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PRAFATIO. 


"Tertius Operum Origeuis tomus complectitur residuas ejus in Proverbia Salomonis, in Canticum ean- 
ticorum, in Isaiam, in Jeremiam,-in Threnos, in Ezechielem, in Osce, in Mattheum et in Lucam Fur 
etc. Speciale Monitum fere singulis præſixum est, unde fit ut de illis iterum aliqua præſari gupervaca- - 
neum videatur, nisi ſorte aliquid insuper dicendum sit de commentariis in Matthzum ei de homiliis in 
Lucam. | | | 

Circa annum Christi 245, imperante Philippo, 25 in Mauhæum tomos elaboratos ab Origene ſuisse te- 
statur Eusebius Histor. eccl. lib. vi, cap. 36. Totidem legisse se ſatetur Hieronymus in pro@mio Com- 
mentar. in Mattheum. Quapropter, iuquit Huetius Origenian. lib. 11, sect. 2, num. 7, mendosa esse liquet 
bec verba e prologo Hieronymi, qui præſixus est Latinæ interpretationi homiliarum Origenis i Lucam : 
Siquidem illud quod olim Rome sancla Blesilla flagitaverat, ut 36 tomos illius in Maittheum, et quinque 
alios in Lucam, et 39 in Joannem nostre tingue traderem. Legendum enim 25 tomos illius in Maitheum, 


; Corruptam leclionem Erasmus in Censur. lib. Origen. , Sixtus Senensis Biblioth. lib. rv, et Josias Simler us 


ac Conradus Frisius in Epitom. Bibl., Gesner. secuti sunt. Mendosa quoque illa in Ruſini Invective 11 in 
Hieronymum, in quihus 26 Origenis in Matthæum libros ab Hieronymo commemoratos ſuisse reſert ; quem 
etiam errorem secutus est Vincentius Bellovacensis Specul. doctrinal. lib. xvin, cap. 43. Ut ut est, prio- 
rem tomorun illorum partem jamdudum tempus absumpsit, atque si quatuor exigua admodum ſragmenta 
exceperis, nihil e prioribus novem tomis hodie superest. Posteriorem partem a Malth. zin, 39, usque ad 
ſinem partim Grace et Latine, partim Latine tantum habemus. Graca a Matth. xn, 36, ad xt, 38, primus 
in lucem edidit illustrissimus Petrus Daniel Huetius, ac nova sua interpretatione Latina donavit, omissa 
veteri, quam nos duabus de causis retinendam , et saltem in ima paginarum ora repræsentandam esse 
credidimus : 1 Quod etsi minus elegans, imo barbara plerumque videatur, nibilominus Grecis intelli- 
gendis et ad sanitatem restituendis sæpissime inservit; 2* quod non ibi desinit, abi desinit contextus 
Græcus, sed ad Malth:ei finem usque progreditur, et sie quæ Grace deperdita sunt, Latine quodammodo 
restituit. | | | 

Ad homilias in Lucam quod attinet, cum epistolarum S. Ignatii martyris Antiocheni disertam mentionem 
ſaciat homilia sexta, et Ignatianarum epistolarum auctoritate jugulari se persentiscerent heterudoxi , 


 Presbylexjani vulgo dicti, quibus episcoporum ordo displicet presbyteris ex jure divino suporior, incredi- 


pile dictu est quot sese illi modis versaverint ut homilias in Lucam Origeni adimerent, et petitum inde ad 
Ignatianarum epistolarum veritatem astruendam argumentum radicitus evellerent. Alii totum istud homi- 
liarum opus natalium Latinorum indiciis scatere clamitarunt, idque probare serio tentavit Dallæus pag. 
439 et 440, variis in medium prolatis quæ ex istis homiliis descripsit locis, sed quæ solutu tamen omnino 
facilia sunt animum altendenti partim ad atatem auctoris Origenis, qui eas, teste Hieronymo, adhuc ju- 
venis composuit, partim ad interpretem Hieronymum, cui in vertendis Grzacis sciunt eruditi solemne esse 
nonnulla interdum de suo inserere. Certe harum homiliarum primigenium auctorem non Latinum, sed 
Græcum esse invicte probat Grzcus contexius, cujus maximam partem hodie repriesentamus ex scheis 
mss. Combeſisii et Grabii, qui ad suos usus illum e variis mss. Anglicanis et Gallicanis codicibus erue- 
runt. Huc adde quod sanctus Hieronymus in Catalogo inter opera a se edila, in Lucam homilias triginta 
novem recitat, et in prologo ad Paulam et Eustochium declarat se eas ex Origene transtulisse. Hunc lie- 
ronymi prologum totum in suam Invectivam transcripsit Rufinus, et quid in hoe opere infide transtulerit 
Hieronymus, ostendit aut innuit; de cztero quin primigenius istarum homiliarum auctor sit Origenes, ne 
ullum quidem dubium movet. Ergo perinde ac Hieronymus, eas Origeni ascribere censendus est Rufinus. 
Reclamat tamen Dallzi vrzpaonoth; Maltheus Larroquanus in suis ad Ignatianas Pearsonii Vindicias 
observationibus, et ut homilias in Lucam quoquo modo Origeni eripiat, sequens instituit ratiocinium : 
« lnitio, inquit, imperii Antonini Caracalle qui regnare cœpit anno Domini 242, post Ignatii martyriom 
105, Origenes annum ztatis cireiter xxv1 attigerat; Alexandriata non penitus dereliquit ante decimum 
Alexandri Severi annum, hoe est, ante annum Christi 234, #tatis suæ xLv1 vel xLvn. Nullas autem homi- 
lias adhuc scripsisse constat ex libro sexto Eusebii, cap. 24. Ibi enim enumerat opera omnia que Ale- 
xandrig elaboraverat, nulla peaitus istarum homiliarum mentione facta ; et cap. 52 ejusdem libri idem 
Parnol. Cn. XIII. 1 
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Eusebius memorat Origenis lucubrationes Czsarez in Palzslina scriptas, et quas Athenis composuerat; 
homiliarum autem non meminit. Hæc omnia si conferas cum capitibus 3, 45, 16, 25, in ea magis conſir- 


maberis opinione, ante ætatem virilem homilias non seripsisse Origenem : et si hæret tibi aliquis hac de | 


re scrupulus, animo facile eximetur, postquam audieris sexagenario majorem ſuisse Origenem, cum suas 
homilias scribi passus est: quod a viris doctis animadversum quidem, non autem accurate perpensum 
nec exacte ponderatum mirari satis nequeo, cum tamen id diserte testetur Eusebius, cui uni in rebus 
Origenis plus credendum existimo, quam pluribus Hieronymis vel Ruſinis. Rem ita narrat Eusebius lib. 
vi, cap. 36 : Cum fides nostra, ut par erat, augeretur in dies, et doctrina Christianorum summa ubique 


Abertate ſrueretur, Origenes jam seragenario major, utpole qui ex diuturna exercitatione maximum dicendi 


usum sibi comparasset, conciones quas habebat ad populum a notariis excipi permisit, cum id antea fieri 
nanquam concessisset. Ex his consequitur Hieronymo imposuisse homiliarum in Lucam codicem Origenis 
nomine prenotatum ; et certe verisimile est falso codicis titulo delusum ſuisse Hieronymum; tamen 
quoniam in illis homiliis eximias illas ingenii Origeniani dotes non animadvertebat que in germanis 
Origenis scripiis micare solent, ab eo admodum juvene scriptas falso putavit : nam sexagenario major 
erat Origenes cum homilias suas quas habebat ad populum a notariis excipi permisit. Errantem Hierony- 
mum $ecutus est Rufinus, eo magis quod illum suggillandi occasionem tantum querebat; cum autem 
eam in homiliarum istarum Latina translatione nactus esset, soli codicis titulo adhæsit, nec amplius scire 
laboravit num vere Origenis essent, quod ex illarum comparatione cum genuinis illius operibus dignosci 
poterat. » Habes quod incluctabile putabat Matthzus Larroquanus argumentum, sed quod nihilominus 
nullius est ponderis seu momenti, utpote falso principio subnixum, nempe Eusebium allirmare nullam 
Origenem edidisse homiliam ante ætatis sue annum Lx. Atqui id non dicit Eusebius. Id unum dicit, 
Origenem ante zlatis suæ annum sexagesimum non permisisse ut conciones quas habebat ad populum 
a notariis exciperentur. Esto, non permiserit. Nunquid non potuerunt saltem aliquot, cujusmodi sunt in 
Lucam oratiunculæ, ipso non permittente, aut inscio, imo etiam invito, a notariis novitatis avidis et 
-lacri cupidis excipi? Quid obstat quominus id olim expertus sit Origenes, quod nunc etiam sibi invitis 
accidere quotidie queruntur celeberrimi concionatores, quorum sermones notarii occulti surripiunt! 
« Sed, inquit Larroquanus, Eusebius non omissurus fuisset Origenis pro Ignatianis epistolis testimonium 
quod exstat homilia sexta in Lucam, si pro genuino Origenis fetu hoc homiliarum opus habuisset. Si enim 
laciniz Polycarpi epistolz non oblitus est, nec Ignatii sententiæ ab Irenzo memoratz, cur, quæso, præ- 
termisisset locum ex homilia sexta in Lucam depromptum, ubi martyris Ignatii epistola laudatur? » At 
infirmum adhuc hoc est Larroquani argumentam. Pro genuino enim Origenis opere habebat Eusebius 
libros Hepl dpxor, ubi ista Christi verba : Ego non sum dæmonium incorporeum, Citantur ex Doctrina 
Petri; attamen cum eadem in una Ignatii epistola reperiantur, mirari se dieit Eusebius unde ista depro- 
mere potuerit Ignatius. Eusebio igitur in memoriam non redibat Origenis locus, nec propterea jure quis 
ab Origene libros Dept dpxor, aut homilias in Lucam abjudicaverit. Instat Larroquanus : homiliæ 39 
seriptor, quisquis sit, Isaiam et Psalmos litteraliter a Sadduczis intellectos ait: nam cum quædam ex 


utroque libro allulisset, quæ spiritualiter esse accipienda definit, que omnia, inquit, corporaliter intelli- 


gentibus Sadducœis, qui erant portio Judœorum, dicit Salvator: Nescitis Scripturas, neque virtulem Dei. 
Id vero a genvinis Origenis opusculis alienum esse patet, cum a Sadducæis non alios quam Moysis libros 
ex toto Veteri Instrumento admissos constanter scribat. Solos Mosis libros recipiunt Samarite et Saddu- 
cœi, inquit, libro primo contra Celsum, num. 49, et tractat. 22 in Mattheum : Sadducei. Scripturas 
alias extra libros Mosaicos non legebant, nec ipsos legentes intelligebant. Ita vetus interpres Latinus. Græca 
aliter se habent : Sadducei aliam Scripturam @ legali non admiltunt ; et paucis interjectis : Sadducœi 
Scripturas que legem sequuntur, non admittunt. Si vere Origenes esset qui in Lucam scripsit de Saddu- 
cis, non aliter locutum esse par est credere. Aliter tamen loquitur scriptor homiliz 39. Ergo saltem 
hc hemilia ab ipso Origenis genio, more, ac sensu aliena est, et proinde pro spuria haberi debet, 
Respondet Pearsonius scriptorem homiliz 39 in Lucam non affirmare Sadduczos prophetas in canonem 
Scripturarum recepisse. Hoc tantum dicit, Sadducæos male intellexisse prophetas. Potuerunt autem, in- 
quit, et intelligere, et etiam male, ea quz pro Scripturis sacris non habuere. Non admittebant quidem 
Sadduczi sacras Scripturas extra libros Mosaicos, scilicet, inquit Pearsonius , in controversiis fidei de- 
terminandis : atque hoc suum glossema rabbinorum auctoritate tuetur : quod abunde suſſicit. 

Antequam huic prefatiunculz finis imponatur, justz defensionis ratio jam a me postulat, ut earn 
repellam criminationem qua in me usus est dominus Alexius Desessarts in libello Gallice scripto cui 
titulum fecit : Deſense du sentiment des saints Peres et des docteurs catholiques sur le retour ſutur dElie, et 
sur la veritable intelligence des Ecritures, ubi pag. 4138 et seqq. hc leguntur: L'&diteur de la dernière 
6lition des OE uvres d'Origene a mis à la tele du second volume une preſace ou il explique la methode d'Ori- 
gene pour interpreter FEcriture. Il 8 ſait gloire, dit-il, de copier ce que Vauteur du Sens lilteral el du sens 
mystique des saintes Ecritures, selon la doctrine des Peres, a dit sur ce sujet, dans le second chapitre de son 
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livre. En eſſet celle dissertation latine nest qu une traduction litterale de la dissertation francaise. Je wavais 
aucune connoissance de cet ouvrage ; mais m' tant trouve un jour chez le libraire qui a imprims Origene, je 
tombai par hasard sur la page 12 de la preface du second tome, oùᷣ Vediteur traduit Varticle 6 du ch. 2, da 
traits du sens liitéral et du sens mystique (pag. 67). Le titre porte Diſſicillimum, ne dicam impossibile y 
myslicos quos Scriptura complectitur, sensus investigare : et en ſrangats, dans le traité du gens literal et 
mystique : Qu'il est tres-difficile, pour ne pas dire impossibile, de decouvrir les sens mystiques de VEcri- 
ture. Je ſus surpris, et je soupgonnai d'abord qu'on pour ait bien avoir allere le lente mime d' Origene, 
c'es d- dire la version de Rufin. Je priai donc le libraire de me preter le premier volume, et ouvrant le qua- 
trieme lirre des Principes, u. 9, pag. 166, je vis avec un 6lonnement que je ne puis exprimer , qu'on avait 
mis, ut non dicam impossibile, pour ne pas dire impossible, au lieu de non dicam impossibile, je ne dirai 
pas que la chose soit impossible, comme porte ['6dition de Genebrard. Cette alteration est-elle Fefſet du 
hasard ? Est-elle le ſruit de la malice des hommes? J'en laisse le jugement au public. Je me conlente de 
remarquer qu'il serait beaucoup plus raisonnable de supposer que les antifiguristes pour faire prevaloir leur 
opinion particulière, sont venus à bout de ſalsiſier la derniere edition d'Origene. Hæe si discutiantur, 
nedum novæ Origenis Operum editioni noceant, summam potius novi editoris ſidem sinceritatemque com- 
mendabunt. Enim vero quid est de quo dominus Desessart mecum expostulat? Id unum, nempe quod 
lib. rv qept dpxor, num. 9, p. 166 ediderim : Perdifficile, ut non dicam impossibile, elc., non vero 
(quemadmodum in editione Genebrardi legitury , perdiſficile, non dicam impossibile, etc. Atqui ea tamen 
est sola genuina, sola vera lectio, quæ proinde, neglecta altera, in textum fuit inserenda. Cur ya? Quia 
sola omnium manuscriptorum codicum auctoritale munitur. Nota prima ad prologum Rufini in libros Hep 
dpyor monueram Rufinianam interpretationem recensitam a me ſuisse ad sex perantiquos codices manu- 
seriptos, unum Virodunensem noni sæculi, alterum Corbeiensem noni pariter sæculi, tertium Colbertinum, 
quartum Sorbonicum, quintum monaslerii Sancti Michaelis in Periculo maris, sextum denique monasteru 
Sancti Remigii Remensis. Quos si prudenter consuluisset D. Alexius Desessarts, certe agnovisset meam a 
nullo, Genebrardi autem lectionem ab omnibus manuseriptis codicibus abesse. Dicet forsitan peccatum 
saltem a me fuisse, quod ad imam paginæ 166 oram monere neglexerim apud Genebrardum pro his ver- 
bis: Perdifficile, ut non dicam impossibile, legi : Perdifficile, non dicum impossibile. At vero singulas 1 
pographorum oscitantias pro totidem variantibus lectionibus habere et adnotare non debui, præserum 
ubi de re nihili agitur, quemadmodum in præsenti loco, ubi sive legeris , Perdifficile, ut non dicam im- 
possibile, sive legeris : Perdiſſicile, non dicam impossibile; uno verbo, sive ut locum in contextu ha- 
beat, sive inde removeatur, idem semper, aut fere idem remanet sensus. Utraque enim lectio rem esse 
difficillimam aflirmat, neutra rem esse possibilem absolute negat. 


Vix ita præſatus erat dominus Carolus Delarue, cum subita correptus paralysi, mœrentibus sociis, 
mcerentibus et amicis tum genere, tum dignitate, tum doctrina præstantissimis, extremum obiit diem. 
Cujus non ingratum fore reor si vitam hie paucis persequar. Sed monendum prius censeo errorem suum 
agnovisse dominum Alexium Desessarts. Sic pag. 497 libr' quem nuper inscripsit : Examen du sentiment 
des saints Peres et des anciens Juiſs zur la duree des siecles, où {on traite de la conversion des Juiſs , 
elc., quam vivo promiserat auctori, palinodiam cecinit mortuo. II y d à la page 157 (du livre de da 
Deſense du sentiment des 8aints Peres sur le retour ſutur d'Elie) une autre correction @ faire beaucoup plus 
importante. II est dit dans le 1v liv. des Principes d'Origene, n. 9, t. I, pag. 166, nouvelle dition, et 
pag. 468 de [edition de Gentbrard : Expliquer allégoriquement toutes les parties du {abernacle dress6 
par Moise, c'est une entreprise que je crois tres-diflicile, Ledition de Genebrard ajoule : Je ne la dis pas 
impossible, non dicam impossibile : au lieu qu on lit dans la dernibre dition donuce en 1733 : Pour ne pas 
dire impossible, ut non dicam impossibile. J'ai laiss& en doute à la page 159 de la Deſense du sentiment 
des saints Peres, etc., si ce changement 6lait l'effet du hasard, ou le fruit de la malice des hommes. Je 
n'ai point soupgonne la fidelite du Pere Delarue, auteur de celle Edition; mais j ai apprehendt que des mains 
etrangeres n'eussent gliss la particule ut à son insu. La grande exactitude du savant Benedictin a servi 
à me lromper. Car ayant vu qu'il avait soin d'avertir toutes les fois que les imprimes sont diſſerents des 
manuscrits, j ai s0upgonne que la particule ut pourrait avoir ste ajoulte sans sa participation, puisqu'il 
ne marquait pas qu'on ne la trouvait point dans les imprimes. Mais les manuscrits que j'ai consultes, 
entr'autres ceuæ de la Bibliothtque du roy, et de Sorbonne, oi on lit ut non dicam, au lieu de non dicam, 
out dissipE mes soupgons. Je suis mtme convaincu que c'est avec un juste ſondement que le Pere Delarus 
a preſere la legon d'ut non à celle de non qu'on lit dans Genebrard. En consequence je prie les personnes 
qui ont la Deſense du Sentiment des Saints Peres sur le retour ſutur d'Elie, de retrancher du chap. 6 Var 
licle 15 tout entier, les cing dernières lignes du 12 es ce qui y repond dans le s0mmaire, 
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DOMIN CAROLI DELARUE VITA COMPENDIUM. 


Corbeiz apud Ambianos 1v Kal. Aug. an. 1685 natus D. Carolus Delarue, Meldis adolescens S. Faronis 
in cœnobio solemnia religionis vota Deo nuncupavit x1 Kal. Dec. an. 1703. Inde theologia, Rebraieis 
Grecisque litteris institutum D. Bernardus de Montfaucon vir omni eruditionis laude clarissimus sub 
finem an. 1712 discipulum sibi accivit. 

Origenis Herapla publici juris faciebat D. Bernardus de Montſaucon , iNtudque f fore eensebat utilissi- 
mum si reliqua tanti scriptoris opera, tam jlla quorum Latina tantum superest interpretatio, quam que 
Græca ad nos pervenerunt, ad veterum manuscriptorum fidem revocarentur, in unumque corpus omnia 
convenirent: quod nec factum ab Huetio qui Græca, nec a Merlino Genebrardoque qui Latina, eaque 
mendis ubique scatentia ediderant. Ast aliis, nec minoris momenti tune negotiis impeditus doctissimus 
vir, provinciam hane discipulo demandat. 

Publice utilitatis promovendæ cupido animo ROE opus aggreditur D. Carolus Delarue, nec que 
vulgo sequuntur fastidia deterrent. Sie totus incubuit in Origenem, ut anno 1725 duo Operum ejus priora 
volumina typis mandaverit, quz plaudente orbe litterario in lucem prodierunt anno ineunte 1733. Inter 
exteros laudatores sie de illis celeberrimi societatis Sorbonicæ doctores in epist. ad RR. PP. superior. 
gener. prior. et monach. S. Gerinani a Pratis, impress. an. 1735, pag. 20: Non @gre, ut spes est, in- 
quiunt, nostram animadversionem ſeret eruditissimus Rueus, utpote qui non sit ut levia illa ingenia, que quia 
nikil habent , nihil sibi detrahere possunt. Accurate edit, accurate notat quod notandum est; novaque 
Origenis 2ditio magno semper erit argumento ipsum e promiscua quotidianoram editorum turba. secer- 
nendun 

Operis summo pontifiei Clementi XII dedicati nuncupatoria epistola sanetissimo Patri adeo placuit, ut 
ejus bibliothecz præses illustrissimus D. d'Inghembert tunc Theodosiæ archiepiscopus, hodie episcopus 
Carpentoractensis, ita amico rescripserit auctori : Mon tres-reverend Pere, j eus Chonneur de lire @ notre 
Saint Pere le Pape votre epitre dedicatoire, dis que je eus regue. Sa Saintets en entendit la lecture avec 
une attention et une salisfaction que je ne saurois vous exprimer : et en verite je ne sache pas lui avoir 
jamais rien lu, depuis que ji le bonheur d'etre à son service, qui lui ait plu davantage. Vous pouvez donc 
imprimer cette epitre dedicatoire pracis ment comme vous me [avez envoyee. Notre S. Pere le Pape, et II. 
le cardinal Quirini, à qui je [ai aussi communiquee, jugent que vous ne pouvez y toucher sans la gäter. 
© "ai Phonneur d'ttre avec beaucoup de consideration, mon tres-reverend Pere, etc. A Rome, le 19 No- 
vembre 1732. 

Priori Origenis volumine recepto, summus pontiſex expressam sui vultus imaginem in duobus numi- 
Smatibus ex auro et argento (honorificentissimum gratiz et benevolentiæ pignus) ad auctorem misit, cuz 
hanc'simul epistolam Sanctissimi Patris nomine scripsit eminentissimus cardinalis Firrao : Admodum 
reverende Pater. Primum Origeniani operis volumen a Palernitate lua nilidius ac diligentius quam an tea, 
multaque perſusum eruditionis luce posterilati traditum SS. Pater tuo nomine sibi representutum lea ſronte 
uccepit et gratum hebuit; ratus in hoc ingeniosissimo, sed ambiguo auctore interpretando, neminem le 
latere voluisse illym, ubicunque erraverit, uo, non catholice religionis danmo errasse; nihil simul in ejus 
enucleandis sententiis tibi excidisse quod sanctissimi instituti vestri alumnum verœque fidei seclatorem non 
deceat. Quocirea donum tuum in amplissima s8electissimaque bibliotheca sua locari voluit, obsequii erga ge 
tui documentum , quo -ponlificia benevolentia , si ea tibi sit opus, excitetur ; et excitari jucundum illi 
accidet. Hec me tuis litteris addita paterna benedictione respondere jussit. Velim ego, ut quo mihi sint in 
honore qui bonas sedulo studio litteras persequuntur (horum autem unum te esse gratulor) , experius discus. 
Rome xn Kal. Nov. 1733. Paternit. tum ad officia paratus, eic. 

Postrema duo Origenis volumina jamjam ineunte anno 1736 erat prælo commissurus D. Carolus Delarue, 
ni D. Vincentii Thuillier quicum ab solemni votorum nuncupatione amicissime semper vixerat, inopina 
morte tunc ſuisset a proposito deterritus. Amici enim desiderio mcerens, tam acerbissimo contabuit luctu, ut 
thoracis distillatione pene ipse exanimalus, ea lege ſatum effugisse videretur, ut vitam cum languore per- 
petuo commutaret. Quod tamen imminentis obitus prenuntium judicans, quanto magis languor ingrave- 
scebat, tanto magis ea quæ conceperat ſoveratque Christianæ pielatis semina, religiosus adaugere studebat. 
Interim tamen quod vigoris deerat animi firmitate supplens, tertium Origenis volumen typis anno 1737 
mandatum jam pene ad finem perduxerat, cum lingua subito immobilis, dextraque corporis parte omni 
sensu motuque expers, paucis diebus exstinctus est. Obiit Lutetiæ Parisiorum in monasterio S. Germaui 
a Pratis prid. Non. Octobr. an. 1759. Vixit annos 534, menses 2, dies 7. 

Fuit D. Carolus Delarue amœnissimi elegantisque sermonis, apertus et simplex, ſidus amicus, familiares 
plus diligens quam colens, semper ad inserviendum paratus. Judicio et eximio et acri accedebat vegeta 
excelsi ingenii vis, facilitas splendorque. Pluribus ante mortem annis gravissimum aliud ac perutile De 
antiquitatibus ecclesiasticis Gallice conscribendum opus meditatus ſuerat eruditus vir, jamque non pauca 
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congesserat ad amplissimam illam quam apparabat ædiſicii molem; sed præ valetudine impar strenuo 
factus labori, totius summam operis reliquit fratris filio domno Carolo Vincentio Delarue monacho 
ejusdem congregalionis S. Mauri, quem idcirco Lutetiam ad se advocaverat, ut in id opus junctis cum 
ipso viribus incumberet, et aliquid acciperet opis in Origenis editione, cujus postremum volumen quod 
omnibus pene numeris absolutum reliquit, mox typis mandabitur. 


ORIGENIS FRAGMENTA 
EX LIBRO DE PROVERBIIS SALOMONIS-- 


MONITUM.. 


Ez = Ovigenis scriptionibus in Proverbia nihil reperi prœier 8equentia ſragmenta, quorum duo "Ok Latine 
lanium exslant in Apologia Pamphili martyris pro Ori 
copius Gazaus, illo duntazat exceplo quod — ad 


354, Origeni — (ribuit EEn rnit in librum Ecelesiastici, 
resurrectione. 11 

hujus Methodiani libri fragmentis que vel ab Epiphanio heres. xiv, vel a Photio codic. CCxXXIV, repre@- 
zenlantur, tum in illis que exstant tomo tertio Bibliothece Lugdunensis. 


thece Mazariniane ad capul octavum Luce. 
Sixtus Senensis Biblioth. sac. lib. iv, gas: 
eaque addit a Methodio citari in libro 


1 Videtur autem mihi et illa assertio quæ transfor- A animarum perveniat et in demonum naturam, ut 


mari animas de corporibus in alia corpora asseve - 
rat, pervenisse eliam in aliquos eorum qui Christo 
credere videntur, ex quibuzdam Scripture sanctæ 
oecasionibus, non intelligentes quomodo intelligi 
debeant quz serij ta sunt. Non enim animadvertunt 
quomodo homo efficiatur, aut pullus, aut equus, 
aut mulus, et putaverunt transformari humanum 
animum in pecudum corpora, ut æstimarent quod 
aliquando serpentis suscipit corpus vel viperæ, ali- 
quando equi, vel reliquorum animalium. Jam ergo 
consequens est et hoc illos dicere debere, quod dia- 
bolus qui leo in Scripturis dicitur, corpore leonis 
utatur, aut draconis carnibus, cum draco nomina- 
tur. Ita erit ut secundum illos transmutatio ista 
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KEC. A. 
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Matth. XXV, 41. 


* Rom. 4, 3. * Luc. XXII, 38. 


Rom. 1x, 7. 


- cœtera vero omnia in Epitome sua reſert Pro- 
roverbiorum 1, 6, quodque exkibet Catena 8. biblio- 


lorum tamen ne pb quidem comparet tum in 


Sit aliquando vel leo vel draco anima habens dia- 
bolum. Et paulo post: Sed superſluz sunt omnes 
istæ adinventiones. Maniſestum est enim quod una 
pœna tam dæmonum naturæ quam humano generi 
peccatorum a Domino præſinita sit illa quam Domi- 
nus sua Sententia designavit, dicens : Ite in ignem 
eternum, qui paratus est diabolo et angelis ejus; 
ostendens quia eadem species pœnarum peccatori- 
bus hominibus, et diabolo, et angelis ejus præpa- 
rata sit, licet in eadem pœna diversa sit quantitas 
pœnæ. Alius enim gravius ac vehementius cruciatur 
pro magnitudine peccatorum ; alius autem remis- 
Sius, cujus leviora et faciliora. peccala sunt. 


VERBIA SALOMONIS. 


CAP. I. | 

Vers. 4. Proverbia Salomonis filii David. Filius 
David etiam Salvator vocatur. Hic pacificus noster 
Salvator, factus ex semine David secundum carnem *, 
regnavit in Israel. Idcireo susceptam implens pro 
hominibus dispensationem, titulum hunc inscriptum 
habuit : Hic est rex Judœorum . Judzi , Israel 
sunt, quorum pacificus Salvator rex dominatur, 
tanquam animis perspicacium, si modo vere Israel 
sunt. Non enim qui semen sunt Abra, omnino 
etiam filii *, eo quod opera Abrahæ non faciunt “. 
Vers. 2. Ad sciendam sapientiam et disciplinam. 
Sapientia est divinarum humanarumque rerum 


5 Joan. vin, 39. 


quosdam, vapor est virtutis Dei, et emanatio Omni- 
potentis glorie sincera : nihil enim inquinamentum 
incurrit in illam : splendor enim est lucis eterne 
et speculum sine macula operationis Dei, et imago 
bonitatis illius . Qui sapientiæ novit opera, hc 
novit, nempe splendorem lucis æternæ, speculum 
Sine macula virtutis Dei, et imaginem bonitatis ejus. 
llc autem nihil atiud sunt, quam scire Filivin di- 
zectionis Dei, et Christum sapientiam. Christus 
enim Dei virtus est et Dei sapientia. Id vero non 
earnis et sanguinis, sed Patris cœlestis revelatione 
maniſestatur. Seit autem etiam sapientiam, qui di- 


geliorum atque apostolorum scientiam novit. Su- 
per petram ponit ſundamentum, nempe super ſidem 
Christi, ut resislal adversus imbres, et ventos, et 


niant. Quod Lucas ait, quia laudavit economum 
Iniquitatis , abusive locutus est, solertiam laudans, 
ob ingenii dexteritatem. Quod ipsum et his verbis 
Significari videtur : Erat autem serpens prudentissi- 
mus omnium bestiarum ; unde scriptum est: 
Estote prudentes 8icut serpens *, quasi dicat, non ex- 


pertes aslutiarum serpentis. 


Vers. 6. Animadvertetque parabolam, et tenebro- 
sum sermonem, dictaque sapientum et enigmata. 
Quodnam discrimen hæc a se invicem habeant, 
consideremus ; ac primum quidem quid sit para- 
bola videamus ex iis quz Evangelia nobis suppe- 
ditant , argumentis. Parabolæ enim nomine usi 
sunt etiam alii, et Matthzus his verbis: In illo die 
exiens Jesus de domo sedebat secus mare, et omnis 
turba in 3 littore stabat, et locutus est eis multa in 
parabolis : Eece exiit qui seminat seminare '*. Est 
igitur parabola sermo de re tanquam gesta , quz 
tamen gesta non est secundum litteram, sed que 
potest fieri : qui quidem sermo tropice res signiſi- 
cat per translationem eorum quæ in parabola dicta 
sunt. Non enim prout litera sonat ſactum est illud: 
Exziit qui seminat, quemadmodum historiam conti- 
gisse dicimus : verumlamen potest illud fieri se- 
eundum litteram : Ecce, exiit qui seminat, etc. 
Ego certe puto Jesum in parabolis loquentem ex- 
traneis, quibus, quia ſoris erant, datum non erat 
nosse mysteria regni Dei, exiisse de domo, quem- 
admodum conscripsit Matthzus, qui non sine causa 
et ratione adnotavit illud : In illo die exiens Jesus 
de domo 8edebat secus mare. Conveniens enim erat 
ut de domo exiret ad eos qui in illam ingredi non 
valebant, sed erant ſoris. Tale quidpiam in animo 
habuisse Matthzum hoc loco, maniſestum erit ei 
qui observaverit ea quæ inferuntur : Dimissis enim, 
inquit, turbis intravit ia domum suam . el disci- 
pulis edisseruit parabolam. Observa enim in his 
guemadmodum turbis in parabolis Jesus loquitur, 
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vinorum oraculorum legis et prophetarum, Evan- 


spiritus, tentationes videlicet undecunque prove- 


Sap. vu, 2. Luc. xvi, 8. Gen. in, 1. * Maich. x, 16. “ Matth. xwi, 1, 2, J. Ibid., 36. 
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in domum ejus intrant. Inquirens igitur pro virili 


cit. Nam turbæe non capiunt parabolarum interpre- 
tationem. Altende aulem et hoc: Dimissis turbis in- 
gressus est in domum zuam, quod seite scripium 
est: nam turbe non polerant cum illo intrare, sed 
illi tantum qui turbis præstantiores erant, nempe 
discipuli ejus, quibus fiducia et libertas erat intrandi 
in domum Jesu. Ibi, non tanquam ii qui foris sunt, 
sed tanquam qui intro esse valeant, accedentes ad 
præceptorem, interiorem parabolarum sensum edo- 
ceri postulant. Et quoniam ipsum in domum suam 
intrantem sequi valebant, propterea respondens ad 
illud : Edissere nobis parabolam, dixit ea quæ dixit. 
Non solum autem egreditur e domo sua Jesus, ut extra- 
neis extraneus ſactus loquatur parabolas, sed et secus 
mare considet, innuens turbas et eos qui ſoris sunt, 
a fluctibus maris et illius aqua salsa non procul 
distare. Observa autem ad Jesum domo egredien- 
tem et sedentem secus mare plurimas turbas con- 
fluxisse. Nequaquam autem turbæ multz, seg pauci 
discipuli qui arctam asperamque viam ambulant, 
et reperiunt semitam quz ducit ad vitam, ad ipsum 


rationem convenientem evangelico sermoni ac vo- 
luntati Jesu in navem ingredientis, & atque uni- 
verse tlarbe juxta littus in parabolis loquentis, 
dico, ſorsitan verbum quod super turbis firmum 
non est, nec stat, sed in unda maris est, loqui ve- 
ctum eo quod, quantum fieri potest, firmari potest 
in aqua: quod quidem yocatur navigium. Ne mire- 
ris autem quod ejusmodi sententiæ sublimius inſe- 
runtur, ne extraneus et turba arbitretur sub evan- 
gelica expositione nullum esse sensum abscondi- 
tum et qui ſrequenti varielate delectet. Hoc enim 
erat gratiæ Dei verbum dispensantis opus. Ego au- 
tem etiam illud : Accedentes discipuli dizerunt ei: 
Quare in parabolis loqueris eis '*? et illud : Dimis- 
sis lurbis venit in domum suam, el accesserunt ad 
eum discipuli ejus dicentes : Edissere nobis parabo- 
lam , profundius intelligere conabor. Turbe si- 
a= „ tametsi continuo audiebant parabolas, 
nunquam tamen advertebant eas indigere explica- 
lione; discipuli vero videntes eum turbis, eo quod 
foris essent, in parabolis loqui, Jesum qui turbas di- 


sensum perdiscere non posse, nisi in domum Jesu 
ingrederentur, et ad illum ingrediuntur, et acce- 
dentes dicunt ei : Edissere nobis parabolam , quam 
nempe discere cupiebant. Atque hujuscemodi est 
parabola. | 


Sequitur obscurus sermo. Sunt igitur in Scripluris 


nonnulla quæ ita de industria obscure dicta sunt, ut ne 
ullus quidem sensus iu iis percipi possit sine multa et 
magnadisquisitione, cum dictioni magna confusio in- 
sit et secundum phrasim, et secundum sensum, et 80- 
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quod in bibliis dicitur obscurus sermo. In exem- 


mo trigesimo primo dicta sunt his verbis: Quo- 
niam tacui, inveteraverunt 034 mea **, etc. Ac sen- 
tentiz quidem littera simpliciter intelligi potest, 
quemadmodum ostendemus; sed de obscuro ser- 
mone non ita se res habet: cujusmodi est etiam il- 
lud Isa: Ve terre navium alis, trans flumina 
Mihiopie : qui mittit in mari obsides , et epistolas 
biblinas super aquas '*, Quodlibet autem borum 
explicare , atque interpretando sermonis hujus ob- 


scuritatem illustrare, non est presentis temporis, 


ne plures et intempestivas ſaciamus digressiones. 
Sufficiat psalmi locum quodammodo sie explicare. 
Quatenus enim exclamavi, lymnos Deo concinens, 
et tota die de Deo loquens, nihil in me inveteratum 
est, sed potius renovatus sum. Ubi vero a divinis 
sermonibus abstinul , pra torpore silens, veternus 
usque ad ossa mea penetravit, et ad ea quæ in me 
solidissima videbantur. Hine consecutum est, ut 
die ae nocte gravata ſuerit 5 super me manus tua, 
et propterea a priori visitatione conversa est in 
meam miseriam aggravata manus tua super me. 
Et merito quidem hc passus sum; infixa in me 
spina, quoniam victus sum a curis, vel etiam a di- 
vitiis et voluptatibus hujus sæculi. Ejusmodi quid- 
piam prophetam hoc loco in mente habuisse, liquet 
ex his qua inferuntur : Peccatum meum cognitum 
tibi ſeci **, etc. 

Posthæe videndum quznam sint dicta sapien- 
tum, deinde quæ sint ænigmata, qualium sapientum 
dicta intelligat sapiens, atque eadem audiendo ga- 
pientior evadat. An eorum tantum qui secundum 
Deum et veritatem ejus sapiunt? An vero non horum, 
solum, sed etizm eoram quos Deus capiet in 
astutia sua? Nam et hos sermo sapientes nomina- 
vit. Etenim cur dietus sapiens intelliget quidem 
beatorum sapientum dicta, aliorum vero sapientum 
sermones intelligere non poterit? An intellectus 
eus erit imbecillior intellectu sapientum hujus 
mundi, et illorum dicta assequi non valebit? Et 
ve ne forte quemadmodum oculi opus est non 
solum res bene ordinatas videre, sed etiam illas 


plum ejusmodi adducam e Psalmis ea quæ in psal- 
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sie mentis opus sit tam obvias quam non obvias 
cogitationes considerare, ne quo modo mendacio- 
rum vefisimilitudine decipiatur, sed deceptos libe- 
ret, cum intellexerit aliorum quoque sapientum 
dieta, si quando struant sophismata, et quomodo 
falsis illudant rationibus, et qua ratione sophisma 
| - Solvatur ac deceptio elidatur. Hie etiam per sa- 
Pientes suos minatur Deus fore ut eam quæ ob fal- 
laciam destrui meretur sapientiam sapientum per- 
dat, necnon fallacem prudentiam eorum qui non 
secundum ipsum prudentes sunt. Sic per suos sa- 
pientes comprehendet astutiam hujus sæculi. Si 
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D dictum est: Aperiam in parabolis os nieum **? Nam 


scipuli Domini, quomods pugnassent ad eversionem 
munitionum, evertendo cogilationes et omnem alti- 
tudinem quæ se extollit adversus scientiam Dei? 
Quomodo et id quod a Petro dieitur: Parati m- 
per ad satisfactionem omni poscenti vos rationem de 
ea, que in vobis est, fide n, servare possit is qui non 
perſecte in verbo instructus fuerit, ut omni Graco, 
omni barbaro, omni sapienti et omni insipienti pa- 
ratus sit ad satisfactionem de ea, que in se est, 
fide, ex eo quod intelligat sapientum dicta, alia qui- 
dem reprobans, alia evertens, alia vero confirmans 
et approbans? Noli autem mirari, si modo non re- 
periatur sapiens secundum Deum. Pleraque enim 
eximia charismata defecerunt, ut nulla plane vel 


B ;ara admodum reperiantur. 


Superest ut explicemus etiam quznam sint G 
znigmata. Enigma autem puto esse expositionem 
rerum quasi gestarum, quæ factz non sunt neque 
fieri potuerunt, quzque arcanum aliquod obscure 
Significant, quale est illud quod exempli causa af- 
ſertur in libris Judicum : Jerunt ligna ut ungerent 
zuper se regem . Quznam enim ſuerint tria ligna 
ſfruclifera, ficus, vitis et olea, qua detrectarunt 
regnare super ligna regimine indigna, et quis sit 
spinosus ramus, et ignis ex Illo egrediens ad devo- 
randos cedros Libani, intelligere sapientis est, et 
reſerre illa quidem ad Patrem, et Filium, et Spiri- 
tum sanctum, rhamnum vero ad adversarium. Est 
autem etiam in libris Regum ænigma ejusmodi :; 
Carduus Libani misit ad cedrum que est in Libano, 
dicens : Da filiam tuam filio meo uzorem , eic. In- 
venies etiam in prophetis znigmata, cujusmodi est 
in Ezechiele istud : Aquila grandis magnarum ala- 
rum, longo membrorum ductu, plena plumis , etc. 
Hæc impræsentiarum ad propositum capere polui- 
mus. Ejusmodi autem sunt parabola, obseurus 
sermo, dicta sapientum et znigmata. Parabola 
sermo est velut de re aliqua que contigerit, .etsi 
re ipsa non contigit, potuit tamen contigisse, ſigu- 
rate obscurum aliquid significans, cujusmodi est 
illud : Exiit qui seminat seminare. Non enim 
hoc ad litteram contigit, etsi adducitur ad alia si- 
gnificanda. Quo pacto autem huic cougruat quod 


quod subjungit re ipsa contigit : Coram patribus = 
eorum ſecit mirabilia. Ad liuteram quoque dirupit 
mare ei perduzit eos. Cuneta enim contigerunt, 
tametsi alio sensu signa erant, relata ad parabola - 
rum evangelicarum modos. Alius quispiam dicet 
istud : Aperiam in parabolis os meum , non ad ea 
spectare, qua in libro Exodi reſeruntur, sed ad 
eas parabolas que in Evangelio habentur , cum 
Christus dicat in Propheta : Attendite, popule mens, 
legem meam , et que sequuntur. _ 

Vers. 9. Corona gratiarum : circulus nimirum 
virtutum, eo quod aliæ aliis connexæ sunt. 


20 Ezech. Xyn, 3. 


1 Luc. vm, 5, * Pgal, LIAVn, 2. 


— 
— — — — 


IETTESE SD. 


— — 
— TPO —— rs 


— 


ORIGENIS | 28 


Torquem aureum circa collum tuum. Torquem A Kot xpuoeoy tepl op pi. Kb Ap 


aureum vocat, divinorum eloquiorum eircumſu- 
sum splendorem, ac velut circulo micans Jabar. 
Collum autem appellat mentem. | 

Vers. 12. Tollamus ejus memoriam de terra. Hæc 
dicere possint qui et dixerunt : Hic est heres: venite, 
occidamus eum, ut sit nostra hereditas **%. 


Vers. 14. Tuam autem sortem mille in nobis. Illa 
relicta disciplina, esto nobiscum. Sabbata nobiscum 
age : fac nobiscum azyma atque reliquos legis 

7 Vers. 18. Ipsi enim qui homicidii participes sunt. 
Deus quidem bonorum largitor est; nos autem aucto- 
res malorum, nempe zrumnarum. Dicere hzc possis 
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eum prophetarum, wm ipsius Christi. 


Vers. 19. He vie sunt omnium consummantium 
iniqua. Consummare, non simpliciter facere est, ut 
quidem existimo, sed implere mensuram patrum 
suorum, age omni sanguini ab Abel ad Zacha- 
riam usque , obnoxius esse. 

Vers. 20. Sapientia in exitibus canitur. Tacente 
quidem eam sapiente, non canitur, nacta vero exi- 
lum, canitur. 

Vers. 28. Erit enim cum invocabitis me. Ut Do- 
minum enim $apientiam invocamus Christum. Qui 
ergo invocat Christum, si novit quis ille sit, invo- 
cat sapientiam, intelligentiam, prudentiam, sancti- 
moniam, justitiam et omnem virtutem : quanquam 
non labiis, sed actibus. Absit vero ut tales eſſicia- 
mur, ut invocemus quidem, sed non exaudiamur. 


CAP. Il. 
Vers. 1. Si suscipiens 8ententiam mei mandati 


 absconderis penes te. Abscondit autem quispiam, 


dum non inanis gloriz . sed delitescendi stu- 
dio facit. 

Vers. 5. Tunc intelliges timorem Domini. Vide 
quanta sint, post quz intelligemus limorem Do- 
mini. Nam ipse quoque obscurus est, ut patet ex 
simplicioribus. Videas enim quosdam qui meant 
Dominum in quibus non deceat, et non timeant in 
quibus deceat. 

Vers. 3. Et intelligenti da vocem tuam. Unus- 
quisque vocem suam dat alicui rei, puta irz, dum 
quæ sunt ejus loquitur, aut tristitiz, aut ſornica- 
4ioni. Qai autem beatus est, suam omnem vocem. 
tribuit Domino, ut quidquid loquatur, sapientia 
sit. Quemadmodum autem alii pecuniam, sic 
quzre tu sapientiam, ut ejus studio velut avarus 
exsistas. | 

Vers. 16. Ne te comprehendat malum consilium. 
Qui ab Ecclesia extranei sunt, alia quidem initio 


_ promittunt, alia vero sub finem proſitentur. Nam 


initio quidem ab idolorum cultu avocant, et ad 
Creatorem adducunt : deinde secus mutati, Vete- 


% Matth. xx1, 38; Luc. Ar, 14. 
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FRACMENTA IN PROVERBIA. 
A ris Testamenti Seripturam abolent, et institute 


elementis juventuti adversantur. Apud eeclesiasti- 
cos vero doctores, elementis primo Wen ſinis 
consentaneus est. 

CAP. m. 

Vers. 1. Verba „ 
divine legis præcepia ae interdicta, veram rerum 
scientiam divine sapientiæ verba annuntiant. Ejus- 
modi est etiam illud : Ex Sion ezibit les, et verbum 
Domini ex Jerusalem . Qui enim servat legem, 
sapientiam acquiret. 8 Seminate enim, inquit, vo 
bis justitiam, melite in tempore vite . einde post 
actionem adjungitur : Illuminale 0 lumen 
scientiæ. 


B vers. 4. Provide 'bona cies Fant 


Si quod agis in sapientia ſeceris, eris filius Dei, 
quemadmodum dictum est: Omnia in gapientia 
ſecisti ®, - 

Vers. 9. Honora Dominum de jus tis tuis labori- 
bus. Honoris vocabulum divina Scriptura de dono 
plerumque accipit. Ait enim: Viduas honora que 
vere viduæ sunt“; ac si dicat, illis impartire. Etee- 
mosynz autem voce abstinuit, ne videretur viduam 
deprimere. Sed et Salvator ait: Scriptum est in 
lege : Honora pairem luum et matrem uam , et 
quæ sequuntur. De justis autem laboribus, dixit, ne 
de rapina intelligatur, deque avaritia. Ae ne quis 
cunctetur dare : nec enim quidquam ad excusatio- 
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danti et superſluo miserant. Temperantiz autem 


1 J Tim. v, 3. 


vietum suum miserit, eaque liberalitate fuerit justi- 
ficala, non pre illis qui ex rapina, sed qui ex abun- 


ac reliqua virtutum opera, data sunt Deo debita. 
Etenim ex omnibus frugibus dandæe sunt primitiæ 
Ecclesiz et pauperibus. Sed et is qui a somno sur- 
git, debet dare Deo primitias, preces videlicet, et 
verborum primitias par est dari psalmos. Sic enim 
ſuturum ut tibi dicatur : Et benedicta horrea tua 
et reliquie tu , anime scilicet. 

Vers. 19. Deus sapientia ſundavit terram. Anima 
quoque fidelis, terra est, centesimi ſructus ſerax. 
Hæc ex pinguedine, id est sapientia sapiens reddi- 
tur, Deo ipsam super ea ſundante. Firma enim sede 


D super eam loeat doctrine prima rudimenta, robur 


stabile a sapientia præstans, semperque proficien- 
tem cœlum tandem eſſicit, mundissimam structu- 


ram, angelorumque ac mentium habitaculum. En- 
tizque illa sensum accipiens, resque diligenter 
considerans, eas — ac minutim secare in- 
cipit. 

| CAP. V. 

Vers. 8. Longe fac ab ea viam tuam. Viam ap- 
pellat animum ad virtutem iter contendentem. Aut 
etiam jubet ut virtutem a vitiis separemus. 

CAP. VI. 
Vers. 26. Mulier autem virorum pretiosas animas 


n Maith.xix, 9; Luc. xvii, 20. Lue. 


81 ORIGENIS 52 
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ſortium hominum sensus, animaque pretiosa est, 
eliam has mulier capit. 
CAP. VIII. 
Vers. 30. Ego eram cui adgaudebat, Vox, eram, 
cum de Deo dicitur, tempus non significat. Tunc 
enim signiſieat tempus, cum rei 9 que sub tem- 
pore est significande adjungitur; ac si dicas : 

Eram in ſoro. Sin autem apud Deum erat compo- 

nens, erat et ipsa sempiterna. t 
| CAP, X. 

Vers. 22. Hec ditat. Si quisquis a Domino be- 
nedictus est, dives est, atque a Domino benedicun- 
tur qui ambulant in lege Domini, cum prophetze 
in lege Domini- ambulaverint, bi plane divites 
eranl. | 
In ris: insipiens ſacit mala. Faciens mala dele- 
etatur ac gaudet. Sapientia autem viro paril pruden- 
tiam, activam videlicet virtutem. 

CAP. XI. 

Vers. W. Oui non conversatur domi zuæ, heredi- 
tabit ventos. Domus nostra Deus est in quo move- 
mur et sumus. Qui in mandatis Dei non ambulat, 
cohzres erit adversariarum potestalum. 


Vers. 30. De ſructu jus titia nazcitur arbor vitæ. 
Fructus justitiz finis virtutis est. Tot vitz arbores 
habet quis, quot ſructus justitize. Hzc est arbor 
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tingere post peccatum prohibetur, quippe qui 
semina justiliæ amiserit, unde nascitur arbor ju- 
sn. 

| CAP. XI. | 

Vers, 26, Sui ipsins amicus erit. Hujus versiculi 
omnino Origenes non meminit. Inventus tamen est 
in quibusdam exemplaribus : neque enim apud 
LMI. neque apud alios exstat (I). 

5 CAP. XVI. 

Vers. 14, Furor regis, nuntius mortis : vir autem 
sapiens, placabit eum; siquidem sanctus tranquilli 
animi est. Vel ſuror ad allegoricum sensum traben 
dus est. 1 

| CAP. XXV. 


In locis impiorum capiuntur homines. Horum au- D 


tem loca sunt et conventus hereticorum. 

ge | CAP. XXX. 

Vers. 15. Tria mihi sunt inlellectu impossibilia. 
Ei qui primum inducitur, hanc propos ilionem im- 
possibile est sic intelligere, ut ejus scientiam ha- 
beat. Item impossibile est homini ea quæ supra 
hominem sunt, contemplari et intelligere, puta 
cancri curationem, etsi ea angelos non lateat; 
fieri non potest ut quis intelligat, neenon quz nus- 
quam sunt. neque fieri possunt, verbi gratia, tria 
esse quatuor. Hæc itaque dicta videntur de iis quæ 
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33 FRACMENTA IN PROVERBIA. $4 
ropdvorg NVS ow tv Th yh Th $appoe tov Enibaw A non sunt. Cum enim aquila volatu per aera nulla 
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Kal tplbove vnòc xorroxopovenc. Mine ö Vers. 15. 10 Et semitas navis in mari. Forts hoe 
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in medio mari continue versans, adversantium spi- 
rituum procella jactatur. Et quoniam hujus sculi 
res vanitas sunt, ac semper fluctuant, nee quis- 
quam hominum ad vitam provehit æternam, fieri 
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viri nimirum libidinum flamma zstuantis, pre mo- 
rum utique instabilitate; pariterque mulieris adul- 
teræ, præ inverecundia. vel Ecclesia gentium est, 
quæ semel baptismi lustratione abluta, ait nibil se 
turpe commisisse. Justus autem non est in ado- 
lescentia, siquidem in brevi consummatus explevit 
tempora multa . Ejusmodi est omnis mulier adnl- 
tera, que se a sponso abjunxit, atque anima, 
quæ viro relicto ambulat post amatores 80s. 


Vers. 27. Egrediturque per turmas ad primam 
jussionem composite. Etiam locusta laudatur quod 
composita, verbique Dei jussioni pareat. Istiusmodi 
est Ecclesia, propterea quod contemnitur ab homi- 
nibus, locustz, quod spectat ad terram, super ter- 
ram comparata; quod vero cum Jesu congregetur 
et non dispergatur, sed Dei armaturam induat, ut 
resistat adversus astlulias diaboli, ad primam jus- 
sionem egreditur composito agmine. Regi enim 
non paret, nempe Pharaoni, sed Dei imperio sub- 
jecta est, eique traduntur Agyptiorum labores. 
Forte vero, quod ante Christi regnum regem non 
babuimus, locusta regem non habet. Non enim du- 
cem habent, quemadmodum apes, sed unaquæque 
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vitamque ordinatam incedunt. Vel etiam locustze 
sunt, qui cum velint cogitatu mentis volare, nee 
per vires eis liceat, paululum a terra eriguntur. 
Hi si actionera coluerint, in unum colentium actio- 
nem agmen cooptabuntur. 

Vers. 31. Hædus item gregis caprarum duz. Ter- 
tius hædus juxta solos LXX Iuterpretes gregis ca- 
prarum duz, ipsum augens, ac multa prole ſeeun- 
dans, atque ad pascua in sublimius ducens. Nultus 
enim animalium grex sie alta conscendit. Talis est 
qui Christi gregi præpositus est; eos enim qui in 
grege sunt, ad alla provehit. Aliter hædus figura est 
Christi, dum pro peccato offertur. Hunc in sublimi 
exsistentem omnes qui pietatem colunt, sequuntur. 


— — — — 


ORIGENIS IN CANTICUM CAN TIC. 


- 


* 


divinæ Seripturæ, cum earum quæ loquuntur, tum 
earum ad quas verba ſiunt, multam illi oratio 
confusionem præbet, quærenti quænam persona 
loquatur, quænam audiat, et quænam dicendi fi- 
nem fecerit, cum spe altera, ad quam fit sermo, 
gervelur et relinealur, et alia ad camdem loqua- 
tur: aut contra maneat persona loquens, cum ea 
ad quam erat sermo, non amplius audiat, sed di- 
etum tertia quædam excipiat, Interdum ambæ mu- 
tantur, tam loquens quam audiens, aut si adhuc 
ambe manent, non aperte ostenduntur manere. 
Quid autem allinet exempla quærere singulorum , 
cum prophetz omnino istorum differentia sint 


plevi? Que etiam causa est non vulgaris, cur 
obscuritas dictorum non sit distincta. Est autem B 


is Scripture mos, ut ab uno sermone ad alium 
illico transiliat, idque obscure ac confuse ad- 
modum prophetæ ſaciunt. 
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E PARVO TOMO IN CANTICUM -QUEM JUVENIS SCRIPSERAT ORIGENES. 
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PROLOGUS B. 


HIERONYMI 


AD DAMASUM PAPAM 


In expositionem Cantici canticorum secundum Origenem. 


BEATISSIMO PAPE DAMASO HIERONYMUS, 


Oirgenes, cum in ceteris libris omnes vicerit, in Cantico canticorum ipse ge vicit. Nam decem voluminibus 
arplicitis, que ad viginti usque versuum millia pene perveniunt, primum Septuaginta Interpretes, deinde 
Aquilam et Symmachum et Theodotionem, et ad extremum quintam editionem quam in Actio littore invenisse 
8 8cribil, ita magnifice aperteque disseruit, ut inde mihi videatur in eo completum esse quod dicitur : « Intro- 
duxit me ret in cubiculum suum®”. » Itaque illo opere pretermisso, quia ingentis est otii, laboris et umplxum, 
tantas res, tanquam dignum in Latinum transſerre sermonem, hos duos tractatus, quos ir morem quotidiani 
eloquii parvulis adhuc lactentibus composuit , fideliter magis quam ornate interpretatus aum, gustum tibi 
tensuum ejus, non cibum oſſerens. Tu animadverias quanti sint illa estimanda que magna sunt, cum sic pos- 


sint placere que parva sunt. 
uy Cant. 1, 3. 


(2) Exgtat hoe ſragmentum Philocalie cap. 7. 
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ORIGENIS 
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IN CANTICUM CANTICORUM 


© HOMILIA PRIMA 
INTERPRETE DIVO HIERONYMO ©. 


12 Quomodo didicimus per Mosen quædam esse A fortitudo mea, et reſugium meum, et liberator mens o. 


non solum sancta, sed et Sancta sanctorum, et alia 
non lantum Sabbata, sed et Sabbata sabbatorum ; sic 
nunc docemur scribente Salomone esse quzdam 
non solum cantica, sed et Cantica canticorum. 
Beatus quidem is qui ingreditur sancta, sed beatior 
qui ingreditur Sancta sanctorum. Beatus qui sab- 
bata sabbatizat, sed beatior qui sabbatizat sabba- 
torum Sabbata. Beatus similiter et is qui intelligit 
cantica et canit ea : nemo quippe nisi in solemni- 
tatibus canit : sed multo beatior ille qui canit 
Cantica canticorum. Et sicut is qui ingreditur in 
Sancta , pluribus adhuc indiget, ut valeat introire 
in Sancta sanctorum ; et qui Sabbatum celebrat 
quod a Domino populo constitutum est, multa ad- 


Perveniendun tibi est ad Isaiam, ut cum illo dicas : 
Cantabo canticum dilecto (4) vinee mee . Ez cum 
universa transieris, ad alliora conscende, ut possis 
anima decora cum sponso, et hoc canere Canticum 


canticorum. Sed quot ex personis constet, incertus 


sum. Orantibus autem vobis, et revelante Domino, 
quatuor mihi in his videor invenisse personas, vi- 
rum et sponsam, cum sponsa adolescentulas, cum 
sponso sodalium greges. Alia dicuntur a sponsa, 
alia a sponso, nonnulla a juvenculis, quzdam a 

sodalibus sponsi. Congruum quippe est ut in 
nupliis adolescentularum sit multitudo cum sponsa, 
juvenum turba cum sponso. Hec omnia noli ſoris 
quzrere, noli extra eos qui prædicatione Evangelii 


huc necessaria habet, ut agat Sabbata sabbato- B salvali sunt. Christum sponsum intellige, Ecclesiam 


rum; eodem modo difficile reperitur qui omnia 
que in Scripturis continentur cantica peragrans, 
valeat ascendere ad Cantica canticorum. Egredi 
oportet ex Ægypto, et egressum de terra Ægypti 
pertransire mare Rubrum, ut possis primum can- 
ticum canere, dicens :- Cantemus Domino, gloriose 
enim magnificatus est. Licet autem primum dixe- 
ris canticum, adhuc longe es a Cantico cantico- 
rum. Perambula terram deserti spiritaliter, donec 
venias ad puteum quem foderunt reges, ut ibi se- 
cundum canticum canas. Posthæe veni ad vicina 
sanctæ terre, ut super Jordanis ripam constitutus 
cantes canticum Mosi, dicens : Attende, cœlum, et 
loquar, et audiat terra verba oris mei. Rursum 


habes necessarium ut milites, et terram sanctam 


hæreditate possideas, et apis tibi prophetet, et apis 
te judicet : Debbora quippe apis interpretatur: ut 
possis et illud carmen, quod in libro Judicum con- 
linetur **, edicere. Ad Regnorum deinceps volumen 
ascendens veni ad canticum quando David ſugit de 
manibus omnium inimicorum suorum et de manu 
Sanl, et dixit : Dominus firmamenium meum , et 


* Exod. xv, 1. * Deut. xxx, 1. ** Judic. v. 

(3) Collatz sunt hz homiliz cum mss. 1 abba- 
tie S. Petri de Selincurte ordinis Praemonstralen- 
sis, 4 ecclesiz cathedralis Laudunensis, 1 Majoris 


Monasterii, 1 monasterii Beccensis. 


sponsam sine macula et ruga, de qua scriplum 


est: Ut exhiberet sibi gloriosam Ecclesiam non ha- 


bentem maculam , neque rugam, aut aliquid eorum , 
sed ut sit sancta et immaculata**. Eos vero qui 
cum sint fideles, non sunt tamen istiusmodi quale: 
sermo præſatus est, sed juxla modum quemdam 
adepti videntur salutem, auimadverte credentium 
animas ei adolescentulas esse cum sponsa. Angelus 
vero, et eos qui pervenerunt in virum perfectum , 
intellige viros cum sponso. Inde igitur mihi viden- 
tur quatuor ordines, unum et unam, duos choros 
inter se concinentes, sponsam canere cum juven- 
culis, sponsum canere cum sociis. Et cum hoc in- 
tellexeris, audi Canticum canticorun, et ſestina in- 
telligere illud et cum sponsa dicere ea que sponsa 
dicit , ut audias quz audivit et sponsa. Si autem 
non potueris dicere cum sponsa que dixit, ut au- 
dias ea quæ dicta sunt sponse, festina vel cum 
spansi sodalibus fieri. Porro si et illis inferior es, 
esto cum adolescentulis, que in sponsz deliciis 
commorantur. He quippe in hoc libro, ſabula pa- 
riter, et epithalamio sunt personæ : ex quo et gen- 


41 Il Reg. In, 2. Isa. v, 1. Ephes. v, 27. 


(4) Sic habet codex Selincurtianus. Laudunensis 
vere et Turonensis, dilectum. Libri autea editi, 
dilectæ. 
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tiles sibi epithalamium vindicarunt, et istius generis A modo est quidam carnalis cibus, et alius spiritalis; 


carmen assumpltum est (5). Epithalamium siquidem 
Canticum canticorum. Primum sponsa orat, et 
statim in mediis precibus auditur. Videt præsentem 
sponsum, videt adolescentulas suo comitatui copu- 
latas. Deinde respondet ei sponsus : et post sponsi 
eloquia , dum ille pro ejus palitur salute, respon- 
dent sodales, dowec sponsus sit in recubitu, et a 
passione consurgat, se qu:rdam sponsæ ornamenta 
ſacturos. 

2. Verum jam ipsa verba ponenda sunt, in qui- 
bus prius vox sponsz deprecantis auditur. (Cap. i, 
vers. 1:)13 Osculetur me osculo oris s. Quorum iste 
est sensus: Quousque sponsus meus mittit oscula 
per Mosem, miitit oscula per prophetas ? Jam ipsius 
cupio ora contingere, ipse veniat, ipse descendat. 
Orat igitur sponsi Patrem, et dicit ad eum: Oscule- 
tur me osculo oris zui. Et quia talis est ut complea- 
tur super eam propheticum illud in quo dicitur : 
Adhuc te loquente dicam : Eece adsum ; sponsam 
sponsi Pater exaudit, mittit Filium suum. Videns 
illa eum cujus deprecabatur adventum, orare de- 


Stitit, et ad eum 22 loquitur. (Vers. 12.) 


Quoniam bona ubera tua super vinum, et odor un- 
quentorum tuorum super omnia aromata. Sponsus 
igitur Christus missus a Patre venit unctus ad 
sponsam, et dicitur ad eum: Oilexist justitiam, 
el odisti iniquitatem, propterea unzit te Deus, Deus 
tuns oleo exsultationis pre pariicipibus tuis . Si 
me letigerit sponsus, et ego honi odoris ero, et 
ego liniar unguentis, et ad me usque ejus unguenta 
pervenient, ut possim cum Apostolo dicere : Christi 
bonus odor sumus in omni loco. Nos autem cum 
hc audivimus, adhue peccatis vitiisque ſœtemus, de 
quibus propheta pcenitens loquitur : Putruerunt et cor- 
ruptæ sunt cicatrices me a ſacie insipientie mem. 
Peccatum odoris est putidi, virtus spirat unguenta, 
quorum typos reperies in Exodo.- Invenies quoque 
ibi stacten, onycha, galbanum, et reliqua. Hzc 
quidem ad incensum : deinde ad opus unguentarii 
varia sumuntur unguenta, in quibus est nardus 
et stacte. Et Deus qui ſecit cœlum et terram, lo- 
quitur ad Mosen, dicens : Ego implevi eos spiritu 
sapientice et intellectus, ut ſaciant opera artis un- 


et alia carnis potio, alia spiritus; sie est quidam 
amor carnis a Salana veniens, alius amor spiritus a 


Deo exordium habens, et nemo potest duobus amo- 


ribus possideri. Si carnis amator es, amorem spi- 
ritus non capis. Si omnia corporalia despexisti, nou 
dico carnem aut sanguinem, sed argentum et pos- 
sess ines, sed ipsam terram ipsumque cœlum, hæc 
quippe pertransibunt; si ista omnia contempsisti, 
et ad nullum horum anima tua obligata est, neque 
quoquan vitiorum amore retineris, potes amorem 
capere spiritalem. Ita locuti sumus quia evenit 
occasio, ut de amore spiritali aliqua diceremus. 
Expedit autem nobis Salomonis custodire præce- 
ptum, et magis illius qui per Salomonem loque- 


B batur, de sapientia ita dicens : Ama illam, et zer- 


veabit te; circumda illam, et exaltabit te; honora 
illam, ut te amplectatur **. Est quidam spiritalis 
amplexus, atque utinam contingat ut ineam spon- 
sam arctius (6) sponsi amplexus includat, ut ego 
quoque possim dicere quod in eodem libro seri- 
ptum est: Sinistra ejus sub capite meo, et demtra 
illius ampleæabitur me , | 
3. Osculetur me ergo osculo oris sui. Moris est 
Scripiurarum imperativum modum pro oplalivo 
ponere, ut ibi: Pater noster qui es in cœlis, 8uncli- 
ficetur nomen tuum , pro, Utinam sanctificetur ; 
et nunc in presenti : Osculetur me osculo oris sui, 
pro eo quod est, Utinam osculetur. Deinde conspi- 
cit sponsum. Venit delibutus unguentis : nec aliter 
ad sponsam poterat venire, nec decebat aliter Pa- 
trem ad nuptias Filium destinare. Variis eum unxit 
unguentis , fecit illum Christum. Venit diversis 
odoribus spirans, et audit, quia bone ubera lua su- 
per vinum. Congrue sermo divinus unam eamdem- 
que rem pro locorum qualitate diversis vocabulis 
nuncupat. Quando hostia offertur in lege, et vult . 
intellectum ostendere , pectusculum separationis 
affatur (7). Quando vero recumbit aliquis cum Jesu, 
et sensuum ejus communione perſruitur, non pe- 
etusculum ut supra, sed pectus alloquitur (8). 
Porro cum sponsa loquitur ad sponsum, quia nu- 
ptiale carmen inducitur, non peciuseulum, ut in 
sacriſicio; non pectus, ut in Joanne discipulo; sed 


quentarie : et unguentarios Deus docet. He nisi D ut ubera nominat, dicens: 'Quia bona ubera tua 


spiritaliter intelligantur, nonne ſabuke sunt? nisi 
aliquid habeant secreti, nonne indigna sunt Deo ? 
Necesse est igitur eum qui audire Scripturas spi- 
ritualiter novit, aut qui certe non novit, et deside- 
rat nosse, omni labore contendere, ut non juxta 
carnem et sanguinem conversetur, quo possit di- 
gnus fieri spiritalium secretorum , et ut aliquid 
audentius dicam, spiritali cupidine vel amore ac- 
cendatur; siquidem est et spiritalis amor. Et quo- 


e Psal. XI, 8. I Cor. u, 15. 
u, 6. ** Marth. vi, 9 


(5) Codex Beccensis : Hec quippe ſabulantur 
pariter et epithalamium suum personant. Ex hoc 
gentes sibi epithalamium vindicarunt, et istius generis 
sacramentum assumptum est. 

(6) Mss., arctius. Libb. edit., allior. 


e Psal. XXXVn, 6. 


super vinum. Communica ut sponsa cum sensibus 
sponsi, et seias quia inebriant atque laetificant 
istiusmodi cogitatus. Quomodo autem calix Domini 


inebrians quam optimus est, sic ubera sponsi 
omni meliora sunt vino. Quia bona ubera tua super 
vinum. In mediis precibus ad sponsum verba con- 
vertit : Et odor unguentorum tuorum super omnia 
aromata. Non uno, sed omnibus sponsus V« nit un- 
eius unguentis (9). Si autem et ad meam avimam 
v7 Exod. XXI, 5. Prov. iv, 7, 8. » Caut. 


(7) Selincurtianus et Beccensis, oſſertur. 
(8) lidem mss., elequitur. 
(9) Codex Beccensis : non uno, sed omniwus nos 


unclus vult ungi unguentis. 


41 k HOMILIA I. 4's 
ſactam sponsam suam sponsus venire dignabitur, A * Unguentum enim eſſusum no- 


quam oporiet esse formosam, ul illum de ccelo ad se 
trohat, ut descendere faciat ad terras, ut veniat 
ad amatam? Quali pulchritudine decoranda est? 
quali debet amore ſervere, ut ea loquatur ad itlam 
quz ad perſectam locutus est sponsam, quia cervix 
tua, quia oculi tui, quia genz tuz, quia manus tuz, 
quis venter tuus, quia humeri tui. quia pedes tui. De 
quibus, si concesserit Dominus, disputabimus quo- 
modo sponsz membra varientur, et singularum par- 
tium laus diversa dicatur, ut post disputationem etiam 
ad nostram dici aniniam similiter laboremus. Bona 
zgitur ubera tua super vinum, 1 et odor unguentorum 
tuorum super omnia aromata. Si videris sponsum, 
tunc intelliges verum esse quod dicitur : Quoniam 
bona ubera tua super vinum, et odor unguentorum 
 fuorum super omnia aromata. Multi habuerunt aro- 
mata. Regina Austri detulit aromata Salomoni “!, 
et plures alii aromata possederunt : sed habuerit 
quis quantalibet, non possunt Christi odoribus 
comparari, de quibus nunc sponsa ait: Odor un- 
guentorum luorum super omnia aromata. Ego arbi- 
tror quia et Moses habuit aromala, et Aaron, et 
singuli prophetarum : verum si videro Christum, 
et suavitatem unguentorum ejus odoremque perce- 
pero, statim sentendam profero dicens : Odor un- 
guen!orum tuorum super omnia aromata. 

4. Vers. 2. Oleum efſusum nomen tuum. Pro- 
pheticum sacramentum est. Tantummodo nomen 


2 on 


gentilium litterarum historia de illo 7 
scriptum aliquid invenimus. Stain ut 7 to 


patrem rogabat, et ad ipsum sponsum cominus 


B joquebatur, necdum adolescentula aderant : in 


mediis vero precibus ingreditur juveneularum 
chorus et sponsz laudatur eloquiis. (Vers. 3-4.) 
Propterea juvencule dilezerunt le, et altrazefunt te. 
Adolescentulzeque respondent : Post te in odore un- 
guen lorum tuorum curremus. Quam pulchre sponsz 
pedisseque necdum fiduciam habent spons:e (11). 
Spousa non post tergum sequitur, sed ingreditur 
juneta lateri, apprehenditque dexteram sponsi, et 
manus ejus sponsi dextera continetur. Famulz 
vero ingrediumur post eam. Sexaginta sunt re- 
ginz et octoginta concubinz, et juvenculæ, quarum 
non est numerus *. Una est columba mea, perſe- 
eta mea, una est matri su, una est ei qua conci- 


Jesu venit in mundum, et unguentum predicatur G Pit illam. Pust te ergo in odore unguentorum tuo- 


eſſusum. In Evangelio quoque * mulier accipiens 
alabastrum unguenti nardi pistici preuosi, caput 
Jesu pedesque perſudit. Observa diligenter quz 
de duabus super caput effuderit Salvatoris : si- 
quidem peccatrix super pedes , et ea quæ dicitur 


non fuisse peccatrix super caput ejus fudisse 


monstratur (10) Obseria inquam, et invenies in 
evangelica lectione, non fabulas et narrationes ab 
evangelistis, seu mysteria esse conscripta. Impleta 
est utique odore unguenti domus. Si quid pecca- 
trix habuit, ad pedes referendum est; et si quid ea 
quz non peccatrix, ad caput. Nec mirum domum 
ſuisse odore completam, cum hoc ordine mundus 
completus sit. Scribitur in eodem loco de Simone 
leproso et domo ejus. Ego puto leprosum mundi 
istius esse principem, et hunc leprosum Simonem 
nuncupari, cujus domus ad adventum Christi sua vi 
odore completa sit agente pœnitentiam peccatrice, 
et sancta caput Jesu unguenti odoribus perfun- 
dente. Uuguentum eſſusum nomen tuum. Quomodo 
unguentum quod effusione sua odorem lounge late- 
que dispergit, sie Christi nomen effusum est. In 
universa terra Christus nominatur, in omni mundo 


5 III Reg. x. “ Luc. vn, 37, 38. 
* J Cor. 1x, 24. Joan. in, 29. 


(10) Codex Beccensis : Si peccatriæ super pedes, 
el ea que dicitur ſuisse peccatriz, non peccatris Super 
caput ejus ſudisse invenitur. 

(14) Codex Turonensis : quam pulchri sponse 


PaTROL. Gr, XIII. 


35 Matth. XXVI, 7. 


rum curremus . Cum omni honestate deambulanti- 
bus dictum est: Post te in odore unguentorum tuo- 
rum curremus, secundum illud: Cursum consum- 
mavi , et illud: Qui in stadio currunt, omnes qui- 
dem currunt, unus autem accipit bravium . Bra- 
vium Christus est. Et hac quidem adolescentulz, 
quas propter amoris exordium foris stare cogno- 
scimus, juxta illud exemplum : Amicus autem 
sponsi stans et audiens cum gaudio gaudet propter 
vocem sponsi®, Tale quiddam et adolescentule sus 
tinent : introeunte sponso forinsecus remanent , 
sponsa vero speciosa, perſecta, sine macula, sine 
ruga, in sponsi cubiculum, in regium penetrale in- 
gressa revertitur ad juvenculas, et nuntiat eis quæ 


D sola conspexerit, dicitque (vers. 4} : Introduzit 


me rex in cubiculum suum. Non ait, introduxit nos 
plures in cubiculum suum: plures foris remanent, 
in cubiculum sola ingreditur sponsa, ut videat 
thesauros absconditos et tenebros9s, renuntieique 
juvenculis : Introduzit me rex in cubiculum zuum. 
Rursus adolescentulz, id est sponsarum incipien- 
tium turba quamplurima, ingressa sponsa cubi- 
culum sponsi, et vidente divitias viri sui, dum illius 
5 II Tim. tu, 7. 


% Rom. v, 5. “ Cant. vi, 7. 


pedes que nondum fiduciam habens, ete. Alii mss 
ut in nostro textu. Libb. edit. loco sponse haben' 
sponsi. 


— es pe te Ig Res 
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prestclantur adventum, lætæ concinunt : Exeulta- A hanc nostram Zthiopissam transmigravit. Murmu- 


bimus et (etadimur in te. Pro sponse perſectione 
letantur. Non est æmulatio in virtutibus. Amor iste 
mundus, amor iste sine vitio est. Exsultabimus et 
letabimur in le. Diligemus ubera tua. Illa que 
major est, jam tuorum uberum lacte perſruitur, 
et loquitur exsultans : Bona ubera tua super vinum. 
Istæ vero qua exsullativnem et lztitiam deſerunt, 
adolescentalz» quippe sunt, deſerunt charitatem, 
et dicunt : Exeultabimus et latabimur in te. Dili- 
gemus ubera tua super vinum. Diligemus, inquiunt, 
non diligimus. Deinde loquuntur ad sponsam: 
Aquitas dilexit te. Laudant sponsam, nomen illi 
=quitatis a propriis virtutibus imponentes. Æquilas 
dilexit te. DM 


ret Aaron sacerdotium Judzorum, murmuret - et 


Maria synagoga eorum; Moyses de murmuratione 


non curat, amat Mthiopissam suam, de qua et alibi 
dicitur per prophetam : Ab extremis fluminum aſſe- 
rent hostias . Et rursum : Æthiopia preveniet ma- 
nus ejus Deo . Pulchre præveniet; quomodo enim 
in Evangelio mulier illa que sanguine fluebat, ar- 
chisynagogi filiam curatiene prevenit ®, sie £thio- 


pia Israel zgrotante sanata est. Illorum delicio a- 


lus gentibus ſacta est ad æmulandum eos ®, Nigra 
zum et speciosa, filie Hierusalem. Et tu, eeclesiasti · 
ca anima, ad filias Hierusalem converte sermonem, 
et die: Me plus amat sponsus, me magis diligit 
quam vos, que multz filiz Hierusalem. Vos foris 


6, Rursum ad adolescentulas sponsa respondet B s1atis, et sponsam cubiculum videtis inirantem. Ne- 


(vers. 5, 6) : Nigra sum, et speciosa, filic Hierusa- 
lem, ut tabernacula Cedar, ut pelles Salomonis. 15 
Ne intueamini me, quia ego sum denigrata, quoniam 
despexit me ol. Speciosa quidem est, et possumus 
invenire quomodo speciosa sit sponsa; quærimus 
autem quomodo nigra et sine candore sit pulchra. 
Pcenitentiam egit a peccatis, speciem ei largita est 
conversio, et ideo speciosa cantatur. Quia vero nec- 
dum omnium peccatorum sorde purgala, necdum 
lota est in salule, nigra dicitur, sed in atro colore 
non permanet. Itaque candida quando ad majora 
coasurgit, et cum ab humilibus incipit ad alla con- 
scendere, diciturque de ea: Que est ista que ascen- 
dit dealbata *. Et quo maniſestius hoc myslerium 


deseribatur, non ait, ut in plerisque codicibus, legi- 


tur: Inniza super fratruelem suum, id est, & h 
Toptvny d v abc\pibodv avths, sed Entothpi_ontuy 
Em dd ath0og abr, id est, super pectus ejus recum- 
bens, signincanterque de anima sponsz et sermone 
dicitur, super pectus illius recumbens, quia prinei- 
pale ibi cordis est nostri. Unde a carnalibus rece- 


dentes spiritalia semtire debemus, et intelligere mul- 


to melius esse sie amare, quam amare desistere. 
Ascendit igitur recumbens super pectus fratruelis 
sui: et que nunc in exordio cantici nigra ponitur, 
in epithalamii fine de ea canlatur.: Que es! ista gue 
ascendit dealbata ? Intelleximus quomodo et nigra 
et ſormosa sit sponsa. Si autem et tu non egeris 


mo dubitet nigram vocatam esse formosam. Qui nos 
sumus, ut cognoscamus Deum, ut Cantica cantici 
predicemus, ut ab Ethiopiz finibus, ut ab extremo 
terre venerimus sapientiam veri audire Salomonis ? 
Et quando Salvatoris vox intouantis auditur : Re- 
gina Austri veniet in judicium, et condemnabit ho- 
mines generationis hujus, quia venil a finibus terre 


audire sapientiam Salomonis, et ecce plus quam Sa- 


lomon hi“: audi mystica que Yicantur. Regina 
Austri venit a finibus terre Ecclesia, et condemnat 
homines generationis hujus, id est Judæos carni et 
sanguini deditos. Venit a finibus terre audire sa- 
pientiam Salomonis, non illius qui in Testamento 
Veteri prædicatur, sed hujus qui in Evangelio Salo- 
mone major est. Nigra sum et speciosa, filie Hieru- 
salem, nigra velut tabernacula Cedar, speciosa ut 
pelles Salomonis. Ipsa quoque nomina cum sponsæ 
decore conveniunt. Aiunt Hebræi Cedar interpretari 
tenebras. Nigra sum ergo ut labernacula Cedar, ut 
Mihiopes; speciosa ut pelles Salomonis quas eo 
tempore in labernaculi ornamento composuit, quan- 
do templum summo studio et labore ſabricatus est. 
Dives quippe Salomon, et in omni sapientia illius 
nemo pcæcessit illum. Nigra sum et 8peciosa, filice 
Hierusalem, ut tabernacula Cedar, ut pelles Salomo- 
nis. Ne intueamini me, quia ego sum denigrata. Sa- 
tisſecit de nigrore , et per poœnitentiam ad me- 
liora conversa aununtiat se filiabus Israel nigram 


penitentiam, cave ne anima tua nigra dicatur et D quidem esse, sed pulchram, secundum quod supe- 


turpis, et duplici ſcditate turperis : nigra propter 
peccata preterita, furpis propler hoc quia in eis- 
dem vitiis perseveras. Si vero pœnitentiam egeris, 
nigra erit anima tua propter antiqua delicta, pro- 
pter pœnitentiam vero habebit aliquid, ut ita dicam, 
Zthiopici decoris. Et quia semel Æthiopem nomi- 
navi, volo testem Scripturam super hunc advocare 
sermonem. Aaron et Maria murmurant quia Moyses 
Athiopissxam habet uxorem **.. Et nunc Moyses 
Mithiopissam ducit uxorem : siquidem lex ejus ad 


% Cant. vin, 5. Cant. vin, 5. * Num. x1, 1. 
" Rom. xi, 11. “ Mauh. zu, 41. Rom. XI, 11 


(12) Mss., excepi. Libb. edit., accepi. 


rius exposuimus, et dicit: Ne intueamini me, quia 
ego sum denigrata. Ne, inquit, admiremini coloris 
esse me tetri, sol despexit me. Pleno quippe radio 
in me luminis sui ſulgor illuxit, ut ejus sim calore 
ſuscata. Neque enim ut decuerat, ut solis dignitas 
expelebat, illius in me lumen excepi (12) : Delicio 
eorum 8alus gentibus ſacta est “; et rursus : Incre- 
dulilate genlium scientia Israel. Habes utrumque 
apud Apostolum. 

7. Vers. 6. Filii matris mem pugnaverunt adver- 


n Pgal. LXIU, 10. “ Pgal. Lxvin, 31. * Math. 1. 


* * 
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45 HOMILIA 1. 
zum me. Considerandum quomodo sponsa dicat : A Et quia aliorum erubesco agpectus, faciem meam 


Filii matris mee pugnaverunt adversum me; et 
quando adversus eam fratrum pugna surrexit. Vide 
Paulum Ecclesiz perseculorem, et intelliges quo- 
modo filius matris ejus pugnaverit adversum eam. 
Persecutores Eeclesiæ egeruut pœnitentiam, et ad- 
versarii ejus rursum ad sororis signa conversi pre- 
dicaverunt fidem quam ante destruebant. Hoe pro- 
phetico spiritu sponsa nune cantans, ait: Dimica- 
verunt in me, posuerunt me cuslodem in vineis. 
Vineam meam non custodivi. Ego Ecclesia, ego 
zponsa, ego sine macula, plurimarum eustos sum 
posita vinearum a filiis matris mee, qui contra me 
aliquando pugnaverant. Qua sollicitudine curaque 
districta, dum plures custodio vineas, vineam meam 
non servavi. Intellige hoc de Paulo, et alio quocun- 
que sanctorum, qui pro omnium sit salute sollicitus; 
et videbis quomodo vineam suam non custodiens, 
aliorum vineta eus todiat; quomodo etiam ut alios 
lucrifaciat, 16 ipse in quibusdam damna suslineat : 
etenim cum fuerit liber ex omnibus, seipsum ser- 
vum fecit, ut omnes lucrifaceret : Factus sum, in- 
quit, infirmus infirmis, Judeis Judaus, his qui sub 
lege erant, quasi 8ub lege ®, et cxtera; dicatque : 
Vineam meam non custodivi. Deinde conspicit spon- 
sum, qui conspectus abscedit. Et ſrequenter hoc in 
toto carmine facit, quod nisi quis ipse patiatur, 
non potest intelligere. Spe, Deus testis est, spon- 
sum mihi adventare conspexi, et mecum esse quam- 


plurimum; quo subito recedente, invenire non po- C 


tui quod quærebam. Rursus igitur desidero ejus 
adventum, et noununquam iterum venit; et cum 
apparuerit, meisque manibus fuerit comprehensus, 
rursum elabitur, et cum ſuerit elapsus, rursum a 
me inquiritur, et hoc crebro ſacit, donec illum vere 
teneam, et ascendam innixa (13) super fratruelem 
meum. 

8. Vers. 7. Annuntia mihi quem dilerit anima 
mea, ubi pascis, ub: cubas in meridie. Non quæro 
alia tempora, quando vespere, quando diluculo, 
quando in solis pascis occubitu; illud tempus in- 
quiro, quando florente die, quando plena luce in 
majeslatis iuæ splendore versaris. Annuntia mihi 
quem dilerit anima mea, ubi pascis, ubi cubas in 


alque ora mox contegere incipio. Sum quippe 
sponsa formosa , et aliis nudam faciem meam 
non ostendo, nisi tibi soli quem jampridem deoscu- 
lata sum. Annuntia miki quem dilenit anima mea, 
ubi pascis, ubi cubas in meridie, nequando fiam sicut 
cooperta super greges sodalium tuorum. Ut ista non 
patiar, ut non tiam cooperta, ut ora non contegam, 
et ad alios usque perveniens, incipiam forsitan et 
eos amare quos nescio ; ideireo annuntia mihi ubi 
te quæram et inveniam in meridie, ne forte ſlam 
quasi cooperta super greges sodalium tuorum. 

9. Posthzc verba sponsus ei communicatur et 
dicit : Aut cognosce temetipsam quoniam regis es 
sponsa, et formosa, et a me facta-formosa; siquj- 
dem ego mihi exhibui gloriosam Ecclesiam, non 
habentem maculam, neque rugam ©. Aut scito, quia 
si te non cognoveris, et tuam scieris dignitatem, pa- 
tieris hac qua sequuntur. Quzenam iste sunt! 
(Vers. 8.) Si non cognoveris lemetipsam, o pulehra in 
mulieribus, egredere tu in vestigiis gregum, et pasce 
non greges ovium, non agnorum, sed hedos tuos. 
Statuet quippe oves a dextris, et a sinistris hazdos. 
Si non cognoveris lemetipsam, o pulchra in mulieri- 
ribus, egredere tu in vestigiis gregum, et pasce hedos 
tuos in tabernaculis pastorum. In vestigiis, inquit, 
pastorum novissima fies, non inter oves, sed inter 
hados tuos, cum quibus habitans non poteris me- 
cum, id est cum bono pastore esse. 

10. Vers. 9. Equitatui meo in curribus Pharaonis 
assimilavi te, amica mea. Si vis intelligere, o sponsa, 
quomodo scire te debeas, cognosce cui te compa- 
raverim, et tunc videbis talem te esse quæ turbari 
non! debeas, cum tuam speeiem cognoveris. Quid 
est igitur : Equitatui meo in curribus Pharaonis as- 
similavi te? Sciv equitem sponsum propheta di- 
cente : Et equitatio ejus salus . Assimilata es ergo 
equitatui meo in curribus Pharaonis. Quantum difs 
ſert equitatus meus qui sum Dominus, et demergo 


in fluctibus Pharaonem, et cristatos vel aurigas (14) 


ejus et ascensores ejus et equos et currus ejus : 
quanium, inquam, differt equitatus meus ab equis 
Pharaonis, tanto melior es omnibus filiabus iu, 
sponsa, iu ecclesiastica anima, omnibus anjmabus 


meridie. Diligenter observa ubi meridiem legeris. D quz non sunt ecclesiasticz. Igitur si ecclesiastica 


Apud Joseph meridie fratres prandium celebrant. 
Angeli meridie Abrahæ suscipiuntur hospitio, et 
cætera isliusmodi. Quere, et invenies Scripturam 
divinam non frustra seu ſortuilu unumquemque 
usurpare sermonem. Quis putas est dignus e nobis 
vt ad meridiem usque perveniat, et videat ubi pa- 
scat, ubit cubet sponsus? Annuntia mihi quem dile- 
Tit anima mea, ubi pascis, ubi cubas in meridie. 
Nisi enim tu mihi anountiaveris, incipio errabunda 
jactari, et dum te quzro, in aliorum greges incurro. 


6 Cor. ix, 20, 21, 22. » Eph. v, 27. * Abac. 11, 8. 


(13) Mss., inniza, Libb. edit., inniæus. 
(14) Vel aurigas. Omittitur in libb. editis, resti- 
tuitur e mss 


anima es, omnibus animabus es melior: si non es 
melior, non es ecclesiastica. Equitatui meo in cur- 
ribus Pharaonis assimilavi te, prozima mea. Deinde 
pulchritudinem $sponsze spiritali amore describit. 
(Vers. 10.) Gene tut ut turturis. Faciem illius 
laudat, et genarum rubore succenditur (15). Pulchri- 
tudo quippe mulierum in genis dicitur esse quam- 
plurima. Ita et nos pulchritudinem anime intelliga- 
mus in genis. Labia vero ejus, et linguam intelli- 
geutiam prædicemus. Collum tuum us monile. U 


(15) Codex Beccensis, succenditur, Libb, edit. 
proſunditur. 
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ernamentum quod solet virginum collo pendere, et A recubilu suo est; ait (vers. 12): Nardus mea dedit 


nuncupalur 6putoxcg, ita sine hoe decore et tunm 
ipsum collum est ornamentum. Posthze (it sponsus 
in recubitu, Requievit ut leo, vt catulus leonis ob- 
dormivit, ut deinceps possit audire : Quis 8uscitabit 

eum? Quo interim dormiente apparent sponsæ 
apon ales angel 1 Vis cam lese, on 
s0lantur. Nos tibi aurea ornamenta facere non pos- 
sumus: non non enim tam divites sumus ut sponsus 
tuus, qui aureum tibi monile largiatur. Nos simili- 
| tudinem auri faciemus, non habemus aurum. Et in 
hoc quogue letandum est, si similitudines auri, si 
stigmata ſaciamus argenti. (Vers. 14.) Similitudines 
anri ſaciemus tibi, cum sligmatibus argenti, verum 
non omni tempore, sed donec sponsus tuus Surgat 
a cubitu, Cum enim ille surrexerit, ipse tibi aurum, 


ipse ſaciet argentum, ipse tuam mentem sensumque 


decorabit, et eris vere dives in sponsi domo sponsa 


ſormosa (16), cui est gloria in sæcula sæculorum. 
Amen. 


17 HOMILIA u. 


h eo loco in quo scriptum est: Nardus mea dedit 
odorem suum; usque ad eum locum in quo ail : 
Quia vox tua zuavis, et et ſorma lua decora, et 
cetera. 

Omnes anime motiones un iversitatis conditor 
Deus creavit ad bonum: sed pro usu nostro fit se- 
pe ut res quz bonæ sunt per naturam, dum male 
his abutimur, nos ad peccala deducant. Unus de 
anime motibus amor est, quo bene utimur ad 
amandum, si sapientiam amemus et veritatem. 
Quando vero amor noster in pejora corruerit, ama- 
mus carnem et sanguinem. Ty igitur ut spiritalis, 
audi $piritaliter amatoria verba cantari, et disce 
niotum auime tu, et naturzlis amoris incendium 
ad meliora transferre, secundum illud : Ame illam, 
et servabil te, circumds illam, et exaltabit te. Vi- 
ri, diligite uzores vestras, ait Apostolus , sed non 
stelit in eo quod dixerat : Viri, diligite uxores ve- 
siras; verum sciens esse dilectionem virorum in 
propriis quoque uxoribus inhonestam, sciens esse 
placentem Deo, docuit quomodo viri uxores suas 
amare deberent, inſerens : Viri, diligite uzores ve- 
stras, sicut et Christus Ecclesiam. Ei hoc quidem 
in procemiv eorum quæ postea disserenda sunt di- 
i nus. 

2. Quia amici sponsi dum rex in recubitu suo 
est (requiescens enim dormivit ut leo, et ut catulus 
- leonis '*), sponsz promiserant donec ille consur- 
geret se similitudines auri et argenti esse ſacturos, 
non habentes aurum ut sponsus, et quodammodo 
aliis verbis spousi passio praedicala est: non irra- 
tionabiliter ad hæc sponsa respondet, et ipsa dispen- 
Satiouem quamdam passionis intelligens ad id quod 
audierat (cap. 1, vers. 10, #4) : Similitudines auri 
ſaciemus tibi cum stigmatibus argenti, donec rex in 


70 Gen. xLix, 9. 7 Prov. iv, 8. '* Coloss. m, 9. 
xxVi, 9. “' ibid. 42, 43. '* Marc. uv, 8, 9 
es Mich. u, 11, 12. 


(16) Formosa. Codex Turonensis, perſecia. 


=> 


odorem 8uum. Fasciculus guite ſratruelis mens mi- 
hi, in medio uberum meorum demorabitur. Quoma- 
do igitur aplabimus ei id quod precessit : Donec 
rex in recubitu suo est, id quod Sequitur : Nardus 
mea dedit odorem suum. Loquitur Evangelium“, 
quia venit mulier habens alabastrum unguenti nar- 
di pistici pretiosi, non illa peccatrix , sed sancta, de 
qua nunc mihi sermo est. Scio quippe Lucam de 
peccatrice, Matthzum vero et Joannem et Marcuw 
non de peccatrice illa dixisse. Venit ergo non pec- 
catrix, sed $ancta, cujus nomen quoque Joannes in- 
ser uit. Maria quippe erat habens alahastrum un- 
guenti nardi pistici pretiosi , et effudit super caput 
Jesu. Deinde super hoc indignantibus non omnibus 


B discipulis, sed Juda solo dicente: Potuit venundari 


hoc trecentis denariis et dari pauperibus '*; respou- 
dit Magister atque Salvator: Semper pauperes hab. 
bitis vobiscum, me autem non semper. Preveniens 
quippe hec in diem sepulturœ mee ſecit. Ideo ubi- 
cunque predicatum ſuerit Evangelium istud, dicetur 
et quod fecit hc in memoriam ejus . In figura ergo 
istius qua nunc loquitur : Nardus mea wedit odo- 
rem suum, illa super caput Domini ſudit unguen- 
tum: et tu quoque assume nardum, ut postquam 
caput Jesu suavi odore perfuderis, possis audacter 
effari : Nardus mea dedit odorem 8ywum, et a Jesu 
reciprocum audire sermonem, quia ubicunque pre- 
dicatum ſuerit hoc Evangelium in tolo mundo, dice- 
tur et quod ſecit hec in memoriam ejus. Tu quoque 
ſacito, in universis genlibus pradicato. Quando 
autem hoc facies? Si factus ſueris ut Apostolus, ct 
dixeris : Christi bonus odor sumus in onani loco in 
his qui zalvantur, et in his qui pereunt ; bona ope- 
ra tua nardus sunt. Si vero peccaveris, peccala te- 
tro odore redolebunt ; dicit quippe pœnitens: Com- 
putruerunt el. corruple sunt cicatrices mea à ſacie 
ins ipientiæ me. Non de nardo propositum est 
nunc Spiritui sancto dicere, neque de hoc quod 
oculis intuemur evangelista scribit unguento , sed 
de nardo spiritali, de nardo qua dedit odorem 
* 

3. (Vers. 15.) Fasciculus stacies, id est guitze, 
sive stillæ, fratruelis meus mihi. Guttam unguenti, 


D casiam, galbanum, in Exodo legimus precepto Do- 


mini in thymiama, id est in sacerdotale chrisma 
confectum . Si ergo videris Salvalorem meum ad 
terrena aut humilia descendentem, videbis quomo- 
do virtute magna et majestate divina ad nos modi- 
ca quzdam stilla defluxerit. De bac stilla et pro- 
pheta cecinit, dicens : Et erit de stilla populi ejus 
congregandus congregabitur Jacob *. Et siculi se- 
cundum alium sensum lapis erat præcisus e monte 
sine manibus nostri in carne Salvatoris adventus : 
neque enim totus mons ſuit qui descendit ad ter- 
ras , Nec poterat humana fragilitas totius montis 


7% Num. xxiv, 9. “ Joan. xi, Maith. xxvi. e Matth. 
79 1 Cor. u, 15, „ PSal. XXXVIll, 5. Exod. 
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ſensionis, et petra scandali descendit in mundum ; 
sie secundum alium intellectum stilla nuncupatur. 
Oporiebat quippe ut quia omnes gentes in stillam gi- 
tule reputate sunt , is qui pro omnium salute ſa- 
ctus est omnia, etiam stilla fieret ad eas liberan- 
das. Quid enim pro nostra salute non factus est? 
Nos inanes, et ille exinanivit semetipsum ſormam 
servi accipiens. Nos populus stultus et non sapiens, 
et ille factus est stultitia predicationis, ut fatuum 
Dei sapientius fieret hominibus. Nos infirmi, infir- 
mum Dei fortius hominibus ſactum est. Quia igitur 
univers gentes ut stilla situle, et ut momentum 
slalere reputale sunt *; ideireo factus est stilla, 
ut per eum a veslimentis nostris odor stillæ proce- 
deret : juxta illud : Myrrha, et stilla, et casia a ve- 
s:imentis luis, a domibus elephantinis; ex quibus 
lætiſicarerunt te filie regum in honore tuo ; que 
in xLiv psalmo dicuntur ad sponsam. Fasciculus 
slille ſratruelis meus mihi. Consideremus quid sibi 
ſratruelis nomine 18 velii Ecelesia, quæ hie loquitur 
de ſratruele. Nos sumus ex gentibus congregati : 
Salvator noster sororis ejus est filius, id est, syn- 
a gogæ; duo quippe sorores sunt, Ecclesia et Syn- 
a. oga. Salvator ergo, ut diximus, filius $ynagoge 
sororis, vir Ecclesiz, sponsus Ecclesiz , ſratruelis 
est sponse sue. Fasciculus stille ſratruelis meus 
mihi: in medio uberum meorum commorabitur. 
Luis ita beatus ut habeat hospitem in principali 
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magnitadinem capere : sed lapis ex monte, lapis of- A regionibus botrus iste sit sponsz. In vinels Engadd!:, 


quod interpretatur oculus tentationis. In vineis 
jgitur oculi tentationis botrus eypri fratruelis meus 
mihi. Tentationis oculus in przsenti est: siquidem 
in tentatione moramur in hoc mundo, et tentatio est 
vita humana super lerram *. Dum in hae luce ver- 
samur, in vineis sumus Engaddi. Si autem meru- 
erimus postea transplantari, a nostro agricola _ 
transferemur. Nee dubites quin possis de Engaddi 
vineis ad loca meliora transferri. Agricola noster 
ad transſerendam vineam crebra meditatione jam 
calluit. Vineam enim ex Toypto transtulisti, ejeci- 


ti gentes, et plantasti eam. Opernit monies umbra 


ejus, et arbusta ejus cedros Libani ®, Et hae qui- 
dem quæ exposuimus, locuta sit sponsa de sponso, 


B 5igniflcans amorem suum et sponsi venientis hospi- 


tium , quomodo in medio uberum et sui cordis 
arcano sponsus veniens commoretur. - 
4. Rursus sponsi ad eam sermo dirigitar, et di- 
cit (vers. 14) : Ecce 8peciosa prozima mea, ecce 
speciosa , oculi tui columbe. Illa sie dieit ad spon- 
sum : Ecce speciosus ſratruelis meus ; non adjungit, 
el proximus meus. Hie autem quando loquitur ad 
eam: Ecce speciosa, adjungit et, prozima mea. 
Quare autem illa non dicit : Ecce speciosus proxi- 
mus mihi, sed tantum, ecce speciosus ? Quare ille 
non solum, speciosa es, dicit, sed, speciosa es pro- 
ima mea? Sponsa si longe ſuerit a sponso, non est 
speciosa; tune pulchra fit , quando Dei verbo con- 


cordis, in medio uberum, in pectore suo sermonem ( jungitur. Et merito nune docetur a sponso, ut pro- 


Dei? Tale est quippe quod canitur : In medio ube- 
rum meorum commorabitur. Si non ſuerint fraciæ 
mammea'tue : in medio earum habitabit sermo di- 
vinus. Decebat in carmine nuptiali mammas potius 
appellari, quam pectus. Et perspicuum est cur ad 
expositionem ejus qui dicit : In medio uberum me- 
orum commorabilur : sit assumptum, si non ſuerint 
ſracto® mamme tu, de Ezechiele. In eo quippe lo- 
co ubi Hierusalem Dominica corripitur voce, inter 
czlera dicitur ad eam: In Agypto fractæ sunt mam- 
me lue . Castarum ubera (17) non franguntur : 
sed meretricum ubera laxis pellibus irrigantur. Pu- 
dicarum erecta 8unt ubera, et virginali robore tu- 
mentia: Suscipiunt sermonem sponsi, et dicunt : 


xima sit, et a suo latere non recedat. Ecce speciosa 
proxima mea, ecce speciosa. Incipis quidem esse 
speciosa ex eo quod proxima mini es: postquam 
autem cœperis esse speciosa, etiam sine additamen- 
to proximæ, absolute es speciosa. Eece speciosa 
prozima mea, ecce speciosa. Videamus et aliam lau- 
dem speciosæ, ut et nos æmulemur speciose (18) 
feri. Oculi tui columbe. Qui viderit mulierem ad 
concupiscendum eam, jam mechatus est eam in cor- 
de suo . Oculos non habet columbe. Si quis vero 
oculos columbæ non habet, domum ſratris sui in- 
greditur inſelix, non servans illud quod in Prover- 
biis est præceptum : In domum fratris tui ne intres 


inſeliz 1. Pro eo quod Septuaginta, inſeliz, imer- 


In medio uberum meorum commorabitur. Botrus D pretati sunt, Aquila Hebræam exprimens veritatem 


cupri ſratruelis meys mihi. Initium est sermonis in 
germine : et initium eypri, id est, floritionis in ver- 
bo, unde ait : Botrus cypri, id est, floritionis fre- 
truelis menus mihi. Non omnibus est botrus cypri, 
sed his qui ejus flore digni sunt. Aliis uva varia est: 
huic soli quæ nigra est et formosa, in floris decore 
se præbet. Botrus cypri ſratruelis meus mihi. Non 
simpliciter ait: Botrus cypri fratruelis meus; sed 
cum additamento, mihi; ut doceret non omnibus 
eum esse botrum cypri. Videamus autem in quibus 


© Dan. 1, 35. “ Isai. w, 45, © Tsai. XI. 415. 
% Pgal. Lxxx, 8, 10. % Math. v, 28. N 


(17) Ubera. Codex Turonensis, mamme. 


*” Prov. XXV, 10. 


rpg posuit. Qui autem habet oculos columbe, 
videt recia, et misericordiam promeretur. Videns 
quippe recta misericordiam consequetur. Porro, 
quis videt recta nisi qui easto conspectu et puris 
intuetur oculis ? Noli igitur mihi de his tautum car- 
nis oculis intelligere quz dicta sunt, licet et de his 
intellexisse non inutile sit: sed ingrediens ad inte- 
riora cordis 1ui, et alios oculos mente perquirens, 
qui et a Dei mandato illuminantur, mandatum quip 
pe Dei illuminans oculos , illud enitere, labora, 


% Pgal. xLiv, 9. “ Ezech. xxin,3. Job vn, 1. 
0 Psal. XII, 8. * 


(18) Mss., specios@; bb. edi, sponze. 


—  _— .— 


sunt, et similis spiritui ei qui in specie descendit 
columbe, audias quia oculi tui columbæ. Si intelli- 
gis legem spiritualiter, oculi tui columbæ sunt. Si 
intelligis Evangelium ut se vull intelligi Evangelium 
et prædicari, vides Jesum omnem languorem et in- 
firmitatem non solum eo tempore quo carnaliter 
ſacta sunt, fuisse medicatum , sed hodieque medi- 
cantem, et non tantum tunc ad homines descendis- 
se, sed hodieque descendere, et esse præsentem. 
Ecce enim, inquit, vobiscum aum omnibus diebus 
usque ad consummationem 8@culi **, fn 
Oculi tui columbæ sunt. Ecce speciosa proxima 
mea, ecce 8peciesa, oculi tui columbe. Has de se 
sponsa audiens laudes sponso vicem in laudibus 


tribuit, non quo ei quod non habet suo præ- B 


conio largiatur, sed intelligens decorem ejus 
atque conspiciens ail (vers. 15) : Ecce sponsus 
19 ſratruelis meus equidem pulcher , lectus noster 
umbrosus. Quæro lectum in quo sponsus cum sponsa 
requiescat; et, ni fallor, corpus humanum est: 
siquidem ille in Evangelio paralyticus qui jace- 


bat in lecto, et abire in domum suam sublato gra- 


bato voce jussus est Salvatoris, antequam sana- 
retur, super debile membrorum suorum corpus 
jacebat, quod postea Dei virtute solidatum est. Sic 
ego intelligo : Tolle grabatum tuum, et vade in 
domum uam. Neque enim ad hoc Filius Dei de 
celestibus ad terrena descenderat, ut de lectulis 
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contende, ut sancte intelligas universa quæ dicta A qui in valle eram, descendit in vallem, et in vallem 


veniens fit lilium; pro ligno vitæ quod plantatum - 
est in paradiso Dei, totius campi, id est totius 
mundi, et universe terræ flos factus est. Quid enim 
sic potest esse ſlos mundi, ut vocabulum Christi! 
Unguentum effusum nomen ejus. Aliter idipsum 
dicitur : Ego flos campi, et lilium corvallium , et 
hec quidem de semetipso. Deinde sponsam landans 
ait: (vers. 2) Ut lilium in medio spinarum, sic pro- 
ima mea in medio filiarum. Sicut lilium non potest 
spinis comparari, inter quas semper exoritur, eo- 
dem modo proxima mea super omnes filias lilium 
est in medio spinarum. Ista audiens sponsa vieem 
reddit sponso, et sentiens illius etiam suavitatem 
in vocem laudantis erumpit. Unguentorum quippe 
odor licet suaviter spiret, et sensum odore demul- 
ceat, non tamen ejusmodi est, ut sua ve sit ad eden- 
dum. Est autem aliud quod optimi saporis sit et 
odoris, id est, ut fauces dulcore delectet, et spiri- 
tum mulceat odoratu : tale est malum, et istius- 
modi est naturæ, ut utraque in se possideat. Idcirco 
volens non solum benevolentiam sermonis, sed et 
dulcorem ejus sponsa laudare, ait: (vers. 3) Ut 
malum in lignis silv@, ita fratruelis meus in medio 
filiorum. Omnia ligna, omnes arbores (20) ad com- 
parationem sermonis Dei silvæ inferaces existiman- 
tur, ad Christum saltus est omne quod dixeris, e. 
infructuosa sunt omnia. Quæ enim possunt dici ad 
eum comparala ſructifera ? Etiam ligna quæ vide- 


imperaret , et consurgeniem ab zgrotatione sua ( hantur fructibus incurvari, ad collationem adventus 


sine lectulo non pateretur ascendere : Tolle, in- 
quiens, grabatum tuum, et vade in domum tuam. Et 
iu igitur a Salvatore sanatus tolle grabatum tuum, 
et vade in domum tuam, ut cum ad te velut spon- 
sam venerit eponsus, et in eo tecum ſuerit reclina- 
tus, dicas : Ecce sponsus ſratruelis meus , equidem 
pulcker, acclinatio nostra umbrosa. Ecce speciosus 
ſratruelis meus, ipse et speciosus est, et umbrosus. 
Per diem 'quippe sol non uret te, neque luna per 


nociem 


5. Vers. 16. Trabes domorum nostrarum cedri, 
multitudinis verba sunt. Videntur autem mihi viri 
hee dicere qui cum sponso sunt, de quibus supe- 
rius sermo præſatus est. Domus cedrinis trabibus 


ejus infructuosa monstrata sunt. Ideo ut malum 
in lignis silve, ita ſratruelis meus in medio 
ſiliorum. In umbra ejus concupivi. , et edi. 
Quam pulchre non ait in umbra illius concupisco, 
sed, in umbra ejus concupivi; et non sedeo, sed 
sedi. Siquidem in principio non possumus cum eo 
proprium conſerre sermonem, verum in principio, 
ut ita dicam, quadam majestatis illius umbra per- 
ſruimur, unde et in prophetis legitur : Spiritus ſa- 
ciei nostræ Christus Dominus, cui dizimus : In um- 


bra ejus vivemus in gentibus ; et, ab umbra ad um- 


bram aliam transmigramus. Sedentibus enim in 
regione et umbra mortis, lux orla est eis. Ei trans- 
eamus ab umbra mortis ad umbram vitz. Semper 


inlextlz sunt, et cypressis contignatz (19). Siquidem D istiusmodi sunt profectus, ut in exordio desideret 


pro stibe ascendit cypressus, et pro coniza ascendit 
myrtus. Requirens igitur cujus naturæ ista sunt 
ligna, et cedrum imputribilem, et cypressum odoris 
optimi deprehendens, labora et tu ita contignare 
domum tuam, ut de te quoque possit dici: Trabes 
domuum nostrarum cedri, et contignationes nostræ 

6. Post hac sponsus loquitur (cap. 11, vers. 1) ; 
Ego flos campi, et lilium convallium. Propter me 


„ Matth. VII, 20. * Malth. 1x, 6. Paal. Cxx1, 6. 


(19) Mes., domus cedrinis trabibus inlerlæ sunt, 
el cypressis contignatæ. Editt., domos cedrinas trabi- 
bus intexlas et cypressis contignatas. 


quispiam saltem in virtutum umbra cousistere. Ego 
puto ideo et nativitatem Jesu ab umbra ccepisse, et 
non in umbra, sed in verilate finitam : Spiritus, 
inquit , sanctus veniet in te, et virtus Altissimi 
obumbrabit tibi . Nativitas Christi ab umbra 
sumpsit exordium : non solum autem in Maria ab 
umbra ejus nativitas ccepit, sed et in te si dignus 
ſueris nascitur sermo Dei. Fac igitur ut possis ca- 
pere umbram ejus, et = umbra fueris dignus 
9% Thren. w, 20. Isa. 1x, 2. ** Luc. 1, 38. 


(20) Libb. editt. , omnes silræ arbores , sed iu 
mss. omnibus omiltitur silve. 
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efſectus, veniet ad te, ut ita dicam, corpus ejus, ex A non in uno spiritu. Ama et Deum, sed ama illum 


quo umbra nascitur. Nam in modico ſidelis, et in 
majoribus erit fidelis. In umbra ejus concupivi et 
86di. : Vides quia non semper in umbra stetit, sed 
inde ad meliora transierit, dicens : Et ſructus ejus 
dulcis in. qutture meo. Ego, inquit , desideravi in 
umbra ejus requiescere, sed postquam me sua pro- 
(exit umbra, etiam ſructu illius saturatus sum, et 
fructus ejus duleis in guuure meo. 

7. Vers. 4. Introducite me in domum 'vini. Foris 
$etit sponsus, et ab sponsa susceptus est. In medio 
quippe uberum illius requievit. Proxime (21) ju- 
venculz non sunt istiusmodi ut sponsum hospitem 
habere mereantur. Multitudini foris in parabolis 
loquitur. Quam vereor ne multe adolescentule 
ſorte nos simus. Introducite me in domum vini. Cur 
tam diu foris maneo? Eecce sio ante ostium et 
pulso. Si quis mihi aperuerit, ingrediar ad eum, et 
ccenabo cum eo, ei ipse mecum. Introducite 20 me. 
Et nunc eadem dicit sermo divinus, ecce Christus 
loquitur, introducite me. Vobis quoque catechume- 
nis loquitur : Introducite me. Introducite, non sim- 
pliciter: in domum, sed in domum vini, impleatur 
vino lætitiæ, vino Spiritus sancti anima vestra, ct 
Sic introducite in domum vestram sponsum, verbum, 
sapientiam, veritatem. Potest autem et ad eos diciqui 
nondum perfecti sunt: Introducite me in domum vini, 

8. Vers. 4. Ordinate in me charitatem. Eleganter 
locutus est, ordinate, plurimorum quippe inordinata 


non ut carnem et sanguinem, sed ut spiritum. Qui 
enim adheret Deo, unus spiritus est. Igitur or- 
dinata est charitas in perſeetis. Ut autem post 
Deum etiam inter nos ordo ponatur, primum man- 
datum est, ut diligamus parentes, secundum ut 
filios, tertium ut domesticos nostros. Si autem 
filius malus est, et domesticus bonus, domesticus 
in charitate filii collocetur. Et ita fiet ut sanetorum 
ordinata sit charitas. Magister quoque et Dominus 
noster in Evangelio pracepta de charitate con- 
stituens ad uniuscujusque dilectionem proprium 
aliquid apposvit, et dedit intelligentiam ordinis his 
qui possunt audire Scripturam dicentem ; Ordinate 
in me charitatem. Diliges Dominum Deum tuum ex 


B 40% corde tuo, el ex lola mente tua, et ex tola 


anima tua, et ex lota virtute tua *. Et diliges pro- 
zimum tuum sicut teipsum *, Non proximum ex 
toto corde, ex tota anima, et ex lota virtute, et ex 
tota mente. Rursus, inquit : Diligite inimicos ve- 
stros *, et non apposuit, ex toto corde. Non est 
inordinatus sermo divinus, nec impossibilia pra- 
cipit, nec dicit, diligite inimicos vestros ut vosmet- 
ipsos, sed tantum : Diligite inimicos vestros; suſlicit 
quod eos diligimus, et odio non habemus. Proxi- 
mum vero ut teipsum. Porro Deum ex toto corde, 
et ex tota anima, et ex tota mente, et ex tata vir- 
tate. Si hc intellexeris, et intellecta compleveris, 
ſecisti quod sponsi sermone precipitur : Introducite 


est charitas ; quando quod in primo loco debent g me in domum vini, ordinate in me charitatem. Quis 


diligere, diligunt in secundo; quod in secundo, di- 
ligunt in primo; et quod oportet amare in quarto, 
amant in tertio; et rursus tertium in quarto, et est 
in plerisque charitatis ordo perversus. Sanctorum 
vero charitas ordinata est. Volo ad intelligendum 
hoc quod dictum est: Ordinete in me charitatem, 
aliqua exempla replicare. Te vult divinus sermo 
diligere patrem, filium, filiam, vult te sermo divinus 
diligere Christum, nec dicit tibi, ne diligas liberos, 
ne parentibus charitate jungaris. Sed quid dicit 
tibi? ne inordinatam habeas charitatem, ne pri- 
mum patrem aut matrem, deinde me diligas, ne 
fili et filie plusquam mei charitate tenearis. Oui 
amat patrem aut! matrem super me, non est me di- 


putas e nobis charitatis est ordinalz? (Vers. 5.) 
Con ſirmate me in unguentis, unus de interpretibus 
posuit olvav0{vwv. He autem sponsa loquitur : Sti- 
pate me in malis. In quibus malis? Ul malum in 
lignis sil, ita ſratruelis meus in medio filiorum, 
Idcirco in malis ejus stipate me, quia vulnerale 
charitatis ego. Quam pulchrum est, quam decorum 
a charitate vulnus accipere. Alius jaculum carnei 
amoris excepit, alius terreno cupidine vulneratus 
est, tu nuda membra tua, et præbe ie jaculo for- 
moso siquidem Deus sagittarius est. Audi Seri- 
pluram de hoc eodem jaculo loquentem, imo ut 
amplius admireris, audi ipsum jaculum quid lo- 
quatur : Posuit me in sagitiam eleciam, et in pha- 


gnus. (ui amat filium aut filiam super me, non est D retra sua servavit me, et dizit mihi: Magnum est 


me dignus. Recole conscientiam tuam de patris 
matrisve afectu, et considera qualem circa sermo- 
nem Dei et Jesu habeas charitatem, statim depre- 
hendes magis te filium aut filiam diligere quam 
Verbum, magis te parentes amare quam Christum. 
Quis putas ita proficit ex nobis, ut præeipuam et 
primam inter omnia sermonis Dei habeat charita- 
tem? qui in secundo loco liberos ponat? Juxta 
hunc modum ama uxorem tuam. Nullus quippe 
aliquando snam carnem odio habuit, sed amat ut 
carnem : Ei erunt, inquit, duo in carne una *, et 

% Matth. x,37. * Ephes. v, 29, 31. 
Isa. ZL, 2, 6. ? Luc. Xx, 32. | 
(21) Prozime. Codex Belvac., plurimæ. 


[Cor. vt, 17. 


tibi hoc vocari puerum meum . lmellige sagittam 
quid dieat, 4 quomeds a Deo ole electa. Quam 
beatum est hoc jaculo vulnerari. Hac sagitta vul- 
nerali fuerunt illi qui inter se invicem conſerebant: 
Nonne cor nostrum ardens erat in via cum aperiret 
nobis Scripturas ? Si quis sermone nostro, si quis 
Scripture divine magisterio vulneratur, et potest 
dicere quia vulncratze- charitatis ego, hune et illud 
forsitan sequitur, quid forsitan dico? maniſestam 
promo sententiam. | 

9. Vers. 6. Sinistra ejus sub capite meo, et dexiera 


Deut. vi, 8. Mauh. xIn, 39. * Matth. v. 44. 


— - 


* — ——— — 


Deut. xiv, 4. 
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dextera germo Dei sapientiam, quæ cum pro inlel- 


| lectus varietate sit multiplex, in subjacenti una est. 


lpse Salomon de lea et dextera $apientiz docuit, 
dicens : Longitudo enim, et anni vite in dextera 
ejus ; in sinistra autem ipsius divitie et gloria. 
Igitur eva ejus sub capite meo, ut ſaciat requie- 
scere, et brachium sponsi fiat cervical meum, et 
reclineiur anime principale super sermonem Dei. 
Leva ejus sub capite meo. Non expedit tibi habere 
cervicalia que lamentatio sequatur. In Ezechiele 
scriptum est: Ve iis que consuunt cerricalia sub 
omni cubitu manus *. Noli consuere cervicalia , 
noli capiti aliunde requiem quzrere, habe sponsi 
levam sub capite tuo, et die: Leva ejus ub 


56 
illius amplezabitur me. Habet et in sinistra et in A sponse animam beatam atque perfectam, quæ ei- 


tius videat, citius sermonis contempletur adven- 
tum, quæ sibi sapientiam venisse sentiat , et chari- 
tatem, et dicat non videntibus : Ecce bie venit. 
Orate ut et ego possim dicere : Kcce hic venit. Si 
enim potuero Dei disserere sermones, quodammodo 
et ego dicam : Ecce hic venit. Quo? Non utique ubi 


. yallis, non ubi humilia loca. Quo venit? Saliens 


super montes, lransiliens super colles. Si ſueris mons, 
salit in te sermo Dei. Si non valueris esse mons, 
sed ſueris collis, secundus a monte, transiliet super 
te. Quam vero pulchra et convenientia rebus voca- 
bula! Salit super montes, quia majores sunt: 
transillt super colles, quia minores sunt. Non 
transilit super monies, non salit super colles. Ecce - 


capite meo ; quam cum habueris, omnia tibi que B hic venit saliens super montes , transiliens super 


sunt in leva tribuuntur. Dicis quippe : In sinistra 


 ejus divitig et gloria, et dextera ejus amplezabitur 
Q1 me. Totum te sponsi dextera complectatur. Lon- _ 


gitudo quippe et anni vitz in dextera ejus : et obid 
longe vilz, et multorum dierum eris super terram 
bonam quam Dominus Deus tuus dat tibi. Adjurari 
vos, filie Hierusalem, in virtutibus, et viribus agri. 
Quid adjurat sponsa ſilias Hierusalem ? Si levave- 
ritis, ei suscitaveritis charitatem. Quandiu charitas 
dormit in vobis, o fili Hierusalem, o adolescentu- 
le, que in me non dormit, quia vulnerata sum 
charitate? In vobis autem quz plures eslis, et ada - 
lescentule, et filiz Hierusalem, dorinit charitas 
Sponsi. Adjuravi ergo vos, filiz Hierusalem, si le- 
vaveritis, et non solum levaveritis, sed et suscita- 
v2ritis, quæ in vobis est, charitatem. Creator uni- 
versitatis cum vos conderet, inseruit in cordibus 
vestris semina charitatis. Nunc autem, sicut alibi 
dicitur : Justitia dormivit in ea , sic dilectio dor- 
mitat in vobis; juxta quod et alibi dicitur : Sponsus 
requievit ut leo, et ut catulus leonis *'. Adbuc in 
infidelibus, et in his qui corde sunt dubio dormitat 
sermo divinus, vigilat in sanctis; dormitat in his 
qui tempestatibus fluctuant, suscitatur vero eorum 
vocibus qui cupiunt vigilante sponso salvari. Sta- 
tim fit eo vigilante tranquillitas, statim undarum 
moles conquiescunt, spiritibus contrariis concre- 
patur, fluctuum rabies silet : illo dormiente tempe- 


colles. 

11. Vers. 9. Similis es! ſratruelis meus capree, 
aul hkinnulo cerrorum in montibus Bethel. Hæe duo 
animalia in Scripturis frequentius nominantur; et 
quo amplius admireris, sæpius juncta ponuntur, 
Et hœc sunt, ait, que manducabis , post paululum 
inſerens capream et cervum. In præsenti quoque 
libro pariter nominatur cervus et caprea. Quodam- 
modo enim cognata sibi sunt, et vicina ista anima- 
lia. Caprea, id est dorcas, acutissime videt. Cervus 
interſector serpentum est. Quis putas est dignus e 
nobis, qui juxta dignitatem loci atque mysterii 
plenam possit explicare rationem? Oremus Domi- 
num, ut nobis largiatur sensum ad aperiendas 
Scripturas, et possimus dicere : Quomodo aperuit 
nobis Jesus Scripturas . Quid igitur? dicimus 
quia dorcas, hoc est caprea secundum eorum phy- 
Siologiam qui de naturis omnium animalium dispu- 
tant, ex insita sibi vi nomen acceperit. Ab eo enim 
quod acutius videa!, id est naps td 6Ztwg dEprety, 
dorcas appellata est. Cervus vero serpentun inimi- 
cus ac debeliator est, ita ut spiritu narium eos ex- 
trahat de cavernis, et superata pernicie veneni eo- 
rum pabulo delectetur. Forsitan Salvator meus 
caprea lit juxta deplav, cervus juxta opera. Quæ- 
nam ista sunt opera? Imerſicit ipse serpentes, con- 
trarias ſortitudines jugulat, ideo dicam ei: Tu con- 
trivisli capita draconum super aquas, lu contrivisti 


slas, mors, et desperatio est. Adjuro ergo vos, D caput draconis **, 


filie Hierusalem, in virtutibus et in viribus agri. 
Cujus agri? Nempe illius agri pleni, quem benedi- 
xit Dominus 

10. Vers. 7, 8. Si levaveritis ei suscilaveritis cha- 
ritatem, quoad usque velit vox ſratruelis mei. Keee 
kic venit saliens super monies. Hæc adhue loquitur 
Ecclesia, exbortans adolescentulas, ut ad sponsi 
præparentur adventum; si tamen venire voluerit 
et suum illis præbere colloquium. Adhuc igitur lo- 
quente ea, venit sponsus, quem digito monstrat, et 
dicit : Ecce hic venil aliens super monies. Intellige 


* Prov. m, 16. * Ezech. Int. 18. 


15 Luc. W, 32. 


10 Ia. 1, 21. 


6 Pal. Lxx1v, 13, 4. 


12. Similis est ſratruelis meus capreœ, vel kinnulo 
cervorum super montes domus Dei : Bethel quippe 
interprelatur domus Dei. Non omnes montes do- 
mus Dei sunt, sed qui montes Ecclesiz sunt. Inve- 
niuntur quippe et alii montes erecti, et consurgen- 
tes adversus scientiam Dei, montes Ægyptiorum et 
Allophylorum. Vis scire quia similis est fratruelis 
meus caprez, aut binnulo cervorum super montes 
Bethel? Esto mons ceclesiasticus, mons domus Dei, 
el veniet ad te sponsus similis caprez, vel hinnule 
cervorum super montes Bethel. Cernit sponsum 


1 Num. xxiv, 9, ** Matth. vin. Gen. xxv1. 
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appropinquasse vicinius, qui ante super montes A pulli columbarum . Nam idem valent, etnunquam, 


versabatur et colles, assimulat eum transilientem 
aique salientem. Et post hzc ad se et ad alias ado- 
lescentulas advenisse cognoscens, dicit : Ecce hic 
retro post parietem nostrum. Si zdiſicaveris parie- 
tem, et ſeceris zdificationem Dei, veniet post parie- 
tem tuum. Prospiciens per ſenestras. Una ſenestra 
unus est sensus, per hunc prospicit sponsus, alia 
ſenestra alius est sensus, et per hunc sponsus 80l- 
lieile contuetur. Per quos sensus non prospicit 
sermo Dei ? Quid sit autem prospicere per ſenestras, 
et quomodo per eas sponsus aspiciat, sequens do- 
cebit exemplum. Ubi non prospicit sponsus, ibi 
mors invenitur ascendens, ut legimus in Jeremia : 

Ecce mors ascendit per ſenestras nostras 1. Quando 


dictum est separauim par tantummodo columba- 
rum, sed par turturum, et duos pullos columba- 
rum. Columba Spiritus sanctns est. Spiritus aulem 

sanctus quando de magnis et oecultioribus sacra- 
mentis, et quæ multi capere non possunt loquitur, 
in turturis appellatione signatur, id est ejus avis, 
quæ semper in mondium jugis et arborum verticibus 
commoratur. In vallibus autem et his quz ad ho- 
mines usque perveniunt, columba assumitur. Deni- 
que Salvator quia hominem est dignatus assumere, 
et venit ad terras, multique tune eirea Jordanem 
peccatores erant, idcirco Spiritus sanctus non in 
turturem vertitur, sed columba fit, inter nos pro- 
pier hominum mulkitudinem avis mansuetior con- 


videris mulierem ad concupiscendum eam, jam B versatur. Turtur autem videtur, verbi gratia, Moysi 


mors ascendit per ſenestras tuas. Eminens per retia. 
Intellige quia im medio laqueorum ambulas, et 
Subtus machinas 22 transeas imminentes. Omnia re- 


tibus plena sunt, diabolus laqueo cuncta complevit. . 


Si autem venerit tibi sermo Dei, et cœperii eminere 


de retibus, dices : Anima nos!ra erepia est de laqueo 


venantium. Laqueus contritus est, et nos liberati au- 
mus. Benedicti vos a Domino qui ſecit cœlum et 


terram . Eminet igitur sponsus per retia tibi vi- 


tam ſaciens. Jesus descendit ad terras, subjecit se 
retibus mundi; videns magnum hominum gregem 
retibus impeditum, nec ea ab alio nisi a se posse 
conscindi, venit ad retia, assumens corpus huma- 
num, quod inimic2rum ſortitudinum laqueis tene- 
batur, ea libi dirupit, et loqueris : Ecce hie retro 
pos parietem nos!rum prospiciens per ſenestras, 
eminens per retia. Cum eminuerit, dicit tibi (vers. 
10) : Respondet ſratruelis meus, etdicit : Surge, veni, 
prozima mea, viam libi ſeci, conscidi retia, sie veni 
ad me, proxima mea. Surge, veni, prozima mea, 
speciosa mea, columba mea. Cur ait, surge! cur 
propera? Ego pro te austinui rabiem tempestatum, 
ego fluctus qui tibi debebantur excepi. Tristis est 
ſacta anima mea propter te usque ad mortem. 
Surrexi a mortuis ſractis mortis januis, et, inferni 
vinculis dissolutis. Ideo dico tibi (Vers. 10, 11): 
Surge, veni, proxima mea, specivsa mea, columba 
mea, quia hiems (ransivit, pluvia abiit, flores visi 


et uni euilibet prophetarum recedentium in montes 
et deserta, ei ibi accipicntium sermones Dei. (Vers. 
12, 15.) Voz ergo turturis audita est in terra nostra. 
Ficus produit grossos 8110s. A ficu dignoscite para- 
bolam : cum ramus ejus lener ſactus ſuerit, et ſolia 
miseril, scilole quia juxia est ts . Vult nobis 
Dei eloquium nuntiare, post hiemem, post procellas 
aniwarum appropinquasse messem, et ait: Ficus 
produzit grossos sus, viles florescunt, dederunt odo- 
rem; si jam rumpuntur in florem , _—_ adve- 
niet, et erunt uve. 
13. Surge, veni, prozima mea, specioss 50 c- 


lumba mea. Hæe quz superius exposuimus, sponsus 
non audientibus adolescentulis, sed sola sponsa 


audiente loquitur. Volumus autem et ipsius jam 


audire sermonem loquentis ad sponsam (vers. 
43, 14): Surge, veni, proæima mea, speciosa mea, co- 
lumba mea, et veni, columba mea, aub legmine pe- 
ire, Et Moyses sub tegmine petre ponitur, ut 
videat posteriora Dei. In legmine antemuralis, Pri- 
mum veni ad id quod ante murum est, et postea 
poteris introire ubi murus est petræ. Ostende miki 
ſaciem tuam. Usque ad presentem diem similia 
dicuntur ad sporsam : necdum enim habebat fidu- 
ciam, ut revelata facie gloriam Domini contempla- 
retur. Quia vero jam ornala est alque composita , 
dicitur ei: Ostende mihi ſaciem tuvam. Nondum 
erat enim vox ejus ita suavis, ut mereretur ei dici : 


sunt in terra. Ego a mortuis surgens tempeslate p Audire me ſac rocem tuam. Quando ergo didicit 


compressa tranquillitatem reddidi. Et quia secun- 
dum dispensationem carnis ex Virgine, et voluntate 
Patris crevi, et sapientia, et tate profeci, (vers. 
12) flores visi sunt in terra, tempus sectionis adest. 
Sectio remissio peccatorum est. Omnem enim ra- 
mum, ait, in me manentem, et afferentem ſructum 
Pater meus mundat, ut ſructus majores afferat . 
Habeto fructus, et priora quz in te infructuosa 
sunt auſeruntur. Tempus quippe 8ectionis ades! , 
vox lurturis audita est in terra nostra. Non sine 
causa in sacrificio assumitur par turturum, aut duo 


* Jerem. ix, 21. 
Lx1V, 52. * Pgal. ciy, 


10 Pal. cxxiv, 7, 8, 
54. 


1% Matth. Xu, 38. 


loqui. Tace enim, ait, et audi Israel, et scilo quid 
loquar : et 8uavis ſacta est vox ejus sponso, Secun- 
dum illud propheticum : Suavis fiat ei postulatio 
mea *? tunc ad eam $sponsus effatur : EI andire 
me ſac vocem luam, quia voz tua snavis est. Bi 
aperueris os tuum verbo Dei, dicet tibi sponsus : 
Voz tua suavis est, et aspectus luus speciosus. Qua- 
propler consurgentes deprecemur Dominum, ut 
digui efficiamur sponsi sermone, sapientia Christo 
Jesu, cui est gloria et imperium in sæcula sxculo- 
rum. Amen. 


d 


% Joan. xv, 2. *" Levit. u. Maun 


ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. 


MONITUM. 


2 Canticum canticorum tomis explanare bis aggressus est Origenes. Primum quidem, cum adhuc 
esset juvenis, id est non ante zfalis suæ annum trigesimum septimum (quippe qui hoc tantum tempore 
explicare ceperit), parvum edidit tomum, eujus segmentum etiamnum exstat Philocalice capite 
a vero Athenis cum moraretur imperante Gordiano circa ætatis suæ annum 55, Christi 240, 
alium longe prolixiorem in eum Salomonis librum orsus est commentarium, quem decem in iomos distribuit. 
Athenis, reliquos Czsarez elaboravit, teste Eusebio Hist. eccl. lib. vi, cap. 32. Hujus 
operis prologum, et tres priores tomos cum parte quarti, nullus jam dubitandi locus est quin repræsentet 
3 — —ů— « Quzcunque enim (inquit Pearsonus in Vindiciis epistolarum S. Ignatii pag. 110 
et 111) de opere ** Origeni ascribendo dici possunt, huic imprimis competunt. Neque mirum, cum 
ut olim observavit Hieronymus, Origenes cum in c@teris libris omnes vicerit, in Cantico canticorum ipse 
ge vicit. Nam primo character Origenianorum vetus est pluribus manuscriptis whe, = S. Petri apud - 
Catabrigi preefixus : Cognoscitur Origenis sermo per aucloritatum abundantiam. Nullibi autem mani- 
ſestior hie character quam in hoc opere: in quo auctor semper excurrit, et loca sanctz Scripturz unde- 
| eunque adducit et ad suum propositum trahit. Secundo tropologica ubique sectatur Origenes, notantibus 
omnibus Christianis, ipso etiam Porphyrio. Tres autem perpetuo sensus in toto hoc opere r e 
historicum, tropologicum, anagogicum, neque aliter exponit reliqua Scripturæ loca quz adducit obiter: 
ut hie plane se superet Origenes. Tertio nemo unquam toties opera sua prius seripta laudavit, ac Orige- 
nes. Quoties enim Scripture locum obiter citat, ad expositiones suas lectorem ablegare solet. Idem in 
hoc opere ſrequenter prestitit: citat enim homilias suas in Exodum et Judices semel, in Numeros quater; 
explicationes in Leviticum, et commentarios in Novum Testamentum. Quarto, Origeni moris est propria 
nomina Hebraica interpretari, et ex eorum interpretationibus sensus tropologicos expiscari. Nullibi fre- 
22 quam in his tomis hoc facit. In prologo inquit : Israel ob divinorum contemplationem nominatus est. 
areth, aliena descensio. Deborah, apis, (ut homil. 5 in Judices). Barack, coruscatio (ut eadem homil.). 
Salomon, ficus. Libro primo, Eden, delicice. Secundo, Cedar, nigredo, vel obscuritas. Hierusalem, vists 
pacis (ut il. 21 in Josue, de Jerusalem frequenter diximus quod visio pacis interpretatur). Abdimelech, 
8ervus regum. Mambre, visio. Cherubim, plenitudo scientiæ Dei (ut in Ezechielem homil. 2). Engaddi, oculus 
tentationis me (ut in homil. 2 in Cant. ab Hieronymo versa). Tertio, Bethel, domus Dei. Quisquis autem 
mira illa theoremata, quæ ex jis interpretationibus deducit auctor, perpenderit, nemini cerle præterquam 
Origeni hosce commentarios tribuet. Quinto, peculiares quzdam opiniones Origeni attributz sunt, præ- 
sertim de anima et angelis; a quibus præcipue Latini abborrebant. Hz autem ubique in hoe opusculo 
proponuntur. Denique Origenes in tomis suis, ubi ad mysticum sensum explicandum se applicat, sæpe 
bus ad Deum se convertit, ut gratia Dei illustratus illa magna, ut appellat, mysteria perspiciat. 
d hic sæpius fit. Si igitur libri materiam modumque tractandi spectemus, omnia Origenem solum 
Sapiunt. Preterea sunt et alia, quæ hosce commentarios non alterius esse quam Origenis omnino convin- 
cunt. Homiliz duz Adamantii in Canticum canticorum sunt ab Hieronymo fideliter versæ, et pape Damaso 
dedicatz, atque a Ruſino agnitz. Earum autem sententiæ consimiles et german harum sunt quæ in 
continentur, ut in eadem incude ſormatum esse utrumque appareat ; uti observavit doctissi- 
mus Huetius, qui non pauca loca congessit, et multo plura 24 congerere potuisset. Sed omnem seru- 
pulum tollic luculentum Origenis fragmentum, quod Grace etiamnum ad finem Philocalie exstat, tx tov 
* T6pouv v·˖οƷ el; Td Ach⁰ar.ö tov 4opdtwy, ex secundo tomo commentariorum in Canticum canticorum decer- 
m. Huic-enim Greco fragmento plane respondent Latina, quz habemus in hujus operis libro secundo. 
icet enim price fragmenti pars liberius illic exponatur, posterior tamen pressius redditur, et in ipsa 
priori parte illa ſragmenti verba, obtw & xal ptrtores oxi puver Kuprog Thy xapbiay $apaw, ab illo vetere 
melius exponuntur, quam a Tarino nupero inierprete. Tarinus ita, vertit, ita nunguam Dominus cor in- 
durat Pharaonis, quod a mente Adamantii alienum est. Vetus interpres, secundum hœc ergo ſortasse et 
indurasse dicitur cor. Pharaonis. Recte, phTore enim, vox Origeni spe usurpata, non Significat 
nunquam, sed fortasse. Sub ea enim loquendi formula expositioues suas dubitanter proponere ubique 
fere solet Adamantius. » Docte omnino hæc Pearsonus, quibus id unum addo, nempe in Procopii epitome 
in Canticum canticorum alia magno numero exslare ex Origenis in hunc Scripture librum commentariis 
deprompta fragmenta Grzca, quæ item Latinis opusculi, de quo nunc agitur, verbis satis accurate re. 
nt. Cerlissimum igitur est illud opus esse ipsius Origenis, non Latini alieujus auctoris. Græci 
quidem non ſuisse vel hinc colligebat Erasmus, quod in prologo citet auctor Cræcos velut alienos his verbis, 
cum apud Grecos qui eruditi et sapientes videntur; sed imperite prorsus et ineple hie se habet Erasmus, 
ut observavit Pearsonus in Vindiciis epist. S. Ignatii, pag. 107 et seqq. « Citat enim Origenes Græcos 
velut alienos non a lingua, aut gente sua, sed religione; neque hie Græcos opponit Latinis, sed Christia- 
nis. Its enim sequitur, non ergo mirum esset, gi et apud nos, ubi quanto plures simpliciores, tanto plures 
et imperitiores esse videntur. Guze verba certe non ad Latinos tantum, sed Christianorum omnium catus 
pertinent; et preterea Origenem nobis reſerunt, qui de simplicitate et imperitia ubique ſere loquitur, 
et Grecos frequentissime nit Christianis. Melius aliquanto, pergit Pearsonus, banc objectionem 
urget Raynaudus Jesuita Latinum ze auctor ipse bis profitetur agens de logica in philosophia divisione. 
enim diserie Latini Græcis nuntur. ales discipline, quibus ad rerum zs cientlam pervenitur, 
tres sunt quas (Greci) ethicam, sicam et theoricen appellarerunt (nos has dicere poszumus moralem, 
naturalem et inay ). Nonnulli zane (apud Crœcos) etiam logicen (quod nos rationalem possumus 


Cicere) quarlo in numero posuerunt. Nec tamen auctor hic se Latinum profitetur. Nam illa qus unculis 
mus, interpretis sunt, non auctoris. Cum enim Greca, lilteris qui Latinis, verbis autem Grecis 
reddidisset, ne forie a Latinis non intelligerentur, aut ne ipse non intellexisse videretur, eadem 
ine rursus interpretari voluit; quod est veteribus interpretibus perquam familiare. Locum autem 
ipsum ab Origene scriptum ſuisse vel illud arguit, quod eum Hieronymus ad Ecelesiasten sequatur, ut, 
tunc imum cum nondum Origenica adeo displicuerant, solebat. De tribus enim $S2'omonis libris 
agens, et corum ordinem et argumenta cum Origene observans, ait: Haud procul ab hoc ordine doctrina- 


# 


61 PROLOGUS. 


rum et 1 suo 2 1 primum _— — * deinde 22 7 
et quem in his proſecisse perspezerint, ad theologiam usque producant. Quem locum si in 
— Valesius, nunquam illam ee = ——— ad — 
ibris Hieronymi nunquam theologium dici reperies, ,rece deοο, j. Neque 8 
- in epistola 155 Origenis hunc locum exprimere voluisse, lectionem obs Memmiani 
pretulisset, aut hane sine sensu theoricen exhibere dixisset. Verba Hieronymi sunt: 
putationes zuas in physicam, ethicam logicamque partiri; ita et eloquia divina aut de 
ut in Genesi et Ecclesiasle; aut de moribus, ut in Proverbiis, et in omnibus | | 
pro qua nostri theoricen sibi vindicant, ut in Cantico canticorum et in Evangeliis. Quz 35 cum ex Origene 
7 quivis intelligat, theoricen eo loci pati quis non qui eum ita definiri ab Origene novit: 
nspectiva dicitur, qua supergressi visibilia de divinis aliquid et cœlestibus contemplamur, eaque sola mente 
intuemur? Hzc igitur omnino Origenis sunt, et ex eo hausit Hieronymus. » _ | IS 

Sed auctorem esse Latinum, inquit Erasmus, liquet ex interpretatione amoris, charitatis, dilectionis et 
cupidinis. « Minime vero, inquit idem Anglus. Non enim harum quatuor vocum interpretationem tradit 
auctor, sed ea lantum adhibet interpres ad exprimenda duo vocabula, que auctor inter se conſert, 
scilicet et &y&tnv. "Epwra autem aut amorem ant cupidinem; &y&rznv aut dilectionem aut | 
transſert. Origenes quidem Scripture loca pro more suo congesserat, ut &y4rnv idem ostenderet ser 
ribus sacris significare, quod apud alios Epwg. Ad hae autem loca explicanda necesse habuit i: 
charitati dilectionem addere, quia sæpe verbum 4yat{y usurpavit auctor, quale in Latinis charitati non 
_ respondet. Hæc ex ipso loco $aiis luculenter apparent: Videtur autem mii quod divins | volens 
cavere ne lapsus aliquis legentibus zub amoris nomine nasceretur, pro infirmioribus quibusque, eum qui 
apud sapientes s@culi cupido seu amor dicitur, honestiori vocabulo charitatem vel dilectionem nominasse. 
Verbi gratia, ut cum diæit de Isaac: Et accepit. Rebeccam, et ſacta est ei-uxor, et dilexit eam, 
diligere recte vertitur, et &y&7y antiquitus non minus dilectio quam charitas reddebatur. Glossaria . 
dilectio, &y&mn. 'Ayary, dilectio, Tertullianus de agapis veterum Christianorum : Cœna nostra de nomine 
rationem 8ui ostendit : id vocatur quod dilectio apud Grecos, Ut autem charitati dilectionem, ita et amori 
1 adjunxit. Glossarium vetus, Epwg, amor, cupido. Quod ante eum ſecerat Hieronymus bomilia 
prima, spirituali cupidine vel amore accendatur, Hec autem ut auctorem Latinum minime produnt, ita 
Origenem ipsum potius auctorem ſuisse ostendunt, qui in scriptis illis que habemus, Epwra in rebus 
d:vinis tam frequenter usurpat : et quem in hac ipsa re, uti solet, imitutur S. Gregorius Nyssenus in 
Camiica homilia prima. 'Enz:8&4v tofvuv copta . — 
Ts xa Cov@peus, üb, boov ywpels * TpoatiOn ui t Oappoy toig phuact vob cot xat td, - 
on. Cum ergo sit que loquitur $apientia, dilige quar.tum potes ex toto corde et totis viribus ; concupi 
quantum poles capere : uddo autem audacier his quoque verbis: Ama. Plane ut in versione Hieronymiana 
homiliz prime Origenis : Et ut aliquid audentius dicam, spiritali cupidine et amore accendatur. » 

Objici etiam potest scriplum esse ab Hieronymo in prologo interpretationis homiliarum duarum in 
Canticum, Origenem in decem tomis Septuaginta interpretes, Aquilam, Symmachum, | , 
et quintam editionem magnifice aperleque disseruisse; quod cum in sequenti commentario non appareat, 
hine consequi opus esse a decem tomis diversum. Verum sciendum est Rufinum seriptionis hujus esse 
interpretem, uti discimus ex Cassiodoro qui lib. De divin. lect. cap. 5, hc habet: In Cantico canticorum 
duabus homiliis expositionem Origenis idem S. Hieronymus, Latine lingua muliiplicator egregius, sua 
nobis, ut consuevil, probabili translatione prospexit. Quas ilem Rufinus, interpres eloqueniissimus, clis 
quibusdam locis, usque ad illud preceptum quod ait : capite nobis vulpes pusillas exterminantes vineas, 
tribus libris latius explicavit. Quamvis enim hec obscure dicta sint a Cassiodoro, salis tamen hoc ipsum 
opus indicat, quod in illo versiculo, capite nobis vulpes pusillas exterminantes vineas, desinit. Porro solemne 
ſuit Ruſino pervertere omnia et ad libitum recoquere, adco ut tomos in Epistolam ad Romanos ad 
mediam partem coarclaverit. Nihil ergo mirum, si utique e commentario Origenis in Canticum cantico- 
rum veterum Scripture saeræ interpretum variantes lectiones expunxit. Ejusmodi enim lectiones ſuisse in 

rimigenio hujus commentarii textu liquet e superslitibus fragmentis Grzcis que exhibet Epitome 
Procopii, puta e fragments ad Canticum canticorum 1, 13, et e ſragmento ad Cant. u, 5. 
Cæterum de hocce commentario plura vide Origenianorum Huctii lib. In, c. 2, seet. 3, n. 7. 
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IN CANTICUM CANTICORUM PROLOGUS. 


INTERPPETE RUFINO (i). 


26 Epithalamium libellus hie, id est nuptiale car- A amore flagrantis. Adamavit enim eum, sive anima 
men, dramatis in modum mini videtur a Salomone quz ad imaginem ejus ſacta est, sive Ecclesia. Sed 
conscriptus, quem cecinit instar nubentis sponse, et magniſicus hic ipse atque perſectus sponsus, qui- 
el erga sponsum suum, qui est sermo Dei cœlesti bus verbis usus sit ad conjunctam sibi animam, vel 


{1) Collatus est hie commentarius cum mss. uno cathedralis eeclesi 8. Petri Belvacensis ; altero 
Turonensi, et tertio monasterii Beccenxis. | 
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Ecclesiam , hæc ipsa Scripturz nos docet. Sodales A Scripturas a doctoribus et a sapientibus tradi pue- 


quoque sponsæ adolescentule cum ipsa sponsa po- 
site quz dixerint, quæque etiam amici ac sodales 
sponsi, ex eodem nihilominus libro, qui Canticum 
canticorum allitulatur (2), cognoscimus. Possibilitas 
enim data est eliam ipsis amicis sponsi aliqua di- 
cere, ea duutaxat quæ audierant ab ipso sponso 
lætantes de conjunetione sponsz. Fit ergo sermo ab 
ipsa sponsa, non solum ad sponsum, sed etiam ad 
adolescentulas ; et rursum sponsi sermo non tan- 
tummoio ad sponsam, sed etiam ad amicos dirigi- 
tur sponsi. Et hoc est quod supra diximus, carmen 
nuptiale in modum dramatis esse conscriptum. 
Drama enim dicitur, ut in scenis (3) agi fabula so- 
let, ubi diverse persone introducuntur; et aliis 
accedentibus, aliis etiam discedentibus, a diversis et 
ad diversos textus narrationis expietur. Quz singula 
suo ordine scriptura bæe continet, iotumque corpus 
ejus mysticis formatur eloquiis. Sed primo scire 
nos oportet, quoniam sicut puerilis ætas non move- 
tar ad amorem passibilem (4), ita nec ad capienda 
quidem verba hc, parvula et infantilis interioris 
hominis ætas admittitur, illorum scilicet qui lacte 
in Christo aluntur, non cibo ſorti, et qui nunc pri- 
muin rationabile et sine dolo lac concupiscunt. In 
verbis G) enim Cantici canticorum ille cibus est, 
de quo dicit Apostolus: Per ſectorum aulem est soli- 
dus cibus; et tales requirit auditores, qui pro possi- 
bilitate sumendi exercitatos habeant sensus ad discre- 
tionem. boni et mali. Et quidem parvuki quos dixi- 
mus, $i veniant ad hæc loca, potest fieri ut nihil 
quidem ex hac Scriptura proficiant, nec tamen valde 
ledantur, vel ipsa quæ scripta sunt legentes, vel 
quæ ad explanationem eorum dicenda sunt recen- 
sentes. Si vere aliquis accesserit, qui secundum 
carnem tantummodo vir est, huic tali non parum 
ex hae Scriptura discriminis periculique nascetur. 
Audire enim pure et castis auribus amoris nomina 
nesciens, ab interiori homine ad exteriorem et car- 
nalem virum omnem deflectet auditum , ei a spiritu 
con vertetur ad carnem nutrietque in semetipso con- 
cupiscentias carnales, et occasione divine Scripture 
commoveri et incitari videbitur ad libidinem car- 
nis. Ob hoe ergo moneo, et consilium do omni qui 


ris, simul et eas quas deurepcheetg appellant, ad ul- 
timum quatuor ista observari, id est principium 
Genesis, in quo mundi creaturs describitur, et Eze- 
chielis prophetz principia, in quibus de cherubim 
refertur, et ſinem in quo 1templi zdificatio contine- 
tur, et hunc Cantici canticorum librum. Igitur ne- 
cessarium mihi videtur, antequam ad ea quæ in hoc 
libello scripta sunt, discutienda veniamus, de amore 
prius ipso qui est scripturæ ejus causa precipua, 
panca disserere, et post hac de ordine librorum 
Salomonis, in quibus hie liber tertio loco positus 
videtur; tum etiam de altitulatione libelli ipsius, 
cur Canticum canticorum superseriptus sit; atque 
eliam quomodo dramatis in modum , et tanquam 


B fabula quæ in scenis personarum immutatione agi 


solet, videatur esse compositus. Apud Græcos qui- 
dem plurimi eruditorum virorum volentes investi- 
gare veritatis indaginem, de amoris natura mulla 
ac diversa 27 etiam dialogorum stylo scripta pro- 
tulerunt, conantes ostendere non aliud esse amoris 
vim, nisi que animam de terris ad fastigia coli 
celsa perducal, nec ad summam posse beatitudinem 
perveniri, nisi amoris desiderio provocante. Sed et 
quæstiones de hoc quasi in conviviis propositæ re- 
ſeruntur (6), inter eos puto inter quos non ciborum, 
sed verborum convivium gerebatur. Alii vero etiam 
artes quasdam quibus amor hie in anima gigni vel 
augeri posse videatur, conscriptas reliquerunt. Sed 
has arles carnales homines ad vitiosa desideria et 
culpabilis amoris mysteria (7) traxerunt. Non ergo 
mirum sit, si et apud nos ubi quanto plures sim- 
pliciores, tanto plures et imperitiores videntur, dif- 
ficilem diximus et periculo proximam de amoris 
natura dispulationem : cum apud Græcos qui eru- 
diti et sapientes videntur, ſuerint tamen aliqui qui 
de his non ita acceperint, ut scriptum est, sed oc- 
casione eorum quæ de amore dicta sunt, in lapsus 
carnis el in impudicitiz precipitia corruerunt, sive 
ex his quæ scripta erant, ut Supra memoravimus, 
admonitiones quasdam et incilamenta sumentes, 
sive incontinentiz suæ velamen scripta (8) veterum 
præſerentes. Ne ergo et nos tale aliquid incurra- 
mus, ea quz a veleribus bene et spiritaliter seripta 


nondum carnis et sanguinis molestiis caret, neque D sunt, vitiose et carnaliter advertentes, tam cor- 


ab affectu naturz materialis abscedit, ut a lectione 
belli hujus eorumque quz in eo dicentur, penitus 
temperet. Aiunt enim cbservari etiam apud Hebræos, 
quod nisi quis ad ætatem perſectam maturamque 
pervenerit, libellum hunc ne quidem in manibus 
tenere permitlatur. Sed et illud ab eis accepimus 
custodiri, quandoquidem moris est apud eos omnes 


1 Heb. v, 14. 


(2) Mss., altitulatur. Libb. editi, intitulatur. 

(5) In libb. edilis, dicitur multarum personarum 
cantilena, ut in scenis, etc. Sed in mss. omnibus 
nostris deest multarum personarum cantil-na. 

(4) Mss., passibilem. Libb. editi, possibilium. 

4 Codex Beccensis et alter Belvacensis, in pro- 
terbus. 


poris quam anime nostre palmas protendamus ad 
Deum, ut Dominus qui dedit verbum evangelizan- 
tibus virtute multa, donet et nobis in virtute sua 
verbum quo possimus ex his quæ scripla sunt, in- 
tellectum sanum, et ad zdificationem pudicitiæ 
aptum, vel nomini ipsi, vel nature amoris osten- 
dere. 


(6) Codex Turonensis et Beccensis :. Sed et guæ- 
stionem de hoc quasi in conviviis propositam esse 
erunt. 1 

(7) Codex Beccensis, mysteria. Libb. edit., mini- 
steria. 

(8) Mss., scripta. Libb. edit., seriptis. 
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In principio verborum Moysi, ubi de mundi con- A Cum essem parvulus, loquebar sicut parvulus, sicut 


ditione conscribitar, duos invenimus homines crea- 
tos reſerri. Primum ad imaginem et similitudinem 
Dei factum, secundum e limo terrz factum *. Hoe 
Paulus apostolus bene sciens, et ad liquidum in his 
eruditus, in suis litteris apertius et evidentius binos 
esse et per singulos quosque homines scripsit. Sic 
enim dixit : Nam gi is qui ſoris est homo noster cor- 
rumpitur, sed ille qui intus est, renovatur de die in 
diem . Et iterum: Condelector enim legi Dei secun- 
dum interiorem hominem *, et his similia quanta 
conscribit? Unde puto neminem jam debere dubi- 
tare, quod Moyses de duorum hominum factura vel 
tigmento scripserit in principio Genesis, cum videat 
Paulum qui melius utique quam nos intelligebat ea 
quz a Moyse scripta sunt, duos homines esse per 
singulos quosque dicentem. Quorum unum, id est 


interiorem , renovari per singulos dies memorat; 


alterum vero, id est exteriorem, in quibusdam san- 
ctis et talibus qualis erat Paulus, corrumpi perhibet 
et infirmari. Quod si alicui videbitur de hoc adhuc 
aliquid dubitandum, in locis propriis melius expla- 
nabitur. Nunc autem propter quid memoriam ſece- 
rimus interioris et exterioris hominis prosequamur. 
Ostendere enim ex his volumus, quod Scripturis 
divinis per homonymias, id est per similes appel- 
lationes , imo per eadem vocabula et exterioris 
hominis membra, et illius interioris hominis partes 
aſſectusque nominantur, eaque non solum vocabu- 


lis, sed et rebus ipsis sibi invicem comparantur. C 


Verhi gratia, ætate aliquis est puer Secundum exte- 
riorem (9) hominem , quem possibile est crescere, 
et ad ztatem juvenis adduci, atque inde succedenti- 
bus iucrementis pervenire ad virum perſectum, et 
effici patrem. His autem uominibus uti voluimus, ut 
consona divine Scripture, illi scilicet quz ab 
Joanne seripta est, vocabula poneremus. Ait enim 
ille : Scripsi vobis, pueri, quoniam cognovistis pa- 
irem; scripsi vobis, patres, quoniam cognoristis eum 
qui ab initio est; 8cripsi vobis, jurenes, quoniam 
ſortes estis, et verbum Dei manet in vobis, et vicistis 
malignum * (10). Evidens utique est nec ab u'lo ar- 
bitror omnino dubitari, quod pueros hic Joannes vel 
adolescentes , vel juvenes, vel etiam patres secundum 


parrulus sapiebam , sicut parrulus cogitabam. Cum 
aulem ſactus zum vir, destruzi que erant parruli ”. 
Et iterum alibi dicit: Donec occurramus omnes in 
viram perſectum, in mensuram @elatis plenitudinis 
Christi *. Scit enim occursuros esse omnes qui cre- 
dunt, in virum perfectum, et in mensuram #tatis 
plenitudinis Christi. Igitur sicut hazc quz memo- 
ravimus ætatum nomina, eisdem vocabulis et extc- 
riori homini ascribuntur et interiori : ita invenies 
etiam membrorum nomina corporalium transferri 
ad anime membra, seu potius efficientiz hæc anime 
affectusque dicendi sunt. Dicitur ergo in Keclesia- 
ste: Sapientis oculi in capite ejus . Tiem in Evan- 
gelio: Qui habet aures audiendi, audiat **. In pro- 


B phetis quoque: Sermo Domini qui ſactus est in 


manu prophetæ Jeremie **, sive alterius cujuslibet. 
Simile est etiam illud quod ait ille : Pes autem tuus 
non offendit *. Et iterum : Mei autem paulo mints 
moti sunt pedes . 28 Evidenter-quoque et venter 
animz designatur, ubi dieitur: Domine, a timore 
tuo in utero concepimus . Nam inde quis dubitet, 
cum dicitur: Sepulcrum patens est guttur eorum **? 
Et iterum : Precipita, Domine, et divide linguas eo- 
rum . Sed et id quod scriptum est: Dentes pecca- 
torum contrivisti **, Et iterum : Contere brachium 
peccatoris et mali ni. Et quid opus est me de his 
plura colligere, cum abundantissimis -testimoniis 
Scripture divine repletz sunt? Ex quibus ev identer 
ostenditur membrorum hæc nomina nequaquam 
corpori visibili aptari posse, sed ad invisibilis anime 
partem virtutesque debere revocari : quoniam et 
vocabula quidem habent similia, aperte autem et sine 
ulla ambiguitate non exterioris, sed interioris ho- 
minis signilicantias gerunt. Est ergo materialis hujus 
hominis, qui et exterior appellatur, cibus potusque 
nature su cognatus, corporeus iste scilieet et ter - 
renus. Similiter autem et spiritalis hominis ipsius 
quiet interior dicitar, est proprius cibus, ut panis 
ille vivus qui de cœlo descendit. Sed et potus ille 
est ex illa aqua quam promittit Jesus, dicens: Qui- 
cunque biberit ex hac aqua quam ego do ei, non 
sitiet in elernum . Sie ergo per omnia similitudo 
quidem vocabulorum secundum utrumque hominem 


anime, non secundum corporis appellet ætatem. D ponitur: rerum vero proprietas unicuique discreta 


Sed et Paulus dicit in quodam loco: Non potui vo- 
bis l6qui quasi spiritalibus, sed quasi carnalibus; 
tanquam parrulis in Christo lac vobis potum dedi, 
non escam . In Christo (11) parvulus procul dubio 
secundum animz#, non secundum carnis nominatur 
zlatem. Denique idem Paulus etiam in alio loco ait: 


servatur, et corruplibilia præbentur, incorruptibili 
vero incorruptibilia proponuntur. Unde accidit, ut 
simpliciores quidam nescientes distinguere ac Secer- 
nere quæ sint quz in Scripturis divinis interiori 
homini, quz vero exteriori deputanda sint, vocabu- 
lorum similitudinibus ſalsi ad ineptas quasdam fa- 


* Gen, 1, 26; n, 7. * II Cor. wv, 16. Rom. vn, 22. I Joan. u, 43, 14. *I Cor. m, 4, 2. Cor. 


o Kecle. u, 14. 


* Ephes. iv, 13. 
1 Pual. v, 9. 


1* Isa. XXVI, 18. 


II, 11. 
LXIIn, 2. 


(9) Codd. Beccensis et Turonensis, tate aliquis 


est puer secundum exteriorem. Libb. edit. , vetatur 


aliquis esse puer secundum interiorem. 
(10) Et verbum Dei manet in vobis, et vicistis. 
Sic. habent mss., sed libri cditi, et per verbum Dei 


e Matth. x11, 43. 
1 Psal. Lv, 9. 


it Jerem. XXI. 1. * Prov. wm, 23. ** Pal. 
* Psal. in, 7. * Pal. x, 45. Joan. iv, fo. 
quod manet in cœlo, vicistis malignum. 

(11) In Christo, etc. Sic mss., libri vero editi: 
n Christo autem parvuli procul dubio . . nuuti- 
nantur. | 
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bulas et ſigmenta inania se contulerint; ut etiam A Scriptura, volens cavere ne lapsus aliquis legenti- 


post resurrectionem cibis corporalibus utendum 


erederent, potumque sumendum non solum ex illa 
vite vera et vivente in szcula, verum et ex his viti- 


bus et ſructibus (12) ligni. Sed de his alias videbi- 


mus. Nunc ergo, ut præcedenti observatione distin- 


ximus, est quidem secundum interiorem hominem 
alius sine filiis et sterilis, alius vero abundans in 
filiis. Secundum quod et Hlud advertimus dictum : 
Sterilis peperit sepiem, el ſecunda in filiis infirmata 
est . Et ut in benedictionibus dicitur : Non erit 
in vobis zine filiis el sterilis . Igitur si hac ita se 
habent, sicut dicitur aliquis carnalis amor, quem 
et cupidinem appellaverunt poetæ, secundum quem 
qui amatl, in carne seminat; ita est et quidam spiri- 
talis amor, secundum quem ille interior homo 
amans in spiritu seminat. Et ut evidentius dicam, 
si quis est qui portal adhue imaginem terreni secun- 
dum exteriorem hominem, agitur cupidine et amore 
terreno. Qui vero portal imaginem cceleslis secun- 
dum interiorem hominem, agitur cupidine et amore 
celesti. Amore autem et cupidine cœlesti agitur 
anima cum perspecta pulchritudine et decore verbi 
Dei, speciem ejus adamaverit, et ex ipso telum quod- 
dam et vulnus amoris acceperit. Est enim verbum 
hoc imago, et splendor Dei invisibilis, primogenitus 
oranis creature, in quo creata sunt omnia quz in 
ccelis sunt, et quz in terris, sive visibilia, sive in- 
visibilia. Igitur si quis potuerit capaci mente conji- 


cere et cousiderare borum omnium quæ in ipso 


creata sunt decus et speciem, ipsa rerum venustate 
percussus, et splendoris magniſicentia ceu jaculo, 
ut ait propheta *, electo terebratus, salutare ab ipso 
vulnus accipiet, ei beato igne amoris ejus ardebit. 


Oportet etiam nos illud scire, quod illicitus amor 
et contra legem sicut accidere potest homini exte- 
riori, verbi gratia, ut non sponsam vel conjugem 
amet, sed aut meretricem aut adulteram; ita et in- 
teriori homini, hoc est animæ, accidere potest amor, 


non in legitimum sponsum quem diximus esse Ver- 


bum Dei, sed in adulterum aliquem et corruptorem. 
Quod sub hac eadem ſigura evideuter declarat Eze- 
chiel propheta *, ubi Oollam et Oolibam introducit 
sub specie Samariz et Hierusalem, adulterino amore 
corruplas, sicut locus ipse scripturæ propheticz 
ostendit volentibus plenius scire. Exardescit autem 
etiam hic spiritalis amor animæ aliquando quidem, 
ul edocuimus, erga aliquos spiritus nequitiæ, ali- 
quando erga Spiritum sanctum et Verbum Dei, qui 
est sponsus ſidelis et erudite anime vir dicitur, et 
cujus ipsa sponsa in hac præcipue scriptura quæ 
habetur in manibus nominatur, sicut præstante Do- 
mino plenius ostendemus, cum verba ipsius libelli 


explanare cœperimus. Videtur autem mihi divina 
01 Reg. u, 5. „ Exod. xxm, 26. * lsa. Xin 


xxix, 17, 48. „ [1 Reg. un, 1. ibid., 2. 
0 Cant. v. 8. 


x7 ibid. 14, 13. 


bus sub amoris nomine nasceretur, pro infirmiori- 
bus quibusque eum qui apud sapientes 82culi eu- 
pido, seu amor dicitur, honestiori vocabulo chari- 
tatem vel dilectionem nominasse. Verhi gratia, ut 
cum dixit de Isaac: Et accepit Rebeccam, et ſacia 
est ei uxor, ei dilexit eam . Et iterum de Jacob et 
Rachel similiter dicit Seriptura : Rackel autem erat 
decora oculis, et pulchra ſacie, et dileæit Jacob Na- 
chel, et dizit : Serviam tibi seplem annis pro Rachel 
filia tua juniore **, Evidentius autem immutatus 
usus vocabuli hujus apparet in Amnon, qui adama- 
vit sororem suam Thamar. Scriptum est enim: Et 
factum est post hac, et erat Absalon filio David 80- 
ror decora facie valde, et nomen ei Thamar, et di- 


B lexit eam Amnon filius David *. Dilexit, posuit pro, 


adamavit. Et tribulabatur, inquit, Amnan, ita ut 
inſirmareſur propler Thamar sororem 8uam : quo- 
niam virgo erat, et grave videbatur in oculis Amnon 
ſacere ei aliquid **, Et post pauca de violentia quam 
intulit Amnon Thamar sorori sue, ita dicit Scri- 
ptura : Et noluit Amnon audire vocem ejus, sed in- 
valuit super eam, et humiliavit eam, et dormi- 
vit 29 cum ea, et odivit eam odio Amnon magno 
valde : quoniam majus erat odium quo oderat eam, 
quam dilectio qua dilexerat cam *. Et in his ergo, 
et in pluribus aliis locis invenies Scripturam divi- 
nam reſugisse amoris vocabulum, et charitatis di- 
lectionisque posuisse. Interdum, licet raro, proprio 
tamen vocabulo amorem nominat, et invitat ad 
eum alque incitat animas, ut cum dicit in Prover- 
biis de sapientia : Adama eam, et servabit te; cir- 
cumda eam, et exaltabit te; honora eam, et comple- 
cletur le W. Sed et in eo libello qui dicitur Sapien- 
tia Salomonis, ita scriptum est de ipsa sapientia: 
Amator factus sum decoris ejus . Arbitror autem 
quod ubi nulla lapsus videbatur occasio, ibi tan- 
tum nomen amoris inseruit. Quid enim passibile, 
aut quid indecorum possit aliquis advertere in 
amore sapientiæ, vel in eo qui se amatorem pro- 
fiteatur esse sapientie? Nam si dixisset, quia 
adamavit vel Isaac Rebeccam, vel Jacob Rachel, 
passio utique aliqua indecora per hæc verba erga 
sanctos Dei homines potuisset intelligi, apud eos 


D præcipue qui nesciunt a lillera conscendere ad spi- 


ritum. Apertissime autem in hoc ipso libello qui 


habetur in manibus, amoris nomen charitalis voca- 


bulo permutatum est, in eo ubi dixit : Adjuravi vos, 
filie Hierusalem, st inveneritis fralruelem meum, ut 
annuntietis ei, quia vulneratæ charitatis ego zum ; 


pro eo utique ut diceret : Amoris ejus telo percussa 


zum. Nihil ergo interest in Scripturis divinis, utrum 
charitas dicatur, an amor, vel dilectio , nisi quod 
in tantum nomen charitatis extollitur, ut etiam ipse 


2 Gen. IV, 67. Gen. 


„ Ezech. XXII. Sap. vill, 2. 


2 Prov. iv, 6, 8. 


(19) Et fructibus. Deest in libris antea editis, sed habetur in mss. 
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69 PROLOGUS. 


Deus charitas appelletur, sicut Joannes dixit: Cha- A Hiericho; et culpat quidem eacerdotem ac levyitam, 


rissimi, diliguntus invicem, quia charitas ex Deo est, 
et omnis qui diligit, ex Deo natus est, et cognoscit 
Deum; qui autem non diligit, non cognoscit Deum, 
quia Deus charitas est *. Et quamvis alterius tem- 
poris sit dicere aliquid de his quz exempli causa 
ex Joannis Epistola protulimus, tamen breviter 
etiam aliqua perstringere non est visum absurdum. 
Diligamus, inquit, invicem, quia charitas ex Deo est; 
et post pauca : Deus charitas est. In quo ostendit 
et ipsum Deum charitatem esse, et iterum eum 
qui ex Deo est, charitatem esse. Quis autem ex 
Deo est, nisi ille qui dicit : Ego ex Deo exivi, et veni 
in hunc mundum ; Quod si Deus Pater charitas 
est, et Filius charitas est; charitas autem Patris et 
charitas Filii unum sunt, non unus; consequen- 
ter (13) ergo Pater et Filius unum bene dicuntur. 
Et ideo convenienter Christus sicut sapientia, et 
virtus, et justitia, et verbum, et veritas, ita et cha- 
ritas dicitur. Et ideo dicit Scriptura quia si chari- 
tas manet in nobis, Deus in nobis (14) manet “. 
Deus autem, id est Pater et Filius, qui et veniunt 
ad eum qui perſectus in charitate est, secundum 
verbum Domini et Salvatoris dicentis : Ego et Pa- 
ter veniemus ad eum, et mansionem ſuaciemus apud 
eum *. Sciendum ergo est, quod hc charitas quæ 
Deus est, cum in aliquo fuerit, nihil terrenum, ni- 
hil materiale, nihil corruptibile diligit. Contra na- 
turam namque est ei corruptibile aliquid diligere, 
cum ipsa sit incorruptionis fons. Ipsa est enim sola 
quz habet immortalitatem : siquidem Deus charitas 
est, qui solus habet immortalitatem, lucem habi- 
fans inaccessibilem “. Quid autem aliud immorta- 
litas nisi vita æterna est, quam daturum se promit- 
tit Deus credentibus in ipsum solum verum Deum, 
et quem misit Jesum Christum Filium ejus? Pro- 
pflerea ergo in primis, et ante omnia hoc amabile 
et placitum dicitur esse Deo, ut quis diligat Domi- 
num Deum suum ex toto corde suo, et ex tota anima 
sua, et ex lolis viribus suis. Et quia Deus charitas 
est, ct Filius qui ex Deo est, charitas est, sui simile 
aliquid requirit in nobis: ut per hanc charitatem 
quæ est in Christo Jesu, qui est charitas, velut co- 
gnata quadam per charitatis nomen aflinitate socie- 


qui videntes seminecem, præierierunt; amplectitur 
zutem Samaritanum qui misericordiam fecerit, et 
hunc ſuisse ei proximum ipsius qui proposuerat 
responsione firmavit, et. ait ei: Vade, et tw ſac 8i- 


militer . Etenim natura omnes nobis invicem pro- 


ximi sumus. Operibus vero charitatis fit proximus 
ille qui potest benefacere, ei qui non potest. Unde 
et Salvator noster ſactus est proximus nobis, nee 
pertransivit nos cum semineces ex latronum vulne- 
ribus jaceremus. Igitur sciendum est Dei charita- 
tem semper ad Deum tendere, a quo originem duxit, 
et ad proximum respicere, cum quo participium 
inierit (15), uipote similiter creatum in corruplione. 
Sic ergo quæcunque de charitate scripta sunt, quasi 


B de amore dicta suseipe, nihil de nominibus curans. 


Eadem namque in utroque virtus ostenditur. Quo:l 
si quis dicat, quia et pecuniam, meretricem, et 
alia similiter mala eodem vocabulo quod a charj- 
tale duci videtur, diligere appellamur : sciendum 
est in his non proprie, sed abusive charitatem no- 
minari. Sicut, verbi gratia, et 30 Deus nomen 
principaliter in eo est, ex quo omnia, et per quem 
omnia, et in quo omnia: quod utique aperte virtu- 
lem, et naturam trinz singularitatis enuntiat (16). 
Secundo vero in loco, et, ut ita dixerim, abusive 
deos dicit Scriptura etiam illos ad quos sermo Dei 
fit, sicut confirmat Salvator in Evangeliis. Sed et 
celestes virtutes sub hoc nomine appellari videntur, 
dum dicitur : Deus selit in synagoga deorum, in 
medio autem deos dijudicat *. Tertio vero in loco 
jam non abusive, sed ſalso, dii gentium dæmones 
appellantur, cum dicit Scriplura : Omnes dii gen- 
tium demonia . llaque et primum charitatis nomen 
iu Deo est, propter quod jubemur diligere Deum ex 
toto corde nostro, ex tota anima nostra, et ex totis 
viribus nostris, utpote eum a quo habemus hoe 
ipsum, ut diligere possimus. In ipso jam sine du- 
bio continetur, ut et sapientiam, et justitiam, et 
pietatem, et veritatem omnesque virtutes pariter 
diligamus. Unum enim atque idem est diligere Deum, 
et diligere bona. Secundo loco, quasi abusivo et 
inde derivato nomine etiam proximum diligere ju- 
bemur, tanquam nos ipsos. Tertium vero est quod 


mur; sicut et ille qui jam conjunctus ei dicebat: D falso sub charitatis titulo nominatur, diligere vel 


Quis nos separabit a charilate Dei, que est in Chri- 
s!0 Jesu Domino nostro *? Hæc autem charitas 
omnem hominem proximum diligit. Ob hoc enim 
arguit Salvator quemdam, qui opinabatur quod 
justa anima erga eam quz iniquitatibus involuta 
est, propinquitatis jura non servet: et ista de causa 
texuit istam parabolam, quæ dicit, quod in latrones 
incidit quidam, dum descendit ab Hierusalem in 


1 ] Joan. iv, 7, 8. * Joan. Xvi, 27, 28. 
» Rom. vill, 35, 39. “ Luc. x, 37. 


(13) Libb. edit., et filius charitatis est. Charitas 
autem el charitas unum est, et in nullo differt : con- 
sequentler, etc. Sed mss. ut in textu nostro. 

(14) Mss., in nobis, Deus in nobis. Libb. edit., in 


32 1 Joan. W. 12. ® Joan. xiv, 23. 
* Pgal. LXXIII, 1. | 


pecuniam, vel voluptates, vel omne quidquid ad 
corruptelam pertinet et errorem. Non ergo interest 
utrum amari dicatur Deus, an diligi. Nec puto quod 


culpari possit si quis Deum sicut Joannes charita- 


tem, ita ipse amorem nominet. Denique memini ali- 
quem sanctorum dixisse Ignatium nomine de Chri- 


sto: Meus autem amor crucifizus est; nec repre- 


hendi eum pro hoc dignum judico. 


J Tim. vi, 16. 
39 Pgal. xcv1, 5. 


vobis, Deus in vobis. 
0 5) Codex Beceensis, inierit. Libb. edit., gerit. 
16) Codex Belvacensis, Trinitatis enuntial. 
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Sciendum autem quod omnis qui vel pecuniam A ita temperabit, ut seit illi placere quem diligit : ne 


diligit, vel ea quz in mundo sunt matcriz corru- 
plibilis, virtutem charitatis quæ ex Deo est. ad ter- 
rena et ad caduca deducit, et rebus Dei abutitur ad 
en que non vult Deus. Non enim Deus dilectionem 
horum, sed usum hominibus dedit. Hzc autem 
paulo latius discussimus, volentes de natura chari- 
tatis et amoris apertius altentiusque distinguere, ne 
ſorte quoniam Scriptura dicit, quia Deus charitas 
est , omne quod diligitur etiam si corruplibile sit, 
ex Deo esse, et hoe charitas et dilectio putaretur. 
Sed ostenditur res quidem Dei, ei munus ejus esse 
charitas, non tamen semper ab hominibus, ad ea 
qua Dei sunt, et quz Deus vult opus ejus assumi; 
sed et hoe scire oportet, quod impossibile est, ut 
non semper humana natura aliquid amet. Omnis 
namque qui ad id ztatis venerit, quam pubertatem 
vocant, amat aliquid seu minus recte, cum amat 
qua non oportet; seu recte et utiliter, cum amat 
quæ oportet. Verum nonnulli hunc amoris affe- 
ctum, qui anime ralionabili insitus est beneſicio 
Conditoris, aut ad amorem pecuniz trahunt et ava- 
ritiz studium, aut erga gloriam caplandam, et fiunt 
inanis gloria cupidi; aut erga scorta sectanda, et 
inveniuntur impudicitie libidinisque captivi; aut 
ad alia his sim.lia virtutem tanti boni hujus eſſun- 
dunt. Sed et cum erga diversas artes amor iste du- 
citur, que manu ministrantur, aut per studia pre- 
Sentis vitæ non solum necessaria, ut verbi gratia 


ſorte si in aliquo contra voluntatem illius egerit, 
consor ia ejus vir ille optimus reſutet aique sper- 
nat? Poteritne hac mulier quz erga amorem viri 
illius 1010 corde, tola anima, totisque viribus ſer- 
vet, aut adulterium committere quz eum noverit 
amare pudicitiam? aut homicidium, quæ eum no- 
verit mitem? aut ſurtum, quz ei sciat liberalitatein 
placere? aut concupiscet aliena, qua omnes suas 
concupiscentias erga amorem viri illius habeat oc- 
cupalas? Sic ergo in charitatis perfectione, et omne 
mandatum restaurari dicitur, et legis virtus prophe- 
tarumque pendere. Propter istud charitatis vel amo- 
ris bonum, sancli nec in tribulatione angustiantur, 
nec aporiati exaporiantur, nec dejecti pereunt, sed 
quod in præsenti est momentaneum, et leve tribu- 
lationis eorum supra modum æternum glorie pon- 
dus operatur illis. Non enim omnibus, sed Paulo, et 
his qui ei similes sunt, presens hee et momenta- 
nea ac levis dicitur tribulatio : quia perſectam cha- 
ritatem Dei in Christo Jesu per Spiritum sanctum 
31 habent in corde suo diffusam. Sic denique et 
Jacob patriarcham amor Rachel per sepiem ann 8 
continuos in laboribus positum diurni æstus et no- 
cturni frigoris ustionem sentire non sivit “. Sie 
ipsum Paulum in amore hujus incensum audito di- 
centem : Charitas omnia patitur, omnia credit, on- 
nia sperat, omnia ſolerat, charitas nunquam cadit 
Nihil ergo est quod non toleret, qui perfecte dili- 


dixerim, erga artem palzstricam, vel cursus exer- C git. Plura autem quando non toleramus, certum 


cilia, aut certe etiam erga geometricam, vel musi- 
cam, vel arithmeticam conſertur, atque ad alias vel 
hujuscemodi disciplinas, nec sic quidem mihi vide- 
lur usus ejus probabiliter sumi. Si enim quod bo- 
num est, hoe et probabile est; bonum autem pro- 
prie non era usus corporeos, sed in Deo primum 
el animi virtutibvs intelligitur; consequenter ille 
amor probabilis est, qui Deo et animi virtutibus 
coaptatur. Et hoc ita se habere definitione ipsius 
Salvatoris ostenditur, ubi interrogatus a quodam, 
quod esset mandatum omnium maximum, et pri- 
mum in lege, respoudit : Diliges Dominum Deum 
tuum ex toto corde tuo, et ex lola anima tua, ei ex 
totis viribus luis. Secundum rero simile est illi: Di- 


liges prozimum tuum sicut teipsum. Et adjecit: In D 


his duobus mandatis omnis lex pendet et prophetæ : 
ostendens per hc duo justum amorem legitimum- 
que constare, alque in bis universam legem pro- 
phetasque pendere. Sed et quod ail: Non adultera- 
bis; non occides; non ſurtum ſacies; non ſalsum 
testimonium dices **; et si quod aliud mandatum, 
in hoc verbo reslauratur, in quo ait: Diliges prozi- 
mum luum 8icut leipsum, quod hoc modo facilius 
explauabitur. 

Ponamus, verbi causa, mulierem amore alicujus 
viri ardentem, cupieutemque in consortium ejus 
ascisci, nonne omnia ita aget, ei omnes motus suos 


% J Joan. W, 8. 
4 Matth. xl, 27. 


A Math. Xii, 37, 39, 40. „ Malth. xix, 18. 


quod ob hoc quia charitatem quæ omnia tolera!, 
non habemus. Et si non ferimus aliqua patienter, 
idcirco est quia eharitas nobis deest, que omnia 
patitur. In luctamine quoque eo quod est nobis ad- 
versus diabolum, quod ſrequenter cadimus, non 
dubium est quin ob hoc fiat quod non est in nobis 
charitas illa quæ nunquam cadit. Hunc ergo amo- 
rem loquitur præsens Scriplura, quo erga verbum 
Dei anima beata utitur et inflammalur ; et istud epi- 
thalamii carmen per $piritum canit quo Ecclesia 
sponso c@lesti Christo conjungitur ac sociatur, de- 
siderans misceri ei per verbum, ut concipiat ex eo, 
et salvari possit per hanc castam ſiliorum genera- 
tionem, cum permanserint in fide, et sanctitale cum 
sobrietate: utpote concepli ex semine quidem Vet- 
bi Dei, editi vero genitique vel ab immaculata Ee- 
clesia, vel ab auima nihil corporeum, nihil mate- 
riale requirente, sed solo Verbi Dei amore flagran- 
te. Hæc interim nobis ad præsens de amore, vel 
charitate, quæ in epithalamio hoc Cantici eantico- 
rum refertur, occurrere potuerunt. Sed sciendu:n 
est lam multa esse que dici debeaat de charitate 
hac, quanta et de Deo : siquidem ipse est charitas. 


Sicut enim nemo novit Patrem nisi Filius, et cui vo- 


luerit Filius rerelare *; ita nemo novit charitatem 
nisi Filius. Similiter autem etiam ipsum Filium, 
quoniam et ipse charitas est, ipsaque ex Deo Paire 


v3 Gen. xix. I Cor. ul 7, 8. 
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es} charitas, nemo scit nisi Pater. Tamen secundum A que est ad oram maris, ei multiplicata est in eo g 


hoe quod charitas dicitur ipse Deus Pater, sie et 
Filius qui ex Patre procedit, et ideo seit quæ in Deo 
sunt, sicut spiritus hominis seit que in homine 
sunt. Nunc. vero Paracletus (47), Spiritus veritatis, 
qui de Patre procedit, circuit quærens si quas in- 
veniat dignas et capaces animas, quibus revelet 
magnitudinem chariatis hujus quæ ex Deo est. 
Nunc ergo jam ipsum Deum Patrem, qui charitas 
est, invocantes, per eam quæ ex ipso est charitatem, 
etiam ad reliqua discutienda veniamus. Ei tente- 
mus primum de eo requirere quid illud sit, quod 
cum tria volumina Ecclesia Dei a Salomone scripta 
susceperit, primus ex ipsis Proverbiorum liber po- 
situs sit, secundus is qui Ecclesiasles appellatur, 
tertio vero in loco Cantici canticorum volumen ha- 


beatur. Qua ergo nobis occurrere possint in hoc 


loco, ista sunt. Generales discipline quibus ad re- 
rum scientiam pervenitur tres sunt, quas Græci 
ethicam, physicam et theoricen appellaverunt, nos 
has dicere possumus moralem, naturalem et inspe- 
ctivam. Nonnulli sane apud Græcos etiam logicen, 
quam nos rationalem possumus dicere, quarto in 
numero posuere. Alii non extrinsecus eam, sed per 
has tres quas supra memoravimus disciplinas in- 
nexam consertamque per omne corpus esse dixe- 
runt. Est enim logices, et velut nos dicimus ratio- 
ualis, quæ verborum dictorumque videtur continere 
raliones, proprielatesque, et improprietates, gene- 
raque, et species, et figuras singulorum quoque edo- 
cere dictorum ; quam utique disciplinam, non tam 
geparari quam inseri czteris convenit et intexi. 
Moralis autem dicitur per quam mos vivendi hone- 
stus aptalur, et instituta ad virtutem tendentia præ- 
parantur. Naturalis dicitur ubi uniuscnjusque rei 
natura discutitur, quo nihil contra naturam gera- 
tur in vita, sed unumquodque his usibus deputetur, 
in quos a Creatore productum est. luspectiva dici- 
tur, qua Supergressi visibilia, de divinis aliquid et 
celeslibus contemplamur, eaque sola mente intue- 
mur, quoniam corporeum supergrediuntur aspe- 
ctum. Hze ergo, ut mihi videtur, sapientes quique 
Grzcorum sumpta a Salomone, utpote qui ætate et 
tempore longe ante ipsos prior ea per Dei spiritum 


pienlia super omnes antiquos filios hominum, et zu- 
per omnes sapientes XA gypti **, 

Salomon ergo (res istas, quas supra diximus ge- 
nerales esse disciplinas, id est moralem, naturalem 
et inspectivam, distinguere ab invicem ac secernere 
volens, tribus eas libellis edidit, suo quoque ordine 
singulis consequenter aptalis. Primo ergo in Pro- 
verbiis moralem docuit locum, auecinetis, ut decuit, 
brevibusque sententiis vite instituta componens. 
Secundam vero quz naturalis appellatur, compre- 
hendit in Rcelesiaste: in quo malta de rebus natu- 
ralibus disserens, et inania ac vana ab utilibus ne- 
cessariisque 3ecernens , relinquendam vanitatem 
monet, et utilia rectaque sectanda. Inspectivum 


B quoque locum in hoe libello tradidit, qui habetur 


32 in manibus, id est in Cantico canticorum, in 
quo amorem cœlestium divinorumque desiderjum 
incutit anime sub specie sponsæ ac sponsi, charita · 
tis et amoris viis perveniendum docens ad consor- 
tium Dei. Hoe vero eum verz philosophiz funda- 
mentum ponentem, et ordinem diseiplinarum in- 
Stitutionumque condentem, quad non latuerit, ne» 
gue ab eo abjectus sit etiam rationalis locus, evi- 
denter ostendit in principio statim Proverbiorum 
suorum. Primo omnium per hoc ipsum quod Pro- 
verbia allitulavit libellum suum, quod utique no · 
men Significat aliud quidem palam dici, aliud vero 
intrinsecus indicari. Hoc enim et communis usus 


c Proverbiorum docet, et Joannes in Evangelio Salva - 


torem ita scribit dicentem : Hec in proverbiis locu 
tus um vob is; veniet hora cum jam non in prover- 
biis loquar vobis, sed maniſeste de Patre annuntiem 
vobis v. Hæc interim in ipsa tituli inseriptione. In 
sequenti vero statim subjungit discretionem sermo - 
nis, et distiuguit scientiam a sapientia, et a sapien- 
tia disciplinam, et intellectum verborum aliud po- 
nit; et prudentiam dicit in eo esse, ut excipere quis 
possit verborum versutiam. Distinzuit etiam justi- 
tiam veram a directione judicii; sed et astutiam no- 
minat quamdam his quos imbuit necessariam, il- 
lam credo per quam sophismatum intelligi ac de- 
clinari possit argulia. Et ideo dicit innocentibus per 
sapientiam dari astutiam, sine dubio ne in verbo 


didicisset, tanquam propria inventa protulerunt, et D Dei decipiantur fraude sophistica. Sed in hoc mihi 


institutionum suarum voluminibus comprehensa 


posteris tradenda reliquere. Sed hæc, ut diximus, 


Salomon ante omnes invenit, et docuit per sapien- 
tiam quam accepit a Deo, sicut scriptum est: Et 
dedit Deus prudentiam Salomoni, et 8apientiam 
multam valde, et latitudinem cordis 8icut arenam 


Il Reg. rv, 29, 30. “ Joan. xvi, 28. Prov. 


(17) Sie habent mss., libri autem editi : Scit enim 
nemo Patrem nisi Filius, et cui voluerit Filius reve - 
lare. Similiter autem etiam ipsum Filium, quoniam 
el ipse charilas est, nemo 8cit nisi Pater, et secun- 
dum hoc quod charitas dicitur. Solus autem Spiritus 
sanclus est, qui ab Patre procedit, et ideo scit qua in 


PaTrOL. GR. XIII. 


videtur rationalis disciplinæ meminisse, per quam 
doctrina verborum dictorumque significantiz dis- 
cernuatur, et uniuscujusque sermonis proprietas 
certa cum ratione dislinguitur. In qua præcipue 
erudiri convenit pueros. Hoc enim horiatur, cum 
dicit : Ut det puero juniori sensum et cogitationem **, 


1, 4. 


Deo sunt, sicut spiritus hominis scit que in homine 
sunt. Hic vero Paracletus, etc. Paulo post mss., 
eum qui ex ipso est Dominum nostrum Jexum 1 
stum, ubi libri editi habent per eam quæ ex ipso est 
charitatem. Mox mss., et lempus est primum, Libri 
autem editi, et ſentemus pri mum. 

g 


8 ORIGENIS IN CANTICUM cAN ric. 76 
Et quia qui in his eruditur, necessario rationabili- A ctionemque didicerit, per quz in nullo possit ex his 


ter per ea quae didicit semetipsum gubernat, et vi- 
tam suam moderatius librat, propterea dicit : Intel- 
' ligens aulem gubernacula acquiret**. Post hazc vero 
cognoscens in verbis divinis quibus per prophelas 
humano generi traditus est ordo vivendi, diversos 
esse eloquii tropos, et varias dicendi species: ac 
sciens haberi in eis aliquam figuram, quz parabola 
appelletur, et aliam quz obscura dictio vocetur, 
aliasque qu znigmata nominentur, et alias quæ 
dicta sapientum dicaniur, seribit: Intelliges quoque 
parabolam et obscurum sermonem, dictaque sapien- 
tum et enigmata®. Per hæe ergo singula ratio- 
nalem locum manifeste et evidenter exponit, ac 
more veterum succinctis brevibusque sententiis in- 


liguris, quibus spousz ad sponsum cœlestem (20), 
id est anime perſectæ amor ad verbum Dei descri- 
bitur ac ſormatur, oſſendere. Premissis namq-ꝛe bis 
quibus purificatur anima per actus ac mores, et in 
rerum discretionem naturalium perducitur, compe- 
tenler ad dogmatica (21) venitur, et ad mystice, at- 
que ad divinitatis contemplationem sincero ei spi- 
ritali amore conscenditur. Hanc ergo triplicem divi- 
nz philosophiæ formam etiam in illis sanctis ac 
heatis viris arbitror præsiguatam, pro quorum san- 
clissimis inslitutionibus Deus summus dici voluit 
Deus Abraham, Deus Isaac, Deus Jacob. Abrabam 
tanquam moralem deelarat philosophiam, per obe- 
dientiam. Tanta enim ejus fuit obedientia et ob- 


gentes et perſectos explicat sensus. Quz, si quis in B servatio mandatorum, ut cum audiret : Exi de 


lege Domini meditetur die ac nocte, et si quis est 
sicut justi os quod meditatur Domini sapientiam, 
investigare diligentius poterit, et invenire ; si tamen 


recte quzsierit, et quærens pulsaverit ostium sa- 


pientiæ, petens a Deo ut aperiatur sibi, et mereatur 
accipere per Spiritum sanctum verbum sapientiæ, 
verbum scienliz, fierique particeps illius sapientiæ 
quz dicebat : Extendebam enim verba mea, et non 
audiebatis . Et merito extendere se dixit verba in 
ejus corde, cui dederit Deus, sicut supra diximus, 
latitudinem cordis. Dilatatur namque illius cor qui 
potest ea quz breviter in mysteriis dicta sunt, la- 
tiore doctrina sumptis ex voluminibus divinis as- 
sertionibus explanare, Oportet igitur secundum 
hanc eamdem sapientissimi Salomonis doctrinam 
eum qui sapientiam scire desiderat, incipere ab eru- 
ditione morali, et intelligere illud quod seriptum 
est: Concupisti sapientiam, serva mandata, et Do- 
minus dabit eam tibi. Ob hoc magister hie qui 
primus homines divinam philosophiam docet, operis 
$1} exordium Proverbiorum posuit libellum, in quo, 
ut diximus, moralis traditur locus: ut cum intel- 
lectu moribusque quis proſecerit, veniat etiam ad 
naturalis intelligentiæ disciplinam, atque ibi rerum 
causas naturasque distinguens agnoscat vanitatem 
relinquendam, ad æterna autem et perpetua prope- 
randum : et ideo post Proverbia, ad Ecclesiasten 
venitur, qui docet, ut diximus, visibilia omnia et 
corporea caduca esse et fragilia, quæ utique cum 
ita esse deprehenderit is qui sapientiæ studet, sine 
dubio contemnet ea ac despiciet, et universo, ut ita 
dicam, s8xculo renuntians tendet ad invisihilia et 
zlerna, quæ spiritalibus quidem sensibus, sed ad- 
opertis amorum quibusdam figuris docentur in Can- 
tico canticorum (18). Ideo enim novissimum locum 
tenet hic liber, ut tunc ad eum veniatur, cum et 


moribus quis fuerit deſzcatus {19), et rerum corru-. 


ptibilium atque incorruplibilium scientiam distin- 
Prov. 1, 5. ** ibid. 6. “ ibid. 24. * Ecdii 
5 Gen. XXVII. 
(18) Mss., Cantico canticorum. Libb. edit., Can- 


ticis canlicorum. 
(19) Mss., deſ@catus. Libb. edit., deſecatis. , 


WS - 


terra tua, et de cognatione tua, et de domo patris 
tui vs, non sit cunctatus, sed statim ſecerit, 33 
imo et aliquid amplius fecerit. Audiens enim ut 
immolaret filium suum, nec inde quidem dubitat, 
sed obtemperat præcepto: et ad exemplum obe- 
dientiæ quæ est moralis philosophia, posteris dan- 
dum, nee ſilio suo unico pepercit**. Isaae quoque na- 
turalem philosophiam tenet, cum et puteos ſodit, 
et rerum proſunda rimatur *. Sed et Jacob inspe- 
etivum tenet locum, quippe qui et Israel ob divi- 
norum contemplationem nominatus sit, et qui 
castra c@li viderit, et domum Dei, atque angelo- 
rum vias, id est scalas a terris in cœlum porrectas 
prospexit**®, Unde et merito invenimus tres istos 
beatos viros altaria fixisse Deo, hoc est philosophiæ 
suæ consecrasse proſeetus, quod scilicet edocerent 
non hec ad artes humanas, sed ad Dei gratiam 
referenda. Sed et in tabernaculis degunt, ut per 
hec ostendant, neque in terris habendum esse ali- 
quid proprium huic qui divine philosophia studet, 
sed semper promovendum, non tam de loco ad lo- 
cum, quam de scientia inferiorum ad scientiam 
perfectorum. Sed et alia multa in Scripturis divinis 
invenies quæ ordinem hunc quem in libellis Salo- 
monis contineri diximus, secundum banc eamdem 
lormam designant : sed ea nunc nobis prosequi 
aliud in manibus habentibus longum est. Si quis 
ergo primum locum in emendandis moribus man- 


D datisque servandis, qui per proverbia designatur 


implevit : post hæc autem deprehensa vanitate 
mundi, et rerum caducarum fragilitate perspecia, 
venit in hoc ut renuntiet mundo, et omnibus que 
in mundo sunt: consequenter veniet etiam 2d 
contemplanda et desideranda ea quz non videntur 
et æterna sunt. Ad que tamen ut pervenire possi- 
mus, indigemus divina misericordia, si forte valea- 
mus perspecla pulchritudine Yerbi Dei salutari in 
eum amore succendi, ut et ipse dignetur hujus- 


8 Gen. x1, 1. “ Gen. XII. “ Gen. xxvl. 


21 Mss., celestem. Impressi libri, celestis. 
(21) Mss., dogmatica. Impressi, domestica. 


7 PROLOGUS. | 78 
waodi animam diligere, quam desiderium sui ha- A ris, tunc enim merito cantabit et dicet : Cantemas 


bere perspexit. | | 
post hc exigit nos consequentia ser monis di- 
eere etiam de superscripuione ipsa Cantici canticu- 
rum. Simile enim est hoc illis quz in tabernaculo 
testimonii appellantur Sancta sanctorum “, et illis 
quz in libro Numerorum memorantur opera ope- 
rum, quæque apud Paulum dicuntur sæcula scu- 
lorum *. Sed quomodo differant a sanctis Sancta 
sanctorum in Exodo, et quomodo differant opera 
ab operibus operum in Numerorum libro, tractati- 
bus (22), provi potuimus, dictum est a nobis. Sed 
et de sœculo sæeulorum in loeis quibus occurrit , 
non omissum est, et ne eadem repelamus illa suſ- 
ficiant. Nunc ergo requiramus primo que sint 
- cantiea, quorum canticorum hoc esse canticum 
dicitur. Puto ergo quod cantica sint illa quz dudum 


per prophetas , vel per angelos canebantur. Lex 


enim dicitur per ngelos ministrata in manu me- 
diatoris . Illa ergoomnia que per illos annuntia- 
bantur, cantica erant per amicos sponsi præceden- 
tia. Istud vero unum canticum est, quod ipsi jam 
sponso sponsam suam suscepturo epithalamii spe- 
cie erat canendum : in quo sponsa non adhue per 
amicos sponsi cantari sibi vult, sed ipsius jam 
sponsi præsentis audire verba desiderat, dicens ; 
Osculetur me osculo oris sui. Unde et omnibus 
canticis merito præſertur, videtur enim cætera 
cantica quæ lex et prophetz cecinerunt, parvulæ 


Domino , gloriose enim glorificatus est. Sed istius 
canticum canet quis cum primum liberatus fuerit 
a servitute Agyptiorum. Post hac autem cum 
transierit per hæc omnia quæ in Exodo et que in 
Levitico scripta sunt, et venerit ad hoe ut in divi- 
nos numeros assumatur, tune iterum $secundum 
canticum canet, cum exierit de valle Zareth , quod 
interpretatur aliena descensio, et venerit ad puteum 
de quo seriptum est: Et dizit Dominus ad Moyzen : 
Congrega populum , et dabo eis aquam de puteo bi- 
bere *. Ibi enim cantabit et dicet : Initiale ei pu- 
teum. Foderunt illum principes, excuderunt eum re- 
ges gentium in regno zuo cum dominantur eorum 
Sed de his plenius in Numerorum libro, secundum 


B quod dedit nobis Dominus, dictum est. Oportet 


igitur venire ad puleum, qui a principibus fossus 


est, et a regibus excusus est, in quo opere pemo 


plebeius operatur, sed omnes 34 prineipes, omnes 
reges, regales scilicet et principales anime, quæ 
altitudinem pulei aquam vivam continentis inqui- 
runt. Post illud canticum venitur ad Deuteronomii 
canlicum, de quo dicit Dominus: Et nunc scribite 
vobis verba cantici kujue, et docele illud filios Jsracl, 
et injicite illud in os eorum, ut fiat mui canticum 
istud ad testimonium in filiis Israel“. Et vide 
quantum et quale sit canticum istud cui ad audien- 
dum terra non suſlicit, sed convocatur et caelum. 
Ait enim: Allende celum que loquar, et audiat 


adhuc sponsz , et qu? nondum vestibula malurz ( terra verba ex ore meo ®*. Vide quam magna sint, 
Zzlatis ingressa sit, decantata; hoc vero canticum o quam ingentia que dicuntur. Exspectetur, git, 


adultæ, et jam valde robuste, et quæ capax sit jam 
virilis potenliæ perſectique mysterii, decantari (23). 
Secundum quod dicitur de ipsa quia una sit per- 
ſecia columba. Quasi perſecta ergo perfecti (24) 
viri sponsa perſectæ suscepit verba doctrine. 
Primum ergo canticum cecinit- Deo Moyses et 
ſilii Israel quando viderunt Agyptios niortuos ad 
liuus maris, et quando viderunt manum fortem et 
brachium excelsum Domini, et crediderunt Deo et 
ſamulo ejus Moysi. Tunc cantaverunt dicentes : 
Cantemus Domino, gloriose enim glorificatus est (25). 
Ego autem arbitror quod non possit ad istud per- 
ſectum quis et mysticum canticum pervenire, et ad 
istam perſeetionem sponsæ, quæ in hac seriptura 
continetur, nisi prius ambulet per siccum in medio 
mari , et lat ei aqua murus a dextera lævaque, et 
sie evadat de manibus Agyptiorum; ita ut videat 
eos mortuoz ad littus maris, atque intuens manum 
fortem Domini, quia interſecit Agyptios, credat 
Domino et famulo ejus Moysi. Moysi autem dico 
legi atque Evangeliis, omnibusque diviuis Scriptu- 


5 Exod. xxx, 29. ** Rom. xvi. 
6 jhid. 17, 48. © Deut. XXII, 19. 


(22) Mss., tractatibus. Impressi, tractaniibus. 

(25) fn libris impressis post decantari additur 
videlur, quod abes ab omnibus mss. utpote super- 
Nuum.. 7 


5 Gal. in, 19. “ Cant. 1, 2. 


© Deut. XXIII, 1. 


sicut pluvia eloquium meum, et descendat 8icut ros 
super gramen, et sicut niæ super ſenum, quia nomen 
Domini invocavi , et reliqua. Quartum canticum 
est in libro Jadicum, de quo scriptum est: Et 
cantavit Debbora et Barach filius Abinoem in die 
illa dicentes : Incipiendo principales in Israel in 
proposito populi benedicite Dominum. Audite, reges, 
auribus percipile , ei reliqua. Hæc autem quæ ca- 
nit apis esse debet, cujus opus tale est, ut eo reges 
et mediocres utantur ad sanitatem. Debbora nam- 
que apis interprelatur quæ istud canticum canit, 
sed et Barach cum jipsa : interpretatur autem Ba- 
rach coruscatio. Et canitur istud canticum post 


D yictoriam , quia nec ante quis potest quæ perſecta 


sunt canere, nisi ubi adversarios vicerit. Sic deni- 
que ei in ipso cantico dicitur : Ezsurge, exsurge, 
Debbora , exsuscita millia populi. Exsurge, ex- 
surge, cane canticum , exsurge, Barack s. Verum et 
de his plenius in illis oratiunculis quas de libello 
Judicum edidimus, disserta reperies. Quintum post 
hæc canticum est in secundo libro Regnorum, cum 


* Exod. xv, 1. * Num. X, 16 
* ibid. 2. “ Jud. v, 1, 2, 3. * ibid. 12. 


(24) Sie mss. ; libri vero editi, que si perſecta, 


ergo et perſecti. 


(25) Mss. hoc loco et infra, glorificatus. Libb. 
editi, honorificatus. 


79 ORIGENIS IN CANTICUM CAN ric. 
lacutus est David ad Dominum verba cantici hujus A in his tribus libellis voluntati Spiritus sancti, in 


in die qua liberavit eum Dominus de manu omnium 
inimicorum suorum, et de manu Saul, et dixit : 
Dominus mihi petra et munitio mea, liberator Domi- 
nus, Deus meus custos erit mihi . Si ergo et lu po- 
tueris considerare qui sunt inimici David, quos in 
primo et secundo Regnorum libro superat ac pro- 
sternit, et quomodo dignus factus est ut Domini 
adjutorjium mereretur et liberaretur ab hujusmodi 
inimicis : tune poteris et tu quintum istud canti- 
cum canere. Sextum est canticum in primo Para- 
lipomenon libro, ubi constituit David in principio 
ad laudandum Dominum Asaph, et fratres ejus, et 
est initium camici istius tale: Laudate Dominum 
et confilemini , et invocate eum in nomine ejus , no- 


- 


Proverbiis quidem dicatur Salomon filius David 
qui regnavit in Isracl”*; in secundo vero libcllo 
non Salomon scribitur, sed verba, inquit, Eccle- 
siastæ filii David regis Israel in Jerusalem“; et ſi · 
lium quidem se esse David, similiter ut in primo, 
et regem Israel scribii, sed ibi proverbia, lie verba 
ponit; et seipsum quem ibi Salomonem, hie Eccle- 
ziasten nominat. Et eum ibi gentem solam in qua 
regnaverat posuisset, hie et gentem posuit, et locum 
regui Jerusalem designat. In Cantico canticorum 
vero neque gentis nomen, neque locum in quo 
regnet, neque omnino quod rex sit, neque quod 
patrem David habeat seribit, sed tanzummodo 
Canticum, ait, canticorum quod est ipsi Salomoni”®. . 


tas ſacite in populis voluntates ejus, canite ei, et B Et quamvis difficile mihi videatur, aut perscrutari, 


hymnum dicite, narrate omnes adinventiones ejus 
ques ſecit Dominus '*,” etc. Sciendum tamen est 
quod eanticum quidem quod est in secundo Regno- 
rum libro, valde simile est psalmo xyn. Quod au - 
tem est in primo libro Paralipemenon in initiis 
quidem usque ad eum locum ubi dicit : Et in pro- 
phetis nol ite malignari, simile est cry psalmo. 
Posteriora vero ab hoc loco similitudinem gerunt 
primarum partium xcy psal., ubi dicitur : Cantate 
Domino, omnis terra, usque ad cum locum ubi ait: 
Cuia venit judicare terram. Igitur si in his eonelu- 
dendus est numerus canticorum, septimo in loco 
ponendus videbitur liber hie Cantici canticorum. 
Si quis vero etiam Isaiz canticum '* cum czteris 
rumerandum putet , licet non valde convenire vi- 
deatur, ut precessiss: putetur Isaiz canticum , 
quod fonge posterioribus temporibus Isaias scripse- 
rit : tamen si quis putet quod prophetica dieta non 
temporibus , sed ratione pensanda sint, adjunget 
ctiam illud canticum ; et dicet hoc quod Salomon 
eecinit Canticum esse canticorum non tantum eo- 
rum quæ prius, sed et eorum quæ postmodum ca- 
nenda videbantur. Si quis vero putet etiam ex libro 
Psalmorum debere assumi, sicubi in eo vel canti- 
cum seribitur, vel canticum psalmi , multitudinem 
congregabit præcedentium canticorum. Junget enim 
ceteris etiam xv simul graduum cantica : et re- 
quirens singulorum virtutes canticorum, atque ex 
his proſicientis anime gradus colligens ac spiritalis 
ordinem iterum consequentiamque componens, 
ostendere poterit quam magnificis gressibus ince- 
dens sponsa per hæc omnia perveniat usque ad 
thalamum sponsi, digrediens in locum tabernacuti 
admirabilis usque ad domum Dei in voce exsultatio- 
nis et conſessionis sonus epulantis *; et perveniens 
usque ad ipsum, ut diximus, thalamum sponsi ut 
audiat et loquatur cuncta hæc quæ continentur in 
Cantico eanticorum. Adhue autem possumus et 
hee inquirere priusquam ad ipsum corpus libelli 
yeuiamus : cur Salomon qui videtur oblemperare 


Ii Reg 
2 Cant. 1, 7. 


III, 2,3. "* I Paral. xvi, 8, 9. 
7% Philipp. 11, 6,7. “ 1 Cor. 1, 30. 


71 Isa. vi. 
7% Coloss. 1, 20. 


aut pertingere posse horum differentias, aut ut- 
eunque investigalas palam proferre, et chartulis 
eredere : tamen in quantum capere vel sensus 
noster, vel auditus legentium potest, paucis ape- 
rire tentabimus. In plurimis Salomonem Christi 
35 typum ferre, vel secundum quod pacificus di- 
citur, vel seeundum hoc quod regina austri venit 2 
finibus terræ audire sapientiam Salomonis, non puto 
dubitandum. Hie ergo et secundum quod filius Da 
vid dicitur, regnat in Israel, et secundum quod su- 
pra eos reges pro quibus ipse rex regum dicitur, 
regnat. Et rursus verus Ecclesiastes ipse est, qui 
cum in ſorma Dei esset, semetipsum exinanivit ſor- 
mam geri accipiens , ut coogregaret Ecclesiam ; a 
congregando enim Ecclesiam Ecclesiastes appella- 
tur. Tum vero quis ita Salomon, id est pacificus , 
sicut Dominus noster Jesus Christus, qui ſactus est 
nobis sapientia a Deo ei justitia et pax ? Igitur in 
primo Proverbiorum libro cum nos moralibus insti- 
tuit disciplinis, rex esse dicitur in Israel, necdum 
in Hierusalem : quia elsi Israel dicamur propter 
ſidem, non tamen in hoc perventum est ut ad Hie - 
rusalem cœlestem pervenisse videamur. Ubi vero 
proſecerimus, et in hoc ventum fuerit, ut Ecelesiæ 
primitivorum que in cœlis est, sociemur, atque 
Hierusalem ecœlestem discussis diligentius priscis et 
naturalibus causis matrem nostram esse cognosca- 
mus cœlestem: tune jam nobis etiam ipse Christus 


D Ecclesiastes eſſicitur, ei non solum in Israel, sed et 


in Hierusalem regnare dicitur. Cum vero ad perſe- 
clionem omnium ventum ſuerit, et sponsa ei per- 
ſecta omuis duntaxat rationalis creatura jungetur, 
quia pacificavit per sanguinem suum non solum 
quae in terris sunt, sed et quz in ccelis s; tune 
Salomon tantummodo dicetur, cum tradiderit regnum 
Deo et Patri, cum evacuaverit omnem principatum 4 
polestatem. Oporiet enim eum regnare donec ponat 
inimicos suos sub pedibus suis, et novissimus inimicus 
destruatur mors . Et ita pacificatis omnibus, Patri- 
que subjectis, cum eritjam Deus omnia in omuibus, 


'2 Pal. 11, 85. “ Prov. i. “ Eccli. 1, 1. 
19 J Cor. xv, 24, 25, 26. 
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Salomon tantummodo, id est solus pacificus nominabi- A He autem visi sumus diseutere paulo eurioslus, 


tur. Competenter ergo in hoc libello qui de amore 
sponsz et sponsi erat scribendus , etiam pro hoc 
neque filius David, neque rex, neque aliud horum 
quod ad corporeum pertinere possit intellectum , 
scribitur, ut merito de eo perfecta jam sponsa dicat, 
quia et si aliquando cognovimus Christum secundum 
carnem, sed nunc jam non novimus 
eam corporeum aliquid amare, aut in carne posi- 
tum, et macula aliqua amori ejus credatur induci. 
Proplerea Canticum carticorum Salomoni tantum- 
modo est, peque filio David, neque regi Israel, ne- 
que aliqua in his prorsus miscetur carnalis nominis 
intelligentia. Et ne mireris quod cum unus atque 
idem sit Dominus atque Salvator noster , dicamus 


5 ne quis pulet - 


volentes etiam per hc ostendere rationem, quia in 
ipsis quoque atfitulationibus librorum suorum Sa- 
lomon differentiis usus est necessariis, et aliud in 
Proverbiis, aliud in Ecclesiaste, aliud etiam in Can- 
ticorum cantico ex ipsa inseriptione lituli designa- 
vit. Et adhue quod in Cantico canticorum ubi Jam 
perſectio ostenditur, neque filius David, neque rex 
sCribitur , potest eliam hoe dici ; quia cum 

fuerit servus sicut dominus, et diceipulus. sicul ma- 
gester, videtur jam neque servus esse servus, factus 
videlicet sicut dominus; neque discipulus esse di- 
scipulus, quippe qui sicut magister effectus est; sed 
ſuisse quidem aliquando discipulus, nunc vero esse 
sicnt magisler; et fuisse quidem servus aliquando, 


eum velut minorem primo in Proverbiis, et deinde B nunc vero esse sicut 36 Dominus. Simili igitur ra- 


proficientem in Ecclesiaste, et post hzc habere per- 
ſectionem in Cantico canticorum, cum bee etiam 
in Evangeliis videas scripla, ubi propter nos et 
ipse in nobis dicitur proſicere. Sie enim reſertur, 
quia Jesus proficiebat tate et sapientia apud Deum 
et homines *', Puto ergo quod pro his omnibus, ne- 
que filius David, neque rex Israel scribitur : sed et 
pro eo adhuc, quod in Cantico canticorum sponsa 
jam in tantum proſecerat, ut majus aliquid esset 
quam est regnum Hierusalem. Nam Hierusalem cœ- 
lestem ®* dicit Apostolus esse, atque ad eam memo- 


rat credentes accedere. Hunc ergo sponsum ad 


quem nunc sponsa ſestinat, idem Paulus cum eum 


pontiſicem maximum dicit, ita de eo seribit, quasi 
qui non in cœlis sit, sed pertransierit omnes cœ- 
los 9, et illuc quoque eum hc sua perſecta sponsa 
sectetur, imo illuc adhzrens ei et conjuneta con- 
scenderit, est enim facta cum eo unus spiritus. 
Unde videtur mihi et ad Petrum, qui non poterat 
eum primo sequi cum diceret : Quo ego vado, vos 
non potestis venire modo, dixisse : Sequeris autem 
poslea **, Quod autem sit aliquid majus et ab Israel, 
inde colligimus , quod in Numerorum libro omnis 
quidem Israel numerartur, et duodecim tribus Israel 
certo sub numero censentur ; tribus vero Levitica, 
utpote czteris eminentior supra hunc numerum ha- 
betur, et nequaquam in Israeliüco numero depu- 
tatur. Dicit enim ita: Hec est visitatio in qua re- 


lione etiam de rege et in his quos regnat adverti 
posse videbitur , cum regnum jam tradetur Des et 
Patri. Sed et hoc non lateat, nonnullos atiitulatio- 
nem libelli hujus Cantica canticorum seribere, quod 
non recte seribitur. Non enim pluraliter, sed singu- 
lariter Canticum hie dicitur canticorum. llæe quasi 
in præſatione dieta sunt a nobis de superscriptione 
ipsa, vel attitulatione libelli. Jam nunc Domino no- 
stro nos adjuvante ipsius operis adoriamur exordia, 
et tamen ne illud quidem remaneat in nobis omis- 
sum, quod quibusdam requirendum visum est adhuc 
de ipsa altitulatione ac superscriptione libri, quæ 
ita habetur : Canticum canticorum quod est ipsi Sa- 


lomoni . Sic enim accipiunt, quasi Canticum- hoe 


esse dixerit caulicorum Salomonis, ut ex plurimis 
suis canticis hoc unum esse signaverit. Sed nos 
guomodo recipiemus bujusmodi intelligentiam, cum 
neque Ecclesia Dei ulla extrinsecus Salomonis can- 
tica legenda susceperit : neque apud Hebræos, a 


quibus eloquia Dei ad nos videntur esse translata, 


aliquid præter hos tres libellos Salomonis , qui et 
apud nos sunt, amplius habeatur in cauonef Volunt 
tamen qui hoc asserunt, inde conſirmare sententiam, 
quod in Regnorum tertio libro scriptum est, multa 
ſuisse Salomonis cantica, ut unum ex multis esse 
confirment. Hoc ibi ergo refertur: Et Deus dedit 
prudentiam Salomoni, ei sapientiam multam valde, 
eb lalitudinem cordis sicut arenam que est ad oram 


censiti sunt filis Israel secundum domus ſamiliarum D marie, et ſacius est gayiens Salomon valde super ga- 


aua rum. Omnis visitatio eorum cum virtule sua sercen- 
la tria millia quingenti quinquaginta. Levite autem 
non sunt numerali cum eis, sicut precepit Dominus 
Moysi 5, Vides quomodo ut eminentiores a filiis 
Israel sequestrantur Levitz, nec in eorum numero 
sociantur. Et rursum Levitis eminentiores scribun- 
tur sacerdotes. Sic enim in eadem Scriptura conti- 
nelur :. Et locutus est, inquit, Dominus ad Moysen, 
dicens : Accipe aummam Levitarum, et conslilues eos in 
conspectu Aaron sacerdotis, et ministrent ei 8. Vides et 
in hoc quomodo superiores Levitis nominet sacerdo- 
tes, et rursus Levitas eminentiores pon iis Israel? 


I Cor. v, 16. „ Luc. u, 52. ®** Heb-. xn,22. 
% Num. ut, 5, 6. * Cant. 1, 1. 


* Hebr. iv, 14. 
3 III Reg. rv, 29, 30, 31, 32. 


pienliam omnium antiquorum, et super omnes sapien- 
tes Ægypli, et super Ethan Ezraiten et Hemam, et 
Chalcal et Dorda filios Maol, et erat nominatus in 
universis gentibus per circuilum : et locutus est Salo- 
mon tria millia parabolarum , ei erant cantica ejus 
quinque millia . Ex his ergo quinque millibus can- 
ticis volunt videri hoc unum esse canticum quod 
habemus : sed usquequo, vel ubi cantata sint, non 
solum ad usum, sed ne ad notitiam quidem perve- 
nit Ecclesiarum Dei. Operosum est auiem et procul 
ab opere proposilo, si velimus nunc inquirere quam 
multorum librorum commemoratio fiat in Seriptu- 


* Joan. Xin, 36. % Num. u, 32, 3%. 
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ris divinis, quorum lectio nulla nobis omnino est A patres nostri. Potuit enim ſieri, ut apostoli vel evan- 


tradita. Sed neque apud Judzos baberi quidem usum 
hujusmodi reperimus lectionum, quas sive pro eo 
quod aliqua supra humanam intelligentiam contine- 
bant, placuit Spiritui sancto auferri de medio, sive 
quod essent de scripturis his quz appellantur apo- 
e yphæ, pro eo quod multa in eis corrupta et con- 
tra idem veram inveniuntur a majoribus tradita, 
non placuit eis dari locum, nee admitti ad auctori- 
talem, Supra nos est pronuntiare de talibus. Illud 
lamen palam est multa vel ab apostolis, vel ab evan- 
gelistis exempla esse prolata, et Novo Testamento 
inserta, quz in his Seripturis quas canonicas habe- 
mus, nunquam legimus, in apocryphis tamen inve- 
niuntur, et evidenter ex ipsis ostenduntur assumpta. 
Sed ne sie quidem locus apocryphis dandus est: 
non enigy transeundi sunt termini quos Stalueru»t 


- gelisla: sancto Spiritu repleti sciverint quid assu- 


mendum ex illis esset Scripturis , quidve refutan- 
dum; nobis autem non est absque periculo aliquid 
tale presumere, quibus non est tanta spiritus abun- 
dantia. Et ideo de przsenti yersiculo nos eam tene- 
mus editionem quam supra exposuimus , maxime 
cum evidens in eo habeatur distinetio, ubi ait: Can- 
ticum canticorum, quod es! ipsi Salomoni. Si enim 
voluisset intelligi canticorum Salomouis hoc esse 
Canticum, dixisset utique, Canticum canticorum 
quæ sunt Salomoni, vel Canticum ex canticis Salo- 
monis : nunc autem quia dixit, quod est Salomoni, 
ostenditur istud Canticum quod est in manibus, et 
quod erat ei canendum, esse Salomonis. Et hoc de 
atliiulatione quam propoeguit coutinere. Videamus 
ergo jam et quz sequuntur. | 


— = — — — * 


ORIGENIS 


IN CANTICUM CANTICORUM 


LIBER PRIMUS. 


Cap. I, vers. 1. Osculetur me ab osculo oris sui. C estuantem vero desiderio sponsi, et interno vul- 


Meminisse oportet illud quo:! in præſatione premo- 
nuimus, quia libellus hic epithalamii habens speciem 
dramatis in modum conseribitur. Drama autem esse 
diximus ubi certæ personæ introducuntur, quæ lo- 
quuntur, et alia interdum superveniunt, alia rece- 
dunt, aut aecedunt, et sic totum in mutationibus 
agitur personarum. Hæe ergo erit totius libelli spe- 
cies, et secundum hane pro viribus historica a no- 
bis aptabitur expositio. Spiritalis vero intelligentia 
secundum hoe nihilominus quod in prefatione si- 
gnavimus, vel de Ecclesia ad Christum sub sponsæ 
vel sponsi titulo, vel de anime cum Verbo Dei con- 
junectione dirigitur. Iptroducitur ergo nune per 
historia speciem sponsa quæedam quæ suscepit 
_quedam sponsaliorum et dotis titulo dignissima 


munera ab sponso nobilissimo: sed plurimo tempo- 


- Fe moram faciente sponso, sollicitari eam desiderio 
amoris sui, et conſiei jacentem domi suæ, agentein 
37 omnia quatenus possit aliquando videre spon- 
sum suum, atque osculis ejus frui. Quz quoniam 
nee diſſerri amorem suum, nec adipisci se posse 
quod desiderat videt, convertat se ad orationem, 
et supplicei Deo, sciens eum Patrem esse sponsi 
sui. Consideremus ergo eam levantem sanctas ma- 
nus sine irs et disceptatione in habitu ornato cum 
verecundia et sobrietate, ornatam dignissimis orna- 
mentis, quibus ornari decet nobilem sponsam ? 


% Galat. m1, 19. 


nere amoris agitatam, orationem, ut diximus, fun- 
dere ad Deum, et dicere de sponso suo: Osculetur 
me ab osculo oris sui. Hæc sunt quæ dramatis in 
modum composita historica continet explanatio. 
Interior vero intellectus videamus si hoc modo po- 
terit competenter aplari. Ecelesia sit desiderans 
Christo conjungi. Ecclesiam autem cœtum omnium 
adverte sanctorum. Hac ergo Ecclesia sit quasi 


omnium una persona, quz loquatur et dicat : Om- 


nia habeo, repleta sum muneribus quæ sponsalio- 
rum vel dotis titulo ante nuptias sumpsi. Dudum 
enim cum prepararer ad conjugium ſilii regis et 
primogeniti omnis creature, obsecuti sunt et mi - 
nistraverunt mihi angeli sancti ejus, deferentes ad 
me legem sponsalis muneris loco. Lex namque per 
angelos disposita dicitur in manu mediatoris . 
Ministraverunt mihi etiam prophetz. Locuti sunt 
enim omnia et ipsi, per quæ non solum ostende- 
rent et indicarent mihi de Filio Dei, eui me delatis 
his quæ appellantur arrhis et muneribus dotalibus 
spondere cupiebant: verum ut et in amorem me 
ejus desideriumque succenderent pronuntiaverunt 
mihi prophetieis vocibus de adventu ejus , et de 
innumeris virtutibus, operibusque ejus immensis 
repleti Spiritu sancto predicaverunt. Pulebritudi- 
nem quoque ejus, et speciem, ac mansuetudinem 
descripserunt, ita ut omnibus his ad amorem ejus 


35 LIBER PRIMUS. 


intolerabiliter (26) inflammarer. Sed quoniam sæ- A suit, ut intelligamus uniuscujusque obscuri sensus 


culum jam pene ſinitum est, et ipsius quidem præ- 
sentia non datur mihi; solos autem ministros ejus 
video ascendentes et descendentes ad me, propter 
hoe ad te Patrem sponsi mei precem fundo et ob- 
secro ut tandem miseratus amorem nostrum miltas 
eum; ut jam non mihi (27) per ministros suos an- 
gelos duntaxat et prophetas loquatur, sed ipse per 
semelipsum veniat, et osculetur me ab osculo oris 
Sui, verba scilicet in os meum sui oris infundat, 
ipsum audiam loquentem, ipsum videam docentem. 
Hæe enim sunt Christi oscula que porrexit Eecle- 
siæ, cum in adventu suo ipse Christus in carne 
positus evangelizavit ei verba ſidei et charitatis et 
pacis, secundum quod Isaias promiserat, et præ- 
missus ad sponsam dixerat: Non legatus, neque 
angelus, sed ipse Dominus salrabit nos . 

Tertio vero exposilionis loco introducamus ani- 
mam, cujus omne studium sit conjungi et conso- 
ciari verbo Dei, et intra mysteria sapientiæ ejus ac 
scientiæ velut sponsi ccolestis thalamos intrare, 
cuique anime præsentia etiam ipsius munera data 
sunt, dotis scilicet nomine. Sicut enim Ecclesiz dos 
fuit legis et prophetarum volumina, ita buic lex 
nature et rationalis sensus ac libertas arbitrii do- 
talia munera deputentur. Habens autem hæe dotis 
sum munera, sit ei prime eruditionis doctrina a 
monitoribus doctoribusque descendens. Sed quo- 
niam in his non est ei plena atque perſecta desi- 


illuminationem, osculum esse Verbi Dei ad animam 
perſectam delatum. Et secundum hoc forte dicebat 
prophetica et perſecta mens: Os meum aperui et 
altraxi spiritum . Os autem sponsi 'intelligiwes 
virtutem Dei, qua illuminat mentem, et velut ser- 
mone quodam amoris ad eam facto, si tamen ca- 
pere mereatur tante virtutis przesentiam, incognita 
quæque sibi et obscura maniſestat, et hoc est 
verius propiusque, et sanctius osculum, quod a 
sponso Dei verbo porrigi dicitur spons#, puræ sei- 
licet anime, ei perſectæ. Cujus rei imago est illud 
osculum, quod in Eeclesia sub tempore mysterio- 
rum nobis invicem damus. Quoties ergo (28) in 
corde 38 n6stro aliquid quod de divinis dogma- 


B ;ibus sensibusque quzritur , absque monitoribus 


invenimus, toties oscula nobis data esse a sponso 
Dei Verbo credamus. Ubi vero quzrentes aliquid 
de divinis sensibus invenire non possumus , tune 
aſſeeiu hujus orationis assumpto pelamus a Deo 
visitationem verbi ejus, et dicamus : Osculetur me © 
ab osculo oris sui. Scit autem pater uniuscujusque 
anime capacitatem, et novit quo tempore, cui ani- 
mz, quæ oscula Verbi sui porrigere in intellecti- 
bus duntaxat et sensibus debeat. 

Vers. 1, 2, 3. Quia bona sunt ubera tna super 
vinum, et odor unguentorum luorum super omnia 
aromata. Intellige prius quasi in historiæ dramata 
sponsam elevatis ad Deum manibus orationem ſu- 


derii sui et amoris expletio, deprecetur ut mens (C disse ad Patrem, et orasse ut jam veniret ad eam 


ejus pura et virginalis, ipsius verbi Dei illumina- 
tionibus et visitationibus illustretur. Cum enim 
nullo hominis vel angeli ministerio divinis sensibus 
et intellectibus mens impletur, tunc ipsius oscula 
verbi Dei suscipere sese credat. Propter hæe ergo 
et hujusmodi oscula dicat anima orans ad Deum : 
Osculetur me ab osculo oris sui. Dum enim incapax 
ſuit, ut ipsius Verbi Dei eaperet meram solidamque 
doctrinam, necessaria suscepit oscula, id est sen- 
sus ab ore doctorum ; ubi vero sponte jam cœperit 
obscura cernere, enodare perplexa, involuta dissol- 
vere, parabolas et ænigmata, dictaque sapientum 
competentibus intelligentiæ lineis explicare, tunc 
jam oscula ipsius spousi sui, id est Verbi Dei, sus- 


cepisse se credat. Ideo autem oscula pluraliter po- D 


Isa. XXI In, 22. 1 Pgal. cxvm, 131. 


(26) Mss., intolerabiliter. Libb. edit., integraliter. 
(27) Ut jam non mihi, etc. Procopius Christianus 
sophista hanc Origenis expositionem brevioribus 
verbis exprimit : $:4nodrw pus dæò pilhuarog. My 
Stk npogntOy we 6 vopuplos Vn reõο,jMu ), &' Eautoy 
de öh, xa7' alobnoiv nveupratixhv, Bt Hg 6 


Iwdvvng prot Kul al xeipec nuar &/nlignoar 


xept rov Ado The d. Tabra 8, ni, we vd 
Tpogntuy Einoviwy x] aaa · 'Ex8dvumoer 6 Ha- 
o ε Rd. dove Cov vat ο]]¾οο "Or Tpdrov - 
gpardnoera ruugploc txl rougne, ovrwe ebgpar- 
neera: Kvpr &x1 col. i Osculetur me ab osculo. » 
Non per prophelas meas sponsus ambiat nuptias : 
per seipsum vero loquatur, secundum spiriiualem 
Sensum, per quem Joannes ait: « Et manus nostræ 


sponsus, et ipse ei osculum proprii oris infunderet. 
Dumque hæe oraret ad Patrem, in ipsa oratione 
qua dixit : Osculetur me ab osculo oris gui, parat 
etiam alia oratiouis verba subjungere, ae dicere 
quia in hoe principio sermonis adſuisset sponsus, 


et oranti ei aslitisset ac revelasset verba sua, ipsum- 


que sponsum unguentis miriſicis , et quibus spon- 
sum ſragrare decebat, constitisse delibutum. Sponsa 
vero ubi adesse vidit cum pro quo orabat ut ad- 
esset, et adhuc: loquenti sibi præstitum quod ora- 
bat, ac data sibi ab ipso oscula quae poposcerat, 
leta pro hoc reddita, et decore uberum, ac ſra- 
grantiæ ipsius. odore permota, propasita orationis 
sermonem convertit ad præsentiam sponsi qui ad- 
erat: et cum dixisset : Qsculetur me ab osculo oria 


contreclaverunt de verbo vite. He autem dicit, ut 
que prophetas audierit dicentes : « Concupivit rez 
decorem tluum ; » et alium : « Quomodo lelabitur 
sponsus super 8ponsa, sic latubuur super te Do- 
minus. » s 

(28) Origenes apud Procopium : 'Oodxt; 8“ vi g- 
coe Oetov 80 Th Taran àvohnev, xανν,Hie u- 
ada: and tou otopatog tov vupylov voulowpey* ty 
Gow && anopoupey, Wnokdbwpey sb ev AHT c· 
Sn dr ue d pil ar Orduaroc avrov. 
Quoties autem contigerit ut inquirendo divinum ali- 
quod dogma assequamur, oscutum nos ab ore sponss 
accepisse exislimemus : quandiu vero non assequi - 
mur, arbitremur in precibus dicere : « Osculetur me 
ab osculo ori sui. 


ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. 


avi, subjungit post hee ad presentem jam spon- A Sed ounce considerans hane doctrinam, que ex 


zum, dicens : Bona ubera tua super vinum, et odor 
unguentarum forum super omnia aromata. Hac 
interim secundum historicam intelligentiam, quam 
dramatis in modum prædiximus textam. Nunc vero 
quid intellectus interior habeat, requitamus. Di- 
versis vocabulis principale cordis appellari in Scri- 
pturis divinis invenimus, quz vocabula pro causis 
ac rebus de quibus agitur aptari solent. Interdum 
enim cor dicitur, ut : Beati mundo corde 1; et: 
| Corde ereditur ad juslitiam . Si vero convivii 
tempus sit, pro. specie et ordine discumbentlum, 
vel sinus vel pectus appellatur : sicut Joannes in 
Evangelio refert de quodam discipulo. quem ama- 
bal Jesus, quod in sind ejus vel supra pectus ejus 


recumberet; ille proſeeto cui innvens Simon Pe- B 


trus dicebat : Inierroga quis hic de quo dicit *; 
Post hc vero recumbens super pectus Jesu, dicit 
ti : Domine , quis est ? In his enim certum est 
quod Joannes in principali cordis Jesu alque in 
inlernis doctrinæ ejus sensibus requievisse dicatur, 


ibi requirens et perserutans thesauros sapienliæ et 


geientize qui reconditi erant in Christo Jesu. Sed 
quod sinus Christi in loco dogmatum sanctorum 
aceipiatur, puio indecens non videri. Diversis ergo 
modis, ut dicere eœperamus, privcipale cordis in 
deripturis sanctis designatur, sicut et in Levitico 
nihilominns , ubi de sacrifieiis pectusculum sepa- 
rationis, et brachium sacerdotibus sequestratur: 


eit in hoe sequestratum ac separatum pectusculum 0 


et brachium, præcellens cæteros homines, princi- 
pale cordis et operum decus vult esse in sacerdo- 
tibus. De quo plenius in libro Levico, prout Domi - 
pus dare dignatus est, exposuimus. Secuudum hæc 
ergo etjam in præsenti loco, quandoquidem ama- 
torium videtur drama quod agitur, in uberibus 
principale cordis intelligamus, ut tale videatur esse 
quod diciwr : Cor iuum, o sponse meus, id est, 
dogmata quz iutra te sunt, vel doctrinz gratia, su- 
yerat omne vinum, quod cor hominis letiſicare so- 
jet. Sicut enim in bis de quibus dicit : Quia Deum 
pidebunt 1, cor competenter dictum esse videtur, et 
inter discumbentes sinus ac pectus ponitur, pro 
habitu sine dubio digcumbentium formaque con vi- 
vii; et rursus ut apud sacerdotes pectusculum et 
brachium mysticis designatur eloqulis, ita etiam 
arbitror in præsenti loco, ubi amantium habitus et 
colloquia deseribuntur, gratissime hoc ipsum prin- 
cipale cordis in uberibus appellatum. Bona ergo 
sunt ubera sponsi, quandoquidem thesauri sunt in 
eis sapienuæ et scientiæ reconditi. Ubera autem 
hæe vino comparat sponsa, sed ita comparat ut 
preferat. Vinum autem illa intelligenda sunt do- 
gmala el doctrine, quz per legem et prophetas 
ante adventum sponsi sumere sponsa consueverat. 


es Matth. v. 8. ®* Rom. x. 10. 


s Gen. I. Isa. v. Eccl. 1. 4. 
* auth. xi, 19. Joan. 1, 10. 


* ibid. 4. 


Joan. xm, 24. 
ibid. 8. 


uberibus profluit sponsi, miratur et stupel, videns 
eam longe præstantiorem quam illam ex qua ante 
adventum sponsi lætiſſcata fuerat, tanquam ex vino 
spiritali quod ministrabant sancti patres et pro- 
phetz, qui etiam hujus generis plantaverunt vineas, 
ut Noe primus , et Isaias in cornu in loco 
uberi **, et coluerunt eas. Videns ergo nune mub 
tam esse eminentiam dogmalum et scientiæ apud 
Sponsum, et longe ex eo perſectiorem quam fuit 
apud antiquos emanare doctrinam dieit : Dona sunt 
ubera tua super vinum; super illam scilicet doctri- 
nam qua ketificabar ab antiquis, De hoc enim an- 
tiquorum vino intelligendus est Ecclesiastcs dicere, 
ubi ait: Ego diæi in corde meco : Veni, ei tentabs 
te in letitia, videbo in bono 1. Et iterum de jisdem 
vineis loquens idem Ecclesiasles dicit : Magnificari 
mihi opus meum, edificavi mihi domos, plantarvi 
mihi vineas, ſeci mii hortos et paradisos , et reli- 
qua. Sunt autem hujus vine mysLici etiam mini - 
stri quidam, qui vini ſusores appellantur. Sic enim 
idem dicit ; Et feci mihi cantores eb cunlatrices in 
letitia fitiorum hominum, vini ſusores et vini ſusi- 
trices . Vide ergo si possimus tum in cæteris, tum 
etiam in hoc 309 intelligere Salvatorem veleri vino 
novella uberum suorum fluenta miscentem, eum 
Maria et Joseph quzrenles invenerunt eum in templo 
8edeniem in medio doctorum, et audientem atque 
interrogantem eos, quando et mirabunlur omnes super 
responsis ejus . Sed et ibi ſorlassis speeies forme 
hujus expletur, ubi ascendens in montem docebat 
populos, et dicebat : Dictum est antiquis : Non oc- 
cides ; ego autem dico vobis : Omnis qui irascitur 
fratri suo sine causa, reus erit ; ei: Dictum est an- 
liquis : Non adulterabis, ego autem dico vobis 7 
Omuis qui viderit mulierem ad concupiscendum eam, 
jam mœchatus est eam in corde suo. In quantum 
ergo doetrina he ejus præcellit illam antiquan, in 
tanlum $ponsa intelligit ei pronuntiat bona esso 
ubera ejus super vinum. 

Sed et quod vorax dicitur Filius hominis, et bi- 
bens, et dieunt : Eece homo voras et vinum bibens ©: 
ad hoc nihilominus respicit : tale et illud vinum 
ſuisse Cana Galikez quod bibebatur in convivio 


D nuptiali, quo deficiente fecit et aliud vinum cui 


testimonium reddidit architriclinus quod sit valde 
bonum, et eo vino quod expensum ſuerat multo 
præstantius, cum dicit : Omnis homo primo bonum 
vinum ponit, ei cum inebriati ſuerint, id quod dete- 
rius est; tu autem servasti vinum bonum usque nunc. 
Sed et Salomonem qui pro accepta Dei sapientia in 
a«lmiratione fuit reginæ Sabe, quæ venerat tentare 
eum in quzstionibas : in quibus eum eadem regina 
serutetur et miretur, audi Seripturam reſerentem: 
Et vidit, inquit, regina Saba omuem zapientiam Sa- 


es ibid. 28. Lern. vi. “ Math v, 8. 
* Luc. it, 46, 47. * Matth. v, 24, 22, 27, 28. 
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lomonis, et domum quam edi ſicavil, apparatum con- A phetis : ex quo velut præmeditata erat sponsa leti- 


vivii ejus, et sedem puerorum ejus et ordinem mini- 
strorum ejus, et vestes ejus, et vini ſusores ejus, ot 
fbolocausta ejus, que offerebat in domo Dei, et stu- 
peſacta eat *, etc, In his ergo adverte quomodo hc 
qua venit a finibns terrw audire sapieutiam Salo- 
monis, inter cetera miratur et. cibos convivii ejus, 
vel vini ſusores ejus, et super his. dicitur obstu- 
puisse. Nescio autem si ita ineptam putemus fuisse 
reginam, quæ ob hoe venerat a ſinibus terr ut au- 
diret sapientiam Salomonis, ut miretur cibos cor- 
porales, et vinum istud commune, ac pincernas 
vini in ministerio regis. Quid enim in bis admira- 
tione dignum reginz videatur, quz communia pene 
omnibus sunt hominibus? Sed mihi videtur mirata 
esse Cibos doctrine ejus et vinum dogmatum, quæ 
ab eo per diiinam sapientiam predicabantur. Hoe 
erat vinum et illud, quod per Jeremiam refertur de 
tiliis Jonadab filii Rechab*®, qui eo tempore quo 
peccata populi invaluerant, et pro iniquitatibus ple- 
bis caplivitas imminebat, eonvocati sunt ut biberent 
vinum, et dixerunt, quia mandaverat eis pater suus 
Jonadab ne biberent vinum ipsi et filii sui in sæeu- 
lum, neque domos zdificarent, neque seminarent 
emen neque plantarent vineas, sed in labernaculis 
habitarent omnibus diebus vitæ suæ. Ei amplectitur 
eos Deus eo quod custodierint preceptum patris sui, 
et noluerint bibere vinum. Pro peecatis enim tune 
populi, et iniquitatibus eorum, erat vinea eorum ex 
vinea Sodomorum, el palmiles eorum ex Gomorrha, 
uva eorum- uva ſellis, et botrus amaritudinis ; rene- 
num aspidum et furor draconum erat vinum eorum **, 
Propter hoc ergo laudahiles habentur filii Jonadab, 
qui tale vinum, venenata scilicet dogmata et aliena 
a ſide Dei, bibere et suscipere recusarunt. Propter 
hoc ergo fortassis percussit Deus vineas Ægyptio- 
rum, sicut in psalmo scriptum est , ne tale face- 
rent vinum, Igitur (29) si intelleximus vini differen- 
tias, easque pro diversitate dogmatum constare 
perspeximus, quod ait hie sponsa : Quia bona sunt 
ubera tua super vinum, super vinum, utique intelli- 
gamus bonum, non malum. Bonis enim, non malis 
eomparala dogmalibus sponsi dogmata præſeruntur. 


tiam cordis accipere, ac præparare, ut capere posset 
etiam illam quz adfutura erat per ubera ipsius spon- 
si, excellentiorem cunctis eminentioremque (30) 
doctrinam, dicit : Bona sunt ubera tua super vinum, 

Et vide si adhuc forme huic aptare possimus 
lam Evangelii parabolam, que dicit : Simile est 
regnum cœlorum thesauro abscondito in agro, quem 
qui invenerit, abscondit, et pre gaudio jus vadit, 
et vendit omnia que habet, et emit agrum illum . 
Est ergo thesaurus is non in deserto aliquo loco, 
neque in silvis, sed in agro absconditus. Et possi- 
bile utique est agrum illum habere etiam vineas, 
quz afferant vinum, babere etiam ibhesaurum pro- 
pier quem distractis omnibus emit agrum illum is 
qui invenerat ibi thesaurum. Polest ergo dicere ille 
qui emit agrum, quia bonus est thesaurus qui est 
in agro, magis quam vinum quod est in eo. lia ergo 
et bonus est sponsus atque ubera sponsi, que vddut 
thesaurus abseonditus est in lege et prophetis, 40 
magis quam vinum quo! est in eis, illa scilicet 
doctrina quz palam est et latificat audientes. Bona 
ergo sunt ubera sponsi. Thesauri enim sunt sapien- 
tiz et scientiæ in eo absconditi : qui cum aperti et 
revelali ſuerint oculis sponsæ, multo præstantiores 
ei videbuntur quam ſuit prius istud vinum legis et 
doctrinæ propheticz (31). Sed et si tertiam exposi- 
tionem de anima perſecta et Verbo Dei sentire de- 
beamus, possumus dicere, quia quis danec parvulus 
est, et nondum semetipsum ex integro obtulit Deo, 
bibit vinum quod affert ager ille, qui habet intra 
se etiam. thesaurum absconditum, et bibens lætiſi- 
catur ex vino. Cum aulem obtulerit et devoverit 
Sem-Lipsum Deo, ac Nazarzus fuerit effectus, atque 
invenerit thesaurum absconditum, et ad ipsa ubera 
ſuntesque pervenerit Verbi Dei, vinum et. siceram 
jam non bibet, dicens ad ipsum Dei Verbum de his 
thesauris, qui in ipso scientiæ et sapientie reconditi 
sunt: (Quia bona sunt ubera tua super vinum. Sunt 
autem unguenta quædam $ponsi, quorum fragran- 
tia delectata est sponsa, et dicit: Odor unguento- 
rum tuorum super omnia aromata. Aromala species 
sunt pigmentorum. Sponsa autem habuit quemdam 


Bonum enim vinum gustaverat prius in lege et pro- D usum et notiüam aromatum, hoe est, verborum le- 


* III Reg, x, 4,5. * Jer. xxxv, 5. 


(29) Ad hunc locum pertinere videntur Græca 
ina verba quz a Procopio Origeni tribuuntur : 
Hoey bvrwy ofwwv E Th Fpagh zperrrdvey te 
wat xepivwv, voy tols xpeirroov. of toy vuugloy 
pacto naparibevrar oo yap à tolg yeipoor ouv- 


expidncay. H tofvuy vopor, vers xat Stapbporg | 


ofvots ebgpavtcioa, xat Eyouaa naparxevhy fee mh 
de Sao Tous xpelttovag Tourwv Tod vupyiou ga- 
oro, TOUTS NT , Rpotipaagoa ToUrOLG ofvou TOY Ev 
vad Te xat Tpophtats. Kat Th ce Tov wipwy d 
I Tp Tov otvou Tautdv. A de che Ert pzv hg 
aba rreht ure Nohtrelag — pn © n The vourxhs 
Jatpetas abe there v bhara, dn ixelvng 
Td — >; xa TVEULATXOY, Taiwty; d v nayv. 
Cum mulia sint vina in Scriptura, prestantiora as 
deteriora, nunc meliorib us 8ponsi ubera comparan- 


1% Deul. xxx1y, 32, 35. 


11 Pal, cv, 33. * Mah. x111, 44. 


tur, non enim cum deterioribus inita illi comparatio 
sil. Sponsa igitur multis ac diversis vinis recreata, 
animoque parala ad meliora his ubera spyousi $usci- 
pieuda, hoc dicit, pluris ea ſaciens vino, quod in lege 
ac prophetis est. EI quod de unguentis loquitur, 
eodem spectat, ac quod dixit de vino. Vide autem ut 
cum de erangelica disciplina sermo est, odorem ap- 
pellareril ; ubi autem de legali cultu, ipsa aromata 
pos uerii quo nimirum illius quidem eminentiam ac 
spiritualilatem ostenderet; hujus vero proderet cras- 
$111em, | 

(30) Eminegtioremque. Sic mss., male vero edit., 
cernens eorum 

(31) Mss., doctrine prophetice, Libb. editi., do- 

ctrina prophelica. | 
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gis et prophetarum, quibus ante adventum sponsi A tam dicitur, propter Eccſesiam sine duo, quam 


mediocriter licet, instrui tamen videbatur, et exer- 
ceri ad cultum Dei, uipote parrula adhuc et sub 
curatoribus et actoribus agens et pædagogis , lex 
enim pedagogus noster ſuit ad Christum **. Hac 
autem omnia aromala fuerant, in quibus nutriri 
visa est et sponso suo præparari. Sed ubi venit pleni- 
tudo temporum et adolevit alque Unigenitum suum 
Pater Spiritu sancto unctum misit in hunc. mun- 
dum, odorata sponsa divini unguenti ſragrantiam, 
sentiensque quod illa omnia aromata quibus prius 
usa videbatur longe inferiora 8int ad comparatio- 
nem suavitatis novi hujus et cœlestis unguenti, ait: 
Odor unguentorum tuorum super omuia aromata. El 
quoniam Christus idem sponsus, atque idem ponti- 
ſex dicitur : pontifex quidem secundum hoc quod 
mediator est Dei et hominum omnisque creature, 
pro qua et propitiatio. ſactus est semetipsum offe- 
rens hostiam pro peccato mundi; sponsus vero se- 
cundum hoc quod Ecclesiz jungitur non habenti 
maculam. aut rugam, aut aliquid horum; considera 
ne ſorte unguentum illud ponlificale quod in Exodo 
componi jubetur arte pigmentarii '*, istius unguenti 
quod nunc odorata 3ponsa miratur, teneat ratio- 
nem, et videns quod illa quidem aromata quibus 
compositum unguentum videbatur, quo Aaron un- 
ctus est, quoniam erant terrena et materiæ corpo- 
ralis, hoc autem unguentum, quo nunc unctum vi- 
dit sponsum, spirituale est et eœleste, idcirco di- 


puriſicatam lavacro aquz immaculalam ſecit, non 
habentem maculam, aut rugam, aut aliquid hujus 
modi. Sed et calamus assumitur, quia lingua ejus 
etiam est calamus scribe velociter scribentis, do- 
ctrinz gratiam pigmentis designans guavitatis, 
"Tpews quoque species (32) adhibetur calidissima, 
ut fertur, et ardentissima: in qua vel Spiritus sancti 
ſervor, vel futuri per ignem judicii ostenditur ſor- 
ma. Numerus vero quingentorum, vel ducentorum 
quinquaginta siclorum, vel quinque sensuum (33) 
in eo mysterium tenet centupliciter perfectorum, 
vel remissionem peccatorum per eum datam signi- 
fical quinquagenarius venialis quintupliciter posi- 
tus. Sed hæc omnia oleo puro colliguntur, per quod 
ostenditur, vel misericordiz solius (34) causa fuis- 
se, quod is qui erat in ſorma Dei formam servi 
susceperit, vel ea que ex materiali substantia in 
Christo fuerant assumpta, per Spiritum sanctum 
redacta in unum ſuisse, atque in unam speciem 
quæ est persona mediatoris effecta. lilud ergo oleum 
materiale nullo genere oleum lætitiæ appellari po- 
tuit. Istud autem oleum, id est Spiritus saneti un- 
guentum, quo unclus est Christus, et cujus nunc 
odorem percipiens sponsa admirata est, oleum læ- 
titie, quia fruetus spiritus 41 gaudium est, me- 
rito appellatur: quo Deus unxit eum, qui dilexit 
juslitiam et odio habuit iniquitatem. Propterea 
enim dicitur : Unzit eum Dominus Deus suus oleo 


eat: Oaia odor unguentorum tuorum super omnia C lelitie pre participibus suis. Et ideo odor un- 


cromata. Videamus ergo quomodo compositum sit 
illud unguentum : Et locutus est Dominus, inquit, 
ad Mosyem dicens : Accipe tibi ftorem myrrhe eleciæ 
quingentos siclos, et cinamomum suare ducentos 
quinquaginta siclos, et calamum - suavem ducentos 
quinquaginla siclos, et casi quingen tos siclos secun- 
dum siclum sanctum, et oleum es olivis Hin, et ſa- 
cies illud oleum chrismatis sancti unguentum arte 
pigmentarii **, Hæc autem in lege quidem reſerri 
audierat sponsa, sed rationem eorum veritatemque 
nunc perspicit. Vide ergo quod istæ quatuor species 
unguenti istius, formam tenebant incarnationis 
Verbi Dei, quod ex quatuor elementis compagina- 
tum corpus assumpsit, in quo corpore myrrha illa 


guentorum ejus est Super omnia aromata. Simili 
autem expositione utimur, etiamsi ad unamquam- 
que animam in amore et desiderio Verbi Dei posi- 
tam transſeratur hie sermo, cui ſuerint omnes do- 
ctrinz per ordinem decursæ, in quibus ante agnitio- 
nem Verbi Dei exereitata videtur et erudita, sive 
ex moralibus descendentes, sive ex naturalibus 
scholis. Erant enim ei omnia ista aromata quædam 
pro eo quod in his institutio probabilis, ei morum 
conquiritur emendatio, quod deprehenditur in his 
vanitas sæculi, et caducarum rerum respuuntur 
ſalsa miracula. Erant ergo ei hæc omnia velut aro- 
mata et odoramenta quædam anime pigmenta. Sed 
ubi ad agnitionem mysteriorum et divinorum 


mortis ejus, quam sive ut pontiſex pro populo, sive D dogmatum scientiam ventum est, ubi ad januas sa- 


ut sponsus pro sponsa suscepit, servat indicia. 
Quod vero non simpliciter myrrha, sed flos mir- 
rhæ, et myrrhæ electz scriptum est, non solum mor- 
tem ejus, sed et primogenitum eum ſuturum ex 
mortuis indicabat, atque eos qui complantati ſuis- 
sent similitudine mortis ejus, non solum vocatos, 
sed electos ſuturos. Cinamomum vero immacula- 


pientiz ipsius, et sapientiæ non hujus mundi, ne- 
que principum hujus mundi qui destruuntur acces- 
sum est, sed ad ipsam Dei sapientiam, quæ inter 
perſectos disseritur, et ubi mysterium quod priori- 
bus generationibus non ſuit notum, filiis hominum 
revelatum est; ubi, inquam, anima ad tanti agnitio- 
nem ascendit arcani, merito dicit : Odor unguento- 


1 Gal. w, 2. * Gal. un, 24. % Exod. xxx. % Exod. XXX, 22, 25, 24, 25. *" Pxal. XI, 7. 


' (32) Sic habent mss.; libri vero editi: In eis quo- 
que species adhibet calidissimas, ut reſerantur ad 
ardentissima : in qua re vel Spiritus sancti, eic. 
(33) Vel quinque sensuum. Sic habent mss. ; in 
impressis vero illud omissum est, et paulo post le- 


gitur, ut xemissionem peccatorum per eum datam 
signi ſicet. Quinquagenarius enim jubileus in his est 
quiniupliciter posilus. 2 

(34) Mss., solius, libri editi, vel salutis. 
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rum tuorum, spiritalis scilicet intelligentia et my- A nis ejus et odoris senserint suavitatem, ubi unguen- 


stica, zuper omnia aromata moralis naturalisque 
philosophiæ. Non autem lateat nos quod in qui- 
busdam exemplaribus pro eo quod legimus : Quia 
bona sunt ubera tua super vinum, invenimus scri- 
plum: Quia bone sunt loquele tum super vinum ; 
quod quamvis videantur signiſicasse evidentius ea 
ipsa quæ nobis spiritali interprelatione disserta 
sunt, tamen nos Septuaginta Interpretum scripta 
per omnia custodimus, certi quod Spiritus sanctus 
mysteriorum formas obtectas inesse voluit in Seri - 
pturis divinis, et non palam atque in propatulo ha- 
beri. | 

Vers. 1, 3, 4. Unguentum exinanitum nomen luum. 
Propterea adolescentule dilezerunt ie, ac traxerunt 
te post se. In odorem unguentorum tuorum Ccurre- 
mus. Historica quidem expositio eadem quæ in su- 
perioribus, percurrit etiam in præsenti loco donec 
fiat aliqua mulatio personarum, ita quippe ordo 
dramatis qui a nobis in hac expositione receplus 
est, poscit. Potest sane in his prophetia (35) quz- 
dam videri ex persona sponsæ prolata de Christo, 
quod futurum esset in adventu Domini et Salyato- 
ris nostri, ut nomen ejus ita per orbem terræ et per 
universum mundum diffunderetur, ut fieret odor 
suavitatis in omni loco, sicut et Apostolus dixit: 
Quia Christi bonus odor sumus in omni loco; aliis 
quidem odor ex morte in mortem, aliis autem odor 
de vita in vitam . Si enim omnibus ſuisset odor 
de vita in vitam, dixigget utique et hie: Omnes di- 
J-xerunt te et traxerunt te, Sed nunc ail, ubi no- 
men tvum est ſactum unguentum exinanitum, dile- 
xerunt te, non ille vetulæ, ac veterem hominem in- 
dutæ anime, neque rugas habentes, neque macu- 
las, sed adolescentule in augmento scilicet ætatis 
et pulchritudinis positz anime, quz semper inno- 
vantur, et de die in diem renovantur, novum se 
hominem induentes qui secundum Deum creatus 
est. Propter istas ergo 2dolescentulas et in au- 
gmentis vitæ proſectibus positas, exinanivit se ille 
qui erat in forma Dei, ut fieret unguentum exina- 
nitum nomen ejus; ut non jam inaccessam lucem 
tantummodo habitaret et in forma Dei permaneret, 
sed Verbum caro fieret, quo possent istz adolescen- 
tulz, ei in augmentis proſectuum positæ anime, 
non solum diligere, sed et trahere eum ad se. Tra- 
hit enim unaquæque anima et assumit ad se Ver- 
bum Dei pro capacitatis et dei suæ mensura, Cum 
auiem traxerint ad se anime Verbum Dei, et sensi- 
bus suis atque intelleetibus inseruerint, et dulcedi- 


torum ejus fragrantiam ceperint, ratione duntazat 
adventus ejus, et redemptionis ac passionis causas, 
charitatemque agnoverint, qua pro salute omnium 
usque ad mortem crucis immortalis accessit, et his 
omnibus velut divini eujusdam et ineffabilis un- 
guenli odoribus invitatz adolescentulz, id est anime 
plenz vigoris atque alacritatis eſſectæ, currunt post 
ipsum, atque ad odorem suavitatis ejus non lento 
gradu, nec tardis passibus, sed rapido cursu et 
tota properatione festinant, quemadmodum et ille 
qui dicebat **: Sic currout comprehendam. Verum 
quod ait: Unguentum exinanitum nomen tuum, 
propterea adolescentulæ dilezerunt le, et trazerunt 
te post ze; in odorem ungueniorum tuorum curre- 


B „ne. Trahunt ad se Christum adolescentule, si- 


quidem de Ecclesiis intelligatur, que una quidem 
est cum perſecta est. Multe vero sunt adolescen- 
tuleæ, cum adbuc instruuutur et proficiunt. IA 
ergo trahunt ad se Christum per idem, quia Chri- 
stus, ubi viderit congregatos duos vel tres in fide 
nominis sui, vadit illuc, ei est in medio eorum, fide 
eorum tractus et unanimitate provocalus. Si vero 
tertia 42 expositione de anima Verbum Dei se- 
quente intelligi hzc oporlet, quæcunque anima ſue- 
rit erudita primo in moralibus, secundo etiam in 
naturalibus exercitata, per illa omnia quæ in his 
disciplinis edoceri supra ostendimus, ipsa morum 
emendatio, et eruditio rerum, ac probitas disciplina 


c trahit ad se Verbum Dei, et libens trahitur; gratis- 


sime enim ad eruditas animas venit, et trahi se ab 
his indulgenter accipit, benigneque concedit. Re- 
quiro sane, si solum nomen ejus, quia unguentum 
ſactum est exinanitum, tantum operis egerit, et ita 
suscitarit adolescentulas, ut primo traherent eum 
ad se, et habentes eum apud se, caperent unguen- 
lorum ejus odorem, et statim currerent post eum; 
si hc, inquam, omnia solo nomine ejus effecta 
sunt, quid pulas faciet ipsa ejus substantia? Quid 
ex illa adolescentulæ istæ virtutis, quid vigoris ac- 
cipient, si quo pacto potuerint aliquando ad ipsam 
ejus incomprehensibilem atque ineffabilem substan- 
tiam pervenire? Ego puto quod si ad hoe aliquando 
pervenerint, jam non ambulent neque currant, sed 


D vinculis quibusdam charitatis ejus astrictz adhæ- 


reant ei, ne ultra mobilitatis alicujus ullus in eis 
resideat locus, sed sint cum eo unus spiritus, et 
compleatur in eis illud quod seriptum est: Sicut 
tu Pater in me, et ego in te unum sumus, ita el isti 
in nobis unum sint . Sed nunc interim, ut vide- 


16 I] Cor. 11, 15, 16. ®1 Cor. IX, 24. Joan. xv1, 24. 


(35) Mss. patest 8ane in his prophetia. Libb. edit., 
sunt sane in prophetia. Crea apud Procopium 
c sunt: Te&ya Tpopnrtevet co dvopatog Ta X pr- 
cr Thy Tov, x63 pay Thnpwcacay GLvajpy xath ch 
abr napoudlay, tote yevicdat xath thy Naviov* 
Ole utr 6ophy tx avdrov eic 0dvaror, olg d tx 
i eig Gwihv. El yap dot ty eig Cwhy, Env àv 
Hh voppn * Ad robo reg hyanmoay de a' ob 
þ.voy at vedridec ai donutpa: avayeobucyat xa 


ph Exouoat g I v. Forte vaticinatur Christi 
nominis virtutem, in ejus adventu replevit mun- 
dum, adey ut teste Paulo fieret : « Aliis quidem odor 
ex morte in mortem, aliis vero ex vita in vitam 
(I1 Cor. u. 15). » Si enim cunctis in vitam esset, 
dixisset 8ponsa, propterea omnes dilexerunt te; non 
vero solum « adalescentule ; » qua scilicet quo'idie 
renovantur, et non habent maculam aut rugam. 
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tur, sponsa consociatis sibi adolescentulis multis, A Verbo Dei is qui ad summam perfectionis ac bea- 


quantum in posterioribus nullus esse numerus dici- 
tur, ab uno solo sensu, id est odoratu tantummodo 
capta currere se in odorem unguentorum sponsi 
commemorat; sive quod ipsa cursu indigeat adhuc 
et profectu, sive quod ipsa quidem perfecta sit, 
pro his autem adolescentulis quæ adhuc cursu et 
proſectibus indigent, etiam ipsa se currere ſatetur; 
Sicut et ille qui cum ipse sub lege non (esset, fit ta- 
men sub lege, ut eos qui sub lege sunt lucrifaciat; 
et iterum cum in lege sit Christi, his tamen qui 
sine lege sunt fit et ipse sine lege, ut eos qui sine 
lege sunt salvet. Et hoc lit, ut diximus, solo adhuc 
odoratu ejus accepto. Quid putas agent cum et au- 
diium earum et visum et tactum, gustumque oecu- 
paverit Verbum Dei, et singulis quibusque sensibus 
virtutes ex se competentes naturæ earum capacita- 
tique prebuerit? ita ut oculus si videre poluerit 
gloriam ejus, gloriam tanquam Unigeniti a Patre, 
aliud ultra jam vi-lere nolit, neque auditus aliud 
quam Verbum vitæ et salutis audire. Sed et cujus 
manus palpavert de Verbo vitz, nihil ultra mate- 
riale, nihil fragile caducumque palpabit, nec guslus 
cum gustaverit bonum Verbum Dei, carnemque 
ejus et panem qui de cœlo descendit, aliud quid 
post hæc gustare patietur. Pre dulcedine namque 
ipsius, et suavitate omnis reliquus ei sapor asper 
videbitur et amarus, et ideo hoc solo vescetur. 
Omnem namque suavitatem quamcunque cupierit 


in hoc inveniet, ad omnia namque aptum se reddit c 


et habilem. Denique his qui ex incorruptibili se- 
mine regenerantur , rationabile et sine dolo eflici- 
tur lac; his vero qui inſirmantur in aliquo, olera 
se præbet ad hospitalitatis amicitiam et gratiam. 
His vero qui pro possibilitate sumendi exercitatos 
habent sensus ad discretionem boni et mali, eibum 
se solidum prebet *. Si qui vero sent qui exierint 
de Ægypto, et secuti columnam ignis et nubis in 
eremum venerint, de cœlo ad iltos descendit, mi- 
nutum et subtilem eis præbens cibum angelico si- 
milem, ita ut panem angelorum manducet homo. 
Habet et alias multas in senietipso atque innumeras 
ciborum differentias , quas interim pelle quis et 
carne ossibusque indutus ct nervis capere non po- 
test. Qui autem dignus ſuerit redire ct esse cum 
Christo, quique in parvo ſidelis inventus constitue- 
tur super multa, ille gustabit et capiet voluptatem 
Domini, perductus ad locum quemdam qui pro 
hujusmodi ciborum copiis et varietatibus , delicia- 
rum nominatur locus. Propter quod et in Eden po- 
situs dicitur, quod delicias indicat. Ibi enim dice- 


tur ad eum: Deliciare in Domino. Deliciabitur au- 


tem non in uno solo edendi gustandique sensu. sed 
et auditu deliciabitur et visu et tactu odoratuque 
deliciabitur. In odorem namque unguenti ejus cur- 
yet. Et ita omnibus sensibus suis deliciabitur in 


*" Heb. v, 14. “ Prov. uu, 5. “ Heb. v, 14. 


titudinis venerit. Unde et in his positi locis, depre» 
camur auditores horum, ut mortificent carnales 
Sensus, ne quid ex iis quæ dieuntur secundum cor- 
poris motus excipiant, sed illos diviniores interioris 
hominis ad hee capienda sensus exhibeant; sicut 
Salomon edocet nos, dicens : Sensum autem divi- 
num invenies**. Et ut Paulus quoque ad Hebræos 
scribit * de perfectis, ut supra memoravimus, qui 
exereitatos habent sensus ad discretionem boni vel 
mali; ostendens esse in homine præter hos corpo- 
reos sensus, quinque alios nihilominus qui exerci- 
tio queruntur, et exercitati dicuntur, cum scilicet 
intelligentiam rerum acumine acriore discutiunt, 
Non enim perfunctorie et ut libet audiendum est 
quod Apostolus de perſeetis dieit, quia exercilatos 
habent sensus ad discretionem boni vel mali. 

Quod ut clarius elucescat, sumamus, si videtur, 
exemplum ab his eorporalibus sensibus, et ita de- 
mum statim ad illos divinos-quos Scriptura nomi- 
nat sensus interioris hominis veniemus. Si enim 
corporeus oculus exercitium visus habeat, nullo im- 
pediente obstaculo, integre et absque ulla falsitate, vel 
colores corporum, vel magnitudines qualitatesque de- 
prehendet. Nam si aut caligine, aut alia qualibet inſir- 
mitate impediatur aspectus, et rubrum pro alhbo, et 
43 viride pro nigro, aut rectum putat esse ali- 
quid, cum curvum fit et tortuosum, conturbabitur 
sine dubio judicium mentis, et aliud pro alio age- 
tur. Iia ergo et interior visus, nisi eruditione et in- 
dustria ſuerit exereitatus, quo per multam peritiam 
discretionem boni habeat ac mali, sed ignorantia et 
imperitia tanquam caligo oculis inciderit, aut etiam 
malitiæ alicujus languor tanquam lippis oculis ac- 
cesserit, discrimen boni aut mali intueri nullutenus 
possit : et inde fiet ut mala pro bonis agat, bona 
vero pro malis spernat. Secundum hanc vero for- 
mam quam de visu corporis animzque tractavimus, 
consequenter etiam de auditu, et gustu, et odoratn, 
tactuque per singulas quasque sui generis virtutes 
sensuum corporalium referens ad anime sensus, 
que in singulis adhiberi debeant exercitia, quæque 
debeat emendatio parari, dilucide recognosces (36). 
Hæc autem paulo latiori excessu prosecuti su- 


D mus, ostendere volentes odoratum sponsæ et 


adolescentularum, quo odoratæ sunt odorem un- 
guentorum sponsi, non corporis sensus, sed di- 
vini odoris illius et interioris qui appellatur homi- 
nis, dici. Hic ergo odorationis sensus in quo sanus 
est et integer, odore Christi accepio ex vita addu- 
eit ad vitam. Si vero non sit sanus, hoe odore 
suscepto de morte in mortem dejicit, secundum il- 
lum qui dicebat : Quoniam Christi bonus odor zu- 
mus, aliis quidem de vila in vilam, aliis autem odor 
de morte in mortem. Denique et hi quibus 
intellectus herbarum est pigmentorumque peri- 


* H Cor. u, 15, 16. 


(36) Reſerens ad animg.... recognosces. Sic mss. ; libri vero editi, referemus ad anim@.... recognosce- 


Mus. 
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tia, ſerunt quedam esse pigmenta, quorum si A is ſorma Dei essel, eainunivil semetipsum, et ſor mam 


odorem ceperint nonnulla animalia continuo in- 
tereunt; alia vero eodem odore recreantur, vitam- 
que recipiunt. Et nune ergo in his ipsis exposilioni- 
bus et sermonibus quos habemus in manibus , 
videtur aliis esse vita ex vita, aliis vero mors ex 
morte. Nam si hac exponi ita audiat animalis qui 
dicitur homo, qui non polest percipere et intelli- 
gere quæ sunt spiritus Dei, irridebit sine dubio, 
atque inepta hc esse et inania pronuntiabit, dicens 
somnia potius quam rerum eausas et dogmata di- 
vina tractari. His ergo odor hie Cantici canticorum 
eſlicitur de morte in mortem, scilicet de morte in- 
lidelitatis, in mortem judicii et condemnationis. 
Sequentibus vero spiritalem sensum et subtilem, 
alque inlelligentibus majorem inesse veritatem in 
his que non videatur, quam in his que videntur, 


et veriora haberi apud Deum invisibilia et spirita- 


lia magis quam visibilia et corporalia, amplectenda 
sine dubio hujusmodi intelligentia videbitur et se- 
quenda. Agnoscunt enim tale esse intelligendæ ve- 
ritatis iter quo pervenitur ad Deum. Sed siquidem 
alienus a fide sit is, qui hæe stulta judicat et irri- 
denda, nihil mirum. Si vero aliquis ex his sit qui 
videntur credere, et Scriplurarum auctoritatem re- 
cipere, non lamen recipit expositionis hujus spiri- 
talis ſormam, sed irridet et derogat, tentemus ex 
aliis Scripturarum locis instruere eum ac persua- 
dere. Qui si ſorte poterit sic resipiscere, et alia 
quædam dicamus ad eum, scriptum est: Pre- 
ceplum Domini lucidum illuminans oculos . Dicat 
ergo nobis, qui sunt oculi qui illuminantur luce 
pracepti. Et iterum : Qui habet aures audiendi 
audiat **, Quæ sunt aures iste, quas qui habuerit, 
ipse solus verba Christi audire dicatur? Et ite- 
rum: Quoniam Christi bonus odor sumus Deo w; et 
in aliis : Custate et videte quoniam suavis est Do- 


minus **, Et quid alius ait: Manus nostræ palpa- 


verunt de verbo vite . Putasne in his omnibus 
non movebitur, ut advertat hæc universa non de 
corporeis Sensibus dicta, sed de his quos sccun- 
dum interiorem hominem inesse unicuique docui- 
mus? nisi si contentionis et jactantie vitio agitur 
qui ejusmodi est. Quibus vitiis quoniam et visus 
ille interior excæcatur, et odoratus oceluditur, et 


obduratur auditus, merito nec videre quæ spiritua- 


ia sunt, nec audire potest, sed nec odorem istum 
Chrisi capere, quo nunc recepto adolescentulz 
istz in quibus bene sanus et vigens erat hie sen- 
sus, in odorem unguentorum ejus currunt post ip- 
sum, nec deſiciunt currentes, aut laborant, quia 
Suavitate odoris ipsius qui est de vita in vitam, 
reſectz jugiter invalescunt. 

Potest adhuc et hoc modo accipi quod ait: Un- 
guentum exinanitum nomen tuum. Propterea ado- 
tescentule dilexerunt te. Umgenitus Dei Filius, cum 


8rvi accepit . Exinanivit autem de plenitudine 
sine dubio in qua erat. li ergo qui dicunt 
quia de plenitudine ejus nos omnes accepimus , 
ipsi sunt adolescentule, que de ea plenitu- 
dine ex qua se ille exinanivit, et ſactum est un- 
guentum exinanitum nomen ejus, pereipientes 
dicunt : Post te in odorem unguentorum tuorum 
curremus. Nisi enim exinanisset unguentam, hoe 


est plenitudinem divini Spiritus, et humiliasset se 


usque ad ſormam servi, capere eum nullus in illa 
divinilatis plenitudine poluisset, nisi sola ſortassis 
sponsa, pro eo quod videtur indicare, quia un- 
guentum istud exinanitum non sibi, sed adolescen- 
tulis dilectionis dederit causam. Sic enim dieit: 


B Unguentum exinanitum nomen tuum, propierea ado- 


lescentule dilexerunt te, Ac si diceret : Adolescen- 
tulz quidem proplerea dilexerunt te, quia exinani- 
sti te de ſorma Dei, et factum est unguentum 
exinanilum nomen tuum. Ego autem non pro exi- 
nanito unguento, sed pro ipsa unguentorum ple- 
nitudine dilexi te. Hoc enim indicat in eo loco ubi 
dicit : Odor unguentorum tuorum super AA omxia 
aromata. Quod vero etiam ipsa cum adolescentulis 
post ipsum se curguram dicit, hanc aio esse cau- 
sam, quod perſecti quique omnia omnibus fiant, us 
omnes lucriſaciant, sicut jam supra exposuimus. 
Vers. 4. Introduxit me rex in cubiculum 8unun , 
exsultemus et jucundemur ia te. Cum indicasset 
sponso suo sponsa, quod adolescentulz odore ejus 
capiæ currerent post ipsum, cum quibus etiam ipsa 
cursura esset, ut eis ſormam prxberet in omnibus, 
nune quasi laboris sui consecula jam palmam pro 
eo quod concurrerit currentibus, introductam se 
dicit ab sponso rege in cubiculum ejus, ut ibi vi- 
deret cunclas opes regias. In quo ulique merilo 
jucundatur et exsultat, utpote quæ secreta jam re- 
gis et arcana prospexerit. Hic est, secun dum pro- 
positum dramatis ordinem, quasi historicus intel- 
lectus. Sed quoniam cujus res agilur, Ecclesia est 
ad Christum veniens, vel anima Verbo Dei adha- 
rens, quod aliud cubiculum Christi et promptua- 
rium Dei credendum est in quo vel Ecclesiam, vel 
animam cobærentem sibi introducat, nisi ipse ar- 


D canus sensus ejus et reconditus, de quo et Paulus 


dicebat: Nos autem zensum Christi habemus, ut 
sciamus que @ Deo donata sunt nobis. He illa sunt 
quz oculus non vidit, nec auris audirit, nec in cor 
hominis ascenderunt, que preparavit Deus his qui 
diligunt eum. Cum igitur Christus animam in 
intelligentiam sui sensus inducit, in cubiculum 
regis introducta dicitur, in quo sunt thesauri 
zupientiq ac scienti ejus absconditi®**, Nonni- 
bil autem vacuum videtur quod cum potuisset di- 
cere : Introduxit me sponsus meus, aut ſraternus 
meus, aut aliquid hujusmodi, ut ei moris est; nune 


% Ppsal. xix, 8. ** Matth. Xin, 9. 1 Hl Cor n, 45. “ Psal. xxxiv, 8. I Joan. 1, 1. Philipp. 
n, 3, 7. * Joan. 1, 16, 1 Cor. 1,16, 12, 9. * Coloss. n, 5. | 
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lum, et non aliud nomen posuerit, in quo posset 
fortassis aliquis etiam mediocris intelligi. Sed pro- 
plerea arbitror in his regem nominatum, ut osten- 
deretur per hoc nomen prædives cubiculum, utpote 
regiuin, et multis aique immensis opibus repletum. 
Prope hune omnino mihi videtur ſuisse et ille qui 
dixit raptum se esse usque ad tertium ccelum , et 
inde in paradisum, et audisse verba ineffabilia quæ 
non licet hominijloqui *. Quid enim putas esse illa 
verba quæ audivit? Nonne a rege audivit? Et in cubi- 
culo, et prope cubiculum positus audivit? Et erant, 
credo, illa verba talia quzdam, que hortarentur 
eum ad majorem profectum , et promitterent ei 
quod si perseveraret usque in finem, et ipse posset 


intrare cubiculum, secundum istud quod per pro- B 


phetam quoque promittitur : Dabo tibi thesauros ob- 
scuros, occultos, invisibiles. Aperiam tibi ut cogno- 
scas quia ego sum Dominus Deus tuus qui vocavi 
nomen iuum Israel *. Currunt ergo adolescentu- 
le post ipsum, et in odorem ejus, unaquze- 
que tamen pro viribus, alia quidem velocius, alia 
paulo tardius, alia etiam inſerius cæteris et ultimo. 
alia primo loco. Verumtamen currunt omnes, sed 
una est perfecta, quæ currit sie ut perveniret et 
sola acciperct palmam. Sola enim est quæ dicit : 
Iniroduxit me rex in cubiculum 8uum ; cum prius 
non de se sola, sed de pluribus dixisset, post te in 
odorem wnguentorum tuorum curremus. Introducitur 
ergo in cubiculum regis, et eſſicitur regina, et ipsa 
est de qua dicitur : Regina astitit a dextris tuis in 
vestitu deaurato, circumdata varietatibus . De 
bis autem adolescentulis quæ post ipsam cu- 
currerant, et procul ab ea in ipsis currendi spatiis 
remanserant, dicitur : Adducentur regi virgines post 
eam, prozime ejus adducentur tibi: Adducentur ia 
letitia et exsultatione, inducentur in templum 
regis . Sed et illud etiam in hoc advertere de- 
bemus, quod sicut rex habet cubiculum quoddam 
in quod reginam sive sponsam suam introducit : 
ita habet et sponsa suum cubiculum in quod mo- 
netur per Verbum Dei ingressa claudere ostium, et 
ita conclusis illis omnibus divitiis suis intra illud 
cubiculum orare eum qui videt in abscondito , et 
perspicit quantas opes, animi scilicet virtutes, intra 
cubiculum suum $sponsa condiderit, ut videns ejus 


divitias det ei petitiones suas. Omni enim habenti - 


dabitur”. 
uod autem ait: Eæsultemus et jucundemur in te, 
videtur ex persona adolescentularum dici, vel 


100 
quia eubiculum dietura erat, regis dixerit cubicu- A optantium, et petentium a sponso, ut quemadmo- 


dum sponsa consecuta est quz perfecta sunt; et ex- * 


Sultat, ita ipsz jam suum implere cursum et per- 
venire usque ad regis cubiculum mereantur, ul 


. perspectis et intuitis omnibus his de quibus illa 


gloriatur, etiam ipsæ exsultent sicut et illa, et ju- 
cundentur in eo. Vel etiam ad sponsam potest di- 
ctum videri ab adolescentulis congratulantibus ei 
et promittentibus petentibusque, ut participes fiant 
exsultationis ejus et lætitiæ. 

Vers. 4. Diligemus ubera tua super vinum. Sponsa 
quidem, postquam oscula meruit ab ipso sponsi ore 
suscipere et uberibus ejus perfrui, ait ad eum: 
Bona sunt ubera tua super vinum. Adolescentulz 
vero quæ nondum ad id beatitudinis venerant neque 
summam perſeetionis acceperant, neque usũ et ope- 
ribus fructus perfectz charitatis expleverant, ut 
quasi expertæ pronuntiarent uberibus ejus, quiz 
bons sunt, videntes tamen sponsam delectari et re- 
ſiei ex uberibus sponsi, ex ſontibus scilicet sapientia 
et scientiæ quꝶ de uberibus ejus fluunt, et pocula e 
lestis doctrine sumentes lanquam imitatrices perſe- 
clionis ejus et desiderantes eisdem vesligiis incedere 
promittunt, et dicunt : Diligemus (37)ubera tug super 
45 rinum, id est, nos quidem nondum in id per- 
fectionis ascendimus, ut jam diligamus ubera tua 
plus quam vinum, vel certe ubera tua quz sunt 
super vinum (utroque enim modo sensus stare vi- 
debitur); gerimus tamen spem, utpote adolescen- 
tulæ, in id ætatis proficere, quo possimus non so- 
lum pasci et ali ex uberibus Verbi Dei, sed et dili- 
gere alentem. Istæ sunt autem adolescentulz, ut 
spe jam diximus, anime, quæ primis et iniuo va- 


lentibus eruditionibus videntur imbute, et velut 


vino quodam lætiſicatæ, institutione tutorum dun- 
laxat, curatorumque et pxdagogi, utpote parvuleæ, 
et quz haberent quidem in viribus amare vinum, 
non amen haberent in tate, ut amore uberum 
sponsi moveri aut excitari possent. Sed ubi advenit 
pleniiudo temporum, et Christus in eis profecit 
late et sapientia, et jam senlire cœperint quid 
sint ubera sponsi, quzque in his perfectio Verhi 
Dei, et doctrine spiritalis plenitudo designetur, 
etiam promittunt, quia plus quam vinum quod nunc 


p tanquam parvulze bibunt, dilecturz - sint ubera 


sponsi: id est propensiores ſuturæ erga perſecta, et 
omni plenitudine decreta dogmata Christi, quam 
jam antea, sive in communibus studiis, sive in le- 
gis et prophetarum visz sunt inslitutionibus exsti- 


I Cor. Au, 4. * Isa. XIV, 3. e Psal. XI IV, 10. l id., 18, 16. * Luc. xix, 26. 


(37) Diligemus, etc. Verba Graca sic reprasen- 
tat Procopius : Araxnhoouer pacrove cov vitp 
olvoy* frrovv, el xat voy & tay öde vob 
gobg &yanopEy, & vohple, thy olvov brav SertuwOw- 


„ onde rovtov abrovg ayanhoopey. Ole piv od 
fre veaveidac d vont th & telet6rng TU 
vuuglov pactol. Elta ei; anohoyiav Tod ph 

gnorv* Evdvrne tydance or 
tautwy Topeing ebb 


n aya- 
e d hn 6 cke 
lag Enomoauela. « Diligemus 


ubera tua super vinum. » Hoc est, lametsi nunc, 
& nostra infirmitas est, o sponse, pra luis operi- 
us magis diligamus vinum; cum meliori ſruge mu- 
tati ſuerimus, pre vino illa diligemus. Vinum quidem 
letificans adolescentulas, mandata legalia ac cere- 
moni sunt; perſectio autem Christi ubera. Deinde 
velut * quod non eam diligat, « Reclitudo, 
inquit, dilexil te; » nos autem necdum recias ſeci- 
mus vias nostras. 
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Vers. 4. Zquitas dilezit te. Etiam hoc mihi vi- A longe simus a dilectione Christi, et lantum manda- 


- dentur adolescentulæ proloqui, velut gatisfacientes 


pro eo quod dilecturas super vinum se promiserunt 
ubera sponsi, et non jam in presenti diligant, ne- 
que integram vim charitatis ostendant. Est ergo 
vox ista velut incusantium semetipsas : quasi quæ 
nondum ahjecta omni iniquitate pervenerint ad æqui- 
tatem, ut possint jam diligere super vinum ubera 
sponsi, scientes inconveniens esse, ut aliquid adhuc 
resideat iniquitatis in eo qui ad perfectionem spi- 
ritalis ei mystie doctrinz pervenerit. Quia ergo 
summa perſectionis in charitate consistit, charitas 
autem nihil iniquitatis admittit, ubi autem nihil 
iniquitatis est, ibi sine dubio est æquitas, merito 


ergo æquitas esse dicitur, quæ diligit sponsum. Et 


vide si non ob hoc etiam videtur illud in Evangelio 
a Salvatore dictum : Si diligitis me, mandata mea 
servate *. Si ergo qui diligit Christum mandata ejus 
eustodit, nulla est in eo iniquitas, sed æquitas in eo 
permanet; æquitas ergo est, quz mandata ejus eu- 
stodit et diligit Christum. Et rursum : Si is qui 
mandala custodit, ipse diligit Christum, mandata 
autem in æquitate servantur, et æquitas est que 
diligit Christum ; qui iniquum aliquid gerit, neque 
mandata eustodit, neque diligit Christum. Erit 
ergo ut quantum iniquitatis in nobis est, tantum 


. torum ejus prævaricatio habeatur in nobis. Et ideo 


regulam quamdam directam ponamus esse 2quita- 
tem, ut si quid in nobis iniquitatis est, hanc adhi- 
bentes et superducentes directoriam mandatorum 
Dei, si quid in nobis curvum, si quid tortuosum est, 
ab hujus regulæ linea resecetur, ut possit et de no- 
bis dici: quitas dileæit te. Possumus autem etiam 
sie accipere ut videatur simile esse quod dixit : 
quilas dilexit te; ac si dixisset : Juslitia dilexit 
te, et veritas, et sapientia, et pudicitia, et singulze 
quzque virtutes. Nec mireris sane, si dicimus vir- 
tures esse quæ diligunt Christum, cum in aliis ipsa- 
rum virtutum substantiam Christwim soleamus ac- 
cipere. Quod et frequenter invenies in. Scripturis 


B divinis pro locis et opportunitalibus aptari. Inve- 


nimus namque ipsum et juslitiam dici, et pacem, 
ei veritatem. Et rursum scriptum est in Psalmis: 
Juslitia et pax osculale sunt; ei: Veritas de terfa 
orta est, el justitia de cœlo prospeæit ®.Quz utique 
omnia ipse esse, et rursum ipsum dicuntur ample- 
eti. Sed ei sponsus idem dicitur, idem etiam sponsa 
nominatur, ut in prophetia scriptum est: Sicut 
sponso imposuit mihi mitram, ei sicut sponsam or- 
navit me ornamento **, | 


LIBER SECUNDUS. 


Vers. 8. Fusca zum et ſormosa, filie Hierusa- C dicuntur, inimice autem propler Evangelium. lstz 


lem, ut tabernacula Cedar, ut pelles Salomonis. In 
aliis exemplaribus legimus : Nigra sum el formosa. 
Rursus in hoc persona sponsæ loquentis introduci- 
tur : loquentis autem non ad illas adolescentulas, 
quæ cum ipsa currere solent, sed ad filias Hierusa- 
lem, quibus tanquam his que derogaverint ſœditati 
ejus, respondere videtur, et dicere : Fusca quidem 
sum, vel nigra quantum ad colorem spectat, filia 
Hierusalem ; formosa vero, si quis interna mem- 
brorum lineamenta perspiciat. Nam et tabernacula, 
inquit, Cedar, quz est gens magna, nigra sunt, et 
ipsa 46 gens Cedar nigredo vel obscuritas inter- 
pretatur. Sed et pelles Salomonis nigræ sunt, nec 
tamen ob hoc tanto regi in omni gloria sua pellium 


sunt fili Hierusalem civitatis terrenæ, qua viden- 
tes Ecclesiam ex gentibus, quamvis pro eo ignobi- 
lem, quod generositatem sibi Abraham, et Isaac, et 
Jacob nou possit ascribere, obliviscentem tamen 
populum suum et domum patris sui, usque ad Chri- 
Slum venientem, spernunt eam, et pro ignobilitate 
generis offuscant. Quod sponsa sentiens filias prio- 
ris populi imputare sibi, et. pro hoc etiam nigram 
se appellari, quasi quæ paternæ eruditionis non 
habeat claritatem, respondens ad hee, dicit : Nigra 
sum quidem, o ſiliæ Hierusalem, pro eo quod non 
descendo de stirpe clarorum virorum, neque illu- 
minationem Moysi legis accepi, habeo tamen pul- 
chritudinem meam mecum. Nam et in me illud 


visa est indecora nigredo. Non ergo mihi, o filiz D primum est, quod ad imaginem Dei in me factum 


Hierusalem, exprobretis culpam coloris, cum sive 
naturalis, sive exercitio quæsita corpori pulchritudo 
non desit. Hæe continet historicum drama, et pro- 
positæ ſabulæ species. Sed redeamus ad ordinem 
mysticum. Hzc sponsa qua loquitur, Ecclesiz per- 
sonam tenet ex gentibus congregate. Filiæ vero 
Hierusalem, ad quas ei sermo est, ill sunt anime 
que propter electionem patrum char issimæ quidem 


*% Joan. xiv, 15. * Psal. vin, 10, 11. „Isa. III, 10. 


est; nunc accedens ad Verbum Dei, recepi speciem 
meam. Quamvis enim pro coloris obscuritate com- 
paretis me tabernaculis Cedar et pellibus Salomo- 
nis, tamen et Cedar ex Ismaele descendit. Secundo 
namque loco ex Ismaele natus est, qui Ismael non 
ſuit expers divine benedictionis. Sed et pellibus 
Salomonis comparatis me, quæ non ali sunt quam 
pelles tabernaculi Dei, et tamen miror vos, o filin 
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Hierusalem, mihi coloris velle exprobrare nigredi- A Nunquam talia venerani odoramenta, nec in lanta 


nem. Quomodo non meministis quod in lege seri- 
ptum est, quid passa sit Maria, que derogavit 
Moysi cum Atiiopissam nigram accepisset uxo- 
rem *. Quomodo ignoratis illius imaginis adum- 
brationem in me nunc veritate compleri ? Ego sum 
illa Athiopissa, ego sum nigra quidem pro ignobi- 
litate generis, formosa vero propier ponitenliam et 
fdem. Suscepi enim in me Filium Dei, recepi Ver- 
bum carnem factum. Accessi ad eum qui est imago 
Dei, primogenitus-omnis creature, et qui esi splen- 
dor gloriz et fulgor substantiz ejus, et ſacta sum 
ſormosa. Tu ergo quid improperas convertenti se 
a peccato, quod utique lex fieri vetat? Et quomodo 
tu gloriaris in lege prevaricans legem? Verum quo- 


maltitudine que dedit regina Saba regi Salomoni . 

Hanc autem historiam paulo latius repetere vo- 
luimus, et inserere huic exposilioni nostræ, scieules 
in (antum convenire hee ad personam Eeclesiæ 
que ex gentibus venit ad Christum, ut ipse Dom - 
nus in * Evangeliis reginz bujus faceret mentio- 
nem, dicens eam venisse a finibus terre, ut audi- 
ret sapieniam Salomonis . Austri autem reginam 
dicit eam, pro eo quod Æthiopia in Austri partibis 
jaceat, ei a ſinibus terræ quasi in ultimo posita. Inve- 
nimus autem hujus ipsius reginæ eliam Josephum in 
Hisloria sua ſacere mentionem, addentem etiam hoc, 
quod posteaquam regressa est, inquit, a Salomone, 
Cambyses rex miratus ejus sapientiam, quam sine 


niam in his locis sumus ubi Ecclesia quz ex gen- B 47 dubio ex Salomonis sapientia susceperat, co- 


libus venit, nigram se esse dicit et ſormosam, 
quamvis longum videatur esse et operosum, colli- 
gere ex Scripturis divinis, in quibus vel qualiter 
sacramenti hujus forma præcesserit: tamen non 
mihi penitus omittendum videtur, sed quam potue- 
rit breviter memorandum. Primo ergo in Numero- 
rum libro de Xthiopissa ita scriptum : Et locuta 
est Meria ad Aaron, et derogaverunt Moysi propter 
mulierem AMihiopisxam quam accepit uxorem, et 
dizerunt : Nunquid Moy:i soli locutus est Dominus? 
Nonne et nobis locutus est **? Et iterum in tertio 
Regnorum libro scriptum est de regina Saba, quia 
venit a finibus terre audire sapientiam Salomonis 
hoc modo: Regina Saba audivit nomen Salomonis, 
et nomen Domini, et venit tentare eum in parabolis, et 


renit in Hierusalem in virtule magna valde : et ca- 


meli porlantes odorainenta, el aurum multum valde, 
es lapidem pretiosum, et ingressa est ad Salomonem, 
et lucuta est ei omnia verba que erant in corde suo, 
et enuntiavit ei Salomon omnia verba ejus, el non ſvit 
ver bum quod omiserit rex, ei non enuntiaverit ei rex. 
Et vidit regina Saba omnem prudentiam Salomo- 
nis, et domum quam edificavit, et cibos Salomonis, et 
sedem puerorum ejus, et ordinem ministroru n ejus, et 
vesles ejus, et vini ſusores jus, ei holocausia ejus que 
offerebat in domo Domini, et obstupuil, et dixit ad 
regem Salomonem : Verus es! sermo quem ego an- 


divi in terra mea de verbo tuo, el prudentia tua, et 


gnominavit, inqujt, nomeu ejus Meroen. Refertamem 
quod nou solum tbiopiæ, sed et Ægypti regnum 


tenuerit. Addemus autem adhuc et ea quæ in gexa- 


gesimo septimo psalmo de hac eadem ſorma coati- 
nenlur. Ait ergo ibi: Disperge genles que bella vo- 
lunt, et veniant legati ex £gypio, £thiopia preve- 
niet manus ejus Deo. Regna lerre, cantate Deo, 
psallite Domino. Est adhuc quario in loco apud 
Sophoniam prophetam de hac eadem ſigura hoc 
modo scriptum: Propterea sustine me, dicit Domi 
nus, in die resurrectionis mee, in martyrio, hoc est, 
in tes imonto, quoniam juditium meum es! ad con- 
gregationes gentium, ut suscipiam reges, et eſſundam 
Super eos omnem iram indignationis mee. In igne 
zeli mei consumelur omnis lerra. Quoniam lunc con- 
vertam in populis linguam in generationem ejus, ut 
invocent omnes nomen Domini, et serviant ei sub 
jugo uno. De ultra flumina A Ihiopia suscipiam eos 
qui dispersi sunt, et afferent sacrificium mil. In die 
illa non conſunderis Saba ab omnibus adinrentioni - 
bus luis, in quibus impie egisti in me. Sed et in 
Jeremia seriptum est, quod principes quidam po- 
puli Israel miserint Jeremiam in lacum Melchie filii 
regis, qui erat in domo carceris, et deposuerunt eum 
cum ſunibus, et in lacu non erat aqua, sed cenum, 
et eral in cœno. Audiens autem Abdimelech, A thiops 
vir eunuchus, qui erat in domo regis, quia miserunt 
Jeremiam in lacum, locutus ext regi, et dizit ; Do- 


non credidi iis qui loquebantur mihi usquequo veni- D Mine reæ, male ſecerunt viri isti omnia que ſecerunt 


rem, et viderunt oculi mei, et ecce nec media pars 


est que nuntiabantur mihi. Addidisti enim bona su- 


per omnem auditionem quam audivi in terra mea. 


| Beate mulieres tu, beali pueri isti qui assistunt in 


conspectu tuo semper, et audiunt omnem pruden liam 
tuam. Sit Dominus Deus tuus benedictus, qui tibi de- 
dit sedem ſaraei. Quoniam dilezit Dominus Israel, 
et voluit eum permanere in æternum, posu it le regem 
super eos, ul ſacias judicium cum justilia, et judices 
eos. EA dedit Salomoni centum viginti talenia auri, 
et odoramenta mulia valde, et lapidem pretiosum. 
e Num. xn, 1, 2. 


* Num. xn. III Reg 


„, 1, 2, 3, 4,5, 6,7, 8, 9, 10. 


in Jeremiam prophetam, quia miserunt eum in lacum, 


el morietur ibi a facie ſamis, quoniam non sunt jam 


panes in civitate. Et precepit rex ipsi Abdimelecit 
Ai thiopi dicens : Tolle hinc triginta homines, et educ 
eum de lacu, ut non ibi moriatur *. Et quid plura! 


Abdimelech Zthiops ſuit qui Jeremiam eduxit de 


lacu. Et paulo post: Factus est 8ermo Domini ad 
Jeremiam dicens : Vade, ei dic Abdimelech AM thiopi, 
dicens : Sic dicit Dominus Deus Israel: Ecce ego 
adduco verba meu super civitatem istam in mala, et 
non in bona, et salvabo te in die illa, et non dabo ie 


„ Matth, xu , 4%. 


e Psal. Lyn, 30, 31. ** Soph. m, 8, 9, 10, 11. “ Jer. Kun, 6, 7, 8, 9, 10 
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in manus hominum quos tu times. A ſacie eorum A in Evangeliis **, quod in die judicii veniat cum 


salvans 8alvabo te, et in gladio non cades, sed erit 
anina tua in zalutem, quoniam conſisus es in me, 
dicit Dominus. He interim ad præsens de Scri- 
pturis sauctis occurrere potuerunt, quibus mihi 
videtur propositi de Canticis. canticorum versiculi 
mysterium comprobari, in quo dicit : Fusca sum 
(eiue nigra) et ſormosa, ſilia Hierusalem, sicut taber- 
naculum Cedar, et sicut peiles Salomonis. Iavenitur 
ergo Moyses in Numeris accipere Athiopis>am 
uxorem ſuscam, vel nigram, pro qua Maria et 
Aaron derogant ei, et indignantes dicunt : Nungquid 
Moysi soli Dominus locutus est! Nonne et nobis lo- 
cutus ext ®? In quo si diligenter consideres, nec 
consequentiam sermo invenitur habere historicus. 
Quid enim convenire ad rem videbitur, ut indi- 
gnantes pro Æthiopissa dicant : Nunquid soli Moysi 
locutus est Dominus? Nonne et nobis locutus est? 
Oportebat enim, si hoc erat in causa, dici ab eis, 
non oportuit te, o Moyses, uxorem accipere Æchio- 
pissam, et de semine Cham, sed de genere tuo, et 
de domo Levi. Horum nibil dicunt, sed aiunt : Nun- 
quid Moysi soli locutus est Deus? Nonne et nobis 
loeutus est? In quo et mihi videtur secundum my- 
sterium magis intellexisse quod gestum est, et vi- 
disse quod jam Moyses, id est spiritalis lex, in 
nuptias et conjugium congregate ex genlibus mi- 
graret Ecclesiz : et Mariam qua Synagoge dereliete 
ſormam, et Aaron qui sacerdotii carnalis tenebat 


viris generationis incredulz, ei condemnet eos, 
quia venit a finibus terre audire $a n Salo- 


monis, et addit, quia plus Salomone hic **, docens 


per hoc plus esse verilalem quam veritatis figuras. 
Veuit ergo et hæc, imo secundum figuram eius Ec- 
clesia veuit ex gentibus audire sapicntiam Salomo- 
nis veri, et veri pacifici Domini nostri Jesu Christi. 
Venit et hæc primo quidem tentans eum per æni- 
gmata et quzsliones, quæ ei prius insolubiles vide- 
bantur : atque ab ipso de agnitione Verbi Dei, et de 
creaturis mundi, AY vel de immortalitate anime, 
et judicio ſuluro, quod apud eam et apud doctores 
ejus gentiles duntaxat philosophos iucertum semper 
aut dubium manebat, absolvitur. Veuit ergo Hieru- 
Salem, ad visionem scilicet pacis, cum multitudiae 
et virtute mulia, non enim cum una sola gente, ut 
prius Synagoga solos habuit Hebræos, sed cum 40- 
uus mundi genlibus venit, deſerens etiam munera 
digna Christo, odoramentorum siquidem suavitates, 
opera scilicet bona, quæ ad Deum per odorem sua- 
vitatis ascendunt. Sed et auro venit repleta, sensi- 
bus sine dubio et rationabilibus disciplinis, quas 
ante fidem adhuc ex communi et scholari eruditione 
collegerat. Detulit etiam lapidem pretiosum, quem 
ornamenta morum possumus intelligere. Cum hoc 
ergo apparatu intrat ad pacificum regem Christum, 
et ipsi aperit cor suum, in conſessione et pœniten- 
tia 8cilicet praecedentium delictorum, et locuta est 


imaginem, videntes ablatum esse a semetipsis re- C ei omnia quæ erant in corde suo, propter quod et 


guum, et datum esse genti facienti ſructus ejus di- 
cere : Nunquid Moysi soli locutus est Deus Nonne 
et nobis locutus est? Denique et Moyses ipse cum 
tanta et tam magniſica ejus opera fidei ac patientiæ 
referantur, nunquam tantis a Deo elatus est laudi- 
bus, ut nune cum Æthiopissam duxit uxorem. Nune 
de eo dicitur, quia Moyses homo mansuetus valde 
super omnes homines qui sunt super terram . Nunc 
et illud de eo dicit Dominus, quia si ſuerit in vobis 
propheta, in visionibus loquar ei, aut in somniis, non 
ita ut ſamulo meo Moysi, qui in omni domo mea 
fidelis est. Os ad os loquar ad eum, in specie, et non 
in enigmate, gloriam Domini vidit. Et cur non ti- 
muistis detrahere famulo meo Mosi? Hzc omnia 
pro conjugio thiopissæ Moyses audire mervit a 
Domino. Verum de his plenius in libro Numerorum 
prosecuti sumus: quæ si quis dignum judicat no- 
scere, illa perquirat. Nunc autem sufficiat appro- 
bare ex his quod ipsa est nigra, et formosa, et 


Mthiopissa, quam Moyses, id est, lex spiritalis, 


duæ sine dubio Verbum Dei et Christus est, in conju- 
gium suum asciscit, licet obtreetent et derogent liliæ 
Hierusalem, plebs scilicet ista cum sacerdotibus suis. 

Videamus autem et ea quæ ex tertio Regnorum 
libro protulimus de regina Saba, et ipsa nihilomi- 
nus Æthiopissa, cui testimonium dat Dominus 


„ Jerem. Axtix, 13, 16, 47, 18. 
3 ibid. “ Joan. xv, 14, 15. 


PaTrUL. Gu. XIII. 


5 Hl Reg. x. 


% Num. x1, 2. 
** 1 Cor. Xu, 12. 


Christus, qui est pax nostra, enuntiavit ei omnia 
verba ejus, et non est verhuin quod omiserit rex et 
non enuntiaverit ei. Denique cum jam tempus pas 
sionis appropinquaret, sie loquitur ad eam, id est, 
ad electos discipulos suos: Jam nos dicam vos ter- 
vos, sed amicos, quia servus nescit quid ſaciat do- 
minus ejus. Ego autem nota ſeci vobis omnia que- 
cunque audivi a Patre meo *. Sie ergo impletur quod 
dixit, quia non ſuerit verbum quod non enuntiaverit 
pacificus Dominus reginz Sabe , id est, Ecclesiz 
2x gentibus congregatæ. Quod si intuearis Eeclesie 
statum, et dispensationes ejus ordinationesque ejus 
consideres, tune advertes quomodo regina mirata 
Sit omnem prudentiam Salomonis. Simul ef require, 
cur non dixerit omnem sapientiam, sed omnem 
prudentiam Salomonis; quoniam quidem eruditi 
viri prudentiam de humauis negotiis, Sapientiam 
de divinis ivtelligi voluut. Ideirco fortassis et Eccle- 
sia nunc interim Christi prudentiam miratur, dum 
in terris est et inter homines conversatur. Cum au- 
tem venerit quod perſectum est, et de terris trans- 
lata fuerit ad cœlum, tunc videbit omnem sapien- 
tiam ejus, eum. jam non per speciem, non per #ni- 
gmata, sed facie ad faciem de singulis quibusque 
perspiciet . Vidit autem et domum quam zdifica- 
vit, sine dubio incarnationis ejus mysteria. Ipsa est 
" ibid. 6, 7, 8. 


5 ibid. 3. 5 Matth. Xu, 42, 
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enim domus quam ædiſicavit sibi sapientia. Vidit et A suit te regem super eum. Quem ? Pacificum sine du - 


eibos Salomonis. Illos puto de quibus 'dicebat : 
Meus cibus est, ut ſaciam voluntatem ejus qui misit 
me, ul perſiciam opus ejus. Vidit et sedem puero- 
rum ejus. Eccles iasticum puto ordinem dicit, qui in 
episcopatus vel presbyterii sedibus habetur. Vidit et 
ordinationes, sive stationes ministrorum ejus. Dia- 
conorum, ut mihi videtur, ordinem memorat astan- 
tium- divino ministerio. Sed et vestes ejus vidit. 
Illas credo quibus induit eos, de quibus dicitur : 
Quicunque autem in Christo baptizati estis, Christum 
induistis . Sed et vini fusores ejus, arbitror dici 
doctores, qui Verbum Dei et doctrinam quasi vinum 
populis miscent, quod auditorum corda lætiſicet. 
Vidit et holocausta ejus, orationum sine dubio sup- 
plicationumque mysteria. Hæc ergo omnia ubi vidit 
in domo regis pacifici, imo Christi, nigra hæc et 
formosa obstupuit, et ait ad eum: Verus est sermo 
quem audivi in tierra mea de verbo tuo et de pruden- 
tia ua. Propier enim verbum tuum quod agnovi 
verum esse verbum, veni ad te. Omnia etenim verba 
que mihi dicebantur, et quz audiebam, eum essem 
in terra mea, a doctoribus scilicet sæculi et philo- 
sophis, non erant vera. Istud est solum verum ver- 
bum quod est in te. Sed ſortassis quærendum vi- 
debitur, quomodo dicat regi regina hæc, quia non 
credidi his que dicebantur mihi de te, cum utique 
non venisset ad Christum, nisi credidisset. Sed vide 
si possumus hoc modo solvere quod ponitur. Non 


tis, inquit, credidi qui loquebantur mihi o. Non enim (, 


tidem meam in illos qui locuti sunt de te, sed in te 
direxi, id est non hominibus, sed tibi crediai Deo. 
Et per illos quidem audivi, ad te autem veni, et tibi 
credidi, apud quem multo plura viderunt oculi mei, 
quam annuntiabantur mihi. Revera enim cum per- 
venerit nigra hæc et formosa in Hierusalem cule- 
stem, et ingressa fuerit visionem pacis, mulio plura 
et magniſicentiora quam nune ei sunt annuntiata, 
perspiciet. Nunc enim tanquam in speculo et æni- 
gmate, tune autem videbit facie ad faciem “, cum 
consequetur ea quæ oculus non vidit, nec auris au- 
divit, nec in cor hominis ascenderunt. Ei iunc vi- 
debit, quia nec medietas eorum est, quæ audivit in 
nac sua terra posita. Beatz ergo sunt mulieres Sa- 


bio. Christus enim est pax nostra, qui fecit utraque 
unum, et medium parietem sepis solvit. Et post hac 
omnia, dedit, inquit, centum viginti talenta auri regi 
Salomoni * regina Saba. Numerus hic cxx conse- 
eraius est vitz hominum eorum qui ſuerunt in die- 
bus 49 Noe “, quibus istud conceditur spatium 
vite , quo invitantur ad pœnitentiam. Ipse au- 
tem numerus annorum et Moysi vitæ fuit. -Offert 
ergo Christo Eeclesia in auri specie et pondere 
non solum multitudinem sensuum suorum et in- 
tellectuum, sed legi Dei consecratos indicat sensus 
suos per hunc qui Moysi annos vitæ continet nu- 
merum. Offert etiam suavitates odoramentorum, 
quales et quantæ nunquam venerant. Vel orationes 
in hoe, vel opera misericordiæ intellige. Nunquam 


enim vel tam recte oraverat, ut nunc cum accessit - 


ad Christum, vel tam pie operata fuerat, ut eum 
cognovit justitiam suam non facere coram homini- 
bus, sed coram Patre qui videt in abscondito, et 
reddet palam *. Sed multum est alienis in locis 
simul universa persequi hec, quæ testimonii gratia 
videntur assumpta. Suſſiciant ista de tertio libro 
Regnorum. _ 

Videamus aliqua ex his que de Lxvu psalmo 
protulimus, ubi ait: Æthiopia preveniet manus ejus 
Deo. Si enim intuearis quomodo ex deliete 
Israel sit salus gentibus, et quod illorum lapsus 
introeundi viam nationibus dedit, advertes duo- 
modo pravenit et præcedit Mthiopizz manus , hoc 
est gentium populus, illos ad Deum, quibus primis 
data sunt eloquia Dei, et in hoc compleri : Æthio- 
pia preveniet manus ejus Deo; et fit nigra ista for- 
mosa, etiamsi nolunt, etiamsi invident et obtre= 


clant filiæ Hierusalem. Sed et prophetz testimo- | 


nium quod posuimus, uhi suscepit Dominus etiam 
eos qui veniunt de locis quz sant ultra flumina 
AMibiopum “, et afferunt hostias Deo, simili sensu 
advertendum puto. Videtur enim mihi, quod ultra 
flumina Mthiopiz esse dicitur ille, qui nimiis et 
superabundantibus peccatis infuscatus est, et atro 


malitiæ ſuco infectus niger et tenebricosus est red- 


ditus; et tamen ne hos quidem repellit Dominus, 
sed omnes qui sacrificia contribulati spiritus et 


lomonis, anime sine dubio quæ Verbi Dei et pacis D humiliati cordis offerunt Deo, conſessionis scilicet 


ejus participes fiunt. Beati pueri ejus qui assistunt 
in conspectu ejus semper. Non illi qui aliquando as- 
sistunt, et aliquando non assistunt, sed qui sem- 
per, et sine intermissione assistunt Verbo Dei, vere 
beati sunt. Talis erat et illa Maria quæ sedebat secus 
pedes Jesu. et audiebat eum, cui et testimonium 
reddidit ipse Dominus, dicens ad Martham : Maria 
optimam partem elegit, que non auſeretur ab ea“. 
Adhue nigra hæc et ſormosa dicit : Benedictus qui vo- 
luis dare te super sedem Israel *. Vere enim quia dile- 
xii Dominus Israel, et voluit ut staret in æternum, po- 


* Gal. m1, 27. 


9 ö — 
„Iban. iv, 54. * ibid. 10. s Gen. v1. 


6 jj] Reg. x, 9. 
e Jqan. YI, 37. 


2 III Reg. x, 6. 
5 Matth. vi, 18. 


ac penitentiz titulo ad eum conversi, non repel- 
luntur ab eo. Sic enim paciſicus dicit Dominus no- 
ster: Ago venientem ad me non repello . Potest 
autem et de illis dictum videri, quod ultra ſlumina 
Ethiopum positi venient etiam ipsi ad Deum ho- 
stiss deſerentes, qui posteaquam intraverit omnis 
plenitudo gentium, quæ fluminibus Æthiopum com- 
paratur, venient etiam ipsi, et tunc omnis lsracl 
salvabitur; et pro eo ultra flumina Mthiopum di- 
cantur, quasi qui ulteriores et posteriores sint his 
Spatiis, in quibus currit et inundatur gentium sa- 


© ibid. 7. * I Cor. Xin, 12; un, 9. * Luc. x, 42. 
 Psal. Lxvii, 31. © Soph. in, 40 
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1us. Et ita forte compleri videtur hoc quod dicit, A lateribus hinc et inde d. Puto ergo quod harum 


quia in die. illa non conſunderis omnis Israel ex 
omnibus adinventionibus tuis, quibus impie egisti in 
me 0. 

Superest ut illud testimonium, quod de Jeremia 
assumpsimus, explicetur, ubi Abdimelech nihilo- 
minus Æthiops vir eunuchus, cum audisset quia 
Jeremias in lacum missus est a principibus populi, 
educit eum inde **, Et puto inconveniens non vi- 


deri si dicamus, quem principes Israel condemna - 


verunt, et in lacum mortis miserunt, iste alienigena 
et obscuræ gentis homo et degeneris, id est popu- 
lus gentium, educit eum de lacu mortis, resurre- 
ctionem scilicet ejus a mortuis credens, et fide sua 
hunc quem illi in mortem tradiderant, iste de in- 
fernis revocat ac reducit, Sed et eunuchus hic 
Ethiops esse dicitur, credo quod castraverit se- 
metipsum propter regnum Dei, vel etiam quod 
semen malitiz in semetipso non habeat. Servus 
quoque est regis, quia servus sapiens imperat stul- 
tis dominis. Interpretatur autem Abdimelech servus 
regum. Et ideo Dominus relinquens populum Israel 
pro peccatis suis, ad Athiopem verba dirigit, et 
ad ipsum mittit prophetam et ipsi dicit : Ecce e 

adduco verba mea super civitatem istam in mala 
et non in bona; et salvabo te in die illa, et non te 
dabo in manus hominum, sed sulrans salvabo te !. 
Salutis autem causa hæe est ei, quia eduxit pro- 
phelam de lacu, id est, quod fide sua qua Christum 


B 


resurrexisse credit a mortuis, eduxisse eum ex lacu 


videtur. Habet ergo plurima testimonia ſusca hc, 
vel nigra, et ſormosa, in quibus libere agat, et cum 
fiducia dicat ad filias Hierusalem, quia fusca sum 
quidem, vel nigra sicut tabernacula Cedar, formosa 
autem sicut pelles Salomonis. De pellibus Salomonis 
scriptum aliquid proprie non memini. Puto autem 
reſerri posse ad gloriam ejus, de qua dicit Salvator: 
Quia nec Salomon in omni gloria sua opertus est 
sicut unum horum . Nomen tamen ipsum pellium 
in tabernaculo teslimonii invenimus ſrequenter re- 
ſerri, sicut cum dicit : Et facies pelles ex caprarum 
pilis operimentum super labernaculum testimonii, 
undecim pelles facies, longitudo pellis unius triginta 
cubilorum , latitudo quatuor cubitorum. Eadem 


pellium mentio fiat in Camtico canticorum, et ista 
dicantur esse Salomonis, qui accipitur in pacificum ' 
50 Christum. Ipsius ergo est tabernaculum, et ea 
quæ ad tabernaculum pertinent; et praetipue si 
illud tabernaculum consideremus, quod dicitur ta- 
bernaculum verum, quod fixit Deus et non homo, 
et quod ait: Non enim in manu ſacia sancta intravit 
Jesus exemplaria verorum . Si ergo pulchritudi- 
nem suam sponsa pellibus comparat Salomonis, ' 
illarum sine dubio pellium gloriam et pulchritudi- 
nem dicit, quz operiunt illud tabernaculum quod 
fixit Deus et non homo. Si vero nigredinem suam 
quæ exprobrari a filiabus Hierusalem videbatur, 
pellibus contulit Salomonis, hujus tabernaculi quod 
exemplar veri tabernaculi vocatur, accipiendz sunt 
pelles; quasi quod et ipsz nigræ sint quidem, ut- 
pote caprarum pilis textæ, et tamen usum orna 
tumque exhibeant divino tabernaculo. Quod autem 
videtur esse persona una quæ loquitur, et pluribus 
se vel tabernaculis Cedar in nigredine, vel Salo- 
monis pellibus comparavit, ita accipiendum est, 
quia una quidem persona videtur, Ecclesizz innu- 
mere tamen sunt quæ per orbem terre diffuse 
sunt, atque immensæ congregationes ac multitudi- 
nes populorum; sicut et regnum ccelorum unum 
quidem dicitur, sed multz tamen in eo mansiones 
memorantur esse apud Patrem *. Potest autem et 
de unaquaque anima quæ post peccat2 plurima 
convertitur ad pœnitentiam, dici, quod nigra sit 
quidem pro peccatis, formosa propter pœnitentiam 
et fructus pœnitentiæ. Denique et de hac ipsa quæ 
nunc dicit : Nigra sum et ſormosa, quia non in 
finem in nigredine ista permansit, post he dicunt 
de ea ipsa filize Hierusalem : Que est ista que ascen- 
dit dealbata incumbens super ſraternum suum ? 
Vers. 6. Ne videatis me, quoniam infuscata sum 
ego, quia despexit me sol. Infuscata sive denigrata, 
s) competenter nobis videtur aptata expositio quam 
in superioribus vel de ZEthiopissxa que a Moyse 
suscepta est in conjugium, vel de regina Saba 
Zihiopum quæ sapientiam Salomonis venit audire, 
lexuimus : merito nunc hæc qua fusca vel nigra 
est et formosa, satisſacere videtur pro nigredine 


mensura erit undecim pellibus, et conjunges quinque D vel ſuscatione sua, causasque reddere exprobranti- 


pelles simul, et alias ser simul, et replicabis sextam 
pellem a fronte tabernaculi : et facies quinquaginta 
ansulas per oram pellis unius, et quinguaginta an- 
sulas per oram pellis alterius, per quas conjungantur 
una ad alteram; el facies circulos reos quinquage- 
nos, et conjunges ex ipsis pelles, et erit unum totum:; 
el replicabis quod superest ex pellibus, medielatem 
pellis unius a ſronte tabernaculi, et ex alia medietate 
quod superesi, velabis posteriora labernaculi cubitum 
hinc, et cubitum inde, ex eo quod abundat in longitu- 
dine pellium , et erit adoperium tabernaculum ez 


% Sophon. 11, 11. Jer. vm. * Jerem. xxx1x, 16, 47. “ Matth. , 29. 
77.75 Cant. vin, 


10, 11, 12,15. * Hebr. k, 24. "* Joan. X, 2. 


bus, quasi quz non natura talis, nec ita a Condi- 
tore. creala sit, sed ex accidentibus hoc passa sit. 
Ex eo, inquit, quia sol despexit me. In quo osten- 
dit non de nigredine corporis fieri sermonem, quod 
utique sol obscurare et denigrare solet, cum respi- 
cit magis quam cum despicit. Ita denique et apud 
illam omnem gentem ZAthiopum ferunt, cui naturalis 
qudam inest ex seminis carnalis successione ni- 
gredo, quod in illis locis sol radiis acrioribus fer- 
veat, et adusta jam semel atque inſuscata corpora 
genuini viii successione permaneant. Contrarii 


1+ Exod. XVI, 7, 8, 9, 
5. 
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vero ordinis est anime nigredo. Nam neque aspe- A tur a me quam nune exprobratis ista nigredo, 


etu, sed despectu solis inufitur, neque nascendo, 


*© 


sed negligendo conquiritur; et ideo sicut ignavia 


assumitur, ita et industria repellitur et repulsatur. 


Denique, ut superius dixi, hæc ipsa quæ nunc nigra 
dicitur esse, in fine Cantici hujus dealbata memo- 
ratur ascendere incumbens super fraternum suum. 
Effecta est ergo nigra, quia descendit; si autem 
<eperit ascendere et incumhere super fraternum 
suum, et adherere ei, nec omnino separari ab eo, 
erit dealbata et candida; abjectaque omni nigre- 
dine, veri luminis luce circumfusa radiabit. Dicit 
ergo nune ad filias Hierusalem pro nigredine sua 
salisſaciens: Non pulelis, o filiz Hierusalem, quod 
naturalis est ista nigredo quam videtis in vultu 


meo; sed scitote quoniam despectu solis est facta. B 


Sol enim justiiie quia me non invenit recte stan- 
tem, nec ipse in me rectos direxit lucis suæ radios. 
Ego enim sum populus gentium, gui prius non 
aspexi ad solem justitiæ nec steti ante Dominum ; 
et ideo nec ille me aspexit, sed despexit, neque 


astitit mihi, sed præteriit. Hoc autem ita esse etiam 


iu qui Israel diceris, reipsa expertus jam jamque 
cognosces et dices : Sicut enim me aliquando non 
credente iu assumpluz es, et misericordiam con- 
Secutus, et te respexit sol justitiæ, me autem utpote 
inobedientem et incredulum despexit, et sprevit; 
ita et nunc quia tu incredulus et inobediens ſactus 
es, ego sperv respici a sole justiü et miserieor- 


diam consequi. Quod autem mutua nobis sit solis G 


ista despectio, ct ego primo pro inobedientia mea 
despectus sum, tu vero respectus; nunc autem 


etiam übi non solum despectus solis, sed et cæcitas 


quædam licet ex parte contigerit, testem tibi pro- 
ducam magniſicum, et cœlestis secreti eonscium 
Paulum, qui ita dicit : Sicut enim vos (de genlibus 
sine dubio loquens) aliquendo non credidistis Deo, 
nunc autem misericordiam consecuti estis propier 
istorum incredulitatem; ila et isti non crediderunt 
in vestra misericordia, ut ipsi misericordiam conse- 
quaniur w. Et item in aliis dicit : Quia cecitas ex 
parte contigit in Israel, donec plenitudo gentium 
intraret . Hine ergo est in me quam exprobras ista 
nigredo, quia despexit me sol propter incredulita- 


51 ut etiam lux mundi merear appellari. Sic ergo 
sol iste quidem visibilis ea corpora. quibus a 
Summo libramine insederit, inſuscat et urit; ea 
vero quæ procul sunt et ab ista collibratione lon- 
gius posita, conservat in candore suo, nec omnluo 


urit ea, sed illuwinat. Sol vero spiritalis, qui est 


sol justitiæ, in cujus pennis sanitas esse dicitur, 
econtrario eos quidem quos recti cordis invenerit, 
et ad libram sui splendoris consistentes, illuminat, 
et omni fulgore cireumdat; eos autem qui oblique 
incedunt cum eo, necessario etiam -ipse oblique 
non lam respicit quam despicit, hoc eis præstaute 
inconstantia sua et instabilitate. Quomodo enim 
qui perversi sunt, possunt suscipere quod rectum 
est? Velut si curvo ligno adhibeas rectissimam re- 
gulam , videbitur quidem per regulam argui mate- 
ria pravitas, non tamen regula est quæ ligno cau- 
sam perversitatis imposuit. Et ideo festinandum 
est ad vias rectas, et standum in gemitis virtutum , 
ne ſorte sol jusliliz rectus incedens, si nos obli- 
quos stare inveniat et perversos, despiciat nos et 
efficiamur denigrati. In quantum enim incapaces 
fuerimus lueis ejus, in iantum tenebris ei nigredini 
dabimus locum. Hie enim est ipse sol qui et lux 
vera, illuminans omnem hominem venientem in 
hune mundum, et qui in hoc mundo erat, et 
mundus per ipsum factus est. Non enim per istud 
visibile lumen mundus factus est, cum et ipsum 
portio sit mundi, sed per istud verum lumen, a quo 
lumine si nos perversi incesserimus, despici diei- 
mur. Et ipsum enim nobis perverse incedentibus, 
perversum quoque incedit, sicut seriptum est in 
maledictionibus Levitici : Et si incesseritis, i:1quit, 


mecum perversi, et roluerilis obedire mihi, adjiciam 


vobis plagas sepiem **. Et post pauca : Et i, inquit, 


non ſueritis emendati, sed incesseritis mecum per- 


versi, incedam et ego vobiscum perveraus *; sive ut 
in aliis exemplaribus legimus : Si incesseritis me- 
cum obliqui , incedam et ego vobiscum obliquus. Et 
post aliquanta iterum dicit ad ultimum : Et quo- 
niam ambulaverunt in conspectu meo obliqui, et ego 
ambulabo cum eis in ſurore obliquus. Hæc assum- 
psimus, ex quibus probaremus qualiter despicere, 


tem ei inobedientiam meam (38). Cum vero recte p hoe est oblique aspicere sol dicatur. Et evidenter 


stetero ante eum, et non ſuero obliquus in aliquo, 
neque declinavero ad dexteram, neque ad sini- 
stram, sed ſecero rectas semitas pedibus meis 
contra solem justitiz incedens in omnibus justifi- 
cationibus <jus sine querela ; tune et ipse rectus 
me respiciet, et nulla erit obliquitas, nec erit 
causa ulla despectus, et tune reddetur mihi lux 
mea et splendor meus; in tautumque propelle- 


1 Rom. x1, 30, 31. * ibid. 25. 


(38) Procopius ex Origene : Tot ονν,u pe th 
apapriz Xprords napeits bit thy Gpapriav* 2 
by 2 avayopevoucty Ppapati, Ex 
pecoato tenebris oſfuscalam Christus me ob incre- 
dulitatem despexit : quem Scripture solem justit:@ 


8 Levit. XXVI, 21. 


claruit quod hos despici ait, et cum his oblique 
incedat, ac perverse, qui oblique inceduut cum eo. 


Sed et hoc quod ad- HMpdoye; &@ (39) K 
monuit prazsens locus, Toutotg, &tt 6 Mios, Acu- 
indiscussum non omilta- dg xat Launpt; by, So- 
mus, quia sol duplicis vi- xet thy alttav Exeiv tou 
detur esse virtutis, unius pelavouy ob nap" Eautdv, 


"2 ibid. 23, 24. ibid. 40, 41. 


vocant. | 
(39) Dpdoxec &&, etc. Graca hc Philocalie 
capite ullimo excerpta dicuntur zx toy & T6pou 
Toy elg Td Ach toy Gopdtuv, 
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qua illuminat, alterius A gemitum , qui non ex operibus suis clamant ad 


qua adurit. Sed pro re- 
bus aut materiis subja- 
centibus, aut illuminat 
aliquid luce, aut inſuscat 
et ohdurat aliquid ardo- 
re. Secundum hee ergo 
ſortassis et indurasse di- 
citur Deus cor Pharao- 


nis , quod talis fuerat 


materia cordis ipsius, 
que presentiam solis 
justiiie non ea parte 
qua illuminat, sed ea 
qua adurit et indurat, 
exceperit : propter hoe 
sine dubie quod et ipse 
aflligebat Hebreorum vi- 
tam in operibus duris“, 
et quod luto et latere 
conliciehat eos. Et erat 
utique cor ejus secun- 
dum ea que cogitabat 
luteum et limosum. Et 
sicut materiam luti gol 
iste visibilis stringit et 
indurat, ita sol justitiæ 
his eisdem radiis quibus 
Hluminabat (40) popu- 
lum Israel, 
cor eui inerant lutez co- 
gitationes pro ipsis mo- 
tuum suorum qualitati- 
bus indurabat. Hzc au- 
tem quod ita se habeant, 
et non communem, ut 
hominibus videtur, hi- 
storiam famulas Dei per 
Spiritum sanctum scri- 
bat, ostenditur etiam in- 
de, quod ubi refert in - 
gemuisse filios Israel, 
non dieit a luto, neque 


Dominum. 
INVERP. Nor. 


Ad bare atiende, quad got, com clones. er 


el lucidus, causam bobery Sie 


huj 7 moore vil in eo ders peri 
Hebrevrm vitam 235 kuto, i co gh 


1 ng 


dum curnem omnino vivens, luto amicus, vult etiam 


Hebrœos lutum facere, utpote 


rtem non habens a luto puram : quidem , ut 
atem «_cole- induratar , vic « Dei radii r, 


' Quapropter etiam « audivil 
rum, » non audiens gemitum eorum , Le non gb 
operibus , sed a luto et terrenis action — 
clamabant. 


judicavimus omittenda, maxime cum habeant ali- 
quid similitudinis ad hoe quod dieit hc que in- 
ſuscata est quia despexerit eam sol, quod utique 
ostenditur ibi accidere, ubi peccatorum causa præ- 


Pharaonis C cedit; et ibi inſuscari vel aduri aliquem sole, ubi 


peccati materia subsistit. Unt vero non est peces- 
tum, sol neqne adurere dicitur, neque inſuscare, 
sicut de justo refertur in Psalmis: Per diem 80 
non uret te, neque luna per noctem®®, Vides ergo 
quia sanctos in quibus peccatorum nulla causa est, 
sol nunquam adurit. Ut enim diximus, duplicis 
virtutis est sol: justos quidem illuminat, peccato- 
res vero non illuminat, sed adurit, quoniam et 
ipsi oderunt lucem, quia male agunt. Denique ob 
hoc Deus noster ignis dicitur esse consumens“, et 
nihilominus lux in quo tenebræ non sunt. Lux sine 
dubio justis, et ignis eſficitur peccatoribus, ut con- 
sumat in eis omne quod in anima eorum corrupti- 
bilitatis aut fragilitatis invenerit. Quod autem in 


a 52 latere, neque a pa- D muldis Scripture loeis et sol et ignis non iste visi- 


leis ingemuisse eos, 


ab operibus suis, inquit. 
Et rursum : Et ascendit, 


inquit, clamor eorum ad Deum. Non dixit a luto 
et latere, sed iterum, ab operibus suis. Propler quod 


et subjungit : 


Quia ezaudivit Dominus gemitus 


ipsorum *, cum utique non exaudiat (41) eorum 


% Exod. 1s. 


8 Exod. 1v. 


* Exod. u, 23. 


40) Mss., illuminabat, Libb. editi, illuminat. 

$1) Mss., exaudiat. Libb. editi, eæaudivit. 

42) Procopius Origenis sensum vel verha i =” 
sie reſert: « Tio pyrp6; pov Euaytoavto iv typo 


| Hyovy of &18@0xovtC; pe 1 cad c X p:.otov, cab a- 
gav pe Twy N ο Toutoy Bou 


6peyor movnpav Moyts- 


er jbjd. 4. ** Pal. zu, 6. 


bilis , sed ille invisibils et spiritalis dicatur, ipse 
eliam , si recenseas, abundanter invenies. 

Vers. 6. Filii matris mee dimicaverunt in me, 
posuerunt me custodem in vineis , vineam meam non 
cus todiri. Adhuc ipsa quæ ſusca quidem pro de- 
lietis prioribus, formosa vero est pro fide et con- 
versalione, etiam hec dicit (42), asseverans quod 


% Deut. xv, 24. 
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titii matris sur dimicaverunt non contra eam, sed A tem se adversus scientiam Christi . Pugnaverunt 


in ea: et post hoc bellum quod in ea gesserunt, 
conslituerunt eam vinearum cuslodem, non unius 
vine, sed multarum. Astruit autem hec eadem, 
quod præter illas vineas quas a filiis matris suæ 
custodire posita est, habuerit aliam propriam vi- 
neam quam non custodierit. Hæe est propositi 
dramatis fabula. Sed nunc inquiramus quæ sit ma- 
ter sponsz hujus quam hzc allegat, qui sint etiam 
flii ejus qui dimicaverunt in ea, et conſecto bello 
tradiderunt ei vineas quas custodiret, quasi quæ 
non potuisset servare eas, nisi ab illis dimicatum 
ſuisset. Ham vero suscepta aliarum vinearum cu- 
stodia propriam vineam noluisse vel non potuisse 
servare; ad Galatas Paulus scribens, ait: Dicite 
mihi qui zub lege vultis esse, legem non audistis ? 
Scriptum est enim, quoniam Abraham duos habuit 
filios , unum ex ancilla, et unum de libera. Sed is 
quidem qui de ancilla, secundum carnem nalus est; 
qui vero de libera, secundum repromissionem : que 
sunt allegorica, Haec enim 8unt duo lestamenta, 
unum quidem in monte Sina in 8ervitutem generans, 
que est Agar. Sina enim mons est in Arabia, qui 
conſertur huic que nunc est Hierusalem , et servit 
cum filiis suis. Que autem sursum est Hierusalem , 
libera est, que est mater omnium nostrum . Hanc 
ergo Hierusalem clestem dicit esse Paulus, et 
suam omnium nostrum credentium matrem. Deni- 
que addit in posterioribus et dicit : Propter quod 
ſratres non sumus ancille ſilii, sed libere , qua li- 
bertate liberavit nos Christus. Evidenter ergo 
Paulus pronuntiat, quod omnis qui per fidem a 
Christo consequitur libertatem, filius sit liberæ; et 
hane dicit esse sursum Hierusalem, quæ libera est, 
quæ est mater omnium nostrum. Hujus ergo matris 
et ipsa hzc sponsa filia esse intelligitur in his qui 
dimicaverunt in ea, et constituerunt eam custodem 
vinearum, Unde videntur isti qui tantam potesta- 
tem habuerint, ut et bellum gererent in ea, et or- 
dinarent eam vinearum cusfodem, non cujuscunque 
humilis, aut contemnendi loci ſuisse. Possumus 
ergo et apostolos Christi accipere filios matris 
sponsz, hoc est Hierusalem ſilios cœlestis, qui pu- 
gnaverunt prius in ista quæ ex gentibus congrega- 


ergo non adversus eam, sed in ea, hoc est in sensi- 
bus et corde ejus, ut destruerent et depellerent 
omnem infidelitatem, omne vitium, omnesque do- 
ctrinas quæ ei inter gentes positæ falsis sophista- 
rum assertionibus inoleverant. Fuit ergo apostolis 
Christi grande bellum, donec omnes ex ea menda- 
cii turres et muros perverse doctrine subruerent, 
donec iniquitatis argumenta prosternerent, et ope- 
rantes hæc atque Succendentes in corde ejus dæmo- 
nes debellarent. Ubi ergo effugayerunt ab ea omnes 
sensus inſidelitatis antiquæ, non eam relinquunt 
oliosam, ne forte per otium rursus anliqua subre- 
pant, et redeant quæ repulsa sunt: sed dant ei opus 
quod agat, et consignant ei custodiam vinearum. 


B Vineas accipiamus singula quæcunque volumina 


legis ac prophetarum. Erat enim unusquisque eorum 
sicut ager plenus quem benedixit Dominus *. Hæe 
ergo isti viri ſortes post victoriam belli servanda ei 
et custodienda consignant. Non enim relinquunt 
eam, ut diximus, otiosam. Sed et evangelistarum 
seripta, atque ipsorum apostolorum litteras possu- 
mus similiter vineas aceipere, quas huic quæ ex 
gentibus congregatur, pro qua etiam dimicaverunt, 
custodiendas colendasque tradiderunt. Quod vero 
ait, quia suam propriam vineam non custodierit, 
illam possumus eruditionem dicere, qua unusquis- 
que exercebatur ante fidem ; quam sine dubio cre- 
dens Christo, relinquit ac deserit, et ea quæ sibi 
lucra videbantur, ducit propter Christum detrimen- 
ta. Sicut et Paulus gloriatur legis observantias, 2 
omnem Judaicz institutionis gloriam fuisse sibi ut 
stercora tantum ut in Christo inveniretur non ha- 


bens suam justitiam quæ ex lege est, sed justitiam 


que ex Deo est. Sicut ergo Paulus accepta Chri- 
sti fide, non custodivit vineam suam, Judaicz seili- 
cet traditionis obsequia ; et idcirco fortasse non cu- 
$todivit, quia cum plantata esset a Deo vitis vera, 
conversa est in amariludinem vilis aliene , et erat 
jam vitis Sodomorum vinea eorum, et palmes eorum 
ex Gomorrha, et botrus amaritudinis in eis, et furor 
draconum vinum eorum, el ſuror aspidum insanadi- 
lis **, Ita et apud gentes erant plurime hyjusmodi 


doctrine, quas post illa bella quibus pro fide et agni- 


tur. Pugnaverunt autem ut vincerent in ea illos p tione Christi a doctoribus dimicatum est, superatas 


quos prius habuit inſidelitatis et inobedientiæ sen- 

sus, et omnem elationem extollentem se adver- 

sus $$ scient am Christi, sicut Paulus dicil: Cogita- 

tiones destruentes, et omnem alliludinem exiollen- 
9 


'** Galat. Iv, 21, 22, 23, 24, 28. . ibid. 31. 
s Jerem. u, 21. “ Deut. xxx1, 32, 35. | 
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« Filii matris mee pugnaverunt in me, id est, qui 
me decent Christi discipuli, cum me a malis cogita- 


dicit. Puto quod omnino criminis loco ducatur, si 
custodierit aliquis bujusmodi vineas, et agrum co- 
lat ultra venenatis et noxiis consitum disciplinis. 
Nec inireris si his culpis aliquando fuisse videatur 


*I Cor. x, 4,5. * Gen. xxvn, 27. ** Philipp. ni, 9. 


tionibus, que anlen erant, et a demonibus eas afflan- 
libus, vellent expiare, contra eos in me pugnaverunt, 
ejusdem mecum matris, liberæ ridelicel, filii. Pugna 
aulem primum perſuncti, idoneam ſecerunt que in 
vineis ad custodiam poneretur. Moyses autem hic est 
el prophets, quorum singuli ager plenus erant, quem 
benedixit Dominus , alque vinea : in quibus quis ver- 
sans, nec priorem habitum servans. utpole vineam e 
Sodomis, preventi sermone abutitur. 
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tur, et jam Christo sponsa preparalur. Recordare 
quomodo prima mulier seducta est, et in prævari- 


catione ſacta: quz non aliter salva fieri dieitur, 


nisi per filiorum generationem, illorum duntaxat 
qui permanent in fide et charitate cum sanctitate “. 
Hoe ergo quod de Adam et Eva scribitur, sic asse- 
verat Apostolus: Mysterium magnum est in Christo 
et in Ecclesia ; qui eam ita dilexit ut semetipsum 
traderet pro ea, cum esset adhuc impia hc ipsa, 
sicut ipse dixit : Cum enim adhuc secundum tempus 
impii essemus, Christus pro nobis mortuus est. Et 
iterum : Ouia cum adhuc essemus infideles, Christus 
pro nobis mortuus est. Non ergo mirum est, si hc 
quæ seducta et in prevaricatione facta, quæ impia 


obnoxia hæe quæ ex nationum dispersione colligi- A bus suis, constitutaque est ab eis vinearum custos, 


sensuum scilicet et dogmatum divinorum ex qui- 
bus possit vinum bibere, quod lztificet cor ejus. 
Vers. 7. Annuntia mihi quem dilezit anima mea, ubi 
54 pascis, ubi cubile habes in meridie, ne ſorte efficiar 
sicut adoperla super greges sodalium tuorum. Adhuc 
sponsa loquitur etiam bc, sed ad sponsum, et non 
jam ad filias Hierusalem. Igitur ab-initio ubi ait: 
Osculetur me, usque ad hunc locum: Super greges 
sodalium, cuncta quæ dicta sunt, verba sunt spon- 
sæ. Sed primo sermo ejus ad Deum ſactus est, se- 
cundo ad sponsum, tertio ad adolescentulas; inter 
quas et sponsum media quædam, et ut se dramatis 
hujus species habet quasi mesochorus effecta, nunc 
ad ipsum, nunc etiam ad filias Hierusalem respon - 


secundum tempus ſuit et peccatrix , talem dicatur B dens, dirigit verba. Hos ergo nunc ultimos sermo- 


vineam coluisse eo tempore, cum adhuc impia erat, 
quam relinquere debuerit, et nequaquam omnino 
Servare., ' vw! 

Quod si etiam tertium explanationis locum pla- 
cet exsequi, reſeramus hec ad nnamquamque ani- 
mam, que conversa ad Deum, et ad fidem veniens, 
patitur sine dubio cogitationum pugnas, et oblucta- 
tiones dæmonum revocare eam nitentium ad prio- 
ris vitz illecebras, vel infidelitatis errorem. Sed ne 
hoc fiat, neve rursum dzmonibus in eam tantum 
liceat, prospexit divina Providentia ut parvulis qui- 
busque, et his qui pro semetipsis adversus astutias 
diaboli et dæmonum pugnas dimicare non possunt 
utpoſe inſantes adhue et lactentes in Christo, dare 


angelos propugnatores et deſensores: qui velut tu- - 


tores et procuratores conslituti sunt a Deo eorum, 
qui in infirma ætate positj pro semetipsis (ut dixi- 
mus) pugnare non possunt. Et ut hoc cum majori 
fiducia agant, conceditur eis semper videre ſaciem 
Patris qui in ccelis est * : et istos puto esse parvu- 
los quos venire ad se Christus jussit, et non sivit 
prohiberi, et quos semper dixit videre faciem Pa- 
tris. Nec tibi contrarium videatur, si eos hc ani- 
ma quz ad Deum tendit, matris su filios appellat. 
Si enim animarum mater Hierusalem ccelestis est, 
et angeli nihilominus ccelestes nominantur, nibil 
dissonans videbitur, si hi qui similiter ut ipsa cœ- 
lestes sunt, ab ea filii matris appellantur. Super 
omnia autem congruum videbitur et conveniens, ut 
quibus unus est Pater Deus, una sit et Hierusslem 
mater. | 

Quod vero ait: Vineam meam non custodivi , in- 


stituta illa ac mores et propositum in quo exerce- 


batur secundum veterem hominem vivens, indicare 
videtur laudabiliter a se non esse servata. Ex quo 


autem adjutorio angelorum dimicavit, vicit ac pe- 


nitus (45) a se effugavit veterem hominem cum acli- 


nes suos ad sponsum facit, requirens ab eo ubi pa- 
scat in meridie, et ubi collocet gregem, verens ne 
dum requirit eum, incurrat in ea ubi sodales 


sponsi locatos per meridiem greges servant. Oten- 


ditur autem per hzc quia sponsus hie etiam pastor 


sit. In superioribus autem didiceramus eum esse et 


regem, pro eo sine dubio quod homines regat; pa- 
storem vero pro eo quod oves pascat; sponsum au- 
tem pro eo quod habeat sponsam quæ cum eo re- 
gnet, secundum quod seriptum est: Astilit regina 
a dextris tuis in veslitu deaurato . Hzc interim 
continet dramatis ipsius qui est quasi historicus 
ordo. 

Nunc autem requiramus intelligentiam mysticam : 
et si oportet prævenire paululum ea que in poste- 
rioribus referenda sunt (44), quo quis affectus sit 
horum sodalium paleat, memoremus illud quod 
scriptum est; quia reginz sunt sexaginta, sed ex 
his omnibus una sit columba , et una perſecta, ac 
particeps regni; cxtere vero jam inferiores sunt 
quæ (45) octoginta appellantur concubinz; adole- 
scentulæ vero quarum numerus nullus est, post or- 
dinem concubinarum ponuntur. Istz autem omnes 
diſferentiæ eorum sunt, qui in Christo credentes, 
diversis ei affectibus sociantur; ut verbi gratia di- 
camus, omnem Eeclesiam per aliquam figuram cor- 
pus esse Christi, Apostolus (46) dicit *; in quo cor- 
pore diversa esse membra pronuntiat , et alics esse 
oculos, et alios manus, alios etiam pedes, et singu- 
los pro operum - studiorumque suorum meritis in 
membra corporis hujus aptari. Secundum hane ergo 
speciem et hzc intelligenda sunt; et alias quidem 
animas putandum est in hoe sponsali dramate quæ 
magniſicentiore affectu sponso atque illustriore so- 
ciantur, apud eum reginarum loco et affectu ha- 
beri; alias quarum inferior sine dubio in profectibus 
et virtutibus honor est, concubinarum loco duci; 


” ] Tim. u, 15. Ephes. v, 32. % Rom. v, 6. * ibid. 8, 9. * Matth. zum, 10. * Psal. xtrv, 


9. * I Cor. xn, 27. 


(43) Libb. antea editi, et vicis eam ac penilus. 
Mss. ut in nostro textu. 

(44) Mss., reſerenda; vulgali libri, preferenda. 

(45) Mss., sunt, que, Editi, sunt, quia. Paulo 
post mss., istæ autem omnes drfferentia eorum zun 


qui. Editi, istæ autem omnes animarum earum diffe- 
rentiæ sunt, qua. 

(46) Libb. antea editi, iſlam figuram corpus esse 
Christi, qua Apostolus. Mss. ut in nostro textu. 


119 ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. 420 
et alias adolescentularum que videntur extra aulam A 55 $ecundum numerum, ut ait, angelorum Dei“; 


quidem positz, non tamen extra urbem regiam : 
posteriores vero et post omnes quæ supra memo- 
ratæ sunt, esse eas quæ oves appellantur. Si vero 
perspiciamus altentius, adbuc ſortassis etiam ha- 
rum omnium invenimus inſeriores alias, et ultimas 
omnium: illas scilicet quz in sodalium ejus gregi- 
bus numerautur. Et ipsi enim habere greges quus- 
dam dicuntur, in quos non vult sponsa incurrere, 
et ob hoc petit a sponso ut annuntiet sibi ubi pa- 
scat, ubi meridiem faciat, ne, inquit, efficiar sicut 
adoperta super greges s0dalium tuorum. Quzritur 
ergo sodales isti qui habere quosdam greges dicun- 
tur, utrum sponso operam dantes, et sub ipso velut 
pastorum principe agentes hoc faciant, quandogni- 
dem sodales ejus nominantur : an proprium aliquid, 
et sequestratum habentes, et quod non sit cum ani- 
mo sponsi : quandoquidem reſugit sponsa, et vere- 
tur ne forte incurrat sodalium greges dum sponsum 
suum requirit. Sed et quod dixit : Ne forte efficiar, 
non adoperta, sed sicut adoperia, require ne forte 
innuat per hoc esse aliquam vel aliquas sodalium 
quasi sponsas habentes etiam ipsas habitum spon- 
salem, et esse adopertas, et, sicut Apostolus dicit, 
velamen et poleslatem habentes super caput . Et ut 
maniſestior sermonis-hujus explanatio fiat, iterum 
quasi dramatis ordine quod dicitur exsequamur. 
Exposcit ab ipso sponso suo sponsa, ut ei locum 
$ecreli sui indicet et quietis : quandoquidem amoris 
impatiens etiam per meridiem cupit audire spon- 
sum, eo præcipue tempore, quo clarior lux, et 
splendor diei perfectus et purus est, ut assistat ei 
oves pascenti vel refrigerant; et studiose vult viam 
discere, qua ire ad eum debeat, ne ſorte si non ſu- 
erit edocta itineris hujus anſractus, incurrat greges 
sodalium, et videatur similis esse alicui illarum que 
adoperke veniunt ad sodales ejus, nec pudoris cu- 
ram gerunt, aut verentur passim discurrere, et mul- 
tis apparere. Ego autem quæ a nullo, inquit, alio 
videri volo nisi a te solo, seire desidero quo ad te 
itinere veniam, ut secretum sit, ut nemo sit me- 


dius, ut nullus arbiter peregrinus et alienus occur - 


rat. Et ſorte ob hoe requirit ista loea in quibus pa- 
scit sponsus oves suas, et ostendit ei verecundiam 
suam, pro qua non vult incurrere greges sodalium; 
ut ille segreget oves suas a sodalibus, ct seorsum 
pagcat ; ut non solum sponsa non videatur ab aliis, 
sed et arcanis ineffabilibusque mysteriis sponsi se- 
cretius per ſruatur. Nunc ergo videamus per sin- 
gula; et primo quidem vide si possumus dicere, 
quod Dominus cujus portio fuit Jacob ei funicu- 
lus bereditatis ejus Israel “, intelligendus sit 
sponsus, sodales vero ejus angeli illi ad quo- 
rum numerum cum divideret Excelsus gendes, et 
dispergeret filios Adam, statuit terminos gentium 


et isti sint ſortassis greges sodalium sponsi, gentes 
seilicet cuuctæ, qu velut pecora sub angelis pa- 
storibus constitntz sunt; grex vero sponsi ille di- 
cantur de quibus ipse in Evangelio dixit (47) : Oves 
mea vocem meam audiunt *, Vide enim et observanter 
intende , quoniam dixit : Oves mem, quasi sint et 
aliæ oves quæ non sint ejus, sicut et ipse in aliis 
dixit: Vos enim non estis de ovibus meis *. Quz $in- 
gula huic occulto mysterio convenienter videbuntur 
aptari, | | 

Que si ita se habent, competenter sponsa unius- 
cujusque sodalium gregem sponsam ejus intelligi 


voluit, quam adopertam nominavit. Sed quonjam 


cerla erat quod super omnes illas ipsa esset, non 
vult similis videri alicui illarum, utpote quæ sciret 
tantum se debere przcellere illas sodalium sponsas 
quas sponsa nominat velut adopertas, quantum 
eminentiæ sponsus suus habebat ad sodales. Sed 
et pro hoc adhue videbitur percontandi causas ha- 
buisse, quandoquidem boni pastoris scit esse stu- 
dium, ut optima ovibus pascua requirat, et ut vi- 
ridantia atque opaca quæque nemora ad requiem 
meridiani æstus inveniat. Quod quidem sodales 
sponsi ſacere nesciunt, nec in eligendis pascuis , 
aut scientiz tantum, aut solitudinis gerunt : et ob 
hoc dicit : Annuntia mihi ubi pascis, ubi cubile ha- 
bes in meridie; cupiens tempus scilicet illud quo 
copiosius mundo lumen infunditur, quo magis me- 


c Tus est dies et purior et florulentior est lux. Tunc, 


inquit, annuntia mihi, o tu quem dilexit anima 
mea, ubi pascis, ubi cubile habes in meridie, ne 
ſorie eſficiar ut adoperia super greges s0dalium tuo- 
rum. Novo nunc nomine sponsa appellavit spon- 
sum. Sciens enim ipsum esse filium charitatis, imo 
ipsum esse charitatem quæ ex Deo est, quasi voca- 
bulum ei istud posuit : Quem dilexit anima mea. 
Et tamen non dixit, quem dilexi, sed quem dilexit 
anima mea; sciens non qualicunque dilectione, sed 
ex tota anima, et ex totis viribus, ei ex toto corde 
habendam esse dilectionem sponsi. Ubi pascis, in- 
quit, et ubi cubile habes. Puto autem quod et pro- 
phela de hoc loco quem nunc sponsa discere ab 
ipso sponso desiderat , et audire, etiam ipse sub 


D eodem positus pastore dicat: Dominus regit me, 


sive ut in aliis legimus : Dominus pascit me, et 
nihil mihi deerit'*. Et quoniam sciebat alios pastores 
vel ignavia, vel imperitia faciente greges in locis 
aridioribus collocare, de hoe optimo pastore Domiao 
dixit : In loco viridi ibi me collocavit. Super aquem 
reſectionis educavit me, ostendens pastorem hunc 


non solum abundantes aquas ovibus suis, sed et 


salubres, et puras, et quæ per omnia reſiciant pro- 
videre. Sed quoniam ab hoc statu quo ut ovis sub 
pastore degerat, conversus ad rationabilia et cel 


1 Cor. x1, 10. Deut. xxxn, 9. ” ibid. 8. * Joan. x, 27. » ibid, 26. % Pal. xxy, 1. * ibid. 2. 


(47) Sie mss.; libri vero editi, ille dicatur, de quibus ipsa in Evangelio Veritas dixit. 
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siora proſecit, idque adeptus est per conversionem, A tempus et hora yisionis Scripture paginis manda- 


subjungit et dicit ; Animam meam convertit. Eduzit 
me zuper 8emitas justitie propler nomen zuum . 
fine vero quandoquidem in hoe proſecerat ut ju- 
slitie incederet vias, justitia autem habet sine du- 
bio impugnantem se injustiliam, et necesse est cum 
qui justitiz iter incedit habere pugnas adversan- 
tium, fide conyersus et spe dicit de eis: Nam et 5i 
ambulem in medio umbræ mortis, non limebo mula, 
quoniam lu mecum es 15. Post hc vero quasi gratiam 
reſerens ei qui se pastoralibus imbuerat disciplinis : 

Virga, inquit, tua et baculus twus, quibus institutus 
videor ad pastoris oſſicium, ipse me consolala sunt. 
Hinc vero ubi se a pastoralibus videt pascuis ad 
ratiouabiles cibos et mystica seereta translatum , 


retur, nisi et horæ istius et temporis ratio aliquid 
conſerret ad scientiam filiis Abrabz, quibus utique 


sicut opera Abrabz ſacienda, ita ct visitationes igtze 
sperandz sunt. Qui enim potest dicere ; Nez pre- 


cessit , dies autem  appropinquavil, sicut in die ho- 
neste ambulemus, non in comessationibus et ebrie- 
ſatibus, non in cubilibus et impud icitiis, non in con- 
tentione et emulatione '*; et cum hac omnia trans- 
ierit, supergressus videbitur lempus hoc quod nox 
præcessit, et dies appropinquavit, et ſestinare non 
ad initium diei, sed ad meridiem, ut et ipse ad 
graliam perveniat Abrahe. Si enim lux que in ipso 
est mentis et puritas cordis clara ſuerit et splen- 
dida, iste meridianum tempus in semetipso habere 


addi1 et subdit: Parasti in conspectu meo mensam B videbitur; et per hanc-puritatem cordis, quasi in 


adversus- eos qui tribulant me. Impinguasti in oleo 
caput meum, el poculum tuum (48) inebrians quam 
preclarum est / Et misericordia tua subsequelur me 
omnibus diebus vile mee, ut inhabitem in domo 
Domini in longitudinem dierum **, Ila ergo prima, 
id est pastoralis institutio, initio eorum ſuit, ut in 
loco viridi collocatus, super aquam refectionis edu- 
caretur. Hæc vero quæ sequuntur de proſectibus 
ad perſectionem requiruntur. Et quoniam de pa- 
scuis et viriditate proposuimus, conveniens etiam 
videtur de Evangeliis conlirmare que diximus. In- 
veni etiam ibi pastorem hunc bonam de pascuis 


ovium disserentem, ubi ad hoc quod pastorem se 


profitetur, etiam ostium se esse commemorat et 
Gicit : Ego sum ostium; per me si quis introierit, 
salvabitur , et ingredietur, et egredietur, el pascua 
inveniet **, Hunc etiam nunc $ponsa percontatur, ut 
ab eo audiat et discat in quibus pascuis oves agat, 
vel in quibus amcenitatibus meridianos procuret 
z#slus; meridiem appellans illa scilicet cordis se- 
creta, quibus clariorem scientiz lucem a Verbo Dei 
anima consequitur. Hoc enim tempus est quo sol 
excelsiorem circuitus sui verticem tenet. Si quando 
ergo sol juslitie Christus Ecclesiz suæ excelsa et 
ardua viriutum suarum secreta manifestat , amona 
pas cua cubiliaque meridiana videbitur edocere. Nam 


cum adhbuc initia habet discendi, ct prima, ut ita 


dicam, ab eo scientiæ suscipit rudimenta, tunc di- 
cit Propheta ; Et adjuvabit eam mane diluculo “. 
Nunc ergo quia perſectiora jam quzrit, et excel- 
siora desiderat, meridianum scientiz lumen expo- 
scit. Hinc puto et Abrahe post multas eruditiones 
quibus apparens ei Deus imbuit eum de singulis et 
docuit , post refertur quia visus sit ei Deus ad 


- quereum Mambre sedenti 56 ad ostium taberna- 


culi sui meridie. Et respiciens, inquit, oculis suis, 
vidit, et ecce tres viri stabant super eum. Quod 
si credimus hzc per Spiritum sanctum scripta, non 
puto frustra placuisse divino Spiritui, ut etiam 


'2 Pgal. Xx, 3. 
' Rom. x11, 12, 13. 


12 ibid. 4. “ jbid. 
% Matth. xxvn, 45. 


 jbid. 5, 6. 
* Luc. XIII, 44, 45. 


(48) Mss. , poculum tuum. Libb. editi, caliz mens, 


meridie positus Deum videbit, sedens ad quercum 
Mambre, quod ad visionem in - Apud 
visionem ergo sedet in meridie, qui vocat ad vi, 
dendum Deum. Inde denique non dicitur intra la- 
bernaculum, sed foris ad ostium sedere taberna- 
culi. Foris etenim est extra corpus posita mens 
ejus qui longe est a corporalibus cogitationibus , 

longe a carnalibus desideriis, et ideo ab his omni- 
bus ſoris positum visitat Deus. Ejusdem quoque 
mysterii est, quod et Joseph fratres suos cum su- 
scepisset in Ægypto, in meridie eos pascit, et in 
meridie adorant eum cum muneribus. Propterea 
denique puto et de his que Judzi in Salvatorem 
commiserunt, nullum evangelistarum voluisse seri- 
bere, quia meridie hæc gesta suut cum utique sexta 
hora non aliud quam meridianum tempus ostendat, 
nullus tamen meridiem nominavit. Sed Maubhæeus 
ita dixit: Ab hora autem seta tenebre ſaclie sunt 
super omnem terram usque in horam nonam . Lu- 
cas vero: Erat jam quasi hora seta, ei tenebre 
ſactæ sunt super omnem lerram usque in horam no- 
nam deficiente sole. Sed et Marcus : Cum autem 
esset ſacta hora seæta, tenebre facte sunt super on- 
nem lerram usque in horam nonam **, Unde appa- 
ret, quia in visitatione quidem Abrahæ, et in con- 
vivio patriarcharum apud Joseph non indigebat ut 
tempus istud sub nomine $exti numeri siguiſicare- 
tur, sed ut meridies diceretur. Volebat enim spon- 


D ba, que jam tunc in illis adumbrabatur, discere ubi 


pasceret sponsus, et ubi haberet cubile, et ideo 
meridiem nominat. Evangelistæ vero in his que 


. narrabant, non meridianum tempus , sed hore $ex- 


[2 numerum requirebant, ad enarrandum scilicet 
sacriſicium hostiæ ejus, que oblata est in die Pa- 
schæ pro redemplione hominis, qui in die $exla 
ſormatus est a Deo, posteaquam terra produxit 
animam vivenlem secundum genus, quadrupedia , 
el repentia, et bestias terre. Ob hoc igitur in 
præsenti loco illuminari sponsa desiderat pleno 


1% Joan. x. 9. “ Psal. IV 6. Gen. xvi, . 


1 Marc. xv, 53. 
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scientiæ lumine, ne per imperitiam errans, in ali- A lieres, illas scilicet quæ corruptionem passe sunt, 


quo similis efficiatur illis doctorum scholis, que 
non per ipsam Dei sapientiam, sed per philosopho- 
rum et principum kujus mundi exercentur. Hoe 
enim et Apostolus dicere videtur in eo ubi ait, quia 
loquimur Dei sapientiam in myslerio absconditam , 
quam nemo principum hujus mundi cognovit . Et 
iterum hc eadem signiſicat, cum dicit : Non enim 
spiritum hujus mundi accepimus, sed spiritum qui 
ex Deo est, ut sciamus que a Deo donata sunt no- 
bis . Oh hoc ergo requirit sponsa Christi meri- 
diana cubilia , et plenitudinem scientiz pogcit a 
Deo, ne videatur esse sicut una ex philosophorum 
scholis, quz adoperta nominatur, pro eo quod ple- 
nitado veritatis apud eos tecta est et adoperta. 
Sponsa autem Christi dicit : Nos autem revelata 
ſacie gloriam Dei speculamur . 

Vers. 8. Nisi cognoveris te, o bona (sive pulchra), 
inter mulieres, egredere tu in vesligiis grequm , et 
pasce hedos tuos in labernaculis pastorum. Unius 
Chilonis scilicet ex septem quos apud Grzcos sin- 
gulares ſuisse in sapientia fama concelebrat, hxc in- 
ter catera mirabilis fertur esse sententia, qua ait: 
Scito teipsum , vel cognosce teipsum. Quod tamen 
Salomon, quem præeessisse omnes hos tempore et 
sapientia ac rerum scientia in præſatione nostra 
docuimus, ad animam quasi mulierem sub com- 
minatione quadam loquens dieit: Nisi cognoveris 
temelipsam, o pulchra inter mulieres, et agnoveris 
pulchritudinis twz causas inde descendere, quod ad 
imaginem Dei ſacta es, per quod inest tibi pluri- 
mum naturalis decoris, et cognoveris quam pulchra 
eras ex initio; quamvis et nune jam præcellas cx- 
teras mulieres, et pulchra inter eas sola dicaris, 
tamen nisi cognoveris teipsam quz sis, non enim 
ex comparatione inferiorum volo bonam videri pul- 
chritudinem iuam, sed ut tübi ipsi et decori tuo col - 
lata atque exæquata respondeas. Quod nisi ſeceris, 
jubeo te exire, et in ultimis gregum vestigiis collo- 
cari, et jam non oves neque agnos, sed hoœdos pa- 
scere, illos scilicet qui pro pravitate el lascivia a 
sinistris staturi sunt regis in judicio præsidentis. 
Et eum libi introductæ in cubiculum regium osten- 
derim que summa sunt bona, si non cognoveris 
temetipsam, ostendam tibi etiam quz sunt ultima 
mala, ut ex utroque proſicias, tam malorum metu 
- quam bonorum desiderio. Si enim nescieris lemet- 
ipsam, et in ignorantia tui vixeris, nec scientiz stu- 
dium gesseris, sine dubio nee tabernaculum proprium 
habebis, 57 sed et per pastorum taberracula discur- 
res, et nunc in illius tabernaculis pastoris pasces 
hedos, inquietum animal ac vagum et peccatis de- 
putatum. Hae autem patieris, donec rebus ipsis 
et experimentis intelligas, quantum mali sit ani- 
mam nescire seipsam, neque pulchritudinem suam, 
per quam precellit cæteras, non virgines, sed mu- 


*? Cor. u, 7, 8. ibid. 12. * I Cor. 1, 18. 


1% Rom, vn, 15, 


nec in virginitatis integritate permanserunt. Hzc 
sunt quæ sponsus post illa omnia quæ locuta ſue- 
rat sponsa, austera quadam comminatione sponss 
animos ad agnitionis suæ curam suscitans, per or- 
dinem propositi dramatis dicit. 0 

Sed nune consequenter, ut cetera, ad Christum 
hec et ad Ecclesiam reſeramus, qui ad sponsam 
suam, ad animas scilicet credentium loquens, sum- 
mam salutis et beatitudinis in suimet agnitione 
constituit. Quomodo ergo anima cognoscat semet- 
ipsam, nec facile puto, nee breviter explicari 
posse ; tamen pro viribus pauca ex multis aperire 
tentabimus. Videtur ergo mihi duplici modo agni- 
tionem sui animam capere debere. Quid quidem 


B sit ipsa, et qualiter moveatur, id est quid in sub- 
slantia, et quid in affectibus habeat; uiputa ut in- 
telligat si boni affectus sit, aut non boni, aut recti 


propositi, aut non recti; et quidem si recti, si erga 


omnes virtutes eumdem tenorem habeat, iam in in- |: 
telligendo quam in agendo, an erga necessaria tan- 
tum et quæ in promplu sunt. Et utrum in eo sit ut 


recipiat profectus, ut augeatur in intellecty rerum 


augmentoque virtutum, an in isto stet et resideat, : 
in quod potuit pervenire; et utrum erga semel- * 
ipsam tantummodo vacet excolendam, an alis 


prodesse et conſerre aliquid utilitatis studeat, vel 
in verbo doctrine, vel in exemplis gestorum. Si 
vero cognoscat semetipsam non esse boni affectus, 
neque recti propositi, in hoc ipso, ut intelligat 
utrum ei satis desit, et procul a via virtutum, an 
in ipso jam posita sit itinere, et incedere jam co- 
netur, cupiens quæ in ante sunt apprehendere et quz 
retro sunt oblivisci, sed nondum appropinquaverit; 
aut proxima quidem sit, nondum tamen ad perſe- 
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ctionem venerit. - Sed et in eo opus videtur esse 


anime cognoscentis semetipsam, scire si bæc ipsa 
qguz operatur mala, ex affecty et studio operelur, 


an ſragilitate quadam, et, ut ille ait, quod quasi 


non vult agens, et que odit faciens , et rursus 
ea quz bona sunt affectibus et recto proposito ge- 
rere videatur. Verbi gratia, si iracundiam apud 
aliquos quidem cohibet, apud aliquos autem effert, 
an semper eam cohibet, et apud nullum omnino 


D proſert. Similiter et tristitiam, si in aliquibus qui- 


dem negotiis rejicit, in aliquibus autem recipit, an 
in omnibus omnino non recipit. Ita et timorem, 
aliaque similiter quæ virtutibus videntur esse con- 


traria. Adhue et illud opus est anime cognoscentis - 


se, si gloriæ multum cupida sit, aut parum, aut 
omnino nihil. Quod inde colligit, si laudibus mul 
tum, aut mediocriter delectetur, aut omnino nibil; 


et si in opprobriis satis, aut parum, aut omnino ni- 


hil eontristetur. Sed et in dando, et accipiendo co- 
gnoscentis anime semetipsam sunt quzedam i 


cia, si quod tribuit et prebuit ita communicabpl 
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afſecty, et quasi cui æquitatem haberi inter homi- A hoœdos in tabernaculis pastorum alienorum a $e. 


nes placeat; an, ut-ille ait, ex tristilia, aut ex ne- 


cessilate *, vel certe gratiam sive ab accipienti- . 
bus, sive ab audientibus quzrens. Sed et in acci- 


piendo auima que cognoscit semetipsam observa- 
bit, utrum indifſerenter habeat ea quz accipit, an 
velut super aliquo bono gaudeat. Sed et intellectu 
pensabit- semetipsam hujusmodi anima, ut co- 
gnoscat an facile commoveat cujuscunque verisimi- 
litudinis auditio, et subripiatur (49) ei arte vel sua- 


vitate, vel calliditate sermonum, an raro hoc, an nun- 


quam omnino patiatur. Sed sufficiant hæc in hoc 
agnitionis genere a nobis dicta. Possibile est enim 


volenti horum similitudinem et alia innumera col- 


ligere, quibus cognoscere semetipsam anima pro- 
betur, et pulchritudinem suam quam ad imaginem 
Dei in conditione suscepit, si reparare ac restituere 


potuerit, contemplari. Hoc igitur est quod præsens 


sermo sub specie mulieris animam docet, ut agno- 
scat semetipsam, et ait: Nisi cognoveris temet- 
ipsam; hoc est nisi per singula que supra memo- 
ravimus duxeris sensus tuos, et discretionem sin- 
gulorum tenueris, quz agenda sint, que cavenda, 


quid desit tibi, et quid abundet, quid emendandum 


sit, quidve servandum : sed si volueris indifferen- 
ter agere inter cœteras animas communis vitæ ho- 
minum, quas hic mulieres appellat, inter quas tu 
pulchra es, utpote que jam oscula verbi Dei susce- 
peris, et cubiculi ejus arcana perspexeris ; si, in- 


quam, non te cognoveris, sed indifferenter ut com- 0 
mune vulgus agere volueris, exi in vestigiis gre- 


gum, id est esto in reliquo grege; si nihil egregium 
post hæc omnia quz in te collata sunt agis, neque 
temetipsam cognoscens a conversatione gregali 
sequestraveris. Et eris non solum in grege, sed in 
vesligiis gregum. Ultimus enim filet et novissimus, 
qui primatus suos non intellexerit. Et ob hoc ubi 
scientiam neglexerit, necesse est ut eireumſeratur 
omni vento doctrinz ad deceptionem errorum, ita 
ut modo quidem apud illum pastorem, id est docto- 
rem verbi tabernaculum ponat, nunc vero apud 
alium ; et sie ubique circumferatur, pascens non 
oves quod est animal simplex, sed hoœdos, lascivos 
et inquietos sensus, 58 atque ad peccatum depu- 


tatos diversis doctoribus excolens ad hoc ipsum D iterum assumat; 


quæsitis: et hee erit pena culpe illius anime que 
seipsam non studuerit agnoscere, et illum solum 
sequi pastorem qui animam suam posuit pro ovibus 
suis. Hzc est una species qua intelligere semet- 
ipsam anima in aſſeetibus et actibus suis debeat. 
Illa vero alia pars profundior est et difficilior, qua 
jubetur anima quæ tamen jam in mulieribus pul- 
chra est, agnoscere semetips2m. Quod si obtinere 
potuerit, speret sibi bona omnia; si minus, sciat 
exeundum sibi post vestigia gregum, et pascendum 


* Cor. 1x, 7. Matth. x1, 27. ® Lue. x, 22. 


B 4c Patrem o. In quadragesimo vero quinto psalmo 
dicit : Vacate, et cognoscite, quoniam ego sum 


Videamus ergo et incipiamus pro viribus etiam 
bujus partis agnilionem discutere. 

Dicit per prophetam sermo divinus : Illuminaie 
vobis lumen scientic. Sed et in donis spiritalibus, 
unum quidem n maximum est, quod per Spi- 
ritam sanctum r, sermo scientie; cujus 
scientiz opus illud principale est, quod in Evange- 
lio seeundum Mattheum quidem ita dicit : Nemo 
novit Filium nisi Pater, neque Patrem quis novit 
nisi Filius, et cui voluerit Filius revelare **, In Luca 
autem ita ait: Nemo scit quid sit Filius nisi Pater: 
et nemo 3cil quid 8it Pater nisi Filius, et cui volue- 
rit Filius revelare v. Secundum Joannem vero ita 
scriptum est: Sicut agnoscit me Pater, et ego agno- 


Deus . Igitur principale munus scienti est eo- 
gnoscere Trinitatem ; secundo vero in loco 


scere crealuram ejus, secundum eum qui dicebat : 


Ipse enim mihi dedit horum que sunt gcientiam ve- 
ram, subs tant iam mundi, et virtulem elementorum, 

initium, et finem, et medietalem temporum , et re- 
liqua. Inter hc ergo anime erit quædam etiam sui 
agnitio, per quam scire debet quæ sit ejus substan- 
tia, utrum corporea, vel incorporea, et utrum sim- 
plex, vel ex duobus, aut tribus, an vero ex pluribus 
composita. Sed et juxta quorumdam quzstiones 
utrum facta, an omnino a -nullo facta; et si ſacta 
git, quomodo sit facta ; utrum, ut putant aliqui, in 
semine corporali etiam ipsius substantia continetur, 
et origo ejus pariter cum origine corporis traduci- 
tur; an perſecta extrinsecus veniens, parato jam et 
formato inter viscera muliebria corpore induitur. 
Et si ita sit, utrum nuper creata veniat, et tune 
primum facta cum corpus videtur esse ſormatum, 

ut causa ſacture ejus animandi corporis necessitas 
exslitisse credatur; an prius et olim facta, ob ali- 
quam causam ad corpus sumendum venire existi- 
metur; et si ex causa aliqua in hoc deduci creditur, 
quæ illa sit causa ut agnosci possit, scientiz opus 
est. Sed et illud requiritur, utrum semel tantum 
corpore induatur, et id postmodum depositum ultra 
non quærat, an cum semel susceptum deposuerit, 
et si secundo sumptum semper 
habeat, an aliquando iterum abjiciat. Et siquidem 
secundum auctoritatem Seripturarum consummatio 
immineat mundi, et corruptibilis status hic in incor- 
ruplibilem mulabitur, ambiguum non videri quod 
in presentis vitæ statum secundo aut tertio in 
corpus venire possit. Nam si recipitur hoc, neces- 


sario sequitur ut hujusmodi suceessionibus conse- 


quentibus finem nesciat mundus. Et adhue agnitio- 
nem sui anima-requirat, si est aliquis ordo, aut 
sunt aliqui spiritus ejusdem substantiæ cum ipsa, 


% Joan. x, 18. ** Pal. xLy, 11. ** Sap. vn, 47, 


(49) Libb. antea editi, an facile moveatur eujuscunque verisimilis judicio, et ei en Mss. ut 


in nostro textu. 


427 ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. | 428 
alii vero non ejusdem, sed diversi ab ea, id est si A mus quod naturam substantiamque suam agnoscers 


sunt et alii spiritus rationabiles ut ipsa est, et alii 
carentes ratione; et si eadem est ipsius quæ et an- 
gelorum snbstantia, quoniam rationabile a rationa- 
bili nequaquam differre creditur. Aut si non est 
quidem talis per 8ubstantiam, sed erit talis per gra- 
tiam, si meruerit; annon possit omnino similis 
_ efffici angelis, nisi hoc paturz su qualitas aut simi- 
litado receperit. Reddi enim posse videhitur quod 
amissum est, non tamen conferri id quod ex initio 
conditor non dederit. Sed et hoc adhuc ad co- 


gnoscendam semetipsam anima requirat si virtus 


anime ejus accedere potest et decedere. An est im- 
mutabilis, an acquisita semel ultra non defluit. Et 
quid opus est plura commemorare, quibus ex cau- 


debeat, et statum vel in quo ſuerit, vel in quo erit, 
grave eredetur. Quz enim facile talis anima inve- 


nietur, ita peryſecta, lia præpotens, cui borum om- 


nium ratio et intelligentia pateat ? Ad hoc respon- 
debimus, quoniam sermo qui habetur in manibus, 


- non ad omnes animas fit, neque ad adolescentulas 


quibus hie loquitur sponsus, neque ad cxzteras mu- 
lieres, neque ad octoginta concubinas, aut sexaginta 
reginas, sed ad illam, qua inter omnes mulieres 
sola pulchra dicitur et perfects. Unde apparet ad 
dilectas quasque animas hee dici, quibus cum gra- 
tia multa sentiendi et intelligendi a Deo data sit, 
negligunt tamen scientie partes, et cognoscendi se- 
metipsas nullum adhibent studium. His ergo com- 


sis semetipsam cognoscat anima, ne forte si negle- B minatur sermo divinus : quia quibus multum datur, 


zerit perfecte semetipsam cognoscere, exire jubea- 

tur in vestigiis gregum, et pascere hodos, et hoc 
non in proprio tabernaculo, sed in tabernaculis 
pastorum ; cum presto sit volenti hc persequi lar- 
gissimas occasiones ex his que supra memora vi- 
mus sumere, in quibus sese exercere in sermone 
scientiz pro viribus possit? Dicantur vero hzc a 
Verbo Dei etiam ad animam quz in profectibus 
quidem posita est, nondum tamen ad summam per- 
ſectionis ascendit. Quz pro eo quidem quod profi- 
cit pulchra dicitur : ut autem pervenire possit et 
ad perfectionem, fiat ad eam comminatio necessa- 
ria; quod nisi per ista singula quz supra diximus 
semetipsam eognoverit, et vigilanter exercuerit in 


verbo Dei et lege divina, continget ei de his singu- © 


lis opiniones colligere diversorum, et sequi homi- 
nes nihil egregium, nibil ex Spiritu sancto locutos. 
Hoe est enim exire in vestigiis gregum, et eorum 
doctrinam sectari, qui et ipsi permanserint pecca- 
tores, et nullum peccantibus remedium providere 
potuerint. Quos qui sequitur, hoœdos utique qui pec- 
catorum indicium tenent, videbitur pascere, circum- 
iens !abernacula pastorum, diversas seilicet sectas 
philosophorum. Intuere ergo plenins quam terri- 
bile est quod sub hac adumbratur ſigura. Exi, in- 
quit, tu in vestigiis gregum. Quasi ad eam loquitur 
59 quz intus jam sit anima, et intra mysteria 
collocata ; pro eo tamen quod negligat semetipsam 
cognoscere et requirere que sit, et quid vel quo- 
modo agere debeat, quidve non agere , dicitur 
ei: Exi tu, quasi que ob hane desidie culpam fo- 
ras mittatur ab eo qui preest. Sic ingens anime 
periculum est scientiam sui agnitionemque negli- 
gere. Sed fortasse quia duplicem expositionem de- 
dimus agnitionis suæ anime videbitur cuipiam se- 
_ cundum eam quidem que de moribus et de actibus 
suis discutere negligit, et inquirere de profectibus 
suis, aut perscrutari de vitiis, merito ei diei : Exi, 
yer quod videatur quasi de interioribus foras pro- 
pelli. Si vero secundum editionem aliam, qua dixi- 


3 Levit. XX, 10; I., 9. * Gen. xxxv1in, 9. 


(50) Lib. editi : seducta. Mss. deductæ. 


multum ex eis exigitur. Et bumilis quidem venia 
et misericordia dignus erit , potentes autem poten- 
ter cruciabuntur. Si ergo et tu anima que pul- 
chrior es et eminentior inter czteras verbi gratia 
doctrinis, negligas temetipsam, et in ignorantia 
tui maneas, quomodo poterun: vel hi qui ædiſicari 
desiderant instrui, vel convinei et argui contradi- 
centes? Digne ergo cum comminatione quadam ad 
eam dicitur : Exi tu in vestigiis gregum, et pasce 
dos tuos in tabernaculis pastorum. 

Potest ad hoe trahi etiam illud quod Moyses seri - 
bit: Quod si qua Israclitica mulier adulteraverit, 
lapidetur; si vero filia sacerdotis, ignibus exura- 
tur *. Sie ergo jusla videbitur esse comminatio in 
eos qui capaces esse possunt ad agnitionem et 
scientiam, sed per desidiam negligunt; in quos ju- 
slissima indignatio sponsi est, quia scit unjus ne- 
gligentiam cedere ad damna multorum. Similis 
enim videbitur hujusmodi anima, vel illi qui acce- 
ptum denarium abscondit in terram, ne lueri ali - 
quid ex eo pecunize dominus acquireret; vel illi 
quem occidisse dicitur Deus, qui malignus erat, 
Onan vel Her scilicet, qui accepta semina scientiæ 
naturalis posteritati invidens proſundebat in terra“. 
Pastores quoque , sieut et ante jam diximus, siqui- 
dem ad Ecclesiam comminationis hie sermo fit, 
mundi hujus prineipes accipiendi sunt, vel illi an- 
geli sub quorum cura relique gentes habentur, 
sive sorte in hoc, sive secretioribus causis qui- 


D busdam deduciz (50). Si vero ad unamquamque = 


animam comminatio ista reſeratur , qua semetip- 


sam negligit agnoscere, sapientes et magistri hujus 


szculi intelligendi sunt, docentes sapientiam hujas 
mundi : ut in summa hoe intelligatur, quia ne- 
cesse est animam eam præeipue qua bona ei pul- 
chra est sensibus, et ingenio vigilans, cognosc ere 
semetips am, et dare operam ad agniuionem sui per 
exercitia doctrine, et studia divina, ac per hoc 3g! 
Spiritu Dei et spiritiu adoptionis. Aut si talis bzc 
anima semetipsam neglexerit, et a divinis siudlis 
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declinaverit, necesse est eam operam dare studlis A et jugum portant suavitatis ejus, et que spiritu-. 
mundanis et sapientiz s2culi, et agi spiritu mundi 


aa  -- 


hujus iterum in timore. Quod designat Apostolus 
cum dicit : Nos autem non spiritum hujus mundi 
accepimus, sed spiritum qui est ex Deo. Etiterum: 
Non accepistis enim ilerum in timore spiritum 8ervi- 
tulis, sed spiritum accepistis adoptionis, in quo cla- 
mamus : Abba pater *. Hec interim nobis de pre- 
senti loco occurrere potuerunt, nunc jam converta- 
mur ad consequentis. | 
Vers. 9. Equitatui meo in curribus Pharaonis 5f- 
milem te arbitratus sum, proxima mea. Historicus 
quidem sensus hoe videtur ostendere. Sicut, inquit, 
tunc in Ægypto cum Pharao persequens populum 
Israel processit in curribus et equitatu , et 


meus, hoc est Domini mei sponsi, equitatus longe B vertere quid iste indicent visiones , qui sit equus 
albus, et qui sit qui sedet super eum, cujus nomen 


præcellebat currus Pharaonis, et preestantior erat, 
utpote qui illos superaverii et in mare demerscrit ; 
ita et tu, proxima mea sponsa, precellis omnes 
mulieres similis effecta equitatui meo, qui Pharao- 
nis curribus comparatus , potentior utique est et 


. magnzficentior, Hie interim mihi videtur esse ordo 


sermonum ipsorum, verborumque directio. Videa- 
mus autem ne ſore secundum intelligentiam my- 
sticam animas que sunt sub illo spiritali Pharaone, 
et sub spiritalibus nequitiis positze , currus dicat 
esse Pharaonis et quadrigas ejus, quas ipse agit et 
dueit ad persequendum populum Dei, et ad oppri- 
mendum Israel. Certum enim est quia tentationes 


et tribulationes quas excitant dæmones sanctis, 0 


per animas aliquas excitant ad hoc ipsum aptas 
et convenientes. Quibus tanquam curribus ascen- 
sis exagitant et impugnant, vel Ecclesiam Dei, vel 
singulos quosque fidelium. De equitatu vero Do- 
mini, quis sii ejus iste equitatus, in Exodo quidem 
ubi superantur currus Pharaonis et demerguntur in 
mare, nihil legimus seriptum, 60 nisi tantum 
quod Dominus carrus Pharaonis et exercitum 
cjus -projecit in mare Rubrum. Invenimus tamen 
in quarto Regnorum libro, quod Elisæus de ad- 
ventu hostium qui cum equitatu ei curribus vene- 
rant, ſormidanti puero suo dicit : Ne timeas, quo- 
niam plures sunt nobiscum quam cum illis. Et ora- 
vit, inquit, Elisœus, et diæit : Domine, aperi oculos 


Dei aguntur, et in hoe est eis salus. In Revelatione 


Joannis legimus, quod apparuit ei equus, et sedens 


super eum quidam fidelis et verus, et cum justitia 


judicans, cujus nomen est Verbum Dei. Ali ergo: 


Et vidi cum apertum, et ecce equus albus, et qui 
sedebat super eum vocabatur fidelis et verus, et cum 
justitia judicans et  pugnans; et oculi ejus 8icut 


flamma ignis, et super caput ejus diademata multa 
. habentia nomen scriptum, quod nemo novit nisi ipse, 


et adopertus erat vestimento sanguine consperso, et 


vocabatur nomen ejus Verbum Dei. Et exarcitus ejus 
erat in cœlo, et sequebantur eum in equis albis, induti - 


byssino albo puro . Sed opus est gratia Dei, que 
horum nobis aper iat intellectum, quo possimus ad- 


est Verbum Dei. Et ſorte quidei dicet aliquis al- 


bum esse equum corpus quod assumpsit Dominus, 
et quo ille qui in principio erat apud De am Deus 


Verbum , vel vestitus vel vectus est. Alios autem 
animam dicet, quam assumpsit primogenitus omnis 
creaturæ, et de qua dicebat : Potes/atem habeo po- 
nendi eam, et poteslatem habeo iterum sumendieam**, 
Alius vero ulrumque simul, corpus atque animam, 
quasi ubi peccatum non fuerit, equum dici album 
putabit. Alius adhuc quario loco Ecclesiam dicet, 
que et corpus ejus nominatur, album videri equum, 
quasi non- habentem maculam aut rugam, quam 
sibi ipse sanetiſlea vit lavacro aquæ. Secundum au- 


tem he singula etiam illa accipiet quæ sequuntur, 


militiam cceli, et exercitum Verbi Dei, et quomodo 


singuli quique eorum sequentes Verbum Dei equis 
albis sedeant, et byssinis albis induantur et mun- 
dis. Huic ergo equo albo quo ipse vehitur qui Ver- 
bum Dei appellatur, vel huic equitatui cclesti qui 
eum sequitur in albis nihilominus equis, compa- 
rat et similem facit Christus Ecclesiam suam. Jn 
curribus autem Pharaonis vel ita possumus acci- 
pere, ut quantum hie Domini equitatus equitatum 
et currus Pharaonis evincit et pracellit, tautum 
tu, quæ pulchra es in mulieribus, precellis et evin- 
cis omnes reliquas animas, quæ adbuc jugum Pha- 
raonis portant, et sessores ejus patiuntur; vel 


pueri hnjus ut videat. Et aperuit Dominus 9culos D certe quod equitatus hie meus, qui lavaero aqua 


ejus et vidit. Et ecce mons plenus equitibus erat, et 
currus ignei in circuitu Elisei, qui descenderant ad 
eum . Sed et in propheta Habacuc manifeste et 
evidenter legimus de equitatu Domini, et quod 
ascendat equos suos. Sunt ergo Scriptarz verba 
hec : Nunquid in fluminibus irasceris, Domine, aut 
in fluminibus ſuror tuns, aut in mari Rubro impetus 
tuus ? Oui ascendis equos tuos, et equitatus tuus sa- 
lus . Sunt ergo equi Domini, quibus ascendit, et 
equitatus ejus. Quos ego non alios esse puio quam 
illas animas quæ frenum discipline ejus accipiunt, 


*] Cor. n, 12. * Rom. vm, 18. * Exod. x1v. 
$1, 12, 13, 14. ** Joan. 1,4. ** Joan, x, 18. 


»[y Reg. vi, 16, 17. 


mundatus, purus et candidus ſacius est, et Verbum 
Dei meruit habere sessorem, ex curribus assumptus 
est Pbaraonis. Inde enim omnes veniunt credentes, 
quia Christus venit in hunc mundum peccatores 
salvos facere, Hoc ergo modo potest explanari ver- 
siculi hujus sensus, equitatui meo qui fuit ante in 
curribus Pharaonis, et nune sequitur me in equis 
albis, puriſicatus in lavacro aquæ, similem te ar- 
bitror, proxima mea. Beatz ergo sunt ille avime 
quæ dorsum suum curvaverunt ut suscipiant sesso- 
rem Verbum Dei super se, et ſrena ejus patiuntur, 


» Habac. m, 8. “ Apoc. 1m, 
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ut quocunque ipse voluerit flectai eas, et agat ha- A viris suis in omnibus. Viri, diligite uxzores vestras, 


benis preceptorum suorum: quia jam non propria 


ducuntur voluntate sessoris. Et fortassis videbitur 
secundum hoc quod ex multis animabus congre- 
gats est Eeclesia, et exemplum vitæ accepit a Chri- 
sto, quod non tam ab ipsa deitate Verbi Dei acce- 
perit, quz utique supereminet eos actus vel affe- 
ctus, qui ad exemplum dari hominibus debeant ; 
sed illa anima que assumpta est ab eo, in qua 
fuit summa perſectio, illa sit ad exemplum posita, 
et ipsa dicatur hic proxima mea; cujus similitudi- 
nem habere debeat etiam Ecclesia, quæ ex multis 
congregatur animabus, illis scilicet quæ prius ſue- 
rant sub jugo et curribus Pharaonis, et equitatus 


voluntate incedunt, sed ad omnia ducuntur et re- 


sicut et Christus dilexit Ecclesiam zuam et semei- 
ipsum ſradidii pro ea, ut eam sanctiſicaret lavacro 
aque in verbo, ut ipse sibi prepararet gloriosam 
Ecclesiam non habentem maculam, aut rugam, aut 
aliquid hujusmodi, sed ut esset sancta et immacu- 
lata **, Et post pauca : Nemo, inquit, enim ali- 
quando carnem suam odio habuit, sed nutrit et ſovet 
eam sicut et Christus Ecclesiam, quia membra sumus 
corporis ejus , et reliqua. tn toe 
Per hec ergo edocemur, quomodo sponsa Christi 
quæ est Ecclesia, etiam sit corpus ejus et membra. 
Si ergo audias sponsi membra nominari, Ecclesia 
membra dici intellige. in quibus sicut sunt aliqui 
qui dicuntur oculi, pro intelligentiæ sine dubio ac 


Domini appellantur. Quz autem ex dyabus exposi- B seientiæ lumine, et alii aures pro audiendo verbo 


tio convenire magis proposito versiculo videatur, 
probabis etiam tu qui legis. 

Vers. 10. Quam 8peciose ſactie sunt gene tum 
tanquam turturis, cerviæ tua 8icut redimicula. Ordo 
dramatis hujusmodi videtur habere consequentiam, 
quod posteaquam austeriore usus est commina- 
tione sponsus ad sponsam, protestatus ei quod nisi 
cognosceret semetipsam exitura esset in vestigiis 
gregum, et pasceret non oves, sed he&dos, erubue- 
rit super austeritate præcepti, sed et rubor vere- 
cundiz diffusus in vultu speciosas effecerit genas 
ejus, et multo quam ſuerant pulchriores : non so- 
lum autem genz, sed et cervix ejus tam decora 
sit reddita, quasi monilium redimiculis adornata. 
Pulchritudo ergo genarum turturibus comparatur, 
quod per hujusmodi aves simul honestas vultus 
et alacritas indicetur. Hec est historiei dramatis 
681 explanatio. Sed veniamus ad rem. Paulus (51) 
apostolus seribens ad Eeclesiam Corinthiorum ita ait: 
Corpus autem non esd membrum unum, ed mulla. 
Et si dizerit pes quia non sum manus, non sum de 
corpore, non proplerea non est de corpore; et si di- 
zerit auricula, quia non sum oculus, non zum de 
corpore, non propterea non est de corpore. Si iotum 
corpus es! oculus, ubi est auditus? Si totum auditus, 
ubi odoratus ? Nunc autem Deus posui! unumquodque 
membrum in corpore sicut voluit . Et cum plura 
de hoe disputasset, ad ultimum dicit : Vos autem 


doctrine, alii manus pro bonis operibus religiosis- 
que ministeriis, ita sunt alii et qui genæ ejus ap- 
pellentur. Gene autem partes vultus dicuutur, in 
quibus hones las ei verecundia animæ agnoscitur : per 
quod sine dubio illi in membris Eeclesiæ dec laran- 
iur, qui caslitatis et pudicitiæ excolunt honestatem. 
Pro his ergo ad omne corpus  $sponsz dicitur: 
Quam s8peciose facte sunt gene tue ! Et observa 
quia non dixit, quam speciosæ sunt gent luz: 
sed: Quam g8peciose facte sunt; ut ostendat prius 
quidem non eas ita ſuisse speciosas, sed postea- 
quam suscepit oscula sponsi, et ipse qui Joque- 
batur per prophetas prius adſuit, ei mundavit sibi 
ipsi Ecclesiam suam lavacro aquæ, et ſecit eam 
non habere maculam aut rugam, et agnitionem 
sui præstitit ei, tunc ſactæ sunt speciosæ genæ ejus. 
Tunc enim castitas et pudicitia et virginitas que 
prius non ſuerat, per Ecclesiz- genas specioso de- 
core diſſusa est. Que tamen genarum species, id 
est pudicitiz et castitatis, turturibus comparatur. 
Turturum ferunt hujusmodi naturam esse, ut ne- 
que masculus præter unam feminam adeat aliam, 
nec ſemina plus quam unum patiatur marem; ita ut 
si accidat altero intercepto superesse alterum, pa- 
riter cum conjuge exstinctus sit ei concubilus amor. 
Convenienter ergo similitudo turturis aptatur Eccle- 
Siz, quod vel alterius viri post Christum conjugium 


nesciat , vel quod continentiz et pudicitie in ea 


estis corpus Christi et meuibra ex parte. Et iterum D tanquam turturum volitet multitude. Secundum 


ad Ephesios seribens dieit: Subjecti invicem in ti- 
more Caristi. Mulieres viris suis subjecte sint sicut 
Domino : quia vir caput est mulieris, sicut et Chri- 
stus est caput Keclesie, ipse Salvator corporis. Sed 
sicut Ecclesia subjecta est Christo, ita et mulieres 


hanc intelligentiam etiam cervicem sponsæ acci- 
piamvs Que sine dubio illæ intelligi debent animæ, 
quæ Christi jugum suscipiunt dicentis : Suscipite 
super vos jugum meum, quia jugum meum suave 
est J. Obedientia ergo ejus cervices ejus appellan- 


** 1 Cor. Xu, 14, 15, 16, 17, 18. ** ibid. 27. ** Eph. , 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27. ibid. 29 et 30. 


* Maith. XI, 29. 
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Scat. Quin et membra Christi, Ecelesi sponse 
aulus vocat : cujus quasi vultus sunt, qui decore 
reliquis antecellunt, nihil videlicet turpe cogitanies, 
ac pudorem castitatis ſructum ſerentes. Cum for- 
tassis prius decori non essent, sic mulati sunt, 
ut dictum sit spons@ : « Quam 8peciose facte sunt 
gene tum ! » Que scilicet maculam non habeant aut 
rugam, idcirco forsitan, quod unum Deum . cogno- 
scant. Nam et turtur cum uno solo congreditur. 


cum | 
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tur. Cervix ergo ejus speciosa facta est sicut redi- A que susciperet. Antequam ergo - tempus horum ad- 


micula, et merito. Quam enim prius prævaricatio- 


nis inobedientia turpem ſecerat, nunc obedientia 
fidei speciosam ſecit et pulchram. Cervix ergo tua 
speciosa ſacta est sicut redimicula. Ad utrumque 
enim subauditur, speciosa ſacla est. Redimicula 
hic dieit constrictiones vel connexiones monilium 
quæ in cervicibus sedere solent, ex quibus deduci- 
tur, et descendit per omne collum reliquus ornatus. 
Ipsi ergo ornamento quod cervicibus et collo imponi 
solet, cervicem sponsæ comparavit. Quod dictum 
ita-advertimus. Cervicem diximas subjectionem et 
obedientiam dici, pro eo quod quasi jugum Christi 


suscipiat, et fidei ejus obedientiam prebeat. Orna- 


mentum ergo cervicis ejus que est obedientia, 


tio *5, 


esset, in multis angelorum ministerio excolebatur 
sponsa qui apparebant tunc hominibus et loque- 
bantur ea quæ res poscebat et tempus. Non enim 
tu mihi ex adventu Salvatoris in carne sponsam 
dici, aut Eeclesiam putes, sed ab initio humani 
generis, et ab ipsa coustitutione mundi, imo, ut 
Paulo duce altius mysterii hujus originem repetam, 
ante etiam conslitutionem mundi. Sic enim dicit 
ipse : Sicut elegit nos in Christo ante constitutionem 
mundi, ut essemus 8ancti ei immaculati coram ipso 
in charitate, prædestinans nos in adoptionem filio- 
rum . Sed et in Psalmis scribitur: Memento con- 
gregationis tu, Domine, quam congregasti ab ini- 
Prima etenim fundamenta congregationis 


Christus est. Ipse enim prior factus est obediens us- B Ecclesiz statim ab initio sunt posita, unde et Apo- 


que ad mortem ; et sicut per unius, Ade scilicet, 
inobedientiam peccatores constiluti sunt multi: ita 
et per unius obedientiam, Christi duntaxat, justi 
constiluuntur multi. Ornamentum ergo et monile 
cervicis Ecelesiæ, ohedienlia Christi est. Sed et 
cervix Eeclesiæ, id est obedientia ejus, similis effe- 
cla est obedientiæ Christi, quod est monile cervi- 
cis. Magna ergo in hoc laus sponsæ est, magna 
Ecelesiz gloria, ubi imitatio obedientiz ejus ex- 
#qualur obedientiz Christi, quam imitatur Ecclesia. 
Hze ipsa species monilis etiam in Genesi memora- 
tur a Juda patriarcha Thamar nurui sue, quando 
cum ea quasi cum meretrice concubuit, data . 
Quod non omnibus patet mysterium. Intelligitur 
per hoc, quod Christus Ecclesiz, quam ex multo- 
rum dogmatum prostitutione collegerat, ſuture 
perſectionis hæc dedit pignora, et istud obedientiæ 
monile cervici ejus imposuit. 

G2 Vers. 11, 12. Similitudines auri faciemus tibi 
cum distinctionibus argenti, quoadusque res sit in re- 
entitu suo. Supra diximus quod specie dramatis li- 
bellus hie ordinatus personarum immutatione conte- 
iiur: et nunc ergo videntur hæe amici vel sodales 
sponsi ad sponsam locuti, qui secundum intelligen- 
tiam mysticam, et, ut supra jam diximus, aut an- 
geli, vel etiam prophetæ, aut patriarchæ possunt in- 
lelligi. Non enim tunc solum cum post baptismum 
Joannis in deserto tentatus est a diabolo Domi- 


stolus dicit ædifcari Ecelesiam non solum super 
apostolorum ſundamentum, sed etiam propheta- 
rum . 

Inter prophetas autem numeratur et Adam, quia 
magnum mysterium prophetavit in Christo et in 
Ecclesia, dicens : Propter hoc relinquet homo patrem 
zuum et matrem suam, et adharebit uxori zu, et 
erunt ambo in carne una **, Evidenter enim de his 
dictis ejus dicit Apostolus, quia mysterium hoc 
magnum sit. Ego autem dico in Christo et in Eccle- 
sia . Sed et idem Apostolus cum dicit : Si enim 
Ecclesiam dilexit, ut semetipsum traderet pro ea 
sanclificans lavacro aque © : non utique ostendit 
eam prius non fuisse, quomodo enim dilexissel eam 
quæ non erat! sed eam sine dubio dilexit que erat. 
Erat autem in omnibus sanetis qui ab initio sæculi 
fuerunt ſacti. Diligens igitur eam venit ad eam. Et 
sicut pueri sui communicaverunt carni et zanguini, 
simililer et ipse particeps ſactus est eorumdem , ac 
semetips um pro eis tradidit. Ipsi enim erant Eccle- 
sia quam dilexit, ut eam vel numerositate augeret, 
vel virtutibus excoleret, vel perſectionis charitale 
de terris transferret ad cœlum. Ministraverunt ergo 
et prophelz ab initio, ministraverunt et angeli. 
Quid enim aliud fiebat tune cum apparuerunt tres 
viri Abrahæ sedenti ad quercum Mambre 2? Licet 
illa angelorum species plus aliquid quam angelicum 
ostenderit ministerium: nam Trinitatis ibi myste- 


nus 1, recesserunt angeli et ministraverunt ei, sed D rium prodebatur, Hoc erat ei in Exodo, cum angelus 


ante adventum præsentiæ corporalis ministraverunt 
semper. Nam et lex disposita in manu per angelos 
dicitur mediatoris *. Et ad Hebræos scribens Apo- 
stolus dicit : St enim qui per angelos habitus est 
termo, factus est firmus . Ipsi ergo erant velut 
actores et procuratores appositi parvulæ sponsæ 
cum pxdagogo lege, donec plenitudo temporum 
veniret, et mitteret Deus Filium suum natum ex 
muliere, factum sub lege“, et adduceret eam sub 
actoribus et procuratoribus et pazdagogo lege, ut 


ipsius Verbi Dei oscula, doctrinam scilicet verba- 
Philipp. u, 8. “ Rom. v, 19. ** Gen. XXXVnI. 
, 4. 5 gh. . 1, 4. % Psal. LX, 2. 
01 Hebr. U, 14. ® Gen. xviu,1 seqq. 


5: Matth. iv. 
57 Eph. u, 20. 
6 Exod. in, 2 


Domini dicitur in ſlamma ignis apparuisse Moysi in 
rubo e. Centinuo autem in subsequentibus Domi- 
nus et Deus loqui in angelo scribitur, et ipse Deus 
esse Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob desi- 
gnatur. Quod quidam hæreticorum legentrs dixe- 
runt, Deum legis et prophetarum longe inſeriorem 
esse quam Jesum Christum et Spiritum sanctum: 
et eo usque impietatem suam protenderunt, 
ut plenitudinem quidem in Christo ponant et in 
Spiritu sancto, imperfectionem vero et inſirmitatem 
in Deo legis. Sed hæc alias. 


5 Galat. In, 19. “ Heb. u. 2. “ Galat, 


58 Gen. 11, 24. 59 Ephes. Y, 32. N 25, 26. 


ORIGENIS IN CANTICUM CANT'C. 


Nunc autem nobis propositum est ostendere, A rerum, et quzecunque contingebant illis qui in lege 


quomodo gancti angeli qui ante adventum Christi 
velut parvulæ adhuc sponsz tutelam procurabant, 
ipal sint amici et sodales sponsi qui ad eam dicere 
videantur: Faciemus tibi similitudines auri cum 
distinctionibus argenti usquequo rex sit in recubilu 
20. Indicant ergo quod ipsi faciant sponsæ non 
aurum (neque enim habebant tale aurum quale 
dignum erat offerri sponsæ). sed pro auro similitu- 
dines auri se facere promittunt, et non unam si- 
milifudinem, sed multas. Ita etiam dicunt de ar- 
gento, sed quasi habentes licet parvam argenti 
materiam, promitiunt se ei facere non similitudi- 
nes, sed dislinctiones argenti; utpote quibus non 
taula abundaret argenti materia, ut connexam ali- 


referuntur, in ſigura et non in veritate continge- 
bant, ista omnia similitudines auri ſuerunt, non 
aurum verum. Quod scilicet aurum verum in illis 
que incorporea sunt et invisibilia ac spiritalia in- 
telligatur: similitudo vero auri in quo non est 
ipsa veritas, sed umbra veritatis, ista corporea et 
visibilia accipiantur. Verbi gratia, similitudo auri 
fuit istud tabernaculum manu ſactum, de quo dicit 
Aposlolus : Non enim in sancta manu ſacta introivit 
Jesus exemplaria verorum, sed in ipsum cœlum . 
Ergo que in celis sunt invisibilia et incorporea, 
illa sunt vera; ista autem quæ in terris sunt visi- 
bilia et corporea , exemplaria verorum dicuntur 


esse, non vera. Ista ergo sunt qua similitudines 


quid et solidum opus ex eo- producere possent, B auri appellantur: in quibus est et arca testamenti, 


sed distinctiones solas, ac signa quzdam parva 


velut puneta intersererent illi operi, quod ei ex 


auri similitudine ſaciebant. Hzc ergo amici sponsi, 
illi de quibus supra diximus, sponsz ſaciunt orna- 
menta. Sed quid in his secreti comineatur, et quid 
elocutionis novitas ipsa parturiat, omnipotentis 
Verbi ac sponsi Patrem precemur, ut ipse nobis 
arcani hujus claustra patefaciat, quo pozsimus non 
solum ad intelligenda hæc illuminari, verum etiam 
ad proſerenda, ac secundum mensuram eorum qui 
lecturi sunt, moderalione eloquii spiritalis accipere. 
Auri speciem in multis sæpe ostendimus figuram 
tenere invisibilis et incorporeæ naturz; argentum 
vero virtutem verbi ac rationis; secundum quod et 
Dominus dicit per prophetam : Dedi vobis argenium 
et aurum : vos autem ſecistis argentea et aurea Baa- 
lim *; ostendens per hc et dicens, GY quia dedi 
yobis sensum et rationem qua me Deum el sentire 
possetis et colere : vos autem et sensum et ratio- 
nem quz in vobis est, ad colenda dæmonia transtu- 
listis. Sed et eloquia Domini, eloquia casta, argen- 
tum igne probatum dicitur . Et item in aliis ar- 
gentum ignitum justi lingua memoratur . Cheru- 
bim vero aurea dicuntur , quoniam quidem 
plenitudo scientiæ Dei interpretantur. Sed et can- 
delabrum in tabernaculo testimonii aureum et so- 
lidum poni jubebatur : quod mihi videtur ſormam 
tenere naturalis legis, in qua lex scieniæ habetur. 
Sed quid opus est multa congregare testimonia, 
cum in promptu sit scire volentibus in mullis Scri- 
- pturz lucis hoc indicari, quod aurum ad sensum 
mentemque revocetur, argenium vero ad verbum 
atque eloquia reſeratur ? Nune ergo properemus ad 
contemplandum quomodo secundum ea quæ pre- 
misimus, amici sponsi dicant se similitudines auri 
ſacere sponsæ cum distinctionibas argenti. Videtur 
ergo mihi quod lex quæ per angelos disposita est 
in manu medistoris, quandoquidem umbram ha- 
beat futurorum bonorum , non ipsam imaginem 
% Oge. u, $8. pal. x1, 6. Prov. x, 20. 

70 J Cor, X, 11. / 


= Mss., temporalem. Finis enim temporalis. 


% Exod. xxxvil. 


et propitiatorium, et cherubim, et altare incens', 
et mensa propositionis, et panes, sed et velamen, 
et columnę ac serz, et altare holocaustorum, et 
ipsum templum , atque omnia quz in lege scripla 
sunt. Omnia hæe similitudines erant auri. Sed et 
ipsum aurum visibile, pro eo quod visibile eral, 
non erat aurum verum, sed similitudo erat illius 
veri auri invisibilis. Istas ergo similitudines auri 
ſecerunt sponsz Ecclesiz sponsi amici angeli vide- 
licet et prophetz : qui ministraverunt in lege cæle- 
risque mysteriis. Hzc, opinor, et Paulus intelligens 
dicebat : In religione angelorum, in his que vide! 
ſrustra inflatus sensu carnis 8u@ . Omnis ergo Ju- 
daicus cullus et religio , similitudines sunt auri. 


C Cum autem conversus fuerit quis ad Dominum, et 


ablatum fuerit ab eo velamen, tunc videbit aurum 
verum: cujus auri antequam adesset et cognoscen- 
dum se præberet, similitudines ſecerunt sponse 
amici ejus, ui ex illis similitudinibus commonita 
et provocala, veri auri desiderium caperet. Ilbe 
enim factum indicat Paulus, cum dicit : Hec autem 
in figura contingebant illis. Scripia autem sunt pro- 
pter nos, in quos finis 8@culorum devenit '*, Sed et 
finem quem dicit Paulus, non intelligas corpora- 
lem (52). Finis enim corporalis multos inveniet pro 
quibus non sunt scripla bc : neque enim hujus- 
modi de his recipient intellectum. Sed ſinem sæcu- 
lorum, perfectionem rerum intellige, qu utique 
Paulo et similibus ejus advenisse, et propter ipsos 
scripla hc esse dicuntur. 

Sed hæc in excursu-diximus, volentes ostendere 
quomodo amici sponsi dicant ad sponsam facere 
se ei similitudines auri cum distinctionibus argenli 
per ea scilicet quæ in lege et prophetis per figuras 
et imagines et similitudines et parabolas, scripta 
radiderunt. Sunt tamen in his et parvæ quædam 
distinctiones argenti, indicia scilicet sensus spiti- 
talis verbi et interpretationis rationabilis, licet et 
valde rara et exigua. Ante adventum namque (53) 


% Hebr. IX, 24. » Coloss, 11, 18. 


nere videntur ea quæ refert Procopius ex Ori- 
53) Ante adrentum namque, etc. Ad hunc locum gene : T6r: & ob robe hv obs xexufieve; 6 Ar- 
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occulti sermonis aperuit : verbi gratia ut Isaias cum 


dieit: Vinea Domini Sabaoth domus Fzrael est, et 


domus Juda novella dilecta . Et iterum alihi : 
Aque multæ gentes mult@ sunt *. Et Ezechiel no- 
minans duas sorores Oollam, et Olibam, aliam Sa- 
mariam distinguit esse et aliam Judzam “; et sic- 


ubi talia quæedam ipsis prophetis interpretantibus 


aperiantur, istæ distinctiones argenti dicuntur. Ubi 
vero Salvator et Dominus noster Jesus Christus ad- 
venit, nota ſaciens omnia verbo virtutis su, in 
passione ejus indicium datum est, quod ea quæ in 
absconditis tenebantur, et arcana erant, in lucem 
proferrentur, et ad maniſestationem venirent per 
hoc quod velum templi quo Sancta sanctorum et 


LIBER SECUNDUS. | 
Domini vix sicubi prophetarum aliquis parum quid A distinctione, sed latissima (534) expositione pate- 


facta. 

Adhuc autem ut clarius fiat quod dicit ; Usque- 
quo rer sit in recubitu zuo, eam de secunda Ba- 
laam prophetia quz de Christo ita continet, profe- 
remus: Orietur, inquit, stella ex Jacob, et exiet 


| homo de semine ejus, el dominabitur gentibus multis. 


Exaltabitur Gog regnum ejus, el erescei regnum ejus. 
Deus educet eum ex Agypio sicut gloria unicornis, 
et comedet gentes inimicorum zuorum, et crassitu- 
dines eorum emedullabit, et jaculis suis 8agittabit 
eos. Recumbens ut leo requiescet, et sicut calulus 
leonis. Quis 8uscitabit eum? Considera ergo ex 
his diligentius, et vide quomodo omnis similitudo 
auri usque ad extremum tempus, ad recubitum re- 


arcana velabantur, scissum est desursum ejus us- B gis scilicet, stare memoratur. Post hac ergo exal- 


que deorsum, palam fore denunt.ans omuibus , 
quod intriasecus videbatur obtectum. Sic ergo illud 
quod per angelos G4 et prophetas ministratum est, 
similitudo auri ſuit, cum distinetionibus parvis et 
exiguis argenti. Hzc autem quz per ipsum Domi- 


nam nostrum Jesum Christum tradita sunt, in auro 


vero et argento solido collocata sunt. Hee enim 
qu per amicos sponsi facta est, similitudo auri 


cum distinctionibus argenti, non in sempiterna 


mansura promittitur : sed tempus ei statuitur ab 
Illis ipsis dicentibus : Usquequo rez sit in recubitu 
uo. Cum enim recumbens dormierit ut leo, et ut 
catulus leonis, et post hæe svscitaverit cum Pater, 
et resurrexerit a mortuis, si qui fueriut conformes 
resurrectionis ejus, jam non in similitadine auri, 
id est non in rerum corporalium cultu manebunt ; 
sed aurum verum ab ipsis percipieat, credentes et 
sperantes non ea que videntur, sed quæ non vi- 
dentur, nec que in terris sunt, sed quæ in ccolis, 
ubi Christus est in dextera Dei sedens, et dicent, 
quia et si cognorimus Christum aliquando secundum 
carnem, sed nunc jam non novimus ?*, Non ergo jam 
distinctionibus parvis argenti, sed in latitudinem 
diffuso utentur argento. Audient enim quod in illa 
auri similitudine petra quæ sequi dicitur, et potum 
populo præbere, Christus est, et mare baptismus 
est, et nubes Spiritus sanctus est, et mauna Ver- 
bum Dei est, et agaus Paschæ Salvator est, et san - 


C 


tabitur Gog, id est super tecta, regnum ejus, cum 
videlicet de tcrris ad cclestia ſuerit tecta trans la- 
tum. Sed de his plenius, prout Dominus dedit, in 
Numerorum libro persecuti sumus.” Requiramus 
sane si etiam $anctis patribus ipsis et prophetis 
qui ministraverunt verbum ante adventum Domini 
nostri Jesu Christi, perſectionis hujus, verique auri 
gratia data sit; an tantum ſutura bæc intellexerint, 
et in spiritu ventura previderint; atque ob hoc 80 
lum dixerit Dominus de Abraham, quia desidera- 
verit videre diem ejus, et viderit, et letatus sit , 
quod scilicet in spiritu ſutura previderit. Et magis 
ſortasse hoe ita esse etiam ille sermo conlirmet, 
qui ait: Multi justi desideraverunt videre que ri- 
detis, et non viderunt; et audire qua auditis, et non 
audierunt . Quamvis nec illis potuerit deſuisse 
perſectio veniens ex fide. Quæ enim nos facta cre- 
dimus, bhæc illi majore cum exspectatione ſutura 
credebant. Sieut ergo ex adventu Christi eredentes 
preteritorum fides, ita et illos futurorum ad sum- 
mam perſectiouis adduxit. Quod si ad unamquam- 
que animam referatur expositio, videbitur quod, 
donec parvula est adhue anima et imperfecta, et 
sub tutoribus et procuratoribus posita, sive docte- 
ribus Eeclesiæ, sive angelis, qui parvulorum custo- 
des esse dicuntur, et videre semper faciem Patris 
qui in cœlis est, similitudines auri fiunt ei, cum 
non solidis et fortibus alitur Verbi Dei cibis, sed 


guis agni passio Christi est, et velum quod est in p Similitudinibus imbuitur, velut si dicamus, para- 


Sanctis sanctorum, quo divina illa et arcana lege- 
bantur, caro ejus est; aliaque innumera ex ejus 
resurrectione palebunt, non jam parva, ut prius, 


11 Isa. v, 7. * Apoc. xvn, 15. 
15 Joan. vui, 56. 7 Matth. xiu, 17. 


bog: dy Bt Hv tv anopphrw naps npopytAY neu- 
va xa Twy lat copwy. 'EniSnptzavio; Gt, cd 

y tots a64rtot; tob vaod rehewpntat T6 Btntovtr th 
xt nana cd dinfiviv oyttopevoy de Ews 
x&rw Et. 76 0:wor dF t 74 Evbov, Enkv 6 avanzouy 
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Tauta* T6re yap of cvupopyer. yevouevor Tho Av 
otT&o<w; abtny na bovrat nap? abrov d cpotw- 
— Yovedy, YA νοναπ,e T6 xpuclp xat mw 
prvply. Tunc temporis non ingens argenti copia, 
nec illud ſusum erat : pauca vero sic quasi in arcano 


Parnol. Gn. XIII 


7 Ezech. XI, 4. 
78 Luc. u, 52, 


botis et exemplis docetur, pro quibus et ipse Chri- 
stus dicitur ætate crescere et sapientia et gratia 
apud Deum et homines In illis ergo similitudi- 
7 II Cor. v, 16. “ Num. xxiv, 17, 7, 8, 9. 


erant a prophetis virisque sapientibus prisci evi di- 
cla. At ubi Christus advenit, que in templi penetra- 
libus erant, illi patuerunt, qui videt verum velamen « 
zummo . usque deorsum conscissum esse ad ea in- 
tuenda que intus condebantur, postquam recumbens 
dormierit ut leo, et sicut catulus leonis resurrezerit. 
Et postea: Qui enim con ſormes ſacti ſuerint resur- 
rectionis ejus, pro similitudinibus aurum accepturi 
sunt nempe auro atque argento replebuntur. 

(54) Mss., latissi na. Libb. edit., altissima. 


150 ORIGENIS IN CANTICUM CAN TIC. _ 
nibus imbuitur, et fiunt ei parvulæ distinctiones A obtinet locum. Tali ergo modo eliam leriia expo;i- 


argenti. Aperiuntur enim interdum et his qui im- 
buuntur parva aliqua et rara de secretioribus my- 
stertis, ut desiderium concipiant majorum. Neque 
enim desiderari quid potest si penitus ignoretur. 
Et ideo incipientibus et primis in eruditionibus po- 
sitis, sicut non sunt ad subitum cuncla pandenda, 
ita neque penitus abscondenda sunt spiritalia myste- 
ria; sed, ut ait sermo divinus, ſaciendæ sunt eis 
distinctiones argenti, et scintillæ quædam spiritalis 


imelligentiz animis eorum initiandæ sunt, ut gu- 


stum quodammodo desiderandz dulcedinis sumant, 
ne, ut diximus, si penitus ignoretur, nec omnino 
desideretur. + 

Verum quod paryulam nominamus animam, ne- 
mo ita accipiat quasi secundum substantiam parvula 
dicatur; sed si cui deest eruditio, et in qua est exi- 
guus intellectus ac minima peritia , hanc parvulam 
dicimus animam. lgitur bzc Geri convenit squequo 
rex git in recubitu suo, id est usquequo in id profi- 
<iat hujusmodi anima, ut capiat regem, ct habeat 
recumbentem in semetipsa. Sic enim dicit hie rex, 
quia habitabo in eis et inambulabo in eis '*, proſe- 
cio qui tantam Verbo Dei cordis sui latitudinem 
præbent, ut etiam in eis deambulare dicatur, spa- 
tis scilicet amplioribus intelligentiz agnitionisque 
diſfusioris. Ita ergo et recubare dicitur in anima 
illa sine dubio de qua ipse Dominus dicit per pro - 
phelam : Super quem requies cam, nisi super humi- 


lem et quietum, et trementem sermones meos ? Ha- * 


bet ergo rex iste qui est sermo Dei, in illa anima 
-quz jam ad perſectum venerit, recubitum suum: si 
65 tamen non sit in ea aliquod vitium, sed plena sit 
Sanctitate, plena pietate, fide, charitate, pace, 
omnibusque virtutibus. Tunc enim delectat in ea 
recubare regem et habere recubitum. Ad hanc enim 
animam Dominus dicebat, quia ego et Pater meus 
veniemus, et cœnabimus cum eo, el mansionem ſacie- 


mus apud eum . Ubi ergo ccoenat Christus cum Pa- 


tre, et ubi mansionem ſacit, quidni recumbit? Bea- 
ta illius latitudo animæ, beata strata illius mentis, 
ubi Pater et Filius, ut non dubito, una cum Spiritu 
sancto recumbit, cœnat et mansionem facit. Qui - 
bus, putas, opibus, quibus copiis tales convivæ pa- 


tione ad unamquamque animam reſerri posse vide- 
bitur, quod ait: Similitudines auri facicmus libi 
cum distinctionibus argenti, donec rex sit in recubi- 
tu $10. | | 

Vers. 11, 12. Nardus mea dedit odorem suum, sive 
odorem ejus. In specie dramatis videtur hoc osten- 
di, quod post hc verba ingressa sit sponsa ad 
sponsum, et unguentis suis unxerit eum, ac miro 
quodam genere, quasi nardus quz prius odorem 
non dederat cum esset apud sponsam, tune dederit 


odorem suum, cum corpus contigit sponsi, ut non 


tam ille ex nardo odorem quam nardus ex ipso 


sumpsisse videatur. Si vero secundum hanec diſſe- 


rentiam quæ in aliis invenitur exemplaribus legi- 


B mus : Nardus mea dedit odorem ejus, invenitur 


adhue aliquid divinius : ut videlicet unguentum hoe 
nardi quo unctus est sponsus, non lantum suum 
qui nardo inesse naturaliter solet, sed ipsius spon - 
si odorem ceperit, et ipsius odorem ad sponsam 
reportaverit nardus : ut in eo quo unxit eum, odo- 
rem $ponsi per ipsius unguenti munus acceperit, et 
hoc sit quod dicere videatur (55) : Nardus mea, 
qua unxi sponsum, regressa ad me odorem mihi 
detulit sponsi, et velut superato naturali suo odore 
fragrantia sponsi, ipsius mihi detulit suavitatem. 


. Hec habet historici dramatis explanatio : sed ve- 


niamus jam nunc ad intelligentiam spiritalem. Po- 
namus hie sponsam Ecclesiam in persona Mariæ 
guz decenter utique dicitur afferre libram unguenti 
nardi pistici pretiosi, et ungere pedes Jesu, et de- 
tergere capillis suis, et recipere quodammodo ac re- 
cuperare per crinem capitis sui ad semetipsam un- 
guentum ex qualitate ac virtule corporis ejus infe- 
ctum ; et odorem non tam nardi per unguentum, 
quam ipsius Verbi Dei ad se trahentem per capillos 
quibus abstergebat pedes, et imposuit capiti suo, 
non lam nardi, quam Christi fragrantiam; et dice- 
re, quia nardus mea missa in corpus Christi re di- 
dit odorem ejus. Denique vide quomodo hæc ipsa 
reſeruntur. Maria, inquit, attulit libram unguenti 


. nardi pislici pretiosi, et unzit pedes Jesu, et extersit 


capillis capitis sui. Domus autem , inqu't, tota re- 
pleta est odore unguenti *. Quod utique indicat, 


scuntur? Pax ibi primus cibus est, humilitas simul D quia odor doctrinæ qui procedit de Christo et san- 


apponitur ac patientia, mausuetudo quoque et le- 
nitas, ei quod summæ ei suavitatis est, puritas cor- 
dis. Charitas autem in hoc convivio principalem 


cli Spiritus fragranlia replevit omnem mundi hujus 
domum ac totius Eeclesiæ domum. Vel ccrte reple- 
vit omnem domum anime illius, quæ odoris Chri- 


2 Levit. XXVI, 12. „ Isa. LXVI, 2. 1 Joan. xiv, 25. “ Joan. u, 3. 


(55) Hue videntur referenda Græca que apud 
Procopium sic exprimuntur : Thy Is rod vo plou, 
oly, douche i Sah väpsog, Ev 1 avtov Fetya, &é- 
— Th yap tavths vapoy tobs nag akeibaca 
Toy "Inoov xat tatc p:5tv artopataca, petans nou 
* * The 60png Tou vupytov Tautny averabey: 

5 aiodavaptvn, pnyotv, tn thy xepalhy EMGotans, 1 
ku vapooc 781 hot Thy Tov vupplov &“ Std- 
reg che and Tov ypwrwy 'Ir,coo Thy olxtay &t,v 


En\hpwre The fag td pipoy. Sponsi enim mei, 


in quit, odorem nardus mea, qua illum unzeram, de- 


dit. Sua enim nardo perungens pedes Jesu, a! 
capillis tergens, imbulam sponsi odore eam recepit : 
cujus sensu recepto ad caput exhalantis; nardus mea, 
inquit, sponsi odorem dedit : quapropter tanquam er 
Jesu cule contracta ſragrantia totam domum replevit 
unguentum discipule. 
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ati suscepit participium, offerens primo ſidei sue A his qui exercitatos habent sensus ad discretionem bo- 


munus, velut unguentum nardi, et recipiens ex 
hoc gratiam Spiritus saneti et spiritalis doctrinz 
ſragrantiam, Quid ergo interest, utrum in Cantico 
canticorum sponsa perungat unguento sponsum, an 
in Evangelio discipula magistrum et Maria Chri- 
stum, sperans, ut diximus, redire ad se ex hoe un- 
guento odorem verbi et fragrantiam Christi: ut eo 
ipso dicat : Christi bonus odor sumus Deo **? Et 


quoniam plenum fide ſuit isjud unguentum et pre- 


tiosi affectus (56), ob hoc et Jesus testimonium red- 
didit ei dicens : Bonum opus operata est in me . 


Sie ergo rursus in Cantico canticorum post aliquan- 
ta amplectitur emissiones sponsæ, Sicut hie opus 


Mariæ; ait enim: Emissiones (ue paradisus cum 
. fruclu pomorum. Cyprus cum nardis. Nardus et cro- 
cus (57) . Amplectitur ergo et in his emissiones ac 
munera sponsæ. Observavimus sane quod in his 
quæ nunc memoravimus, pluraliter primo, postmo- 
dum singulariter nardum posuit; quod puto secun- 
dum illam ratiouem dictum, quia negotiator regni 
cœlorum plures primo margaritas negotiatur, usque- 
quo ad unam perveniat pretiosxam. Et ſorte quod 
dixit : Emissiones tuæ paradisus cum fructibus po- 
morum, illos indicat ſructus cum nardis plurimis, 
quos afferimus ex institutionibus et doctrina pro- 
phetica. Ex doctrina vero ipsius Domini nostri Jesu 
Christi emissiones nostræ et munera, non plures 
habent nardos, sed unam. 

Sed nunc redeamus ad eam quz dicit : Nardus 
mea dedit odorem suum; et vide si possumus adhuc 
etiam hoc in loco intelligere præsenti, quod, si quan- 
do valuerimus integre et decenter exponere de dei- 
late Christi, virtutemque ejus ac majestatem dignis 
assertionibus consignare, tunc fortassis merito dicet, 
vel Ecclesia illa, vel anima quz ita manifeste potue- 
rit GG gloriam ejus exponere : Nardus mea dedit 
olorem suwum. Nec mirum videri debet, si Christus 
quemadmodum ſons est et flumina aquæ vivæ de eo 
procedunt, et quemadmodum panis est, et vitam 
dat, ita et nardus est, et odorem reddit, et unguen- 
tum est, quo qui uncti ſuerint, christi fiunt, sic - 
ut dicit in Psalmo : Nolite tangere christos meos **, 


ni vel mali *, gingulis quibusque sensibus anime 
Singula quzque Christus eſſicitur. Idcirco enim et 
verum lumen dicitur ut habeant oculi anime quo 
illuminentur; ideirco ct verbum, ut habeant aures 
quod audiant; idcirco et panis vite, ut habeat gu- 
stus anime quod degustet. Idcirco ergo et unguen- 
tum vel nardus appellatur, ut habeat odoratus ani- 
me ſragrantiam verbi. Idcirco et palpabilis et manu 
tractahilis, et verbum caro ſac:um dicitur, ut possit 
interioris anime manus contingere de verbo vitz. 
Hæc autem omnia unum atque idem est Verbum 
Dei, quod hæe singula aſſectibus orationis commu- 
tatum, nullum anime sensum graliæ suæ relinquat 
expertem. | | 


B Vens. 13. Alligamentum gutiæ ſratruelis meus mi- 


hi, in medio uberum meorum manebit, sive commo- 
rabilur. Ejusdem adhuc verba sunt sponsæ ad ado- 
lescentulas, ut videtur, loquentis (58). Prius quidem 
dixerat quia nardus sua dedisset odorem sponso, et 
quia per unguentum quo unxerat eum, odoris ſra- 
grantiam recepisset : nunc autem ait: Fraternus 
meus mihi guttam redolet, et hanc non diffusam, 
neque ut libet dispersam, sed colligatam ei constri- 
clam, quo 8cilicet odor ipsius suavitatis densior 
reddatur et vehementior. Et hic, inquit, cum talis 
sit, in medio uberum meorum demoratur et com- 
manet, et requiem ac mans ionem suam facit in loco 
pectoris mei. Verum quod nunc primum cognomi- 
navit eum fraternum suum sponsa, et nominis hu- 


quenter utitur, dignum puto ut prius requiramus 
appellationis ipsius causam , et quid, vel unde ſra- 
ternus dicitur , exponamus. Fraternus appellatur 
ſratris filius. Requiramus quis sit primo ſrater spon- 
s, cujus hie filius habeatur. Vide si possumus di- 
cere sponsam quidem ex gentibus esse Eeclesiam, 
ſratcem vero ejus priorem populum et fratrem, ut 
res indicat, seniorem. Quia ergo ex illo populo Chri- 
stus secundum carnem nascitur, ob hoc ab Eeclesia 
gentium fratris filius appellatur. Quod ergo ait : 
Alligamentum gutiæ ſraternus meus mihi, corpore 
nalivitatis ejus indicat sacramentum, Videtur enim 


Et ſortasse secundum illud quod dicit Apostolus, D quodammodo alligamentum esse et vinculum quod- 


* II Cor. u, 15. „ Matth. XXVI, 10; Mare. xiv, 7. „ Cant. W, 15. ** Pal. c, 15. “ Hebr. v, 16. 


(56) Mss., aſſectus. Edit., effectus. | 

(57) Mss., nardus et crocus. Edit., nardus cum 
crocis. , ; 

(58) Hue refero Procopii locum ex Origene : El- 
wo Thy vaptoy Tod vuuplov Ebwnxtvat wor thy 
6ouhv, vov gnp Thy abekpibby pou NvVEcLV GTAXTNG, 
od d:ayeoptvng, ob Ew mveouons, 4k" anotedguc- 
vnc, xal Tyxv6tepov Thy elwdiay St3oucng. 'ABchpav 
(> thy Tpwtov taxnxvula adv i £5 EOvwov 'Exxanata 
(tneimep £5 ave? th xatt oapxahv 6 Xpiords), vidv 
&6x) xv abergpoy thy vupoplov. To & "Axvia Exdc- 
$w2:6705 Xaurpdtelpor, afxttov nattpa elvat the e 
tOvay "Exxinclag thy Kt Ladv. 'Enet Ex Tov Tap" 
dee lo v6poy xat Tov TpRYPHTOY 1 ty Oe yEveats, 
xa) i £5 nhuby eig evatherav Lnnpge npoaywyh. 
Toutoy tolvuv obtws anodiboptvoy IN; VULOns Na- 


r ade kpbg 6 Lwrhp ôholeg Exelvorg Ind vouov 
111 11 — 4 nardum dedisse nsi 
odorem, nunc aio ſratruelem meum gut tum 5pirare, 
non gutlam que difſundatur ac foras odorem efflet, 
zed qu sit colligata, constipatiusque ſragrantiam 
exhalet. Cum vero Ecclesia ex gentibus priorem po- 
pulum ſratrem habuerit, ex eo Christus si! se- 
cundum carnem , fratris filium sponsum appellavit. 
Cum autem Aquila sit interpretatus « patris fi- 
lium, „ dicendum patrem esse Ecclesie ex gentibus 
veterem populum, quod er illorum lege et prophetis 
nostra in Deo generutio exsliterit et ad pietaiem in- 
troductio. In hunc igitur sensum accept! pon pa- 
iris frater est Salrator, qui perinde ac illi ſactus es. 


sub lege. 


* 


C jus appellatione per totum pene libelli textum fre- 


445 ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. 114 
dam anime corpus, quod alligamentum gutta in A cypri ſratruelis mihi; quia et uva florens cyprus 


Christo divine virtutis ac suavitatis astringitur. Si 
autem ad unamquamque animam quæ dicta sunt 
reſeruntur, alligatura guitz dogmatum continentize 
constrictio ac divinarum sententiarum nodositas 
intelligitur. Innex#z enim sibi invicem sunt fidei ra- 
tiones et vinculis veritatis astricte. Denique et lex 
mundum dieit esse omne vas quod alligatum est, 
immundum vero quod solutum fuerit, et non liga- 
tum . Cujus rei hæe figura erat, quod Christus 
in quo nunquam ſuit ulla immunditia peccati, alli- 
gamentum guitz dicityr. Et ideo anima non debet 
contingere aliquid dissolutum, et quod non sit ra- 
one subnixum et dogmatum veritate constrictom, 
ne immunda fiat. Qui enim immundum contigerit, 


immundus erit secundum legem . Continget nam- B 


que eum sensus irrationabilis et alienus a sapien- 
tia Dei, et faciet eum immundum. Vide autem si 
forte Filium Dei in carne guttam dictam, et quasi 
hreve aliquid et exiguum nowinatum possumus ac- 
cipere, sicut et Daniel de eo dicit : Lapidem par- 
vum de monte excisum sine manibus, et ſactum 
post hac montem magnum “. Vel sieut in libello 
duodecim prophetarum nihilominus gutia quidem 
ſutura dieitur, quz congreget populum. Ext ergo et 
iu prophetis ita scriptum : Et erit, ex gutta populi 
jus congregatus congregabitur Jacob. Decebat enim 
eum qui veniebat congregare non solum Jacob, sed 
et omnes gentes, quæ, sicut propheta dicit, repu- 
tate sunt tanquam gutta ex situla , exinanien- 
tem se divinitatis forma, eftici ipsum ut guttam, et 
sie venire ad congregandam guttam gentium , et 
guttam nibilominus reliquiarum Jacob. Sed et in 
quadragesimo quarto psalmo dicitur ad dilectum, 
eui etiam ipse psalmus ascribitur: Myrrha et gutta 
el casia a veslimentis tus. A vestimentis ergo 
Verbi Dei, quæ est doctrina sapientiæ, procedit 
myrrha, mortis indicium duntaxat pro humano 
genere susceptæ. Gulta, ut supra diximus, exina- 
nita divinitatis forma, servilis ſormæ suscepta di- 


guatio. Cassia quoque, quoniam id genus herbe 


aquis indesinentibus nutriri dicitur et coalescere, 


redemptionem humani generis per aquas baptismi 
indicat G7 datam. Sic ergo alligaturam gutilz fra- 


dicitur, ferens etiam ipsa floridum quemdam fru- 
ctum in modum florentis uvæ prolatum. Sed videtur 
magis ad ſructum vitis respicere sermo, quandoqui- 
dem vinearum Engaddi facta est memoria. Engad- 


di autem ager terre Jude est, non tantum vi- 


neis quantum balsamis florens. Hic ergo erit histo- 
ricus sensus sponsæ loquentis ad adolescentulas, at 
intelligatur dicens, primo quidem : Nardus mea 


odorem mihi sponsi mei reddit. Secundo vero alli- 


gamentum gutiæ effectus est fraternus meus mihi 
demorans inter media ubera mea. Tertio botrus 
cypri ex vineis Engaddi superans omne quidquid est 
in odoribus et flaribus svavitalis : quo scilicet- au- 
dientes hc adolescentule magis ac magis ad cha- 
ritatem sponsi concitentur et amorem. Ideireo au- 
tem singulatim, et per ordinem, primo nardum 
suam, deinde guitam, post hæe etiam botrum eypri 
nominat, ut per eos gradus quosdam proſeetus do- 
ceat charitstis. Sed videamus jam quid spiritalis 
babeat intellectus. Siquidem hie qui appellatur bo- 
trus ad fructum vitis referendus est: Verbum Dei 
accipimus sicut sapientiam et virtutem et thesaurum 
Scientiz, aliaque multa, ita et vitem veram dici. 
Sicut ergo his quibus efficitur sapientia et scientia, 
non ad subitum, sed per profectus quosdam et gra- 
dus, pro studiis et intentione ac fide eorum qui ei 
vel in sapientia, vel in scientia, vel in virtate parti- 
cipantur, sapientes eos et scientes reddit vigentes- 
que virtutibus ; ita et in quibus vitis vera efficitur, 
non eis ad subitum (59) mataros botros produci! et 


- dulces, nec repente eis eſſieitur vinum suave et l# - 


tificans cor hominis, sed primo producit eis suavi- 
tatem tantummodo odoris in florem. Botrus hic flo- 
rens esse memoratur in vineis Engaddi, ut gratia 
ſragrantiz ipsius immittatur in initiis anime, ut 
post hc pati possit acerbitatem tribulationum et 
tentationum, quz propter Verbum Dei credentibus 
excitantur; et ita demum maturitatis ejus dulcedi- 
nem przbet, usque dum perducat eos ad torcularia 
ubi efunditur sanguis uvæ, sanguis novi testamenti 
qui bibatur in die ſesto in superioribus, ubi stra- 
tum magnum paratum est. Sic ergo per singulos 
hos proſectus graduum incedere oportet eos, qui 


ternum suum sponsa tanquam nuptiali dramate lo- p per sacramentum vitis, et botrum cypri initiati, ad 


quens inter medium uberum suorum commorantem 
dicit : ubera, ut superius jam diximus, principale 
cordis adverte, in quo Ecclesia Christum, vel ani- 
ma Verbum Dei desiderii sui vinculis alligatum te- 
net et astrietum. Si quis enim Verbum Dei toto af- 
ſectu in corde suo et toto amore constringit, ipse 
Solus poterit odorem ſragrantiz ejus et Suavitatis 
accipere. | 

Vers. 14. Botrus cypri fraternus meus mihi in 
vineis Engaddi. Quantum ad litterz ipsius explana- 
tionem, habet aliquid ambiguum quod ait: Botrus 


es Levit. vn. Levit. xt, 8. “ Dan. u, 25. 


(59) Mss., subitum. Edit., summum. 


perfectionem ſeruntur, et calicem novi testamenti 
ab Jesu susceptum bibere contendunt. Quod si cy- 
prus sui generis arbor accipiendus est, cujus fru- 


ctus etiam ſlos non tantum odoris suavitatem, quan- 


tum et vim calefaciendi ac fovendi dicitur possidere: 
illa sine dubio accipitur sponsi virtus, qua incale- 
scunt anime erga ſidem ejus et charitatem, quæ 
contingebat eos qui dicebant : Nonne cor nostrum 
erat ardens intra nos, cum adaperiret nobis Scriptu- 
ras ? Vel certe quoniam de vineis Engaddi botrus 
hie florens nominatur esse: Engaddi autem inter- 


1 Isa. XL, 45. * PS. xLiv, 8. Lue. II, 31. 
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tellectum habere potest quomodo tenlalio est vita 
hominis super terram, et intelligit quomodo quis in 
Deo eripitur a tentatione, et qui agnoscit qualitatem 
tentationis suæ, ita ut possit de ipso diei, quia in 
his omnibus non peccaverit labiis suis coram Deo, 
buic botrus cypri de vineis Engaddi eflicitur verbum 
Dei. Observandum tamen est quod verba sponsz ita 


LIBER TERTIUS. 
prelatur oculus tentationis me@; si quis est qui in- A reſeruntur, ut et nardus et alligamentum gultz et 


146 


botrus cypri ipsi soli sint, uipote quæ in hos jam 
proſectus ascenderit. Sola enim perfecta anima est 
quz ita habet purum et purgatum odoramentum sui 
seusus, ut possit nardi, et gutte, et cypri ex Verbo 
Dei procedentis ſragrantiam capere, el gratiamdi- 
vini odoris haurire. 


LIBER TERTIUS. 


Vers. 18. G8 Ecce es speciosa, proxima mea; B et requiescere in medio $sortium, atque intelligere 


ecce es 8peciosa ; oculi tui columbe (60). Secundo 
jam sponsus cum sponsa in verbo colloquioque mi- 
scetur. Et primo quidem sermone invitavit eam ad 
hoc ut cognosceret semetipsam, dicens ei quod bona 
quidem esset inter mulſeres, sed nisi eognosceret 
semetipsam, certa quæque pateretur. Et quasi que 
velociter ad agnitionem sui sensu intellectuque eu- 
currerit, comparat eam equis suis vel equitatui, 
quibus obtinuerit currus Pharaonis. Simul et ge- 
nas ejus pro insigni verecundia et conversationis 
p:rnicitate turturibus comparat, cervicemque ejus 
ornamentorum redimiculis. Nunc autem jam spe- 
ciosam proſitetur eam, ct speciosam non sicut prius 
in mulieribus tantum, sed quasi proximam sibi, et 


sortium rationem, et cognoscere divini judicii cau- 
sas, non solum pennæ columbe quibus in spiritali- 
bus intellectibus volet, promitiuntur ei, sed dear- 
gentatæ pennz , id est verbi et rationis ornamen- 
to decoratæ. Scapulz quoque ejus in specie auri 
fieri dicuntur, ubi eonstantia dei et dogmatum sta- 
bilitas indicatur perſectorum. Ergo si eaput esse 
Christus dicitur, nihil puto absurdum videri, si 
oculi eorum qui secundum interiorem hominem 
spiritaliter intelligunt, et spiritaliter dijudieant, 
Spiritus sanctus esse dicantur. Et ob hoc ſortassis 
in lege sicut agnus positus est, per eujus hostiam 
populus puriſicaretur in Pascha **; ita et columbe 
positzz sunt, quibus purificatur homo ingressus 


adhue in majus titulum laudis extollit, et aſſirmat C hunc mundum. Sed et de eo nunc dicere, et hostia- 


quod non tantum cum proxima est ei, speciosa sit, 
sed et si contingat ei absentem esse, etiam sic spe- 
ciosa sit. Hoc enim indicatur in eo quod cum di- 
xisset : Ecce es speciosa, prozima mea, addit post 
hæc absolute, et sine ulla adjuactione : Ecce es spe- 
ciosa. Sed in superioribus non laudaverat visum 
ejus, credo quia nondum ad intuitum profecerat 
spiritalis intelligentie; nunc ergo ait: Oculi ti 
columbe, Grandis in hoc profectus ejus ostenditur, 
ut que prius lantum speciosa in mulieribus dicta 
est, nunc ut proxima speciosa dicatur, ex ipso sine 
dubio sponsa splendorem decoris accipiens ut se- 
mel ab ipso sumpta pulchritudine, etiamsi accidat 
ei paululum sponsi absentiain- pati, nihilominus 
pulchra permaneat. Quod autem oculi ejus compa- 
rautur columbis, ob hoe proſeeto contingit quia 
divinas Scripturas non jam secundum litteram, sed 
secundum spiritum intelligat, et aspiciat in eis spi- 
ritalia mysteria. Columba enim indicium est Spiri- 
tus sancti. Spiritali ergo sensu intelligere legem et 
prophetas, hoc est oculos cylumbe habere. Et hie 
quidem columbe oculi ejus appellantur, in Psalmis 
vero hujusmodi anima peunas sibi dari columbæ 
desiderat, ut volare possit in intellectum spirita - 
lium mysteriorum, et requiescere in atriis sapien- 
ti. Sed et si dormire quis possit, hoc est collocari 


% Psal. Lxvin, 43. % Exod. XII. 


% Joan. xiv, 26. 
(60) Ms:. hoc loco et infra columbe ; ubi edit. habent : columbarum. 


rum qualitates discutere, longior videtur excessus, 
et proposito operi minime conveniens. Hæe autem 
memorasse sufliciat, pro eo quod præsens sermo 
continet : Oculi tui columbe. Quasi diceret : oculi 
ini spiritales sunt, spiritaliter videntes, spiritaliter 
intelligentes. Potest adhue profundiore ſortassis sa- 
cramento quod dixit : Ecce es speciosa, prozima 
mea, intelligi de præsenti sæculo dictum ; quia spe- 
ciosa quidem sit et hic Ecclesia, cum proxima est 
Christo, et cum imitatur Christum. Quod vero ite- 


ravit, et dixit : Ecce es 8peciosa, potest ad ſuturum 


sculum pertinere, ubi jam non solum imitatione, 
sed ipsa sui perſectione ſormosa est et speciosa ; 
ut ibi dicat esse oculos ejus columbe, ut duorum 
oculorum columbæ dus intelligantur esse Filius Dei 
et Spiritus sanctus. Et ne mireris si columba simul . 
dicatur, cum uterque similiter advocatus dicatur, 
sicut Joannes evangelista declarat, Spiritum quidem 
so nctum dicens Paracletum, quod est advocatus . 
Et de Jesu Christo nihilominus in Epistola sua dicit 
quia ipse sit advocatus apud Patrem pro pecca lis 
nostris “. Sed et apud Zachariam pruphetam du 
olivæ ad dexteram et ad sinistram candelabri po- 
site s, Unigenitum nihilominus et Spiritum san- 
clum designare creduntur. 

Vers. 16. Ecce es bonus ſraternus meus, et qui- 


” ] Joan. u, 1. Tach. iv, 3. 
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dem ecce es speciosus, cubile nostrum umbrosum (61). A bilis; sed ille magis qui se transſigurat in angelum 


Nune primum videtur altentius inspexisse GY 
sponsi sui pulchritudinem sponsa, et considerasse 
Ulis oculis qui columbe esse dicti sunt, decus et 
speciem Verbi Dei. Quia revera non potest prius 
perspici nec agnosci quanta sit in Verbo magnifi- 
centia, nisi prius oculos quasi columbæ, id est in- 
teiligentiam spiritalem accipiat. Commune autem 
cubile sibi quod dicit esse cum sponso, corpus hoc 
mihi videtur indicari animæ, in quo adhuc posila 


digra habita sit ascisci ad consortium Yerbi Dei. 


Idque umbrosum, utpote non aridum, sed fructuo- 
sum memorat, et tanquam densitate boni operis ne- 
u. orosum. Sed hæc sponsa dicit, anima duntaxat 
qua columbæ jam oculos habet. Hi vero qui tan - 
tummodo credunt sponso, non tamen perspicere 
potuerunt in Verbo Dei quanta sit pulchritudo, di- 
cunt : Et vidimus eum, et non habebat speciem, ne- 
que decorem, sed species ejus indecora et deficiens 
pre ſiliis hominum . Quæ autem bene proſecit et 
supergressa est adolescentularum et octoginta con- 
cubinarum, et sexaginta reginarum ordinem, ista 
anima potest dicere : Ecce es decorus ſraternus 
meus, et quidem apeciosus. Sed et si adbuc in cor- 
pore positus intelligam densitatem spiritalium sen- 
suum et iutelligentiam Scripturarum divinarum tam 
crebra opacitate contextam, ut rapidior æstus, qui 
multos solet adurere et areſacere fructus eorum, 
me tamen tenebrare non possit, nec ulla vis teuta- 
tionum fidei in me germen arefacere, tune possum 
dicere quia cubile nostrum umbrosum. Quod au- 
tem dicit cubile nostrum, quasi communem sibi 
cum sponso corporis sui indicans esse locum, ad 
illam similitudinem dictum intellige, qua ei Paulus 
dixit*, quia corpora nostra membra Christi sunt. 
Cum enim dicit corpora nostra, quasi sponsæ id 


esse corpus ostendit. Cum vero membra Christi 


memorat, eadem corpora etiam sponsi esse corpus 
indicat. Hze ergo corpora si umbrosa sunt, ut su- 
perius diximus, bouis duntaxat operibus reſerta et 
spiritalium sensuum densitate cumulata, de his ta- 
| libus dici polest : Per diem 80! non uret te, neque 
luna per noclem *, Justum namque teutationis sol 
non adurit requiescentem sub umbra Verbi Dei. 


lucis. Bonus ergo et decorus dicitur fraternus; et 
quanto magis inspici potuerit oculis spiritalibus, 
tanto speciosior invenitur et pulchrior; quia non 
solum illius species et pulchritudo mirabilis appa- 
rehit, verum et inspicienti atque intuenti eum decus 
ingens et species ſormæe nova ac mirabilis orietur, 


secundum illud quod Apostolus Verbi Dei intuens 


pulchritudinem dicit : Nam etsi is qui ſoris est homo 
noster corrumpitur, sed qui intus est renovalur de 
die in diem. Merito ergo talis hæc anima commune 
habet cubile cum Verbo corpus suum. Pervenit enim 
divina virtus usque ad corporis gratiam, cum in eo 
vel castitatis donum, vel continentiæ, aliorumque 
bonorum operum collocat gratiam. Considera sane, 


B ne ſorte possit etiam illud corpus quod assumpsit 
Jesus commune ei cum sponsa cubile nominari, 


quoniam quidem videtur per ipsum Ecclesia Christo 
esse sociata, et parlicipium Verbi Dei capere po- 
luisse, secundum quod mediator Dei et hominum 
dicitur, et secundum quod Apostolus dicit : Quo- 
niam in ipso habemus accessum per ſidem in spe glo- 
ri Dei +. | 

Vers. 17. Tigna domorum nostrarum cedri, trabes 
nostræ cypressi. Videtur ab sponso responderi ad 
gratiam eorum quz dicta ſuerunt prius ab sponsa, 
quibus edoceat eam cujusmodi sint tecta ista com- 
munia, et qualis in eis materia contignationis ha- 
beatur. Hæc habet historica narratio. Videtur autem 
Eeclesia describi a Christo, quæ est domus spirita - 
lis, et domus Dei, sicut docet Paulus dicens: Si 
aulem lardius venero, ut scias quomodo ie oporteat 
in domo Dei conversari, qua est Ecclesia Dei vivi, 
columna et firmamentum verilatis *. Si ergo Ecclesia 
domus Dei est, quia omnia qua habet Pater, Filii 
sunt, Ecclesia domus Filii Dei est. Frequenter au- 
tem et plurali numero appellantur Ecclesiz, ut ubi 
ait: Nos talem consuetudinem non habemus, neque 
Ecclesia Dei *. Et iterum, scribit Ecclesiis Galatiæ 
Paulus, et Joannes septem Eeclesiis 7. Sunt ergo 
sive Ecclesia vel Ecclesiz, domus sponsi et sponsæ, 
sive anime et Verbi domus, in quibus ligna sunt 
cedrina. Legimus etiam quasdam cedros Dei, super 
quas vinea quæ translala est de Ægypio, extendisse 


Isie enim sol qui adurit justum, non est damna- D dicitur traduces, sive arbusta sua, sicut ait in Psal- 


Isa. Lin, 2, 3. I Cor. vi, 15. Paal. cxxi, 6. I Cor. ww, 16. Rom. v, 2. I Tim. m, 15. 


© 1 Cor. x1, 46. Apoc. 1, 20. 


(61) Ad hunc locum reſero Cræca Procopii ex 
Origene : NC Y Eouxe nporepoy Evewpaxtvat tpavite- 
dib do vujuptoy KAI H vopgn, xat öt tw xe 
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Tre, A wap vod buoy The vupons Eivar Meyer th 
owja* Std & tov — XptoTtov Tov vuugloy. Zü- 
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To A xal tf copies bewpridtwv. 'Exv Bf & xowvh 
xy @pyolv Hg, obst Oavuacthy Oflag Buve- 
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To) owuato npity ayabhy droben. Nunc pri- 
mum videtur sponsa clarius inspexisse sponsi pul- 


chritudinem, alque suis columbarum oculis ejus quæ 
in pulchritudine est excellentie verbi sensum perce- 
pisse. Fortassis vero suum ac sponsi cubile corpus 
subindicat, in quo adhuc ageuti anime Verbi com- 
municatio impertitur. Dicit igitur Paulus : « Corpora 


vestra membra Christi sunt. Cum autem ail: « mem- 


bra Christi, » membra sponsi dicit. Umbrosum vero 
appellat sponsum ob condensitatem sensuum qui ver- 
bo et sapientiæ insunt. Ouod si ambobus communis 
lectulus floridus, nihil mirum, divina virtule etiam 
ad corpus pervadente, omnem qu@ per corpus exerce- 
tur operationem bonam exhiberi. 
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mis: Operuit monles umbro ejus, et arbusla ejus ce- A luit. Non enim Salomon habuit absque concupiscen- 


dros Dei *. Evidenter igitur per hæe Ecclesia cedri 
Dei nominatur. Cum ergo dicit sponsus ; Tigna do- 
morum nostrarum cedri, intelligere debemus cedros 
Dei esse eos qui Ecclesiam- contegunt, et esse ali- 
quos horum validiores qui trabes appellantur. Et 
pulo quod eonvenienter hi qui episcopatum bene 
ministrant in Eeclesia, trabes dici possunt, quibus 

sustentatur et tegitur omne ædiſicium, vel ab im- 
brium labe, vel ab ardoribus solis. Secundo autem 
horum loco tigna presbyteres opinor appellari : et 
trabes quidem dici cypress0s, quibus et fortitudo 
robustior, et odor suavitatis inest, per quod et in 


operibus solidum, et in doctrinz gratia fragrantem 


designat 70 episcopum. Similiter autem et tigna 
cedros appellavit ut per hoc incorruptionis virtutis 
el odoris scienthe Christi plenos designaret debere 
es3e presbyteros. | 

Cap. II. Vers. 1, 2. Ego flos campi et lilium (62) 
convallium : $icut lilium in medio spinarum, ita pro- 
ima mea in medio filiarum. Hac ille qui spon- 
sas el Verbum et sapientia est, de semetipso et de 
sponsa ad amicos ac sodales suos loqui videtur. Sed 
secundum propositze expositionis ordinem Christus 


hæc de Ecclesia loqui intelligendus est, et ipse di- 


cere se florem esse campi et lilium convallium. 
Campus planities terrz dicitur, cui cultura adhibe- 
tur et excolitur ab agricolis. Convalles vero saxosa 
magis et incul:a indicant loca. Possumus autem et 
campum illum intelligere populum qui per prophe- 
tas colebatur et legem ; convallem vero saxorum et 
incultum gentium locum. Sponsus ergo hic in Ju- 
dæorum populo flos ſuit : sed quoniam neminem ad 
perfectum adduxit lex, idcirco in illo non potuit 
Verbum Dei ad florem proficere, et ad perfectionem 
ſructuum pervenire. In ista tamen convalle gen- 
tium effectus est lilium, cujusmodi autem lilium ? 
Tale sine dubio quale et ipse in Evangeliis dicit 
quod Pater colestis vestit. Et: Neque Salomon in 
omni gloria sua indulus est sicut unum ex islis *. 
Fit ergo lilium in hac convalle sponsus, in eo quod 
vestivit eum Pater colestis tali vestimento carvis 
quale nec Salomon in omni gloria sua habere po- 


* Psal. Lxxx, 10. * Malth. v1, 29. ** Loan. u, 19. 
(62) Flos campi et lilium, etc. Procopius Gazzus D 


bane locum ex Urigene sie exponit : Erò &rbog rod 
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tia viri, et concubitu mulieris immaculatam, et 


nulli prorsus peccato obnoxiam carnem. Sed et 
causam eur is qui in campo flos ſuerat, voluerit 
esse in convallibus lilium, videtur ostendere. Cum 
enim multo tempore ſlos ſuisset in campo, nullum 
dicit ex ipso campo florem ad imitationem sui ac 
similitudinem processisse. Ubi vero factus est in 
convallibus lilium, continuo eliam efficitur proxima 
ejus imitatione ipsius lilium : ut oper pretium 
ſuerit, quoniam ipse effectus est lilium, ut etiam 
proxima ejus, id est unaquzque anima quæ ei ap- 
proximat et exemplum ejus imitationemque secla- 
tur, lilium fiat. Quod ergo ait: Sicut lilium in me- 
dio spinarum, ita prozima mea in medio filiarum, 
accipiemus de Ecclesia (65) gentium dici; quod vel 
e medio inſidelium et non credentium, quasi ex spi- 
nis emerserit, vel pro hæreticorum circumstrepen- 
tium se morsibus in medio spinarum posita dicatur. 
Quod et magis videbitur verisimile pro eo quod 
dicit : Ita prozima mea in medio filiarum. Non enim 
filias appellasset illas animas, quæ nunquam omnino 
venerunt ad credendum. Omnes ergo heretici primo 
ad credulitatem veniunt, et post hc ab itinere ſidei 
et dogmatum veritate Dei declinant. Sicut et Joannes 
apostolus in Epistola sua dicit : Qui @ nobis exie- 
runt, sed non erant ex nobis. Nam si ſuissent ex no- 
bis, permansissent utique nobiscum 10. Possumus au- 
tem et ad unamquamque animam id reſerentes, huie 


c duidem anime quz pro simplicitate sui et planitie, 


vel æquitate campus dici potest, florem ſieri Verbum 


Dei, et initia bonorum operum docere. His vero qui 


proſundiora jam quærunt, et demersiora scrutantur, 
quasi in convallibus vel pro claritate pudicitiz, vel 
pro ſulgore sapientiz efficitur lilium, at et ipsi ſlant 
lilia erumpentia de medio spinarum, id est fugientes 
cogitationes et sollicitudines sæculares quz spinis 
in Evangelio comparalz sunt. 

Vers. 3. Sicut arbor mali inter ligna silve, ita 
ſraternus meus inter medium filiorum. In umbra ejus 
concupiri et sedi, et ſructus ejus dulcis in ſaucibus 
meis. Decuit quidem sponsum et de semetipso dicere; 
quid esset in campo, quid etiam in convallibus ; et de 


vocal, quod in via es! ut fiat ſructus. Verbum e 
spons8us, in terreno loco qui campus nuncupatur, 
est si cum ſuturis conſeratur. Cum enim venerit quod 
perſectum est, mutabitur flos ut ſructus fiat. Et quia 
non amplius capiunt quam verbum quatenus flos est 
super lerrum, idcirco sponsus ut flos campi ſuctus est: 
nam « seipsum exinanivit ſormam 8ervi iens, » 
ut nos pos lea gloriam ejus cerneremus. Forte vero iis 
ui magis ingenui sunt ac equales campi appellan tur, 
Jos exsislit ; illis vero qui sunt islis depressiores ac 


- magis cavi, lilium. H c locutus sponsus, prozimam 


Suam reliquis filiabus comparat (aliis videlicet ani- 
mabus) que sunt spine quando cum hac conſeruntur. 
Tales igitur animæ sunt, quæ non sun sponsi proxi- 
ma; que aulem proxzima est, lilium es! candore mi- 
cans in medio earum. , 

(63) Mss., de Ecclesia. Edit., Eeclesiam, 


— 
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sponsa que esset, vel qualis inter cœteras ſilias habe- A tia. In qua non solum panem vite apponit, sed im- 


retur. Sponsam vero (64) ad hæc respondentem non 
conveniebat de semetipsa aliquid dicere, sed aſſici 


totam erga admirationem sponsi et ipsius laudibus - 


inhærere. Comparat ergo eum arbori mali. Sed ne ex 
similitudine sermonis gimpliciores aliqui arborem 
71 mali malam arbort m putent et a malitia dietam, 
dicamus nos arborem meli, Grzco quidem nomine 
utentes, sed simplicioribus quibusque Latinorum 
notiore quam mali. Melius est enim ut grammaticos 
offendamus, quam legentibus scrupulum aliq in 
veritatis explanatione ponamus. Comparat igitur 
eum arbori meli, sodales vero ejus reliquis arbori- 
bus silve. Sed sponsum ita arbori huic meli simi- 
lem dieit, ut etiam concupisse se dicat sub umbra 
ejus sedere, ſructumque ejus dulcem sibi effectum 
in faucibus asseveret. Et hæc ad adolescentulas 
loqui videtur, sicut et sponsus locutus est prius ad 
sodales suos. Sed nunc videamus secundum myste- 
rium, quos dicat sponsa filios inter quos lanquam 
arborem meli præcellere reliqua silvæ ligna asse 
rat sponsum, et vide si possumus secundum ea que 
in superioribus de filiabus et spinis dupliciter ex po- 
suimus, ita hie etiam ſilias vel eos qui aliquando 
ſuerunt, et non sunt, vel multitudinem cœlestium 
. ministrorum dictos esse intelligere. Ad omnes enim 
- initio pertinet illud quod seriptum est: Ego dixi : 
Dii estis et filii Excelsi omnes. Sed differentia in- 
tercessit per hoc quod ait: Vos autem ut homines 
moriemini , et sicut unus de principibus cadetis **. 


Sed et illud in hoe respicit : Quoniam quis in nu- 


bibus @quabitur Domino? aut! quis assimilabitur ei 
inter filios Dei ? Sicut ergo arbor meli inter reli- 
quos filios, habens fructum qui non solum sapore 
omnes, se.] et odore præcellat, et duos anime sen- 
sus, id est gustum et odoratum rcficiat. Diversis 
namque copiis mensam suam nobis pr:xparal Sap en- 


11 Pal. LXXIu, 6. * Ibid. 7. © Pal. LI XIII, 6. 


64) Sponsam vero, etc. Procopius ex Origene : 
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sam que tota sponsi pulchritudinem deperiret, de se 
idem nihil loqui ; preter ea vero qua de se 8ponsus 
us erat, ipsum comparare malo, reliquos aulem 
preler ipsum filios lignis silva : excessu aulem amo- 
ris eliam umbram ejus desiderare, atque ejus dulce- 
dinem imo condere pectore. Videtur autem hœc loqui 
ad adolescentulas quemadmodum sponsus ad s0dales 
priora locutus est. Filios vero aut sodales vocat, quos 
pre sponsi conspectu arboribus inſructiſeris assimi- 
lavil, aut ab lo extraneos. 

(65) Verum de appellatione umbre, etc. Procopius 
ex Origene: TW ox:4v& avrovenedv pro xabloat, xa) 
xax&0uxev. Atyer xal "Iepspla; &v Ophvorge He, 
xp0 apogwaov npar XKproroc Kvproc ovrelngpon 
&r raic dada nhpor, © elaouer: Ey th oxy 


molat carnes Verbi ; et non solum miscet in crate- 
re suo vinum, sed et mela odorata satis adhibet et 
dulcia, quæ non tantum in ore et labiis suavitatem 
reddant, sed et interioribus tradita faucibus dulce- 
dinem servent. Possumus autem ligna silvæ accipere 
eos angelos qui uniuscujusque hereseos auctores 
ſautoresque visi sunt exstitisse. Ita ut videatur Ec- 
clesia comparans suavitatem doctrine Christi ad 
asperitatem hereticorum dogmatum , ac sterilem 
inſruetuosamque doctrinam, dicere : mela quidem 
Suavia et dulcia esse dogmata ecclesiastica, quz in 
Chris Ecclesia prædicantur; ligna vero silvæ esse 
ea quz a diversis hreticis affirmantur. Et de istis 
videbitur iofructuosis lignis silve dici, quod in 


B Evangeliis scriptum est: Ecce jam 8ecuris ad radi- 


cem arboris posita est. Omnis ergo arbor que non 
ſacit fruetum bonum excidetur , ei in ignem milte- 
tur . Fraternus ergo spons e est, ut arbor meli 
Ecelesia sponsi; c#teri vero hæresiarchæ, tanquam 
infructuosa ligna silvæ, divino judicio ut securi 
excidendi et in ignem mittendi. Igitur in hujus meli 
umbra concupiscit sponsa residere, vel Ecclesia, 
ut diximus, in protectione Filii Dei, vel anima re- 
ſugiens omnes reliquas doctrinas, et adhærens uni 
soli Verbo Dei, cujus etiam dulcem habeat in fauci- 
bus ſructum, meditando scilicet indesinenter legem 
Dei, et semper eam velut mundum animal rumi- 
nando. Verum de appellatione umbre (65) istius 
sub qua sedere concupisse se dicit Ecclesia, non 
puto absurdum, si ea que invenire possumus in 
Scripturis divinis, proferamns in medium, ut que 
sit umbra meli hujus dignius et divinius agnosca- 
tur. Ait Jeremias in Lamentationibus : Spiritus vul- 
tus nostri Christus Dominus comprehensus est in cor- 
ru ptionibus nos tris, cui diæimus : In umbra ejus vive- 
mus in gentibus . Vides ergo quomodo Spiritu 


1* Math. in, 10. “ Thren. iv, 20. 
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Covtar. Porro sub umbra illius concupivit sedere, et 
sedit. Ait eliam Jeremias in Threnis : « Spiritus ante 
aciem nostram Christus Dominus comprehensus est 
in interitionibus nos({ris, cui diæximus : In umbra ejus 
vivemus in gentibus. » Quomodo enim non nobis causa 


vile ejus av phy A libertatem ab umbra legis con- 


8ecuti zumus ? « Umbram enim lex habebat ſulurorum 
bonorum: » qui jam non amplius sub lege sumus, sed 
8ub gratia. Eisi nunc sumus sub umbre, sed que longe 
precellentior sii. Nam post presentem vitam, non 
amplius per speculum et @nigma, sed facie ad ſaciem 
videbimus veritatem. Dicet etiam _ : « Donec 
aspiret dies ei moveantur umbre. » Es! enim vita no- 
astra umbra. Et qui ex gentibus, sedebant in umbra 
morlis; sedentque etiamnum qui sunt infideles. 
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Sancto permotus propheta vitam de umbra Christi A babere necessariam, propter illum credo ardorem 


præberi gentibus dicit; et quomodo non vitam nobis 
t ejus umbra, cum et in conceptu corporis 

inius ad Mariam dicatur : Spiritus sanctus veniet 
zuper te, et virtus Allissimi obumbrabit tibi 7 Si 
ergo obumbratio ſuit Altissimi in conceptu corporis 
ejus, merito umbra ejus vitam gentibus dabit. Et me- 
rito sponsa ejus Ecelesia sub meli umbra sedere con- 
eupiscit, sine dubio ut vitæ, quæ est in ejus umbra, 
particeps fiat. Reliquorum vero lignorum silvæ um- 
bra talis est, ut qui sederit sub ipsa, sedere videa- 
tur in regione umbræ mortis. Sed adhue ut magis 
ac magis planior reddatur locus qui habetur in ma- 
nibus, requiramus quomodo Apostolus dicat legem 
umbram habere ſuturorum honorum *, et omnia 
quæ vel de diebus ſestis, vel sabbatis, vel neomeniis 
scripta sunt, umbram esse memoret ſuturorum bono- 
rum, in his scilicet quæ secundum litteram gere- 
bantur ; et quomodo omnem veterum culturam 
exemplar et umbram pronuntiet esse celestium. 
 Quod uiique si ita est, ostenduntur sub umbra le- 
gis sedisse omnes quicunque sub lege erant, et 
umbram magis verze legis habebant. Nos autem 
alieni sumus ah umbra corum, quoniam 72 non 
sumus sub lege, sed sub gratia. Sed quamvis non 
simus sub umbra illa quam legis littera ſaciebat, 
sinus tamen sub umbrza meliore. In umbra enim 
Christi vivimus inter gentes. Ei est profectus qui- 
dam de umbra legis venire ad umbram Christi; ut 
quia Christus est vita, et veritas, et via, eſſiciamur 
primo in umbra vie, ei in umbra vitz, et in umbra 
veritatis, ut comprehendamus ex parte, ei in spe- 
culo ac in ænigmate, ut post hæe, si incedamus per 
hane viam, que est Christus, pervenire possimus in 
hoe, ut facie ad faciem comprehendamus ea quæ 
prius quasi in umbra et in enigmate videramus. 
Non enim quis poterit ad illa quæ vera sunt et per- 
ſecta pervenire, nisi prius degideraverit et concu- 
pierit in hae umbra residere. Sed et Job omnem 
hominum vitam dicit esse umbram super terram ** : 
credo pro eo quod anima in hac vita velamento hu- 
jus crassi corporis obumbratur. Omnes ergo qui in 
hac vita sunt, necesse est in umbra quadam esse. 
Sed alii quidem sunt sedentes in regione umbræ 


solis, qui cum exortus ſuerit, continuo semen quod 


non alta radice demersum est, arescit ac deperit. 
Sed hunec ardorem tenuiter quidem legis umbra pro- 
pellit : Christi vero umbra in qua nunc in gentibus 
vivimus, id est incarnationis ejus fides, avertet pe- 
nitus et exstinguet. Ille enim qui adurebat ambu- 
lantes sub umbra legis, tempore passionis Christi, 
sicut fulgur visus est cecidisse de cœlo, quamvis 
etiam ejus umbræ tempus in fine sœeuli compleatur, 
quia, sicut diximus, post consummationem sæculi 
jam non per speculum, nec in znigmate , sed facie 
ad faciem videbimus veritatem . Simile esse puto 
et illud quod scriptum est: Sub umbra alarum tua- 


rum ex8ultabo ». Sed et in sequentibus hujus li- 
B belli ita dicit sponsa: Fraternus meus mihi, et ego 


illi ipsi, qui pascit inter lilia donec respiret dies, et 
amoveantur umbre , edocens per hoc quod veniet 
tempus, cum omnes umbre removebantur, et per 
misericordiam Dei patebit veritas sola. Sed et quod 
ait: Et ſructus ejus dulcis in faucibus meis, illius 
animam hoc credo dicere, que nibil emortuum , 
nihil insensibile habet in ſaueibus suis, et in nullo 
prorsus similis est illis de quibus dicitur : Sepul- 
crum palens est guitur eorum . Quicunque enim 
verba mortis ei interitus de ſaueibus proſerunt, ip- 
sorum ſauces sepulcra dicuntur : sicut sunt omnes 
qui vel contra veram ſidem loquuntur, vel contra 
disciplinam castitatis, et justitiz, et sobrietatis ali- 
quid proferunt. Ipsi ergo sunt quorum ſances sepul- 
cra sunt et loca mortis, unde mortis verba profe- 
runtur. Justus vutem dicit : Quan dulcia faucibus 
meis eloquia tua ** Ei alius qui verba vitz docebat, 
ita dicit : Os nostrum patet ad vos, o Corinthii, cor 
nostrum dilatatum est **, Sed et alius qui verbo Dei 
aperuit os suum, inquit : Os meum aperui et atirazi 
spiritum *. 

Vers. 4. Introducite me in domum vini. Spons:e 
verba (66) adhuc sunt, sed ad amicos et familiares 
sponsi, ut arbitror, diriguntur : a quibus videtur 
exposcere, ut introducant eam in domum Iztitiz, 
ubi vinum bibitur et epulæ parantur. Quz enim jam 
viderat cubiculum regium , desiderat etiam nunc 
regale jntroire convivium et frui vino lzlitiz. Supra 


mortis, hi profecto qui non credunt Christo. Kecle- D jam diximus amicos sponsi, prophetas et omnes qui 


sia vero cum ſiducia dicit : In umbra sponsi concu- 
pivi et edi; quamvis certe ſuerit tempus quo po- 
tuerit quis sub umbra legis residens defendi a du- 
ritia ardoris et æstus. Sed transiit illud tempus, ve- 
niendum est nunc ad arboris meli umbram ; et 
quamvis diversa quis utatur umbra, videtur tamen 
omnis anima, donec in præsenũi vita est, umbram 


is Luc. 1, 35, * Hebr. x, 1. Job. vn, 4. 
„ Pal. v, 9. “ Psal.cxvin, 103. “ 11 Cor. vi, 11. 


(68) Spons@'verba, etc. Procopius ex Origene: Elo- 
ardrert 4s ele olzor olrov. Tabra pe Tobs l- 
ug Tov wolf ov not, tobg &yioug &yyEhoug f AN- 
odo te xa) rpophrag, jovovouy? Myougnt Lurxs- 


10 | Cor. Xin, 42, * Pal. Lyn, 2. 
*5 Pgal. cxvn,131. 


ministraverunt verbum Dei, ab initio szculi intelli- 
gendos, ad quos reete vel Ecclesia Christi, vel ani- 
ma verbo Dei adhzrens dicat ut se introducant in 
domum vini, id est, ubi sapientia miseuit in cra- 
tere vinum suum, et deprecatur per servos suos 
omnem insipientem et egentem sensu, dicens : Ve- 
nite, manducale panes meos, et bibite vinum quod mi- 


21 Cant. u, 16, 17. 


pdcart pes r ooyart rod Mp ro. « Introducite me 
in — » Hac dicit ad amicos svn, gan- 
clos angelos, vel apostolos et prophetas; lantum non 
dicens ? « Commizscete me corpori Christi. 
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deni vobis **, Ista est domus vini, domusque convi- A suſſicienter ostendimus. Sed hic amor, vel haet 


vii, in quo convivio omnes qui veniunt ab oricnte 
et occidente recumbent cum Abraham, Isaac et Ja- 
cob in regno Dei . Ad quam domum et ad quod 
convivium prophetæ perducunt animas, quæ tamen 
eos audiunt et intelligunt. Sed et sancti angeli cœ- 
lestesque virtutes quæ in ministerio mittuntur, pro- 
pier eos qui hæreditatem capiunt salutis. Istud est 
vinum cui scribuntur isti psalmi qui pro torculari- 
bus attitulantur. Istud est vinum ex illa vite vinde- 


miatum quæ dicit : Eyo sum vitis vera *; quod ex- 


pressit Pater cœlestis agricola. Istud est vinum 
quod atiulerunt illi palmites, qui in Jesu perman- 
- Serunt non solum in terris, sed etiam in cœlis. Sic 
enim audio illud quod dicitur, quia omnis palmes 
qui non manet in me, non potest afferre fructum *. 
Nemo enim producit fruetum vini hujus, nisi qui 
permanet in verbo, et sapientia, et veritate, et ju- 
Stilia, et pace omnibusque virtutibus. Istud est vi- 
num, quo eliam inebriari jus ũs et sanetis quibusque 
optabile ducitur, Hæe puto et in spiritu jam tunc Noe 
contuens inebriatus esse dicitur *, et David admiratus 
73 hujus convivii calicem, dicit: Et poculu m tuum 
inebrians quam preclarum est **, Ad hanc ergo do- 
mum vini Ecclesia, vel anima unaquæque desideral 
quæ perſecta sunt intrare, et dogmatibus sapientiæ 
mysleriisque scieniiæ, epularum velut suavitate, et 
vini lztitia perſrui. Sc:endum sane est quia sicut 
est isiud: vinum quod de dugmatibus veritatis pres- 


sum commiscetur in cratere sapienliz : ita est con- 


trarium vinum, cum inique inebriantur peccatores, 
et hi qui ſalsæ scientiz dogmata perniciosa susci- 
piunt. De quibus Salomon in Proverbiis dicit : Hi 
aulam edunt cibos impietatis, vino autem iniquo 
inebriantur *. De hoc eodem vino iniquo etiam in 
Deuteronomio legimus ita scriptum : Ex vineis So- 
domorum vitis eoru:n, et palmes eorum ex Gomorrha, 
ura eorum uva ſellis, et botrus amaritudinis eis; 
ſuror draconum vinum eorum, et ſuror eorum aspi- 
dum insanabilis *. Illud autem vinum quod de vite 
vera procedii, novum semper est. Semper enim 
per profectus discentium scientiz et sapientiæ di- 
vinæ innovatur agnitio. Et ideo dicebat Jesus disci- 
pulis suis, quia novum bibam illud vobiscum in re- 
gno Patris mei “. Innovatur enim semper agnitio 
secretorum arcanorumque revelatio per sapientiam 
Dri, non solum hominibus, sed et angelis cœlesti- 
busque virtutibus. 


Vers. 4. Ordinate in me charitatem. Ejusdem 
sponsze ad eosdem verba sunt, nisi quod possunt 
furtasse etiam apostoli Christi inter eos haberi, ad 
quos ista memorantur. Quod ergo ait: Ordinate in 
me charitatem, hunc habet sensum. Omnes homi- 
nes amant sine dubio aliquid, et nullus est qui ad 
id ztatis venerit ut amare jam possit, et non ali- 
quid amet : sicut etiam in præſatione hujus operis 


** Prov. ix, 5. * Matth. vin, 11. 


* Joan. xv, 1. * Thid: . Gen. M. 21, AN 
5 Prov. u, 17. Deut. XXII, 32, 33. Matth. XXVI, 29. Matth. xix, 19. * I Cor. zu. “ id- 


cbaritas in nonnullis quidem suo ordine ei con- 


venienter aptata procedit, in plurimis vero contra 


ordinem. Dicitur autem contra ordinem esse in 
aliquo charitas, cum aut id diligit quod non debet, 
aut quod debet diligit, sed plus justo diligit, aut 
minus justo. In isto ergo inordinata esse charitas 
dicitur; in illis vero quos valde paucos arbitror 
esse, qui scilicet per viam vitæ incedunt, et non 
declinant, neque ad dexteram, neque ad sinistram, 
in ipsis solis ordinata est charitas, et ordinem 
Suum tenet, Est autem ordo ejus et mensura 
hujusmodi, verbi gratia : Deum diligere nullus mo- 
dus, nulla mensura est, nisi hc sola, ut ei totum 
exhibeas quantum habes. In Christo enim Jesu dili- 


B gendus est Deus ex toto corde, et ex tota anima, et 


ex totis viribus. In hoc ergo nulla mensura est. 
Diligere vero proximum, est mensura aliqua. Pro- 
rzimum , inquit, tuum dilige sicut teipsum . $i 
ergo aut in Dei dilectione minus aliquid feceris 
quam poles, et quam in viribus tvis est; aut inter 
le et proximum tuum non servaveris æquitatem, 
sed aliquid | differentis habueris ; non est in ts 
charitas ordinata, nec ordinem suum tenens. Ve- 
rum quoniam nobis sermo de ordine charitalis est, 
diligentius per singula requiramns, vel quos diligi, 
vel quantum diligi oporteat. Nam si, ut dicit Apo- 
stolus **, membra alterutrum sumus , puto quod 
hune affectum erga proximos habere debeamus, ut 
eos non quasi aliena corpora, sei veluti membra 
nostra diligamus. Secundum hoc ergo quod mem- 
bra nostra invicem sumus, æqualem erga omnes 
habere dilectionem, similemque couveniet. Secun - 
dum hoc vero quod sunt in corpore aliqua mem- 
bra honorabiliora et honestiora, alia vero inhone- 
sliora et inſeriora *, puto quod rursum pro mem- 
brorum meritis et honore, etiam dilectionis librari 
debeat modus. Si quis ergo rationabiliter cuncta 
agere secundum verbum Dei ac suos etiam affectus 
temperare proponit, puto quod erga hc singula 
ordinem charitatis et scire debeat et tenere. Verum, 


ut apertius fiat quod dicimus, paulo evidentioribus . 


utamur judiciis. 

Si quis, verbi gratia, laboret in verbo Dei, atque 
animas nostras instruat et illuminet, viam salutis 
doceat, vivendique ordinem tradat, non libi videtur 
et hic proximus esse quidem, sed multo amplius 
alio proximo diligendus, qui horum nihil egerit! 
Nam etsi ille quidem diligendus est, pro eo quod 
membra uuius corporis sumus, uniusque substan- 
tiz : sed hie multo amplius, qui cum jus proximi 
nobiscum habeat, quod et cœteri homines habent, 
dat tamen hanc majorem charitatis erga se causam, 
quod viam Dei ostendit, et anime salutem divini 
verbi illuminationibus confert. Quod si aliquis me 
errantem et in precipitio positum muliebris pec- 


cati ad lucem revocet pietatis, et de ipso jam inter- 


1 Pgal. XXIII. 5 
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uu eripiat ac retrahat ad salutem, atque ex ipsis A deferenda est dilectio, sequenti vero gradu, eum 


faucibus æternæ mortis eripiat, non tibi videtur 
quod illa ipsa, si fieri potest, plenitudine charitalis 
qua Deum diligimus diligendus sit post Deum ? Et 
ne putes quod nos ita presumamins, audi apostolum 
Paulum de his qui in verbo Dei laborant, dicentem: 
Ut superabundanter habeatis in charitate eos qui 
hujusmodi sunt propter opus ipsorum . Videamus 
et alium adhuc ordinem charitatis, ejus duntaxat 
quz erga proximos haberi videtur. Si sit non ha- 
bens quidem docendi vel instruendi gratiam, neque 
verbum Domini predicandi, sed tamen sanctæ vitæ 
vir, innocens, immaculatus, et qui in juslificationi- 
bus et mandatis Dei ingrediatur sine querela, vide- 
turne tibi talis hie vir in eodem charitatis ordine 


quadam nihilominus reverentia, etiam sororibus. 
Proprio vero quodam et sequestrato ab his more 
charitas conjugibus exhibenda. Post has vero per- 
sonas, pro meritis etiam et cansis, unicuique in 
omni, ut diximus, castitate deſerenda dilectio est. 
Secundum h:ec etiam de patre, vel fratre, atque 


aliis propinquis observavimus. Erga sanctos vero 


qui nos in Christo genuerunt, sed et pastores atque 


episcopos, vel qui verbo Dei præsunt presbyteri, 


aut qui bene ministrant in Ecclesia, vel qui in fide 
præcellunt cæteros, quomodo non pro uniuscujus- 
que meritis affectio pensabitur charitatis longe 


. eminentior quam erga eos haberi potest , qui aut 


nibil horum, aut non integre egerunt? Sed et inter 


habendus, quo ille qui nihil horum agit? quando- B parentes fideles et infideles, et ſratres ſideles, ac 


quidem uterque proximus dicitur. Nonne el hic 
propter opus suum et vie meritum , secundum 
Apostoli dictum, similiter ut ille qui in verbo Dei la- 
borat, superabundantius habendus est in charitate 
74 propter opus vite suz? Est adhuc alius ordo 
charitatis. Jubemor enim et inimicos nostros dili- 


gere. Sed videamus si etiam in ipsis unus solus - 


modus erit dilectionis, an ibi habebit locum sermo 
iste qui dicit : Ordinale in me charitatem. Puio 
ergo quod in his sit ordo charitatis, verbi gratia, 
est aliquis mihi inimicus, in aliis tamen bene agens, 
pudicus, sobrius, mandata Dei plurima ex parte 
custodiens, in aliquibus tamen errans, ut homo. 
Est alius qui inimicus quidem sit et ipse nohis, ta- 
men sit suæ vitæ atque anime inimicus, paratus ad 
scelera, præceps ad flagitia, nihil sancti, nihil reli- 
giosi ducens, non tibi videtur etiam inter ipsos 
inimicos quædam diversitas habenda charitatis ? 
Puto quidem quod ex his satis patuerit esse vim 
quidem charitatis unam, multas tamen habere cau- 
sas, et multos ordines diligendi , et propter hoc 
nunc dicere sponsam : Ordinate in me charitalem, 
hoc est docele me diversos ordines charitatis. 
- Quod si adhuc addendum his aliquid videtur, pos- 
Sumus et illud in medium adducere, quod ait Apo- 
Slolus : Viri, diligite uxores vestras sicut corpora 
vestra, sicut Christus dilexit Ecclesiam . Quid 
ergo debent quidem viri uxores suas diligere, alias 


inſideles, sororesque, potesine fieri at non ergo 
hos singulos diversus ordo habeatur - charitatis ? 
Quas diversitates intuens sponsa, et videns de bis 
omnibus anime ad perſectionem lendenti necessa - 
riam videri scientiam earum rerum, ut uniuscujus- 


que loci et ordinis mensuras possit tenere charita- 


lis, dicit ad amicos sponsi, eos videlicet qui verbum 
Dei ministrant : Ordinate in me charitatem, hoc est 
docete me, et tradite mihi quomodo per hc sin- 
gula ordinem servare debeam charitatis. Omnes 
enim homines, sicut jam diximus, secundum hoe 
quod, similes nobis sunt, similiter diligendi sunt: 
imo omnis rationabilis creatura a nobis, utpote 
rationabilibus, æqualiter diligenda est. Adjiciendum 
tamen in charitate est unicuique ad hoc quomodo 


est, et ad hoc quod rationabilis est; si, verbi gra- 


— 


tia, aut in moribus, aut in opere, aut in proposito, 
aut in scientia, aut in studiis cæteros præcellit; et 
pro his singulis secundum suum cuique meritum ad 
generalem dilectiouem addendum est etiam specia- 
lis aliquid charitatis. 

Verum ut major de his habeatur auctoritas, ab 
ipso Deo capiamus exemplum. Ipse enim amat om- 
nis quæ sunt æqualiter, ut nihil oderit eorum quæ 
ſecit : neque enim ſecit aliquid quod odio haberet : 
non tamen ob hoe similiter dilexit Ægyplios ut 
Hebræos, et Pharaonem ut Moysen et Aaron. Ne: 
rursus reliquos filios Israel similiter dilexit ut Moy- 


vero mulieres non debent omnino diligere in omni o sen, et Aaron, et Mariam; nec iterum Aaron et Ma- 


castilate et sanctitate ? Annon videbuntur etiam 
ipse esse de proximis? Sed impendenda quidem 
est dilectio, vel in conjugem, vel in matrem, vel 
in sororem, si tamen fideles sint, et Deo adheren- 
tes, et erga aliam mulierem nulla, secundum quod 
ipsa proxima dicitur, est nobis impendenda dile- 
cio? Quod si hoc absurdum videtur, debet autem 
secundum mandati ordinem etiam erga eas casla 
adhiberi dilectio, prorsus inter ipsas personas fe- 
minarum qu:bus impendenda dilectio est, habendus 
proſecio est ordo in charitate conveniensque distin- 
ein. Et majori quidem cum  honorificeutia malri 


** 1 Thes. v, 13. “ Ephes. v, 23, ** Sap. 1x, 27; 


riam similiter dilexit ut Moysen, quamvis verum 
Sit ut dicitur ad eum: Parcis autem omnibus, quia 
omnia ua sunt, Domine amator animarum. Spiritus 
enim incorruptionis est in omnibus **; tamen ille 
qui mensura, et numero, et pondere disposuit om- 
nia, secundum mensuram sine dubio unjuscujus- 
que meritorum et dilectionis suæ temperat libram. 
Nunquid non putabimus quia non similiter ab eo 
dilectus est Paulus, cum persequeretur Ecclesiam 
Dei **, sicut diligebatur, dum ipse pro ea perse- 
cutiones cruciatusque tolerabat , et dicebat sibi 
inesse $0llicitudinem omnium Ecclesiarum ? Multum 


In, 4, ** I Cor, 1x. 
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est nunc, ut inter istos ordines charitatis etiam de A Ecclesia velle ordinem discere charitatis, id est 


aﬀfectu odii qui videtur huic charitatis affectui con- 
trarius inseramus; quia etiam Dominus dicit : Ini- 
micus ero inimicis tuis , et adversabor adversariis 
luis . Et iterum : Si peccatori tu assis/is, et ei 
quem odit Dominus, amicus es Ou utique hane 
habent absolutionem, quam et illud quod dictum 
est: Honora patrem tuum et matrem tuam . Et 
iterum : Qu? non odit patrem , et reliqua, in 
quo proſecto nimietatis charitas in Deum his qui 


adversantur contrarium videtur generare affectum, . 


dum nulla potest esse consonantia luci et tenebris, 
et Christo cum Belial, nec eadem portio esse ndeli 
cum inſideli. His ergo ut potuimus de charitatis ordi- 
nibus expositis, patet ad infelligendum quid sit quod 
poscat sponsa, id est Ecclesia, vel anima tendens ad 
75 perſectionem, prestari- sibi ab amicis sponsi , 
quoniam introduei se poposcerat in domum vini, 
ubi sine dubio intellexerat in omnibus his quæ vi- 
derat, eminere et præcellere gratiam charitatis, et 
ipsam didicerat majorem omnium, solamque esse 
charitatem quz nunquam cadet : ideo deposcit ut 
ordinem ejus discat, ne forte aliquid inordinatum 
faciens vulnus ab ea aliquod accipiat, ut in poste- 
rioribus dicitur : Vulnerate charitatis ego aum 
Ea autem sive ab angelis dici accipiamus, a 
quibus se instrui postulat et muniri, nihil ab- 
surdum videbitur ; secundum hoc quod de populo 
dicitur : Letamini, gentes, cum populo ejus, et con- 
ſortent eos omnes angeli Dei *. Et ut in aliis dici- 
tur : Circumdat angelus Domini in circuitu timen- 
tium eum, et eripiet eos. Et item alihj : Nolite 
contemnere unum ex minimis islis qui in Ecclesia 
sunt, quia angeli eorum semper vident ſaciem Patris 
mei qui in cœlis est . Sed et in Apocalypsi Joan- 
nis angelo Thyatirensi testimonium dat Filius Dei 
pro charitate quam ordinavit angelus ipse in Eccle- 
sia sibi commissa. Sic enim scriptum est: Scio 
opera tua et charitalem tuam, et fidem et minis(e- 
rium, et patientiam, et opera tua novissima majora 
quam priora . Sed eisi ad prophetas hzc reſe- 
ramus, qui ministraverunt verbum Dei ante ad- 
ventum sponsi, ut per ipsorum doctrinam videatur 


Exod. xxur, 22. ** 1] Paralip. Xx, 2. ** Exod. xx, 42. % Luc. xiv, 26. Cant. n, 5. 


propheticis instrui voluminibus, non videbitur ab- 
surdum. Sed et omnes saneti qui de hac vita de- 
cesserunt, habentes adhue charitatem erga eos qui 
in hoc mundo sunt, si dicantur curam gerere sa- 
lutis eorum, et juvare eos precibus suis, atque in- 
terventu suo apud Deum, non erit inconveniens. 
Scriptum namque est in Machabzorum libris ita: 
Hic est Jeremias propheta Dei, qui semper orat pro 
populo. Sed et ad apostolos hzc dici, ut supra jam 
dixi, non videbitur alienum : per hos enim omnis 


Eeclesia Dei, vel anima quzrens Deum, introduci- 


tur in domum vini, ut supra diximus, et aromati- 
* bus alque odoribus repletur, et componitur in me- 
lius, Sicut in posterioribus legimus, et docemur 


B omnem ordinem rationemque charitatis. 


Vers. 5. Confirmate me in unguentis, slipale me 


in malis (67), quia vulnerate charitatis ego sum. In 


Greco quidem habetur : Confirmate me in myrrhis : 
myrrhin genus quoddam arboris nominans, quod 
Latini putautes myrrha dictum, unguents interpre- 
tati sunt. Igitur ordo sermonis hujusmodi est: 
posteaquam sponsa et verba ex ore ipsius sponsi 
audivit, et cubiculum regis ingressa est, et domum 
vini locumque conviviiac sapientie, et in eo victimas 
et craterem mistum sacramentis ejus aspexit, quasi 
in horum omnium admiratione stupens, et saucia 
postulat ab ipsis nihilominus amicis et sodalibus 
sponsi ut conſirmetur, et quasi deficiens sustente- 


tur, incumbens paulum super arborem pUupprv vel 


meliam. Amoris enim vulnere percussa arborum 
solatia silvarumque sectatur. Hzc secundum litie- 
ram. Sed ex his ut exsequi possimus intelligentiam 
spiritalem, indigemus illa gratia quam consequi 2 


Deo meruit ipse Salomon, qui omnium que sunt 


radicum et arborum et virgultorum naturas didicit, 
ut sciremus et nos quæ vis, et quæ natura sit ar- 
boris myrrhæ, quo competenter ex hae spiritalis 
aptari possit expositio. Hoc est autem quod solum 
pervenire ad nos de hujus arboris notitia potuit, 
quia odorem solum habeat suavem, nullum tamen 
afſerat fructum. Melia vero arbor notum cunctis est, 
quod non solum ſerat fructum, sed et dulcissimum 


* Deut. 


I, 45. ** Psal. xxxiv, 7. % Mauh. xvin, 40. “ Apoc. n, 19. U Mac. xv, 44. 


(67) Stipate me in malis, etc. Procopius ex Origene: D tit : «Reclinate me in flore, » hoc est in lignis bene 
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olentibus, pulchrum videlicet ſructum atque floridum 
facientibus. Ill enim arbores que male nuncupan- 
tur, vel steriles sunt, vel malos ſructus ſerun!. (Ju@#- 
dam autem exemplaria habent : « Fulcite me in 
amyris, „ quo nomine intelligendi sunt vel fideles, 
non sic tamen ut audiant membra ejus que non ha- 
bent maculam aut rugam, vel alieni a fide Christi. 
Illud autem, « stipate me malis, „ Symmachus de- 
clarans diæit : « Circumsternite me malis. » Vull 
enim sponsa in multis eam circumdantibus malis re- 
quiescere, que quidem, opinor, illius mali ſructus 
sunt inter ligna silve, hoc est sponsi, ut illorum per- 
cipiat qualitatem. « Vulnerata enim sum amore, » 
secundum Symmackum, « ab elecla 8agilta, „ 11 
Isaias loquitur. 
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el sua vissimum ſerat. Omnes igitur homines arbo- A cibum, sed et omnes delicias: et per ea mazime 


res dicuntur sive bonæ, sive male, et fructuosz, 
sive inſructuosæ. sicut et Dominus in Evangelio di- 
eit: Aut ſacile arborem bonam, et ſructum ejus bo- 
num; aut ſacite arborem malam, et ſructum ejus 
malum ; et: Omnis arbor que non facit ſructum 
bonum, excidetur, et in ignem miltetur **, Tres ergo 
_ differentiz in hominibus videntur esse. Quidam qui 
omnino nullum fructum afﬀerunt, et ecce alii qui 
afferunt. Sed in his qui aferunt aut mali sunt fru- 
eius, aut boni. Hie ergo sponsa, id est Ecclesia 
Christi, couſirmari se postulat, et reelinari quidem 
super unam arborem meliam afferentem fructus bo- 
nos: el recte ac competenter. Super his enim con- 
firmatur. et stipatur Ecclesia, qui in bonis operibus 
ſructificant et crescunt. Quid autem est quod in 
myrrhis, infructuosis scilicet arboribus confiemari 
vuli odore solo gaudentibus? Ego puto quod istos 
qui solo odore gaudent, et necdum fructus ſidei af - 
ſerunt, illos dicat quos Paulus ad Corinthios scri- 
bens, dicit : Qui inrocant nomen Domini nostri Jesu 
Christi in omni loco ipsorum et nostrum . Pro eo 
ergo quod invocant nomen Domini nostri Jesu 
Christi, habent in semetipsis odoris quamdam ex 
ipsa invocatione nominis suavitatem. Pro "JG 
eo vero quod non cum omni fiducia et libertale ac- 
cedunt ad fidem, nullos fidei afferunt fructus. In 
loco hoc possumus nos catechumenos Ecclesiz in- 
telligere, super quos ex parte aliqua confirmantur 


Eeclesiæ. Habent enim et in ipsis non parum fidu- C 


ciz et spei plurimum, quod et ipsi ſlaut aliquando 
arbores fructiferz et plantentur in paradiso Dei ab 
ipso agricola Patre. Ipse enim est qui plantat hujus- 
modi arbores in Ecclesia Christi, quz est paradisus 
deliciarum : sicut et Dominus dicit : Omnis plan- 
tatio quam non plantavit Pater meus celeslis, eradi- 
cabitur ®, Stipatur ergo Ecclesia et inter melias et 
super ipsas requiescit. Que melie ille putandæ 
sunt anime que quotidie innovantur ad imaginem 
ejus qui creavit eas. Quia enim per innovationem 
sui imaginem reparant filii Dei, merito et ipsæ ar- 
bores meliæ appellantur, quia et ipse sponsus ea- 
rum in superioribus dictus est, sicut arbor melia 
esse in lignis silva. Et ne mireris si idem ipse et 


discurrit,. dum se vulneratam sentit esse jaculis 
charitalis. Si quis usquam est qui fideli hoc amore 
verbi Dei arsit aliquando, si quis est, ut propheta 
dicit “, qui electi jaculi ejus dulce vulnus plagam- 
que accepit, si quis est qui scientiz ejus amabili 
conſixus est telo, ita ut diurnis eum desideriis no- 
cturnisque suspiret, aliud quid loqui non possit, au- 
dire aliud nolit, cogitare aliud nesciat, desiderare 
præter ipsum, aut cupere aliud vel sperare non libeat: 
ista anima merito dicit : Vulnerate charitatis ego aum; 
et ab illo vulnus accepi, de quodicit lsaias : Et posuit 
me 8icul jaculum electum, el in pharetra sua abscon- 
dit me. Tali vulnere decet Deum percutere animas, 
talibus jaculis telisque conſigere, ac salutaribus eas 


B vulneribus sauciare : ut quia Deus charitas est, di- 


cat ei ipse : Quia vulnerate charitatis ego sum. Et 
quidem in hoc quasi amatorio dramate spousa cha- 
ritatis se dicit vulnera suscepisse: potest autem si- 
militer ſervens anima erga sapientiam Dei dicere, 
quia vulneratz sapientiæ ego sum: illa scilicet que 
sapientiæ ejus pulchritudinem potuit intueri. Potest 
et alia anima virtutis.ejus magnilicentiam contuens 
et admirata potentiam Verbi Dei dicere, quia vul- 
neratæ virtutis ego sum. Talis, credo, aliqua sicut 
erat illa quæ dicebat : Dominus illuminatio mea et 
talus mea, quem limebo s? Sed et alia anima erga 
amorem juslitiz ejus ſervens, et dispensationum ac 
providentiæ ejus justitiam contuens, dicit sine due 
bio, vulneratz justitiz ego sum. Et alia bonitatis 
ejus ac pietatis immensitatem respiciens similia lo- 
quitur. Sed et horum omnium generale est istud 
charitatis vulnus , quo se vulneratam predicat 
sponsa. Sciendum tamen est quod sicut sunt ista 
Dei jacula, quz animz habenti desiderium bonorum 
salutis vulnus infligunt : ita sunt et jacula maligni 
ignita, quibus anima quz non est scuto fidei pro- 
tecta, vulneratur in mortem. De ipsis dicit Pro- 
pheta : Ecce peccatores intenderunt arcum, parave- 
runt 8agiltas suas in pharetra sua, ut sagiltent in 
obscuro rectos corde . Hie peccatores de occulto 
Sagillantes dæmones invisibiles dicit, et ipsi sunt 
habentes quædam jacula fornicationis, alia cupidi- 
tatis et avaritiæ, quibus quamplurimi vulnerantur. 


arbor vitæ et diversa alia dicatur, cum idem et D Habent etiam spicula jactantiæ et vanz gloriz : sed 


panis verus, et vitis vera, et agnus Dei, et multa 
alia nominetur. Omnia namque hee verbum Dei 
unicuique efficitur, prout mensura vel desiderium 
participantis exposcit : secundum quod et manna, 
qui cum esset unus cibus, unicuique tamen deside- 
rio sui reddebat saporem. Prazbet ergo seipsum 
non solum esurientibus panem et sitientibus vinum, 
sed et deliciari volentibus semetipsum et ſragran- 
tia exhibet poma. Propterea ergo et sponsa velut 
reſecta jam et bene pasta, fulciri in meliis se 
poscit, sciens in verbo esse sibi non solum omnem 


* Matth. XII, 33. *%* Matth. ur, 10. 
* Psal. XXVI, I. * Psal. x1, 2. 


'** I Cor. 1, 2. 


ista valde subtilla sunt, ita ut confixam se anima ab 
eis sauciatamque vix sentiat, nisi si induta est armis 
Dei, et stat vigilans et immobilis erga astutias diaboli, 
scuto semetipsam ſidei per omnia contegens, et nul- 
lam prorsus corporis partem fide nudam relinquens. 
Quantacunque autem dzmones fecerint tela, si inve- 
niant mentem hominis fide munitam, etiamsi fuerint 
ignita, etiamsi eupiditatum flammis et incendiis ar- 
deant vitiorum, fides plena cuncta restinguit. 

Vers. 6. Leva ejus sub capite meo, et dextra ejus 
amplectetur me. Descriptio est quidem amatorii 


8 Matth. xv, 15. ** Isa. IIZ, 2. ibid. 
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dramatis sponsz ſestinantis ad connubium sponsi, A dicitur. Per incartationem namque divitias et glo- 


velut tamen paulo apertioribus corporis appellatio- 
nibus currit. Sed converte te velocius ad spiritum 
vivillcantem, et reſugiens appellationes corporeas, 
vere perspice quæ sit Verbi Dei leva, quæ sit dex- 
tra, quod eliam caput sponsz ejus, anime scilicet 
perſectz, vel Ecelesiæ, et non te rapiat carnalis et 
passibilis sensus. Ipsa enim est hie sponsi dextra 
et læva, qua in Proverbiis de sapientia dicitur, 
ubi aii: Longitudo enim vile in dextera ejus, in 
sinislra vero ejus divitie et gloria . Et sicut 
hic sapientiam non ideo aliquam feminam dici 
putabis, quia ſemineo nomine appellari videtur : 
ita ne in hoc quidem quoniam masculino genere 
sponsus Verbum Dei dicitur, corporaliter intelligere 
debes lævam ejus, aut dexteram, vel amplexus 
spons2, vel anime pro ſeminei generis decli- 
natione percipere; sed Verbum Dei, quamvis 
apud Grecos masculino, apud nos neutro ge- 
nere proſeratur, super masculinum tamen et 
neutrum ac ſemineum genus, et super 77 
omne omnino quod ad hoc respicit, esse cogi- 
tanda sunt ista de quibus sermo est: et non so- 
lum Verbum Dei, sed et Ecclesia ejus, atque anima 
perſecta, que et sponsa nominatur. Sic enim et 
Apostolus dicit: In Chris: o enim neque masculus,neque 
ſemina, sed omnes in ipso unum sumus . Hæc au- 
tem propter homines qui aliter audire non possunt, 
nisi his verbis quæ in usu habeutur, in Scriptura 
diviua bumani more referuntur eloquii : ut verbis 
quidem notis ea et solitis audiamus, sensu tamen 
illo quo dignum est de divinis rebus et incorporeis 
gentiamus. Nam sicut is qui amatorem dicit se esse 
pulchritudinis sapientize, hoc ostendit quod natu- 
ralem qui in se est charitatis affectum ad studia 
transtulerit sapientiæ: ita et hic sponsa deposcit, 
vel anima, vel Eeclesia, ut sponsus suus qui est 
Verbum Dei, lava quidem sua caput ejus sustentet, 
- dextera vero ejus omue ejus reliquum complectatur 
- et coustringat corpus. Est autem læva in qua sa- 
pientia divitias continere ct gloriam dicitur. Quas 
aulem habet divitias Ecclesia, et quam gloriam nisi 
Hlas quas accepit ab eo qui cum dives esset, pau- 
per factus est, ut illius paupertate Ecclesia fieret 
dives? Quz autem est gloria? illa sine dubio de 
qua dicit : Pater, clariſica Filium tuum , passiv- 
nis sine dubio gloriam designans. Fides ergo pas- 
sionis Christi, gloria et divitiæ Ecclesiz sunt, quæ 
in lava ejus continentur. Lævam autem puto Verbi 
Dei hoc modo debere intelligi ; quoniam quidem 
sunt in eo quædam dispensaliones ante incarnatio- 
nem geslz, sunt vero aliquz et per incarnationem. 
Ulla pars Verbi Dei quz ante assumptionem carnis 
in dispensationibus peracta est, dextera potest vi- 
deri; bc vero quæ per incarnationem, sinistra ap- 
pellari. Unde et sinistra Givitias et gloriam habere 


Prov. mu, 16. * Gal. in, 28. * Joan. xn, 28. © Gen. xxv1, 27. 


riam quæsivit, omnium scilicet salutem. In dextera 
autem longitudo vite esse dicitur : per quod sine 
dubio illa ejus pars quz in principia apud Deum 
Deus erat Verbum, sempiternitas indicatur. Hanc 
ergo lævam Ecclesia, cujus Christus est caput, op- 
tat habere sub capite suo, et fide incarnationis ejus 
caput suum muniri ; dextera vero ejus amplecti, id 
est illa'agnoscere, et de illis instrui, quæ ante hujus 
quoque per incarnationem geslz dispensationis 
tempus in arcanis habentur et reconditis. Dextera 
namque ibi putanda sunt esse omnia, ubi nihil de 


peccatorum miseriis, nihil de fragilitatis lapsu con- 


tinetur. Hic vero leva, ubi vulnera nostra curavit, 
et peccata nostra portavit factus etiam ipse pro 
nobis peecatum et maledictum. Quæ omnia quam- 


vis caput et fidem sustentent Ecclesiz, merito ta- 


men sinistra Verbi Dei appellabuntur. In quibus 
aliqua etiam præter illam naturam quz tota dex- 
tera est, et tota lux, ac splendor, et gloria pertulisse 
memoralur. 

Vers. 7. Adjuravi vos, filie Hierusalem, in virtu- 
tibus el in viribus agri, si levaveritis et suscitaveritis 


charitatem quoadusque velit. Sponsa adhuc ad ado- 


lescentulas loquitur, provocans eas. et exhortans, 
imo et 2djurans per ea que eis chara esse novil 
et amabilia, ut si forte elevare cœperint charitatem, 
jacentem quippe in eis, et excitare eam, ulpote 
adhuc dormientem apud eas, in tantum elevent 
eam, et in tantum suscitent, in quantum voluerit 
sponsus, nec minus aliquid in ea agant quam vo- 


. luntas ipsius patitur. Hæc est enim amantis sponsæ 


perſectio, ut a nullo velit contra an mum et volun- 
latem ejus Geri quem diligit. Et ut hoc non negli- 
genter aut segniter agant, per virtutes agri ; id est 
per plantaria et virgulta quæ in agro sunt, et per 
vires ejus, sine dubio per ea quz in eo sata sunt; 
adjurantur. Tali ordine talique verborum compo- 
sitione textus historiei dramatis dirigitur. Nunc 
jam quid arcani intrinsecus contegat, requiramus. 
Omnis anima precipue que filia est Hierusalcm, 
habet aliquem agrum -proprium, qui ei secreta 
quadam per Jesum meritorum sorte delatus est. 
Sicut fuit et ille ager Jacob, cujus suavitate permo- 


D tus Isaac patriarcha mysticis aiebat eloquiis : Ecce 


odor filii mei sicut odor agri pleni, cui benedixit Do- 
minus ©, Habet ergo unaquæque anima, ut dixi- 
mus, agrum suum; ita namque et conversatio ejus, 
ager est ejus. In hoc agro anima que diligens et 
studiosa est, satis agit et studet plantare bonos 
sensus, et omnes excalere animi virtutes, non so- 
lum autem animi virtutes, sed et vires operum. 
quibus videlicet impleri possunt ministeria mand a- 
torum. Est ergo, ut diximus, unicuique animus 
suus ager quem colit et plantat, et seminat secun 
dum hæe quz diximus. Est autem et omnium si- 
mul filiarum Hierusalem unus quidam et commu- 
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nis ager, de quo Paulus ait: Dei agricultura estis *. A Vers. 8. Vox ſraterni mei. Frequenter nos admo- 


Quem agrum commune exercitium ecclesiasticz 
fidei et conversationis accipiamus, in quo certum 
est virtutes inesse ccelestes, et vires spiritalium 
graliarum. Una enim quæque anima quæ nunc filia 
Hierusalem hic appellatur, sciens quod matrem 
babeat Hicrusalem cœlestem, conſerat aliquid ne- 
cesse est ad agrum hune excolendum, et cœlesti 
eum possessione dignum cupiat eflici. In istius 
ergo agri virtutibus elevari charitatem Christi, et 
excitari ab adolescentulis et initia fidei habentibus 
protestatur Ecclesia, et dicit ad eas : Si levaveritis 
et excitaveritis charitatem quoadusque velit; hoc 
est, si jam ad hoc veneritis, ut incipiatis agi non 
spiritu timoris, sed adoptionis, et in hoc proſeceri- 
tis ita ut perſecta in vobis dilectio foras mittat 
timorem, et ut elevelis atque exaltetis in vobis cha- 
ritatem et excitetis eam, tandiu 78 elevate eam, 
et tandiu extollite, quandiu ipse velit filius. charita- 
tis, imo ipse qui ex Deo est charitas; ne forte pu- 
tantes sufficere humane charitatis mensuras, in 
charitate Dei minus aliquid quam Deo diguum est, 
agatis. Mensura enim charitatis hac sola est, ut 
lantum quantum ipse vult diligatur ; voluntas au- 
tem Dei semper eadem est, nec unquam mutatur. 
Nunquam ergo immutatio aliqua, aut ſinis ullus in 
Dei charitate recipitur. Notandum sane est quod 
non dixit, si acceperitis charitalem, sed 3i levare- 
ritis ; quasi que est quidem in vobis, sed jacet et 


nondum erecta est. Et rursum non dixit, si invene - c 


ritis, sed si excitareritis charitatem ; quasi quz sit 
intrinsecus quidem, sed jaceat et dormiat in eis, 
donec inveniat suscitantem. Ipsam credo et Paulus 
suscitabat tunc adhuc in discipulis dormientem, 
cum dicebat : Exsurge, qui dormis, et continges 
Christum . 


® Cor. in, 9. * Ephes. v, 14. * Cant. n, 10. 


(68) Presens enim, etc. Procopius ex Origene: 
Swrh Tov de lidoũ hob. Tours tive; roc mpora- 
Govory antiwxay * 7 'EGpaixdy E5 i8ag tatres 
. teptxonf}g, Kat d Forty, Os th when ötahs o- 
hen taig bvyatpany Iepousarnu, aigvictoy atoda- 
vecat The Tov vupgtlov gwynhs Srayyerhnopevoy t,, 


nere convenit quod libellus hic in modum dramatis 
texitur. Præsens enim (68) versiculus quem propo- 
suimus, tale aliquid indicat ; quod cum sponse 
sermo essel ad adolescentulas filias Hierusalem, 
subito quasi eminus vocem sponsi senserit, quasi 
cum aliquibus loquentis : interruptoque sermone 
quem facicbat ad adolescentulas, sponsa aurem 
converterit ad auditum qui ad eum perveneral, et 
dixerit : Voz ſraterni mei. Sponsum vero intellige 
primo quidem antequam appareret oculis sponsæ, 
voce ei sola agnitum ; post hec vero etiam conspe- 
elibus ejus apparuisse super monies quosdam v. 
cinos ilſi loco in quo sponsa morabatur salientem, 
et magnis quibusdam non lam passibus quam sal- 


B tibus colles montesque in modum cervi vel capreæ 


transcendentem, et ita ad sponsam suam omni cum 
properatione venientem. Ubi vero ad domum intra 
quam sponsa commorabatur advenit, stetisse eum 
paululum intellige post domum, ita ut sentiretur 
quidem adesse, nondum tamen domum palam vel- 
let et evidenter intrare, se prius quasi sub amatu- 
ris specle per fenestras aspicere velle sponsam. 
Intellige autem retia quædam prope domum sponsæ, 
aut laqueos esse positos, ut si forte ipsa, vel ali- 
qua sodalium ejus ex filiabus Hierusalem aliquando 
exisset, caperetur. Ad ista vero retia venisse spon- 
sum certum est: qui cum capi ab eis non posset, 
sed ſortior eorum effectus, diruperit ipsa retia, di- 
ruptisque eis super ipsa incedens etiam per ipsa 
prospexerit; et postquam hoe opus ſecerit, dieat 
ad sponsam : Eæsurge, veni, prozima mea, 8ponsa 
mea, columba mea ; hoc autem dicat ut ipso 
opere ostendat ei quomodo cum fiducia debeat con- 
temnere jam retia quz ei tetenderat inimicus, nec 
timeat laqueos quos ab se jam viderat esse diru- 


raptysy Gxoioat pwvig. © Vox ſraterni mei. 
Hoc quidam superioribus addizerunt, lextus autem 
Hebraicus novam hinc orditur 8ectionem. Ac liquet 
sponsam cum filiabus Jerusalem colloquentem, repenie 
sponsi quibusdam, ut verisimile est, aliquid preci- 
pientis vocem audire : qua audila, in monlibus et 


de elxds ds atodavoytwng Em Twy pov xat tov D collibus sponse loco adjacentibus loquitur, ila ut ni- 
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hil ab hinnulo difſerre videatur. Tum suo erga 8pon= 
sam aſfeciu prope domum accessit ac retro eam $telit : 
dein saliens ad domus usque ſenestras perrenit ama- 
torie, quasi volens inclinato capite illam in obliquum 
aspicere. Frope autem domum 8pons@ ac 80ciarumn, 
velut ad aucupandum, multa re. ia expensa erant 

u sponsus, uli fortior, perrumpens, per ea pronus 
insperxit, ac 8ponsam .inritat se accedere, facto 
ipse uo animans, ut relia, qua jam scissa sint. et 
ipsa contemnat, necnon prœierilam quam illa pepe- 
rerunt, temporis molestiam : quam hiemem vocat 
inulilium ac rehementium imbrium parentem. Horta- 
tur etiam per presentis temporis bona, flores vocans 
lanquam si ver esset ac cultura vitium ; turturisque 
vocem et ſicus grossos, atque vineas florenies describit, 
locum item communis quietis, ac thalumum, in quo 
poxilam sponsam toto rultu sui copiam sponso in- 
dulgere volebal, et ut illi dulcem ejus vocem audire 
liceret. 
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ptos; et adhue ut amplius ad se sponsam provocet A gesserunt. Sed etsi in apostolis eum ponas quasi 


ſestinare, dicat ei: Quia omne tempus quod jam 
grave videbatur, transivit, et hiems quæ ei causa 
exorla videbatur, abscessit, pluvieque inutiles abie- 
runt, et tempus jam floridum venit, nihil moreris 
iter aggredi veniendi ad me. Ecce enim et agricolæ, 
quia veris jam tempus arrisit, vineas colunt ; vox 
enim tum et aliarum avium, tum etiam sonora et 
grata turturis vernantis auditur. Sed et ficus de 
veris certa temperie germen suum produxit ; vites 
vero in tantum de temporis tranquillitate non du- 
bitant, ut flores suos jam audeant odoresque pro- 
ferre. Hzc quidem de tranquillitate temporis indi- 
cat sponsz ut majore cum fidueia arripere iter au- 
deat pergendi ad sponsum. Sed et locum describit 
ei, in quo vult eam secum requiescere ; et dicit ve- 
laments cujusdam $axi quod muro ipsi, vel loco 
pro murali contiguum sit, opacissimum quemdam 
effici locum; ad quem venire eam vult, et ablato 
velamine ibi ejus revelatam ſaciem contueri, ut 
ſacie ad ſaciem innotescat sponso suo, et non $0- 
lum faciem ejus revelatam videat sponsus et libe- 
ram, sed et vocem ejus ibi audiat, certus jam quod 
et ſacies ejus pulchra sit, et vox ejus suavis ac de- 
leclabKis. 

He autem prevenientes conjunximus, ne ordi- 
nem dramatis et historie textum videremur inter- 
rumpere. Sed prævenientes paululum usque ad 


inhum locum fabulz ordinem proseculi sumus C 


ubi ait: Quoniam voz tua 8navis, ſacies tua spe- 
cioss ©, Nunc ergo repetentes videamus primo 
70 quid est quod ait: Voz ſraterni mei. Ex voce 
sola ab Ecclesia sua primo Christus agnoscitur. 
Primo enim vocem suam præmisit per prophetas, 
et cum non videretur audiebatur tamen. Audiebatur 
autem per ea quz annuntiabantur de eo: ei tandiu 
sponsa, id est Ecclesia quz ab initio sæculi congre- 
gabatur, solam vocem ejus audivit, usquequo ocu- 
lis suis eum videret, et diceret : 

Vers. 8. Eece hic venit saliens super montes, 
transiliens super colles. Salichat enim super pro- 
pheticos montes (69), et sanclos colles, illos scili- 
cel qui in hoe mundo imaginem ejus formamque 


* Cant. u, 44. * Matth. XXVI, 20. 


© Matth. XXV, 14, 15. 


in montibus salientem et eminentem cunctis et in 
collibus, nihilominus his duntaxat qui secundo 
loco electi ab eo et missi sunt, non erit inconve- 


niens. In bis enim similis efficitur capree, et hin- 


nulo cervorum; caprez, quod omnem visum visus 
ejus przcellit ; et cervo quod ad interitum serpentis 
advenit. Sed unaquæque anima (si qua tamen est 
quæ Verbi Dei amore constringitur), si quando in 
disputatione sermonis est posita, ut novit omnis 
qui expertus est, quomodo cum in arctum venitur, 
et angustiis propositionum quæstionumque conclu- 
ditur. Si quando eam legis ac prophelarum vel 
znigmata vel obscura quæque dicta concludunt, si 


forte adesse eum sentiat anima, et eminus sonitum 


yocis ejus accipiat, sublevatur stalim ; et ubi ma- 
gis ac magis propinquare sensibus ejus cœperit, 
et illuminare quæ obscura sunt, tunc eum videt 
salientem supra montes et colles, altæ scilicet et 
excels sensus sibi intelligente suggerentem : ita 


ut merito dicat hæc anima: Ecce hic venit alien: 


in monlibus, transiliens super colles. He autem 
dicimus non immemores quod jam et in superiori- 
bus coram positus præ'senti collocutus sit spons:e: 
sed quoniam, ut sæpe diximus, dramatis speciem 
libellus hic continet, nunc in præsenti dicuntur 
aliqua, nunc etiam in absenti ; ei sic agitur immu- 
talio personarum, ut uterque ordo competenter 
dirigi videatur. Quamvis enim promittat sponsus, 
et dicat ad sponsam suam, qui sunt electi discipuli 
ejus, quia ecce ego vobiscum sum omnibus diebus 
usque ad consummationem 8&culi ® ; tamen iterum 
per parabolas dicit, quia paterfamilias vocavih ser- 
vos suos, et unicuique distribuit pecuniam nego- 
tiandi gratia, et profectus est . Et iterum dien: 
Quia abiit petere sibi reguum . Et iterum quasi 
de absente sponso dicitur, quia media nocte ela- 
mor ſactus est dicentium, quia venit sponsus“ 
Sic ergo nune præsens est sponsus, et docet, nunc 
absens dicitur, et desideratur; et utrumque vel 
Ecclesiz, vel animæ studiosz conveniet. Cum enim 
pati persecutiones et tribulationes permiltitur Ec- 


clesia, absens ei videtur. Et rursum cum in pace 


'0 Luc. xix, 12. 1 Matth. Xxv, 6. 


_ (69) Salieba! enim super propheticos, ete. Proco- D prophelas vocat sensu perſectos, verorum contempla- 
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tores, opinor autem etiam apostolos, 8i quidem per 
generationes sapientia se in animas tfransſert.» Mon- 
tes autem appellantur, quod, sole oriente, lucis ſul- 
ores primi recipiant ; colles vero, eos qui spiritus 
illustrationem minus capiant. Possis eliam mon(es 
appellare legis ipsos sensus; colles vero, qua reliquo- 
rum sunt prophelarum. Vel qui contemplaius es 
quod in Novo Testamento est Verbum, videt salien- 
tem in montibus, super colles vero transilienten 
quod in veteri Scriptura. Hinnulo autem cervorum 
assimilatus es zus non tantum propterea 9 
serpenies absumit, sed quod etiam « parrulus natus 
est nobis, et filius datus est nobis; » quod item 48. 
ipsum humiliavit; „ alioqui cervus esset perſecie. 
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proficit, et in fide ac bonis operibus floret, præsens A super colles. Historicum ordinem jam prosecuti 8&- 


ei esse intelligitur. Sed et anima cum querit ali- 
quem sensum, et agnoscere obscura quzyue et ar- 
cana desiderat, donec invenire non potest, absens 
ei sine dubio est Verbum Dei. Ubi vero occurrerit 
et apparuerit quod requiritur, quis dubitat adesse 
Verbum Dei, et illuminare mentem ac scientiz lu- 
men ei przebere? Et iterum subduei nobis eum at- 
que iterum adesse senumus per singula quz aut 
aperiuntur, aut clauduntur in sensibus nostris. Et 
hoc eo usque patimur donec tales efficiamur, ut 
non solum revisere nos, sed et manere dignetur 
apud nos, secundum quod interrogatus a quodam 


discipulo dicente : Domine, quid est ſactum quod 


incipis nobis maniſestare temetipsum, et non huic 
mundo '*? respondit Salvator: Si quis diligit me, 
verbum meum cus todit, et Pater meus diliget eum, 
et ad ipsum veniemus, ei mansionem apud eum fa- 
ciemus . Si ergo et nos volumus videre Verbum 
Dei atque anime sponsum salientem super mon- 
tes, et exsultantem super colles, primo audiamus 
vocem ejus; et cum audierimus eum in omnibus, 
tune etiam eum videre poterimus, secundum ea 
que in præsenti loco vidisse describitur sponsa. 
Nam ei ipsa quamvis et prius eum viderit, non eum 
tamen ita viderat, ut nunc salientem super montes 
et exsilientem super colles, neque per fenestras 
Suas procumbentem, neque per retia prospicier- 
tem, sed magis videtur quod prius hiemis tempore 


mus; nune autem quomodo Christus ad Eccle- 
siam veniens saliat super montes, et exsiliat super 
colles, videndum est. Exsiliens enim magis quam 
transiliens propasiti sermonis proprietas habet. 
Isaac enim ambulans et progrediens major fiebat, 
usquequo fieret magnus valde. Paulus autem non 
jam ambulando proſecit, sed currendo, cum dicit : 
Cursum consummanri '*, Salvator autem noster et 
Ecclesiz sponsus, neque ambulare, neque currere, 
sed super hc galire dicitur et exsilire. Si enim 
consideres quomodo parvi temporis spatio 0ccupa- 
tum falsis superstilionibus mundum sermo Dei per- 
currit, et ad agnitionem verz fidei revocavit, intel- 
liges quomado saliat super wontes, magna videli- 
cet quæque regna saltibus suis superans, et ad reci- 
piendam cognitionem divine religionis inclinans ; 
et exsiliat super colles, cum etiam minora regna 
velociter subjugat atque ad pietatem veri cultus * 
adducit; et sic de loco ad locum, de regno ad re- 
gnum, de provinciis ad provincias predicationis il- 
lustratione transiliens per eum qui dicebat, quia ab 
Hierusalem in circuitu usque ad [{lyricum replevit 
Erangelium Dei, intelliges quomodo super mon- 
tes saliens veniat, et exsiliens super colles. Sed 


et alio modo polest intelligi, sicut supra jam dixi- 


mus, quoniam quidem Moyses de ipso scripsit, et 
prophetæ nihilominus de ipso annuntiaverunt. Sed 
et hzc annuutiatio in leetione Veteris Testamenti 


eum viderit. Nune enim primum dicit ei: Quia C velamen habet superpositum : ubi vero sponse, 


hiems transiil . Igitur ut res indicat etiam per 
hiemem $sponsZ# suæ apparet, id est tribulationum 
et tentationum tempore. Sed et alia est illa visita- 
tio, in qua visitatur paululum, et iterum deseri- 
tur, ut probetur, ac rursus requiritur, ut caput 
ejus sustentetur, et ut tota complectatur, ne ſorte 
aut in fide titubet, aut corpus ejus tentationum 
pondere pregravetur. Et ideo videtur mihi biems 
80 ſuisse illud tempus, cum caput suum ſidei sci- 
licet summitatem læva sponsi contineri poscebat, 
et dextera ejus omne corpus amplecti. Nunc autem 
ista visio que de montibus apparet et collibus, 
gratiarum puto spiritalium altitudines, poten- 
tiasque designat. Sed et per ſenestras quod prospi- 
cere dicitur, sensibus mihi lumen videtur præbere. 
Et retia quæ dirumpit, et conterit, laqueos indi- 
cari diabolicos puto, utpote tentationum tempore 
tanquam hieme jam peracta. Ostenduntur etiam 
signa veris, et æstatis, sicut in Psalmis dictum est: 
Astalem et ver, tu ſecisti ea *. Inde denique et 
flores perfectuum protulit Ecclesia, tentationibus 
Superatis, et putationis. (70) dispensatione trans- 


' acta, sicut in suis locis cum ad hc disserenda 


ventum fuerit ostendetur. 
Ecce hic venit saliens super montes, transiliens 


Ecclesiz scilicet ad eum conversz, ablatum est ve- 
lamen, subito videt eum in istis montibus, legis 
scilicet voluminibus salientem et in collibus Seri- 
pluræ propheticz pro evidenti maniſestatione non 
tam apparentem quam exsilientem, verbi gratia, 
quasi si revolvens singulas prophelicz lectionis 
paginas inveniat de ipsis exsilientem Christum, et 
per loca singula lectionum ablate nune demum 
quo prius tegebatur velamine, ebullire eum cernat, 
et emergere atque evidenti jam maniſestatione pro- 
rumpere. Ob hoc credo et ipse Jesus cum ad 
transſormandum se venit, non in aliqua planitie 
aut convalle fuit, sed montem conscendit, ubi et 
transſormatus est '*; ut scias eum semper in mon- 
tibus, aut in collibus apparere, et ut le doceat ne 
usquam eum nisi in legis et prophetarum montibus 
quæras. Quod autem saneti quique montes appel- 
lantur, in multis Scripture locis invenies indicari, 
sicut ait in Psalmis ; Fundamenta ejus in montibus 
sanclis '*, Et iterum : Levavi oculos meos in mon- 
tes, unde veniet auæilium mihi . Auxilium namque 
in tribulationibus, ex Scripturarum divinarum sen- 
sibus capimus. Possumus adhuc et montes in qui- 
bus salire Verbum Dei dicitur, et quasi liberius 
efferri, Novum accipere Testamentum ; colles vero 


n Joan. xiv, 22. * Ibid. 23. Cant. u, 41. “ Psal. Law, 17. '* I Tim. iv, 7. 7” Rom. xv, 19. 


Match. xvii. “ PSal. Lxxxzvii, 1. “ Psal. cxx1, 1. 


(70) Putationis. Codex Turonensis, tentationis. 
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de quibus quasi diu compressus et occullatus exsi- A pream, et bubalum, et tragelaphum, et ibicem, ca- 


liit, Veteris Testamenti sentire volumina. Sed et 
apud Jeremiam venalores el piscatores qui miltun- 
tur capere homines ad salutem, in montibus et col- 
libus eos capere dicuntur; sie enim ait: Ecce miito 
multos pis:atores, el multos venatores, et capient 
eos super omnem -monlem et super omnem collem 81. 
Quod ego magis ad ſuturum tempus in consumma- 
lione sæculi implendum puio, ut cum missi ſuerint 
angeli secundum evangelicam parabolam messis 
lempore, ut separent ſrumenta a zizaniis “, qui 


excelsioris vite et eminentioris ſuerit conversatio- 


nis, iste inveniatur, aut in collibus. Non invenie- 
tur in humilibus et dejectis locis, ne ibi mistus vi- 
deatur esse zizaniis: sed in excelsioribus sensibus, 
et in eminentia fidei positus, salienti in montibus 
Verbo Dei, et exsilienti in collibus semper adhz- 
rens. Quod per aliam nihilominus parabolam, sub 
eodem tamen intellectu, dicitur in Evangelio : Si 
quis in tecto est, non descendat tollere aliquid de 
domo . Potest adhue et alium nobis sensum præ- 
dives iste præsentis versiculi sermo suggerere. Pos- 
sibile namque et omnem qui plena fide credit in 
Deum, vel montem, vel collem appellari, pro quali- 
late scilicet vite et magnitudine intelligentizx : 
cliamsi fuerit aliquando vallis, proficiente in eo 
Jesu #late, et sapientia, ei gratia, omnis vallis im- 
plebitur. Superbi autem quique et elati ut montes 
el colles, humiliabuntur: quoniam qui se exaltat 
bhumiliabitur, et qui se humiliat eæaltabitur . De 
ipsis enim dicitur : Qui confidunt in Domino sicut 
mons Sion, et Hierusalem dicitur : Montes in cir- 
cuitu ejus **, Unde pulto quod merito etiam Salva- 
tor noster, quoniam et ipse dicitur lapis de monte 
excisus sine manibus, et ſactus esse mons magnus, 
gicut rex regum , et pontificum 81 ponſifex, po- 
test etiam mons montium appel:ari. Verum ut eam 
tertia expositio habeat locum, ad unamquamque 
animam sermo dirigatur. Si qui sint capaciores 
verbi Dei, qui ab Jesu aquam sibi datam biberunt, 
et hæe ſacta est in eis ſons aquæ vive salientis in 
vitam zternam, in his scilicet in quibus verbum 
Dei crebris sensibus et copiosis, velut perennibus 
ebullit fluentis ; in his vitz ac scientiæ et doctrine 
merito moutibus et collibus effectis, dignissime sa- 
lire verbum Dei dicitur*t exsilire, ſactus in eis per 
alllue n tiam doctriua ſons aquæ vive salientis in vi- 
lam #lernam. 

Vers. 9. Similis est fraternus meus capree , hin - 
nuloque cervorum in montibus Bethel. Caprea vel 
cervus quod inter munda habeantur animalia, ma- 
niſeste ex his quæ in Deuteronomio scripla sunt 
indicatur, est enim hoc modo scriptum : Hec enim 
sunt animalia que manducabitis, vilulum, el agnum 
ex pecoribus, el hircum ex capris , cervum , et ca- 


ei Jerem. XVI, 16. * Matth. xm. 
1, 34, 37. „ Deut. xiv, 4, 5. 
v, 39, * Rom. 1. 


es Peal. XIII, 1. 


8 Maith. xxiv, 17. 
% Psal. XXVIII, 9. “ Job xxxix, 1, 2, 3, 4. * Prov. | 


melum et pardum . Sed et quod ganctus cervo 


comparatur, in multis Scripture divine locis ha- 


betur, ut in Psalmo, ubi dicit : Sicu cerrus desi- 
derat ad ſonles aquarum, ita desiderat anima mea ad 
te, Deus s. Verumiamen in sermonibus quos ex 
Deuteronomio assumpsimus, etiam hoe non negli- 
genter considerandum videtur, quam dignum in 
animalibus mundis enumerandis ordinem tenuerit, 
ut primo vitulum, secundo agnum, tertio hircum 
seriberet. In his vero quæ secundum eumdem Moy- 
sen non offeruntur ad altare, primo cervum, se- 
cundo capream nominat; et ita post hzc reliqua 
per ordinem describit animantia. Quorum ratio his 
quibus abundantior gratia spiritalis in dono scien- 
tizz concessa est per Spiritum sanclum maniſesta 
et evidens ſiet. Nobis interim quoniam de cervo et 
caprea dicere nunc in expositione præsentis versi- 
culi incumbit, conveniens videtur ex Scripturis di- 
vinis congregare pro viribus, quæ de his animali- 
bus reſeruntur, de quibus idem Moyses cum de 
carnibus loqueretur quæ in omni desiderio anime 
comederentur non oblatz ad altare; sicut caprea, 
inquit, et cervus. Egregium vero quid xxvi11 psal- 


mus, ubi de virtutibus et efficacia vocis Dei per or- 


dinem secribit, de cervo hoc modo dicit : Voz Do- 
mini perficientis cercos, id est, perſectos ſacientis 
cervos, et revelabit condensa . Sicut enim vox 
Domini intercidere dicitur flammam ignis, et con- 
cutere deserium, ita perſicere cervos ac revelare 
eondensa memoralur. | 

Sed et in Job de cervo ita invenimus reſerri, ubi 
Dominus ad Job per turbinem loquens et nubem 
ait: Aut ergo obserrasti partus cervorum, aut nume- 
rasti menses eorum plenos ad partum, dolores autem 
eoru m solvisti, aut nulristi eorum natos, aut sine do- 


loribus partus eorum emilles ? Abrumpent filii eo- - 


rum, el mulliplicabuntur in nativitate ; exibunt, et 
non revertentur®*®, His adjungenda sunt etiam illa 
quæ in Proverbiis legimus hoc modo : Cervus ami- 
citiarum , et pullus gratiarum loquilur ſibi 1. Hec 
interim ad præsens de cervo nobis scripla occur- 
rere potuerunt. Quz ob hoc assumpsimus, ut lo- 
quamur non in doctrina humane sapientiæ, sed in 


D dectrina spiritus, spiritalia sp:ritalibus comparan- 


tes. Et ideo invocemus Deum Patrem Verbi, quod 
nobis Verbi sui maniſestet areana, sensumque no- 
strum removeat a doctrina humane sapientiæ, et 
exaltet atque elevet ad doctrinam Spiritus, ut non 
ea quæ sentit carnalis auditus, sed ea quæ continet 
voluntas Spiritus sancti loquamur. Paulus apos to- 
lus nos docet quod invisibilia Dei ex invisibilibus 
intelligantur, et ea quz non videntur, ex eorum 

quz videntur, ratione et similitudine contemplen- 
tur** ; ostendens per hoc quod visibilis hie mun- 

8 Dan, 


3) Luc. xVi:1, 44. * Pal. cxxv, 1, 2. 
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LIRER TERTIUS. 
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dus de invisibili doceat, et exemplaria quzdam A tere proposuimus, lucidius evidentiusque colligere. 


celestium contineat posilio ista terrena ; ut ab his 
que deorsum ad ea que sursum sunt possimus 
- ascendere, atque ex bis que videmus in terris, 
sentire et intelligere ea quz habentur in ccelis. Ad 
quorum similitudinem quamdam , quo facilius col- 
ligi per hc ac sentiri pozsent diversitales, creatu - 
rarum que in terris sunt similitudinem conditor 
dedit. Et fortassis sicut hominem Deus ad imagi- 
nem et similitudinem suam fecit, ita etiam cæteras 
creaturas ad alias quasdam celesles imagines per 
similitudinem condidit ; et fortasse in tantum sin- 
gula quzque qu in terris sunt, habent aliquid 
imaginis et similitudinis in ccelestibus, ut etiam 
granum sinapis quod minimum est in omnibus se- 
minibus, habeat aliquid imaginis et similitudinis in 
celis; et hoc quod talis ei quædam composita est 
alternatio nature, ut cum minimum sit omnium 
seminum, majus fiat omnibus oleribus, ita ut pos- 
sent venire aves coli, et habitare in ramis ejus; 


similitudinem ferat non solum alicujus ccolestis . 


imaginis, sed et ipsius regni celorum. Sic ergo 
possibile est etiam cætera semina que in terris 
sunt, ut habeant aliquid in cœlestibus similitudinis 
et rationis. Quod si semina, sine dubio et virgulta; 
et si virgulta, sine dubio et animantis, vel alitum, 
vel repentium, et quadrupedum. Sed et illud adbuc 
potest intelligi, quod sicut granum sinapis non 
unam similitudinem tenet regni cœlorum et habi- 
tationis 8cilicet avium in ramis suis, sed habet et 
aliam similitudinem vel imaginem, perfectionis 
scilicet ſidei, ita ut si quis habeat fidem sicut gra- 
num sinapis, dicat monti transſerre se, et trans- 
ſeret; ita possibile est ut etiam cætera non in uno 
aliquo, sed in pluribus speciem et imaginem co2- 
lestium ferant. Et cum plures sint, verbi 82 gra- 
tia, in grano sinapis virtules quæ rerum cœlestium 
imagines leneant, ultimus et extremus ejus usus 
est iste qui habetur apud homines in ministerio 
cor porali. Ita etiam iu reliquis, vel seminibus, vel vir- 
gultis, vel herbarum radicibus, vel etiam in animan- 
tibus inlelligipotest; ui usum quidem et ministerium 
hominibus præbeant corporale, habeant autem in- 
corporalium rerum ſormas et imagines, quibus do- 
ceri anima possit, et instrui ad contemplanda etiam 
ea quæ sunt invisibilia et cœlestia. Et hoc fortessis 
est quod ille scriptor divine sapientiz dicit : 

Ipse enim mihi dedit eorum que sunt scientiam 
veram, ut sciam substantiam mundi, et virtutes 
elementorum , initium, et finem, et medietatem tem- 
porum, vicissitudinum permutaliones, et conversiones 
lemporum , et anni circulos, et stellarum positiones, 
naturas animalium , et iras bestiarum , 8pirituum 
violentias, et cogitationes hominum, difſerentias vir- 
gultorum, et virtutes radicum; sed et quecunque oc- 
culta et maniſesta sunt cognovi®?, Vide ergo si pos- 
simus ex his Scripture sermonibus ea, qua discu- 


” Sap. vn, 17, 18, 19, 20, 21. 


* Psal. LXXVn, 5 


Etenim secriptor isle sapientiæ divine cum singula 
quæque enumerasset, ad ultimum dixit, quia oe- 
cultorum , et maniſestorum acceperit scientiam : 

ostendens sine dubio quod unumquodque eorum 
quæ in maniſesto sunt, reſeratur ad aliquid eorum 
quæ in occulto sunt; id est, singula quzque visi- 
bilia habere aliquid similitudinis et rationis ad in- 
visibilia. Quia ergo impossibile est homini in carne 
viventi agnoscere aliquid de occultis et invisibilibus, 
nisi imaginem aliquam et s' :militudinem conceperit 
de visibilibus; ob hoe arbitror, quod ille qui 
omnia in sapientia fecit, ita creavit unamquamque 
visibilium speciem in terris, ut in his doctrinam 
quamdam et agnitionem rerum invisibilium et 


B cœlestium poneret ; quo per hc ascenderet mens 


humana ad spiritalem intelligentiam, et rerum 
causas in cœlestibus quæreret, ut posset edocta 
per sapienam Dei etiam ipsa dicere : Que in oc- 
culto sunt, et que in maniſesto, cognovi. Secundam 
hc quoque agnoscit et substantiam mundi, non 
sclum hanc visibilem corporeamque, quz palam 
est, sed et illam incorpoream invisibilemque quæ 
in occulto est. Agnoscit etiam elementa mundi non 
solum visibilia, sed et invisibilia, et utrorumque 
virtutes. Sed et initium quod dicit, et ſinem, et 
medietatem temporum, initium ait visibilis quidem 
mundi, quod ante sex millia non integros annos 
initium designat Moyses; medietatem quoque se 
cundum temporum rationem, finemque illum qui 
speratur cum cœlum et terra transibunt. Secundum 

occultorum vero scientiam, initium illud quod in- 
telligit is quem Sapientia Dei docuerit, quod nulla 
possunt tempora, nulla sæcula comprehendere. 
Medietatem vero hzc que nunc sunt, ſinem vero ea 
que ſutura sunt, id est, perſectionem consumma- 
tionemque universilatis, quæ lamen ex his visibili- 
bus conjici possunt et intelligi. Sed et vicissitudi- 
num permutlationes, et temporum conversiones, 
anni circulos, ex his quz videntur refert ad invisi- 
biles rerum corporalium permutationes ac vieissi- 
ludines. 

Circulos quoque annorum temporalium, et præ- 
sentium reſert ad antiquiores aliquos ac sempiter- 


D nos annos, <ecundum eum qui dicebat : Et annos 


elernos in mente habui “. Sed et stellarum positio- 
nes non dubitavit ab his quæ palam videntur re- 
ſerre ad illa quz in occultis sunt, quz occultorum 
maniſestorumque scientiam meruit : et dicit esse 
aliquod sanctorum genus quod de Abrahe preci- 
pue stirpe descendit, sicut stellas cceli. Sed et re- 
surrectionis ſuturæ gloriam stellas esse secundum 
occultorum scientiam pronuntiavit , sequens eum 
qui dixit : Alia gloria 80lis, et alia stellarum. Sialla 
enim a stella diſſert in gloria, ita et resurrectio mor- 
tuorum 8. Nisi secundum bc intelligeretur illud 
quod ait: Naturas animalium, irasque bestiarum “e, 


20. 


*% II Cor. xv, 41, 42.“ Sap. vn, 
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ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. 476 


nanquam dixisset in Evangeliis Salvator: Dicite A causas, ut ill's occullis et invisibilibus cervis videa- 


vu hne v, neque Joannes de quibusdam dixisset : 
Serpentes generalio viperarum 's, sed neque pro- 
pheta diceret de nonnullis quod equi ad missarii fa- 
- cli unt 20, et item alius : Homo cum in honore esset 
non intellexit, comparatus est jumentis insipientibus, 
et similis ſactus est illis . Sed et ille diligenter 
agnovit iras bestiarum qui dicebat : Furor illis se- 
cundum similitudinem serpentis sicut aspidis surdo, 
obturantis aures suas*, Hæe erit ratio etiam de eo 
quod ait, spirituum violentias *; visibiliter quidem 
de ventis , et flatibus aeris, invisibiliter vero de 
violentiis immundorum spirituum loquens, quos et 
Paulus ventos doctrine nominavit*. Post hæc jam 
sequitur ut cogitationes hominum sciat corporali- 


tur posse convenire quod dictum est: Voz Domini 


perficientis cervos *. Que enim perſectio ex voce 


Domini fit istis visibilibus cervis ? Aut quæ ad eos 
doctrina unquam ex Domini voce descendit ? Si 


vero spiritales cervos quzramus, quorum ſormam 


et imaginem tenet illud animal corporale, illos in- 
venias ad summam perſectionis ex vbce Domini 
posse perduci. Sed et quorum cervorum Dominum 


_ gervare decuerit partus, et velut medendi oflicia 


prebentem parturientibus astare-convenerit, donee 
parerent filios tales, qui adversarentur, et perse- 
querentur $erpentium genus, ut dignum est divina 
majeslate, debemus advertere qualium cervorum 
Deum decet (71) servare partus, ne in aborsum 


ter quidem quz de humano corde pracedunt, invi- B decidant; sed et menses eorum numerare plenos 


$:biliter autem intelligat eos, qui injiciunt homini- 
| ns malas et pessimas cogitationes, sicut in Evan- 
gelio seriptum est: Cum diabolus n.isisset in cor 
Jude Iscariotis, ut traderet Dominum “. Ei ul in 
Proverbiis dicitur : Si spiritus potestatem habentis 
ascenderit super ie, locum tuum ne derelinquas, quia 
sanitas compescil peccala magna®, Sed et bonarum 
cogitationum est aliquis auctor : propter quo: et 
ja Psalmis puto scriptum esse: Beatus homo cujus 
est auxilium abs te, Domine, ascensiones in corde sue 
disposnit', Et iterum : Cogitatio hominis confitebi- 
tur libi, et reliquie cogilationum diem ſestum agent 
tibi s. Ilia igitur cuneta secundum ea que prefati 
sumus, ex visibilibus referri possunt ad invisibi- 
lia, et a corporalibus ad incorporea, 83 et a ma- 
niſestis ad occulta, ut ipsa creatura mundi tali 
quadam dispensatione condita intelligatur per di- 
vinam sapientiam, que rebus ipsis et exemplis in- 
visibilia nos de visibilibus doceat, et a terrenis nos 
trausferat ad colestia. 

H autem rationes non solum in creaturis omni- 
bus babentur, sed et Seriptura divina tali quadam 
sapientiz arte conscripla est. Propter quædam 
namque occulta, et mystica visibiliter populus edu- 
citur de Agypto ista terrena, et iter agit per deser- 
tum, ubi serpenserat mordens, et scorpius, et sitis, 
ubi non erant aquæ, et cetera quz in his gesta 
reſeruntur. Quz omnia, ut diximus, cccultorum 
quorumdam formas et imagines tenent. Et hoc, 
non in seripturis lantum veterum, sed et in gestis 
Domini et Salvatoris nostri, que in Evangeliis re- 
ſeruntur, invenies. Igitur si omnia quæ in maniſe- 
sto sunt, secundum ea que superius approba vi- 
mus, ad aliqua reſeruntur qua in occulto sunt, 
consequens sine dubio est ut cervus iste visibilis, 
vel caprea quz in Canico canlicorum scribitur 
Secundum rationem naturæ suæ quam corporaliter 
grunt, reſerantur ad aliquas rerum incorporalium 

% Luc. xin, 32, ** Matth. 1,7. * Jer. v, E. 
+ Ephes. iv, 14. Joan. ai, 2. * Eccli. x, 4. 
9, „ Gen. 1. Luc. 1x, 62. ** Matth. 11, 3. 


(71) Mss., Deum decet. Libb. editi, Domini docet. 


7 Pal. Lxxx1v, 5. 
131g. XL, 3. 


ad partum, eorumque labores et dolores custodire, 
ut generationes eorum non cadant in vanum, sed 
ut perſecta sit eorum nativitas, et tandiu parturiai.t 


donec ſormetur Christus in eis. Hujusmodi cervo- 


rum pullos Dominus nutrit, eorum duntaxat qui 
jactant in Domino cogitationem suam, ut ipse eos 
nutriat, et ipse servet dolofes partus eorum, cum 
ex timore Dei et in ventre conceperint, et parturie- 
rint, et spiritum salutis pepererint. Hujusmodi partus 
dolores ipse Dominus servat et curat. Sed et emitiit 
dolores eorum, ut euntes eant, et fleant portantes 
semina sua, et sint in doloribus hominum ac fla- 
gellentur cum hominibus, ne forte teneat eos su- 


c perbia. Isti quoque ipsi cervi abrumpunt, ut at, 


natos suos. Quos enim genuerint per Evangc*zm, 
abrumpunt eos 3 vinculis peccatorum, et a laqueis 
diaboli, ne ultra voluntati eorum teneantur obstri- 
cti. Isti etiam multiplicabuntur, et, ut ait, non re- 
vertentur. Non enim imitabuntur uxorem Loth “, 
non redibunt retrorsum. Sciunt enim quia -qui 
mittit manum suam ad aratrum, si retrospexerit 
aptus non erit regno celorum ; sed semper que 
retro sunt obliviscuntur, et in ea que ante se sunt 
se extendunt. Tales enim cervos vox Domini ſacit 
esse perſectos. Que vox Domini, nisi illa que in 
lege et in prophetis habetur, et pervenit usque ad 
Joannem , qui erat vox clamantis in deset to! 
Et ipsa enim vox Joannis, qui dicebat : Parate viam 


D Domini, recias ſacite semilas Dei nostri , perſectos 


faciebat cer vos, ut essent perfecti in eodem sensu 
et in eadem scientia. Qui enim talis est, merito 
dicit : Sicut cereus desiderat ad ſontes aquarum, ils 
desiderat anima mea ad te, Deus . Cervus quoque 
amicitiarum quis alius videbitur nisi ille qui pere- 
mit serpentem illum qui seduxerat Evam , et elo- 
quii sui flatibus peccati in eam venena diffundens, 
omnem posteritatis sobolem contagio prevarica'io- 
nis inſecerat : et venerat solvere inimicitias in 


* Pal. vin, 4. * Sap. vn, 20. 
® Pxal. Lxxvi, 40. Psal. xxviil, 
5 Gen. 11. 


1 Psal. xLix, 12. 


* Pgal. xi, 1. 
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177 LIBER TERTIUS. 473 
carne sua, quas inter Deum et hominem noxius A non est corporis, sed mentis, et spiritus. Qued 


mediator eff2cecat? Pullus vero gratiarum polest 
accipi Spiritus sanctus a quo sitientes, et deside- 


rantes Deum, spiritales gratias et dona eclestia 


consequuntur. 


Hec autem omuia a nobis dicta RY ut maniſe- 


Stior fieret causa, qua sponsa comparare videtur 
ſraternum suum binnulo cervorum. Quod si etiam 
hoc requirendum est, cur non cervo, ut in aliis, 
sed hinnulo cervorum comparatur, illud adverte, 
quod cum in ſorma Dei esset, filius datus est nobis, 


et puer nalus est nobis, cujus potestas super humerum 
ejus . Ideo ergo hinnulus cervorum, quia parvulus 


puer natus est. Et forte possunt cervi accipi sancti 
quique, ut Abraham, Isaac, et Jacob, et David, 
et Salomon, et omnes ex quorum semine (christus 
secundum carnem descendit. Quos cervos vox Do- 
mini perſectos facit, et ipsorum est hinnulus iste, 
qui ex ipsis secundum carnem nalus est puer. 
Movet me etiam illud quod in centesimo tertio 
psalmo scriptum est, ubi ait: Montes excelsi cer- 
vis . Et quidem de cervis jam superius dizimus 
quod saneti quique accipiuntur, qui ob hoe in 
hune mundum venerunt, ut serpentis venena per- 
imerent. Qui autem sint montes excelsi videamus, 
quasi qui solis cervis sequestrati videntur, et ad 
quos nisi cervus sit aliquis non possit ascendere. 
Ego puio quod personas Trinitatis montes excelsos 
appellaverit, ad cujus capacitatem nullus nisi cer- 
vus eſſiciatur, ascendit. Sed 84 iidem ipsi qui hie 
montes excelsi pluraliter appellantur, in aliis mons 
excelsus singulariter dicitur; sicut Isalas ait: In 
monlem excelsum conscende qui evangelizas Sion. 
Exalta in ſortitudine vocem tuam, qui evangelizas 
Hierusalem '*, Idem namque ipse qui ibi Trinitas 
propter distinctionem personarum, hie unus Deus 
intelligitur pro unitate substantiæ. Satis sint ista 
de hinnulo cervorum. Nunc videamus quomodo 
eliam capreze vel damulz comparetur fraternus. 
Hoc animal, quantum ad Græca vocabula, nomen 
a videndo atque clarius prospiciendo sortitum est. 
Et quis est qui ita videat ut videt Christus? Solus 
namque est qui videt, id est, agnoscit Patrem. Nam 
et si dicantur. hi qui mundo sunt corde Deum vi- 


etiam ipse Salvator in Eyangelio vocabulo proprio 
distinguens dixit ; Nemo videt Patrem nisi Filius “e. 
Denique et lis quos ſacit Deum videre, dat spiritum 
scientiæ, et spiritum sapientiæ, ut per ipsum spi- 
ritum videant Deum. Et ideo dicebat ad discipulos, 
quia qui me videt, videt et Patrem 1. Et utique 
non ita inepti erimus, ut putemus quod qui $e- 
cundum corpus eum vidit, viderit etiam Patrem: 
alioqui inveniuntur et Scribe, et Phariszi, et hy- 
pocritze, et Pilatus qui eum flagellis cecidit, et 
omnis populus qui clamabat : Crucifige, crucifige 
eum , videntes Jesum secundum carnem, etiam 
Deum Patrem vidisse. OQuod utique non solum ab- 
surdum videtur esse, sed et impium. Sicut enim 


B cum turbz eum cowprimerent euntem cum disci- 


pulis, nullus eorum qui premebant et coaretabant 
eum, teligisse dicitur eum, nisi illa sola que pro- 
fluvium sanguinis passa venit et tetigit fimbriam 
vestimenti ejus, et ipsi soli testimonium perhibet 
dicens, quia tetigit me aliquis, ego enim zensi virtu- 
tem de me exisse *; ita et cum plures essent qui 
eum videbant, nullus eum vidisse dicitur, nisi qui 
aguovit quod Verbum Dei et Filius Dei est : in quo 
utique simul agnosci et videri dicitur Pater. Sed 
et hoc nos non pretereat, quod prius caprez, et 
nunc hinnulo cervorum comparatur, cum utique 
majus animal cervus quam caprea videatur. Sed 
animadverte ne illa potius in his habenda sit ratic: 
quia cum dupliciter constet salus credentium, per 
agnitionem ſidei et operum perfectionem, ratio dei 
quæ pro intuitu et inspectione contemplationis 
caprez, ut diximus, comparatur, primus habeatur 
salutis gradus; secundo vero in loco operum per- 
fectio que cervi ſormam tenet vinceulis et peri- 
mentis venena serpentium, id est artes diaboliczc, 
memoretur. Si ergo sponsa similem dicit esse ſra- 
lternum suum caprez, vel hinnulo cervorum in 
montibus Bethel, Bethel vero domus Dei interpre- 
tatur, montes ergo qui in domo Dei sunt, possunt 
legis et prophetarum, sed et evangelica et aposto- 
lica accipi volumina, in quibus et fides Dei perſici- 
tur et contemplatur, et operum perſectio dicitur et 
adimpletur. 


Suri '*, videbunt ipso sine dubio revelante, quia D Vers. 9, 10. Ecce hic steti! post parietem nostrum 


et caprea habet in natura sua, ut non solum videat 
ipsa et perspiciat acerrime, sed et aliis visum prie- 
beat. Asserunt namque hi quibus medicine peritia 
est, inesse huic animali intra viscera humorem 
quemdam qui caliginem depellat oculorum, ei ob- 
tusiores quosque visus exacuat. Merito ergo caprez 
vel damulz Christus comparatur, quia nou solum 
videt ipse Patrem, sed et videri ab aliis facit, 
quorum visus ipse curaverit. Observa autem ne 
audiens Patrem videri corporeum aliquid sentias, 
et Deum visibilem putes. Visus quo Deus videtur, 


1% Isa. 1x, 6. 
" Luc, xx111, 21, 


17 Pgal. m, 18. 


10 Isa. xL, 9 
2 Luc, vin, 46. 


1 Matth. v, 8. 


incumbens super ſenes|ras, prospiciens per retia. 
Respondet ſraternus meus, el dicit mihi. Cum consi- 
dero diſſicultates investigandi seusus in his qui pro- 
positi sunt Scripture sermonibus, simile me aliquid 
pati video huic, qui ad investigandum venationem 
odoratibus sagacis canis procedit : ubi interdum 
moris est, ut cum vestigiis intentus proximum se 
venator lateulibus effectum putaverit esse cubilibus, 
subito vesligiorum desideretur indiciis et rursum 
flixius impressis odoralibus easdem quas explica- 
veral, retrorsum redeat vias, donec inveniat locum 


2 Joan. vi, 46. Joan, xiv, 9. 
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in quo se altius excutiens venatio latenter ad aliam A indeque prospiciens alloquatur sponsam, ci dicat 


transtulit viam : quam cum venator invenerit, ala- 
erior inscquitur spe prædæ certior, et vestigii ſirmi- 
tate 8ecurior. lis ergo et nos ubi se propositæ expla- 
nationis quodammodo substraxere vestigia, pau- 
lulum emensa repetentes, et planiorem quam du- 
dum videbatur expositionis ordinem persequentes, 
speramus quod Dominus Deus noster tradat in 
manus nostras venationem, quam præparantes, et 
secundum scientiam matris Rachel rationalis verbi 
salibhus condientes, benedictiones mereamur conse- 
qui a spiritali patreJacob. Propler quod necessarium 
videtur, ut diximus, breviter dicta repetere, expla- 
uationemque priorem retexere, ut qui sit lucidior 
sensus aperiatur. Intelligi ergo mihi videtur ex in- 
itio propositi dramatis sponsam ſoris stare in bivio, 
et ob amorem sponsi hinc atque inde prospicere 
ei forte veniat, si forte appareat, nec viam ingredi 
velle aliquam dum ignorat unde magis veniat, nec 
domi, sed foris stare, et desiderio ejus agitari ac 
dicere : Osculetur me osculo oris gui „; ubi autem 
yenit sponsus, dicat : Bona sunt ubera tua 
super vinum, et reliqua, usque ad eum locum 
ubi ait : Post fe curremus. Post hec dilecta jam 
et vicem charitatis ab ipso sponso recipiens, intro- 
Eucatur in cubiculum ejus, et dicat : Introduzit me 
$5 rex in cubiculum zuum *. Sed et cetera quæ 
postea sunt scripta, intus posita loquatur ad spon- 
sum præsentibus et assistentibus sponsæ quidem 
adolescentulis, sponsi vero sodalibus. Verumtamen 
intelligatur sponsus utpote vir, non semper in 
domo, neque seinper assidere sponsæ intra domum 
positze : sed exeat frequenter, et illa eum quasi 
amore ejus sollicita requirat absentem; sed ef ipse 
interdum redeat ad eam. Propter quod et videatur 
per totum libeltum at:quando quidem velut ahseus 
requtri sponsus, aliquando sicut præsens loqui cum 
sponsa. Ipsa autem sponsa cum multa et magniſica 
in sponsi cubiculo pervidisset, petit se etiam in 
domum vini introduci. Quo cum ingressa perspe- 
isset quod sponsus utpote vir non resederit in 
domo, ipsa rursus amore ejus exagitata, exierit 
ſoras, et circumiens peragret circa domum non 
ingrediens, et ex omni parte prospiciat quando ad 


ei: 


Vers. 10. Exsurge, veni, prozima mea, ſormosa 


mea, columba mea, et reliqua. Hæe sunt que, ut 
superius designavimus, diſſicultatem plurimam di- 
rigendi ordinis et aperiende intelligentiæ habere 
nobis visa sunt. Que, ut puto, evidentiora fecerit 
repetita hæc nune indago sermonum. Spiritalis 
autem in his expositio, non ita laboriosa ac diſſi - 


.cilis habetur. Sponsa enim verbi anima, quæ in 


domo regali, hoc est in Ecclesia, consistit, docetur 
a Verbo Dei, qui est sponsus suus, quæcunque 
reposita sunt et recondita intra aulam regiam et 
cubiculum regis; discit in hae domo, quæ est Ec- 
clesia Dei vivi, cellas etiam vini illius quod de 
sanelis torcularibus congregatum est, cellas vini 
non solum novi sed et yeteris ac suavis, quæ est 
doctrina legis et prophetarum; in quibus suſſicien- 
ter exercitala recipiat in se ipsum qui erat in prin- 
cipio apud Deum Deus Verbum “, sed non semper 
secum permanentem: non enim possibile est hoc 
humane nature : sed interdum quidem visitetur 
ab eo, interdum vero relinquatur, ut amplius desi- 


deret eum. Cum vero visitatur a Verbo Dei secun- 


dum propositi versiculi sensum, per montes saliens 
venire dicitur ad eam; excelsos scilicet et elevatos 
revelans ei cœlestis scientiæ sensus, ita ut perve- 
niat usque ad zdificationem Ecclesiz, quæ est do- 
mus Dei vivi, columna, et firmamentum veritatis, 


C et stet juxta parietem, vel post parielem, ut neque 


penitus abscondatur, neque omnino in promptu sit. 
Verbum enim Dei, et sermo scientiæ non in pu- 
blico et palam positus, neque conculcandus pedibus 
apparet; sed cum quzsitus ſuerit invenitur, et in- 
venitur non, ut diximus, in propatulo positus, sed 
obtectus, et quasi post parietem latens. 

Anima autem que in Ecclesia esse dicitur, non 
intra zdificia parietum collocata intelligitur , sed 
intra munimenta ſidei et ædiſicia sapientiæ posita, 
celsisque fastigiis charitatis obtecla. Propositum 


ergo bonum, et ſides rectorum dogmatum animam 


esse in domo Eeclesiæ facit; eujus domus membra 
quæedam sunt, vel cubiculum, vel domus vini, vel 
alia hujusmodi pro gratiarum seilicet gradibus et 


cam redeat sponsus; ei ecce subito videat eum vi- D donorum spiritalium diversitatibus appellantur. Sic 


cinorum montium juga immensis saltibus superan- 
tem descendere ad domum in qua amore ejus sol- 
licita æstual sponsa. Perveniens vero sponsus ad 
parictem domus, stet paululum post ipsum, consi- 
derans, ut fieri solet, aliquid, et animo retractans. 
lam vero etiam ipse sentiens aliquid amoris erga 
Sponsam, usus altitudine sua que altingit usque 


ad domus ſenestras, quz ſenestræ habeant aliquam * 


partem operis, ut aiunt, reticulati. Et tune ineum- 
bat quidem per fenestras, eminentior autem sie sit 
ſenestris, aulingatque usque ad superiora earum 
quz reticulato, ut diximus, opere distinctæ sunt, 


„ Cant. i, 4, Joan. 1, 1. 


Cant. 1, 2. 


7 | Cor. Xu. 12. 


ergo et paries nune pars quædam domus hujus es, 
qu potest indicare dogmatum firmitatem ; sub qua 


stare dicitur sponsus, et in quibus tam magnus et 


excelsus est, ut emineat omne edificium , et pro- 
spiciat sponsam, id est animam; et nondum quidem 


apertum se ei tolumque maniſestet, sed quasi per 


retia prospiciens hortetur eam, et provocet non se- 
dere intrinsecus segnem, sed exire ad se foras ; et 
conari ut non jam per ſenestras et retia, neque per 
speculum in ænigmate, sed procedens foras facie 
ad ſaciem videat eum *”. Nunc enim, quia nondum 
potest ita eum intueri, propterea non ante, sed re- 
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tro ei et post porietem stet. Incumbit autem per A Christus stetit paululum post parietem Veteris Te- 


fenestras, quæ sine dubio patebant ad recipiendum 
lumen ad illuminandam domum. Per has ergo 
sermo Dei incumbens et prospiciens, provocat ex- 
surgere et ad se venire animam. Possumus autem 
sensus corporeos fenestras intelligere, per quas 
aut mors, aut vita intrat ad animam; sic enim de- 
Signat Jeremias prophela cum de peccatoribus lo- 
quitur, dicens : Ascendit mors per ſenestras ve- 
stras . Quomodo ascendit mors per ſenestras? Si 
oculi peccatoris videant mulierem, et mœchentur 
eam in corde suo , sie mors ingressa est ad ani- 
mam per ſenestras oculorum. Sed et cum recipit 
quis auditum vanum, et pracipue ſalsx scientie 
dogmatum perversorum ; tunc per aurium ſenestras 
mors intrat ad animam. Si vero anima intuens 
ornamentum mundi et ex ꝓulehritudine creaturarum 
conditorem omnium intelligat Deum, et opera ejus 
miretur, laudetque operum creatorem, ad animam 
bane vita ingreditur per fenestras oculorum. Sed 
el cum auditum inclinat ad Verbum Dei, et rationi- 
bus sapientiæ 86 ac scientiz ejus delectatur, huie 
per aurium fenestras ad animam sapientiæ lumen 
ingreditur. Per has ergo ſenestras prospiciens Ver- 
bum Dei, et prospectum suum ad sponsam animam 
dirigens, assurgere horlatur eam, et venire ad se, 
id est, corporea et visibilia relinquere, ei ad incor- 
porea el invisibilia ac spiritalia properare. Quo- 
niam que ridentur, temporalia sunt, que autem non 
videntur, æterna zun . Sic et spiritus Dei circumire 
dicitur, et quærere dignas animas, quæ apte recle- 
que fieri possint ad, habitaculum sapientiæ. Quod 
autem per retia ſenestrarum prospicere dicitur, 
illud sine dubio indicat, quod donec in domo hujus 
corporis posita sit anima, non potest nudam et 
apertam Dei sapientiam capere, sed per exempla 
quædam et indicia atque imagines rerum visibilium. 
Illa quæ sunt invisibilia et incorporea contempla- 
tur; et hoc est prospicere ad eam sponsum per 
retia ſenestrarum. 

Si vero de Christo hæc et Feclesia exponamus, 
domus in qua habitabat Eeclesia, Seripturæ sunt 
legis et prophetarum. Ibi enim et cubiculum regis 
est omnibus divitiis scientiz ac sapientiz repletum. 


stamenti. Stetit enim post parietem, cum non ma- 
niſeslaretur ad populum : ubi vero adfuit tempus, 
et eœpit per ſenestras legis ac prophetarum, per ea 
scilicet quæ de eo predicata fuerant, apparere, et 
ostendere se Ecclesiz intta domum, hoe est intra 
literam legis sedenti, provocat eam inde exire, et 
venire foras ad se. Nisi enim exeat, nisi precedal, 
et progrediatur a littera ad spiritum, non potest 
sponso suo conjungi, neque Christo sociari. Vocat 
ergo eam, et invitat a carnalibus ad spiritalia, a 
visibilibus ad invisibilia, a lege venire ad Evangelia. 
Et ideo dicit ei : Surge, veni (72), prozima mea, 
ſormosa mea, columba mea. Et ut aliqua etiam de 
his quæ postmodum dicenda sunt preveniamus, 


B tlimentes seusum perdere qui occurrit in hoe loco ; 


C 


propterea ſortassis et illud dicit ad eam, quia etiam 
hiems transiit, pluvia abiit simul et passionis sus 
lempus indicans, quod transacta hieme, et dejectis 
imbribus ipse passus est: simul et illud quoque 
per $piritalem designans intelligentiam, quod usque 
ad illud tempus quo Christus passus est, imbres 
fuerunt super terram. Mandabat enim adhuc Do—-— 
minus imbribus, scilicet prophelis, ut pluerent 
verbi pluviam super terram. Sed quia usque ad 
Joannem Baptistam prophetica ſiniuntur officia, 
merito imbres abjisse et discessisse dicuntur. Ces- 
sarunt autem prophetiei imbres non ad damnum 
credentium, sed ad majora Ecclesia lucra. Quid 
enim imbribus opus est, ubi flumen Dei lztificat 
civitatem? ubi in corde unjuscujusque credentium 
fons aquæ vive fit salientis in vitam æternam? 
Quid opus imbribus, ubi jam flores apparuerunt in 
terra nostra, et ex adventu Domini jam non exci- 
ditur ficulnea, quæ prius non attulerat fructum? 
Nunc enim jam produxit grossos suos. Sed et vi- 
nex. dederunt odorem suum. Unde et unus quidam 
ex ista vinea dicebat : Quia Christi bonus odor su- 
mus Deo in omni loco in his qui salvi fiunt, et in his 
qui pereunt . Sed hc, sieut supra designavimus, 
antequam ad ipsa Scripture loca venire præsum- 
psimus, ne ſorie ſugeret nos sensus qui occurrisse 
videbatur in tempore: nunc repetamus quomodo 
per retia prospicere dicatur. 


Ini et domus vini, doctrina scilicet vel mystica, vel D Scriptum est: Non enim inique tenduntur retia 


moralis, quæ letificat cor hominis. Adyeniens ergo 


avibus **. Et iterum : Justus si incurrerit in pec- 


er. u, 21. » Matth. v, 28. II Cor. iv, 18. * It Cor. u, 15, » Prov. 1, 1% 


, (72) Surge, veni, etc. Procopius ex Origene : 
Avazta, p7v, and roy alolntwv npds & vonre, 
tva ouvſis E & d avrh Oewpetg. U xeywor 
&xnAber* d verde dane. — v derèy ye- 
Yovevat, Tov p ths EmSnplag xatphv, T5) G 
EvTetlaevou tals vegas Verv Thy vopuxdy xat po- 
pnrzixby . e d toltov, E d rOuor 
xat ol xpophnra. &w; 'Indyvov * kap & xal 2 
5 Thv 3 de un xt v2rwv Ape, dre vd 
:& Xpt3rhy &v0n O01 Ev TH yi. Kal and th; mi- 
on las ab do I gun ob x6TTETa: Exaprog Ev To 
T 20Tepy YEVOpevT, x0. vovi yap ehyvBoug Hverxe, 
xa), xunpitouotv at unto & grow By Tov - 
A Xprorod evwila &opty Te Oe. Surge, in- 


2 


quit, ab iis que sub sensum cadunt, ad spirilalia, 
ut inlelligas per que hec intueris. « Hiems enim 
transiit, imber abiit. » Dicere possumus pluviamFuis- 
ge, lempus quod Verbi in carnem adventum prœces- 
sit, mandaule Deo nubibus, ut legulem et propheti- 
cum sermonem pluerent ; cessasse vero hunc imbrem, 
quia « lex et prophete usque ad Joannem; » ver au- 
tem ac &stulem ab ejus deinceps adventu, quando 
non amplius imbribus opus est, cum jam propler 
Christum flores in terra apparuerunt. Et ab ejus 
adventu ficulnea non succiditur, que omni retro su- 
periori tempore inſructiſera ſuerat, Nunc enim gros- 
80s protulit, ac vites florent. Idcirco ait unus palmi- 


lum « Christi bonus odor gumus Deo. » 2 
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catum, engere jubetur, sicut et damula ex laqueis, A in similitudine carnis peccati, de peccato damnaret 
et avis ex retibus. Plena est ergo vita mortalium peccatum. Venit ergo ad ista retia, sed involvi in 
taqueis offensionum , retibus plena deceptionum, eis solus ipse non potuit : quinimo diruptis eis et 
quas tendit adversum genus humanum ille, qui contritis dat Ecclesiz sua fiduciam ut audeat jam 
contra Dominum gigas venator Nemrod appellatur. cassare laqueos, et transire per retia, et cum omni 
Verus etenim gigas quis alius est nisi diabolus, alacritate dicere : Anima nostra sicut passer erepta 
qui etiam adversus Deum rebellat? Laquei ergo est de laqueo venantium; laqueus contritus est, et nos 
tentationum, et decipule insidiarum, diaboli retia liberati sumus . Quis autem contrivit laqueos, nisi 
appellantur. Et quoniam he retia ubique tetende- ille qui solus in eis teneri non potuit? Quamvis et 
rat inimicus, atque in ipsis pene omnes involverat, ipze in morte fuerit voluntarie, et non ut nos ne- 
oportebat esse aliquem qui ſortior et eminentior cessitate peccati. Solus est enim qui fuit inter 
fierct his, et contereret ea, ut sequentibus se viam mortuos liber. Et quia liber inter mortuos ſuit, id- 
posset aperire. Ideireo ergo et Salvator prius quam circo devicto eo qui habuit mortis imperium, abs- 
in conjugium et societatem veniret Ecclesiz, ten- traxit captivitatem quæ tenebatur in mortem . 
tatur a diabolo, ut vincens retia tentaionum per Et non solum semetipsum resuscitavit a mortuis, 
ips a prospiceret , et per ipsa vocaret eam ad se, B sed et eos qui tenebantur in morte, simul excitavit, 
do cens sine dubio et ostendens ei quod non per simulque sedere in ccelestibus fecit. Ascendens 
oti um et delicias, sed per multas tribulationes et enim in altum captivam duxit captivitatem, non 
ten tationes veniendum sibi esset ad Christum. solum animas educens, sed et corpora eorum re- 
Nu llus ergo alius fuit, qui retia ista superare pe- suscitans, sicut testatur Evangelium quod multa 


tuerit. Omnes enim peceaverunt , sicut seriptum 


est. Et rursus, ut Scriptura dicit : Non est justus 
uper lerram qui ſecerit bonum, et non peccaverit “. 
Et iterum : Nemo mundus @ 80rde, nec id unius diei 
ſuerit rita ejus Solus ergo est Dominus et Sal- 
vator 87 noster Jesus Christus qui peceatum non 
ſecit, sed peceatum eum Pater ſeeit pro nobis, ut 


corpora sanctorum resuscitata sunt, et apparue- 
runt mulus, et jntrojierunt in sanctam civitatem 
Dei viventis Hierusalem *. Hzc nobis expositio de 
retibus secundo in loco assumpta est. Sit sane le- 
gentis judicium, quæ earum mystieis dignius aptari 


' possit eloquiis. 


— — 


LIBER OUARTUS. 


Vers. 10, 11, 12, 43. Surge, veni, prozima mea, C nisi videret imaginem ejus renovari de die in diem; 


apeciosa mea, columba mea, quon iam ecce kiems 
transiit , pluvia abiit et recessit sibi, flores visi sunt 
in terra, lempus pulationis advenit, voz turturis au- 
dita est in terra nostra. Arbor fici produzit germina 
sua, vites florentes dederunt odorem snum. Quid 
contineat ordo dramatis jam supra descripsimus, 
nunc vero quid vel sermo Dei ad animam se di- 
gnam sibique aptam, vel quid Christus ad Eccle- 
siam dicere intelligendus sit, advertamus. Sed in- 
terim primus sermo Dei loquatur ad hane speeio- 
sam decoramque animam, eui per sensus corporeos, 
id est per intuitum lectionis, et per auditum do- 
ctrinz, quasi per fenestras apparuit, proceritatem- 
que sue magnitudinis demonstravit, ita ut in su- 
perioribus ei loqueretur ineumbens, atque inde 
evocans eam, ut procedat ſoras, et extra sensus 
jam corpureos effecta desinat esse in carne, ut me- 
rito audiat : Vos autem non estis in carne, sed in 
spiritu . Non enim taliter diceret eam Verbum 
Dei proximam sibi, nisi conjungeret se ei, et fierct 
cum eo unus spiritus, nec diceret eam speciosam, 


* Rom. mn. 23. „ Ecel. vnn, 21. “ Job. xv, 14. 
xxY1, 52, 53. * Rom. viu, 9. „ Psal. Lv, 6 


et nisi videret eam capacem Spiritus sancti, qui in 
speeie columbe descendit in Jordane super Jesum, 
non ei diceret : Columba mea. Conceperat enim 
amorem Verbi Dei, et cupiebat ad ipsum volatu 
celeri pervenire, dicens : Quis mihi dabit pennas 
ticut columbe, et volabo, et requiescam ? Volabo 
sensibus, volabo intelleetibus spiritalibus, et re- 
quiescam cum apprehendero sapientiz et scientie 
ejus thesauros. Puto enim quia sieut qui mortem 
Christi recipiunt, et mortificant membra sua super 
terram, eonsortes efficiuntur similitudinis mortis 
ejus; ita et hi qui virtutem Spiritus sancti recipiunt, 
et sanctiticantur ex eo, et donis ejus replentur, 
quia ipse in specie columbe apparuit, etiam ipsi 
columbe fiant, ut de terrenis et corporeis locis 
evotent ad ccelestia pennis saneti Spiritus suble- 
vali. Quod si autem tempus opportunum quo hæe 
fieri possint, consequenter inseruit: Quia erec hiems, 
inquit, transfit, pluvia abiit. Non enim ante anima 
verbo Dei jungitur et sociatur, nisi omnis ex ea 
hiems perturbationum ae vitiorum procella disces- 


» Pgal. cxxiv, 7. * Ephes. w, 8. * Maith 
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185 LIBER QUARTUS, 186 
gerit , et ultra jam non fluctuet, et circumſeratur A ciens cuncta corpora venit ad eum, ut perſectionis 


omni vento doctrinz *'. Ubi ergo ex anima hec 
cuncta discesseriut, desideriorumque ab eadem tem- 
peslas eſſugerit, tunc incipient in ea flores vernare 
virtutum, tunc ejus menti et tempus pulationis 
adveniet (73), et si quid superſluum et minus utile 
ſuerit in ejus sensibus vel jintellectibus reseca- 
bitur, et ad gemmas spiritalis intelligentiæ revo- 
cabitur. | 

Tune etiam vocem (74) tyrturis audiet, illius 


sine dubio sspientiæ quam dispensator verbi loqui- 


tur inter perſectos, sapientiz Dei altioris quz abs- 
condita est in mysterio. Hoc namque indicat appel- 
latio turturis. Hze namque avis in seeretioribus 
et remotis a multitudine locis vitam transigit, aut 
deserta montium diligens, aut secreta silvarum, 
procul semper a multjtudine posita, et a turbis 
aliena. Quid autem est aliud quod opportunitati 
temporis hujus amcenitatique conveniat ? Ficus, 
inquit, produxit germina sua. Notandum quidem 
fructus ipsius Spiritus, qui sunt gaudium, chari- 
tas, 88 pax, et cætera. Sed jam tamen germina 
eorum proſerre incipit spiritus hominis, qui in 
ipso est singulariter fieulnea nominatus. Sicut 
enim generaliter in Ecclesia diverse arbores sin- 
gulæ quzque anime credentium intelliguntur, de 
quibus dicitur : Omnis arbor quam non plantavit 
Pater meus celestis eradicabitur . Et iterum 
Paulus, qui se dicit adjutorem Dei esse in agricul- 


tura Dei, aitzetiam ipse : Ego plantavi, Apollo ri- © 


gavit . Sed et Dominus in Evangeliis : Aut ſacite 
arborem bonam, et ſructum ejus bonum; aut arbo- 
rem malem, et ſructum ejus malum . Sicut ergo 
generaliter in Ecclesia singuli quique credentium 
diversæ arbores intelliguntur, ita et in unaquaque 
anima diversz virtutes efficacia ejus diversz arbo- 
res intelliguntur. Est ergo et in anima ficus quæ- 
dam que producit germen $suum : est et vitis quz 
floreat, et reddat odorem suum. Cujus vitis palmi- 
les purgat Pater ccelestis agricola, ut ſrucium plu- 
rimum afferant. Sed hc vitis primo per odoris 
suavitatem quæ ex flore redditur, lætiſicat odora- 
tum; secundum eum qui dicebat : Quoniam Chri- 
ati bonus odor sumus Deo in omni loco **, Hzc ergo 


initia virtutum videns sermo Dei in anima, vocat D 


eam ad $emetipsum, ut ſestinet et exeat; et abji- 


In, 


(75) Procopius ex Origene : Touhc xat 5 
t TEPLITWY — 1 
N Tunc etiam vocem, etc. Procopius ex Ori- 

ene ri TPUTOYroc. H al tpuybvog AH, 
dne &Topphrou x A ονονο coplas SιαοαEe 8 
Th co de N pwvh Exoverar vg E Emryhivov od 
{2 TEptxetuevot. « Vor turturis. hel etiam « twr- 
turts » dicit, arcane et iqnote zapientic : est enim 
animal zolitudinis amans ; cujus vox auditur iis qui 
adhuc terrenum corpus induti 8unt. 

(75) Sed et pulalionis lempus, etc. Procopius ex 
Origene : Obrog && Forty 6 The abrod rapouolag, tv 
@ Te? rd owparixk rob v6uov, xat the Ev Tolg N 


= ** iv, 14. Match. xv, 43. 1 Cor. in, 


ejus particeps flat. ldeirco igitur quasi adbuc ja- 


centi, et in rebus corporeis incumbenti primo di- 


cit : Exsurge, et quasi quz statim obedierit et ob- 


secuta sit vocanti, collaudatur ab eo et audit: Pro- 
æima mea, el columba mea. 

Et post hzc ne ad tentationum turbines trepida- 
ret, annuntiat ei q od biems discesserit, et pluvia 
transierit, et abierit sibi. Bene autem vitiorum et 
peccatorum naturam uno miro sermone prolato 
signiſicavit, ut hujusmodi diceret hiemem et plu- 
viam, quæ ex vitiorum delicto tempestateque de- 
scendat, sibi abiisse indicans, et per hoc nultlam 


esse substanliam peccatorum. Non enim decidentia 


de homine vitia ad aliquam aliam substantiam 


B peccatorum congregantur, sed sibi abeunt, et in se- 


metipsa resoluta evanescunt, atque in nihilum re- 
diguntur. Et ideo dixit, quia abiit sibi. Fit ergo 
tranquillitas anime apparente ei Verbo Dei, et 
cessante peccalo;; et ita demum florente vinea 
incipient virtutes atque arbusta bonorum operutu 
ſructum germinare. Sed nunc iterum Christus hzc 
loquitur ad Ecelesiam, et in anni circulum omne 
præsentis sæculi spatium ponit. Et per hiemem 
quidem illud indicat tempus, in quo vel Agyptios 
grando el turbines ac reliqua decem plagarum ver- 
bera flagellabant; vel cum diversa bella perferebat 
Israel; vel etiam cum ipsi Salvatori restitit, et iu- 
credulitatis turbine correptus, naufragio ſidei sub- 
mersus est. Ubi ergo illorum delicto salus gentibus 


ſacta est, vocat nune ad se Ecclesiam, dicitque ei: 


Exsurge, et veni ad me, quia jam hiems quæ sub- 
mersit incredulos, et vos in ignorantia reprimebat, 
abscessit. Sed et pluvia pertransiit, id est jam non 
mandaho nubibus, prophelis scilicet, ut pluant plu- 
viam Verbi super terras; sed ipsa vox turturis, 


hoe est ipsa Dei sapientia loquetur in terfis, et di- 


cet : Ipse qui loquebar adsum **. Flores ergo cre- 
dentium populorum , et orientium Ecclesiarum 
apparuerunt in terra. Sed et putationis tempus (75) 
per fidem mez passionis et resurrectionis advenit. 


Ampulantur enim et exsecantur ab hominibus pec - 


cata, cum in baptismo donatur remissio peccato- 


rum. Vox quidem turturis, ut diximus, jam non 


per diversos prophetas, sed per os ipsius sapientiaæ 
Dei auditur in terris. Et ficulnea germinat, quæ 


6. » Matth. xn, 33, % II Cor. u, 18. Isa. 
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ejus advenius lempus, in quo legis ac historia qua 
in prophetis est corporea que adnalta sunt, necesse 
est circumcidi, el manere meliora. Tempus etiam 
rursus est exscindendi peccata eorumgue rei 
per lavacrum regenerationis. Nec mireris si 8 
velut de alio ac turture loquitur. Sic enim s@pius (o- 


qui consuevit Scriptura. 
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potest in fructibus sancti Spiritus accipi, qui nunc A bujus præsentis vitæ procellas et turbines nomi- 


primum aperiuntur et demonstrantur Ecclesiz : vel 

etiam in litera legis quz ante adventum Christi 
clausa erat et constricta, et indumento quodam 
intelligentiz carnalis oblecta. Ex præsentia vero 
ejus et adventu prolatum est ex ea germen spiri- 
talis intelligentiz, et sensus viridis et vitalis qui in 
ea tegebatur apparuit : ut Ecclesia quz tegebatur 
a Christo in ſiculnea, id. est in lege, non appareat 
arida, nec occidentem liiteram sequi, sed florentem 
et viviſicantem spiritum. 


Sed et vites florere dicuntur, et dedisse odorem 
suum. Possunt quidem et diversz Eeclesiæ quæ 
per orbem terræ habentur, vites dici florentes, aut 
vine. Vinea enim Domini Sabaoth domus Israel 


est, et domus Juda dilecta novella . Istzz ergo vi- 


nee cum primo accedunt ad fidem florere dicuntur ; 
cum vero per religionem operum suorum suavitate 
adornantur, odorem suum dedisse dicuntur; non 
sine causa puto quod non dixerit, odorem dederuut, 
sed odorem . suum : ut ostenderet inesse unicuique 
anime vim possibilitatis et arbitrii libertatem, qua 
possit agere omne quod bonum est. Sed quia hoc na- 
lure bonum prevaricationis occasione decerptum, 
vel ad ignominiam, vel lasciviam fuerat inflexum, 
ubi per gratiam reparatur, et per doctrinam Verbi 
Dei restituitur, odorem reddit sine dubio illum, 
quem primus conditor Deus indiderat, sed pec- 
cati 89 ev!pa subtraxerat. Possunt autem et viles 
vel vine intelligi virtutes cœlestes et angelicz, 
quæ hominibus largiuntur odorem suum, id est 
doctrine et institutionis bonum, quo instruunt et 
imbuunt animas, donec ad perfectionem veniant, 
et incipiant capaces fieri Dei. Sicut et Apostolus ad 
Hebræos seribens dicit : Nonne omnes sunt ministe- 
riales spixitus in ministerium missi propter eos, qui 
hereditatem capiunt salutis **? Et ideo dicuntur ab 
ipsis quasi primum florem et odorem bonorum ope- 
rum capere homines : ipsos vero fructus vitis ab 
eo sperare, qui dixit : Non bibam de generatione 
vitis hujus, donec bibam illud robiscum novum in 
regno Patris mei . Illi ergo perſecti flores ei fru- 
clus ab ipso sperandi sunt: initia vero et, ut ita di- 
cam, proficiendi suavitas potest a cœlestibus virtu- 
tibus ministrari, vel certe per eos qui dicebant, ut 
supra diximus, quoniam Christi bonus odor sumus 
Deo in omni loco . Sed et alio modo possumus ad- 
| buc intelligere hæc quæ habentur in manibus, ut 
dicamus veluti prophetiam quamdam videri ad Ec- 
clesiam ſactam, per quam vocetur ad repromissio- 
nes ſuturas, ut quasi post consummationem sæculi 
cum tempus resurrectionis advenerit dicatur ei: 
Exsurge. Et quia sermo hic statim opus resurre- 
ctionis designat, tanquam ex resurrectione clarior 
et splendidior effecta, invitatur ad regnum, et di- 
citur ei: Veni, prozima mea, speciosa mea, co- 
lumba mea, quia kiems transiit. Hiemem sine dubio 


LE 


* Isa. v, 7. * Hebr. 1, 14. * Matth. Zu, 29. 


nans, quibus humana vita tentationum procellis 
agitatur. Transiit ergo hiems ista cum pluviis suis, 
abiit sibi. Sibi unusquisque egit in hac vita omne 
quod egit. Principium vero repromissionum ſutu- 
rarum flores. Securim ad radicem arboris positam 
in consummationem sæculi, ut excidat omnem ar- 
borem non ſacientem fructum bonum, tempus pu- 
tationis intellige. Vocem vero turturis, quæ in lit- 
teris repromissionis auditur, quam mansueli in 


_ hereditate suscipient, Christi personam facie ad 


ſaciem, et non jam per speculum et in znigmate 


docentis adverte *', Ficulnea vero quæ germen 


Suum producit, totius congregationis justorum 


ſructus habeatur. Istz vero et sanctæ el beatz an- 


gelicæ virtutes, quibus electi quique et beati ex 
resurreclione sociabuntur, qui erunt sicut angeli 
Dei, ipsæ sunt vites et florentes vinez, quæ odo- 
rem suum unicuique anime, et gratiam quam a 
Conditore suscepit prius, et nunc iterum perditam 
recuperavit, impertiunt, suavitateque ccolestis odo- 
ris ſetorem tandem abjectæ ab eis mortalitalis cor- 
ruptionisque depellunt. 

Vers. 13, 14. Surge, et veni, prozima mea, co- 
lumba mea, in velami..ibus petre juxta promurale. 
Ostende mihi faciem tuam, et auditam ſac mihi vo- 


cem luam, quoniam vox tua 8uavis est, et ſacies tus 


speciosa. Secundum propositi dramatis ordinem 
sponsus, qui saliens super montes et exsiliens su- 
per colles ad sponsam venerat, prospiciens eam, et 
intuens per ſenestras, secundo jam loco dicit ad 
eam: Surge, vet, prozima mea, 8peciosa mea, co- 
lumba mea. Nunc vero addit etiam hoe ut osten- 
deret ei locum ad quem venire debeat, qui locrs 
sub velamento et tegmine saxi sit positus. Sit au- 
tem idem locus non tam juxta murum, quam juxta 
promurale quoddam. Promurale autem dicitur, 
cum extra muros qui ambiunt civitatem, alius du- 
citur murus, et est murus ante murum. Tum 
deinde quasi si reverentie causa ipsa sponsa obte- 
eta sit et velata, petit ipse sponsus, ut veniens ad 
illum locum quem supra ostendit, utpote secretio- 
rem, ibi ei quasi rejecto velamine ostendat ſaciem 
suam. Et quia pro multa reverentia laceret sponsa, 


D desiderat sponsus aliquando etiam vocem ejus au- 


dire, et delectari in verbis ejus, et dicit, ut audi - 
tam sibi faciat vocem suam. Videtur tamen quod 
non ei penitus incognita sit ſacies ejus, neque vocis 
ejus ignarus sit, sed quia intereesserit aliquid, in 
quo nec ſaciem ejus viderit, nec vocem audierit. 
Iste sit propositi dramatis textus. Cui et hoc addi- 
tur, quod veris lempus agi videatur, cum et flores 
apparuisse memorantur in terra, et vox lurturis 
personare, et germen arbores produxisse. Propter 
hoe velut opportune tempore progredi provocat 
sponsam, quæ sine dubio hiemem totam intra do- 
mus claustra resederit. Sed hæe nullam mihi viden- 
tur (quantum ad historicam narrationem pertinet) 


% II Cor. n, 15. ** 1 Cor. xin, 12. 
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ulilitatem conſerre legentibus, aut aliquam saltem A Domini contempletur, Merito autem velam n istnd 


narrationis ipsius servare consequentiam, sicut in 
c#teris Scripture historiis invenimus. Unde ne- 
cesse est cuncta ad spiritalem transferre intelli- 
gentiam. | 

Primo ergo intellige mihi anime hiemeni, cum 
adbuc passionum fluctibus jactatur, et vitiorum 


procellis, ac duris malignorum spirituum flatibus 


verberatur. In his positam non hortatur eam sermo 
Dei ſoras exire, sed intra semetipsam colligi, et 
uniri undique, atque contegi contra perniciosos 
malignorum $piritnum flatus. Nulli tune in divinis 
liueris studiorum flores apud eam, nec proſundio- 
ris sapientiæ secreta, et recondita mysteria quasi 
per vocem turturis resonant. Sed neque odoratus 
ejus gratiæ aliquid quasi ex vinez floribus recipit, 
neque visus ejus lanquam in ficulnez germine de- 
leciatur, sed suſficit ut in lempestatibus tentationum 
a lapsu peccati tuta ac munita permaneat. Quod 
si obtinnerit ut ill:esa perduret, hiems ei transit, 
et venit ei ver. 90 Ver namque ei est, cum quies 
animo datur, tranquillitas menti. Tune ad eam (76) 
venit Verbum Dei, tunc eam vocat ad se et horta- 
tur ut exeat, non solum extra domum, sed extra 
eivitatem: id est non solum extra carnis vitia eſſi- 


ciatur, sed extra omne quidquid corporeum et visi- 


bile continetur in mundo. Namque figuraliter in 
lege civilatem jam in superioribus evidenter osten- 
dimus. ; | 
Evocatur ergo anima extra murum, et usque ad 
promurale perducitur, cum abjiciens ei relinquens 
ea quæ videntur et temporalia sunt, contendit ad ea 
quæ non videntur, et æterna sunt. Ostenditur ergo 
ei iter istud sub velamine petrz agendum, non sub 
acre nudo, neque ut patiatur solis ardores, ne ite- 
rum ſusca fiat, ne iterum dicat, desperit me s ** : 
propterea sub velamine petrz agit hoc iter. Hoc au- 
tem ipsum velamen non vult ex ſrondibus esse aut 
linteis, aut pellibus, sed petram vult ei esse vela- 
men, id est ſirma et solida Christi dogmata. Ipsum 
namque esse petram Paulus pronuntiat dicens : 
Petra autem erat Christus . Christi ergo doctrina 
et fide si obtegatur anima et veletur, tuto potest ad 
illud pervenire secretum, ubi revelala ſacie gloriam 


e Cant. 1, 6. ® 1 Cor. x, 4. 


8 5 Prov. xxx, 18, 19. 
Exod. xxx111, 22, 23. ® Joan. vi. ** Joan. 1, 14. 


petræ tutum creditur, quia et Salomon de es dicit 
in Proverbiis, quod vesligia serpentis non possunt 
deprebendi super petram. Sic enim ait : Tria sunt 


que impossibile est mihi inlelligere, et quartum 


quod ignoro, vesligia aquile volantis, et viam zer- 
pentis super petram, el semitas navis in pelago, et 
vias viri in juventute W. Serpentis ergo, id est signa 
aliqua peccati, in hac petra quz est Christus, in- 
veniri non possunt, quia solus est qui peccatum 
non ſecit. Hujus ergo petræ vero velamine anima 
tuto pervenit ad promuralem locum, id est ad con- 
templandum incorporalia et æterna. De hac eadem 
petra alia verbi specie David in XXX psalmo di- 
cit : Et staluit supra petram pedes meos, et direxit 


B gressus meos . Nec mireris si apud David petra hæe 


quasi ſundamentum et crepido est animæ per quam 
pergit ad Deum, et apud Salomonem velamen et 
anime ad mystica sapientiæ secreta tendentis: 
cum et ipse Christus nune via dicatur, per quam 
credentes incedunt, nunc etiam præcursor, sien 
aii Paulus: In quod precursor in(roivit pro nobis 
Jesus . Simile est et illud quod per Moysem dici- 
tur a Deo: Ecce posui ie in ſoramine petræ, et videbis 
posleriora mea *. Igitur petra ista quæ Christus est, 
non est ex omni parte clausa, sed habet foramen. 
Foramen vero est petræ, qui revelat et innotescere 
facit hominibus Deum. Nemo ergo videt Patrem, 
nisi Filius **; nemo ergo videt postrema Dei, id 
est quæ in postremis temporibus fiunt, nisi positus 
in foramine petræ, scilicet cum ea Christo reve- 
lante didicerit. Et hic ergo sub velamine peire 
animam proximam sibi effectam invitat sermo Dei 
ad promuralem locum, sicut supra jam diximus, 
ad contemplanda ea. quæ non videntur, et terna 
sunt, et ibi dicit ad eam: Ostende mihi ſaciem 
tuam : perſecto ut videat, si non aliquid in vultu 
ejus veleris adhue velaminis habeat, sed possit in- 
trepidis obtutibus gloriam Domini speeulari, ut hæe 
ipsa dicat : Et vidimus gloriam ejus tanquam unige- 
niti a Patre, plenum gratie et veritatis . Sed et 
cum digna ſuerit, ut de ipsa dicatur sicut et dz 
Moyse dictum est, quia Moyses loquebatur, et Domi 

nus respondebat ei, tunc completur in ea quod ait, 


5 Pgal. IX, 3, ** Hebr. vi, 20 
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gredi sensibilia. Ac si autem de civitate loquatur 
murum et antemurale mundum zensibilem rocut. 
Debet itaque anima, que cum Verbo commerciur 
habitura est in velamine peire, non solum exir: 
murum civilatis, sed etiam exira antemurale exire 
ut propius accedens revelata ſucie gloriam Domin. 
velut in speculo contueatur, obediens dicenti: Ostend 
mihi ſaciem tuam. Cupit vero etiam loquentis vocem 
audire, quam ob dulcedinem admiratur. Antemurale 
aulem est, quod Isaias circummurale vocal dicens : 
« Ponet murum et circummurale.» Vult igitur, ut a 
corporalibus exiens, non solum in muro consislat, 
quem puto esse legis docirinam, rerum eliam prope 
anlemurale, exiremam ridelicel corporeorum ratie- 
nem et incorporeorum initium. 
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Auditam fac mihi vocem tuam. Ingens vero laus A Nunc etiam videamus quomodo hc a Christo 


ejus ostenditur in eo quod dicitur : Vor tua 8ua- 


vis. Sic enim sapientissimus propheta David dice- 


bat: Suavis sit ei disputatio mea . Suavis est 
vox anime cum verbum Dei quod loquitur, cum 
fide et dogmatibus veritatis exponit, cum dispensa- 
tiones Dei et judicia ejus explanat. Si vero aut 
stultiloquium, aut scurrilitas, aut vanitas de ore 
ejus procedunt, aut verbum otiosum, de quo red- 
denda sit ratio in die judicii, insuavis et injucunda 
vox ista est. Ab hae voce Christus avertit auditum 
suum. Et ideo quzque perſecta anima ponit ori 
suo custodiam, et ostium circumstantiz labiis suis, 
ut talem semper sermonem proferat qui sale con- 
ditus det gratiam audientibus, et dicat de ea Ver- 
bum Dei, quia vox tua suavis. Sed et ſacies tua, in- 
quit, speciosa. Si intelligas illam faciem de qua 
Paulus dicit : Nos autem omnes revelata ſacie *; 
et item cum dicit: Tunc autem facie ad faciem ; 
tunc videbis quæ sit anime facies quz laudetur a 
Verbo Dei et speciosa esse dicatur. Illa sine dubio 
quae quolidie renovatur ad imaginem ejus qui 
91 creavit eam, quæ non habet in se maculam, 
aut rugam, aut aliquid hujusmodi, sed est saneta et 
immaculata; qualem et ipse sibi exhibuit Christus 
Ecclesiam , animas scilicet quze ad perſeetionem 
vencrunt, quæ omnes simul efficiunt corpus Eccle- 
siæ. Quod corpus utique pulchrum videbitur et de- 
corum, si anime ex quibus corpus illud efficitur in 


omni perfectionis decore permanserint. Sicut enim 


rum anima in iracundia est, turbatum et ferum 
reddit corporis vulium; cum vero in mansuetudine 
et tranquillitate persistit, placidum mitemque reddit 
aspectum : ita Ecclesiz ſacies pro virtutibus et mo- 
ribus credentium , aut decora pronuntiatur , aut 
turpis, secundum quod et scriptum legimus : Ve- 
sligium cordis in bonis, vultus hilaris . Et item 
alibi : Cordis l&ti facies florida, in tristitiis autem 
posili mestus est vultus . Cor ergo lætum est, 
cum habet in se spiritum Dei: cujus primus ſru- 
ctus charitas est, secundus gaudium est. Ex his 
puto quosdam sapientes sæculi assumpsisse illam 
sententiam quæ dicit, quia solus sapiens speciosns 
est, omnis autem nequam turpis est. Superest nobis 


ad Ecclesiam dicatur, que est proxima ei et spe- 
ciosa. Speciosa autem nulli alii nisi soli ipsi. Hoe 


enim significat cum dicit, speciosa mea. Hanc ergo 
exsuscitat Christus, et ipsi Exangelium resurrectio- 


nis annuntiat, et ideo dicit : Exsurge, veni, prozims 
mea, speciosa mea. Quia autem dedit et ei pennas 
columbe, posteaquam dormivit in medio sortium : 
media autem inter duas vocationes Israelis Ecclesia 
vocata est, quia primo Israel vocatus est, post hæc 


ubi ipse off-ndit et cecidit , vocata est Ecclesia 


gentium; cum autem plenitudo gentium ictroierit, 
tum iterum omuis Israel vocatus salvabitur “; in 
medio ergo harum duarum sortium dormit Ecele- 
sia. Et propter hoc dedit ei pennas columbe dear- 


B gentatas, quod significat rationabiles pennas in 


sancti Spiritus douis. Et posteriora dorsi ejus, vel 
in viriditate auri , ut quidam legunt, vel, ut alii 
scriptum habent , in pallore auri. Quod ostendere 
potest, quia posterior illa vocatio quam ex Israel 
futuram dicit Apostolus, non erit in observantia 
legis, sed in pretiositate ſidei. Auri namque viridi- 
tatis gerit speciem, ſides virtutibus florens. Potest 
autem dici in medio earum sortium dormire, vel 
quiescere Ecclesia, in medio duorum testamento- 
rum; et pennz ejus deargentatz ex sensibus legis. 
Aurum in posterioribus dorsi ejus, intelligi evan- 
gelici muneris donum potest. Ad hanc ergo Eccle- 
siam dicit Christus: Veni, tu columba mea, et 
veni, in operimento petrz; docens eam ut operta 
veniat, ne quid patiatur ab incursantibus eam ten- 
tationibus, sed sub umbra petræ incedat obtecta 
dicens : Spiritus vultus nostri Christus Dominus, 
cui dizimus : In umbra ejus vivemus in gentibus 
Ob:ecta autem incedit et adoperta, quia debet po- 
testalem habere super caput, propter angelos. Cum 
autem venerit ad promuralem locum, id est ad ſu- 
turi sæculi statum, ibi ad eam dicit : Ostende mihi 
ſaciem tuam, et auditam ſac mihi vocem tuam, quia 
voz (ua suavis est. Auditam vult fieri vocem Eccle- 
sie Suz, quia qui eum confessus ſuerit coram ho- 
minibus, et ipse conſitebitur eum coram Patre suo 
qui in ccelis est. Quia voz tua 8uavis est. Et quis 
non fatetur suavem vocem Ecclesiæ catholicz ſidem 


ut aliquid apertius etiam de nomine promuralis di- D veram confitentis , insuavem vero et injueundam 


camus. Quod, sicut supra diximus, indicat murum 
esse ante murum, quod etiam in Isaia hoc modo 
dicitur : Pone murum et circa murum ©, Murus 
munimentum civitatis est. Alius vero murus ante 
murum, vel circa murum, majora et validiora mu- 
nimenta designat. Per quod ostenditur, quia evo- 
cans sermo Dei animam et educeps eam a corpo- 
ralibus negotiis et corporeis sensibus, docere eam 
de ſuturi sæculi mysteriis cupit, et inde ei muni- 
menta conquirere, ut spe ſuturorum munita et cir- 
cumdata in nullo possit vel iHecebris vinci, vel tri- 
bulationibus ſatigari. 


* Pal. ct, 34. „ I Cor. 11, 18. 
% Rom. x1, 25, 26. 


IVI, 1 o 


e Cor. xm, 12. 
* Psal. Lxvin, 13. “ Thren. 1v, 20. 


esse hxreticorum vocem, qui non dogmata verita- 
tis, sed blasphemias in Deum, et iniquitatem in 
excelsum loquuntur? Sic et facies Ecclesiz speciosa 


est: hereticorum vero turpis et fœda; si quis est 


tamen qui bene noverit pulchritudinem vulius pro- 
bare, id est si quis spiritalis est qui scit examinare 
omnia. Nam apud imperitos et animales homines 
pulchriora videntur mendacii sophismata quam 
dogmata veritatis. Possumus autem adhoc de loco 
promurali etiam hoc addere, quod promurale sinus 
Sit Patris, in quo positus unigenitus Filius enarrat 
omnia et enuntiat Ecclesiz suz quecunque in se- 


© Eecli. Xin, 32, © Prov. xv, 18. © lea. 
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cretis ei in absconditis Patris sinibus continentur. A minum cura mandatur, ut cum deceplores quasi 


Unde et quidam ab eo edoctus dicehat : Deum nemo 
vidit unquem. Unigenitus Dei Filius, qui est in sinu 
Patris, ipse enarravit . Illuc ergo evocat sponsam 
suam Christus, et ut de omnibus eam quz apud 
Patrem habentur, edoceat et dicat : Quia omnia 
vobis nota ſeci que audivi a Paitre meo ; et ut ite- 
rum dicat : Pater, rolo ut ubi ego sum, illic gil et 
minister meus 

Vers. 15. Capile nobis vulpes pusillas exterminan- 
les vineas, el vine nosire florebunt. Secundum 
dramatis ordinem mutata est persona, non enim 
jam ad sponsam, sed ad sodales (775 loquitur 
sponsus, et ipsis dicit, ut capiant vulpes pusillas 
quæ insidiantur vineis, ubi primum germen osten- 
derint, nec sinunt eas pervenire ad florem. Capi 
ergo eas præcepit, saluti et ulilitati consulens vinea- 
rum. Sed hc, ut cœpimus, spiritali expositione 
discutienda sunt. Et puto quod si de anima hec 
qua se Verbo Dei conjungit, advertas, vulpes con- 
trariæ potestates et nequitiæ dæmonum intelligi 
debeant, per cogitationes pravas et intelligentiam 
perversam exterminantes in anima virtutum florem 
et ſructum ſidei perimentes. Provisio igitur Verbi 
Dei qui est Dominus virtutum, mandat angelis suis 
qui ad ministerium missi sunt, propter eos qui hæ- 
reditatem capiunt salutis, ut capiant ex unaquaque 
anima hujusmodi cogitaliones a dæmonibus immis- 
sas, ut abjeciis eis possint florem virtutis afferre. 
Capiant autem cogitationes malas in eo, cum sug- 
gerunt menti non esse eas a Deo, sed esse à mali- 
gno spiritu, et dant animz discretionem spirituum, 
ut intelligat quæ si cogitatio secundum Deum, et 
quz sit ex diabolo. Ut autem scias esse cogitationes 
quas immittit diabolus in cor hominum, vide in 
Evangelio quod scriptum est: Cum autem immisis- 
ef, inquit, diabolus in cor Jude Iscariotis ut tra- 
deret eum '*, Sunt ergo hujusmodi cogitationes 
que a demonibus injiciuntur in cordibus homi- 
num. Sed quia non deest divina Providentia, ne 
forte per hujusmodi importunitatem turbaretur li- 
bertas arbitrii, et non esset justa causa judicii, 
ideirco benignis ange lis et amicis potestatibus ho- 


vulpes incursare ceperint hominem, dexteris eum 
auxiliis suble vent. Et ideo dicitur : Capite nobis 
vulpes pusi las. Competenter sane cum adhue pu- 
sillæ sunt, capi eas mandat et comprehendi. Dum 
enim cogitatio mala in jinitiis est, facile potest 
abjici a corde. Nam si frequenter iteretur, et diu 
permaneat, adducit animam sine dubio ad consen- 
sum; ei post consensum intra cor suum confirma- 
tum, certum est quia ad peccali tendat affectum. 
Dum ergo in initiis est, et pusilla est, capi debet 
et abjici, ne si adulia ſuerit et inveterala, jam non 
possit expelli. Denique et Judas initium mali ha- 
huit in amore pecuniz, et hc fuit illi vulpes pu- 
silla. Sed et ab hac cum videret Dominus Jude 


B animam quasi florentem vineam lædi, capere eam 


volens, et abjicere ex eo, commisit ei pecunie 
loculos , ut possidens quod amabat, a cupiditate 
cessaret. Sed ille uipote habens sui arbitrii libertq- 
tem, non est amplexus medici sapientiam, sed in- 
dulsit semetipsum illi magis consilio quo extermi- 
nahatur anima sua, quam quo sanabatur. 


Si vero hzc de Christo et Ecclesia intelligamus, 
sermo videbitur ad Ecclesiz doctores dir igi, et 
mandari eis de captione vulpium exterminantium 
vineas. Vulpes autem perversos doctores hæretieo- 
rum dogmatum possumus intelligere, qui per argu- 
mentorum calliditatem seducunt corda innocen- 
tium, et vineam Domini exterminant ne floreat in 


c fide recia. Datur ergo præceptum doctoribus catho- 


licis, ut dum adhue pusille sunt iste vulpes, et 
nondum plures animas deceperunt, sed initium 
habet prava doctrina, arguere hos et refrenare fe- 
slinent, et verbo veritatis contradicentes revincere, 
et capere hos assertionibus veris. Si enim perman- 
serint in principiis , et induigeriat, sermo eorum 
sicut cancer serpit, et fiet insanabilis ; ut multi 
inveniantur qui decepti ab eis pugnare jam pro 
ipsis incipiant, et deſendere suscepti erroris aucto- 
res. Sic ergo pusillas dignum est vulpes capere, et 
dolosa hæreticorum sophismata in ipsis statim 
initjis veris assertionibus confutare. Ut autem 
utriusque expositionis nostre evidentior clarescat 


Joan. 1, 18. * Joan, xv, 15, * Joan. xvii, 24, et x11, 26. * Joan. xm, 2. 


(7) Sed ad 80dales, ete. Procopius ex Origene : D amicis loquitur, sive angelis, zire viris sanctis, quot- 
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quot sunt Ecclesia magistri. Quod autem ita preci- 
pit, pro vinearum es! incolumilate, ut vaſris compre- 
hensis poleslatibus, que inilium exorius ſructuum 


- emoliuntur, vites a floribus ad ſructus consummatio- 


nem Deo cultore proficere possint, ac propter arbitrii 
liberlatem ſructum ſerre queant, vel non ſerre. Vel 
forte etiam homines vulpes quedam sunt, qui here- 
tica astutia iis impedimento sunt qui recle currere 
incipiunt. Vult autem vulpes capi adhuc pusillas, an- 
lequam majorem in modum impietate profecerint. 
Vulpes enim ubi grandior eraserit, ab eis capi non 
potesl ; sed solus sponsus venatu capere eum M 
Dum enim deteriora ſacere incipiunt, etiam ab ami- 
cis possunt capi. Dicit vero etiam pusillas vineas. 
Adversus enim eas, que ' majores sunt, nihil vulpes 
moliri possunt. ; 
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assertio, congregemus ex divinis voluminibus sie- A argumenta carnalis et terrene sapientiæ conſiu- 


ubi animalis hujus mentio facta est. Invenimus 
ergo in sexagesimo secundo psalmo de impiis ita 
dici : Ipsi vero in vanum quesierunt animam meam, 
introibunt in inſeriora terre, tradentur in manns 
gladii, parties rulpium erunt . Sed et in Evangelio 
secundum Matthæum Salvator ad Scribam qui di- 
cebat ei: Magister, sequar le quocunque ieris, re- 
spondit: Vulpes foveos habent et volucres cali ni- 
dos ubi requiescan!, Filius autem hominis non ha- 
bet ubi caput suum reclinet “. Similiter autem et 
in Evangelio secundum Lucam ad eos qui dixerunt 
Domino: Exi, et vade hinc, quia Herodes vull te 
occidere, respondit Jesus: Euntes dicite rulpi huic : 
Ecce ego ejicio dæmonia et sanitates perſicio hodie 
el crastina, el in die tertia consummabor '*. In libro 
quoque Judicum, Samson cum uxor quæ erat ex ge- 
nere Philistinorum ei ſuisset ablata, ait ad patrem 
ejus : Innocens sum ego hac rice ab Allophylis , quia 
faciam vobiscum mala. Et abiit Samson, et accepit 
trecentas rulpes, et accepit lampades, ei ligavit cau- 
dam ad caudam, et posuit lampadem unam inler duas 
93 caudas vulpium, et accendit ignem in lampadi- 
bus, et emisi! eas per messes Allophylorum, et incen- 
dit omnes messes eorum el slipulas eorum, et vineas 
eorum , et uliveta eorum. Adhuc autem in secundo 
libro Esdræ, ubi Tobias Ammonites impedivit ædi- 
ficationem eorum qui de captivitate redierant, ut 
#dificarent templum et murum, ait ad Allophylos : 
Nunquid isli sacriſicabunt aul comedunt immolata 
in hoc loco? Nonne ascendunt vulpes, et destruent 
murum ipsorum quem ex lapidibus e&dificant ““! 
Hæc sunt interim quz ad præsens nobis ex Scri- 
pturis divinis occurrere potuerunt, in quibus ani- 
malis hujus memoria ſacta est, ut ex his sapiens 
quisque lector prudenter possit conjicere, si apta 
usi sumus expositione in his quæ proposita sunt 
nobis, ad explanandum id quod ait: Capite nobis 
vul pes pusillas. Et quamvis operosum sit singula 
quæ exempli causa assumpsimus explanare, tamen 
quæ polerimus, breviter contingemus. Et primo de 
sexagesimo secundo psalmo videamus, ubi cum justi 
animam persequerentur impii, ille psallebat di- 
cens : Ipsi autem in vanum quesierunt animam 
meam, introibun! in inſeriora lerre, tradentur in 
manus gladit, partes vulpium erunt '*, In quo uti- 
que ostenditur quod vanis et inanibus verbis pravi 
Joctores decipere volentes animam justi, introire 
dicuntur in inferiora terrz, terram utpote sapien- 
tes, et de terra loquentes, atque in inſeriora ejus, 
id est in proſundum stultitiæ descendentes. Puto 
enim quod hi qui carnalizer vivunt, quia sibi 
ipsis tantummodo nocent, terra esse et in terra ha- 
ditare dicuntur, Hi vero qui terrenis et c2rnalibus 
sensibus Scripturas intelligunt, et alios ita docendo 
d2cipiunt, pro eo ipso quod argutias quasdam et 


72 Pgal. IXI, 10, 41. “ Matth. vin, 19, 20. 
Iv, 3. Pal. LI, 20, 11. 


Deut. XXII, 8, 9, 


'# Luc. in, 31, 32. 


gant, in inferiora terre dicuntur ingredi : vel certo 
quia gravius delinquunt, qui terrena docent, quam 
qui ita vivunt, eis ſutura pœna etiam gravior im- 
minet : iidemque ipsi in manus gladii tradendi 
prophetantur, iilius ſortassis flammei et . versa- 
tilis. t 

Quomodo autem et partes vulpium fiant, videa - 
mus. Omnis anima aut pars est Dei, aut pars est 
cujuscunque qui accepit potestatem super homines. 
Nam cum dirideret Altissimus gentes, et dispergeret 


filios Adam, statuit fines gentium secundum nume- 


rum angelorum Dei, et ſacta est portio Domini Ja- 
cob 7. Cum ergo constet unamquamyue animam 
aut in parte Dei, aut in parte esse alterius cujusli- 


B bet, quoniam quidem per arbitrii libertatem possi- 


bile est unumquemque ex parte alterius transire, 
vel ad partem Dei si melius ipso juvante elegerit, 
vel si nequius ad dæmonum portionem, hinc horum 
mentio habetur in psalmo : Qui in vanum quæsie- 
runt animam justi, partes erunt vulpium, veluti si 
diceret et pessimorum et nequissimorum dæmo- 
num parties erunt : ut unaquzque maligna virtus 
et dolosa, per quam deceptiones et fraudes false 
scienlie introduetæ sunt, ſiguraliter vulpes appel- 
lentur; et hi qui in hune errorem deducuntur, et 
nolunt acquiescere sanis sermonibus Domini no- 
stri Jesu Christi, et docirinæ quz secundum pie» 
tatem est, sed decipi se patiuntur a talibus, isti 
talium partes vulpium fient, et introibunt cum eis 
in inferiora terræ. Ipsi sunt et illi in quibus secun- 
dum Evangelium vulpes iste quas supra memora- 
vimus, ſoveas habeze dicuntur, in quibus Filius ho- 
minis non habet ubi caput suum reclinet. Herodem 
quoque vulpem nominatum pro fallaci calliditate 
credendum est. Nam de Samson qui trecentas vul- 
pes cepisse, et colligasse per caudas, atque inter- 
jecisse lampades ardentes in medio caudarum, at- 
que immisisse per messes Allophylorum, et incen- 
disse eas cum stipulis et olivelis vineisque memo- 
ratur, valde mihi difſicilis forme hujus vel figure 
videtur explanatio. Tentemus tamen aliqua ex his 
pulsare pro viribus, et ponamus, sicut expositio 
nostra in superioribus continet, vulpes esse falla- 


D ces perversosque doctores. Hos Samson qui veri 


et ſidelis imaginem tenet doctoris, capiens verbo 
veritatis, caudam ad cauiam colliget, id est ad- 
versantes sibi, et diversa a se invicem sentientes 
docentesque conſutet, atque ex ipsorum verhis pro- 
positiones collectionesque accipiens, in Allophylo- 
rum segetem ignem conclusionis emitlat, et ex pro- 
priis eorum argumentis omnes eorum fructus atque 
vineas et olivela pessime generationis incendat. 


Sed et ipse numerus trecentarum vulpium quea 


semetipsis diversæ et dissonantes erant, triplicem 
ſormam indicant peccatorum. Omne enim pecea- 


"8 Judic. xv, 5, 4,5, J II Esdr. 
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tum aut in facto, aut in verbo, aut in consensu A eæteris inimicis virtutibus est vulpes, que exter- 


mentis admiltitur. Verum ne illud quidem quod in 
secundo libro Esdre scriptum diximus, penitus 
omittendum est: ubi cum diſicarentur Sancta san- 
ctorum, id est cum ſides Christi ei sanctorum ejus 
mysteria conderentur, inimiei veritatis, fideique 
contrarii, qui sunt sapientes hujus sæculi, videntes 
absque arte grammatica et peritia philosophica, 
consurgere muros Evangelii, velut cum irrisione 
quadam dicunt perſacile hoc posse destrui calliditale 
sermonum per astutas ſallacias et argumenta dia- 
lectica. Hzc interim quantum brevitas poluit pati 
de assumptis exemplis dicta safficiant. Nunc jam 
ad propositum revertamur. 

Videtur ergo in Cantico canticorum præcepium 
dari ab sponso amicis sibi virtulibus, ut capiant et 
arguant con trarias potestates, quz insidiantur ani- 
mabus hominum, ne exterminent eorum initia fi- 
dei, floremque virtuium sub specie seeretæ 94 ali- 
cujus et occult sapientiæ, que quasi vulpes in 
ſoveis, ita in his hominibus qui semetipsos ad hæc 
sectanda præbuerint, delitescunt, Et quo facilius 
confulari possint et argui, dum parvz sint vulpes 
ipse, et initia habent pessimæ persuasionis, capi 
jubentur. Nam si forte ereverint, et majores ſuerint 
vulpes effecte, jam nequeant ab inimicis sponsi, 
sed ab ipso ſortassis sponso solo capi poterunt. 
Sed et sancti quique doctores el magistri Ecclesiz, 
sieut acceperunt polestatem calcandi super serpen- 


minat vineas florenles, queque cum adhuc parva 
est, capi jubetur, sicut et in centesimo Lrigesimo 
septlimo psalmo beatus dicitur, qui tenet et allidit 
parvulos Babylonis ad petram “, nee permittit sen- 
sum Babylonium crescere in semetipso et augeri, 
sed cum est in initiis allidit eum, et tenet ad pe- 
tram: tune enim facile perimitur. Sic ergo ordo 
explanationis percurrat : Capite vulpes nobis pusil- 
las, que vulpes exterminant vineas florentes. Quod 
autem dicit nobis, hoc est, mihi sponso et sponse: 
vel cerle mihi et vobis qui estis sodales mei. Polest 
autem et ita accipi : Capile nobis vulpes : et post 
distinctionem dici, pusillas ex:erminantes vineas, ut 
pusillas non tam ad vulpes quam ad vineas refera- 


B mus; ut videantur pusille quidem vine extermi- 


nari posse ; id est parve quæque anime, et initia 
habentes, non firmz et robustæ ldi posse a con- 
trariis potestatibus. Sicut in Evangelio dicitur ; Si 
quis scandalizarerit unum de pusillis istis . In q 

ostenditur, quia scandalizari non potest grandis et 
perſecia, sed pusilla et rudis anima, sieut in psalmo 
dicitur : Paz mulla diligentibus nomen tuum, et 
non est illis scandalum *. Simili ergo exemplo 


potest videri, quod pusilla quæque vinea, incipiens 


videlicet anima, possit a vulpibus, id est malignis 
cogilationibus, vel pravis doctoribus lædi, perſecta 
vero et valida non possit. Sed si capiantur a bonis 
doctoribus vulpes iste, et abjiciantur ex anima, 


tes et scorpiones, ita accipiunt polesfatem etiam C tune proliciet in virtutibus, et florebit in fide. 


capiendi vulpes. Sic enim data est potestas eis su- 
per omnem virtulem inimici. Una sine dubio ex 


Amen. 
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e Psal. cxix, 165. 


loquitur ad sodales sponsi, quippe quæ nullum ha- 
beat cum vulpibus commercium. Commercium enim 
nobiscum carnis et sanguinis iniit, et nos cum illo 
incorruptionis. 

Vers. 17. Reverlere, similis efficere, fraterue mi, 
capree. Superiora dixit sponsa ad adolescentulas, 
præsentia vero ad sponsam; ita ut præsenti tem- 
pori congruentem assumat similitudinem, cum ca- 
prea quidem, ob visus acumen ; cum hinnulo au- 
tem cervorum, quod serpentes interficiat. Atque 
id præstat super montes cavitatum, dicens: Re- 
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vertere a Dei ſorma, in qua es, atque hæc assume, A Cow, Mrouga, kx tov &v popyh vndpyery Beod* xat 


propler luam erga me dilectionem ad homines ve- 
niens, quorum plures præ sua pravitate in cavila- 
tibus morantur. Porro montes cavitatum justos 
vocat, malis superiores. Revertens itaque verbum 
simile redditur, in his quidem qui contemplationi 
incumbunt, caprem; in iis vero qui magis student 
actioni, et interitui adversariarum potestatum, hin- 
nulo cervorum. Illud autem, vel kinnulo, disjun- 
- clivum est. Theodotio autem interpretatus est, su- 
per montes incensorum. Perinde autem etiam dica- 
tur, revertere, nempe a Judzis. 
Cp. NIL | 
95 Vers. 1. In cubili meo in noctibus. De mysteriis 
locutus quæ nuptias antecedunt, nunc ipsum per 
noctem ad cubile invitat, quia vult arcaniorum fieri 
particeps et perſectiori requie ſrui. Hoc enim le- 
ctulus signiſicat. Illud autem in nocte, hoc est, 
quietis tempore, ac procul ab eorum conspeciu, 
qui talia contueri non possunt. Necesse autem est 
animam prius vulneratam esse charitate ejus, qui 
in cubili Verbi divini altiora quærit. Exspeclat vero 
desideratus, quoad desiderans ipsa surgat, ut amo- 
ris vim augens, multa inquisitione ſessæ, se tan- 
dem opportune conspicuum præbeat. Ubi enim di- 
xerat : In cubili meo in noctibus quœsivi quem dili- 
git anima mea, et: Quesivi eum, el non inveni; 
subjungit (vers. 2): Exsurgam et circuibo. Supini 
igitur animi $egnitiem deponentes, exsurgamus, 


parentes ei, qui dicit : Exsurge qui dormis . Civi- 0 


tas est mundus uni versus, quem circuire necesse 
est illius conlemplatione eum qui versatur in sa- 
pientiz doctrinis (hæc enim ſori rationem habent), 
unde quidpiam utile licet accipere; sed et in pla- 
teis. Sapien lia enim in exitibus canitur, in plate is 
vero palam loquitur . Jubemur etiam nos in lati- 
tud ine cordis nostri scribere. Cum autem majora 
quzreret, quam pro ſori ac platearum ratione ait 
se non. invenisse. Vadit tamen ut inveniat, inveni- 
turque ab iis qui custodiunt et circumeunt civita- 
tem. Sint vero illi administratorii spiritus **. Jet. 
sunt quos misit Dominus crrcuire terram , ex qui- 
bus de desiderato sciscitatur. Verum non scripta 


est eorum responsio. Docemur vero, si dilectum 
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lag xa, xal NHD the bews Tov ph x Toravea 


dewpety Suvaptvuy. Act & ayann thy puyhv npma- 
p). Tov Emt Thy xolrnv Cnrodvrog I& Tod Oelou 
As you Babutepa. Ilepiptve. & the nobovang avacta- 
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Thy Thryowv thy abrov. Einovon yap, &rr, Eal 
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yvxh pour x brt, 'Elhrnoa avroy, æal ob d- 
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Sravacotropey ner06peivor TH att "Eres Oh 0 
xadev&wy. "Ohog &t 6 x60po;"h ng, Oy bxne- 
prenbety Bet th mnept avrod Gewptg, yevopevoy ty tals 
oopalt;s 8:8acxakiatg (abrart yap al &yopal)* Bev 71 
Yohoupdy tort Nabely Gang xat & tals nhatelats* 
Logla dp tv 8EdBorc vyurerrat, &r dd xlarelag 
xapovolay drei. Kexzhevapela q xat hucts Fal 
ro a. ldrog rhe xapò lac pov ypayat. Meitova 6 
Cyrovon H x ayopas xal nhatelag, wh ebpnxever 
ono. ah ever nay Ent thy ebpenry ebpioxc- 
pEvn ö d Tov Thpouvrwy Thy Tv, N xuxhouvtruy 
abthv. Elev &v T4 Merrovpyixt nvelpara* Obrol 
elow obc date Kopioc nepo8eDom Thy THY” 


d dn Tept c nodovptvoy nuvOdverat. OU avayt- 


rar. & ij tourwy amp. Atdaox6peda &&, el 


sumus inventuri, ut paululum quid eireumeamus, D pt\ouey ebpetv thy tohovpevoy, dAroο Tr nepich- 


ac talibus meliores efficiamur angelis, de quibus 
loqui videtur Petrus in Epistola, dum excellentiam 
eorum quæ perſectis reposita sunt docendo, ait: 
In que desiderant angeli prospicere **. Optandum 
autem, ut modicum quid nos tales prætergredi, ut 
desideratus inveniatur, et inventus teneatur, ten- 
tusque mente intelligatur. Frustra enim tene- 
retur, si non assidua meditatione teneretur. Id- 
eirco alt (vers. 4): Non dimisi eum, donec intro - 
duxi eum in domum matris mee, ut post excessum 
ab humanis una cum illv introeat in domum su- 
pernæ Jerusalem, in quam introducunt communio- 
= v, 14. „ Prov. 1, 20. 


1. 


60 Jerem. xvn, 1. 


bey, xal xpelrroug yeveclat tov Toovtwy &yyehuy, 
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& &noþpnytorepa el; mh tapicia th; oviabouong thy A res Verbi contemplationes ; que vero sunt abstru- 


viuonv. H abrh & phrnp xat oviiabouca dmodten, | 


Siora sensa, in ejus inducunt cubiculum que spon- 


dk 7d Ev th Het Thy apyhy The ovor&rews e- sam concepit. Eadem autem mater ostenditur et 


var: phrnp & renn pers Thy pdppwoty, Kal 
Thv vo ovingOevrog 7e)elwory. 

Tic abrn 1 drubalrovoa; Kan lia 1 Av 
vouca Bly xat Myw CR purobon T& nape tolg 
og Euaprhuata, Wwonep BE tpihuou eyetar ava- 
Galverv. Td && Tdy E{xarov elvar Xprotod ebwiiav tv 
navr\ cp Tots owtoptvers, telupiaptyy voetrat. 
Ilapaninolug yap ENO -xanvey t&bv Gvantu- 
ob ebgpalvovra T4; TwV paxapttbviuy avatvods. 


quæ concepit, quia in conceptione initium sunsz- 


stentiæ est. Mater vero nuncupatur post um 


nem, et couceptz rei perſectionem. _ 

Vers. 6. Que est ista que axcendic? Vase pul- 
chra 9G est anima que vita et ratione ascendit, 
peccala vitans, quibus plerique bomines obuoxii 
sunt. Dicitur autem ascendere e deserto. Quod vero 
justus, Christi bonus odor sit omni loco iis qui 
salvi fiunt “, suſſitu alata intelligitur. Eadem enim 


pene ratione se habent, ac si suavem ſumi vaporem emiuerent, eorum qui beati pradicantur, olſa- 


elum recreantem, 
KE. &. 


CAP. IV. 


Axaoa &i8vpuevovont. Att Th dry Th; voh- B vers. 2. Onnes gemellos edenies ſetus. Ob du- 


oc, The TE pH xat The TVEVLATIXNG. 


De oxaprloy x0xrnvrory yelln cov. "Hyouv* 
"Eotw 6:4 Tvpds ij Tod M6you mapacxevh, be xep- 
Sh oat Thy &xpoathv Suvaptvn. "H xat td Evatuoy 
xa Crwrtxdy Tykok tIGOv 6:4 tov yelhoug Efidvrwy fr 
pdtwv, olovet Bantoptvwy E Th &n0ivf;, noe: rob 
aluatog Xptotov. 
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THATA, xa) i vü nN tv Tp Sdber xplorter v Oewph- 
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I2_otwwnwpeva Gy uata, ws xixxovg bod Ond th A- 
Tvpov avths. 

O exodounutroc eig Balxws. 'Axihag th, 
8alxws, Ad. It eic txitbwney* 6 & Eopuayor, On 
Þ Ave Thy bntp Tas tnddterg nuprov ela: 
d pla, de ôholhg Hotnvrat Ovpeot uV cc 
RET ueEva SG para, Anep cle Evixmg 6 A8 
700g, Oupedy xlotewe* BollSec Bt ray Buvaror, 
of S, avatptrovieg Meyor t, Evavtiuy The 
arnbeiag thy mibaveryta. 'Avi: && to d. ICE-, 
errolag txietwxev 1 neumty Exdootg, thy vod pak- 
hov fi Thy Mtv Epunvevouca. MU Tpoanoxetutvuy 


plicem videlicet intelligentiam, liueralem et spiri- 
lalem. 

Vers. 3. Sicut ſuniculus coccineus labia tua 
Quasi dicat : Sit sermonis structura igni accensa, 
ut auditorem possit lucrari. Vel etiam vim sangui- 
neam atque vitalem significat verborum ex labiis 
procedentium, que veluti lincta sunt in vero san- 
guinis Christi potu. | 

Extra taciturnitalem tuam. Ad castitatis laudem, 
addit eam que ex silentio oritur, quod videlicet 


- $ponsa tempus ſeslivi sermonis ac laudabilis silen- 


tij noverit. Et quoniam fidelis flatu abscondit res , 
etiam sponsa in proſundo abscondit contemplatio- 
nes, quæ sint veluti grana mali punici : unumquod- 
que suo ordiue in unum corpus redactum in men- 
tis arce. Idcirco subjunxit, extra laciturnitaleis 
tuam, signilicaus ea dogmata, que silentio premun- 
tur, velut grana mali punici adoperta. 

Vers. 4. Que edificala est in Thalpioth. Aquila 
vocem Thalpioth, propugnacula interpretatus est; 
Symmachus vero, altitudines. Hine conscquitur 
turrim super propugnacula zdiſicatam, esse sapien 
tiam, ex qua pariter pendent, clypei quidem, cre- 
dita videlicet dogmata, quz Apostolus singulariter 
scutum fidei appellavit ; jacula vero potentium, 
ii nimirum sermones qui adversantium veritati ser- 
monum probabilitatem potenter evertunt. Pro pro- 
pugnacula quinta editio reddidit mandata, sensum 


rap Evtokwy, olxotopnlhvat thy e H απ/̈uv d- D potius quam dictionem interpretata. Nisi enim prius 


vad co. 


Wo pacrol oov bc Bvo veEpol. Th tyeuovixdy 
ws Ent vun pactole bnep tor d tzude prxtotarov. 
Aloe elxace blo vebpols bopxibag veportvor; kv 
Gpato T6nog xa evwieot, onpaluuy c ve vonte 
xa) alo0nte. Ne6pubg &&, Eneidh viv 6x pudpouc 
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Tavontat, xa) xaiph; The avayitew; moth, wo- 
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* 11] Cor. u, 45. Prov. x1, 15. 
PaTROL. Gn. XIII. 


i Ephes. vi, 16. 


reposita mandata sint, fieri non potest ut vera 
scientia exstruatur. 

Vers. 5. Duo ubera tug sicut duo kinunli. Mens 
est quemadmodum in sponsa ubera : id est vis 
perspicacissima. Idcirco assimila vit duobus hinnulis 
capreæ, qui pascantur in locis floridis et suavefra- 
grantibus, Significans tum ea que mente intelli- 
guntur, tum quz sensu percipiuntur. Hinnulos vero 
appellavit, quia nunc es parte cognoscimus **, Cum 
autem finis venerit, tunc infantiam evacuabimus . 
quando vitæ præsentis æstus ces8averit, ac reſrige- 


2 1 Cor. III, 9. 
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rii tempus advenerit, soluta etiam umbra; nam A T6re yap e vchetot, a' oby bg ves pol ve und n- 


præssens vita umbra est. Tunc enim quasi perſecti, 
et non ut hinnuli pascemur. 

Vers. 9. In uno torque colli tui. "Ev0zpa ex eo 
dictus torques, quod sponsz collo inseratur. Quod 
si sponsæ ubera ut duo hinnuli capreæ mansissent, 
haudquaquam de facultate mentis 97 prez admi- 
_ ratione dictum esset : Quam pulchra facta sunt! 
Sed et duplex admiratio pulchritudinis augmentum 
indicat, cujusmodi est illud secundo dictum : Cor 
abstulisti. Sponsz autem vestimenta, ii sunt qui 
Christum Jesum induerunt **, viscera misericordiæ, 
benignilatem, et animi modestiam . Labia vero, 
doctores; ſavi mellis, boni sermones. Favum autem 
et mel, prophetæ et apostoli operati sunt. 


Vers. 11. Et odor veslimentorum fuorum sicut 
odor thuris. Id est, Ornata es suaveſragrantibus 
theologiz vestimentis : quod nimirum non unifor- 
mis uniusve modi sit virtutis institutio ac disciplina. 
Sed sicut in textis pannis ex variis telis textrina 
ars vestem conſicit, sic in vita virtute instituta 
plura cuncurrant necesse est, quibus ornata conte- 
xatur vita; quz et recenset divinus Apostolus “, 
gaudium, pacem, longauimitatem, et que sunt 
ejusmodi. Ideireo probat sponsæ in vestitu ornatum, 
utpote thuris ſragrantiz similem : aitque : Tibi, 
sponsa, divine speciem beatitudinis amictus præ- 
fert, purilate et mentis imperturbatione inaccessi- 


ode. 
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bilis naturz similitudinem referens. Ejusmodi enim G & xabap6rnto; wat &nabeiag tf anpooitry guar 


est vestimentorum tuorum odor, ut sit simillimus 
thuri, quod divinis addictum est honoribus. 


Vers. 12. Hortus conclusus, soror mea. Iterato di- 
ctum est, hortus conclusus, alterum de proſiciente, 
alterum de eo qui perfectus sit, quando mens ejus 
videndo , theologiæ stylo impressa est; vel etiam 
nunc quidem sponsa solummodo hortus conclusus 
est; in futuro autem seculo ob perſectionem ac 
firmitatem etiam ſons est signatus. Omni enim ha- 
benti dabitur, et abundabit . Nunc quidem Scriptura 
hortum simplieiter dixit ; alio autem loco, velut ex 
alia persona, etiam olerum adjecit. 


Vers. 16. Exsurge, aquilo. Videtur sponsa incre- 
pare aquilonem , ab sponso potestatem nacta, qui 
vento imperavit. Quocirea tres evangelistæ impe- 
rasse eum vento scripsere. Vent? autem ei omnino 
obediunt. Christus itaque, expulso diabolo, in 
animabus inhabitat. De quo illud intelligitur, Deus 
a Theman veniet *”, hoc est ab austro. 


CAP. v. 

Vers. 1. Descendat ſraternus meus in hortum suum. 
Fiducize plenam vocem ! ei qui rebus omnibus ex 
ſonte proprio vitam scaturit, sponsa mensam appo- 
nit, hortum animatis arboribus consitum. Nos porro 
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” Rom. zin, 14. Coloss. ur, 12. ® Galat. v, 22. » Match. xin, 12. * Hab. m 3 
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Joan. iv, 34. 


% Psal. cxLv1, 6. 
XxxVin, 41. 


1 Joan. xx, 28. 


© nepurevptvoy. Hel; 8 dtvdpa, elnep & val A arbores sumus, si modo etiam eibum ei, animarum 


nostrarum salutem, apponamus , juxta illud : 
Meus cibus est ut faciam voluntatem Patris mei *. 
Fructus autem noster voluntas est. Quia vero fieri 
non 98 potest, ut nos aliter ad Altissimum assu- 
mamur quam si ad humiliorem statum ipse, qui 
mans uelos zuscipit, Dominus inclinetur ®, ideireo 
supplex orat dicens : Descendat, nempe oxendens 
Deo virtutis nucum ubertatem. 


Vers. 2. Aperi mihi, soror mea. Necessario illud 
mihi adjecit ad vocem aperi. Contingit enim ut 
etiam adversariis potestatibus aperiatur. Tanquam 
autem de re molesta, de rore loqui videtur, uti 
etiam de gultis noctis : nam ab eis requiem vide- 


B tur inquirere. Sunt hec primis consentanea. Post 


resurrectionem enim intravit januis clausis , et 
Thomam vocat , ac per eum inſidelem omnem ani 
mam, ut cor suum aperiat , certaque resurrectionis 
argumenta capiat. Vocai autem eum qui perſecta 
conſessione dicit : Dominus meus et Deus meus *, 
Ros vero significat resurrectionem quæ dilueulo 
facta est, quo tempore ros decidit. 

Vers. 6. Super manus pesuli aperui ego. Ubi 
sponsa ad pesulum venerat, ut animam Verbo ape- 
riret, tune illud manum duntaxat ac quasdam $uas 
actiones monstrans, pertransibat, quippe que non- 
dum majorem ejus aspectum capere posset. Simul 
eliam id agebat, ut illius amorem magis accende- 
ret. Egreditur atque peregrinatur a corpore anima, 
quæ per sponsi sermonem conversationem in elo 
habet *. 

Quesivi eum, et non inveni. Assidue anima Ver- 
bum sponsum inquirit, eoque invento, rursus aliis 
dubia quæstionibus quærit; ei cum illud conspexe- 
rit, alia sibi cupit maniſestari, atque horum com- 
pos efecta, in aliorum graliam sponsi adventum 
votis exposcit. 

Vers. 10. Fraternus meus candidus et rubicundus. 
Candidus quia verus Deus est, rubicundus ob sau- 


-guinem pro Ecclesia eſſusum. 


Vers. 11. Cincinni ejus elatœ. Cincinni ob densi- 
tatem palmarum elatis comparantur, quas aiunt 
palmis feminis loco seminis esse, ut fruetum escu- 


D jentum ferant. Ob altam vero rationum , ad instar 


crinium enascentium, profunditatem, laudis specie 
nigri appellantur, si cum sponsi pulchritudine con- 
ſerantur. Quod vero dicitur tanguam corvus, non ob 
colorem solummodo dictum existimo, verum sym- 
bolum esse altissimorum plenorumque tenebrosa aqua 
in nubibus aeris *; de quibus dixit Job: Quis vero 
preparavit corvo escam !? Pulli autem ejus ad Do- 
minum clamabunt *. Præparavit enim Deus illis, 
qui altiori mente sunt præditi, copiosam escam : 
quorum pulli (nempe discipuli) precibus vacantes, 
ad Dominum clamaverunt, errantes ac querentes 
quz in dubiis illis locis frumenta insunt. 


Philipp. 11, 20. Psal. WII, 11. Job 
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maxillæ intelligendi sunt, qui Dei verbo et eibo spi- 
ritali ministrant : qui quidem ob ſragrantiæ 99 
plenitudinem bonorum operum atque sermonum, 
similes sint phialis aromatis; ob radicatum vero 
in ipsis varium in omni scriplurz compositione 
sermonem, unguentarium semper producunt ſru- 
cilum. | | 
Vers. 14. Venter ejus pizis eburnea. Verbi venter 
sunt qui mysleriorum sunt capaces, qui scilicet pre 
cevitate suscipiendo sunt; pixis vero qui ad con- 
servandum sunt idonei. Ob splendorem ac clarita- 
tem, eburnex nomen adjunctum est. Istiusmodi 
igitur venter pixis eburnea, impositus est lapidi 
sapphiro, qui est Christus. Quotquot igitur Verbi 
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Vers. 15. Magille ejus ut phiala aromatis. Christi A 
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pariunt spiritum salutis “. Idcirco etiam veuter ho- 
stiæ in Levitico abluitur, ut nihil habeat sterco- 
ris *, 

Pulchra es, proxima mea, ul beneplacentia. 
Quanto ad sponsum propius accedit, tanto meliori- 
bus similis perhibetur. Illis enim vocibus pulchra 
el decora es, prozima, adjecit : sicut Jerusalem. Sed 
et perſectam Ecclesiam, terribilem dicit, modo qui- 
dem adversariis poteslatibus quz in pulchritudi- 
nem vultus ejus oculorum aciem intendere ne- 
queunt; modo vero etiam iis quz sunt ipsa infe- 
riores, ei ordinatis in universo hoc constitutioni- 
bus similes exsistunt. Symmachus vero vertit, ut 
acies ordinata. Pavor enim sunt ut acies castrorum 
que hostibus terrorem injiciunt. 

CAP. VI. 


Vers. 4. Obrerte oculos tuos contra me. Ecclesia 


Christi decorem et pulchritudinem inspicit; quippe 
quz majori proſectu id assecula sit ut ejus divini- 
talem intelligere possit, secundum quod omnia per 
ipsum ſacta sunt. Delectatus autem illa vi oculo- 
rum, sive Ecclesize, sive anime Verbi spousz, ra- 
tionabilibus pennis ad ublime jubet reverti, ut ad 
perſectionis apicem +eniat, ipsaque hunc evolan- 
tem conspiciat nec amplius ipsius causa se demit- 
tentem, ei dicere possit : Etsi cognovimus secundum 
carnem Christum, sed nunc jam non norimus . Una 
igitur tecum proſiciente ascendi, hoc assecuta ut 
possis aspicere, et non amplius ea quz dispeusa- 
tionis sunt in carne quzrere. 

Capillawmentum tuum ut greges caprarum. Hæc 
iterum sponsz dicla sunt, prius, arbitror, cum 
quatenus licuit, apparuit, dum in hac vila versare- 
tur, secundo autem ubi jam ad perfectionem vene- 
rat. Quapropter etiam nunc tantummodo insinua- 
vit : Dentes tui sicut greges tonsarum. Juxta Aquilam 
autem et Symmachuin : Dentes lui 8icut greges 
ovium, vel agnarum. Decebatque hc dici de per- 
ſectione, ut sit illud, a lavacro non priore, sed se- 
cundo. Geminantes vero ea ſorsitan ratione, quod 
tum earum rerum 100 quæ mente intelliguotur, 
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pascantur, et quod nulla sit que de quocunque 
sermone cibum non ſerat. | 

Vers. 7. Et adolescentule, quarum non est nume- 
rus. Adolescentulz numerum non habent, non quod 
sub numero non cadant, sed quod non satis dignæ 
sint quarum numerus ineatur. Et forte eumdem 
quem adolescentularum quz a Christo communi- 
cantur, discrimen, sensum habent etiam illi qui ab 
Apostolo commemorantur resurrectionis mortuo- 
rum ordines, his verbis : Quoniam quidem per ho- 
minem mors, et per hominem resurrectio mortuorum. 
Sicut enim in Adam omnes moriuntur, ita et in 
Christo omnes vivificabuntur, Unusquisque in zu 
ordine *. Uniuscujusque enim vita et sermo animi- 


B que affectio hoc præstabunt, ut quisque pro meritis 


in quadam juvencularum classe przſeratur. 

Noli mirari quod sponsus pulchram sponsam 
habeat, ac ſorsitan alteram, tertiamque et plures 
alias. Si etiam illius sponsas cogitaveris, non verÞ- 
beris ex Cantico dicere : Sexaginta sunt regine, et 
ocloginta concubine, et adolescentule, quarum non 
es! numerus. Una est columba mea. Verbum spon- 
sus est, rationahile animal sponsa, si intellexerit 
anima, et sponsus acceperit sponsam. Quod tamen 
Verbum istud non uni animæ, sed pluribus et di- 
versis communicet, una quædam honore regio et 
przecellenti perſecta columba nuncupatur. Regiis 
vero, inſerioribus tamen, quæ ideirco sexaginta re- 
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J Cor. xv, 21. * Pal. cxxn:; 5. 


more Dei erudiuntur. Hz sunt concubinz. Sunt et 
quedam his inferiores anime, minori scilicet 
timore præditæ. Hz sunt juvenculz quarum non 
est numerus. Sponsus igitur, quia et in hae vita 
pulchræ sunt, possuntque etiam ejus esse con- 
sor tes, exiit e ccolesti thalamo ut cum angelis et 
archangelis communicaret : quæ sunt Verbi sp3nzz, 
thronique et dominationes. S 

Vers. 10. In hortum nucis descendi. Justi qua- 
dam similitudine nuces sunt, ob Dei cultum feren- 
tes sacerdotalem fructum, ea scilicet ratione, qua 
putamen circumjectum habent : duplex illud quidem, 
alterum acerbi amarique gustus, alterum durum. 
In his autem justi fructus continetur propter acerbi- 
laltem ei duritatem tentationum. Sed et torrens 
tentatio dici queat, juxta illud : Torrentem pertrans- 
ivit anima nostra v. Volebat itaque sponsa, cum 
in hortum nucis descendisset, hoc est e paradiso 
in ærumnosam hanc vitam descendisset, inauditum 
quoddam genimen videre fluento per hiemem largo 
fluvio. Aut juxta Symmachum : Descendi ut viderem 
num convallis vile poma haberel, sed et ut viderem 
num vilis floruisset, hiemis soluta laboribus , 
101 ac vernam nacta tempeslatem, Paschæ sci- 
licet tempus ac solemnitatis azymorum. Tune 
enim in Judza vitis solet florere. Num eliam 
floruissent mala punica, quorum copiosus fructus 
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assimilate sunt gene sponsæ. Ibi, inquit, dabo tibi 
ubera mea; mentem videlicet. Verum non novit 
anima mea. Feſellit promissionem, cum nihil a se 
ſacere posset. Non tamen in illis relicta sum. Pater 
enim Naasson, princeps populi mei Aminadab po- 
suit me sibi esse currus. Porro Naasson, si nomen 
interpreteris, serpentinus est princeps populi sponsæ. 
Aminadab autem hie est, qui in libro Numerorum 
pater est principis tribus Juda Naasson 1, qui in 
Christi typum sumitur; quia sicut Moyses exallavil 
serpentem in deserto , sic inquit, currus me posuit 
gibi, quasi auriga meas regens cogilationes. 
| Cap; 

Vers. 1. Moduli ſemorum fuorum similes torquibus. 
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Signiſicat itaque hoc loco shonsæ compositionem ac 
concinnitatem in loco generitianis, similem torgui- 
bus virtute ſabreſactis. * 

Vers. 2. Umbilicus tuus crater tornatilis. Ad um- 
bilicura, craterem videlicet, invitat sapientia, di- 
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gn ſicaique potum spiritalem, et addidit : et acervus 
frumenti, ut spiritalem cibum signiſicaret. Vox enim 
Cn povia pro eo est ac si dicat : virtutum multarum 
cumulus in unum concordia compositus. 

Vers. 2. Vallatus in liliis. Lilia fuerint graliz Dei 
flores quos e medio spinarum sæculi collegit. 


Vers. 4. Collum tuum sicut turris eburnea. Tur- c 


res appellati sunt, qui grata sponso faciunt, spe- 
culam habentes contemplatricem animam, e subli- 
mi cuncta dispicientem. Eburneum vero ob clarita- 
tem ac Lkevitalem. Nihil enim in collo sponsæ ex 
vitii labe est asperum. Nequaquam vero de mortuis 
dixit : Qui pascunlur inter lilia. Superiores enim 
IJiliis, que sunt in medio spinarum, evaserunt. 
Vult autem etiam nos sciendi cupidos animam ha- 
bere multorum sapientum filiam, atque versari in 
multarum disciptinarum introductionibus, quas ja- 
#uas vocavit. Tanta, inquit, magistris, qui penes te 
sunt, suppetit scientiz gratia, ut non solum ii qui 
apud te sunt, eorum ſruantur disciplina, verum 
etiam extranei jam, et qui longe remoli sunt, ab 
eis commodum referant. 

Vers. 4. Nasus tuus sicut turris Libani. Qui spi- 
rationem mundam habet, ac per divini Verbi sen- 
sum currere polest in odorem unguentorum 102 
ejus, naris est sensu prædita fragrantiæ spiritalis, 
speculans ac dispiciens num illustre quodpiatn 
dogma in gentibus exstare videatur. Nam Damascus 
gentium ſigura est. Ejus autem quod illustre ac 
præclarum est, ſrons symbolum gerit. Libanus ad 
altare Dei reſertur; Carmelus vero, si nomen inter- 
preteris, agnitio est circumcisionis. Cognoscit au- 
tem cireumcisionem, qui cum fiducia potest di- 
cere : Nos sumus circumcisio v. A capite vero quod 
est Christus agnitio contigit spiritalis circumcisionis. 
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Adhue sponsus hze loquitur, admirans ejus in me- 
lius mutationem. Quemadmodum enim elemento- 
rum bona temperies, corporum sanitatem prestat; 
sic ex appetitionibus ac emanationibus sanitas quo- 
dammodo ac pulchritudo anime accedit. Sicuti au- 
tem anima que ex vitiorum labe turpis erat, in 
virtutis pulchritudinem mutata transiit : sie amara 
cum esset, dulcissima ei et suavissima facta est. 
Ait itaque, quemadmodum inter corporales delicias, 
lauti convivii epulz valde desiderabiles sunt, sic 
jis qui spiritalibus ſfruuntur deliciis, charitas. Quod 
autem apud alios interpretes pronomen {ug positum 
sit, dicere possit, præ reliquis spiritus ſructibus, 
charitate magis deliciaris, quippe que propter illam 


B omnia sufferas, omnia sustineas. Quemadmodum au- 


tem in corporibus breve quiddam est aique a justa mole deſiciens, sie et in anima pro eorum que gerit ratione. 
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AZyetv Gre det, xal ole det, xal ooy det. T4 pv yap C 
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KES. I. 

Evpovod oe EEw, gtAthow os. "Hyouv Ew Tepou- 
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Sec he oc. pH &xl thy xap8lay Cov. 
porpererar avthy 6 vpylog nv venpa xat AE 


* Joan. xv, 1, '* Eecli. xxvin, 29. 


Vers. 7. Et ubera tua botris. Sensa tua, inquit, 
esui atque polui apla nihil vitis acerbe habent. „ 


Vers. 8. Ascendam in palmam. Assimilata pal- 
mæ, palmam sponsum vocat, Verbi alitudinem 
ac magnitudinem intelligens, quo et se agcen- 
suram speravit in fine Canticorum, quando perſe- 
cta est sponsa, quando etiam compos ſutura est 
uberum sponsi, quibus celsitudines illius signifi- 
cantur. Ideo assimilantur botris uvæ, de qua dicit 
Salvator: Ego sum vitis vera **, Que autem e 
verbi occultis procedunt, eam que boni hujus vini 
capax sit, sie dirigunt ac lætificant, ut quando 
oportet et quibus oportet, et quantum oportet, lo- 
quatur. Labia enim sermonem, dentes prudentiam 


designant, juxta illud : Ori tuo ſac ostium et ve- 


ctem, ei verbis tuis ſac modum ei stateram **, Eorum 
autem qui tales sunt, non solum sensa tula sunt, 
verum etiam labia sensu devincta. Bonum vinum 
est, quod ex bono cordis thesauro proſeriur. 

Vers. 10. Ego fraterno meo, et super me conver- 
sio ejus. Ejus sermo est qua perſectionem adepta 
sit: nusquam videlicet, quocunque se verterit, 
prorsus requiem, uti in me, inventurus est. 

103 Vers. 11. Veni, fraterne mi. Pro inſerioribus 
obsecrat spousa, ut ex penilissimis beatisque moris 
ad eorum inspectionem exeat. Hi enim ager sunt, 
et caslella, et vine, atque malograuala. 


CAP. VIII. 

Vers. 1. Inveniens te ſoris, osculabor te. Videlicet 
extra Jerusalem, ubi crucifixus est. 

Vers. 4. Adjuravi vos, filie Jerusalem. Jam ite- 
rum adjuravit, sed dubia si adjecit ; nune autem 
velut docendo, genus $uscitationis et exsuscitatio- 
nis ac charitatis ostendit : quia adjurando vos 
per hæc adjuravi, quid suscitetis, et quid exsusci- 
telis. 

Vers. 6. Pone me ut signaculum super cor tuum. 
Hortatur eam sponsus, ul omaem animi cogitatum 
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et aetionem sua figura informet. e vero cflici ait A popywoa: 76 tavrod yapaxthp.. Ilowty & tabrk 


dilectione; quæ ut mors valida est. Omnia eim 
snffert, omnia 8ustinet **, Ideireo valida est ut mors 
que peccatum . enecat. Vel quia omnium mors do- 
minata est propterea quod omnes in Adam mo- 
riuntur , similiterque inſernus, talis, inquit, cha- 
ritas est et zelus quo decet Deo æmulari, durus in 
peccatores, ut zelus Elie et Phinees. Vel hoe spon- 
sus ad illam ait: Pone me ut signaculum ad ob- 
signandas cogilationes tuas et actiones. Et usque ad 
mortem certa pro juslitia '*. Quin et Judzi ad in- 
ſernum usque æmulati sunt, corruptis militibus. 


Vers. 8. Soror nostra paroula est, et ubera non 
. Rabet. Adbuc parvula hominis anima, et quæ in 
terra adhue struitur Dei Ecclesia, et sensa ( bac 
enim sunt ubera) nondum habet, crescit magnitu- 
dine vitæ et sensuum, ubi sensa ac prophetica ora- 
eula enucleaverit, vel communem aſllatum auxi- 
liumque perceperit earum potestatum, quæ etiam 
hee loquuntur cum prophetis et spiritibus justo- 
rum. 

Vers. 16. Qui 8edes in hortis. Vidit sponsa quie- 
scentem in hortis sponsum, ac sodales illius voci 
ejus attendentes, quam ipsa audivit, vulique ut 
acuto ac perspicaci obtutu a terrenis rebus defle- 
ctat, sic nimirum ut veloeitate visusque acutie ca- 
prez similis efficiatur; hinnuloque, ea ratione, 
quod velut serpentibus ut scorpiis, hostibus inter- 
necinus exsistat, redeatque ad eos qui montium in- 
star eminent, et omnem odoris suavitatem spi- 
rant; de quibus illud dictum est: Fundamenta eo- 
ram in montibus sanctis . Atque hae secundum 
LXX ac Theodotionem ac quintam editionem. 
Aquila quidem interpretatus est: Qui sedes 104 in 
hortis ; Symmachus vero: Que sedes, ita ut prioraad 
sponsum dicantur sedentem juxta proprios ſructus, 
sponsique $0:Jales attente eum gaudio vocem spon- 
s audiant. | 
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MONITUM 
AD OhiGENIS EEHTHTIKA IN ISAIAM. 
Is ai m triplici mods exposnit Gin, tomis nempe, scholiis et homiliis. Suos ipse lomos me- 


morat lib, vn contra Celsum num. 11. Triginta adhuc supererant tate Eusebij, qui postquam Hist. lib. vi. 
cap. 32, docuit eos ab Origene sub Gordiano ſuisse elaboratos, addit : « Ex quibus in tertiam partem Isaie, 

e ad visionem quadrupedum in sotitudine triginta ad nos volumina pervenerunt. » Vicesimus tomus jam 
Hieronymi temvore perierat, uti patet ex ejus preſat. commentar. in Isaiam. Nunc omnes eamdem sortem 
habuerunt, nihilque ex illis superest prœier duo fraqmenta, citata in Apologia Pamphili pro Origene, al- 


terum e primo lomo, alterum e vicesimo volumine. 


osce commenlarios non multi stimasse videtur Hiero- 


1 ui prologo in lib. v comment. in Isaiam ita loquitur : « Quid igitur ſaciam ? Subeamne opus in 
— — — Origenem loquor et Eusebium Pamphili; quorum alter liberis allegori@ 
campis evagatur, et interpretatis nominibus singulorum, ingenium suum ſacit Keclesi@ sacramenta. „ Idem 


4 J Cor. xi, 7. I Cor. xv, 22. Eccli. w, 55. Pal. LXXXVI, 1. 
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in cap. vi Isaie citat locum e toms oclavo ubi dicebat Origenes, 8i Scripturarum sacrarum textus Hebrai- 
us a Judœis ſalsalus ſuissel, nunquam ſulurum ſuisse, ut Dominus et apostoli qui cetera crimina arguunt 
in Scribis et Phariseis, de hoc crimine quod erat maximum reticuissent. » Observat preterea H 

lib. 1 - Ruſinum tricesimum tomum desiisse explicatione quam didicerat Origenes ab Huilo Judæorum pa- 
irrarcha. * 

Preter hosce tomos, ſerebantur tate Hieronymi, ut ipse ait prefat. comment. in Isaiam, « et alii-sub 
nomine ejus de visione quadrupedum duo ad Gratam libri qui ographi putabantur, et viginti quinque 
homilie, et adnotationes, quas excerpla possumus appellare. » Libri ad Gratam perierunt, nec non excerpta 
sen scholia. E viginti quinque homiliis ym lantummodo Latine novem- quas interpreltatus est beatus 
Hieronymus. Observat Rufinus. (lib. 1 in Hierony mum) interpretem nimia libertate usum ſuisse, atque ex 
omnibus erroribus quibus scatebant, eos duntaxal qui catholice de Trinitate fidei adversabantur, sustulisse, 
aut ad clementiorem sensum quibusdam additlis , quibusdam detractis revocasse. In exemplum adducit locum 
ex homilia prima, ubi pos{quam vertit Hieronymus : « Qui sunt ista duo seraphim ? inus meus Jesus 
Christus et Spiritus sanctus, » de suo addidit : « Ne putes Trinitatis dissidere naturam, si nominum 
servantur officia. » In his homiliis uc præsertim quarta et seta sermonem ad catechumenos et ad populum di- 
rigit : unde nullus dubitandi locus est quin rere homilice sint, licet constrictiori et obscuriori enuntientur 


stylo, quam vu /go exprimuntur ali Origenis homiliæ. Nona imperſecta est, eique 


am insertus est finis 


homilice none in Jeremiam. (uo tempore pronuntialæ ſuerinl, incertum est. Id unum slatui poles! pronun- 
tiatas ſuisse ab Origene presbytero. Ergo collocandæ sunt post annum 228. 
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' EX. LIBRO PRIMO - ORIGENIS SUPER ISAIAM. 


105 (78) Sicut dicit Apostolus quoniam @mul/atores A bis unus est Deus Pater ex quo omnia, unus est 


estis apiriluum : sient cum unus sit spiritus tanti 
per singulos dicuntur Spiritus sancti, quanti sunt 
hi qui habent in se Spiritum sanctum: ita et de 
Christo dicendum est. Ab uno enim Christo multi 
ſiunt Christi, de quibus Scriptura dicit : Nolite 
langere christos meos, el in prophetis meis nolite 
malignari *. Sic et ab uno Deo multi dii dicuntur, 
omnes scilicet hi in quibus habitat Deus; sed no- 


ergo verus Deus qui, ut ita diserim, præstator est 
deitatis, et unus Christus ſactor christorum, et 


unus Spiritus sanctus qui per singulas animas 


sanctorum ſacit Spiritum sanctum. Christus vero 
sicut per hoc quod Christus est ſacit christos, ita 
et per hoe quod est Filius Dei et filius proprius 
et unigenitus, omnes eos qui percipiunt ab eo spi- 
ritum adoptionis, filios Dei facit. 


E VICESIMO OCTAVO LIBRO® ORKGENIS IN ISAIAM. 


De illo capitulo in quo dicitur : Resuscitabuntur mortui , et resurgent hi qui in sepulcris sunt“. 


(79) Melius ergo est dicere quod omnes quidem B partes possit, id est, in eos qui salvandi sunt ju- 


resurgemus, ut et impii veniant in illum locum ubi 
fletus est et sſridor dentium, et ubi justi recipient 
unusquisque in suo ordine secundum meritum bo- 
norum gestorum suorum, cum transſormabitur 
corpus humilitatis eorum, ut sit conforme corporis 
gloria Christi; quod seminatum quidem est in 
corruptione, surget vero in incorruptione ; quod 
seminatum est in ignominia, surget in gloria; quod 
seminatum est in infirmitate, surget in virtute, re- 
Surrectionis scilicet tempore; et quod seminatum 
est corpus animale, surget autem corpus $piritate *?. 
Licet ergo omnes resurgant, et unusquisque in suo 
ordine resurgat, considerandum est tamen propler 
illum sermonem Joannis, quem in Revelatione sua 
dicit : Beatus qui habet partem in resurrectione 
prima, in hoc secunda mors non habet potestatem *; 
ne forte dividi omnis resurrectionis ratio in duas 


0 I Cor. xiv, 12. *' Psal. ci, 15. * Isa. XXVI, 


(78) Exstat hocce fragmentum in Apologia Pam- 
phili martyris pro Origene, © 


stos, et eos qui cruciandi sunt peccatores; ut sit 
una quidem bonorum, quæ dicitur prima; illa vero 
quæ est miserorum, secunda dicatur; et illam qui- 
dem in omnibus esse puram, hilarem, totius ple- 
nam lætitiæ; illam vero alteram totam tristem , to- 
tam mceroris plenam, et actibus ac vita eorum di- 
gnam qui in præsenti vita Dei mandata contempse- 
runt, et judicii ejus timore neglecto semetipsos 
tradiderunt in operationem totius immundiuæ et 


avaritiæ, nec se præparare conali-sunt, ut resistere 


adversario possent adversus contrarias atque inimi- 


cas humano generi potestates. Sepulcra autem 


mortuorum in hoc loco sicut et in multis aliis se- 
cundum certiorem Scripture sensum accix ienda 
sunt, non solum ea quz ad depositionem humano- 
rum corporum videntur esse constructa, vel in 
saxis excisa, aut in terra deſossa, sed omnis locus 


19. * I Cor. xv, 42 44. „ Apoc. xx, 6. 


(79) Habetur hocce ſragmentum in eadem Apo- 
logia Pamphili martyris pro Origene. 
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ex parte aliqua jacet, etiamsi accidat ut unum cor- 
pus per loca multa dispersum sit, absurdum non 
erit omnia ea loca in quibus pars aliqua corporis 
jacet, sepulera corporis ejus dici. Si enim non ita 
accipiamus resurgere de sepulcris suis mortuos 
divina virtute, qui nequaquam sunt sepulturæ 
mandati, neque in sepuleris depositi, sed sive nau- 
ſragiis, sive in desertis aliquibus defuncti sunt lo- 
eis, ita ut sepulturz mandari non potuerint, num 


videbuntur annumerari inter eos qui de sepulcris 


resuscitandi dicuntur? Quod utique valde absurdum 


ORIGENIS 
in quocunque vel integrum humanum corpus, vel A est. Et interjectis quibusdam : Cum ergo Paulus 


scribit, quod sicut stella a stella differt in gloria 
ita erit et resurrectio mortuorum ; et quod dicit : 
Seminatur in corruptione, surgel in incorruptione ** 
ei cztera hujusmodi manifeste hzc de solo corpore 
seribit. Non enim anima seminata est in corruptione, 
aut in infirmitate, aut-in ignominia. Denique evi- 
denter adjungit his omnibus et dicit : Seminatur 
corpus animale ** : ut ne quis putaret animam esse 
que seminatur in corruptione, vel in ignominia, 
vel in infirmitate. 


ORIGENIS 
HOMILIZA IN VISIONES ISALE ®, 


106 fOMILIA 1. 


Visio 4. Et factum est in anno quo mortuus est 
Ozias rex, vidi Dominum sedeniem super solium 
excelsum. 

1. Quandiu Ozias rex vixit, non potuit visionem vi- 
dere Isaias propheta. Erat enim Ozias peccator, et 
faciens malignum ante conspectum - Domini, et 
agens adversus voluntatem divine legis. Ingressus 
est templum et Sancta sanetorum, et ob hoc lepra 
perfusus in ſronte est, ita ut ſoras (81) civitatem 
vadens inter immundos computaretur. Talem igi- 
tur principem anime oportet mori, ut visionem 
Dei videre possimus. Neque enim frustra scriptum 
est (cap. v1, vers. 1) : Et ſactum est in anno quo 
mortuus est Ozias rex, vidi Dominum. Unicuique 
nostrum viv.t Ozias sive Pharao, et non suspiramus 
Mgypiia opera ſacientes. Si autem moritur, tunc 
Suspiramus, ut in Exodo scriptum est. Si Ozias vi- 
vit, non videmus gloriam Dei; si autem moritur, 
tunc videmus statim ut moritur Uzias gloriam Dei, 
tantum hoc sit ut regnet in nobis sermo ejus qui 
dixit : Ego autem constitutus sum rex ub eo”, et 
non regnet ira. Est quidem et peccati rex. Apo- 
Stolus ita sciens, ait: Non ergo regnet peccatum in 
mortali vestro corpore *®, Miserabilis ille homo cui 
peccatum. regnat, qui tali se tradit regi, despiciens 


regnum Dei, et subjiciens se voluptali. Propterea 


voluptatis amator, non est amator Dei. Et secun- 
dum Apostolum de quibusdam dicitur : Amantes 
voluptatem magis quam Deum. Et quidem idipsum 
non de his dictum est, qui omnino sunt inſideles, 
sed de his qui intrinsecus commorantur, volupta- 


* | Cor. xv, 41. “ ibid. 44. * Psal. u, 6. 
% Dan. vn, 9. * Joel. in, 2, 42. “ Mich. 1, 3. 


(80) Collatz sunt haz homiliæ cum quatuor mss., 
nimirum : 4 cathedralis ecclesiz Ebroicensis, 4 Ma- 
joris monasterii Turonensis, 4 cathedralis eccle- 
Size Laudunensis, 1 abbatia S. Petri de Sclincarte 


B lem magis quam Deum amantes, qui haben! figuratio- 


nem pietatis, virtutem aulem ejus negantes . Hæe pro- 
pier mortem regis Oziz , post cujus interitum vi- 
disse se ait visionem propheta. Quæ est autem vi- 
sio? Vidi Dominum sedeniem super thronum er- 
celsum et elevatum, etc. Non omnis qui videt Deum, 
videt eum sedentem super thronum excelsum et 


elevalum . Scio alium prophetam vidisse Dominum, | 


et vidisse eum super thronnm sedentem, sed non 
excelsum , neque elevatum. Disserens scripturam 
Daniel, dicit : Throni positi sunt , et non erat ex- 
celsus ille thronus. Et : Veniam , ut sedeam ad ju- 
dicandum populum in valle Josaphat *. Ergo hie in 
valle sedit, et in valle eum judicaturus est, quem 
est condemuaturus.. Aliud autem est videre eum 
sedentem super thronum excelsum et elevatum. Et 
in Michæa egreditur (82), et descendit Deus *. Et 
ut videat Sodomam, descendit. Descendens, ait, 
videbo si secundum clamorem eorum venientem ad 
me consummaverunt**, Igitur Deus aliquando sur- 
sum, aliquando deorsum juxta diguitatem videtur 
negotiorum. Vidi ergo Dominum, lsaias ait, 8eden- 
tem 8uper thronum excelsum et elevatum. Si video 
Deum in his qui hie sunt reguantem, non eum vi- 
deo super thronum excelsum et elevatum. Si vi- 
deo eum regnantem ccelestibus virtutibus, video 
eum sedentem super thronum excelsum et eleva- 
tum. Quid est quod dicit ccelestibus virtutibus ? 
Throni , dominationes, principatus, potestates, vir- 
tutes cœlestes sunt. Et si video eum, quomodo eis 
regnet in verbo, vidi Dominum 8edentem super thro- 
num excelsum et elevatum. Et plena erat domus glo+ 


„ Rom. vi, 12. * 1 Tim. m, 4. » ibid. $eqq- 


Gen. xvin, 21. 


ordinis Præmonstratensis. 
(81) Mss., foras. Libb. edit., extra. 
(82) Mss., egreditur. Libb. edit., egredere. 
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ria ejus. Sursum quoque elevatus est thronus ejus A tatem ejus, et clamabant aliud ad aliud assistentia 


plenaque est domus gloria ejus. Non arbitror, quia 
plena est domus gloria ejus, hzc quæ in terra est. 
Domini est terra ei plenitudo ejus . Plenitudinem 
autem gtoriz Dei non invenies in presenti : sed si 
quis #dificaverit templum Deo, videbitur gloria 
Dei, et si servat hoc quod dictum est, plena domus 
videtur gloria Dei. Nescio autem an sie domus 
gloria compleatur. Et in Levitieo quantum ad præ- 
sens pertinet negotium, Deo largiente, legitur in 
collecta quæ sequitur, quia precepit Dominus 
quzdam fieri ut videatur Domini gloria. Nec un- 
quam apparebit gloria Dei, si non hec fiant. Co- 


 gnoscimus autem illa cum lecta ſuerint. 


2. Vers. 2. Et seraphim stabant in circuitu ejus, seæ 
ce uni, et seæ ale alteri. Duo video seraphim : et 
unumquodque eorum in semetipso habens sex alas. 
Deinde dispositio alarum. Et duabus quidem alis ve- 
labant faciem, non propriam, sed Dei; duabus alis 
velabant pedes, non proprios, sed Dei; duabus autem 
alis volabant. Juxta quod scriptum 107 est, con- 
trarium sibi videtur. Si stabant, volare non poterant. 
Scriptum vero est: Seraphim duo stabant in circuitu 
ejus, seæ ale uni el sex ale alteri : et duabus guidem 
velabant ſaciem, et duabus velabant pedes, et duabus 


volabant, et clamabant alter ad alterum. Verum hc - 


Seraphim quæ circa Deum sunt, quæ sola cogni- 
tione dicunt : Sanctus, sanctus, sanctus, propter 
hoe servant myslerium Trinitatis, quia et ipsa sunt 
sancta. His enim in omnibus que sunt, sanctius 


nihil est. Et non leviter dicunt alter ad alterum : 


Sanctus, sanctus, sanctus, sed salutarem omnibus 
confessionem clamore pronuntiant. Quæ sunt ista 
duo seraphim? Dominus meus Jesus et Spiritus 
sanctus (83). Nec putes Trinitatis dissidere (84) na- 
luram, si nominum servantur officia. Operiebant 
faciem Dei. Exordium enim Dei ignotum est. Sed et 
pedes. Novissimum enim quod in Deo nostro est non 
comprehenditur. Sola enim media videntur. Ante 
ista que ſuerint, nescio; ex iis quæ sunt, intelligo 
Deum. Post ista quæ ſutura sunt, juxta quod ſulura 
sunt, nescio. Quis pronuntiavit ei? dixit Ecclesia- 
stes. Annuntiate mihi priora et novissima que 
erunt, et dicam quoniam dii estis. Hinc et Isaias 


Deo, atque dicentia : Sanctus, sanctus, sanctus. 
Stant igitur et moventur, stant cum Deo, moventur 
demonstrantia Deum. Intellige enim quia velant fa- 
ciem, velant pedes, non moventur que velata sunt, 
non velantur quæ volant, et dicunt (vers. 3) : San- 
clus, sanctus, sanctus Dominus Deus Sabaoth, plena 
est omnis lerra gloria ejus. Domini mei Jesu Christi 
nuntiatur adventus, nunc itaque plena est omnis 
terra gloria ejus. Aut certe needum plena est, sed 
ſulvrum ut impleatur, cum expleta ſuerit oratio, 
qua Patrem nos ipse Dominus jussit orare. Cum 
oraveritis, inquiens, dicite : Pater noster qui es in 
celis, sanctificetur nomen tuum. Adveniat regnum 


' tuum. Fiat voluntas tua sicut in cœlo et in terra. 
B Adbuc in cœlo voluntas est Patris, in terris necdum 


voluntas ejus expleta est, ut ipse Jesus juxta dispen- 
sationem carnis quam induerat, ait : Dedit mihi 
un iversam poteslatem, ut in cœlo et in terra. Nun- 
quid potestatem non haberet (85) in terra is qui 
habebat in ccelis? et aliquid de mundo acciperet, 
qui in sua venerat? Sed ut ita crederetur Deus in 
terra, quomodo credebatur in clo, ergo accepit 
potestatem homo Christus, quam ante non habuit , 
el usque ad præsens necdum habet in terra omnium 
potestalem. In his quippe qui peccant, necdum re- 
gnat, sed quando ei data est et horum potestas, 
cum ei subdita fuerint omnia, tunc complebitur 
potestas, et perambulabit subjiciens sibi omnia. 
Quidam autem necdum volunt subjici ei, verum 
adbuc inimicis ejus subjiciuntur. Nos porro dica- 
mus: Nonne Deo subjecta erit anima mea? Apud 
Deum enim salutare meum. | 
3. Vers. 2, 5, 4. Ei duabus volabant, et dicebat 
alter ad alterum : Sanctus, sanctus, sanctus Domi- 
nus Deus Sabaoth, plena est omnis terra gloria ejus. 
Et elevatum est superliminare a voce qua clamabant, 
voce Jesu Christi et voce Spiritus sancti. Si aliquis 
e nobis clamantium audierit vocem Jesu Christi et 
Spiritus sancti, elevatur superliminare, et altius fit 
quam eo tempore cum elevatum est, cumque di- 
ctum est: Attollite portas principes vestras, et eleva- 
mini portæ ꝙternales, et introibit rex glorie **. 
4. Vers. 4. Et domus impleta est ſumo. Ex remis- 


ait: Priora anuuntiate nobis, et ponemus cor no- D sione ignis cuncla impleta est domus. Fumus au- 


st rum, et sciemus, et novissima eorum quœ ventura 
zunt indicate nobis. (ue venlura sunt, in ſuturum 
nuntiate, et dicemus quoniam dii estis **, Ex quo si 
quis dixerit præterita, et poterit novissima dicere : 


Deus est: quis ergo potest dicere præter seraphim: 


Sanctus, sanctus, sanctus? Seraphim autem nuda- 
verunt quamdam partem Dei, ut ita dicam, medie - 


3 PSal. XxXIn, 1. 
% Pgal xx1in, 7. 


(85) Que sunt ista duo seraphim ? Dominus meus 
Jesus et Spiritus sanctus. Vide not. ad tom. i, p. 61. 
Yuod additur : Nec putes Trinitatis dissidere natu- 
ram, si nominum 8ervantur officia, id de suo addidit 
llieronymus, teste Ruſino, Ib. u. Invectiv. in Ilie. 


* Isa. XII, 22, 23. * Matth. 


tem vapor ignis est. (vers. 5) Et diæi: O miser ego 
quoniam compunctus sum, quia cum sim homo, et 
immunda labia habeam ! Non possum sentire quare 
bumiliaverit seipsum Isaias. Verum dicit : testimo- 
nium enim dat Scriptura, quia ejus mundantur la- 
bia ab uno cx seraphim qui missus est ad auſerenda 
ejus peccala. Unus autem ex seraphim Dominus 


vi, 9, 10. * Matth. xxvm, 18. % Psal. LXI, 2. 


ronymum. * 
(84) Codex majoris monasterii Turon., dissiders, 
libb. editi, deserere. : 
(85) Mss., huberet ; edit., habet. 
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meus Jesus Christus est, qui ad auferenda peccata A prophetarum convertens se, ego, inquit, eram 


nostra a Patre missus est, et dicit : Ecce abstuli 
iniquitates tuas, et peccata tua circummundavi. 
Nec pules naturz contumeliam, si Filius a Patre 
mittitur. Denique ut unitatem deitatis in Trinitate 
cognoscas, solus Christus in præsenti lectione nunc 
peccata dimittit, et tamen certum est a Trinitate 
peceata dimilti. Qui enim in uno crediderit, credit 
in omnibus. Deferatur ergo mihi de altario ccelesti 
forceps ut tangat labia mea. Forceps Domini si te- 
tigit labia mea, mundat ea. Et si mundaverit ca, et 
cireumciderit a vitiis, ut nuper diximus, aperiam 
verbo Dei os meum, nec ulterius sermo immundus 
exiet ex ore meo : quia cum sim homo, et immunda 
labia habeam, in medio quoque populi immunda la- 
bia habentis habito. Seraphim quod missum ſuit, 
mundavit labia prophet; non mundavit autem la- 
bia populi. Confessus est enim ipse immunda labia 
se 108 babere, et in medio populi immunda labia 
Labentis habitare. Sed hoe quod missum est sera- 
phim, non judicavit dignos esse de populo, ut et 
illorum labia emundaret, ct idcirco adhuc impie 
agunt, idcirco adhuc Domino meo Jesu Christo re- 


pagnant, adhuc ei maledicunt immundis labiis. - 


Ego autem precor, ut venieus seraphim emundet 
labia mea. 

5. Et regem Dominum Sabaoth vidi oculis meis. 
Cur non dicamus in præsenti traditionem quamdam 
Judzorum verisimilem quidem, nec tamen veram, 


et solutionem ejus quare non inveniamus ? Aiunt C 


ideo Isaiam esse sectlum a populo, quasi legem 
prevaricantem, ei extra Scripturas annuntiantem. 
Scriptura enim dicit : Nemo ridebit ſaciem meam, 
et bet . Iste vero ait: Vidi Dominum Sabaoth. 
Moyses, aiunt, non vidit, et tu vidisti. Et propter 
hoc eum secuerunt, et condemnaverunt eum ut im- 
pium. Non enim sciebant quia duabus alis velave- 
runt ſaciem Dei seraphim. Vidi Dominum, sed fa- 
ciem non vidit Isaias, nec Moyses vidit. Posteriora 
vidit, ut scriptum est, Moyses. Verumtamen vidit 
Dominum, etsi ſaciem ejus non vidit. Et hic ergo 
vidit, licet ſaciem non viderit. Male igitar conde- 
mnaverunt prophetam. (vers. 5, 6) Et regem Domi- 
num Sabaoth vidi oculis meis, et missus est ad me 
unus de seraphim. Non est unus (86) Domini mei 
Jesu Christi adventus quo descendit ad terras : et 
ad Isaiam venit, et ad Moysen venit, et ad populum 
venit, et ad unumquemque prophetarum venit ; 
neque tu timeas : etiam si jam cœlo receptus est, 
iterum veniet. Quia autem et ante prasentiam car- 
nalem ad homines venerit, ipsum accipe testem 
denuntiantem atque dicentem : Hierusalem, Hieru- 
sulem, que occidis prophelas, et lapidas eos qui 
missi sunt ad te, quoties volui colligere filios tuos **. 
Quoties volui. Non dicit, non vidi te nisi isto ad- 
ventu : sed dicit, quoties volui. Et per singulos 


„ ExoJ. XXIIn, 20. ** Mauh. XXI, 37. 


es Matth. xxvin, 20. 


Christus, qui loquebar per prophetas. Dixi, neque 


tu timeas, et nunc mittitur Jesus Christus. Non 
mentitur. Vobiscum sum, ait Dominus, omnes dies 
usque ad consummationem sœculi **, Non mentitur. 
Ubi duo vel tres collecti sunt in nomine meo, et ego 
sum in medio eorum . Quoniam igitur præsto (st, 
el assistit Jesus Christus, et paratus est et præcin- 
eius summus sacerdos offerre Pairi interpellationes 
nostras, surgentes per ipsum sacriſicia Patri offe- 
ramus. Ipse enim propitiatio est pro peccatis no- 
stris, cui est gloria et imperium in szcula s2culo- 
rum. Amen. 
HOMILIA II. 
De eo quod scriptum est: Ecce virgo in utero con- 
| cipiel, etc. (cap. wh 

1. Quantum ad dictum attinet, verecunde fecit 
Achaz cum ei ſuisset imperatum, ut peteret signum 
in profundum aut in excelsum, et rationem reddi- 
dit cur petere noluerit. Ait quippe (cap. vn, 
vers. 12): Non petam, et non lentabo Dominum. Est 
tamen super hoc verbo culpatus, et dicitur ad eum 
(vers. 13) : Audite nunc, domus David. Nunquid mo- 
dic um vobis præscare cerlamen hominibus, et quomodo 
Domino prœstatis certamen ? Deinde dicitur hæc re- 
promissio (vers. 14) : Ideo Dominus ipse dabit vo- 
bis signum. Ecce virgo in utero accipiet, et pariet 
filium, et vocabis nomen ejus Emmanuel. Hzc ex- 
ponantur, et de reliquis videvimus, indigentes et 
in illis gratia Dei ut manitzstentur. Jubetur ut 
petat signum, non simpliciter, sed sibi ipsi. Sermo 
quippe ait (vers. 11): Pete tibi signum a Domino 
Deo tuo in proſundum aut in excelsum. Propositum 
est signum Dominus meus Jesus Christus. Hoc 
enim est signum quod jubetur ut sibi postulet in 
proſundum aut in excelsum. In profundum quidem, 
quia qui. descendit, ipse est. In excelsum vero, 
quia qui ascendit super omnes cœlos, ipse est. 
Mihi autem hoc signum propositum Dominus meus 
Jesus Christus in proſundum et in excelsum, nihil 
prodest, si non mihi fiat mysterium de profunde 
et excelso ejus. Cum enim ego recepero mysterium 
de Christo Jesu, de proſundo et excelso, tunc acci- 
piam signum secundum preceptum Domini, et dice 
tur mihi quasi habenti in memetipso profundum et 
excelsum : Neque dixeris in corde tuo : Quis ascen- 
dit in cœlum? Hoc est Christum deducere. Aut quis. 
descendit in abyssum ? Hoc est Christum ex mortuis 
reducere Juxtia est verbum tuum vehemens in ore 
tuo, et in corde tuo *. Præcipitur ergo nobis omni- 
bus, ut petamus nobis hoc signum, ut nobis utile 
fiat signum quod dat Dominus Deus in proſundum 
et in excelsum. Si quis autem est qui sciat, et ra- 
tionabili contemplatione cognoscat hoc quod di- 
ctum est, in proſundum et in excelsum, non disjun- 
clive esse dictum, signiſicat enim hoc quod utrum- 


„Matth. xvin, 19. ** Rom. x, 6, 


* (85) Non est unus Domini mei Jesu Christi adrentus, etc. Vide lib. u Origenian., quæst. 5, num. 2. 
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que possit, Pete tibi signum a Domino in profun- A s.onis ; aut certe rursum gratia Dei per quem vult 


dum et in excelsum. Et in promissione autem dixit 
Apostolus : Ut cognoscamus quid sit proſundum 
et excelsum , et longitudo, et latitudo. . Et dixit 
Achaz : Non petam. Incredulus ſuit. Dixit enim : Pete 
tibi ipsi, Populus autem usque hodie non petit si- 
gnum, propterea non habet illum, et præbet Domino 
certamen populus qui non recipit Dominum meum 
Jesum Christum. Deinde alia sequitur quzstio. Ist0 
enim dicente : Non petam, neque lentabo Dominum; 
10Jet zstimantetentalionem esse si peteret Signum, 
ait : Audite nunc, domus David. Nunquid vobis mo- 
dicum est prestare certamen hominibus, et quomodo 


Domino prœslatis certamen? Non præstat autem 


certamen Domino, neque hominibus eum arbitror 
præstare certamen qui petit signum in proſundum 
aut in excelsum. Certamen quippe Dei est, quomo- 
do salvet hominem. Non prestat igitur certamen 
Domino qui conſugit ad salutem. Qui vero Domino 
certante ut salvet hominem, ſugit a salute, et pro- 
cul recedit a Domino, præstat Dowino certamen. 
Ideo dabit Dominus ipse vobis siguum. Ecce virgo 
in utero accipiet, et pariet filium , et vocabis nomen 
ejus Emmanuel. Veritas exemplarium prophelz 
hujus dicit, rocabis. In Matthzo porro seimus le- 
clitari : Et rocabitur (87) nomen ejus Emmanuel 
Non possumus Cicere , quia oporteat minus aliquid 
ſacere de propheta. Quomodo vero Evangelium 
hanc habet scripturam? Utrum ab aliquo non in- 
lelligente, et ad faciliora currente, quomodo et in 
aliis multis ſactum est; an sie a principio, ut dicat 
ſforsitan aliquis editum esse Evangelium; qui vult 
deliberet. Propheta quidem maniſeste habet, et vo- 


cabis nomen ejus Emmanuel. Novi quemdam in 


exordio scripturarum Evangelii legentem : Et vo- 
cabis nomen ejus Emmanuel, dixisse intra seipsum: 
Quid est, vocabis? Quis vocabit? Achaz. Et quo- 
modo potuit Achaz de Salvatore qui post genera- 
tiones mullas venit, audire : Vocabis nomen ejus 
Emmanuel; atque ita pro eo quod est, vocabis, 
scripsisse, vocabitur. Sed vide quia non Achaz di- 
citur : Et vocabis nomen ejus Emmanuel, sed do- 
mui David vide maniſeste dictum : Audite nunc, 
domus David: Nunquid modicum vobis est preslare 


illuminet nos, ut non ultra quæramus, sed quæstio 
nestra solvatur. Si autem temere ad non intellecta 
prorumpimus, nos ipsos causabimur. Quz est ergo 
domus David? Si David Christus est, ut frequenter 
probavi , domus David nos sumus Eeclesia Dei; et 
dicitur nobis qui Ecclesia sumus, ut non præstemus 
cerlamen Deo supra dictum, sed dante Domino si- 
gnum suscipiamus illud. Nobis, non domui David 
ista dicuntur. Et prophetatur, quia si quis est do- 
mus David, vocabit nomen ejus Emmanuel. In ad- 
venlu enim Christi sola Ecclesia nostra de Christo 
dicit : Nobiscum Deus. His ut dedit gratia Dei ex- 
planatis, alia jam quaramus znigmala. | 
2. Vers. 15. Butyrum et mel manducabit. Quo- 


modo Christus prophetatur butyrum et mel com- 


esturus ? Si hoc ſuerit expositfin Domino tribuente, 
rursus ea quæ sequuntur, aliam nobis ingerent quæ- 
sonem. Utinamque omnes ſaceremus illud quod | 
scriptum est: Scrutamini Scripturas ®. Plura ex* 
corporalibus cibis nominata sunt in Scripturis pro 
escis spiritalibus. Ouasi modo nati parvuli rationa- 
bile et sine dolo lac desiderate **. Ergo est sine du- 
bio lac rationabile, et oportet nobis istiusmodi lac 
quzrere. Rursum in Proverbiis de melle seriptum: 
Mel inveniens comede quod suſſicit, ne ſorie plenus 
evomas . Num curavit Spiritus sanctus de melle 
isto quod notum est, ne forte plus comedamus ? Sed 
sentiens utique Spiritus sanctus mel spiritale ait: 
Mel inveniens comede quod sufficit. Quid autem sen- 
liens Spiritus sanclus præcepit nobis, ut si inveni- 
remus mel, invenibile est si quidem mel, comeda- 
mus quod suſſicit? Vade, ait, ad apem, et disce quo- 
modo operatriz est. Et inveniuntur prophetæ apes 
esse. Fingunt siquidem ceras, et mella cunficiunt, 
el si audienti mii expedit dicere, ſavi eorum seri- 
pturz sunt quas reliquerunt. Et volens veni ad 
Scripturas, et inveni mel. Sed comede mel. Et in 
Proverbiis rursus dicitur : Bonus est enim ſavus, ul 
indulcentur ſauces tut i. Putasne hoc dicit Spiri- 
tus sanctus, comede mel quod in usu est, bonum 
enim est? Ego non audeo dicere quia de melle cor- 
poreo mihi præcipiat Spiritus sanctus, comede mel. 
Ecce non habeo, aut cerie natur hujusmodi sum, 


cerlamen hominibus , et quomodo Domino preslatis D ut de melle comedere non possim : qua ratiene 


cerlamen? Ideo dabit Dominus ipse vobis signum. 
Ecce virgo in utero concipiet, et pariet filium, et ro- 
cabis nomen ejus Emmanuel. Sed quando itaque 
non intelligimus hoc quod dictum est, uihil ex eo 
minus ſaciamus, neque ad faciliora curramus, sed 
exspectemus donec gratia Dei subjiciat nobis per 
illuminationem scientiz explanationem (88) quæ- 

** Ephes. Inn, 48. “ Matth. 1, 23. 
xxIv, 15. 


(87) In Mattheo porro scimus lectitari : Et voca- 
bitur, etc. Malth. 1, 25, legitur in Cræcis exempla- 
ribus vel xa>eooust, vel xa\toetc, vel xaits:rts, nus- 
quam vero x\n04cerat. Hine suspicor hoc loco Hie- 
ronymum interpretem habuisse rocabilts : quod post- 
ea amanueusium oscitautia mutatum ſue: it in vo- 


Joan. v, 39. 


mihi dicit, comede mel, et noli comedere carnes, 
sed comede, lili, mel, bonum est enim. Si videas 
apes prophelas, et opus eorum mella vel ſavos, 
tunc videbis quomodo pro dignitate sancti Spiritus 
intelligas, comede mel, fili, bonum est enim. Si quis 
meditatur eloquia divina, et nutritur sermonibus 
Scripturarum, complet mandatum divinum jubens, 


w 1] Petr. u, 2. *% Prov. xxv, 16. Prove 
cabitur. Uti Vulgata Latina habet Isaiz vir, 44. Car 
terum juxla lingue Hebraicz idiotiemum, sive xa- 
XE50vst, sive xaatcetls, legatur, per inde est ac $i 
legeretur xan04,oerat. 

(88) Mss., explanationem., edit., illuminationem. : 
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comede mel, fili; et ſaciens quod jussum est, potitur A tiæ et pietatis, spiritus timoris Domini. Ista sa- 


Sermone qui sequitur, bonum est enim. Quia bonum 
est hoc mel, quod in Scripturis invenitur. Quod 
autem dicitur : Vade ad apem, istiusmodi est. Est 
qguzdam, ut ita dicam, apis super apes : et quo- 
modo inter apes rex quidam est qui nominatur esse 
rex, sie princeps apum 110 Dominus est Jesus Chri- 
stus, ad quem mittit me Spiritus sanctus ut come- 
dam mel, bonum est enim, et ſavus ejue ut indul- 
centur ſauces mem. Et forte subtiliores litter ſavi 
erunt, mel vero est qui in his est intellectus. Iste 
porro qui est natus ex virgine Emmanuel, butyrum 
et mel manducat, et quærit ab unoquoque nostrum 
butyrum manducare. Quomodo a singulis nostrum 
butyrum quzrit et mel, sermo edocebit. Opera no- 
stra dulcia, sermones nostri suavissimi et utiles, 
mella sunt quz manducat Emmanuel, quæ mandu- 
cat iste qui natus est de virgine. Si vero sermones 
nostri amaritudine pleni sunt, ira, animositate, mo- 
lestia, turpiloquio, vitiis, contentione, dedit in os 
meum fel, et non comedit ab his sermonibus Sal- 
valor. Comedet autem Salvator de sermonibus qui 
sunt apud homines, $i ſuerint sermones eorum 
mel. Approbemus hoc de Scripturis : Ecce sto ad 
ostium, et pulso. Si quis aperuerit mihi ostium, in- 
grediar ad eum, et cœnabo cum illo et ille mecum “. 
Igitur ipse pollicetur se ex nostris cœnaturum no- 
biscum esse. Certum est autem quia et nos cum 
illo cœnamus, si cenemus illum. Comedens quippe 


de nostris bonis sermonibus, operibus et intelle- q 


elu, repascit nos suis escis spiritalibus, et divinis, 
et melioribus. Propterea quia beatum est suscipere 
Salvatorem, apertis osliis principalis cordis nostri, 
preparemus ei mella, et omnem cœnam ejus; ut 
ipse nos ducat ad magnam cœnam Patris in regno 
celorum, quæ est in Christo Jesu, cui est gloria et 
imperium in sæcula s2culorum. Amen. 
HOMILIA HI. 
De septem mulieribus (cap. 1v). 

1. Septem mulieres patiuntur opprobrium, et 
cireumeunt quærentes eum recipere, qui possit 
auſerre opprobrium earum. Ipsæ septem mulieres 
repromĩitunt ut suum panem manducent, et vesti- 
mentis suis operiantur. Non necesse habent panem 


pientia patitur opprobrium a multis sapientiis in- 


surgentibus in se. Iste verus intellectus sustinet 
opprobrium ab intellectibus falsis. Istud magnum 
consilium opprobratur a multis consiliis non bonis. 
Ista virtus maledicitur a quadam, quæ cum non sit 
virtus, repromittit se esse virtutem. Ista scientia 
patitur opprobrium a quadam falsi nominis scien- 
tia nomen suum subripiente. Ista pietas exprobra- 


tur ab ea, quz cum se dicat esse pietatem, impie- 


tas est, ei impios instruit. Iste timor patitur oppro- 
brium ab eo qui putatur esse timor. Multi enim 
pollicentur divinum metum, sed non cum ecientia 
metuuni. Quomodo ergo islz septem patiuntur op- 
probrium consideremus. Vide sapientiam sæculi 
hujus , vide sapientiam principum mundi hujus, 
quomodo exprobrant sapientiam Christi mei, et quo- 
modo exprobrant sapientiam Judaismi veri, juxta 
quem nos circumcidimur spiritaliter, isti vero præ- 
ciduntur. lutcllige itaque quomodo sapientia sæculi 
hujus et principum mundi istius , maledicunt sa- 
pientiz; et ob hoc quæritur homo qui cum istis se- 
ptem spiritalibus velut mulieribus sit, ut auferat 
earum opprobrium. Proprie unus est hon o qui au- 
ſerat earum opprobrium. Quis est iste homo? Je- 
sus qui exivit juxta carnem de radice Jesse ſactus 
ex semine David secundum carnem , pradeslinatus 
Filius Dei in virtuie juxia spiritum justiſicationis d. 
Exiit quippe virga (89) de radice Jesse. Virga non 
est primogenitus omnis creaturæ, virga non est qui 
in principio erat apud Deum Deus Verbum, sed 
virga de radice Jesse, qui juxta carnem natus est. 
Exiit ergo virga de radice Jesse, et flos de radice 
ejus ascendit “. Quis est flos et qua est radix ? 
Ambo enim in unum idipsum subjacent. Differen- 
tia autem est negotiorum. Nam si peccator es, non 
est tibi flos, neque videbis florem qui est ex radice 
Jesse. Veniet enim et ad te virga, quomodo disei- 

pulus (90) virgæ et floris loquitur. De virga quidem 

dicit : Quid vultis, in virga veniam ad vos? De flore 

vero: An in charitate Dei et spiritu mansuetudi- 

nis 7 Exiit ergo de radice Jesse virga sapientiæ ei 

qui suppliciis plectitur, virga ei qui indiget incre- 

patione, virga ei qui necesse habet ut arguatur; 


ejus, sed nomen ejus qui opprobrium earum pos- D gos vero ei qui jam eruditus est, et non indiget du- 


sit auſerre. Non indigent vestimentis hominis quem 
assumunt. Meliora habent veslimenta quam potest 
eis homo præstare. Lautiores habent cibos, quam 
conditio potest humana largiri. Cujus ergo sint 
septem mulieres, et quod sit opprobrium earum, 
dignum est considerare. Septem mulieres una sunt, 
Spiritus enim Dei sunt. Et est ista una, septem 
sunt. Spiritus enim Dei est spiritus sapientiæ et in- 
tellectus, spiritus consilii et virtulis, spiritus scien- 


n Apoc. nm, 20. Rom. 1, 3, 4. Isa. x1, 1. 


(89) Virga omittitur in editis, sed exstat in mss. 
Ividem mss. habent : Virga non es! primogenitus. 


ra correctione, vel certe non indiget penis, sed va- 
lenli jam florere incipere, et ad perſeetum fructum 
exire. Primum enim flos ostenditur , deinde post 


florem virga fit et ad fructum exit. Exiit virga de 


radice Jesse, et flos de radice ejus ascendet, et re- 
quiescent super eum septem mulicres, spiritus Do- 
mini, spiritus sapientia et intellectus requiescet 
super eum “. Spiritus enim sapientiæ non requie- 
vit in Moyse, spiritus sapientiæ non requievit in 


4 


8 | Cor. iv, 21. Isa. x1, 1, 2. 


Libb. editi : Virga enim primogenitus. 
(90) Mss., discipulus., edit., apostolus. 


E 


. 8 
. iT * 24 
N 4 00 N 


ae . K —-mqAm0é0 1 at ood Re A Res So 


« ww 45 


229 


IN ISAIAM HOMILI(A TY, 


Jesu Nave, spiritus sapientiz non requievit in sin- A prehendent septem mulieres unum hominem dicentes : 


gulis prophetarum, in lsaia, in Jeremia. 

1112. Nec vero quasi blasphemantem me lapidetis 
dum velim gloriſicare Dominum meum Jesum Chri- 
slum : sed sustinentes considerate quod dicitur, et 
videbitis quia in nullo eorum requieverit spiritus, 
non quod ad nullum eorum venerit, sed quod in 
nullo requieverit. Venit super Moysem, et non cre- 
didit Moyses post spiritum sapientiæ qui venit ad 
eum. Audite enim, ait, contumaces : Nunquid ex 
petra ista educam robis aquam ? Venit super om- 
nes justos, venit et super Isaiam; sed quid ait? Im- 
munda labia habens; et in medio populi immunda 


labia habentis, ego habito **, Venit spiritus $apien - | 


liz post illam ſorcipem, et ignem, venit ad immunda 
labia habentem, sed non requievit. Ministro quidem 
ev usus est, non autem requievit. Tribulatur ad 
quemeunque venerit hominem. Peccat enim omnis 
homo, nec est justus super terram qui faciat bo- 
num, et non peccet. Nemo mundus a sordibus, neque 
si una die sit vita ejus; numerati auteiut menses ejus. 
Igitur super nullum requiescit. Possumus et de Evan- 
gelio probare, quia venit spiritus super mullos , 
et non mansit in eis. Ante paululum lectum est: 
Non permanebit spiritus meus in hominibus islis in 
eternum . Non ait, non erit, sed, non permanebit. 
Unum vidit Joannes solum in quo permansit, et si- 
gnum hoc erat: Super quem videris Spiritum descen- 
dentem, ei manentem in eo, iste est Filius Dei . 
Ministravit quidem verbo Dei spiritu descendente : 
post modicum peccat, post n:odicum otiosum ver- 
bum loquitur : nescio auiem si et sine peccato ma- 
neal. Putasne presente spiritu peccare conceiitur? 
Super nullum ergo requievit spiritus Dei secundum 
quod scriptum est: Exiit rirga de radice Jesse et flos 
de radice ejus ascendil, el requiescit suyer eum 8piri- 
tus Dei, spiritus sapientic, spirilus intellectus, spiri- 
ritus consilii et virtutis 1. Propter hoe magni consi- 


lii est angelus, propter hoc invaluit, et. invalescens 


ascendit, et mirautur eum virtutes ascendentem, et 
dicunt de co : lste est Dominus ſortis ei potens in 
prælio. Ad hune ergo dicam in eclestia ascenden- 
tem, vel ad ſortiludinem ejus. Et requievit super eum 
spiritus consilii et ſortitudinis fortitudo mea, et 


Panem nostrum manducabimus, et vestimentis nostris 
operiemur; verumtamen nomen luum invocetur super 
nos. Tune apprebendent et, vere tenebunt septem 
mulieres hominem unum Jesum Christum Dominum 
nostrum juxta quod intelligitur homo, juxta quod 
natus est, juxta quod corpus assumpsit. Apprehen- 
dent seplem mulieres hominem unum, dicentes : Pa- 
nem nos trum manducabimus. Multi ambulant homi- 
nes, et nullum apprehendunt mulieres, nullus eis 
placet homo. Non enim propter inopiam hominum 
unum hominem apprehendunt, non propter rarita- 
tem hominis qualem voluerunt , talem quæsierunt; 
unum solum repererunt hominem quem. apprehen- 
derunt, ut dicant ei: Panem nostrum manducabimus, 


B ei vestimentis nostris operiemur. Esi quidam cibus sa- 


pientiz, est quidam cibus similiter intellectus et reli- 
quorum spirituum. Quis est iste cibus? Non timeo di- 
cere, Cibus alius est extra istos, ſorte ut meus est eibus 
sermo Dei, qui ait: Ego sum panis vivens qui de cœlo 
descendi, et vitam do mundo ©; sie sapientiz cibus 
ipse pater. Propter hoc est: Meus cibus est, ut ſaciam 
voluntalem ejus qui me misit , ut consummem opus 
ejus . Nec putandum est aliquo indigere sapientiam 
ct intellectum, cœterosque spiritus, quia alium cibum 
habeant, cum totius dispensationis unus sit eibus 
natura Dei. Panem nostrum manducabimus, et vesti- 
mentis nostris operiemur. Est quidam ornatus sa- 
pientiæ quo decoratur. Ornata est sermone sapien- 
lia. Singulie harum mulierum habent ornamenta. 
Verumtamen nomen {uum invo.'elur super nos, auſer 
opprobrium nostrum. Quod est nomen sapientiæ? Je- 
sus. Quid est: Invocetur nomen tuum super nos? 
Ego sum sapientia, volo tuo nomine vocari ut ego 
Sapientia dicar Jesus, ut intellectus et consilium 
magnum et fortitudo, et scientia et pietas et timor 
Dei nominentur Jesus, ut omnia in omnibus nomen 
tuum fiat. Nomen luum invocetur super nos, auſer 
opprobrium nostrum. Revera abstulit opprobrium 
Jesus. Idcirco surgentes, oremus Deum qui bune 
misit hominuem, ul septem mulierum spiritus in eo 
requiesceret, ut et nobis iste homo tribuat commu- 
nionem harum mulierum; ut assumentes eas fiamus 
sapientes, intelligentes in Deo et hominibus , virtu- 


laus mea Dominus, el ſactus est mihi in salulem . D tibus adornantes animam nostram in Christo Jesu, 


Requievit ergo super eum spiritus Dei, spiritus sa- 
pientiæ et intellectus, spiritus consilii et fortitudi- 
nis, spiritus sapientiæ et pietatis, et implevit eum 
spiritus limoris Domini, | 

3. Mulieres igitur quærentes quem assumant, appre- 
hendent scptem unum hominem, Et hoc ex priori- 
bus pendet, et oportet primo cognoscere quando re- 
cipiant seplem mulieres unum hominem. Cum ſortes 
Hierusa!em humiliati fuerint, cum luxerint thece 
corum ornamenta filiarum Sion, cum derclicta fue- 
rit illa sola, cum elisa ſuerit ad terram, tunc ap- 


5 [sa. vi, 5. 


57 Num. xx, 10. 59 Gen. vi, 3. 


© Joan. 1, 39, 34. 
ha. iv, 1. * Joan. vi, 51 et 33. Joan. iv, 34 


cui est gloria et imperium in sæcula s2culorum. 
Amen. | 
HOMILIA IV. 
De visione Dei et seraphim (cap. vi). 

1. Impossibile est invenire principium Dei. Prinei- 
pium ortus Dei nusquam comprehendis. Non dico tu, 
sed neque aliquis, neque 11 aliud quidquam eorum 
quæ subsistunt. Solus Salvator et Spiritus sanctus qui 
semper ſuerunt cum Deo, vident ſaciem ejus; et forte 
angeli qui vident jugiter faciem Patris qui est in 
cœlis, vident et principia negotiorum. Sic autem ct 


* Isa. xl, 1, 2. ** Isa. xv, 2. 
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pedes abscondunt ante homines seraphim. Novissi- A sunt, a seraphim prophetatur, quia ſuturum sit ut 


ma enim ut sunt, non valent enarrari. Quis annun- 
tiavit de novissimis *? ait Seriptura. Que videmus 
(ut tamen concedatur, quia aliqua videmus) media 
sunt: que ante mundum ſuerint, ignoramus. Fue- 
runt porro quzdam ante mundum. Quæ post mun- 
dum $ecutura sint, ad cerlum non apprehendimus. 
Erunt autem alia post mundum. Ea igitur quæ scri- 
pla sunt: In principio ſecit Deus cœlum et terram, 
terra autem erat invisibilis ei incomposita, el tenebre 
erant super abyssum, et spiritus Dei ferebatur super 
aquas , apprehenduntur. Mundz erant aquz istæ, 
in quibus incubabat spiritus Dei. Sed et tenebræ 
que super abyssum erant, non sunt ingenitz. 
Utrumque enim ex nibilo creatum est. Audi in 
Isaia dicentem Dominum : Ego Deus qui construæi 
lucem, et ſeci tenebras . Audi sapientiam in Pro- 
verbiis prædicantem: Ante omnes abyss0s nuta 
zum ©, Non erant ista ingenita, sed quando, vel 
quomodo sunt nata, nescio. Velantur enim a sera- 
phim priora operum Dei, id est facies Dei; similiter 
autem et pedes. Ea qua post extremum sculum 
ſulura sunt in sæcula sxculorum, quis potest expo- 
nere? Garrulorum est hominum horum notitiam 
polliceri, nescientium quia homo ea tantum poltest 
capere que media sunt, et ea quæ post mundum 
usque ad consumimationem in judicio sunt ſutura, 
de pœnis, de retributione. Et horum quoque multa 
absconsa sunt nobis, ut propter hoc quidem scri- 
ptum sit (Vers. 2): Duabus velabant ſuciem. Non 
solum autem velabant, sed et contegebant, id est 
sic velabant, ut nec modicum videretur priorum, 
dico autem ſaciei; neque paululum quid agnoscere- 
tur novissimorum, hoc est pedum ejus. Duabus vo- 
labant. Aperta sunt media ad contemplandum. Et 
clamabant alter ad alterum. Non alter ad plures, 
sed alter ad alterum. Audire enim sanctitudinem 
Dei quz annuntiatur a Salvatore, juxta dignitatem 
rei nemo potest nisi Spiritus sanetus; quomodo rur- 
sum inhabitare sanctimoniam Dei quæ aununtiatur 
a Spiritu sancto, nemo potest nisi solus Salvator. 
Ob id alter ad alterum clamabant, et dicebant : 
(Vers. 3) Sanctus, sanctus, sanctus. Non eis suſſicit 
semel clamare : Sanctus, neque bis, sed perſectum 
numerum Trinitatis assumunt, ut multitudinem 
sanctitatis manifestent Dei, quæ est trinæ sanctita- 
lis repetita communitas, sanctitas Patris, sanctilas 
unigeniti Filii, et Spiritus sancti. Etenim 8an- 
ctificans et sanclificati ex uno omnes . Qui sanctifi- 
cat Salvator est, juxta hoc quod homo est a Deo 
Patre accipiens sanctitatem. Dicunt itaque: San- 
clus, sanctus, sanctus Dominus Deus Sabaoth. luter- 
pretatur Sabaoth, ut Aquila tradidit, Dominus mili- 
tiarum. 

2. Plena est omnis terra gloria ejus. Olim plena do- 
mus erat gloria, nunc vero his qui super terram 


* Isa. III, 26. ® Genes. 1, 1, 2. ** Isa. XLV, 7. 
'% Rom. vu, 24. * jbid. 25. 


universam terram gloria Dei mei Christus impleat. 
In omnibus quippe qui conversatione sua glorificent 
Deum, gloria Dei est, atque ita universa terra plena 
est gloria Dei. Olim non omnis terra plena erat 
gloria Dei, sed unus angulus terræ, quando diceba- 
tur: Notus in Judea Deus, in Israel magnum nomen 
ejus . Gloria Deo, qui misit Filium suum, ut om- 
nis terra plena fieret gloria sua. Sed quid tibi prod- 
est, si terra plena sit propter ecclesias beatorum, 
qui ubicunque sunt, gloria Dei, tu autem non sis 
particeps gloria plenitudinis Dei? Et tu ergo labora, 
el in cunclis enitere ut sis gloriam Dei quæi eus, ut 
inhabitet et inveniat locum in te, et ſias etiam ta 
cum omni terra in qua est gloria Dei plena, gloria 
ejus. Quomodo fit per singulos nostrum plenitudo 
gloriz Dei? Si que facio , quæ loquor, in gloriam 
Dei flant, plenus sermo meus et actus fit gloria 
Dei. Si et processus, et ingressus meus in gloriam 
Dei est, si cibus, si potus meus, si omnia que ſa- 
cio, in gloriam Dei fiant, et ego particeps sum istius 


dicti : Plena est terra gloria ejus. Cum ergo omnia 
ista ſecero, elevatum est superliminare a voce se- 


raphim, qua clamabant. Beatum est itaque unum- 
quemque nostrum ita laborare ut parliceps ſiat ostii, 
et superliminaris oslii, quod juxta intellectum est 


Christus Deus. Neque enim indecens dictu reor 


oslium carnem , et superliminare verbum nuncu- 
pari. 

5.Vers. 4, 5. Elevatum est superliminare a voce 
qua clamabant, et domus repleta est ſumo. Fumus 
iste donum est de gloria Dei. Et diai : O miser ego, 
quoniam compunctus sum Antequam videas visio- 
nem, non confiteris te esse miserum, o Isaia? Non 
ait: quandiu vixit Osias, neque in sensum meum 
venit quia miser essem. Incipio autem nosse quia 
miser sum, quando video visionem moriente mihi 
Osia rege leproso, et dico: O miser ego! Nunc inci- 
pio et ego conſiteri Domino, et dicere de memet- 
ipso: O miser ego! Quomodo Isaias dicit : O miser 
ego. Proxime aulem huic et Apostolus dicit : Miser 
ego homo, quis me liberabit de corpore mortis hu- 
jus '*? Beatum est ergo ut miserum me ſatear. Si 
me humiliavero, et pœnitens super peceatis meis 


D fl:vero, exaudiet me Deus, et dabit mihi liberato- 


rem, et dicam : Gratias Deo per Jesum Christum Do- 
minum nostrum . Verum ex corde dicamus : Miser 
ego sum. Unusquisque 113 recordetur causas mi- 
seriarum suarum et delicta, et dicamus surgentes ad 
orationem, memores quidem quasi conſitentes, obliti 
autem quasi jam non ſacientes, et dicamus : Miser 
ego, quoniam compunctus zum. Non est compunctus 
antequam videret visionem, antequam Osias more- 
retur : cum incipit penitentiam agere, statim dicil : 
quoniam compunclus sum. Si quis sine sensu est 
juxta interiorem hominem, cum peccalor sit, non 


Prov. vin, 24. b Heb. u, 11. 1 Pal. LZXV, 2. 
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compungitur; sed quasi in exteriora membra licet A 5. Et missus est ad me unus de geraphim, et in 


adhibeas stimulum, non sentit mortuum corpus; 
eodem modo si adhibeas peccatori verba divina 
mortificato per peccatum, et non ageati pœniten- 
tiam , neque mcastus est, neque pœnitet, neque ha- 
bet tristitiam operantem conſessionem, tristitiam 
que secundum Deum est. Si quis autem vult salva- 
ri, et audierit sermones arguentis se, et corripien- 
tis, stalim dicit : O miser ego. Nee sufficit dicere, 
miser ego; apponendum est ei, quia compunctus sum. 
Vitivnamque amplius compungamur ! Quanto enim 
plus compungimur, tanlo plus nobis peccatorum 
vincula laxantur. Propter hoc Achab ile non mul- 
tum utilitatis est consecutus , quia non multum 
compuncius est; sed compunctus quidem est semel 


manu ejus habebat carbonem, quem acceperat ſorcipe 
de altari. Non quocunque simpliciter et ſortuito 
propheta igne purgatur, sed qui est de altari Dei. 
Si purgalus non ſueris altaris igne, residet tibi ille 
de quo dictum est: Ite a me in ignem e&lernum qui 
preparatus est Zubulo et angelis ejus '*, Non est 
talis ignis de altari. Omnes igni tradendi sunt, sed 
non omnes uni igni, alios de altari ignis exspectat, 
alios ignis qui præparatus est Zabulo et angelis 
ejus. Tangat ergo labia mentis et anime rLostre 
sermo corripiens, ut et nos dicamus, et tetigit 0s 
meum. Si mundavero os meum, ut nihil otiosum, 


- Nikhil fatuum, nihil turpe, nibil scurrile (ut omnia 


semel nominem), nihil eorum quæ interdicta sunt 


lantum. Quamobrem dictum est: Vidisii quomodo B joquar, tune possumus dicere, tetigit os meum. Porro 


compunctus est Achab . Si vero quis talis fuerit ut 
non cesset compungi, dicit similiter ut Apostolus : 
Non sum dignus vocari aposlolus propter hoc quod 
persecutus sum Ecclesiam Dei “; ei: Miki minimo 
omnium sanctorum data es! ista gratia '*; ei: Fide- 
lis Dens quia Jesus Christus venit in hunc mundum 
peccatores sulvare, quorum primus ego sum. Vides- 
ne quia multum compunctus est, et non semel, sed 
semper scribens, et loquens, et agens compunctus 
est? Quomodo et Isaias in presenti , qui dicit 
(vers. 5) : O miser ego sum, compunctus sum, quia 


cum sim homo, et immunda labia habeam, et in me- 


dio quoque populi immunda labia habentis habitem. 


Adnotemus et aliud quiddam, quia peccata fsaiz 


non in factis, sed tantum in sermonibus erant. 
Propter quod ait: Quia cum homo sim, et immunda 
labia haveam. Erat autem et populus immunda la- 
bia habens. Non decuit eum accusare populum, et 
dicere plura peccata in eo esse quam immundorum 
labiorum. 

4. Et regem Dominum Sabaoth vidi oculis meis. 
Si quando de Deo cogitaverimus, cum adbuc su- 
mus peccatores, et nos dicamus quæ nunc dicit 
propheta (vers. 6): Et missus est ad me unus de 
seraphim. Quam bonus Deus! Quia, inquit, audio 
conlitentem Isaiam; dixit enim: O miser ego; quo- 
niam audio pœnitentem, ait quippe : Compunctus 
sum; quia propria delicta pronuntiavit dicens : 


quandiu immunda Tabia habeo, et immundas res 

gero, propter verba peccati non tangit os meum 

ignis de altari, neque miltitur ad me unus de sera- 
phim. 

6. Vers. 7. Et dizit : Ecce tetigi labia tua, et 
absluli iniquitates tuas, et peccata tua circumpur- 
gavi. Mordeat nos sermo divinus, exurat animas 
nostras: dicamus audientes : Nonne cor nosh1 um 
urdens erat in nobis ? ut auferantur iniquitates 
nostre atque peccata, et mundi effecti mundo 
ore mundoque corde, et munda tota couscientia 
gratias agamus omnipotenti Deo, in Christo Jesu, 
cui est gloria et imperium in sœcula sxculorum. 
Amen. 

HOMILIA V. 

De eo quod scriptum est: Outs elevavit ab oriente 
justitiam (x11, 2), et de visione iterum alxer 
(cap. vi). 

1. Ait prophetes esse Christum viventem ju- 
stit am, et putabamus nos ab Apostolo dictum 
esse (91), quia Christus sit justitia, et sanctificatio, 
et redemptio, et sapientia . Forte autem et Apo- 
stolus instructus a prophetis, novit animatam esse 
justitiam et viventem. Quz est ista justitia? Unige- 
nitus Dej. Quia autem non ab Apostolo (92) ortum 
114 est Christum esse justitiam, et viventem, et 
Subsistentem juslitiam, sed invenies et u propheticis 
sermonibus hoc nobis mysterium exhibitum, cer- 


Quia cum sim homo, et immunda labia habeam, in D tum et a capitulo in quo nune lectio conquievit. 


medio quoque populi immunda labia habentis habi- 
tem, et ego adhuc loquente co dico, ecce adsum. 
Et missus est ad me unus de seraphim, et in mann 
sua habebat carbonem. Carbo defertur ad prophetam 
ut per ignis ustionem purgentur labia ejus, que 
aliquando peecaverant. Quis est iste unus de sera- 
phim ? Dominus meus Jesus Christus: iste juxta 
dispensationem carnis missus est habens in many 
sua carbonem, et dicens : Ignem veni mitlere super 
terram, et utinam jam ardeat ”*! 


1e 1H] Reg: II, 29. , I Cor. xv, 9. ** Ephes. in, 8. 1 Tim. 1, xv. 
% Luc. xx1v, 32. 1 Cor. 1, 50. ** Isa. XII, 2. Joan. m, 15. 


XIV, 41. 


(91) Tres mss. cod. sic habent, libri vero editi, 
vulamus ab Apostodlo solum dictum esse. 


PaTRrOL. GR. XIII. 


Quis enim, inquit, surgere ſecit ab oriente justitiam, 
et vocavit eam ad pedes zuos * Vocavit justitiam. 
Manifestum est animatam eam esse si ambulet 
vocata. Vocavit autem Christum Pater, quo ob 
nostram salutem ad nos iter faceret, et descenderet 
de cœlo ad nos: Nemo enim ascendit in cœlum nisi 
qui de cœlo descendit Filius hominis Vocavit 
eum de oriente : non de isto sensibili, sed de 
oriente lucis verze. Propter quod scriptum est: 
Quis exsurgere de oriente ſecit justitiam, et vocavit 
78 Luc, x11, 49, “ Mauh. 


(92) Libb. editi, non solum ab Apostolo. Mss. 
omittunt solum. | 
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eam ad pedes 'su0s Pater vocavit Filium, imo ut A meo comminationem dicentis : Si non lavero pedes 


vere dicamus, Deus hominem vocavit justitiam ad 
pedes suos, id est incarnationem Filii sui. Ideo 
et adoramus scabellum pedum illius, juxta quod 
scriptum est: Adorate scabellum pedum ejus, quia 
sanclum est. Caro siquidem Domini honorem Dei- 
tatis assumit. Quia autem principium lectionis 
altiori indiget expositione, oremus summum Regem 
ut sermo qui yocatus abierat, ad nos iterum re- 
vertatur, ut, pauca juxta possibilitatem nostram 
edisseramus. ; 

2. Et factum est in anno quo mortuus est rer 
Osias : vidi Dominum sedentem supra thronum excel- 
aum, et plena erat domus gloria ejus, et seraphim 
stabant in circuitu ejus, ser ale uni, et ser ale 
alteri ; et duabus quidem velabant ſaciem ejus, et 
duabus velabant pedes, et duabus volabant, et cla- 
mabant alter ad alterum, et dicebant : Sanctus, san- 
clus*sanctus Dominus Deus Sabaoth, plena est terra 
gloria ejus , et reliqua. Verum ut et nos videamus 
visionem quam vidit Isaias, vocemus Jesum qui 
non videntibus largitus est oculos. Potest enim 
eliam nunc venire et ſacere, ut ea quæ in lectione 
sacramenta dicta sunt, apertis oculis intueamur ; 
repromittamus ei jam nos non ultra facere corpus 
Christi corpus meretricis, nec ſacere opera digna 
luctu. Unusquisque nostrum hæc corde loquatur 
ad Deum, et precemur ut adventas ejus etiam nunc 
fiat. Si enim non advenerit Jesus, ista videre non 
possumus. Precor ut mittatur etiam ad me sera- 
phim, et comprehenso de forcipe carbone purget 
labia mea, et quid dico labia mea? Isaias sanctus 
erat, et ideo tantum labia ejus purgata sunt, quia 
labiis tantum, id est sermone deliquerat. Ego vero 
non sum talis, ut possim dicere, quod solum im- 
munda labia habeo, sed metuo ne immundum cor 
habeam, immundos oculos, immundas aures, im- 
mundum os. Quandiu in omnibus istis pecco, tolus 
immundus sum. Si videro mulierem ad concupi- 
scendum, jam mechatus sum eam in corde meo. 
Ecce immundos oculos habeo. Si de pectore meo 
exeant cogitationes pessimæ, adulteria, ſornicatio- 
nes, ſalsa testimonia, ecce cor immundum habeo. 
Quam ſormosi pedes evangelizantium pacem, evan- 
gelizantium bona . Ego vero limeo ne currens ad 
mala immundos pedes habeam. Extendo ad Dominum 
manus meas. Et forte avertens faciem suam dicit : Si 
exlenderitis manus, avertam ſaciem meam a vobis . 
Quis ergo me mundat? Quis lavat pedes meos ? Jesu, 
veni, sordidos habeo pedes, propler me fias servus, 
milte aquam tuam in pelvim iuam; veni, lava pedes 
meos. Et scio temerarium esse quod dico, sed ti- 


* Isa. vi, 1, 2, 3. Isa. in, 7; Rom. x, 45. ** Isa. 1, 45. * Joan. Im, 8. Luc. zu, 50. Jos. 


tuos, non habebis partem mecum . Idee lava pedes 
meos, ut habeam partem tecum. Sed quid aio, lava 
pedes meos ? Petrus hoc potuit dicere, qui non ha- 
buit necesse, nisi tantum ut pedes ejus lavarentur; 
lotus quippe mundus ,erat. Ego potius cum semel 
lotus sim, illo indigeo baptismate, de quo Dominus 
ait: Ego aliud baptisma habeo baptizari ® (93). Cur 
ista diximus? Præparo et me et audientes ad majora 
mysteria. Si tamen veniat, si descendat ad nos 


' Sermo Dei, timeo enim ne me fugiat, ne benedi- 


clionem quoque meam dedignetur. Fugit quondam 
sermo populum propter Achar (94) unum peccatorem; 
ſugit, inquam, sermo populum propter unum pee- 
catorem Achar, filium Zambri, filii Zara, ex tribu 


B Juda, qui inobediens fuit Deo, et ideo anathemati- 


zalus est . Et quia nunc populi multitudo est 
propter Parasceven (98), et maxime in Dominica die, 
quæ passionis Christi commemoratrix est (neque 
enim resurrectio Domini semel in anno, et non 
semper post septem dies celebratur), orate Deum 
omnipolentem, ut veniat ad nos sermo ejus. 
Etiamsi peccatores estis, orate Dominum. Peccato- 
res exaudit Deus. Quod si timetis illud quod in 
Evangelio dicitur : Scimus quia peccatores non ex- 


audiat Deus de, nolite pertimescere, nolite credere. 


Czcus erat qui hoc dixit. Magis autem credite ei 
qui dicit, et non mentitur : Et si ſuerint peccata 
ves{ra ut coccinum, ut lanam dealbabo. Et si volue- 
ritis, et audieritis me, bona terre edetis 1. Si vultis 
vel nunc audire, oremus in commune Dominum, 
ut saltem nunc, adveniente Verbo, prophetica verba 
dicta valeamus advertere. ; 

3. Factum est, inquit, in anno quo moriuus est 
Osias rer, vidi Dominum 8edentem super thronum 
excelsum. Visio ascripta est. Cur regis tempus si- 
guiticatum? Intendite quando 115 oborta sit visio. 
Cum mortuus est Osias rex, vidit lsaias Dominum Sa- 
bapth sedentem super thronum excelsum. Si quis 
ex nostris novit qui fuerit Osias, et qua gesserit, 


ille potest nosse quid docuerit propheta per spiri- 


tum, quid exhibeal nobis sermo divinus. Vadam ad 
vitam Osiæ, et requiram ex Regnorum libris, et ex 
Paralipomenon historia de Osia; ibique videbo quia 
necessarium sit, si ſuturum sit ut videam Dominum 


Sabaoth sedentem super thronum excelsum, mihi 


mori Osiam regem. Iste Osias ex semine David de- 
scendens, et regnans in populo Juda, quandiu qui- 
dem vixit Zacharias qui intelligebat (sic enim seri- 
ptum est secundo libro Paralipomenon), fecit rectum 
in conspectu Domini . Nec suſſiciens isto, ſecit 
luminaria magna Domino, et composuit templum 


vii, 25. Joan. ix, 31. Isa. 1, 18, 19. * I Par. XXVI, 4. 


34 Sic mss.; male vero editi, baptizare. 

94) Perperam editiones a 

3 habent Achaz; paulo melius editio Mer- 
ini Achan, optime vero cod. Ebroic. Achar, de quo 
Josue, vu, 25. 


brardo et Erasmo 


(95) Propter Parasceven , etc. Verba quidem in- 
terpretationis ex Græco corrupto adornatæ sic ha- 
bent: at res postulat : Propter Parasceren, quæ pas- 
sionis Christi commemoratriz est: et maæime in Ho- 
minica die; neque enim, eic. 
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Dei, et muliz fuerunt in religione ejus virtutes. A pulo, et rexit urbem. Hzc diebus et noctibus le- 


Quando autem mortuus est Zacharias intelligens, 
tunc ſecit malignum. Quis hie qui ſecit malignum? 
Rex erat, non sacerdos. Alius ordo regius, alius 
ordo sacerdotalis. Voluit ingredi in templum, et lo- 
cum agere sacerdotis et facere opus quod non ſuerat 
ei concessum. Introiit preveniens sacerdotes, et as- 
sumpsit vas libaminis. Ingressus autem et princeps 
8acerdotum, qui tempore illo erat, et octoginta sa- 
cerdoles cum eo, dixit ad eum princeps sacerdo- 
tum : Nonne tu es Osias, et non sacerdos **? Vio- 
lenter perseveravit, et lepra ascendit in frontem 
ejus. Projectus est mortuus, egressus est de lemplo, 


eduxit eum Dominus. Igitur leprosus factus est pro- 


pter prevaricationem legis. Unusquisque sub regno 
est, sive peccati, sive justitiæ. Si peccatum mihi 
regnat, unus sum Je regibus Israel, qui templum 
violenter ingressi sunt, Si justus sum juxta mensu- 
ram profectus mei, et ſacio reclum, et persevero 
ante conspectum Dei, regnat mihi justitia. Quandiu 
vero vixit leprosus, Isaias immunda labia babuit. 
Quandiu vixit iniquus non potuit Isaias Dominum 
Sabaoth videre, et immunda labia habuit, sub ini- 
quo quippe rege erat. Quas do enim incipit videre 
visionem Dei? anno quo mortuus est Osias. His si- 
milia et de multis scriptis poteris dicere tribuente 
Deo. In Exodo istiusmodi quiddam seriptum est: 
Et factum es! post dies aliquot, mortuus est rex 


Mygypii, et suspiraverunt filii Israel, et ascendit cla- 


mor eorum ad Deum . Quandiu vixit Pharao, non 
suspiraverunt filii Israel, et in pejus positi ne ge- 
mendi quidem habuerunt liberam ſacultatem. Vive- 
bat quippe rex qui imperabat eis et lateres et paleas 
facere. Quandiu vixit Pharao, non suspiraverunt 
ad Deum; cum mortuus est Pharao, tunc valuerunt 
madida fletibus ora sustollere. Vivit rex malignus 
in pectore nostro, quandiu vivit Pharao Zahulus. 
Tunc lateres operamur et paleas, tunc lacrymas 


intra silentium devoramus, et iniquitatis opera 


prima facimus. Cum autem mortuus ſuerit, Domi- 
no Deo nos visitante, tunc suspiramus ad Dominum. 
Idcirco oremus Dominum, ut regnum peccati quod 
est in mortali nostro corpore, moriatur. Peccatum 
enim, ait, morſuum est, ego autem revizi. Et rur- 
Sum : Peccatum revixit, ego aulem mortuus sum . 
Moriente uno qui potitur regno peccati Osia, mori- 
tur et Pharao. Cum moritur rex pessimus, erigo ad 
celum oculos, et exaudivit vocem meam Deus, 
quomodo Abraham, et Isaac, et Jacob; et video Do- 
minum Sabaoth sedentem et regnantem super ex- 


celsum solium, quem populus non vidit. Nondum - 


enim Osias mortuus ſuerat. Volo quiddam simile 
interponere bonæ rei, quz huic contraria est. lsle 
ipse Osias, quandiu vixit Zacharias intelligens, 
non fecit peccatum in conspectu Dei; moriente 
Zacharia declinavit a Domino, ubi imperavit po- 


gentes et audientes Dominum dicentem : Oportuii 
te mittere pecuniam meam ad mensam, et ego veniens 
cum usuris eam exegissem , non colligemus in su- 
dario mnam creditam, nec pecuniam mitiamus in 
terram, sed feneremur eam populis. Et cum nos 
crediderimus Dominicam rationem vobis, erit vi- 
dendum. quomodo credita cum usuris exsolvatis. 
Quam, etc. Amen. 
HOMILIA VI. 

De ev script : Quem mi 

hk gorge err rey Orr 

convertuntur, et sanem eos (cap. vi). 


4. Videns Isaias Dominum Sabaoth codentem su- 


B per thronum excelsum et elevatum, videns autem 


et seraphim circumstantia eum, et remissam ($6) 
peccatorum accipiens per eum ignem, qui allatus de 
altario labia ejus contactu purgavit, ait se audiss? , 
vocem Domini non imperantis, sed excitantis atque 
dicentis (vers. 8, 9) : Quem mittam, et quis ibit ad 
populum ipsum ? Deinde dicit se respondisse Domi- 
no: Ecce sum ega, mitte me. Factus-autem in hoe 
loco, et scrutans ea quæ scripta sunt, invenio aliud 
lecisse Moysen, aliud Isaiam. Moyses enim electus 
ad eductionem populi de terra Ægypti, ait: Provide 
alium quem mittas , etiam videtur contradicere 
Deo. Isaias vero non electus, sed audiens: Ouem 
mittam, et quis ibit ? Ecce, inquit, ego sum, mille 
me. Dignum est ergo spiritalibus spiritalia compa · 
rare, et requirere 116 quis e duobus melius fecerit: 
Moysesne, qui posiquam electus est, recusavit ; an 


- Isaias qui ne electus quidem ipse obtulit ut mitte- 


relur ad populum. Nescio enim si potest quis eam 
contrarietatem negotiorum quæ in ulroque videtur, 
intendens, dicere quia id ipsum fecerit Moyses, quod 
Isaias. Ego audacter ſeci comparans duos sanctos et 
beatos viros, et decernens, et dicens verecundius 
Moysen ſecisse quam Isaiam. Moyses quippe ma- 
gniludinem considerabat, præesse populo ad edu- 
cendum eum de terra Agypti, et repugnare Ægy- 
ptiorum incantationibus et maleſiciis. Propter hoe 
ait: Provide alium quem miltas. Iste autem non ex- 
spectans audire quid ei juberetur ut diceret, ac si 


D electus ſuisset: Ecre, inquit, sum ego, mille me, 


Unde quia iguorans quid ei juberetur ut diceret, ac 
si electus fuisset: Ecce, ait, ego sum, mitie me; 
hæc zubetur ut dicat quz erant inoptata dicenti, 
Annon erat inoptabile statim jussum prophetizare, 
a maledictionibus incipere dicentem (vers. 9, 10) : 
Aure audietis, et non intelligetis, et videntes cernetis, 
et non videbilis ; incrassatum est enim cor populs 
hujus, et reliqua. Forte ergo, $i tamen audenter 
expedit dicere, temeritatis et audaciz mercedem 
consecutus est, ut ea jubeatur dicere quz prophe- 
tizare nolebat. Quizy autem comparavimus Isaiam 


* II Paral. xxv1, 4, 18. ** Exod. u, 23. ** Ram. vu, 9, 10. ** Matth. XXV, 27; Luc. ux, 23. 7 Exod. rv, 13, 


(96) Codex Turonensis, remissionem p alii remis- 
sam: remiss@ autem pro remissione usurvatur in- 


2 a veteribus theologis, Tertulliano, Cypriano 
et aliis, _. | 
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et Moyzen, componamus et aliam proximam com- A altrazt spiritum . llæe quidem propter hoe quod 


parationem Isaiæ et Jonæ . Ille mittitur prædicare 
eversionem Ninivitis post tres dies, et piget eum 
proficisci nolentem causa malorum civitatis. Iste 
vero non exspectans quid ei imperaretur ut diceret, 
ait: Ecce ego sum, milie me. Bonum est non prosi- 
lire ad eas quæ a Deo sunt dignitates et principatus, 
et ministeria (97) Ecclesiz, sed imitari Moysen, et 
dicere cum eo: Provide alium quem mittas. Neque 
enim ad principatum Ecclesiz venit qui salvari vult, 
et si præest, sed ad servitutem Ecelesiæ, si oportet 
dicere et de Evangelio : Principes quidem gentium 
dominantur eis, et qui poteslatem habent in illis ma- 
gislratus vocantur. Non sic autem erit in vobis**; 
nec enim dominantur principes in vobis, sed qui 
vult vestrum esse major, erit omnium minimus. 
Qui vult esse primus, erit omnium novissimus. Qui 
vocatur ergo ad episcopatum, non ad principatum 
vocatur, sed ad servitutem totius Ecclesiz. Si vis 
credere de Seripturis, quia in Ecclesia servus sit 
omnium qui præest, suadeat tibi ipse Salvator et 
Dominus, qui talis tantusque factus est in medio 
discipulorum, non quasi discumbens, sed quasi mi- 
nistrans. Accipiens enim linteum postquam exutus 
est vestimentis, præeinxit se, et mittens aquam in 
pelvim cœpit lavare pedes discipulorum, ei deter- 
gere linteo quo erat precinctus. Et docens quales 
aporteat esse principes tanquam servos, ait: Vos 
vocatis me Magistrum et Dominum, et bene dicitis, 
sum etenim. Si ergo Dominus et Magister vesler lavi 
robis pede:, et vos debetis allerutlrum lavare pedes . 
In servitutem igitur vocatur Eeclesiæ princeps, ut 
possit ex servitute ista ire ad solium cceleste, sicut 
scriptum est: Sedebitis super thronos duodecim, ju- 
dicantes duodecim tribus Israel. Audi vero et Pau- 
lum tam preclarum virum dicentem, quia servus 
fuerit omnium credentium. Ego sum, ait, minimus 
apostolorum ; non sum dignus vocari aposlolus, quia 
persecutus sum Ecclesiam Dei *. Porro si hoc non 
videtur approbare servitutem ejus, sed tantum hu- 
militatew, audi eum dicentem : Facti sumus parvu li 
in medio vestrum, quasi nutriæ ſoveat filios 8u0s, 
cum possemus graves esse, ut Christi apostoli *. Imi- 
tatores ergo nos esse expedit humilium ipsius Do- 
mint sermonum atque factorum, et apustoli ejus, 
et ſacere quod ſactum est a Moyse, ut etiam si vo- 
catur aliquis ad principatum dicat : Provide alium 
quem mittas. Deo dicit : Non sum dignus ante heri 
et nudiuslertius. Exilis vocis sum, et lardilinguis“. 
Et quia Deo dixit humiliter : Exilis vocis sum, et 
tardilinguis, audit a Deo: Quis dedit os homini, et 
quis ſecit surdum et mutum, videntem et caecum ? 
Nonne ego Dominus Deus? Crede Deo, consecra te 
ei. Licet subtilis vocis sis tardzque linguz, trade 
te sermoni Dei. Dices postea : Os meum aperui et 


78 Jon. 1. 
© Exod. W, 10. ibid. 41. ” Psal. cxvui, 131. 


(97) Mss., ministeria; editi, mysleria, 


ait Isaias : Ecce sum ego, mille me. 
2. Faciamus autem ex parte et cum eo. Voluit 
enim cum accepisset jam gratiam a Deo, non in va- 


cuum eam accipere, sed uti ea ad necessaria. Videns - 


seraphim, videns Dominum Sabaoth sedentem super 
thronum excelsum et elevatum, dixit (vers. 5): 0 
miser ego, quoniam compunctus sum, quia cum homo 
sim, et immunda labia habeam, in medio quoque 
populi labia immunda habentis habitem, regem Do- 


minum Sabaoth vidi oculis meis. Hoc dicens, et mi- 


serum se faciens, meretur auxilium, suscipiente 
Deo humilitatem ejus. Quod est istud auxilium ? 
(Vers. 6, 7) Missus est, ait, ad me unus de seraphim, 
et habebat in forcipe carbonem, quem attulerat de 


allari, et tetigit labia mea, et dixit : Ecce abstuli 


iniquitates luas ei peccata ua circxmpurgavi. Con- 
secutus est beneſieium, mundus effectus, et remis- 
sionem accipiens peccatorum. Cum audisset : Quem 
mittam ad populum, et quis ibit nobis? non propter 
priorem conscientiam ausus ſuit dicere : Ecce ego, 
mitte me, sed ubi audierat : Ecce abstuli iniquilates 
tuds. Igitur quia sancti compunguntur, et requiritur 
inter Moysen et Isaiam, satisfaciamus pro Moyse, et 
etiam prolsaia, dantes et eis de 117 Scripturis sor- 
tem suam. Moyses non accepit remissionem pecca- 
torum, ut diceret quasi jam conscius se mundatum, 
Mite me, propler quod ait: Provide alium quem 
mitias, habebat enim in conscientia interſectionem 


c Zgyptii; forte autem ut homo sciebat se et quæ- 


dam alia habere peccala, propterea recusat. Iste 
autem non quasi natura justus postulat ministe- 
rium, sed quasi gratiam consecutus. Sic et Moyses 
si similem gratiam percepisset, audissetque : Ecce 
abstuli iniquitates tuas; et hoe: Circummundari 
peccala tua, nunquam forte dixisset : Provide alium 
quem millas. Habet ergo aliquid rationis, et Moyses 


recusans, et Isaias dicens : Ecce ego sum, mitte me. 


3. Sed videamus ea etiam quæ præcipit Dominus 
ut populo diceret: Vade, et dic populo: Aure au- 
dietis, et non intelligetis, et videntes cernetis, et non 
videbitis. Incrassatum est enim cor populi hujus, et 
auribus graviler audierunt, et oculos clauserunt, ne- 
quando videant oculis, et auribus andiant, et corde 


D intelligant, et convertantur, et salvem eos; bifariam 


sciens sermonis auditionem, et duplicem noscens 
constitutionem, hoc est aliud eorum corporale, 
aliud spiritale, aut ad populum prophetizans de his 
quz in adventu Christi futura erant, quia esset 
tempus quando audirent, et non intelligerent ea. 
Si quidem cum audirent Dominum meum Jesum 
Christum, vocem tantum dictorum audiere, non 
SenSum. Et hoc ex eo maniſestum est, quia foris ad 
populum in parabolis loquebatur ; discipulis autem 
secreto dissolvebat eas. Prophetat autem quod 


Luc. xx, 25, 26. * Joan. xm, 13, 14. Matth. x1x, 28. * I Cor. xv, I Thess. u, 7. 
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eyenit : Aure audietis,et non intelligetis. Porro quod A eit Salomon: Pes tuus non offendat **.. De quibus 


de adventu Domini hoc sit populo prophetatum, 
ipse Salvator dicit : Bene prophetavit de vobis Isaias 
inquiens : Aure audietis, el non intelligetis . Con- 
cedamus ergo quia sermones Domini populus au- 
scultans nos polerit nosse quæ dicta sint. Videamus 
autem quid sit hoc quod sequitur : Et videntes vide- 
bitis, ct non scielis. Non si quis vidit ea quæ Salvator 
ſaciebat, statim videns poluit intelligere cur ſacta 
sint. Veluti (exemplum assumamus) lavit pedes di- 
scipulorum : et videbant quidem bene quomodo 
lavabat pedes Magister discipulis ; videbant autem 
et alii qui erant præsentes, sed id tantum quod ſie- 
bat, non etiam cur fiebat. Similitudo quippe erat 
lavatio pedum, qua lavit Verbum Dei pedes disci- 
pulorum. Idcireo ait Salvator ad recusantem Pe- 
trum, et dicentem : Non lavabis pedes meos. Quid 
ait? Quod ego ſacio, tu nescis modo, scies autem 
posleau ?, Quid autem ſacis modo? dicit Petrus. Vi- 
deo te lavantem pedes nostros, et pelvim positam, 
linteo te præcinetum, et servientem nobis, et deter- 
gentem pedes nostros. Verum quia non erat hoc 
negolium corporale, sed spiritale, Salvator nudatus 
mi.tit spiritalem aquam in pelvim secundum Seri- 
pturas, et lavat pedes discipulorum suorum, ut cum 
mundi ſuerint, ascendant ad dicentem : Ego sum 
via *®; et non pleni pulvere, quem excutere voluit 
super indignos, et non suscipientes pacem, neque 
dignos eorum quæ dicebantur. Et quia hoc erat 
quod signiſicabatur, ideo ait: Quod ego ſacio, tu 
nescis modo, scies oncem posten . Erat antem hoc 
quod et reliquis dictum est : Quia vos vocatis me 
Magistrum et Dominum, et bene dicitis. Sum etenim. 
Si igitur ego Dominus et Magister lavi pedes veslros, 
et vos debetis invicem lavare *. Ergo hoe dicit ut 
episcopus mittens aquam in pelvim, et exutus yesti- 
bus svis, et pracinctus linteo me extendente lavet 
pedes meos? Siquidem vos, inquit, debetis invicem 
lavare pedes vestros. Si hoc est quod dicitur, ne- 
mo vestrum mandatum servabit. Nemo enim qui- 


buscunque venientibus assumens linteum diaconus 


vel presbyter, sive episcopus lavat pedes. Sed si 


intelligas ea quæ scripta sunt, qui vere beati sunt 


episcopi servientes Ecclesiz , miltunt aquam de 
Scripturis in pelvim anime, quod est secundum 


et in Psalmis seriptum est: Mei autem pene moti 
sunt pedes . Verum et quz constituuntur vidue in 
Eeclesiis : Si sanctorum, inquit, pedes lavit *®, Si 
autem vis apertius audire quomodo vidua lavat 
sanciorum pedes , audi Paulum in alio loco consti- 
tuentem viduis, et dicentem : Bene docentes ut pu- 
dicas efficiant adolescentulas , lavantes sordes pe- 
dum juvencularum. Et iste viduæ dignæ sunt ec- 
clesiastico honore, quecunque sanctorum pedes la- 
vant sermone spiritalis doctrine, sanctorum vero non 
masculorum , sed mulierum. Docere enim mulieren 
non permiltit, neque principari viro. Vult esse mulie- 
res bene docentes, ut ad castitatemsuadeant non ado- 


. lescentes, sed adolescentulas ; indecens quippe est, 
B ut mulier magistra viri fiat ; sed ut castitatem sua- 


deant adolescentulis, et amare viros et liberos 
suos. Discamus ergo lavare pedes discipulorum. 
Ista propter hoc dicta sunt: Videntes videbitis, Bt 
non scietis. Quoniam si quid fiebat a Salvatore, 
ab his quidem qui non intelligebant, videbatur 


juxta corpus, non videbatur juxta rationem ; ab his 


vero qui intelligebant, videbatur quidem 118 jura 
oculos, videbatur autem et juxta intellectum ; ita ut 
non compleretur super beate videntes, hoc quod 
dictum est: Videntes videbitis, et non scielis, sed 
super peccatores. Sed et cuncta Evangeliorum ore- 
mus videntes dupliciter videre , quomodo facta sint 
juxta corpus, quando Salvator noster venit ad 
terras. Etenim similitudo erat, et typus ſuturorum 
unumquodque quod fiebat in corpore. Veluti nescio 
quis a nativitate cæcus visum recuperavit ** : vere 
autem cæeus iste a nativitate erat gentilium popu- 
lus, cui Salvator reddidit visum, saliva sua ungens 
oculos ejus, et mittens ad Siloam, quod interpretatur 
missus. Mittebat quippe eos .quos spiritu unxit ut 
crederent, ad Siloam, id est ad apostolos et magi- 
stros, propter quod scriptum est de Siloa , quia in- 
lerpretatur missus . Et quotiescunque incipimus ab 
Jesu visitari, ut -recipiamus auimæ oculos, mittit 
nos ad Siloam, hoc est missus. Et unusquisque 
ergo nostrum quando legit ea quæ in Evangeliis fa- 
cla sunt, oret ne etiam in se compleatur : Videntes 
videbitis, et non scietis. 


4. Si autem, ut existimant simpliciores, illa quz 


Scripturas, ei tentant pedum discipulorum sordes D ſacta sunt non propter nos, sed propter se tantum 


lavare, et eluere, et projicere. Et sie custodiunt 
episcopi mandatum imitantes Jesum, sie et presby- 
teri. Uuinam et ego accipiam nunc aquam quæ pos- 
sit anime vestræ pedes lavare, et unusquisque ve- 
strum dicat cum fuerit lotus: Lavi pedes meos, quo- 
modo inquinabo illos **? Hoc enim sponsa dicit in 
Canticis canticorum, non ostendens corporeos pe- 
des lolos, sed pedes non offendentes. De quibus di- 

8 Matth. xm, 14; xv, 7. 


13 Cant, v, 3. 
10 ibid., 7. 


Joan. xin, 7, 8. 


98) Ad approbationem autem horum, eic. Vide præſationem nestram ad tom. II, pag. 1x. 


ſacta sunt, et non erant exempla alterius rei, expo- 
nant quem hoc quod dictum est: Videntes. videbitis, 
et non scietis, habeat sensum. Nam si non ea que 
videbantur habebant aliquem sensum $ecretum, ut 
cum carnalibus oculis etiam spiritaliter inspiceren- 
tur, nunquam dixisset : Videntes videbitis, et non 
scietis. Ad approbationem autem horum (98) et al- 
terius scripti de Evangelio testimonium proferemus, 


Joan. xiv, 6. „ Joan. Xin, 8. ** ibid., 13, 14. 


Prov. 1, 23. Pal. uxxu, 2. „ Tim. v, 40. * Tit. u, 3, 4. Joan. K. 
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quod juxla eos qui tantum litteram sequuntur, A reo corde vocabulo anime nostrz principale nomi- 


mendactum est. Dicit Salvator et Dominus noster 
ad discipulos in Evangelio seeundum Joannem : Si 
credideritis, non solum que ego ſacio ſacietis ; sed et 
majora forum ſacietis **, Videamus ergo. si majora 
aliqua ſecerint discipuli. Quid majus est quam 
mortuum sascitare? Quis non dico nostrum, sed 
apostolorum mortuum suseitavit? Reſert historia * 
quia Paulus Eutychum resuscitaverit a mortuis, et 
Petrus Tabitham quz interpretatur Dorcas . Ista 


autem et alia istiusmodi inveniri possunt : ubi- 


sunt majora ? Sed et excos Salvator fecit rursum 


videre , et quod majus est, eos qui sie nati fue- 


Funt. Exhibeant quos czcos ab utero manibus apo- 
stolorum curatos aspexerint, Et alia inſinita potest 


natur, ut maniſestum est ex eo quod in Evangelio 
dicitur : Beati mundo corde . Neque enim hi 
mundo corde sunt, qui sanguinem, vel quodeunque 
materiz corporalis intrinsecus non habent. Sed di- 
ctum est: Beati mundo - corde, pro eo quod est, 
beati qui mundum habent principale anime. 
Principale nominatur pro corde. Quoniam igitur 
principale anime nostræ quod esse dicitur in corde 
corporeo,sive mundum est cor nostrum, sive immun- 
dum; immundum quidem quando cogitationes pessi- 
me egrediuntur ex eo, homicidia, adulteria, ſurta, 
falsum testimonium , blasphemiæ; mundum autem 
quando cogitationes sanctæ, et inteHectus divini, et 
mens pura; propter hoc arbitrandum est attenua- 


de Evangeliis invenire qui quærit, quia neque apo- B tum quidem esse dictum, attenuatum a sancto Spi- 


stoli his majora fecerint, neque eorum successores. 
verum sermo Scripturz tale quiddam locutus est: 
his quz ego ſeci corporalibus, vos majora facietis. 
Ego feci resurgere ex mortuis corporaliter, vos 
resurgere facietis ex mortuis spiritaliter. Ego czcis 
sensibile hoc lumen infudi, vos spiritalem lucem 
non videntibus dabitis. Usque ad hane autem diem 
hee majora signa a corporalibus quz fecit Jesus, 
ego video fieri per fidelissimos discipulos Jesu. 
Annon czci nunc vident, et claudi ambulant, et 
leprosi mundantur, et reliqua fiunt? Si is qui heri 
obczcatus est accedens ad idolum quasi ad Deum, 
hodie invocet Deum vivum pristina derelinquens, 
nonne videt? Annon qui heri claudus erat propter 
peccatum, nune propter discipulorum doctrinam 
Ker verum edoetus stabili graditur pede? Qui heri 
aridam habebat manum, et otiosam ad beneſacien- 
dum, hodie recipiens manum habet eam viventem ? 
Si videris aliquem pollutum, et lepram in anima 
habentem subito pcenitere, ac doctrinz sermone 


- eompunctum, non te pigeat dicere, quia majus sit 


hune spiritaliter leprosum, quam quemdam carna- 
liter fuisse purgatum. Et hec quidem largius pro- 
fudit oratio, cupiens ostendere quid sit hoc quod 
dictum est: Et videntes videbitis , et non intelligetis, 

5. Quz autem causa est audientem non intelli- 
tere, et videntem non videre? Incrassatum est, in- 
quit, cor populi hujus. Siquidem necessarium est 


rilu 119 ejus qui salvatur : incrassatum autem 
et præſocatum a matlitia ejus qui peecat. Dicitur 
enim de sancto Spiritu qui est secundum sapien- 
diam, quia sit multi ſarius, tenuis, mobilis , et quia 
justus accipiat hunc subtilem spiritum. Differt 
quippe hic spiritus ab omnibus spiritibus intelle- 
etualibus, mundis, subtilibus. Est ergo principale 
cordis tenue quidem qued spiritale est: pingue 
autem quod ex corporalis materiz vitio eoneretum 
est, plenum cogitationibus corporalibus, quæ sunt 
in reprehensione. Sic dicitur : Incrassatum est cor 
populi kujus. Intellige ex eo incrassatum esse cor, 
quia nihil sit in eo præter humanas et carnales 
sollicitudines. Quomodo enim materia corporis 
pinguis est, eodem modo etiam corporei infellectus 
et cogitationes. Ex quo cum duo posita sint, in- 
crassari cor ex sæcularibus curis, et allenuari ex 
sollicitudine spiritali, cum quis cogitat ea quæ Do- 
mini sunt, projiciens pinguedinem ex corde, et 
sciens quia si incrassatum ſuerit cor ejus, neque 
accipiat sermones Dei, neque videat salutis sacra- 
menta : deponamus et nos crassitudinem , et assu- 
mamus eam quæ dicta est tenuitatem, ut et nos di- 


camus quomodo Prophetes : Sitivit in te anima 


mea, quam multipliciter tibi caro mea. In terra de- 
8erta, invia et inaquosa, 8ic in sancto epparni tibi“: 
non quasi sanctus fuerim naturaliter, sed si carnis 
prudentia tabescit , et si prudentia carnis extabue- 


intelligi et hoc unde sit, non eadem est eorporalis D rit, tune in saneto apparebo ei. Hze in explanatio- 


et spiritalis pinguedo , neque eadem est corporalis 
tenuitas, et spiritalis. Etenim quod corporatiter 
erassum est, in carne fit, et nihil mihi nocet cor 
carneum si incrassetur , neque prodest a languore, 
vel a quacunque causa altenuetur. Tale autem 
existimo fieri cor carneum eorum qui formidine 
continentur. Quomodo enim toti tabescunt ab 
zgrotatione, sie ajunt et crassitudinem , et quid- 
quid pingue est circa cor eorum extenuari. Quid 
ergo mihi nocet si corporale cor meum incrasse- 
tur? Esto vero et allenuari cor meum, quid mihi 
ex isto prodest? Sed cor nuncupativo cum corpo- 


* Joan. xiv, 12. 1 Act. xx. ** Act. 1x. 


Nn, 2, 3. 


* Matth. ix * Match. v, 8. 


nem ejus quod dictum. est: Incrassatum est cor 
populi hujus. 

6. Sequitur autem: Et auribus suis graviter au- 
dierunt. Nihil mihi nocet si graviter audiam corpo- 
raliter, neque ista mihi causa fit ut non audiam 
sermones Dei. Quomodo enim nihil mihi nocet cæ- 
citas corporalis, si non fuerit obcæcata anima 
mea : sie neque levitas, neque gravitudo auditionis 
corporalis impedit quidquam mihi. Est alia que 
dam gravitudo auditionis, quz noceat anime bo 
minis. Quz est ista gravitudo, quæ est in auditio 
nem animæ! Peccatum, secundum Scripturas, grave 
| 2 Sap, vii, 22. Paal 
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e t. Propter quod sentiens quis peccata sua, dicit : A dicitis quia videmus, peccatum veslrum mane! . Ei 


Ouasi onus grave gravate sunt super me. Et quia 
gravis est iniquitas, propter hoc zuper talentum 
plumbi sedet, ut in Zacharia seriptum est“. 
Mgyptii autem non quoniam gravia habebant cor- 
pora submersi sunt quasi plumbum in aqua vehe- 
menti , sed quia anime eorum ad talentum 
plumbi , super quod sedebat iniquitas, aggravatæ 
erant : propter quod submersi sunt tanquam plum- 
bum in aqua vehementi. Gravitudo ergo aurium a 
peccato fit, el levitas a juslitia. Quid est quod fa- 
ciat auditum non graviter audire, sed leviter? 
Penne verbi , pennz virtutis. Etenim penne verbi 
muitum levitatis aſſerunt. Quis dabit- mihi pennas 
sicut columbe , et requiescam : Hoc dicit Prophe- 
tes non orans ut corporalis pennas accipiat co- 
lumbe, sed pennas coluwhe Spiritus sancti. Dicit 
autem rursus Salomon de divite : Componet autem 
s bi pennas quomodo aquila , et convertitur in domo 
ejus qui prœest illi v1. Si accipiamus igitur pennas, 
lexiier audiemus. Si autem peccaverimus, et ne- 
gligentes ſuerimus circa alas, et defluxcrint pennæ 
nostræ, gravabimur, et graviter audiemus. Auribus 
ergo suis peccalores graviter audierunt. Omnes 
quidem Judzi, qui tune audierunt Salvatorem , 
graviter eum audierunt, ideo non crediderunt. Us- 
que hodie autem quotquot audientes Scripturas , 
non audiunt sermonem spiritaliter, qui levis est, 
sed litteram quæ est gravis et occidens, graviter 
audiunt. Atque ita dupliciter auditur Scriptura. Ab 
eo qui non inlelligit que dicuntur, graviter audi- 
tur; ab eo vero qui intelligit eam, non solum au- 
ditur non graviter, sed potius acute. Unde et qui 
fit intelligens, fit auditor. 

7. Est et aliud autem quod prophetatur de po- 
pulo Judæorum, et de omnibus nobis, si peccaveri- 
mus. Et oculos suos clauserunt , nequando videant 
oculis, et auribus audiant, et corde intelligant. Eo- 
rum qui non vident, quidam czci sunt, et propter 
czcitatem non vident; quidam in tenebris sunt, et 
proplerea non vident. Alii autem neque in tenebris 
sunt, neque cæei sunt, sed quia claudunt oculos, 
non vident. Et scit has differentias, quæ principales 
cordis nostri sunt, Scriptura divina. Dicit enim 


bene ait, dicitis quia videmus, vere enim dicit quia 
videant, et habeant possibilitatem videndi, sed 
claudentes oculos non vident. Et si quando videris 
ingeniosam ad intelligendum animam et velocem , 

et alacrem, non medilantem eloquia Dei, cognosce 
quia non propter cæcitatem non videt ea que con- 


- tinentur in Seripturis, non ob id quia in.tenebris 


sit, sed quia claudit oculos. Si ergo audieris Seri- 
plurain divinam dicentem bis qui claudunt oculos, 
aperi oculos tuos, et recta vide; aperi oculos ab eo 
quod clauseras, tune poteris videre 120 recta, et 
considerare lumen veritatis. Et accusat quidem eos 
de quibus quzritur, cur oculos claudant ne vi- 
deant. Non autem et hoc dicit, quia non expediat 


B aliquando et claudere animæ oculos. Expedit enim, 


sicut maniſestum fecit Isaias, dicens in bis que 
sequuntur: Quis annuntiavit vobis locum æternum? 
Qui ambulat in justitia, et loquitur veram viam et, 
rectam, obturans aures ut non audiat judicium san- 
guinis, et claudens oculos ut non videat iniquita- 
tem . Si futurum est ut aperiens oculos anime 
audiam et zentiam turpiloquia, melius est claudere 
auditus, quam audire quæ noceant. Quando ergo 
claudam? Quando mala dicuntur, ut neque intelli- 
gam ea. Quando videnda sunt eloquia Dei? Quando 
convertimur, et sanat nos Deus, mittens verbum 
quod sanat eos qui volunt curari in Christo Jesu, 
cui est gloria et imperium in s#cula seculorum. 


Amen. 
HOMILIA VII. 
De eo quod scriptum est: Ecce ego et pueri, etc. 
(cap. vm). 

1. Da sapienti occasionem, et sapientior erit , 
dicit sermo divinus. Occasionem autem acceperunt 
sacratissimi apostoli ad intellectum propheticorum 
sermonum. Oremus Deum ut accipiamus sapien- 
tiam, et possimus fieri sapientiores per occasionem 
apostolorum ad propheias exponendos. Apostolus 
recordans hujus dicti (vers. 18): Ecce ego et pueri 
quos Deus dedii mihi; deinde inſert, et edisserit : 
Quuia ergo pueri communicaverunt sanguini et carni, 
et ipse proæime eos factus est qui participantur eo- 
rum : ut per mortem destrual eum qui imperium ha- 


Salvator his qui unt in vinculis, exite ; et his qui in D bet mortis, hoc est Zabulon, et eruat eos quicunque 


tenebris, ut eis reveletur ; et sedentibus in regione et 
umbra mortis, luz orla est eis *. Isti non viderunt 


ideo, quia fuerunt in tenebris, donec oriretur eis 


lux. Surdi, audite, et czci, aspicite. Et ideo isti 
non viderunt ante, quia naturaliter ei erant. Qui 
vero extra ista sunt, quique ad comparationem 
cœcorum et eorum qui in tenebris sunt, multo pe- 
jores sunt: ii sunt qui ideo non vident, quia oculos 
sponte clauserant. Hoc autem ita esse ut asserui- 
mus, Salvator mihi testimonio erit, dicens : Si 
cœci essetis, non haberetis peccatum ; nunc autem 


7 Pgal. XXLVI, 5. 


* Zach. v. ** Exod. xv. 
is, 2; Math. 1, 16. 3 


3 Joan. 1x, 41. 


% Pgal. LIV, 7. 
% Isa. xxxu1, 14, 15. 


melu morlis in sempiternam vitam rei erant servitu- 
lis . Igitur quia pueri participes effecti sunt san- 
guinis et carnis, et Salvator noster communicavit - 
carni atque sanguini. Alienum enim erat a natura 


et divinitate ejus, sanguinem et earnem suscipere: 


propter nos autem ea que sibi erant aliena susce- 
pit, ut domesticos sibi faceret qui ſueramus alieni 
per peccatum. Et quidem Apostolus sie exposuit, 
dicens : Quia ergo pueri communicaverunt sanguini 
et carni, et ipse proæime eos ſactus est qui participan- 
tur eorum. Ego autem dicam, quoniam quomodo et 


* Prov. XII, 5. “ Isa. XLIX, 9; 


3% Prov. ix, 9.“ Hebr. u, 13, 14, 15. 
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pueri communicaverunt sanguini et carni , et ipse A bitat in speculatorio, et in omni anima polest con- 


proxime eos factus est qui participantur eorum : 
sie quia pueri non possunt fortiores audire sermo- 
nes, debent enim ut pueri audire sermones Dei, 
propter hoe factus in sanguine puerorum causa qui 
communicaverunt carni et sanguini, quasi parvulis 
loquens, loquitur non divina et ineffabilia, sed 
qguecunque capere possunt parvuli. Parvuli autem 
omnes homines sunt. si eos comparas ad perſectio- 
nem Verbi : licet Moysen nomines, licet unum 
dixeris de prophetis, licet Joannem , quo major in 


natis mulierum nemo fuit ; licet ad apostolos ve- 


nias; Petrum, cui portz inſeri non invalescent, vel 
Peulum qui raptus est usque ad tertium cœlum, 
et audivit indicibilia verba, non deponis eorum 
gloriam, dicens, quia et ipsi in eis quæ intellexe- 
runt comparatione eorum quæ non intellexerunt, 
parvulorum disciplinis eruditi sunt, quæ hominibus 
traduntur. Dicit ergo Salvator non de his quos 
Paulus in Christo parvulos nuncupat, et asserit 
lacte potandos, et non forti cibo, sed de omnibus 
simul hominibus : Ecce ego et parvuli mei quos mihi 
dedit Deus. Verum quomodo in pueris alii sunt 
aliis alacriores, et ea quæ eis sunt tradita velocius 
eonsequuntur : sie, inquam, similem ingeniosis 
pueris factum Moysen et prophetas, sed et Domini 
nostri Jesu Christi apostolos. Propterea sentientes 
semetipsos qui etiamsi proſecerint, puerorum pro- 
ſecerint proſectu, dixerunt : Ez parte cognoscimus, 
et ex parte prophelamus “. Nec enim adhuec veritatis 
negotia, sed umbras negotiorum conspiciebant, nec 
plenam lucem, sed obscuram imaginem. Ideoque 
repetebant, dicentes : Videmus nunc per speculum 
et in eniqmate , tunc autem ſacie ad ſaciem . Quis 
ergo hec legens et intelligens inflabitur et erigetur 
super scientiam, seu super quodcunque donorum ? 
Etenim cuncla quæ ad pueros devenerunt, multo 
inferiora sunt his que reposita sunt viris. Debent 
ergo non elevari et superbire ii qui videntur inter 
pueros acrioris ingenii et velocioris. Istos autem 
pueros homines dicit omnes, quos ei Salvator de- 
monstrabat : Ecce, inquiens, ego, et pueri mei quos 
mihi dedit Deus. Donum accepit et Salvator a Deo. 
Nemo enim venit ad eum, si non qui misit eum, 


spicere veritatem, iste ſacit signa et prodigia per 
Salvatorem, et post Salvatorem, per apostolos : et 
ubicunque invenitur anima apta ministerio signo- 
rum et prodigiorum Dei, sive juxta spiritalem cura- 


tionem, sive sensibiliter exhortando eos qui veniunt 


ad 121 ſidem, non est otiosus Deus, qui tune ſecit 
signa et prodigia, etiam nunc operari ea. (Vers. 19) 
Et si dizerint ad vos, quœrile ventriloquos, et eos 
qui de terra clamant, qui inania loquuntur, qui de 
ventre claman!, non gentes ad Deum suum requirunt, 
qui exquirunt de viventibus mortuos. Altendite quo- 
niam obscure dicta sunt, et dehet sensus, Deo ipso 
largienle et revelante, cohzrere superioribus. Docet 
ergo nos ut non simus aliorum sermonum -disci- 
puli, nisi ccelestium et bonorum. Sunt enim quidam 
loquentium et pollicentium doctrinam veram, qui 
non loquuntur ccelestia, sed terrena. Qui est ez 
terra, de terra loquitur ; qui de cœlo venit, super 
omnes est, et quod vidit et audivit, leslificatur “. 
Si quis, ail, pueris qui in me credunt, dixerit: 
Querite ventriloquos, et eos qui de terra clamant, 
qui inania loquuntur, qui de ventre clamant, veluli 
quzrite dzmonia : ab una enim specie dæmonis 
ventriloqui Tpor:xo; omnia demonia nuncupavit. 
Si dixerint vobis, querile ventriloquos, hoc est, 
quærite a dzmonibus sive divinationem, sive veri- 
tatem, sive sacratam contemplationem, respondele 
eis quæ dico. Quz sunt quæ eos docet? In sequen- 
tibus dicit. Et sunt quidam qui miltunt vos, magis 
autem catechumenos, quantum in ipsis est ad ven- 
triloquos. Qui enim volunt vos ire ad idola, de qui- 
bus scriptum est: Et omnes dii gentium demonia , 
volunt vos ire non solum ad ventriloquos, sed ad 
omnem speciem dæmonum. Verumtamen Deus no- 
ster qui in cœlo et in terra universa facit, evellat 
nos a dæmonibus, et ſamiliares sibi ſaciat per Sal- 
vatorem nostrum Jesum Christum. Videte ergo ne- 
quando decipiatur alicujus ex vobis anima, ut ad- 
hue ambigat et dubitet, cum audierit illum et illum 
hominem, in illo idolo demon curavit illum languo- 
rem, illud et illud divinavit. Ista omnia idola sunt 
demonum, et hominum non cognoscentium verita- 
tem. Ascendite animo ad Deum qui est omnium 


altraxerit venientem ad Salvatorem, sicut in Evan- D creator, et comparate pietatem istam omni (99) 


gelio quod secundum Joannem est didicimus. Et 
quoniam accepit donum a Patre eos qui credunt, 
idcireo propheta de eis ait: Ecce ego ei pueri quos 
mihi dedit Deus. Nec putandus est non habuisse qui 
accepit, cum adhue habeat ipse qui dederit. 

2. Deinde in reliquis prophetat Salvator in pro- 
pheta, dicens ſuturum esse ut cum acceperit pue- 
ros, signa et prodigia fiant in Israel. Habet autem 
ita: Et erunt signa et prodigia in Israel a Domino 
Sabaoth, qui habitat in monte Sion. Qui enim ha- 


quæ annuntiatur esse pietas, nec est pietas, et vi- 
dete quia vos beati estis. Quis enim similis tibi, 
popule salvate a Domino? Et: Beata gens cujũs 
Dominus Deus ejus, populus quem elegit in habita- 
tionem sibi 1. Beata quippe gens ſuit quondam Ju- 
dzorum, sed perdidit beatitudinem, et ejecta est de 
loco suo, quia eum qui missus est et testimonium 
habuit Patris, non solum per legem et prophetas, 
verum et in signis et prodigiis, insidians interſecit. 
Beatitudo ergo transmigravit ad nos Jesu Christi 


* Cor. xi, 9. * ibid. 12 * Joan, m1, 31, 32. „ Pal. xcy, 5. 61 Psal. xxx11, 12. 


(99) Mss., omni; edit., omnium. 
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diseipulos, et credimus in eo inconcusse et firme A mz. Sed et si dicitur in repromissionem : Pes tuus 


viventes juxla quod docti sumus. 

3. Et si dizerint ad vos Querite ventriloquos, 
et eos qui de terra clamani. Quia inania loquuntur, 
raniloquognominavit. Omnis sermo qui dicitur aut 
vacuus est, aut plenus veritate. Vacuus est sermo 
omnis qui mendax est. Plenus est autem veritate 
qui habet scientiam Dei universorum, et docet ut 
credamus Deo pollicenti regna eclorum sanctis 
suis. Vide ergo quid dicant qui non fuerunt vanilo- 


qui, neque vacui unquam apparuerunt in conspeciu 


Domini. Nos omnes ex plenitudine ejus accepimus **. 
Qui vaniloqui sunt, non habent hoc ex plenitudine, 
sed omnes vacui sunt veritate, vacui sunt virtute, 
vacui sunt Christo. Si dizerint vobis : Querie eos 
qui de terra clamant, qui inania loguuntur, qui de 
ventre clamant. Volo dicere et causam quare hoc 
potissimum demonium ventriloquorum nunc as- 
sumpserit sermo, ut dicat : Si dizerint ad vos, 
querite ventriloquos. Invenies omnes qui repromit- 
tunt, nec habent veritatem, ventri suo servientes, 
et quodammodo propter voluptatem ejus et abun- 
daatiam cuncta facere. Non solum autem gentiles, 
sed et eos, qui cum repromiitant in Christo religio- 
nem, herelici sunt; et non tantum illos, sed etiam 
in nobis qui ecclesiastici sumus, invenies aliquem 
pro $aturitale ventris cuncta gerere, ut honoretur, 
el accipiat munera quz in Ecclesia deſeruntur. Iste 
lalis de ventre loquitur et fons sermonum ejus in 
ventre consistit. Non enim ſons sermonum ejus 
de corde bono fluit, non de bonis eogitationibus, 
non de sancto Spiritu. Si quis ergo aliquando se 
docere promiltit, observate ulrum sermones ejus de 
ventre habeant principium, annon. Propositionem 
autem qua mihi dici potest, ipse interponam, ne 
ſorle quis ex vobis a quoquam eam audiens existi- 
met aut Scripturam $ibi esse contrariam, aut nos 
inspexisse quomodo oporteat approbare sermonem 
in eos accusatorium qui de ventre clamant. Quz 
est ergo propositio? Si quis, ait, credit in me flu- 
mina de ventre ejus fluent, ſons aque s8alientis in 
vitam æternam . Dicat itaque aliquis de his qui 
proponunt. Si Salvator repromiitit hune esse de 
ventre fontem aquæ salientis in vitam æternam, de 


justo egreditur, et justus de ventre clamat. Si; 


quidem ſons aquæ quem Deus repromiltit, in ven- 
tre ejus est. Sed dicendum est ne ſorte duos ha- 
beamus ventres, et alius sit corporalis, alius spiri- 
lalis, quomodo relique partes qua videntur in 
corpore nominari, veluti sunt oculi, verum -alii 
corporis, alii anime. Si enim dicitur de oculis : 
Mandatum Domini lucidum, illuminans oculos , 
non pulo hoc referendum ad oculos corporales. Et 
si dicitur : Qui habet aures audiendi, audiat **, non 
est putandum hoc dici de corporis auribus, sed de 
anime, quas habent qui mundi sunt in auditu ani- 


Joan. 1, 16. 
x1v, 6. 
vi, 20. 
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non offendet , non est 122 arbitrandum de cor- 
poris pede. Est enim quidam pes cordis ingrediens 
ad eum qui dixit : Ego sum via Sic igitur similis 
ventri corporali ventec est anime, de quo loquitur 
justus: A timore luo, Domine, in ventre concepimus, 
et parlurivimus , el peperimus spiritum salutis ine, 
quam ſecisti super terram . Quicunque autem ple- 
num habent ventrem vanis sermonibus, qui de terra 
sunt, habent ventrem de terra subsistentem, de quo 
scriptum est : Deus autem et islam ei hc destruet 

Sancti ergo ventrem habent, in quo a timore 
Domini et conceperunt, et plenus est venter eorum 
foutibus aquæ salientis in vitam æternam. De isto 
ventre ait ille : Aures et venter meus quasi uler plex 


B nus musto ac ligatus . Hæc enim dixit non de 


corporali ventre : nec enim venter ejus corporalis 
plenus erat divinorum et his proximorum vino alli- 
gato in utrem. Ista in solutionem propositionis. g 

4. Nunc ad hoc quod cœpimus revertamur. Si 
ergo dixerint ad vos: Quœrite ventriloquos, et eos 
qui de terra clamant, non gens ad Deum zuum , 


- hc eis respondete. Deſicienter autem dicitur : Hæe 


eis respondele, non gens ad Deum suum exquiritur. 
Unaquzque gens, si quzrit Jovem, ad proprium 
Deum refert quod quæsivit. Hæc cis respondete. 
Vos autem Israclite habentes Deum verum qui est 
super omnia, cum queritis, nolite ventriloquos 
quærere, neque de terra clamantes, neque vanilo- 
quos, sed proprium Deum. Qui quarunt de viventi- 


C bus mortuos. Mortui enim sunt d:emones privati 


vera vita, quæ dicit : Ego sum vile *. Nolite ergo 
mortuos seiscitari de vivis negotiis. Legem enim 
suscepistis. O vos quibus persuaderi non potuit, ut 


 quzrerelis ista de ventriloquis, et de terra claman- 


tibus vanis sermonibus sermonem veritatis et le- 
gem, suseipientes eam in adjutorium legis vestræ, 
attendite. In lege vestra scribitur : Non sequaris 
idola; juxla legem facientes non attendatis ventri- 
loquis, neque his qui de terra clainant. Legem 
enim in adjutorium dedit, ut dicant, non est sicut 
rerbum istud, pro quo non est munera dare *. Qui 
enim assumpsit legem, et novit quia lex in adjuto- 
rium est, et præcipue spiritalis, que interdicit a 
ventriloquis et auguriis quærere; hie cum intelle- 
xerit legem, debet admirans eam dicere, nullum 
verbum ita mundum apud Grecos et barbaros, 
quale est verbum legis. Ab omni enim verbo, ab 
universa doctrina veritatem pollicente differt lex, 
quæ a Deo nobis data est. Legem enim in adjuto- 
rium dedit, ut dicant, non sicut verbum istud. Quid 
est quod non est sicut verbum istud? Multa sunt 
verba, sed non sicut verbum istud. Nullum enim 
verbum post verbum Moysi, post verbum prophe 
tarum, multo autem amplius post verbum Jesu 
Christi ct apostolorum ejus. Vide si non clamant 
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*ensus Dei quod dictum est: Legem enim in adju- A verisimilitudine, cunctaque virtute ſalsitatem se- 


torium dedit, ut dicant qui acceperunt legem in 
alljutorium, non est ut verbum istud quod locutus 
est Moyses in lege lata per angelos in manu media- 
toris . Multo autem dignius potest hoc Ecclesia 
dicere, non egt sicut verbum istud quod caro fa- 
eium est, quod habitavit in nobis, cujus videmus 
gloriam, non sicut Moyses velamine obtectam, sed 
gloriam tanquam Unigeniti a Patre, pleni gratiz et 
veritatis *. Non est sicut Verbum istud quod sus- 
cepit Ecclesia, in quo credit, per quod et salvabitur, 

Verbum quod in principio erat apud Deum Deus 

Verbum, cui gloria et imperium in sæcula sæculo- 

rum. Amen. 

HOMILIA VII. 

De eo quod scriptum est: lia in Hie- 
rucalem et in 3 r = 6 
quo ait: Et commovebo civitates que habitantur 
(cap. x). | 
1. Olim quidem quando peccavit populus prior, 

excidit a religione, et sculptilia fabricatus est Judas 

in Hierusalem, et is qui Israel vocabatur in Sama- 
ria. Si autem et nune aliquis consideret ex multi- 
tudine eorum qui colliguntur peccatores, non pige- 
bit eum dicere, quod unusquisque Deum faciens 
quod existimat esse bonum, et serviens peccato, 
maledictus est faciens sculptile, et conflans opus 
manuum artificis et ponens illud in absconso. In 
absconso quippe cordis multa facimus idola si pec- 
cemus. Unde sermo nos edocet pœnitentiam agere, 
ei ululare super sculptilibus, et idolis quæ sunt in 
Hierusalem et Samaria. Et si quidem nos pecce- 
mus, qui esse de Ecelesia cupimus, in Hierusalem 
facimus sculptilia. Si vero ii qui extra Eeclesiam 
constituti sunt quomodo hzretici peccaverint, ſa- 
ciunt idola in Samaria. Verumtamen omnes omni- 
potens Deus juxta suam bouitatem ad pœnitentiam 
provocat, dicens (vers. 10) : Ululate sculptilia in 

Hierusalem et in Samaria. Quemadmodum etenim 

feci Samariz et manu factis ejus, ita ſaciam Hie- 

rusalem et idolis ejus. Comminatur quæcunque 
fecit Samaritanis, et his qui de Ecelesia sunt. 

(Vers. 12) Cum autem consummaverit Deus omnia 

faciens in monte Sion, et in Hierusalem, inducet su- 


per sensum magnum principem 'Assyriorum, et super D Ju inhabitantur. 


altitudinem gloria oculorum ejus. Docemur quid 
ſuturum sit inimico nostro et Zabulo, quem sen- 
sum quemdam magnum nunc propheta nun- 
cupavit. Quomodo enim serpens sapientior erat 
omnibus bestiis quæ sunt super terram, et filii-s22- 
culi hujus sapientiores super filios lucis in 123 
generatione sua sunt, et dispensator iniquitatis 
sapienter fecit secundum sapieniiam non bouam, 
eodem modo iste qui ſiguraliter princeps Assyrio- 
rum dicitur, magnus est sensus, et est mirari ma- 
gnitudinem sensus ejus : in quo abusus est ad in- 
struendos sapientes mundi istius, qui cum omni 


% Gal. in, 19. “ Joan. 11 ** Jerem. vn. 


clarum suarum componentes exhibent. Cum ergo 
omnia ſecerit Deus in monte Sion, et in Hierusa- 
lem, et reddideril ea quæ justis repromissa sunt, 
tune inducet supra sensum magnum principem As- 
syriorum , et super altitudinem gloriz oculorum 
ejus. Alta eum sapientem sermo novit, et exordium 
ruine ejus ab inflatione cœpisse. Unde-2t si inflati 
ſuerimus, in judicium incidemus diaboli, in quo in- 
cidit ipse Zabulus. 

2. Videamus autem et inflationem ejus quanta 
sit, ut eam caveamus, et non permittamus eum su- 
per nos vera dicere. Quid igitur dicit (vers. 13)? 
Viribus faciam, et sapientiam intellectus auſeram, 
fitves gentium. Existimat ſortitudine sua quod vult 


B in nobis se posse perſicere. Et revera si vincamur, 


et post hac verba peccemus, si post ecclesiam 
rursum in circum, et ad equorum cursus, et ad 
conventum gentilium eamus, quid aliud fit, quam 
superatos nos possidet? Et quid dixit Zabulus, ri- 
ribus faciam? Consequitur in nobis peccatoribus, 
quod minatus est. Sed et si fornicemur post casti- 
tatem longi temporis, post sanctimoniam mullam , 
quid aliud fit quam vera locutus probatur super 
nos, qui dixit : Viribus faciam ? Quid autem et aliud 
repromittat iste magniloquax intueamur. EI sa- 
pientiam intellectus auſeram, fines gentium. Sapien- 
tiam nescio quam pollicetur, de qua et propheta 
loquitur : Alienigena quedam sapientia est in eis. 
Est enim aliqua extranea a veritate sapienlia quam 


C disperdet Deus. Hane iste habens existimat se esse 


sapientem, et dicit : Sapientiam intellectus au ſeram, 
fines gentium , et vires eorum depascar. Peryenit 
enim ad omnes gentes operatio ejus, sed Salvator 
in omnes gentes miltens sermones suos, eruit eos, 
qui a Tabulo in cunctis genübus captivi teneban- 
tur. Et vires eorum depascar. Minatur se vires no- 
stras predatum iri, et tradere adversus nos mili- 
tantibus. Et revera est videre eum quibusdam hoc 
facientem. Quando enim quis vincitur a Zabulo, et 
traditur demonibus spiritibus pessimis, virtutibus 
contrariis, quid aliud factum est quam is dixerat : 
Et vires eorum depascar ? Accipiens nostras vires 
depastus est nos. (Vers. 14) Et commovebo civitates 
Et hoc Zabulus comminatur , 
inhabitari cernit civitates Ecclesias Dei in Christo 
Domino constructas, has commoturum esse se per- 
sonat. Et frequenter quidem concussit civitates 
inhabitatas persecutionibus, frequenter concussit 
scandalis. Sed nos lentemus ſundamentum haben- 
tes super petram tales fieri, ut iste qui dicit : Com 

movebo civitates que inhabitantur, nos movere non 
valeat per procellas suas, neque per spiritus ad- 
versos. Verum ad omnia quæ acciderint. stabiles 
perseveremus, utpote habentes zdilicium super pe- 
tram Jesum Christum, cui est gloria et imperium 
in sxcuta seculorum. Amen. 


252 


* 
= 
— 
* 
> 
a. 
2 
5 
* 
by 


=, w oof © K 3B ezm a 


y-A ©. © mHY 


a.,n 


a..4 « XX Xa a. 4 Xa XX XX. «« _nt 


253 


HOMILIA IX. 


De eo quod scriptum est: Et audivi vocem Domini 


dicentis : Quem miltam, el quis ibit ad populum - 


isfum ? Et transgrediens moudica pervenit usque 
ad locum in quo scrihitvr : Pete tibi signum 6 
Domino tuo in proſundum aut in excelsum (cap. 
v1 el vn). 


Cap. v1, vers. 8, 9. Et audivi vocem Domini di- 
centis, quem mittam, ei quis ibit ad populum istum ? 
Et dixi : Ecce ego sum, mitie me. Et ait: Vade, et 
dic populo huic : Aure audietis, et non intelligetis, 
et reliqua. De eo qui nune lectus est Isaiz prophetæ 
sermone, oremus Deum, ut nobis gratiam largiatur, 
ut digna prophetico spiritu valeamus exponere. E. 
audivi, inquit, vocem Domini dicentis : (Juem mii- 
tam ? Postquam purgatus est labiis propheta, pa- 
ratus suscepit ministerium Domini, et dicit : Ego 
sum, mitte me. Sed ut paratior esset ad hoc, me- 
minerat vocis Moysis. Nam et ille eadem utens voce, 
mitie me *, princeps populi, judexque ſactus et 
ſamulus Dei nuncupatus est. Audivi autem quem- 
dam Hebræum exponentem hune locum, atque di- 
centem, quia libenter quidem prophetes et paratus 
prophetiam suscepit ad populum, ignorans quæ es- 
sent ei dicenda. Porro audiens tristia quæ essent 
populo nuntianda, hoc est aure audietis, ei non in- 
telligelis, elc., in sequentibus pigrior fit : dicente 
ei voce Dei : Clama, respondit ei, et dicit : Quid 
clamabo **? Arbitror autem hec prophetari de Sal- 
vatore, quia fulurum erat ut audientes non audi- 
rent, et videntes non viderent. Maniſestius porro 
fiet quod dicitur, si consideremus paululum locum 
istum : Cernentes aspicietis, et non videbitis. Istius- 
modi est. Videbant quidem videre tune cæcos re- 
spicientes, rationem autem visionis ignorabant. Au- 
diebant parabolas quas dissolvebat secreto discipulis 
Salvator. Ipsi vero non audiebant, nescientes quæ 


IN ISAIAM HOMILIA IX. 
A dicebantur, propter hoc testificans eos dixit : Qui 


habet aures audiendi, audiat . Nec enim privati 
erant his auribus, ut non audirent, sed interiores 
eorum aures gravalz erant ad audiendum. Propter 
hoc prædicat eis, et per prophelam ſutura præſatur, 
dicens (vers. 9, 10): Aure audietis, ei non intelligetis, 
et cernen ies aspicietis, et non 124 videbitis. Incras- 
satum es! enim cor populi hujus. Quid sit hoc quod 
dicitur : Incrassatum est cor populi hujus, inspi- 
ciamus. Omnibus qui in præsentis vite curis ver- 
santur, cor incrassatum est: haud aliter eis qui in 
sxcnlaribus morantur, incrassatum est cor, quam 
si a spinis enecentur. Idcirco pinguescit cor, et non 


potest tenuioris spiritus suscipere notiones. Fugia- 


mus ergo a talibus curis, ut attenuatum cor no- 


B strum Deo acceptabile fiat. Fugiamus terrena ne- 


gotia. Ista sunt enim quibus cor inerassatur. Pro- 
pier hoc sermo subtilis erat, ut in Exodo “ seri- 
bitur de eo quod ait: Quicunque ſueriat propter 
tenuitatem cordis ejusmodi, isti Deum videbunt. 
Talibus enim oculis Deus videtur. Tria sunt que 
dicuntur : Incrassatum enim est cor populi hujus, 
et auribus suis gruviler audierunt, et oculos suo 
clauserunt. Possunt autem et aliter maniſestius in- 
telligi quæ hoc dicuntur in loco. Multi enim putant 
inspicientes creaturas, et mundum istum contem- 
plantes, videre se ea. Et quid dico hominum? Ecce 
volucres, et quadrupedia vident solem et lunam, et 
universum simul cœlum cum stellarum choro, sed 
rationes eorum non intelligunt, soli vero justi et 
sancti per sapientiæ Dei rationem comprehenden- 
tes inspiciunt ea. Ideo in vin psal. David dieit: 
Quoniam videbo cœlos tuos, opera digitorum tuorum, 
lunam et stellas que tu ſundasti . Quid enim nunec 
propheta non videt cœlum et lunam ? Sed hoc quod 
ait, ridebo, si consideremus, poterimus intelligere. 


* Exod. iv, 143. * Isai. xL, 6. * Matth. xm, 9. » Cap. xxiv. © Pal. vm, 4. 
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MONITUM 
AD ORIGENIS HOMILIAS IN JEREMIAM. 


Jeremiam an aliler exposuerit Origenes quam homiliis, incertum est. Cassiodorus, lib. Inslit. divin., cap. 
5, komilias 45 enumerat, que adhuc exstabant Rabani Mauri temporibus, uti discimus ex ejus Prof. in Jere- 
miam. Tricesimæ none fraqmentum exhibet Philocalia. Quatuordecim con ſuso ordine Latine a se versas 
ſuisse lesialur Hieronymus Pref. in Ezechielem, neque plures ab eo Latine redditas vidisse se testatur Cassio- 
dorus loco supra citato. Novemdecim deinde Grace in codice Scorialensi reperit, easque Grace adjuncia in- 
lerpretatione sua Latina, Antuerpie anno 1548, edidit Corderius sub nomine sancti Cyrilli Alexandrini, cui in 
codice manuscripto ascriptas viderat ; sed codicis de auctoris nomine errorem ſacile detexit Huetius, tum es 
eo quod duodecim jam a beato — Latine reddilas ſuisse advertit, tum quod alia seplem Grece etiam 
in codice Vaticano ubi Origeni ascribuntur, repertæ ſuerant a Michaele Chislerio qui eas 8u@ in Jeremiam 
Catenæ Grace ac Latine inseruit. E quatuordecim, quas interpretatus est Hieronymus, leætus Grecus 
et tertiæ nec repertus est in codice Scorialensi, nec in Vaticano. Utramque in Huetii editione omizzam p 
novemdecim Grœcas proſerimus, ibique addimus homilice tricesimg none ſraqmentum Gracum exhi bet 
Philocalia, cap. 10. Praterea cum quatuordecim homilias ordine conſuso interprelutus ſuerit Hieronymus, 
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eas aliler in ua editione collocavit Huetius, quam collocatæ ſuerant in editione Genebrardi el aliis, seculus - 
que est Jeremie contextum nec non illum ordinem quem in codd. Vaticano et Scorialensi servabant. Hunc 
el nos sequimur. ue tertia est in nostra editione, imperſecta est, et versum duntazat lricesimum cupilis 
secundi Jeremiæ exponit. In undecima apertis verbis se presbyterum profitetur. In quarla eum non esse dicit 
in Christianis ſervorem, quo persecutionum tempore ardebant : unde facile colligitur has homilias recitatas 


ſuisse pacis tempore pos! annum 245. 
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Verbum Dei quod ſactum est ad Jeremiam filium 
Chelciæ *, etc. 
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Interprete 8. Hieronymo. 


1. Deus ad beneficiendum promptus est, ad punien- 
dos autem eos qui pena digni sunt dissimulator. 
Cum possit quippe tacens sine conteslatione ven- 
turi punire eos quos semel dignos supplicio judica- 
vit, nunquam hoc ſacit; sed etiamsi condemnave- 
rit, dicit quod sibi semper dicere propositum est, 
ut liberentur a condemnatione - per pceaitentiam, 
qui condemnati ſuerant per delictum. Horum exem- 
pla cum de Scripturis multa possimus accipere , 
sufliciunt ad prasens incidentia, ut veniamus ad 
eorum quz lecta sunt contemplationem. Ninivitæ 
peccatares condemnati erant a Deo: Adhuc enim 
tres dies, et ſuturum ut Ninive subveriatur *. Noluit 
Deus cum silentio punire-damnatos, sed dans eis 
locum penitentiz et conversionis, misit ad gentes 
Hebrzorum prophetam ; ut dicente illo : Aghuc 
tres dies, et Ninive subvertetur, qui condemnati 
ſuerant, non perirent; sed agentes penitentiam, 
impetrarent misericordiam Dei. Qui Sodomis et 
Somorrhis jam erant exitio destinati, ut maniſe- 
stum est ex sermonibus Dei, quos locutus est ad 
Abraham; attamen quod erat suum, ſecerunt an- 
geli, volentes eos salvare qui se indignos salute ju- 
dicaverunt, hc dicentes ad Lot : Est tibi hic ali- 
quis gener, aut filii, aut filie *? Neque enim igno- 
rabant non esse eos secuturos Lot, sed ostenderunt 
suam pariter, et ejus qui eos miserat, benignitatem 
in homines et amorem. 

2. Horum quiddam simile invenimus et in Jere- 
mia scriptum esse: est enim adnotatum tempus 
prophetiz ejus, quando ccepit prophetare, et quous- 
que. Ergo gui Scripturas legit, si lectioni diligenter 
intendat, et requirat eorum que scripta sunt vo- 
luntatem, dicere potest (1) ex historiz guperscri- 
ptione, quo tempore Jeremias exorsus sit, et quo con- 
summaverit prophetiam. Quid igitur ad me tempus 
historiæ? Legens 126 didici, quia cœperit prophe- 

i Jerem. 1, 1. Gen. XI, 12. 

(1) Dicere potest ex historic superscriptione, etc. 
Ita nostri mss., at ii mss. codices quos consu- 
_= — ms et _ » — - dicere polcsl : 

2 —— — in. antea editis dis- 
— sed in _ —5 — 2 
A1 — in — del 7h — 
x{s{pevov, et forte postea de suo addidit : per peni- 
tentiam, et per delicium. 

(4) Tpeic 1ptpai. Editio Merlini habet in inter- 
pretatione Hieronymi: quadraginia dies, sed in 
omnibus mss. et apud Genebrardum legitur tres 
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dies, ut in Graco textu. Ita quoque habent LII et 
Arabs. At Hebræa, et Jonathan, et Syrus, et Yul- 
gata: quadraginta dies: quæ seculus est Hierony- 
mus in suis ad Jonam commentariis. 

(5) Oùbæ t. l, laser d Bede, æxaraòtæd out 
avrhy. Videtur legisse Hieronymus: Ob Edcds 
o N ον xatabixacat avthv. 

(6) Ear uh wpootxn. Negativam particulam 
p< non agnoscit Hieronymus et sic legit : £4v p- 
Exn Th Ava, xat CSSC. Optime : Sic enim 
in line periochæ hujus: k Tpootywpey Th àva- 
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dog Tho ouvtekelag Tov Eviexatou Etoug TZedexlou, 
vid "Iwolov, Backus Io. Kai Euabov, Gt: xats 
pet; Baciets i; mpopnyrtela abrod ouvetttervev, ke 
Th; alxuakwolag "Iepoucathp tv To niprtY wnhvt. 
TI odv d tovtwy 6:3a0x6peda, tv mpodtywpey TH 
dv ret; | 
Karedixacey 6 Bed; thy "Iepouzakhp 3:4 74 Ahap- 
Thuata avrhg, xal hoav xpibevres lg ax 
EyxataketpOnvat. "Owws 6 pildv0pwnos Beds, & ved 
x6705 co xatpol, nd pune xat toutov Toy mpophrnhyv 
avec p tpitng Bag the Ent The alypatuclasg. 


hptaro rpopntetery Ev Apa Iglo, vicd 'Apg, A tare in diebus Josiæ, Blii Amos, regis Juda, usque 


ad annum tertium decimum regni ejus ; deinde 
prophetaverit in diebus Joachim, filii Josie, regis 
Juda, usque ad consummationem undecimi aum 
Sedeciz filii Josie, regis Juda. Et legens didici 
quia per tres reges prophetia ejus contexla sit; 
usque ad captivitatem Hierusalem in quinto mense. 
Quid ergo docemur per bzc, si lectioni simus in- 
lenti? 


5. Condemnaverat Deus Hierusalem propter pec- 
cala que ſecerat, et hc erat extrema $ententia, ut 
captivitati relinquerentur (7). Verumtamen cum 
hominum sit amalor, nec quemquam velit perire, 
antequam depopulationis tempus instaret, misit et 


'Edidou yap &voyhv 6 paxp60uuog Og, xat cp prdg B hunc prophetam, ut per sermones ejus ad pceni- 


hutpag, s Forty Elnely, the alyparlwotas, rporpe- 
TW pEtavorty Tos axobovrag, Iva navontar th the 
alyuauciag Iepoucalhu, npoephtevacy "lepeplag 
Ew Tod nEprToOv nN "Hpato f alypaludla, xa 
Et, Tnpozghtevey ofov Miywve Alfzpdiuto: yeyovarte: 
xiv obTw j£ravohoate * peravonadviuwy yap Law! 
o Tpox621 74 Th; alxpaluclag, Mn Th Eleog Tov 
Ozod Entorabhoerar OHV. "Exopey obv yphotuoy and 
Ths &vaypagyns tx2vons tobg xpdvoug The TpIphtELNG, 
ct tporpere. xati priravipwniay tautou 6 Ge tobg 
Exovovrac uh madety c The alyparudtlas. Totauta 
val np) hui Forty; K apapravwpey, AKH 
cal Huskg uA ohe rte v yap tapatouvat v 
toto cον IG Gatavd, oity ðtae pe: co napatouvat 


robs ad "Iepoucakhu Tp Nabouxodov6cop* ws Yap C 


txetvot rapatitovrat bk The Epaprias Th NaGouyo- 
$ov670p, al ode raps&wrs TE Cararq, Ira Xu 
$2v0Got uh Blucgnuelr, ynot nip Gwv apap- 
cu 6 Ard r,. 


tenliam converterentur; misit eumdem et sub se- 
cundo rege post primum, misit quoque sub tertio. 
Quid plura? Jam captivitas imminebat, et adhue 
adhortabatur Deus tribuens, ut ita dicam, et ante 
unam diem locum pœnitentiæ : unde scriptum est, 
usque ad captivitatem Hierusalem , et usque ad 
quintum mensem prophetasse Jeremiam. Jam ho- 
slium vincula restrinxerant manus, et nihilominus 
h:ec quodammodo dicebat Deus: Ecce captivi facti 
estis; agite , licet sero, pœnitentiam; rogate me, 
et parcam vobis; possum eruere de captivitate , 
qui tradidi. Habemus itaque quiddam necessa- 
rium (8) ex superscriptione ista, quæ continet tem- 
pora prophetiz, quia juxta suam clementiam exhor- 
tatur Deus semper homines ad salutem, ut ces- 
Sante delicto etiam captivitas conguiescat. Hæc 
autem et de nobis possumus intelligere : si pecca- 
verimus, et nos captivi ſuturi sumus. Etenim tradi - 
peccatorem Satanz *, nibil distat ab eo quod Judzi 


sunt traditi Nabuchodonosor. Uique illos Deus (9) concessit adversario, propter ſrequentes impietates; 
Sic nos propter. peccata que fecimus, tradimur spiritali Nabuchodonosor : et quos {radidi, inquit, 
Satan, ut discant non blasphemare *, Apostolus de aliis peccatoribus. : | 


"Opa oov Tnaixov zaxdv EoTtt Td &papravev, (ya 
rapatodo 16 catavi, alxparlutitovrt Ta; huyks 
Toy TN moptvuy Ord Oeod © obx avartious Bt 
x&xpitzwus tyxatakindviog Oeov obg tr ονεe. 
'Enav yap mEpyy v detdy EN Thy &pnewva, 6 & 
une gepy avi otapunng dxdv0a;, tf roof 
6 Geds, J tat; veytatg Evreketrat vo ph BAS 


4. Puta quantum malum est peccare, ut tradan- 
tur (10) Satanæ captivanti animos eorum qui relin- 
quuntur a Deo: non sine causa autem, neque sine 
judicio Deo relinquente quos deserit. Cum enim 
miserit pluviam super vineam, et vinea pro uva 
attulerit spinas, quid faciet nisi ut mandet nubi- 
bus, ne pluant super eam imbrem ? Quapropter 127 


verdy Fc Thy Aurszöva; 'Enixerta: od dt tag D in proximo est propter delicta nostra, quorum no- 


apapriag huov xat hiv alxpaludia, xat uE 
rapaizoo0at, tav ph peravowpev, Tp Nabouyodov6onp 


xa), ve Babukuviors, va hui; onapatucry of ven- 


BaGukwvice., 'Enrixetpevwy tToutwy, oi M TWy Tp 
nb, oi 6 fo vo v6uov, of X6yor TOv &nootbkwy, 


*I Cor. v, 5. 1 Tim. 1, 20. 


(7) Mss. Regii, relinquerentur. Libb. edit. , relin- 
queretur, et infra, ad penitentiam converteretur. 

(8) Mss., quiddam necessarium. Libb. edit. , que- 
dam necessaria. 

(9) Utque illos Deus, etc. Non omnia quz habet 
hoe loco Hieronymus, repræsentat contextus Græ- 
cus hodiernus, in quo videtur esse hiatus. 


(10) Tradantur. Sic codex Gemeticensis. In aliis 


bis conscii sumus, et nos captivari. Futurum est 
enim ut tradamur, $i non egerimus pœnitentiam, 
Nabuchodonosor atque Babyloniis, qui nos sensi- 
biliter excrucient. Istis jam adjacentibus, sermones 
prophetarum, sermones legis, sermones apostolo- 


mss. legitur modo tradar, modo ſradat; nonnun- 
quam tradamur. Paulo post in Laudunensi, Ceme- 
ticensi , et nonnullis Regiis habetur : neque sine 
judicio Deo relinquente quos deserit; in aliis mss., 
neque sine judicio Dei relinquentis quos deserit. In 
libris antea editis, neque judicio Deus relinguit quos 
deserit. | 


Jesu Christi hortantur ad pœnitentiam, provocant 
ad salutem. Si autem audierimus, credimus ei 
qui dixit : Et ego pœnitentiam agam de omnibus 
malis, que locutus zum ſacere eis. Et hæe quidem 
in proemium. 

5. Post proœmium autem ita scriptum est. Fa- 
clus est Domini sermo ad eum; certum est quia ad 
Jeremiam. Quid dicit sermo Domini ad eum? præ- 
cipuum ab omnibus quz prophetis dicta sunt cxte-- 


ris. Hoc enim nunquam ad ullum prophetarum di- 


clum invenimus. Abraham propheta nuncupatus 
est, in eo quod dicitur : Propheta est, et orabit pro 
te 7; et tamen non dixit ad eum Deus: Prinsquam 
te plasmarem in utero, novi le; et priusquam exires 
de vulva, 8anclificavi te *. Sed postea in extremo 
jam tempore sauctificatus est Abraham, quando 
egressus est de terra sua, et de cognatione sua, et 
de domo patris sui *. Ex repromissione natus est 
Isaac, et tamen neque ad eum reperimus hune di- 
etum esse sermonem. Et quid me necesse est per 
singulos currere? Jeremias præcipuum inter cun- 
ctos consecutus donum, dicente Domino: Priusquam 
le plasmarem in ulero, novi Je ; et priusquam exires 
de vulva, sanclificavi te. 

6. Neque vero ignoramus quosdam esse qui ista 
referant, quasi major sit Jeremia, super Salvatore 
nostro et Domino Jesu Christo: sciendumque plu- 
rima ex his esse que possunt Salvatori convenire, 
qua etiam nos interponemus. Pauca autem eorum 
que ad Jeremiam dicta sunt, coarctant in tellectum, 
quasi non possint, ut plures existimant, ad Domi- 
num. referri. Quz sunt ergo quæ possunt conve- 
nire Domino? Ad omnes ad quoscunque mittam te, 
ibis, et omnia que mando tibi loqueris. Ne timeas a 
facie eorum, quia ego lecum sum, ut eruam le, dicit 
Dominus . Necdum ista otiose (11) videntur ad 
Salvatorem referri : ea vero quæ sequuntur: Ex- 
tendit Dominus manum suam ad me, et teligit os 
meum, et diæit Dominus ad me : Ecce dedi sermones 
meos in os luum ; ecce constitui le hodie super gentes 
et regna, erudicare et disperdere ** , de Jeremia diffi- 
cilem fociunt interpretationem : quas enim gentes 
eradicavit Jeremias? quz regna subvertit, ut merito 
ei dictum sit: Ecce constitui te hodie super gentes, et 
auper regna eradicare 128 et sufſodere ? Quam habuit 
potestatem ad disperdendum, ut audierit : et disper- 
dere? Quos vero (12) ezdificavit, ut consequenter 
addatur, edificare ? Jeremias dixit : Non proſui, 
neque profuit mihi aliquis, et quomodo data est ei 
- #dificatio atque plantatio? Hzc, ut diximus, ad 
Salvatorem relata non coarctant interpretantem. 
Jeremias enim in istis Salvatoris figura est. Sed et ea 
qua sequuntur, et doctissimo homini diſſicultatem 


T Gen. xx, 7. Jerem. 1, 5. 


* Jerem, vil, 8. 


(H) Otiose. Vitiosam hie secutus videtur Hiero- 


nymus textus Greci lectionem, nempe &pyws pro 
tyvapyes, diserte, aperie. 
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rum, sermones etiam Domini et Salvatoris nostri A of X6yot tou Kuplou, xal Zwrnpog huwv 'Incov MK. 


rob, MEyouotv 1 utv eg peravolag, nzpaxa ouoty 
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n Meravonow dy ep’ adrtwy TOY xa 
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0%z ayvoryuey, rt rabra davaytpouct tives, ws 
pettova le pe lou, Ent thy Ewrhpa x Kiptov hpove 
xa loteov, ö 7& ptv Toke / cuvatcrt, xa) dbV- 
Tat avaytpeodat Ent thy Ewthpa, & napabhoojar 
Ata & tiva mph; coe mobs Epapudont TH Zu- 
Thpt. Tiva ody Fort T4 Egapudtovra to Lwrhpt; 
Heede maviag, obs tav Etanootelhw os, cope 
xa}, xc! Travis Gon tav Eyieilwpal co Aae. 
Mu obne & nrpocwnov avtwy* di pert god lp 
Tov Etarpetobat ce, Meret Köptog. „ Obnw tabra Evap- 
rde p Thy Zur pa 8d Av avayepeotdat, th REA 
8k « Kal EZErerve Kupiog thy yeipa abrou Twp; pe, 
xat H rod or6pardg pou, xat ene Küpiog npds 
ue Isob 858wxa tobg Moyoug prov ele Td ot6pa cov" 
idod xa c e ohuepoy Ent E xat Blas, 
Expttouby xat xatacxdntev. » "Tepeulag nota EOvn 
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D Etougtav 6 'Ispeplag els Th anokverv, dcp elner 


ws Tpd; "lepeplav ty To, xal do. l. let, TlVag & 
rooouToug Wx086pmoey "Ieptuiag, Iva Mynra: xal 
drorxo8ouety; "Iepepiag gnotlv*  Obx ogeinon, 


ode g.. ino he obòelg. dc obv beborat air v 


olxodopety xat xaragurevery; Nag & thy Ie pala 
Epappdcer Th xatapurevery; Tab Ent rdy Lwrhpa 
@vagepoueva, ob Ae thy teunveboyta · ö ri 6 lepe- 
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rapatre)nobueva wiv Obes xat thy ndvu gouvertdv 


* Gen, xu, 1. % Jerem. 1, 7, 8. ibid. 9, 10. 


(12) Omnes mss., quos vero. Libb. edit., quænam 
rero. 
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Boukdpevov Setfai mnmg x tavra Sdvata: ADH A expositionis important, quomodo possint congruere 


En rd Zwrhpa* Kal ela · O dwFtoxora Kvpe, 


ob ob &xloraua: Aale: Gott tort copta, 
orig ot Bovaps Beod, bg Hveyxev hutv od N 
pwpa The Oedrnto;, 5 xatwrnmaey V abty n- 
cg. Nag ov Udo &ppdtecrv vd, Ob & r- 
par AL,, To Ewrhpt; "AMA xat T6, Newrepor 
sr elt, &nayopeverat p ge Thy Lwrhpa, ws e- 


yovra abr ob xalog. El yap avty Meyer 6 Kupros, 


My Are rode, ov, &tr o xakog key6uevoy An- 
ayopever ary. Oby &ppdter obv tavra int thy Lw- 
Thea. 'Exctva doe Buownelv tm thy Ewrhpa. El- 
etw &&, dri tavta pty Ent thy Iepepiay &vayepertat, 
deva ©: En) Thy Lwrnhpa, ob xa. O pevror 
ebyvwpwy t&vy ,, tv TH tmp, 6pwv, Gtt vd 


Domino: Et dixi : Qui es (13) dominator Domine, eces 
nescio loqui *. Qui est sapientia, qui est virtus Dei, 
in quo plenitudo Divinitatis inhabitat corporaliter *'*, 
quomodo huic aplari potest : Nescio loqui ? Sed et 
illud : Quia juvenis ego sum, interdicitur ei quasi 
non hene respouderit. Si etenim ei dicit Dominus: 
Nolite dicere quia juvenis sum, manifeslum est 
quasi non bene dicentem fuisse reprehensum. Hzc 
sunt quæ Salvatori videntur non convenire. Supe- 
riora autem ſacili intellectu ad eum reſeruntur. Di- 
cere vero alia super Jeremia, alia super Salvatore 
interpretanda esse, non pessimum est. Sed qui bene 
Scripturas nosse conatur, vehementer in isto trista- 
bitur (14) loco, videns sub uno textu sermonis dividi 


$rax6at ty el Hp ᷓ 6ywv M6youg eElpnptvoug efte p B intellectuw, et dici : hæc, quoniam minora sunt, 


dy "Iepeplav, ere cp Tov Zwrthpa. Kattor Leyerv 
tada 05 76 Xpioth, 4k wp Iepeples dppdtery x 
ara, & cel peitovd tory Iapchlob, ob 76 Tepepig, 
M 76 Xpriorp &ppSterv, ayvwpudvuy tottyv. OA 
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boxodvra elvar peitova Tepeuiov Epunveutciw. 
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pi Tov obpaviwny Mywy, Elabev abtoug Ent r EV 
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E0vy xat Bacuela; tav ACN Expicony nd; 6 Labwy 
oog and Ocod, ph cwparixog pot veer c EON 
xa? cke Baceiag, M4 xatzvohong ths AV punivas 
buxkxs Bacievoptvas ond The apapriag, xt th 


elpn ptvov taps Tp AToordhp* MH oby Baouleverw © 


1 duapria e ro Onto vuar CoUATL * Benwy Bt 
xal r Tok. eld ij toy Epaprnuatruy, TpRonoiGyet xal 
rk kon, xa cg ga, val rd gavka T4 V tals 
qxate tov avBpwnuy byta, dc Expicodtat, xat x- 
Ta3x&nteta: Und Tov Celopevay efte "Iepepla ire 
PTtvioby Mywy Ton Beod. Kat BSvartat xat t& mpwra, 
d 0\i(6ovra 5 npd; Thy Ewrhpa, Epappdcant TE le- 
peulg, xat d& Eevtrepa buolng IO elder; tromoyety 
tpappdcnt TO abc. 'Epet pol rig Tov &zoudviwy* 
Ivpvacoy xat thy A , xat Ga nerpdOnrr 
TaApacthieat T4 yeypappeva eppd;ovie To Lwthprt* 
Kept TOY deu pw ph &, ꝙalVe cal yap, di 6 
Lwrhp tte þpitues Y du, s̃ ju Bacnelag, xat c 
koyn xattoxave, thy EOvixdy Blov xabckov. ExxaD a, 
xt Th do, Suapnuov, Os dpd Thy Ewrhpa, 
YUpvacdy tws Thy A6yov* mw d& d MEyerv 6 Ewthp* 
Oòx &xalorapar a. ey, &rit veorepor £1 glut, xat 
I& Ene; Ops, &rt 6 Af otevoywpetrar ; Thy Zu- 
rij pa olSapey K Up,. Zytobpey xatt thy A Av tob 
Wyov, xal xat4 d nv ra Ent thy Lurtij pa 
@vayayety* paprupas det dae th; Dpaydg. *Aupdp- 
Tvpot Yap al Enibonat huov xat at EEnyhoerg AN 
eioty* Eal oTdyare &vo wal rpiar jHapropwyr CTaA- 
01oerac xav Pnyua, ud &puZe. Ent tov Ermyh- 


non conveniunt Salvatori, sed Jeremiz ; illa vero, 
quoniam majora sunt, non Jeremiz, sed Christo. 
Ob id cuncta nos ad Jeremiam reſerre tentabimus; 
hoc est, et ea, que cum majora sint, videntur con- 
ditionem ejus excedere. 


7. Quicunque a Deo accepit verba, sumens gra- 
tiam ccelestis eloquii, idcirco ea accipit, ut regna 
gentesque eradicet atque subvertat. Sed cum nomi- 
nentur gentes et regna, omnis qui divina verba 
Suscepit, nolo eum corporaliter intelligere regna 
el gentes, sed considerans animas hominum regna- 
tas a peccalo, juxta id quod in Apostolo seriptum 
est: Non regnet peccatum in vestro mortali cor- 
pore **; videns quoque multas species delictorum, 
allegorizet regna et gentes per varia delicta, que 
humanas animas possederunt; et hæe erunt que 
evellentur atque suſſodientur a sermonibus Dei, qui 
dati sunt sive Jeremiz, sive czteris sanctis. Ita fict 
ut prima quæ non videbantur congruere Salvatori, ad 
Jeremiam I] 2Jreſerantur ; et secunda ab eo qui seit 
ſigurate dicta quæ dicta sunt, Jeremiz deputentur. 
Dicet mihi aliquis auditorum, etiam alium pande 
sermonem, et cuncta quæ seripta sunt super Sal- 
vatore, quasi de eo sint scripta constitue; de se- 
cundis noli esse sollicitus. Apparet enim quia Sal- 
vator eradicaverit regna diaboli, et nationes sub- 
verterit, gentilem destruens vitam. In istis quod 


p intellectum diflicilem facit hoc est, quomodo possit 


Salvator dicere : Nescio loqui, quia juvenis ego sum, 
et .c#tera. In hoc sermone interpretantes coangu- 
stantur. Jesum Christum scimus Deum: quærimus 
verba quz dicta sunt juxta persone exponere di- 
gnitatem : quapropter necesse est nobis Seripturas 
sanctas in testimonium vocare; sensus quippe 
nostri et enarrationes sine iis testibus non habent 


tidem : et hoc quod dictum est: In ore duorum vel 


trium leslium stabit omne verbum , magis conve- 


1 ibid. 6. ** Colos. n, 9. Rom. v1, 42. ** Matth. vm, 16. 


4 — antea editis male legitur, quis es, et in 
mss. Regiis quid est. Vera quippe lectio est, qui es. 
Hic enim cum Origene LXX secutus est Hierony- 
mus, qui in sua Jeremiæ interpretatione Hebraicam 


sequitur veritatem, ubi hune versum sie reddit 2 


et dixit. A, a, a, Domine Deus. 


(14) Mss., tristabitur; lib. edit., instabit. 
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ot ad interpretantis probationem, quam quorum- A otwv \ Ent roy avOpunuy, fva othow t& Shuata th; 


cunque hominum numerum : ut firmem verbum 
iutellectus mei, accipiens duos testes de Novo et 
Veteri Testamento, accipiens tres testes de Evan- 
gelio, de propheta, de Apostolo. Sic enim stabit 
omne verbum. Quomodo igitur valebimus ista con- 
jungere Salvatori? Det mihi testimonium Vrtus 
Testamentum : Ouia priusquam agnoscat puer bo- 
num aut malum , et cxtera. Det etiam Isaias: 
Ecce Virgo concipiet in utero, et pariet filium, et 
vocabitur nomen ejus Emmanuel '; ibique additur : 
Priusquam cognoscat puer. Si autem el de Evangelio 
accipere oportet testimonium, Jesus necdum vir, 
sed adhuc infans, quia se exinaniverat formam 
servi accipiens, proficiebat. Nemo autem proficit, 


Eppyvela;, labwv uaprupas Go amd xatvig xat na- 
aids Atabhxng Labov peprupas tpels and Evay- 
yehiov, &nd mpophrov, End 'AntootdNov. Obrwg Yap 
ora, v nv u Nag o dE tara Ent 
Thy Turi pa avayayelty ; Sep plaprupa nakatky Ata- 
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0Cy * xa), EvTixpug rab nept To) Ewrthpog v 
Haatg eä TOov , apotroę &r yaortpl tet, 
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 Epparovnd. Kal Exet Entpeperatt Nply ij qrovat 


ro xaidloy. El & xat &nd Ebayyeriov Get Map6avery 
napattiy par 'Incoug obx Gvip yevopeves, d Er 
ratbiov , nel ExEvwary Eautdy, mpotxontEY* obe 


qui est perſectus, sed ille proficit, qui indiget pro- B Sele yap Tpoxdntte. tereketwutvos, AM TpOXETTEL 


ſectu. Ergo proficiebat ætate, proſiciebat sapientia, 
proficiebat gralia, et apud Deum et apud homi- 
nes . Nam si evacuaverat se'psum ad nos descen- 
dens, et evacuans seipsum resumpsit iterum ea de 
quibus se prius evacuaverat, quid indignum est pro- 
ſecisse eum sapientia, proſecisse ætate, proſecisse 
gratia apud Deum et apud homines, et vera de eo 
esse ista qua dicta sunt: Priusquam cognoscat 
puer bonum aut malum , et ea quæ de eodem in- 
terposuimus ? 
$. Sed dicet mihi aliquis : Etiamsi potest de 
Salvatore intelligi dictum esse, quia nesciat, et cæ- 
tera hujusmodi quz majora sunt, et si puerum eum 
accipias, nonne offendis ista sentiendo de Unigenito 
et Primogenito universz creature ; de eo qui ante- 
quam conciperetur, annuntiatus est, loquente Ga- 
briele : Spiritus sanctus veniet super te, et virtus 
Altissimi obumbrabit te; et 130 audes dicere quia 
nesclat loqui? Quamobrem videbo si potero aliquid 
dignum de Salvatore in hoc loco afferre, quod quæ- 
dam nesciens major sit si ea ignoraverit, quam si 
sCierit. Utamur voce ejus quomodo sint aliqua 
que nesciat, Respondit eis qui sibi dicebant : 
Nonne (in nomine tuo comedimus, et in nomine tuo 
bibimus, et) in nomine tuo demonia ejecimus, et vir- 
tutes multas ſecimus ? Discedite a me, non novi vos 
Putasne hoc quod ait : Non novi vos, minorem ejus 
virlulem approbat, an majorem alque mirabilem, 


quia malos periturosque nesciat? Scit enim ab his 9 


differentias, scit meliora, scit Dominus eos qui 
ejus sunt: et si quis ignorat, ignoratur *. Igitur, 
ut constat, peccator ignoratur a Deo. Dicet mihi 
aliquis de auditoribus : Ostendisti quia nesciat pec- 
catores Deus, ostendisti quia ignoret eos qui ope- 
rantur iniquitatem; neque enim digni sunt agni- 
tione ejus : quomodo approbalis magnum et glorio- 
sum esse quod ab eo dictum est: Nescio loqui, 


quod humanum est, et eloquio sæpe utimur, verbi - 


causa, Hebrzorum voce, sive Græcorum, sive reli- 
quorum sermone! Ergo si ascenderis ad Salvato- 
rem, et scieris eum in principio apud Deum Ver- 


1% Isa. vn, 16. “ ibid. 14. 
J Cor. Av, 38. 5 


is Luc. u, 52. ** Isa. vin, 16. ** Luc. 1, 55. 
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dpa Td Towouto, xat ij) avthy Lapbavey: of 
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.. la Exomoaper; 'ARoxwpeire ax' £400, obò⸗- 
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dv Gedy, Byct, Gr; ob Emloratar hakety. EAV & xat A bum, inspice quia nesciat loqui (eum humanum sit 


 ayyfwv YA ovyxpivng avietorwy yioooats, 
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zv, b7z Gebe y AG ros pg why Nattpa. MavOdver 
ody, xat oltovet &avakap6ave: Emothpnv ob peyd- 
kev, dh“ ö co otepwy xat puxportpwy * xat wartp 
pavdavu, pratopevos Epaurdy heniterv , Gre at- 
$lotg bradtyopat od yap Enatopeves ,a, Iv" 
org ew, Lanetv, BACH tEeiog H obtwy xa) 
ty Th peyaneidtyr: the 865ng mob Bend Tuyydvwv, by 
Laket avOpwrtva, ox ods pOtyyecdat tot; xdtw de 
de Epyerat el; owpa av) pwrivov, Mey: xa Ti; àp- 
lag: Oox Exlorapar lalety, dri veorepos e eh 
veuyre pos & 8:4 thy yEveorv thy cwpattxhy, Tpecby- 
cepog & xatax c INpwroroxog naong The xitmews * 
vetorepog, ci int ouvigheia tov alwwwy HAD, xa 


Dorepoy rip Sly Enbebhunxe. Atyet od 76* Our AN- 


{orapardaleiy* old v piifova tob ef, olds 
Tiva petzova tou gOdyyou touTou ToL Ade perntvou. 
Others ue hakety avOpornog, obnw Sidkextov d pe- 
N dN, Eyw Eidlextoy cov Tod Beol, As 
Slut o0v tob Ocod, got o npocbia)tyeobat, avOpw- 
olg oux Eniotajuar rakety, bt vewrepds elt. 
assumpsi humanam fragilitatem, habeo eloquium 
bus nescio loqui, juvenis sum. 

Kal Ae Küuptog M Axe, 6rt Newrepde elit, 
orc xpoc xdvrrac, ob tav eEaxootellw os, A- 
beben. Obtwyg Extelver hv yelpa, Are. vο t- 
ua cog avtov, didwory avto dyoug, xat 5lworv ah 


-Abyovg &i rkg Basis, iv' Exprgwony. Ob p,, Bt 


elyev Exptyouviuwy M6ywv, Gre Hy V Nartpt, ob ypeiav 
elxe xataoxantoviwy Wywv, xa xabatpouviwy v 
=ipova + ob8ty yap hv &5iov xataoraghs Excl, o 


| Hv Sov Expricwctwy, Mera ov Fett, ws d O 
olda vuiic, Er. Eprdrai &ore droulac* orws ond 


To) Ti po Meyouevov, Ota td oö Re pA peyelog 
Ths SE avrtov * Iaoy youy Suvapevoy Th, Ob S- 
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Eite && x tv "Tepepiav, ele cp thy Lwrhpa 
At re cat · Hoò rov us nAdoa oe &r xoulig, exlotu- 
gal og, avayvolg thy TVs, xat Thphoag T& elpn- 


hoc quod dicitur loqui, si ideo nesciat, quia sint 
majora que noveritj. Si autem et angelorum lin- 
guas humanis comparaveris linguis, et seieris quia 
isle major sit angelis, sicut testatus est de eo Apo- 
stolus in Epistola sua quam scribit ad Hebræos , 
intelliges majorem eum et angelorum linguis fuisse, 
quando tantum Deus Verbum erat apud Patrem. 
Discit ergo, et quodammodo accipit disciplinam 
non magnorum, sed inferiorum ac minorum. Sicut 
ei ego balbutire disco, violentiam mihimetipsi fa- 
ciens, quando cum parvulis loquor, neque enim 
scio, ut ita dicam, infantiliter loqui, et infractis 
verbis jam grandævus cum pueris sermocinari : eo- 


dem modo Salvator in magniſicentia gloriz quidem 
B Dei (et in Patre consistens), non loquitur humana, 


nescit affari eos qui deorsum sunt. Quando autem 
venit in corpus humanum, dicit in exordio : Ne- 
scio loqui, quia juvenis ego sum ; juvenis, propter 
dispensationem , senex, juxta hoc quod primogenitus 
omnis creature; juvenis, quia in consummatione 
jam sœculorum, et in extremum hujus vite tempus 
advenit. Dicit itaque : Nescio loqui; seio enim 
quædam majora loqui, scie quædam majora isto 
sermone mortali. Vis ine loqui terrestribus, necdum 


tuum, Verbum tuum sum, tibi scio loqui, homini- 


9. 131 Noli dicere: Juvenis ego sum, quoniam ad 
omnes quoscunque (15-1) mittam te, ibis. Deinde 
commovit manum ad tangendum os ejus, ut ei det 
verba, quibus eradicet imperia. Neque vero indi - 


gebat Salvator verbis, ut ea acciperet, quando. erat 


in Patre, nullis in clo dignis, que mererentur 
everli: (Sed nune accipit parva, differens majora 
paulisper). Atque ita ex hoc approbatur, sicuti alibi 
gloriose dixerat: Nescio vos, quia operarii estis ini- 
quitalis **, et nunc verba gloriose accepisse, cum 
Deus sit, et juxta magnificentiam suæ dixisse glo- 
rie : Nescio loaui, id est, humana non novi. 


10. Sive autem ad Jeremiam, sive ad Salvatorem 
dicitur : Priusquam te plasmarem in ulero, novi te, 
legens Genesim et observans ea quz ibi de condi- 


E mept The xl v x65pov, ebphorts, br: < D tione mundi scripta sunt, invenies quia Scriptura 


Tpayh nkvu drakerxtixwrate ox elnev, dci, Hpd rod 
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o ene, Idowpev* dre & Ha youv &md The Nc. 
ob He coli thy &vO pov, A EA. lac ror (rOpy- 
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1 Hebr. 1, 4, 5. * Jer. 1, 6. % Luc. xm, 27. 


divina multum in sermonibus cauta, non dixerit : 
Priusquam te ſacerem in utero, nori le; quando 


enim juxta imaginem conditio est, dicit Deus: Fa- 


ciamus hominem ad imaginem et similitudinem no- 


stram **; et non dicit, plasmemus. Quando autem 


accepit lutum de terra, non est scriptum : Fecit ho- 
minem, sed: Plasmavit hominem . et posuit in 
paradiso hominem quem plasmavit, operari, et ser- 
vare eum. Si potes, intellige difſerentiam facture 


et plasmationis, cum dicens sive ad Jeremiam, ei- 


ve ad Salvatorem, non dixerit+ Priusquam te face- 


2% Gen. 1, 26. * Gen. n, 7. 


(15-1) Mss. quoniam ad omnes quoscunque. Libb. editi, Quoniam ad omnia ad guæcunque. | 
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rem in utero. Quod enim fit, non fit in utero; sed A td yap noo peyoy ob & xotala yiverat, G14 Th thee 


quod creatur de terre pulvere, hoc plasmatur in 
utero. Priusquam te plusmarem in utero, scio te. Si 
omnes novit Deus, quomodo quasi præcipuo a cx- 
teris Jeremiz dicit : Novi te? An eos tantum scit 
Deus qui scientia ejus digni sunt, et cognoscit eos 
qui ejus sunt; indignos vero nescit neque Pater, 
neque Filius, dicens : Non novi vos **? Nos cum 
simus bomines, si aliqua ſuerimus prediti dignita- 
te, alios nostra notitia dignos, alios judicamus in- 
dignos : et quos scire nolumus, neque audire vo- 
lumus, eos nescimus. Quid arbitraris de universi- 
tatis Deo? Vult scire Pharaonem , vult Agyptios 
nosse, sed indigni sunt notitia ejus (sed ipsi faciunt 
ut ignorentur). Scit autem Moysem, scit prophetas, 
ei si quis similis eorum est. Multum te oportet la- 
borare, ut nosci incipiaris a Domino. Jeremiam qui- 
dem, 132 priusquam plasmaverit in ventre, cogno- 
vit; alium vero de prophetis triginta annorum cœ- 
pit nosse, alium quadraginta. Sermones sunt inef- 
fabiles de Salvatore, et non magnopere quzrendi ; 
de Jeremia vero, eorum qui scientiam Scriptura- 
rum habent, auribus indigemus. 


41. Quomodo dicat : Priusquam te plasmarem in 
utero, novi le; et priusquam exires de vulva matris 
te, 'sanctificavi te? Deus sibi ipse sanctiſicat ali- 
quos. Istum non exspectat, ut sanctificet genitum, 
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oraohar tobg Alyuntioug, obx elo AEN the Emoth- = 
pans Tov Geob. Mwdohg 6 gag, cal ExTo; TwOv mp0 
@nTWwv (3) TT,AtxoUtCG. Tok os det xatoplacat, Tra 
6 Gede &5:ot os E Nh. Thy tv yap "Iepeplay 
pd tov naoat tv xotilg tnfotato A Bt Epyetar. 
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sed prius sanctificat quam de vulva egrediatur. Si C KSeabefv kx phrpag H fyiacey. EAV Ent thy Tu- 
ad Salvatorem, ut dixi, reſeras, non est malum di- Thpa avagetpns, ov xakendv einety, dc mnpty ee 


-cere prius eum sanctificatum esse, quam natum. 


kx phrpas hyiaotat. | 


Sie et de Domino intelligas, qui antequam de vulva exierit, sanctificatus est, sed infinito ante tem- 
pore semper sanctus ſuit : hic vero antequam de utero exiret, sanctificatus est.] 


42. Prophetam in gentibus posui te. Si Jeremias 


guzris quomodo sit propheta in gentibus positus, 
observa in consequentibus cum jubetur prophetare 
ad omnes gentes : nam istiusmodi scriptio est, quod 
prophetavit Jeremias super omnes gentes Elam, 
Damasci, Moab; et habebis quia prophetaverit ad 
omnes gentes, juxta id quod dictum est : Prophe- 
tam in gentibus posui le, si tamen volueris hæc de 


Hpogntny ele zorn TE08mmd . Thenoov ty Toig 
EEG, drt xeeverat NmpopyteIon Ent xd, th EOvn, 
Th Alda, Th Aapacxy, Th Mads xal Eyouev, Gs 
rtpoephrevaey Ent navia te on, ws pe vd gx, 
dri, poi el zorn tE08ixd O08, p Bxetvoy * 
eng Tt pe dvarurhv, tav pty Em Thy le pe lav, 
Tpoetphxapey* tav && kl ro Lwrhpog, l Get xal 
Mretv; ob vg anda; Ent navia th k nporphtcue 


Jeremia dicta sentire. Si autem intelligentiam ad D ce Fo yap Gonep Wa popla, obrw xa) Twpogt- 


Deum transſeras, iste vere in universas gentes præ- 
dicavit. Est quippe sicut alia multa, sic et prophe- 
ta. Ut est princeps sacerdotum, ut est Salvator, 
ut est medicus, similiter et propheta est (1). Moy- 
ses annuntians de eo, non solum prophetam, sed 
admirabilem inter cunctos nominavit prophetam, 
dicens : Prophetam ex fratribus vestris suscitabil 
vobis, dicit Dominus Deus noster; quasi me audite 
eum. Ouicunque non audierit prophelam illum, inter- 
ibit de populo uo. Iste est prophetes constitu- 


** Matth. vn, 23. » Deut. xvm, 45. 


(1) Mes. Regii, sicut princeps prophetarum , sic 
ei propheta. . 

(2) Pro ovx Enforapar Lakety, lege cum Hierony - 
mo, Er{orapa!{ oe, el, etc. | 
(3) "Exroc ray apognroy , etc. Legebat He- 


rns. Ae kor @pytizpebs, ws Eort Toth, we Eortv 
la vpe, obrw xat ntpophrnNg Mb youv, npopr,- 
TeUwv cep avtov, obyxt mpophihY jabvoy, EMA EEA 
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xl CA ydprv du Ocod Exyubetoay tv vg yetheotv 
av7tod, tva ph p6vov d taphy Th cwpartt, 4X14 xal 


ronymus : ef ti; 7wy Tzpoprntov que lectiv hodierna 
potior videtur. 

(4) Ante 7:5onpaxovra librariorum incuria 01:18- 
sa est vox &\Jov, que necessaria est, uti liquet ex 


imerprelativne Hieronymi. 
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de Sichen vort Tis Th Crxatogtvny, xat axovery 
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in labiis suis, ut non solum cum presens aderat 
corpore, sed etiam nunc cum adest virtute et spi- 


ritu, prophetet ad omnes gentes, et prophetia sus 


ex toto orbe attrahat homines ad salutem. 

13. Et dixi : Qui es, dominator Domine, ecce ne- 
scio loqui, quia jurenis ego sum. Et dizit Dominus 
ad eum : Noli dicere quia juvenis ego sum; quoniam 
ad omnes, ad quoscunque le millam, ibis **. Szepe 
diximus solere esse aliquem puerum, juxta eum 
qui intus est hominem, licet etiam senili corporis 
Sit ætate: et econtrario ſrequenter inveniri parvu - 
lum secundum eum hominem qui extrinsecus est, 
et esse interius perſectum virum. Talis erat Jere- 
mias habens jam sibi concessam a Deo gratiam in 


B tate corporis adhue puerili, propter quod ait ei Do- 


minus: 133 Noli dicere quia juvenis aum. Signumque 
hujus rei, quia non sit juvenis, sed vir consumma- , 
ius, ostendit (2) dicens : Quoniam ad omnes ad 
quoscunque mitiam le, ibis, et juxla quecunque 
mando tibi, loqueris ; nec timeas à facie eorum. Seit 
enim eos sermo Dei, qui verbi legatione funguntur, _ 
incurrere ab jis periculum qui audire conlemnunt. 
Increpati enim oderunt increpationes , coarguti in- 
Sequuntur arguentes. Omne quodcunque malum 
est, semper patiuntur prophetz : Non est propheta 
sine honore, nisi in patria sua et domo ua. Cu- 
jus rei nuper quoque ſecimus mentionem. Scit ergo, 
wt dicere eœpimus, Deus mittens prophetam, quan- 
ta discrimina perpessurus sit, ideo ex hortatur eum, 
dicens: Ne limeas a facie eorum, quia ego lecum . 
sum, ut eruam te, dicit Dominus. Quæcunque Je- 
remias passus est, Scripta sunt: in lacum missus 
est lutj, mansit ibi comedens panem diei, et aquam 
tantum bibens, aliaque multa quz pertulit, in libro 
ejus continentur. (Quem autem prophetarum non 
persecuti sunt patres vestri *? dictum est ad Ju- 
dæos. Et necesse est eos qui vivere religiose in 
Christo cupiunt, omni genere a contrariis virtuti- 
bus, per ea quz reperiuntur vasa, persecutionem 
pati. Qua de causa nihil novum aut peregrinum vi- 
deatur his, qui tribulationibus (3) aMliguntur : 
omnia quz præcepta sunt ſaciant, tantum orent ut 
persecutionis causa Christus sit; ne propter inju- 


v ay xc. lb &r Tore obparoĩ : ob ru map E8{wtay D sliüam, ne propter delieta, ne propter avaridam 


robe xpogthrac tobe æpò h. 


deprimantur. Si quando autem propter juslitiam 


aliquis exagitatur, audiat : Beati estis cum exprobrant vobis, el persequuntur, et dicunt omne malum 
adversum vos, mei causa; gaudete et exsultale, quia merces vestra magna est in cœlis. Sic enim persecuti 


sunt prophetas, qui ſuerunt ante vos. 


0 Jerem. 1, 6, 7. % Marc. vi, 4. * Jerem. 1, 8. “ Act. vn, 51. ** Matth. v. 11, 12. 


(1) Kal xponr &urnuorevouey. Legebat Hiero- 
nymus ob xat Tzpwny Euvnuoveopey. Non absurde, 
inquit Huetius, crediderit aliquis commentaria Ori- 
genis in Matthæum hic signiſicari, in quorum XI 
tomo locus hie qui habetur Matth. xiu, 57, prolixe 

lanatur. Quamvis enim in Maithæum tomos elu- 
cubrare jam sexagenario major inciperit, non prius 
tamen homilias illas ad populum habuit: nam ex 
eo homiliarum genere sunt, quas, cum ex tempore 


funderet, post Sexagesimum annum a nofariis in 
litteras referri permisit, quod ante semper veluerat. 
Vide Euseb. lib. vi Histor., cap. 56. | 

(2) lide:n mss , ostenditur, quoniam. 

(3) Qui tribulationibus. Ita codex Gemeticensis : 
cæterorum vero alii babent, quod his tribulationi- 
bus; alii qui his tribulationibus ; alii, qui in 4 
tionibus 


uus. Et exlendit manum 8uam ad me Dominus, et 
teligit os meum, et dizit Dominus ad me. Observa 
differentias Jeremiz et Isaiæ. Isaias ait: Immunda 
iabia habens in medio populi immunda labia haben- 
tis ego habito, et regem Dominum Sabaoth vidi ocu- 
lis meis **, Ft quoniam conſessus est non habere 
facta immunda, sed verba tantum (usque ad hunc 
enim ſinem peccata commiserat), non extendit Do- 
minus manum suam, neque unum ex Seraphim ma- 
nu sua labia ejus tetigit, sed ſorcipe solum tangens 
ait: -Ecce abstuli iniquilates tuas . Jeremiæ au- 
tem, quia sanetiſicatus ſuerat in vulva, non forceps 
miumur, neque de allari carbo succensus; nihil 


guippe ſhabebat igne dignum; 134 sed ipsa manus 
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14. Quoniam tecum sum ut eruam te, dicit Domi- A 


Ori yer von eu, rod S i oe, bye 
Kvpuog. Kal &E8rewe Kupur thy yeipa avrov æpoę 
us, wal ij Varo tov orduaroe pou, xal elæs Koproc 
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"Hoatag pyotve 'Axdbapra xn Exe v boy lacy 
dxdbapra xe. in Exorrtoc er olxò, xal ror Buolfta 
Kupio Tata edo ro opaluoic pov. Kat 


Emel CSh“OTHοανντο obx Eywy Epya axadapta, aka 


ja6vov Hug (pexpt Tap tToutou Epaprwis iv), 
oux EEA re Kuprog thy yeipa abrov. Th & tv wy 


_ gepagplp (2) Haro th yerpt avrod tov yarhewy ab- 


Tov, xal ele · 'I80v dghpnxa tac droulug cov. 
'Emz:iSh obrog ride tx phrpas, od dase abr; 
TEuTETat, o and tou Ouatactnpiov EvOpat: obx 
elysv ov8ty A Tod nvpd;, 4M" abr , xilp ve 


Domini tetigit eum, propter quod dicit : Extendii Do- B Kuplov fate avrod. Atd Meret EEC (EH Kvpog 


minus manum snam ad me, et ietigit os meum. Et 
diæit Dominus ad me : Ecce dedi sermones meos in 
os luum, ecce conslitni le super gentes et regna era- 
dicare . Quis sie beatus est, ut regna multa quæ 
Christo diabolus ostendit, regna dæmonum, regna 
peccali eradicet his qui ei (1) dati sunt a Deo ser- 
monibus? Scriptum est enim: Ecce dedi sermones 
-meos in os iuum. Ecce constitui le hodie super gentes 
et regna (eradicare). Quomodo autem regna sunt 
plurima, plures similiter et gentes. (Nec potest ali- 
quod regnum dici , nisi quod sub se continet natio- 


nes). Verbi gratia dictum sit. Regnat ſornicatio (inf 


homine peccatore), necesse est ut regnum ſornica- 
tionis habeal gentes suas. Ipsam illud generale de- 
lictum avaritiæ et ſraudis, quo vix aliquis immunis 
est, habet regnum suum, et sub regno uno multas 
possidet gentes, per plurimas scilicet species avari- 
lie, et ob id opus est sermonibus Dei, ut istiusmo- 
di regna cum suis gentibus evellautur. Salvator in 
Evangelio ostendit, dicens : Omnis planiatio quam 
non plantavit Pater menus cœlestis, eradicabitur *. 
Sunt quzdam intrinsecus in zanimabus vestris in- 
Sita, quz non plantavit celestis Pater. Omnes quippe 
cogitationes pessime, homicidia , adulteria , for- 
vicationes, ſurta, falsa testimonia, blaspbemiz, 
plantationes sunt, quas non plantavit cœlestis Pa- 
ter. Si aulem vis scire cujus sit plantatio istiusmo- 
di cogilatus, audi quia inimicus homo hoc ſecit, qui 
guperseminavit 2izania in medio trilici “. Instat 
ecce Deus, instat et Zabulus habentes semina sua. 
Si dederimus locum Zabulo, ivimicus homo super- 
gerit plantationem , quam non plantavit cœlestas 
Pater, utique eradicandam. Sin autem repulso Za- 
bulo locum dederimus Deo, gaudens Deus sub prin- 
cipali cordis nostri sparget semen suum. Nec ali- 
quis existimet triste quiddam Jeremiam recepisse, 


% Jerem. 1, 8, 9. Isa. vi. 5. “ Ibid, 7, * 


(1) His qui ei, etc. Sic recte habet codex Flavia 
censis; in libris antea editis legitur, opus habet his 
qui eis, etc. 

(2) T6 88 & ror cepaply. Legebat Hierony- 


mus: ur} Ev c ο cepayly. Quod verum est, et ex 


Thy xeipe abroũ apo ue, xal ij uro Tov rd “ 
ro no. Tal ele Kvpuwrg apde pe o EE8wana 
robe Adyouę nov elg 70 q να Tov: IBov - 
£oraxd os onuepoy &x1 Edyrn xal Bacilelac Expi- 
Gvv. Tis obrog (3) paxdpids Eottv, bg mh; gage 
72a; oe, &; belxvugry 6 Erabokog, Bactkelag ob- 
das Cuvapewy @viixetuevwy, Bacilag xatk tas 
apapriag, Expitoby tolg Srloptvor; ind tob Ge Au- 
ore; Tetypantart yap TO Efdwxa tore Adrouę 
pov eic rd otdua oove Bob xabtoraxd os u- 
por tal Fon xat Baoilelag. Dane & pacctat 
cictv, obrw xat EVN olov, Basa kerl the mop- 
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Jer. 1, 9, 40. ® Matth. xv, 13. % Matth. in, 25. 


lsaiz vi, 6, satis coustat. 
(3) Tis obrog, etc. Lego cum Hierunymo 6 
ore paxdputs tory, tg rag, eic. 
4) Taic yvyaic. Lege The ge 
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Tov c Oc, yaipwy 6 Bedg op. c ontppara ad- A quia constitutus sit ad eradicationem regnorum et 
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1 Cor. in, 9. ** Mauth. Im, 30. ** Levit. xiv. 


85 Ol AiGor. Lege of & Xo. 
2) T6. Lege T6. 
5) Abortumque non solidalur. Mss. Regii alii 
ont; ab istoque solidatur; alli, ab isto ouod soli- 
dur. 


Th Pacielg, cd nohHνjE EOvn 76 Re dq; Tod GOzov 


gentium. Bonitalis Dei istud est indicium, eradica- 
re vilia per sermones, inimica ccelestis regni regua 
destruere, et bellantes cum sua gente evertere na- 
tiones, eradicare et subvertere. | \ 


45. Est quædam edificatio Zabuli, et est quzdam 
xdiſicatio Dei; quod super arenain exstruitur, hoe 
Zabuli est; super nulloenim 135 stabilitur, abortum- 
que non solidatur (3). Quod autem super petram 
zdificatur, hoe Dei est. Unde et his qui ejus sunt, 
dicitur : Dei agriculture, Dei edificatio estis. Super 
gentes erudicare, et subvertere, et disperdere **, Bi 
eradicatur aliquid, et eradicatio ipsa non dispergi- 


B tur, adbuc permanet quod evulsum est. Si subrui - 


tur domus, et lapides in ruina sunt integri, dissi- 
pata est domus, non tamen perdita. Opus est igitur 
benignitate Dei, ut eradicalio ipsa et subversio tot a 
dispereat. Diligentius lege quomodo eradicata per- 
dantur: Plateas autem comburet igni inexstinguibili; 
ei: Ligate manipulos zizaniorum, et tradite eos 
igni *. Sic ea qu sunt eradicala disperduntur. 
Si autem vis scire quomodo dispersio redigatur ia 
nihilum, quomodo zdiſicationis pessima materia in 
pulverem comminuatur, domus ea quæ propter le- 
pram destrui jubetur *, cum fuerit pulvis effecta, 
extra civitatem projicitur, ut ne lapis quidem ex ea 
residuus sit, juxta quod scriptum est: Ut lutum 
platearum delebo eos. Oportet quippe penitus in- 
terire malitiam. Subversum est aliquid, lapides 
quoque ipsi qui destructi sunt, conterantur, ne ad 
aliquam zdificationem , quam diabolus concinnare 
potest, assumi valeant. Eradicatum est quidpiam, 
invenit adversarius etiam inter ea quz eradicata 
sunt, aliquam sementem quam iterum seminet. 
Propter quod jubet Dominus: Colligite, dicens, et 
comburite ea igni **, scilicet ut eradicatio quoque 
Zabulj, et ipsa subversio consumatur. 

16. Verum non tantum in hoe stat sermo divinus 
ut eradicet, et destruat, et disperdat : esto enim, 
eradicata sint omnia in me mala, destructa et di- 
spersa sint pessima; quid mihi prodest, si non pro 
eis quæ eradicala et suſſossa sunt, meliora in me 


D plantentur atque #dificentur? Propterea Dei verba 


primum faciunt quod necesse est, eradicant, de- 
struunt, perdunt, et post hc ædificant atque 
plantant. Observavimus semper in Scripturis san- 


ctis, primum ea qua videntur tristia nominari; 


deinde ea quæ hilariora sunt, secundo dici: Ego 
occidam, et ego vivificabo **. Non dixit prius, ego 
viviſicabo, et postea, occidam. Impossibile est 
enim (4) quod semel viviſficavit Deus, aut ab eo 


* Pgal. xvii, 45. * Matth. m, 12. ** Deut. XXIn, 39. 


(4) Impossibile est enim, eie. Hane Hieronymi 
interpretationem cujus non exstat vesligium in textu 
Greco hutierno, de illo accipe, qui, vitz eterne 
particeps factus, tam firmis a Deo ſovetur auriliis, 
ut cam nequaquam possit amittere. Hane elncidg- 
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ipso, aut ab alio occidi. Sed: Ego interficiam, et A abhog andotohog 'Inoaod Xprotod. Tavra el vevoh- 


ego vivificabo, ut fiat Paulus apostotus Christi Jesu. 
lze si intelligerent miserrimi hæretici, nunquam ad 
nos deferrent, crebro 136 ista dicentes : Videsne 
Deum legis et prophetarum quomodo ferus est et 
inhumanus ? quomodo dicit : Ego occidam, et ego 
_ viviſicabo ? non advertentes in Scripturis annuntia- 
tionem suseitationis mortuorum; non considerau- 
tes resurrectionem jam cœpisse per singulos: Con- 
sepelimur enim Christo per baptismum, et consur- 
gemus cum eo, A tristibus semper, sed necessariis 
inchoat Deus; veluti : Ego occidam, et ego viviſi- 
eabo; ego percutiam, el ego sanabo; quem enim di- 
ligit Dominus, corripit; flagellat autem omnem fi- 
lium quem recipit , et post hæc curat. Ipse dolo- 
rem ſaci, ei jlerum restiiuit lztitiam. Similiter et in 
presenti Dominus ait: Constilui te hodie super gen- 
les et regna, eradicare, et suſſodere, et disperdere, 
et edificare, et planiare. Verumtamen primum est, 
ut mala auſeramtur a nobis. Non potest in loco 


alificationis male zdilicare Deus: Que enim par- 


licipatio juslitice et iniquitatis ? aut que communi- 
catio luci ad tenebras ** ? Oportet malitiam ex imis 
sedibus eradicari ; oportet et ædiſicationem pessi- 
mam ab animabus nostris penitus auferri, ut post- 
ea sermones edificent atque plantent. Possumvs 
Siquidem et aliter intelligere quz scripta sunt: 
Eece dedi sermones meos in os tuum. Et quid ſaciant 
sermones dicit : Eradicare, et sufſodere, et disper- 
dere. Sermones eradicant nationes, sermones regna 
* guffodiunt, sed non regna (1) ista carnis et saculi 
digna destruentibus, digna eradicantibus verbis, ea 
quz eradicata et subversa sunt senti. Putas in his 
qua dicimus modo non est virlus quam Dominus 
tribuit, secundum quod scriptum est: Dominus da- 
bit verba evangelizanti virtule mulla so yirtus eradi- 
cans atque suffodiens, si qua inſidelitas, si quo. 
mendacium, si qua malitia, si qua luxuria, si qua 


discordia non est suffossa. Sicubi idolum in corde 


constructum est, illo deposito ædiſicetur templum 
Dei, et inveniatur gloria ejus in eo, et fiat non in- 
fertilis, sive lucus exsurgens, sed plantatio para- 
disi, ubi templum Dei sit in Christo Jesu, cui est 
gloria et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 
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rapatectons (5) vo Ocod, Gmov vads tov Ocou Ev 
Xptorh IN, & torr i 865 xt th xpato; ele 


D robe alwvag Tov alwvwy. 'Aphv. 


* Rom. v1, 4; Coloss. 1, 12. “ Heb. xu, 6. 4 J Cor. vi, 14. ** Psalm. LXVn, 12. 


tionem sequentia conſirmant, in quibus ad resur- 
rectionem mortuorum ista referuntur. Quomouo 
autem in ſutura vita beali a lapsu contineantur, 
tradit ipse Origenes, lib. v in Epist. ad Rom. 

(1) Yea non regna, etc. Particula non, quz deest 
in textu Greco, videtur etiam expungenda ex inter- 
pretatione Latina. Ibidem ubi in omnibus libris edi- 
tis legitur, digna destruentibus, digna eradicantibus 
verbis, mss. Regii habent, digne destruentibus, digne 
eradicantibus verbis. Hinc Huetius in textu Græco 


ro à flag, scribendum censet & gms. [ 

(2) Ol dæò ror alptoewy. Basilidianos, Valen- 
tinianos, Cerdonjanos, Marcionistas, aliosque ejus 
ſarinæ hæreticos 2— Vide Origenem in Math. 
19, et homil. 17 in Lucam. 

(3) Ov B4&xetg. Legehat Hieronymus: ob BI 
\ - 7" MR oby op Ve Thy avactastv. 

(4) *Pn0nvra.. Le — 40g 

(5) Napdeeoog. Lege napatctoov. 
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oMuTAIA B. 
Eic 8 | 
Bec torpdpnc ele nixpiay ij dune loc N d. l. lo- 
epla; Ear dxoxlvyy &r vitpe. xat xintornc 


oeavry ada, xexnl0woat ty tuic ddtælaię cov 
&rarri n, Are Kvpoc. 


IN JEREMIAM HOMILIA I. 


A 


137 HOMILIA n. 
(Juzta Hieronymum XIII.) 
De eo quod scriptum est: 
Quomodo conversa es in amaritudinem vitis aliena? 


usque ad eum locum in quo ait: Maculata es in 
conspectu meo in iniquilatibus tuis : dicit. Domi- 
nus. | 


Eodem interprete. 


40 Ocd; Odavarov ox Enoiyaey, obi tEpmetar X 
@nwele Cwvrwv. Erie yap ele mh elvat r ct, 
xa). ©<THptot at yevecetg vο x65pou, xat obe kor 
ty aural; papuaxov d pou, o &B3ov Bachetov Ent 
Ns. » Etta 6\lyov bnepbag vd pnadv tpw (1)* Uabev 


o Odvartog elonnbe; BOdrp d dad. lo Bdvraroc ' | 
elo ij. ider ele roy x60 por. El ci o nept e &piotov B in orbem terrarum *. Omnia igitur bona in nobis 


neroimxev 6 Beds (2), hpets &t Etaurots Extioapey 
Thv xaxiav xat ta; &papriag* 8i& tobro xat & Ve 
N Ap Tod avayvwopartos i tv TH npophry ol 
EranopyTtixa; Cee nphs ToLG mixpErnta toynxbtag 
zy Th Gogh Evaviiav th yhuxtrthri, fv 6 Gebe xate- 
oxevacey avth Na torpdgne ele xiuxplar i dus- 
Rog ij dAlorplia ; oe Dee * Xwidtrnyta ox Enoly- 
ozv Gebe, d aprinodag nenoinxe d * tis al- 
tia d& yeyEvyrtat tov ywhavOhvat vo xexwiwud vous ; 
Kal renolnxev 6 Oedg rd pen ndvia npon you ptves; 
vy:aivovra * yEyove && tis aitia rod nabety tiva; Toy 
avTy Tp6rov þ Wuyh ob Told mpwrov pwdvou yEyove 
2.47" elx6va, anna tavids avOpwnoy - md yap, Iocſ- 
Suu &vOpwnoy xa7' elxdva xat xa)" Epolwory He 
TEpay, have: tn ndaving avipwnoug. Kat Fort 
rh o6vtE pov, OaTEp eV THO 'ABap Exetvo & of moet 
vba: Th xa elxdva tou'noocetinuutvou abr, Gre 
ch e & thy APN thy elxdva to yorxod · 
vorw;s t 730: wpecbvrepoy th xat' elxbva cod the 
£i4 4% The yEipoves (5). 'Eyopsoapey &paptuwiot bvteg 
u Eiz:4vg. Tod yorxod, gopeawpey jaetavoouvtes Thy 
£:2412 709 Enovpavioue mhhv (4) j xttorg yeyove x27? 
£12412 799 Eroupavlov. *Anopet od kV mphg vo 
&unpravoviag EleyxtiXOG Aeywv 6 AG « Ting 
£537pagns els mixpiay &pneog i akotpla; 'Eyw yap 
$:-17zvTH ce AN xaprogpopov rioav dh. » 
"Ev Tots pd toutwy MEXEXtAL, xa Enavalabwy a 
T:iow vu, 67; Gebe pty xakhv &prekov Equrevds 
Th» To) av8punoyv bwyhv, Exacto; N otpayels ye- 
yovev Evavtiog To Boulhuatt Tod xt{oavtog. EY 
68 &pvrevod oe dhe. dow æapaoędpor æũ ca, obx 
tz pepoug, dAnbiriye odd thy ptv anbiviv, thy 


I. Deus mortem non fecit, neque delectatur in per- 
witione viventium. Creavit enim ut essent omnia, et 
salutares generationes (5) mundi, nec est in eis 
renenum mortis, neque inferni regnum super ler- 
ram . Deinde paululum ultra procedens reperio 
unde sit mors : Invidia autem diaboli mors intravit 


et propter nos condidit Deus, sed nosmetipsi mali- 
tiam atque peccata propria in nobis attraximus - 
voluntate (7). Unde et in præsenti lectione per 
prophetam nunc queritur Deus et quodammodo , 
dubius inquirit, quomodo in quibusdam amara sit 
anima, quam dulcem ipse condiderat, et ait : Quo- 
modo conversa es in amaritudinem vilis aliena ? 
Quod dicit tale est : Ego feci pedes quibus ingre- 
deretur mortale genus; qua causa factum est ut 
claudicent plurimi ? Ego ſeci omnia membra valida, 
atque integra; quomodo video in multis debilia 
atque inutilia? Itaque non solum primi hominis 
anima, sed et universorum ad imaginem et sim 
tudinem Dei ſacla est“, et antiquior est bee 
imago que Dei esti, magine Zabuli, quam postea 
nobis induimus ob peccatum. Unde debemus ma- 
gnopere laborare, ut quomodo delinquentes porta- 
vimus imaginem terrestris ,* ita ad pcenitentiam 
conversi portemus imaginem cœlestis, ad quam et 
universa primum condita creatura est, ob cujus in 
malum conversionem nunc peccantes sermo corri- 
piens ait: Quomodo conversa es in amariludinem 


vitis aliena? Ego autem plantari eam ſructiſeram, 


universam veram. Et ante diximus, et nunc eadem ple- 
nius ut intelligatis 138 repetimus, quia Deus bonam 
plantavit hominis animam, sed ipsa vitio suo adver- 
sus Conditoris depravata sit voluntatem. Ego autem 
plantavi te vilem fructiſeram , universam veram ; 


D non ex parte veram, et mendacem ex parte plan- 


tavi, sed universam veram. Quumodo contra plan- 
tationem meam conversa es in amaritudinem, et 
ſacta es vitis aliena ? 


8 Fevdh, A Er Equrevae os Ahrehon xaprogdpoy nicav Gnfiviv. Tag torpkpns tpod xrfoaveds 
oe ndgav aln0iviv &prehov; ob no; Eorpdpns ele N, lav, xat yeyrovas dot pla AN; 


Mera tavrta Iwpey 76. « 'Eav &nonkbvy tv vir 


2. Post hc sequitur : Si abluta ſueris nitro, et - 


* Jer. u, 21, 22. ** Sap. 1,15, 14. Sap. u, 24. 5 Gen. 1, 26. 


(1) Epò. Legebat] Hieronymus: £vptozw Ne 
6 νοαννοeloF 0e. 

(2) ET re ovy æepl t\uac diprorov xexoimxer 6 
Seco, etc. Ia legitur in ſragmento Origenis apud 
Ghislerium como prinio Catene Græcæ in Jeremiam 

ag. 192. Corrupta est lectio codicis Scorialensis : 
ite od erz rept hui; 6 Geb e ονe'e v. Ibi- 
dem Huetius, Hieronymi. interpretatione motus pro 
tecloauev, legit Dxtoapey; mihi vero à que placet 


txt{oapey, quod etiam apud Ghislerium exstat. 
555 Tic xe. c. Lege tov yeipovos. 
4) Hin. Mutari velim in xa8' fv et expungy 


sequentia xar' cix6va tou ETtoupaviov, que SUPCT- 
ſua videntur. G 

(5) Mss. Regii, salutares ſecit generaliones. 

(6) Mss. Regii, - Malitia atque peecato proprio no- 
bis altratimus mortem. 
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 mullipiicaveris libi herbam poam (1), maculata es A xat m\n05vn; o:avrh Na, xexnnitucat tv talc ad- 


in conspeciu meo in iniquitalibus luis, dicit Do- 
minus. Ergone hoc arbitrandum est, quia anima 
peccatrix nitro conata sit purgare maculas suas, 
et assumens poam, quæ oritur ex terra, immundi- 
tiam delictorum a se mundare contenderit? Unde 
nunc ad eam loquitur sermo divinus : Si abtuta 
ſueris nitro, et multiplicaveris tibi pom, maculata 


es in conspeclu meo, in iniquitatibus luis, dicit 


Dominus. An id quidem verius existimandum est, 
quia ut sacra volumina omni virtute sunt plena, ita 
et Dei sermo omni virtute sit plenus, et habeat 
istiusmodi fortitudinem, que possit purgare vitia, 
et sordibus defrieatis ad colorem pristinum revo- 
care? Vivus est qu ippe sermo Dei, et eſſicaæ, et acu- 


lus super omnem gladium utrinque aculum *, et re- B 


tiqua. Ex quibus diximus pro passionibus anime 
remedia habere sermonem, esse in co nitrum, esse 
poam, quibus sordes abluantur. Neque vero omne 
peccatum nitro sermonis et poa potest emundari, 


sed sunt aliqua delicta, quæ non indigeant facili - 


curatione, nec ad nitrum et poam tantum abluta 
discedant. Sic nunc dicitur : Si ablueris te nitro, 
et multiiplicaveris tibi poam, maculata es in conspe- 
cu meo in iniquitalibus tuis, dicit Dominus. Et quo- 
modo sunt quæedam vulnera quæ malagmatibus, et 
_ oleo, et alligaturis redduntur pristinz sanitati; alia 
vero sunt istiusmodi, de quibus dicatur: Non est 
malagma imponere, neque oleum, nec alligaturas, 


late oov Evavtiov Epot, Meyer: Köpiog. » Apa Sers 
Tt; &paprhoaca uh virpoy Mabioa, val anonu- 


vapevn vitpy aiobnto, öri ninavtar the vA, 


xa), naverat Th; Epapriag, dnekapbave BE trig, nhav 
Tautnv thy avate\ovuaay and yh; Labwy, xat &Tto- 
Thuvapeyos, xa anoopnituevcs, xabapOtvar thy 


wwxhv ; "Ort Meyer Evrau0a 6 X6yog Th otpayelay e, 


T:xptay, xa yevontvy 4horple &untky* « 'Exv d ro- 
Tkuvny Ev vip, xat rhnfuvy; ccavr}} ndav, xexnbi- 
Sweat v Tal; abtxiatg cov Evavtiov Epon, Net Kö- 
prog . » AK ANA elbevat, ws 6 Kyo nioav Guvapy 
Exe obNο 6 A6 7g Exe ravids pappdxcoy dN, 
xa), navtds Tod xadapitovro; Evvapl; tort, xa ohr 
XTUXWTaATOG Zr mip d Ayo tov Geo, vai Evep- 
The, æal roudrepoc bd ndvar udyapay Eloro- 
no xa © tav elm, ob tort ypetia, tours Eorry Ev 
Th Suv&pert Tod X6you © Eotty obv Tt; Ae vitpov, 
xa), Ears, Tg N Tea, dor tobe TOOVTOLG PUTDVG 
xadaipe. laknbeig. Exe and tob toroutrou X6yov, 
dortige For virpov, xa! anh to) Totovrou t A6 ou, 8 
tort mea, ob nfo dpapria Oepanetctar* AM kor 


auaprhpate o SSE vitpov, odd nag. Acer. 


epbe ch dloptvny &paprhpata Eyerv, we Guvipeva 
@ronu0f vat Ev vitpw x2) , cd « 'Eav &anonuvy 
ty vitpty, xat ninlovn; czauvth ndav, xexniiiucar 
evavtlov Eh Ev tals adixiats gov, Meyer Kupiocg. » 
Kat ore Tov Tpavudtuv tivs E, & paidypart 
Oepantterat, rat A Aale Oepantterat, dal A 


ed terra vestra deserta, civitates vestræ igne ex- C Gra: xatadtojrov, x obrws ,t © ia bs Sr. 


ust; sic sunt quedam peceata quæ animam 
sordidant, et indigent homine qui habeat poam, 
nitrique sermonem; alia vero talia sunt, ut non 
possint supradicti sermonis virtute curari, neque 
enim sordibus comparantur. Idcirco} ZY sciens diffe- 
rentias peccatorum , per -Isaiam Dominus dicit : 
Lavabit Dominus sordes filiorum Sion (in sanguine), 
Emundabit de medio eorum spiritu judicii, et spiritu 
combuslionis sordes et sanguinem . (Sordes spiritu 
judicii, sanguinem spiritu combustionis.) Si pecca- 
sti et peccatorum sorde pollutus es, lavabit Domi- 
nus sordes filiorum et filiarum Sion, et sanguinem 
emundabit de medio eorum. Si autem mortale 
peccatum est, .non possumus nitro poaque mun- 


pH, F ole AE © Oö kort HA E N:- 
detvat, ore EAdtov, obe xatabiououg à MA ft yh 
db Epnuoc, al noe öh˙mV Tupixavcta * » obtws 
kort vivck &paprhpata, 4 prot thy yuyhy, xat Set- 
Ta: 6 &vdpwnc; tn tovrots tols &paprhiuact V 


virpob, A rο mhag* Kort de riva Ahaprfhata, & 


ob obrw Oepanverate o yap piny ανοανãle- 
Tat. Ara tobtro ths Lrapophs Tov Epaproperuy EN 
TT&pEvo; ö tv To Hoata Kipics, 6pa nhg Meyer th, 
« *Exmhuvet Kyping thy purov THv vitbv xat tov d- 
yartpwy Lie xat dd ala txxadapet ze pecov 
ad, rvevuatt xplatuy, xat nvebpatt xXAUTeuy. > 
Et npd; 0avatov Huapres, mhhv Hhapreg tv puny, 
ExTrhuver ov 6 Kyptog thy pinoy TOv viby xat tov 


dari, sed spiritu judicii, spiritu combustionis et D Ovyattpwy Tib, xat td alina txxadapiet E ptoou 


pœnæ. | 


att xpicewy* xa Seh) of moot, Sc yelpovn & 


dM voõ Ne E,ẽG&rn g The X25 gews. 

3. Forsitan et Jesus baptizat Spiritu sancto et 
igne : non quia eumdem in Spiritu sancto aique 
igne baptizet o; sed quo sanctus baptizetur Spiritu 


5 Jerem. u, 22. Hebr. W, 12. Isa. 1, 6, 7. 


(1) Herbam poam. Herba borith quam hie cum 
LAX interpretibus Hieronymus vertit 76av, herba 
ea est quze saponaria appellatur, quaque expun- 
ome et detergendis pannis utuntur fullones. 
lerba est quz, mquit Hieronymus in Jerem. 11, 22, 
juæta ritum provincie Palestine in rirentibus et 
humectis nascitur lccis, et ad lavandas sordes eam- 
dem vim habet quam et nitrum. 


ab ELT aviandloog e piv thy pirtov mveu- 
u&prwpey, ob vitpou , oe Tod nhuv0nvat ndav , 


Atà toro 6 INnοο Barntiger, t4ya v ebplonw v 
A ov, tv Hvevuart: Ayl xat nupt + oby Got Thy ab- 


Thy (2) &v Nvevpart &yty xat nvpt, AM thy HE ayiov 


* Sa. iv, 4. Luc. nu, 16. 


2) Oby 6rt ror avroy, etc. Contrarium docei 
Origenes homil. 24 in Lucam, eos nimirum dunta- 
xat igneo flumine a Christo baptizatum iri, qui 
aqua et spiritu fuerint baptizati, et purgatione 
eguerint. At homil. 6 in Exod., et homi). 25 in 
Num., et homilia 3 in Psalmum xxxv1, unumquem- 
que igne purgandum pronuntiat. Vide Origeniana 
Huctiz, lib. u. 
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peta vd &Gtw0hvar aytou Nvevpatos, ndhy hpaprn- 
ur, )over tv Tvpi* ws wh v avthy elvai Banti{6- 
pevov Ord 'Inood iv Nvevpatt Ih xat nvpt. Ma- 
x&4prog obv 6 Bantitbpevog tv &yiy Nvevuartt, xa) 
ph 86pevoc Bantiopato; tov and nvpsg.” Tprod0kog 
& 8xelvog Coreg Ip Eye: Banticacha: TH mwvpt. 
INhv &pporepa Eye: 6 IND *EEelevoera: up 
SdEBoc ex The pine 'Teooal, wal drboc &x Tho 
fine drabhoera patiog Em Tovg xo0hatoptvous. 
Obrws 6 Weds nIp xaravarloxov tort, xat 6 Ocds 
gag Fort, rp xatavarloxov Tols &paprwnots, po; 
wig tx lot xat Aeg * xat, Maxdproc d ur p1s- 
pec & rj draordoe Th aporn* 6 Trphong th 
pantioua tov &yiou ve,. Tig tor 6 Ev Ettpa 
ow36uevos avartacet; 6 Geluve; Banticuartos, dc 


Bon Ent th tp Exetvo, wat rd np abrhy Coxtudln, 


xal edi 7d bp Exe SU, yoprov, xat xakdpnv, 
dbore abc xataxavcat. Att Toto ToUtwy M οαεf. , 
don Cuvag ovvayaydvtes robe A οον Tous TOv Ta- 
p, ele thy xapdiay AαανοοντνινντεED abrobg, xat xat 
ab robe neipabwuey v, va SuvnOwpey cp The £56- 
Gov xa pα yeveolat, xat Etorudcavies ele thy Efo- 
Gov 7&4 Epya huwv,tterbdvieg Ev abc ve ayabol; 


- ty x6 IIvebhnart Ah thy && perk th ntoreboat, A saneto, et is qui post fidem et magisterium Dei (5) 


rursum ad scelera conversus est, cruciatu purge- 
tur incendii. Beatus qui lavacrum accepit Spiritus 

Sancti, et ignis lavacro non indiget. Miserabilis au- 
tem et omni fletu dignus , qui (post lavacrum Spiri- 
tus) baptizandus est igni. Utrumque siquidem habet 
baplisma Jesus: Exiit namque virga de radice 
Jesse, et flos de radice ejus ascendit ; virga pecca- 
toribus, flos justis. Sic Deus et ignis consumens *', 
et lumen in Scripturis dicitur, ignis peccatoribus, 
lumen sanctis, ei: Beatus qui habet pariem in resur- 
rectione prima . Si quis servaverit lavacrum Spi- 
ritus sancti, isle in resurrectiohis prime parte 
communicat. Si quis vero in secunda resurrectione 
servatur, iste peccator est, qui ignis indiget bapli- 


B mo, qui combustione purgatur, ut quidquid habue- 


rit lignorum, feni et stipule, ignis consumat. 
Quamobrem cum talia post mortem nobis residere 
videamus, Scripturas diligenter simul recitantes, 
reponamus eas in cordibus nostris, et juxta earum 
vivere præcepta nitamur, ut ante excessionis diem, 
si fieri polest, peccatorum sordibus emundati cum 
sanctis valeamus assumi, in Christo Jesu, cui est 
gloria et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 


ap ꝙοονν⁰ n, xat tv Xi 'Incod owbhvat, © Ferty ij 65a xat td xpatog elg Thy alaova tov a 


vwv. 'Aphv. 
OMIAIA T. 
| Eig w6* 
Hh Epnpoc &rervouny to olxp 'Iopanl, ft Th xe- 
XEPTWPUeErN ; xa r & Hs. 


Eno 6 Kuptog Ev Th pF Twy avayvwodtvrwuy 


ep tov Iopahh, Str łgHhoO aò tip oe EyEveto, o 
N zeyepowptvn. Tig ob yev6uevos Ev T6 T6Tmw ox 
à/ CyThoa (1) EE274 wv 7 Bo vod yer papptvor ; 
Eero, 6 Geb &v T6 Iopah ov yEyovev Epnucs, od 
TEyovev ty T6 "Iopati yh xeyepTwptvy * Gpa ov 
Epn pos vt oe 6 Kypting q; Iopah (2) oh uepov, f yh 
XEYEpIWwpevn v avto Eotty ; "Orr && Gre TH 'Iopank 
Hv ovx Epnyog, oss yh xexeprwatvn, tols Every 
Hv Epnpog, xat yh xexepawptvny © e yap Nd act 
ox kenns Fort, val dat act kr od yh xeyep- 
owpevn:' tis xpeia touro ling p % Thy lopahl xat 
t Sal pe co keyOnvar H Epnyoc &rerduny To olxp 
Topan dl, N Y xexepowptrn ; AM' kor e 
En) rag xa, gα ebepyeoiag v Beod + Ita pork 
rg xbox Ag evepyeoia; avrod EN the Iixk; xa- 
TaGalvery (3). ; 

Obd eV Epnypud; torr 6 Beds, dra. luv ror ij. lior 


ext xorngobe xal drabovg* obdevi xexepawptvy 


Yh tr, SpExwry (4) &x1 Sixalovg *, d8lxove. Tang 
kenhioc, dvatehuv hutpay, xa vixta elg avinauory 
oN: Nog tpnuos thy yhv H xa progopely ; lag 
kęenhog Exaotoy o,o xath Thy buyhv, iva Xoyt- 


© Iva. x1, 1. * Heb. xn, 29. 


Nh d G&noa. Sic habet codex Vaticanus: 
at codex Scorialensis: ob althon teratwy. ” 


, (2) Codex Vaticanus, Ev 76 Iopat\. Idem pauio 
Infra omisit : ci yap xædoty del ox Epnudg Forty, vol 


5 Joan. 1, 5. Jerem. u, 31. 


140 HOMILIA ui. 

In istud . 
Nunquid solitudo ſactus sum domui srae,, vel terra 
agreslis 5? | 
1. Ait Dominus initio eorum quz de Israel lecta 
sunt, se nec illi fuisse solitudinem, nec terram 
agrestem. Quis igitur cum in hune locum incide- 
rit, sedula indagatione non exquirat sensum hujus 
scripti? Demus Deum Israeli neque solitudinem, 
neque terram agrestem ſactum ſuisse; num hodie 
Israeli ſa:tus est Dominus solitudo, aut terra 
agrestis nunc illi est? Quoniam vero, cum Israeli 
non erat solitudo, neque terra agrestis, gentibus 
erat solitudo et terra agrestis, idcirco hec dicit. 
Si enim omnibus semper non solitudo est, et sem- 


D per omnibus est terra non agrestis, quid opus erat 


ad Israel peculiariter dici : Nunquid solitudo fa- 
ctus sum domui Israel, vel terra agrestis? Sed ge- 
neralia primum Dei beneſicia, deinde singularia 
considerare licet. | 


T. Nemini Deus est solitudo, qui solem suum o*iri 
ſacit super bonos et malos; nemini terra agrestis, 
qui pluit super justos et injustos . Quomodo sit 
solitudo, qui diem proſert, ei noctem ad quietem 
dat? Quomodo solitudo qui ſrugiſeram facit ter- 
ram? Quumodo solitudo qui cujusque animum re- 


% Matth. v, 45. 


do del Eotry ob yh xexepowpevn.. 
(5) In codice Vaticano deest av7ov et xarabalvern 
(4) Codex Scorialensis habet, I £7:6peywv. 
(5) Mss. Regii, mysterium Dei. 
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tit, ut rationis particeps sit, ut scientiam compa- A xd; f, Iva U ν⏑EẽH u àv,ẽg d. lvz yupvdtnrar 1) 


ret, ut nudetur quod de eo intelligi potest per sen- 
sus? Nemini igitur est solitudo, quoad generalem 
rationem, Deus; quantum vero ad singularem atti- 
net, ad res Israel venio et aio : neque solitudo, 
neque terra agrestis eral, quando in Ægypto ſa- 
ciebat signa et prodigia populo. Si quod autem 
fſuit tempus cum erant derelicti, quodammodo ipsis 

- Solitudo, idque non frustra, factus est. Quando 
ergo non erat Israeli Deus solitudo, neque terra 
agrestis, tunc gentibus secundum justam rationem 
solitudo ac terra agrestis erat; quando autem 
aversatus est Israelem, et ipsi solitudo et terra 
agrestis ſactus est, tune effusa est gratia in gentes, 
et factus est in nobis Jesus non solitudo, sed pleni- 
tudo, non terra agrestis, sed frugiſera : 141 Quia 
multi filii desert, magis quam ejus que habet virum 
, et minatur illis quibus non est factus solitudo, ne- 
que terra agrestis , dicens : Ego quidem non ſactus 
sum vobis solitudo, neque terra agrestis ; vos autem 
dixistis : Non subdemur dominio, neque veniemus 
ad te ultra . Itaque filii Israel dixerunt insipien- 
ter ut littera sonat : Non subdemur dominio. 

| HOMILIA IY. 

(Juxia Hieronymum XIV.) 
De eo quod scriptum est : 


Et dizit Dominus ad me in diebus regis Joni ; usque 
ad eum locum in quo ait: Justificavit animam 
Suam Israel a peccatrice Juda *. 


oV avtod xath vd alodnthpia (2) ; Eort obv ob- 
devi Eprpog te pag Thy xabdou A 6 Bedg* ws & 
ce Thy ltd, Epyopar tm v lo nrpayparals), 


xa M£yw* Obre Epnyos, ore yh xexepowptvy hy, 
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ty vero. Orts ptvrot obx H TO IH 6 Beds Epr- 
ug, 0082 yh xexepawptvn, tre EOvecr xata d Al- 
xatov k6yov Epruog xat yh xexspowptvny H Gre & 
aneotpagn thy "'Iapahi, xa yeyove To "Iopati 
txeive Epnuos (5) xat yh xexepowptvn, tore Egexuby 


th ydpt; Em r kn, xal yEyovev Ev HL (6) X probe 


Incoðòg ox kene, AMA NAH, xat ob yh xexep- 


B owpEvn, 411 xaprogopoucat MTollg rap TH TEXYE 


rij Ephyov, n. l. lo ij The &£xovenc tor dvòpa. 
Kal &wet\et abrotg olg od ytyovev Epruog, obit yh 
X£xEp3wutvy, r 'Eyw ptv od yeyova duly Epn- 
105, 050t yh xeyepawptvy, nete && clphxate* Ov 
xuvptevOnodueba, ob ijne ape os Er. "Apa 
elptxacy of vict Lepa &novevorpevws xatd vi 
MSV (7) Ov xvptevOncGue0a. 
OMIAIA &. 
Ele c- 


Kat ele 6 Kuptog æpdg ps e taic tyutparc l- 
olov, xal c E£5n5. 


Interprete Hieronymo. 
1. Ipsum primum lectionis sermonem, qui per- C Avrd Td pntdv The avayvwalelors M, Exe mt 


obscurus est, debemus excutere , et postea, si Do- 
minus dederit viam inlelligendi, ad altiorem sen- 
sum venire. In Regnorum libris ſertur historia, 
quz docet post Salomonis interitum, temporibus 
Roboam duodecim tribus ſuisse divisas : id est in 
decem tribus regnasse Jeroboam, et vocatas eas 
esse Israel; duabus vero præſuisse Roboam, et vo- 
catas eas esse Judam. Quæ discretio (1) populi, 
juxta ſidem libri, usque ad præsentem diem per- 
manet. Neque enim in aliquibus voluminibus inve- 
nitur ubi Israel et Jada sub uno rursus imperio re- 
digantur. Primus itaque peccavit Israel sub Jero- 
boam et cæieris successoribus ejus; et tanta pec- 
cavit, ut a Deo traderetur captivitati, et serviret 
apud Assyrios usque ad præsentem diem. Et Juda 
peccavit, traditusque est Babyloniis, non usque ad 
hodiernam diem, sed (ut Seriptura tcslatur) septua- 
ginta annis de quibus Jeremias prophetavit, et Da- 
niel. Si intellexisti historiam que in Regnorum 


Isa. Liv, 1. “ Jerem. n, 31. “ Jerem. m, 6-11. 


(1) Mss. Reg., discessio. 

(2) Codex Scorialensis : ouvrzit; ab rob xa 7a 
a lohn ch pa. 

(5) Male codex Vaticanus : ©; 8 wu; Thy IEixdv 
Epyopat zx Tpoownov Tov lopah tpaypatuy. 

(4) Codex 
dre Exratehefgbr,oav, oi Eprunc altos, ox end 
og Ov. abcotg SV,. "Urs pevrot tv To "Iopat 
cx Epnpo; o t xeyepawutvr,, vag EOvect xate vd 


alicanus: El ph dig xa pe yEyovev, 
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Tp); dy (8) Iopah nhefova 6 Ord TH 'Iepoboap rat 
Toi; d tao avrod* xat tooabta Huapre naph why 
"Toy3av, G abtobg xatabixacdhvar ö nd the Tipe- 
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 pejalag npoephreuaty, epi Oy EuviOin xat 6 Aaviia. A libris scripla ext, considera verba prophetz, ei vi- 


El vood pev Tavta ws wphg Thy adv Exetvov thy t6re, 
Bs Tag Mfr to) mpoghrtou, el wh towhrs Ti in- 
lovo:. Katyyopelt yap tov &papriov tob opa 
rpds k6yov, cal prov Gt, Tooourwy &paprnudatwv 
yeyevnutvev To 'Iopath, axouaaca 1 "Touda cuva- 
ywrh d Exefvewy nralopata, xat tiva Tporov - 
vol nN adtoug yeveodar V alypaluwels, obx Enat- 
$:v0n, && npocthnxe tat; apapriats, wore Gia thy 
Dh Tov 4papripatuy cVYxprvopevuy Tolg 
apaprhpac: tov Iopan. Sixatoouvny ebphobat tv TH 
opa. capà thy Toibav. Elta Ent tovtor xeneve- 


286 


debis eumdem exprimi sensum. Accusatur Israel 
et dicitur : Audieus congregatio Juda quod ob pec- 
cata sua Israel traditus sit captivitati, non egit 
pœnitentiam, nec conversa est ad me: sed in tan 

tum peccata peccalis cumulavit, ut ad comparationem: 
viliorum ejus justior 142 inveniatur Israel. Deinde 
propheta prædicare jubetur ad Israel, ut quia Juda 
pejor illo ſactus sit, convertatur ad Dominum, et 
Israel, et Juda sub uno imperio ſuturos esse, ei ad 
pristinam redituros concordiam. Quod ut planius 
fiat, ipsius Scripture verba ponenda sunt. 


Tar cp e cοοον e D, Og yetpoves yevortvor Tod "lobe tapa thy 'Lapan' alta tva peri T4 Gpap- 
Thuara tmotpitn © perk thy npognyteiav ov Thy mph; Lap xekevoucay Emtotpetar abtby , npopt- 
weve 6 mpophtTG, irt HH Apa yiveodas Iapah xat Toubas , xat yiveolat more ihe apportpwy h- 
etlelav. De vo habttw & ptpara The Bing Thpspov Evayvw3ews, xal vdr byerar 76 vohuata Ge- 


d72\@00ac. 


Kal ele Kvpwg npde ue & raic u οναç,ỹẽ I- B Ei dizit Dominus ad me in diebus regis Josie : 


ciou Tov Baoiliwe Ede d &nolnot noi xar 
xla rod 'Iopan tl; OU, * Iovda, A rob Iopan. 
TzpwTov « *Enopev0n Ent nv Epos Lmbbv, xat ö o- 
x&Tw Ravids Ekov dhIwdoug, val Endpveuce. Kat 
ela perk Th nopyeooat abthv nhvra Alx 'Avd- 
ore p pe xl obe &veotpeye. Kat elde v 
@ouvOcolay abths the Iopah ouvaywyhg < aovy- 
berog Iobsa. Kai eldov of and 'Jouda, &tört wept 
navruy Ov xatehhp0n, tv olg Euorydto i xatorxia 
Tov Jop. Kal Eantoriiha ]], xa) Elwxe avth 
Bi6lov &7:00tadtou* » hoy narbzubfvar Thy "Toudav. 


Ezantoreia yap thy oyvaywyhy 'lopahi, E5hveyxov 


abrobg els Aoouplovg. « Kat sung abth Bi, 
@Toot&Tew; (1) lg cg yerpag big x o E ii 
1 Ae % lo. » Meri tooavra Ot & Enolyoe TH 
lopah, tfanooreihag avrdv, 800g Brbnfov annote- 
ow; (2), 8£0v radev07 var thy Lo ouvaywyhy £5 wy 
TenovOacty Exelvor ol & O pdvoy obx Enaieu8noav, 
AA mtpo3It0r,xav tolg &paprhpacy* tote Th Ah, 
Thuata The, 'Iopahi ouvaywyng, SvYxpiort tov apap- 


Tn patwy Th; GuvaywyTs Tod Io, Sixaiogtvny elvat 


Goxety. ( Kal Eowxa avrh RAI anoatadtou eig mh; 
xeTpag avth;* xat ox Epobh0n, < acyvberog Iod 
i den avtrs, wat EnoperOn, xat Endpveuce xat 
abrth, xat tyEvero avth;s elg ovdty A mopvela, cl 
t ole ve Th Eov xat thy Ai xat &y nfo: Touror; 
dox EnEoTpeys np; pe ht hovyletog oba EE Bing 
Tris xapdiag” abths, h Em ee, Entotpete Ng 
h. » Obx f82o4v pe EE (3) wv Enoinaa To Iopan), L 
dee lg ETLTTpiyn, dA 3ov avthv Enotpegery e 
aunbelg, h 88 tt Jebdet Entorpeye, al &v dg 


Israel, et ejeci eos in Assyrios: 


ex lolo corde suo, sed in mendacium ; 


Vidisti quid ſecit mihi habitatio domus Israel ? 
Non dixit Juda, sed prius Israel. Abiit subtus omnem 
montem excelsum, ei subtus omne lignum nemorosum, 
et ſornicata est illic, et dixi, pos1quam ſornicata est 
hee omnia : Convertere ad me: et non est conversa. Et 
audirit prevaricati.nem ejus, id est populi Israel, 
prevaricatriz Juda. Et viderunt (id est, ii qui erant 
de Juda) quoniam de omnibus comprehensa est in 
quibus mechabatur habitatio Israel. Dimisi eam et 
dedi ei libellum repudii, Dimisi enim - populum 
Et dedi ei libellum 
repudii in manus ejus, et non lim uit prœraricatriæ 
Juda. Post tanta que passa est Israel, dimissa a 
Deo, aceipiens libellum repudii in manus suas, de- 


C puerat a vitiis Jada converti, et per aliena peccala 


correpla, sibi similia præcavere: quz non solum - 
peccare non desiit, sed pristina scelera duplicavit, 
in tantum ut ad comparationem ejus congregatio 
Israel, que prius ſuerat ipsa damnata, sit justior. 
Et dedi ei libellum repudii in manus ejus, „t non li- 
muit prœraricatriæ Juda soror ejus, sed abiil, et ſor- 
nicala est et ipsa, et ſacta est ſornicatio ejus in ni- 
hilum, et mechabatur in lignum et lapidem ; et in fi 
omnibus non est conversa ad me prœraricatriæ Juda, 
nec timuit ex 
his que ſecerat Israel, ut toto corde converteretur 
ad me, ct deposito mendacio, in quo perseverabat, 
vere ageret penitentiam. Et dizit Dominus ad me: 


p ustificavit animam 8uam Israel a prevaricatrice 


Juda Peecata Israel cum Judæ vitiis comparata ju- 
Stificaverunt quo:lammodo animam ejus. 


di οπν E e Rp he h aovOctog Iobsa £5 dug The xapdiag avth;, 4M EN, heudr. Kal ꝛ uslae 
Kupioc æpòg p* Eòixaloce thy yoyhy avrnc Iopah dxd tic dovrtrov 'lovea Th apaprt,- 


Hara Tov 'Iapanl, ovyxprvcpeva vlg nraicuacty 


YwrHG. 
Hopevoy oby, xal avdyrw0t. robę A6yove rob- 
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6 Azoordoewy. Lege anootrarioy, 
2) Axoordoewe, Lege item &ro0radtov. 


"Jouda, yeyove & N,ẽug The Cue Iopath sa- 


143 2. Vade et lege sermones isios ad aquilonem. 
Si intellexisti historiam, videamus quid in his sermo 


(3) Hedi ie. Lege: E82:04v [avs 
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mysticus signiſicet. Vocatio gentium ex peccato A r. Bobetar tv Toros Snhovadat. Knots v d 


Isracl habuit exordium, ut testantur apostoli, post 
annuntiationem quam Judæorum predicaverunt sy- 
nagogis : Ad vos, dicentes, erat missus sermo, sed 
quia indiguos vos judicatis terne vite, ecce conver- 
ti mur ad gentes . Paulus quoque sacra voce loqui- 
tur: [{{orum peccato salus gentibus ſacta est ad 2e- 
landum eos ©, Igitur multa peccata illius populi 
f-cerent eum a Domino derelinqui, et nos ad spem 
salutis venire, qui alieni eramus Testamentorum et 
repromissianis Unde etenim mihi nescio ubi extra 
sanctam terram nato, nunc de repromissionibus 
disputare, et credere in Deum patriarcharum, 
Abr ham, Isaac et Jacob, et in Jesum Christam qui 
omnium prophetarum vocibus prædicatus est? Si 
iniellexisti duos populos, Israel et gentium, intellige 
transmigrationem Israel de populo Judzorum, et de 
eo scriptum esse: Dimisi eam, et dedi ei libellum 
repudii. Dimisit enim vere Deus populum Israel, et 
dedit libellum repudii, ut sequens firmat exemplum. 
Jubet tex Moysi mulieri displicenti viro suo «dari 
libellum repudii, et dimitti eam, et tune viro licere ut 
alteram ducat. Juxta hune sensum intellige accipientes 
Judzos libellum repudii, et omnino derelietos a Domi- 
no. Ubi enim jam apud eos prophetz? Ubi signa virtu- 
tmu? Ubi maniſestatio Dei? Non templum, non victi- 
mz#, non alius quilihet cultus voluminibus legis expres- 
sus. Ejecti sunt de regiouibus suis, atque ita dedit 
Dominus libellum repudii Israel. Post eos, nos qui in 
Scripturis Judi vocamur, Judæi autem propter tri- 
bum Juda, ex cujus Salvator stirpe descendit, conversi 


 Sumvs ad Dominum; et novissima nostra, qu uti- 


1am saltem in hoc tempore non complerentur, si- 


milia ſutura sunt peccatis Juda, imo pejora. 
cav &md To) T5799 Eautov. "ESwxey oοο TO Ig BrEkiov &nootaglov. Elra huet;s "Toda + Iobsa & Bid 
Thy Zwrhpa £5 "loi3a pulic dvateihavia: npeirov yap, rt E Loba dvar 6 Kiptog huov kxe- 
o:ptyapey tph; Kyptov, xat th teheviata hum, np elbe ph hen eln, rapanihoia Eorxe le colt 


exeivwy Teleuratcts, el uh &pa xat yeipova. 

3. El ut credas in consummatione sæculi dete- 
riora nobis ertntura quam evenerunt Judzis, audi 
Salvatorem in Evangelio prædicantem: Cum multi- 
plicatæ ſuerint iniquitales, reſrigescet charitas mul- 


lorum. Oui autem persererarerit usque in finem, hic 


salvus erit 0. Et in alio loco: Fient signa ei prodigia 
in cœlo et in terra ad decipiendos, ai fieri posset, etiam 
clectos ”* > lantaque incredulitas 144 in universo 
humano genere ſulura est, ut Salvator noster, qui 
omnia que sunt ventura cognoverat, loqueretur : 
Putas veniens Filius hominis inveniet fidem super 
terram ? Vere quippe si judicemus fidem et veri- 
tatem, non mulltitudinem, et respiciamus volunta- 
tem hominum, non congregationem, videmus in 
tanto numero Ecclesiarum fidem diſſicile reperiri. 
Tune erant vere ſideles, quando martyrum vietimæ 
feriebantur ; quando cruentas exsequias proseculi, 
tristes ad ecclesiam revertebantur; omuis erat mul- 
titudo lugentium, quando catechumeni in prima 


% Act, Xin, 46. ® Rom. XI, 11. 


70% Matth. XXI, 12. 
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int Toi; O, % Tov 6poloyouvtwy Thy Wihberay 
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Spo oynAdor, xal vxroxdrw Havroe F. lou xaru- 
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'of nary yoVU never Em tolg paproplotg xτπννπτeοοτν, xat A slatim fide pro ſerendo martyrio ducebantur ; quan- 


do mulierculz et infirmus sexus usque ad mortem 
manebat intrepidus. Tune vere signa de ecœlo, tune 
fiebant portenla de terra. Tunc erant pauci quidem, 
sed vere fideles, angustam et arctam ingredientes 
viam, quæ ducit ad vitam. Nunc vero quando facti 
sumus plures, quia diflicile est plures esse bouos, 
neque enim mentitur Jesus, dicens : Multi vocati, 
pauci autem- electi '*, ex tantis Christianam ſidem 
pollicentibus, pauci sane reperiuntur qui habeaut 
lidem, et veritatem, et beatitudine digui sint. 


4. Si itaque dicit : Primum propler peccata di- 
misi Israel, et reliqui eum in commigrationem; 


B Juda autem audiens ea quæ aceiderant Israel, noluit 


ad me converti : de nostris loquitur peccatis, qui 
legentes ea quæ passus est populus Judæorum, non 
limemus, neque dicimus : Si naturalibus ramis non 
pepercit, quanto magis nec nobis parcet Deus? 
Si illos gloriantes esse se olivam bonam, et radicem 
patriarcharum, Abraham, Isaac et Jacob, Christus 
clementissimus Deus pro suo merito eradicavit.; 
quanto magis neque nobis parcet, si similia ſeceri- 
mus? Vide benignitatem et severitatem Dei. Neque 
enim benignus tantum est, et non severus; neque 
Severus tantum, et non eliam beniguus. Si benignns 
esset tantummodo, bonitatem ejus contemneremus, 
si Severus lantum, desperatio nos salutis, propter 
peccala que fecimus, precipitaret in vitia. Nune 
vero quasi Deus, necessariam quippe (3) habemus 


omnes bonitatem ejus ob rœnitentiam, et severita- 


tem ob delicta, et benignus est, et severus, et lo- 
quitur ad nos per prophetam, dicens : Vidisti quid 
fecit mihi habitatio domus Israel? (Israel in præsenti 
pro Judzorum populo accipe.) Abiit super omnem 
montem excelsum, 145 et subiit usque ad omue 
lignum nemorosum. Si consideres Pharisæum ascen- 
dentem templum cum superbia, et non percuticntem 
peclus suum, neque mala propria sentientem, quo- 
modo dicat : Gratias tibi ago, quia non sum wt ca- 
leri homines, -raptores, injusti, adulteri, et sicut isle 
mublicauus : jejuno bis in Sabbato, decimas do de 
subslantia mea '* ; Vides quomodo ascendit super 


6 cee. Nnotrevw de cob cab64rtov, anodexato c D omnem montem excelsum, et inflamrmatus arrogan- 


Ond&pyovre pour » bye, bt avabi6nxey tn d boog 
dq dy þ2xt0;, xat eyanhozg peyaroppodgyvny, x 
xar> Thy dnepropaviav. O && avabebrxe nl navra 
Bouwev IV, xa yEyovev broxdatw mavids f? 
o xapriuov, a. aetioug* Eko yap Th aowdeg 
Cov, do Td xxprogdpov. Ele ion Grav qurevect, 
Wa purevoucty o T& xapropbpa, ob gavxhv, ob 
Eumeov, & pvov TEpyew; yapry Exapra Eva. 
Towvrovg ebphoets ro eyoug TWy Exepoddguv, xa 


tia ista presumat. Sunt autem alii qui ascendunt 
super colles, et ſiunt subtus omne lignum non ſru- 
etiſerum, sed nemorosum; siquidem alterius na- 
turæ est lignum quod ubertate fertile est, alterius 
quod tantum abundat fronde foliorum. In nemori- 
bus et lucis nemo plantat ficum, nemo vineam, 
nemo arbores ſertiles, sed oblectationi visus tantum 
ligna frondentia. Tales sunt hærelici, qui orationem 
suam verborum decore componunt, non ut conver- 


Matth. xx, 16. Rom. x1, 21.“ Luc. vin, 11. 


(1) *Qc xpdc rd. Legebat Hieronymus: zp@rtov 
tZantoretha. | 
(2) Ei ypnorde tor. Lege, xa ypro0W%y dt. 


(3) Deus, necessariam quippe, etc, Sic omnes 
mss., libri autem antra editi, dans necessaria, 


quippe, eic. 
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tant audientes a vitiis, sed ut delectent. Igitur qui A rà x&4\\n tov mbavorhrwy abtwv, ox EXtoTpegove 


istiusmodi seductione persuasus est, abiit subtus 
omue lignum. Simulque attende quare non dixerit, 
omne lignum, et tacuerit; neque rursum addiderit, 
omne lignum fructiſerum, sed significanter adjece- 


rit, sublus omne lignum ſronaosum. Quamobrem st 


intelligas cur præcipistur in Lege: Non. plantabis 
omne lignum juæta altare Domini Dei tui, nec facies 
nemus '*; nominatim quippe interdicitur ne lucus 
plantetur in templo. 


5. Si observaveris quare dictum sit: Fornicata 


est illic, et diæi, postquam ſornicata est hc omnia, 
Ad me convertere, et non est conversa, et vidit pre- 
raricationem ejus prœraricatriæ Juda; de nobis dici 
intellige, qui derelinquentes pactum quod cum Deo 
ſecimus, non servamus; neque respicimus priorem 
populum, Testamentum, et repromissiones, et no- 
bilitatem generis per peccatum simile perdidisse. 
Si esselis filii Abraham, opera patris vestri faceretis””, 
dicit eis Dominus. Et in alio loco Joannes Baptista: 
Ne incipiatis, inquit, dicere in vobis, quia patrem 
habemus Abraham : dico enim vobis, quia potens est 
Dominus ex lapidibus istis suscitare filios Abrahe** : 
lapides esse nos significans, quia ad simil. tudinem 
lapidum obdurantes corda nostra tenuimus verita- 
tem. Et vere omnipotens Deus suscitabit filios 
Abrahz de lapidibus, si permaneamus in adoptione 
ejus, et spiritum per quem adoplati sumus, custo- 
diamus in nobis. Vidit ergo prezvaricationem Israel 


prevaricatrix Juda, quæ non servavit pactum quod 0 


cum Deo 146 ſecerat: Et vidii quoniam de omnibus 
quibus mæchabatur, comprehensa est illa generatio. 
Omnia quippe quz passus est Israel, nos qui sumus 
Juda, legentes in sacris voluminibus, invenimus 
quoniam de omnibus quibus comprehensa est, in 
quibus mœchabatur habitatio Israel, dimisit eam 
Dominus, el dedit ei libellum repudii. Et cum debe- 
remus ex his quz illi passi sunt, nos ad meliora 
converti, et inspicere quod illi propter peccata tra- 
diti sunt captivitati, et interſecti ab inimicis (et civi- 
tates eorum igni exustæ sunt); cum itaque, ut dixi- 
mus, hc nobiscum deberemus reputare, quia si 
Deus naturalibus ramis non pepercit, quanto magis 
nec nobis parcet? si illos qui e palriarcharum genere 
descendebant, sic propter peccata dimisit, quid nos 
necesse sit vocatos ex gentibus pati? nihil horum 
repulamus, et ideo nos vocatos ut illi_incitentur ad 
zelum, videntes servos aliquando, liberos; ignobiles 


aliquando, nunc Dei filios. Si autem illi tanta passi 


sunt, quanto magis nos, si peccaverimus, pejora pa- 
tiemur? In quibus mœchabatur habitatio domus 
Israel, dimisi eam, et dedi ei libellum repudii in 
manus ejus, et non timuit prevaricatrix Juda hc 
quz fecit habitatio Israel, quia dimisi eam, et dedi 
ei libellum repudii; nec timuit prævaricatrix Juda, 
ut ne ipsa propter peecata sua, similia sustineret. 
Si quis nuper emptus domum emptoris et domint 
* Deut. xvi, 21. 


77 Joan. vin, 39. * Luc. in, 8. 
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quis de prioribus servis offenderit dominum, quid 
promerverit : et si voluerit in domo domini perse- 
verare, cavet ea ſacere, quæ eos ſecisse audivit, qui 
verberibus et tormentis, et relegatione digni exsti- 
terunt, Deinde diligentissime inquirens quid fece-. 
ruut illi qui libertatem a domino meruerunt, omni 
labore nititur ut ea ſaciat quæ eos ſecisse cognovit. 
Et nos itaque qui non eramus servi Domini, sed 
idolorum, et dæmonum, et postea ex gentibus con 

gregati credidimus in Christum, legamus Scriptu- 
ras; videamus quis juslificatus sit, quis offenderil 
Deum, et cum omni obscrvatione nitamur ea ſacere 
quz justos legimus ſecisse, et caveamus in hæc in- 


cidere in que inciderunt hi qui traditi sunt capti- 


vitali et ejecti de hæreditate Dei. 


6. Et non timuit prevaricatriz Juda, sed abiil, et 
ſornicata est et ipsa. Post ſornicationem in qua pri- 
mus corruit Israel, fornicata est etiam Juda. Et 
ſacta est ſornicatio ejus in nihilum, et mechabatur 
in ligno el lapide. Quando peccamus duro contra 
Deum corde, nihil aliud facimus, nisi cum lapide 
fornicamur. Quando in voluntate (7) peccavimus, ma» 
chamur subtus omne 147 lignum nemorosum, Et in 
his omnibus non est conversa ad me pravaricatris 
Juda ex toto corde suo, sed in mendacio. Et nos 
conversi sumus ad Dominum, sed quia non ex toto 
corde conversi, dicitur : Non est conversa ad me 
prevaricatriz Juda ex toto corde suo. Neque vero 
ait, non est conversa ad me prævaricatrix Juda et 
lacuit; sed: Non est, inquit, conversa ad me præ- 
varicatriæ Juda ex toto corde suo, verum in menda- 
cio; ut ostenderet eos qui convertuntur, si non ex 
toto corde convertuntur, in mendacio, non in veri- 
tale converti. Quapropter legamus Veteris Testa- 
menti historias et prophetas, et si quos justiſicatos 
invenerimus, imitemur ea per que illi justificati 
sunt; legamus Evangelia et omne Novum Testa- 
mentum; legamus apostoli Pauli Epistolas uni ver- 
sas, el scribamus in cordibus nostris, viventes juxia 
præcepta cœlestia, ut non tradatur et nobis libellus 
repudii; sed cohzredes efficiamur cum Christo 


Japah) etochbety* « tav yap d mhhpwps Toy EOvay D Jesu, et plenitudine gentium (8) Ecclesiam Dei in- 


elot\0n, vr nd; IopaH owbhoerar, xat yevhoovrat 
pla nolpvn, xat ele nophy, » bidaoxwy ,v Thy 
Tavroxpdtopa iv arp v Xprorh 'Incod, & 1 8650 
xa, td xp ele vo alovag Tov alwvwy. 'Aphyv. 


troeunte, novissimus salvetur Israel, Secundum il- 
lud eloquium : Cum autem plenitudo gentium in- 
{roierit, tunc omnis Isruel salvus erit, et fiet unus 
greæ et unus pastor, docens in commune populum 


zuum magniſicare omnipotentem Dominum cum Christo Jesu, cui est gloria et imperium in sæcula 


seculorum. Amen. 


(1) Legebat Hieronymus: tenoinxev i xatoxla, 
(2) Lege: gvi&ccerar. | 

(3) Legendum : vel terohxzacty, vel mTeronmubres. 
(4) Lege: avayrvwoxwpev. 

(5) Lege xal Toovevopev. 


) Mss. Regii, roluntate ; lib. editi, voluptale. 
(8) Et plenitudine gentium, etc. Sic habent ms$. 
Regii ; libri vero editi, et videbimus quod plenitud-ne 
gentium Ecclesiam Dei introeunte in novissmis 301 


retur, eie. 


(6) Legebat Hieronymus : tafynse. 
( 
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HOMILIA V. 

In istud : 
Revertimini, filii, revertentes, et sanabo contritiones 
testras ?*; usque ad illud : Accingite vos ciliciis o. 


1. In Actibus apostolorum perspicue legimus, 
apos tolos primum in synagogam Judæorum ingres- 
sos, eis tanquam cognatis propter Abraham, Isaac 
et Jacob, annuntiasse que ad Jesu Christi perti- 
nent adventum : cum autem, illis dicta non reci- 


pientibus, alios oporteret esse dictorum auditores, 


tunc omni a se culpa remota reliquerunt eos; $cri- 
plum est enim quia: Vobis oportebat annuntiari ver- 
bum Dei; sed quoniam indignos vos judicatis, ecce 
convertimuy ad genes. Hoc autem perspicue di- 
clum in Actis apostolorum, virtute etiam a prophe- 
tis sæpe dictum est. Etenim Spiritus sanctus per 
prophetas potissimum loquitur iis qui de isto po- 
pulo sunt; si quando autem, postquam 148 wulla 
dixerit, non est auditus, valicinatur verbum genti- 
bus predicatum iri. Hoe et in prineipio hodiernæ 
lectionis videre est, quandoquidem ante illud Isra- 
elitis dicitur : Patrem me vocabilis, et a me non aver- 
temini. Verumtamen sicut prevaricatur mulier in 
cohabitaniem ei, sic prevaricate es! in me domus 
Isracl, dicit Dominus. c cum primum dicta es- 
sent de Israel, et andissent filii Israel: Quoniam 
iu juste egerunt in viis suis, et obliti sunt Dei sancti 
sui: deinceps Spiritus sanctus transfert sermonem 
ad nos qui sumus ex gentibus, et ait: Revertimini, 
fitii revertentes, et sanabo contritiones vestras . Nos 
enim sumus repleti contritionibus : quisque dicere 
potest, etiamsi nunc purgatus et sanatus a contri- 
tionibus sit: Eramus enim et nos increduli, insi- 
pientes, errantes, serrientes desideriis et voluptalibus 
pluribus et variis, in malitia et invidia agentes, odi- 
biles, odientes invicem ; cum autem benignilas et hu- 
manitas apparuit Salvatoris nostri Dei, per lavacrum 
regenerationis ** eſſudit misericordiam suam super 
nos. Czterum illud apostolicum dictum, cujus se- 
mel memini, apertius elucidare conabor. Neque 
enim dixit : Eramus aliquando insipientes, incre- 
duli ; sed Paulus apostolus qui ex Israel, qui erat 
Secundum eam quz in lege est justitiam inculpatus, 
alt: Eramus enim aliquando et nos qui ex Israel, 
increduli, insipientes. Itaque non solum qui ex gen- 
tibus, insipientes erant, neque soli illi peccatores, 
sed et nos legem edocti, tales eramus ante adven- 
tum Christi. Post jlla igitur quæ ad Israel dicta 
sunt, ad nos qui ex gentibus sumus, dicitur : Re- 
verlimini, filii, revertentes, et sanabo contriliones ve- 
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obrws Ahern olg tut 6 oixo; 'Iapah\, Myer; Rü- 


ptog. » Kal öre rponyouptvus ca etpreat mh wept. 


ro lep, cal hxouoay of viot Iapani, "Orc 1. 
xnoav & taic odo abr, xal exe ldborro Ge 


C driov abr Efhg val Th Nvebua td &, er- 


Ono: Thy Mo F huig vobg and Twy EOvwy, xal 
pratv* 'Exiotpdgnre vlol Exiorptporrec, xal la- 
Copa TE ourrplupara vuay. Hut; yap teu 
ol rer\npuptver. cuvipiupituy (5), Exaoto; eL. by, 
el xa vb x2xa04piorat, val ld dai d toy couvIpipr 
pdrwy* « Huey yap xa hut; ànstbetg, à Nos, 
TLavwpeve, Sovlevovre; Embupiats xat hovals vl · 
nals xa noxiats, & xaxiq v. pbdvy dt, 
cru, picobvies (khhoug * Gre & ; ypnotoing 
val ij pravipunia imepdvn mod Turi pos ijudv Bcov, 
di Wp” naktyyevediag » GN thy Elcov abrod 
d hul;. Katrorye Ns (6) td aTtooT0).uxdv, &ra; 
uvnobelg, caytarepoy neipdoopat rapaothoat. O00 


D rap Eſpnxev* Her up gore drontor, dæcibei 


a Labhog 6 knbotobhog, 6 AD d Lepa (7), 6 v 
h EV v6pwy Sixawoatuvyy yevGpevcs Epeprtog, Met 
"Her dp val tueic xore, of and co Ip. 
dxeiwelg,dvonror. AM od pdvoy of anh Twy EOwuv 
&v6yro. Haav, o pdvor of and THY EOvay aneidcls, 
obst pbvor Exetvor &papruwiot, xa hui; t of 80 
v6uov &81bay ptvor Torodro Emuyyavopey mph TMs 


=2pouclag mob Xptorod. Atyerar % perk td clpnytva 16 leg p hai; ve and tw e 


"Ex:ozxpdgnrte, vio! &xuotrptporrer, val ldoopa: Ta Cvrrpl para Dur. 
«4 © 
”* Jerem. m,21. ® Jerem. 1v,8. Act. Xin, 46. * Jerem. 11,19. ** Jerem. 1m, 22. 


(1) Cod. Vatic., tov y=ypaputvwv T4 Tt: pt The. 
(2) Cod. Vaiic., xatE)irmv. * * 
* (3) In cod. Patic. deest d X6yov. 
(4) Cod, Valic., eic Harepa ps xaläceig, xat an 


8 Tit. 11. 3, &,5. 


£1299 o &72ITpaghon. 
5) Codex Scorialensis : ouvrpiupi.a. 
0 Cod. Scorial., xalvot xaxetvo. 
(7) Cod. Scorial., 6 a 6 &7d 70v 'Iopata. 
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"ANY Epet ig. Tabra eln mph; Thy opal, A 


od & abr ret int robe and toy tlvav. Gone 
Kapacthoat, dci ob he ob nod, (1) 4 eb0bG, enov 
ode rat mph; Thy "Iopani Meyerv cd wept: Enotpo- 
phe, wpooridyor mh Tob Japan bvopa. Eg youv 
Aer et "Ear £10 Tpagy "Topah Al, Are Kuptoc. 
pd pts 8x10 7pagryoerat xal tay xepitly rd de- 


Abrpara aðroũ ex rov ordpuaroc avrov, xal axo 


roũ XPOCOXOV hu ED land ñ. xa q udo. Zn upioc 
nerd dAnvelac, xal d xploe, xal &r Sixarootory” 
ebdloynoovor ety avro FoYn. Ta tpwrta tolvuy el pn- 
cat pb tobe amd tov EOvay * ett? zel, v vd (2) - 
powpa Tov N eleHνοννn ve ni; "Iopan. cw0h- 
dec xatt te elpnutva tape (3) Tp 'ATtootOp Ev th 
npd; Pwpalovg &. Nepboyeg tiva tperov 6 RE 
Sede mporpene: hui; Emotpipovrag Tekefws F- 
orpegerv , enayyeduevog, Gre, tav Entotpegovtes 
tmorplwpey wph; avtdy, lde. Y d I 
Rio vo v ouviplppatar hee & &noxprvdpever, of 
uh hefe, hu BHHVao rec wept The oντνν pas, 
c bxetvog 6 opa, papty* 'I80b do. loi ue 
806pe0d oor. (4) O uV Gebe ed 'Exiorpdpyre, 
vlol, & xt tp gov rec, xal lioouat t ovriplupurara 
Op@y ol & &md tov tOybv * Aobkot Eobpeda huts, 
od d ce p bvtt; col, AA Batpdvuy Eves, Ma Gue 
Vauewv &vtixetutvey tvyydvovtec. "Ore yap Stent- 
peFev (5) 6 Toe kn, tyeviOnpevhucts ob peply 
ov (6), ob pert Tod aod Taxws oyolvicua xn povo- 
plag cov, (7) dM yeyovapey &\kwv hep ut dd 


nete, olysv6pevor. &\kuv Tort pepibeg, cov elmdvtog 


(8) iutv · 'Exiorpdonrte, viel, £xworpdporrec, xal ld- 
Copae T6 ovyrplppars vuoy, trxoxpivbueda Me- 
pidzg cov huts xal yap nepreptvopey thy xkhoty 
pdvov(9). Oö ws Exetvor N, xat rapyrhoavro, 
obrw xat huecls xakovpevo napartobucha. "Exopey 
Tap tv tals ro E ,, o rapabonat;, ö, vt 
Xex\npevwy rponYouptvus, 6 tv rig Here Fu- 
rata Frnna, Exe us rapyrnutror* 6 Bt ti * Zevyn 


Boar trropaca xtrre, xal xopevopa: Boxutdoat 


avrd* ys pe xapyrnytior* oy obtrws o huels 
ol nd dy tOvav txthOnupev, xat naparrovucha. 
Ak tf; wept notov(10) yap &, Iva xataysvwpeda ; 
epd Tolav yuvalxa oo pH. A à xat (11) ve tf 2&o 
&oyohnbopey; Eke obv 6 Gebe hulv* 'Exiorpd- 


2. Sed dixerit aliquis : Hec dicta sunt ad Israel. 
tu vero trabis ea ad illos qui ex gentibus sunt. 
Volumus probare, non multis interjectis, sed mox, 
ubi alloqui vult Israclem de converzione, Israclis 
nomen apponi. Consequenter nempe dicitur : S. 
conversus ſuerit ]srael, ait Dominus, ad me conrer- 
tetur; et si abstulerit abominationes snas de ore ano, 
et a ſacie mea reveritus ſuerit, et juraverit, Vivit Do- 
minus, cum veritate, in judicio et justitia; et bene- 
dicent in eo gentes . Priora igitur dicta sunt ad eos 
qui ex gentibus sunt : deinde cum plenitudo gentium 
intraverit, tune omnis Israel salvus erit, ut in 149 
Epistola ad Romanos scripsit Apostolus *. Adverte 
quo pacio nos Deus revertentes perſecte reverti ad 
hortetur, spondens, si nos revertentes reversi ſue- 


B imus ad eum, nostras se per Jesum Christum 


sanaturum contritiones. Nos vero qui neque cuncta- 

ur, neque in salute moram, ut Israel ille, inter- 
ponimus, respondentes dicimus : Ecce 8ervi nos eri- 
mus tibi; Deus quidem dixerat : Revertimini, filii 
revertentes, et sanabo contritiones vestras ; at qui 
ex genlibus : Servi erimus nos, qui prius tui non 
eramus, sed adversariarum potestatum. Cum enim 
divideres, Altissime, gentes, non fuimus nos por- 
tio tua, neque cum populo Jacob ſuniculus hæredi · 
tatis tuz, sed aliorum portio evasimus. Nihilomi- 
nus nos qui aliorum portio olim fuimus, dicente te 
nobis: Revertimini, filii revertentes, et aanabo con- 
tritiones ves/ras, respondemus : Partes tum nos; id 


quippe tantum exspectabamus ut nos vocares. Non 


sicut illi vocati sunt, et respuerunt, sie et nos vo- 
cati renuimus. Habemus enim in Evangelii parabo- 
lis, ex his qui primi erant vocati, bune quidem 
respondisse : Uzorem duxi, habe me excusatum ; 

hane vero: Juga boum emi quinque, vado probare 
illa, habe me excusatum . Non sie igitur nos qui 
ex gentibus sumus vocati excusatione utimur. Cur 
enim? ad quemnam agrum concessuri , ad quam- 
nam mulierem sapientem ? Circa quid tandem aliud 
occupari possemus ? Dixit itaque Deus nobis: Re- 
vertimini, filii revertentes, ei sanabo contritiones ve- 
stras, et videntes nostras ipsorum contritiones, et 
sanitatis promissionem, statim nos respondemus , 
ac dicimus : Ecce nos erimus tui, quia tu Dominus 


pute, viot, &xiorptportec, val ldoopat rd ovy- | Deus nos/er. Obedientes igitur et dicentes : Tui eri- 


Tplppara buoy xa Ptnovieg tavriy 74 ouvpiu- 
para, xa np) The laozwg tnayyehag, (12) ebbtws 
huet; anoxprv6ueda, x rohe Ido usr £00- 
#1206 oo, ori ov Kopioc 6 Bede u” Yraxot- 
oavreg obv xa elndvreg, EO, oor, pvnpoveru- 
HV drt dneoySpeda Bp, Mfyovieg avty (13) 75: Aovnor 


mus, meminerimus quid Deo spopondimus dleentes 
ei : Servi erimus tibi; et cum dixerimus ei: Tui 
erimus, ne alterius ditionem subeamus, non spiri- 
ius ire, non spiritus tristitia:, non spiritus concu- 
piscentiz, non ipsius diaboli, neque angelorum ejus; 
sed cum vocati dixerimus : Ecce nos erimus tui, 


% Jerem. iv, 1, 2. % Rom. u, 23. * Jerem. m, 22. Luc. xiv, 18, 19. 


© Lege: ob pert nod. 
In cod. Valle. deest, Ev. 
9 1 cod. Vatic. deest, apc. 
"= Vatic. Ole Acts doch Od got. 
5) Cod: Yatic. = eg. 
Cod. Vati. 
9 Cod. Vatic. — 


Parnot. Gr. XIII 


Cod. Vatic., 4roxprv6peda hpel; * Touto jap 


VOuev, v ! v p6vay. 
b Cod. Vane, $ * rept noloy; 
11) Is Cod. Vatic. deest xal. 
12) Cod. Vatic., tnayyeMav. 
15 a cod, Vale. At cod. Scorisl. ab rs. 
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ostendamus operibus, qui sumus polliciti nos ejus A £56pe0& oor xa\ elndvreg ab v EOdAud oo, 


:e, nulli alteri quam ipsi nosmetipsos addixisse, 
et dicere : Quia tu, Domine, Deus noster es. Nullum 
enim 150 bDeum nos confitemur, non yeutrem, sieut 
gulosi quorum Deus venter est ; non argentum , ut 
amatores pecuniæ, non avaritiam quæ est ido/orum 
servitus ; neque aliud quidquam pre Deo habe- 
mus, in deorumque numero collocamus ; sicut plu- 
rimi facere consueverunt, sed nobis qui super om - 
nes, qui per omnia, qui in omnibus est, Deus est, 
et charitate quæ est ad Deum pendemus; charitas 
enim nos cum Deo conglulinat. Dicimus: Ecce nos 
tui erimus, quoniam tu Dominus Deus nos ter. 


nd £ov yevwueda, ph cg de, wh 
Tvevuatos inn, wh ved Eenibupiac, ph tov 
Stad (1) yevwpeba, ph Tov d&yythov avrod * Ma 
x)n08vre;, xat elnovreg* Id ob thueic £06peld oo, 
de lSm⁰ẽEiŨ toil Epyotg, itt, Enayysaduevc yeveodar 
abroõ, oe, &hkp A avre tavzobg avelhxapey, xa 
MEyouev* "Ort ov, Kope, d Bede (2) h el. Ob 
Yap Ocdv huels 6pohoyoupey * ob Thy xomav, ws of 
yaotpluapyo, br 6 Bede 1 vo. lia · ob th &pyoprov, 


Og ot qiX4&pyupot, xat thy mheovetiav, rig forty 


818wlodarpela* o Who xd, xat Geo- 
T0909 ev, wg of moot Oeontotodaty, AMA hut 6 bat 


nov, 6 5:2 nx4vrwv, & ty Ndỹi Gebg bort, (5) xa) Hprhpueda the hymns The pe Thy Bedv © , yap ayazh 
02.4 E T6 Oey. Atyonev * *IBob Nn (4) £0cpebd oo, öri ov Kvproc 6 Bede nu. 
5. Deinceps cum nos priorum malorum penitue- B Elxa, xzatayv6vreg Tov Ttportpwy huov vnde, 


rit, quando et magnitudine et excelsitate pollere 
idola opinabamur, ea venerabamur, et quæ coleba- 
mus, admiranda putabamus; nunc vero et ſutilia 
fuisse atque inania cognovimus, revertentesque di- 
cimus : Vere in mendacium erant colles , et nos, 
reprobatis prioribus illis excelsis et admirabilibus , 
si etiam diligenter inquiramus, ſortasse eorum quæ 
in gentibus sunt, collium montiumque differentiam 
reperiemus. Quæ deserentes ii qui dixerunt : Ecce 
nos servi erimus tui, quoniam tu Dominus Deus no- 
ster es, ut mendacia reprobant, tum colles, tum 
montes. Quznam igitur diſſerentia eorum quæ in 
gentibus sunt montium et collium qu.bus damnatis 
dicimus : Vere in mendacium erant colles et ſorti- 


dre peyaha uV Evopitoney vat dna t& el, 
Tp0Texuvoipey, xat faupactit Evopitopey ofs Ma- 
Tp<Loury · vd & xattyvwpey, bt Exetva mweavra heuth 
Av, at obsey Erbyyave* Mfyopey Enotpegovres * 
Orr ele VFebòog hoay of Bouyol * xal hut; x- 
Tayv6vteg Tov Tportpwy ud /), xat TOY. TpoTEpwy 
davuaciuy Nc TN, tav gilotreyvepey, eEbphoouey 
Thv S&:apopav Tov Ev Tolg Elves: pouvioy Ne 6pew * 
drt xatakndvies of elndvteg* 'I6ov Sovdort ure 
8o6pe0d oo, (5) & r ob Kip 6 Bede huar el, da- 

ropobo:v abtoy og heutov, xat tov Souvay xal 
Tov 6ptwy. Tis obv ij Siapopt tay tv tolg rde 
opt x pouvav, dv xateyvuxoteg MEyopey © Or 
ele yeo8oc cv of Bovyol, wal , Sorayuc Ter 


tudo montium? Hoc quippe dicimus priorihus abje- © &p4wr ; Tovro Myopey hurl; xaroyvivres Tov po- 


clis. Quz a gentibus adorantur, partim tanquam dii 
adorantur, partim ut heroes; nam et ipsi de qui- 
busdam ſatentur eos, cum prius mortales ſuissent, 
in deorum numerum fuisse relatos. Herculem ado- 
rant non ut natura Deum, sed ut mutatum ex ho- 
mine in Deum; A@sculapium colunt tanquam ab 
humana ad divinam dignitatem propter virtutem 
evectum.. Quando autem borum patres ab ipsis 
nuncupatos deos adorant, non uti ex hominibus in 
deorum numerum translatos venerantur, sed, ut illi 
quidem existimant, a prineipio deos. Erunt itaque 
qui gentibus ab initio dii habentur, montes et ſorti- 
tudo moniium; qui vero nunc ab ipsis esse quidem 
dii, sed prius homines fuisse censentur, hi sunt col- 
les. Scientes igitur ambos illos ordines adorari, 
aiuat : Vere in mendacium erant colles et ſortitudo 
montium. Nunc enim qui isla colunt, non sibi per- 
suadent hæc esse mendacia. Quamobrem oracula et 


Philip. in, 49. “ Eph. v, 5. Jerem. in, 23. 


* ) Cod. Seorial., Ee Tov vo Sta. 
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%) Cod. Vat. omittit e. Mox Scorial. codex, 
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Tpooxuvaar, robe Tatipas T2trwy Ovopatopsvous 
Tap* abr Oeobgs, mpooxuvoucty, oby Wy her, 
Ofvrag £5 avOpwnwuy ele Beobg, d (8) wi Exetvor olov- 
Tat, dOeodg &pyhbey brag. "Ecovrat Y obv of &pyt- 
dev pty beot vopr6uever trols EUV, r& &pn wal 1 
drang Tov Eptwy ol dd voprtbuevor. nap* ab do 
vby kv etvat Geo, p ο⏑ N &v0pwro yeyovevet, 
ob vl ele oi Souvel. "Exvwx6reg oby &pyorepa - 
xuvobpeva Teyparta, gacly * "Orrwe ele Vece 
nav ol Bovyol xal ij &orapic rar Eptwr. Nov Yap 
vdrokapbevoucty oi (9) avrahatpes dri qc coc 


Hoav. Legendum 1 Ghislerius, wept Trvev, Sci 
Tot, p ο Ha. 

by Se al., A os £5 avOpwnov els Oedv 2 
0e "Aoxk td ee ws dE av0pwr 
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(8) Co1. Vat., perab@Jovra; 1 40 pony yo | 
wor Paulo post idem codex, Ecovra: ptv oby d 
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cabta. Awnrep olovrat bobs xpnopors xat ta; Oepa- A curationes veras esse exisümant, non cernentes 


lag 4lnbevas clvas Bepaneiag, oby bpavreg brago- 


pav ndong buvapews, xat onpeiuy, al Tepatwy 
beuboug, tv ff ankty dbixiang tols &nolkuptvors 
yevoptvey, pg N ,ο,, Eivapry conpeluy xat cep 
hu &\nbclag* (1) & ptv yap ole Xprotrds 'Imoobs, 
Tavra hv onpeia dhndetag. Kat c avrod pty A 
anole: Moe, Sviycy hv aknfelag à 88 tnolouy of 
Atyvmrtot, one tv (2) x tEpata ye3ou;. Obrw Bt 
xat & Eroler Elpwy pert thy Imaouy 6 pdyos, tote 
&anonlaviy v E0vog The Lapapeliag, xai vouiteodat 
abrdy eivar 8ivapry Ocod * 
ci pata hi3oug. "Orav obv xatayvaopsy Exeivev, M- 
yopev of ate rx ceg * "Ortwc ele Vebòoę our ol 
Bovrol æal  85rapuc ror dpd. 


xt abr4 hv onueia xl 


quantum omnis virtus cum signorum, tum prodi- 
giorum 151 mendacii, quæ in omni deceplione ini- 
quitatis fiunt jis qui pereunt, differat ab omni virtute 
signorum et prodigiorum verilatis. Que enim Chri- 
stus Jesus ſaciebat, hc erant signa veritalis ; et 
ante ipsum quidem que ſaciebat Moyses, views 
erant veritatis : que vero Agyplii faciebant, signa 
erant et prodigia mendacii : sie etiam quæ post Je- 
sum faciebat Simon Magus, ut gentem Samariæ 
deciperet ipseque virtus Dei esse putaretur, signa 
erant et prodigia mendacii. Postquam igitur ista 


rejecimus, dieimus: Vere in mendacium erant colles 
et ſortitudo montium. 


' Elra hpet;, of 4nd tov ivd, lope, br: 76 ka- B 4. Deinde nos, 3 * scimus 


pantwpatt Tov Lap 6ddy thabopey ournplas, 
xa 8xefvor Efw elotv ExGe6anutvor, exp: md NA 
pwpa huov eclothby * lopey &, Gt & td mn\hpwpa 
Twv thvoy elcthby, perk tovro nd; 'lopahi aw0hos- 
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deve go d ce Tod Iapah) owdnooptvor perk th (3) 
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1 owrnpla rov 'Topan dl. Exe & G@nai tuvho0n- 
pev co &mootrohixov riod Meyovtog, Ort IP N 
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Tolg EO, c Grav Td m\hpwpa Toy EOvay elgthby, 
Ew pevovytog tou Ip pert td eloepydpevov nhh- 


pwpa Tov thvaov, dcs nd; opa ohr 


PEpe, r xt coe TEmug Touroug Gvantugwuev. 
HY "Iopahi ow{6pevog. 'Biireaev 6 nokbg opa · 
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Tor Ey1aure £xTaxioytUove ddpag, ol reg oux 
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TErovey. Obxovy tov Iopa (4) Aeta cwiduevov, 
xataerpltvtog tov *Iopatn. Tavta && 800 rh, 
el duvard; el, perdkyays hot xat Em tobg &nd xd 
thvav * ob yap elde "Orav nkvra T4 EON G, 
T6re nd; Ip owbhaetare d, "Orav th N 
pwpa Tov Ebvay eloehby, tore wi; Iopan\ ow0has- 


delicto Israelis viam nos salutis cepisse, eosque esse 
ejectos ſoras, donec plenitudo nostra advenerit. 
Scimus item, postquam plenitudo gentium intrave- 
rit, tunc omnem lsrael salvum futurum : idcireo 
primum quidem dicimus : Vere in mendacium 
erant colles et fortitudo montium; deinde addimus 
de salvando post plenitudinem gentium Israel : Ve- 
rumtamen per Dominum Deum nostrum salus Isract. 
Quoniam autem semel apostolici textus meminimus 
dicentis, delicto quo corruit Israel, salutem - ortan. 
gentibus; et quando plenitudo gentium intrarit, 
Israel ſoris manente, post ingressum plenitudinis 
gentium, omnem Israel salvum fore, agedum, ea 
que ad hæc loca pertinent, explicemus. Erat Israel 
qui salvabatur, excidit magna pars Israel, sed reli- 
quie secundum gratiæ electionem ſacte sunt *; de 
quibus mystice in Elia dictum est: Reliqui mihi a6 
ptem millia virorum, qui non curvarerunt genua ante 
Baal **; quod interpretans de hisce reliquiis Apo- 
stolus ait: Sic ergo in hbc tempore reliquie secun- 
dum electionem gratiæ salvæ facie sunt. Itaque Is- 
rael derelicti reliquiæ salvandæ. Hune duplicem 
ordinem, si poles, transfer, quæso, etiam ad eos 
qui ex gentibus sunt. Non enim dixit ; Cum omnes 
gentes salvæ factz ſuerint, tune omnis Israel salvus 
erit; sed: Cum plenitndo gentium intraverit, tune 
omnis Israel salvus erit **. Non portio Israel salva- 
bitur post omnes gentes, sed post gentium pleni- 


Tat. Ob de Io owbhoerat pert ndvia & EOvn, D tudinem. Si quis potest, residuum (prout reperit 
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e Mrerat (6) Cann, Altona xpogldoet yeipaate 
Thc r G xa tals Backing The Ne npoorde- 
cet 6 We Meywy * "Acare ro Kuplep, Vd. lars T6 

* Rom. x1, 5. ** Ill Reg. ix, 18; Rom. x1, 4. 


1) Cod. Vat., — 

2) Cod. Val., onpueia ut 5 

3) Cod. 1 nept vo 'Iopahi, ab rd y ow0n- 
$uzvov pert v5, 


9% Rom. x1, 26. 


Israelem salvum fore post gentium plenitudinem), 


ratione percurrens cogitet, omnes sliquando juxta - 


illa quæ in Sophonia dicta sunt, servituros Deo sub 
jugo uno, et de ſinibus Æthiopiæ allaturos victimas 
ei; quia sicutin psalmo sexagesimo septimo dicitur : 
Ethiopia 152 preveniet manus ejus Deo, et regi- 
bus terræ præcipit sermo dicens : Cantale Domino, 
psallite Deo Jacob “s. 


Sep 'Taxob. 


9 Pgal. Lxvil, 32, 33. 


(4) Cod. Vat., Obxovy Topai), xiv ktppa d- 
eV — tg HAV roc ro ILopHR. 

(5) In cod. Vatic.zdeest rt. 

0 Cod. Vatic. Aer. 
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B. aque nos in nobismetipsis pcenitlentiam agen- A Ovxovv Mn fhpet; of an Tov EOvaoy TEpt py 


tes, de mendaciis, quæ putabamus esse vera, dici- 


mus: Vere in mendacium erant colles et ſorlitudo 
montium ; de Israel vero post nos salvando: Ve- 
rumtamen per Dominum Deum nostrum salus domus 
Israel. Deinde confitenjes peccata in quibus et pa- 
tres nostri ſuerunt, nosque ipsi idola colentes, di- 
cimus : Conſusio aulem consumpsit labores patrum 
nostrorum ab adolescentia eorum, oves eorum el vi- 
tulos eorum, filios eorum el filias eorum s. Ntaque si 
pravus labor consumendus est, et mendax opus pa- 
trum conſusionem nasci necesse est; ante conſu- 
Sionem enim non consumitur labor patrum nostro- 
rum, et quz adduntur. Propterea peccantium dif- 
ferentias consideremus. Sunt qui peccent, et non 


confunduntur, neque verecundiam concipiunt, nec? 


erubescunt de peccatis suis: istiusmodi sunt, qui 
desperantes , semetipsos tradiderunt omni impudi- 
citize, et omni immunditiæ “. Vides enim gentiles 
quo pacto quasi egregia ſacinora interdum narrent 
suas ſornicationes: et adulteria, neque pudeat conſi- 
teri se talia patrasse. Nec illa peccata vocant, ne- 
dum erubescant, neque consumuntur ipsorum labo- 
res, neque conSumuutur eorum peccata. Principium 
bonorum est pudore aflici ob ea quorum non pu- 
debat. Quamobrem ego non maledictionem existimo 
id quod in prophetis habetur : Conſundantur et con- 
verlantur retrorsum omnes qui oderunt Sion. Preca - 
tur enim ut qui pudendorum operum sensum nul- 


taurd peravoouvteg Ent vlg Ce, & Evouliopey 
eva A Orrwc elec yeo8o; jour of Boie 
xal j &vrapic Tor CpEwr* rept Bt tob pl” hu; 
own coptvov "lopahi H &:4 Kvplov Ocob 
Mad ij Cwrnpla tor olxou rod Toparid. (1) Eita 
EZopokoyovpevor neph TwY Gpaprnpdtov, tv of xl 
ol naTEpes ] yeyovat, xat hut; avrot e 
Aatpoovig papey  'H Ee algyoyn xarnrdduce robe 
dy doe ray nartpor i dxd veornroc avror, 
ra xp66ara avrav xul robe gde abr, wal (2) 
robe vlobe abr, vn rag Ovrartepac avroy. Obx- 
oy & peer xaravarſoxeodar 6 poxtnpas HN, 
xa) Th 50g Epyov THOv Ttattpwy, aloyovny Get ye- 
veolar © ND yap aloyuvng od xatavarlrxetat 6 p6- 
{00g THv Tattpwy hpoav, xat Tt En:pepdueva. Att 
vod do zaravohowpey apapravevuv biapops;. Elo 
auanmmtavovtts, x obx al,, o albovuevcr 
Ent Tat; &papriar; avrov, o Epubprovieg. Towh- 
rol elotv of @nmkynuerec, xa) tavrobg napatdvieg nhcy 
aceyela, xat mary, axabapolig. Bling; yap vo an) 
Tov E0vaovy tTiva Tplrov w3 Eproteiang £50" Gre xatakt- 
youot T4; . ropvelag xat tis Hœe lag tautov, odd al- 
dobpevot bpnkoyely c Tuahra nerormxtvat. Kal of 
Mfyouoty abr &paprhuara, zoo ox alrytvovrat, ox 
avaloxovrat avtov of pSylot, ob &valloxetat avtwy 
rc &paprhuata. Ap eyalov tor vd atoyuv0hval tia 
& ob Hoybvero. At Todro R o xatkpay vohlg k 
Tols rpoghrat Kyeadar ty tq · Alx uro ir, xal 


lum babent, ii sensum accipiant, ut confusi possint c f&rrpaxnhrocar xdyrec ol ooDyTec Ziov * ebyerat 


suos labores ei peccala consumere. 


(3) rap Tobg Gvaro0hroug tov The ala EFH 


els ouvaichnorv Epyeolar, va aloyuvbtvreg d, e dααν,νοα,Hj,çſ οε pdyNoug xat Tà Gnaprhpata abrwv. 


6. Irrationales porro patrum motus vocavit 
oves ac vitulos : neque enim omnia bruta lau- 
dabilia, sed sunt bruta quzdam digna vituperio, 
sicut oves patrum qui Peccaverant : 
tem quaedam bruta laude digna, juxta illud : 
Oves mea vocem meam audiunt s. Oves erant etiam 
he quibus non absimilem habemus rationem, haben- 
tes pastorem bonum in animabus nostris. Quando 
enim Salvator ait: Ego sum pastor bonus , non 
tantum ut cteri, universe dictum intelligo, eum 


nempe esse pastorem credentium, ei hoc enim 153 D 


sanum est et verum; sed ei in mea anima debeo Chri- 
stum intus habere, bonum pastorem qui in me re- 
gat motus irrationales, ne amplius ad pascua, ut 
casus tulerit, exeant, sed a pastare ducti, ipsius 
proprii ſiant qui ab eo alieni aliquando erant. Quam- 


obrem si nunc sit in me pastor qui regat sensus 
meos, non amplius subsunt menti alienz, vel Pha- 


* Jerem. m1, 24. Ephes. ,19. Joan. x, 


Y) Cod. Scorial., zpds 8 rod pe0' huds why” 
vou "Iapaya. N &:4 Kuplov 'Inood v h 
owrnpla tov ofxoy Told "Iopani. Codex vero go > - 
apt dr Tov 2 vpds ooh V Ioan 
StA Kuploy Geo hpwy h To) ofxou 2 
In nostro textu, modo cod. Vaticanum, modo Sco 
rialensem sequimur. 

(2) In codice Scorialensi deest xal. Ibidem post 


27. 


Ta & ora Tov Tatepwy xtvhuatra Toa 
elne xat p55yovg. Oö yap Tavra ] Moya tnarvert 
a Eotry rA tra berth, wonep TX npdbata roy 
nattpwy (4) Tov hpaprnxdtoy* Et: dH tiva Aoya 
Errarvert, ofoy T Sh npdbara The gie nov 
dxovovor. Tpdbota Ftv wat tata of &valoyev 
Eyouey Thy Nov, Exovteg Thy Totpeva thy xakdy Ev 
rat; buyai; huov. ENA yep Myn 6 Zwrhp* 'Erw 
ela d xoyhy 6 xald O &xovw pdvov xabol- 
vg, dg dt eg axovouory, brit mophv t ort c) N- 
oteudvtwy © xat Tobro ty yap xat ö rde xa aknfe;* 
nA at tv Th Fuß buyh ö Eyery Ev pou Thy 
X ptothv, EVS pou Thy xalbv Totutva, notupalvoyre 
7& Ev Eo Moya xivhuatra, fva UNE Ent: thy vo- 
hv, Oc Ervyev, Eftpynrat, n' ay6piva ond 
Toy notutvos, tabra T4 aMGtprt e Tu yavovrie 
abr ha yevtodat (5) abrod. Ark toro v tav 
woche i ty tot, 38 Epyer pou dy - alobhorwy, 
odxtrt, elolv Ont vob dpi, f Und Gapat, 


% Ibid. 11. 


foreripe; cee, codex Vaticanus addit : Acne 
xarij rode le x boss Tov Tattpwvy EE], x80 
rde 174 etpnpeva. Obxovy. 

(3 Cod. Scorial., Eyetart yap Tos &vacedhrove 
Is 3 Epywv els uvαõ˖hNοννν EHE. 

(4) Cod. Vatic. omiuit, Tov nattpuy. 

(5) Lege 14 Mox cod. Vat., post ista verba, 
an rot uhv i tv Epol, omiitit articulum 65. 
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f v7) NaGouyoSovecop, 44 ö thy x toptva. A raoni, vel Nabuchodonosori, 


Kal atoxorn evr xurnrdluce (1) robe pudybouc 


try xaripwy por 6x0 veornrog uh, TH p- 


tara avror, xal robe Sac abr. Eo ty hulv 
rem ro Hud, Ho: & xaxws yewpyouv, ele Set A- 
yeuv 7d xazo; tort Tod yewpyouvtog | xakng (2) yewp- 
yodv. El tv ov xaxig yewpyet, dN tort tov 
natipwy XaTavarl cxopeves vnd the alone abtwy * 
el & xaZ@g yewpyet, ob kot 7Ov natipwy pox0og * 
aA pdyxbog toriv ap" Ov Th Tpwroroxa i pe c 
td To 0u5:actnpiov tov Beov, Tove vlobe atvroy, 


ral rùc Ovrurgpac avrov. Atyouary obtot: Tivey 


avtov ; H tov Tattpwy viel (3) avarloxoviart. N th; 
aloe abrwv, xat ai buyarttpes; Nokiaxts einopey 
d ths buxhs yevvhuarta Gor: dk vohuata pv elory 


sed Dono pastori. 

7. Et conſusio consumps it labores patrum nostro 
rum ab adolescentia eorum, oves eorum et boves e- 
rum. Est quid in nobis quod terram nostram colit, 
sed vel male eolit, si male colere dicendus est agri- 
cola, vel bene colit. Si ergo male colit, labor est 
patrum consumpius a conſusione eorum ; si vero 


bene colit, non est patrum labor, sed labor eorum 


est a quibus primogenita super altare Dei offerun- 
tur. Filios eorum et filias eorum. Dicunt hi: Quo- 
rum eorum ? An patrum filii et ſiliæ consumuntur 
a conſusione ipsorum ? Szpe diximus iuter anime 


| fetus cogitationes quidem esse filios, opera vero el 
actus qui corpore fiunt, esse lilias. Quoniam igi- 


tur sunt cogitationes pravæ quales ſuere geutilium, 


vlok, 74 8 Epya xa al tpdtet al 3:4 To awparos B sunt item opera prava: ideo filii et filizz consumun- 


Ouyatepes. 'Ene\ oby Cr tra vofhata poydnee, 
6nola Ev6r,cav of and Toy tOvave ort d& x Epya 
poxdnpar Sc tod vo vi x duyarepes avanrloxoviar 


tur ab auctoribus suis, si eos peceatorum puduerit. 
Absit autem a nobis ut procreemus filios et So 
quas consumi opus sit a confusione. 


ond 7Ov nenomxdtwy, Ev aioytvy abrol; ExyEvnrar cap c huaptrptvey., Hui; © nalin ney viods 


val Ouyatipas deoptvoug avalwaeews The and The 
Merà tabra Myoucty obtor of EZopohoyotpever 6 * 


*ExorrriOnuey & th alo urn 1uor* xat pert 


Tours gac Kal &xexdluvyer iu ο 1 driyiia 
por. (4) Np) rob xakvupuarcs nohdxts hl elentat, 
Toy Entxetutvoy Ih nprownQg TwY ph E7:GTpegov- 
Twy p Kyptov. A & xavppa, ZA avaytvwoxntat 
Mwdohg, 6 &papruidg ob voet autbv. Kona yap 
eig v xapSiay avtov xtra. Al; xh, tavavayt- 
ve3xntai 4 INakatt ADH, od out (5) dxovwv. 
At d x4\uppa xat cd Evayythov Tols &Tohvptvors 
dor xexarvuuivov. 'Entyopey tolvuv TEpt To xa- 
Wpparoc, rt ij; aloyovy tort 7d x4\uppa. "Ocoy yap 
Exopev Ih Epya the aloyovns, SMM Gtt Exopey vd 
x&A\vpua, xatt td eipnptvoy nov £v h x, h- 
Kal ij aloxurn tov apoownaov ou u jus. 
Napedepnv, 671-6 uh EN aioguvns Ea, ox Exe 
x&4Avuua * ®no7og hv 6 Haiog Meywv* .*Hpeice && 
dre draxexalvuputry apoechæm Thy ddt 
Kupiou xaroaxrpiicueda. Wave; ov avaxexaruupus- 
voy Ext Td pq ÿꝗNj ©,o0 yap Eye: aloyuvns Epya. (6) 
'Q; obv ᷑xet᷑ · I aloyorn tov ApoTaaou: o Exd- 
duys ji, elprtat &v pu val F gn thy atrdy 
Tp6rov efpryra: tv0ate * *'Exdlvyer g 1 driyula 


aloyuvns. 


8. Post hc aiunt qui conſitentur: Dormivimus 
in conſusione nostra; quibus addunt : Et cooperuit 
nos ignominia nostra. Sepe nobis sermo fuit de 
velamine quod obtegit ſaciem eorum qui non rever- 
tuntur ad Dominum. Propter quod velamen, si le- 
gatur Moyses, peccator non intelligit ipsum. Vela- 
men enim cordi impositum habet, p-opier quod ve- 
lamen, si legatur Vetus Teslamentum , qui audit 
non intelliget. Propter quod velamen, ipsum quo- 


0 que Evangelium iis qui pereunt est absconditum. 


Dicebamus itaque de velamine id esse conſusionem. 
Quandiu enim habemus opera conſusionis, maniſe- 
slum est nos habere velamen, secundum illud 
psalmi quadragesimi terlii : Et conſusio ſuciei mee 
operuit me *. Adjeci illum qui non habet opera con- 
ſusionis, non habere velamen; cujusmodi 15 erat 
Paulus dicens: Nos autem omnes revelala ſacie gloriam 
Domini speculamur *. Paulus itaque revelatam ha- 
bet ſaciem : non enim habet opera confusionis. 
Quemadmodum igitur in quadragesimo tertio psal- 
mo dictum est: Conſusio ſaciei mee operuit me ; ita 
etiam hie dictum est: Cooperuit nos ignominia no- 
sra. Dum ignominiz operibus incumbimus, vela- 


por. (7) "Ocov &ttuiag tpya tpyatcueda, x4kvppa D men in corde nostro positum habemus. Si volumus 


Cxouev Ent thy xapSiay huav xeipivoy. EL GE 
dd x4\vppa td and the atipliag &nodtaodat, Ent vd 
Ts ring Epya xatavrhowpev, xal vohowpey Exe 
dd Und vod Ewrhpos elpnutvoy* "Iva xdrrec te- 
foot rd vidy, xaboc myaos roy aartpa* vohouw- 
e x th napa Tp 'AnooTIp elpnptvoy © Aid tho 
æapabdo eg rod rouou Tor Bey driutdtzrc. 0 
Slxatog tg Tui Thy natEpa, Twi thy vidv. H att 
pia, dau etipatu thy uv, avth xad* fv ariudiw 
+ Jerem. 11, 25, * Psalm. xm, 16. 
2 Cod. Scorial., oyyxatnvakuce. 


2) Cod. Scorial., fol rale . ** det 


Atyery v xaxo; "= vod YewpYobvtog { xakas 
(3) — Vat., ol rh — iel 
(4) Cod. Vat. Anexdzule, onyv, , ür huov. 


3 11 Cor. in, 48 Joan. v, B. 


velamen quod fit ex iguominia, deponere, ad hono- 
ris opera contendamus, illudque Salvatoris nostri 
dictum intelligamus : Ut omnes honorificent Filium, 
sicut honorificant Patrem ; necnon et illud Apo- 
Stoli: Per prevaricationem legis Deum inhonoras *. 
Justus sicut honorat Patrem, honorat Filium. Igno- 
minia, quando inhouoro Filium, eadem qua inho- 
noro Patrem, velamen fit ſaciei mez, et dico: Coo- 
peruit nos ignominia. Qua propter agnoscentes vela - 
* Rom. u, 23. 

(5) Cod. Scorial., ov ovvhorts. 

(6) Cod. —— pot n addit: 65 ph g Haios 
- Avaxexanlvm 


Cod. ar T. F _— Aude h e@ripia 
Ahd. 
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men quod opera conſusionis imponunt, ab ignomi- A N TtatEpa, AMA ylverat voõ PO] 9 hob, 


niæ actibus auſeramus velamen. In nostra est pote- 
state tollere velamen, nullius alterius. Dum enim 
ad Dominum Moyses reveriebatur, auſerebatur vela- 
men *, Viden ut Moyses quandoque sumatur pro 
populo? Dum non revertebatur ad Dominum, po- 
puli ad Dominum non reverientis figuram gerens, 
velamen habuit positum super faciem suam ; cum 
vero ad Domiaum revertebatur, revertentium ad 
Dominum typum gerens, tunc demebat velamen, 
idque non quale Deus ei præceperat. Non enim dixit 
Dominus Moysi : Appone velamen, sed cum vide- 
ret Moyses non posse populum videre gloriam ejus, 
ponebat velamen super faciem suam, nec exspecta- 
vit Deum dicentem: Detrahe velamen, cum ad Do- 
minum revertebatur. 


xal M ο * Exexdlvyey (1) i uãũ gi d rina. At voc 
vohoavrtes Td x4\vppa, td Enxe{pevoy &nd Tov The 
aloyovng Epywv, and Tov The &tipiag npdtewy N 
ptzhwpeda Td xavppa. Ey; gun tort nepratpe- 
vat cd x@\vppa, oevds ov tovfv. *Hrixa rap 
8xtorpeye xpec Koper Muboneg, Tepempeiro rd 
xdlvupa. 'Opi;g ws Mwbong more (2) ap6averar xat 
tn) c Aaov. "Ogov ox tntorpeys tpd; Kuptoy, 
oVpGolov by vo Mao (3) tou ph EntotTpipovog. Tpty 
Kuprtov, x&\vpua elxev Enxeipevov avtod TH pον 
Wwe * Gre 6 Entorpepe npds Kyptov, ovpbolov ye- 
evo Taovtrtotpegdvruy p Kyprov, t6te (4) e- 
prypetro Td x4vppa, xat oby ol 6 Beds (5) abrpixt- 
deve. Oò y&p eInev 6 Kiptog mpds Mwbohv: Hepldou 
Td x@vppa * ada ov Mwbchs, Gt ob Suvarai 6 ads 


i8&Tv thy SGS avrov, wore” Lrerlhei wh x&vppa tint T7 tpdownov* xat o N hνj,ůEa (6) Oed u. le- 
prehod dd xlUnRha, hviza &v xtr pede npd; Kuprtov. 
9. Hoc itaque scriptum est ui tu quoque, cum im- B Todo ody yEypantat , va xl ob td 2 


posueris velamen faciei tuæ per opera ignominiæ 
et conſusionis, id velamen cures auſerendum. Si 
conversus fueris ad Dominum, tunc auſeres ve - 
lamen, nec amplius dices: Cooperuit nos igno- 
minia nostra. Verbi gratia, si in anima nostra ira 
adversus quempiam insederit, impositum est vela- 
men super ſaciem nostram. Ideo si volumus oran- 
es dicere : Signatum est super nos lumen vullus (ui, 
Domine , auferamus velamen , et illud Apostoli 
prestemus: Volo ergo 155 viros orare in omni 
loco, levantes puras_manus sine ira et disceptatione *. 
Si iram deposuerimus, simul et velamen auſeremus; 
similiter, si omnes animi affectiones. Donec auiem 
he sunt in mente et cogitatione nostra, internze 


faciei , principi nempe anime facultati imposifum C 


est velamen et ignominia, ne splendentem Dei 
gloriam videamus. Non est Deus qui gloriam suam 
a nobis abscondit, sed nos qui velamen malitize 
menti imponimus. 


10. Quia coram Deo nostro peccavimus nos et pa- 
tres nbstri . Utinam nos quoque sicut hi secundum 
prosopopœam Prophetæ diceremus : Peccavimus. 
Non idem est, peccavimus, quod peccamus. Qui 
enim adhue in peccatv est, ne dicat: Peccavimus ; 
qui vero antea peccavit, et diligentem pœnitentiam 
egit, is dicat, Peccavimus ; quemadmodum et apud 
Danielem seripta est conſessio eorum qui peccare 
desierunt, et dicunt : Peccavimus, iniquitatem ſeci- 
mus ; et in Psalmis: Ne memineris iniquitatum 
nostrarum antiquarum , ait Propheta. Et nos ita- 


* Exod. xxxiv, 34. Psal. iy, 7. 
LIXVIn, 8. 


a Cod. Vat., xal £nex&utev. 
C0 l. Scorial. post Tore addit v0. 
5 Cod. Vat., Iv tob Aaod. 
(4) In cod. Vat. deest vote. | 
(3) Ita cod. Scorial. et Vat., at Ghislerius legen- 
dum putat, xa o "gh 6 Ges. Ibidem cod. Vat. post 
kt addit : n:pibov th x4kvuun, et * pro p 


I Tim. u, 


t ctrihelg cov v npoowny dt Twv TH; arthlag, xat 
Tov Th; aloybvng kr, abrds tpydony xat Td ne- 
pratpedhvai mh xdkuppa. 'Exv tmotrpems p K- 
oo, Tre pt,, Th Kona, xat obxttt E pete 
76- *Exzexd.luyer ijuãg ij driula thuor. Oloy bpyh 
ETweiutvy Th Wh hpov xate Trvoy, Enixertat xd- 
wh hubv Ent Th mp6ownov. Att Tobro el G- 
pey Tpooeuydpeve. elnety* 'Eonperw0n i fuac 
rò peg Tov xpooorov cov, Küpte, mnepraipwpsy mh 
Kuna, xa nohowjpev Td &nootohixdy Exetvo 
76* Bob. lou od xpoovevyxeobat tobe drfipac & 
c T6xG, £xuiporrac Eolovg yeipac ple Op- 
Thc xal 8:aloriopor. EAV tepitlopey thy bpyhy, 
TEpithwpey Td hoh. baavtws (7), txv T& ah 
Travian. "Ogov d tavre torry Y 7 vp huov, ty Tp 
oyiope huav, tnxerrar to Eviov Tpoowny re- 
povexe (8) hubv Td KUR xa ij itipla cod ph 
Benery hui; thy E6tav To ens Ldprovcav. Oba 
EoTrv 6 Gebe 6 &moxptirtwy abrob thy dH ag 
An, 4d" Aude Td x&vppa A the xaxiac E xi· 
bevrec (9) 7H hyeporxg. 

Aur Erarrti rod Beod thpuor tudproper usẽę. 
xal ol xartpec 1p@or. Ele xl pet; kEywpev, Os 
ob rot xc thy TpITwroTOL ay TU Tlpophtou, Hudpro- 
us. 09 cab (10) tort v , hudpropev, To apaprave 
ja£v & V yap Em tv Apaprig bv, wh keytrw, Hag 
T0ja:v © 6 && npoapaprhoag, dxpribag dt peravohoag, 
AeyEtw, 'Huapropev, bg xat tv To Aavthi yEy patter 
tZopordynog Twy pmxett apapravoviuv, Meyoviuy* 


D "Hudproper, 1vouroaper* xa ty Hh - Mh wir 


oc nor drouar dpxaluy, nab 6 Ipopiyrne. 
Kat het; ov EZopohoynowpeha Tg &paprias, elbe 


8. Jerem. m, 285. * Dan. ix, 5. Pal. 


Mdboßv, habet To Mwboh. 
(6) Cod. Val., Tepicpeve. 
(7) In cod. Vat. t, . 
(8) Cod. Vat., T6 hyspovixe, 
9) Cod. Scor., @northEvres. 
10) Cod. Vat, male, obx avrdv, 


OE PE I”. > OSTER · AA ²˙ onngs, 
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ph 025, elde ph vprnpeptväg, ä elbe £52poko- A que conſiteamur peccata, utinam non hesterno die, 


yoU pevor T FOH νỹꝛW.̊n²E Ne apaprnpdatruv wpd 
t vrs xa) d c dc yeyevnutvey, Te fur * (I) ap- 


. play Eyery per” zxetva En ntvre xa ννẽů Ew. El & 


x05 hp4propev, oN (2) 456m otol Zopey EZoponoyone 
ue vor rept Tov Apaprnpdtuv huily o yopay Exe 
anakerpdfvar r Gapaprhpate pov. rabra. Ar: 
Judproper nic xal of xauttpec Thuar dad - 


- enroc nd Ewe The huEpar rabruc. 'Exetva h 


Ag AMA el; Erdaoxarlay the e Tpemov Gpti- 
oo tfopoloyhotwg. Tab ta dt owt xathyopia rob Ex 
noob &papravery A reornrog, nov, Ewe TNC 
uat pg ravrne, xal ob vanxovougey (3) rhe ga- 
Fnc Kvplov rov &800 nuar' hudpropev, xat oby 
drnxovoanuey Lg Tod napdviog. ElTa Entotrpetavies, 
xat &pyhv Exovie; EmotTpoghs, Meyouctt6* Hpdp- 
roter, xult ob vanxovoaper. 0983 yap ipary 04- 
ety brraxobant, evftw; (4) draxovopsy xat yap Emt- 
yodvoy dat ore En TW Tpavpdtwy tp; Thy Lacy, 
obrws xa). Ent The Emetpoyhs p Td c,, x 

Ext tovtorg rept v "Japan Myer & Ge- Ed 
ziert pu Iopah xpde ne, Let KUp˖tl, xal £xt- 
orpaugtoera, touttowy, C vg Exmotpeby (5), 
xa) e7:.orpaphocrat Enaotpoyh, clover &ptnrar Er- 
orpioetyv. Eltk gnor- Kat &ay reply ma gde. dd - 
mata avroy tx rov orduarog avron, wal dad 
apo οο pov evlabnoh, xal 6ucon Zn Kvpiog 
&& d. inoeig, xal e xpios: xal && Eixaiooory xal 
e8bloynoovowy tr avty hn. (6) Eà ci north owory, 


non ante hesternum commissa, sed peecata ante 
annos decem et quinque patrata, nulla ex eo tem- 
pore iniquitate admissa. Sin autem heri peccavi- 
mus, de iniquitatibus nostris confitentes, nondum 
fide digni sumus, neque locum habet horum venia 
peccatorum. (Juoniam peccavimus yos et patres no- 
tri ah adolescentia nostra usque in diem hanc. Illa 
quidem alias dicta sint ad tradendum oplimæ con- 
ſessionis modum ; hc autem sunt diuturne pee- 
candi assiduitatis accusatio : Ab adolescentia, in- 
quit, usque in diem hanc, et non obedivimus voci Do- 
mini Dei nostri, peccavimus et ad banc usque diem 
non obedivimus. Deinde resipiscentes et initium 


conversionis habentes aiunt: Peccavimus , et non 


B 


obedivimus. Neque enim simul ac obedire volumus, 
continuo obedimus. Etenim tempore opus est sicut 
in vulneribus ad curationem, sie et in conversione, 
ut perſecte ac pure ad Deum conversio fiat. © © 


x20apwy Entaorpetart pe Thy Bedv. 


11. Post bac de Israel dicit Deus: Si conversus 
ſuerit Israel ad me, dicit Dominus, etiam converie- 
tur. Hoc est, si perſecte conversus fuerit, etiam 


conversione convertetur, quasi converti incipiat. 


Deinde ait: Et si abstulerit abominationes suas I 5G 
de ore suo, et a ſacie mea reveritus ſueril, et jurave- 
rit, Vivit Dominus, in reritate, et in judicio, et in ju- 
s(itia ; et benedicent in eo gentes. Si hec ſecerint, 
benedicent in eo gentes. Quænam porro sunt bæc 


£9oyhoovary Ry ab EVN. Tiva & T4: norhoworv, C que ſacere debeant, ut benedicant in eo gentes? Si 


iva voy owary e avzp E; Ear repisly Ta 


Boe. lunar abt oõ tx. rov oToyarog avrov. Tt 


88 7d neprckety 74 Behvy para Ex Tod otopato; ab- 
rod; (7) O zxaxo; Myopev, B8ehvypart glory tv TW 
oT6 part hpoav. Nepiikuney tolvuv T& Be parte Ex 
Tod ot6natog HHjUp , mepiuatpouvieg xataianiag, 36- 
Youg partatoug, &pyoug, xa perovras H , 
Eyxadkctabai ty hutpy xpicews, Ex yd Tor JOfwr 
cov @ixamwhhon, (8) x &x rev Ad o 
#ara@txaodnon. Einp ov ffopey enavitoat hutv 
76+ Kal ebvloynoovory & abr torn, wal & 
avre alrtcouoœt Te Beep & *Tepovoalngy, Toth- 
owpey T& an apy elpnutva. Hotov d& npwrov; 
Hlepriekety c Böen, tx Tod or6patog huov* 
eie Fort xa 76* And rod æpoodæou ov eb. la- 
end jon bevtepov toro nothawpey, oby ankag, Lv 
eviabrdopey. Taxa yap tomy ebnabera yivopevn, 
00x &nd mpocwnoy Bt to Bod. Ot youv ox Emioty- 
h pobopevn, nporidfpever B& pf, ox 
and Tpgcwnrov Tob Ozod eviabouvratt boot g per 
Emothwng ebnabouvrat, TH aft Benet, (9) xat ava- 


abslulerit abominationes de ore suo. Quid autem est 
auſerre abominationes de ore suo? Quæcunque male 
dicimus, abominationes sunt in ore nostro. Auſera- 
mus igitur abominationes de ore nostro, auferendo 
detractiones, verba inania, oliosa, ex quibus futu- 
rum est ui in die judicii rei simus. Ez verbis enim 
luis justiſicaberis, et ex verbis tuis condemnaberis . 
Si igitur volumus ut contingat nobis illud: Et be- 
nedicent in eo gentes, et in es laudem dicent Deo in 
Jerusalem, ſaciamus quz initio diximus. Quale au- 
tem est primum? Auferre abominationes de ore 
nostro. Sequitur illud : A facie mea reveritus ſuerit. 
Hoc alterum ſaciamus, non simpliciter, ut reverea- 
mur; forte enim est quædam reverentia quæ non sit 
a ſacie Dei. Qui igitur absque scieutia reverentur, 
revereri autem sibi proponunt, non a facie Dei re- 
verentur ; qui autem cum scientia reverentur, eo 
quod semper intueantur, et in semetipsis ad vivum 
exprimant ſaciem Dei, quæ est super facientes mala, 
ut perdat de terra memoriam illorum, hi sunt qui a 
ſacie Dei reverentur. | 


Twypayely Eautot; 7d mpdwnov 795 Beob, yrvopevov El tobe aownrrac rd xaxt, rod tfolo0pev0iras 
&x The T0 prnpdovroy abròr, ook etatv of and tpoownoy Tod Bend eblabobuevcr. 


1 Maith. x1, 37. 


(1) Cod. Vat. perperam, td pnxe:. 
3 e Vat. corruple, obrw. 
ns pwvng Klo tob Beod huOv hudprouev, 
7 7 8 — Scorial. 
od, Yat., hn tv . ira j a 
a n+ tg. Paulo iMra idem co 


60 Cod. Nat., rourcoti ve Emotpiy. 

6) Ea rdòe norhowo ts, evlomoouvoy &r a 
£0rn. Hæc omissa sunt in codice Vaticano. 

0 Avrtod deest in cod. Vatie. 

8) Perperam cod. Vat., &:xaodnay. 

(9) Cod. Vat., tov del BAER. 


54 on, | 812 
12. $i abetulerit abominationes suas de ore suo, el A Zar xepitly ea gde. id yuara au rõꝗ dad tod ord- 


@ ſacie mea reveritus ſuerit, et juraverit, Vivit Do- 
minus, in veritate, et in judicio, et in juslitia. Con- 
sideremus nosmetipsos qui juramus, quomodo non 
in judicio, sed sine judicio juremus, ita ut jurs- 
menta nostra consuetudine potius quam judicio 
fiant. Surripimur itaque: quod et sermo propheti- 
cus reprehendit dum ait: Et si juraverit, Vivit Do- 
minus, in veritate, et in judicio, et in justitia. Sei- 
mus a Domino discipulis in Evangelio dictum : Ego 
autem dico vobis, non jurare omnino . Videamus 


etiam illud, et si dederit Deus, utraque examinabi- | 


mus. Etenim ſortasse primo jurandum est in veri- 
tate, et judicio, et justitia, ut posteaquam proſece- 
rit quis, dignus fiat non jurare omuino: sed habeat 


ita, nou egens teslibus ut sit ita, et habeat non, B 


minime indigens testibus, ut sit ipsum vere non. Et 
157 juraverit igitur, Vivit Dominus in veritate. In 
jurante primum quzro non ſalsum, sed verum, ut 
cum veritate juret : nos autem miseri etiam pejera- 
mus. Sed esto cum veritate nondum reete jura- 
mentum fit, sed in judicio. Esto, consuetudine juro 
in judicio, num ideo deceat in istiusmodi juramento 
assumere Deum universi, et Christum ejus ad boece 
negotium ? Cujusmodi rem esse oportet ut genua 
flectam et jurem? Ad quam fidem, si sermoni meo 
in aliquibus derogatur, resarciendam hoc ſacere 
possim aliquando? Sin autem, ut casus tulerit, sic 
jurem, peccabone? Si igitur juraverit , Vivit Domi- 
nus, cum veritate et in judicio, non sine judicio, et 


uatog abrov, xal dæò rov apooorxov you eviabn0h, 
xal 6uSon, Zn Kvpor er danbela, xal &r xploet, val 
&& 6:xacwooory. "Rupey (I) hut; tautobg of h 
TEG, cv Tpbrov oUx Ev p bpvtopey, A dpf, 
Gate yeveodat huov ve Epxovy Eder HA N xpicer. 
Luvapratopeda youv, xat Twwto HTT 6 Kyo 
nel Kal &&y duden, Zi Kupiog er d.inbeig, wal 
&r xploet, xal &r E1xawotory. Otapey tv To EU- 
yew elpnptvoy band rod Kuploy xp tobg pabnyrig 
Ex 88 A vuir wh (2) eudoat d. log. Is hL & 
x ToV70 7d pyt6v* xa) t&v dq Gade, ouveferaodhp 
ot cd &pootepar tha yap npwrov Gel 6jpdoat ty 
anbelg, xat tv xploet, xa tv Sixawobvy, Iva perk 
cob co xpoxipag tte, Wig yevyrtai tob ph HD 
ws, A Exn ral, u; dee vo paproupwy (3) Tod elvas 
dd val xa\ E 09, ph Te6pevoy papropwy tob eivar 
ard hg ob. Kat duden obr, Zn Kopioc, tr 


dndelg. Ev Tp 6pvvovrt rpatov dc Th ph, heddog, 


&@\A2 ad dne, va pert Auen dh hues & 
ol Tdlaveg xat Eropxouney, A' or her ä 
Oziag, obe xaklng Gpxog yivetat, 4M" Ev xploet, 
Az86o0w 8, (4) EOS 6pvuw ty ploet, el &Zov tapalap- 
6averv els thy Toroutov Gpxov Tov Bedy thy Tov navtd; 
xa, 7dv Kpiordv avrov Ent ve 7d npSypa; I- 
xov det elvar cd Tpiyua Iva c yovata G xat blow ; 
eds fv AN, yevoutvyy (5) Ev tior rep) Tol A 
hoo Oe panevuy toro tothoatul mote ; El &, wy Evy- 
Nav, obtws 6pvo. pr, epdproyty ; *Ear ov duden, 
Zn Kupioc, per d undelag, xal er xploen, uh axpl- 


in justitia, non injuste, et benedicent in eo gentes. C csg, #al er Fixawootory, wh 4bixw;* x eu- 


Utraque conjunxit, et eos qui a gentibus sunt, et 
Israelem, et de gentibus et de Isracle sermonem 
habuit. 

43. Subjungit : Et benedicent in eo gentes ; et in 
eo laudem dicent Deo in Jerusalem. Hec enim dicit 
Dominus viris Juda, et habitantibus Jerusalem. Al- 
locutus est eos qui sunt ex Israel, dicit viris Juda. 
Tropologias , quas nuper de Juda et babitantibus 
Jerusalem exposui, memoria recolo. Habitamus 
enim nos, si Deus dederit, in Jerusalem; quoniam 
ubi thesaurus, ibi et cor. Si thesaurizamus in 

cecelis, cor eam habemus in ea quæ sursum est 


Cover er abrõ orn. "Hvwaey &pgorepa, coe a 
IOy EOvay xat thy IopaHA - ele nepi Twy EO vay, 
ele xal wept Tob 'Iopann. ; 

Exit pe Kal evloyhoovery tr abr gon, xat 
&r avro alrcovoœt tp Bep &r Iepouca. lijn Gt 
rdòe lei Kvpioe toic dr&pdory IJobòa, xal roic 
xaroixovoy Tepovoalng. Elprxs Tolg - «nd Tov 
t0vov, elpnxe xat tols and 'Iopah, Met tols ànd 
co "loin. MEpvn pat tov Tpwnv Elpnutvwy rept 70D 
"Jouda xal Tov xatorouviwy ty "Tepoucakhyu to- 
ο ov. (6) KatorxoBpey yap dee, tv b Oe db , 
tv Th Tepoucakh* & el Exov 6 oncaupòę, 8x87 xal 


Jerusalem de qua Apostolus ait: Ita autem que D 4 xapdla. 'Eav Onaaupiiupey EV obpavp, xat Exw- 


auraum es! Jerusalem, libera es! que est mater no- 
stra; sicut scriptum est, et qua sequuntur. Hoc 
igitur dicit Dominus viris Juda et habitantibus Je- 
rusalem : Novate vobis novalia et nolite serere super 
opinas **, Præcipue ad doctores spectat hic sermo, 
ne prius auditoribus verba credant, quam novalia 


% Matth. v, 34. * Matth. vi, 21. ** Gal. iv, 26. 


9 Scribendum putat Huetius, olsapav. 
(2) In cod. Vat. omisse sunt ha voces : AC 


duty ph. 
0 Goa. Vat., ph 8&6pevov tov elvat td ob n 
kn 55 ob ; wh deGHrñ²ͤ papropwy Th elvat ab vd da- 
ob | 


(4) Cod. Vat. , YEvrrat, Mox idem codex ses 


pev Thy xapdiay tv 'Iepouzalhp th &vw, wept hs 6 
'Ar:6otolk6g gnow* 'H 68 dr Tepouvoalhy &levotpa 
torly, ſic 87h unt hp nud, Oc TErparrat, 0 
cc EAS. Tdde od Ares NTüpiog to drEpdory 
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$avroic vewuara, xal uh oxeipers tx" dxdvOac- 


1 Jerem. iv, 3. 
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Oy obrog pdkiora voce Bi8hoxouer Nerd, Iva ph A fecerint in eorum animis. Quando enim adhibito 


pd ve po & HπνM me ο]0ĩüjt. Th MeyOueva tolg ixpoartals, 
npd Tov ve Nea nxhoat Ev tat; uyals avrov. "Otay 
ab &potpey imbaldvres thy yeipa vewuara rothow- 
ory tv Tat; rale, xarù thy yhv Thy zakhv xat &ya- 
ov Tobrwy &xoubviwy, t6re oneipovreg ob onelpou- 
EN AN A && mph ro &perpou, xat p 
cob VEWpata non oa EY c; hyepoviee TOY GxouOy- 
Twv, Maby Tig Ta ontpuara Th Gyn, thy wept toũ 


—hawGyov, rdy ce p Tod Yiod, Thy rept Tod &ylov 


Und d X6yov Thy Tmept àvaordeeg, Thy M6- 
Toy Thy cep Mages, thy M6yov Thy cep avanat- 
owe, Tov rept v6uov, thy TEpt rpopytaUY, x arat- 
ankog Ex4otou Tov YEypapptvuy, xat cep. Ka- 
pabalvst thy XEyougay Evrolhv Tpatov* Newoare 


aratro novalia fecerint in terra bona et ſecunda, in 
animabus nempe auditorum , tune seminantes non 
seminant super spinas; si vero ante aratrum, et 
priusquam novalia ſacta sint in mente auditorum , 
acceperit quis sancta semina, sermonem de Patre, 
sermonem de Filio, sermonem de Spiritu sancto, 
sermonem de resurrectione, sermonem de suppli- 
ciis, sermonem de requie, sermonem de lege, de 
prophetis, et, ut uno verbo dicam, de singulis que 
scripta sunt, et seminaverit, violat mandatum quod 


ait primo: Novate vobis novalia; deinde : Et nolite se- 


rere 8uper spinas. Verum dicet nonnemo 158 audito- 
rum: Ego non doceo, precepto huie non subjaceo. 
Sed tuimetipsius agricola sis, et noli serere super 


tavroig veouara* debre p, Kal uh oxeipere &x' B spinas. Novale fac agrum quem tibi credidit Deus 


dxdiag. AM Epet T15 Tov Exoudvruy E ov 
did, o Lndxet ua ravty Th KVH. Kai ob yewp- 
Ibs revoõ geaurob, (I) xa ph onipn; tn das, 
ang vewpa nwoinodv por 7h ywplov © men{oreuxe oor 6 
Beds tov hwy. Katavenoov Th xwplny, Ide mob elotv 
&xavdat, Tov pepipvar Suwrixal xat rhoutou prinfovia. 
Kat xatavohoag T4; axdvOag vg tv th buy} cov, Shrn- 
o Th Xoyuxdy &potpov, eU ob 'Inoodg pyor 76+ Ob- 
delg ga. l thy xeipa &x* dporpov, wal otpagels 
ele ra 6xlow, ebberde tori th Baotkelg ror Geoõ. 
Zyrioag ab rd, xal cö ph, an) TOY Tpayoy cvvaya- 
rùy robe go, ro Epydtag Tovg xabapoby, dporpla- 
Gov, xa veπ⁰iνUð Thy yhv, xat TV nxt 1 Ne, 
Tolnoov a%Hhyv veav. EGA evo thy takatdy EvOpw- 
Tov oby tals tpdgeotv avtov, xa EvSuctueves thy 
veou Toy avaxarvobpevoy els Eniyvwory, Tothaerg 
T£avto vewpa. Kal tv norton mh vewpa, MAGS ontp- 
pata and Toy Eitaoxdvtiv, Labs oneppata 4nd tov 
hoo, Mabe &nd Tov Tpopytwv, &nd bre 
Ppaywv, anootrohtxwv Eywv, xa) Maboy tabra th 
onEpuarta, oneipoy thy hvyhv (2) Bit Th; wvhaung xat 
The perth. Abränara tavra $65: v ,t, wh 
an0w5 & ox avts eavarthiet perk thy wvwhany ab- 
r, A 6 Ocdg avra alter Ex &pvrevoa, 
AD. l. lbs exdrioer, alt d Ge nvtnce. Kal 
el ⁊lg ye &85vnrat (3) xatavohoat Tt; Dpayes, ob- 
To; nErzolnxe viwua* xat nothoag vewua, Eonet- 
pev ox ty &xav0z;. Tavra T4 onippara olxovo- 


universorum. Considera agrum, vide ubi sunt 
spinz, ubi vitze hujus cogitationes et divitiarum 


amor; et ubi spinas quze sunt in anima tua co- 


gnoveris, quære rationabile aratrum de quo ait Je- 
sus: Nemo mitlens manum ad aratrum et respiciens 
retro, aptus est regno Dei . Hoe perquisito et in- 
vento, e Scripturis conducens boves, operarios 
mundos, aratro subige, et innova terram, et ne 
amplius sit vetusta, fac ipsam novam. Exuens ve- 
terem hominem cum actibus suis “, et induens no- 
vum qui renovatur in agnitionem , facies tibimet- 


ipsi novale; et ubi feceris novale, a doctoribus, 


lege, prophetis, evangelicis Seripturis, apostolieis- 
que sermonibus accipe semina et ea in animam ja- 
cito memoriz mandans et meditatione excolens. 
Pullulare hzc sua sponte videbuntur : revera ta- 
men non ea per memoriam oriuntur, sed Deus 
ipsis incrementum dat : Ego plantavi, Apollo ri- 
gavit , Deus autem incrementum dedit'*. Quod si 
quis Scripturas intelligere potuerit, hie ſecit novale; 
ei cum ſecerit novale, non in spinis semiuavit. Hec 
semina, Deo ita disponente, non repente spice 
liunt, sed, ut in Evangelio secundum Marcum legi- 
tur“, primum herba, deinde spica, demum para- 
tum ſrumentum ad messem. Cum aptum ſuerit ad 
messem, venient hi, qui ad messem missi sunt. 
Cum aptum fuerit ad messem, venient hi ad quos 
dictum est: Levate oculos vesiros, et videte regio- 


hetrat ö Tov Ocov, obx alpvitiov yeveodar ord- D nes, quia albæ sunt jam ad messem . Ait itaque 


us, d (4) og Ev c; xa c Maprov Ebayyey mpotoy 
Lp dog, era ora, clita Erotuov Alves tat pg Oept- 
oV. Ora TEN Ezoiuoy pd; Beptopdy, T eοο - 
cat ol En, Thy Oe pH, Efanmottehidueva, dc y- 
Tat & cot e mpg Thy Oepropdy, Elevoovrat (5) c og 
6 ro nal 'Exdpare tobe dplaluove vuar, 


nobis: Novate vobis novalia, et nolite serere super 
spinas. Si autem priusquam purgaveris animam 
tuam, adhuc habens spinas processeris ad eum qui 
docere vel possit, vel putetur, vel promittat, et pe- 
tas institutiones ac Semina spiritalia, violas mau- 
datum quod ait Nolite serere super spinas. 


æa dedoars rag yopac, &re Aeuxal slot ap O νjꝭƷih r Tn b ov hutv * Newoars Eavtoic 


* Luc. ix, 62. ** Coloss. in, 9. 


Cod. Vat., J XF. 
3) Cod. Scor., 84e ptv &vactthcry,-m> dh 


© Male cod. Scor., co yewpyds revo ozautod. 
& 00x ard d4vacortknet; perk thy prhpny aro, 


1 J Cor. in, 6. 


* Marc. 1v, 28. Joan. rv, 55. 


' 6 Beds nbEnos. Kal cf lg ye Sc. 

4) In cod. Vat. deest 4X. 

3) In cod. Scorial. desunt hæe verba : &rav ye 
Nai Exotuoy pe vv de pio, thevaguen, 
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ve,jjH , xal uh oxelpers da dxdy dal. E 8 mnpiv xad&pns cov thy huxhv, Exwy (1) axavias npotns 
reh di (2) U $vvaptvey, I voprCoptve,f inayyeoptvy, xa alt; pabhpata xa ontppata veoh 
ruck, napabalverg thy Myovoav Evrolhv* Mh oxelpere &x' dxdvrOac. 

14, Deinde dicitur : Circumcidimini Deo vestro, A Kalten (3) vobro Mer / aper uijones rp G 


el circumcidite præpulium cordis vestri. Ubi neces- 
_ gario ailditur : Deo vestro. Quod 159 intelliges 
sensili exemplo. Circumciduntur, secundum id quod 
sensile est, inquam, non solum qui secundum le- 
gem Moysis ex circumcisione sunt, sed et alli plu- 
rimi. Egyptiorum idolis sacerdotes circumcidun- 


tur; sed ista circumcisio idolis circumcisio est, et 


minime fit Deo. Ila autem Judæorum ſortassis 
omnino tunc fiebat Deo. Cum igitur hie dicitur : 
_ Circumcidintini Deo ves(ro, lillere sensu intellecto, 


| (1) Cod. Vat. , Ev & g xabaptoar thy buyhv, 
rt Eywv. 

(2) Cod. Vat. male, td &:845xctv. Paulo post co- 
dex Scorial., x2) alretg. Ghislerius perperam le- 
gendum pulat zv0f;. 

(3) Codex Vaticanus : Kat kee tobrw Myerat * 


r Ts c Oey xat neprriuecte thy _—_ - 
otlay = by — . — HeprrphOnre to GS ö, 
> ts Tp6axeirar Th, NeprrpnOnre Tp Oc 


pov. 
| (4) Ala zal dio rollol. « Hæc cum se- 
ns in Vaticano codice cohzrebant; quz ita 
istinguebat Ghislerius : rg of Tov Atyuntlwy el- 
wo ifpet;, etc. Lego, 24 xat dot c. Toy 
Alyurtiwy eidwnoyg of tepels n= pirtuvovtat. Prater 
Judzos multis circumcisio in usu ſuit, Agypliis 
nimirum, Colchis, Æthiopibus, Phœnieibus, Syris, 
Arabibus, et Troglodylis , uti scribunt Herodotus , 
Diodorus, Ambrosius, Hieronymus et alii. Ameri- 
canos quoque nonnullos Jucalanæ provinciæ pre- 
Putium ponere memoriæ prodidit Petrus martyr, 
dec. rv, cap. 1. De Ægyptiis, ſinitimisque gentibus 
insignis est apud hunc ipsum Jeremiam locus, 
cap. 1x, vers. 25, 26. Item apud Origenem nostru u, 
lib. 1 et v contra Cels. De ipsorum vero sacerdoti- 
bus apertivs idem testiſicalus est, lib. 11, in epist. ad 
Rom. : Nam apud £9qyptios qui in superslitionibus 
vestris ei veluslissimi habentur, et eruditissimi, a 
quibus prope omnes reliqui ritum sacrorum el cœre- 
monias muluati sunt; apud hos, inquam , nullus aut 
geometric studebat, aut astronomie, qua apud illos 
precipua ducitur, illius certe astrologiæ et Geneseos, 
qua nihil divinius pulant, secreta rimabatur , nisi 
circumcisione suscepia. Sacerdos apud eos, aruspeæ, 
aut quorumlibet sacrorum minister, vel, ut illi appel- 
lant, propheta omnis, circumcisus est. Lilteras quoque 
sacerdotales velerum A gyptiorum, quas hieroglyphi- 
cas appellant, nemo discebal, nisi circumcisus. Omnis 
hierophantes, omnis vates, omnis cœli, ut putant, in- 
ſernique mystes, et conscius apud eos esse non credi- 
tur, nisi ſuerit circumcisus. Horus Apollo de Cyno- 
cephalo : Teyvdrat dd neprretpnutvcg, fv xat ol le- 
pete EnttrBevouot tEprrophy. 
cisus, quam ' circumcisionem studiose obserrant 
gacerdotes. Sed legibus demum , solis Judzis cir- 
cumcisions ſacultas concessa est, reliquis adempla. 
1 41, =. 1. Ad Jegem Corneliam de sicariis et ve- 
neficis. Qui hunc morem ab Abrahamo Hebræos, a 
Deo Abrabamuzn accepisse vel nesciebant, vel non 
credebant, varia de eo fabulati sunt. Horalii scho- 
liastes in Horat. serm. lib. 1, sat. 9, a Moyse pro- 
agatam hanc consuetudinem scripsit : Pellicula, 
quit, imminuti sunt, gaia Moses rex Judeorum , 
cujus legibus requntur, negligentia medicinalis (lego, 
mediciualis) effectus, et ne solus esset notabilis, omnes 
cireumcidi voluit. Herodotus, lib, u, cap. 36 et 104, 


ascitur aulem circum- xy de 


vnd, val xepirtueorde thr dxpobvorlav thc xap- 
8lac d nd roy tvayxalug npdaxeittar v Tp G 
v n vohaztg Bt avrd and Tod napaelypatog tov 
alodnyrov © n<prrtpvovrat, x, Th alo0ntby keyw, ob 
u of zx nEprropns xatt thy Mb vojoy, 
àMà xl £\o: roo. (4) Tov Atyuntiwy eldwaorg of 
le pete neprrtpvovrat* 4M ke]. i vet e- 
Mog neprroph tort, xal obx kott Th Geh TiYορEꝝ/ 
neprroph if d "loudaluv T&ya nkving tore Th Ocy 
tylverto. 'Exv ov A 6 k6yog* HepirprOnte rp G 


Colchos, gyptios et Ethiopes hanc secandi præ- 
putii consuetudinem àz' apyns servasse seribit, 
eamque ex Agypto in Phoeniciam et Syriam. vel 
ipsis Phoenicibus et Syris ſatentibus, profluxisse : 
indidemque Abrahamum eam in suos translulisse 
nonnulli crediderunt. Strabo quoque Judzos Ke. 

tiis et originem suam et circumcisionis ritum de- 

re profit, lib. xvi, idemque hoc scripsisse Cel- 
sum tradit Origenes, lib. 1 contra Cels. Alii circum- 
cisionem lot gentium usu celebratam, civili ritu 
ac politico primum introductam pulant, ad præca- 
vendam scilicet lepræ luem , quæ e sordibus sub 
preputio sucerescentibus oriri soleret; at a Deo 
nihilominus Abrahamo traditam, ut quod aliis morhi 
antidotum, illi ipsiusque posteris morbi antidotum 
simul et divini ſoœderis signum esset: ita non cir- 
cumcisionem solum, sed pleraque Moysis præcepta 
sanitatis præscriptis accommodata esse. Ego vero 
cirenumcisionis mandatum a Deo primum Abraha- 
mum, ab Abrahamo ipsiusque nepotibus reliquas 
gentes accepisse opinor: et ab Ismaele quidem et 
Cethurz filiis Arabes, vicinosque populos; inde 
Troglodytas, Arabicam gentem ; ab Arabibus quo- 


C que, vel ipsis etiam Israclitis Xgyptios et Æthio- 


pes; ab Agypliis Colchos, quos circumcisionem 
suam tlanquam Agypiliace originis argumentum 
proſerre tradit Diodorus, lib. 1. Ab ipso Moyse eir- 
cumeisionem accepisse ZXthiopes testatur Artapa- 
nus apud Euseb., lih. ix, cap. 27, De prep. evang. 
Sed Chusitas, apud quos uxorem duxit, habuit = 
Aihiopibus, cum essent Arabes Madianitz. Colchos 
tum ritu hoc imbutos ſuisse videtur existimasse 
Scaliger in Propert., lib. 1 et n, cum Israelitas Sal- 
manasar Samaria depulsos in alias regiones de- 

rtavit ; proptereaque quod Cytzam Colchidis ur- 
— eos transtulerit, inde Cuthzos dictos fuisse 
vult quos in eorum locum circa Samariam colloca- 
vit. Quz, si vera loqui fas est, tanto viro parum 
digna sunt: Sic enim habetur IV Reg. xvii: 
Translatusque est Israel de lerra sua in As8yrios us- 

ue in diem hanc. Adduzit autem rex Assyriorum 

abylone, et de Cutha, et de Avath, et de Emath, et 
harvaim : et collocavil eos in civitatibus Sa- 
marie pro filiis Israel. Vides alio traducios Israeli- 
tas; in Assyriam nimirum; Cuthzos aliunde ac- 
cersiios, nempe e Babylonia et e Cutha. Præterea 
ut Cutham deportatos ſateremur Israelitas; quid 
Cuthz commune cum Cytza Colchidis urbe? Jose- 
— lib. 1x, cap. 16, Antiq., Cutham esse seribit 

ersidis regionem. Kadem nempe illa est ac Susis. 
seu Cissia, que WH in sacris liiteris dicitur : 
Chaldæi cu appellant. Vanz ergo illæ sunt Scali- 
geri conjecture, neque ex hac Israelitarum depor- 
tatione ad Colchos manavit circumcisionis rus, - 
quem ab Agyptiis Colchos, ut diximus, hausisse 
Diodorus prodidit. „ Hazc Hen rius. 
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ond, vohoag Td GN , perd6nf: xa Nl thy vοο- A transi etiam ad moralem, ut reperias quo pacto eo- : 


nooy fav, (va eU He mo; TOY TE arte hh tRNA - 
ruhe, or Av elmely T&ya dg (1) avtov * 'Hpels 
they i neprroph, of uV nepirtpuvoyrat 7H Ge, ol 
& nepirtpvovrat kV, ob To O 6, Elo & xat A ο 
rot rape thy Meyov Thv Th; ea g, naps (2) tv 
Myov y Th; *Exxdinaiag. INeprrtuvovrat t& fOr x 
ch xa, wore ele, owppovitouaty of griooo- 
por, dwypovitoucry of and Thy alpsctwy, xat 
yivera: abrot; nzprroph* AA neprroph Rv, ob T6 
ep 8&* nepiroph yap yp heudet map' Exeivorg yi- 
verat. "Orav 88 Kar thy txxinotactixdy xavdva, 
xt thy tp60eov Th; d Erdaoxablag xovwyrrts 
(3) dc. ab neprrtrpyoat pdvoy, AM xa nepiretur- 
oat 76 Oe. NepimprhOnre od ro G dh , x 
xeper&ueode thy dxpoCvoriay The xap8lac vuor. 
Ti; tavrta ov raptpyerat bg cagh ; Vbxovy tort mig (4) 
a@xpobucrtla Th; xapSiag, al Tavthyv der mepittuve- 
odat, '0 4xpibwoag thy L6yov, torauta Cnrov Ev To 
don Theron © i axpobuatia ouyyevvirat, f cep 


. Toh Emnlxeryr6s tot, xal önep zx yevecews Elhnvfe, 


TouTo Tepiatpet h neprroph. EI tolvuy TepratpeT- 
ot xeXever 6 A6yn; thydaxpobuctiay th; xapbiag (5), 


6yelder tr elvar cure ev utvoy th xapbig, 8 Myer - 


@xp2buctiav, &r:p mepratpebhvar det, Ivar ce pit 
TunTzai thy &xpobuctiav the zap8iag. EAV ti5 vohon 
76 Hue (6) r6xra gvoer pte. xu of lotrol* 
day xis vohoy Td i THC TAREWWOEWG ty rerev- 
vhuedar tavtig vohor, 76* Obòele xabapsos dæò pᷣbaov, 


0088 el pla nptpa eln 1 d avrov dpi d 


ire abroũ · dec. tiva Tpbrov yeyevvhuelda perk 
Kxadapsiag xat axpobuotiag the xapbiag hubv. 

"Iva & Kar 7d ankovotepoy napdberypa ky0}, 
Cov4pevoy npocayayely dpd: (7) T6 ibetv thy hxpo- 
Gvuorlav The x , napadhoopar ri xatk thy 
Tpwrnv tnixtav heubobofiat ndving yivovra: E Th 
bx} ob rp old cd kr &pyhbev andy Edypara 
xa) xadapa h (8) thy &v0 pov, tpoevohoato Gt 6. 


Oedg AGyov Eotopiag x Dpayng dig xatt th pradv, 


va pen vx rd o&pxa yeyevvnptvoy to AG pn, 
tv tols x, odapxa npwrov Myotg, xat yevnrar 
TpwTog 6 Ex The natdioxng, els Td SuvnOhvar perk 


- Tobrov rey vat Tov The eue pas, xat Thy Bia 


dig Enayy(las. El vevenrar vod dt ti napehhgbn, 


rum qui tropologice ita eireumeiduntur, ut 

ex lis dicant : Nos sumus circumcisio, alii quidem 
eircumeiduntur Deo, alii vero eireumeiduntur, sed 
non Deo. Hoc etiam aliis modis aceipitur preter 
veritatis et Ecclesiz sensum. Circumcidunt et mo- 
res et cor, hoc est, ad modestiam componunt, 
qui philosophiæ addicti sunt, necnon hæretiei, ſit- 
que ipsis circumcisio; sed etsi circumeisio est, 
Deo tamen non est; ſalso quippe circumcisio apud 


illos fit. Quando vero secundum Ecelesiæ regulas 


et sanz doctrine propositum particeps communio- 
nis es, non solum circumcisus es, verum etiam 
circumeisus es Deo. laque, Circumcidimini Deo ve- 
stro, et circumcidite præpulium cordis vestri *. Quie 


B ig 160 non preterit tanquam maniſesta? Est igitur 


quoddam preputium cordis , et illud circumciden- 
dum est. Qui sermonem diligenter consideraverit, 
hec quzrens hoc loco expendet. Preputium con- 
genitun est, circumcisio adscititia est, quodque ex 
generatione advenit, hoc adimit circumcisio. Si 
igitur auſerre jubet sermo præputium cordis, opor- 
tet esse quidpiam una cum corde natum, quod vo- 
cat preputium, quodque auferendum est, ut quis 
præputium cordis sui circumcidat. Si quis conside- 
raverit illud: Eramus natura filii ire, sicut et c- 
leri s; si quis consideraverit hoc corpus humilita- 
tis ** in quo nati sumus; si quis etiam considera- 
verit islud : Nemo purus a sordibus, neque zi una 
dies ſuerit vita ejus; nu merabiles autem menses 
ejus u, videbit quonam modo cum impuritate et 
præputio cordis nati Sumus. 

15. Ut autem simplicius aliquod exemplum pro- 
pouatur, quod vos ad præputium cordis cognoscen - 
dum possit adducere, addam falsas omnino in prima 
ætate opiniones gigni in anima. Neque enim fieri 
potest ut a sui exordio vera et pura dogmata- ca- 
piat homo, Deus autem historias et litteralem Scri- 
plure sensum ita providit ut filius Abrabe, natus 
secundum carnem, primum iis qui secundum car- 
nem sunt sermonibus nutriretar, primusque qui ex 
ancilla erat, nasceretur, ut postea qui erat ex li- 
bera et per promissionem, in lueem veniret. Si hoe 
quid sibi velit, intellectum ſuerit, utique potest in- 


&varat vosto0ai N axpobuoria th; xapiiag npoyrve- D telligi preputium cordis ante circumcisionem ſuisse 


neun The nepiropnhs. Xpela ov hulv Thy X6yov N- 
pakabety thy xaVaipovra th SGH, xa nprat- 
pouvra ndvia T4 yevopeva xatk heubodofiav fy huly: 
dodo o tort cd &no0todat thy axpobuatiav the 


N Jerem. iv, 4, *? Ephes. n, 3. Philip. m, 21. 


Hl Codex Scorialensis, T&ya v. 
(2) 07 ror A Toy rij dinfelac. Nec in 
editione Huetii omissa sunt incuria typographi, si- 
guidem habentur tum in Vaticano tum in hag 
lensi cod. 

(3) Korr. Excidit quoque hæe vox in edi- 
tione Hueti, licet habeatur in utroque codice manu- 


a 
) Codex Vaticanus, oux &v tort vic, male. 
3) "AxpoCvorliay Thc xapdlag, etc. lia quidem 


prognatum. Opus ergo nobis est ratione que dog- 
mata expurget, et auſerat omnia qua in nobis ex 
ſalsis opinionibus innascuntur. Hoc igitur est præ- 
putium cordis nostri deponere. In corde enim pu- 


*5 Job XXV, 4. 


recte habet codex Vaticanus; sed in Scorialensi co- 
dice vocem ax v_P immediate —— Tl d- 
core re pa ναν Gel, Iva tis nEprretumrat, eic. 

(6) Codex Vaticauus, vohon es" Ajay, Boorialom 
Sis, oy. Huc0a. 

7) Codex Vaticanus, $pi;. | 

8) 4Grpara xu Aabeiy. In codice Vati- 
cano pro Aabcty legitur Aahetv. In Scorialensi deest 
cl. Paulo post codex Vaticanus habet, Tpozyohoato 


d 6 OGede J fog Lotopiag. 


ORIGENIS 


tamus rationis hümanæ sedem esse ubi intelligen- A xp hpov. H ràp (I) xaphia Lorlv Eyouca vn 


tia est, unde pravæ exeunt cogitationes. Qui pravas 
auſert cogitationes, is præpulium cordis auſert. 
Qui ſalsam deponit opinionem , præputium cordis 
sui circumcidit, fitque vir Juda, et habitator Jeru- 
salem pure circumcisus. Si quis autem pra pulium 
eordis sui non deposuerit, videamus quid illi sermo 
comminetur: Ne quando, inquit, egrediatur ut ignis 
indignatio mea, et succendetur. et non erit qui exslin- 
guat . Egreditur itaque, velut ignis, indignatio Do- 
mini 161 ad versus eos qui Deo non sunt circumcisi, 


adversus eos qui preputium cordis sui non depo- 


guerunt, et non erit qui exstinguat a facie adin- 
ventionum ipsorum. Ignis iste materiam habet ne- 
quitiam adinventionum ipzorum, Ubi non est 


nequitia adinventionum , non habet ignis quod de- B 


pascatur. Porro materiam istius ignis esse nequi- 
diam adinventionum , audi Prophetam dicentem: 
Et non erit qui exstinguat a facie nequilia adinven- 
tionum restrarum annuntiate in Juda, ei in Jerusa- 
lem audiatur : dicite, annuntiate, 8ignificale luba gu- 
per lerram, et clama e ſortiter “. Hæe, inquit, quæ 
annuntiata sunt dicite in Juda, iis qui de tribu 
Juda, sunt Christi. Maniſestum enim est Salvato- 
rem nostrum e Juda exortum esse. 


hp4; vd hyepovixdy, EVH Lr cd vohuara dd ev ol dia- 


Xoytopot CEC p of cοννε˙νο. O Tepratpobueys; 
robe Cankoyiopobs vo novnpavy, Thy ixpobuatiay 
Ths xapdlag Rep Z Nut, 6 anotidtueves thy eu- 
dodo lav, neptreruyrat thy. axpobuatiay The xap- 
Sag avtod, xat yivetar avig "Touda, xa xatoxiy 
Tepousalhu, xabapoms nepireuvouevos. 'Exv GE ty 
ph and0ntar thy axpoburtiav The xapiiag avrod, 
[$pev tf anect aire 6 yo * Mihawe on, 
nav, g æũp d Gupde prov, xal Exxav0thoeram, 
aal ob Era d obtowr. EAN o ws Tip 6 
donde tov Kuplov Ent tobg ph neptrprbevias wh 
Os, Ent obe wh ano0eptvoug thy axpobuocriav thx 


xapdiag abrwv, xa o Eotart 6 abeowv and np - 


wrov Tovnplag (2) Entrievpdaruy avrwv. Th mp 
ExeTvo iV Eyer thy Tovnplay Tov EntnbEvpAtwYAL 
Twv. "UTo» obx lot movnpla Enthbev patwy, ox Ext 
TH cp nov ven. "Orr & , Ln Exelvou tov nugh; 
ij novnpla tork rwy EnttrevudtuY, £x2vs tou Tipo- 
ꝓij cou keyuvtog* Kal ob £oTai d OEEo0 wy dad pore 
h αοο Foynplac Earndevudrur Dur: (3) drur- 
rel. late &r to 'TovEg, xal & Tepovoalhu dxov- 
o017Twr eloare, druryeldlare, onpdrare oddxiyii 
tal Thc Tic, æal xpdEars pra. Tadta, gyol,t4(d) 


&anayyeAbpeva (4) sinate z tw "lov3g, tolg &md The pvlis Tod lo vo Xptotrov: npdinhov yap ri k 


70082 dva vt rale 6 Lache hav (5). 


16. Significate iuba super terram. Sermo subli- C Enud rare od. ltr ext thc rc. 0 16708 6 


mis, excitans auditorem, præparans ipsum ad bel- 
lum contra passiones, ad bellum contra assultus 
virtutum adversariarum, præparans ipsum ad ſesta 
celestia (ad utraque enim hæc assumitur) aceipitur 
pro tuba in Numeris. Istiusmodi sermo tuba est, 
qualis mihi et si cui alteri hie precipitur ; datur 
autem volenti et quezrenti sensum Scriplurarum. 
Jubet fieri tubas argenteas ductiles. Sic ait hic 
sermo : Signiſicate tuba super terram , et clamate 
fortiter, dicite, Congregamini, et ingrediamur in ci- 
vilates muratas. ln civitatem muris carentem non 
vult nos intrare sermo Dei, sed in muratam. Eccle- 
sia Dei viventis veritate Verbi munita est. Hic 
namque murus est, sicut in decimo septimo psalmo 
habetur Deum etiam murum esse **. Azsnumentes fu- 
gite in Sion. Quotquot estis extra Sionem, assumentes 
ſugite in Sion, ſeslinate, nolite stare w. Qui proſi- 
citis, ſestinate in speculum, quia ego mala adduco 
ab aquilone, et contritionem magnam malorum in- 
gruentium ab aquilone, id est, adversario, uti sæpe 
dictum est. Si quis repertus ſuerit qui non prope- 


0 Jerem. iv, 4. * Jer. iy, 4, 5. 


(1) Codex Scorialensis, el rap, etc. Origenes in 
Joan, t. u, Kal Enoxihar ei 6:4 Th tv ptow vo 
ravtds elva. owpatos Thy xapiav , ty & th ay 4 
2 2 —— xa xtc Toy EV Exactwp AGynv, Hoc 
vero Peripaleticorum est dogma, quod amplexos 
quoque ſuisse Stoicos discimus ex Laertio in Ze- 
none. Hon rios. | 

(2) Codex Vaticanus, rtv. Infra idem, tnerncu- 
* p&rwy hpOv, Erov ox Evi novnpta. 


** Pgal. xvir, 3. 


b, 6 bieyeipwy why dxpoathv, 6 rapacteudtiuv 
avrdy els Thy m6\epov thy xati4 tov naloy, gig Thy 
e pov Thy xath4 toy Evepyeriboy Toy avaixetss- 
vwv (6) 8uv4uzwv, 6 rapacx:viiuy abtdy ele Th; ob- 
pavioug Eoptas, ele àu p epa rd tavta tyetat:, ap- 
HG, (7) cle tv olg 'Aprdpot; © 6 torovres 
Xiyog o6dmryE tovhy, ofov Hol xelever & vos, xa) 
ef v Am, 3i8orar Bt To Boukopevy xat Cnrhoavtt 
Thy voy Tov Ppayav. Keizer nothoat cl 
apyupl; thard;. Obrw proiv 6 Ne Tnyidrure 
od lxiyrt x1 The The, nat xexpdEare ub yu elaate 
Lvrdxhnte, xat lot. id, “Vel rac xdlew tr 
retxipeic. Elc erefyrorov h ob Bolletar hulk 
eloehdetv 6 Mog vod Go, 4X stig rere. 
"H'Exxanota tob Sovroe; Oeod tererytoptvy bend die 
&\nbciag vod AGyov. Obrog y&p Bow th telyos Os 
ty TO d Nerat Jahn (8), br val relydg kor 6 
Oz6;* 'Aralatorrec geb yere el Zia. "On tor 
Ew The Liv, dvalaCoyrec geb rere ele Lud 
oxevoare, ph orirs. Ol tv th Tpoxony, oe 
tt id oxonevrhpiov, Gre xaxa &rw Exdrw d 


0 Jerem. 1v, 6. 
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(4 Codex Yaticanus, EN. 
8 Codex Scorialensis, öh. 

6) ArvrTixeytrur Ourduewy. 
deest Suvepewv. 

4 Cod. Vatic., val tzapalap6averat. 0 

8) Ooùroę tori rd reryoc Oc &r ro & weird 
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Bofþa, æal ovrrptiy perdiny tov ETrayoptvwy A raverit, neque se ad urbes muratas receperit, hoc 


xaxov &Txd Bopps, Boppi to aviixetutvou, bg mno- 
Mines Aeta. "Og Eav cope ph onevoag, gn 
sloe\dov el; Ta; neg ths tety pets, wh yevbpevs 
ty tals exx)notatg tod Beob, Au! ES Eotnxws, ab- 
vhs ond roy T0\epiwy xatalngplets avaipelhoctar. 
Tig toriv 6 moXt prog (1) [iwpey Ex Tov REH V c- 


nov ME Avt6n JEwy Ex The pdrEpar abroũ, 


$Eolo0pevur on tEnper. Obtdg zo 6 mokdpiog 
dy det hag puyciv. Atwv hpi; xaraduxer. Tis ob- 
tog; Herpog gude Eiddoxer AE O draibiuoc 
bu@r (2) d. log Oc Mbwr OpvCperoc Hepaatet 
dra mira xaranyy ꝙ dyrlorijte crepeol & Th i- 


ore val, xati thy 0 Lakudv, Ereòpeust Er do- 


xpbpO, Sed pee oc J&wr tr Th ndròpg abroð - 


est, intra ecclesias Dei non ſuerit ingressus, sed 
ſoris remanserit, captus ab hostibus neci tradetur. 
Quis sit hoslis videamus ex sequentibus quomodo 
describatur : Ascendit leo de cubili suo, exterminans 
gentes levavit se . Hie est hostis nobis ſugiendus. 
Leo nos persequitur. Quis 162 ine? Petrus nos 
docet dicens : Adversarins vester diabolus circuit 
querens quem deroret; cui resistile ſories in fide ; 
et in psalmo nono legitur : Insidiatur in absconditog 
insidiatur ut leo in spelunca s8ua **, Et insidiatur hie 
leo non diu, sed noctu. Nam ut in psalmo cente- 
simo tertio habetur : Posuisi tenebras, ei ſacta est 
noæ; in ipsa pertransibunt omnes bestie terr@ ; ca- 


' tuli leonum oP ul rapiant, et querant a Deo 


ral tveöpebet obrog Lewy oby hutpe, (3) Ea B excam sibi ** 
vrt vüg. Kar yap mov py halpdy, "Ebouv oxdror, wal Ando E- „ abr Ewlevoorra andrea _ 
r& 0npla rov &pvpor, oxvyror wpucuerct tov r!!! 


Arten ov JEwr &x The udydpag avrod. ob; 
urs; Kr, tor) neowy, eig Th xatwrata The Yho 
ve,. Arsen A&wv &x The huròpac abroũ. 
"AvOpwnog eL, à vert pm eL Tod Sraboov * xpeirrwy 
rap el ab rob, 6nclog K Het Exetvog bit thy xaxiay 
xt torlv. 'AvE6r, obv Mfwv Ex The pdvipag avrov 
tFono0pzucty EOvy * EEfpev avabag Ex the pavipasg 
abtobõ, T6rov Tod olxefou Th xo4ce tautod (4). 
*EEolodpebvur n e pe EEnlGer £% TOU TOROU 
adrov, deva Thy ry cov ele Eptipworr. Bovks- 
rat eloebety cov eg thy Iv, nept fg BND, TM- 
youev. "Exaotov hpov Souetat vepnOhvat. "Epyertat 
ov Toy Octvar thy Y cov gde Ephpwoty, (5) Iva xa- 
ranathon vd ontpparta 6 wv, ta nothon A Ni cov 
tiv v. Kal c. lei cov xabuipebioorrar, nap ro 
u xarouxeiovat avrag* Sal robtroie reptiwoacles 
odxxove. Exel oV avebr, A,, xat & cet. oo Adv, 
xa BovXerat cov ayavicat V yhv, TEpiiwort ud xxo, 
nate xa , SIA Tov ebywv rapaxaiet thy Bedv, 
Iva Toutov Thy Mfovta tZohoOpenon &mnd cob, xat ph 
tuntons avtov ele vd . Or tpdxor yap Grav 
txondon 6 noyhr &x otrduaroc , Evo 
us. in, loc ro obtrwg 6 Mwv Cyret Twy 
rv ce Labety, fva 6:4 the kyvelag (6) cov Moyoug 
geudetg oor napabaluy txotrhoy os &md ths dne la. 


Bobs ral cov amd th; anbefag apracar tobg nddag, D 


xa xarayayety* d ob nIpitwont odxxovy, val - 
rob, xal e xat dH (7), Bremwy Tv none pov 
Tdy tveornxdra, iva. &zooTpagh ne bpyhs Kuplov 
and col, xa) arootpaytvrog Tod Oupor, Us Ey 
apepruvlg yevopevor, Net rob Movtog d Ne,EmʃÜỹo- 


17. Ascendit igitur leo de cubili suo. Ubi? quan- 
do? Deorsum cecidit, in infima terre descendit. 
Ascendit leo de cubili suo. Homo es, superior es 
diabolo: præstantior enim illo es quicunque lan- 
dem sis: ille ob malitiam deorsum est. Ascendit 
igitur leo de cubili suo, ut exterminet gentes : ex- 
tulit se ascendens de cubili suo, loco suppliciis suis 
idoneo. Exterminans gentes levavit se. exivit de 
loco suo ut ponat terram tuam in solitudinem . 
Vult invadere terram de qua paulo antea diceba- 
mus. Unumquemque nostrum vult depascere. Venit 
itaque ut ponat terram tuam in solitudinem, ut 
semina conculcet leo, ut faciat terram tuam deso- 
latam. Et civilales tue destruentur, eo quod non 
habitentur : super his accingite vos ciliciis . Cum 
igitur azcenderit leo, et minetur tibi leo, et velit 
abolere terram tuam, accingere cilicio, plora et 
dole, precibus age cum Deo, ut leonem hune exter- 
minet a te, et in os ejus non incidas. Quemadmo- 
dum enim cum extrahit pastor de ore leonis duo 
crura aut exlremum auricule , ita hie leo quierit 
auribus te arripere, ut per curiositatem tuam ser- 
monibus te ſallacibus inescans abducat a veritate. 
Vult a veritate pedes tuos rapere et devorare. Sed 
tu accingere ciliciis, et plange, et plora, et ulula 
imminentem hostem conspiciens, ut avertatur ſuror 
ire Domini a te, et averso ſurore, in securitate 
conslitutns, leone non amplius te invadente, eo 
quod in civitatem muratam ingressus sis, gloriſicare 
possis liberantem te Deum in Christo Jesu, cui est 
honor et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 


vou Got, T6 oe eloehnnubivat elg thy tetxhpny v, botaterv Thy pubpevly os Ge tv Xprorh Want P 
tory i Cota xat Th xpdtog elg tog ald vag vd alwtvwv. 'Auhy. 


® id. 7. *! I Petr. v, 8. * Pgal. ix, 30. 


m, 12. 
(4) Cod. Vatic., tis 84 Fort 6 noktpros. 
FE :- Idem, Ln et * — nr TLva xatamety · Þþ 


Ts te 1 cloret. 
00 Coden Loris ensis, Ahl, et infra —— 
vor &pt4ca. tem paulo inſerius, &v0 protog vet 

tod $:a66)0v, xp. 


33 Pgal. cit, 20. 


(4) Codex 'Yaticanus, avtov, et infra, ce pl de 


% ,erem.1v, 7. * ibid. 7, 8. Amos. 


* tog EXE v. 
I Kaen Scorialensis, Yhv gov Ephpwory. Infra 
cod. Vatic., &Tzzt\zt cou Lewy. 
6) Codex Vatieanus, Xuyvias, male. 
(7) Codex Scorialensis, 4\4\ace. 
detur Ae. Ibidem ood. Yatic., roh 
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EGS HOMILIA VI. 
| In iswd : | 
Domine, oculi tui ad dem , etc. 

\ 4. Domine, inquit, oculi tui ad fidem. Sieut oculi 
Domini super jnstos **, nam ab iniquis avertit eos; 
sie oculi Domini ad fidem :. ab infidelitate enim 
avertit illos. Quamobrem ab eo qui novit quid 
orando dicat, pulchre dictum est : Domine, oculi 
lui od dem. Ouod itaque hic seriptum est, tale 
est: Domine, oculi tui ad fidem. Quoniam vero 


verbum sapiens si audierit scius, laudabit et ad illud 


adjiciet , vide quanta ex hoc dicto : Domine, oculi 
tui ad fidem, possint effici. Paulus ait ** : Nunc au- 
tem 'manent fides, spes, charitas, tria hec : major 
autem horum est charitas. Sicut oculi Domini ad 
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Kovpee, cl 6y0alpuol cov ele xlowy, al Th KC. 
Kupte, ꝓnobv, oi 6pbalpol oov ele alomy. 0; 
ol 6q0akpnot Kuptov (1) Ent Stxatoug db yapablxwy 
&moatpeper. avbtoug* obrwg of Egbakuot Kuplov elg 
lo àꝗ yap anotiag &notptpe: avtovg. Add 
xakmng Aclextai dad tou voouvtog Tf Meyer &v th ebyh 
76* Nuts, ol 6p8aluol rov elc alot. Th uty ob 
Evravda yey papjptvoy toni * Nujpis, ol dglaluot cov 
ele alotw. En) & Jdror Coper ti dxovon d 
cr, arb avror xal &x* abr xpoo0i- 
CEL dp nog tot! nothoat and To N, of d- 
n. ol cov eie ar. (2) oy 6 Naik * Nurt b& 
weve. Ta tpla tavrta, alowic, Ale, dydxn* web 


fidem, sic ocali Domini ad spem, oculi Domini ad B Gy d rovrwy i drdæn. Ng dpa Kuplov ah 


charitatem. Et cum sit spiritus ſortitudinis, et cha- 
ritatis, et temperantiz, sicut oculi Domini ad cha- 
ritatem, sic oculi Domini ad fortitudinem, sic oculi 
Domini ad temperantiam, oculi Domini ad justi- 
tiam, sie ad omnes virtutes sunt oculi Domini. Si 
igitur volueris et tu radios spiritalium Dei oculo- 
rum ad te pertingere, virtutes tibi compara, et erit 
quemadmodum, Domine, -oculi tui ad fidem, sic, 
Domine, oculi tui ad singula quz possides bona. 
Et si istiusmodi sis, ut oculi Domini illuceant tibi, 
dices : Signatum est super nos lumen vultus tui, 
Domine **. 
Kuplov Märety ont, pe *Eonpewsn uc 
2. Deinde de peccatoribus videamus quod dictum 
est *: Flagellasli eos, el non doluerunt. Sensibilia 


hac flagella vivis corporibus illata, velint, nolint C 


vapulantes, dolore eos afliciunt : at Dei flagella 
ejusmodi sunt, ut vapulantium quidam doleant, 
quidam non doleant. Expendamus , si possumus, 
quid sit dolere a flagellis Dei, et quid non dolere; 
ostendamus inſelices non dolere a flagellis Dei, 
beatos autem dolere a flagellis Dei. Ait enim Sa- 
pientia : Quis dabit super cogitatu meo flagella, ei 
super labia mea signaculum aslulum, ut in ignora- 
tionibus meis non ' parcant, et peccata mea non per- 
dant me? Attende illud : Quis dabit super cogitalu 
meo flagella **? Ergo sunt flagella quæ cogitatio- 
nem 164 flagellent. Flagella Dei cogitationem fla- 
gellant. Sermo enim qui animam pungit, et ipsam 
in conscientiam peccatorum adducit, flagellat; fla- 


ni ot, 6g0akpo: Kuplov els nia, 6p0akpo: Ku- 
ploy els @&yartnv. Exel & torr nvedpa 8uväpeug, 
al &y@nnc, al cwppovicuod, ws öh Ru- 
plov els Gramm, obrwg d DαννZ Kuptov ele ü- 
vajy, obrwg of 6p0akuot Kuplov eig owppovi- 
hb, spann Kupiov Ent Etxatoouvny , org 
int nag 4perits 6pbakper Kuplov. El ob þcy- 
Ast xat ob Tag dxtivag Tov vontov 60a wy vob 
9cod e Ent ot, avdlabe ta; &petdg* xa Eotat 
he 76* Kvpre, ol 6pbalucl cov eg alomry , ory, 
Kupte, of 6@0akpo! cov (3) ele Exaotoy wy &v xthen 
rabõy. Kat kay Thlixedtog HG, we coe bpbalpobs 


ro pac Tov Xxpoowrov Cov, Kope. 


Etta rep) Tov &paprwlov Lev Mey6pevoy* 
'Euaotliywoag avrobe, æul ob t£x6rnoar. Alta 
ai aloe paotiyes Coo: npooyeplpevat Gwjagotyy 
elde Souovtat, ets wh Boukovrat of partiyovpevo, 
m6vov Epmoovuoty avtols* at N Tod Ozob pdoriyes 
rotab val £torv, ws Tivas pty Tov padctiyovptvwy - 
vely, Trvas & d) pacttyouptvwy wh novelty. I8 0 - 
pev et Suvapeda & UMD. tf Fort Th movely and 
paotiywy cov, xa tf Td ph Tovely, x bp: xaxodal- 
poveg of wh Tovouvtsg and pactiyuy Ocoy © payd- 
por && of movobvreg ad pacttywy Ocod *. not jap 
j Topta Tis &woe: Ext Tov &taroijnatroc nor 
1dorirac, xal tal Tor yeiltwy prov Opparita 
xarovpror, (4) la xl toig dyronuact uov uh gel- 
CwrTAL, xal al duapriar prov jth dxoltowol pit, 
Hlp6oyes Toe Tic woe, Ex1 Tov Orarotuarde jou 
dort rug; Obxovy elot pactiyes v braver, ua pactt- 


gellat autem beatum dolentem a flagellis : quz enim D youocat. Al udottyss Tod Oeob v Gravenua pactt- 


dicuntur ipsum ſeriunt, et reprehensorem non sper- 
nit. Quando autem quis repertus ſuerit, qui sen- 
sus, ut ita dicam, expers ſuerit, de illo dicetur : 
Flagellasti eos, et non doluerunt. Eodem sermone in 
modum reprehensionis prolato, verbi gratia, ut 


* Jerem. v, 3. 
5, *% Eccl. XIII, 2. 


(1) In codice Scorialensi pro Kuptov, legitur fv, 
* infra og of 6p0akuot hv ele lortv, male. 
_ (2) Idem cod. habet: ele lot Enzribh AGyov, etc., 
2 nonnulla omisit quæ supplentur e codice 
alicano. 


robot. As ros yap xabantouevo; the hwy, xat ele o- 
ety abthv &ywv Twv hpaproptvuy, fart: / pact 
yo! && dd EY paxdptoy Tovouvta ET tals ht 
xa νH,j yap avtod th Meybueva, xat obx SS- 
alget thy ElEyyovia &n* abr, ENV & rig ebpebh, 


* Pgal. XXI, 16. * Eccl. XXI, 48. ** I Cor. xm, 43. ** Pal. w, 7. *%* Jerem. v, 


(3) In codice Scorialensi luxatus est hic locus 

. his verbis, els ælorty, obrw, Kbpte, ol dd 
ou. | 

(4) Codex Vaticanus, navovpywy, Infra codex 
Scorialensis, xa0rxverrar yap abry. 
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Ive obrw; eEfnw, avaicdyrog, Lee ct nep) avrov* A quod dicitur animum ejus percellat qui congcien- 


*Euactiywoar avrove, xal ob Exornoar, Tov 
abrov L6you Xeyoptvou EXEyxtiIEGG, p N, Ent 
Ip cu , (1) Favolag to thy ouveidnorty EH - 
optvoy Ent Tivi apaprig, th key6buevoy, dv 6 pev Tis 
tov &xoudviwy &kyhon, wore keyOhvat ce avtod, 
twpaxas ws xatevoyn 6 Cetva* 6 3s ve Tov axoudy- 
den ph. ayhon, 4a dvaichyret tov Eeyyovrov, 
SM n keyOhoerar mep) Tod νꝭ¶'“ alodavoptvoy · 
Epacriywoac avrove, xal ob Exornoay. Mia 
u (2) 8rhyyo1G abe np) vo, ob Exdrnoary, al 
ex6rnoayr* ldhE·Y &, el Eyouey xat EtEpay dv u- 
Sv. Dfvovrai xtveg Ev Tolg owpact pepwy Tvwy Ve - 
pv eg xat Enpdrytes © xat NAX tTorabta' wd- 


ei i - vevexpwpeva tun naps T4 fwvra, re 


Tpooxyojacytyy mtv Toy Tovov Toth oat Guvaptvwy TIM 
Covi peer, du retv Exetvoy ꝙ Tpoodtyetat vd ohõb̃ 
novely, Tpooayopevwy & ⁊π ) Toouviwy Tovely TO 
pee: Tp avarobhtuy ox alodaverat Exeivo;, dra 1 
vexp6tng wept avtdv. Tavta elne Ing tn tov ow- 
hu tog, perdbeg Ent thy huyhv , Gpa, ö bort my 
xa Coch vexpouptvy 74 pen, wore ph alodaveodar 
and cu pacrtiywv, xiv Eninzova mpoogtpriat ma. 
&anprodhocrat, (3) 4A obx aiodav0hoctat ij betva 
buxh Dan & algen, xat t&ya wonepet Av- 
nefrar AO Ent c h ph alva Hep int TH 
alobaveola:, 6 ph alobav6pivos and ndvwy abry 
Tpoogepoptvuy, cLyGpeives pikkov novely el npood- 
yorro c Enrinova, Ae. onpeldy tort toro to v 
ab dv, an5:{6nevo; Ot tm To (4) ph alodaveatartnt 
Tots Z c "Qonep Oh toute yiverat Ent ru - 
a&twv, obrw vouttu &v T&* Geljownrm, el &y6- 
YOYTO æupixauo rot, TOOUTSY It do olov, tub 
nupbc mzpoIgepoptvor tivi, xat py atodavoptvoy tou 
x2t0ptvov , Oeihoworv Exetvor xatahabovieg obyxprary 
ph atodavoptvwy Ent tails aynio: xat aiobavout- 
vwv, pov atsdavecda: Ent To rvpt, ij ph aiodd- 
vso0at* xat eVEatto &v ti; (5), mpooxyopevor Tou Xexpt- 
pEvou cp Em roο &papronovs, alodavecdart pak- 
q A wh aiz0avecdat. Tab 6:4 v Epaoriyucac 
avrove, xal obæ £x0rnoar* ouvreredeoac avrove, 
xal ovx 108lnoay S8Eaodat xaidelav. "Ors c xa- 
baprixk otet 6 npovowy Tov Ghwy Gebe Em q 
awrtnplg, vote abthy ouverttiece. (6) Nohoztg d Zur - 


ert. lea avrobe, wal o h08lnoary Eftaobat x 


xaidslar, a napadeilypato; Tov xatt thy Tapat- 
Sava thy irn, xat Thy ph Bouldpevoy N- 
pakabety thy NOH and v mnapaidovtog. 
Il4vra rp c nap' abt (7) noreitw 6 Eiiaoxakog, xat 


%Jeremn. v, 3. 


Y Codex Scorial., & v 22 et infra, 
tv 6 = rig c) axoubviwy ph akyhoy. 
ow® J ovx &x0ynoar. Mia per, etc. Deest in 
ice Scorialensi, Mia ptv Saen ab ren Tp tov, 
ol Endvyoav, xat, Ev. Mox in codice Vati- 
cano deest vox av@rTtv&rv, quæ et abesse potest sine 
sensus dispendio. 
(3) Ataxepiotrioerar. Codex Vaticanus habet Sta- 
T Eperat. Paulo post codex Scorialensis, ws re- 
ptunettai HDD Ent To alodaveatar, ele Ent tw 


tiam habet aliquo peccato pollutam, si quis audien- 
tium doluerit, ita ut de eo dicatur : Vidisti ut ille 
compunclus est? alius vero nequaquam doluerit, 
sed sensu omni amisso reprehensores non audiat, 
maniſestum est de eo qui ne sentit quidem dici 
posse : Flagellasti eos et non doluerunt. En quo 
sensu aceipi possit, non doluerunt, aut doluerunt. 


Videamus an sit nobis e:iam alia expositio. Accidit 


interdum in corporibus ut partes quzdam emo- 
riantur et aridz fiant, et sæpenumero istiusmodi 
inembra emortua prz vivis tanto dolore afficiuntur 
ut adhibitis quidem vivo membro iis quz dolorem 
inferunt, doleat ille cui id quod dolorem eflicit, in- 
ſertur, iisdem vero tormentis membro sensu ca- 


B renti adhibitis, minime doleat ille cujus membrum 


emortuum est. Hæc si in corpore conspexisti, ad 
animam transfer, et considera quamdam quoque 
animam esse cujus membra ita emortua sunt, ut 
flagella non sentiat, quantumvis molesta quzdam 
inferantur. Dissecabitur anima illa, sed non sen- 
et; alia vero sentiet; et ſortassis qui ea quz do- 
lorem pariunt, non sentit, quodammodo plus dolet 
cum ea non sentit, quam cum sentit, optatque po- 
tius dolere cum molesta inſeruntur (eteuim hoe 
signum est ipsum vivere), et ægre fert se non sen- 


ure quæ dolorem parere consueverunt. Sicuti porro 


hoc in corporibus fit, sie cum dicitur : Feltent i 
ſorent ambusti, tale quid innui opinor. Velut si cui 


ignis admovelur, et ille qui comburitur, non senlit, 


vellent illi ſacta comparatione sentientium et non 


sentientium, sentire potius in igne quam non sen- 


lire, et oplarit ulique quispiam ignem qui pecca- 
toribus decernitur, sentire potius quam non sen- 
tire. Hæe dicia sunt propler istud : 165 Flagellasii 
eos, et non doluerunt; consummasti eos, et nolue- 
runt recipere disciplinam . Quando provisor uni- 
versorum Deus pro anime salute purgantia pro- 


pinat, tunc ipsam consummavit. Illud autem: 


Consummasti eos, et noluerunt recipere disciplinam, 
intelliges exemplo ejus qui scientiam tradit, et ejus 
qui tradiiam recipere non vult. Omnia enim qua 
sui muneris sunt doctor ſaciat, et peragat omnia 


quæ ad tradendam scientiam spectant, ille vero 


non audiat quæ dicuntuc, de hoc ego auditore pre- 
ceplori dixerim : Consummasti eum, et noluit re- 
cipere disciplinam. Quando igitur a Providentia in 
nos fivat omnia ut consummemur, et perſiciamur, 
nos vero non recipimus que administrat Provi- 


aloe VS,. | . 

(4) Codex Scorial., Er tov. Paulo post codex 
Vaticanus, 0:h9overy, et tyEvovto, et infra, xate- 
Labbvra. oUyxprory. | 

(5) Codex Scorialensis, àv vg. zpooayoptvou xt4- 
xefvou To ouyxexpupptvov nvpe; Ent vos, eie. 
Inſra idem, &7e xabaprixz roet. 

6) Tore abri ovreredeos. Codex Vaticanus 
habet, 25 En" abry cuvverciece. 

(7) Codex Scorialensis, rap" a. 
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deutia ad perfectionem nos trahens, Deo ab intel- A ouvrekeirw ndvia el; napdBoory Enothung, bxelves 


ligente dici posset : Consummasli eos, et noluerunt 
recipere disciplinam. 


& ph napatcyeodw T4 eyopeva* e[noiu” av rept Tob 
T0:0UT9ov Twp d ,,R,4Ii * (1) Luvertheoag Ve, xa) 


dor dn Tetachar nadeiav. ENV ov c and th; Hpovoiag I N xd elg had lva ouvieheadOpey, 


val rekevodGpey, hpel; 8 = napateywpcha d The Ipovolag The Em tehet6rmta hpi; Hxoborg, Meybetn 
&v 07d Tod vooovrog 76 Ge · Kvpe, ovrereleoac avrove, xl o Noc. ina EEEaovOa: H . 


3. Firmaverunt ſacies suas super petram **. Intel- 
liges et hoc ex crassioribus peccatoribus. Quidam 
enim dum reprehensionis sermones audiunt, de 
peccato erubescunt, seque abscondunt et submit- 
tunt sermone perstricti coarguente ; alii vero istius- 
modi sunt, ut rubore careant, nullaque verecundia 
afſiciantur ob ea de quibus reprehenduntur, et in 
quibus peccaverunt. De his itaque quos non pudet, 
dicere poteris : Firmaverunt ſacies suas super pe- 


'Eotepbwoar td xp6owna abraey vatp xtrpay. 
Nohoz xat touto &nd Tov owparixwripeuv Twy 
&papraviviuv. Oi n &xnovreg MEyoug Eleyrtixobg, 
ert Th &paprig tpulptwor, xat xatabuovrat, al 
Unonintouany, anTt2tvou Tod MGyou Tod EXeyxtIxcd 
a © of & Totoutol elotv, ore avtobg avepubpid- 
oog elvat ph aitouptvoug th olg ffyyoviar, ig" 
ols hpaprhxacrv. Einog &v ob wept Toitwy of ob 
aidouvrat 'Eorepewoar TH xplownaa avrov vatp 


tram. Si in corporeis hoc intellexisti, transfer illud B z&rpay. Et vev6nxag Ent tov owparixaov avtd, fe- 


cogitatione ad animam, intelligens faciem de qua 
dicitur ** : Tunc vero ſacie ad ſaci-m : et vide ani- 
mam duram, quale erat cor Pharaonis induratum, 
ita ut monitis reſractaria resistat, et veluti a se 
rejiciens ea que dicuntur, secundum monita mi- 
nime formetur. Ibi enim reperies congruere illud : 
Firmaverunt ſacies auas super petram, et noluerunt 
reverti. 186 Ei ego diæi : Fortasse inopes 8unt, quia 
noluerunt cognoscere viam Domini et judicium Dei; 
ibo ad optimates, et loquar eis. Cum hc intelle- 
xisset de iis qui nolunt recipere disciplinam, neque 
de flagellis ad sanam mentem redeunt, horum ait 
se causam perspexisse, quia nempe inops est ipso- 
rum anima. Et ego dizi : Fortasse inopes sunt, quia 
non potuerunt, quia non cognoverunt viam Domini, 
el judicium Dei; ibo ad optimates, et loquar eis. 
Optimates animis honoris causa dicuntur : ita euim 
apud Grzcos vd dp ſrequenter usurpatur ad si- 
gnificandam animæ ratione utentis magnitudinem. 
Quando enim quis magnas res aggreditur, et pro- 
ponit sibi magniſica quæque, semperque cogitat ca 
quæ decent, quomodo ex recta ratione vitam in- 
stituat, nihil humile, nihil parvum cupiens neque 
spectaus, hie optimum sublimemque habet ani- 
mum. Hi itaque, quoniam erant pauperes, quos 
priores sermo reprehendit, non audierunt, inquit 
Propheta : ideireo non andierunt, quia inopes sunt: 
Ibo ad optimales, et loquar eis. Quod si beatum est 
in aures audientium loqui, beatum est reperire 
optimatem et maguum auditorem. Ideirco his ita 
dictis, scientes non tantum damnum esse dicenti- 
bus, quantum audientibus, si non susceperint quze 
dicuntur (eam enim ob rem incusatur mentis et in- 
telligentiz inopia), precibus- a Deo petamus, ut, 
crescente in nobis ratione, vim et magnitudinem 
eonsequamur in Christo Jesu, ut sacros sanctosque 


7&6a jor 7Þ My Em uνν, (2) vohoag rpbownav 
Tp ob Ac erat Tore 68 xpdownor Ape APCCwROr 
xa) Gopa Huyhv otepetv, öl hv < xapiia Papa 
egoxAnpwutvi, wote avthy Ent vg anayyeoptvoy 
tordvat aviitunov, xat bonzp enobdiouony Th le- 
y6pEva, ph popyovptvnv xatt TeX anayyerhidueva, 
"Exet yapevphoatts Govt &ppdtet & 'Eoreptwoar teh 
Xp60wnaa abr vatp tp, xal ob not. in- 
oar 8£2ioTpagnrat, dy ei Ig toi ei- 
ow, òt i ob Nos. inan mravar 660r Kupiou, wal 
apioty Ge0v* c οννοννσανναι] apo tobe dEpobe, wal 
Aa. jo avroig. Tavra voi ag nept Tov ph e- 
toy natdv0hvat, ph voouviwy Ent tals part. Tod 
geob, not vevonxwgs Td tourwy aitoy* IN 
torey- abrov i wyh. Kdre ela Jog xtwyo! 
elot, 6:6rt ob NOuynOnoar, Or: ob Errwoar 
686y Kvplov, wal wpior QOg09* ropevoopum 
apog rove d&pove, xal latiow avroic. Ol apet 
calg Na Ev Enaive Xyovratt xat map EU yep 
ro dòpòy gvveywy ovopdterat, vac th ne, (3) 
Tic Joe ,n. "Orav yep. mig peydboy Enibaly 
Tpay pact, val npolecet; Eyn afiokdyoug, val 0x0- 
net ac) T& Eovra, nog Prwon xatt thy bplby NY, 
ud Y ca ce xat prxpdy Ofkwv, N bpov, 6 votoõ- 
cog 7d ad pV x v peyatetov Exe &v Th huyf © ones | 
obv, tne) Hoav nrwyo!, of mp6repor obs E 6 M- 
yo;, obe Hxouonv, pnyotv 6 Tpophrr,;. Ark toute ob 
Fxovony Ent ,νάν elor* NMopevoopar apde robe 
d&pobe, æ lalhow avroig. Kat el ET paxd- 
proy elrai sl To Are ele ra dxouvorier, 
paxapy torry tay mopebon vis ele abpob, xat 
ner Gxpoarod. Ark toiro toutwy obtw eU 
veov, eld reg drt ov AH. vod ACO, Goov volt 
avoeͤ Fort, d ph kapazäxeobal th drανννν 
uueva, dib (4) xat xatnyopet νι,uue vod vol ad xal 
the Savolag, mapaxartowpsy 4nd vo Ocod Aabely 


* Jerem. v, 3. **1 Cor. x11, 12. by Jer. v, 3, 4. 


4) T6 8:5aoxdAlyp. Legebat Corderius, tov &- 
8a5x&ov, vertit enim: dizerim utique de istiusmodi 


vrœceptore. 2 | 
(2) Cotlex Vaticanus, ths Gude, et infra, xap- 
Zia $apac toxinpwptvy, wore abc Ent vd dN 


TeMdpiva r. 


) Codex Scorialensis, 6vopderat, xat c he 


O. 8 

(4) In codice Vaticano omittitur 846, et paulo pos 
legitur &7d v Ocov Makety ab Se. In Scori 
deest ©cov, et pro Xakety habetur Aae. 
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329 IN JEREMIAM HOMILIA vil. 330 
abo v M6yov &y hulv dBpornta xai ED, A sermones intelligere valeamus, eui honor an. 


Tyra &v Xpiory Incoò, va axobant tov lep x 
nen k6ywv SUN Ev, & ij 8d xal v Xp&r0s lg 

tobe ale Tov alwvov. Auf v. 

OMIAIA Z. 

Eig c 
Kal Eora 6. Exel 
Bae 000, e att te Be Fore ew, 
8 Tov * ob rc Gov. leu t d. or pio &y Th 
OpOY. 


'0 —— xatas Bpayy Bedg tovg xohatoptvouy, l- 
Tear 767Ov peravolasg, xat oö Gpa wo 4paprioat 
x0\&Cwv, pepet Thy guvieheiav The xokdotws Ent thy 
hpaprrxvra* 34 towro xatt Bpayd xordtuv (1) v 
der. Kal tOUtou 7h napdicty pd tovev kV TH Acut ix; · 
zy Tap tail; Tov trapabarvbvrwy Thy vopov Gpalg ava=- 
TEyYpanrtai perk Tag det, TH; cp e Kat 
&orar, tav nerd tavra uh exwrpaghte, Aye 
Nuptoę, xpoo how vury xdro xAnrac Extd. Kal 
Kt Ermyetrar £nmv x2acy* Kal rat, sd peta 
tadra uh 8worpugnre, d. ld xopevonove poo 
ve xAdriuo, dy Kopevoouat je" vuar Bvup 
a. lar. Kat evphozts thy Geb Emtuerpobyvra x0- 
ket; pert pero, ws Boukbuevov (2) elg Enmrompoghy 
rere c huaprnxdra, xat ox abpdwys N, (3) 
anodidbvra. Toravra ov Goov Em TH gn ede 
ce p Thy Jadv, xa &n=tav abrot; 6 k6yog & ne loovrar, 
pert” Exetva pyor + Kat fr. &r taic thutparc Exel- 
rac, Ae. Kup d Ode co, ob uh ar,, 
vac ele uri. ietiar. Tara (4) pdhora yOdaver xa) 


rium in s2cula szxculorum. Amen. 


HOMILIA VII. 
Ia istud : or 
Et erit in diebus illis, dicit Dominus Deus T: 
ue 


non percutiam vos in consummationem, usq 
istud : sic cervietis alienis in terra non ves!fa 


1. Qui puniendos sensim judicat Deus, dat locum 
pœnitentiæ, et non simul ac peccatum est, puniens, 
tolam pœnam inſert peccatori : quamobrem paula- 
tim punit. Hujus rei exemplum exstat in Levitico; 


nam in diris adversus eos qui legem violant, post 
B priores pœuas ascriplum reperitur : Et erit, «i post 


hac non-ſueritis conversi, dicit Dominus, adjiciam 
vobis plagas seplem . Et rursus aliam poœnam 
enarral ©; Eterit, si post hec non ſueritis conversi, 
sed ambnlaveritis erga me obliqui, ambulabo et ego 
vobiscum ſurore obliquo. Et reperies Deum pœnas 
parce admetiri, ut qui velit ad conversionem ad- 
ducere peccatorem, et non omnia conſertim retri- 
buere. Hzc itaque quantum ad litteram illi populo 
contigeruut, et ubi minatus est illis sermo quid 
passuri essent, ait: Et erit in diebus illis, dicit Do- 
minus 167 Deus luus, non percutiam vos in consum- 
mationem. Hzc maxime speciant etiam ad futura 
supplicia. Sin minus, qui potest ab his quz in hae 
vita populo contigerunt, ad illa quoque transeal, 


end 745 pekhotong xondaetg. Ei ö uh, 6 buvipevos C Ego certe dixerim quod mihi persuasum est, sicut 


and rh tv ch Sly ovpbebnxitrwv mzEpr Thy haby H- 
ra6&rw xa) tn” txeivag * tyw yap nettbueves et, 
drt ws *Yaodelyuac, xal oxi Aarpevovo: ror 
z coup , ow; vrodely part xat od tov akn0:- 
vd xo&I:wv txogobn 6 Lads Exetvog Ent vote apap- 
Thuady Etautoy* Oy elvar ticav x3agt thy xati 
V6pov xat tovg tpophrag ivayeypapptvyv nt pt thy 
Aady TEprexouony oxtiy ννν,,e 4lnfrvov. D 
o (5) Exefvorg ouvriekera Ent tat; &uapriats obmw - 
Yovev, dM En tEert rt · ob jt mote Eotat xa). Era 
ci Etobov (6) Ent vo huaprnxortag xdhaog. Zuytt het 
&& Ent thy "lepouoakhu, Gre xa ũ aixpalwoia hv cob 
NaGouyo8ov6onp (7). Kal tre Epet rig. rr o wore 
quytt sta- Ak. ob- Ent re Maxxabaitxots* 4Xkz ouv- 


exemplari et umbræ deserviunt celestium , ita in 
exemplum et umbram verorum suppliciorum pu- 
nitum esse populum illum pro peccatis suis; ita 
ut omnis pena populi in lege et prophetis descri- 
pla, verarum pœnarum umbram exbibeat. Ut igi- 
tur illis consummalio pro peccatis nondum obtigit, 
sed in fine aliquando obtinget, sic ſorte post mor- 
tem peccatoribus infligentur pœnæ. Consummatio 
obtigit Jerosolyme, quando erat captivitas Nabu- 
chodonosor. At dicet quispiam : Neque tunc erat 
consummalio, neque Machabæorum temporibus, 
sed consummatio populo ſuit in adventu Domini 
mei Jesu Christi. Donec enim illis Salvator non. 
dixerat “: Ecce relinquetur vobis domus vestra 


Asa 7 had int The v Kuplov pou Inoob Xpt- D deseria, non fuit derelicta ; quando autem flevit 


70d napouclag. "Ocov yup obx Ekeyev abrtols 6 Zu- 
tip Job: dgplerat du 0 olxoc vpar Fpnyoc (8), 
ob Hotero* Gre Bt Exlauaey Er Thy "Tepougalhiu, 


Jer. v, 18, 19. ** Levit. Xxvi, 21. 
5 ibid. 37. 


(1) In codice Vaticano deest xoAαοο. Mox idem, 
NA, 79VTO To tApddity pa. 

(2) *@c . —— Codex Vaticanus habet: el 
Bovietat. 

(3) Idem omittit &. Mox in 1 om: legi- 
tur, ro:avtae o 5oa Em TW e dre re 

(4) Codex Vaticanus, el & rabra. 

(5) Idem, ekxep obv, et mox, ert rats &papriats 
o yeyovev. 

(6) Obrw priaore Scrat xal nerd Thy Ko- 
dor, etc. Sensus est: Quemadmodum populus 


Paraol. GR. XIII. 


5 ibid. 23, 24. 


super Jerusalem, dicens ; Jerusalem, Jerusalem, 
que occidis prophetas, et lapidas eos qui ad te 
missi sunt, quoties volui congregare filios tuos, quem- 
5 Hebr, uin, 85. Matth. xxiu, 38. 


& 
Israeliticus nondum ti finem fecit, sed ali- 
quando tamen faciet; ita nec ejus supplicio ac pœ- 
nis modum mors im „ sed tempus illud 
gentium plenitudo adveniet. Sic enim sentiebat Ori- 
genes, ut sexcentis locis demonstrare est. » Hun- 
TIUS. 


2 Codex Vaticanus habet, ter & NaGovyote- 
Top. 
(8) ndr &pnpog. In cod. Valicano deest Epn- - 
os. 
11 


351 | ORIGENIS | 352 
ad modum gallina congregat pullos suos sub alas, et A Aο⏑] Tepoucαiανι 'Jepovoalhu, ij robs a- 


noluistis ? Ecce relinquelur vobis domus vestra de- 
terta. Relicta est domus, circamdata est ab exer- 
citibus Jerusalem: tanquam derelicta domo, etiam 
desolatio ejus appropinquavit. Deinde post eorum 
excidium, nobis gentibus salus advenit. Punieban- 
tur igitur illi, al non pervenit ad illos consumma- 
tio usque ad Domini Jesu mei adventum. 


ghrac dxoxrtelyouca, val lfobokovoa tobe das- 
c ra. lub xpde abr, xoodxic hoe Anoa EX 
ovrarayely rd rexvya , Oy td Epyic da- 
ovurdrye. Ta Yo6ooua vas tac artpvrac abrije, 
xal ovx 106e4noare; 'IEob dplera: vuir d olxoc 
und/ Epnyoc (1). Apen 6 olxog, xexixkurat bd orpa- 
Tortdwy "Tepoucaihy * wg Epehtviog ve ofxov, val 


Hyyuoev i Ephpwng abrh;. Elta perk th Exelviev tapentwa Hbev (2) ij awrnpia hutv ve EOveorv. "Exo- 
adovro oby txelvor, xat guvrtkeia obx ke tn' ab robe Ewg Th; Tod Kuplov 'Inoob pou Eminpulag (3). 


2. Iuud porro mecum cogito, ne res quoque no- 


strie similiter habeant, et pœnæ quædam inſerautur, 


ita ut alii secundas pœnas non experiantur, sed 
Satis sint illis prime; alii autem et secundas ex- 
periantur et tertias; ali: vero etiam quartas. Illud 
enim: Adjiciam plagas septem , mysticum quid- 
piam, qualecunque illud sit, indicat, cum una 
plaga, et altera nec non et tertia usque ad dictas 


septem inferuntur aliquibus. Non omnes tamen 


septem plagis feriuntur; sed opinor quosdam ſeriri 
plagis sex, alios quinque, alios quatuor, alios 
tribus aut duabus, omnium autem postremos in 
Suppliciis, existimo feriri plaga unica. Novit igitur 
Deus etiam quz ad plagas pertinent. Quare initio 
lectionis hujus 1 GK scriptum est: Et erit in diebus 
lis, quibus qua diximus fient ; non faciam vos in 
consummationem. Sed non in diebus illis consumma- 
tio. Sunt enim quidam dies, quando faciet quos ſa- 
ciet consummationem. 

3. Et erit quando dizeritis : Cur ſecit Dominus 
Deus nosler nobis omnia hec? Et dices eis: Pro eo 
quod dereliquistis me et gerviistis diis alienis in 
terra vesira ; sic servietis alieni in terra non vesira®*, 
Textus hic intelligatur, et ex eo satis erit in præ- 
senti admonitionem iis qui audire possunt, propo- 
nere. Filii igitur Israel terram sauctam et templum 
habebant domum orationis ; oportebat eos servire 
Deo : illi vero divina præcepta posthabentes, et 
idola colehant, et idola Damasci sibi asciscebant, ut 
in libris Regum scriptum est, aliaque gentium idola 
in terram sanctam intrudebant. Quibus receptis, 
dignos se præstabant qui in idolorum terram ejice- 
rentur, ibique essent, ubi idola _colebant. Ait igi- 
tur illis sermo secundum litteram : Pro eo quod 
dereliquistis me, et serviistis diis alienis in terra 
ves ra, ita servielis diis alienis in terra non vestra. 
Omnis qui quidpiam Deum facit, servit diis alienis. 
Ezculenta et poculenta ut Deum colis ? Deus tuus 
venter est. Pecuniam ceu magnum bonum atque 
divitias terrenas æstimas? Deus dominusque tuus 


% Levit. XXVI, 21. Jerem. v, 19. 

1) Idem habet, dert öh 6 olxog E . 
iy Idem, etonabev. my 

5) ldem, piag. | 

4) In eodem deest EN. 
(5) Ddrra ravra. Codex Vatic., &tavia t& xax4 

rb. . 

(6) In eodem codice deest aMGtprot. 
8 In eodem omittitur v ο¹ÿ 


Zxo wi d& phrorte xat wept hui; vο,)&; & Eon, xa! 
xoa&cftg tives yivoviat, tate Tobg ptv ph cela 
Eyetv Gevtepwy xokdofewy, AMA apxcodhvar tals - 
TEpats * doug Ut Hxerv x Emt Tas Eevitpas, ob phv 


B „ in T&; Toirag* Woug 8 tebocodai xal int 


T& rer&prag . To-yap* Hpoodhow xlnyac std, 
d ct note jauth pov Cnaot pills N yievontvns, xat 
C&vrEpa; xa} vp, Apt Tov Elpnpivov fd (4) 
En Trvag. Ob dvr Tt Fra rds nf ocovrar* 
a' oluat tas mhnyhocodar mhnyas £5, Mob 
nEvis, Woug TESGapay, Ag pete, , 5vo, obe 
de r7&viwy o codes ο &v xondgceo. mhnyhv vo- 
u mhnyhoeodar plav. OLG od 6 Ocdg xat cd 
Rept Tov . Atd yEypantar TVA x] thy 
&pyhv Tod avayvwoparog * Kal EoTAL EY THIC Tprepaitc 
&xelyaic, taig np) Tov elpnptvwv, on h Xomoa 
vude ele ovrreleiar* d o ty tals hutpars Excel- 
vats ouvieketa. Elo: yap tives hutpat Gre moth oat 


0 ode Toth oft GUuviEMAV, 


Kal Fr bray elxnre* Tivoc ven &nolnue 


| Kypuog d Bede u xdrra rubra (5); Kat Epeig ab» 


roic Ard av &rxarellaers pe, xal EE0vlevoares 


beo brbporg &r th TH par, odr, Eovlevoers. 


d.. Ar pioi (õ) E m1 ob vuar. Th g von H,, xat 
apxet tn tob napdvrog thy d ννανẽux volg axoverv 
duvautvor tx Tod fyrod napacthoat, Olxouy of 


uiot Iopah thy &ylav yhv, dy vady sow (7) wv 


olxov The TtpoGsvyh;* Ber abrobg Natpevery IP 
Oe * rapabalvovteg &t thy Oeing Evronds, xal cldw- 
Xok&rpouv , xat tk SL napeiapbavoy Azpa- 
ox0d (8), og ysypantar Ev tals Bacthefatg, xat A 
eld napehdpbavov tov tOvav ele thy Aytay yhV- 
At' Ov Tapsrapbavey tov EOvay gidwuv, àSlous Eave 


D robe Enofouv xatabanth var cl; thy Toy elSwhwy H, 


xarayeveoda Exe? Emov mpocextvouy To ele. 
Þ1n0\v ob 6 X6yog abr xatt td gHπν e Ard wr 
&rxarelnxers ue, va 88oulevoaure Oeoic d. l lo- 
tploig & Th und, brug do. leu cer Oeolg dd- 
lorploig &r ＋ñ ob por (9). Hag & 6 Beomotwy Th 


Gouketer Georg dhhotplog. Exe tie cd ppwpare xat | 


rd ade; 06g cov tory i xotla * mip; Td ap- 


(8) al rd el&wla Aaupac xov, ele. 
In codice Scorialensi legitur, xal k c!%wha naps- 
x&pG6avov Tov EtOvav, ellwihwy Gtfoug, elc., Sicque 
nonnulla omissa sunt, quæ hic supplentur e codice 
Vaticano. 0 

(9) Ob roc Eovievoere Geo d. l Aorploic &Y 1M 
ob x vuoy. Hæc in codice Scorialensi omissa resti- 
tuit Yaticanus. 


3³³ IN JEREMIAM -HOMILIA vn. 334 


prov dg peya Ara xat thy N ο Thy x4tw; A Mamonas est. Jesus namque ipsum avarorum do- 


beds o- tory 6 Mapwvl xa x5ptog. Tnoods rp at- 
Thy elte x pio Twy ptlapybpuy ghoxwy * Ob Eoracte 
Se Gov. leer x Mapwyy * obòsle Borara d vol 
xvplotc &ov. leb ety. Ob xo 6 Tiaov v &pyoptov, 
kal 0avuatuy thy nhoutov, xat vopitwy &yalbv al- 
Thy elvai xal &no3y6peveg robg nhoudtoug dg Geog, 
robe d nEvntag ws wh Exovrag Thy Geby abtwy - 
devõv, oog Oeomotet Th apyyprov. EGV tis tv Th th 
Tov Geob, th 'Exxinoiq, tuyydvev (1) . pooxuvhan 
dete hotplors, Beonmwy d wh Oeonnetaodar gta, 
Ex6andhocra. els yhy àhorplav, xat npooxvveltw 


todes debe og Eviov wpocextvyas yewpeves © Ef 


ptadpyupo; Eotw &mnd th; Ex ,Tj Axe ra- 


 orpluapyog (2) 6polug Ew Eorw The "Exxinotag ye-. 


v6pevos Tavra xart plav tporoloytav, va ph vov 
nepiepyitupar T4 oͤnke Euavrdy, xal ce The Ns, 
wept, dc ele Lwrhp: T6 hubrepor tic Ewe vyiy ; 
xal. 571, yevoutvng npooxuvhocwy Ev Th yh Tivog (3) 
@\otpiov, obtws & Gebe wxoveunoey Exb6in0f vat wt 
vas à c the Eautov, xat Abet Ent thy yhv cel FG 
YEyparrat © "Axove, 'Topant* tl &i e 14 tor 
8x0par el; ovreloyio0nc nerù ror xatabairOy- 
rum ele Gout Erxare liner anrhy Conc ro Kö- 
Nov vj cd Tov Ben el Erxopevenc- (4), xary- 


xo: ir 8&r elpiiyn tor alava. Nov ob EY yi} A- 


kotpig Ecpty, xal ebybpela th tvaviioy nothoat, Og 
Enolnoav of vict "Topan &v Th yi} th 4yla. 'Exet- 
vol EY pip rd aktpra Ev Th yh Th & Enofnoav, 
&orplots rpocexyvnyoay (5): hut; d& Ev aMotpia yh 
Thy A j, The ne Tpooxuvobuey Oe, dp 
Twy ET Ths Ne tpay patwy® Epyer EV yap 6 Epywy 


vod alwvog toutou te, xat Hv, Twy vitw 


ab rod tory 6 Ges. *AbMdGtprov N &v eln, (6) ob 
rod vo Myw, o xtioavra thy x65pov, && àëν h 
vod xuplov The xaxiags, aidtprov Tov Ttapdviey 
@paprnpeatwy. Kattorys xk OG UO thy &kikdtprov 
rd Th; Epapriag tpaypdtuy npoTxuvely Body ty TH 
Th Tavty The zxaxwazws, Tf mood pey (Rwy. O ME 
youev* Hog fooper thy . Kuplov s ne al- 
Aorplac; Ic 450opey thy w3hv Kuplov obe Em: 
Yhs àMorplag (7); Tovrov T6nov Chrobpey Tod ade 
h <©8hv Kuplov, T6r9v Tov Tnpoaxuvely Kyprov thy 
Gebo huov Ent c (8) aotplag. Tis ov 6 vH; 


minum appellavit dicens : Non polestis Deo $er- 
vire et Mamone. Nemo potest duobus dominis zer- 
vire. Itaque qui pecuniam colit et divitias admira- 
tur, easque recenset in bonis, et divites instar deo- 
rum excipit, pauperes vero tanquam non haben- 
tes deum suum vilipendit, hie pecuniam deum fa-- 
cit. Si quis in terra Dei, Ecclesia nempe, deos 
alienos veneratus fuerit, deos constituens quæ ho- 
nore divino indigna sunt, ejicietur in terram alie- 
nam, et adoret deos quos, cum intus esset, adora- 
verat. Fxtra Ecclesiam avarus ejiciatur ; ſoras esto 
quicunque venlri deditus est. Atque bac secundum 
unam tropice disserendi rationem, ne quæ supra me 
sunt, curiosius nune scruler, de terra nimirum de 


B qua Salvator ait: Quod nostrum est, quis dabit vobis ? 


liem cur ubi alienus quispiam adoratus est in terra, ita 
Deus ordinarit ejici nonnullos e terra sua, et abire in 
terram 169 de qua scriptum est“: Audi, Israei: quid 


es! quod in terra inimicorum es compulalus es cum # 
descendentibus in inſernum : dereliquisti ſontem vi- 


te Dominum : in via Dei si ambulasses, habilasses 


ulique in pace in s&culum. Nunc igitur in terra alie- 


na sumus, et contrarium ae ſilii Israel in terra san- 


eta fecerunt, agere cupimus. IIli enim aliena in 


terra sancla ſecerunt, alienos adorarunt, nos aulem 
in aliena terra alienum à terra adoramus Deum, 
alienum a negotiis terrenis ; dominatur namque hie 
princeps hujus sæculi et ab illius filiis alienus est 
Deus. Cum autem dico alienum, non hoc dico quasi 


mundum non creaverit, sed alienum a domino ini- 
quitatis, alienum a peccatis præsentibus. Etenim 


alienum ab iniquitatiz operibus Deum adorare vo- 


lentes, quid agamus .inspiciamus. Non dicimus : 
Quomodo cantabimus canticum Domini in terra alie- 


na *? ged : Quomodo cantabimus canticum Domi- 


ni in terra non liena? Quzrimus locum in quo can- . 
temus canticum Domini, in quo Dominum Deum 


nostrum in terra aliena adoremus. Quis igitur hic 
locus? Inveni ipsum. Venit ad hanc terram gerens 
corpus fructifernm, qui assumpsit corpus peccati 
in Similitudinem carnis peccati, ut in hoe ipso loco 
per eum qui advenit, Jesum Christum, qui et dele- 
vit principem hujus sæculi, et abolevit peccatum, 


ebpov Ttobtov* F0ev Em rab yhv goptong D possim hie Deum adorare, postmodum adoraturus 


gba Th qa, avalabuy T6 owpa Th Th; 
&@papriag tv 6powjare ape apapriag, Iv tv 
rob cp tT6T7w 3:4 d Emir phoavia Xprotby 'Inoovy, 


5 Matth. vi, 24. *% Baruch. in, 9-13. ** Pal. 


1) Codex Scorialensis, 2 uvh ot. 

2) In cod. Vatic. deest 6potws. 

(5) In eod. deest &otptou. 

(4) Codex Scorialensis habet xaTwx::t. Mox post 
aiwva, codex Vaticanus addit x. ng 

(5) 'Exeiro. ptr rap rd d. l. lor pia &r Th T1 Th 
dig, d. l. iorpioic xpooexoynoay. Consentit codex 
Vaticanus. « Ghislerius æachrety pulat rd * 
Corderius videtur legisse: kxs EVO putv yap T& d- 
Tpia. Ev Th yh ATi Enofnoav, aotplots npooexuvy- 
gav. Vertit enim: Nam illi quidem aliena in terra 


in terra sancta. Si quis enim, adoratis in terra san- 
cta idolis, in lerram abiit alienam, utique qui ado- 
raverit Deum in terra aliena, abibit in terram san- 


CXXXVI, 4. 


sancta ſecerunt, alienos adorarunt. Existimet lecior 
utra potior sit emendatio. » HuzT1Os. h 

(6) Codex Scorialensis, lw. Basilidem, Valen- 
tinum et Marcionem notat Origenes. 

(7) Alla xoc fooper Thy H Kuplov ove 
s Thc d. l. lor lac. Hæc in Scorialensi codice 
omissa restituit 2272 Mox scribendum videtur 
Tourov T6TOv, eic. : 

(8) Atlorplacg.. Lego cum Ghislerio, ovx A- 
Tptas, vel ut supra, ob z , pas. 


m 
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ctam in Christo Jesu, cui est honor et imperium in A xat xatagyhoavra thy Spyovta Tov aiwv; vob vob, 


secula. Amen. 


xa xarapyhoavia thy apapriay, Suvn0a Rp9Txuvh- 


cal Thy Geb voss, xa) pert doro  rpooxuvhou ev th yh Th Ayla. EI yap mpooxuvheag Ti; cd eliwha 
&v Th yh th ria anhivbey ale thy Y Thy d\orptav, tpooxuvhoag tg thy Oe z Th yh Th A 
Tpla, &nzevacrar Ent thy yhv thy &ylay &y Xpioty "Inoov · Þ , 65a xa 7d xp&rog elg vob alova;. *Auhv. 


HOMILIA VIII. 
(Juzta Hieronymum .) 
De eo quod scriptum est 
Qui ſecit terram in ſortiludine ua 


OMIAIA F. 
Ei 6 
Kvpioc 6 xowjoac Thy Thy && th loxot abroõ · 
pEypr Tod © ? xac GvOpwnrce daò r- 
CEWC. 


Interprete 8. Hieronymo. 


4. Tres quodammodo virtutes assumens prophe- 
ta, ſortitudinem, sapientiam atque prudentiam ; uni- 
cuique earum propria 170 opera distribuit, fortitu- 
dini terram, sapientiæ orbem terrarum, prudenuiæ 
ceelum. Audi quippe Scripturz ordinem : Dominus 
qui ſecit terram in ſortitudine ua, ei erexit orbem 
in sapientia sua, et in aug prudentia exlendit c@- 
lum. Et nos igitur in nostra terra (dictum est quippe 
ad Adam: Terra es) necessariam habemus forti- 
tudinem Dei, quia absque ea impossibile est nobis 
exsequi quod carni repugnet. Cum autem mortifi- 
cata ſuerint membra super terram, tune parent spi- 
ritus voluntali. Siquidem juxta Apostolum, spiritu 
gesta carnis mortificantur. Dominus ergo qui ſecit 
terram in ſortitudine sua. Si autem et ad hanc ter- 
ram venias, et consideres id quod in Job scriptum 
est , juxta emendatissima iamen exemplaria, quo- 
modo statuerit eam super nihilum, invenies ſorti- 
tudinem in medietate mundi terrz libram $usti- 
nere. Veniam vero ad orbem terrarum, qui Græce 
elxovutvy nuncupalur, id est, inhabilatus. Scio 
animam meam inhabitatam, scio animam meam 
desertam. Si enim non habet Deum Patrem; si non 
habet Filium dicentem : Ego et Pater veniemus 
ad eam, et mansionem apud eam ſaciemus; si non 
habet Spiritum sanctum, anima deserta est. Habi- 
tata autem est, quando plena est Deo; quando ha- 
bet Christum et Spiritum sanetum. Verum hac dif- 
ſerenter et varie in Scripluris dicuntur, in anima 
bominis Patrem , et Filium, et Spiritum sanctum 
commorari. Nam et David in psalmo conſessionis 
tres spiritus postulat, dicens *: Spiritu principali 
confirma me. Spiritum recium innova in visceribus 
meis. Spiritum sanclum ne auſeras a me. Qui sunt 


Tpet; otovet &petag napalaboy 6 Tpophtr; rob 
OBeov, loyuy avtov, val thy coptav avrov, xat thy 
opdvrorv avrov, txaoty avrov olxeidy tr Epyov, th 
pty tayvit thy yhv* O zomoac rhy i & 7H lot 
avrov - th & cople thy olxouptvny* O dropdacar 


B Thy olxouvutrny &r th co avron* Th gppovhorr 


rd obpavdv* Kal rñ pie avrov re tor 
obparoy. Kal hel; & np; thy hpertpay yhv (e- 
tat yap mpg Thy An, Dn ei) ypeiav Eyouey The 
loyvog Tob Ocod* ywpis Tt The Svvapews Toy Ozoy 
o, ofol 76 tauey Enitentont tavra, bon ob xati td 
pp6vnpd tort Th; gnpxig. Nexpubeviuv & twy he- 
xο Twy Em Th; Ye, Eotar td xate th go tov 


TVEV patog * Emil TH vH al pg The cap= 


xdg xar& tTdv 'Ar6orohov Bavatobviat. Kvpioc ob d 
zomoac Thy rn. El &vvacat lsetv Th &v To I 
YEYpapptvoy, ws tv tolg &xpibeotipors &vity pdpots 
ebpopev, ci Eatnoev avthv tn" ob, by Gt toyut 
9cov xata dd pecwratov xettai. "Epyojar xat int 


c d obxovpevny. Olta þuyhv oixovptvnv* olda ywyhv 


Eon pov. El yap ox Exe thy Oebv, obx xe thy X p- 
oTbv, Thy elndvia* E xat 6 Harp pou Elgvod- 
yea npdc avrov, æxal puoriy ap abr; xomod- 
fieba el o Eye td Hvevua th &yiov unh, Epnuds 
totiv. Oixouutvn & tory, tre nenhhpwrat Beob, fre 
Exe Thy Xprotdy, de Nvebpa iyidv tory ky avth. 
Tavra & Touwxikug xa) Srapopws Ev tai; Tpapatg - 
rerat 7 elvai vd lac pa, xat toy Yidv, xa td &yiov 
Hvevpa tv th tov avipwnoy hwy. O youv Aabis tv 
To yJalup The Efopohoyhatwg Ne Toltwy c)] 
TVEvpdarwy alret toy nattpa iiywy* Nreouart re- 
uchi orhpitcy we: ena bd H, 
&r ro &rxdror jou xal to Hrebna to dyrior 
cov uh drrarsAnc da £pov. Tiva T& ta nveu- 


isli tres spiritus? Principalis spiritus, Pater est; D pata tavra; Th hyspovixty 6 Nathp, d cg 6 


spiritus rectus, Christus; spiritus sanctus, Spiritus 
sanctus est. Hec ad probationem ejus rei diximus, 
quot habilatus orbis terrarum in sapientia Dei ſa- 
bricatus sit. Sapientia quippe auziliabilur jusl0 zu- 
per decem potestatem habenti civitates. Sapientiam 
autem et disciplinam qui abjicit, inſeliæ est, et vana 
5 Jerem. x, 12. © Job. XXVI, 7. 
0 Kal 76 IIvevua 70 drior. Sensus postulat 
bec verba : td Ilvevpa &yiov. Legebat etiam 
Hieronymus, xal Td vba d ärtov, d Hvebua 
Gyr, uti palet ex ejus interprelatione. Sequentis 
phrasis, zabra eic 76 naparrhocat Thy olxouptvny 
obr. DAws yrvoptvnyv — Th ooply Tov Ge? melior 
interpretatio videtur illa quam mss. Regii exhibent 
et in lex tu sequimur: a textu Greco aliquantulum 


* Joan. xiv, 23. 


XpuT7ds, xa) d HNvevua d & o (1). Tavra ele md 
rapacti oat thy olxouptvnyv oe dug yrvoptvny 1 
tv Th coplg tov Ozov* H rap oopla Bondhoe: ro 
Cope (2) vxtp Eexa Efovoidtorrac, tobe Errac 
er Ty x6 Aet. Loplay 88 xal æaidela d tous, 
ralalxwpoc, xal xerh 1 Hg avrov, xal of x6- 
„ Pgalm. L, 14, 12, 13. 
recedit altera lectio, quæ in prioribus editionibus 
comparet : Hœc ad probationem ejus rei diximus, 
quod habitatus est orbis terrarum in sapientia fabri- 
cantis eum. 

(2) 'Yatp òt̃a tEovoudtorrac, robe Errac & 
Tn ade. Melius Vulgata : super decem principes 


civitatis ; vel, ut Corderius: super decem poteslaiem 
nabentes, qui sint in civitate. 


. 
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a avrov (1) dronror, xal axonora rd Zpra av- A spes ejus : et labores ejus insensati, ei inutilia opera 


rod, pn lv ij Topla, ij tmyeypapptvn Lolopavtoc. 
Aid tovto, Gon ESuvaps, e avopOotrar f olxovptwn 
ty tf} coply tou Beob, Boulopeda d xat avrot avop- 
deb FV hav thy olxovutvny d Teooboav x- 
TTWxE Yap abe i olxovutyy tvixa hudpropev, He- 
6hoapev, hSuhoapey, xal Eerat &vophwatwg. Gebe 
o 6 vp thy olxovutvny Eovlv+ el & ph 
TotoUrtov AAV, vd, avoplman;g thy olxouptvny, 
a xorvore pov vohoag thy olxyuptvny, Chrer e 
avopdwaag tort thy oixovutvny* eie The olxoupuevrs 
vr, va ebpoy abth; thy wrrwcv, ing abths thv 
av6phwory. Ef tg od Forty tv Th obxovutvy tavry * 
[t&v obrws vohoetg Thy olxovptvny,] AFN bt Befrar 
Ths avoplwozwy* obe & ph rech Befrat The 


@vophwazw;. A dri nErtwxey Exaotog Tov fy TH B 


olxovptvy and &papriag. Kati Kuptds totry 6 Gvop- 
0@v robs xareþpayptvoug, xat dnootnplte: niving 
rode xataninroviag. EV TO 'Adap. mevies ano0vh- 
Exo0vcot, val obrw nErtwxzy N olxouuevn, xa det ca: 
dvopd woche, Iva tv Tp XH) % CworomO0O- 
ov * Gore SywG anoebuxa T& nept The olxovptvnc* 


nf) jt Em), Eva Exaortov betxvig, nag 'txtoty uh 


trot olxovptvy tortv, J kenpog mh & En avthg 
oThaxg Thy k6yov The olxpvpevng. 

Kal & Ty gpornhoe: avrov EEdrerve TOY oùpa- 
roy. Od ouvruyixos Thy ppovnIrv tapelaboy Ent tov 
odpavoy * ebphorts yap tv tals taporulats ANU 'O 
9edc er rH oopin tbeuesdliwce rhy TRY, hroluace d 
obparobe r ppornhoes. Eo obv Tug ppdvnots Brod, 
hv pot Thret tv Xprorh "Ingo © navia yap Gon tov 
Seb, toravta tv avty torty* 6 Xptiords Eott copia 
tod God, avtd; vas fob, avrds Enxarocovy 
Deod, avrds &yiacuds, avrds anohorpwers, ard 
of6vnols kot Ge AMà Td REV droxelpevoy Ev Cox, 
rate & Emtvolats ee en ovopata Ent Staονπ] 
tarl. Kal ov tavtrdy voets ce vo Xprtotol, Gre 
voel; abtdy goplav, xat ite voetg abr Stxatoouvny. 
"Ore EY yap coplav, thy Enmothunv Mapbdvers tov 
bet xat avipwrivey* ore && Erxaroouvny , Thy ro 
xart' AE anoveunrixhv Sovapy V TH Kar x 
Gre &yiacpdyv, Tov Teprromrtixdy Tod &yfoug ye- 
veadat robe mTiatevoviag xal Gvaxitjuivous To 
de (2) obtwg obv xat ppdvyorv adthy vohatre, 571 
tnmiorhun Forio ayabwy xat xaxav xat obertpwy. 
Exe od yurpiterat (3) tols Ev obpave xa cotxobotv, f| 
vote vd ovpavioy &vOpwnev gopovat, ywploavtog Th 
xaxd d toy ayalov, va pnyxtt: Eh Exetvos 6 
oVpavd; Sid Th th ppovhorr Told YBeod Exterdadar why 
opavby * phre 6 Sxatog, bv obpavds (tort yap al 6 
Sxawg obpavis; og napactrhew) elpreat * xa) £56- 
Teive Thy obpavdy th ppovhort avrod. dg ov kx- 
velvet 6 obpavtg txtervobong airhy the coplas; 
Tydodrat 8, bg hoopla bxretver, tv TO EA 

® Ecele. vu, 20; Sap. In, 41. „Prov. in, 19. 

4 Aronros. Scribendum videtur &v6vnTzo:.. 

2) Obroc o wal gppernotr, eic. In codd. Re- 


giis versio Hieronymi sic habet Ita et prudentiam 
ejus inlellige cum doctrina est et demonstratio bona- 


* Prov. 1, 24. ** Psal. cm, 3. 


ejus , alt Sapientia, que titulo inseribitur Salo- 
monis. Idcirco, quantum possumus, [quoniam orbis 
terrarum in sapientia Domini erigitur], laborare nita- 
mur et ipsi, ut habitata anima nostra a sapientia 
Dei erigatur. Cecidit quippe, et de sublimi corruit 
venientibus nobis in locum istum miseriarum. Cecidit 
habitata anima nostra postquam peccavimus, inique 
fecimus, injuste egimus, impie gessimus, et post 
ruinam indiget erectione. Si autem non vis ista 
sententia adduci, communem totius orbis quæramus 
ruinam, post casum ejus 171 consequenter Deus 


erigens przdicatur. Quicunque est in isto orbe, ante 


erectionem cecidit. Si autem cecidit, consequen- 
ter erigendus ſuit, nemo quippe sine casu subleva- 
tur. Si autem erectus est, videamus quæ ruina pre - 
cesserit. Omnes corruimus per peccatum in orbe 
terrarum. Est Dominus qui erigit elisos, et eleva- 
vit nos jacentes. In Adam omnes morimur, atque 
ita corruit orbis terrarum, et indiget erectione, ut 
in Christo omnes viviticemur. Igitur duplicem in- 
tellectum de orbe tradidimus : unum, quomodo sin- 
gulæ anime, aut habitate sint, aut desertz : alte- 
rum, quomodo universus orbis pariter ceciderit. 


2. Et in sua prudentia extendit celum, Non ſor- 
luitu sapientia in cceli ostensione assumpta est: in- 
venies et in Proverbiis dictum ® : Dominus sapien- 
tia ſundarit terram, preparavit cœios prudentia. 
Est ergo aliqua prudentia Dei, quam nolo ut extra 
Christum requiras. Omnia quippe quz sunt Dei 
Christus est : ipse sapientia ejus, ipse fortitudo, 
ipse sanctiſicatio, ipse juslitia, ipse sanctitas et red- 
emptio, ipse, ut ad præsens veniam, etiam 
tia, Sed cum sit unum in suhjacenti, pro varietate 
sensuum diversis vocabulis nuncupatur. Aliud si- 
gniſicat sapientia, aliud juslitia. Quando enim sapien- 
tia dicitur, disciplina ista divinarum rerum huma- 
narumque institutio; quando justitia, distributor 
et judex meritorum signiſicatur. Quando sanctitas, 
illa virtus describitur quæ credentes Deo eſſicit san- 
ctos. lia ergo mihi et prudentia ejus intelligitur do- 
ctrina ei demonstratio bonarum ac malarum rerum, 
si ve neutrarum, atque in hune modum xtendisse 
nune dicitur eœlum in prudentia. Quonjodo autem 
extendatur cœlum, extendente eum x : 
Audi quoniam exlendi verba, et non ituendislis . 
Asserit quippe extensionem quamdam esse yerbo- 
rum similiter ut nune dieitur coli, juxla illud quo- 
que quod in alio loco scriptum est  : Qui exten- 
dit celum ut pellem. Extenditur autem ànima nostra, 
quz prius ſuerat contracta, ut possit capax 172 
esse $3pientiz Dei. Verum ut ad propogitum rever- 
tamur, diximus quod prudentia cœlum factum sit, 


rum, etc. | \ 

(3) Exel oùY xal xwpifrar, eie., usque ad, nag 
od Cvece lye cat 6 ovpavds, omisit interpretari Hiero- 
nymus. 
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et nune afſirmamus eos qui cœlestem hominem A #£#rewor Adyoue, xal ob xpovelyere. Kal Ma 


portant, esse cœlestes. Si enim ad peccatores dici- 
tur. : Terra estis, et in terram ibitis *; quare 
non dicatur ad justum, cujus est regnum cœ- 


lorum: Calum es, et in cœlum ibis? Dicitur 


ei qui portat imaginem choici, id est terreni: 
Terra es, et in terram ibis; quapropter ccele- 
sti, et qui imaginem coelestis portat , nunc conve- 
nit dici: Calum es, et in celum ibis? Unusquisque 
autem nostrum, aut cœlestia facta habet, aut terre- 
na: $i terrena facta sunt, ad cognatam sibi terram 
deducunt eum qui thesaurizat ea in terra, et non in 
c&elo. Rursum hec quæ juxta virtutem gesta sunt, 
thesaurizatorem suum ad propinquas sibi cœlorum 
regiones subvehunt. _ 


kr tiva eV abywy* obrws txtefvetar 6 obpa- 
v6g* xa} tv 76 py Mrerat Tan 'Extelvwr tor 
ovparey de Ge. "Exteivetat & xat U Cu 
A Tp&repoy guvertaptyn (1), d buvn0h xwph- 
oat Thy coplav tob q AM yap Ent td Tpoxet- 
pevoy Enavelbupev. 'Eltyopey (2) nept vo thy ob- 
pavdy kV wpovhoet yeyovevat, xal yapey bri of thy 
obpdvioy iiv0prnov gopobvtes, val abr% el op- 
v6g. El yap xpbe Thy Ahανννð¶E,.tinimͤ Myetar* T'ñ el, 
xal gig nv dxelevon * p Thy bixatoy obx AY Ne- 
xbelnj, ob Eoriv < Bactkeia tov obpavay, Obpavds el, 
x elg op d en; I 314 ptv Thy yolxdy )- 
x0hoerai 76 popoutvtt thy e to xoixod Ti. el, 
xal elc Thy dxelevon' d d thy obpdvioy, INV So- 


peans Thy elxbva Tol Enoupaviov, obxttt &pudcer Mfyeadat © Obpavds el, xal cls obpavey &naevany; "Exa- 
oe oby ,, Exer Epya obpdvia xat tEntyea frei tory Epya, & Em thy ouyyevh abtols yhv xa 
Tet Thy Onoaupitovra avta Ent the Ie, al uh fncavpliiorra tv obpavp: nd (3) Ent t ouyyevh vol 
krete xwpla, t& tv ch opavo, evaye: toy fncaupitiorra tv ob, thy goptcavia thy elxdva vd & wο 
pavilov, cd npatibueva xat' pet. | 

5. Et junxit : Educens nubes ab extremo ter- B. Kal drirare repelac eFH toxdrov The Thc * 


re ©, Istiusmodi disputatio et in psalmo nuper in- 
cidit, et dictum est a nobis quomodo Deus eduxerit 
nubes ab extremo terre. Quod quidem nunc cogi- 
mur rectractare, ut hi qui audjerunt, plenissime 
qua seciunt reminiscantur, et hi qui non interſue- 
runt, aut obliti sunt, textum sermonis agnoscant, 
quem tunc, prout voluimus, exhibuimus. Diximus 
autem sanctos esse nubes. Etenim hoc. quod seri- 
ptum est: Veritas tua usque ad nubes, non potest 
referri ad inanimales nubes : sed veritas Dei usque 
ad illas nubes est, quz audiunt mandatun, Doinini, 
et noverunt quo pluvias deferant, et a quibus eas 
guspendant. De his nubibus dictum est“: Et man- 
dabo nubibus meis ne pluant super eam imbrem. De 
his enim quz ex denso aere dicuntur constare, si 
non fuerit pluvia, non precepit Deus ne pluant su- 
per vineam, aut quameunque regionem imbrem, 
sed omnino non apparent, ut in tertio Regnorum li- 
bro legimus : quando in tempore siceitatis nubes 
nulla apparuit, et postea juxta prophetiam Eliæ ſu- 
turz pluviz signum in vestigio hominis ostensum 
est, atque ita post nubem conglobatam imber de- 
scendit ad terras. Istis vero quasi subsistentibus 
nubibus jubetur pluviam continere, cum indigna 


ſuerit anima imbre ccelesti, ei dicitur : Mandabo 


nubibus ne pluant super eam imbrem. Ita unusquis- 
que sanctorum nubes est. Moyses nubes erat, et 
quasi nubes loquebator *: Attende, eelum, et loquar, 


antzp Ape la torly Enavalabely, voce ptv cld6orv ele 
EmmTpdvuty xat bn6pvnorv Toy len. ve Gt 
Emnaboptvor; f ph napatetuymxdoty, ele caphveiav 
vob vou, Efts anoxapmioptuou, xa) avepol yevout- 
vou, ets obnwTOTE vooujptvyou. Ac rohe d& voο &ytoug 
elvat veptag. Th yap, H &A0814 cov Bug TOY Ye- 
pe lay, ob du v avaytpeatat Em T&g avyove Ver 
eas * GM , akhbera Tod Ocod Ew TOY VEgcAwY 
tomy, alriveg 4xovoucty Evrolhg de xa ofdacty 
mob Exnpmovaty ber, xat amd tivwy (4) Noni 
o © tg 09 30v Yap vegerov, ale Evitiietat 6 Gebe 
wh Bpeyerv i Bptyerv, yeypanta* Taig vepelatc 
&rrelovuat Tov wh Bptta ex" avrov verov. EN 
uV o ToutTwv Vegeiwv, Exv wh berds n, ob Evith- 


GC Jerar 6 Sede tat; vepeats od wh Bpeyerv Ext thy ap 


ne)wva i thy ywpav vethy, (5) aka rod Bawg 0b 
patlverai vepern, ws & th Tpity Tov Baoiketwwy - 
YpanTat d naph thy xatpy The GBpoylas ve 
ob Etgalvsro* hvixa t xata thy M6yov The TpogT 
telag Toy HAIοο Epeiiev 6 derbe yivea0ati, Hyves 
tpavr vegans g Fyvos dvd pg, xat tyEveto qve t 
70L0UGe Thy Vetdv* ws & brapyoucwy ptv TwY vc pe- 
V/, xekevoptvwy & ph Verv, Grav avatia i hwyh rod 
de vo Tuyydvy, ACN vd Tuĩg vet. laic ire. lo- 
ua Tov ph Bpetat En avrdy berdy. Obo Ex 
oTog Toy &yluv vegein tort. Mwonhg vegein Av, x 
ts veptin Heye · Hpdoeye, obpars, xl Aa. ij, 
al dæoutr i Phuare oT6puaroe pou * ApooCo- 


et audiat terra sermonem ex ore meo. Exspecien tur ob #400 toc verde 70 dad hid pou, xal xarabnhrw 
173 ut pluvia verba mea. Si non ſuisset nubes, nun- o dpd rù prpard pov. Ic vet h Myer Do 


quam dixisset : Exspectentur ut pluvia verba mea, 


8ubpoc 8x drpwor, xat del viperdc 8x1 xdp- 


Gen. in, 19. „ Pal. cxxxiv, 7. Pgal. XXV, 6. % I8ai. v, 6. * III Reg. Vm. Deuter. xxx11, 1. 


(1) Zureorapern. Scribendum ocuveotaluevy , 
uti liquet ex interpretatione Hieronymi. 

(2) epi rod ror ovparey & gporhoe: mero- 
v&rac. Recte interpretatio Hieronymi in codicibus 
mss. habet, quod prudentia cœlum factum sit, minus 
bene in libris editis, quod prudentia hujus sœculi in 


malum sit. 
Fi Exel. Legendum els. 
(4) Koplowory., Legebat Hieronymus xpepacwr 
oy, 

(5) AA. d rod. Legendum videtur, aA Tov, vel 
&M\2y0%. 
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tro or, 3 Kvplov ꝭud. lea. Olrws g vegtin A et descendant ut ros eloquia mea. Quasi nubes di- 


xat 'Hoatag Net. · "Axove, otpart, xal &rwritov, 
71, ori Kopuoc d. Ad. ine. Kat tneibhnep xa) abtds 
hv vepdan, Here & veptlag tobg ovprpoghretoy- 
rag (1) avrov, xa pyor npopyrevuy Turg vegs- 
Aug Erreldovuat tov uh Bpeta ele abr veroy. 


El & vev%nrat N tives elolv at vegehat, Lahe 
ne 6 Beds avaywy tort vegelag £5 Eoydrov The Ne 
nw; à n' toyatov The Ye; nh 6 ELwrhpe 0 06- 
da && vuir elvai xporoe, fora: ndvtwy Eo ya- 
roc. 'Ethproe (2) tavtny thy Evrokhy Habhog, xa 
hv Eoyartog ty rar TO x60puwy* rs phat - 
Tap Gti Bede nud tobe dcr lou E0ydrove 
dxE8eiter, wc S, o, Ewe Obarpoy e. 
Ongeer To x60 pu, val dyyelow, xu drOporote. 
Ei vic o Eomt THpwv Thy To) Lwrthpog Evtokhy, xat 
yevopevo; Eoyatog ws e Thy Bioy ToUtov, obtog yE- 
ve cat vegan, xal avayer veyelag 6. Gebe, obx amb 
th Tpwrwy Th; YhG, o, àn Unatixwy avayet ve- 
peas, o 4nd htyouptvwy avayert vegeras, do dn 
hougluy Maxdpioi rap ol xtrxol, òrt vpertpa 
torly 11 Baotlsla rod Gοe 'Opis ming and ch 
£Tx@twv &vayet & Geb, xat owparorott Tg vegs- 
Ag; Ar toro, el Boukdpeda evt ved, & 
Ac vet i AD,, rob Ocob, Enyato: nkwiwy e- 
vopeha, xat elnwpev Epyorg vat Stabéget Tc · A0α 

Tap òri d Bede Nui robe axooro love £0 xdrouve 


Aoxw 


cebat : Ut imbres super gramen, ut pluvia super 
ſenum , quia nomen Domini invocavi. Similiter et 
Isaias ut nubes loquebatur '* : Audi, cœlum, et au- 
ribus percipe, terra, quoniam Dominus locutus est. 
Ei quia ipse nubes erat, sciebat alias nubes com- 
prophetantes sibi, ideo vaticinans aiebat '* : Man- 

dabo nubibus meis ne pluant super eam imbrem. 
4. Si autem jam didicimus qui sunt nubes, vi- 
— quomodo Deus educat nubes ab extremo - 
. Ait Salvator“: Qui vult in vobis esse pri- 


, 6 1 omnium novissimus. Servavit hoc manda- 


tum Paulus, et fuit novissimus in hoc mundo, di- 
cens : Pulo enim Deus nos apostolos novissimos 
ostendit, quasi mortificatos; quia spectaculum ſacti 
zumus in hoc mundo et angelis et hominibus. Si quis 
ergo sanctus, custodiens przceptum Salvaloris, ſa- 
ctus fuerit in hac vita novissimus, iste fit nubes, et 
educit Dominus nubes non a primis terre, non a 
consulibus, non a judicibus, non a divitibus: Beati 
enim pauperes , quoniam vesirum est regnum cœlo- 
rum *. Vides quomodo ab extremis educat Deus 
has corporeas nebulas ? Propterea si volumus nubes 
ſieri, ad quas perveniat veritas Dei, novissimi om- 
nium fiamus, et tam affectu quam opere dicamus : 
Puto enim nos Deus apostolos novissimos ostendit s. 
Quod si non sim apostolus, licet tamen mihi fieri 
extremum , ul educens nubes Deus ab extremo 
terre educat me. Et ſulgura in pluviam fecit . 


dxtbeite* xàv wh anooto)y, d! Egeort mor yevtolda: c Aiunt naturalium causarum scrutatores, quia ful- 


tox, Iva 6 O:d; avaywy veytiag an” Eoydrtou The 
ths avaydyn pe. Kal &orparag el verov Exoinoe. 
A&yovory of mtep) taν Gervol, Grt , yeveats Tov 
@otrpanwy &nd veperlov yivetat A ν¹ẽEm npSTtTp:6o- 
pEvwv* Grep yap cvubalver nept to mypobdloug 
Aiboug Ent Is, va & MOwv tp2Ixpouctviuy wp 
yevr0f, touro yiveolat xat tm tov vegehov pack” 
yiverat 1 aotpanh- & we EIN i aotparh Apa 


gura ex nubium collisione generentur, in morem 
Silicum duriorum, quos cum comploseris sibi, me- 
dius ex his clabitur ignis; atque ita cum fulgure 
pariter et tonitrua mugire; tonitruo scilicet soni 
tum indicante concussum, et ſulgure excussi Ju- 
minis claritatem. 

Tp07Xpovoptvuy TOY ve pe hd xaTa he yetpaovag 
Bpovrh ylvetat, The ptv Bpovrhs Epparvobang Thy 


Hxov v gvyxpougpnd tov veperov, The Bt &otpants yevwurng v pay. 


Et vevenxag Td rapdierypa, Ie por xat thy von- 
Thy vepeinv. MwotG vad hn hv, 'Inoodg 6 r Navy 
vet hn Hy- abtat IH <pinodtory E;, xl and tov 
ywv avroy Gorpanh yiverat, "Iepepiag veydn 
Hv* Bapoly vegan H- braktyovrat mph EMfoug, 
Habev i 4otparnh amd tov Mywv le pe lob xl tov 
M6ywv Bapouy. Obruws, et Bovacat, ouviyaye and cd 
Fpapdv tiva Tp6rov dotparth Epyetat* xa tv vf 
Katvh Aab fen Naikog xat Ejmovavig 85o vet hat 
HIav* Hao Ent mh avtd, yeyovey i The bniotokhg 
Gorpanh. 'Aorparac oy 6 Bede ele veroy txoinoe, 
xal Haren dyEuovc i Onoavpar avrov. Op 
dc ort of Svepor zy Onoaupots elorve $ vigh gat- 
vetat ij Toutwy pug nveovrwy En e tiva Tponov 
bplorarar; M etol tives dvipwy Onoavpot, nveu- 


'® Isa. 1, 2. * ibid. 5, 6. 
uw, 7. * ibid. 7. 


1 Abr. Scribendum ab. 
2) *Erhpnoe. Its legit Hieronymus; atCorderius 


75s Mare. x, 34. 


76 J Cor. iv, 9. 


5. Si intellexisti exemplum, considera nune nu 
bes rationales. Moyses nubes erat: Jesus Nave nu- 
bes erat : isti si secum loquantur, ex sermonibus 
eorum ſulgura micant. Jeremias et Baruch nubes 
erant, sermocinentur invicem, et videbitis rutilare 
ſulgura. Potes et tu ipse de Scripturis sanctis in 
hunc modum invenire concursus ex quibus ignis 
emitiatur. Ut autem ad Novum Testamentum 174 
veniamus, Paulus et Sylvanus due nubes in unum 
convenerunt, et ecce totum mundum epistolæ eo- 
rum ſulgore illuminant. Fulgure in pluviam fecit, 
et eduxit ventos de thesauris suis. Ergone hi 
venti qui super terram perſlant in thesauris Dei 
sunt, et non horum est natura maniſesta, quomodo 
et qua ratione subsistant? Sed sunt quidam vento- 


77 Luc. * 20. Cor. wv, 9. "* Pal. 


tarhpike, vertit enim, confirmavit; ejus editio habe- 
bat £orhproe. 
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rum thesauri, thocnuri spirituum, spiritus sapien- A c 0noavps, ve dHꝗ ooplas (1) xa) ouvecus, 


lie et intellectus, spiritus consilii et virtutis, spiri- 
tus scientiz et pielatis, spiritus timoris Dei, ſorti- 
tudinis, et dilectionis, et charilatis. Potes et ipse 
de Scripturis hos ventos congregare, et istorum 
spirituum invenire thesauros. Ubi sunt isti the- 
sauri? Utique in eo in quo thesauri sunt scientize 
absconditi. In Christo sedem habent. Inde oriuntur 
hi spiritus, ut alius sapiens sit, alius fidelis, alius 
eruditus , et alius aliud donorum Dei possideat. 


Alii enim per Spiritum datur sermo sapientiæ, alii . 


sermo 8cientie juæia eumdem Spiritum , alii fades 
in eodem Spiritu . 


6. Eduæit ergo nubes ab extremo terre, ſulgura 


e Boulhg K loytog, nvebua TVwotws; xat eb- 
gebe lac, nvedua g6bov Ge, ve Suvdpeus, xa\ 
aydnn;, xa owppoyrojuod* xat BLvacat avrh; amd 
Toy Tpagoy cvvayayely Tobg avipoug Tobtoug. Th 
nveuata tabra tv Onoaupols totry © of Oncavps) 
tive; elofv; Ey & etorv of Gnozvpot the coptag x 
yvOozws Endxpugor. Ohro of Onoaupot ty NN 
elorw * kx obv Epyovrat of &veuort obtot, rd ce 
para Taba, Iv 6 ptv dig 7 cops, 6 Bt niowds, 6 0 
ig H EN) yvOorv, 6 Tt Ti; Grtroroby avakabov y&- 
propa Yeodr h yep dt rod Nygvyuaroc ElBoras 
Aro cogiag : d. l. lc && do rrooewc xatu TO abr) 
rena &rEpp wlotic & 16 abrõ Hvebuart.. 
Arrrayer ov vegelac s toxdrov The The, 


in pluviam ſecit, eduxit ventos de thesauris suis, et B x dorpanrac els verov Ex0/noe, xal EErnrayer 


juxta misericordiam Dei ad hos thesauros nos oc- 
cursuros speramus. Et quia plures sunt thesauri, 
forte juxig ordinem resurgentium erit et requies in 
thesauris Dei. Quod autem dico istiusmodi est. 
Resurrectio mortuorum in quibusdam ordinibus 
futura est. Alt quippe Apostolus : Unusquisque 
autem resurget in suo ordine, et non ut libet mi- 


scentur ordines resurgentium : alius ordo erit in 


illo et in illo thesauro Dei; et alius ordo in alio et 
in alio thesauro Dei. Isti omnes thesauri unum 
habent thesaurum, in quo sunt thesauri sapientie 
el scientic absconditi . Et quomodo possideo unam 
et pretiosissimam margaritam per plures alias 
margaritas; sie venio ad thesaurum thesaurorum, 


dvEnove &x Onoavpeay avrov* vat huet; Gi v 
Ocdy Ent Tolg Or,caupolg tobrovgs ElnfLouey xatay- 
Ths:o0at. Kal elf tives d Onoaupott tha xatk 
T&y para TOY aviotraptvey Egovrat dvanaucet; d 
cot Onoaupol; tov Ozcb. O & Myw totobtdv FOr. 
H &vactacs wy vexpwy Ev T&Eypas. yivetat. YH 
Yip 'Ar:botakog* "Exucrtor 68 d to ly tdypart. 
Katt & c ph ws Ervye ovpoyperar th TEypata, tHe: cd 
T&y pa kr Ev trvilnoaupy Gcod, xat c Th rd 
tv Exe pp Onoavpy Brod, xat tpirov Etepoy vA 
Eotat tv Ap Oncavpy. Obro: ptvrorys ndvies of 
0Onoavpot Eva Eyoucr Oncnvphy ty  xatorxodot, Gtd 
Tapas T6 auh ieextar EY & glow of n o 
xal Thc og xal The Trorewe dxdxpugot, Kal 


et Dominum dominoram, et Regem regum, ubi di- C 6onzp xrOpat thy Eva nokbriuoy papyaplrnv Bt 


gnus fuero spiritibus in Dei thesauris commoran- 
tibus. Eduzit enim ventos de thesauris suis. 


TOv TOKNOV papyapitov, obtw; Eppopar Ent thy On- 
oavphy Twy Or oaupov, thy Kyprov Tov xuplwy, thy 


Bactuta Tov Sagttuv, inav yevwpar 65105 2 c TVEUpLAtTWY TOv &T7d Oncxupoy vd Beod* EEANHrure yap avs - 


nog n Onoauvpor avrtov. 


7. Inſatuatus est omnis homo ab scientia **. Sj 
omnis homo infatuatus est ab scientis, et Paulus 
homo est, Paulus infatuatus est ab scientia. Ez 
parte cognoscimus, el ex parte prophetamus . In- 
faluatus ab scientia, videns per speculum, videns 
in znigmate, portiunculam quamdam videns, et si 
sic expedit dicere, ipsius quoque portiunculz partem 
175 minimam recognoscens. Econtrarioautem intel- 
ligis quid sit: Inſatuatus est omnis ab scientia. Com- 


"'EpwpdrOn aac drOpunce daò Trwoewe. El nl; 
&v0 pwrog Epwpav0n and yvwarwy, Ex jtpoug - 
oxwy, xa tx putpoug npopnrebuwy, Euwpdv0n and 
yvwatws, Bt tobrtpou Bltnwy Ev alviyuati, Bt nwv 
Tooth udprov, xat, el Emmy elnely, &netpootrjut- 
prov BEnwy xa) xatakapbevuy toy Ttpay pdtwy, Ex 
Tov Evavtlou && vof get (2) 76: 'Epopdy0n xac fvopw- 
og dæò Trwoewe. "Eoty apaprhuata ths lepou- 
oakhp, &paprhuata xa! Lobdpwy, &)M4 ouvyxpices 


paratione peccatorum Hierusalem, Sodomorum pec- D tov etpdvwy apapriopatov the "Iepoucakhu, Gt- 


catum justitia est. Justiſicata est enim, ait, Sodoma 
ex te. Quomodo ergo non habent justitiam Sodo- 
morum peccala per se, sed ad collationem majo- 
rum scelerum justificantur : sic econtrario scien- 
tia Pauli ad illam cœlestem scientiam, ad illum 
consummatum intellectum staltitia reputatur : Id- 
circo infatuatus est omnis homo ab scientia. Tale 
quiddam Eecclesiastes arbitror deprehendens effatus 
est : Dixi, sapiens efficiar; et ipsa elongavit 8e a 


*: 1 Cor. u, 8. *®* Cor. xy, 23. 
vi, 


(1) 


e oogplac. In mss. Regiis interpretatio 
Hieronymi 


abet: thesauri sapientice. 


4 Coloss. u, 3. 


xaroovvy tort T4 Lo86uwv &paprhuata 'ES:xaw0n 
Tap, prot, EISoua tx Cov. Doe ov oby) dx, 
gun 74 Eoddpuwy &paprhpara, & abixia, ws p 
Thy % I abixiay 8 torly * obe tx 
vod Evavtiov yvwarg ht οοον Hab yvbor;, bog pe 

Thy yvOar Exefvny thy obgav ty Tolg obpavots, Ws 
pg thy TeXelav yvoov, pwpla tort. Ad toro 
Euwpdron x ac trOpwroc d TYoouewc. Towurdvit, 
otuat, x27ahaubavuy 6 EX ,EGuhçdlne Eeyev: Elan, 
% Eccle. 


% Jerem. x, 14. ® I Cor. xi, 9. 


(2) Notjoeg. Hieronymiana versio in mss. habet, 
ut intelligeres. Legendum ſorte, intelliges. 


T8 7 „LSA 
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. Toprohoopar wal avrh Euaxporin dA you A me longius quam erat. O alta proſundilas, quis in- 


paxpty vx&p Þ Ty * xal Babb Bdboc, rig enphhoes 
avrs; 

M£Me: ti Non 6 A6 0g, xat Mysiy* Gre 10 
Em:byuhoav 7Þ Ply txtvwary tautdy, va Th x. 
part abto) nnpwly, 6 x60pog. El && txtywaory (Axe 
ed £nidypHoav 76 Sp, avrd Exelvo Th xtvwua. copla 
iy ort 6 pwper roo G800 ' Cogwrepey Tar dy- 
cer Ori. Et tyw Elphxery th puphy toy Beod, 
* @v of pirattio, Exaleady por; nwy à KEH 
hot; hg Av JA (1) ptv elpnptvoy mov vourto- 
pEvewy xat atrolg xalwy, Tovtoy &, wy oioviat, od 
xa\@; elpnptvov xatnyophOny, Bidtt elmov Td popdy 
Toy GS; NUV & Ilavikcs ws cophs, xat tfouclay 
Exwy &Tootokxhv, Fru elnety, ndcav thy Ent 


. Yhs goplav, xal thy tv abi, xal thy &v Hepp, xat 


mol; &nootbotg, nioav thy Enbnphoacav To x65p 
eva: cd pwpdy Tod Ocod. 'Qg yap cp xe thy 
ooplay Thy bnepoupdvioy, Thy Dnepxiopioy, ToIto v 
EmSnphoav popdy Tod Ocod., AMA Touto => wwpy 
Tov Geo copwrepoy Toy avOpwruy kerl. Holey &v- 
tpwnwv; Ob tov popoy Myw, 4X4 aopwnrepdy Eott 
xa 7TOy copay avOpwnuy * (2) xiv code ooo elxne 
tod alwyng Toutov, exe &pyovias, eite xpoghrag vOv 
@pyovzwv Tol alas Toutav, Th jpwpdy Tov cod, & 
&1y154 nv, copwrepoy THv avApwnwy tov. 
Ilapatogdv tt peer AGE 6 Are, Err N So 
rod #60yc0v Wwpla raps Top Bep dt, xal tuwpar 
vev 6 Gebe thy 5oplay to x60pour &pa ty copia TA 


veniet eam? a 


8. Volumus quiddam, si licet, audenter dicere ; 
quoniam boc quod descendit in mundum, evacuavit 
seipsum, ut evacuatione ejus mundus eompleretur. 
Si autem hoe quod descendit in mundum, evacua- 
vii se, evacuatio ipsa sapientia est: quoniam quod 
ſatuum est Dei sapientius est hominibus . Si ego 
dixissem ſatuum Dei, quomodo aucupes sermonum 
meorum, et semper dediti ad criminandum, vene- 
nalas in me linguas vibrarent? Nune vero Paulus, 
quasi sapiens, et potestatem habens apostolicam , 
ausus est dicere, omnem sapientiam terrenam, que 


in se, que in Petro, quæ in ceteris apostolis, que 
B in istum mundum descenderat, stultitiam esse Dei. 


Ad comparationem quippe illius sapientiæ, quam 
lerrenus non capit locus, ad illam sapientiam que 
celeslis est, quz mundi limitem excedit, hoc quod 
descendii ad homines ſatuum Dei est. Verum id 
ipsum ſatuum Dei sapientius est hominibus : qui- 


| bus hominibus? Non utique stultis, sed sapienti- 


bus: dicas licet sapientes sæculi istius, sive prin- 
cipes, sive vates istis sapientibus szculi, hoc quod 
exposuimus : Fatuum Dei sapientius est hominibus. 


9. Mirabile quiddam volumus inserere : quonjam 
s@pientia mundi stullitia est apud Deum, et iuſa · 
tuavii Deus sapientiam mundi, non in sapientia 


pave Thy coplay tov x65pou (3). Kal 8vvacat pi - C sua infatuavit sapientiam mundi, nec potest capere 
oat Thy coplay, T theyy Of, pwpe elvat h v Q gapientiam mundi, ut esse stultitia arguatur. Neque 


Tpov copla * aywvitetat yap ij copia tov Oeov p 
thy coplav tov x6gpoy, ya Ter, pe abrthv. 
A 6fyou rv pela k de bfyov powpty Tod 
geo Forty, Iva toirw T6 Spayet pwpp to Ge 
pwpav0f H copia tob x65pou (4) xat teyybf © ob 
Yap Eyepev i copia tol x65pov Tourov Thy coplay 
vod Qzov ol Ent napaBilyparog, Iva vohons d md 
pwphy Tov Bcob Epwpavev thy coplay Tol - 
8:i3650w pe aywviteohai, Soxouvte pe eldtvar D 
xal n\elova, np6g Tiva d&ventov, val &naitevurtov, x 
nN Y ovvievra, xat ph aywvitopevov I Mywv 
yevvaluv dnolwy Shnote: Gpa ypelay N Brakextixh; 
pd Exetvoy, i bewprjatuy Saburepwy ; tav i prop 
abrod t& vohuara, h. & vg por egerdiou Apel £571. 
slr Epruurtpou naps thy txefvoy pwplay ; Obrwg 
lva pwpav0f = copla rob x67pnv. Toltou, ob el 
ve ooplag tou Beod aywvizoutvng cp avtdy* abty 


* I Cor. 1, 25. 
100) Hg dy x, etc. He omisit Hierony- 
us. 


(2) Kd robe gogobę elxyc, etc. In mss. codi- 


cibus interpretatio Hieronymi hæc est: Dicas ticet 
8apientes 8@culi istius, sive principes, sive vates, istis 
8apientibus, etc. Libri editi habent : Dicas licet sa- 
pientibus s@culi istius, sive principibus, sire vanis 
istis sapientibus, eie. 

(3) * &r oogplg tuwpare Thy Voplay TOY d- 
Tov. Horum interpretatio desideratur in libris edi- 
tis, sed hie suppletur e mss. codd. Mox pro xa\ 
o, legebat Hieronymus xa} ov 8vvara:. 


enim dignatur $apientia Dei ad mundi sapientiam com 
vincendam tota descendere, sed potius 176 modicum 
(hoc est incarnationis sacramentum) quid necessa- 
rium ſuit, quod ſatuum Dei erat, ut hoc parvo et 
fatuo Dei inſatuaretur sæculi sapientia. Non enim 
valebat seculi sapientia magnitudinem in se ve- 
nientis susünere sapientiæ. Verum exemplum in- 
terponamus, ut perspicue possit intelligi quomodo 
ſatuum Dei stultam fecerit sapientiam mundi: fig- 
gam paulisper me, qui aliquid putor esse, cum in- 
sipiente aliquo ei inerudito eonſerre sermonem, qui 
nihil intelligat, nihil acutæ disputationis interro- 
gel; num quidnam opus mihi est ad illius stulti- 


D tam arguendam, dialecticam calliditatem et pro- 


ſundurum sensuum acumen adhibere? Nonne ad 
unius sermunculi jactum vilis et modici, qui tamen 
illius intelligentiæ videatur acerrimus, faluum et 


(4) Kal s. is rxAH. Hine liquet male in libris an- 
tea editis intrrpretationem Hieronymi habere : ad 
mundi sapientiam commiscendam, recte autem in 
mss. codicibus : ad mundi sapientiam convincendam. 
Ihidem in libris antea editis legitur : Sed potius mo- 
dicum quod necessarium ſuit, quod ſatuum Dei erat, 
ut hoc parvo et ſatuo Dei inſatuaretur sœculi sapien- 
tia, magnitudinem in 3e venientis sapienti@ impotens 
8uslinere. Sed inserendam textui alleram lectionem 
—— quæ majori manuseriptorum numero cun- 

rmalur. 
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insipientem esse convincam? Sic igitur ad mundi A ràę x&tw drt. AMA &pret Th propdv tov Ocod, ors 


8apientiam stulüficandam non est opus sapientiam 
Dei descendere, et cum ea colluctari, quæ deorsum 
est sapientia, sed suſheit fatuum Dei: quoniam fa- 
tuum Dei sapientius est hominibus, et infirmum Dei 
fortius hominibus , et omnia contraria Salvator 
meus et Dominus assumpsit, ut contrariis dissolvat 
coutraria, et nos confirmemur ab inürmitate Jesu, 
et sapientes eſſiciamur a fatuo ejus, et in hoc in- 
troducti possimus ascendere ad sapientiam et vir- 
tutem Dei, Jesum Christum, Dominum nostrum , 
cui est gloria et imperium in sæcula sæculorum. 
Amen. 
HOMILIA IX. 

(Juxta Hieronymum FI.) 

De eo quod scriptum est : 
Sermo qui factus est ad Jeremiam a Domino, di- 
cens : Audi verba Testamenti hujus; usque ad 


eum locum in quo dicitur : Conversi sunt ad ini- 
quitates patrum suorum 


rò puwpery rov Geou COBWTEPOY TWY ArOpaORUy 
torl* xal rd doe roũ Beob, loxuporepor mar 
dyOporay &qtl * xa\ N cc Evaviia 6 Ewrio 
pov xa 6 Kupog &velingev, Iva tols Evavtiorg Luan 
T& &vavrila, xat hucls Iaoxuporombopey and the 
aodevelag 'Incod, xa coprolwpey and tou pwpey 
Tod Ge, xat eloay0tvres tv Toros d 
ava6hvar Ent Thy coplav, Ent thy loyby Tov Geoõ 
X protdy "Incobv* © torr i 865 xat th xpatos ele 
Tobg alwvas. 'Aphv. 
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OMIAIA G. 
Elg v6· 


'0 Ayo 6 yereueroc apòe ror Tepeplar raph 
Kv „Arr. 'Axovoares robe Aoyoue Tho Aide 
gin ravtne * ptyps v * 'Exeorpdgnoar xl 
Tac ddt lac Tov HATEPWY AVTOY TOY RPOTEPWY. 


Eodem interprete. 


Juxta historiz veritatem non negamus præsen - 
tiam Domini nostri Jesu Christi corporaliter ſa - 
clam, et toti mundo illuxisse, quando Verbum caro 
ſactum est et habilavit in nobis . Oportet autem 
nosse quoniam et antequam corpus assumeret, ad 
sanctos quoque descendit : et post banc præsentiam 
corporalem ad ccelos victor ascendit, rursus 177 ad 
nos veniet. Si vis hujus rei capere argumentum, 
ausculta quod dicitur : Sermo qui ſactus est super 
Jeremiam a Domino, dicens ** : Audi, et reliqua. Quis 
enim est hic sermo qui ſactus est a Domino sive ad 
Jeremiam, sive ad Isaiam, sive ad quemlibet pro- 
phetarum? An ille est qui erat in principio apud 
Deum? Ego nescio aliad verbum Domini præter 
ipsum, de quo dicit Evangelista: In principio erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat 
Verbum *. Hoc autem scire debemus quia hec 
sit utilitas credentium, si sermo ad singulos quos- 
que fiat. Quid mihi enim prodest si descendat in 
mundum et ego ipsum non habeam? E diverso au- 
tem si ad universum mundum non veniat, et ego 
similis fuero prophetarum, habeo ipsum. Dicam 
autem quia et ad Moysem, et ad Jeremiam, et ad 
Isaiam, et ad singulos quosque sanctorum idem 
sermo commeaverit, et illud quod a Domino disci- 
pulis dictum est: Ecce ego vobiscum sum omnibus 
diebus usque ad consummationem sœculi, opereserva- 


* I Cor. 1, 23. » Jerem; xi. % Joan. 1, 14. 


(I) "Hy rap to per rd d indivòv, 8 grid d- 
ra drupcor E&pyCueror . eig Toy xd6ouor. Ex To 
x00pup tr, xat d xGopor &f avron erevero, wal 0d 
xdopuoc abror o Fry eig ra ld Ae, wat ol 
oi avroy ov xapslaboy. Hzc omisit Hieronymus. 
Verte: Erat enim luz vera, que illuminat omnem 
hominem venientem in hunc mundum. In mundo erat, 
et mundus per ipsum ſactus est, et mundus eum non 
— In propria venit, et sui eum non recepe- 
runt. 


(2) Ne rap tor d Ayo 6 rerdherog, eic. 


1 Jerem. x1, 1. 


Kara ptv thv loropouptvny tapouciay told Kuploy 
huwv 'Incod Xprotod, yeyovev abto i & ci q- 
patixng xadolxh Ti xat tnmnidppaca Gy 
x65 py, ore O Adroc oapt Ererero, xal d- 
cer &r nuir* hv yap vb po; md dn0ivy, ö puriites 
navra &vOpwnov Epybpevov el; thy x60 pov. EV Tp 
x55py Hv, xa) 6 x65pog 8 abrov EtyEvero, xa) 6 x6- 
oppo; abrdy ox Eyvw* gig T4 Ita Habe, xat of Io: 
ab rd ob naptrabov (1). Xph pevrotys eifevar, nt 
xat tp6repov Enedh pet, el xat ph owpatixoy, g tv 
txdotwp Tov KY xa, perk thy Embnulav avrod 
rab vu thy Shenoptvyy nd hulv Eee. Kat ci 
Bovnet toutwy &nd3erifrv Aae, mp6Ttys ẽ˙tq : O Ad- 
roc & rerdhnerog aps, ο Tepeular rape Kuplov, 
Abrwr* Axcbcars, xal c Fefe. Tis yep Cor ö 
A of 6 yevopevos (2) naps Kuplov etre cp "lepe- 
piav, ere npds Hoeatav, etre pe "IfCexth) (3), 
ere Tpds 6vihnore; 6 y apy, wrde thy Ocdv. 
"'Eyw ox ol AUD X6yov Kupfou N tobrov rept 
o efprxev 6 Evayyehorhs 76 * Ey dpyi 1 d 
AGryoc, xal 6 Adroc ij xpdc ror Ge, xal Gz0c 
1» 6 A&roc. Kal tavra & hui; eldtvar yph, Gre og 
G (4) kor vont, mpds Exactov Eninpia 
tort vo AGyou. Tü rap jor Beg, et EmbeSh proce 
6 J To x65py, tyw Tt abrdy ob (5) Eyvwy ; ix 
8 Tov Evavtiou, et xat pyStnw Gy To x65py - 
$:$h p.yxe, 65 6 pe yeyovevat natd tovg npophras, 


% Joan. 1, 1. % Matth. xxvm, 20. 
Origenes tom. II in Joann. : Xphorpoy tofvuy cuva- 
yayeiv eig vo M6yov &vayey papptvoy Ye 
* ctvag, toy Ave Kuplov, 86 F revhon cpbe 
'Oont dy Tod Benpel, xa, ( Jr 6 yevopeves D 
Hoatav vidv *Apws, etc. . 
(3) Elre xpdc 'leG@xi4. He omisit Hierony- 
mus. Verte: sive ad Ezechielem. i 
(4) "Ore obe die ru, etc. Vertit Corderius : 4 


unumquemque eorum, quibuscum mazime unitur, er- 


sis tere adventum verbi. 
(5) Legebat Hieronymus: Exw, pro Eyvwv. 
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tr Exw Ty M6yov, xat emo: &v, Gti 6 Xprotrds A tum ante adventum suum, quem omnibus manife- 


yEyove mph; Mwota, npd; "Iepeplav, ps Haatav, 
Tpds Exaotov 1Ov Eixaluy, val Td elpnutvoy bn” ab- 
20 _npds robg padnri; IVO &re glue pes Ouar 
xdoac Tac hutpac Sg The Cvyredelac roũ alw- 
yoc E tawgero, vat tyfvero xa npd- The Eniby- 
plas avbrod - hv yap perk Mwotws, xat hv pert 


"Hoaftou, xa ped Ex4otov twy &yfwy. Nog Svvavra 


txetvor AG Oeou Mehaknxevat (1), vob M6y9u Tov 
Geol wh tmdnphoavros abtol; ; Tavra d pakora 
Na Aude toug Exxhnoractixovgs 4vayxaldy ort Yi- 
vox, oftrveg ODE thy abr etvar Oedv vdo 
val Edayyeov , tov avrdy Xptordy (2), xal rote 
val voy els ndviag Tolg alwvag. "Ecovrar (3) of 
$:ax67Tovteg thy dedtyta thy rpec6vtEpay Th. x- 


stavit. Erat quippe cum Moyse, cum lsaia, cum 
omnibus sanctis. Quomodo enim poterant effari 
sermonem sine Dei ipsius adventu? Hzc autem nos 
qui ecclesiastici sumus, magis debemus advertere, 
qui volumus eumdem Deum esse Legis et Evangelii, 
ipsum Deum, et antiquitus, et nunc, et in omnia s- 
cula xeculorum. Amen. Sunt quidam qui opinione 
sua velerem divinitatem ab ea quæ in Christo annun- 
tiatur, dividant. Nos unum novimus Deum, et in 
præterito, et in præsenti, unum Christum et tune 
et modo similiter et unum Spiritum sanctum, cum 
Patre et Filio sempiternum. Hæe propler hoc quod 
lectum est: Sermo qui ſactus est super Jeremiam 
a Domino, dicens. Quid ergo diet et nos audiamus: 


$nulag rob Ewrhpog, boov Em th Eautoy u hre, B Audite verba Testamenti hujus, et loquimini ad virds 


and ths Oe6rmto; The Enayyehopevns o Nd 'Ingov 
Xptotod © huets 88 Eva ol3apev Geb y, xat thre xa 
vy; Eva Xptotdv xa t6te, xa vov. Tabra 6:4 76: 
O Ayo d yeroueroc apo *Tepeular rape Ku- 
plov, JErwy ITI oby xal huels &xovowpsy ; *Axou- 
care tobe oog The Aang tavrne * wal 
Jatlhoare xpdc dirEpac 'Tovba, xalt æpòg rove 
xarotxouyrac 'Tepovoalnyu. "MvBpeg "Touda huts 
tobe dt Thy Xprotdv. IGN yap, drt E5 "Touda 
@vatetaxev 6 Kuptog huov* xat th bvopa told Iod 
tav rapacthov, xal thy &roy paghy (4)tml thy X provdy 
&vapepbpevov, àvð pe louba oi anotouvies d X iq 
Joudator obe Ecovrat, ' huts, 500; motetopey 
Ent Ty Xprotdv. Jobòa, o alv&raoar of dòs. loi 
cou al yeiptc Tov £71 rorov Tay &x0par Cov. 
N alveoaioav. Oö txetvoy thy 'Ioudav thy vidy tou 
Taxw6 ol &bekgot avrod fivesav* Tobrov & Thy "Iou- 
day atveoovorv of adcipoi Ne pnyorv obtoc 6 "Iov- 
$ag* Armnynoouar ro broud cov Toic dd go. prov, 
& wutop txxAnoilac vurhow 08. O0 (5) Mr, 
p Exetvov thy "Ioudav Al xeipte Tov Ex Yorou 
ry &x0par oov. Nov ebpioxetat Em vwrou cu 
tx0pov Tag yelpas Exeivog 6 "Toubag Enttibelg; H 
iotopla ob torodtov aveypaye mept avtoy · Eav Gt 


Juda, et inhabitantes Hierusalem. Viri Juda nos 
sumus propter Christum , nec dubium est quod 
Dominus noster ex Juda ortus sit. Nomen quoque 
ipsum Juda si juxta Scripturas probavero ad Chri- 
stum reſerri, viri Juda non erunt increduli Christo 
Judæi, sed nos qui 178 in Christo credimus. Juda, 
te collaudant fratres tui, manus tum super dorsum 
inimicorum tuorumꝰ . Te laudant. Non illum Judam 
ſilium Jacob ſratres sui laudaverunt, sed nune Ju- 
dam laudant fratres sui. Ait quippe iste Judas : 
Narrabo nomen tuum ſratribus meis, in medio 
ecclesi@ cantabo tibi. Dieitur ad illum Judam : Ma- 
nus lu super dorsum inimicorum {uorum. Ubi re- 
peritur ille Judas super dorsum inimicorum suorum 
manus suas posuisse? Historia nihil de eo tale con- 
scripsit: si autem consideres adventum Domini 
mei Jesu Christi, destruentis Zabulum, exspoliantis 
principatus et potestates “, ostentui eos facientis, 
et triumphantis in ligno, videbis quomodo super 
istum Judam completa sit prophetia dicens : Ha- 
nus lu super dorsum inimicorum luorum. Et nunc 
cum ad viros Juda sermo fit, nulli dubium est quin 
ad Christianos sermo fiat propter Christum, qui ex 
tribu Juda natus est. | : | 


wehang Thy &i Tod Kuplov 'Incov xatapyouvrog Thy Erabokov, amex3vopevoy ths apy; xal ths 
ttouoiag, xa betyparizovrog, al Optapbetovrog Ev TH SUI, bois mw Em Toutov Thy loudav nenkhpw- 
rat q̊ MEyouca npognreia* Al yeipee cov di rwrov Tor &x0pay Jov. Et cob! obtws Exet, Meyer 88 6 
rg voy np; Gvipa 'lovia, cp Te &v Myor I pb hui vob motebovrag Em Thy Nptordy, Tide 


Thv pvukhv "Iouda eyGpevdv rw xat lo; 


Hpds &vipag lIobòa Mfyetai 6 Ave, va mp; Tous D 2. Fit quoque sermo et a 


xaTotxodvrag "IEpoucakhy. Abry korb) 'Exxanoia * 
kort yap i mtg voο Ocob < EN,, i Gpacs 
The elphvns tv abr torr h elphvy fv HrareV huly. 
Efys toptv tThxva elphvng, nhnOLverar xat dpirar. 
Axovoars ody robe Aorovę rhe Auab jn rubric. 
xat 1athoares xpdc drEpac Iobòa xul rob Hato 


% Gen. xLix, 8. * Pal. XXI, 25. 


(1) Verte: sine Verbi Dei ad ipsos adventu. 
_ (2) Toy avroy Xpioroy [Hieronymus reddidit 
ipsum Deum. Verte: eumdem Christum. 
. (5) "Egorras, etc. Marcionitas hie quoque at- 
Ungit Origenes, cum quibus semper ad prœliandum 


d inhabitantes Hierusa- 
lem, seilicet ad eos qui in Ecclesia habitant. He 
est civitas magni Regis, hac est visio pacis. Pax 
quippe in nobis, si tamen filii pacis sumus, multi- 
plicatur et cernitur. Audite ergo verba Testamenti 
hujus, et loquimini ad viros Juda, et inhabitanies 
Hierusalem , et dicetis ad eos: Hac dicit Domi- 


% ] Cor. xv, 24. 


compositus est. 


(4) Kal ri dxorpaghy, ete. Legebat Hierony- 


mus, xard ch Ppaghy. 


(5) Ov illud in Hieronymo non comparet, el pla- 


ne adulterinum est. 


35¹ ORIGENIS | 332 
nus, maledicius homo qui non audierit verba Tesila- A xoorrac Tepovoalhy: x pe, xpdc avtove · Tube 


menti hujus, quod mandavi patribus vestris . Quis 
magis audit verba testamenti, quod mandavit pa- 
tribus ? Nos qui in Christo credimus, an illi qui nec 
Moysi erediderunt, dum in Christo non credunl ? 
ad quos Salvator ait ** : Si crederetis Moysi, cre- 
deretis utique et mihi; de me enim ille scripsit. Si 
autem litteris illius non credilis, quomodo verbis 
meis credituri estis? Itaque illi Moysi non credide- 
runt; nos vero credentes in Christo credimus Te- 


stamento, quod traditum est per Moysem, et ad 


nos dicitur ne maledicti fiamus : Malediclius homo 
qui non audierit verba Testamenti hujus quod mandavi 
patribus vestris. Ergo illi maledicti sunt; neque enim 
audierunt Testamentum quod mandavit Deus palri- 
bus, in die qua eduzit eos de terru & gypti, de ſornace 
ſerrea ; maxime juxta intelligentem id 179 quod 
scriptum est in Joannis Apocalypsi, quia locus ubi 
eruciſixus est Dominus, yocetur spiritualiter Sodoma 
et Ægyptus. Si enim spiritualiter Egyptus quispiam 
nominatur, et non est Agyptus secundum intelligen- 
uam corporalem, haud dubium est quin si intellexeris 
Zgyptum spiritualem, et exieris de ea, tu sis egre- 
diens ex terra AMgypli, de fornace ferrea, et tibi 
dicatur : Audite vocem meam, et ſacile juæta hec 
omnia. Deinde repromissio Dei est ad audientes, si 
ſecerint quæcunque præceperit Dominus dicens : Et 
eritis mihi in populum, et ego ero vobis in Deum. 
Non omnis qui se populum Dei dicit esse, populus 
Dei est. Judzorum populus populum se venditans 
Dei meruit audire, quia non populus meus vos, el 
" dictum est ad eum: Non populus menus. Et rursum 
iste populus vocatus est populus : Ipsi enim æmu- 
lati sunt me, inquit , super non Deum. De illis 
dicit : Irritaverunt me in idolis suis, et ego mu- 
labor eos super non gentem. In gentem autem insi- 
pieniem jrritabo eos. 


Aye. upioę d Bed Topand: Exmardpatoc ivOpa- 
æog dg oba dxovoera ror Ayr The Atabijænc, fe 
rere. dum roĩę narpdoty oor. Tie pilotatxote 
t)] Mywv Th; Aν]¼jνe, {5 tverefiato 6 Gedg wot; 
natpdory; "Ape ys of morevovreg Em* abrdv, f of pn- 
dase (1) ted et &nobetrxrvopuever, x Tod ph nent 
ore, Ent thy Kupoy ; Snot yap 6 Ewrhp pbg 
exelvoug* El A r. Mwoet, Ac rere dy &nol * 
Xepl dp i noõ Exeiror Expayrey. El 88 roic Exelvou 
1dupacomod xwrtevere, aac to d noc Pripact al- 
oreboere; Obxoby xv elg Mwota od renoteixa- 
otv* hut; 8e ore e eg Xprordv, mote hohe 
Aff Atab ten Th St Mots, xat cpS Hi Meyeras 
va wh xate&pator. yevops0a* "Extxardparoc 6 4. 


B dpwrog &c obæ dxoboera ror dur The AtaDh- 


nc. hc ger i roic æatpdet y. Exetvot od 
Exouct Td Emmartiparto. elvai- ob yap froveav the 
Auabhxns He Evereiiato 6 Oedg votg natpdory Ex 
1epe, prov, jj driffayor wirobe en Thc Alf 
Xrov, &x Thc zaplrov The ownpdc* xal hulls &. 
yayev 6 Ocds x Th; Alrörrov, tx Th xapivou The 
otdy pl; (2), pdora xatt Thy vohTavra th yeypap- 
pEvov tv th *Anoxaluder "Te&vvou, Gtt 6 T6955 Gnny 
6 Kuptog avrov toravpwln xakctrat nvevpatixag 
oha xat Alyuntog. Et yap tvevparixog Za: 


Akrurrog © obx Fort Bt aben h Afruntog i nveupa- * 


TIxXO5 xakovptyn Alyurtog * alobnth rap Show, 
&rt, tav vohong thy nveunarixoOGg xarovptvny A 
rurrov, xal & SHene an abrhg b el & Ce int 
e Alrürrov, al tx The xapivou The atdnpic, xal 
Aera mp6; Tt 'Axoooare xarù xdrra 60a av 
erereclduny vuir. H Ts Enayyeha told Ocou fort 
Tpds dodge axovovrag, CA mort awary 4 kyrdrahrat, 
XEyYougn * Kal Eo8008 puor ele Juor, xdyò Eropuat 
our elc Ged. UL nh; 6 Mywv 6 Lads eva. Oeob, 
dg tort Beodr Exetvor ov of Enayyennduevor evt 


ade Geo, Ov Jade pov Opelc, Hxouoay ty TH* Adr ob ade pou ö ner, x HH npd; thy haby 
Exelvov, Ob lage pov * nat ? NU * Obrog d lade tx thin ov lad. (3) Avrot rap xapehluwody u 
za ob Gh. ep) txefvwy d Myer: Mapoppiody ie &r roc eld loi avrav, ad xrapatnioosw 
abrobę s ob oven. E Eve: deut æapopyriò abrobc. 


3. Nos igitur in populum Dei ſacti sumus, et 
annuntiatur justitia populo, qui nascetur de genti- 
bus. Iste enim populus subito nascitur : et in pro- 
pheta scriptum est : Si nata est gens in semel. 


Pey6vapey od hel; Tp Ge lg Jabv, xat ij Gr 
Xat0oUvn, Toy Geo avayythetat TH Lap T6 cc 
ooptve To and Toy thvav* obtrog yap 6 Labs tixts- 
cat 40pdws * xat tv TH Tpophrh R eſpnra* El ers- 


Quando Salvator ascendit ad cœlos, et crediderunt D x0 Frog elc dxut + trtybn d Elves els Gnak, Gre 


una die quinque millia, et alia addita sunt tria 
millia, vere tune fuit cernere populum in semel 
natum sermone Dei, et repente sterilem, parturien- 
tem, ad quam dicitur * : Letare sterilis que non 
paris, erumpe el clama que non parturis, quia plures 
Ali desert magis quam ejus que habet virum. 
Deserta Ecclesia a lege, deserta a Deo erat. Habens 
autem virum Synagoga legem, habebat et Deum. 

Jer. x1, 2, 3. ®* Joan. v, 46. » Jerem. x1, 4. 
W, 27 

(1) Mn#apdGg. Legebat Hieronymus Mobo. 


(2) Kal h fe,, 6 Bede &x the Alxuærov, 
#x ons xazurov The ottnpic. Hee omisit Hierony- 


Enib:dhunyxev 6 Lwrhp, xal Etnloreuoay Ev will Hp 
yuudbeg ntvie, xat npocerednoav n huips Ni- 
deg Tpet;. Kal kot) Belv Gov adv trxt6pevov Mop 
Seov, xat abpew;s tixtouaav thy otelpav, thy - 
T&pov ob Texoucay, mph; H Myetat* Evgpdront, 
oreipa ij ov Tixrovoa* pic oY xal Bonoor 11 00% 
@d#{rovoa, &r, xo. l. ld rù texra The £priyov jrad- 
lor i tne &xovone ror dr Epa. Epos abi vopou, 


: Jerem. XI, 4. Deuter. ZII, 21. * Galat. 


mus. | 
(3) Ov Jad. O0 illud in Hieronymo non com- 
parel. | 
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tnc aden o fv. "Eyouon N vipa thy vipov, A Quid ergo pollicetur Deus ? Eritis miki in populum, 


bxefvy ij ovvaywyh Meextar. Tl ov por enayythietar 
$826; ; "Eveods hoi ele lady, xd Erouam ö / ele 
bed. Obx fort naviwy Gee, d i L olg yapt- 
derat Eautdy © wonep Eyapioato Eauthy TH matprdapyh 


-» bnefvep, © elnzv* Erò Bede od: xat nay W\ep * 


Tx Eropal cov Beg * nat mept Ertpwy © "Evopat 


adrar Ged. rs ov Gpa huets Emtuyyavorey, 8 


ua Txaorov Au, el; Td Thy Ocdy elvar AM Bedv; 
Et & etc pabely tivoy tortv 6 Ocdg, al tive yo- 
plce ca Thy Eautod Entxinory* Er, not, Bedc 
AGpaty, Gee 'Ioatx, Bede 'Taxib8. Kat Str 
pzevog TH TooUTov 6 Lurie pro O Bede obe Fort 
rexpor, d. l. ĩd c- .ru. Tig 6 vexpdg; O epaprw- 
Me, 6 ph Eywv Thy etndvra* Er elpe tf C 6 


38. 


et ego ero vobis in Deum. Non est omnium Deus, 
sed eorum tantum quibus se largitus est, quo- 
modo patriarchæ ii ad quem dixit * : Ego sum 
Deus tuus; et rursum alii: Ego Deus ero Deus 
tuns; necnon de aliis: Ero, inquit “, Devs eo- 
rum. Putasne aliquando consequimur, id quod 
per singulos dico, ut Deus omnium fiat Deus no - 
ster? Si autem vis plenius discere quorum sit Deus, 
et quibus vocabulum sui nominis largiatur : Ego, 
inquit *, Deus Abraham, et Deus Tsaac, et Deus 
Jacob; idque ipsum exponens Salvator ait“: Deus 
autem non est mortuorum, sed vivorum. Quis est 
mortuus? Utique peccator, qui non habet dicen- 


tem : 180 Ego su] via *, qui habet mortua 


Heu vc Epya, pnltaw jperavohong &mnh THOv ve- B opera, qui needum pcenitentiam egit ab operibus 


xpOv Epywv, ce pi ov prov 6 'Anbotolog © Mh xd lev 
hen. leo xaraballduero: peravolac and vexpaw 
prur. Ei tofvuy 6 OGebg ob ort vexpwoy Gebe, anne 
Covrwov, xat olsen ti; Forty 6 Cb, öri 6 No- 
teudnevog xart Xpiothy, xat pevwv h avroy + it 
deus fva h pov i 6 Gebe, anmatwusda tols Ep- 
rote The vexpetntos, fva thy Erayyehiav avtod nhn- 
phon thy Xfyougav* Kal &rw .: uh elc Gs, 
awe orhow ror Bpxoy pov, By bpooa Toig æn- 
tpdot / uc, rov Eoorat avroic ThRy PEovoasy 
rla x ng. lt. Ther rp, rr Myer Trijcm ror 
apo pov, by ,j u roĩc xarpdory var, Tor 
bopras avroic ri Sbovoary ydla xalt . abe 
Yap ox Eomty i yh, fv ennyysAato 6 Gebg ptoucav 


mortuis + de quo Apostolus ait“: Non rursum fun- 
damentum jacientes pœnilenti ab operibus moriuis. 
Si ergo Deus non est Deus mortuorum, sed viven- 
tium, et seimus esse viventem eum qui conversatur 
in Christo, ut fiat particeps ejus, et si volumus ut 
et Deus noster sit, renuntiemus operibus mortuis, 
ut pollicitationem suam in nobis compleat di- 
cens “: Et ero vobis in Deum, ut Siatuam jura- 
menlum meum , quod juravi pat ribus veslris dare 
illis terram flueniem lac et mel. Observa quid di- 
cat: Statuam juramentum, quod juravi patribus 
veslris, dare illis terram flueniem tac et mel. Hzc 
enim non est terra quam pollicitus est Deus, terra 
fluens lac et mel : sed ista est terra de qua Salva». 
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8sidebunt terram. 


1. Deinde ad hæc quæ dixerat Deus, Propheta 


respondit, id est ad id quod ait “: Maledictus 


homo qui non audierit verba Testamenti hujus : et 
dicit : Et respondi, et dizi : Fiat, Domine. Quid 
est quod ait: Fiat, Domine ? Utique id quod pro- 
nuntiavit Deus: Maledicius homo gui non audierit 
verba Testamenti hujus. Et dizit Dominus ad me : 
Lege rerba ista in civitale Juda, et extra Hierusa- 
lem 2; etiam his qui ſoris sunt legimus verba di- 
vina, provocautes eos ad salutem. Verba Testamenti 
hujus, et facite illa, et dixit Dominus ad me: In- 
venla est colligatio in viris Juda, et in habilantibus 
Hierusalem . Si peccaverimus nos, qui propter 
Christum viri Juda vocamur, et inventi ſuerint in 
nobis nodi peccatorum, et de nobis dicitur : In- 
renta est colligatio in viris Juda, et in habilantibus 
Hierusalem. Cum in Ecclesia Dei tales sunt in qui- 
bus reperiatur laqueus iniquitatis, et vincula pec- 
cali, in tantum ut id quod de peccatore dicitur, 
eis valeat convenire : Vinculis peccatorum suorum 
unusqui5que constringitur *, tune dicit Deus: In- 
venta est colligatio in viris Juda. Verum non in- 
venietur colligatio in nobis. Quomodo autem non 


* Gen. xvu, 4. * Exod. xxix 5, 4. * Exod. , 6. ” Luc. xx, 38. * Joan. XI, 25. * Hebr. vu, 1. 
it Malth. v, 4. Jerem. XI, 3. 


Jer. xt, 4, 5. 
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invenietur colligatio in nobis, si usque ad banc A rn (g &v E£papudcat Ent To, AH¹⁰̈ανννm¾jꝙũ 86 + 


horam colligatio in quibusdam est? Sed solve omne 
vinculum -iniquitatis , dissolue obligationes .vio- 
lentarum commutationum , omnem conscriptionem 
iniquam dizzipa. Frange eurientibus panem tu- 
um . Inventa est ergo colligatio in viris 
Juda, in habitantibus Hierusalem. Conversi sunt ad 
18] iniquitates patrum suorum priorum *”. Con- 
versi sunt ad iniquitates. Quorum? Non ait simpli- 
eiter, patrum, sed cum additamento, pairum suo- 


rum priorum. Diximus hc de nobis dici, et his qui 


in nobis sunt peccatores. Quomodo igitur qui inter 
nos sunt peccatores, conversi sunt ad iniquitates pa- 
trum, et patrum suorum priorum ? Duplices babe- 
mus patres, et una species est pessimorum patrum. 


Zeipaic 08 Toy tavrod duajpri / #xacroc o. 
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Toy Xatepwy avrar Tor aporepwy ; *Etyopy . 


Siquidem antequam crederemus, diabolus pater no- B tavra AE Te pg hui, xat robe kV hulv Gpap- 


ster fuit, ut sermo evangelicus ostendit, dicens “: 
Vos de patre Zabulo nati estis. Cum autem credidi- 
mus, ſacti sumus filii Dei. Si ergo post hæc pecca- 
verimus, convertimur ad iniquitates patrum non 
simpliciter, sed patrum priorum. Ad probationem 
autem hujus rei, quia duplices habemus patres, 
uumur et David testimonio, in quadragesimo quar- 
to psalmo, ita dicentis “: Audi, filia, et vide, et in- 
clina aurem tuam, et obliviscere populum tuum , et 
domum patris tui. Quasi pater quippe cœpit: Audi, 
filia. Ergo duplices nostri patres sunt. Sed oblivi- 
scere, inquit, domum patris tui prioris. Si igi- 
tur oblitus domum patris tui prioris rursus ſue- 
ris ad peccata conversus, incidisti in id quod nune 
dicitur peccatum. Conversi sunt ad iniquitates pa- 
trum suorum priorum. Dicebamus dudum Zabulum 
patrem nostrum ſuisse, antequam Deus ſactus sit 
pater, si tamen nunc non habemus etiam Zabulum 
patrem : quod etiam de Joannis epistola approba- 
mus, in qua ita scribitur“ : Omnis qui peccatum 
ſacit ex Zabulo natus est. Toties ex Zabulo nasci- 
mur, quoties peccamus. Infelix iste qui semper 
generatur a Zabulo. Rursumque multum beatus qui 
Semper ex Deo nascitur. Neque enim semel dicam 
justum ex Deo natum, sed per singula virtutis ope- 
ra semper justus nascitur ex Deo. Hoc autem ut 
plenius possit probari, etiam de Salvatoris nostri 
quotidiana nativitate dicamus, liquido id in justis 
obtinentes quod in Domino præcesserit. Salvator 
aosler splendor est gloriæ, splendor autem non se- 
mel nascitur, et deinceps desinit nasci : quotiescun- 
que ortum ſuerit lumen, ex quo splendor oritur, to- 
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n Isa Lin, 6, 7. * Jer. x1, 10. Joan. vin, 44. „ Psalm. I, 141. I Joan. in, 8. 


1) Hal. Legebat Hieronymus, el xat. 

2) Exeorpdgnoar, eie. Hieronymiana quam hic 
damus, reliquz homiliz interpretatio, ad ſinem ho- 
milize nonz Origenis in Isaiam in Merlini cæterisque 
latinis editionibus adjuncta est, ubi legitimam Ori- 

nianæ ipsius in Isaiam homiliæ interpretationem 
oco suo deturbavit, et cur intercideret causæ ſuit. 
Ea nempe ad nonam in Jeremiam homiliam adjice- 
re se putans incautus et parum altentus librarius, 
ad nonam in Isaiam homiliam allexuit. Atque hinc 
eliam suspicari possumus, verum esse et genuinum 


homiliarum in Jeremiam ordinem, quem tenuimus. 
Hic ipse porro error — bibliothecæ Regiæ 
codicem occupavit. Hug rius. 
(5) Harp 4&rer Et ldoov rod olxov rov a- 

rpdę oov. Hæc non vertit Hieronymus. 

(4) Ov rexolnuac rd 1 Legebat Hiero- 
nymus, TErTWxa; Elg 7% Meyopeva. 

(5)E1 zac 6 xctor rhy duapriar zu roõ dq 
lov rertynrac. Nac omissa sunt in interpretations 
Hieronymiana. 
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sapientia est Dei. Sapientia vero splendor est lucis 
æternæ. Si igitur Salvator semper nascitur, et ideir- 
co dicit ** : Ante omnes colles generut me, non, ut 
quidam male legunt, generavit. Si semper ex Patre 
nascitur Dominus, etiam tu in similitudinem ejus 
tantum adoptionis spiritum habens, semper genera- 
ris a Deo per singulos intellectus, per singula ope- 
ra, et eſſiceris filius Dei in Christo Jesu, cui est 
gloria et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 
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HOMILIA X. 
(Juxta Hieronymum VIII.) 
De eo quod scriptum est: 


Notum fac mihi Domine, et cognoscam; ad eum 
locum in quo ait: te, congregate omnes bestias 
agri * 


Eodem * 


Et Geob Xoy:d FY Y vont, xat npophtats, Ev- 


. . eyye\Mfortg ve kal &nootd)ors, Genoet Thy palnteudpe- 


vov Geob A0 log E:8acxakov Enypaygectat Ge O 
Tap 01840 xwV. d OpwRHOY TYOCY, ò Bebg Fort, wy 
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4. Si Dei eloquia sunt tin lege et maden Evan- 
geliis et apostolis, oportet discipulum Dei divinorum 
sermonum magistrum Deum ascribere. Qui enim 
docet hominem scientiam *, secundum Psalmistam, 
Deus est. Salvator quoque perhibet testimonium, 
nullum debere super terras magistrum nuncupari, 
dicens : Et vos nolite vocare magistrum super terram. 
Unus quippe est magister ' vesler, Pater qui in celis 
es! **; Pater autem qui est in ccelis, erudiet hoini- 
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(1) 4.244 &o0y sad, eic. Minus belle reddidit hunc locum Hieronymus. 


sanctum; et ut ad minora veniamus, erudit per Pau- 
lum, per Petrum, per alium quemlibet sanctorum: 
tantum Dei spiritus, et Dei sermo descendat et 
doceat. Cur hæc diximus ? Videlicet quia Propheta : 
Notum fac mihi, ait, Domine, et cognoscam. Neque 
enim scire possum, nisi tu mihi revelaveris. Sin au- 
tem, demonstrante te, potero nosse quod nescio, 
tune videbo cogitationes singulorum, et cognoscam 
quid unusquisque gerat et eujus sit voluntatis. Hee 
Propheta. Deinde videamus quid Salvator loquitur 
in Propheta : Ego ut agnus innocens ductus ad im- 
molandum, et nesciebam. Adversum me cogitaverunt 
consilium dicentes : Venite, mittamus lignum in pa- 
nem ejus, et conteramus eum à terra viventium , et 
nomen ejus 20n memorabitur amplins. Isaias quoque 
quod Christus ut ovis ad victimam ductus 183 sit. 
et ut agnus coram tondente se sine voce, sie non 
aperuit os suum. Pronuntiat ei ibi quidem ille de 
Christo, hic vero de se ipse Christus: Ego, in- 
quit **, ut agnus innocens ductus ad immolandum et 
nesciebam. Nec addit quæ non cognoverit. Non enim 
dixit : Non cognovi mala, non cognovi bona, non 


„ Match. xm, 8. * Jerem. I, 19, 
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cognovi peecatum. sive inſustiam; verum siraplici- A Ob Evo &papriav* MA à hg Obe Zyvov. £6, 


ter: Non cognovi. Tibi igitur dereliquit, ut quzras 
quod neseierit. Lege Apostolum “: Qui, cum pecca- 
tum non cognorisset, pro nobis peccatum ſecit. Pecea- 
tum quippe nosse, peccare est: ut justitiam nosse, 
juste est agere. Ex quo maniſestum est eum qui ju- 
slitiam predicat, et non agit juste, nescire justi- 
tiam. 

2. Adversum me cogitaverunt consilium dicentes : 
Venite, miltamus lignum in panem ejus. Cruciſxum 


esse a Judzis Dominum nulli dubium est, et eum 


hoe tota libertate prædieamus, quomodo aptabimus 
ei quod dicitur : Adversum me cogitaverunt consi- 
lium dicentes, hoc quod inferunt : Venite,” mictamus 
lignum in panem ejus, nimize diſſieultatis est. Panis 
Jesu quo nutrimur, sermo ejus interpretatur. Quia 
igitur docente eo voluerunt quidam scandalum po- 
nere doctrine ejus, crucifigentes eum dixerunt: 
Venile, miltamus lignum in panem ejus. Cum enim 
verbo Jesu et diseiplinæ ejus conjungitur Magistri 
cruciſixio, in panem lignum mittitur. Et illi quidem 
insidiantes dicunt : Venite, mittamus lignum in pa- 
nem ejus. Ego vero admirabile quiddam inferam. 
Lignum missum in panem ejus, panem ſecit melio- 
rem. Exemplum accipe de lege Moysi. Sicut lignum 
quod missum est in amaram aquam, ſecit dulcem, 
sie lignum passionis Christi, missum in doctrinam 
ejus, ſecit panem illius dulciorem. Ante enim quam 
immitteretur lignum in panem ejus, quando tan- 
tummodo panis erat, et non erat lignum, in uni- 
versam terram non exierat sonus ejus: postea vero 
quam assumpsit ſortitudinem per lignum, tunc in 
universum orbem passionis ejus disseminatus est 
sermo. In cujus figura et aqua in Veteri Testamento 
ad tactum ligni dulcis effecta est. Ego quippe aio 
legem non intellectam, amaram aquam esse. Cum 
autem venerit lignum Jesu Christi, et sermo Sal- 
vataris mei descenderit in eam, tunc dulcoratur, 
et fit suavissimi saporis, intellecta pariter et lecta 
lex Moysi. Dixerunt igitur: Venice, miilamus lignum 
in panem ejus. 


184 3. Etiam hoe addunt : Et conteramus eum a 
terra viventium, et nomen ejus non memorabitur am- 
plius. Sic enim illum interſecerunt, quasi nomen ejus 
penitus eradicarent. Sed Jesus scit quare et quo- 
modo moriatur. Propter quod ait ** : Nisi granum 
ſrumenti cadens in terram mortuum ſuerit, non mul- 
tum ſructum aſſert. Ergo mors Jesu Christi, spica 
frumenti ſacta est, septuplum et multo amplius re- 
stituens quam fuerat seminatum. Fingamus enim 
paulisper non ſuisse eum cruciſixum, neque post 
mortem ad inſeros descendisse : sequitur ut solum 
granum maneat ſrumenti, et multi non nascuntur 


ex eo. Attende diligenter eloquia divina, quid in se 
* II Cor. v, 21. * Joan. xn, 24. 


(1) Huetius scribendum putat, 8 nv. 


obv xataktorney & Fe dv vi ob FV xat wivdave 
vl oe Eyvw &nd Tod* Tor ph e duupriay, 
v cp nay dpuapriay Exoinoe * yuovat yep Gpap- 
Tlav &paprhoat t᷑ rt wy yvovat Trxatootvy yy, & x, 
npaynoal tovtv, O youv anayytiuv T4 nept 8 
xatoouvng, cal wh Toxatonpayoy, ox EN d xjẽQuZů- 
vv. 
Ex n lofloarro lofnoudy roynper Mfrove 
rec Aevre, xal &ubaluuer Evloyelc ror dprov at 

rod. Ori ptvEoravpweay avtdy *Toudator Sov tours 
tort, xa) naþS&n og tobro xnpyocopev. Ice &t vo 
tpapudottg th * Elorlotvro 8X) tus orion - 


 morrec* Aegvre, xal hd. lune Evioy ele ror dpror 


cru rod, Epyov For vohoa. O to 'In,ood &prog 6 A- 
og Eonhy EV þ Tpep6peda. Exe tolvuy Ei8aoxovre; 
abr V TH Map h0Ehnoavitd oxdviaov tv Th Ei3aoxa- 


Aa avrod npoobetvat, di co oravpocat ad el 


Aevre xal &u6dAwper Evioy eic ror dprov abroũ. 


Ora p TH Adyty thy "Inood Brdaoxabiag εοοõð nta: 


Th oTaupodat Thy Erigoxatov, eig Thy Eprov abtob 
SUD GGG Nai. 'Exztvor ptv EE Eniboulng Bou- 
Arche vort Xeyetwaony* Agate, xal £n6dAlwuey Ev- 
Aov ele roy dprov avrove r dE napobogorepoy 
Epw. Td fulov EpEanbey cls thy &ptov avtov, xpetr- 
Tova, Toy &prov nenoinxes. HNapderypa kap6avw and 
od Mats v6epouv, Th SUD Banbtv elg mh nuwxpdy 
dp Enoinoey abtd yhuxy * obtws Td S, Tod N 
0oug 'Inood Xprotob Ehbbv aig Thy M6yov TeTolnxe 


C Tov &prov abrou yhuxurepov. ply Eby vob elg Thy 


&prov avtod Th SU, Tre &prog jovos Hv, xal S 
ob HY &v Th d:8aoxakig avrovd, ele nioav thy yhv 
o0z# H 6 Gf avroy* 4d" tne npoothabs 
Guvapy 6 &prog 8d tou Gyhov ved BhnOfviog aig ab- 
Thv, dt Touto 6 A6yog The 6:3aoxaklag a veveurr 
Tac (1) Fan Thy ohxovutvnv, wat t6&rs th Gov 
5VjaGokov hv v mdboug "Inoob, Br ob Th mxpty bh 
u yiverat* ty yep Mm, öri 6 v6uog wh voot- 
pevog Txpdy Viwp toviv. EA && Eby td SUο Ir 
Gov, xat ij d ,- to) Ewrhpds pou Emdnuhon, 
Ykuxd;erat, xat fororog yiverar 6 Mwotws v 
Avayiwvwox6ouevs Kal yivwoxdpeveg. Elnwov obv* 
Aevre, xal &u6dAwper EU. lor sl ror dprov avrov. 
At robot 8 xat T6* 'Extplywper avroy d,, THC 
Grrwr, wal rd bropa avrov ov ph prnooh Er. 
Obtwg avtdy antxrewvay, g Etapavitovreg avtov 7d 
bvopa. AMA "Tnoodg oide nog anodvioxet, xat bit 
Tf; Aw pro: Ear uh #O0xx0c Tov ofrov HECOW 
ele rh 71r dxobdvry, avrdg poroc pever tar 08 
dxoddry, xolir xapaoy gepet* bote 6 Oavato; 
70d 'Ino0d ordyvg ofrov yiverat, nowv noranha- 
olova xa nokvyouv 7d Eonapptvoy. 'Qocl xa ö 
0zorv ph toraupwro, nd ve HI, Euervey fv Hö- 
vog & x5xx04 Tod ofrov, xat noo obx Eyfvovto £5 
ab ro. Ilpboyes obv avtov th MSet, el ph Toure Be- 
Soοοντ,ẽjẽ MEywy * O x&xx0c toũ Olrov Ear jh R8- 
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zd 88 dxobdrn, xi. xapady peper. O Oavartog 
ro In Toiroug ndviag txaprogbpnocy. El & 6 
0&vartog Tourovg Exaprogbphoe, n65ovg xapropopthott 
ij avactants ; * 
Kupte rav d ud, xp ly dlxata, doxi¹νfC 
regpobe xal xap8lac, IBoyu thy rapu CoD ν,ꝭ!i- 
n & abr] Hong Tabra cbyrart Ietv, 
Thy nap tov Beov Exdixnorv E abroy* xexyxhetat 
àp ond otrparonetwy ht "Fepoucalhu, xa fyyicoev 
ij Ephpworg abi, al elpnrat abe Ido dęls- 
ra d 6 olxoc vuar Epnyor. "IBoyu obr nupts 
CoD &x6{xnouw &r avroic, rt xpde o dxexddvya 
rs Gcxalwpud jrov. Ad rovro rdòs de Kvprog 
&xV robe ddp 'Avabod, robe Gmromyrac thy 
yoxrny pov, robe AErorrac* Ob uh xpognrevonc 
ddt] Kuplov , el 88 uh, dxobarn &r taig 
xzepoly nin . 'IBov A &rwWxtyopar EX" abrobg- 
of rearloxo: abr e Popgain daolarouyrat, 
, ol viol abr xa al dvrartpec abr re. eu- 
rhoovo: , xat &rxardteyma oor Fora ab- 
Tor drt EndEw xax{t Ext Toro KATOIKOUY TAC 
Avabu0d s triauvry d , · avrov. Weoryh- 
patog Evexey dd bvoua Th; 'Avadol Ev0ates kap6d- 
VETat* Gov & th 'Foubaixty wuorhpiov Tpomuxas bv 
abr} efpritat* Epprveterat yap Ava tnaxov- 
opdg tov Geog (1*). Ey Exeivey tv T6 / we x, 
Bao: sl tob Ozov, xat yEyovev Em the Bankelag T6 
Apo ujoerat ap" h 11 Saoikela ro geo, xal 


Bolrhoerac kd rei x ert robe xaptobe abriję. 


Kart tovto yEyove x, 7h 7025 d pον,e Ava, tobg 
drag Ev T6 Enax0v3po, Cnrely Thy wyhy oby le- 
pejlov · o yap h loropla Iyer, ö Gvipes 'Ava- 
000 £Zhrmoav thy buyhv "Fepepioy. "Exopey T4; Ba- 
oiltelac * ptpvira ht Tpayh Exet vo Tepepiov. 
OL8v totovrov ty abtals elena, hn" ob ty tat; 
apa. leiontvuig : Eyouey yep abe thy Bibkov tov 
Tpoghtov * ovdty eiphrxacty of &vipes *Avalul * ak 
ada Myra: nEpt Xprorode Tobę Gnrourrac THY 
puyny pou, robe AErorrac, Ov wh xpognTevoerc 
el ro &rduar: Kvplov. Exwivoay "Ioudator & rd 
oxety "Inoody* EL & h, daobary &r taic zepolr 
u” Ido tro Exoxtyopar Ex" abrobc Of 
YEavioxor abr e Poppalg axobarouyrai* val 


IN JEREMIAM HOMILIA X. 62 
vd ele thy pay daddy, abròg prog ptrer A velint intelligi. Grauum ſrumenti si non cadens in 


terram mortuum ſuerit, non mullum ſructum aſ- 
ſert . Mors Jesu istos omnes ſruclificavit. Si autem 
mors tantas altulit ſruges, resurrectio cujus ſutura 
est ubertatis ? 

4. Domine virtutum, judicans justa, probans renes 
et corda, videam que ex te est vindictam de eis ®. 
Prophetice orat, ut videat vindictam de eis apud 
Patrem ; circumdata est quippe ab exercitu Hierusa- 
lem, et appropinquavit subversio ejus, et id quod di- 
ctum ad eam fuerat*' : Ecce dimittetur vobis domus 
ves'ra deserla, completum est. Videam ergo que ex 


le est vindiclam de eis, quia ad te revelavi justiſica- 


tionem meam. Propierea hec dicit Dominus in viros 


qui sunt in Anathoth, qui querunt animam meam, _ 
B qui dicunt : Non prophelabis in nomine Domini, alio- 


quin morieris in manibus noslris : Ecce visilabo ego 
in eis: juvenes eorum gladio cadent; et filii eorum 
et filie morientur in ſame, ei reliquia eorum non 
erunt. Quoniam inducam mala super inhabilantes in 
Anathoth, in anno visilationis eorum *. Figuraliter 
tunc nomen Anathoth assumitur. Totum autem Ju- 
daicum sacramentum in eo est. Interpretatur quip- 
pe Anathoth, obedienlia: quia ergo obedient a Dei 
in illo fuit, sicut regnum ejus, et ſactum est de re- 
gno id quod novimus predictum ** ; Auſeretur @ vo- 
bis regnum Dei, et dabitur genti ſacienti ſructus 
ejus ; nunc quoque viri qui sunt in Anathoth, hoc 
est obedientia, quærunt animam, non Jeremiæ; ne- 
que enim hoc historia ulla commemorat, quia viri 
Anathoth quærunt animam ejus. Habemus Regno- 
tale conscribitur. Habemus Paralipomenon, et 
ipsum quod nunc interpretatur volumen prophetz ; 
nihil locuti sunt viri ab Anathoth ; sed Christi quærunt 
185 animam Domini mei: Qui dicunt, Non prophe- 
labis in nomine Domini. Legimus et hie a Judzis 
prohibitum, ne doceret Christus: Alioquin morieris 
in manibus nostris. Ecce ego visilabo in eis, jurenes 
eorum gladio cadent, el filii eorum et ſilia morientur 
ſame. Non Jeremiz temporibus gladio occubue- 
runt; sed post adventum Domini, tunc ſames venit 
in eos, non ſames panis, neque sitis aquæ, sed fa- 
mes audiendi sermonem Dei “. Jam quippe apud 


ol viot avroy xal al ovrartpec avror televrh- D eos ultra non dicitur : Hec dicit Dominus Deus 


Covory &y Aiytp. OG this tereheuthxacty iv fop- 
paig, dh pert thy ndp0norv. Nov pts de 
tn avrobg, ob unde &prov, obò Bia Viatog, A 6 


kpuds Tod axodoat k6yov Kuplov. Obx Ext yap, Tdoe | 


Are: Koproc æarroxpdrup, Are map" abs · 
&y abrff 6 Aids, va ij cοο²fααννeο,h AH H, xat tf 
kiyw Tpogyrila ; oe Stdεπ ν],w. Kiv pupiaxts 
Yonparitucy cap abtot; copot, ob Ertt Moyo; Ku- 


” Jann, 24 * Jerem. XI, 20. * Malth. xxin, 


„* Amos. vin. 11. Isa. In, 1, 2, 3. 

(1*) Epunreberat rap Arad Exaxovopoc 
rod 8eov. Verior, inquit Huetius, hc. esset inter- 
pretatio voeis Anathola, quæ exstat I Paralip. vin, 


24, quam Anathoth. Ita porro sensit Origenes, vir 


PaTROL, Cr. XIII. 


omnipotens. Isla ſames est prophetiz cessantis in 
eis. Sed quid loquor de prophetis? Neque magistri, 
neque doctores in Judza aliqui remanserunt : et 
licet sint innumerabiles qui sibi sapientiam vindi- 
cent, non est jam sermo Dei in eis. Completum est 
enim illud vaticinium * : Auſeret Dominus a Ju- 
dæa et ab Hierusalem validum et validam , virtu- 
tem panis , et virtulem aqu@, gigantem ſortem, et 
38. * Jer, XI, 20, 21, 22, 25. Matth. Xu, 45» 


in Hebraicis non valde versatus, propterea quod 
Oy, inter alias signiſicationes, E7axovetry etiam 
sonat. Hieronymus De nomin. Hebr. Anathoth, re- 
sponsio sire respondens, signum, rei obedientia. 
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bellatorem, et judicem, et prophetam, et arbitrum, A ploy Ert ew abrotg, tne) nerlhhpwrn , Agpedet Ku- 


et seniorem quinquagenarium, et admirabilem consi- 
liatorem , ei sapientem architectum , et intelligentem 
auditorem. Jam non est apud eos qui possit dice- 
re: Quasi sapiens architectuy, ſundamentum po- 
sui **, Migraverunt ab eis architecti, venerunt ad 
Eeclesiam , posuerunt ſundamentum Jesum Chri- 
stum. Huic superædiſcant quicunque post eos cre- 
diderunt. 


prog dæò the Jovòalug xal dæò the 'Jepovouliy 
loxvorra xal looo, yiravra, xal loyoorta, 
xal drOpwraor roleuorhy, val Emacthy, xal 
xpoghrnyr, xalt oroyacthyr, x ape vrepor, xal 
xerTnxortapyxor (1), xal 0avuactey oouboulor, 
al Joogor dpyitexroya, xal ovrerov dxpoarny. . 
Ovxert ᷑ o nap” avtoly Cvvapeves elnetv* g cope 
dpxitextwy Ge. lor TEBerxa, MettGr,cav ol &pyt- 


T2xroves, Nahen Ent thy "Exxaiav, Ednxav thy Ocpthov Imcody XN per. Tobry EnpxoSopoia: xa of 


pert” Exefvoug. 

5. In ſame ergo ille populus derelictus est: Ad- 
ducam quippe mala super inhabitantes Anathoth , in 
anno visitationis eorum. Justus es, Domine, quia ex- 
cusabo me apud te. Verumtamen judicia loquar ad 
te. Quid est quod via peccatorum prosperatur ? Abun- 
daverunt omnes, qui spreverunt conlemnentes . 
Queramus an bonus sit Deus, qui legem prophe- 
tasque largitus est, videntes viam impiorum prospe- 
rari, et nihil eos ab eo pro merito sustincre. Abun- 


daverunt enim omnes qui spreverunt contemnentes, 


ji qui adversum Conditorem rabidis faucibus la- 
trant, qui eum blasphemis sermonibus criminan- 
tur. Abundaverunt, plantati sunt, et radicem mizse- 
runt ; procrearerunt ſilios et ſecerunt ſructus. Quan- 
los fructus Marcion ſecit procreans ſilios inſidelita- 
tis? quantos Basilides ? quantos Valentinus? De his 
quippe ve prophetat, dicens ““: Procreaverunt filios, 
et ſecerunt ſructum. Prope es iu ori eorum, et longe 


a renibus eorum. Naminant Jesum et non habent 


eum; neque enim illum confitentur ut Christum. 
Et tu, Domine, nosti , et probasti cor meum in con- 
spectu tuo. Sanclifica illos in die interſectionis eo- 
rum . Quid ſaciam ut hoc exponam? Tormenta 
186 sanc:ificationem vocat eorum qui torquentur. 
Sanclifica quippe eos, ait, in die interſectionis eorum ; 
id est, per hoc quod interficis eos, sanctiſica eos. 
Quem enim diligit Domi us, corripit ; flagellal au- 
tem omnem filium quem recipit **. 

6. Quousque lugebit terre, et ſenum omne agri 
arescet a malitia habitantium in terra? Quasi 
animal sit terra, sie nunc loquitur propheta, dicens 
lugere eam quando mali sunt habitatores, qui in 
ea commorantur. Per unumquemque enim nostrum 
terra, aut lætatur in virtutibus accolarum, aut lu- 
get in vitiis. Si autem terra, consequenter et ele- 
menla cætera, ex quibus et aqua, id est, angelus 
qui super aquam constitutus est. Neque enim aliter 


* J Cor. in, 10. “ Jerem. xn, 1. * Ibid. 2. 

(1) Kal apeoCvrepor xal xerrnxiriapyor. Hie- 
ronymus, et seniorem — pI Ng id est, ut 
habet idem Hieronymus in Vulgata: Principem su- 
py quinquaginta. Gallice diceretur, cinquanlenier. 

lveETIvs. 

(2) Ndrrec ol dberoũrrec dberhuara, Hierony- 
mus: Omnes qui spreverunt contemnentes, cujus in- 
terpretationis rationem comminisci neutiquam pos- 
sum. 

(5) Post Erexvorotinoay addendum est ut infra: 
xa). EnvinTgv. | 


Ev Mn ov 6 Lads Exetvog Eyxatalcetujtyor cl- 
atv 'ExdEw map £7 avrove xaxa, &x1 robe xato- 
xourTac Ara0Od, er Eriauty EXOXEYVEWC UUTAY. 
Al xaioc el, Kuptis, &rt knoloyhooua xpde o8. Aiy- 
xpluard pov Aalnow rpc o8. Ti dri EE6c doc 
ebododrai evonrnoar adrtec of dberooyrec Abe- 
rhpara (2); "Ew CNE, el ayabh; 6 Od; tomy, 
Thy v6pov at. Tovg npophtag Cedwxwg, bpwvies, rt 
63; aczbwy evooutat, xat o xodtet tobg acebel;. 
Ev9hvnoav tevrtes of abetouvteg aberhuara. Avro) ol 
x tou An piovpyory Lyovies, Cvoynuotvieg avtdy, 
eb91rnoar , Epurevoncar, val 86pw@ncar, bre- 
xroxolnoay (5) xapadry. dog xapnds Mapxiwvcsg 
T:xvorothoavig, nogog Bacieibou, n650g Obakevii- 
vou; Todo yap tort v nepl Twy &aebwbv tpognteud- 
Ev xat Leyouevoy Ev Th* 'Erexvyoroinoar xal 
Exolnoar xapaov. Erröę et ov tor Otouaror av- 
ro, XOPPW d AXO TWY VEPPOY ADTOY. 'Ovoudtouct 
Td 'Inoov Goa, ox Eynuat ge thy "Incoby* ob yap 
6p0koyouoty abthy W; yph. Kal ov, Kvpte, r ooxet; 
48, ld“ pe, Eeoxtuacar Thr xap8lar pou trartiov 
co. Arvo abroòę ele huepar ogarnc avroy. Tf 
Toth ow iya Tavta daynvicw; Tas x0.dcug Ax 
Meyer Twv xX9kagopetvwy "ATYICOY Yap avrove ele 
nyuEpar, gro!, ogarnc avror* dd tod ogaynvat 
avroug ayvicov avtovg. Or yap draxg Kvpog 
axaidever puaortirol 68 rarta vior Or rapadtyerat. 


"Ewe xore xe, e. i Th, xu d dre Tod 
d ypoũ Enparo et,“. and xaxlac TOY xarœixcbr- 
roy e abryh ; Qonepe: & MνjẽGUf the Ie (4), xat 
Evravda taktyetat 6 rpophtNG, Aywy Thy Y Tev- 
0eTv 6:4 Thy xaxlav Toy Embartyoytwy EN avthv. 


D Kad Exactov ov huovh' yh tro nevOet ff eLgpat- 


vetat, H yap Ne and xaxiag Twy EvorxouUviuv 
ty aut}, i <Lppativerat à b yprototntos. Ex Exactov 


ov v avrtd Td. otoryelov i ebppatverat, f nevOel. 
Ibid. 3. % Hebr. xn, 6. ** Jerem. x1, 4. 


(4) Qoxepel Euyoxov The The, eie. Cum ter- 
ram inanimam esse definiat hoc loco Origenes, ani- 


matam autem non aliter dici posse quam per an- 


gelum, tanquam ſormam assistentem, non informan- 
tem: satis inde evincitur non huic eum penitus ad- 
hesisse errori, quem ei ohjiciunt Hieronymus in 
epistolis ad Avitum, et Pammachium, et Justinia- 
nus in Epistola ad Menam, astra videlicet non ani- 
mata solum esse, sed peccare etiam posse, ac salu- 
lem exspectare. Sed hxc in Origeniants accuralius 
versamus. Hrerius. 
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Ei @ h yh, Taya zat T WN otoryetat sole A possum lugentem terram expanere, seu lætantem: 


tem · xal bꝭ p, xat & Ent tov Latog teray pevos Ar- 
Sog, Iva Emyhowpar Kal Thy yhv nev0oocav o 
1p Touto Td awpa i yh nvOHd amd toy xatorxobty- 
Twv kv abtY, an vet pot cps vh Startet rob 
cave d [LEvov tive (1) Ar re Em The Ye, xat 
DAO Teraypevov En Tov Viatwv, xat % ET 
763 apo, xal tEraprov Ent to mupds* obtrwy avaba 
pot TG A0 h Em thy Stckragty nAicav thy ty Coos, 
rh Ev gutolg, Thy Ev Tolg obpavol;, &otpnts. "Ayye- 
Me rig TETAXTAL, al Emi Tov hMfov, val Em Th; g- 
AHV, £og xat Ent Tov &oTpwy* tor Th of &yye- 
ot h“ bv E5pev, 500 Eguty Ent yhG, fro: cb pal 
vovrat, N Ne Eg" Hui, dra Gpapravwpey. 
Herder, ne, N yn daò Tor KATOLKOUYTWY EV 


nec sensus recipit, ut insensibile corpus sentire 
credamus, nisi ut intelligamus omnibus rebus an- 
gelos præsidere, am terræ ei aquz, quam aeri et 
igni, id est principari elementis, et hoc ording 
pervenire ad omnia animalia, ad omne germen, 
ad ipsa quoque astra cœlestia. Alius angelus pr - 
positus est terris : atque ita omnes ii angeli cum 
quibus versamur in terra, gaudent quando juste 
agimus ; quando peccavimus, 1 :gent. Lugebit terra 
ab omnibus inhabilantibus in ea. Eodem nomine 
angelum terre appellant quo ipsa nuncupatur. 
Quomodo enim hoc quod manu ſactum est cum 
maledieatur, maledicitur et ipse qui fecit illud, 
non quod maledictum sit quod anima ac sensu 


abrij. 'Ouwvw pw; eine thy ATT A avth th Yh- B caret sed idem dicitur maledictus, qui assistet 


*Qonep yep th yerporolnrov Entxatapatoy abtd th 
uo, d' efpraat yerporotmtov Th m30oxabetope- 
voy 76 a&Wyw et, val ypnpatitov Exeive TH 
ov part © obtws Th Epa xa yhv MeyeoDat thy Ent yhG 
teray H &yyeov, xal Viwp Meyeobar thy Ent US- 
T% ve pEvoy &yyehov, xa & Mekextat* « Eibooay 
os Ur, 6 O:d;, e!3oodv os U, val Epobh0noav, 
xat Erapaytncav &6vacor. Ai fyxoug batwy pw- 
vhv Edwxay at vega xat yap vd Ben cov Gramo- 
PEVOVIRL. d | 

« *Eyxatakdotra thy ol pov, A thy xkn- 
povoulay pou. "Evwxa thy thyarnutvny yuyhv pou 
els vet pg tx0pwy abths. » "Ie por toy &y popyh 
Oz:od bndpyovra UN EY tois obpevolg. lde avtoy 
Thy olxov bTrepoupdviov, EI got xat bynnkotepoy 
IStv, 67:, Exwo & to Harp : Is avtod olxov bvta 
Thy Oz6v., Karadeine: thy INatipa xat thy pntepa 
Thy &vw "Iepovcalhu, val Epyetat ele Thy N ju 


Torov, xat gr olv* 'Erxaralsloma tor olxor pour . 


dpnxa thy xAnporoular pou. Exel yap hv h 
xAT povopia avtol, TX ywpia dd pers twv dayyehwv, 
1 Ta&5t; , pert tov &ylwv lvipewy. "EEwra rt 
rann yvyny puou elec yeipac Ex0por avtnhc. 
Ilapsiwxev avtov thy vyhv el, 725 xetpag twy Ex- 
0 pov The huyns, El; ve lou, tw aTtoxttt- 
vavtwv avtdy, sl yelpas dpyoviwy cvvax0eviuy xa7' 
abrob, lg yelpag Bpacniwy* (2) tre « naptornoav 
ol gagtletg The Ie, xa of Epyovreg ouviyOnoav Ent 
dd avtd xat4 cod Koplobo, xat xaT4 Tov Xptortoy 
abrtov, » 

Exrerijon q x. nporoyla pou &wuol bo Abwr Ev 
Opuye. Abr En Ae xknpovorla %, fv x 
povounxev, & cep, / p e avrbv, xat yeyovey h 
zknpovortz "Ioudalor, Etaypuolivies xat' avroy 
Os Mwv tv Spvpy. Ov Oavuactdy el t6re Eyeveto h 
xn povoula avtod wg Mwy ty Spvpp. Nov Ext Ev 
pop; ACV fot xatradeparitery (3) Ofhovieg thy 


© © Pgal. LIXVI, 147. ** Jerem. xn, 7. 


(1) Terayy&roy 7rd, etc. Eadem habet Origenes, 
lib. vm contra Celsum, num. 31 et 57. Item homil, 
14 in Num. 

(2) "Ore. Hieronymus legebat Gr:, 


insensibili simulacro, codem vocatus nomine quo 
vocatur id quod manufactuny est :.sic et nunc terra 


appellatur is angelus qui prepositus est terre. 
Nec hoc tantum accipias in terra; et aquz etiam 
angelus ejus vocabulo nuncupatur, juxta illud 
quod in alio loco dicitur *: Viderunt te aque, et 
iimuerunt; (urbate sunt abyssi. Mullitudo sonitus 
aquarum vocem dederunt nubes, elenim gagitiq tug 
transierunt, 1 + 


7. Dereliqui domum meam, dimisi hereditatem 
meam. Dedi dilectam animam meam in manus ini- 
micorum ejus . Vide mihi eum qui in forma Dei 
consistebat in cœlis. Vide domum ejus, thronos 
et excelsas quasque virtutes. Si autem vis aliquid 
sublimius intelligere propter hoc quod ait“: Ego 
in Patre, et Paler in me; vide domum ejus Patrem 
Deum. Relinquit Patrem suum, et matrem suam ca» 
lestem Hierusalem, venitque in 187 hunc tecrenum 
locum, et ait: Reliqui domum meam, dimisi hœre- 
ditatem meam. Illa erat hæreditas ejus possessiones 
angelicæ, et sanctarum ordo virtutum, Dedi dile- 


clam animam meam in manus inimicorum meorum. 


Tradidit animam suam in manus inimicorum suo- 
rum, in manus Judæorum interficientium eum, in 
manus principum congregatorum adversum se, in 
manus regum, quoniam astliterunt reges terre, et 
principes convenerunt in unum adrersus Dominum, 


p et adversus Christum ejus . 


8. Facta est hereditas mea mihi, sicut leo in 
silva . Ista que super terram erat hæreditas ejus 
quam sibi elegerat in possessionem, quæ pars ejus 
fuerat, efferala est adversus eum, et facta est hære- 
ditas ejus, id est Judæi, quasi leo in silva. Nec 
mirandum est $i tam truci belluæ comparata sit: 
usque ad præsentem diem leones sunt in silva, 


„Joan. x, 38. Psalm. u, 2. Jer. xn, 8. 


(3) Karabeparitziy. Frustra ergo vocem hane re- 
pudiat Stephanus, tom. Ill, e. 1483, 1484, quam 


attulit Erasmus in Adnotationibus in Math. XXVI, 


74, quamque plurima exemplaria repræsentant, et 


| 
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ii 
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tes illum, et insidiantes credentibus nomini ejus. 
Facta gat hereditas mea mihi sicut leo in silva. De- 
dit super me vocem auem, ideo odivi eam. Nunquid 
spelunca est hyenaw hereditas mea mihi! De sua 
hereditale przenuntiat quod spelunca hyzuz futura 
Sit, bestiz rabide et ſerocis, murtuorum cadaveri- 
bus viventis, quz semper sepuleris et oss ibus incu- 
bat. Nunquid spelunce hyene hereditas mea mihi, 
aut spelunca in circuitu ejus ? Quoniam tales sunt, 
impero vobis, angeli, ut eatis, et congregelis bestias, 
et tradatis eos ad dilaceraudum. Ite, congregate 
bestias agri, veniant, el manducent eos. Venerunt 
bestiz agri, devoraverunt populum Judzorum. Vide 
exesa corda omnium a ſortitudinibus contrariis. Si 


ORIGENIS 
anatbematizantes Dominum Jesum, et blaspheman- A 'froodv, xa. dvogrpobvre; abrbv, vat EmiGoulebovre: 
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Dots, Lu Badityte x auvaydynte 76 Onpla, a 
rapadwte avtovg trols Onpiotg. Buò lere xul ouvru- 
rdyere Ta Onpla ror dypor, xal S. lor Tow 
gayeir avriy. EMU T4 Onpla tov aypod d 


illis Deus non pepercit, sed ait: ite, congregate B gte hv Lady Exetvov. Brers abtõy ta; x,, 


bestias, quanto magis nobis non parcel? Si nou fe- | 
Eil kx 6 'Inoobg obx Egeionto, 4k ele, Bab 


cerimus legem ejus, si sermonem Evangelii neglexe- 
rimus, rursum dicet : Ite, congregate beslias, et tra- 
dite eos. Sed nos conlidamus in Domino, et in 


oratione dicamus : Ne tradas bestiis animam con- 


fiutentem libi . Agamus pevitentiam super peccatis 
nostris, confiteamur delicta quæ fecimus, et bestiis 
non trademur : quin potius angeli veuieat, qui nos 
in sinu suo gestantes de terrenis locis ad ccelestia 
188 trans ferant, et de præsenti szculo in perpetuam 
collocent æternitatem, in Christo Jesu, cui est glo- 
ria et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 
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alο ] 'Auhv. 
HOMILIA XI. 
CJuxta Hieronymum PII.) 


De eo quod scriptum est: Exterminata est extermi- 
nio omnis terra. El in istud: Cinciorium . 


OMIAIA IA. 
Eig w6* 


Ac A dpariouep nparicon xava N yh xal el; m6 
Hepliwya. 


Eodem interprete. 


1. Quis est iste qui gdicit : Propler me exterminata 
est exlerminio omnis terra? Christus hc loquitur : 
nam ante adventum ejus multa quidem peccata 
ſuerunt in populo Israel, sed Dominus veniens pro- 
hibuit talia ut penitus relinquerentur, et in longam 
traderentur captivitatem. Quando autem compleve- 
runt mensuram patrum suorum, et addiderunt ad 
occisionem prophetarum, persecutionemque justo- 
rum, et Salvatoris interſectionem, tune completum 


Tic tort 6 Mywv © 4% bub hpario0n dparious 
æũcu ij 71; O Xprovtds tavte pyorv, ob p rie 
Em:&yplag Non ̃ pev re ντννν Gpaprhpatres Ty 
Aa@, & od Toiauta, wats avtovs navira Eyxarta- 
aetpOhvar, xat cle alypalwolav nokvypoviov napa- 
dobã ua "Ore & mh pwgav (2) vd perpov TOv TATEpw! 
abrõëby, xa) nporednxav avnprxivat toug mpophta5, 
xa d edttuxt᷑ vat cobę dt xa loug, Tov anoxretvar (3) Tv 
X ptotdy v eõοο, tote yeyevyrar Th, 'Agplerar d ui 


est: D;miltetur vobis domus vestra deserta. Et quia D d olzoc vpar. Kai & avbtdy tavra nendv0ant, * 


iste ab eis, quæ in Evangelio scrip!a sunt, passus 
est; idcirco nunc dicitur : Exterminio eæterminata 
es! omnis terra. | 

2. Quod si sublilius volueris intelligere : Propter 
me ex!erminata est exlerminio omnis terra : consi- 


Agario ud ngarioln xaca 1 rh. 


El & xat Lmadrepoy axoucnt Boyer nod, Ar A 
ij arion dpariopup xioa 1 Th* Ie thy &v col 


& Jerem. xu, 8, 9. © ibid. 9. „ Psalm. LXIIn, 19, * Jerem. xn, 11; xm, 4. 


hie usurpat Origenes: cum przserlim xi ua et 
xte pat oud; tum in Apocalypsi, tum apud Justi- 
hum occurrant. HugTiUs. 

(1) H xloporopla pov; Hpognreves. His inser- 


tum erat in Scorialensi codice, quidquid homilia 


sequenti post hæc verba : Kal 8&8twxevat Erxatovg, 
ad illa usque, Tp23txwpey To Y=Ypappeivy contine- 


tur; ea nos Hieronymi vestigia secuti, suo loco re- 
Stiluimus. Hugrius. 

(2) Exc e. Lege EE, et paulo post, ph c- 
X60; Tots, f 

(2) Lege k pwoav. 

(5) Lego T6 @vnprxtvar tovg Npοhοτο,ννH » + + + 70 
arnretvai, . 
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x hpaviodn uk ij yh, dre (2) thy vexpwory IN 
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hey ꝓDopàV Ex th; capiths, 4M &nh v nvebpatos 
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Matth. x, 34. ** [1 Cor. iv, 10. ** Gal. vi, 8. 


(2) M7 rh. Legebat Hieronymus: Tt vonlgerz. 
2) *0re. Hieronymus legebat : 8. 

2 Hieronymus: Trelpe re. 

4) Lege cum Hieronymo : Obs &noboxtudfopey 
abrov thy Sthyr,orv, ebyvwudvuc. | 

(9) Lege cum Hieroaymo : e5p4vrz;. 

5") Lege xabts et. 

(6) O 08 rhy adyrur tar Eyreyepioptroc 


terra, et tune videhis post adventum Jese Christi 


impleta esse quz dicla sunt, mortiſicatis membris 
nostris super terram, cum jam non operetur terra 
opera sua, non ſiant apud justum ea quibus antea 
caro ſovebatur, non Toruicatio, non immunditia, 
non adulterii luxuria, non idolorum servitus, non 
veneſicia. Dominus loquitur ** : Quid putatis, quia 
reni pacem mil tere super terram? Non veni pacem 
mittere, sed gladium. Vere antequam descenderet, 
non erat glailins super terram, neque caro concu- 
piscebat adversus spiritum; neque spiritus adversus 
carnem. Quando autem venit, et edocti sumus quze 


carnis, quæve sint spiritus, et doctrina ejus quasi 


gladius immissus divisit carnem, id est, lerram a 
spiritu, et exterminavit eam, quia mortificationem 
Jesu Christi circumferimus in corpore nostro“, et 
non vivimus ultra juxta carnem, vivit autem spiri- 
ius; et seminamus non in carne, sed in spiritu, ut 
non metamus eorruptionem de carne, sed de spiritu 
vitam æternam . . 

3. Dicitur autem peccatoribus * : Seminatis tri- 
ticum, el spinas metilis. Qui enim 189 neque juxta 
voluntalem Seripturarum, neque juxta ſidei verita- 
tem proſert eloquia Dei, seminal triticum, et metit 
spinas. Hoc hæretici faciunt qui legunt Scripturas, 
et spinas non de libris sanctis, sed de propriis sen- 
sibus metunt. Cleri eorum non proderunt eis. Hiee 
ante me alii exposuerunt; et quia non improbo in- 
terpretationem eorum, consentiens eamdem pro- 
fero, non quasi ipse repererim, sed reperta jam re- 
petens, ut mihi pariter vobisque conducat; si tamen 
quæ dicenda sunt intentus animus excipiat. Nos qui 
putamur aliquid esse, id est qui in clericatus vobis 
ordine præsidemus in tantum ut quidam de minori 
gradu ad hunc locum cupiant pervenire, nosse de- 
betis non statim in eo esse salvandos, quia clerict 
sumus; multi enim et presbyteri pereunt, et laici 
bealissimi reperiuntur : sed si ordinem clericatus 
et mereamur pariter, et habeamus. Quia igitur sunt 
quidam clerici non ita viventes, ut et ipsi ex ordine 
capiant fructum, ct ornamento su sint dignitati ; 
idcirco aiunt qui exposuerunt prophetam nune di- 
centem : Cleri eorum non proderunt eis; utilitas 


D quippe clericatus non in eo, si aliquis in agmine 


sedeat presbyterorum, sed si juxta locum suum, ct 
juxta præcepta Domini dignus incedat. Verum, cha- 
rissimi, nolite putare hoc tantum de nobis esse 
dictum : et nos et vos commonet divina majestas, 
ut juxta Scripturarum præcepta vivamus, et si sic 
expedit dicere : Potentes potenter tormenta patientur. 


5% Jerem. x11, 13. 


dpyiy, ete. Hieronymus: Qui vero totius Ecclesie 
arcem obtinet, pro omni Ecclesia reddet rationem. 
Loci quidem illius, in quo perorabat epi m vel 
metropolitam Origenes videtur $ignificasse. Has au- 
tem homilias Czsarez Palzstinz ſuisse recitalas ve- 
risimile est. Ita vel Theoctistum episcopum 

riensem, vel certe Babylam Antiochenum patriar- 
cham designarit. Quanquam Tyrumne jam conces- 
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Plus a me exigitur quam a diacono; plus a diacono A Nee &natretra:. Ak toiro 6 newoteuutves Th 


quam a laico. Qui vero tolius Ecclesiz arcem obti- 
net, pro omni Ecclesia reddet rationem. Propter 
hoc apostolus Paulus (videlicet ut is cui ſuerant 
multa commissa) aiebat** : Sic nos existimet homo 
ul minislros Christi, et dispensatores sacramen!orum 
Dei. Hic jam quœritur inter dispensalores ul fidelis 
quis inveniatur. In tantum rarum est bonum dis- 
pensatorem invenire, ut Jesus, qui antequam ori- 
rentur ea quz erant ſutura cognoverat, loquere- 
tur“: Quis putas est fidelis dispensator el sapiens, 
quem conslituit Dominus super ſamiliam suam, dare 
in tempore cibaria conservis suis? El post pusillum 


causatus de quibusdam dispensatoribus Mmtulit, di- 


cens “: Si autem incipiat malus servus dicere : Mo- 
ratur dominus meus venire; et 190 ceperit cædere 
servos el ancillas, et comedere, et bibere, et inebriari, 
tenit Dominus serri illius in die qua non sperat, et 
hora qua nescit, et dividit illum, et partem illius cum 
infidelibus ponit. Hæc in eo quod scriptum est: 
Cleri eorum non proderunt eis. 


4. Videamus autem et reliquis necessariam cor- 


reptionem, quam, ut mihi videtur, in morali loco 
debemus accipere : Conſundimini a gloriatione ve- 
stra, ab opprobrio in conspectu Domini **, Multa 
sunt in quibus gloriantes insipientiam nostram 
ostendimus. Verbi gratia: si qui in multis posses- 
sionibus gloriantur, dicit eis: Conſundimini a glo- 
riatione vestra. Si qui gloriantur in generis noblli- 


tale, dicitur ad eos: Conſundimini a gloriatione C 


vestra. Si qui jactabundi incedunt super pretiosis- 
simis veslibus, super domo multis exornata divitiis, 
aliena est quippe a gloriatione sanctorum, dicitur 
ad eos: Conſundimini a gloriatione vestru. Verum 
hoc parum est. Audi quid loquatur in Jeremia ser- 
mo divinus, jubens ut ne in sapientia quidem no- 
stra gloriemur :. Ne glorietur, inquit , sapiens in 
sapientia sua, nec ſortis in ſorlitudine sua, nec dives 
in diriliis suis; sed in isto glorietur qui gloriatur, 
inielligere et scire quia ego tum Dominus. Vis glo- 
riari, et gloriabundus non audire : Conſundimini a 
gloriatione vestra? Gloriare ut apostolus Paulus, et 
dic ® : Miki autem absit gloriari, nisi in cruce Do- 
mini mei Jesu Chrisi, per quem mihi mundus cruci- 
fixus est, et ego mundo. Vis gloriari, et non audire : 
Conſundimini a gloriatione vestra? Audi Paulum 
gloriantem, et disce quid loquitur © : Libenter glo- 


% J Cor. iv, 1. Luc. x1, 42. 
vi, 44. ** II Cor. xn, 9. 


serit, certum non habeo. Id vero flieronymum con- 
vertisse verisimile est ad Romanum pontilicem (ut 
cjus verha indicant) quem summum sacerdotem ap- 
pellat pref. in Evangel. ad Damasum, et de cujus 
potestate multis disserit in epist. ad eumdem : Quan- 
quam igitur, inquit, tui me lerreat magnitudo, invi- 
tat lamen humanitas. A paslore presidium ovis flagi- 
to, facessat invidia : Romani culminis recedat ambi- 
lio : cum $ucces80re piscaloris et discipulo crucis lo- 
quor. Ego nullum primum, nisi Christum sequens, 
beatiludini tue, id est cathedre Petri, communione 


57 ibid. 45, 46. 
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5. Jerem. x11, 15. 


consocior. Super illam petram e&dificatam Ecclesiam 

scio. QQuicunque extra hunc domum agnum comelertt, 
proſanus est. Si quis in arca Noe non ſuerit, peribit 
reguante dilurio. Similia habet Ambrosiaster in . 

Epist. I ad Tim. : Ut cum totus mundus Dei sit, Ec- 
clesia lamen domus ejus dicatur, cujus hodie rector 
est Damasus. Romanum jitidem pontificem a Ruſino 
designari probabile est, cum ait in interpretatione 
homilize 17 Origenis iu Genes. : Non deficiet prin- 
ceps ex Juda, id est hic qui post resurreclionem eius 
(Christi) Ecclesiarum princeps ordinatur. Huxrius. 
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uvosv, bg 6 Ozhg thy Aa *Ex64tnoa rap æpòę 
En1auror, prot, rovrov ror Aaoy, gnolw d Gee, 
xat oil mEplywua 6 ads yivsrar Tov Ge. Ar& 
Tt & pls yiverat c Ozod mept thy d 
autov , 6 EGvaueyos avayrvwoxety Thy "Ieexth\i, 
xa 6pwy Toy Ozdy to N olovet owywatonoot- 
pevov, xat ra AE Tp6roy avzod T& and th; 
63pv0; N, Fort bp, tx Tt and The 60pyo; xa) 
&vw E57tv Hextpov, Epeuvhoato (3) Thy M&yov Bia 


Tf dd x&7w Toy Ozov typ tort. Ta and 65ptog xat 


eve geο) Tpaypata, raν nyp Eon. AVN yap Th 


tus Christi. Audi quæ sint gloriz in quibus se vir 
efferat ** : In laboribus abundanter. Quis hoc polest 
dicere? In carceribus supra mcdum, in mortibus 
sepe; a Judeis quinquies quadragenas una minus 
accepi ; ter virgis casus sum; semel lapidatus zum; 
ter nauſragium passus sum. Discamus differentias 
gloriarum, et nonnullos esse qui super his glorien- 
tur, quæ rubore digna sunt, quorum gloria est in 
confusione ©, In his quippe gloriantur, quæ cum 
ſaciunt, latebras et secreta perquirunt. 


5. Post hc consideremus quid de cinctorio præ- 
ceptum sit“: Hac dicit Dominus: Vide et accipe 
libi cinctorium lineum, et circumda lumbos tuos, et 
per aquam non transibis. Et accepi cinclorium se- 
cundum verbum Domini 191 ad me dicens : Accipe 
cinctorium quod circa lumbos ſuos est, et vade ad 
Euphratem, et absconde illud in caverna peire. Post 
dies venit propheta, et accepit cinctorium de loco 
ubi infoderat illud, et ecce computruerat, quod nulli 
usui esset. Et ne quis juxta voluntatem animi sui 
de hoc loco sibi præsumeret intellectum, dans Bo- 
minus interpretationi occasionem, addidit dicens : 
Sicut enim adhœręt cinctorium circa lumbos hominis, 
sic agglutinavi ad me domum Israel, et omnem do- 
mum Juda, ut fierent mihi in populum nominatum, 
et in exsultationem, et gloriam, et non obaudierunt 
me. Igitur propheta in loco pro Deo accipiatur, eir- 
cumdans lumbos suos cinctorium lineum, id est 
populum Deus. Agglutinavi quippe, ait, ad me do- 
mum Israel; et quodammodo cinctorium Dei homo 
justus eſſicitur. Quzres quam ob causam ?- Lege 
Ezechielem “, et intellige quomodo Deus videatur 
in corpore, et quamobren a lumbis ejus usque ad 
pedes ignis appareat, et a lumbis usque ad caput 
electrum : tunc poteris etiam presentis scriptu- 
re invenire rationem, quamobrem inferiores Dei 
partes ignez sunt. Renes generatione, et lumbi igne 
censentur. Omnia quippe quæ ex coitu et voluptate 
sunt, indigent purgatione, et ipsa purgalio immista 
est supplicio. Ea vero quæ a renibus in superiora 
consurgunt, et libidinis opera sua virtute transcen- 


Ev eve ge Ap E c xabapolov tov amd tob mvpdge D dunt, quasi quædam materia purior ad electri simi- 


dye Ta ty yevEcet yohter The xokdotws. T4 88 
avwrepw The 65gyog vnepbebyxita thy yEveayv, 
rab Eotty Vin Og tv x60pw xadapority x de- 
prwratnhe Ae. yap th Hlertpov ypuod elvat tt- 
palgeotepov. ENI ov (4) tapaBeiyuac: AH 1 
Tah, tva &:345n v Ozod th obpa Th dvr p 


—_ Cor. x1, 23, 24, 25. ®* Philipp. in, 19. 
I, . 


(1) Marder. Legebat Hieronymus: uav0d- 
Vwpev. 
(2) Kal e 06ari dt. leon. Lege, xat ty dt 


= ob Steben. Hieronymus : Et per aquam non lraus- 


ibis. LXX : Ov Steeb gerat. Vulgat.: Et in aquam 
non inſeres illud, quod Hebrzis consonat. Hae eo - 


litudinem referuntur. Dicitur quippe clectrum auro 
esse pretiosius. Quid igitur exemplis Scriptura uti- 
tur, ut ostendat supernum Dei corpus esse maguiſi- 
cum, et inferius vilius? ldcirco nunc introduxit 
Dominum ex igne et electro subsistentem. Ex quo 
unusquisque nostrum juxla exordium nalivitatis suæ 


Jer. xi, 1, 2, 3, 4. ® Jerem. —_ 11. * Ezech. 


dem recidunt : nam si cinctu revinetus aquam subeat, 
subire quoque cinctum ipsum necesse est. Hun rius. 
(3) E uro. Legendum Epeuvnaatw. 
(4) Exel ovy. Legebat Hieronymus: Tf oV. — 
Infra legendum videtur Td &vwrEpw... 7h xaTwriipme. 
Ebir. PATROL, | 
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ad ignem reſeriur; juxta studium vero et proſectum, A cal tiyuorepoy, xat db obht.;pöq; 9 
Dei corpus eflicitur illud superius, illud ex electro, ynobetoregov, d tobto elohyaye vdV Oedv Ex nvpd; 
ab igne nobis, a pœnis, a cruciatn, abscedentibus. l AT poO ovveotnxora. Kal Gr cα¹ vod God 
xal abr) tv yevece, np toniv, Exact; hpaov ox topty wh Hex kA & &vabalvwpey, xat po- 
x67Twpey (Gyvardy yap perabhvarand rod chpepov ela tv Tolg xatwitgw, bore yevtodar co Ge 
owpa TH GEvwripw)* tea, biabdvieg md bp, hlextpov Td rept Th owpa Tov Ocoy v d gοã. 

6. Adjunge ergo circa lumbum tuum cinctorium Konig ow eg thy 6ogby abrod td nrepiiupa mh 
lineum. Cur? ut ostendatur populus regnum esse Mvobv. Iva tf; va ö, 571 6 lads olovel ext xn 
Dei. Adversum eos quippe qui volunt Dei accusare kerl rob Ocod Kp yap obs Boulojevoug xathyyo- 
providentiam, resistit et protegit Dei sui opera, nec pety vob Ocod forarar 6 ads, xal bone pet ö e- 
Sinit aliquid indecens de majestate ejus narrari. Sed aortic. avrod xal ob za. ri &romv Leyectat tv tolg 
cum peccaverimus, ut cinctorium illud propheta de- rep) Tov G ENà & &paprhowptv, Td neply,wpa 
posuit, et abjecit illud in Euphratem fluvium, ut rovro &notiderat, g 6 Trpophths, xai xatadixatet 
ibidem computresceret; sic et nos abjiciet a lumbis avrd el; d Evppetyv norapdy, Vd kx d ip 
suis 192 Deus, et projectos relinquet ad Euphra - B obs & &paprevuy anobdllketat an the bays 200 
tem fluvium Mesopotamiæ, ubi Azsyrii habitant ini- Ocov, xat Ex6\n0ei); AFA e thy Ebgpdrny 
mici Israel, ubi Babylonii; et ibi putrescemus. Cur © norapdy, thy the Meconoraplag noraphy, Gao of 
enim tantis in toto orbe fluminibus prætermissis, de *Agaypror. Exbpot T6 Iopahi, Eno of Bat, 
Judza ad Euphratem propheta transmittitur, nisi ut 2) 2x7 Z.ap0eiperat. "Ovrwv yap tocoutwy Tora- 
Sacramentum juxta vim nominis doceat intellectum? yov, nEpreta: 6 mpophing ind the "loudatas ele why 
Post hæc quærimus quare cinctorium lineum dica- Evgpernv wr, tpaypateboacda: xat dN ra- 
tur. Linum ex terra nascitur: nam cum semen ejus veiy ntepiwpdriov . Att Fl ö xal Av; rt 
in humum ſuerit abjectum, primum in gramine che yevzorv Exzt 67d Te © purdy 14p tort &vatthoy 
pullulat, deinde, ut inſinita præteream, demessum ard yh, elra peri td yewpynOhvat Earvdpevoy, xal 
transſertur domum, pectitur, lavatur, teritur, tun- Tuvoptvov, xat opnyxdpavov, xxt vf F Ha yi- 
ditur, et ingenti, ut ita dicam, opera excutitur, quo v6uevoy, fva yevntai torobtov Gore yevecdat nepl- 
tale fiat ex quo possit cinctorium componi, aut aliud Fa, I 5 r &hnors. Kal huts o KN thy - 
quid in usus necessarios coaplari. Et nos ergo uni- year Eyopev os nepitwpa Tod Ge Kal Eyovres 
versi qui generationem habemus ex terra, ut linum 0 Thy yE&veory ànd Tg, nog xaTaTxevhg HE 
quod in cinctorium Dei pectitur, multa cura indi- ya tavdopev, ive mhuviopcy, la md xpwpa The 
gemus, ut pectamur, ut lavemur, ut colorem terre yg Ae A yap mh The yevectug v 
abjiciamus. Alius quippe color generationis in lino Ava ypoun, Wo =D and the Epyadtag. Th pv 
est; alius cum ſuerit opera mundatus. Generationis y4p the yevisiwg 70d vos ypwps pEavore ply 
color obscurior est, et nigrior, operis autem luci- Forty, ab 3: ths Epyacliag Yiverar Maprp6ratov. 
dior. Tale quid in exordio evenit : nigri enim su- Totobrov ou Ti Nat Ent hui; tobg Ev yevectt 
mns quando regeneramur, quando credimus, quan- gfdvs: savég £2pev xath thy kV TO xte 
do in canticorum Cantico dieimus“: Nigra sum et Gapyhv. Ad tv apy v "Aocpatog Tov gopdrwy 
speciosa. Æthiopibus similem habemus animam in- NEverat- Me. laid eli, xa xd. Ii. Kat ALU 
decorem ; abluimur ut ſiamus candidi, ut nitorem fete xar' &pyas Thy huyhv Eoixapsy, elta à no- 
qui nobis insitus ex natura non fuerat, diligentia ounycpeda, fva haprpdrepo yevwpeda, x, w6* 
 consequamur, juxta illud quod in eodem loco seri- Tic airn 1 drabairovoa Ae. le ua,]; v 
bitur ® : Que est ista que ascendit dealbata? et yevwpeda kivobv Lajprnpdy xat xabapsv. Elta xa 
efficiamur linum candidum, purumque aqua. Ita mThex6pe0a Ent td n:pitwpa to Ozod, dv afiopev 
cum digni ſuerimus societate Dei, in cinctorium x, xo>\4o0a: IH Oz. Oö &noriderat hui; 6 cds. 
jus plicamur, neque ab eo aliquando deponimur : *Ani6eto thy Tzpotov na, tdvia thy olxzov 'louda, 
si tamen candorem, quem nobis concesserat, sem- wat Thy alxzov "Iepouaalhu. 'Eytverto elg td ph x HH 
per habeamus. Cum itaque Judæi, et omnis domus obfvart Ert - obxttt yap abr nepitovvrart, Hud 
Israel indigni exstiterint Deo, et projecti sint ab eo, àvti ixsο nepie;waaro 6 Gedg- o yap anobalkuy 
nobis pro illis accinctus est. Neque enim putandum d Tepitwpa Tus yupvis, dA äh nepliwps 
est cinctorium abjicientem mansisse incinctum : auto byave, Toro cepf HA h "Exxinola tory 
statim ut iltos projecit, alios sibi contexuit. Hoc <4 and tov OV - fig lor, ri, el ch po- 
einetorium Ecclesia est de gentibus congregata, TEpwy 09% Egeioato 6 Gebe, now nov ob8t abi 
qua scire debet, quia si prioribus non pepercit &yapravovong er, tav wh f atfa th 65990 
Deus, nec sibi parcet, si eum dereliquerit, si non +05 Oco5 + 6 8 X0\wpevos <Q Kugel ty ce HA 
fuerit digna lumbo ejus, si non adhærens Domino terte tv Xp:ore 'Inood, & ker ij 36a Kal Th. NA 
unus spiritus ſuerit in Christo Jesu, cui est gloria, 20g eic robg aldwag tov aluvwy. 'Aptv. 
et imperium in sæcula seculorum. Amen. h 


Cant. s, 4. ® Cant. vin, 5. 
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Elg t6* 
Ka! #peTc zpde toy lady Tuòe lere NRüpiog d 
Gee Toa. i · Nac hoxdc xtnpuwtijoerat olxov · 
pt tod Kal zardEovory of 6p0aluo! vuar 
Sadxpva, ri curetpiin to xolprioy tov Kuplov. 


Eodem interprete. 


"0 Tpoct43cetat 6 Tpophtys Myerv and Ocod, 
d ele dt elvai cob Oeov. Ob gaiverar &, ii tour” 
&516v Fr Tov cov, pevdvrwy huwov Ent Tod ypdp- 
patog * Gate i &hov tvs Exoboavta Tod ypdjp- 
patog, Mwpia tort rabra c ypappara. Tobro d 
t pet huyrx6ds. FVV yap drOpwmnrce ov EExerat Th 
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(Juxzia Hieronymum IX ) 
De eo quod scriptum est : Omnis uter implebitur 
vino; usque ad illud: Et deducent oculi vestri la- 
crymas, quia contritus est grez Domini _** 


* 


. 


Quod a Deo prophetæ jubetur ut dieat, debet di- 


gnum esse imperio Dei. Sed non videtur dignum $i 


maneamus in liltera, et nihil allius requiramus, in 
lantum ut si quis rudis auditor exsliterit, dicat ine- 
plum esse Scripturis aurem accommodare, et ea 
cognoscere quz in eis lectitantur. Hoc est dictum 


rov Ivevuarog rov Beonr piwpla rap abr dr. B animalis: Animalis quippe homo non pereipit ea qu 


"Opa ov thy MErv ti not, Kat &peig ape t lacy 
rovror* Tdde Are Kovproc d Oede Topan ld. 
"Attov k Kupliov tov Ozov 'Iopan\* Nag . doxdc 
X.Inpwlhoerat olrov. Kal Fra-, av elawo xpdc 
o. Mi; v r g ov 1Ywoduela, ere xicdoxde au- 
PwONoera olrov; Kat of amoxpivepever, IN voũ 
Nd EorOTE;, Tavrd pact, xal fyoucty Eyvwrtvat 
Gre nd Gods nhnpwlhocerar ofvou. Elo obv &oxot 
tatov mhnpovpeva, f Wing öde obofag. Febòov- 
rat Apa. ob yap dg dg mhnpwihoerar ofvour 
d rep Ermyhocws Kath Td Buvatdy HH Todos ceù- 
erat, kv eldwpey Th; c ofvwy Srapopky, xat th 
4e dh v ep avrov. Kat aroloviwgs avrols mept 
Tov &oxav E, Err aknbt; tort t · Nag doxoc 
FAnpw@ncerar olvov. Eite yap drag tis Eony, 
iv og Gvopdawpty, ty Eoxols q, pH- 
oer. ofvou xats thy Eautoy ayadctyta* ere torly, 
Og tv ouyxpicet 43xwv, xat Th xe th cep ab- 
cov, pox0npd, xat abr xatt thy woxOnplay avrov 
Thnpwbhazra: ofvoy poydnpon. Ing od Eotty and 
Thns Tpagns dase cap Tov Grapdpwy ofvwy ; Nept 
HEV TWy yerpbvev Toavta yErpanttat * Ex rap du- 
. lou Zoe uwr 11 uns og avrov, xaul ij . inuurl 
avror &x Foudppac. H rau; avrov orapulh 
xZoanc, Bdrpug aixplug abroĩę · uh Epuxtrtwr 
6 olvoc avror, xal bvpdc doxitwy ariarog. Hep 
de cd xperrrovwy* To xornipecy Gov pEOUOXOY e 
Oc xpdrioror. Kal i; copia Net Ent thy Eau- 
rie xpathpa Myouca* "Elders, pdysre Tor tur 


_ Gproy, xul xlets olvor by xextpaxa vuir. Ert 


od olvog amd Zod6pw!, xati terry olvog &v i copla 
xlpyyo:. Kai ty Acts. log &rerhOn 76 Hruæn- 
ure tr xepari, &r T6xp xlove nepurevutvn ö d 
Tov Geo, h xanovutvy Euros Lwphx, hex 
Ti; ova xat davuacth. "Eotm 84 ig xa) Gpnog 
Alyurrtlwv, fv rat&oa 6 Geb, xa thysypaputvoy, 


di Exdrater d Geb er aden Thy dat. lor 


avror, xal rag ovxapirove abrò e xdyry. 


| Karav6noov odv pot w&viag avOpuroug jj mpo- 
ug voy xwpnrixobg ofvou. Kat 6voudt avbtobg, 


sunt spiritus Dei. Stultitia enim ei est 7%. Conside- 
remus ergo Dei sermonem quid jubeat : Et dices 
ad populum sermonem istum : Hec dicit Dominus 
Deus Israel. Quod dicit Dominus Deus Israel, di- 
gnum quæso sit Domino Deo Israel: Omnis uler 
implebilur vino. Eritque, si dixerint ad te: Nunquid 
cognoscentes , et non cognoscimus, quia omnis uter 
implebitur vino * Hæe respondentes, si tantum 
liiteram sequuntur, et dicunt nosse se quia omnis 
uter implebitur vino, ſalluntur. Non enim necessa- 
rio sequitur, ut omnes utres impleantur vino. Sunt 
utres oleo pleni; sunt alii a qualibet liquentis na- 
luræ materia vacui, aut certe non pleni. Domiaus 
autem dicit omnem utrem implendum vino: et po- 
pulus respondit : Nunquid cognoscentes non cogno- 
scimus, quia omnis uler implebitur vino Que qui- 
dem juxta pauperlatem ingenii mei sie poterunt in- 
lerpretari, si prius vini differentias prospexerimus, 
ut tunc consequenter tractemus, verum esse quod 
dictum est, quia omnis uter implebitur vino. Sive 
enim quis bonus est, ut ita loquar, inter utres 
uler, implebitur vino bonitatis sua; sive malus 
juxta hoc quod malus est, malo vino implebitur. 
Quomodo ergo possumus de Scripturis accipere 
differentias vini? Super malo vino ista conscripta 
sunt“: De rinea Sodomorum, et de Gomorrha, uve 
eorum uvea ſellis; botrus amar nud inis in eis, vene- 
num draconum vinum eorum, et virus aspidum insa- 
nabile. De bono hæc dicuntur “: Caliæ tuus ine- 
brians quam prœclarus est! Et Sapientia convocat 
ad cralerem suum, dicens “: Venite, manducale 
panes meos, et bibite vinum quod miscui vobis. Est 
ergo vinum de Sodomis, et est quod miscuit Sapien- 
tia. Rursumque :: Vinea ſacta est dilecto 194 in 
cornu, in loco uberi, plantala a Deo, quæ vocatur vinea 
Sorec, electa quædam inter omnes vineas, et mira- 
bilis. Est autem alia vinea Egyptiorum, quam per- 
cutit Deus, secundum id quod scriptum est“: 
Percussit in grandine vineas eorum, et ficus eorum 
in gelu. | 

2. Consideremus ergo omnes homines figuraliter 
capaces esse viui, nec aliud eis possumus nomen 


® Jerem. x1i1, 12. e I Cor. n. 14. f Jer. xm, 12. "2 ibid. 7 Deuter. xxx1, 32. “ Psalm. xx, 3, 
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Prov. ix, 5. * Isa. v, 1. * Psalm. LxxVn, 47. 
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imponere, quam capaces vini, quam utrem , et di- A td tovro 4oxoUs, [xai] Mr, 8c. 6 ptv g R 


cere quia nequam homo plenus sit vino de vinea 
 Sodomorum et Agyptiorum, plenus vino inimico- 
rum Israel; sanctus vero et is qui in virtutibus pro- 
fieit, plenus sit de vinea Sorec, vino de quo scri- 
plum est“: Caliæ tuus inebrians quam preclarus 
est, vino quod miscuit Sapientia. Et hæe quidem 
intellecta ibi sint secundum nequitiam atque virtu- 
tem. Agnoscamus quomodo omnis uter implebitur 
vino. Si autem nequitia, seu virtutibus impleantur 
utres, consequens est ut suppliciis impleantur ob ne- 
quitiam, benedictionibus ob virtutem. Exhibeant 
saeræ litter teslimonium quo pacto tormenta, seu 
repromissiones vinum nuncupantur. Accipe calicem 
rini meri istius, et polabis omnes gentes ad quas le 
mitio . Jeremias autem hæe loquitur : super quod 
inſert “: Et bibent, et venient, et insanient, et cadent. 
Igitur supplicia in præsenti loco vinum meracum 
nuncupavit. Quidam bibunt meraca vina, id est, 
meracis cruciatibus digni sunt; alii autem bibunt 
Supplicia ; vina quitlem non penitus meraca, sed ex 
parte aliqua temperata : Caliz enim in manu Domi- 
ni vini meri plenus misto, et inclinavit ex hoc in 
illud, verumtamen en ſex ejus non est exinanita; bi- 


Tm pwrrat of you &patluy Lo86pwv, a c pwrtar oN 
Alyurrtiov, xal ofvou tOv Ex0poy tov 'Iapan 6 8 
&yiog xal wyehnptvos nent pwtar lv &mnh &punt- 


| Jov Lwphx, xal ofvou cep ob yEypartai © To x- 


pt cov peBboxor Oc xpdriotoy. Kal nay n- 
Th puta: ofvou 6 &ytog, d ob Extpacev i Togta. 
Tavra pty obv vol hot xt Thy xaxiav v thy 
&pethv, TV Oewpn 0h, T6 Ide aoxts ofvou nin poutar* 
el & det idly xa 7&5 0:4 Thy xaxiay xa dt &pethy, 
ee ptv Tag dick thy xaxtav, cb & xa 
tnayyenag tag O14 thy apethv * raparthowpey A 
rd lepwy Ypapperuv, tiva Tpiroy ai Ü ode, xa) 
ai tnayyear olovel (1) Aer Ade T0 rorhhpioy 
Tov olrov Tov dxpdrov robrov, xal xotigig d ta 


B ra Fon, xpdc d sr tEaxoorele os apoc ad- 


bent ex eo omnes peccatores terre . Si vis ad be- 


nedictionis calicem respicere quem bibuni justi, li- 
cet suſſiciat sapientiæ testimonium, in quo ait : 
Bibite vinum quod miscui vobis; tamen vide Salva- 
torem ““ ascendentem die Paschæ grande cœnacu- 
lum stratum atque mundatum, et agentem diem fe- 
stum cum discipulis suis, illumque eis calicem pro- 
pinantem, de quo in Evangelio quod miscuerit eum, 
et ita tradiderit; Jesus enim lztificans discipulos 
meracum eis poculum propinat, et dicit %: Accipi- 
te et bibite : Hic est sanguis meus qui pro vobis eſ- 
ſundetur in remissionem peccatorum. Hoc facite, 
quotiescunque bibetis, in meam commen orationem, 
Et *: Amen dico vobis, non bibam illud amodo, do- 
nec bibam illud vobiscum norum in reqno Dei. Vi- 
des calicem novi testamenti? Vides calicem sup- 
pliciorum quem supra exposuimus, vini meri ple- 
num esse? Est et alius calix, qui pro compensa- 
tione bonorum acltuum, seu malorum libi miscetur 
195 cl traditur. Intellige enim mihi eos qui penitus 
a pietate discedunt, et ex omni parte religioni ad- 
versantur, in tantum ut ſortuitu, et pecudum more 
vivant, bibentes calicem vini meri, quem de Jere- 
miz libro protulimus : eos vero qui non penitus 
recesserunt, sed cum sint peccatores, et indigni ju- 
dicentur calice novi Testamenti, et faciant sæpe 
bona opera, sæpe . contraria, bibentes calicem mero 
mistum. 1nclinavit enim Deus ex hoc in illud. Quid 
est quod ait: ex hoc in illud ? Duo pocula video. 

"5 Palm. XIII, 5. * Jerem. xxv, 15. ** ibid. 16 
12. % Mauh. xxv1, 27, 28; I Cor. x, 25. 


I) Otovel, lege olvog. ; 
(2) Ob rt txtpaceyr. Lege in versione Hicrony- 
miana : Non quod miscnerit. 

(5) AA atlove. Omnino legendura @vattove, ut 
januit Hieronymus, ct sensus postulat; tres enim 
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rob. "lepeuiag tabra Myer, © Enytper: Kal alor- 
rac x 8Eeutrorrat, wal E£xpernhoovrai, xal s- 
Cooyrat. Obxovbvy tg NO wvopacy EVT 
olvov &xpatov, &v nivoucty of &xpertou ofvou, vor- 
oy axpetov x0)43ewG Aston: eto 88 K Got ol 
mivovieg x6.a50v ox Expatov, AA xexepacuetvny* 
Horrhpwy yap && Ne Kuplov dxpdrov xAnper 
xepdoparog Ex. lter ix Tovrov ele rodro- ai 
6 rpvylac avrov ob EEexerwone xlorrai xdrreę 
oi duaprudot The ys. Ei Ode xat norhpov £9- 
tag ety à wivouary. of Sixator, Hpxet HEV o xat 
Th The oo lag, tp" ꝙ Heye · lere olvov by Extpacs 
v Ide 8&4 por xat Thy Ewrhpa pg Td Nacya 
avabaivorta elg avwyatov piya Etotpwjuevov ra 
X£260T an ptvov, xat toprdtovra pairs tov palytuv, 
ual, $:86vra avrolg vd nothpov, wept ob yEypantat, 
ob ö. ExEpacey (2)* 6 "Incodg yap epo vob 
pabrta; axpdty evppatver, xat Myer abr, Ad- 
Gere, xlere. Todt pov sr T0 alua, T0 vatp vuawr 
&xyuYOperoyr ele geo duapriey. Tovro æotetts, 
6odxic dy xalrnre, ele Thy tuhy drdurnowy * xatt 
Aur A e ov pt Alu avro dæò ror vor, 
g ure l pes vuor xawer e Ty Baoilelg row 
9800. 'Opiis thy Enayyehiav, Td norhprov Th; xe 
dial hene odcav ; 'Opis The xohdaets norhpoy of voy 
axpertov; xa &kko eg xoh4oewyg morhpov XEXepaTpe 
vov, re Exdotw xipvicdatxati thy afiav Th' xono- 
Th; pd avapepyptvns pwoxbr pi npater A nie 
Tat. NGet 3 por tobg HEV nmavin dotplovs the Oecooe- 
belag, xat priauos rpodtyxovias abtol;, q wy Erv- 
ye che, nivoviag Thy Expatoy o ce p ob nap- 
ebenes r &nd v0 Jepepiov* robe d ph rde 
&T9ITAvTLG xa Epaptwloug, q g (3) Toy c- 
rnplou The xarvhg Stabes, moobvIag Ort phv 
yon otrottpas, ö && Evaviiag npdtets, 0voy THvovres 
&zpitov Re p,. "Exlive yap 6 Ocds &x reb- 
rov ele toro. Ay 6 tpuriag avrov ob & Se 


i Psalm. Lxxiv, 9. * Prov. 1x, 5. Luc. xxw 


XXVI, 29. 

calices proponit, meracum, mistum, et novi testa- 
menti ; et priorem quidem impiis, postremum san- 
clis, mistum iis qui in via virtutis Uütubant, et in- 
cerio passu progrediuntur. ox rius. 
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ron. Nee pot 1d rorhptov Tov &yaboy cov Epywy A Inclinavit ex hoc in illud, verumtamen ſex ipsius 


eu Tf} p44 xetpt Tov Ocob ei & gon tokunpdrepdy 
pe etnetv, eto Ev th Se xe ton Ocod Th - 
Thptov't .v xpnotrwy Ep, &y Th &protept d yep 
tou Ge Td norhpidy cov TOv G&paprnudtuv. Or 
o pens xolateadar bit 4 apapriuata, inet x 
x67, o76repe cot Epya rer, nothpiov £v eg 
Kuplev Early ofvou Axpatov nhnpe; x<ptTuartos © xat 
Exhrvev Ex Toutou ele toUto, Ex TO) &v Th aprotepi 
els td Ev th 65:4. Obre yap pdvoy Ebvacat micty th 
Tov &yabov morhpiov, ws ob pov. ayals Epya e- 
Tomxws * obre dp nety povov Th Tov Epapty- 
,) Toh pov, yprott yep cor nirpaxtal mva. 
Aid toIto E Ex tovtou ele Todto. Kath thy d 
toyiav Tov Epywy cov xtpvital o & Oupds xat þ 
x6\act, Iva f cot dvlaptotepov th the xokdoewy f Gor, 
f $ptuurE pov xat Enmmvwrepoy (1) xatt thy avars 
yiav yap, ws mwpoetnov , TOY Gpaproparwy cvyxpt- 
Yopevwy vr & fa, ipbiuyerai nwg, I obx nA 
ve dat 6 and tou notrpiov the àp Y n2Iwg Crdous- 
vis (2) Exa4Tty tov apaprnudtu. 'Exv && x N 


non est exinaniia. Animadverte calicem bonorum 
operum in una manu Domini. Sin autem pateris 
aliquid me audacius dicere, sit in dextra manu ejus 
calix virtutum, sit in sinistra vitiorum. Cum igitur 
ceperis propter peccata torqueri , quia et bona 
opera ſecisli, calix in manu Domini est vini meri 
plenus misto, et inclinavit ex hoe in illud: id est, 
de eo qui erat in dextera, in illum qui in sinistra 
conlinebatur. Neque enim potes bonorum tantum 
calicem bibere, quasi bona tantummodo feceris ; 


neque rursum peccatorum tantum, quia et bona ali- 


quando gessisti. Idcirco inclinavit ex hoc in illud, ut 


juxta compensationem operum tuorum misceatur 


libi supplicium aquatius, seu meracius, et secun- 


B dum merita tua; aut obtundatur irz divinz aculeus, 


a rabdg ic dg, Meyers" Hor ijpio owrnplov Aiyo- * 
pau xat rd broua Kuvplov bu. dc ody dns, elde xa efre poytnpds, un phοH⁰οντν ol vou, 
Xa} xat& tThv t c sii tov u oivos H⁰νννejL,ỹ elg TV hoxdy xath thy νννο⁰ TOv νhοον Evopd- 
Coptvwy 43xwy, "Elatoy oby ov Bea els cobg &7xobg oi An mig ö rA Vn. AA ndvia toxdy Gel 


olvov m\npwbrvat. 
Eita did, & d rods &paprhoaviac, <= - 


4 


aut exacuatur. Si vero bonus ſueris, et Dei mandata 
ser vaveris, allende quid dicas ** : Calicem salutaris 
accipiam et nomen Domini invocabo. Omnis igitur 
uter, sive bonus, sive malus, implebitur vino qua- 
litatis sue, nec oleum miltitur in eum, aliudve 
quid liquens, nisi Sodomorum, aut Sorec. | 


3. Deinde docet interim, ut litteram sequamur, 


7d Enrdy, zy th Tepoucalhu dre xat kV th Jo- propter eos qui peccaverunt in Jerusalem, et in 


ala, noranod oivov HAU mnpoby. 6 Hedgs tobg Fo Judza illo tempore morabantur, quali vino istius- 


@3x0LG touroug Tobg Epaprunoyg* yErpantar Tap 
Edi elxwot apc 08: Mh yrorrec ob Trwoduela, 
Gre aac doxòg nlnpwliioera: olrov; Kal Epeic 
Tpog avrove* Tides Are NKüpioc Tov &rw 
inc adrrac robe xaroimooyrac Thy THY ta- 
ti, xal robe Bacotlgic robe xalnuerove vlobę 
Tov Aavt® Ex1 ανον⏑ avrtov, xal tobe lepeic. Oò- 
de vd gelderar 6 pewv xondtetv. Ohx Se rpophtnG 
TG Exprpattoey, Eyer && apaprihuata, od nmhnpwlh- 
ge c. TWyY MEYOpevuwv &ntthove ox cel lepetg Tis 
EXprpartre, xat Edofev Unepoyhy bvluatos Eyerv vi- 
pwr pav mapa thy Gov *, geidetar avtov 6 Ocds, 
Gore ab ph xokacd7var euaprhodvie. Tà & xp 


bel evayerpapptra, grow 6 'Andatolos, 


&rpdgn &r nudg, elc obe Ta thin ror alorwr 
xaTirTnoer. Ef Tig O x ty Toros tolg lee 
(delxvype & tovg npesburepous hui) I tv Tourog 
Tot; neEpreath x63 thy Lady Aczuttatg (Ar && robe 
Gax6voug ) Euaprevei, ASE tavtny thy xdanty Gs 
f evioyiar tivis etorv leparixal, ep wv (5), 
Ocod &186vrog, o paxpay, AA perk thy EHE, v 
rob Tod mppnttxod, cloduela dvayivwaxopevuy 
Toy 'Ap:0por. Ip! yep lepiwy Exit tive AHA“ AE 
yeodat, Kat rob lepeic ov, wal tobe xpogtitac, 


D 


modi utres implendi sunt. Sequitur enim “: Si 
dizerint ad te : Nunquid cognoscentes non cognosci- 
mus, quia omnis uler implebilur vino ? Dices ad eos : 
Hec dicit Dominus: Ecce ego impleo omnes inhabi- 
tantes terram islam, et reges, et filios David qui sedent 
super sedem ejus, et sacerdotes ebrietate. Nulli pareit 
qui puniturus est peceatores. Non quia prophetes, 
196 non quia sacerdos quis vocatus est, a sup- 
pliciis liberabitur. Hoc autem de illis commemoran- 
tur, ut ait Apostolus 3 : scripta sunt propler nos, 
in quos fines sœculorum devenerunt. Si quis ergo et 
in his sacerdotibus, in nobis dico presbyteris, sive 
in his qui circumstant populum Levis, id est dia- 
conibus, peceaverit, sustinebit supplicium quod 
nune per prophetam Dominus comminatur : quo- 
modo econtrario quædam sunt sacerdotales bene- 
dictiones, de quibus Deo tribuente, post istius loci 
expositionem , cum ad Numerorum librum ventum 
ſuerit , disputabimus: ibi quippe de sacerdotibus 
quædam scripta sunt . Et sacerdotes igitur, et pro- 
phetas, et Judam, et omnes habitantes Jerusalem 
testatur Deus de vino inebriandos, et dispergendos 
virum a ſralre suo, ei patres a filiis. Que quidem, 
ut mihi videtur, sie sunt intelligenda : justos qui- 


* Pzal. cxv, 135. * Jerem. xin, 42, 13. ** I Cor. x, 11. “ Jerem. xn, 13, 14. 


(1) *Ex:xiyorepoy. Forte legendum Enmovwre- 
pov. 

(2) IToowg dich. Forte legendum cv di- 

uEVUg. i 5 

, lep &r, eie. Ergo postquam Jeremiam po- 


$ 


pulo exposuit, conciones in Numeros habuit; que 
non omnes sane, vel non integræ ad nos pervene- 
runt. Benedictiones quippe illæ sacerdotales _ 


Num. sexto continentur, in quod nulla Origenis 


milia exstat. Husrius. 
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I85  ORIGENIS | 
dem congregat Deus, ei peccatores separat. Denique A xat 70% 'Jou8ar, val andrrac robe xaroromyrac 


ideitco quandiu non sunt commoti ab oriente ho- 
mines, non sunt dispersi. Quando autem sunt moti 
ab oriente, et ait homo ad proximum suum : 
Venite, di ſicemus civitatem, el lurrem, cujus caput 
pertingat usque ad celum ; Deus locutus est, di- 
cens ** : Venile, descendamns, et conſundamus ibi 
{inguam eorum. Et post pusillum subinſert: Et di- 
spersit eos Deus inde a facie omnis terre. Populus 


quoque Israel antequam peccaret, in Judza erat; 


post peccata in universum orbem dispersus est. 
Tale mihi quiddam et de bonis hominibus intellige. 


Est quzedam ecclesia primitivorum , eorum scilicet 
qui conscripti sunt in celestibus, ubi mons Sion, 
et civitas viventis Dei Hierusalem coelestis. Beati 
qui illuc congregabuntur. Peccatores autem divi- 
dentur ab invicem , ut etiam in hoc excruciatione 
pariter {orqueantur. Scio quosdam reges, eos qui 
imperio suo insidiati sunt ad desertas insulas de- 
portare solitos, et pro magnis suppliciis hoc jubere, 
ne in uno loco exsilii penuriam sustineant; sed in 
aliam partem orhis uxor, in alium liberi extermi- 
nentur, ut ne in calamilatibus quidem suis perfruan- 
tur solatio, aut pater fili, aut mater filiæ, aul fra- 
ter ſratris. Simili modo et peccator per quamdam 
dispensationem Dei majora solitudinis tormenta 
perpetitur, si solus in exsilium relegetur, ut emen- 
datus in statum pristinum redeat. Et quomodo tu 
propinquos vel liberos tuos non in forti jetu, et ir- 
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"Tepovoalhy, n Gebg, np pefvogparo, 
n $aoxop te avrobe, ddp wal tor dds. ger 
avrov, aul robe xartepac abr, xal tobe viove 
abr & ro avre. Kal Tavre & otw vohoopey* 
Tode ptv 8&:xatfovg guet & Gebe, robe It Afar. 
dovg Sraoxopritet. At tobte xat lx RV oN Ext 
vouvto and avatohwy of Evipwunot, cox toxbpnicey 
abrobg 6 Gets Gre Ot txivnony and avatoov, xa. 
elne &v0pwneg mpg Thy Thy olov ab vob, Asöre, xal 
olxo80unowpey tavroic adi, xal xp, of 
Eorar i xepalh Sg TOY oùparoũ, now 6 Gebe 
np) Tourwy* Aevre, xal xarabdryrec CvyytwHer 
abt exet Thy Tlorcay. Kat govyyeirati Exactos, 
xa\ Ent rtv hg the T6nov Eraoyopritetar. Kal 
6 Jad; & 6 Tov "Topan\, ph 4papravuv pv, tv th 
Toudaia Y &paprhoag 8 Braoxoprierat Le 
and The olxouptvns, xat Bbiacneiperat navrayod. 
Totod to ti hot v6et xat nept naviwy fhpov. Eort 
Tis 'Exx\nola mpwrorexwy &noyEy papptuuy ty o- 
pavols, 8% Eiwy BEpog, wat my cod Cwvtog le- 
pougaklhu Enoupaviog. Of paxdpior Exit ouvay0hoovr 
tat, kya 6pod Div "AMA xa ty Toltw xo)4tovrat, 
Tod ph elvat per! AH of &papruno!. OTBH trvag 
tv TO Bly Toury I Ep xokdcewe Boukopevoug vio 
iyi rapatobvat Tolg olxeioug Tov Munyodviwy Thy 
Bacnelav, xat Staoxopricavrag Evrauba pty thy yu- 
vatxa, tvraida 8 thy Eva uldv, eta &Mayod thy Ete- 


pov, Tra prbt ty Th ovppopi anohavowery h whrnp 


rationabili 197 coerces ira, sed per verba reducere C 799 vid, , & & Tod dizhpov. Torodtdy wt voet 


queris ab errore, in quem incubuerant: sie Deus eos 
qui non poterant sermone converti, doloribus et tor- 
mentis ad id retrahit quod ſuerunt, secundum Scri- 
pturam dicentem : Per omnem dolorem et flagellum 
emendaberis, Hierusalem. Ut igitur crescat dolor 
pœnæ corripientis, ii qui corripiuntur ab invicem 
separantur. Nam quodammodo levius fit supplicium, 
si plures in eodem loco coustituti , mutuis se con- 
solentur alloquiis. 


xa), En tov &3{xwy. Nixpdrepdy tive; yeLonohat ct 
det Thy apapruntdy Brotxovopobpevoy Un ToU Ge, 
lva raul; owl}. "Qonep & oyt Bacavica 
Arg wy thy xokatduevoy nd gov olxtrny i vl 
oA, M' Iva tolg ndvor; abthy Emotptys * ob 
ctug xat Gebe tobg ph Entotpepovrag TH Moy, co 
uh Depaneubtvrag raidevoet, vg And ha 
rdvorg, Nel natbela nepi6ae. & mepifankt, cd 
dd elprutvov A? α % xovy xal jrdhotrye Nats 


dcin. Tepovoalng. lv o adthon 6 rtaibebwy ndvo;, Hiacxzopnitovrat of novobvteg &n" ,t, we 
ph edv Spa rde x , v. EAC v yap &v th opo8pty Tod ndvov d The mapapLBlag tvds Exdotov HÆ 


Thy And 705 Ertpov. 


4. Si autem necesse est aliam .quoque rationem D Eil & det ngoz0ctvat 76 yy xa dry alrlav wo 


divisionis malorum introducere, etiam hane exhi- 
bebimus. Mali cum simul ſuerint, ea quæ mala sunt 
cogitant, et in prislina nequitia perseverantes, au- 
gent-peccala peccatis ; quomodo econtrario boni 
cum simul ſuerint, de honestis sermocinantur. Dis- 
solvitur ergo, et ad nihilum deducitur nequam co- 
gitatio, cum non habuerit allocutionem alterius 
nequioris. Idcireo per dispensationem Dei provide- 
tur pessimos a pessimis separari. Justum quoque 
ei commodum est. ut a pristinis sceleribus ipsa so- 
litudine et penuria consortii aliquando desistant. 
Ilse de eo quod dictum est“: Et dispergam illos, 
virum et ſratrem ejus, et patres eorum, et ſilios eorum 


$:25xoprigeadat, wat tobtos napa0hoopuat. Kaxot ouv- 
bes Ghot Th xa cxonobor xa. abtouoty* 
GInep of & r cuvdvieg &yabols e ayalwy “ 
ro rlat, Kal xataktyovrat. Kat Giatpetrar I xaxh 
Bob lou xiv pert bpolwv, Gre Bracxopriiov- 
Tat hwy of poyOnpot. Ark tobto olxovopst 6 Gebe, 


ph elvar per? 4hifhwv Tobg pavioug* tha xt ad- 


Tov Tpovory, Tvx ph cvvaython abtov x,, A 


perf Stanek. Tabra dic 76* Txcpætõ ad- 


robe, dròpu xat toy dòe.lgò y abroũ, xal robe au- 
tipag abt, xat robe vlobe avray s 70 avro, 
Aye Kvypiog oùbx ExtNoBhow, wal ov peloogjat, 
xal ovx olxreiprop dad braplopac avrov. 


in idipsum, dicit Dominus : Non requiram, et non parcam, et non miserebor ab interitu eorum. 


Gen. t, 4. * ibid. 7, 9. * Jerem. x11, 14. 
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Tots Totourots H EmBatiyoucty of and tov aipt- A 5. His et istinsmodi. 8ermonibns hæretiei assur- 


o,˖ (1) Moe Opde thy Anptovpydy old; Fort, 
xt Thy roy Tpoprtwy Ge, 8g priory © Ov petoojuat, 
xal ob olxrerpnow dad Eraplopaic abr; Nog 
do va rat obrog elvar Ang; EAV d& 46 naph- 
berypa (2) thy Ent xa) IG xον/ᷓ 09% olx re %οονν 


perv, Cuvhoopar 4nd Toh napabelypato; netont, 


ort, cod perd6pevcs, ob peiderar TVS 6 Ges- AH 
cohat Tt napdiciypa xa latpmmby (3), deN’e st, 
gerd6pevo; vn Gov owuato;, ob, geiderar ptoug 
Ev6g. Otov * Eortm 8:xaoth th tpoxzipeyov todte, thy 
elphvnv Gn povprhoat, xal xataoxeudaat IQ ö ab- 
Thy Ever c ovpyepovta. HlpocthnnhvOttw Gt cg npos- 


ay6pevos govelg, wpatog Thy UN, xat va, 86 


ot. Mytrp tpocehnhuberw Eeervoulg mpoapetpouaa 
M6youvg Tp Eixacth , Iva Ten abr 1d Fps h 
yuvh Toytov ved avatioy EenOhvar napaxateitu rept 
av * T2xva neprectrhxota Ceeodu. EN toro tf 
ovpGeper IH xowvp; "Apa end vat rot, ff wh 
dend var; An Ehendelsg uE Ent T& abt Enave- 
Mee rt ph endes && avtds ptv 4nobaverrat, th 
& xorvdy Bekrrw0hofrat. Ohg 6 Ocdg kV geionrar 
Tod &papruncy ,- xa) tiehon abr, xat olxteiphoy 
Gs ph xodoar avrtbv * tis od (4) Entpibhoerar tov 
dab, xat 8:4 tobg pdboug Tov xolaothpiwy navd- 
pevog Tov duaprrypdtiouv ον Enttpibhatai, od yet- 
pwy Eotat; Torauta xa Ev tals *Exxanatatg YE 
EoTty i&eTv © "Hpaprt tic, teh On herd thy apapriay 
REP xorvwviag. EAV t&yiov eU, EntpiGetar th 
xorvdy, ab Sera I &uapria Ertpwy. EA & loytopp 
Wy sg &velchuwv, ob. wg he Cixacths, A ws 
Tpovoouuevesg xat tov Evig, mhetov && Tpovooy mevos 
TOv Toov napk thy Eva, oxothoy Thy Ecoptvny 
Tnulav TH xorve tx The xorvwviay toy e x The 
ouY;ywphozws Tod &paprhpatos abtou , Gtt 
Toth oe; Ex6akety thy Eva, va owt vo nohoug. "IG 
hot xa latp6v. 'Exv gerobuevos i Tod TEuverv Gre 
Yoh TEpverv, Ev gerodpevos 79) xavtnpidtety dT 
tobe ndvoug vos Enaxokou0otvtag tots TorovtoL Bon 
0huac, trvi Tprov i viaog abterat, xat yeipwy H- 
vetat. *Eav && Ttolpnpetepov ofov mtpoce)0y th tou} 
al cf xabcet, depanevorr. d& Tod ph tehoar, Tia 
Tod Soxety ph olxreiperv, txetvoy thy xavtnpratoue- 


' vov, xl Thy tepv6pevov. OUT. xa 6 Ozds oby Eva 


SvOpwnoy olxovoret, a Go. ty N, olxovoret, 
c dy 7 09pave, 7% ty Th yh ravraxoy Comet, Do- 
net oy tf ovpgtper Hp To x6opy, xat cdαν vote 
Got xark cd buvardv. Lxonet xat td ovppepov To 


vt, ob uA Iva TEN EN. v x65pou Th/ 


76 VS ovuytpov. Att Tooth xat np aiwvioy cot - 
phony, Stk vob xa\ yEovva notpetriotat, ik tours 
karl di xat ox6rog Efwrepov, wv Ape ob pdvov Gi 
ty xoJat6pevov, A= pakote Bi Th v. 


(1) oi dad ror alpeveur. Valentinus nimirum, 
Basilides, Cerdon, et Marcion 
(2) Ear d 1d6w xapdeempua, eie. llc alio 


ordine retulerat Hieronymus, quem nos ad Scoria- 
lensem codicem accommodavimus, cum præseruim 


gunt dicentes : Videsne qualis sit error propheta- 
rum, et legis Deus quid loquatur ? Non parcam et 
non miserebor ab interitu eorum. Quomodo potest 
iste bonus esse? Accipiam ergo exemplum judicis, 
boni pro ulilitate communi quibusdam non mise- 
rentis, ut perspicere possimus, quomodo multis 
parcens, uni non parcat Deus: accipiam et medici, 
ostendens eum uni membro non parcere, ut mem- 
bris omnibus parcat. Verbi quoque gratia dictum 
Sit : Habeat judex propositum, quietem civitati, et 
pacem genti, cui presidet, providere. Huic si offe- 


ratur latro honesta forma, ætate satis integer, ex 


alio latere mater expansis crinibus deprecetur ut 
senectulis suæ misereatur ; et ex alio uxor ne vi- 


B rum suum interſiciat, lacrymabili voce deploret ; 


circumstent et parvuli liberi cito orbi futuri : quid 
ſaciet judex ? miserebitur latronis, annon 7 quid in 
commune expedit civitati ? Si misertus ſuerit, re- 


vertetur homicida ad pristinum scelus : sin vero in 


judiciaria severitate permanserit, unus homo inte- 
ribit, et universo populo providebitur. Sic Deus si 
pepercerit 198 peccatori , et miserans ejus no- 
luerit eum punire pro scelere, quis non accipiat li- 
centiam ? Quis malorum , qui nune saltem propter 
supplicia terrentur, non invadet tempus, ut expleat 
quæcunque voluerit, et præceps feratur in vitia? 
Hæc autem in Ecclesia sæpe accidentia possumus 
considerare. Peccavit quispiam, et post peccatum 


c Postulet communi onern. Si ei conceditur quod ro- 


gat, in incommodum venia procedit, et laxatis fre- 
nis, sceleribus panditar via. Sin vero cum rationa- 
bili deliberatione, non ut misericors, nee rursum 
ut crudelis judex , sed et quasi uni providens, et 
de omnium salute pertractans consideraverit populi 
damnum in unius venia, haud dubium est quin fa- 
ciat ejici unum de Ecclesia, ut multos salvet inco- 
lumes. Age nunc considera mihi et medicum si 
cessaverit a sectione ejus vulneris, quod secandum 
est, si non usserit quod indiget cauterio , videlicet 
propter dolores qui ex talibus remediis consequun- 
tur, quomodo crescat infirmitas, et in deterius velus 
bumor exuberet. Si vero, ut ita dicam , temerarius 
ad ulcus sector accesserit , et inusserit plagam , 


D curat eum qui secatur et uritur, quia paulum se- 


veritatis assum psit, licet visus ſuerit zgrolanti ad 
horam nen misereri. Ita et Deus non unum homi- 
nem, sed universum curat orbem , ccelestia atque 
terrena, et omnia ubique dispensat , et cum hoe 
provideat quod uni commodum sit, multo magis 
providet quid toti mundo conducat et hominibus 
universis. Providet quidem et ea que uni expe- 
diunt , verum ita ne unius utilitas omnium damno 


illud, accipiam ergo exemplum judicis boni, oratio- 
nem . — at istud, accipium et medicum, peri- 
cere videatur, Hun rius. 

(3) Tarpux6y. Lege iatpey. 

(4) Tic ob. Lego tis ob. 
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sit. Ideirco et ignis æternus præparatus est, et gehenna, et tenebræ exteriores : quæ omnia non tam 05 
eum qui puniendus est, quam propter universos homines constituta sunt. 
6. Si autem vis hujus rei testem accipere S2ri- A Ei && Oeaetig thy Tpayhv pdpruvpa UH, ö xa 


pluram, quod in aliorum eruditionem, licet jam 
desperabiles sint peccatores, et a curatione penitus 
alieni, torqueantur; audi Salomonem in Prover- 
biis dicentem ““: Pestilente flagellato imprudens cal- 
lidior erit. Non eum qui flagellatur dixit callidiorem 
futurum et sapientiorem propter castigationem suam, 


sed insipientem a stulditia ad prudentiam converti 


propter supplicia pestilentis: hoc quippe ex ipso 
nomine calliditatis signiſicatur, et converti eum a 
calliditate, dum alios cernit propter ea, quibus 
ipse obnoxius est, peccata cruciari. Igitur prodest 
nobis, si tamen digni sumus salute, ut alii in utili- 
tatem nostram torqueantur. Et quomodo utile ſuit 
peccatum Israel in salutem gentium, sic utilis est quo- 
rumdam pcena aliorum saluti. Et ideo bonus et cle- 
mens 199 Deus: Non parcam, inquit, et non mise- 
rebor ab interilu eorum. 


els ErEpwy naideuary of &paprunot απονσ,dAt, x 
obrol vors aneyvwoptvnr bat ce Oepancia;* 


Axe Zolopwvrog Ev tals apo ale eyoviog* AOts 


400 paoTtirouuetrov Agppwr RaAroupyotepor Stat. 
00x aby toy paotryovpevoy ele KoS navoup- 
ore pov xat ppouwrepov Tit Tt; pactiyag, aA 
Thy &pp0o14 pro. perabainery and appoouvns ele 
Gp6vnov di Tag npoayonetvag TO Muy pactiyag* 
robo Yap onpalvetar £x Tod Gvepato; Eviauda the 
Tavoupyia;* xa perabane:t 8:4 r HA Eregpoug 
þ4ITtYovpevoug 6 Sppwy. Obxoby covpyepet lv, ay 
Ys owrtnplag &fio rene & Du Na ons- 
vey (I), xat vj &\wv x6acg. Kai ws ouviveyxe th 
Tapantwpa T0) 'Iopani Th owt pie Iwv EOvov, ob- 
cg ouvolott ij xaos th Etepwy cwrnpig. At tout? 
d rabds by 6 Beds grave UL gpeirouat xal ox 


. olxreipthow dad Eraplopic avrov. 


7. Circumscripto autem hoc capitulo , ' videamus 


subsequens scriptura quid doceai “: Audite et au- 
ribus percipite, el nolite etolli, quoniam Dominus 
locutus est. Date Domino Deo vestro gloriam prius- 
quam obscuret et priu:quam offendant pedes vestri 
super montes tenebrosos, et suslinebitis in lumen, et il- 
lic umbra mortis, et ponentur in tenebras. Si non au- 
dieritis occulte, plorabit anima vestra a facie contu- 
meliæ, et deducent oculi vestri lacrymas, quia contri- 
tus es! grez Domini. Eosdem vult audire, ei aurihus 
percipere, non contentus, neque auditione solum- 
modo, neque aurium perceptione; proplter quod ait: 
Audite et auribus percipite, et, quod his majus est, 
nolite extolli, et reliqua quæ sequuntur. Quid est 
ergo audire, et quid est auribus percipere, ex ipsis 
sermonibus consideremus. Auribus percipere est, 
ut mihi quidem videtur, auribus quz dicuntur au- 
C ire. Quod autem præcedit, audite, si ad distinctio- 
nem ejus præcepti dicitur, quod postea infertur, 
auribus percipite, 'hoc imperat ut in mentem et 
sensum ea que dicuntur, excipiant. Neque vero 
hoc solum in loco, sed in omni Scriptura sunt quæ- 
dam et facilia et prompta ad intelligendum , quæ 
Slatim ut lecta fuerint,, utilitatem legentibus tri- 
buunt. Sunt alia secretiora et ineffabilia, et, ut ita 
dicam, quibusdam obscuritatibus involuta. De his 
igitur quae latent et expositione indigent, arbitror 
nunc dictum esse: Audite; de his autem que sine 
scrupulo interpretantis auditori commoda sunt: 
Auribus percipite. Percurramus universas Scriptu- 
ras, et probati nummularii effecti dicamus, hoc au- 
dire debemus, hoc auribus percipere. Denique cum 
audierimus et perceperimus auribus quæ dicuntur, 


% Jerem, Int, 15, 16, 17. 


*% Prov. I, 25. 


(1) Ed ye owrnplac GE rerouera Bu d. d. lum 
xolatontruy. Hoc est: Si modo per aliorum puni- 
tionem digni salule efficimur. Male Hieronymus: Si 
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Iepryeypapptvor eu tob Eve; xepanratou, he xa 
Etepov tf uA, E:3goxet * Axovoare, xal Erwriod- 
o, xal jth Exaipsobe, Eris Kupwr ud. ino. Adore 
To Kvply GO vuar Edfar axpd tor ovoxordoa, 
xal xpd Tov xpooxdyat robs xdbac vuay tx" dyn 
oxorewd * xal draperelts ele go xal sx, Oxida 
0ardrov, xal teVhoorrar ele oxdroc. 'Eav 08 
au axovonre XExpupyreruy, xliavoerat 1 Hui 
ouwy dxo xpoootov VEpewe, aul xardtovory of 
6p0aAuot vuwr Fdxpva, EwWrt ovrerplen to nol- 
urtor Kvuplov. Tovtovg abrobg Boiketar Exovoat, 
xa) Ewwrioao)at, obx &pxovutvoug (2), obre Ty 
&xouztv abtobg povov, obts Tp Evwrigeadat * 616 pn- 
ov © 'Axovoare xal Erwtiieode: elta pork cob 
Tpoot4Tott avrol; wh Enalpso bat, xa Eiiaoxer d 
Tornttov. Ti o Th &xodoat, xat tf th Evwrioachat, 
an a e Th; AGewy xatavohowpueyv. Th erwrioacee, 
els ck Ora Ctaode * x,, v dxovoars mph; dvit- 
S.aorolhv Meyetari Tod Erwrloudle, pinote Eon, 
Els dh S&iavoray CE;aohe. Kal Ent tw eyoptvuy Ev 
tals Tpayals, & ptv Cru &noppradtepa xat poort- 
XQTEpA * & & ab yphorua tol; voodar, Ile ptv 


rd &@mopprnmmepwy, ih, Met c 'AXOUCATE * 
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ce pl & Tov avtddev yprotpwv, xat ywpis Eppnveias 
Tyvaptvwy WpErn oat thy Axovovta, T6: *Erwrioacde, 
O oö Thy Tah tav tferdaowpey, AoE d- 
x1140; yEvopevo Tpaneittat* Touto H dxovoare, 
rod do d Erwrioacoe Eyerat. ENA Enaxouowpsy, 
za), Evwrtowpela, Tpoatdaocet Kal yh Exaips- 
ode © xdc Tap 6 var taurdoy TUrerworhoeral® 
xa 6 Lurch && tv wo Leyerv* Mdbere da £00, Ort 
ape eli, xal raxewde Th xapòia, xal erproere 
drdaavoi taig gur vuay * $:340xer hulls wh 


tamen digni sumus salule. | 
(2) Apxovyttrove. Lege Epxovpevcg. 
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x]] 2a) ved o d &paprnua nol tv H Forty, ö 
ptv 7&p ndvy A τνο N e, xat k by o 
xat& 7d nodbv qe N , öde && pers c 
ruros, dci eVoyov'td h & Enaip6rneda, ob uh dy 
xa kN £xetvo 7d ET; a0. 


uh Enalpeodar. Mer yap c £wv avipwnivuv ”ᷣ̈ A non elevemur: Omnis quippe qui se humiliat exal- 


tabitur d, et Salvator noster dicens : Discite a 
me quia milis sum et humilis corde, et invenietis re- 
quiem in animabus vestris; docet nos ne extollamur. 
Nam cum multis vitiis genus vexetur humanum, 
hoc peccato vel maxime premitur. Nec unus est 


modus superbiæ. Alius irrationabiliter et stultorum more in iis effertur quæ magis pudore digna sunt, 
aut certe modum elationis excedit. Alius quasi veri simulatione Seductus 2 iis elevatur quz sibi 
digna gloria putat, cum et in talibus periculosum sit gloriari. 


O 8 Ar obtw; korat oagpt; . elol tives Enatps- 
evo, ci eloly viot tyepdvwy, xat ö yevoug el 


ry and x050prxiv atEwpdtuy peydkuv. Oi torovnE, 


tn) &Tpoatptty * npiaypatt Gbiagdpy e p, 


vot, 0902 ni0avrnta elogoy Exoust Thy rapabarko- 


pEvnv abtobg En Td Enalpeolat. Eiolv Enatpopevct, 
drt elhpacr thy nap" abtols xakovpevny Tpoxonhy 
totabvnv, ore &notepuety , avOpwnuy xepankts. II 
$65a rd TotoUtwy Ev th aloyovy abroy torty, A- 
Jot Ent l Enalpovrat obx dnbivp, aka To 


„rw. Kal dt Enalpoviat, yp" elmety, Ent tw ol- 


Klav Eyerv x \ &ypobs nokovg. Obity Toutwy 
tort Mo &5:ov. Oö yh alpen EN trvi tTou- 
dw. TW n:0aviy 8: wept co Enaipeobai, brav vi 
tralprrat, br; odge Fort, val Enalpnrat ouviidug 
tavt®, 5c Hon, amd dExa Erwy oby fats appottotuy, 
I xat E raidwy oy He. Kat nd Eos Enat- 
peta, ört de oh, F GE toug nep) Nprotov, II- 
dav6rns EY kr Eviaula LroEahouga, Gt ebidyws 
tig Enalperar © m)hv obTw; 09% Eatty o, Em Toutors 


_ ebdd6yw; Enalpeotiar. aba elxe thy U tob Enat- 


peobat ab rd 3:4 tag 6ntaclas, 3:4 74 papara, xa 
&2 74 ts6ara e onjueta, fix tobs xapdtroug ofhg 
Exauey bntp Xpiotod, dk tag 'Exxinolag i; knee 
PtXottyoL ues, Grov ph , Xprovds EN 
"Exx\nolav. Tadta ndvia nv Tod Enaipeotar ad- 
Thy elye AE freu (1) perk mibavernto; The wept Tov 
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ty yaplopatog polpy Ewxey A Latky, la ab- 
Thy xoagton, tva ph br quit xat wept Toutou 
Tpts dd Kuptov NApEXGAETEY, fva & orf an ab- 


8. Exemplum assumam, quo fiat maniſestius. 


Sunt quidam in eo se jactantes, quia filii regum 
sunt, et nobili ſamilia nati. Istiusmodi homines ne 
umbram quidem et imaginem elationis suæ pos- 
sunt ostendere. Sunt alii qui de eo sublevantur, 
quia pctestatem habent occidendi homines; et, ut 
200 ipsi putant, ea fulti sunt dignitate, ut quo- 
rum velint capita secent. Horum gloria in conſu- 
sione sua est. Alii super divitiis sibi applaudunt, 
non his veris, sed iis divitiis quæ deorsum sunt. 
Alii superbiunt super domo splendida, super pos- 
sessionibus multis, in quibus universis non est pe- 
nitus gloriandum. Quod autem verisimile et dignum 
judicatur, ut quidam putant, gloriandum est cum 
aliquis ob sapientiam suam elevatur, aut conscius 
sibi est quia decem jam annis res venereas non te- 
ligerit sive ab infantia integer castusque permause- 
rit. Rursumque alius erigitur., quia vincula pro 
Christo portaverit. Recta quidem videntur bhec om- 
nia, et subjicienda quadam persuasione ad glorian- 
dum; sed ne in his quidem, si tamen sequimur ve- 
ritatem, rationabiliter quis effertur, quia et in rebus 
bonis gloriandum est sine discrimine. Paulus ha- 
buit materiam elationis, habens in se visiones, re- 
velationes, signa , virtutes , propter labores quos 
Christi causa perpessus esl, propter Ecclesias quas 
constituit, contendens ubi Christus non erat nomi- 
natus, ibi jacere ſundamentum. Hec omnia mate- 
riæ erant gloriationum, et si sie expedit dicere, ve- 
risimilis causa que honestam 5ubjiceret jaclalia- 
nem. Sed quia ne in talibus quidem sine periculo 
es sublevari, benignus et providus Pater quomodo 
ei largitus est revelationes, et gralias differentes, 


sie ad tuitionem donorum suorum {radidit angelum 


Tod 6 ATrehog r Lv, 6 v olxovoplay, tva wh D Sane, ut eum colaphizet, ne extolleretur: et pro- 


t nalpnrat, Jodels avty x amexpivato avryp 6 Kö- 
prog (AStog yap bv anoxplozwy Kuploy 6 Habhog) xal 
elxev ab · 'ApxeTt oor 1) xdpic prov* ij Tap dau 
pov ey dobeveln re. let tu.. Ex ob e ouv bel Emal- 
peodat* axohoulel yap Ni c; Enalpeolat, xa 6 
Itpd ovrrpibne vyovrar xap8la dòpòc, xal ap 
dcn raxewovra. Tavta hk elg td Axovoare, 
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Luc. xvni, 14. » Matth. xi, 29. *. II Cor. xn, 7, 8. ** Ibid. 9 


(1) Ayer. Lege xat Mystv. 
(2) Oc 86wpyjoaro. Lege dg £hwpt, oat, 


pter hoc ter Dominum rogavit, scilicet ul ab eo dis- 
cederet angelus Satanæ, qui juxta dispensationem 
ei apposi:us ſuerat *”. Sed respondit ei Dominus 
(dignus quippe erat responsione Paulus) et dixit ad 
eum s: Sufficit tibi gratia mea, virtus enim in in- 
ſirmitate perſicitur. Super nullo igitur gloriandum 
est. Sequitur quippe ruina jactantiam, Seriptura 
dicente ** ; Ante contritionem elevalur cor viri, es 
ante gloriam humiliatur, Et hæe quidem dicta sunt 
de eo quod ait: Audite et auribus percipite, et no- 
lite extolli, quoniam Dominus loculus est. 


%Prov. XVII, 12. 
(3) Obrog. Lege ob,. 
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9. Videamus autem et cxztera * : Dale Domino A T fεᷓ̃ 8& Kal ria xehever hui; park rata 


Deo nostro gloriam, priusquam obscuret, et prius- 
quam offendant pedes vestri super montes lenebrosos, 
et suslinebilis in lumen. Eum qui daturus est glo- 
riam Deo, vult dare in lumine, quasi jam non pos- 
Sit gloriam prædicare, cum tenebræ ortæ ſuerint. 
Quando tenebrescit, et quando non sunt tenebrz? 
Operamini donec lumen est in vobis. Lumen in te 
est, si habes in te dicentem : Ego sum lumen mun- 
di *, Quandiu tibi lux ista oritur, clarifica Deum, 


sciens quia ſuturæ 201 sunt tenebræ. Nec tibi ex- 


pedit, ut eas opperiaris sed antequam fiant, da glo- 
riam Deo. 


* 


10. Forsitan intelliges præsens capitulum, si ex 
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Tx vohoopey Td yeYpapptvoy ypnoduever Meter 


Evangelio sumpseris exemplum, quod ita contexi- B ebarreheff elpnutvy, ö vod Ewrhpog , obrws 


tur * : Operamini donec dies est, venil nox quando 
nuttus potest operari. Diem ibi sæeculum istud nun- 
cupavit, et necessario apposui ibi. Scio quippe in 
aliis locis dissonantia præsentibus ex diei vocabulo 
signiſicari. Diem itaque nuncupavit sæculum istud; 
tenebras vero et noctem, consummationem mund!, 
propter supplicia quæ futura sunt. Ut quid enim vo- 
bis desiderare diem Domini? Et ista est tenebre et non 
luz *, Amos inquit prophetes. Si cansideres post 
consummationem mundi lugubre illud quod passu- 
rum est universum pene hominum genus pro his 
que pecca vit, videbis quomodo tenebræ occupaturæ 
sint omnia, et nullus possit in illo tempore gloriſi- 
care Deum. Si quidem et juslis in Isaia jubetur “: 
Vade, populus mens, in prompluaria tua intra, clau- 
de ostium tuum, et abscondere pusillum quantulum 
donec ira Dei transeat. Simul autem et in his qui 
potest observet, quare dixit pusillum quantulum. 
Quantulum pusillum quippe hoc, quantulum pusil- 
lum est Domini, non est pusillum hominibus. Et 


| debemus inspicere quomodo singulis aut parvum sit 


* 


aliquid, aut magnum. Ad quod probandum etiam 
exemplo utimur. Unicuique animalium pro natura 
et modo corporis sui, aut parvus est cibus, aut 


magnusz et quod alli pusillum est, æque id ipsum 


alii multum est. Quid de animalibus loquar? In ipso 
quoque homine rerum differentiz sunt. Quod viro 
parum est, hoc infanti superſluit. Atque in hunc 
modum omne tempus vitz humane, etiamsi cente- 
nariam excedat ztalem, ad comparationem æterni- 
tatis breve est, unde pusillum Dei nobis multum 
est, et vicissim universa sæcula ad Deum relata bre- 
vissima sunt. Si ergo dicitur : Vade, populus meus, 
intra in promptuaria tua, claude oslium, abscondere 
pusillum quantulum. Quantulum pusillum illud non 
ad illius naturam refertur, qui in promptuaria sua 
jubetur intrare, sed ejus qui jubet, cui pusillum est 


hoe omne quod grande est. Si enim donec pertrans- 


eat ira Dei, oportet quosdam intrare promptuaria 
sua; sunt autem alii quibus non sunt dimillenda 
peccata, non solum in præsenti sæculo, sed etiam in 


Jer. x11, 16. Joan. vin, 12. Joan. ix, 4. Amos », 18. Isa. XXVI, 20. 
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Bedv &t: udQet * Me5tg Tot rat abty &nootrokixh. Ob - 
oy aboflav nep:ridno: th Ocp 6 4paprunc. Ka 
7x cep Hpovelag Crnetzar (1), Og tivac Eroraery, 
el Lott Tpdvora * Tipcvora &“ obity Ee, ws Tit thy 
x=xiav. "Aveke thy xaxiav, xat od Tpooximttets Th 
Hpovola dv 3: cr of mpo3x6rtoOVviIegs Tf, Tpo- 
volz Ttavra XMEyouct * Ark tt ToToutort poryo!, xat vo- 
odro, panaxol ; 8tà ti rocobror Went, xal toochto 
&a:6:7T;; Kal lor of yevvhaavres thy &Gofiav th 
MHpovola, t& tpoox6p para Tp Oed, thy Blacynulay 


quæ diximus. 


11. Dateitaque Domino Deo nostro gloriam. Quomodo | 
damus Domino Deo nostro gloriam ? Non verbis et 


vocibus tantum gloriſicandus est Dominus: gloriſfi- 
ca 202 eum in castitate, et juslitia, et beneficen- 
tia : glorifiea eum in fortitudine, patientia, pietate, 
sapientia, cæterisque virtutibus. Sic autem est glo- 
rificandus Deus. Si contraria intulero, nolo me ar- 
bitremini blasphemare. Exhibeo quippe Seriptu - 
ram sensus mei testem, quomodo castus gloriſicet, 
luxuriosus inhonoret Deum. Templum enim ejus 
quasi Nabuchodonosor destruit atque corrumpit, et 
secundum Apostolum prævaricatur, et Deum inho- 
norat. Igitur glorificat Deum justus, contumetiis at- 
Geit quicunque peceator est; nam et illud quod qui- 


dam dubitant, an sit providentia Dei, nullam aliam - 


ob causam nisi ob vitia nascitur. Aufer ea, abstuli- 
sli pariter et causas Providentiz destruendz sursum 
atque deorsum. Qui adversum Providentiam dispu- 
tant, hae dicunt : Quare tanti adulteri ? quare tanti 
molles? quare tanti sacrilegi? quare tanti irreligiosi 
sunt? Atque ita contumelias in Providentiam, et of- 
ſensas in Deum, et criminationes in Creatorem pgc- 
catores generant. Ex quibus liquide apparet alios 
dare Deo gloriam, alios convicium facere, dum pos- 
sionibus et vitiis serviunt. 


© xrfoavr. Thy x67pov of &papravovtz; © Biidao: bd Bdfav tp Op of d Evaviia th 365n tou Ge 


wotobyte g Tia c] Apaproudrtuy. 


Ars 86Eav Kuply rd d vuar xpd to ovoro- 12. Date gloriam Domino Deo vestro antequam le- 


rdoat, apò rod xpooxiyat robe xeEac vauor Ex" 


zen oxorewd. Eort vw bor oxotervs (2). ah 
ere), bon Exdtepa peydla, Exatipa youre dN of 
Uytor Arrelot Told OBzod, of mpophtat, Mwchg 6 be- 
parwv, of an6otoor 'Incod Xptorov, Taura cd 
öpn Fort pwretva, xa np) Twirwy vouttu Lektybat 
tv vote Yakpeot; Ol O. li avrod. Ev ro pe. 
rorg dyloig. Iota & Epr oxotervd ; Of 12 bhwpara 
tnalpovreg xatt Th; YVOTrewG TOY O © 6 Crabokog 
bog axoteivly Eotty ol &pyovieg 70d ailuvog Tol- 
Tov, oi xatapyovyu:vot, bpn slot oxoterva R th 
dans, 6 gehrviccuds Gpog tv xal gxoterviv Boog 
Hy, Tp) ob He 6 Zwrhp* 'Epeits T@ &per robro- 
wp) rap cchnviecuod vo Myou Cnrovpevou, x2) As- 


nebrescat, ei anlequam offendant pedes vestri in n on- 
tes lenebrosos. Sunt alii montes tenebrosi , alii Ju- 
centes. Verumtamen quia utrique montes sunt ma- 
gni, montes lucentes sunt angeli Dei et prophetz , 
Moses famulus ejus, apostoli Jesu Christi, de qui- 
bus arbitror dici * : Fundamenta ejus in montibus 
sanctis. Montes tenebrosi sunt qui eriguntur adversus 
scientiam Dei . Zabulus mons tenebrosus est. Prin- 
eipes sæculi hujus qui destruuntur, montes sunt te- 
nebrosi. Dæmonium lunatici, mons erat et tenebro- 
sus; mons erat de quo Salvator ait: Si dixeris mon- 
ti hu ic : de lunatico quippe dæmonio sibi quzstio 
inciderat; et dicentibus discipulis : Non potuimus 
ejicere illud, respondit Salvator“: Si habueritis f- 


Yovrwy Tov palntoy Ad ti o hEurnOnyper Au- D dem ut granum sinapis, dicetis monti isti, de quo 


ba. le abtd, ape cat 6 Lwrhp, ö, Ed Exnre 
ælotii Oc XOXXOY OV AREWC, Eperre TH pe rob rm, 
rep) ob mpoetefvare, cep ob Etnrhoats, Th Gpct 
tout * Merdba kFroer xe, xal perabtoera * Ev- 
dev, &nd vod avipwnovy, xe, Ent Thy T6rov Thy .- 
cel avtov, Ol ovy tpG3rdntOVIEG Ob RpITHOTTOUTLY 


quæsistis, de quo proposuistis ; dicetis monti huic : 
Transmigra hinc, et transmigrabil, id est, ab bomine 
ad locum definitum sibi. Qui ergo offendunt , non of- 
ſendunt super montes lucentes, sed super montes te- 
nebrosos, si ſuerint cum Zabulo, et angelis 203 ejus 
mont bus tenebrosis : Et sustinebitis in lumen. Po- 


* Pal. LXXXVI, 4. II Cor x, 5. * Matth. xvn, 19. 


(1) Kat 7& xept Hporolac dure, eie. Hae ex 
Hieronymo ita restituenda sunt: Kal rk cep po- 


volag Cyrakrat, wg d wg Series it Eat Tlpdvoa, 


d. ob &3%0 sg 614 Thy xaxiav. "Ave thy zaxtav, 
cal ob T:poox6mte:s Th pi &vw xat xatw. Of 


PaTroL, Gr. XIII. 


TpoIxirtovies, etc. | 

(2) Lego cum Hieronymo : Fort Tiv& ben oxotet- 
v4, ori Tva boy gwwtivd., AW rel bon txawepa 
nerdha, gurews bon. 
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test quidem aptari hnic quod dicitur : Date gloriam A Fl bon gwrewi, d' Ent ben axoretva * day (1) 


Domino Deo nostro, hoc quod modo inſert . Et zus- 
tinebitis in lumen. Si dederitis Domino Deo vestro 
gloriam antequam contenebrescat, et antequam oſ- 
ſendant pedes vestri super montes tenebrosos, haud 
dubium quia etiam si contenebrescat, et sustinea- 
tis, lumen vos suscipiat. Alius vero dicat nescio 
utrum recte an perperam, quia et hi qui offendunt 
Super montes tenebrosos, exspeciant aliquando mi- 
sericordiæ lumen. Hoc enim videtur ostendere : Et 
sustinebitis in lumen. Si autem quis venerit ad mon- 
tes tenebrosos, vide quid ibi inveniat. Est illic um- 
bra mortis. Ubi tenebrosi montes, ibi umbra mortis 
ex ipsis montibus procreala. 


15. Et ponentur in tenebras. Et nisi audieritis 
occulte, plorabit anima vestra -a facie contumelice *. 
De his qui audiunt, quidam occulte audiunt ; qui- 
dam vero cum audiunt, non occulte audiunt. Quid 
est itaque occulte audire? Nempe illud : Sed lo- 
quimur 'sapientiam Dei in mysterio absconsam : 
quam predestinavit Deus ante sœcula in gloriam 
nostram. Et rursum alibi “ dicitur, quia plura ope- 
rum Dei sunt in absconsis. Si audio legem, aut oc- 
culte audio, aut non occulte. Judzus quia legem non 
audit occulte, in maniſesto circumciditur, nesciens 
eum qui in manifesto circumciditur, Judæum non 
esse, neque eam quæ in palam est in carne circum- 
eisionem. Qui auditor est autem circumcisionis oc- 


ttt perk tou d tab οοσ xat tov &yyiuy abtod t 
CX0TzLvwv Gptwy * Kal davapereire sl po. Abvatat 
pEvro. auvartebai te Acre Kup to Bp ù nd 
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7& ben r oxorerva, [iwpey tf Eotry Exel, Exia ba- 
vdo. Oro c oxorervas Ben, Exet ct Oavdrou 
an' avrov oxorervay op Yevoptvn. 

Kal reo ij co u ele oxdrog. 'Ear 68 uh dxovonrs 
XEXPULLLEYWC, x. laboerai ij WuUxH Vpuar du po- 
G οο VEpewe Tor dxoudy tu. Of uk xexpuppt- 
vg Exovoucty, ol &&, xd 4xovawsrv, od xexpupptuu; 
&xovovuary. Ti od tort Th xexpupptvw; axovtery ; I 
76* A. Aid lalouuer Geov ooplay tr. uvornpiy, 


rh dxoxexpuupetrny, 1 xpompoer 6 Bedg aps 


ror ald el dd Hi Kat nd &iayss 
Mrerat, tt rd xlelora rd Eprwy Tov Beov tomy 
&r dæoapùgoig. 'Eav &xove tob v6pon, fro. zixpup- 
peEvus &xouw , N obx axovw xexpupptvu;. O lou- 
datos obx &xover xexpuppevws tou vepou. Att 79979 
ve p TeprrEavetat , ox eidtg, ot xat , wy 
ij tv 7 pavepy. tv capx) neprroph. '0 && axowwy 


cultz, et in occulto circumciditur. Qui audit legem G ths neprrophs xexpupptvyus tv xpurte rteprrprlhh. 


ceculte de mysteriis Paschæ, ove vescitur Christo: 
Pascha quippe nostrum immolatus es! Christus; 
sciens carnem VerbiDei vere cibum esse, vescitur ea: 
occulte quippe de Pascha audivit. At vero miserabilis 
Judzus idcirco Dominum Jesum interfecit, et usque 
in præsentem diem reus est mortis ejus, quia non 
audivit occulte legem et prophetas. Si quando leges de 
azymis, poles audire occulte, potes audire manifeste. 
Quicunque de vobis (prope quippe est Pascha) 
azyma celebraverit, id est azyma hc corpora, non 
audivit mandatum dicens : Nisi audieritis occulte, 
plorabit anima vestra. Et de Sabbato quzdam mu- 
lierculz non audientes. prophetam, non audiunt 
occulte, sed palam die Sabbato, lavantes se, et ite- 
rum revertentes ad egena et infirma elementa, 
quasi nondum descenderit Christus, et nos ba- 
mismo suo laverit a legalibus 204 initiis in evangeli- 
cam perſectionem. Idcirco diligentius attendamus, si 
quando legem legimus et prophetas, ne incidamus 
in maledictionem, que nunc dicitur : Nisi audie- 
ritis occulte, plorabit anima vestra a ſacie contume- 
lie. Quicunque jejunium Judæorum, quasi igno- 


o Jer, xii, 47. ** I Cor. u, 7. * Eccli. zw, 22. 


(4) AA al dn oxorerrd* Gray, eic. Perperam 
hee scripta et interpuncta sunt. quæ sic Corrigas : 
ent ben oxoterva, dra YEVWvrat peta tov d a- 
E6ou xat Tov ayythouv abtov TOY GXotetrvay Gptwv. 


Kei avapeverre. 
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12] Cor. v, 7. 


bilis Judeus : quid $i legamus, noXborxrpe; ? Hur- 
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cal ro npophra;, phate Lnontowpsy Th Meyouch A ranles redemptionis diem post adventum Jesn 


 npopyrela Tü 66 uh dxovonre xexpuptttruc, 


. lau era ij VNN ouay d Xpodamrov VEpewr. 
O thy vnorefav thy "lovdaizhv, wy ph voouoat 
lvonõvre c] thy Tod liagpod it aN, vpe ce pert thy 
Inooũ Xpiotov Emtbnpulay, od hxovonts v’ Iacuoy 
XSXPVPLpLEVOG, GANG pavepas woveoy © Th yap XEXpPU- 
pives 4axougcat tob fiacuoy, torlv exovont nWwg po- 
&0erTo Gebe Hanh rep) Tov &papriov huov 'In- 


 69bv, xa} ört abròg Liaoude torr aept ror dpuap- 


rior uc, ov Xepl rar Nuertepwr && ud, d. l. id 
xal xepl d lou rov x60 pov. Kiv tapaboat ebayye- 
Aral avayrvwoxuvtat, xl 6 axpoaths abrov Eft, ob 
XExpupptyws abrowv dxovoetat. EAV & &xpoarhs 
anbatokog fv Tov eicepyoptvuy el thy olxfav 'In- 


Christi observatis, non auditis redemptionem oc- 


culte, sed tantummodo palam. Absconsa quippe est 


propitiationis auditio, scire quomodo posuer it 
Jesum Deus propitiationem pro peccatis nostris, et 


quia ipse es! propitiatio pro peccatis, non solum no- 


stris, verum etiam totius mundi. Parabolæ quoque 
cum leguntur in Evangelio, et est auditor extra- 
neus, non potest eas occulte audire. Si vero audi- 
tor fuerit apostolus, et unus eorum qui ingrediun- 
tur domum Jesu, accedit ad eum, interrogat de 
obscuritate parabolæ, et si interpretatus ei sit que 
audivit, intelligens Evangelium audit ea occulte, 


ut non ploret anima ejus. Eorum quippe qui oc- 


culte non audiunt, plorabit anima. Quam admi- 


cob, Tpodtpyetat Tp 'Inoov + nvbdverat xat nept B rande non ait: Plorabitis, nisi occulte audieritis; 


Ths da ꝙe lag Th; mapabokng, xat Eppnveter abrhv 
Tnoodg, xa\ yiveta: txetvog 6 dxpoaths Tod Ebay- 
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Wales i buyh. Ti davpaclng ox ene * Klaboegooe, 


za ui dxovonrs xexpuputruc* ante H yurh- 


uud x. lauer; "Eo mig xhav0pds porn whe 
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dxovonrs xexpupuptruc, xlavoera i] yuxh vpHor 


dæò xpootrxov DEpewe. "Oray yap öl, tire c 


x\avceode, xa xat4ovory of dp0aiuot bpwv Zaxpua, 
drt ouvetpi6n Td noipvioy Kuplov.. Eày Len voy tix 
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verum: Plorabit anima vestre : est quippe solius 
anime fletus; et ſorsitan iste sit de quo Salvator 
ait ** : Ibi erit fletus et stridor dentium. Wa quoque 
comminatio, qua ridentibus luctum, lacrymasque 
denuntiat ; de hoc fletu est quem commemorat Pro- 
pheta dicens: Nisi audieritis occuite, plorabit anima 
ves{ra a. facie contumelia;, Cum enim fueritis passi 


contumeliam, tune plorabitis, et deducent cculi 


vestri lacrymas, quia contritus est grex Domini. 
Si consideremus statum quomodo sit Judzorum, 
et comparemus illum antique ſelicitati, videbimus 
quo pacto contritus sit grex Domini. Fuit quippe 
aliquando hie grex Domini; et quia indignos se 
judicaverunt salute, conversus est sermo Domini ad 
gentes. Si ergo grex ille contritus est, nos oleaster, 
qui contra naturam inserti zumus in bonam olivam 


patriarcharum **, nonne plus debemus vereri ne 


iste grex Domini conteratur? Futurum quippe est 
ut aliquando et iste grex conteratur, juxta illud 
quod a Salvatore dictum est '*: Cum multiplicate 
ſuerint iniquitates, lunc reſrigescet charitas multo- 
rum. De quibus enim hoe dicitur : Reſrigescet cha- 
ritas multorum? Nonne de his qui nuncupantur 
Christiani? de quibus hie sermo est “: Verumtamen 
reniens Filius hominis, putas inveniet fidem super 
terram? Nonne de nobis? Idcirco provideamus 
altentius, 205 vt per singulos dies iste grex Domini 
melioretur, couvalescat, integer perseveret, ut omni 


keyoutvey 76+ Furyoera 1 dydæn roy . iv, p contritione ab animabus nostris recedente eflicia- 


elprtza;; Hept tivwy 6 M6yos ; ont, A &l0Ov 6 
Vide rov drOporov, dpa evphoet thy alot &x1 


mur grex Domini in Christo Jesu, cui est gloria 
et imperium in sæcula seculorum. Amen. 


rc rñc: Ob rept A tort; Ark Toro mpootywpey Eaurol; , ndvia mpitrovreg Tva Genf.. Torr vs 
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OMIAIA IT. 
Ele -6* 
Tie peloera &x1 col, Tepovoalrtyt; vat th & FHs. 


HOMILIA XIII. 
(Juxta Hieronymum IJ.) 
Quis parcet super te, Hierusalem ? etC. 


Eodem interprete. 


Ta Xey6ueva pb thy Tepovgahp perk Nie 
Gel; voffaat Ofopey, obtwg Exovra* Tic peloe- 


1 Joan. u, 2. '* Matth. vin, 12, Xin, 42, 50. „ Rom. x1, 21. Mouth, xxiv, 12. 


1. Ea quæ ad Hierusalem cum ingenti commina- 
tione dicuntur, volumus intelligere, et ita se haben- 


* Luc. vin, 8. 
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tia. Quis parcet super te, Hierusalem ? aut quis con- A rat e col, 'Tepovoaliu; N rig oxv0pwadoe 


tristabitur super te? Quis convertetur rogare ea que 
in pacem sunt tibi? Aversata es a me, dicit Domi- 
uus. Retro ambulabis, et extendam manum meam 
uper te, et disperdam ie, et ultra non sinam te, et 
dispergam illos in dispersione. Dixi : Sine filiis eſſe- 
clus sum; egestas tenuit me. Exemplum accipiam : 
hoslis quispiam ac perduellis contra imperatorem 
hujus terræ judicatus est: ab hoc omnis miseri- 
cordia auſertur; scilicet ne dum damnato quis mi- 


seretur, incipiat offendere condemnantem. Sunt 


eliam nonnulli qui adjiciunt ad severitatem, ut non 
contristentur quidem super eo, id magnopere devi- 
tantes, ne per mœrorem vultus monstrentur judicio 
regis offendi. Si intellexisti, cousidera mihi, propter 
peccata mulia a Deo condemnatum peccatorem, et 
vide quomodo innumerabilibus angelis humano ge- 
neri presidentibus, ne ab uno quidem misericordia 
dignus judicetur. Singuli quidem angelorum prospi- 
cientes quia Deus est qui condemnavit, quia Crea- 
tor est qui adversatur, et tale esse peccatum, ut 
migericors, et clemens quodammodo necessitatem 
passus sit super eum sententiam promere, non par- 
cunt, non contristantur, neque miserentur, non re- 
vertuntur, ut rogent pro eo pacem. Hierusalem igitur 
quia ad priora scelera etiam hoc adjecit, ut cruciſi- 
gerel Dominum meum Jesum, et in tantum surrexit 
scelus, ut de ea diceret Salvator“: Hierusalem, Hie- 
rusalem, que occidis prophetas, et lapidas missos ad ie, 
quoties volui congregare filios tuos, quasi gallina con- 
gregans pullos 8u0s sub alas; et noluisti? Ecce dimit- 
telur vobis domus vestru deseria : ideo dimissa sst, 
et usque ad 206 presens tempus destituta. Angeli 
quippe qui semper auxiliabantur ei, per quos ctiam 
lex Mosi tradita est, disposita per angelos in manu 
Hediatoris **, deseruerunt cam, et dixerunt : multis 
ſacinoribus oppressa, Jasum interſecit, ei in Dominum 
nostrum misit manus. Quandiu minora peccavit, 
poluimus rogare pro ea, poluimus obsecrare Domi- 
num, poluimus parcere ei: super ista quis parcat ? 
Si peccaverit vir in virum, exorabitur pro eo; 8i au- 
tem peccaverit in Deum, quis orabit pro eo? Grande 
piaculum commisit Hierusalem, grande perpetravit 
neſas, ideo in commotione ſacia est; et dicitur ad 


&x1 ool ; i rig draxduye tpwrnoa elg elpriyay 
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roto cp o peradiiovai Eto EEG, va ph Box 
rig TpoIXxpouety Th xatabixicavit Sactet. Kal ob 
ESS. dy TooUTtOV o E\ehont tp e lvoytig th- 
veg ob oxulpwndtovreg (1) ꝭ N ab;, Iva ph int 76 
oxv0pwndtety boxwa. Fvoapeatetobar Th xp 
ond vod Sactiiws. EI vevenxag touto, ids wor thy 
xaradttxaodtvra vnd ton Beod dt ths nokikg Eautod 


B apapriag, xal 8pa thy TooIrov , val Tov RRV 


&yyekuy TWwy vera pivuv Ent th Bonbety Th tov àv- 
0pwnwy guoet, Ind puntevds txeobpevoy, "Exaotcs 
y1@p mov &ayyEhuv, 8h thy xataiixecavia, Gti Bed; 
tert, Thy &nootpagevia, birt Anpioupyes tort, thy 
ꝓboty ch 4paptwy, ti Toravth, WItes thy & ra 
Sed avayzacthvai (tv obrws efnop) , adh thy 
{hpov &yayely xard Tod hpaproxdtcg, Exacto; vd 
6pwvtwv ov geiterat, oxulpwndier, ox Enzet, ob 
tai Ne, tote Napaxaiicnt nept The x v 
TotoUtov elptvng. H "Tepoucalhy tofvuv abry, obrw 
yap nenegerar (2) $a Th ypappa. huaprnxevar pou 
els Toy 'Inoouy, xat torauta nenotnhxtvat, (va ging 
epd abtng 6 Inoodg · 'Jepovoalhy, 'Tepovcalihy, 


C1 axoxrelrovoa robe apoghtarc, xai lWobolovea 


robe dxeoralutrove xp" abr, odxic io n- 
oa iA e , Gu. Th TEXYA COU, Or r pd Govic 
ti vrdret Ta vooola va0 tac attpurac, xal ob 
noe4noare ; 'I80b dgplerat our d olxoc vuwr Ept- 
por * xaralintodw abty i lepoucakhu, wg e- 


rat. Ol Arrehot, of &et Bonboivres th "Ie poucalhu, 


di Ov die c xat 6 Mwotwg vous, dre d dy- 
t. lor &r xeipt Meotrov, xatahnttweny thy le- 
pougahh, xal keyttwoay* Ta &papripara aut He- 
yaa yeyove, Thy 'Topahi (3) antxtervav, int thy 
Xprtotdv tag yetpas Emibebihxacy, "Ocoy Err e 
re ftv. v &paprhuata, tluvapeda Er: wept abrov 
&Eodv, xa napaxatcty, tBuvapeda gyeideobai the 
"Iepoucakhp * Tis Ent tobe ꝙeloc ca: Ed duaprd- 


eam: Nos non contristamur super Hierusalem, et D vr dudpry drip ele dr Efa, xal xpooer xera rep} 


calamitatibus ejus, et omnis populi illius. Illorum 
quippe delicto salus nobis facta est ad 2mulanduin 
eos *. Et quia sie peccavit ui voce Domini diceretur : 
Quis parcet super Hierusalem ? Ego quoque dico ad 
interſectricem Domini mei: Quis parcet super ie, 
Hierusalem, et quis contristabitur super te? 


avrov. 'Apuapriuy npuaprer 'lepovoalhy, 6:4 rovro 
elę d. lo t&yerero * wal keyetar pe avthy taviny 
TpOtov *© Tic geleert 8x1 08, lepovoalry ; ul 
ri oxv0pwadoet &x1 col (4); Hyet;s od oxubpw 
n&,opev Ent Th Tepougakhu, xat tat;. ovppopals 
avths, xa tolg ysvoutvorg navii Tp ap Excivy* 


dd rap Exelvvy ep chat ij cwrnpla huby ,, Els Td napatniaoca avtrotg. Kat td napd- 


= Jerem. xv, 5 et seg. Math. xxin, 37, 38; Luc. xm, 34, 35. 


21 Thr. 1, 8. * Rom. 11, 41. 


(1) Lege npocenrelvovrds Tivag ob oxul pra 


ovrag. 
(2) Aera. Lege, AUE 
(5) Jopai . Lege: Inoovv. 


20 Gal. in, 19. »*] Reg. u, 25. 


(4) Kal Arerat po avriy ravrny apòtor 
Tic pelogra da o, Tepovoatny ; xat tis onv- 
Opwndoet Ext cool ; He in Hieronymianæ interpre- 
lalionis exemplaribus desiderantur. 
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. T7wpa abtwy ThHAKEaUtY, yEyovev Gpapria* Tic oby peloeru Al Col, Tepovoally ; Myw mph; abrhv, AN 


xreiv4s pov thy 'Incobv, xat Myw* Tie gelograr d oo, Teporoalnu; wal tig oxvOpwndos: d] cool; 
MertaGatve a tov ypapparcs xa t6rs 63dv toyn- A 2. Transcendam autem ad spiritalem intellectum 


x6to5, fv ESwrev 6 Arg, Ent Exdotrnv uyhv Hen 
Ai rod pA thy clpyvny herd yap vd pa- 


| Vhpara T4 Ola yeEyovag Tepouralhu, Th xe pov 


obon Tebodg. Acre p d pertbake mh byopa, xat YE- 
yovev Te2oucad hp. Ie , pn (1) 'Ebpaluv N 
dec, dri Epunveverar xexarnuern:* Ieboug ob, h 
nenatThpeEvy Und uva aviinxeiptvov hoyh pera- 
Surat, xal yEyovev Tepoucalhu, Gpacic elpiync. 
Et obv, dc perabtbinxag nd "Iebobg ele th yeve- 
ot "Iepouoakhp , tuapreg, al why TI Tod Ocod 
XETATERATINGG , xl Td ala The xarvhg Athene 


"xorvdy Og Exefvr xat ob hrhow, Nat &v Epaprhpacr 


re T xalemots, keyOhoerar ral weg. Gov * Tie pel- 
vera Ent ool, Tepovoalhy, xat rig oxv0pwndoer 


ab humilitate litter, viam mihi pandente ratione, 
ut videam quomodo unaquzque anima, digna pace 
Dei Hierusalem nuncupetur. Post disciplinam quippe 
divinam facta es Hierusalem, quæ prius ſueras Je- 
bus. In historia refertur, quod nomen loci istius 
fuerit Jebus, et postea commutato vocabulo nuncu- 
pata sit Hierusalem. Jebus autem. Hebrzorum po- 
steri tradunt interpreiari, conculcatam. Jebus autem 
conculcata a fortitudinibus contrariis anima nostra 
transmulata est, et ſacta Hierusalem, visio pacis. Si 
itaque post demutationem a Jebus in Hierusalem 
peccaveris, et sanguinem testamenti, sicut quidam, 
et tu communem existimaveris, dicitur et de te : 
Quis parcet super te, Hierusalem ? et quis contrisla- 


exl cool ; toy rev 70t0IT0g, wg Kpobouvat why In- B bitur super te? Quis enim contristabitur, si talis 


oouy. "Exactog hpov. epapravey, xat palota el 
peitova, els IN &papraver. '"Elv Bt x anoord- 
rns fc, Sri pdkora rar notels Tp Tnood - 
part (2) d tnolnoey avty Tepoucalhn owparixig. 
Ard x&0@ Foxeire yelporoc dEwwbhhoerat rwwplac 
6 roy Noi. roũ Oeod xaraxarthoac, xal rò alua 
ric Ata ijne xo thrnodperoc, & © tyrido0n, 
ral T6 reha tj xdptrog trvEploar ; El xate- 
'n&77 oa5 Thy Yidv Gecb, xal th c, e UAH e yeprrog 
tvoGptcag , tis ꝙe loc ca. Ent oof; tis axv0pwndce: 
int gol; ts avaxipye: Epwrhont r elg elphvny 
; Abrdy thy Yidv vo Ocob Thy Epwrhoavia T% 


els slphvyv Tpotdwxey ] Tod apaprwlhov buyh * tis 


dvar nopaxaktoa avaxipyag wv mep) The sel- 
phvns; Drvwaxovteg O, rt dOvraror Trobe Anat 
pwriobtrrac, yevoautrove Te The Owpede Tho 
8xovparlov, xal nero revnOerrac Nvevuaroc 
dyrlov, xal xaldy revoaptrove Beon Mu, Eurd- 
eig Te u. loro al, xal xapateoorrac, 
d. li draxawvitey ele nerdyotar, aractavpooy- 
rac & tavroic tor N ror Beov, al rapadery- 


quariforrac * ma Tpattwpey, ta ph xal cep 


HND Nr T6* Tie geloera & col, 'Tepovoa- 
Ange; xa tle oxv0pwadoes txt ool; N rig dra- 
xduye. £pwrnoat ele epi oor; 


fueris ut tradas Jesum? Unusquisque nostrum quan- 
doque peccat: maximeque cum peceat ingentia, in 
Jesum peecat. Si autem et recesserit a fide, hc 
facit spiritaliter Christo, quæ corporaliter ſecit Hie- 
rusalem. Quamobrem quanto plus arbitramini dete- 


riora mereri supplicia eum qui Filium Dei conculca- 


rerit, et sanquinem. testamenti pollutum duzerit in 
quo sanclificatur, et spiritui gratie contumeliam ſe- 
cerit *? Si conculcasti Jesum Filium Dei, fecisti 
convicium spiritui 207 gratiz, quis parcet super 
te? quis contristabitur super te? quis revertetur 
rogare ea quæ in pacem sunt tibi? Ipsum Jesum, qui 
rogabat pariter, et præstabat ea quæ erant in pacem, 


C perdidit anima peccatrix, quis potest ultra rogare, 


conversus ad ea que sunt in pacem tibi? Scientes 
ergo quia impossibile est eos qui semel illuminati 
zunt, gustaverunt eliam donum celesle, et participes 
sunt ſacti Spiritus zancti, gustaverunt nihilominus 
bonum Dei verbum, virtutesque sœculi venturi, et pro- 
lapsi sunt, renovari rursus ad pœnitentiam, iterum 
crucifigentes in semelipsis Filium Dei, et habentes 
ostentui **, omni labore nitamur, ne et de nobis di- 
catur: Quis parcet super ie, Hierusalem? aut quis 
contristabitur super le? aut quis reverietur rogare ea 
que in pacem sunt tibi 


Kal gg Exattpay d Eppnvelav the TIepoucalhu pb 3. Ad reliquam autem interpretationem, quod se- 


Aphsdcet xal 7d E57,G* Eb daeotpdpne he, lere Kö- 
pio, Enlow Kopevon. "Or: anotpaypns me v 
Yidy rob Ozod, Kal 6:4 7d &nzorpaylar thy TI 
rod Geob, 4neorpdpns Thy Ge- tf Bet al M- 
yer; Kal Eneidh ancorpapy i Tepoucathu, Ev TH 
loudala thy Xprothv &bctodoa, cuvexBoyixang dy- 
dag Tos 'Toudatioug on paivei, dt toute « eniow mopey- 
on. » Hv yap dre obx 6riow Enopetero, d& En- 
Tpoodey * voy && oniow nopyortat. Kat tmpaptoav 
Tats xapSiats els Alyuntov, dg Gre va 6ntfow 
TopeudOc.. Nept d& to rf tort td, 'Onlow nopeton, 


** Heb. x, 29. ** Hebr. v, 4, 5, 6. -** Jerem. xv, 6. 


(1) Tebobe, gaoty , ele. A DD conculcavit ; Je- 
rusalem vero a ue, vidic; ei , paz. Vid. Jos. 
xvii, 28. HutTius. 


quitur convenit: Tu aversata es me, dic Dominus, 
retro ambulabis *. Quia aversata es Filium Dei, et 
per hoc etiam a Deo patre recessisti, retro ambu- 
labis. Quid autem necesse est manifesta replicare? 
Hierasalem quz quondam in Judza erat, a qua fi- 
guraliter universi Judzi intelliguntur, quia aversata 
est Christum, ideo retro ambulat. Fuit quippe tem- 
pus quando non ambulaverunt retro: nune vero 
ambulant, et conversi sunt corde in Agyptum, ut 
retro ambulent. Quid autem sit, retro ambulent , 
sive extendi in priora, considera. Justus eorum 


(2) Nre6puare. Lego cum Hieronymo TVEUpASH- 
x,. 


_ 
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que retro sunt obliviscens, in priora exten- A | tf tols Exnpootecy Enexreiveadat, obrw napacth- 


ditur . Peceator posteriorum meminit, priora 
non appetens. Qui autem posteriorum meminit , 
prevaricatur in legem Jesu dicenlis *” : Ne conver- 
lalur retrorsum tollere veslimentum suum. Inobediens 
est dicto ejus : Mementote uxoris Lot, cum con- 
temnit imperium Salvatoris dicentis : Nemo mit- 
lens manum super aratrum, et respiciens retrorsum , 
aptus est regno Dei. In lege quoque seriptum esse 
reperimus angelos ad Lot egredientem de Sodomis 


dixisse “: Ne respezeris retro, et ne steteris in tota © 
regione : in monie salvum te fac, ne forte comprehen- 


daris. Habes et hunc intellectum dignum spiritu 
Dei : Ne, inquit, respezeris retro, id est, in priora 
extende. Dimisisti Sodomam, ne revertaris iu So- 
domam. Dimisisti vitia atque peccala, ne regredia- 
ris ad ea. Ne sleteris in tota regione. Etiamsi pre- 
cedens imperium custodieris, de quo dicitur : Ne re- 
8spezeris retro, non tibi suſſicit ad salutem, nisi et 
consequens observaveris : Ne steteris in tota re- 
gione; non enim expedit incipienti proſicere, ut stet 
in regionibus Sodomorum. Et si Sodomam transcen- 
disti, ROS et a Satans regione discedens, incipis li- 
ber esse suppliciis, expedit ut salveris in monte; ne 
respezeris retro, nec sleteris in tota regione : in monte 
salvum te fac, ne forte comprehendaris. Si vis a 
Sodomorum ruina non comprehendi, ne converta- 
ris retro, ne steleris in regione eorum, ne ad alia 
pergas loca, sed cum inde discesseris , ascende in 
montem in que solo salus est, nomen Jesu Christi, 
cui gloria est et imperium in secula sæculorum. 
Amen. 


GwjaEv. O &lNαjð,ͤ votg Epmpoobey Enextefvetar, cd 


67modey EmMav0dverat. AFN N 6 Evavtioug To & - 


xaly taxeipevog Tov bniow pepvrrat, xa tolg Ep- 
Tpoaley obx Enexrtelvetar td dnlow pmepvr ptvcg, 
Tapaxove. to 'Inoob biidoxoviog xat kfyoviog* Mh 
orpagetrw etc m4 dalom dat to iudrur avrov. 
Hapaxouet tov "Inoov Meyoviog* OvSele Baloy t 
xeipa &x' dporpor, æxal orpagele els rd 6xlow, 
egb6eroe sti Th Baoulelg ror Geov: wal ty two 
v6pup & yeEypantat, rt elnoy of &yyeor cpS Thy 
EEe06vra 4nd Lod6pwy Awrt © MH xepiCltyy lc ra 
dlc, unòò ric & don Th neprxope* ele rd 
Spo owtov , unaore ovurapalnglhc. Kal toute 
& Exet &r.davorav Eis ayyehxoy j,) og © MH As- 


B pit. ine ele rù Exlow, tet tolg Eympootey x- 


extelvou. Karat\orrag Laon, ph ctptyor ele - 
oha. Katalthomag thy xaxiav xai thy &papriav, 
pH Enorpayhs npds avthv, phit orfis &v nacn th 


rEpLYWpy, xat thphoets Thy mportpay Evtokhv Thy 


atEyoucay* MH mepi6ltyrnc tlc rd 6xlow. Obx - 
xe oor pe 7d owbhvai, t&v ph x The Eeutepas 
tvrolng &xovaong eyouong M, ornc & xdon ti 
XEpPLxOpE uu ob Set yap dpitpevoy npnrontery Eotd- 
vat &y Th Teprxwpw LoSdpwv, el xat E6Sopa da- 
Gyxev, AA Gabavia and tov Eordvar tv Th neptr 
yopy, «wicodat elg md bpog, xatt T6 MU xepiCl6- 
Vne ele 7a 6xlow, unde tie & den Th. xept- 
xp. Ele Td, Epog owtou, yriaore ovurapalngic. 
Et Bouvet ph cvprapainglhnva Loboutrats, ptr 


C gore el; c 6nlow otpayh;, phre otic Ev th de pr 


x©@pw Lod6pwv, uns G Hen i ele md bpog* 


Exel Yap dort pdvoy owOhvar. Ert & th Epos Kupuog "Inoovg, Þ Forty ht 8654 wat Th xpdrog els tos 


alavag. 'Aphyv. 
HOMILIA XIV. 
(Juzta Hieronymum XI.) 
Ab eo loco in quo scriptum est: Heu mihi ego, ma- 
ter; usque ad locum in quo ait: Si conversus 
ſueris, reatiluam le . | 


OMIAIA IA“. 
Ele t6* 
Olo &yo, prep, piypt rod A rovro rdôs Mb 
18 Kip: Ede — * xal dxXoxaraotir 
CW OE. 


Eodem interprete. 


Medici corporum #grotantibus assislentes, et 
juxta disciplinam artis suæ volentes curare eos 
qei-in infirmitatibus constituti sunt, vident trislia , 
injucunda pertractant, et in alienis calamitatibus 
merore proprio conliciuntur : semper enim con- 
versatio eorum in gemitu, semper in curis est, 
nunquam cum lætis consortium habent : cum vul- 
neratis, cum his quorum carnes incommodis variis 
debilitantur, qui febribus æstuant, qui dolore tor- 
quentur, jugi servitio perseverant. Et si quis eorum 
yult implere medicinam, .non indignatur, non obli- 
viscitur propositi artis sua, postquam cum his ſue- 
rit quos sermo præſatus est. Hæe idcirco in proœ- 
mio diximus quia et prophetæ medici quodammodo 


Ol tatpol Tov owpdruwy tape tovg xdpyovras YE 
v6pevor, xat ac) th bepanzlg Thy xapybyruy Lau- 


D Todg Emibibdvreg, xc Th Bobinua The TExvns vi 


latpuxhg , 6podt ctv, xat Oryydvouory &nbuwy (1), 
tn AMorplaig ovppopals xaprouvta: IBlag AU 
ral Eotry del 6 Blog abtov &v neprothott* ob3emots 
y6p slot perk dyiarvdviuy, A' del pert tTwy H 
prov (2), pert Tov vondg Exdvrwy, pert Twy Tt- 
mnpwutvwy Tvav, Tvperaov, viowy Tnorxikuv. Kal 
el Bovlkeral vg otelhaadai thy latpirhy, obx ayave- 
xTHaet, 098: 4pehoet tou Boulhuarog The TEXVNS » 
fs avelknyev, V i perk Tov Torottwy We NPE 
eic, Tob v dt por td ntpoolpiov Mkextar Bid c al 
robe npoghrag ol elVat latpors ννανν, xat del 


philipp. in, 13. * Mare. xu, 16. ** Luc. ix, 62. ** Gen. X, 17.“ Jerem. xv, 10-19. 


(1) 'An®%ovr. Lege: @rwv. 


(2) Tparydruy. Lego cum Hieronymo Tpavperiwy 
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Tposdtatpibery Enov of $:4ptvo. He- le Ov rap A sunt animarum, et illue semper ire jubentur ubi 


 zpelar Exovory of vrialrortec: larpon, d. da ol 


xaz@c x orreg. "Onep d nexyouory bp tov Gxo- 
Maorws xapvoviuy latpot, toito nd&oyougt xat of 
TpopnTtat xal of &:$43xako nd Toy o Boukopsvev 
depanrzvecbat. 'Excidev yap pioobviat, Os d EE 
E/ rape thy tpoatpeary Th; Enibuulfag TOY xa- 
pvovIwy, Og xwavovtt; Tpugty xat Vieodar (1\, rob 
al &y v6oog Bovloptvoug wh Tx AS Toy voowv 
kap6avey. Pevyoucry obv of axbiactot TOV e 
ctuy latpobg, c abtols xat horbopopeyor x 
xa*x0oyouvteg ab robe, xat niv birrrotouy cot 
d woHαεε“ðr Av kx pg Exbpov. 'Ennavidvourat yap 
oro, &7t Og lor mpootpyovrat, àqꝙοοαοννατẽꝭ elg wh 
tnimovov The &talrug, eic dd Enimovoy and oth pou 
latpwy nhnyHh5, 09x elg Th Tthog Td. pert thy ndvoy, 
xal. pt50uov Os rattpas nhvuy wvoy, obyt & mnd- 
vy pepdvrwy Em vyteiay vos latpeuoptvous. 

'0 Lads tolvuy Exetvo;, el xat morxihar voor Hoav 
iv q; Lap IQ xprpaticavit Tod Ocod, Emepumey av- 
Tots latpoug 6 Ozdg vo npophra;. ELS cd latpwy 
xat "Iepzplas hv. "Hieyys co &paprevoviag, Ent- 
TTpegetv Bouldpeveg tolg xaxms mpettrOvIALG. UL &, 
Tov &xoverv TOv Mefoptvuy, Xattyopouv Tob Tpoyh- 
vou, xal xatyy6pouy Ent Eixactod napaninociov Eau- 
tTatg. Kal act tv Slxatg hv 6 rpophthg Ent Tov, Gonv 
Ent, tf npopnyrelg avrov, Oepaneu0tviwy, dc d& thy 
av ane{deav ph 0epantuoptvwv. "Ent toro 
672 uz AE. Kal el Ov uh dathow, od s wh 


roudow To broua Kuplov. Kal &revero Og ], p C 


xaidpueror pltroy by Toig 6otbo jou, wal nap- 
eh ndyrober, xal ov Oorapar pepery * Ort 
8e pno:v, 6pwy Eautdy aft Eixatopevoy, rotbopoupe- 
vov, £Yxakoupevoy, H:v3opaprupovuevey* Olyor Lr, 
ui tap, oc mira ne trexec, Eeyev, dròpa, ov Owa- 
Wueror, xat ov S1axplroyra, d. l. ld dtanperd hervor 
aden Th T1; Kal zue of x4pvovreg obe fxovoy 
abrov xalz ovpbouevovtog, xat latpr ep , ox 
. Nn (2). Kal tne) Baveliovro; avrot T& Eu- 
atx &pröpta, ob tbovhovro axoverv Exetvor olg 
Derev, Iva opsrn0onv £5 wv txoucav, pyofy* Ob- 
82 <pellnos por oùbòele, obòt wpetnoa. 

Au Ttporabov tavta elnov mply Sryhowpar v6 
Oox e. noa, obòe . ino por obGelg. A rap 
torty ij ypayph. E ptv y&p vo nhefotors &vitypd- 
porg, Ovx . in, ove8 dg. ino not obò esl &v 
& rot &xpibeotttog xat ovpywwwn: tols E Gp 
xots, Ob dei. inc a, obò ein wor oòùdòeig. 
&et oy xat Th xa0npurveuptvov xat pepdpevoy Ev 
Tails "Exx).yolatg rmyhoacdar, xa th and tov Ebpat- 
xOy Ypapov &3hyntov ph xataknetv. Exhpuoce 
Tolvuy Thy XM6yov Oe , Th Leydpeva de 
xa latpds npooaviiioxe TX papraxa, Axoidctwy, 
xa) rg ldlag enbvuplag mhnpouoviuv TOY xapybviwy * 
Woz) xat Exeivo; De rev, Obæ dd. inc, ovs8 d- 


languentes sint: Non enim necesse habent sani me- 
dicum, sed ii qui se male habent . Quod autem a 
deliciosis ægrotanübus medici patiuntur, hoe susti- 


nent prophetæ ac magistri ab his qui curari nolunt. 


Odio quippe habentur quasi præcipientes adversum 
desideria languentium, quia prohibent deliciis et 


- Cibis variis uti eos, qui cum sint infirmi, nolunt 


escis infirmorum vesci. Fugiunt ergo inobedientes 
atque languentes medicos, et maledietis atque inju- 
riis repellunt, eaque prorsus iis faciunt, quæ ſaciat 
quis inimicis et hostibus suis. Abominantur enim 
eos quasi inimicos venire, quasi id tautum modo 
desiderantes, quomodo dolores et victus pareima- 
nia, ex corum dispositione nascantur ; quomodo 
aculissimo ferro corpora secent; 200 et exsecrantur 
eos quasi auctores tantorum cruciatuum, et non 
sanitatis que ex doloribus redditur. 

2. Populus igitur zgrotabat variis languoribus, 
et misit illis medicos prophetas Deus. Uuus ex me- 
dicis et Jeremias ſuit, corripiens peccatores et con- 
vertere volens a vitiis ad virtutes. Illi vero cum 
deberent ea quz dicebantur audire, e contrario accu- 
sabant prophetam apud judices similes sui. Ex quo 
factum est ut semper in calumniis et in tristitiis 
fuerit Jeremias, eorum perversitatis, quantum in se 
ſuit, curam gerens. Juxta propriam autem incredu- 
litatem adbuc zgrotantibus istiusmodi aliquando 
loquitur : Et dizi : Non loquar, neque nominabo no- 
men Domini. Et factum est ut ignis ardens in ossibus 
meis, et dissolutus sum undique, et ſerre non pos- 
sum *, aliquando autem videns se maledictis sem- 
per, clamoribus et injuriis insectari : Heu mihi, in- 
quit, mea mater, utquid me genuisti virum, qui judi- 
cer et discernar omni terre ; Et quia ægrotantes 
bene consulentem, et juxta medicine disciplinam , 
audire contempserunt, Non proſui, inquit. Rur- 
susque quia illo spiritales pecunias commodante 
auditores accipere noluerunt, ut utilitatem conse - 
querentur, et ſructum ex his que acceperaut redu- 
derent, ait: Neque proſuit mii quisquam. 


3. Verum hec anticipans locutus sum priusquam 


D exponerem: Non proſui, neque proſuit mihi quis- 


quam. Duplex quippe scriptura est: nam in multis 
exemplaribus continetur : Non proſui, neque pro · 
ſuit mihi quisquam. In his vero quæ exemplaria ve- 
riora sunt, et cum Hebræis consonant, habetur : 
Nondebui, neque debuit mihi quisquam. Oportet igitur 
el id quod in usu est, atque in Ecclesiis legitur ex- 
ponere; et hoc quod in Hebræis codicibus invenitur 
inlactum non præierire. Prædicavit Jeremias man- 
data divina; nemo his que prædicantur attendit. 
Quamobrem quasi medicus libens ac promptus me- 
dicamina languentibus tribuit, et illis non secundum 


" Luc. v, 31. * Jerem. xx, 9, * Jerem. xv, 10. 
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tibus dicit : Non proſui, neque proſuit mihi quis- 
quam. Quodammodo enim beneficiom consequitur 
ipse qui curat, si fructum sui laboris in ægrotante 
conspiciat, et per letitiam mentis etiam ipse con 
Sequitur utilitatem, secundum illud quod dici- 
tur : Beatus qui loquitur in aures audientium. Hane 
igitur utilitatem quam consequitur magister ab au- 
Qitoribus suis, si proficiant audiendo, dum fructus 
ex salute eorum consequitur quodammodo: Jere- 
mias videns de Judzis non habere se, dicit : Non pro- 
ſuit 210 m quisquam. Si enim debet auditoribus 
prodesse quod loquor, auditores vero quæ dicuntur 
abjiciunt, et ego dico : Non proſui, neque proſuit 
milii quizquam; quia hane utilitatem non sum con- 
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dum in aures loquitur audientium. Potest autem et 
aliter intelligi. Quicunque discipulis precipit, iste 
si ingeniosos et audientis naturz habeat auditores, 
quanto plus precipit, tanto plus proſicit, illis inter- 
rogantibus, et de eo quod dicit sxpe quzrentibus, 
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qui sit sensus in dicto, qui ordo, quæ scripti voluntas. Unde econtrario ait: Non profui, neque 


1 roſuit mihi quisquam. 

4. Quia autem et alia nobis expositio residua est, 
propter exemplaria certiora in quibus continetur : 
Non debui, neque debuit mihi quisquam, et hune lo- 
cum consideremus. Qui omnibus omnia restituit, 
cui vectigal vectigal, cui timorem timorem, cui tri- 
butum tributum, cui honorem honorem *, et univer- 
sis omnia repræsentat, nulli debens aliquod offi 
cium, verbi gratia, honorans parentes ut parentes, 
ſratres ut ſratres, filios ut filios, episcopos ut epi- 
scopos, presbyteros ut presbyteros, diaconos ul 
diaconos, fideles ut lideles, catechumenos ut cate- 
chumenos; si omnia omnibus reddat, nulli debet 
ollicium. Si vero reddere debet et non reddit, non 
potest dicere : non debui; cum enim debuerit, non 
exs0lvit. Quod autem sequitur, non debuit milti 
quisquam, sic intelligendum est: ego quidem fœne- 
rari volui, et spiritaies p2cunias commodare , sed 
illi averterunt aures suas ab iis quæ dicebantur , 
neque voluerunt præbere se dociles, ut mihi debe- 
rent quæ audiebant. Ilcirco non debuit mihi quis- 
quam. Si quis enim voluerit sermones qui dicun - 
tur audire, debitor tit eorum, et quasi debitor etiam 
usuras reddere exigitur. Ex quo magis expedit au- 
ditoribus accipere disciplinæ verba cum ſœnore, et 
fieri debitores, quam non accipere, nec debere. Ac- 
cusantur. quippe tales, dicente propheta : Non de- 
buit mihi quisquam. 

. 5. Quod ait“: Heu mihi, mea mater, quare me 
genuisli virum qui judicer et discernar omni terre ? 
non sie existimo convenire aliis prophetis ut Jere- 
mie : multi siquidem prophetarum post aliquod 
epatium, primo mali, et jam post peccata couversi, 
prophetare cœperunt: Jeremias vero a puero sum- 
psit vaticinationis exordium. Et bujus rei possumus 
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Exel 8: xa dn Chyna dvayxala, a r y- 
Tlypxp2 T &xpi6torepa obrw;s Exovia, Oux de- 
Anoa, oòòè opel nos por obete, Bryn owpela x 
obrw;g Eyxov Td pntbv. 0 per rap aaow dxodifob; 
rac Egerdag, r ror pdpor, Ter pOpor , Tp To t- 


c Loc, ro rc log, rõ ror do, tor god, to thr 


Thy, Thy Twhy, xat nic: 72 xa0hxovra a c- 
Gobg, Og ph e v xabhxovia mp6; tLvas, cih 
gag tog yovel; ws yovel;, Ade οο w; a3zkpolg, vints 
ws vious, Emoxdnoug 5 Emoaxintoug, npeobvuttpous 
ws Tpe36uttpovs, 6:ax6voug tg Craxdvoug, Toros W; 
TIT9UG, XAT 00 pEvoug OG XATHNOvpEvOLG © EL mAvIA 
@rodidwat 7% xabhxovia, o ,,Es el & Oyet- 
ks ptv Norfdat xabnxov, od rterolnxe. &, o dH a 
Ae Oox opellnoa* Oycihuwy yap obx àxess- 
Cwxs. Nog ov Eimyh oper xa th, OLvfe wpeldnoe 
fot ov8ele; ꝭ rb uE TGA,, x 3:36var EGoult- 
(anv 74 Tv=vpartixi yphuata, of d antotrptyzovro amd 
Tov XeyoutEvwy, xato? mapetyov ab cob Gextixovg, dvd 
det. Arik to3ro 99x wpetinot wor obdt eig Tis 
yp Raped? a; & Meyopeva, iva tx Tod napabeye- 
o bpeirtrng yevmrat Ov Fxovgs, xat anainnth ws 
egeriktrng wv keyopdvuy tobg T6x0vg; BEAT 09v 
ac TovTo Labetv Thy axpoathv &md Tod MEyovtog Ao- 
Te Gpyypa, xal dels, N pn napabeyopevoy , 


wn: Laubdvovia, wn Gee. Os tv Exxihuact 


1p xt xa 7d, Ob opel nos por ov88 el. 

Id ẽ · Olo, cep, oc tra pe &rtrynoac drops 
Ouxalgueroy wal Elaxproueror &r xadon Th 71; 
o olpat tot; AMO obrwg &pubtcry mpophrats M- 
y=iv, ©; To TIepepia* of pty yap nohkot TW TpApn” 
dib, pete tas ypdvoug , pert thy xaxiav, perk 56 
auapriupate er,, npopyreverv HS 
Iepeuiag Bt tx ju npogytsvct. Kat £574 c 


\ 
—_— —_ TY _— 6a + AC 


A 9.4.5 Ms «a 


IN JEREMIAM HOMILIA XIV. 


410 


derypa SSν and tov yeypapptvuy. 'Hodtag ox A de Scripturis accipere teslimonium. Isaias non au- 


eau * HIpd rod ps xddoa &r xoulig, txlotayuaul 
ce. xal xpd tov oe tE8408ir &x utrpac, tyriaxd 
o apogheny elc zorn Tti0zwd ce. owt 
etnev © Vox &xlorapar da. ce, ori vearepor bro 
lh . bre eld thy npoprrelav avaysypapptvyy 
&v Th Tpognrelg avrov, elde, xal elnzv * Oli, rd- 
da &rw, 67, dxdbapra ei. in Exwr, r utoy lacy 
dxdbapra xen Ax e ar olxe, xal roy Bact- 
Aa Kipror Zubawl el8bor roig 6pblaluoic you * 
xalt dxeordin, prot, apòg d &r ror oepagply, aal 
Maro ror xt. l jou, val elaer: Bob dęn- 
pnxa rac droulac oov xal Tac duapriac cou, 
ac mas nprepov Enolnaoev. "Yotepoy od Ie 
&5:05 799 &yfou TIvebpartog Hontag, xat impophrevae. 
Kal &n' &\lip Td napanihotoy ebporg AV. AM obtog 
6 "Iepzpias, Et: ix onapyavuy to Hvelopart TO Tpo- 
onTXP x0Tan0ets, bx nalwy rpowphreves* dib Heye 
(v ve yap nrpwrov Ermyoupar) * Olpor &rw, uñ- 
rep, og Tira ye Extrynoar dr8pa B8ixailperor 
val 6:axproperoy er x60 1 THT; Tov mph h de 
dic Enebake q Temp A r, Gt Tavta Eeyev ob tp; 
Thy pytepa Thy cwpartixhy , AA mph; Thy phitpa 
Thy yevvuboay Tpophrag. Tis Bt yevt npophtas ; 
ij cop toy O "Eeyev o th, OI &4®, puntEp, 
tog viva pe Etexes, © col; Ta & thxva th; coplag 
xa EV d; Evayyz\ip avaytypanrat * Kal dxoortd- 
Ales ij ola ra rtxraatrng. Elpnrai obv, Ofor Z, 
ac rep Eph ooꝙla, wy viva is Etexcy ivipe Erxatopevoy; 
cg eint & rb, xi ele togodtov yeytvnuat, tva Sixatu- 
pat, lvaS.axpivwua dt to; hfyyoug, did cg Emmbh- 
Seig, dt thy S&:8acoxaklav npds ndviag tobg Ent. Th; 
Tn ; Eàv 6 "ſepzpiag tavra Mer. Ng v pe Etexes 
xd pa &:xa$6pevoy xat F5:axprvGutyoy nhoy Th yh; ob 
xe 8&:myhoacdar th, adoy TH The ob yapivndon th 
Yh Step, ,n "Ieozpir;. "H Brackuever Epoupey Td, 
*r adon 7h, 741, @vit tov, when Th "Ioudalz. O00 yap 
Ezdavey i npuphreia avon npopytebovyrog Tre elg 
riozy Thy thy. Mü rore 6 ws Ev Th &pyf} ve tou 
Kupioy tlwy 'Incov Xpiotod efprrat, obrws xat Ev- 
a 5poupey, En) Eonuerweduny ve Job TE- 


dend c ele Fon, xal gactlelag, Expitony, wal - 


zaruoxdarew, xai do. l. lber, xat olxoò cone, 
aa xaTapureveir* toute obx Enoinocey 6 Tepeptias. 


divit : Antequam le plasmarem in ulero, novi le, et 
antequam exires de vulva, sanclificavi te, et prophe- 
tam in genlibus posui le; neque ait: Nescio 
211 loqui, quia juvenis ego sum: sed visione siþi 
revelata ait “: Ve mihi misero, quoniam compun- 
clus sum, quia immunda labia habens in medio po- 
puli immunda labia habentis ego habito , et regem 
Dominum Sabaoth vidi oculis meis, et mis um est ad 
me unum de seraphim, et tetigit labia mea, et dizit: 
Ecce abstuli iniquitates luas, et peccata tua purgavi. 
Pristina igitur peccata purgata sunt, et dignus effe- 
clus Spiritu sancto Isaias prophetavit. De aliis quo- 
que similia si quæras, reperies. At non talis Jere- 
mias, ab ipsis enim cunabulis Spiritu sancto plenus 


B prophetare orsus est: propter quod alt (seeundum 


communem quippe sensum primum debemus ex- 
ponere): Heu mihi, mater, quare me genuisti virum 
qui judicer et discernar ab omni (terra? Quidam au- 
tem hunc locum interpretans, ait prophetam non ad 
matrem corporalem hzc locutum fuisse, sed ad eam 
quz generet prophetas: nec aliain esse matrem 
prophetarum, nisi sapientiam Dei, ad quam ait: 
Hen mihi, maler mea : quasi dicat : cur me genui- 
sli, o sapientia ? Filios vero sapientiæ et alibi legi- 
mus, Scriptura dicente : Emittit sapientia filios 
$u0s, Heu mihi, inquit, mater mea sapientia: quasi 
dicat : cur me genuisti virum qui judicer? Quis 
ego sum qui in hoc natus sum, ut judicer atque 
discernar propter increpationes, propter correptio- 


GC nem, propier magisterium, dum corrigere nitor ha- 


bitantes super terram? Si Jeremias dicit: Cur me 
genuisti virum qui judicer, et discernar omni terre? 
Non possumus exponere quid sit, omni terre; neque 
enim ab omni terra dijudicatur Jeremias, nisi forte 
violenter Scripturam trahentes dicamus, positum - 
esse, omni terre, pro omni Judza. Necdum quippe 
prophetia ejus illo tempore in universam terram 
perveuerat: nisi forte, siculi et in aliis multis locis 
ostendimus, Jeremiam pro Domino nostro Jesu Chri- 
sto positum, sic et in presenti loco interpretemur. 
Adnolavimus in principio hujus libri dictum ** : 
Prophetam in gentibus posui te, regna eradicare, 
el zubvertere, ei disperdere, et diſicare, et plantare. 


Inoovg d Xros dg the Te 4papriag pacneiag p Porro Jeremias ista non fecit, sed Dominus meus 
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* Jer. 1, 5, 6. * Isa. v1, 5, 6, 7. 


jesus, qui eradicavit regna peccati, et zdificatione 
nequitiz subversa, fecit in animabus nostris justi- 
tiam veritatemque regnare. Quomodo igitur magis 
illa conveniunt Christo quam Jeremiæ, sic, arbitror, 
et alia plura, et bc que nunc dicuntur ad Dominum 
sunt referenda. 

6. Et primo quidem videndum est an possit id 
quod incongruum et blasphewum videtur esse Si 
referatur ad Dominum , id est: Hen miki, maler, 
Salvator noster dicere 212 miserans alios. Ad 
quod probandum exhibenda sunt tesLimonia , que 
maniſeste nulli alii apta sint nisi Salvatori : que- - - 
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modo videns Jerusalem fleverit super eam, quia di- A k 6 EU eM. br. Bav thy "Iepovoalhp Enn: 


xerit ® : Jerusalem, Jerusalem, que occidis prophe - 
tas, et lapidas eos qui ad te missi sunt, quoties vo- 
lui congregare filios tuos, et reliqua. Necnon et illa 
qua manifeste a Salvatore dicuntur : Heu miki 
quoniam ſactus sum sicut qui colligit stipulam in 
messe, et sicut racemos in vindemia, cum non 8uper- 
tit botrus ad manducandum uve primitiva. Heu mihi 
anima, quia periit reverens a terra, el qui corrigat 
inter homines non est. Omnes in sanguine judican- 
tur. Venit enim ut meteret fructus, et quasi stipula 
in segete reperta propter plurimos peccatores, ait: 
Heu mihi quoniam ſactus sum sicut qui colligit 30i- 
pulam in messe. Venit vindemiare botros uvæ in 
hominibus, et in messe sceleribus inventis, dicit : 
Et 8icut racemos in vindemia, cum non 8upersit bo- 
trus uve ad manducandum primitiva. In alio quoque 
loco similia bis ad, Patrem loquitur dicens : Que 
utilitas in sanguine meo, dum descendo in corru- 
ptionem ? Quid tantopere hominibus proſui, qui nec 
in sanguine meo, quem fudi pro eorum salute, pro- 
fecerunt ? Quz utilitas in sanguine meo, dum de- 
scendo de ccelis, dum venio in terram, dum contu- 
meliis affector, dum porto corpus humanum? Quid 
his omnibus dignum inter homines perpetratum 
est? Que utilitas in senguine meo, dum descendo in 
corruptionem ? Nunquid confitebitur tibi pulvis, aut 
annuntiabit veritatem tuam ? Tale ergo est quod in 
Jeremia dicitur : Heu mihi, mater mea, quare me 
genuisti virum ? Non juxta quod Deus Salvator est, 
dicit : Heu mihi, mater; sed juxta id quod homo 
est, sicut in alio propheta: Heu mihi, inquit **, anima 
mea, quia reverens periit a terra. Anima autem ho- 
minis est quæ conturbatur, et tristis est usque ad 
mortem, non Verbum quod erat a principio apud 
Deum, quod nunquam meœret, nunquam turbatum 
est, nunquam dixit: Heu mihi. Neque enim Ver- 
bum sustinet mortem, sed homo qui istos patitur 
aſſectus, ut sæpe exposuimus. 


7. Quare me genuisti virum qui judicer ei discer- 
nar omni terre? Si consideres utique martyres con- 
demnatos, et de singulis Ecclesiis exhibitos ad tri- 
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condemnetur. lpse enim est qui in perhibentibus 
divinitati testimonium judicatur : et hoc fideliter 
213 suscipies, quia non te dixerit esse in carcere, 
cum fueris in carcerc ; non te esurire, cum esurie- 
ris ; non te sitire, sed semetipsum. In carcere , in- 


quit , ſuizet venis/is ad me; esurivi, el dedistis mii 


manducare ; silivi, et potastis me. Iiaque si conde- 
mnatur etiam Christianus, non pro alia tamen re, 
neque pro sceleribus suis, sed pro hoc tantum quod 
Christianus est, Christus est qui condemnatur, ex 
quo eflicitur ut in omni terra condemnetur Jesus, 
quotiescunque is addicitur, qui pro eo condemnatur. 
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Odxody xiv Bnx4;nrai Xptoriavds, ob bt” A Tt, 00 
deck Tag iblag &papriag, 4." 871 Xptoriaves dort, 
X pier tortv 6 dοπννN½%ο EVN can od th th 
. Xęiotòg "Imaodg · xl 60&xtg ovv X protia- 


e Mich. vu, 2. Math. XXV, 36. 
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z robrwy Tov Cixaotnplwy* (Meas pepe cuvxopay- 
cetodai Xprotiavdy & nept Tivog Eyxakovuevoy, xat 
code Xpiords &dixws SErxdterat. Ac rlra ue Freue 
dr&pa Satlueroy xul Eaxpiroueroy & amdon 
trñ 7ñ. | 

Katt Ert & obtwg vohoets, nw; Sixd;orar xat & a- 
ple vat tv cn th. yh. Tis od dN (1) vd Xpt- 
S An; Tis tov EO vav , x&v Ag obx Es- 
tage abr Tig ob Meyer Tov 'Toubaluy t& ce Xpt- 
oTiavoy; Tis Tov *EMfvwv; Tis Tov gnocdpwy ; 
Tis tov IBwrtov; Havraxod 'Incovg Crixdferar N 
xplvera * xat by" wy ty xatadixdterat, bp" & d 
od xaradix&Cerat. EAV ye ph vatadixdtnrat, rapd- 
Se vg yiverat * avolyers avrp Tag Oupiag, elotp- 


IN JEREMIAM HOMILIA XIV. | 
ud; Steder, Xprotds Eomtv 6 Erxatdpeves ob jpbvov A Non solum autem apud judices saculi, et tribuna- 


41s 


lium potestates Christus addicitur, sed etiam $i ca- 
lumniam Christianus ab aliquo patiatur, et provo- 
cetur ad litem, tune quoque justus dijudicatur in- 
juste. Quasi quem me genuis!ti virum qui judicer, et 
discernar omni lerræ. |; 

8. Possumus et aliter intelligere quomodo Jesus 
condemnetur et dijudicetur in omni terra. Quis im- 
proborum non condemnat Christianam religionem ? 
Quis gentilium saltem transitorie non excutit eam? 
Quis Judzorum non de Christianis loquitur? Quis 
de philosophis ? Quis de imperitis ? Ubique Christus 
condemnatur atque discernitur : et ab aliis quidem 
condemnatur, ab aliis non condemnatur. Si autem 
non condemnatur, excipietur; aperies ei ostium, et 


vera pe o moteberg ele avtdy (2) tav & ph ; ingredietur ad te; credis in eum, vescetur tecum. 


napadttn ce Xprotiaviojpor dxotwy , obity £\ko 
n<nolnxag f xatedixacag thy Thooby heud6pevoy, 
be Tmavhoavia tolg av) pwnovg, ws ox ahnbevovia, 
Zick vod ph nem oteuxtvat TH A þ Eibaoxet. O 
rlya js Erexec dvòpa Omaldueroy xal Ewaxpiyo- 
pevor &r xdon Th ; Oct pty TQeov &movober, 
xaraZix&Tovuorv avtbv © 550, dt oe 4notobory, Anne 
@ppi64kovs. np) abtov, Sraxpivoytat ce pd avtod. 460 
n&oye 6 'Inoovg t avOpwnots, Ent (Io. ond) ty tov 
anrlotwv xatabixd;etat, ond d& brbvywy braxplverat. 
'Eav poptoys Thy elxdva tol Entoupaviov &nobtueve; 
Thv eixdva tov yotxod, ox el yh xatadixd;ouca ab- 
dy, 0082 el yh dd i xaradix&Cerar* obxtrt yh eln; 
Caxplvouca avtdv. 

' H loxve pou 8E8litey &y Toig HATAPWUEYOLC 
js. 0 *Ardorolo; Eyer cep Tod Trios, Ort 
toravpwbn £5 aodevelag. Kat 6 npoghrys e napa- 
c Tourorg Meyet &y To: Kvpis, rig Exlotevos 
Tn dæoñj nuar ; xat d Bpaxliawr Kuplov tive dæs- 
xalvp0n; 'Arnrrellaper erartloy avrov Oc Xa 
do, oc Pita & A Erforn (3). Flöhe avroy, 
xal oM exe edo, ov88 xd. l. log d.. id to edo 
abr dr tho, &xleizoy napt tobe vlobę ror dy- 
Hob . "ArOpwnrcc, „ any or, xat & adν]·, 
ral elò g gpeir uu. laxlar, Gre datotpaxra to 
apdœmuaoy abroũ dæò driulac, hriudo0n, xal ox 
 Eldoplobn. Obrog rac droulac nud gp, xal 
xepl tuor 6Eurarar xal nueic Elofioduela ab- 
roy elvai & novo, val d xn} xalt & xaxoce. 
Abròę 82 &rpavuariodn & rac droulac ud. 
Hardela elptiync nu i avror* rõ uolunt ab- 
roũ ijusĩc ldonus v. Obxouy avelabe thy aobEveray 
Tov &paprnpdatruy hav, xat tpdpecey hudg, al 
Hades np; robe xarapwptvoug avtdy, xat f loxbg 
abrov tfehurev and Twv xatapwptvuy &n obpavay 
xatabalvoviog. "Apa yep avelabe thy Tod Goukou 


* I Cor. xv, 49. ** Jerem. xv, 10. 


(1) Tic od &ixatzi. Legebat Hieronymus: wi; 
od Saget. 

(Y Moreveic eig avroy. Hieronymus: Credis 
in Deum, vescetur lecum. Postrema hzc desideran- 
tur in codice Scoraliensi. 'Avz{0era quippe sunt. 
'Eav ph xatadix4Fn72t, napatixtog yiverat * avolyets 


** Isa. L111, 4, 2et seg. 


Si vero de religione audiens Christiana non ceperis 
eam, nihil aliud facies quam condemnabis Jesum, 
ut mendacem, ut seductorem in errorem mundum 
trahentem. Quasi quem me genuisti virum qui judi- 
cer et discernar omni terre. Quicunque penitus ei 
non credunt, condemnant illum. Qui autem eredunt, 
et adhuc ambigunt, dijudicant illum. Duo igitur 
apud homines Christus perpetitur : ab incredulis 
condemnatur ; ab ambigentibus discernitur. Si por- 
tas imaginem ccelestis deposita imagine terreni “, 
non es terra condemnans eum, neque in terra tua 
judicatur alque discernitur. ' 


C 9. Virtus mea deſecit in his qui maledicunt mihi %. 


Apostolus loquitur de Salvatore nostro, quia cruci- 
fixus ex infirmitate sit. Cui prophetes similia te- 
statur dicens “: Domine, quis credidit auditui no- 
stro, et brackium tuum cui revelatum est! Annun- 
tiabitur coram eo 8icut inſans, sicut radix in terra 
sitienti. Non est species ei neque gloria; vidimus eum 
et non habebat speciem neque ſormam, sed species 
ejus inhonorata, et deſiciens circa filios hominum. 
Homo in plaga et dolore, QI & sciens ſerre infirmi- 

tatem, quia aversa est ſacies ejus, depretiatus est 
nec computatus, Hic peccata nostra ſert, et pro no- 
bis dolet ; et nos exis(imavimus in doloribus eum esse, 
et in plaga et in vexatione. Ipse autem vulneratus, 
el inſirmatus est propter iniquitates nostrus. Doctrina 
pacis nostrœ super eum: livore ejus sanali gumus. 
lgitur suscepit infirmitates peccatorum nostrorum, 
et portavit nos, et venit ad eos qui maledicebant 
sibi, et virtus ejus defecit ab eis qui maledicebant 
e cœlestibus descendentem. Simul enim et assum- 
psit servi formam ; Verbum caro factum exinanivit 
se, et juxta Apostolum dicentem “: Exinanivit 46. 


* Philipp. n, 7. 


abr tag Oupidag, clofpyerat UU of © muateberg 
lc avt6v, deest aviiderov, nempe, vesceſur lecum. 

(3) Post 8:4woy codex quem secutus est Hiero- 
nymus, habebat: obx korty e abr, od 8663. 
Efdopev, etc. | 
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insam ſormam 8ervi accipiens, nune quoque loqui- A popyhy, xal taurdy txtvorcey, bg 6 'Andornicg elney, 


tur: Virtus mea deſecit in iis qui maledicunt mihi. 


10. Videamus autem, ipso nobis sensum tribuente, 
si ex hoc sermone possimus et aliud quid maniſe- 
Stius ab eis que dicta sunt dicere: Erat luz vera 
que illumina! omnem hominem venienlem in hunc 


mundum . Lux vera Filius Dei, quz illuminat om- 


nem hominem venieutem in hunc mundum. Quicun- 
que rationalis est, vere lucis eflicitur. 
Rationalis autem est omuis homo. Cum igitur om- 
nes hom ines rationales sint, in quibusdam virtus 
rationalis augetur, in quibusdam minnitur. Si vide- 
ris animam vitiis plenam, et perturbationibus ser- 
vientem, videbis quomodo virtus Verbi deficiat in 
ea: si videris sanctam et justam, videbis quod per 
singulos dies virtus Dei proficiat et crescat in ea: 
et hoc quod scribitur de Jesu apiabis ei. Neque 
tantummodo Jesus proficiebat sapientia, et tale, et 
gratia apud Deum et homines ; verum et in singu- 
lis profectum sapientiæ, et wtatis, et gratiæ reci- 
pientibus, proficit Jesus sapientia, ætate, et gratia 
apud Deum et homines. Sermo ergo Filius Dei qui 
erat Deos Verbum, qui habitat in dicente: Hen 
mihi, mater mea, et reliqua juxta naturam majesta- 
tis sue loquitur : Virtus mea deſecit in maledicen- 
iibus mihi. Si quis maledixerit Verbo, statim reci- 
pit vicem, et tormenta perpetitur. Virtus quippe Jesu 
defecit in eo cum ratio minuitur. Si quis econtra- 


' £o71 dg &vOpwnog. 


drt, *Exbrwoer tavroy popghy Govlou labor. 
'EEtMizev od, nov, j loxog pou &r coc xar- 
apwperorg is. 

' "Iwpevy el, avrod 8:85vrog Tod AGyou , Buvdapela 
xa) AMO oaptorepdv tt naph th elpnptva elxetv el; 
76* N lou pou bEEhixer &Y Toig KUTUPWpErOre 
448. Hy r gag rd dandy 6 gwrit xdrra 
drOpwxoy Epyoperor elg Toy xdopor. Kal 8c tort 
Xoyixds pertye: Tod Wnbivoy pwrdg, AND 86 
Te voũy (1) perteydviwy A 
naviuv αοοονοl)⁰ο⁰ᷓ, tv Tie u i loybs vod - 
you NbeNe, tv tio) Tt Exdefne:, EAV && org xi 
ena xat 4paprutdy, ber xe thy lo voο AGyou 
Erie {nougcay © tav && Ing buyhvy &yiav xa Eixatay, 


B ber thy lo To AGyou 6onputpar xapropopotcay* 


xa 7d elpnptvov rept 'Inaod Epappoor voc Erxatorg, 
Ob ya&p xa tauthy wdvoy 6 I xpoexonteyr by 
rñ oople, xal MA, val xdpiri raps Bep x 
dpi ο% . Atyer obv 6 Abyog 6 Vids cod Geοοο Gy 
ty TG etndvt.* Oluor r, pntep, xat T Cd, bt 
'H lou pou . liter d rig KATApPWpEYOLC ME. 
"Og &v xatapdonytat Th AGH, obrog c, e Ah 
vet ch x6acv Ent To xatapazactat th Adyy, Ent 
76 ptutacdai th S Uαννανji 'lmoov. H yap lobe 
Tod 'Inood Exheiner tv TH Totouty , xat ob Lott 
labs · A6 ο Ev abt * bg Nd Ex Tov Evavtlou, v 
ebene 'Incobv, xat napabetn abtdy, ij le ud 
dvar n&oyer. Þ (Io. ob) ntnovdey ty vote xatapw- 
pEvorg abtdy eg yap Exel Efehimey Ev roc xatapew- 


rio benedixerit et receperit Jesum, virtus ejus di- C ptvorg, obrws Evrai0a abter tv tolg ebloyobar. 


versa quam est in maledicentibus ei passa perpetitur ; 


nedicentibus crescit. 

14. Fiat, Domine, dirigentibus eis, si non astiti 
tibi in tempore malorum eorum . Quid est hoc quod 
dicitur: Fiat, Domine, qui potest, ex ipso sermone 
consideret. His ipsis, Domine, dirigentibus, qui ma- 
ledicebant mihi, virtus quæ deficiebat in eis, fiat in 
eis cum ad pœnitentiam conversi post maledicia 
215 quibus me persequebantur ambulare cœperint 
reclam viam. Fiat, Domine, dirigentibus eis, si non 
astiti tibi. Reddit rationem quare iis qui maledice- 
bant sibi postulat directionem atque virtutem di- 
cens: Si non astili tibi in tempore malorum eorum. 
Astitit Patri propitiatio pro peccatis nostris “, et 
deprecatus est eum in tempore malorum nostrorum: 
neque enim astitit post tempus alllictionis nostræ, 
sed cum adhue peccatores essemus, Jesus Christus 
pro nobis mortuus est. Si non astiti tibi in iempore 
malorum eorum, et in tempore tribulalionis eorum, 
exsurgat inimicus : ego astiti tibi pro eis. Quis autem 
est inimicus noster, nisi Zabulus, qui tribulabat 
nos, et jugo servitulis premebat? adversum quem 
astitit Patri Salvator, et de captivitate nos liberans 


Joan. 1, 9. © Luc. u, 52. 


(1) To roy. Lege, TOV ov. 


5 Jerem. xv, 11. 


ut enim in maledicentibus defecerat, sic in be- 


Terotro, Kvpte, narevburdriav abròy, 8 wh 
xaptorny Tor & mp /ᷓ Tor xaxorv avrov. Ti, 76- 
yorro, Tipi; O Buvapeveg ag" Eautou ouvayayetw 
Th dotob toy td, UEvorto, Acanota Kypre, xa teu 
c a , YEvorto ifyv; Exietnovan ty tolg xatape- 
pSvorg, Grav perk th zaxo; pe elnetv, tpanoo. thy 
eöbekav, xat abr Geyowaet, Toro, Afoxura, 
zareyhvrdrror avror, el uh xaptorhy oor. Elca 
Trxa:9doyetrat maps TOY XKAXONGYOUVTWY aLtdy A 
El uh zaptorny oo. & #APQ TOY XAXaOY abròv. 
Hapetaty to Harl, ihacud; Ov cep tov &papriov 
hav, xat Tapexdiecs np! avtwy V abr Th xa: 
TW X2XOv / v AN bvtwy v &paprunov huov, 
X ptotd; ödp huov &ntdavey. El uh xaptotrny 00 


D er zaipp ror xaxor avrar, i xape ror BAlewr 


abr elę dradd xpde ror &x0pov (2)* x &r to 
xawy rij 0Myewe abr, hot, rhe æpò ror 
Ex0por e mraptorny oor vatp avroy. Tis & 6 
E&x0pdc, I & dvriidixog huov Bikbokog, 86 EUA 
ij hdg; Kal aapt; ty TO xa m the ExBpag Exefvou The 
xk Toy avipwnuv napeorn To Natph 6 Luhe 


51 J Joan. n, 2. 


(27 Ele Graf apde ror Exper. * ſorlasse Hieronymus tZav4rra thy . 
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hpGOv, xa? t3:hbn nep\ whe hpertpas alxpakudias, A reddidit libertati. Hzc prophetice Dominus dixerit. 
d Mrpwlopey, xa, puolapsy 4nd tov tx0Oporv. Polest autem et propheta eadem dixisse pou populo, 
Taba pv 6 Zwrhp I 6 Tpophrns clonxirw. Kat rap et in tempore malurum eorum. 

6 apo fn db va cai ⁊ cotaũ ra eln. x NM, 
cep Tov Aaov Ev cqᷓ Xatpe TOY XAxOv abtwY. 


Ei touT2tg tf &noxpiverar 6 Ozds mpg Thy Aa 
SV xaTyyopn0tvia ond ro npophrov f Ond tov 
Xęietoũõ; xal tavra Myer mpg abt Zienpor xal 


12. Super quem respondit Deus, et loquitur' ad 
populum, qui a Salvatore sive propheta ſuerat ac- 
cusalus, dicens *: Ferrum et opertorium @reum 


cpi. laio yalxony N lou oov. Exknpe, dv virtus tua. Dura, indomabilis, que molliri non 
botog, obx Ehavvoptvy, ofov Tpyzixh Tt; xa). $.a1pouge quærit, quæ vix producatur. Ferrum et opertorium 
h toyvg cov, ob En” ayaby oog logs. Kal noav- ereum virtus tua, id est secans et dividens, et 
obe oov elg axporophy 860w, dvrillayua d bene composita disturbans, maledicta virtus. Di- 
xdoac (1) rag dyapriag vov. Tivag Onoaupovs vitias tuas et thesauros tuos in depredationem dabo 
to apapraviviwy Sibwory gig Tpovophy 6 Beds, xat gratis. Concedit Deus et dat eos commutationem 
d ld tuo avrovg avidahayua Sic nacag 7h; Epapriag Propler omnia peccata eorum. Utrumne hos quos 


avtov ; Ietepbv note tobg Ent Ne Onoaupttoutvers 
abrotg; Exagtog yap tov avipwnuy Oncaupliict el 
pv pans tory, Ent Yig el & Gotelog, & obpava, 
g SGG and rod Evbayyzifov. "H Iyer tO 
Ja Exetve, bt, Memo Stk T4 &paprhuart cov vo 
On gau cov Er86var elg mpovophy. H & ele tov 


On oaupov "Iepeutiac, Age Onoauphs Hoatag: On- 


gavph; gv xat Mwohg. Toitoug v Onoaupobs H- 
bed 6 Gebe &n' Exefvov Tod Laod* xa d Xprorov 
elndvroge 'Apbthoeras dip” vauwy 1 Baoileia row 
8800, xal Sodoerat Ever RowOrtTt Trobe XApROVC 
abrijc, xat Ewxey . Awaw ov di Tas Aha g- 
Tiag cov ve Bnoavpos gov el; mpovophy* xat Elwxe 


B sibi in terra thesaurizaverint? unusquisque enim 


hominum thesaurizat sibi; si est peccator, in terra; 
si justus, in ccelo, ut nos docuit Evangelium. Aut 
quod dicit, istiusmodi est: ecce unus thesaurus 
Jeremias. alius thesaurus est Isaias ; thesaurus eral 
et Moyses, et reliqui, Hos thesauros abstulit Deus 
a populo, et per Christum qui dixit ; Auſeretur a 

vobis regnum Dei, et dabitur genti ſacienti ſructus 
ejus , largitus est nobis. Dabo ergo propier pec- 
cata tua thesauros tuos in deprædationem. Dedit 
nobis thesauros illius populi Dominus, quia primum 
illis credita sunt eloquia Dei, et nobis deinceps at- 
tributa. Idque quod scriptum est: 


robe Oncavpolg v had Exefvou uv npatoy yape vobis regnum Dei, et dabitur genti ſacienti ſructus 


txetvor Se T4 N. tob Oeod* e per” 
Exefvoug huet;. ENO ee, &pbtvrwy TWwv u- 


uu Tod Bcod &n' Exifvey xat FobEviwy huly. Kai. 


Mrohev vb, Apnoerar dg" vuar 1 ge row 
Seo, h Solhoera BYE. NOWOUYTL robe HAPROVE 
abwnc, cia ond Tov Ewrhpos, xat nennpwobarr 
oby 67: een an” avrwv ij Tah dA voy obx- 
ert (2) Exovor Tdv v6uov xat tovg TpophraQ, voũ wh 
dewpelv Thy iv abtol; vouy* Exouct yap T RIAL. 
A nos; Hen àx' abtwy i Bacela rob ,h; 'O 
vod Tov Tpagov He à n' abtwy* obxert oc 
deiyrnote cap avrtol; voprxh i npopyttxh, A elatv 
avayivwoxovreg, val ph voouvteg © nenhhpwrat yap 
A Thy Xptorod Enidypulay 76 Elxoy r; lap 
&xelvo Axon dxovoere, æal ob uh ovrnrte, xal 


ejus, asseruimus jam esse completum. Non 

Scripiura ab eis ablata sit: habent quippe 216 l- 
gem et prophetas, habent volumina divinarum lit- 
terarum; sed quod non intelligant ea. Atque ita re- 
guum Dei ablatum est ab eis, dum Scripture sensus 
auſertur. Cessavit apud eos legis et prophetarum 
interprelatio : legunt omnia et non intelliguut. 
Expleta est illa post adventum Domini prophetia : 
Dic populo huic : Auditione audietis, et non intel- 
ligetis, et cernentes videbitis, et non scietis, 'incras- 
salum est enim cor populi hujus . Necnon et illud 
quod ab Isaia dicitur ** :; Auſeret Dominus a Judea 
et ab Jerusalem validum et validam , gigantem et 
hominem bellatorem, et judicem, prophetam, et ar- 
bitrum, archilectum, el sapientem auditorem. He 


Babnovrec Bbyere, wal ov h lonts · i æaguron D omnia abstulit ab illis Deus, et nobis qui ex genti- 


Yap ij zxap8ia tov laon tovrov* nenhhpwrat v 
Td elpnptvov ö d tov *Hoatou, drt, Age. ler Rupioę 
dad rij Jovòdalag xa dxd Thc Tepovoalhyu 
loxvorra xa loxvouoay, iat wal xoleju- 
orhy druphaor, Eacthy wat xpoghtTny, ul 
oroxacthy, xal oogey dpxittxtora, xal curs- 
ror dxpoarty. Tavra nevia dee 6 Od; an' 
txe lu] xat Elwxey Ebayythov hutv tolg and THY 
tv tavra d Td, Kal robe Onoavpore Cov ei 
Xporounry Soow, dvtdlilarua Outs dug TAC 


en Jerem. xv, 12. * ibid. 13. 


 Jerem. xv, 13 


050 Avrdharha si Thong, et cætera usque 3 
£p6v 7072 in interpretatione Hieronymi deside- 


e Mah. XII, 45. 


bus sumus, si tamen accipere voluerimus, tradidit. 
Et thesauros iuos in depredationem dabo, commuta- 
tionem propter omnia peccata tua in omnibus finibus 
tuis *. Quod dicit tale est. Ista omnia peceala tua, 
que in universos fines provenerunt, tibi reddita 
sunt. Nullus quippe ſinis illius est populi, qui non 
peceatis ejus repletus sit: nec poterat non omnis 
ejus ſinis peccalis repleri, qui, quantum in eo fuit, 
interſecit justitiam , si est Christus justitia; inter- 
fecit sapientiam , si est Christus sapientia; inter- 


2 Iga. vi, 9; Malth. II, 14. Isa. ur, 1, 2 


rantur 
(2) babe. Legebat Hieronymus Ext. 


Auſeretur a 
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fecit veritatem, si est Christus veritas. Unde pro- A duapriac cou, wal d xiv: role dploric Gov" Goel 
pter crudeles contra Filium Dei acelamationes hac Exye ic ra; &papriag cov, ths Ent cd mh Gptd 
omnia perdiderunt. Surgens Dominus meus Jesus oov Eybaxulag* obity yap Bprov Exeivoy to 00 


Christus non apparuit ultra interfectoribus suis, 
sed tantum credentibus sibi ex mortuis victor osten- 
Sus est. 


torr, 8 &papriag ob nenlhpwrat. Kat ning dv 
Gptov avtwy obx EME &papriag nhnpourobar En | 
avrol;, Td 5oov En attols dnoxtewydviwy Bxatot- 


vyyv, el Xprotds Srtxatootvy Gnoxtervdeviuwy thy coplav, el X ptotd; copla * &noxtervdaviuy Mfbetav, el 
Xptords à Het. Ack yap tob xatadebixaxtvar kN Oavdty thy Yidv vob Geob, tabra ndvra 4ntbakovs 
x anwaeoav. Kat àvacrdg pou 6 Kuprog "Inoodg kx vexpay, ox. tpavn tols &noxtefvacry avtdy: 
ob Tap Exopev Ev th loropig, dci Epdvn tols &noxtelvacry ab, AM pbvorg tolg moteVouory dyn 


avacta; à d vexpoy. 

13. Et dabo te in servilutem ini micis tuis, in 
terram quam nesciebas . Servivit populus Judæo- 
rum inimicis suis, et dispersus est in terram quam 
ignorabat. Quoniam ignis accensus est in ira mea, 
super vos ardebit . Post ista quæ exposuimus, et 
comminationis verba ad populum, ille qui superius 


Kal æxaraòov. lo o & di toig ExOpoig Tov 
&r Th 7h ñ o dei. Karadebolhwrat 6 ads 
Txetvog tv tolg txOpots, xat Ir, tv th yh, i o 
fide... "Ore æũp txxtxavrac bx roõ Ovuon pou, to 


vu ãc xav0thoera. Meth tavra xa coe oyoug TOv 


are uv Tov elpnptvwy mph; Thy Maby avwrtpw eb- 


oraverat, complet orationem, et prioribus quæ se- B E4yevoc, ovurnpot thy ebyhy, xat, £6 dxarra, 


quuntur adjuangit : Tu cognovisti, Domine , memor 
esto mei, et visila me: innocentem me ſac a perse- 
quentibus me non in patientia . Et prophetes po- 
test hoc dicere, persecutionem passus ab his quos 
increpabat, qui veritatem audire nolebant, inimi- 
cus quippe eis factus est vera dicens. Potest autem 
et Salvator hc dicere, usque ad crucem persecu- 
tionem passus a populo, non in patientia. Quid est 
hoe quod ait: Non in patientia? hoe est, in patientia 


longanimis ſuisti semper huic populo delinquenti; 


sed per hoc etiam adversum me erexit iemeritatem 
217 suam, noli esse longanimis. Et revera non 
ſuit patiens Deus; si enim consideras tempora pas- 


sionis Dominicz, et ruinæ Jerusalem, quando sub- 0 


versa est. videbis quomodo non in patientia ahusus 


sit eis Deus. A quinto decimo quippe anno Tiberii 


Cesaris usque ad subversionem templi Dei (quia 
oportuerat modicum aliquid interesse temporis) in 
palientia dereliquit, propter eos qui per signa atque 
portenta apostolorum crediluri erant. 


not rot npoerpnptvor, ravra Ov Fry, Nüpie, 
lern pou, xal txaloxeyal ps xal dOOwrdy 
lis dæò Tar xarattwxerruy ps wh ele paxpobu- 
lav. Kal 6 tTpoghth; Meyetw tavra d] ee ond 
Tov teyyoptvey, pioobpeves Od toy Thy fe 
pH xwpouviwy* JU pe yap yErove rg &xovoucry 
@\nbeuwy abrolg. Tadra IN xat 6 Lwrhp. huov le- 
yerw, dog xa t8rwy0n ind v] Lach, al gnor Mh 
ele paxpoduulay. Ti tort th, M elc paxpobu- 
lar; 'Epaxpodupncag ac} Ent thy Aa Ent rote 
apaprhpacy* zel d tolg xar Th terokunutvog 
ph paxpoduphong. Kat be 6 Bedg ob Ha- 
0vpncev. 'Eav therdoys Tobg*ypdvoug rob de 
cal Th TmIWwaews Iepoucathn, xat xatracxayhs The » 
eg, xat T tperoy tyxatthimey 6 Ocdg Thy 
Lady txetvov, el thy Kprordy &ntxrtevay , bet, 
Tt obe els paxpodupiay Ett Exphoato TH lap* el & 
Oekelg, &xove, amd nevrexattexdtrov Etoug (1) Tr 
Gepiov Katoapog Ent thy xatacxagphy-tob vavy rea- 
oapdexovie xal d nenkhpwrat Emn* Ede yap öl 


Tiv& yodvoy ouvyywpnthvart , perdvorav, pakora Id coe miotevery pehoviags and tou Lack bx ru 


enpeluv, xat Toy Tepdtwy Toy Ecopevwy Und cd 

14. Scito quomodo accepi propier te opprobrium 
contemnentibus. sermones tuos ©. Potest fieri ut 
prophetes hoe dicat contemptus a populo peccatore 
super his qua przdicabat : ait quippe et alibi © : 
Complevi dies meos in irrisione. Opprobrium ergo 
patitur ab his qui sermones Dei audire contem- 


anootbAuwv. 


Iva, oc Elaboy æepl cov Ereibioudy va0 rar 
-aBerouyrtwy Tore IEyrouve Tov. "Eotiv 6 TmpogtiITG 
Mywv, xat Efouldevnutvos iq" olg Eleyev, Ond ch 
apaprutov aberovuevog* prot rap! Abròg Oere- 
Aeoa pvxrnpitcueroc. 'Qveidizero oy ù n cd abc= 
TouvIwy Tobe M6youg re Gt aro nakoupevous 


nunt, et deprecatur ut Dei habeat auxilium diceus “: D ö tov Ocov* xat ebyerar Ent T6 de., ut BonOn- 


Scito quomodo acceperim propter te opprobrium a 


5 Jerem. xv, 44. » ibid. © ibid. 43. * ibid. 


(1) Ax xerrexaSexdrov Erove, etc. Origenes 
lib. rv contra Cels. : pools amr rap Erty xat 80 
ela, ag" ob EotTaupwany 'Incouv, Yeyovevar Ent 
why Le 6pwy xadatpeorv. In eo præceptorem 
suum tem Alexandrinum secutus est, qui 
Stromat. lib. 1 sic habet: Ae ob & Enabev (K piog) 
dong The xaTactpoghs 'Iepoucakhu yivovrar Err, ack 
phves T. Hee nimirum fuit eorum ratio qui Chri- 
stum anno Tiberii xv passum crediderunt, et uno 
circiter anno prædicasse. Origenes lib. rv Nept dy- 
or, cap. 1, Christum ait anno et aliquot mensibus 


docuisse, et homil. 32 in Luc. : Juæta simplicem in- 


0Hvar dd vo Oeod Meywv, I'yabt, bc &labov rep? 
15. © Jer. xv, 13, 16. | 


telligentiam aiunt uno anno Saivatorem m Judea 
Evangelium predicasse, et hoc esze quod dicitur © 
predicare annum Domini acceptum, et diem retribu- 
tionis. At in annum xvi Tiberii mortem ejus con- 
fert Eusebius, cum post annos XL excisa docet Hie- 
rosolyma, Histor. lib. ui, cap. 7. Utraque opinio 
magnis sese aucioribus tuetur. Minime autem stare 
potest Phlegontis Tralliani sententia, quem in 
Olympiadibus, sive Chronicis, scripsisse refert Ori- 

enes, tract. 29 in Matth., a xv Tiberii anno 2d 

ierosolymitanam Akworv quadraginta annos inter- 
cessisse. Hur rius. 


6 Jer. XX, 7. 


- = WH: % 


421 IN JEREMIAM HOMILIA XIV. 


Tov oreiliopdy b, ror dberouytwy rob oro A contemnentibus sermones tuos. Consummavi eos. 


co. Zuyreleoor (1) avrove. Aeyitw tpophong * 
ane nd &ppbcet td, ZurreElevor avrove, Je- 
jzevov Ord v Lethpoge uff,, yap e cen. 
Thy "Iepougalhp xat T6 Lat, int tols ovubebnxdo. 
dE EmiGoulng tov Aaod Ent Tod Zwrhpog H/. Me rd 
rad ca avayxaltoy d Td none renovOevat tobs mpo- 
ophrtag t)eyyovras, xat toy Abyov ntpecbevovtas, xa 
Lakouving T4 TtpoItaoooueva ö rd v Geb, ö no- 
pzvhoat tTobg &xpoatrag hep mob Blov abtov, xat Tov 
tra) avtOv, xat The HuetEpag Npoatptceus, 
va xat& td Euvatdv hulv, et Ooh, peri Tov Tp 


' gntOv d ëοjꝙαuhev. O && Mm, Towbtdy Kort © Ih- 


Ang Ev tals ebyalt; Meyouey* Oct navi6xpatop, ch 
pepida hpav pert wwy rpopntOv Sg thy he 
iu pers Tov &Tootrdhwy TU X cov Bog, tva 
rope dhe x per' abvrod to) Xptorov, Tavra 8 
Aeyovres, ob alodav6peta tf evy6pedar duvayet yap 
rod papev* Ads huis nabely & nenov0acy ol 


pf Tg xat huls pron0hvar ws EpiohOnaay 


ol Tpophrar * M6youg TorobtOLG Bog, & olg hin- 
peda* 3g tooaurats neprorkoec neprrecety al; of 
&r6atoor. Th yap Leyerv* Ads por pepita pert tov 
Tpopntoy, wh nabdvia t& tov TrpopnhtOV, pre na- 
dev OC,, A8 Y tort. Th Me Adg por hel 
pets Twy &nootdhuv, ph era and Stabe ceοg 
Iaukov &rnbevovra etnety* Er xda Repiooo- 
rpg, e xXAnraic v epa. l. id re, i pvlaxaic 
XEPLOCOTEPWCE, EY Dardrorr nodddxic, xa Th ke, 


Prophetes polest hoc dicere, sed magis convenit 
Salvatori, cujus post passionem venit consumptio 
Jerusalem, interfectio populi Judzorum. Post hc 
quia multa passi sunt prophetz propter legatio- 
nem Verhi, et increpationes Dei quas ad populum 

proſerebant, oportet auditores paucis commoneri 
de vita eorum, atque promissis, et nostra volun- 
tate, ut juxta possibilitatem virium si volumus re- 
quiem consequi cum prophetis, etiam opera eorum 
facere nilamur. Quod autem loquor istiusmodi est: 
ſrequenter in oratione dicam : Deus omnipotens, da 
nobis partem cum prophetis , da cum apostolis 


Christi tui, tribue ut inveniamur ad vestigia Uni- 


geniti tui. Hzc loquentes non sentimus quæ peti- 
mus: re enim hoc dicimus : fac nos sie odio ha- 
beri, ut odio habiti sunt prophelz, et da nobis verba 
talia super que persecutionem patiamur : da in 
istas incidere calamiiates quas apostoli sustinue- 
runt. Dicere quippe, da mihi pariem cum prophe- 
tis, nolentem pati id quod 218 prophetz, omnium 
injuslissimum est. Dicere, da mihi partem cum 
apostolis, nolentem ex aſſectu Pauli vere loqui, 
in laboribus plurimum , in plagis abundanter, in 
carceribus supra modum , in mortibus s&pe , et 
reliqua omnia, est iniquissimum. Si itaque volu- 
mus requiescere cum prophetis, consideremus vitas 
prophetarum, quomodo ex eo quod increpabant- et 
arguebant delinquentes , judicati condemnatique 


T&viwy t abixwratov. Elnep oby Others pars cu C sunt, lapidati, 8ecti, in occisione gladii occubuerunt, 


Tpopytoy e, ö coe Blovg TOv mpophtoOv, 
dri kx vod ETxetv, Hat Tod EmmiuSv, Ex Tod Emt- 
Tho: v Eiixdtovro,Siexplyovio, xateiixdtovto. E. A.- 
8dodnoar, txplodnoar, txeipdolnoar, Er pory 
ua xai pa dxtburor” pi. loo &r pundwraig, &r 
al reloi EEppacty, vorepovuero, Hi dαανj.œhn, xa- 
xovyuerot, A Epnyulac xlavouerot, xal peo xal 
oaxnAlalow, æal raic Eaxaic The Thc. Ti oy N- 
paBoGov, el Ofwv Tts Cnnouy Thy Blov Tby Tpogntt- 
xdv, Tu, Emir oowy Thy Gpapravovia, Xaxc- 
doyelrai, utceftat, En:bovkevetat j; Wontp R Ent 
tod rtapdvrog Eder yeveolat toroutoy flg Thy Ex- 
xknofav vo Ozov. Katreyvwoln 6 Telva, öci xabe- 
T6uevo; Enoier cdde i rde · Eder TevGO Exxanoia- 
ouch Ex8:xlav, xat yeyove * menolnxeyv 6 EyxexEt 
proptvog Td Epyov Þ Eder abthy ne nom xevate NEpLep- 
Nerat Exiivog Mywy xaxOc Thy ExStxhoavia Thy 
@hberav (2). An' huels Tobro pdvoy nowpev, pH 
raptywuey t&g àxοοg̃ vlg Gta Th Exbeb.nobar N- 
out xaxog Thy Ex64)ovea, I thy oupngpov He- 
pevoy* xat yap GLAS theyyoptvng, xa Exiixias 
yeyevnutvns, of 0avpdoio. andotoho pupla dEprc6- 
evo. Si thy arhberav Meyouary EU ο e dode- 
velacc, e DEpect, wal drdyxatc, i Owrypolc, xu 
oreroxwplarc vxtp XKpiotov. Mevoy en por b6pr- 


11 Cor. x1, 23. ** Hebr. x1, 37. II Cor. xn, 10, 


(1) Legebat Hieronymus ouver&\ecoz, si sincera 
est ejus interpretatio. Forte autem in ea legendum : 
consumma pro consummavri. 


circumeuntes in melotis et in caprinis peilibus, in 
egestate, in tribulatione et miseria, in s0litudinibus 
errantes . Eo tempore quo erant syuagoge plu- 
rimæ in Israel, nihilominus illi in desertis, in mon- 
tibus , et speluncis, et cavernis petrarum latiia - 
bant. Quid ergo est? si quis vult imilari vitas pro- 
phetarum, increpet, arguaique peccatores, statim 
odium merebitur, slatim ei detrahetur, statim pa- 
tietur insidias. Quod etiam in Ecclesiis szxpe vide- 
mus accidere. Peccaverit quodlibet quispiam . is 
qui præsidet populo, et regit ecclesiasticam disci- 
plinam, ejicit eum de congregalione sanctorum il- 
lico; ille circuit civitatem, lacerat eum qui, quan- 
tum in se ſuit, Ecclesiam vindicavit. Ve-um nos 


D non præbeamus his aurem qui propter excommu- 


nicationem sui tam præpositos, quam omnem Ee- 
clesiæ conventum vesano ore dilacerant. Beati vero 
apostoh, omni admiratione digni, innumerabilibus 
propter veritatem injuriis affecti loquebantur : Pro- 
pterea complacebo mihi in infirmilatibus, in contume- 
liis, in necessitatibus, in persecutionibus et angustiis 
pro Christo. Hoc tantum laborare convenit, ut pro 
nulla alia re nisi pro Christo sustineamus contume- 
liam, et necessitatis causa sit Christus. Id optemus ut 
maledicta perpessi, pro veritate nos maledici sciamus, 


(2) 'A.41j08ay. Videtur Hieronymus legisse Ex- 
av. ä 
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qui cam deſendimus, et Seripturarum voluntate A Coptve eBtvar, ört ob &' W tr Spohn. I Bit 


omni eum fiducia eam predicamus. Igitur, quantum 
possumus, ad vitam prophetarum, et apostolorum 
conversationem imitandam nos extendamus, mo- 
leztias et pericula non vitantes. Athleta enim si dil- 
ficultalem certaminis fugerit, cum lætitia non coro- 
natur, et laudis gloriam non consequitur. 


Xptorbv, Ev Av f Ng yevouevov eldevari, Grt f on 
00; Tov &vayxaluy 6 XKprotds Eotrv. Elm pe ow 
Sopobhevov eld vat, ttt ij npdyacts th; Lotboplag obx 
Eovry n, J öri kx thy aktGetav, xat trpecbeiw 
brEp Tov yeYpappevuwy, Iva xt M6yov OBzob tdvia 


Tyra, xa) 6:4 rob Bhacpnupoupa:t Kat huts 


obv navreg, Gon dovapus, onevowpey Ent thy Bloy tpopraxdv, Ent thy Boy thy &noot2hiundv, thy dv px 
ph pevyovreg* inthe yap, iv poyn ©» The äbAHC g np, mh dd Tod oregdvoy ox &noherat. 


15. Et erit sermo tuus mihi in letitiam *. Non 


alt: Est, sed: Erit, siquidem in præsenti tempore 


carceres, exsilia, contumelias ac labores mihi tri- 
buit; sed horum omnium finis erit lætitia. Et erit 
sermo tuus mihi in letitiam, ei gaudium cordis mei, 
quia i-vocatum est nomen fuum super me, Domine 
Pater omnipolens . Etiamsi Christus hoc dicit, 
non abhorret ab intcllectu : nomen quippe Patris 
invocatum est super eum. Non sedi 219 in concilio 
ludentium . Si quando videbat prophetes non solli- 
eitorum concilium, sed ludentium , ſugiebat illud. 
Unde oportet nosse differentias conciliorum , solli- 
eiti, atque ludentis. Si hoe concilium nostrum sol- 
lieitum est, si omnia cum ecelesiastica diligentia 
quzrit, si sermo cum disciplina, si vita sollicita 
est, si negotia cum cautela, concilium est, non 
ludentium, sed sollicitorum. Si autem dereliquerit 
studium religionis, et vacaverit lusibus mundi istius 
qui veniunt a pravitate, fit concilium ludentium. 
Ait Haque prophetes : Non sedi in concilio luden- 
tium, sed timebam a ſacie manus tu. Cum duo mihi 
essent proposita, sedere in concilio ludentium, et of- 
ſendere majestatem tuam, aut certe surgere de eo, et 
ea ſacere quæ tibi placita erant, magis elegi surgere 


de congregatione lutentium, ut amicus tuus essem, 


quam contraria ſaciers, inter eos qui hoctes 3unt, 
computari. Non sedi in concilio ludentium, sed lime- 
bam a ſacie manus tu. Et Salvator noster non sedit 
in concilio ladentium, sed surrexisse se docens ait: 
Dimittetur vobis domus vestra deserta. Reliquit enim 
sermo Dei divinus concil um Judæorum, et aliud sibi 
concilium ex gentilyis congregavit. 


Kal Fra 6 Adroę Cov Euol glg evgpootyny. 
Oöx Fœrt voy, a Fra. tne yap tn mod wapbviog 
6 X6yog cov tha els pulaxas, els Cixag, ele  mpe- 
Ypara, ele &vognuias, els n6voug, GNNEA Td TE0G ToU- 
rv edppocvyn, Li. Kal rd ldyoc cov tuot ele 
&Ogpocroyny xal xapay xapElac pou, Gti &i 
xAnrac rd broud oov 8x Eu8, Rupie rartoxparcp. 
Kav Xpratds Ayn, 7h bvopa od Hatphs Enuxtxanzar 
tn" abr. Oö E£xd01ion EY ourefeply avror ra 
rr. El note Ewpaxe th auveSprov 6 TpophthG 
ob anoubagovruv, (Mg Tatoviwy, Egeuye hd O 
Td ovvayeobai, Hnep Eameuley Ent ouvaywyky N- 
towrwv. Nohoat os oby det Sragopav ouveI3piou na 
Cvtwy, xa anov3atoviwy. Th guveiptov touto Grou- 
$at6v bort, xal n&via not perk onovihG, xa onov- 
dds atfag* xa, ad dd eybpevos, cnoudh 6 A6 To, 
T70vGh 6 Blog, al ndviy tort th auve3prov ob N 
Sovruv, d)) & anoudatoviwy. "Utay d th uv p, 
xatakinmhy Thy onoudhy Thy Tept 74 avayxala, oyo- 
Magn tolg ratyviorg vod alnvos tourtou xat taryvics 
Tot; @nd yg xaxiag, yiverat ouveiprey nattdviev. 
no ody obroge Ons Exdbiwa &r ovyeEply gbr 
ac . d. l. eviabovuny &x0 xpoomrxov xeripce 
Cov. Abo tpoxttptvuy, fyouv xabtteotar tv ouveIply 
Tattbvtwy, VA oo! TH Ge npoox6nterv, xa co wh 
ap, , I t relpe oa &md ouve3piov tartbviwy, xa 
Totely ca & oor pikov HN eladury pakov avicra- 
oat amy ro ouveipiov naytbvirwv, xat cot pikog 


_ elvar, Hnep td Evavilov nov pg yeveodat tf 


paxapurntt cov. O ExdOicou &r ovrefply av- 
ror zaitdryror, dd. evlabovunr dò xpooonov 
xeipdę vouv. Kal 5. Ewrhp hpwv ox txaltocey tv 


ouveSply adrov tatdvrov, M anavtorn &n avrwv. Kat onpeidy tort Tod EyrytpOat why Ewihpa &nd 
ovveSplov nattdvrov, th elpnxevas abtdv* 'Aplerar ùh d olxoc oor Epnyog. Kataktorre yap 6 M6yo tov 
Secod Th "Joubaluv cuvt3ptov, xat M ouve3prov xat "Exxinofav Eaute wenofnxe thy &mnh Tov ed. 

46, Solus sedebam . Et ipse tantum sine expo- D. Kard drag txabryumv. Kat t& 61, pata ivrauda 


sitione sermo ædiſicat audientes. Quando est multi- 
tudo” peceantium, nec sustinet secum justum pie 
vivere, tunc indigens est fugere congregationem 
eorum, et imitari prophetam loquentem : Solus se- 
debam ; imitari etiam miserabiliter conquerentem : 
Yomine, prophetas tuos occiderunt, altaria suffode - 
yunk , et ego relictus sum solus, et querunt animam 
meam accipere illam . Si autem voluerimus sacra- 
uus aliquid accipere in eo quod dicitur : Solus se- 
debam, ſorsitan inveniemus dignam interpretatio- 
nem Spiritu sancto. Quando vitam multitudinis imi- 
tamur, nec conversatio nostra a populo melior, nec 
contempto judice Deo ab hominum malitiis se- 


 Jerem. xv, 16. © ibid. “ ibid. 17. 


70 Jer. xv, 17. 


oixodopet. "Orav thh9og i Epaprulav, xat ph g- 
pwort Thy Clxatov Brobvta * xat ws obdty &rondy tr 
gevyovra ouveiptoy The xaxlag prutoacdat thy el- 
Tz6vra , Kara puorac Exabthumy, piphoaclat xat thy 
AEyovia HA * Kvpee, robe rpogthtrac Cov das- 
xrerwrar, Ta 0voiaorhpth cov xarbrrayar, da 
v ct. lei om uorotaroc, xal trove: Thy woyxiy 
you abe avroic. Taxa &, xiv gaht p Eferd- 
ons 7d, Kara porac 8xabnuny, cvpharts tvs Eftov 
vod Baboug Tpophttxov. "Orav thy TOv ToLoV Bt 
uind, bore wh eV avaxcywpnxdita avtdy, x 
xpeltrova xat tfaiperoy mxpi tovg nohobg , ob. d- 
vapar Mrety, Kare prac sr, as * Mera 
71 jbid. 17. * Il Reg. x1x, 14. 
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W Eau ENA && & Blog pou yevnrar Evg- A paratur, non possumus dicere : Solus sedebam ; 


pipntog , doors pe Thnhuwxovroy yeveodat, wy N 
naparihooy val po T6 Hbet, mo Bly, tals pA 
Sao, th coply, thre Süvahat Mreiv, xapk th moves 
elvat coc WS, xa prtva piyptoacdal pe, md, Kart 
trac txabihunr. "Etzotv obv xat ph Evra ct 
Tpeabutepoy, xl wh bvie os tnicxonov, nds tv. 
Th xX rei tet pevoy, cler touto td, 
Kara udra; Exadiynr , woitov Cnhwont, al Blov 
avanabety, Gate einelv* Kare porac exulhuny , 
ori aixplac evexlhoony. El otevh xa te0ip pin 
ht 63d h @ndyoucn elg thy Cv, Set os mixplag 
urn, ty Tp Bly touty, ob See Cuvacat yh!- 
xoug &Toheavcat. H ob oldas, &i ij toprh gov perk 
ruxpidwy yiverar (1) ; Ora rap boprdtnc divpa , 
naiv, & xixpli&ar pdyeoas. Ti povletar 6 A 
Adr, Gtt 8er thy Eopratovra Th Oep NU¹⁰ in 
TUpidwy todferv, xatavonttov. Ta piv divpa & AN- 
yhoaro 6 'Andotokog , obx lot Eph , Epunvela, mh 
$& &x6ou0dov ths Eppnvelag avayxaily tors N 
RH Dο eva Th anootokixh Stmyhoet, = 'Anoro- 
og 74 cep Toy atupwy Stmyhoato kiywv * 'Eoprd- 
cus y wht A Cpn xalag, unde tbr Wyn xaxlac 
al xzornpluc , d. l. i & dfpors ellixpiriac xal 
&tnoelac. Atoy totiv &noboavar Thy AGyov Tept 
cd Tixpiiwy axonobwg tc T4 ECvpa eva ellixpr- 
viag xat anbeiag + Eyes & cihinxpivlay xat afbcay, 
xl NM , Ecovtal got, xal toblers pers NN p 
d &vpa The Elkixpriviag xat 4nbelag* ofoy Nat- 


og, störe Hobs c Afupa elliprvlag xml dn 


bslag, xal mxpitag gabe, -e mxpiiag Hobie M- 
ry · Exp vuar rtrora d. indem ù ui; mWG 
Txpidag Hoe e #0, aa pdx0p, xl &r dypu- 
xvilatc nolldxic, & Aye xal Oye, ywpls wy 
napextcbg, el tavra ox = Ae, pers mixpiuy; 
"Afuua pert nixpitwy ds. Kat ox etinev Atuvpa 
ner mixpiduy Ls, Ewg Eprnina0hte, worep Ent 
Tov dw extra Odyeo ds xal tur tnoonoeooe. 
'0 npoghrns nporenttelver Miywy oy , Gre mixplav 
Lr, uA * Nixplac &rexdiioony * Gon buvaps, 
Tov Txpaov petehdubavoy tpaypatuy, Oates pork 
TAnpeatrdtuy Tixpibwy perahabely, 

"Tra ti ol uoooyrec pe xarioxvouol pe ; Toke 
Eoye Tpdypata, Enaozey and Tov Oendvtwy (2) 
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'2 Jer. xv, 17. „ Exod. xu,8. 1 Cor. v, 8. 


e Joan. xvnt, 36. 

(1) "Ore h co nerd pda vera. 
Exod. zu, 8, LXX reddiderunt, herd Txpidwy, 
quod Hebraice est YYW On : Jonatham : 7D 
PWM, cum parthenio et intibis ; Hieronymus : cum 
lactucis agrestibus, Cyprianus : cum picridibus ; 
Ambrosius cum amaritudine , quemadmodum et 
plerique interpretes. Rufinus homiliam Origenis 
vigesimam lertiam in Numeros interpretans : Man- 


PaTroL. Gr. XIII. 


sedemus quippe cum plurimis. Quando autem vita 
nostra ſuerit istiusmodi, ut nullus nobis sensu, ser- 
mone, gestis cozquetur, tune possumus dicere : 
Solus sedebam. Licet ei qui non est presbyter, aut 
episcopus, 220 aut diaconus, aut alia qualibet de- 
coratus Ecclesiz dignitate, bene viventi diere: 
Solus sedebam quia amaritudine plenus zum . Si 
arcta et angusta est via que ducit ad vitam, expe- 
dit tibi ab omni dulcedine recedenti, ut amaritudi- 
ne in præsenti sculo complearis. An ignoras quo- 
niam solemuitas Dei adjunclis amaritudinibus cele- 
bratur? Ait quippe sermo divinus : Cum habueri- 
tis diem ſestum. azyma zuper amaritudinem mandu- 


cabitis. Simul autem considerandum puto quid 
B yelit hc jussio quæ præcepit agentem Pascha Dei 


azyma cum amaritudinibus manducare. Et de azy- 
mis quid est mea interpretatio? Apostolus Paulus 
exposuit. De amaritudine vero quod sequitur ne- 
cesse est ut aliquid apostolice disputationi simile 
reddatur. De azymis itaque Apostolus ita dicit ; 
Festa celebremus non in ſermento veleri, neque in 
fermento mal iti et nequitiæ, sed in azymis 8inceri- 
tatis et reritatis, De amaritudinibus necesse est ut 
talis ratio reddatur, que doceat sic eas celebran- 
das quomodo azyma comedantur. Habeto sincerita- 
tem et veritatem, et amaritudines te sequentur, et 
manducabis azyma cum sinceritate et veritate. Quia 
Paulus istiuswodi azyma comedebat, sequebatur 
eum amaritudo dicentem: Inimicus vobis ſactus um 
vera dicens . Manducabat amaritudines in dolore, 
in labore, in vigiliis ſrequenter, in ſame et siti “, 
extra c#tera quz pro tolius mundi salute pendebat, 
et que eum faciebant præsidem veritatis azyma 
cum amaritudinibus manducare. Et lex quidem 
hæc dicit : Azyma cum amaritudinibus comedite , et 
implemini, sicut et alio loco dicitur de quibusdam : 
Mandicate et implete vos. Propheta vero non ait: 
Amaritudinem comedi, sed: Amaritudine repletus 
sum; hoc est, in me tantum sœculi persecutio- 
num pondus incubuit, ut plenus amaritudine fie- 
rem. 

17. Quare qui me contristant confortantur in 
me '*? Multa passus est Jeremias ab his qui veri- 


D tatem audire nolebant, et erant illo in hoc szculo 


fortiores, quoniam non regnum Dei de sæculo isto, 
sed de alia quadam viventium regione, ut Salvator 
ait: Si esset de hoc mundo regnum meum, ministri 
mei laborarent ut non traderer Judeis; conſortan- 


% Galat. i, 16. * 11 Cor. u, 27. n Jer. xv, 18, 


ducabitis enim azyma cum amaritudine, sive picriis. 
dy generale nomen est, quo amara omnia, et si 
ejus mentio fit, amara omnia edulia continentur : 
id autem his locis ad certam speciem LXX inter- 
pretes revocarunt , 8 ang guod deterius 
est lactucz genus: LXX autem Hieronymus $Secu- 


tus est. HouzTIVs. 


| bY Axò ror 0816rtwy. Legebat Hieronymus: 
& b 


cb wh Oe. 
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tur ergo adversus eum in sæculo isto. Et quod ju- A 6xnptrar of &pol tywriforro iy, Iva uh xapa- 


stus. debilior sit a persequentibus se, vide 221 
martyrum passiones. Judex in altis tribunalibus se- 
det, ad ructum, et ad delicias prominens ; Christia- 
nus in quo Christus habitat, judicatur plenus ama- 
ritudine, et ad mortem usque subjectus, conſortatis 
inimicis suis adversum se. 


18. Plaga mea firma est; unde sanabor? Qui con- 
ſortantur in me vulnera inferunt mihi, et plaga mea 
ſirma est. Sivede cruce Domini prædicatum, sive de 


justis, sive specialiter de Jeremia volueris accipere, 


non abhorrebit a sensu. Plaga mea firma es! ; unde sa- 
nabor? Et Salvator potest dicere: Unde sanabor ? 
resurrectionem suam post clavorum annuntians 
vulnera; et justus qui post plagas recipit sanitatem. 
Facta est mihi (subauditur plaga) sicut aqua men- 
daz non habens idem. Si quidem plaga mea non 
manet, sed super me transit. Ideo hec dicit Domi- 
nus: Si conversus ſueris, res:ituam te *. Ad omnes 
hec loquitur Deus, quos reverti vult ad salutem. 


Videtur autem quiddam significare mysterii in eo 


quod ait: Restituam te; nemo quippe restitui po- 
test, nisi in eum locum unde ante discesserat; ut 
puta si membrum corporis mei ſuerit a compage 
digjunctum, medicus illud in pristinum locum re- 
stituere conatur. Si aliquis separatur e patria, in 
exsilium mittitur, et postea per indulyentiam eorum 
qui possunt exsules solvere, redditur liberlati, red-- 


it unde fuerat expulsus. Miles quoque abjectus ex c 


ordine suo restituitur ordini, si acceperit veniam. 
la et nunc dicitur ad mortale genus, id est ad nos 
homines, qui a Deo fueramus aversi : Si conversi 
fueritis, restituam vos. Finis quippe repromissio- 
nis restitutio est, ut in Actibus apostolorum legi- 
mus: Usque ad tempora restiluti mis omnium qua@ 
locutus est Deus per os sanctorum prophetarum 8u0- 
rum , in Christo Jesu, cui est gloria et imperium 
in sxcula seculorum. Amen. 
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222 HOMILIA XV. 
In illud ipsum: 
Heu me, mater **! iterum aliter, usque ad istud: 


Maledictus homo qui spem habet in homine, et fir- 
mabit carnem brachii sui . 


1. Qui beatos prædicant prophetas, ipsosque bea- 
tos predicando exoptant partem habere cum pro- 
phetis, si colligant ex prophelicis sermonibus quod 
præcipue eminet in ipsorum prophetia, sibi ipsis 
quzrendo persuadebunt fore ut, si similiter vixerint, 
etiam si quid durum in hac vita ac difficile occurrat 
propheticam vitam imitantibus, una tamen cum illis 
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(1) Ererion por obi Axor. Legebat Hierony- | 


mus: *Eyevi0n po g biwp yeultg ob Exov. 
(2) Zerdyorreg. Codex Scorialensis , ovvidvres. 


(5) Codex Yatican., xat el oxinphy avrov. 
(4) Codex Scorial., Hei. 
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T=VZovrai Th; avanataotws xat the (1) paxaprerntos A quietem et beatitudinem consequantur. Ex multis 
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utique colligere licet eximias virtutes prophetarum, | 


illorum libertatem, constantiam, vigilantiam, alacri- 
tatem ; quoniam in periculis constituti, tantam pre 


se ferebant animi libertatem ut minime solliciti es- 


sent, quo pacto increparent, quo pacto converterent ; 
quippe ut prophetz, cum libertate verbum Dei an- 


nuntiabant increpando peccatores, licet potentes 
esse viderentur quos redarguebaut. Quamvis autem 
undique liceat hoc comprobare, ex his tamen quæ 
lecia sunt hodie, id videamus. Plurimos increparal, 
et ad plurimos verba ſecerat propheta. Etenim ' 
tempore peccatorum natus est, uti patet ex eo quod 


captivitas in ipsius ætatem inciderit. Cum plurimos 


increpasset, a plurimis in judicium vocatus quæ- 
B Jam istiusmodi proſert. | 


2. Primum litteralem videamus prophetici ser- 
monis sensum, deinde etiam anagogicum, si prius 
induerimus constantiam, libertatem, virtutem, fidu- 
ciamque prophetæ. Heu me, mater, quare genuisti 
me virum, qui judicer et discernar in omni terra **? 
O mater, ut quid me genuisti virum qui judicio 


contendam cum omnibus qui in terra sunt, et di- 


sceptem cum omnibus terram inhabitantibus? Pro- 
positum erat huic prophetz, sicut Isaiæ, et aliis, 


prophetico more docere, arguere et converlere. 


Huic igitur prophetz qui et discernere, et arguere, 
et jus dicere poterat, propositum erat etiam judicio 
contendere cum peccatoribus, et populi peccata 


arguere. Quz vero populus in eos perpetravit quid 


allinet dicere ? Alium lapidarunt, alium secuerunt, 
alium occiderunt inter templum et altare, hunc, 223 
cum increparentur, in lacum cceni projecerunt. At 
vero pre omnibus id egit Salvator, atque excellentius 
quam isti, ut qui prophetarum Dominus erat. Et 
enim ipse flagellis cæsus, et in crucem actus , et a 
Judzis sive eorum magistris , principeque populi 
traditus dixit : Ve vobis, Scribe et Pharis&i hy- 
pocrite! et addit ad singula, ve, causam han vel 
illam assignans. Contendamus igitur et nos ad bea- 
litudines prophetarum; eadem faciamus ut disce- 


ptando et lite cum multis hominibus contendendo 


eliam dicamus : Heu me, mater, quare genuisti me 
virum qui judicer ei discernar in omni terra 
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ad Salvatorem. Demus enim prophetam hoc dicere, 
al non vere dicet, sed forte hyperbolice. Non enim 
judicio cum universa terra contendit. Si autem ve- 
nero ad Dominum, et Salvatorem meum, et ma- 
xime propter illud  : In judicium veniet, et illud ”* ; 
Ut justificeris in sermonibus tuis, et vincas cum judi- 


26 Jer. xv, 10. * Matt. xxin, 14. Joan. ix, 59. © Psal. L, 6. 


1) Kat tnc. Codex Scorial., avrhs. 

2) Codex Vatican., &:zyeppevov. 

3) Codex Scorial., xat Twv. - 

(4) Codex Seorial., &papruidv. 2 
(5) Codex Vatican., Ipwrov yzp à r tov. 


(6) Idem, = nrx. 

7) Codex Scorial., xpctrrov Gore e D. 
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in codice Scorial. 

(9) Codex Vatican., xa th. tg. 
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Patrem constitutum, cum omnibus nobis homini- 
bus judicio disceptaturum. Et in judicium venit 
eum omnibus hominibus ; in judicium , inquam , 
venit, examinatur etiam ipse, et stat quidem ut ul- 
tor veritatis, sed non tanquam accusator. Heu me, 
mater, quare genuisti me virum qui judicer et discer- 
nar in omni terra ? Propheta non potest istud , in 
omni terra dicere. Sed scio quosdam Dominum no- 
strum ac Salyatorem Jesum Christum diligentes , 
et non solum diligentes , sed etiam amantes indi- 
£guari et dicere Salvatoris non esse hæc verba ; ne- 
que eniia Filio Dei convenire. Ostendendum itaque 
est minime a Filio Dei alienum esse istud : Heu me, 
mater. Enimvero hc verba ®* : Tristis est anima 
mea usque ad mortem; et: Anima mea turbata est, 
et quz in prophetis similiter habentur, aſſinia sunt 
istis : Heu me, mater, quare me genuisti virum, qui 
judicer et discerner in omni terra ? vel, quando periit 
racemus ut inveniat botrum : Ve miki, anima, quia 
periit-pius-de terra, et qui corrigal in hominibus non 
est 8. Quis ibidem ait illud : Ve miki, quia factus 
aum 8icut qui congregat at ipalam in messe Nunquid 
propheta colligebat, aut colligere volebat ? Num 
ager illi erat ? Verum nullius est colligere omnia 
de messe et satis, nisi Domini et Salvatoris Jesu 
Christi. Cum igitur multa sint in gentibus crimina, 
quinetiam 22 in nobis qui pars Ecclesiz censemur, 
lamentatur et luget peccata nostra, dicens : Ve mihi 


quisque nostrum semet/ipse examinet num spica sit, 
num reperturus sit in ipso Filius Dei, quod vin- 
demiet aut metat. Nos sane a vento corruptos quos- 
dam esse reperiemus. Si quid modieum nobis est, 
duo nempe aut tria grana, certe peccata nostra 
multa sunt. Videns igitur Ecclesias quæ nunc sunt, 
peccatorum plenas, ait: Hau me! quia ſactus sum 
sicut qui congregat stipulam in messe, el racemum 
in vindemia. Venit quezrens ſructum in vinea. 
Unusquisque enim nostrum ad instar vinez plan- 
tatur in loco pingu; et : Vineam de Agypto 
transtulit v. Ego autem plantavi te vineam ſructiſe- 
ram omnem veram . Yenit, quzrit quomodo vin- 
demiet, quempiam racemum invenit, et uvas exiles, 
non uberes, nec multas. Quis nostrum habet uvas 
virtutis ? Quis nostrum habet genimina Dei? Do- 
mine Deus noster, quam admirabile est nomen luum 
in universa terra! 


4. Et hæe quidem obiter dicta sint in illud : Hen 
me, mater! quod minime alienum sit a Salvatoris 


% Matth. xxvi, 38. Joan. xi, 27. 
*% Jerem. 11, 21. 7 Pal. vn, 1. 


1) Idem, Zornxev ExBixiv. 
2) Codex Scorial., Mrevrag, dri 5 Ewrhp Meyer. 
3) Codex Vaticanus omittit g. 

4) Codex Scorial., ouvhre. 

5) Codex Vatican., xa T&vra. 
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quia ſactus sum 8icut qui congregat stipulam. Unus- 
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Hh Xprotod. EN eU wv noMag nirwpate tv Toig 
E8veorv, AMA xat tv duty tolg vouttoptveg elvar 
and ths "Exxinola;, Opnver xat Neve hpav v 
apaprhpata NEC“ Oh d, & rer Oc 
c urdrur xalduny. "Exactog huov tEauthy Ee Na- 
ce co, &pa otdyvy tory; Ap cöphget tv abr v pu- 
yhoar I Geploar 6 Tide tov Ocod (6) ; Ebphaopev, 
dri @veudybopot tives Eouey* tav G&pa öl tt 
Exovres (7) tv Eautot;, x6xxo0vg Byo H vpe, al Aha p- 
clat hpoOv toMal elory tg? dH. Opiy oby xat th; 
"ExxAnotog, Ta; yprpatttovong, renknpwptva; AH 
cu, ETSI Oln, &rt S rere Oc Curdywr 
xaldunr tr duntòõ, æal oc txiget tba &r tpu- 
Teo. "Hibs Cnrov xaprdy ty Th &pnthy* Exactog 
rap huOv zatayureverat xat we Epmehog &r romp 
xlove. Kat, duxeloy E Alfoarov pernper. Erò 
d xarepvrevod o dunxeloy xapxogptpor rGoar 
D d. ino. "Epyetat, Cytel (8) nog Tpuyhoar- edpl- 
oxet Emipuriita tiva K Ppayet; Bdtpuag, ox eb - 
ders, ob: mokkoug. Tis huov Eyer Borprag Gpe- 
The; Tis NY Exe yevvhuata Tod cod ; Kvprs d 
Geò nu , we bavuacror mo broud Cov &r adon 
rñ 711 ! | a 
Tab ra dg tv napabacz. Hot. Th, Olpor &rt, jor | 
rep, d o @brpibv Eovrt ING Tod Ewrhpog hav 
9 ibid. 1. 


% Isai. v, 1. * Psalm. LXIIX, 9. 


(6) Idem, tov avdpurtou tot Ge. 

(7) Codex Seorial ., 6Atyov Et: Eyovreg. Pro Exoves: 
legit Ghislerius Exwpev. 

(8) Codex Scorialensis, Cyrov. 
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0e6rnto;, xalopavro; t& &papripara wv avipu- A divinitate peccata hominum cons$picienlis. Nunc 


nwv. NUV Td Mei 76 * OI * 70d Ewrhpog oft (1) 
f Gebe, d {| &vOpwnas, obyt i copta, M f,huyh* 
Exelvo naps0tunv xpophyrixdy * Oluor, yuxh, Gre 
dc. lader ed. lade daò the ric, xat 6 xaropbar 
&r dropùmoig obòꝝ vadpyer. "Hibev tnh thy gloY v 
av0pwnivey i buyh < paxapla, aveiabe -an vntp 
Tov &vO0punuy * tav Lan t& epaprhpara, Myer npds 
mdv Ilattpa* Tie wpelea br ro alu ari nov, &r to 
xara6nvral (2) ue ele ftapbopdy; Mi tEopolo- 
Thoeral oor youre; Mk & hulv ph Meyirw td, 
Olo! ty' hplv ph XeySrwoay of Are“ td) obpa- 
vey. Tod Ewrhpog h Myovroeg v, Olpor x 
abrol (5) Epotory* Olyicr ! ob yap xpettroveg etor rob 
Zwrthpog hpoav, xal abrot huov th nrafopara H- 
Tougty. AA paxdprn Exetvor, tg" olg of &yyaor 
obx Epoict Td, Olyor ! ant paxapitovrac * Xape 
Y@&p &r obpary rireras d & duaprule pera- 
ryoourTt, I dal Erverijxovra ervea, ol ov xpelar 
Exovot uerarolar. Taõtca tv tapapublz. Clo A, 
uñrep, oc mira pe brexec ; Tiva Met :; "Ap 
ob Ev yuvaikt (4) 85varat xl thy huyhv Myerv xat 
Thy Maplav; Et &' dig napabtyerat td (5), Apr. 
ac je ij u, np pov To dnioy rena, xal dy- 
verx8 us ele rò &poc rò nba r Tabop, xat vd 
tee Svvarai aνο av thy pntipa Myer O- 
jor (6) S 7, rep, oc mlra ue Erexec dvYòpa ta- 
Eperor xat Eraxpiroueror &r Ado TH Th; Ad- 
derat xda Th yh xat Btaxplverat (7), * peer 


vero quod Salvator dicat: heu me] non ut Deus, sed 
ut homo, non qua sapientia, sed qua anima est, 


illud apposui propbelicum** : Ve mihi, anima, quia 
periit pius de terra, et qui corrigat in hominibus non 
est. Venit in vitam humanam beata bac anima 
corpus pro hominibus assumpsit; si peccata vide- 
rit, ait ad Patrem : Que ulilitas in sanguine 
meo, dum descendo in corruptionem ?-Nunquid con- 
fitebitur tibi pulvis ? Sed de nobis non dicat illud : 
Heu me! de nobis non dicant angeli ecelormm. Sal- 
vatore nostro dicente : Heu me dicent et ipsi: Hen 
me! Non enim Salvatore nostro meliores sunt. Vi- 
dent et ipsi lapsus nostros. At beati illi de quibus 
angeli non dicent heu / sed quos bealos predica- 


B bunt. Nam gaudium erit in cœlo super uno peccalore 


penitentiam agente, magis quam super nonaginta 
novem juslis qui non indigent pœnitentia . Hzc a1 
consolationem. Heu me, mater, quare me genuisti ? 
Quam dicit matrem? Nunquid inter mulieres polest 
eliam animam dicere et Mariam? Si quis autem 
hoc admiuat: Mode arripuit me mater mea Spiritus 
sanctus, et adduxit 225 in montem magnum Ta- 
bor, etc. polest illius matrem vidensdicere : Heu me, 
mater, quare me genuisli virum qui judicer et discer- 
nar in omni terra? Disceptat cum omni terra et ju- 
dicio contendit, et ad singulos dicturus est : Ego 
hee et illa feci, ceconomia mea bee et ista egit, et 
pro salute tua passus sum atque sustinui. Dicente- 


be Exaatov Myerv* ET tenolnxa t6s xat he, C hæe Salvatore, quid agemus? Futurum enim est 


aal i olxovopia pou Enpate Tae xa tae, val th 


ut cum universa terra disceptet. 


au7npla cov ud iE. Tabra Myovrog Tod Ewrhpog, Ti morhowpsy; Miter yap Biaxptiveatar Ev m&om 


Tf A. 
Ta Eh; dw Betv. Abvatar xat int thy npoph- 


THY xat4 ulav SHH fh Gvaytpecdar xa Ent thy 
 Ewwrhpa. "ISwpey xal c & Oòb e. in, ovet 
ge. un us Obòelg. Epxera d doe Tov - 
nov robrou : oe Axe O8 & n over. Kal akn- 
dwg obx wpclhnoev* Exactog (8) & huov de dcvnje 
deri rats &papriats, xal 6petierns tort Eywv Ve- 
Ypagov. Mer th tale pthvar avrod 7d yerpbypayov 
Exaotog h menohrxact yetpdypaya; "Og duap- 
ria obx Erxolnoer, ov88 evpebn Edlog &r To ord- 
art avrov, obx tnofyos yerpbypayoy. Ti & xa} td, 
Ovzx det. in po. ov88 eg; Wag Ermynaedueda int 
vo Zur pos, Obx dei. nos por ob aig; El xal 


aveyvwpey Omg, än wat Get eidtvar, Ort c 


5. Quod sequitur, videre volo. Potest tam ad 
prophetam quam ad Salvatorem secundum unam 
expositionem reſerri. Videamus etiam quod sequi- 


tur. Non debui, nec debuit mihi quisquam *. Venit- 


princeps hujus mundi, et in me non habet quidquam *. 
Et revera nihil debuit ; unusquisque autem no- 
strum debitor est peccatis, et debitor est habens 
chirographum, Post deletum chirographum suum, 
quanta unusquisque alia fecit chirographa? Qui 
peccatum non fecit, nec inventus est dolus in ore 
ejus , non fecit chirographum. Quid porro etiam 
illud est: nec debuit mihi quis quam? Quomodo ex- 
plicabimus de Salvatore, nec debuit mihi quisquam? 
Quanquam ita legimus, sciendum tamen est majo- 


Telova Tov &vitypapey The txBdotws tw EGO D rem exemplarium Septuaginta Interpretum partem 


xovra obx Eye: obtwg. "Yorepov Tt ZN, pv vo 
val ccc A0 Ng Exi6boerg, Eyvwpey ypayirxdy e 
audprnua (9). Kalrotre Exatipws Eovt Semyhoachat 


* Mich. vu, 2. 


(1) Lego cum Ghislerio, Nov &, dri AEyer rd, Or- 
pot, 6 Lurhp obyt, eie. 

85 Codex Vaticanus, xata6aiverv. 

g 3) Codex Scorial., X&yovreg b, Olpor , &rs xat 
abrol. 


here oöx Ev yuvartt. 
P 


9% Psal. XXIX, 10. 


El òò Tic x 8£xerairo, Aprt, etc. Deprom- 
e sunt ex Evangelio Hebræorum, ut ex Ori- 


. ˖r—.— Ee" 


1 Lue. xv, 7. 


non sie habere. Inspectis postea et aliis editionibus 
errorem amanuensjium esse comperimus. Nihilo- 
minus utrogue modo explicari potest hic locus. 


2 Jerem. xv, t0. * Joan. xiv, 30. I Petr. u, 2. 
gene tom. u in Joann. discere licet. 

6) Codex Vaticanus, Ketv thy pyttpa, ofpor. 

7) Idem, EN. xo &taxplve cat. 

8) In codice Vaticano deest Exaotog. 

9) "Errwuer exoy elvras d . Hiero- 
nymus Præſat. in Paralip. ad Chromatium : Si LXX 
interpretum pura, et ut ab eis in Grecum versa est, 
editio permaneret, superflue me, Chromati, episcopo- 
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nibus debita ipsorum dimisit. Duo debitores erant 
 fomini cuidam ſeneratori ; unus debebat denarios 
quingentos, et alius quinquaginta; non habentibus 
" WUiis unde redderent, donavit utrisque . Vin' videre 
- duos debitores, unum qui quingentos debebat, et 
alterum qui quinquaginta? E duobus populis qui 
in Deum crediderunt, Judzorum populus in Chri- 


"- Stum non credens quinquagint2 debet ; ſortasse 


vero nos qui ex gentibus sumus, utpote omnium 
iniquissimi, quingentos debemus ; quibus congruit 
quod de peccatrice pœnitentiam agente dicitur. 
Quo pacto autem, dixerit quispiam, quingenti illi 
denarii ad illam referantur ? Ex hoc nempe : Et 
__ qualis sit mulier que langit eum; ad quod dixit Si- 
moni: Duo debitores erant homini ſeneratori; unus 
debebat denarios quingentos, alter quinquaginta, etc. 
Hre dicta sint propter illud : Non debui, nec debnit 
mihi quisquem. Quod necesse erat vobis explicari. 
Won debui, nec debuit mihi quisquam. Fortitudo 

mea deſecit in iis qui 226 maledicunt mihi v. Ei si 
mortuus est ex infirmitale, sed vivit ex virtute Dei *. 


6. Post hac multi -interjecti sunt sermones, et 
possemus quidem de unoquoque dicere; sed non 
permiltit temporis angustia. Disseramus itaque de 
eo quod continuata serie lectum est: Maledictus 
homo qui spem habet in homine, proplerea quod 
multi putarent Salvatorem Dei Filium merum esse 


ORIGENIS 
Quomodo nimirum non debuit mihi quisquam ? Om- A dy T6rov. Nis ptvrot o GOpelAncs po. obfe 
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etc (1); dei th egenhpara avrov aphxey. A 
Gp Bareory xpewgperttrar moar Obo* el 
Oper ls Envrdpra xerraxdoota, d O8 Erepoc Kerer,- 
xorra. Mi £xortor avrov dxoOonyat, dpporepoe 
&xaploaro. tet, idety tobg 80 ypewyantag, mh; 
rc nevraxdoun Gpethovia, xat thy T& nevThoven; 
Ard 80 lawy nem oteuxacty elg thy Oedve 6 tx 
Tov 'Iovbaluv abs 4rrotoy El; Thy Nr òꝙe lde: 
7% nevihxovta, T6ya © hut; of and twy EO vov, of 
raviwy &6torepot yeyevnpever, T& niviaxdcth *, 
d of; xa MEyerat vd £m Th wN tx, Th her- 
voouon. Kattor elmo tic &v* Teng T& nevraxdoa x 
txefvny avaytpetat ; Ex tov” Kal xorarh i uri 
j dxrroputrn avror ; e Þ elprxe To Eipwv: Ar- 
per Bareoty Hoary ypewpertira: ò bo · ele 
ee Enrdpra Xerraxooia, d Frepo Hevti(|- 
XOVTA, xa cc kde. Tavra tia th, Ob de. un, 
o088 dei. Inos wor ob + Þ tv &vayxatov mapa- 
ori Vulv. Ob Opel non, odd wpellngos pou 
obdeic. H lou pou EEEltizer M Toile xarupu- 


| ubvoig fe. El æul àaνανν i doberelac, d. dd 


A ex dura Beov. 

Eita Tov S:zh06vrwy M6ywv, IV ptv xa ce 
£x&otov Tov elprptvoy elnely, q ob Eyywpet tou 
yp6vou Enefyoviog. Elmwpey ob elg th tg avayvu- 
o EY rb, *Exixardparoc drOfrwioe be Thy Elxida 
Exet z drop, tx tob tobg vopitovras, dri &v- 
Opwrt; tv Tod (2) Ozov 6 Yidg v 6 Zwrhp. Exdh- 


hominem. Nam inter alia plurima humana mala C pnycav yap pert Tov Toklov Tov &vOpwnivey xaxwv 


que intulerunt, hoc etiam ausi sunt dicere, Unige- 
nitum qui primogenitns est omnis ereaturæ, non 
esse Deum. Maledictus enim qui spem habet in ho- 
mine. Maniſestum est utique maledictos esse qui 
spem habent in homine. Ego dixerim me non ha- 
| here spem in homine, cum spem in Jesum*Chri- 


Slum ſixerim. Ego hominem non novi : non solum 


 hominem non novi, sed sapientiam novi, ipsam 
per se justitiam, hominem per quem condita sunt 


_ universa, visibilia et invisibilia, sive dominationes, - 


dive principatus. Maledictus homo qui spem habet in 


 homine . Etiamsi enim notet Salvator hominem 


ſuisse quem portabat, verumtamen eisi homo erat, 
at nunc nequaquam est homo. Eisi cognorimus se- 
eceundum carnem Christum, sed nunc jam non novi- 
mus , inquit Apostolus. Ego propter ipsum non 
amplius sum homo, si sermones ejus sequor, eum 
dicai : Ego dizi : Dii estis, et ſilii Excelsi omnes. 
Quemadmodum igitur primogenilus est ex mortuis , 


Luc. vi. 1, 42. * ibid. 39. 
v, 16. Psalm. Lxxx1, 6. ** Coloss. 1, 18. 


rum sanetissime atque doctissime, compelleres ut 
Hebræa libi rolumina Latino sermone trans ſerrem. 


Quod enim semel aures hominum occupaverut, el na- 


scentis Ecelesig roborarerat fidem, justum eral etiam 
nostro silentio comprobari. Nunc vero cum pro va- 
riatate regionum direrse ſerantur exemplaria, el ger- 
mana illa antiquaque translatio corrupla sit atque 
violata, etc. . 
a (4) Codex Vatican. "Qorr 6x wyctainoey aut ob- 
Ec. 


7 Jerem. xv, 10. 


ral Tovro elxetv, dvi obe Eort Oedg 6 Movoyevhs (5) 
6 Hpwrdtoxog nwhong xticewy. Exixardparoc yep bc 
Thy Elx(8a Exe. Ex" drOpwror. ATov, dvi Enmxat- 
apt ela of tn &vOpwrny Exovreg thy thniba. 
Erh efrorpt, Gt: oö z, &vOpwroy Eyw Thy A- 
i (4) FN Nανο Ext Thy 'Tnoouv Xprotiv, Eyw &v- 
Opwnrrov ob ofa. Ob pdvov EvOpwroy o lsa, AMA 
ooplay ola, thy abrodixatoctivny, &EvOpwnov, BY of 
Exrio0n rd xdvra &r toic ovpavoic xai d The 
Tic, elre dpara, elre ddpara, elrs dpyal, elts 
£Covoiat. 'Eximxardiparoc dvOpwunce be Thy A- 
xida Exec ex" dirOpwroy. Kàv yep ruf 6 Ewrhp, 
dri dy Ep6pecev, &vOpwnes HY A el xat fv Ap 


mog, nA vov oodapoy tory A οNNοαν EI dp 
D &rrwper Xpioroy xaru odpxa, d. roy obxtti 


TiYOOXOPEY, gr otv 6 Anmbotolhog. ET & avrbv 
obxẽ vt eil &vOpwnos, && axohov0e avtod tolg No * 
d Myer: Ey elxa Gel tore, xal vi Yirlotouv 
Xdrrec. Obxouy g npwroiroxd; Eoviy Ex ch vexpoy, 


II Cor. xm, 4. * Coloss. 1, 16. 1 II Cor. 


8 Mey rod. Codex Vatican., pert Tod Ocod. 
(5) "Ort bx Eori Gg d Movoyerijc. Neſandam 
Lance doctrinam propugnabat Theodotus quidam 
Byzantius (Epiph. heres. Liv, cap. 1. Philastr., 
heres. L) et ante Theodotum Cerinthiani, Ebionzi, 
Carpocrasii, et Alogi. Eam post Origenis ætatem 
Arius exsuscitavit. HueTius.. 

(4) Exrò elan, 67 ob A drupa Exw ry 
Elxi&a, Hæe in codice Scorialensi omissa sunt. 


157 IN JEREMIAM HOMILIA XVI. | 438 


obrTw yeyove TNpwrtrox0; nAvIVY &v0pwnuy, lg A ita factus est primogenitus omnium hominum quos 


Oedv perabakuv. 'Exmardparoc Tolvuv drOpwaIoc 
de rh 84x(6a Exec bx' drdpuror, xal ore. 


o&pxa Bpaxiovo; avrod, dog &v xvpwon th odp- - 


xtva, bots Thy loyby thy cwparixhy LV xthonrat, 
xa xaT4 od&pxa (1) Trpateimrat. "ANN" 6 pig oy 


obrws tori + ob yap ornpiter okpxa Spayioves ab- - 


Tov. avrore rap thy vexpwory Tod 'Incod zy TH 
oπα ]epð e. abtol Eyet, xa vexpol t& pen d int the 
Yhs, Topvelay, &xabapolay* vexpchaug Tata, od or- 
plcet odpxa Tod BSpayiovos abtni. 'Exmardparoc 
de cih Hi Exe tx" dv0pwnoy. Aua dd mpg 
robe Elmtgovrag Em ANαονοjẽꝭaue; 0 belvs pou wiog 
torly Exarbvrapyo;, Enitpondg tomy & Betvd jou 
D xa T\ovardg tort, xal naptysral por. -E xetca 
xai npd; Thy Totodtov UN. v * 'Exxardpa- 
roc drOpuroc be thr &lalda &x8 d irOpwnoy. 
Hpde ob AHR A pwnoy EXrigopey (2), xiv boxiary 
NHD ev, pico. © ob yap x' avtobg, a Ent K- 
ptov hpwy νEẽzui , 5g tory Thandg Ng, þ 
tory ij 6a xl 7d xpdrog elg tobę ald ag tov ald 
v. 'Aphyv. | 
OMIAIA IF”. 
Ele 0 


T&0b &r axoorel lu robe d. lieg robe xo. lobę, 
Are Kvpiog, xal v E5hgG. 


in Deum transtulit. Maledictus igitur homo qui 
spem habet in homine, et firmat carnem brachii 


sui , qui nimirum ea quæ carnis sunt, roborat, 
qui robur corporeum cum obtinuerit, etiam militat 


secundum carnem. Verum non ita sanctus se habet 


neque enim firmat carnem brachii sui; semper enim 
mortiſicadlonem Jesu in corpore suo habet , et 


mortiſicat membra sua quæ sunt super terram, ſor - 


nicationem, immunditiam ; quibus morlificalis, 
non ſirmat carnem brachii sui. Maledictus qui spem 
habet in homine. Hoc item in eos quadrat qui spem 


| habent in polentibus et dignitate conspicais. Hic 


meus amicus est centurio. Ille meus amicus est 
præſecius, ei dives est, et dat mihi. Ad hune perti- 
net illud: Maledictus homo qui spem habet in homine. 
In nullum hominem speramus , quantumvis nobis 


amici esse videantur : non enim in ipsos, sed in 


Dominum nostrum speramus, qui est Jesus Chri- 
sus, eui est honor et imperium in sæcula szculo- 


rum. Amen. 


227 HOMILIA XVI. 
(Juxta Hieronymum X11.) 
De eo quod scriptum est : 
Ecce ego miiio piscatores multos, dicit Dominus etc. 


Interprete S. Hieronymo, 


"Avayeypanrtai Ev Tp xati Marbalov Eba rem C 


Lwrthp hpov ⁰ αννννLνiat naps thy οονννEẽH/xaæ̃av th; Ta- 
Malus, xat twpaxtvar Elpwva, xa 'Aviptav v 


&epdy avrov pdkovrag &pyibtnotpoy elg thy O- 


Lagcav * hoav yap Get, ELT pyorv 6 Mg, Err 6 
Zwrhp ld elnz* Agvre Oxlow prov, xal romhow 
v ũ d. lisĩ drOporuy * of &, dgptvrec rd Ol- 
tua, 1xolovonocar avry. Kal nerolnxev 6 'Inoovg 
avtovg Em avanlabily toy akieverv (3). Kat doug 
de le &3ekpoblg ebpev, 'Idaxw6Eov Thy Tod Zebedai 
>a "Itavvny thy aehphy avton, Ev Tp nholy perk 
tod car , xataprizoviag m4 Cixtua* xat Touroug 
Ex&)eoey Em thy abr Emothunv. IHenotnxe && 
x&xefvoug Duels avipwnuv. Kal ef tig ye xatevonae 
robe Exovrag &mnd Ocol yiprv AGyou Nenhnpwptyny 


g ${xrva , xa} ovyxertutvny 4nd tov lepoy Tpagav D 


ws &pgpibtnorpov, te nepibanhcotat tals huyals 
Tov .axpoatwy Th NAH xatavohon Bt} xal texvi- 
xd, coũ vo yiv6pevoy xath Thy Emothunv, fv 88(- 
Takev 6 'Inoodg, ber tiva tp6rov od pdvoy T67E, AM 
val vov 6 Lwrhp hub nan: Aeg &vOpwnouy, 
catde ag ab tog, Iva dv he and the 0akda- 
ons &ve)betv, xat puyily avrhs xe nixpd xupara. 
A' Exelvor ol lx of &loyor, dvs, Ev rale 
oayhvats, xat ty tols &ppiblhorpors, xat kV rote 
UxrtVorg I Ev tols &yxiotpors, anolviaxouc: Oaya- 
vov, od brabeyopetvns Swhs why Oavatov. O && ovi- 


13 Jerem. zn, 5. 141] Cor. ww, 10: 


16 jbid., 21 


(1) Codex Vatican., pet& oapx%;. 
(2) Codex Vaticanus, tn{{wpey. 


15 Coloss. 


1. In Evangelio quod 'secundum Matthzeum est, 
scribitur Salvator noster venisse juxta mare Ga- 
lilææ, et ibi vidisse Simonem et Andream fratrem 
ejus mittentes retia in mare. Erant quippe pisca- 
tores. Ibique additur : videns autem eos Jesus, dizit 
eis : Venite post me, et ſaciam vos piscaltores homi- 
num. Et relinquentes sua retia 8eculi- zun eum 
Et ſecit eos Salvator de piscatoribus piscium, pisca- 
tores hominum. Alios quoque duos fratres invenit 
Dominus, Jacobum Zebedzi, et Joannem fratrem 
ejus, in navicula cum patre Zebedzo reficientes 
retia sua . Quos cum similiter ad Evangelii mi- 
nisterium provocasset, piscatores hominum reddi- 
dit. Si quis juxla banc historiam consideret disci- 
pulos Salvatoris, ut habeant non solum gratiam 


sermonis, ita Scripturarum ratione contextam ut. 


retia , quæ possint super humanas animas gyro ar- 
tificis superſundi, et consideret hoc ipsum eum 
summa ratione fidei, videbit quomodo non lune 
tantum Salvator, sed et usque ad præsentem diem 
miuat hominum piscatores, instituens eos animas 
liberare de mari, et ex acerbissimis fluctibus ad au- 
ram producere liberiorem. Verum illi pisces cum 
sagenis, retibus atque hamis extracti de aqua fue- 
rint, moriuntur. Apud nos vero cum aliquis fuerit 
sermonis rete comprehensus, et eductus de mari 
sculi, moritur quidem et ipse, sed peccato, sed 


in, 5. '* Jerem. xv), 16. “ Matth. rw, 19, 20. 
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pus induere, tune scies quo nobis proſecerit exem- 
plum. Nemo blasphemet, nemo male laceret, non 


vocetur crimen quod ab alterius abductum est in- 
telligentia. Et tu igitur cum 228 de s2culi istius flu- 


etibus per discipulos Domini ſueris extractus, muta 
corporis vitia, muta sensum anime; non sis ille 


piscis qui in salsis versabaris undis; sed de proſundo 


gurgite erutus ad meliora convertere, secundum 
illvd apostolicum : Nos autem omnes revelata 
ſacie gloriam Domini contemplantes, in eamdem ima- 
ginem trans ſormamur de gloria in gloriam, quasi a 
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mundo, ut consurgens Christo, vivat Deo. Si ergo A neee ö tov Aitwy noob, al AY and the 
possis ad intelligendum sensum quem conamur 
exponere, animo inducere pisces de mari extra- 
etos, aliam rursus vitam assumere, et allud cor- 
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Domini zpiritu, Ei cum ſueris ab apostolis ac disci- B xa) 0::67:pov nap' d hv v np6rzpov. "Orr && pera- 


pulis Jesu marinis fluctibus liberatus, noli quærere 
proſundum, sed in montibus sit conversatio tua; 
ut jam non habeas opus piscatoribus, qui te rursus 
de fluctibus extrabant, sed aliis quibusdam quos 
venatores Scriptura nuncupat, qui te postea venen- 
tur de monte, de colle, de locis altioribus; ibi sit 
deambulatio tua, ibi mens, gressus et statio; obli - 
viscere maris; obliviscere vallium ac proſundorum; 
veni ad montes, prophetas; veni ad colles, justos ; 
ipsis sit corversatio tua; ut cum dies mortis adve- 
nerit, miltantur venatores, alii quidam a piscatori- 
bus, qui super assumptionem constituti sunt, et te 
eum cxteris sanctis de colle, de monte, de altiori 
loco accipiant. Vide autem si non sacrata voce in 
eadem sentendia prophela consentit dicens : Ecce 
ego millo piscatores multos, dicit Dominus, et pisca- 
buntur eos. Et post hare mitlam venatores mul tos, 
ut capiant eos supra omnem montem et collem . 
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2. Si vis et lu ab his venatoribus capi, cave ne 
verseris in vallibus, ne in alia humili regione con- 
sislas. Quzre colles, quzre montem, in quem viso 
populo Dominus ascendit, et secuti sunt eum disci- 
puli, ex quo aperiens os suum docuit eos, dicens““: 
Beati pauperes spiritu, quoniam ipsorum est re- 
mum celorum, et reliquas septem beatitudines. 
Neque vero putes licere his venatoribus, aliunde 
homines, nisi de montibus ac collibus quzrere, et 
quod sequitur, de cavernis petrarum. Unde possum 
intelligere pelras? unde cavernas petrarum? venio 
ad Exodum ; quzro aliquam interpretationis occa- 
sionem; ubique invenio volentem Moysem videre 
Dominum , et Dominum eidem promiulentem, atque 
dicentem ** : Ecce pono 229 te in caverna petrœ, et 
conspicies posteriora mea; ſaciem autem meam non vi- 


4% II Cor. mn, 18. * Jerem. xv1, 16. *' Math. , 3. 
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nir R Ta; iv tals Arpt. Tpupaltds ; "Ep- A debis. Si consideres quid ibi petra dicatur, et ſora- 
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la; H mitpa & V 6 Xprotdg. Eator rap e 


men petrz, intelligis et cæteras petras, et petrarum 
foramina. Quæ igitur est petra? Dominus Jesus 
Christus. Bibebant enim de spirituali sequente eos pe- 
tra v. Et super petram 8laluit pedes meos , in tri- 
gesimo nono psalmo dicitur. Quod est foramen 
peirz ? Vide eum apud Deum Patrem , Verbum 
Deum, videbis integram petram ; vide dispensatio- 
nem assumpti corporis, videbis foramen petrz, per 
quod posteriora Dei juxia possibilitatem imbecilli- 
talis sue humanus intuetur aspectus. Hoc enim 
est quod ait ** : Videbis posleriora mea. 

xvevuarixnc dx. loubobonc atrpac. Kal Eornoer 
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alias petras, et alias cavernas; venio ad chorum 
prophetarum atque apostolorum et transceudentium 
sanctorum angelorum, et dico quia omnes imita- 
lores Christi petræ sint, ut petra est ille qui do- 
cuit. Et sicut iste habet ſoramen per quod videntur 
posteriora Dei; eodem modo unusquisque nostrum 
qui per sermones suos viam pandit ad intelligen- 
dum Deum, facit et se ſoramen petræ. Si autem 
aliter vis intelligere petram, et petre foramen, 
vide per Moysen legem ; per Isaiam propbetiam; 
per Jeremiam alia eloquia divina. Sin vero ange- 
lus ſuerit ct loquatur in homine, juxta illud prophe- 
ticum : Angelus qui loquebatur in me, asto in an- 
gelo, ei per ſoramen ejus angelice video Deum. 
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Cor. x, 4. ** Psal. xxxix, 3. „ Exod. xxxiti, 23. * Zach. n, 3. “ Exod. n, 2. 


„3. » Luc. $11, 20. 

"a" Kara T0 elpnutror de to Evarrelip: O 
Aalor e &uol. Habentur hac Zachar. n, 3; in 
Evangelio autem neutiquam comparent, sed unh 


quomodo possit aliquis in angelo consistens videre 
Deum. Scriptum est in Exodo ** : Apparuit angelus 
Domini in flamma rubi Moysi, et videbat Moyses 
quia ardebat rubus, et non comburebatur. Et non 
sicuti cceperat Scriptura in eo quod dixerat. : Ap- 
paruit angelus Domini, sie et in reliquis subsecuta 
est, ut diceret : Ego angelus Domini, sed ait : 
Ego Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob. 
Erat ergo ibi Deus in angelo visibilis, et per fora- 
men ejus apparebant posteriora ejus. Quia igitur 
nescis quo tempore mittantur venatores, cave ne 
aliquando de monte descendas, ne relinquas col- 
les, ne de cavernis petrarum exeas. Si enim ſoris 
ſueris inventus, dicentur tibi ea que ii qui foris 
sunt merentur audire “: Stulte, hac nocte anima 
tua repente auſeretur 230 a te: que autem para- 
sti, cujus erunt? Dicentur autem tibi ista, si dixe- 
ris: Destruam apothecas, et majores edificabo, et 
dicam anime mee : Anima, habes bona reposita in 
annos multos; requiesce , comede , bibe, letare. 
% Exod. 


vix& ejusmodi 4paprhpara Origeni solemnia sunt 
Hog rius. 
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Animadvertis de montibus et collibus descenden- A 


tem? animadvertis consistentem extra petræ fora- 
men? quomodo erret et ea putet bona esse que 
nulla sunt, dicens : Dicam anime mee : Habes 
multa bona reposila ? Frumentum et ubertatem ter- 
renorum fructuum esse arbitratus est bona, ne- 
sciens quia vera bona non nascuntur in maledieta 
terra, sed in cœlestibus regionibus ; thesaurizavit 
Sihi in terra, quia in terra esse thesauros arbitratus 


est. Si quis autem sublata cruce sequitur Dominum 


Jesum, ei thesaurizat sibi in cœlo, non dicitur ei: 
Stulte, hac nocte animam tuam repelent a te : sed 
venientes venatores, et quzrenles animalia de 
montibus, de collibus, de cavernis petrarum, etiam 
illum cum eis pariter accipient de yenatione sub- 
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bunt. Quia oculi mei super omnes vias eorum . 
Super omnes vias istiusmodi hominum qui in mon- 
tibus conversantur, in collibus ambulant, in ca- 
vernis habitant petrarum, habet oculos Deus. Non 
| ve absconderunt a ſacie mea *. Qui sancti sunt, 
non se abscondunt a facie Dei: qui autem injusti, 
absconduntur a facie ejus. Adam post transgressio- 
nem ccolestis mandati audivit vocem Domini Dei 
deambulantis in paradiso pos! meridiem, et abscon- 
dit 8e *. Sanctus hoc non ſacit, sed conscientia 
actuum suorum habet fiduciam ad Deum: Si enim 
conscientia nos non reprehenderit, fiduciam habemus 
ad Deum, et quodcunque petierimus, accipiemus *. 
Verum Adam quam vis peccaverit, non tamen usque 
ad perſectam malitiam mens ejus corruit, et ideoabs- 
consus est a ſacie Dei. Cum autem peccavit impiis- 
Sinus fratricida, animadvertite quid ſecerit : Egres- 
sus est a facie Dei, et habitavit in terra Naid *. 
Si ad malorum comparationem venias, melius est 
abscondi a facie Dei, quam ſugere eum. In alio 
quippe conscientiæ vulaus inflictum, tenebras et 
secreta perquirens, levare oculos non patitur ad 
celum ; in alio autem, desperatione nata, contuma- 
cia negligit Dominum. Non se absconderunt a ſacie 
mea, neque abscondite sunt iniquitates eorum con- 
tra oculos meos . Justi super quas injustitias non 


se absconderunt a facie Dei? Aliquando fuerunt in peccatis, quando erant in mari a quo a piscatoribus 


extracti sunt. 
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sed ex proprio merito ad montes venerint, commonens 
illos sermo divinus, et illis nos, et idcirco prospera 
atque ſelicia, tristia inferens dicit.: Neque abscon- 
ditæ 231 nt iniquilates eorum contra oculos meos. 
Qu sequuntur diſücultatem nobis interpretationis 
objiciunt ; sive enim intelligamus ea cohærere su- 
periorihus, nihilominus de retribuendis suppliciis 
pertimescimus : sive videntur non hærere cum su- 
perioribus quz de piscatoribus et venatoribus di- 
ximus, et sic non modicum nobis scrupulum gene- 
rant. Et retribuam illis primum duplices injuslitias 
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xat. per4 cabra els Th bpn th0dvreg, Gr Ex Gt 
xatoobvng abrtols tavta yeytvytat, Unopipvhoxet 
ov ja6voy Exeivoug, GAMe xa hui; 6 M TOv - 
TEpwy &paprhperuv. At Mrerat perk TA; Evepye- 
olag* Kul ob E&xpven ta dfixnhuara gbr AXEY- 
arr: roy 6p0aluay pou. Ta tf; ayova parker 


huty Epnoty® efre yap anhng vool pev, ppovitoopeyv . 


Enuehos wept The avranoBdocwyg Z apaprinpatuy 
el && doxet 09% ax6ou0a elvar tolg npoanodc3oper 
vitg cep AD et Onpeuoptyuy, xat obtws 


ele &ywva hal; tube od thy Tvydvea. Kal dvru- 


ras 


"SI Sy = 


* 


is 


"$15 IN JEREMIAM HOMILIA XVI. | 446 


- z#o0&w0w Yap, gn, mporoy dig rac dbixlac A corum, et peccata ipsorum in quibus contaminave-, 
abr, xat tag duapriac avror, bg alc sei- 
Auoar thy y prov, && toig Ornowalow rar 
gods urudror xa & rare dyronlai abr, s 
: alc 8xAnoar thy x.tnporoular pov. Th xperor, 
ele ph vohoavres SE wives od yeypapptvey, efre 
" xa? olxovopnoavteg Etehety of "E6dophxovra (1), 
Oed av eldeln* huct; pevrorye, ouyxplvorteg tals 


AN Ex8602oty cbpopev xefuevoyv, val drtraro- 


; 800 xparoy i rig dòtælag avrov, Iva 
dne, 671, el xal &ftor Std 74 Cxvrepa avtaoy Epya 


paxapidtytog ele, & ce. &vO0punct etc, xat & apap- 
rlatg yeydvact, tpaorov Fe? anoabety abtovg rde 
apapriag abtwy. Kat Gpa el ph 6 Jg Fr d- 
ois. Tis 0x &nofgerar wh apapriag ; f 6 pork wh 
TLITENTA, xal abetv (2) &pearv &paprnudrtuv, ws 
@&xoboat Too 'Ino0d Meyovrog*  Agtwrral oor al 


dnapr luis, unx&ri dudprave. El & pert thy deo 


d &paprnudtuv xat thy olxovoulay Tod Xoutpod 
The nakyyevediag &papravopev, Ge huts of 


| wo, of ph TtekerwOevieg ws of &nbTtONOL, perk v 


&papravery 8, xal ody TH &papraverv vt bebvie; 
Tpattopey, tf hui; neprptver xatavontiov. "Apa 
tv TSC Ahe thy Blov Exovtts Epaprhpata, Eyov- 
reg d& xa}. avipayabhpara, hee pty Sick mh 
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 &paprhuara, ov3apon & picldy u toy &v- 
_ Gpayabnparuv; AM! ot th rep” Aeyw a th 
@&roatety vd xpeittova, ph anohabetv & T yei- 


runt terram meam, in morticinis abominationum 
suarum, et iniquitatibus suis, quibus impleverunt ha- 
reditatem meam *. Quod ait, primum, sive non in- 
telligentes quivam, quod seriptum est abstulerunt, 
sive Septuaginta Interpretes, sicut et cætera, se- 
cundum dispensationem suam, auſerre voluerunt. 
Dominus viderit. Nos istum locum cum eæieris edi- 
tionibus conferentes invenim us positum : Et retri- 


buam illis primum duplices injustitias eorum; ut 


ostendatur quia etsi ex posterioribus ſaetis digni 
effecti sunt beatitudine Dei, attamen, quia aliquando 
peccaverunt, et humanis vitiis non carebant, pri- 
mum oportet eos recipere sua delicta. Et vide si 
non vera sit ratio. Quis peceata non recipit ? Nempe 
ine qui post credulitatem et baptismum audierit 
Dominum dicentem “: Dimissa sunt tibi peccata, 
ne ultra peccaveris. Si autem post lavacrum et ve- 
niam delictorum, rursus ad pristinas sordes ſueri- 


mus reversi, et adhuc imperſeeto sensu ab aposto · 


lorum vestigiis recedentes, aut injusta gesserimus 
aliqua, aut certe in ipsa justitia sint aliqua nata 
peccata, quid nobis fiat consideremus. Utrumne 
egredientes de præsenti sxculo, si habuerimus vitia 
vel virtules, recipiemus pro virtutibus præmia, et 
dimiitentur nobis ea quæ scientes peccavimus ; an 
plectemur pro delictis, neque recipiemus premia 
pro virtutibus? Sed neutrum horum verum est, 
quia et pro peecatis torquebimur, et pro justitia 
recipiemus præmia que meremur. Si enim post 


pova, xa Stativ bort Thy Gebo xabatpery go C fundamentum Jesu Christi, non solum in tuo corde 


pevov, xat Exxontetry Thy xaxiay. "Eotw yap oe 


pxodourxtvar (5) pork th Oeutiov Xprothy "Tnooby, 
dv dedida Sat, ob pdvoy ypvody xat Epyupov, val Alo 
co Eorw os Eyerv ypuodv, I N‘ youody, f 
0Myov Eorw os Eyerv &pyupov, AMbov tipioy* ob 
pva & pru tavta ak Eotw os Eyery xa Goa, 
xa) prov, xa xaldauny tt Be cot yevecBbat 
ue rd thy Egobov ; Tldtepv norte eL eig m4 & 
nter vo £Uov gov, xat jerk to yeprov cov, xa 


aurum, et argentum, et lapidem pretiosum (si ta- 
men habes aliquid auri vel argenti) snperzdifica- 
veris; verum et ligna, ſenum et stipulam, quid tibi 
vis fieri cum anima sejuneta ſuerit 232 a corpore? 
Utrumnam ingredi vis in sancta cum lignis tuis, 
cum ſeno et stipula, ut polluas regnum Dei? an 
propter lignum, ſenum et stipulam foris residere, 
et pro auro, argento et lapide pretioso nihil mer- 
cedis accipere ? Sed neque hoc æquum est. 
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© 088 tovro eVoyov.. 


Tl od Tpwrov &xokoufet a&nohabety Bit Th SUA; D 6. Quid igitur sequitur, nisi ut primum propler 


Apo ö Td typ vd avaliozov T2 Eva, vat thy - 
Toy. xat thy xai@pr,v. O Ozdg pap hpwv Th obotg 
Mre rat tot; ouvitvat Guvaptvos nyp et xatava- 
Moxove xat Eotwry Ts ty Td tf xatavallozov 6 po- 
hrung Meywy O Ge por avp xararalioxor” 


* Jerem. xv!, 18. ** Matth. 1x, 2; Joan. vm, 11. 


(1) Elre zal olzorounoarrec le of Ecòo- 
4hxzorra. Hieronymus: Sire Septuaginta inlerpre- 
ies, sicut ei cetera, secundum dispensationem um 
auſerre voluerunt. Hie, ut alibi passim, se interpre- 
tibus LXX parum æquum prebet Hieronymus; 
quodque mireris, cum eos ad libitum omnia et te- 
mere detruncare conqueritur, Origeni ipse aliena 
et spuria aſtinxit, voees illas nimirum: sicut ef 
cetera. 

(2) Kat Lace. Lego xat Labuy. 


ligna ignis tibi detur, qui consumat lignum, ſe- 
num, vel stipulam? Deus quippe noster apud eos 
qui possunt intelligere divina, ignis dicitur esse 
consumens. E. cum dicat propheta “: Deus noster 
ignis consumens est, non apposuit quid consumat, 


3 Deuter. iv, 24; Hebr. zn, 29. 


(3) "Eorw rd os &xoCopunxtrat, tic. Similia 
habes lib. 1v et vi, contra Celsum, homil. 2 in 
Cantic., homil. 1 in Ezech., lib. 1 De princip., cap. 
1; at lib. u operis ejusdem, cap. 11, ipsum sibi 
impium suceendere ighem docet, cum admissorum 
criminum memoria torquetur, et conscientiæ sti- 
mulis agitatur. Unde non recedit Augustinus, lib. 
xx1 De civil. Dei, cap. 26. Hxc vero perpendimus 
in Origenianis, ubi de pœnis et præmiis dispulater. 
Hur rirs. 
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Neque enim id, quod ad imaginem et similitudinem 
suam permanet, ignis iste consumit, non pro- 
prias creaturas; sed superædiſicata ligna, ſenum, 
stipulam. Locus est diſſicilis, et ad interpretandum 
nimii sudoris egens, ut cum primis secunda con- 
sentiant. Repromissiones legimus, et post prospera 
repente tristia predicantur : Et reiribuam, inquit, 


illis primum duplices injustitias eorum; necessario 


appositum est, primum; primum quippe propter 
injustitias tormenta perpetimur, deinde propter 
justitiam coronamur. Neque enim econtrario ante 
tribuenda sunt justa, et sie reddenda peccala, ut 
cessaniibus bonis, vitia æterna permaneant; sed 
ante recipiemus mala, et deinde bona, ut sublatis 


vitiis, virtutes permaneant in zternum. Observa B 


omnem thesaurum Scripturarum, et invenies 
semper Deum ea primum comminantem quz tristia 
sunt, et ea deinceps inferentem quz lætitiam præ- 
beant audientibus. Occidit, et viviſieat; perculit et 
sanat ; ipse dolorem ſacit, et rursum resliluit; 
percussit, ct manus ejus sanaverunt . Super his 
ergo, qui justus est, intellectu pio considerans quæ 
6:cuntur, ingemiscat, et dicat “: Domine, quis ha- 
vitabit in labernaculo tuo, aut quis requiescet in 
monte sanclo tuo? Qui ingreditur, inquit, sine ma- 
cula, et operatur justiliam, qui loquitur veritatem 
in corde suo, qui non egit dolum in lingua sua, nec 
ſecit proæimo suo malum, et opprobrium non acce- 
pit adversus prozimos suos. Nos eliam non his op- 
probremus qui a peccatis ad pœnitentiam conver- 
tuntur, Scriptura dicente ** : Ne improperes viro 
converlenti a peccatis. Opprobrium non accepit adver- 
tus proximos 8u0s; ad nihilum deductus est in conspectu 
ejus malignus ; limentes autem Dominum magnificat. 
Omnes igitur quicunque materiam illius ignis habe- 
mus in nobis, primum recipiemus nostra delicta. 
233 7. Sed dicet mihi aliquis de audientibus : Ex- 
pone et id quod sequitur: Duplices injustitias eorum. 
Esto quippe, recipio mea peccata, ut compleatur id 
quod ab Apostolo dictum est: Si cujus opus 
arserit, detrimentum patielur; ipse autem salvus 
erit, sic tamen quasi per ignem : cur vero duplicia 
recipio peccala ? Cui respondendum est, quia servus 
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ouvns anodidortar* ob yap avinaly 6 Beds avranoti- 
d otv. El Tpwtov &nE3idou T& ayaba, Iva anoldbu- 
paev tc xax&, voy & &nodidwa. dd xaxa, Eder Mga. 
7& Kk, va A E rd xk, va tos Af 
dick ro &paviopoy Tov xaxwy T& Th; xοοαν,Eeuc Twy 
ahh, va pers tavta &nodp T4 & ra. At eò- 
phaztg tv Tails iepals Tpayals thy Ocdv AT 
Tpwtov v Soxouyra Elva. oxu0pwndotepa, xat perk 
cab ca 7% xpeittrova. "'Eyw anxxteve, xat (fv rorhowr 
ti, x&yw Itcopat. Abtds aryety motel, val 
Td &Toxablotyory Emacs, xal al yeipeg auto la- 
oxvto. EN toutotg Eott Thy voouvta, xat & Nh 
voy pe d Meydpeva elnety* Kvpe, ric naponi- 
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x.laic. Er yap &nohaubaverv pe Tas Gpaprias 


Tp@Tov, Iva, uc Mabw Ta; &papriag, pert tours 
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qui geit veluntatem domini sui, et non ſacit eam, pla- D dt, 8004oc 6 eld rd OElnua rod xuplov, xu 


gis vapulabit mullis ; dignum siquidem est eos 
qui gentes sunt, simplicia recipere peccata, et nos 
duplicia, dicente Apostolo ** : Voluntarie peccanti- 
bus nobis post cognitionem veritatis jam ultra non 
remanet pro peccato hostia, horribilis autem que- 
dam exspectatio judicii ignis, zelus comedere habens 
adversarios. Prophetatum est de his qui a peccato- 
ribus et venatoribus de proſundo in montibus sunt 
abstracti, quomodo recipiant primum duplicia pec- 
Deuter. xxx1, 39. ** Psalm. xiv, 1, 2, 3. 
Luc. zu, 47. ** Hebr. x, 6, 27. 


(1) Haro rap Te Tho. dòtxlag, elta, etc. Non 
hoc salum loco 
statuit Origenes, at suo modo, ita nempe, ut non 


sexcentis aliis purgatorium 


4h æotiſag xarù rd 08lnua avrov, Saphoera 
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* Eccli. vm, 6. Psal. xiv, 3, 4. ** I Cor. in, 18. 


alius ignis, non aliæ pœnæ, 2 purgatorii, et 


temporariz animas torqueant. HUETIUS. 
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IN JEREMIAM HOMILIA XVI. 420 
. Tpoepyreutny r cg wy devoptvuy xat A cata sua. Posthzc de vocatione gentium propheta- 


tum est, non eorum qui necdum cognoverunt Chri- 
stum, sed qui jam vocati sunt, ut sciant laudes 


reſerre pro gralia: et in Ecclesia consistentes con- 


ſiteantur, et adorent nomen ejus. 


Tv, A den pepabnxiruv. Ey yap volc nportpors pavidvoury, br: Exihbnoav, — ton 
60noav, telaovrac & tv Tolg der D,. "Iwpey tf tpognrever mept hui, hin paviaviviuy * 


8. Domine, ſortitudo mea, et adjutorium, et reſu- 
gium meum in die malorum, ad te gentes venient ab 
extremo terre, et dicent, quoniam Falsa poszederunt 
patres nostri simulacra, nec est in illis utilitas **. 


Quomodo ab extremo terræ venerunt gentes ad Do- 


minum, et dixerunt : Quoniam ſalsa possederunt 


- patres nos iri simulacra, nec eat in illis utilitas? Qui- 


nam isti qui veniunt ab extremis? Sunt alii primi 
terre; sunt alii novissimi. Qui sunt primi? Sa- 
pientes sæculi, nobiles, divites, optimates. Qui sunt 
extremi? “ Stulta mundi elegit Deus, ut conſundat 
ſortia, et ea que non erent, ut destruat que sunt. 
Venient gentes ab extremo terre; quasi dixerit : de 
his omnibus qui sunt novissimi super terram, de 
ſatuis, de ignobilibus, de abjectis. Et dicent, quo - 
niam Falsa possederunt patres nostri simulacra, nec 
est in illis utilitas ; non quia vera sint idola, ad quo- 


rum distinctionem nune ſalsa dicantur, sed idola 


quæ falsa sunt per naluram, nulla est in eis ulilitas. 
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9. Si ſaciet sibi homo deos, et isti non sunt dij * 
Non solum de corporeis simulacris faciunt sibi ho- 
mines deos, sed et de corde confingunt : qui enim 
possunt simulare alium creatorem extra universita- 
tis 234 Deum, alium Spiritum sanctum, alium 
Christum, alia sæcula extra hec quz cernimus, ii 


omnes ſecerunt sibi deos, et adoraverunt opera ma- 


nuum suarum. Omnes philosophi qui varia dogmata 
prodiderunt, omnes heretici qui auctores ad aliter 
credendum de Deo miseris mortalibus exstiterunt, 
ſecerunt sibi idola, et animi voluptatem putaverunt 
Deum, et conversi adoraverunt opus manuum sua- 
rum, putantes vera esse quæ finxerant. Omnes igi- 
tur tam de visibili materia, quam de falsis dogmati- 
bus fingentes sibi deos, corripit nune sermo divinus, 
dicens ** : Si ſaciet sibi homo deos, et isti non sunt dii; 
p propierea mani i ſestabo illis in iempore is io opus manuum 
mearum, ostendam illis virtutem meam ; in quo tem- 
pore, nisi in isto, quo Salvator noster as8umpsit 
corpus humanum? Et scient quia ego um Dominus. 
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Cor. 1, 27. 


© Jerem. xvi, 19. 


ibid., 20. ** Jerem. xvi, 20, 21. 


10. Deinde alia sequitur prophetia (quam nescio 


- quare apud Septuaginta non invenientes, in c#teris 


editionibus, quæ cum Hebræo consentiunt sermone, 
reperimus) , quæ plena est necessariis rebus, et lam 
utilibus, ut possit, si animus ſuerit attentus, a vitizs 
revocare lectorem. Sic autem sequitur “: Peccatun 


s zerem. xvV11, 1. 


—— ß — — 
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Juda conscriptum est stglo ſerreo, in ungue ada- A Tpugply ownpp, &r Hui dòanarrirm tyxexc- 


mantino, sculptum super pectus cordis eorum. Quo- 
niam diſſicile est aliquem se malum conſiteri, ideo 
Judzi, qui exemplaria nonnulla falsarunt, etiam 
hoc in loco pro peccato Juda, peccatum eorum po- 
suerunt. Sed si figuraliter consideres, ut sæpe osten- 
dimus, Judam Christum nuncupari, forsitan pec- 
catum Jude peccatum nostrum est qui credimus in 
Christum de tribu Juda, et ex ejus secundum car- 
nem $tirpe nascentem. Si autem volueris sacratius 
intelligere de proditore Juda dictum : Peccatum 


Jude scriptum est in s1ylo ferreo, in ungue adaman-: 


tino, sculptum super pectus cordis eorum, repuguabit 
tibi quod sequitur, eorum. Igilur, ut supra'diximus, 
super nos qui peccamus ista conveniunt, quorum 
peccata non forinsecus alicubi conscribuntur, sed 
iu cordis conseientia, stylo exarata ferreo, sculpla 
ungue adamantino. Quod autem peccata nostra 
seribantur in pectore, ex his quæ sequuntur intel- 


lige. Antequam peccatum ſaciam, nulla in corde 


meo peccati imago versatur; cum autem conscien- 
tia peccati imaginem sumpserit, habeo ſormam il- 


lius, et semper ante 235 oculos cordis mei delicti 


pompa depingitur. Et si quidem esset peccatum 
meum atramento conscriptum, forsitan delerem 
lud; nunc autem scriptum est in stylo ſerreo, et 
in ungue adamantino, sculptum est super pectus 
cordis mei, ut mecum ad tribunal veniat, et com- 
pleatur-illud quod a Christo prophetatum est“: 


Nikhil absconsum, quod non mani ſestabitur, et nihil , 


occul!um, ouod non palam fiet. Nudabitur pectoris 
mei conscientia et aperto corde videbuntur litterz 
peccalorum quz in stylo ſerreo, in ungue adaman- 
uno sculptæ sunt. Atque ita universa speclantium 
multitudo leget in pectore meo signatas imagines 
peccatorum : Nihil enim absconsum, quod non reve- 
labitur ; et inter se invicem cogitationum accusaniium 
sive deſendentium *. Et : Nolite ante tempus judicare 
donec veniat Dominus, et illuminet abscondita tene- 
brarum, et mani ſestet consilia cordium *. Cui mani- 
ſestabit ? utique non sibi, qui, antequam fiant, cuu- 
cla cognoscit; sed his qui cum illo venturi sunt, ct 
propter puritatem mentis et corporis Agnum se- 
quentur, ostendet delicta in corde peccatoris ex- 
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phnote Ahr lo huvtvy tort, TOv moteudvruy 
dr Thy Xprtotdv Thy Ex pukngs Toda. EI && SUV 
xat &kws &xoVant jpuctixwtepov, TExa Tept "lovin 
mpopnyrever to napaBivrog, bg elvar nept avros 
vi Tpognyrtelay Myourav* 'Apapria I p 
rut &r mpagply onpg, & brvx dbapartivy 


Erxexolauuern txt tov orhbove The xap8lar ab- 


TOY. AA NA obx &xokoubet En Exefvou. td, 
avroy. Mirore oby E Ai Beyev, tav yevwurda 


B @papruno, rad pOaverv Th mtpognteu6ueya. H- 


papropev, xat ij &uapria hub obx Efw HE]x - 
Ypartat, d tv th xapBig hutv, cal ypayerar by 
td py ypagytiy, tv bvuy: abapaviivep. "Orr && cd 
apapriuata & apaprivopey Eyypdyera: elg hui; 
d& do Epapraverv, napacthoet ard td nplypa. 
09 ouvhey Enavry rode dd npiypa, f Thy thy 
Gauapriav* nohoag abthv, Exw Tiroy alth;, xat 
otovet yEypantai & Tnog abths Epapriag pou the 
hpaprnptvng iv Th buyf pou. Kat el tv fv h 
@papria pou yEypappetvy HA, anthieiba abrthy* 
V d& yeypantai ty otdnpp ypagly, yEypartat ty 
buuxt &dapavrive, yeypantat Emi vo othloug Th; 
xapdiag hpov, Va ö Ent To Etxaothpiov, xat 
nr,pwlf i XEyouon npopyreia* Ovfety xpuaroy © 
ov garepwlhnhoerat, al over xexaluvuutroy 6 
obæ dxoxaluvgp0hoera. 'Eyvpvuln mou th ori bog, 


xat. i xapola Exovuoa T& ypdppata tyyeypapptve 


re Gpapriag & TO ypayly T6 d, T6 buys 
To abapaviivp, xat dvr 4vayrvwoxovcry ty To 
oribet pou, xal Ev Th xapSiq pou Tobg TUToOuG jrou 
Tov &paprnpatuy* Obe yap XpurTor © ov ga- 
rvepw0nhoetar d.. id xal peratd d. i. ii. lor ror lo- 
io pay xarnropobyruy, f) xal doro Hut 
Kal - Mi ap xawpor te xwplrere, Ewe Ar Von 6 
Kvpuoe, be xal gat Th xpurra Tov OxOTOUC, 
xal gavepoce. rde Boviate Tor xap8iov. Tlyt pa- 
vepchoct; oby aur; avrds yap olde cc Ttavia nplv 
yevEgzog avtov. AM xat tv gavepwoe: ; Nat 


pressa, ul resurgant justi in gloriam, peccatores D Tot; peEouot Bremety d thy abtoy xabaptrnia thy 


vero in opprobrium et conſusionem æternam: a 
quibus liberet nos Deus resurgentes cum Christo 
Jesu, cui est gloria et imperium in sæcula sæculo- 
rum. Amen. 


5 Matth. x, 26. Rom. n, 15. ** I Cor. uy, 5. 


(1) El 70 evxeptorepoy Eavror, etc. Hæc mi- 
Serabililer accepta sunt, qua ic emendari possunt 
ex Hieronymo : Exel 8&voyeptotepov Eaurdy Eο- 


vat, xat sinetv, dt rep) ch "Joudaluy Ttavra ye- 
Tpawrat, 1} la abr yeyrpartat. Hanc porro 


inſidelitatem LXX Senjorum interpretationis, quæ 
capitis xvi Jeremiz priores versus quatuor præ- 


@papriav tov huaproxotog, Iva of &paprutot dva- 
37G ele bveriioudy xat elg ald alwveoy* d 
dy ßoͤge vat hui; 6 Tov Bwv Beds, Iv' elg Bdfav v 
ty Xpior vat Er, q totty i 865 xat th xpitcy 
els rob alovag. *Auhy. ? 


termiltit, Judzorum posteriorum temeritati ac per- 
ſidiæ tribuit Origenes, ab eisque plurima LXX In- 
lerpretum exemplaria ſuisse corrupla queritur, 
— el Justinus Dialog. cum Tryph. At 

leronymus, Tots O' semper infensus, hanc in eos 
culpam confert, in suis ad hunc Jeremiæ locum 
commentariis. Hur rius. | 


OMIAIA IZ. 
Eig T6* 


Erne xp, utypr tou xal tutpar d- 
Tov bx ExElLunCAa. 


insipiens. Thronus glorie exaltatus ab initio locus, 


Ecce ipsi dicunt ad me: Ubi est sermo Domini? veniat. Ego autem non 


diem hominis non concupivi; tu scis. 


IN JEREMIAM HOMILIA XVII. 


. HOMILIA XVII. 
(Juzta Hieronymum IV.) 
De eo quod scriptum est“: 


Clamarit perdiæ, congregarit que non peperit, ſaciens 
divitias suas non cum judicio, in medio dierum 


ejus derelinquent eum, et in novissimis suis erit 
ö 4 | 8ancti ficatio nostra, sustentatio Israel. Domine, omnes 
i te dereliquerunt conſundantur decedentes, 8uper terram scribantur, quia dereliquerunt ſontem vitae 
na me, Domine, et sanabor ; salvum me ſac, et salvus ero, quoniam gloriatio mea tu es. 


oravi subsequens post te, et 


Eodem interprete. 


Ext td Cta66nrov Thrnpa Mane, Rely vl A 
| torry 6 nipdit, np) ob viv grow i Tpayh* 'Egd- 


rnoe t, ourifayey d oox Freue, own Tor 
lob ro avrov ov herd xploewe. EY Tuloe: 


miepd y avrov &rxaralelyovory avror, xal ba” 


o dr abr ral dp. Ex vo ce goorws 
Twwy der vag, tiva lowprtar nept mob N, 
*g, va eildwpey cd wept Td Cov ptv npdtepoy Ent 
xpeittovog v, voy && Xeybuevoy thy ntpitxa ˙ ELN 
xetpovog. Acyetar Th th Coov elvat xaxonftcta- 


tov (1), xal 66\tov, xat navoupyov, xat anatty Bov- 


Kpevov Tovg Onpevovtac, val nolidxts xviiduevoy 
re pi Tobg w6dag Tov Onpeovres, LV avtdy neprord- 
on. g EyyLG By Th C@ov, cpbe Td ph Hxery Ent Thy 
xakav. Kai hvixa tav otoydontat mneptecraxtyat 
Thy O0npevuthv xat c veorta nepeuytvat, tac xa 
ab rde apintartai. Ert & td Cwov navy axabap- 
Tov (2), wats ro dppevag povopayely e A 
lovg rept The pitews, cal Eppeva APE tmalvery. 
Et ob xa, xax6n0e5;, el xat axabaprov , el xa nav- 


5 Jerem. xvn, 11, 12 et seq. 


(1) Afrera: 6&4 rò o elrat xaxondtoraror, 
etc. Origenes in Catena Grece quam Ghislerius 
suis in Jeremiam commentariis allexuit ; E i} 


pt Twwy Lotoply AT erat xaxonftotatos e 


r yap otpegopevos tou On- 
pevuovtog, xat toy akouy Elniba obs anoond Th; 
xak& tauthv, xat brav TT @INTAL T=pevY6tag toug 
veottobs, al avtds alpviiius apirtatai. Ert 88 
xa} &x40aprov (lege : axabaprog), wore On pevoviag 
(lege: ynpevovras) er Ar * e The 
— xat &þ6eva pera vixnv Entbatverv Tov &þ- 
bevog. In historia animalium ſertur vaſerrima esse 
perdiæ : circum pedes enim venatoris voluta, et sui 
capiende spem dans, se nido subducit et removet ; et 
cum pullos auſugisse conjicit, ipsa quoque repente 
avolat, Impura quoque et illa est, adeo ut que con- 
juge aua viduate sunt, singulari certamine invicem 
pro concubilu decerlent, ei mas post victoriam ma- 
rem ineat. Quem locum ex ea ne quam tractamus 
Origenis homilia deprompserit Catenæ -Consarci - 
nator, et pro ejusmodi consarcinatorum more reco- 
xerit, an aliunde integrum transtulerit, incertum 
est. Id autem ex Aristotele petitum est lib. IX Hist. 


animal., cap. 8: "Orav 6 rig aba TEptreowy Th 


veottiq, npoxuiivdcttar h nEper5 Tod Unpevovtog , Ws 
tniannrtog oba, xat Enondtar, wy Anfdpuevoy, & 
tavthy hg A d addon twv veortov Exactog, Kart 
de cab c avantica avth, avaxatcttai nd. Et mor : 
*Qonep & efpyrat, xaxon0e; md bpyedv tort N, nav- 
dõprev. Cum aliquis venando in nidum inciderit, 
provolvil sese perdiæ ante venalorem, quasi jamjum 
capienda sit, et sic hominem ad se, gui capiendæ spe, 
allicit, donec singuli pulli profugerint : interea avo- 
lat ipsa, et pullos rursum revocat. Et mox : Quemad- 
modum autem dictum est, vaſra est hac avis et 


1. Ad ſamosam venimus quæstionem inspicere 
quid sit perdix, de quo Scriptura nunc loquitur : 
Clamavit perdiæ, congregavit que non peperit, ſaciens 
divitias 5uas non cum judicio. In dimidio dierum ejus 
derelinquent eum, el in novissimis suis insipiens erit. 
Ex natura volucris dignum videtur quamdam histo- 
riam commemorare, ut animal cognoscentes, scire 


possimus utrum ad bonam, an malam partem nune 
nominati perdicis intelligentiam referamus. Dicitur 


236 autem, hoe esse animal malignum, fraudulen- 
tum, callidum, multumque decipiens venatores. Szpe 
quippe ante pedes aucupis volvitur, et in medio 
ejus conatu, quasi jam apprehendendus elabitur. 
Prædam sui ex vicinitate promiltit, et hoc agit ne 
ad nidum fetuum ejus citus venator occurrat. Cum- 
que jam senserit ſugisse pullos suos, tune et ipse 
illuso hoste discedit. Sed nequitiam ejus vincit im- 
puritas. Ambigendum non est de eo quod dieturi 


RB Sumus, quod ex iis qui mansueti in casis nutriun- 


tur, veritas approbat; masculus in masculum con- 


astuta. Eadem hauserunt indidem Plinius lib. x, 


cap. 33, et ex Plinio Solinus cap. 7; Mlianvs lib. 


11 De animal., cap. 16; Athenæus lib. ix; Commen- 
tarius in Hexaem. Eustathio tributus; Phile in 
lambis, et Aristophanis Scholiastes in Avib. Hus - 


rius. 
(2) "Eor: 68 tr WO adrv dxdbaproy, eie. 
Auctor quoque Aristoteles loco laudato : Orav & 
artoSpaca Enwatn, of Eipgevegs xexpeyact, xl d- 
Yovrat guvidvieg. Kakodar & touroug xhpoug. O & 
YHTrn0els payopeyos axokouter Th vixhoavit, Und 
TouTtou GyevGpevos ume. EAV & xpatrlf tw ond 
Tov 8 vutEpou, f dnoovobv, obrog AGB pa dyeverar N 
xaTtioyvovtog. Cum antem effugit ut oris incubet, 
clamilant mares et inter ze decertant. Hos viduatos 
vocant. Oui vero ſuerit in cerlamine inferior, victo- 
rem sequitur, ab eoque solo initur. (Juod si a ge- 
cundo etiam, vel alio quovis vincatur aliquis, ab eo 
quoque victore clam subigitur. Et lib. vi, cap. 8: 
Kat Tov; verre, 6rav mpwtov ECayt,, Gyever abroug 
6 &þpnv. Pullos etiam, cum primum ſoras educit, 
mas init. Antigonus Carystius in Paradozis, c. 110, 
de perdicibus : Kat tobg veorrobg dt rpurov F 
y@yworv, Eyeverv abrolg , debe 8e mp; Ag 
xe Et pullos, cum primum educunt, subigere 
ipsos. simulque decertare. Quem locum non intel- 
lexit Xylander. Eadem hc habent Plinius, Solinus, 
Elianus, Athenzus et Phile locis proxime lauda- 
tis, et ex Origene Hieronymus in eumdem hune 
Jeremiz locum, et præter eos Isidorus lib. x11 Ori- 
in., cap. 7. At non perdices solum, sed galli etiam 
ledam |< inter se libidinem exercent ; nam qui 
victoriam reportavit, non victi solum conjuges, sed 


ipsum etiam gallum subigit. Io. 


re — 


EY TE In Ou UT Ions \ 
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surgit, obliviscitar sexum libido præceps, pugnatur A ovpyov, cl xa &rzatyMdy tobro td Cav bort, do, 


ad coitum, et una palma victoris est polluisse quem 
vicerit. Si igitur malignum, si immundum, si dolo- 
sum hoc animal est, impium videbitur ad meliorem 
partem hujus reſerre nomen, et ad Salvatoris nostri 
Jesu Christi intelligentiam temperare. Magis autem 


dri dägat Ent xpetrrovog abrd (1), xal einetv Ent thy 
Lwrhpa dd vaν,Ʒ evaytptobat, acebt; elvai gatve- 
Tat. Act oby tv, &v Ohe abrdv Epprvedou 
Em Thy &vrixefuevoy, el Exoloudet hptv Gn h Ep- 
pnyvela. 


convenit mala Zabulo adjungere, et super adversario lectionem intelligere præsentem: si tamen totiue 


capituli nos secuta fuerit interpretatio. _ 

2. Incipiamus ergo ab eo quod seriptum est: 
Clamavit perdiz, congregavit que non 237 pe- 
perit. Non proprias creaturas congregat Zabu- 
lus, non ea colligit quæ ipse generavit, sed cum 
clamaverit alienas congregans creaturas, facit eas 
Suas. Clamavit perdix per Valentinum, clama- 
vit per Basilidem , per Marcionem , per omnes qui 
aliene a Deo gloria cupiditate rapti sunt. Nullus 
enim eorum sonare poterat vocem Domini Jesu **: 
Mee oves meam vocem audiunt. Sed erat vox Christi 
in Paulo, erat in Petro; propter quod Paulus di- 
cebat ® : An experimentum queritis ejus qui in me 
loquitur Christus? Vox autem congregantis quæ non 
peperit perdicis, in illis est qui simplices quosque 
fidelium laqueo heretice factionis impediuat : 
Clamavit itaque perdiz, congregavit que non pepe- 
rit, ſaciens delicias suas non cum judicio, dives ſa- 
clus est perdiæ. Ecce ejus quanta sunt millia, in- 
gens turba, multi sunt populi captivorum , et ſacit 
Givitias suas non cogitans judicium, neque habens 
in corde justiam, sed omnia sine lege gerens, 
merito arguitur non cum judicio fecisse divitias. 
Meus autem Jesus facit divitias suas cum judicio. 


Exinanita est et deleta ejus opulentia. 
% Joan. x, 27, ** Ii] Cor. Xu, 3. 


(4) Ao, &re rata t xpelzroror avro, etc. 
Epiphanius tamen in Physiologo, cap. 9, homiaem 
pium perdici comparavit. Hugrius. 

. Odxopy ov 74 l5:a xriopard, etc. Pertinet 
jd ad aliam perdicis pronrietatem ab Origene hoc 
loco nevuliquani commemoratam. Ferunt siquidem 
2 eam ova . et 1 ac „ 

j martyr in Catena in Jeremiam; Epipha- 
1 cap. 9; Ambrosius lib. vi He- 
Txaem., cap. 5, et epist. 48; Philastrius præſat. in 
lib. De her.; Phile in Jambis ; Hieronymus in hunc 
Jeremiz locum; Augustinus contra Faust. lib. xm, 

- 42; lsidorus lib. zu Orig., cap. 7, et Rupertus 
—— lib. 1 in Deuteron., * 14. lla et Chaldzus 
Parapbrastes, Jerem. xvi, 11. Que cum apud au- 
clores Tobg Efwbhey, qui physica tractazunt, non 
compareant, verisimile est ex hoc Jeremize loco 
proflyxisse, ubi perdicem reddiderunt LXX, 
ex iisque reliqui; quia cum vocem nullam habe- 
rent, qua avem illam Europe's ignotam appellarent, 
quam simillimæ, et specie proximz avis nomen sub- 
Sidio asciverunt, perdicis videlicet, ejusque non 

ie dicte, sed quæ rustica, seu rusticula, et 
1 ab Tristotele ox0k6rah nuncupatur. N 

lam prælangum rostrum gerere, brevibus 
pedibus, colore viridi, edulem, montanam „in- 
columbe magnitudinem , pluviæ prænuntiam 
Hebrazi et Arabes scribunt, locupletes auctores , 
querum in regionibus ea avis ſrequens est. Alque 
hzc omnia fere utrique communia sunt. In eo 
præterea utrique convenit, quod a rostri longitu- 
dine nomen traxerunt; nam quemadmodum ar 
Tod ox6onc; dicitur oxo0k6rat, quod pali simile ro- 
Strum gerat; ity Hebraice T"> est ox3)oþ , unde 


= 


Asch u & an tod* Egan c, ourh- 
rarer d obx Erexey. Obxoby o th IS xrlohada 2 
ovuveyest 6 Std, oo & tytuvnoe ouvdyer, Gn 
Enav gwvhoy , covvdyer c Wiov xtopara, xa wort 
abr ia. 'Epwvnoe Nip, 8:4 Obakevalyoue tgch- 
vnc xt SIAM Mapxiwvos * tywvnos dick Bacihl- 
Gov, Sick ndvrwuv Tav Erepobdtuy (3). Obselg yap 
txefvewy Haovarto elnely thy pwvhv "TInood* Tu tub 


B xpdbara The uric pur dxovovor. D 1 


pwvh pty tov 'Incod by aby val Iérpm - Bb He- 
rev 6 abhog · El Soxiury Cnreire roũ &r &pol la- 
Aodvroc Xpiortov ; Gwvh xat Tod ouvvayayovie; A 
obx Etexe nEpStxog Ev Tolg &ToTARVWIL, xat anatwa 
TX v &xepardthyta xa 6:4 th &napacxetactoy v 
&@rhouottpous Tov Ttoteubvrwy. Egarncer WW» 
x&p8tE , ouriyrarey d obx Erexer, nowr xlovrcy 
abroũ ob nerd xploewe * exlovrnoer t it. 
Ide Tn6oat avtod lot pupiabeg * mohhat tou nEp3ix0g 
yeybvac: The Guvapews The Eviixetutvns, vat 
d nolijee Towtov avtod , ob peptpvov xpictug, out 
xplory EN, A axpitug rpettwy S Aera, Gt 
ToOv t c 6 e novtov abtoy ob perd xpiceu;. 
'O 3 Eds Lwrhp wotet᷑ nhovtOv abtou petit xplocc, 


C xa) x<zptjz£vos (4) tort 6 mhovrog xa Exhehey evo. 


* w. At non coloris solum viriditate ea a rustica 


rdice discrepat, sed eo etiam quod aliena vva 
oveat, id quod de rusticula nemo 
porro, aliaque permulta eximiz eruditionis laude 
cumulatissimo viro Samueli Bocharto debere me 
rofiteor. Id ipse argumentum in luculentissimo De 
riplure animalibus  opere ſusius pertractat. Ad 
bhec nos illud —_ adjiciemus, quæcunque de 
Hebræi et Arabes tradunt, universa fere pico 


quem Tpvoxok4rttyy appellant, convenire; nam et 
longiusculum gerit rostrum, et est eximii roboris, 
utpote quo arbores tundit et excavat; brevibus est 
pedibus ; viridi colore est; corporis mole columbam 
non æquat; montanus est; edulis est; pluviamque 


D inter reliquas aves præcipue prenuntiat. Quod 


ue 
animadversione dignissimum est, vel a TP, odit, 
effodit ; dp trabs, slipes, truncus, lignum, picum 
dictum non inepte quis argutari possit, cum 
rostro truncos perſodiat; unde et S&puoxoentns 
Græcis dicitur. Quod si alienorum ovorum curam 
et incubitum pico tribuisset auctor aliquis, voce 
Nip eum Significari non dubitarem. Iv.  * 
(5) Ad adrrwr ror Erepo86twr. Pessime id in 
lerpretatus est Hieronymus: per omnes qui aliene 
a Deo gloriæ cupiditate rapti sunt. *Etep68550; 
apud ecclesiasticos scriptores opponitur 6p8o56t , 
et vertere debuit : per omnes qui perversis opinioni- 
bus adhaerescunt. 5 
(4) Kal xexpytroc, etc. Verte: et secretg gun 
divitie atque select. Pessime Hieronymus: exina- 
nila est et deleta ejus opulentia ; nisi ſorte legerit 
txxevoyevdg tory 6 novo; xa Efnketu ploy. 


odidit. Hoc 


compl 
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avroy. Here ndvies, of yeveuevol more nd thy 
c p3txa Tov gwyhoavra* tpwynos yap ob pdvoy bit 
4wv Tpoeipnptvuv, AA xat ie nkvrwy anatanhaos; 
Tov &Tatwviwy, xal dg Ex ebatberay thy alebrnta 
Xp0xakoupevwy int 8 Tara tvaytia th nde lx. 
An' kv tler hpepay abrob tyxaralcholnapey 
av76v* ndoat ty yap al hutpar abrod al hutpar 
lot tou alwvog tobrov, ENel && Efellero hdg £x 
Tov alwvog tot Eveotwrog novnpod Xprotds Ino, 
& vo Ev Hide. huepoy abrod Eyxatalelolntapey 
wvrdv. Kal & 8 ydrwr avrov fru dgppwy. te 
ràp ppoviucs hv, Iv x' toydtwy abrov- yivnrar 
Gppwy ; AA phoopev, öri ppovepos fv * 'O Tap 
Epic I gporiſibhrarog adrirur ror Onpluy tar 
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458 
Ev tplos: 88 tuepar avrov traaratelyovory A 3. In medio dierum ejus derelinquent eum. Nos 


omnes qui quondam ſuimus sub clamantis potestate 
perdicis; clamavit quippe non solum per eos quos 
supra memoravimus, sed per omnes generaliter, 
qui quasi ad pietalem et ad religionem vocantes, 
sub contrario veritati dogmate clamaverunt. Nos, 
inquam , universi in dimidio dierum ejus dereli- 
quimus eum. Et omnes quidem dies hujus szculi , 
sed quia nos ex instanti sæculo nequam eruit Do- 
minus Jesus, idcirco in medio dierum ejus dere- 
liquimus eum. Et novissimum ejus erit insipiens. 
Quando autem sapiens fuit, ut novissimum ejus 
merito insipiens fiat? Sed dicamus eum fuisse sa- 
pientem ** : Serpens quippe sapientior erat omnibus 
besliis super terram, quas ſecit Dominus Deus. Sa- 


exl thc , or Exolnos Kvpioc d Bede. ®pdviucg v, B piens fuit juxta id quod seriptum est: Adducam 


xara Td elpnutvov KV Top Heat * 'ExdEw map &x1 
Tor your Tor uu toy dpyorta tar 'ACovpluy. 
Exe dp Th loxot xothow wal Th Cogle ** e 


super sensum grandem principem Azssyriorum. Dizit 


autem: Violentia mea ſaciam, et sapientia intel- 
lectus auſeram fines gentium, et virtules corum 


depascam, et commovebo civilates inhabitatas, Si quis potest, intelligat quomodo novissimum ejus erit 
stultum. Iste ab eo quod fuit sapiens male, sapientior erat omnihns bestiis super terram : fit econtrario, 
eo quod sapiens ſuit, male insipiens. Intelliges vero quid sit: Novissimum ejus erit insipiens, si scias 
quomodo etiam tibi per Apostolum præcipiatur, 238 ut pro salute tua insipientiam recipias : Si quis, 
znquit “, videtur sibi sapiens esse in vobis in ist0 sœculo, stultus fiat. Solvit qui ante clamavit : Stultus esto 
et ſatuus, ut sapiens ſias. Si itaque est quedam sapientia culpabilis, juxta quam filii sæculi hujus sa- 
pientiores sunt filiis lucis in generatione ista, bonus est Deus qui contrariis diversa subvertit, ut faciat 
compleri id quod dictum est: Novissimum ejus erit insipiens. Quando novissimum ejus erit insipiens ? 
Oportet Christum regnare, usque dum ponat omnes inimicos ejus Deus sub pedibus ejus. Cum omnia ei 
. Subjecerit, novissimus inimicus destruetur mors ; cum destructa ſuerit mors, tune extrema perdicis erunt, 
et novissimum ejus ſiet insipiens. Hzc de perdice. 

4. Principium vero capituli secundi istud lectum est: Thronus glorie exaltatus ab initio locus, zancti- 
ficatipd nosira, sustentatio Israel. Domine, omnes qui te dereliquerunt conſundantur decedenies, super terram 
scribantur, quia dereliquerunt ſontem vite Dominum. Dixit Isaias beatus propheta videns Dominum et re- 
gnum ejus . Vidi Domi. um Sabaoth sedentem super sedem excelsam et elevatam. Vidit et Jeremias quo- 
modo Deus regnat, propter quod glorificans eum ait: Thronus glorie exaltatus ab initio locus ganctiſicatio 
nostra. Sive de Christo volueris ista intelligere, non peccabis; sive de Patre, non impie senties; est enim 


thronus gloriæ excelsus, et a principio Salvator est. Thronus gloria est propter quod regnum ejus, et 
» od Xptot6s Eotty* Ore rap d dri al of dia- C sanetiſicatio nostra Christus est; quia et iste gan- 
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clificans , et nos sanctificati ex uno omnes sumus ©. 
Sustentatio Israel. Sicut ipse justitia Christus, 
ipse veritas, ipse sanctiücatio, similiter est etiam 
ipse sustentatio. Et non aliquid justum sine eo, 
neque patiens quod in se non habet Christum : 
ipse est enim sustentatio Israel. Si autem ad Pa- 
trem et hoe retuleris, non impie intelligis. Domine, 
omnes qui te derelinquunt con ſundantur discedentes. 
Unusquisque rostrum quando peceat, per ea quz 
peccat Christum relinquit : relinquens autem Fi- 
lium, relinquit et Patrem. Injustus a justitia lange 
est, pollutus a sanctimonia, bellator a pace; et qui 
sub potestate inimici esse incipit, a redemptione 
lit alienus; et qui extra sapientiam Dei est, sapien- 


3:8&oxwy X He 79 £06pevov avtol;, Aeywv ve artec D tiam Dei derelinquit. Docens itaque nos propheta , 
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* Gen. u, 1. “ Isa. x, 12, 13. 
PaTrOL. Gn. XIII. 


#5] Cor. 11, 18. 


quid de omnibus qui Dominum deserunt, sit ſutu- 
rum, ait: Universi qui te derelinquunt con ſundantur 
discedentes, hoc est, quantum te deserunt, confun- 


5 Isa. vi, 1. “ Hebr. u, 11. 
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dantur discedeates. Super terram 8cribantur, omnes A of & Aar, Ent The yhs. Atyera: mph; This 


- homines describuntur, sancti in ccelo, peccatores su- 
per lerram. Dicit ad discipulos Jesus“: Gaudete au- 
tem, quia nomina vestra scripta sunt in celis. Igitur 
oportet lætari si talis quis fuerit, ut nomen ejus scri- 
batur 239 in cœlis. Et quomodo justorum nomina 
in Superioribus conscribuntur, sic econtrario eorum 
qui conversantur terrene, qui non pertranseunt ter- 
ram Edom, sed agros terre Edom, et vineas possi- 
dent, scribuntur nomina quasi relinquentium Deum 
super terram. Conſundantur discedentes, super ter- 
ram 8cribantur. (uo enim metro mensi sunt, reme- 
tiebur eis ipsis . Sibi unusquisque causa est ut 
seribatur super terram, si non cœlestia requiral in 
terra, si semper anima ejus de istius mundi negotiis 
#sluet, quz videntur s2culo bona. Si vero audieris 
Jesum loquentem : Nolite vobis thesaurizare the- 
8auros super lerram, ubi tinea el vermes exterminant, 
et ubi ſures eſſodiunt et ſurantur, sed thesaurizate 
vobis thesauros in cœlo: qui thesaurizaverit sibi in 
elo, ipse sibi causa est, ut scribatur in cclis. 
He propter id quod scriptum est: Super terram 
scribantur ; causamque commemorat : Quia dereli- 
querunt ſontem vitæ Dominum. Et in principio ipse 
propketa ex persona Domini dicit ®* ; Me derelique- 
rant, ſontem vitæ; et nunc: Quia dereliquerunt ſon- 
tem vite Dominum. Dicamus ergo et nos, si nolu- 
mus derelinquere ſontem vite Dominum, vocem 
proximorum Jesu Christi discipulorum, qua locuti 
sunt ad magistrum, cum eis diceret * : Nunguid et 
vos vultis recedere? Quid igitur dicemus? Domine, 
ad quem ibimus? verba vita tu habes. Sic finita est 
etiam secundi capituli circumscriptio. 


5. Sequens oratio est ista continens : Sana me, 
Domine, et sanabor; salvum me fac, et salvus ero, 
guoniam gloriatio mea tu es. Ecce ipsi dicunt ad me: 
Ubi es! sermo Domini? veniat. Ego autem non labo- 
ravi subsequens post te, et diem hominis non concu- 
pivi, lu scis. Soli qui propter male habentes venit 
medico, dicenti “: Non indigent sani medico, sed 
male habentes, dicendum est conſidenter ab ed qui 
zgrotantem suam animam vult salvari : Sana me, 
Domine, et sanabor. Etenim illa in Evangelio “ mu- 
lier sanguinem fluens, omnem substanüam suam 
expendit in medicis, nec potuit a quoquam eorum 
Sanari; ad nullum quippe ex eis dignum erat dici : 
Sana me, Domine, et sanabor; nisi ad solum cui 
suſfſicit vestimenti tantum fimbriam taugere, cui ego 
uni dicam : Sana me, Domine, et sanabor. Tunc si- 
quidem medicinam 240 sanitas sequitur, si Chri- 
stus curare dignetur : Salvum me ſac, et salvus ero. 
Falsus equus in salutem . Propterea ei dicam : 
Salvum me fac, et salvus ero. Et hoc ita gaudebo 
loqui, si omni renuntians gloriæ sæculari potero et 
reliqua dicere : Quoniam gloria mea tu es; aut cum 
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glorietur sapiens in sapientia sua, neque ſortis in vir- 
tute zua, neque dives in divitiis; sed in isto glorietur 
qui gloriatur, intelligere el 8cire quia ego sum Do- 
minus. Beatus itaque qui renuntiaverit omni glorie 


quæ deorsum est, veluti super nobili genere, super 


pulchritudine et corporalibus bonis, super divitiis 
et jactatione. Beatus qui contempta vana gloria di- 
cit ad Dominum : Quoniam gloriatio mea tu es. 


rj oo avrov, und d loxupdc „ rf} loxot avrov, undd 6 axlovowe &r ro alovry abroð· 
d.. . j i rovry xavydolw 6 xavgaperece, ror ovyieir xal rwarxer Ort Ach eln Koproc Ma- 
x&ptog obv 6 &noratdpevos Ado Th xdtw xavyhoet, ol Ent xakouptvy ebyevelg, xat int et, xa. 
Toig Iwparixols npaypacy, int Nl p, Ent 86 fn. xat 4pxobuives jr xavyhorrt (1), Iva elny* Or: 


#aUynyud pov el ov. 


Hob avrol rover, apde pe” Nov tor d d- B 6. Ecce ipsi dicunt ad me : Ubi est termo Domini? 
roc Kvplov; &l08rw EY 68 ob txonlaca . veniat. Ego autem non laboravi subsequens post te. 
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ohh, Tokdxis vohoavreg (2), xal tv gaviacte 
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Jesus tibi dicit ““: Tolle crucem tuam, et veni, se- 
quere me; et“: Qui non reliquerit patrem aut ma- 
trem, et secutus ſuerit me, non est dignus meus esse 
discipulus. Si igitur talis ſueris, ut semper Chri- 
stum sequaris, quanto plus secutus ſueris, tanto 


minus laborabis. Non enim lassitudo erit in Jacob, 


neque apparebit dolor in Israel. Propterea dixit, ut 


non laboremus ulterius, laborantes antequam inco- 


perimus eum $equi *: Venite ad me, omnes qui la- 
boratis et onerati estis, et ego reficiam vos. Si la- 
borantes. venerimus ad Jesum, et eum ſuerimus 


secuti, tunc dicere poterimus : Ego autem non la- 


boravi subsequens pos! te, et diem hominis non con- 
cupivi. Est quædam dies hominis; est quzdam dies 
Domini, id est, dies resurrectionis, quam omnis 
sanctus desiderat; non illam de qua scriptum 
eat 7: Ve eis qui desiderant diem homiais Nam 
dies ista est tenebrœ, et non luz. Quis est qui possit 
dicere : Et diem hominis non concupivi? Explanatio 
verbi convincit nos quia diem concupiscamus ho- 
minis. Frequenter quippe ægrotantes, cum in phan- 
tasmate esse ſebrium cœperimus, et mortis limine 
urgeri, ad eos qui nos visitant ſratres lassas ma- 
nus altollimus, orantes eos, ut pro nobis Domi- 
num deprecentur, atque dicentes : Roga mihi ali- 
quod vitz spatium, roga ut aliquantisper in hae 
luce permaneam. Ista memorantes, non diem san- 
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propter longe vite amore deposito, et desiderio 
humane diei, quæramus 241 illam diem videre, 
in qua participes ejus beatitudinis que in Christo 
est eſſiciamur, cui est gloria et imperium in sxcula 
seculorum. Amen. 


en Jerem. ix, 23, 24. % Malth. xvi, 24. t Luc. xiv, 26. '* Matth. x1, 28. Amos. v, 18. 


(1) Apxovueroc x / #avyrios. Veriit Hierony- 
mus: qui contempta vana gloria : quod ipsum ha- 
bet unus Regiz bibliothecz2 codex. Alter habet: 
gui contemnens vanam gloriam. Quid si legamus : 
(ui contentus una gloria? Sane id oratio Greca 
postulat et facile inde vulgata lectio detorta est. 
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HOMILIA XVIII. 
In istud ““: 


Verbum quod ſactum est a Domino ad Jeremiam, 
dicens : Surge et descende in domum figuli; usque 
ad illud: Ad ponendum terram 8uam in desolatio- 
nem. 


1. Duz sequuntur Jeremiz visiones quz lectæ 
sunt; quarum prima quidem continet ea quæ perti- 
nent ad vas luteum in manu figuli situm, quod con- 
tritum relici potest, siquidem potest reformari; altera 
vero visio est de vase teslaceo, quod conſractum re - 
fici nequit. Quando enim luteum erat, si fractum 
ſuisset, quamvis jam ſormatum fuisset, quia tamen 
luteum erat, rursus in massam subigi altera vice 
poterat et reformari; postquam vero ex luteo te- 

Staceum factum est, igneque obduratum, tunc con- 
ſracia testa nullom potest adhiberi remedium. 
Quid hæc sibi velint prius mente apprehendamus; 
deinde, si licuerit, secundum litteram expendamus. 
Dum sumus in bac vita, formamur, ut sie dicam, 
propter hoc luteum vas nostrum fictilium more, 
et formamur vel ad malitiam, vel ad virtutem. 
Verum sie formamur, ut fieri-possit et malitiam 
conteri nostram, ut fiat nova creatura præstantior, 
et progressus nostros post ſormationem resolvi in 
luteum vas. Cum autem transacto hoc seculo ad 
vile finem pervenerimus, et postea igniti, vel ab 
igne divino, quandoquidem et Deus ignis consumens 
est, vel ab ardentium maligni jaculorum igne facti 
ſuerimus quodcunque fuerimus, cum, inquam, vel 


ORIGENIS 


_ 'OMIAIA IH. 
Ele T6: 
'0 Ayo d rerdperoc napa Kvplov apdec Tepe- 


lar, rr” 'Avdorne', xal xardEn6: ele roy 

olxor xepapttoc* N. võ · Tad ai ri - TY av 

ror ele dpariofucy. 

Abo etolv & Ede bpdoetg al aveyvwoptvat Iepenlou- 
Ov i ptv xportpa nepttyer th mept rob &y th Ne 
x<paptus Tyklvou axevoug, Gnep Embixerat pers 
ch ouvIpibhv Enavophwety avanidocacdat yap abr 
Cuyar6v t i It rep deen mepidyer I ce 
vod 6oTpaxtivov xlxxov (1), ob xarayu0tvro; oby 
kert epa vel. Gre u yap mhhvov Av, el xa- 
rechen (2), x#v hen pepoppwptvoy H, Nel ,¶,Kh 
Iv, Eved&xero ü elvat popapa 8e cepDο, xa) 
x7to0Fvar d bre && perk od ND yeyovey 


- don 65Tp&x:vov, xat d tov rvpds torbpwrat, Tre 


ob oldv te Rv pers thy ouvrpibhv Toy Gotpaxivoy 
de pace lav rev a . TI obv RU, ra 
Tp6re pov Ev Teprvolg xatavohowpey® elt, id 800 fl, 
xar4 Jtfrv Etcrdowpey, "Ocov Tech ty to Bly 
vo, poppov peta, Iy* obrws bvoukow, Git mh H- 
Avov h oxcbog XEpapeurixins, val poppoupela 
rot tk xaxtav, f xt Gperhv. a obtw pop- 
povucha, wy GEN xat thy Mu huov cuv- 
⁊ piii, va yevnrtai xarvdy xtopa Belttov, xa Thy 
Tpoxothy hpov evalubhvar pert thy pdpywory at- 
The «lg oxebog wharvov. 'Enay d perth thy Eveotwrta 
ai@va Jxwpev, pb To THe: TEE. The CwAG, 
EnziTa Tmvpwhtvres tot Ond to nvpd; TOv nEnvVpw- 
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ſuerimus, tune si conteramur, sive postquam bona 
vasa in salutem, sive postquam mala vasa facti 
ſuerimus in perditionem, non renovamur, neque 
structura nostra ad meliorem statum reduci po- 
test. Quamobrem cum in hac vita sumus, quasi in 
manu figuli sumus, et licet ceciderit vas e manibus 
ejus, reparari et reſormari potest. Hzc quidem secun- 
dum obvium sensum, Q42 antequam id quod reli- 
quum est digserendo expendamus, de duplici vaso- 
rum genere, luteo nempe et nondum in testz mo- 
dum indurato, et altero jam teslaces dicta sint. 
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2. Videamus autem ex ipso textu quz de luteo D 


vase in manu figuli constituto dicuntur, et quo- 
modo ipsum quod erat in propheta verbum, Domi- 
nus nempe in ipso prophelans, alias quoque non 
modicas præbeat occasiones interpretandi ſigmen- 
tum quod erat in manu figuli. Verbum quod factum 
est a Domino ad Jeremiam, dicens : Surge et descende 
in domum figuli. Sursum est Jeremias, lutea vasa 
trauscendit; deorsum sunt vasa lutea, et na- 
tura qua administrat lutea vasa, iisdem sese at- 
temperans, deorsum est; ideo verbum quod fa- 
ctum est a Domino ad Jeremiam, ait: Surge, et de- 


„ Jerem. xvi, 4, 16. 
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IE N &n' adth; The Mfews v Leydpeva rept 
790) Trnaivov &yyelou tov Ev th xe tou xepaptuc, 
xa), nog abrdg 6 tv TÞ wpophry Moyo, & Kuprog 6 
rpogyrevuy Ev abr, &yoppis Swot xat AC ob 
Bpayelag the Epprvelag Tov xatt td nhkour td tv 
Th eU Tov xepapeus. O Aro d rerdheroc æpòę 
Tepeulay xapù Kuplov, A 'Ardorn0:, æ 
xard6n0:. ele olxor r xepaptwe. "Ave torlv 6 
Tepeplag, dnepavabebnxe t N oxevny xt 
tort c Thkva oxevn, xat < Sromodon plorg Th - 
Ava oxevn, cuvyxarabalvouea ve Brotxouptvo, 
ct Eorl* Stk vote 6 Jeyopevos U M ‘e lep e- 


(3) Avarxatiue0a. Lego cum Ghislerio à vari- 
Toueda. 
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plav taps Kupliov gnotv abrp* Ardœr noi, xat xa- A scende in domum figuli, et ibi audies verba mea. 


ran ele olxor roo xepaptwc, xl 8x87 dxovon 
robe Ado prov. Mwoet Myerar Avrdeno: ele 
ro po, xal dxovoor. "Tepepla Ac ert Kardeno., 
xat dxovoor, ele roy olxor (1) rod xepupttuwc. 
"Exaotog yap Tov @xoubvrew / (2), trot rept 
Tov &vwrtpw (3) Eiidoxetat, f He cep Toy 
xaTwrEpe (4). Aiigoxwy ptv xatabalvw T6 My, 
va LS T4 xatorepa* el & cc! dre Hv, 


&vabative T6 Nh E c &vwrepa, Iva bedowhat 


T& kek. "Iva 8 mndvres, xatk Th Suvardy Eaurol, 
Txpaxoou0houst (5) to leyoptvey, yphoopar napa- 


Telypart xat &nd the Tpagphs, xat npds T6 napa- 


&lypart xat oaghverav rpookyoucay Th Seoptvy (6) 
kN Veld tapacthow. Ey To ddr Incoũ aav 
rorv du t Exovpartioay, xa exirelawy, xal x- 
ru dot, xal xava rlavoa 8Eouoloyhoera, 
art Kopuog 'Imoooe XKporde ele Bdtav Beod a- 
Tpog. Ani. Eo dd Ti; copla nept Exdotou tot- 
Twv* copla wept TOv obpaviuy, nw Srathraxtar vd 
od pd via copla nept Toy xatayboviwy, Ent copla 
Geoõ tort xat nep) Th; d Twv xatayxBoviwm , 
6polwg xat cet Tov XN S EAV peu ywpety 
Thv coplav thy nept Toy Enoupaviwy, avabaive it 
T& obpdvia, os Mwohg dvabebnxev Em thy xopu- 
vv Tov Epovug, Iva axouath yevnrai abt h pwvh E 
ro obpavon, xatt td yeypapptvov. Ege yp 
Sto Latpeiag Etmoupavioug oxiaw yep xa 
dnddery pa tnoupaviwuy qvuornplwuv tv tols vopots 
cot &vayey papptvo; tiibaoxey (7) 6 *Andotolos, 
eimwy* Ol rwec vxodelyuart xal oxig latrpevouot 
ror &xovpariwy. ne oy peiuv E:34oxeodat 
ep Tov Enoupaviwy avabaive, obiws, CY ypeia 
hot I pavbdvery rept tov xatayboviuy, xiv D- 
Ins yivwpar, xatabaive. Kat cdx Std vobro La- 
hob, hvixa thiiax0n wh xatayx0dvia, xatabebr xe 
x&Tw, xat yeyovev tv A, od Ttxatouevos va ty 
4&80v yevnrat, AM Iva yevmta: xatkoxontoyg xal Oew- 
pyths Tov puornpluy Toy xataxbovicy, Abvarat 
Torabra eva. xat ck naps T6 'Anootrbhp wept The 
ooplag key6peva Siacrehidpeva, To yvovar tf 70 
. ldroc, xal unxoc, aal gad, wat g. Men- 
Aris (8) yrvwoxerv Log ; avabalverg T6 M Ent v 


» Geog, Mikes Yivwoxety dd jperath tTob Udoug xat 


Moysi dicitur '* : Ascende in montem, et audi. Jere- 
mia dicitur : Descende in domum figuli, et audi. 
Eorum enim unusquisque qui verbum audiunt, ve! 
ea quæ supra, vel ea quz deorsum sunt, edocetur 


et discit. Cum doceo, sermone descendo, ut infe- + 


riora videam ; si autem superiora disco, ascendo 
sermone ad superiora, ut qua istic sunt videam. 
Ut autem omnes pro suo quisque captu assequan- 
tur id quod dicitur, utar quoque exemplo e Scri- 
ptura pelito, et præter exemplum illud, explicatio- 


nem convenienti interpretationi idoneam propo- 


nam . In nomine Jesu omne genu flectelur cale- 
slium, lerrestrium et inſernorum, et omnis lingua 


 confilebitur, quia Dominus Jesus Christus in gloria 


C 


est Dei Patris. Amen. De hisce singulis quzedam est 
sapientia, sapientia de ccelestibus, qua ratione res 
cœlestes ordinate sint; sapientia de infernis, cum 
etiam Dei sapientia circa dispositionem rerum qua 
sub terra sunt, similiter et circa res terrenas ver- 
setur. Si sapientiiam de ccelestibus consecuturus 
sum, ascendo ad ccelestia, quemadmodum Moyses 
in verticem montis ascendit, ut vocem audiret e 
celo, sicuti scriptum est“. Cœlestem enim cultum 
erat edocendus : umbram enim et exemplar ele- 
stium mysteriorum in legibus scriptis contineri do- 


cuit Apostolus, dicens '*: Qui exemplari et umbræ 


deserviunt celestium. Quemadmodum igitur ccelestia 
edocendus ascendo, ita, 243 si opus sit inferna me 
addiscere, sim licet prophets, descendo. Et fortas3is 
ideo Samuel cum subterranea edoctus ſuit, descen- 
dit deorsum, et fuit in inferno, non in judicium 


vocalus ut maneret in inferno, sed ut mysteriorum 


fieret inſernorum inspector et contemplator. Istius- 
modi etiam esse possunt que sapientie tribuit 


Apostolus, ut nempe ejus ope cognoscatur qua sit 
latitudo, et longitudo, et profundum, et sublimitas '*. 
Si nosse vis sublimitatem, ascendis ratione ad 


Sublimitatem. Si nosse vis ea que inter sublimita- 


tem ac profundum sunt media, cognoscis latitudi- 
nem ac longitudinem. Quolibet pertingit a docente 
omnia verbo directa mens ejus qui sequi valet 
Filium Dei. Sequitur autem, si mundo renuntians 
tollat crucem ; sie enim sequi Jesum valet qui di- 


Tod gabe; yrvwoxets Td AAN xa 7d phxog. Nay p cere possit ® : Miki mundus crucifizus est, ei ego 


Taxov Set and tov Moyou 6Enyoupevos (9) tou $t- 
$&0xovrog mep) ndviwv 6 Buvdpeves dxonoubelv vous 
td Yi tov Ocob. 'Axooubet 8& &noratdaueve; m6 
cho, xat alpwy thy oravpdv* btw yap ovatat 
@xoLoulely To 'Incob 6 BEuvdpevos einely* 'Epol 
X60 pace £0 TAUpwrat, dy xdo0p. "Et napapv- 
haet T6: KardEnd eig olxor rod xepaptuc, 


7s Exod. xx1v, 12. 
% Galat. v1, 14. 


(1) Codex Vaticanus. ; Hedge ele vdy obxov. 
(2) Codex Scorial., XGywv, 

(3) Codex Vaticanus, avertpwy. 

(4) ldem, xatwrt 1 
6 Codex Scorial., gefederte ante. 
(6) Bpoodyovoar _ 


opetrn. Lego cum Ghisle- 


mundo. Temperandum erat illud quasi asperius 
dictum : Descende in domum figuli, et ibi audies 
verba mea; et conferendum erat cum his verbis: 


Ascende, et audies verba mea. Audientium enim 


76 Philipp. uu, 40, 11. “ Exod. XI, 13. 


quidam ascendunt ut doceantur : ascendunt non 
omnino corpore; descendunt item, animumque 
habent sursum ut supernam de inſerioribus rationem 


's Hebr. vm, 5. “ Eph. 1, 18. 


rio: & oav TH 4 

(7) odex Scorial., 

(8) Codex Vatican. Ka — Legebat Chisle- 
rius : ei pets. 

(9) ldem : 6 r HET 
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videant. Ipsemet Dominus meus Jesus Christus ascen- A xdxe7 dxobœgie robe 4oroue prov. "Ebert yap ard 


dit et descendit : Qui enim ascendit, ipse est qui 
et descendit; ipse es! super omnes celos **, Si igitur 
iu quoque vis intelligere eum qui ad suprema ascen- 
dit, qui est rerum altissimarum ratio, qui ad inſima 
descendit, deque infimis docet, ne dizeris, quis 
ascendet in celum? id es! Christum deducere . aut 
quis descendet in abyssum ? hoc est, Christum a mortuis 
revocare; sed quid dicit Scriptura? Prope es! verbum 
in ore tuo, et in corde tuo **, per quod ascendis in 
celum et qu sursum sunt cognoscis. Prope te est 
verbum etiam de inſimis. Eequid enim aliud quam 
verbum quod ubique est potest habere sanctus in 
semetipso? Nam regnum Dei intra vos est. 


auvYxptvat To* Arden, wal dæxcb eig robe Ad- 
yove pou. Tov yap axoulviwy of pty Gvabaivoucry 
lva &:8ax0&cv* avabalvouary ob mhviwy owpartixo:. 
xarabalvougt dt, xat thy buyhv Exouory &veo, öde 
Tov idety DV A % Thy avwrdtw rept TWyY XRETWIATG. 
Abrtds 6 Kuptdg pou 'Incodg NH, e avabebnxe, xat 
xatabE6bnxev O rap drabic, avrde bots xu 6 
xara6de* abr tory vaepdrw adrirov tor ob- 
parov. 'Edv cep ov xal ob ping thy vas 
@vwratw voely Toy X6yov Thy Tep\ Tov avwretw, 
Thy xataCavia els dd xatwrata rat toy e 
c xatrwrarw (1) &:84oxovra, uh elanc Tic dra- 
&hoera el op; tourtor, XKprotrory xarare- 


gem 1}, ric zxarabhoera el thy dEvooor router XKproroy &x vexpoy drarayeir* d. i. id tl AE 


r= i Ppagh; 


Erro oov ro Snpua &r T6 orduaurl cov, val &r th æupòig cov, & ob àvaßbalvstg elg 


dv obpaydy, xat nept Tov eee cc th TVN IF. 'Exyig cov tert od Shue xat mept TOv xatwrdtw 
xa. of yap (2) % f thy r Thy maviayod 6 &yiog Eovatar Eyerv tv taut; H yep Bae ror ob- 


par re vuay Ove. 


3. Descendit itaque propheta in domum figuli, B Karaßalvet oy 6 3 els thy Tod xepaptus 


et enarrat quæ viderit, dicens *: Et ecce ipse fa- 
ciebat opus in manibus suis, et cecidit vas quod ipse 
faciebat in luto in manibus suis, et rursus fecit illud 
vas alterum, sicut placuerat in conspeciu suo facere. 
Nescio quid propheta viderit in domo figuli. 
241 Vidit nempe figulum operi incumbentem. 
- Luteum erat vas quod fecerat. Cecidit vas. Quare 
aperte non dixit : dimisit vas e manu sua, et cur 
causam figulo non assignavit? Sed quia sermo est 
die vasis auimatis quæ sponte cadunt, ideo dictum 
est: Cecidit vas de manibus ejus. Attende igitur 
et tu tibimetipsi, ne dum in manu ſiguli es, et fin- 
geris, sponte tua e manibus ejus excidas. Nemo 
enim rapit de manibus ejus, ut habetur in Evan- 
gelio secundum Joannem ** : at nou scriptum est: 
Sicuti nemo rapit, ita nemo cadit e manibus ejus. 
Voluntatis quippe arbitrium liberum est. Et nemo 
quidem, inquam, rapit de manu pastoris, e manu 
Dei nemo polest nos eripere; sed nos negligenter 
agendo pogsumus de manibus ejus excidere. 


ole, xat Enya & thekoarto, Mywv Kal l80b 
avrde &xole: Eproy Sal tor year avron, xal 
8:6x808 rd dyreior ð ubrdc txoler by tp anlo 
& raic xepoly abroũ, xal xd A Exolnoer avrd 
&repor drreĩor, xabog hpeoey trartloy abroũ 
Fomoa:. A' ox ola tf twpaxey 6 Tpoghtng 
napd Th xepajet yevopevos. - Elde yep Epratopevoy 
Tdy xepapea. Ilhivov hv vd oxebog v yeyevnut voy. 
Altre th og TI axpibog obx elnev* *Aphze 
Th ax<Vog (3) kx the eie abr, ot To xc pe 
avednxe thy airlav ; A del 6 6 Fort reg 
d οõον.]ᷓ ον,eνονον, Av Tap Laurd Stanletet, 8d 
TovTo elena: Afrece td oxevoc daò roy xerfpar 
avrov. peaceye obv xat od o,, phrote, Ev tals 
X=potv Ov tou xepaptug, xa) Emmiacopeyos, ape 
gaudy Cuantong tx Toy yetpov avtol. OS; h 
Tap &pndter Ex Tov yetpoy avrod (4) zart mh el- 
pnpeva ty To xatk TN Ebayyeniwy* ob phv 
YET parrtat, drt, ws obbels &prditer, ob rtuog oct; 
d tale i Ex c xerpwy avrol* vd yap abretovoiov 


üben tore. Kal gn obbels mtv dprdter k the yerphs Tod morutves, kx The yeipds Tod Oeod ob- 
Sele Swardt hpi; Aae Buvapeda Bt huels apeckhoaviig Srameoety kx Tov yerpay abtod. 


4. Et factum est verbum Domini ad me, dicens : 
Si, quomodo fiqulus iste, non potero ſacere vos, do- 
mus Israet? dicit Dominus. Unusquisque pro fa- 
cultate sua intelligit qua scripta sunt; alius quidem 
superſicie teuus, quasi ad fontis scatebram sensum 
eorum capiens, alius vero profundius, quasi e pu- 
teo hauriens, et utriusque id emolumento est, cum 
una eademque res huie quidem fons, illi puteus 
sit. Testatur hoe Evangelium ubi de Samaritana 

op iv, 10. * Rom. x, 6, 7, 8. 
vin, 


1) Kam, xtr ru). 


Idem, val regt The vdo. Eyrrög cov tort 
* ph xa\ rept TOY XATWIETW. 'Eyyvs cov do v 
xa v etc. 
yok Tf — ob elnev* Av vb oxedog. Hæe 
desiderantur in Scorialensi. 
(4) Obs sic ptv yap dpndter zx Toy yerpay al-. 


8 Luc. xvi, 21. 


Kal &yerero Ado Kuplov pd pe, AU. El, 
xabOc d xepapeve ovroc, Eurrioouat jj (5) 
vudc, olxoc Topand ; no Koper "Exaotog xatt 
dd va voet Tc ysypapptva” 6 u Enmokaibtepov, 
oo Ent nibaxo5 nhyHG (6) Lapbavwy thy ved 
an” abr 6 & pabvrepov, ws and pptatog aviuovr 
xa $vavra. apprepor. ela, Eme b ab mo 
pEv Fort myth, TO d pptap. Maprupet td Evay- 
yEAtov, hvixa dN HN (7) c ce Th; Lapapeiridog* 
* Jerem. un, 3, Joan. x, 29. * Jerem. 


rob. Hzc desunt in codice Vaticano. 
60 Codex Scorial., tov tothoat. 
(6) Codex Vatican. „ Ent Tnakawrepov, ofov woel 
— ene. Ghislerius es olovet- £5 ku 
TE80v 

(7) Amreiro. Lege 8tnyetrar. 
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tet yap bvopdtcra: Td ard wyh xat pptap. Kal A agit : ibi enim idem et fons et puteus nuncopatur, 


Gva& uEpog mort LEyetat Ryyh, xl notre gptap. Ka- 
cavoe lc & 6 Sy@pevo;, Iva eld, &re th ab vd th 
{>TooT&[t2t T6 ptv Emmokaly mhyh tort, Tip && Ba- 
OutEpy pptap tort. INpoolpidy wou towrs tort Th 
perrovong Etmyhoews dk vd &yyelov Th , td 
d ta ce o and The yepds Tod xepaptus, al abby; 
T\acdev. Tivec tdewproav taira anhoborepov, xal 
vA. Napabhoopar bufv mov Exefvwy 6yov xat 
Thy dtij rot perk rabra, dv vt Eywpey Pabbrepoy, 
xa), rod7o 8:7 yno6peta. Avvarat, pactv, łvtabda n- 
Lovabat v cep Th; avacthoews, El yap th H 
@&yyelov Steneoev &md THY N d TOY xepayptuy, xal 
amd Th; ab ig Ling tov nnnov tou avroy moet avrd 
&yyetov Etepoy, xabwg Hpecey Evwnov abtol* do va- 
Tat 6 xepapedg Beds tov owpdrov Hu V, 6 Snpiovp- 
Yds The xataoxevng h/, Enky Hantoy tours, xat 
ouvrpr6h x olavihnore alrlav, avalabety abr 
xa &vaxarvoont, xa tothoat ard bpadrepoy xat 
BA, &yyeTov Etepov, xa He Evwniov ad- 
Tov rothoat. 'Eyttw xat abry dH He NAH. 

Ab rod & axovawpty tov Rp Stmyouptvor xat 
MEyovtog* El, xabog d xepapere obrog, ov du 
Copam-rov xomeat ùhãc, olxoc Iopaij ; gnot 
Kvpuog. 'IBob g 6 xn. log roũ xepaptwe, oVrwe 
use tore d yepol pou. Ntpac Alalthow “ 
Foro xal Baoulelay, tov t ũpai abrobe xal rod 
do. . lui xal txiotptys: m0 Edroc txeiro axd 
ror zaxor avraoy, av Ad. inca xpec abrò, xal 
teravonow dad Toy xaxar ar tlofiodunr tor 
æotijoai avroig. Ku) xtpac lathow txt Eorog wal 
Baoilslay, rov dromoCoueiobvat wal xarapu- 
7808* xal xomoovot Th xoynpe Erarrloy uo, 
roo uh dxovouc The grijc pour Lal uera- 
voc xepl ror dyraboy dy ud. ina rod romoat 
avroic, pnol Kuptog. Toiro th xatt Thy obxov tov 


xepaptwg d2pev tvaytipeodar obx Ent tw tov 


xa Eva, 4M" ent 80e EOvn* Meyer yap dGptdapeves 
peer (1) rer] cep EOvav, Iva t: Onobann role 
Cuvaptvors Exaverv dnopphrwy puornpiwy. Lepa 
Aalhow tx} h. Zyret xal Td nEpas xat th - 
Tepov Evo; The &Ttwelag (2) Bit Th; &papriag ab- 
tov. Kal lakhoag c The Gnwielag stk Tag Gpap- 
clag, ob Frrov EN Gt, Ta peravoh- 
o, peravohort rept v xaxwy wv HAονον, tob 
ot gat abrot;. Kat nd la, N d Eves de- 
TEpov, vo avorxodopetodart xat vo xatayvreveadat 
Gov EBvog* xat Fel touto davorxoBopouptvoy xal 
«$arTagqvutev6uevoy EBvog N ,“ Eyer xakhv, Sova- 
cat 88 &paprdverv, cue perk cd Lakhoat dab ra 
Ear dxootao: ror Eproy ray dyrabor, pera- 
vohow ep roy drabor av Aud. ina tor romoat 
abroĩg. Tiva od c 800 E; Th npdrepov bvopa- 
bv, þ & Neef 6 A6 fg xa r Bevrepoy, þ Enayyth- 


et vicissim modo ſons, modo puteus dicitur. Consi- 
deret hoc qui potest, ut videat unam eamdemque 
natura rem ei qui in superſicie heret, ſontem; 
illi autem qui altius penetraverit puteum esse. 
Hoc mihi proœmium est secutura explanationis in 
vas luteum quod de manu figuli lapsum denuo 
formatum fuit. Nonnulli hec simplieius conside- 
rarunt et intellexerunt. Proponam vobis eorum et 
rationem et expositionem ; postea, si quid profun- 
dius habuerimus, exponemus. Potest, inquiunt, 
signiſicari resurrectio. Si enim vas luteum cecide- 
rit de manu figuli, etiam ex eadem ejusdem luti 
materia ipsum vas aliud facit, sicut placuerit in 
conspectu suo. Potest Deus, corporum nostrorum 


B figulus et structuræ nostre opiſex, postquam hoe 


ceciderit et quacunque de causa contritum fuerit, 
resumere illud ac renovare, ac facere illud præ- 
stantius vas alterum, prout placuerit in conspectu 


suo. Habezt etiam hæc explicatio suam gratiam. . 


5. Sed ipsum Dominum audiamus narrantem 245 
ac dicentem “: Si, guomodo figulus iste, non potero 
facere vos, domus Israel? dicit Dominus. Ecce sicut 
lutum ſi guli, sic vos estis in manibus meis. Ad sum- 
mam loquar super gentem et regnum, ut auſeram 
illos et disperdam : et convertetur gens illa ab omni- 
bus malis istis que locutus ſueram ad eam, et agam 
penitentiam de malis que cogitareram ſacere eis. Et 
ad summam loquar super gentem et regnum, ad re- 
edificandum et plan tandum ; et facient mala coram 
me, non audiendo vocem meam; et penitentiam agam 
de bonis que locutus eram ſacere eis, dicit Dominus. 
Hoc quod in domo figuli actum est, non ad unum 
quempiam, sed ad duas gentes videmus reſerri. Di- 
cit enim initio se locuturum de gentibus, ut iis, 
qui audire queunt, arcanorum mysteriorum quid- 
piam proponat. Ad summam loquar super gentem. 
Quzrit ad summam et prior geus exterminium pro- 
pter peccata sua. Et locutus de exterminio propter 
peccata, nihilominus pollicetur ſore ui, si illos pœ- 
niteat, ipsum quoque pœniteat malorum que dixe- 
rat se illaturum eis. Et iterum loquitur super aliam 
gentem ad reædiſicandum et plantandum totam gen- 


ö D tem; et quia gens hæc, qua rexdiſficatur et plan- 


tatur, promissa habet bona, ac rursus tamen pec- 
care potest, postquam hc locutus est, ait ®* : $i 
recesserint ab operibus bonis, penitentiam agam de 
bonis que locutus eram facere eis. Quznam igitur 
sunt ba duz gentes? Prior vocata, cui minatur ser- 
mo ; et altera, cui promittit. Ita tamen minatur, ut, 
si eam pœnituerit, illa quz minatus fuerat non fa - 
cturus sit; ita promittit, ut, si relabatur gens alte- 
ra, et promissionibus se indignam præbeat, eas non 


ral. *Ametet pevrorye, ere, el peravohont, ph sit as8ecutura, Circa duas potissimum genteg 


 Jerem. xvin, 6 et sed. * Ipig. 10. 
(1) E le det, vel lege cum Ghislerio pew, 


(3) Ghisler., cet xat v nipas mh nporepuy BOvos, xat rd The anwkelas, 


an 


tio versatur. Prior gens Israel est; altera post Chri- 
ati adventum geus hæe est. Priori minatus est que 
minatus est, et impleri videmus quz ei minatus 
est. In caplivitatem abducta est, urbs eorum ever- 
8a, sanctuarium dirutum, altare solo æquatum: ni- 
il antiquarum solemnitatum apud eos superest. 
Dixerat enim isti genti Deus: Ponitentiam agite; 


et non egerunt pœnitentiam. Postquam hac illi di- 


ela sunt, dicit huic secundæ genti Deus quz ad ejus 
reedificationem perunent. Sed vide hanc etiam 
gentem homines esse qui iterum labi possint : ideo 
etiam huic minatur, et ait: Eisi predixi que ad 
#dificationem, ad plantationem atque 2416 ad agri- 
culturam pertinent, quoniam tamen hc quoque 
gens peccatura est, eadem etiam evenient ei qua 
dicta erant alteri propter peccala, et easdem subi- 


bit pcenas , nisi egerit pcenitentiam. Universam 


serutare Scripturam, et invenies de duabus hisce 
gentibus pleraque dici. Elegit Deus patres, promis- 
8a illis dedit, populum, qui a patribus ortum duce- 
bat, eduxit ex Agypto : eos peccantes toleravit; 

veluti pater erudiit, introduxit, terram illis promis- 
gionis tradidit; per tempora prophetas ad eos mi- 
Sit, illos edoeuit et averlit a peccatis; longanimem 
semper se prebuit, mittens medicos, donec veniret 
_ medicorum princeps, prophetis excellentior prophe- 
ta, medicis prestantior medicus. Hunc, cum adve- 
nisset, prodiderunt , et occideruunt, tolle, tolle cla- 
mantes kunc a terra : crucifige, crucifige eum 
Ulico visitata est gens; ad solitudinem redactus est 
Jocus ubi cruci affixus est Jesus meus. Elegit Deus 
aliam gentem. Videtis quam ampla sit messis, licet 
operarii sint pauci . Quin et aliter dispensat Deus 
Sagenam, ut jugiter in bujus vitæ mare mitiatur: 
congregantur omnis generis pisces, mittit piscatores 
multos, mittit venatores; multos venantur ex omni 
monte, venantur ex omni colle. Vide quanta in sal- 
vandis gentibus providentia sit. Vide igitur beni- 
- gnitatem et severitatem Dei. In priorem quidem 
gentem lapsam severitas, in alteram vero promissa 
et beniguitas, dummodo permanserit in bonitate , 
 alioquin etiam ipsa cxcidetur. Neque enim tunc so- 
lum securis ad radicem arborum posita erat: pa- 
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omnis Dei quoad homines in hoc mundo dispensa- A Tothoar ck The drs Fc. *Enayyiiterat, Gore, el 
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perantoo, xat &fiov ph yEvorro Td bevrepov EBvog 
Toy Enayyehov, wh tevGeodar abrwov. Nept dd n- 
Aut tOvaoy Ttpoxetrar Nd, i olxovorla vo Ooh 
role tv To x65pw &vlpwnog. TG mpwrov Eve 
Exelvoc Iopaſ bevrepov and the Xprotod Enibnulas 
TouTo Th Edvog. T mnportpy hnelknoev 6 Ocds & 
ie Ange, val Bltnopey nenknpwptva (1) rd the 
&neilng Tov. nportpoy Elvoug. 'Ev alxparucls y- 
yEvnrat, xareoxapn avtwy i nog, xabnpttn wh 
@ylacpa, td dvoarrhprov xatabt6.nrai oddity Em 
ougerat Twy Tdhat cepvby.nap' abtolg. Heye yep 
Exe lp T7Þ Ever 6 Gees. Metavohoare, xal ob perte- 
veneav, Mer td Exefvorg eiphodar tavra, yes 
rob dip To dc ux p Edver 6 Gebe rd rep) To dvi - 


B zohekobat abr. "Opa 8, 8c: xa touro th Edvog Av- 


Opwrol clot, ö UE V TA napateafiv* di coco 
xa) Toure &neiet, xat gyov EI xa\ nxpoctnov cd 
ce pl Th elxodopns, xat c de Th; xatapurevotus, 
xat The yewpylag, peer Ot &paprdverv xa vv 
rd EBvog, val tot &paprhoavii ovubhoerar tavra 


nes efpyrar Uxelvorg Stk cc &paprhpara, xal ne(- 


govtat, & ph peravohows.. Ildcav tpeivyoov thy 
Ppaghy , xa ebphorts c c nept ww 3o tou - 
Twy Toy EOvaby XeyGpeva. "Eteittatro 6 Gebe tobg 
ratEpag, tnayyehlay dE, abrotg* KEH fe Laby 
tx Tod yevoug Twy Ttattpwy &nd Arten- tpaxpo- 
09pnoey tv abtol; &papravoucty, ĩ ald uoev abrobg 
wg nathp, elohyayev abrobg, Elwxey avrols Av 
tnayyenlag* rande abtols npoghtag xatt (2) xat- 
pobg, tnaltevcs xat Entorpetey abrovg and tov 
6 paprnpdrwy* tuaxpodpyacy Gfl αν⁊ů robe de- 
panevovrag, ptyps ob En 6 apyiatpog, 6 Sraptpwy 
TnpogntToOv Tpophtyg, 6 Haytpwy latpiy latpds. 
"Exnau06ta tourov npotiwxav, xal &ntxreivay , 
Alpe, alps, M&yovres, dad the The ro roworer” 
crap avroy. Evdtws HD Entoxonh Ent v 
Evo hpnpwbn 6 Toro; Eva tatatpwrat pou 6 "In- 
dog. 'EtzhtEato & Ozdgs Who evo. O Gepropds 
spd re nb , Cor, el xa of Epyartar dtyor - 
ciel. Kal &\\wg && olxovoper. 6 Gebe thy cayhvyy, 
a Beet tn thy 042c0oav Tod Blov 7ouTour R 
ouvdyovrat lyOveg taviodanol: enooteet obe tels 
rode nokoug, anootthe. vos Onpeurdg* ve N- 


rata etiamnum est venire securis. Nam securis ad D Xobg Onpevouoty &nd ravids Bpoug, Onpetouaty A 


raticem arborum posita est **, aiebat tune Jesus 
meus, de Israel, apud quem securis erat, vaticinans: 
is ipse arboris infructuosz securis erat; ideo dice- 
bat : Jam securis ad radicem arborum posila est. 
Quzcunque ibi arbores ſructus non ſerebant, exci- 
s, in ignem missz, et suppliciis addictæ sunt. 
Nunc autem alia orta est seges priori non absimi- 
lis, de qua dictum est ** : Introducens planta eos in 
montem hereditatis iu, in paratum habitaculum 
funum. Introduxit gentem suam Deus in montem 
hareditalis suz. Montem ego quzro, non ut Judzi 


* Joan. xix, 6 et 18. Matth. ix, 37. 


(1) HexAnpwutra. Deest in codice Vaticano. 


*% Matth. in, 10; Luc. m, 9. 


arg Bo "Opa mon olxovopla np) The twv 
do V tort awrtnplag. Ilse oby ypnotormta xat AN- 
Tojlav Beov* Emi ptv Td nperepoy Eves v neody 
@rorouta, Ent 8K td beviepoy EOvog Enayyelar wal 
Apnoe, Eav Emtpelvy Th xpnororyri, el dt ph, 
xl a dxxonh[Tetar, Ob yap , affivn cite pdvoy 
pe Thy GL Tov FEtvSpwy Exerto* Erol xat vov 
n&y torty (ef i aflm H yap dElvn apdo 
Thy Slay tor 8&r8pwy xerrai, Ekxeys pod 6 In- 
god, cd ce Tpopytevuy rept tob L, nap' bv 1 
alyn Hv. Abrds Hy 4 Aetvn x05 Ikpnov BEviper, 
*% Exod. xv, 17. 


(2) Codex Scorial., xaęd. 
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xa) Beyev* "Hen 1 dtn apde thy picur ror A in materia sensus experte; mons noster Christus 


8&r8pwr xeirai. O hv ixelt bEvipa ph nowuvia 
xaprdy, $5ex67n, xa) els th np £6k0n, xa\ X8x6- 
Xactat. Nov. & Aο yewpyiov yeytvyrar Gvdloyov 
IP cpo N, H ob elpntai · Eloarayor xaragpu- 
revoor avrobe ele Epoc xAnperoulac cov, ele 
Eroquoy xarournripy Cov. Elichyayey abtov v 
Evo 6 Oedg els bpog xhnpovonlag abt. Th ö Oe 
trðè dt, od e "Toubator, obrws &v , U- 


est; in hoc plantati, in ipso ſundati sumus. Videte 
igitur ne postquam longanimitate usus ſuerit, ve- 
niens paterſamilias dicat ** : Jam anni tres sunt ex 


quo venio ad ficum hanc, et ſructum non tulit ; auccide 
247 jillam : utquid etiam terram inutilis occupat? , 


Occupat enim terram bonam, Christum, Ecclesiz 
mysterium, quicunque ad conventum accedit, et fru - 
clum nullum ſacit. 


Td 8pog 6 Xptor6s ko © l v xatepurevOnuey, En abrp tornplyOnpev. 'Opire ob tav paxpody- 
phon, fut we thay 6 olxodeonting a Hen tpla Ern Epyopar txt Thy ovany Tavtny, ual xapaxov 
obx ferxer Eaxoyoy avthy* Ira tl wal yonv xarapreĩ: Kara rar v xakhv Thy, dv Xpiordy, 
Td pvorhpov The txxinolag, 6 tpydpeves Ent ouvaywyhyv, xat ph xapropopey. 


Nepac lathow d kv, I xal 8x1 gala. 


6, Ad summam loquar super gentem, vel etiam 


Aker üg md ntpag. Elprrar & Towbrov Ev q; B Super regnum. Videbitur absolute finis. - Simile 


Aathow &x* Ebvoc #) Baoilelay. Th nipag Towy- 
cov tort. Kuraoxdyw, Met TO npottpe Edverr 
Td page to Fevrepy Edvert, AvomroSopmou 
d ad (1). Kat ndv txpifwow tolg rpotrtpots A4 
re dai · xal xaragurevow tols bevttporg. "Ap" oby 
Em). elprtar vd nEpag, det yeveolat td nepas ; 0 
Oeds, ph peravotv, peravocly Meyetar xatt Thy 
PTpayhv. Kat mpooyopey th ger, va, TY Guvn- 
dhe enooyhoachar nb tavta Meyatat, cf napa- 
Sescpeba cy A6 o (2) epa 4alnhow, prov, 
Sal 80yoc n &x1 Bονluusiur, rov bEapa: avrobe 
xal do. l. iber. Kal sd &xwrptyn ro Soo 
#xeiro dæò Tov xaxav avrov, (3) xal uerayronow 
gpl ror xaxor wv $loyrioduny roõ æotijoai ab- 


roig. Kal xE&pac lalhow tx} H 4 &x1 a- L 


, tov dromoSopuesiobat, xal row xarapy- 
reveobar xalt xowthogoo: T4 xornps trarmloy 
840d, rod ph dxovoar the re pou. Kal ne- 
rarohow wept rd dab av &4ldinoa row 
Tzomoa: avroig. Hep) The peravolag toy Ocob 
&namovueda anooyhoacdar Boxel yap EN, 
eva x ti,. ov pdvoy Tod Ocod, AMA wat tob 
oopo, Th petavoety. Obx NO] (4) yap copdy pe- 
Tavoodvra., AM 6 peravooy, Goov Ent Th ouvnbelg 
The xphoews The Mes, Em TO ph xakag BSG 
Dot peravoet. 'U Beds 88, npoyvwotng Ov TwOV 
pEdviwy, ob Sovartat ph xakng BebovketoVat, x 
naps toiro peravesty. Tag ov i Tapi avrdy 


quidpiam habes hic: Loquar super gentem, vel u- 


per regnum. Finis istiusmodi est. Destruam, dici- 
tur priori genti; finis secunde genti, reedificabo 
vos. Rursum eradicabo prioribus dicitur; plantabo 


posterioribus. Num igitur quia prædietus est finis, 


omnino veuturus est? Deus quem non pœnitet, pœ- 
nitentiam tamen agere dicitur in Scriptura. Alten- 
damus animos ad textum, ut, si possumus ratio- 


nem reddere cur hæe dicantur, sermonem admitta- 


mus. Ad summam, inquit, loquar super gentem aut 
super regnum, ut auſeram illos et disperdam. Et 58i 
conversa ſuerit gens illa a malis suis, agam el ipse 
penitentiam de malis que cogitaveram ſacere eis. Et 
in summam loquor super gentem rel regnum, ad re- 
edificandum et plantandum ; et ſacient mala coram 
me, non audiendo vocem meam ; et pœnitentiam agam 
de bonis que locutus ſueram ſacere eis **. De pœ- 
nitentia Dei postulatur a nobis ut rationem redda- 
mus, reprehensioni enim obnoxium videtur et indi- 
gnum non solum Deo, sed et sapiente, pcenitere. 
Neque enim concipio sapientem quem peniteat. 
Nam quem peenitet, quantum ad vocis usum atti- 
net, eum rei non bene deliberatz pcenitet; Deus 
vero cum ſuturorum præscius sit, de re ulla non 
potest male deliberasse ac propterea penitere. Quo 
pacto igitur illum Seriptura induxit dicentem, pæ- 


nilentiam agam ? Mitto quod in libris Regum scri- 


ptum est: Pœnitei me unxisse Saul in regem. Imo 


elohyays Myovia” Merarohow ; Obnw Myw, Gt D universim dicitur et penitentiam agens super mali- 


xa). ty tals Bcr, etpriat &v The Meransen 
Inna, rt Exproa tor Tao. ele Baoidta. Kal 
xadokxog rept avrov Meextat ral peraroeryr Ext 
raic xaxlaic (5). An' &pa tt ep Ge bEidacxd- 
peda xadolxag* Fro ptv Ob Oc drOpwnoc d 
9edg Sraprnonvrat, ov88 oc vide drOporcv AXE 
Inova. Kat pav0avopey Tit raving The ASS, 
Tre 6 Oeds oy ©; &vOpwncs, dick 88 Ding, rr 6 


% Lue. xii, 7, * Jerem. vn, 7 et 8eq. IReg. xv, 11. 


1,12. Deut. 1, 31. 


1) *Yudc. Deest in codice Vaticano. 

2) Ghislerius emendabat : &ntoloynowpueda — 
Tauta Ayetat, ef mw arattovpeda thy ανον. Se 
recepla lectio servari polest, modo ante — 
Ewpeda deleatur el. 


tia . Vide quid generatim de Deo edoceamur, cum 
dicitur *” : Non quasi homo Deus suspenditur ; neque 
quasi filius hominis minas patitur , his verbis disci- 
mus Deum uon esse ut hominem; aliis vero Deum 
esse ut hominem, dicentibus “: Quoniam erudivit 
te Dominus Deus luus, ut si quis homo erudiat filium 
suum. Et iterum “: Gestavit te sicut homo filium 


zuum. Iiaque cum de Deo, qua Deus est, sermo- 


* Joel. u, 13, % Num. zin, 19. ** Prov. 


,() Codex Vatican., abrov, ov Qdinca tw 
abr | 

4) Idem, S rat. 

5) idem, xaxiats avdpwnuy, eb paulo post xabo- 
ux pro xabokixes. 
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nas providentiam tangunt, ajunt ipsum esse non 
sicut hominem : nam magnitudinis ejus non est fi- 
nis ; el; Terribilis est super onnes deos *; et: Lau- 
date eum, omnes angeli 248 Dei; laudate eum, 
omnes virtutes ejus; landate eum, 801 et luna; lau- 
date eum, omnes slella et lumen *, sexcentaque alia 
colligens e $acris liiteris, reperies quibus accom- 
modes illud : Non 8icur homo Deus. Quando vero 
divina providentia rebus humanis sese immiscet, 
| humanum sensum, et mores, et verba usurpat. Et 
quemadmodum nos, si puerum bimulum alloqui- 
mur, propter ipsum balbutimus; neque enim fieri 
potest, ut, eum pueros alloquimur, ipsi nos intelli- 
gant, nisi ab ztatis perſecti viri dignitate paululum 
recedentes ad ipsorum dialectum nos demitiamus; 
ia simile quidpiam de Deo velim cogites , cum ge- 
nus hominum et præcipue adhbuc infantium admi- 
nistrat. Vide quomodo nos perſecta ztate viri par- 
vulos alloquentes etiam nomina immutemus. Panem 
certe proprio ipsis nomine exprimimus et potum 
alio vocabulo, non illo quidem quo utimur cum 
perſectos viros coztaneos nostros alloquimur, sed 
puerili et inſantili. Item eum indumenta pueris no- 
minamus, alia eis nomina imponimus : quasi pue- 
rile nomen ſingentes. Ergone tunc imperſecti au- 
mus, et si quis nos audierit cum pueris disseren- 
tes, dicet, senex hie male sanus est, hic vir suæ 
barbæ oblitus est virilisque ætatis? si conceditur 
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nem habent Seripturæ, neque ejus circa res huma- A Gebe ©; &v0pwrog, pacxwwong, Ort txaldevat os 


Kvpior d Ge co, we el rig natwgvonat dvOpwnce 
ror vloy avrov. Kal cdu, Erpoxopdpnoe os 
e drIpwroe Tor vl avrov. Ubxovy dra u 
al Tpapal bokoywear Thy GSD xat' avtdyv, xat ph 
EenmnExwory avtoy thy olxovopiav Ttols avOpwnivoy; 
Tp&ypact, Myounv abtdy el oby ws EvOpwnoe, 
The y#p peralooorne avrov ob Bore xepac. 
Kat: So tore d axdyrac rove deo. Kal 
Alveirs avrov, adrreg dre. lo: Beor alvrelre 
avroy, xaoa al Evydperc abroũ · alvreirs ab- 
roy, loc xal oetliyn alrsire avror, xdvrra rd 
dorpa wal T6 pact xa) Wha pupla dvaleybpueves 
and tov lepov ypappdruy (1) ebporg &v, ole Eyap- 
uboetg Th, Oby Oc drOpwnoc & Bede. "Orav B& 


Þ Emmitxyrar avOpwniveg npaypacy ft ela olxo- 


voula, ytper thy &vOpwrvoy voiv, xa tpomov, xal 
MErv. Kai Gore p hcl; tv derer R daf 
ueba, el oheY 8d Th rad ob y&p ofv cc 
tort, Typobvrag A,’, md àSJéua the cc ˙οõ aviphs 
Mulas, xat Lakobvrag tols nadiog, ph cvyxata- 
Gatvovrag abrov Th Stake, vohoat cd una · 
votoũ cy tf por vet xat ep thy Gebv, brav Td Twy 
av0Opwny yetvos, xat paora Tov Et vi, & olxo- 
vol}. Opa nog: xat peranoobpey TX Gv0para of 
cet &v8peg pb TA fn x Thy ptv &prov 
ws (2) bvopdtopey abrots, wh && mety Dn Meer 
svoudtopev, rebel ob ypwpever brankkxty, f xpw- 
peda pe obe Teheloug bphhixag, ang Meter (3) 


ut qui cum puero loquitur, is ad mores ejus sese C 7: nada} xat Ei. xa cd tvllpata tay Gvo-" 


accommodet , nec cum eo utatur dialecto senili ne- 
que perſecta, sed puerili, ita et Deus pueros allo- 
quitur : Zcce ego, inquit, et pueri quos dedit mihi 
Deus. Seni cum puero pueriliter, vel, ut expres- 
Sius dicam, infantium more colloquenti dici pote- 
rit : Filii tui mores pre te tulisti, modum infantis 
riduisli et statum illius assumpsisti. Ita quoque 
Scripturam actipe dicentem : Gestavit te Dominus 
Deus tuns, veluti si quis homo filium suum ge- 
stet. Et videntur qui ex Hebræis Græca ſecerunt, 
cum non invenirent vocabulum Græcis usurpatum, 
novam ipsi banc, uti plurimas alias, composuisse 
vocem Erpon:p6pnce, id est, mores tulit tuos Do- 
minus Deus tuus, perinde ac si quis juxta exem- 


patwpey tolg natblow, Dna bvopata Entideapey 
abrcetg, olovel bvopa asia nh4goovreg. "Ap" obv 
core arelelt; Ecutv; xal ef mig huov axovy natbiors 
Fakeyoptvwv, T pet, bat, 'Aventos yEyovev 6 Yepwv 
obrog, 6 avip oro; Enieinotat Tod yevelov abtov , 
The tauxiag Tod avipds; I Feborar xath ovprept- 
pop (4) nadlyp bpinodvra ph Laknoat Srankexty 
rpes6vrixh jundt Evieket, AMA natbixf,.. Kat 6 Gee 
&h Jae? Nase Job, pho xat & Ewrhp, r 
xal rd xaidla d por ESwxey" & Ged. Atyorro àv 
dq yEpovti TH Lakobvti mphg Td - natdlov N, 
f, va tpparnxorepey e, Speguieg* d, Expo- 
woꝙDοανονς Thy vidy gov, val tpbrov Eydpnaag tov 
BpEpoug, xat thy xatTactacry abr avelinpag. O- 


plum a me allatum, filii sui sese moribus accom- D rg ob vet pot xat thy Tpayhy Meyouoave 'Erpo- 


modet. Quoniam igitur nos pœnitet, cum nos pœni- 
tentes Deus alloquitur, ait: Pœnitet me, et minitans 
nobis non præ se ſert rerum prescientiam, sed velut 
inſantes alloquens minatur; non præ se fert omnium 
rerum, antequam fiant, prenotionem, sed, ut ita 
249 dicaw, simulans puerum, perinde agit ac si 
ſutura non præsciret. Minatur itaque genli propter 
ilius peccata, et ait: Si pœnitentiam egerit gens, 
et ego penitentiam agam. O Deus! num cum mina- 


Psalm. cxLIv, 3. Psalm. xcv, 4. 


(1) Codex Vaticanus, Tpayov. 
(2) Forte legendum, ovx lug. 
(5) Codex Scorial., aA u get. 


3 P&alm. cxLvin, 2, 3. 


rxogpdpnot os Kipiog 6 Gedg Gov, og & ric tpo- 
Xogophoes: drdpog Tor vidy avrov. Kal tolxa- 
o ol and EGP Epprvetcavrtes, ph ö pe 
Thy MENU NSH nap' EN, v ᷑M v, 
ce En) Mονα ToAAGv, xat Taviny,-xat ce ονν,vat 
Thv, 'Erpoxogpdpnot cs Kupiog 6 Ozdg gov, Tourer, 
robe rpdæouę cov Epdpnoer* Ws, el tw Tponopoph- 
del &vOpwrog, rd dd cap. tobro d efpnxa, 
Thy uldy abrob. Enel tolvuy hpcls peravooupey, 


Isa. vnn, 18. 


- 


(4) Ghislerius emendat : el 8Zorar xata ovpre- 
ppl. 
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xray it Sta peravootory ebe Myer: Ma- A baris , nesciebas utrum gens ista pœnitentiam 


raroò · xataniov ii ob rpoorotetrat mpoyvy- 
oTns Elvat, d Og Bptgea: u à neter · o npos- 
ccote cat, brt npotyvy T4 ndvis npty yevEctws ab- 
Tov, dM g, iv obtws dvopdat, Wnoxprivopeves 
vd Bptpo, ,npooroettar EE ald mh peovra. 
Kal à N youy Eve. &:4 tag &papriag avrol , xat 
ayer Ear peravonon to 88vrog, æd y pueraronou. 
"Qt Oct | Spa Ge Hnel\ers, obs fer ndrepov pera- 
vohast vd EO VOS, I ob peravohaoet ; TI 88, ore kN 
re D, ox files ndrepov pever AS tov Enayye- 
Mov 6 &vOpwrog I Td EBvog mpg by & Woge, if ob 
pEvet ; *AM& npooroteitar., Kat toiauta molkda e- 
pots &rOpwnixe Ev th Taff, ws xat % Adinoor 
roic vioic Topart* log txovoortat, wal pera- 
yohoovot. Tovro oby 6 Gebe efprxe, r Jug 
dxovoorrat © ob yap border 5 Beds Iva Myr d 
Je dxovoorrtat, xal nher ,¹“ neui oοοεαιο ANN ya En 
Tod Huff cov Td abregovotov, val wh elne Et 
Tpotyvu ps &nohvpevoy, &notodat je det · ef mpot- 
TV pe owOnodpevoy, cwlhoeobar naviws pe xph. 
O0 np2>Intoetrar oy Th Regt vo Et ook pehovrog 


eidt vat, va typhoy cov Td avrtetouctov, Th ph E- 
 AnpEvar, pwnd npoeyvwxtvar notEpov peravohae , | 


ph. Kal yer pe hv Tpoghthve Addnoor, lg 
fieraronowst.* Toawtre yap Wha pupla ebphorts 
Mey6peva rept Tov Ozov Tporopopobvtrog Thy &ivOpwr 


Edv &xovons Ovpdy Ocod xat dp abrod, wh 


v6uute thy 6pyhv xat Toy don nddn elvat Ocod. 
Olxovoulat yphorws MSS clot Ne Td Bpepos Em 
otpeþat xat fer FVI Fel xat huets vag mat 
Fog npbownov noob pey obe And Sradtoewys, GAA 
xa olxovopiay, gpobepdv. EAV Typhowpev Td Newv 
The one ede od Bptgos EY TH Tpoowng 1 pov, 
xa). v ptXootopytay fv Exopey tp; avtd Eugalvopev, 


actura esset, necne ? Quid porro, quando polliceba- 
ris , nesciebas ulrum promissis dignus homo, vel 
gens illa ad quam sermonem dirigebas, permaneret, 
necne ? Sed alium se simulat, et istiusmodi plurima 
humano more dicta in Scripturis reperies , quale 
est et illud *: Loquere filiis Israel: ſortassis audient, 

et penilentiam agent, Istud ſortussis audient, non 
qua Deus est, dixit ; neque enim quod incertus sit, 
dixit: Fortassis audient et pœnilentiam agent; sed 
ut admodum innotescat tuum liberum arbitrium, et 
ne dicas: Si me periturum prenovit, omnino peri- 
turus sum; si prænovit me salvatum iri, salvus om- 
nino. futurus sum. Non ergo pre se ſert se quid de 


te ſuturum sit scire, ut liberum tuum arbitrium in- 


legrum servet, non posita prænolione et præseientia 
au pœnitenliam acturus sis, necne. Et aii ad prophe- 
tam : Loquere, ſortassis pœnitentiam agent. Istius- 
modi enim alia sexcenta reperies de Deo dicta hu- 

mano more agente. Si iram Dei, si furorem audie- 
ris, noli pulare iram furoremque esse Dei affectiones. 
CEconomiz causa ejusmodi voces usurpantur ad 
infantem convertendum et emendandum. Nam et 
nos pueris iratum vultum ostendimus, non ex animi 
affectu, sed prudenti ratione. Si animi benevolen- - 
tiam erga iuſautem pre vultu nostro tulerimus, et 
eum quo illum amplectimur amorem ostenderimus, 
neque nos immulantes, neque quodammodo trans- 
ſormantes ut illum emendemus, perdimus, deterio- 
remque illum efficimus. Sic igitur Deus et irasci di- 
citur , et furore corripi se ait, ut convertaris et 
emenderis. Revera non irascitur, neque ſurore agi- 
tatur, sed tu palieris ea que sunt ire et ſuroris, 
acerbissimos ob tuam malitiam dolores sustinendo, 
cum illa quæ ira Dei vocatur te corripuerit. 
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5 Jerem. XXV, 3. Jerem. xvi, 11. 
(1) Codex Yatican., &vipa. 


7. Deinde post sermonem de duabus gentibos, 
priore cui mine, altera cui promissiones ſacte 
sunt, ait priori nimirum *: Et nunc dic ad riros 
Juda, et ad habitatores Jerusalem, hc dicit Domi - 
nus : Ecce ego ſingo super vos mala. Quoniam in 
manu mea sunt hxc quæ fingo, super vos possunt 
cadere. Date operam ut e manu mea excidaut, ut 
ea quz fingo super vos mala mutem et ſaciam bona. 
Haud invenies, Ecce fingo super ros bona, et quæ his 
consentanea dicenda 230 ſorent, ut postmodum 
ostendat se quz fingit bona dimittere e manibus, ut 
ſaciat ipsa mala; sed fingit mala juxta traditum 
exemplum, et mala ſingens alio insuper modo dis- 
pensat, quam quo explicuimus illud: Cecidit de 
manibus meis, ut cum ceciderit, etiam ſictorum ma- 
lorum finis nescio qualis adveniat. 
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8. Averlatur tunc unusquisque a via sua mala, et A 


meliora ſacite studia vestra ”. Interdum simpliciores 
dicunt : Beati qui olim ſuere, quoniam audierunt 
Dominum per prophetam dicentem, et locutus est 
eis Dominus. Et nune per ea quæ scripta sunt dicit : 
Arertatur unusquisque a via 8ua mala. Idem ip3e 
Domiaus te alloquitur, dicens : Et meliora ſacite 
studia vestra. At responderunt hi ad quos cohorta- 
tiones ad penitentiam habitz sunt. Videamus quid 
responderint, ne eadem et nos respondeamus. Quid 
igitur respondent ? Confortabimur , quia post aver- 
siones nostras ibimus ; et unusquisque plactta cordis 
aui mali ſaciemus . Quod si id verbis non dixeritis, 
vita vero vestra ejusmodi sit ut peceetis, perinde et 
vos per prava opera post cohortationis sermones 
dicitis : Con ſortabimur, quia post aversiones nostras 
ibi mus; et unusquisque placita cordis sui mali ſacie- 
mus. Quid porro sibi vult istud: Post aversiones 
nostras ibimus ? Qui ad aratrum manum ponere cœ- 
perunt, et ad ea quz antrorsum sunt contendunt, 
quz aulem retro sunt obliviseuntur, ii aversati 


sunt mala. Quando igitur quispiam manu ad ara- 


trum posita ad ea quz retro sunt se converterit, 
post aversiones suas ibit; abit enim post ea quæ 
fuerat aversatus, et recurrit ad ea quæ reliquerat 
peccata. Audientium itaque hc, sive illi inter ca- 
techumenos relicto gentilium vivendi more enume- 
rentur, sive ſideles sint qui jam ad ea quæ antrorsum 
sunt contendendo fecerint progressus, si vita ſuerit 
prava, nihil aliud dicunt quam: Post aversiones 
nostras ibimus, et unusquisque placita cordis non 
simpliciter , sed mali ſaciemus. Est enim cor pra- 
vum, et est cor probum. Nemo igitur post aversio- 
nes suas eat, neque placita cordis sui faciat. Ideo 
ad eos qui hæe respondebant, ait Dominus *: In- 
terrogate nunc in gent ibus; quis audivit talia horri- 
bilia, que fecit nimis virgo Israel? Videbuntur etiam 
hee esse dicta simpliciter. 251 Sed cum gentium 
Ecclesia eo quo decet modo conversa ſuerit ad Deum, 
dicetur : Interrogate nunc in gentibus, quis audivil 
que ſecit horribilia nimis virgo Israel. Conferamus 
enim vitam illorum qui p ecaverunt, cum vita eorum 
qui conversi sunt, et sciemus illos quidem horri- 
bilia patrasse, Dominum gloriz occidendo; hos 


conversos qui pro peccatis mundi ab illis neci tra- 
ditus ſuerat el interierat. Interrogate igitur in gen- 
tibus, quis audivit talia horribilia que ſecit nimis 
rirgo Israel) | 
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9. Nunquid deficient de petra ubera, aut nix de 
Libano ? Nunquid declinabit aqua violenter sublata 
vento? Quia obliti sunt mei populus meus, in va- 
cuum adoluerunt, et infirmabuntur in viis suis, ſuni- 


e Jerem. Vm, 11. ibid. 12. * ibid. 15. 
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habentes viam ad iter, ad ponendum terram suam-in 


desolationem, et sibilum sempiternum 1. Discrimina 


aquarum hie retulit : primum quidem his verbis: 
Nunquid deficient de petra ubera ? Secundum ubi 
dicit : Aut niz de Libano ? Tertium vero ubi ait: 
Nunquid declinabit aqua violenter 8ublata vento? 
Tres haz aquarum species, ſontes aquarum sunt 
quos justorum anima cervo assimilata desiderat , 
ita ut unusquisque dicere possit : Quemadmodum 


desiderat cervus ad ſontes aquarum, ita desiderat - 


anima mea ad te, Deus. Quis igitur ut cervus ef- 
ſectus est serpentum generi inimicus , ex eorum 
veneno nullo, ut de cervo traditur , detrimento ac- 
cepto? Quis ita Deum sitivit ut dicat :; Sitivit 


petræ ? Petra autem erat Christus. Quis ita $iti- 
vit Spiritum sanetum ut dicat : Quemadmodum do- 
siderat cervus ad ſontes aquarum, ita desiderat 
anima mea ad te, Deus. Nisi tres hosce ſontes siti- 
ver imus, nullum aquarum fontem inveniemus. 
Unicum aquarum fontem Denm sitire videbantur 
Judzi; sed quia Christum et Spiritum sanctum mi- 
nime sitiebant, neque de Deo bibere potuerunt. vi- 
debantur hæretici sitire Christum Jesum, sed quia 
non sitiverunt Patrem legis ac prophetarum Deum, 
ideireo nec de Jesu Christo bibunt. Qui autem unum 
colunt Deum, sed contemnunt prophetias, ii non 
sitiverunt Spiritum sanetum qui loquebatur in pro- 
phetis ; ideirco neque de paterno fonte bibunt, ne- 
que de eo qui in templo clamabat, et dicebat ** : 
Si quis sitit, veniat ad me, et bibat. Non deſiciunt 
252 igitur de petra ubera, sed illi dereliquerunt 
ſontem aquæ vive. Non fons aque vive dereliquit 
ipsos. Etenim a nemine seipsum elongat Deus, sed 
qui semetipsos elongant ab eo, peribunt. Appropin- 
quat potius ad quosdam Deus et occurrit venienti 
ad se. Quando itaque filius qui bona sua abliguri- 
erat, reversus est, occurrit ei pater **, Et pollicetur 
per prophetas, dicens: Appropinquabo eis quasi vesti- 
mentum corporis eorum . Dens enim, inquit , 
appropinquans ego sum, et non Deus de longe, dicit 
Dominus. Non deficient igitur de petra ubera, id 
est, aquæ esu, vel nix de Libano, id est, aquz Pa- 
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Dei sacrum est, et super altari libanus offertur lu- 
cidus, æqualis æquali. Commune nomen est hujus 
montis, et thuris, estque nix de Libano descendens 
quemadmodum aqua Spiritas sancti, de qua dicitur: 
Nunquid declinabit aqua violenter sublata vento? 
Etenim vento ſertur, non declinabit, non fugit aqua 
Spiritus sancti, sed unusquisque nostrum, dum pec- 
cat, fugit ne bibat de aqua Spiritus sancti. 


1% Jerem. un, 14 et seg. ** Psal. 41, 1. ibid., 2, 1 Cor. x, 4. * Joan. vn, 37. Laus. 


xv, 20, ** Jerem. zin, 11. Jerem. XzIn, 23. 


Codex Vatican., tit. 


4 Codex Vaticanus, evphowpev. 
3) Codex Scorial., ab cob. 
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10. Quia obliti sunt mei populus meus, in vacuum 4 


adoluerunt **, Quicunque peccat, oblitus est Dei; 
justus autem ait“: Hec omnia venerunt super nos, 
el non obliti sumug te, nec injuste egimus in testa- 
mento tuo. At populus ille revera oblitus est Dei, et 
in vacuum adolevit. lllud porro: In vacuum adole- 
verunt, quid sibi velit consideremus. Si mente reco- 
lamus quæ nuper in psalmum centesimum quadra- 
gesimum primum dicta sunt, intelligemus quid sit: 
In vacuum adolererunt. Erat autem in isto psalmo si- 
mile quidpiam : Fiat oratio mea 8icut incensum in con- 
spectu two **,. Itaque oratio mea e simplici compo- 
Sita est corde, et cum nostrum cor non induratur, 
dirigitur sieut incensum in conspectu Dei. Si igitur 
oralio justi incensum est in conspectu Dei, injusti 
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de quo uti et de ipsomet injusto orante dici possit : 
In vacuum adoluerunt ; quemadmodum de Juda 
scriptum est: Fiat oratio ejus in peccatum. Ille 
orando in vacuum adolevit. Quis porro sit is qui in 
vacuum adolet, adhue sie magis intelligamus: Ter 
in anno, inquit *, apparebit omne masculinum tuum 
coram Domino Deo tuo, quibus statim subjungitur“: 
Non apparebis in conspectu meo vacuus. Unde liquet 
Scripturz sensus oculo sacrarum litterarum expo- 
suionem percipienti. Hæc in proœmio dicta sunt 
mihi, memetipsum excitanti et 253 auditores ut 
lectionem attendamus ; ut Jesum advenire rogemus, 
ut appareat nobis, et qua hic scripta "—_ modo 
nos doceat. 


41. Prophetavit Jeremias, et audivit Paschor 
flinus Emmer, zacerdos, verba prophetic *. Etiamsi 
tot viri, ut ex nuda prophetiæ serie verisimile sit, 

Jeremiam audierint, nullus tamen alius tam cito 
memoratur audiisse præter Paschor. Curæ autem 
ſuit Scripture dicere, cujus filius esset, nempe Em- 
mer; ſuisse etiam sacerdotem; item quem ordinem 
obtineret in populo, ſuisse nimirum prefectum do- 
mus Domini, eo tempore quo - propheticos hosce 
sermones proſerebat Jeremias. Scriptum item est 
Paschor auditis prophetiæ hujus sermonibus eo 
processisse ut percuteret Jeremiam, nec satis ei 
ſuerit ipsum perculere, sed et miserit in cataractam. 
Sedulo etiam adnotavit Seriptura ubinam esset ista 
calaracta, nempe in porta Benjamin ad superiorem 
contignationem. Contignatio autem non erat alterius 
quam domus Domini. Hzc Spiritus sanctus scripsit 
ob prophetiam contigisse Jeremiæ auctore Paschor; 
deinde ait ** : Perendino die Pazschor eduxit Jere- 
miam de cataracta, et eductus Jeremias dixit Pas- 
chor: Non Paschor vocarit Dominus nomen tuum ; 


1 Jerem. * * 18. ** Pal. Ain, 18. ** Psal. cxt, 2. ** PSal. cvn, 7. 


* Jerem. xx, 1. ** ibid., 3. 
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Thy caphverav Tov lepov ypappdtuv. Tavte jo ty 
Tpoouiy elpyrat, Cieyeiporrt xa tyeipovr: vat 
aur xat doe &xovoviag Ent th mpodtyery tol; 
@evayvwodclory, Iv" alrhowuey Ades "Incodv xat 
Em:.pavhvat ij tv, xal 3:3Goxovra vov hull; v Evrai0a 


C yeypapptva. 


li poephrevaey Tepeplas, xal fxovos Nao dp vic 
Eu, d lepebe, ror id the xpognrelac. Kat 
T0J0UTWY Xarte Td elxdg, boov R Y Th axokoubig 


- Ths Tpognyrelag, ixtxotruv Tepepiov, ob taytws 


@vayeypartat iiog axovong Et ph Hacywp. 'Etr,os 
& tf Tapi cinely, xat tives vidg Hv , dci 'Epphs, 
xal. dri Expyueritey le pe xa nolav taty etxev 
&v d Jap, Gt hv xabeotraptvo; hyobpeyo, ofxou 
Kuptou, xav# thy xpbvov "Iepeniov Tpogntebovio; 
Tovg Adyoug Tourouvg. Kat avaytypanitat, drt àxob- 
ge Twy Mywv The Tp*yiielag tavtng Nacywp xd · 
Tac: Thy "Iepepiav, xat obx hrt T6 abr x- 
,n, aA al Ebakey avtdy of; tia xatap- 
6axtnv. Ennos th Tpagyh el Net xat rob fv obrog 
6 xarappaxtns, tv Tf NU rod Beviauty + xa bi 6 
xatappaxtns hv Ev T&rzw Eva dreppov v dE 
3 ob Wov Trvec i tou OO Kupiov. Tabra ave- 
Pe txt Tf Ttpopytels yeyovivar th Nvebua vd 
aytov Ip Iepeula* yeyovevar n bnh vod Hache. 
Eir& net Tñ Exavpior d Nao p tEnyrare ror 
Tepeplar r Toy xarafpþdxrov. Kal eller Hu- 


2 Exod. xxin, 17. * ibid., 45% 


(2) 'Erwaicy cov* gbxovy, etc. In codice Scoe 
rial. multa desunt. 


!. ] 


Vz 


re 


sv oανα 8xd lect t Nao dp, 64 VA doi xe 
08 % Lax Lepa, dc "AGpkp"AGpaiy, bg af LPG 
Zappa  obrwy cor bvopa tterxe Merommor. Kai dia 
dodo Exdhect os Meromror, di A, Ad Kö- 
ptoc oh br 8l8wyl o el peromiar oby xdot, 
Tiory ; oy yuvarxt cov, al vicls cou, M b roĩę 
l. lo cov. Kal tnkv ohe ele perouiav, xevooy- 
rat ol plot gov paxaipg. Ela we tapopi obong 
rot n{ntovuary &md payaipag, tav niowarv &nd H- 
x=ipa; tx0pwy, I 4nd payxalipas M, pho ne- 
octoba v phhovg Tod Bakdvrog why "Iepeplay ele 
thy xaraþpdxtny el; paxaipav kA avrod. Kal 
ot 6p0aluol cov, yno\v, byorrar taira npopr- 


. veu6ueva * £2 & xal adyra tov Jouòa 860w elc 


xeipac Baoili&we Babvilaoroc. Metk Td nabety 
Tauta vo plioug cov, xal peromonoty abrobe el; 
Babu, xal xaraxcyrovoty avrovg. Thy yap Ba- 
oa Toba xa robg and oba xaraxdyrovoty tr 
jaxalpg. Kal ovxttt npboxerrat md, *ExOpar ab- 
TOY, Ws; txt TOv Tportpwy, of elpyvia ic elvar 


r Ilacywp. Ele ono: + Kal 6@0w xicar thy 


legby the xd lewe rabruc, xal xdrrac robe on- 
Tavpobe rod gail Iobòa, xal xadrrac tobe 
ædrouę The ac. leu ravrne ele xeipac &xOpar 
avrar , da ol tx0pot N ,t vo Onoaupobs, 
xa) a6wor 7% Tnpoetpnutva, xt aydywor thy I- 
Cav xat Thy gat, avth; ele Babulova. YU 88, & 
Hacyxop, xal xdrtec ol xaromxouytec EY To olxw 
Cov Kopevoeodes &r alxualuwoig eg Babvlora, 
xal #x87 dxobary , xal sx raghon ov xalt xdv- 
rec ol i. loi co, oi xpoepritevoac avroig weuen. 
EN kNrt Ge thy nepixonhv Env, xat capn- 
viaat oN 7d ha avthg Td Babb efys ywponnpey 
avrd, ae thy U xat td pyrdv avtod , d xal 6 
ru Nj Empclang tTolg ypappart, val ph 
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x0elg d Tepeulac rõ Nao ywp, dri, ob Kopiog rovro A sed nomen tibi impositum ſuit sicut Jacobo Israel, 


sicut Abræ Abraham, sicut Sarz Sarra; ita nomen 
tibi posuit Migraniem. Et propterea vocavit te Hi- 
granitem, quia hec dicit Dominus: Ecce ego do te in 
migrationem cum omnibus , quibus? non uxore tua 
el filiis tuis, sed amicis tuis; et eum datus ſueris in 
migrationem, cadent amici tui gladio. Deinde quasi 


quidpiam intersit an qui gladio cadunt, gladio ini- 


micorum cadant, an aliorum gladio, ait illius qui 


Jeremiam in cataractam miserat amicos gladio ini- 


micorum ejus casuros. Et oculi tui, inquit *, 
videbunt hxc quæ predixi : Te autem et omnem Ju- 


dam dabo in manus regis Babylonis ; et posiquam 


hec passi ſuerint amici tui, etiam migrare ſacient 
eos Babylonem et irucidabunt. Regem enim Juda et 


B czteros a Juda ortos tracidabunt gladio. Neque hie 


appositum est: Inimicorum suorum, sicuti de prio- 
ribus qui Paschoris amici dicebantur. Deinde ait : 
Et dabo omnem ſortitudinem civitatis hujus, et omnes 
thesauros regis Juda, et omnes labores civitatis hujus, 
in manus inimicorum suorum, ut inimiei diripiant 
thesauros, 254 et que dicta sunt capiant, et abdu- 
cant Judam et regem ejus in Babylonem. Tu autem, 
o Paschor, et omnes habitantes in domo tua ibilis in 
captivitatem in Babylonem, et ibi morieris, et ididem 
sepelieris tu et omnes amici tui, quibus prophetasti 
ſalsa *. Tota hec sectio dividenda ſuit, neque pri - 


mum oportuit proſundum ejus sensum, si capimus- 


ipsum, declarari, sed liueralem quem quivis facile 


C intelligere poterit, modo animum advertat, nec obi- 


ter percurrat. Quid-igitur hæe sibi volunt? Hie la- 


bor est harum litterarum sensum aperire, ſateorque 


eis exponendis meas vires esse impares, et egere, 
ut supra dixi, præsenti auxilio virtutis Jesu, qua 
sapientia et verbum ac veritas est, ut ipsius pre- 
sentia lucem inſundat in ſaciem animæ meæ. 


tx raptpyov dovartar xiv obrw vnανε. TE OU Ho,, tavra; 'Ev0ate 6 aywv- tore napacrhont 7d 
poilnpa toirwy Tov ypappatruv. Kat & 6pooyw rat” Euaurdy ph SGνE· u ab Eimyhoacdar , AMA 
dekohal, g np2xinov, Emypavelag The Suviuews INοο, xa0' $ copia tort, a d Ag, ab & ahbera, 
lva i T d,, abred nochon pa; Ent mob npoownOv The YUrNS he. 


Kal joue ac dp, d vlog Euuo, lepebę (xal 
od ro iv xabeoraptroc nrovperoe olxou kuplov), 


rov "Tepeplov rod axpognrevorrog robe drove p miam prophetantem germones is10s , Ul, percussit 


rovrove, al txdrater avror, xal c Ce. Elxov 
xa of & Tõν,EVð v Atfurtiwv pabBovg , Tag Bo- 
ptvag thy MD,. S ανννν xat Aapαον]ðũ.) ws ob 
oboag and Oo. AMA davatptinouct v g TWY Gogt- 
orwv xa\ tnaoov al and Ozov* xattriey abras 1 
To) 'Aapwy * Hpxet yap p Toute abrh, val xwpls 
The Mwbotwe pab3ov. 'Exdrate Ttofvuv "lepepilar 
ror zpoghrny 6 Hao yop, xa perk Bpiboug. Npoo- 
xerrat xat 76* ry xpogrhrny. Exe ptv ov 6 
ratkta; thy Tepepliay thy Tpophtyv Enatatev. 'Ava- 
YEtypartar &, ö &v tals NpdEeoy Endtatt Ty why 
Hab ov d 'Avaviou tov apytepews xeevedelg* Ttd 
efprxev 6 Hablog Toarew os nt. l. let d Gee, 
roĩxe XEXOYIACitre. Kal Ap. vov, ö Tapavopeoy 


* Jerem. XI. 4. *” ibid. * ibid., 5, ** ibid., 6. 


12. Et audivit Paschor, filius Emmer, sacerdos (et 
lic conslitutus erat præſectus domus Domini), Jere- 


eum , etc. Habebant etiam Ægyptiorum incanta- 
tores virgas quæ Moysis ei Aaronis virgis invidiam 
conflare volebant, quasi ex Deo non essent. Sed qua 
Dei sunt, evertunt illas quæ sophistarum et jncan- 
tatorum erant. Deglutivit eas virga Aaron; ad hoe 
enim ipsa salis erat, etiam sine virga Moysis. Per- 
cussit igitur Jeremiam Paschor, idque graviter. Et 
additum est: Prophetam. Hie igitur qui Jeremiam 
percussit, prophetam percussit. In Actibus aposto- 


lorum scriptum est jussu Ananiz sacerdotum 


principis Paulum fuisse a quodam percussum ; quo- 
circa Paulus dixit ** : Percutiet te Deus, paries deal- 
bate. Et hodie encerdetuny principis, impiæ nempe 
su mentis jussu, Ebionæi Apostolum Jesu Chrisu 


0 jhid., 12. Act. XIIn. 3. 


wh . RE” FEET — 
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ORIGENIS 
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maledictis verberant, et Paulus ad ejusmodi princi- A &pxteptw; N οο tpooraoobuevc:, 'Ebuwvalct trtoOUT, 


pem sacerdotum, eorum nempe impiam mentem, 
ait: Percutiet te Deus. Et est istiusmodi princeps 
sacerdotum in superlicie speciosus et paries deal- 
batus, intus vero mortuorum ossibus omnique im- 
munditia plenus. Quid autem de Paulo et Jeremia 
loquar? Ipse meus Dominus Jesus Christus ait“: 
Dorsum meum dedi ad flagella, et maæillas meas ad 
alapas, et ſaciem meam non averti ab opprobriis spu- 
torum. Hæc simpliciores illo tantum tempore acci- 
disse opinantur, cum flagellavit eum Pilatus, cum 
Judzi adversus eum consilium inierunt; ego autem 
Jesum video dorsum suum quotidie ad flagella dan- 
tem. Ingredere in Judzorum synagogas. et vide Je- 
sum ab jpsis ore maledico dilaniari. 255 Vide gen- 


Tdy 'Am6TToMov In oo Tro olg buaphuorg * xat 
Hadds pyor npds thy Totobtov A Gpytepea 76 * 

Toarew os plies: 6 Oedc. Kal Eomty 6 totobrog 
apxiapebe de Emmons wpalog , xa) tTolyog xexovia- 
TpeEvoc, Eowbey yEuwyv botkwy vexpav, xat cd 
axadapolag. Ti & AE nept Habbo xat Tepepiov; 
Avtdg pou 6 Kuptog 'Ingodg Xptords pnot te - Tor d- 
roy pov EdSwnra ele pdotirac, tac 68 card. pou 
ele paxiopara, rd 68 aptowncy pou oe das- 
orpeyu dxo aloyorne tpuxrvoudruy. Tairta of 
&xEpaict Foaory tn thy thre pdvov xatpdy, dre tua- 
 ovlywazy avrby 6 Ii4rog, ore tboukebaavio Kt 
abο˖˖ẽ "Toudator © tyw S Pino thy Thaobv N- 
Hutpav &:386vra thy v avtov ele paotiyag., Ela- 


tiles congregatos, consilium ineuntes adversus Chri- B ende cl; ra; rov Joubaluv oN tg, xat lde thy 


stianos, quo pacio Jesu eapiant. Et ipse dorsum ad 
flagella præbet. Considera Verbum Dei contumeliose 
habitum, maledietis lacessitum, odio habitum ab in- 
lidelibus, vide ut maxillas dederit ad alapas; et cuia 
docuerit, ut si quis te percusserit in una maxilla, 
obvertas illi et alteram , id ipsum ipse ſaciat. Tot 


sunt qui ipsum alapis pereutiant et ſlagellent, et silet, 
et non loquitur; scriptum est enim ipsum in ſlagellis 


silere, et ſaciem usque modo non avertit a contu- 
melia sputorum. Quis eorum qui doctrinam ejus 
contemnunt, usque in hanc diem quodammodo non 
eonspvit Jesum hee tolerantem? 


Tnoovy bn" avrov of en the Phacynplas 
þaoTiyovpevoy. Ide tobg 4nd tov tOvav ouvayopt- 
vous,  poulevoptvoug xarti Xpiottavov, v rp o 
Lau6avouct thy 'Incoby. Kaxetvog thy tautod vartov 
bidwory el; pdotiyag. Kar N,, dEpridpevov thy Tov 
Seo Adyov, xaxohoyobueveov, proobuevoy Ond Tov 
@&rlorwy * öpa, 87 Th; craybvag Edwxev e, pant- 
ohe * xat Edda, br, tay rng tis os ele thy 
ouaydva, otpetoy xat thy Wiinv, abrig avrd Towel. 
Toood cot. avthy pantgouct, val pactiyouot, val ou 
74, xa} ov Aaket * &avaytypanta: p ph iakov tv 
Tp paetiyobodat *- + xal th npdownoy - ptypr tob 


Seo Tu ox @ntorpeyey ard alone tuntuopdtuv. Tis Tov Etfeurehifgbvruy thy 8i8aoxablav 
cbxi ot, turrbe. peypr rob Jevpe v 'Incod avexoptvy ; | 


13. Jam restat ut post prophetæ pereussionem, C 


de aliis percussis disseramus, verbi gratia de Apo- 
slolo, et si quis alius percussus est, nec non de iis 
quz passus est Jesus. Percussit itaque Paschor 
Jeremiam prophetam, et misit eum in cataractam 
que erat in porta Benjamin *. In superiore conti- 
gnatione Benjamin erat cataracta. Ad Benjamin be - 
reditatem perũinet Jerusalem in qua templum Dei 
divinis lectionibus deputatum, ut maniſestum ſiet 
si percurras ea quæ in libro Nave de sortitione ter- 
re scripla sunt. Quoniam igitur templum erat in 
azreditate Benjamin qui interpretatur filius deætræ, 
nibil enim sinistrum est circa templum Dei, ideo 
hie mittit in cataractam, que erat in porta Benjamin 
contignationis superioris in domo Domini. Misit 
prophetam in cataractam. Precemur et nos, ut 
assumpium Jeremiam evehamus in partem superio- 
rem domus; quam sensum esse sublimem etexcelsum 
ostendam e Scriptura, ubi de sanciis testatur pro- 
phelas ab ipsis ſuisse in superiore domus parte 
exceptos. In libro tertio Regum scriptum est viduam 
in Sarephta Sidoniz Eliam prophetam in superiori 
domus parte excepisse ; et libro quarto, quz Eli- 
sum suscepit, babitaculum ipsi præparavit in su- 
periori domus parte. Peccator vero Ochozias e su- 


20 Iga. L, 6. 


(1) A &xolovdei. Lego, an av. 
2 * 12 aal napacthoat rd. 


* Lnc. Vi, 29. Jerem. xx, 2. 


"H ache (1) Th c NM, thy npophtyv 
S&nyhoao0da: robs naray0tviag, Os vip" alxety thy 
"ATc6otoov, xal el tis dog nendtraxta, napacth- 
oat (2) xal r rep) avtdy Thy Imaobv. *'Exdrater 
oο Haoxop rer "Tepeular ror apoghrny, xn 
Ea. lar avroy eic xarappdxrny, bc tv tr th ati 
Beriauty, Tov vrzpyov tov Beviauly 6 zatappaxtrs 
Hv* v Beviaulty xinpolocta torty Tepoucalhy , ty 
ij 6 vad Tod oe vd bel avafvcpttuy, qs eò- 
phostc x The dvaysypapptvns xinpobogiag iv tH 
Tod Nauf. Exel od 6 vads hv Th xdnpotocta toi 
Beviaultv, 5 Eppnyveverat vie Hd (oV yep 
tory &ptotephy nept thy vady vod Ge) di co 
ore Banker etc ror xarappdxrny, bc fy br xvin 
Berta y tov vreppou &r Olm Kvplov. EGA vdx 


D TpophTnhy Elg Thy xzatapaextnv. Kat huts napaxa- 


awpev, va, abbvieg voy Tdv "lepeplav, ele 7d ö ne- 
Gov &va6:64owpev ty Oly Kuplov. 'Yrneppov Bt 
Thy vod d xat Emnpptvoy Gelfw The T pagyhs (5), 
dre paprupelt voc dyloi, br elg T& Oneppa robe 
TpophtTag vnebetavto. Ev th tpity Toy BO 
avaytypanta yhpa o, thy HA thy 
Tpoghtny tv Tape the Eidwviag, fri; elg Td ö 
pipov adrhg tZEvice Thy mpophtyy* xat ty th de- 
rap i Thy *Edtooatov dnodefaptvy evrptniocey ab- 


(3) Tnc Tpagic. Lego, tx the Tpayhs. 
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r obhο els dd bnepyov. O & Ahαp⁰pNrαne 'Oyotiag A periori parte lapsus est, et tibi Jesus precipit ut ex 


knee and. tov dnepwonu. Kal coor && 'Incoug Evidhie- 


rat ph xaraGalvery x 705 $0jpaaTeg. Orav yap, prot, 


rade xa ve yevnrat, rore d xl tod ddh⁰,Eꝗd: 
a xarabdru dpai rd tx vie oluiag abrob. O tv 


Tols Stu HH peoywy oονν ele S ph avabaivitw, . 


a kx Tod dpatog ph xatabarvtrw à pt bx the 
olxlag abrod. Kakdy ob tv dneppng elvat, c 
tv 8&@paov elvat, xat &ww nov tuyydverv, Kat of 
0avp4oo, 8 andotrolot, wg Ev tals NpdEeow ava- 
YEYpanta: abrwv, hvixa int th abt bvrwy avroy 
zoxdatov tat; ebyal; xa tp N rod Geb, v Up- 
Pep Hoav* xat net Hoav e Inepyp, o Hoav x4tw-* 
di voõ co go abr o Orapepitduera rAaoova 
che xvpoc. AN xa Dletpoy hvixa avintune v i- 
Yhv To Oc, dcin ele 70 6Opa * v el phavabebhxe: 
ele th d, ox àv elBev & obpavod xatabalvoy oxebog 
tds 606vr,v TE£acapory &pyaly xabitpevoy tx To) obpavod. 
An xal h tag thenpoobvag norhoncn Tus, ri 
&ppmrevoutrn ltrerat Aopxtic, xd oe fv, d t 
To dnepyw, Wnov ava6ag Ie rpg tveotrmoey avthy 
and Tov vexpOv. AMA xat Tnoodg, taitnv thy 
topthv, de Td oVpboloy Toobpey ed Hacxa, peov 
topr&ery pert c pabntov , tvwlavoptvuy a- 
Tov * Nod o. lei broydowyty oor rd dea, e- 


*. Hope vou dxarrhoe vyury drop x8- 


pduor VEarog gactdca u txziry dxolovOhhoare, 
Exeivroc vyiv deltei drœeor pra, totrpwpiutror, 
ogoapwytror, Eroyuoy * Exel Froqudoare. Oibeig o, 


tecto non descendas. Etenim, inquit, cum hæe et 
illa evenerint, tunc qui in tecto est, non dezcendat 
tollere que in domo aua zunt . Qui pergecutionum 
tempore ſugit, ei non vetitum ext ne in tectum 
ascendat, sed ne descendat de tecio tollere qua in 


domo sua sunt. Bonum est igitur in superiori do- 


mus parte esse, bonum in tectis versari, et celsiora 
incolere. Quin et admirandi apostoli, ut in Actibus 
eorum legimus , cum in unum 256 locum con- 
gregati orationibus verboque divino vacabant, in 
superiori domus parte erant, in qua cum essent, 
infra non erant; ideoque apparuerunt illis disper- 
tite lingue lanquam ignis . Et Peirus quando pre- 
ces Deo fundebat, ascenderat in superiora **, quo ni 


Þ cendisset, nunquam vidicoct © elo deccendens E 


vas, quasi linteum e cel» quatuor initiis demissum. 
Sed et illa quæ eleemosynas faciebat Tabitha que 
interpretata dicitur Dorcas , infra nou erat, sed 
in superiori domus parte, ad quam ascendens pe- 
(rus ipsam a mor tuis suscitavit. Ipse etiam Jesus 
solemnitatem hane, cujus symbolum agimus, Pascha 
una cum discipulis celebraturus, interrogatus ab 


illis : Ubi vis paremus tibi Pascha? dixii: Euntibas 


vobis occurret homo lagenam aque bajulans, sequimini 
eum, ipte ostendet vobis cœnaculum grande stratum, 
scopis mundatum, parutum, ibi parate . Nemo igitur 
Pascha celebrans, ui Jesus vult. infra cœhnaculum ext ; 


sed si quis celebrai cum Jesu, superius esi in eœnatulo 


rd Il&oya row h? "Inoodg g ,Dτ, dc R v ave- C magno, in ecenaculo scopis mundato, in enaculo 


to AA et vic topraer pert rod 'Inood, Eviotorly tv 
avwytp peyiy, ty ivoyty T5capwptvey, ty & 
X8x0Jjan juEvep xa Erolpp. Eàv 8 avabis HE abrod dv 
toprtong dd Iacya , Slo cor xa) thy &prov The eb- 
oyiag th obpa tautod, xat th ala tautod yaptic- 
rat. Atà toro rapaxatobuey ui, àvabalvete ele 
bog, alpers el bog cg ,h. duiv. Kah E, 
dv 8:843xw thv fefov , N 6 eyes Ex Epoc 
bn. oy ardent q evarreliffueroc Liar * Oyrwooy 


rñ loot thy ui oov d ebarre. dicuneroc Tepou- 


oalny. *Yyooare, i poCeiods. Tavrta 6:& thy Ha- 
op, dci, napaxttptvou breppov EY ol Kuplou, 


exornato et parato. Si as:enderis cum eo ut Pascha 


celebres, dat etiam tibi pauem benedictionis corpus 


suum, et sanguinem suum prebet. Ideo adhorta- 
mur vos, ascendite in sublime, lovate in altum ocu- 
los vestros. Quin et mihi divinum docenti verbum, 


dicitur *' : Super montem excelsum ascende qui ovan- 


;jelizas Sion; exalta in ſortitudine vocem tuam qui 
evangelizas Jeiusalem ; exaltate, nolite timere. Et 
hec quidem propter Paschor, quia cum essct ena- 
culum in domo Domini, in porta Benjamin, non in 
cenaculum adduxit prophetam, sed iufra mii eum 
in cataractam. 


tv n v/v. th ob elg vd bnreppoy tvebibace thy mpoptinv, (ang Ebakev ainmty elg why xa cap dr 


tw. 


Kal dyevero rñ 8xavpur, xal BErraye Naoxop D . 


roy "Jepeulay 8x rob xarappdxrov. N Köpie In- 
ob, cdi Hus caghvitt por xat rat xat tots 
Enaubdory Ent thy nveupatixhy Tpoghv. Tag th 
tnavptoy Igel abr e Thy Tepeplay ᷑x Tov xatap- 
gart; "Ogov ptv yap Eviotrnxev i ohpipov hptpa 
(ohpepoy d tort ndg obrog & alu), els Thy xatap- 
xy vr B Thy mTpophthv 6 hpaprundg R 
d non < Eveorwoa hutpa, xai h abpov by, dre 
abedy iEdyer peravohong amd vo xatappaxtov. 


Eſta Me avth 6 "Tepepiag & neloerat 6 Haoywp. 


Tt — abr; O ac xp dd. les rd broud D. 
d. 1 MErouxoy * dir trade ls ret Kopiog. Mee: 


14. Et factum es! cum illuxisset in crastinum, et 
eduxit Paschor Jeremiam de calaracta . Domine 


Jesu, rursus adsis; hc etiam mihi edissere et his 


qui ad spiritualem eibum accesserunt. Quo pacio 
cum illuxisset in erastinum, educit ipse prophetam 
de cataracta? Donec hodierna dies perdurat (hodie 
quippe pro toto hoe sæculo accipitur), infra in ca- 
taractam prophetam demittit peccatcr; ubi pr.rsens. 
dies desierit, et crastina illuxerit, tune poenitentia 
ductus ipsum educit de cataracta. Post hc 
dicit ei Jeremias quid Paschor passurus sit. Quid 
ei dicit? Non Paschor vocarit nomen tuum, ed 
Migrantem, quia her dicit Dominus. Futurum 


35 Matth. Aw. 17. Act. 1. 13. ® Act. u, 3. ® Act. x, 9. % Act. 1x, 36, Mare. 10, 12, 15, 15, 


Luc. xx11, 9, 10, 12. „ Isa. X, 9. ** Jerem. XX, 3. 
PaTrOL., Gn. XIII. 
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est ut pro peccatorum suorum meritis in Ba- A perotx{Ceodat xath thy Aa Thy &paprnudruy 


bylonem migret hie Paschor, non solus, sed cum 
amicis suis: traditur enim Nabuchodonosori , et 
257 in conſusionem abit, et pro peccatis suis pu- 
nitur, quia prophetam detrusit in cataractam.' Qui- 
nam igitur sunt amici Paschoris qui ab oris nigre- 


nigredine simul nigrefacti amplexati sunt et nigro- 
ris dogmata receperunt. Et cadent in gladio inimi- 
corum svorum **, Qui tormentis inferendis præpo- 
siti sunt, hi gladios gerunt, efficiuntque ut illi cor- 
ruant de quibus propheta ait ** : Et oculi tui vide- 
bunt; hxc nimirum quæ prædicta sunt oculi tui vi- 
debunt. Et te et omnem Judam dabo in manus regis 
Babylonis. Quicunque ex Juda deprehensus fuerit 


dine nomen traxit? Omnes qui illius sermones oris 


6 Iaoybp obrog elg Babukaova, ob pdvog, 4) AA x 
pert r ]) plkuy avtov © rapaitorar yap Tp Nabous, 
yodovdoop, x ig thy abyyuory A,, xat xond;e- 
Tai Ent Tolg &paprhuacy abrob, nel Ebake thy 
TpophThy lg thy xatapptxthv. Tiveg obv of pier 
Tov Ilaoywp Tod Enwvpeor the peraviag vo - 
patos (1); Havras of tog M6youg avrov capaeEA 
paevo. ovpperavulevres I ochαhEie abr TY pepe- 
Lavwpevy, of 86yuata peravernto; napabctidiever. 
Kat revooyrar paxalps Exper avrovr, Of int 
Toy x0X4Itwv tetay ptvot, oro slow of T4; payal- 
pag Exovteg, xa notwuvregs nintery abroug en. 
Ov 6 X6yog npognrever, xat nor Kat of 6pPaluc! 
Cov Gyorrai. Tatra, hö, ccc npogyrevdueva 


ita peccatis involutus ut dignus sit rege Babylonis, B 5yorral  oov of 6p0aluol. Kat os wat xdvra 


id est confusione, tradetur ipsi. Et rex Babylonis 
peccatores accipit. Porro rex Babylonis secundum 
historiam quidem est Nabuchodonosor, secundum 
anagogen vero, malignus. Huic traditur peccator, 
quia simul inimicus est et ultor. Quod autem ei 
peccator tradatur, disce a Paulo tum ubi de Phy- 
gello et Hermogene ait: Quos tradidi, inquit “, 
Satane, ut discant non blasphemare ; tum ubi de 
incesto : Congregatis, inquit “, vobis, et meo spi- 
ritu, cum rirtute Domini nostri Jesu Christi, judi- 
cavi tradere hujusmodi Satane in interitum carnis, ut 
spiritus salvus sit in die Domini nostri Jesu Christi. 
llaque traditur Paschor hie ob oris sui nigredinem 
in manus regis Babylonis. Et migrare ſacient eum 
in Babylonem, et trucidabunt eos in gladio; et dabo 
ſortitudinem omnem civitatis hujus . Proclive est 
dicere hc ad Jerusalem spectare ; omnis enim vir- 
tus ejus et que adjiciuntur, tune regi Babylonio- 
rum tradita sunt. Promptum est dicere hc perti- 
nere ad civitalem quæ paueis post Salvatorem annis 
tradita est inimicis. In- captivitatem abducti sunt 
filii Jerusalem, et eversa est civitas. Quod si rem 
perpenderis, et in civitate non lapides spectaveris, 
sed homines, videbis illam quoque Jerusalem, ho- 
mines nempe, ob suam in Christum impietatem et 
peccatum traditos esse regi Babylonis. Tu quoque 
Jerusalem nunc es. Si igitur ejusmodi 358 minæ 
Jerusalem nune jactantur, timeto ne peccando Je- 
rusalem fias peccatrix et tradaris, ut non amplius 
sis Jerusalem, sed Babylon atque confusio, Nabu- 
chodonosor regis Babyloniorum servituti addictus. 
Et omnes labores Jerusalem tradit. Quomodo 
omnes labores tradit? Si post certamina agonesque 
peractos lapsus ſueris et peccaveris, omnes labores 
tui in manus Nabuchodonosor venerunt. Quomodo 
omnes labores tui abibunt tibi ? Si post plurimos 


Jouòar do elc xeipac Bagiltwe Babviarog. 
O tay xaralngby vos "Tov3a ory &paprond, bg 
AStog elvat tob pankins Babulaovos, tourtaott tg 
ouYyvTrews, napato)hoetat arp. Kal 6 Saciebg 


 Babukwvog nzparapb6ave. tobgs dpapravoviag. Bac 


e dd Babunoves xart ptv thy Lotoplav, Nabovyo- 
Tov6aop * xati & thy avaywyhv, 6 movnpds. Tory 
d tapadisorat 6 &paprwids, tne torry &pporepa 
tx0pd; at Ex8ixmth;. "Or: && abr napadiora 6 
@uaptwids, Havids os Sitafatw, inou ptv MN ,“ 
rept Þuythov xat Eppoytvoug (2), Obs xapsdwra, 
ono}, ro Lararg, Iva xaifev0@ct uh H. lac n- 


herr ö wou Tt nept vo nenapvyeuxdtog, Luraxoty- 


rum ù nd, xal rov por xvevuuroe, oy Th ò u- 
dus: Tov Kuvplov 'Inoov Xptotow, a p xp 
Soora TOY TOwUrOoY Ty Fararg el Elefpor thc 
oapx0c, Ira td aveoua own tr Ty hptpe tov Ku- 


plov nud Ino Xpioron. Vixoiv napabiotar 6 


Ilasywp obrog Th cob ordpatog peravig els ep 


cod Baciws The BE. Kat pueromunoty 
avroy el Babvlora, xal xaraxoyrovoy avrobc 
& yaxulps, xut eoow thy loxby xaoar THe ad- 
Aewe ravrnc. Evyepos (5) elxeły br T pon TEVetaL 


rep Th; Iepourathu tabta. Napadttorat yap don 


j toys avrhs, xat Th Enupepdpeva, thre TO dv 
Bab6ywviwy Baont. Exe ele Gr npopnreve- 
Ta: 7avra nept The N tTautng, ty tolg xath thy 
Lwrhpa ypdvors napaBobeiong v nokeptorts. Kal 
els alyuakudclay evaneinnubacy ol vict the Tepou- 


oakhu, xa) xateoxdopr t N. EAV && tferdons wh 
rp&y para, xat ny (4) Rains, ph Tobg Al, 


aA robe GavOpwnovs, ber Gat xaxefvy i Tepouca- 
h, oi &vOpwnot nape360noav elg ep Baciiiw; 


Ba6ukove; &i w Ent T6 Xptorp Godberav xalt 
auapriav. Kat ob "Iepoucalhy el viv. 'Eav obv 


ame} Th lepoucakhp voiv 6 M6yog, pobhOnri, ph- 


„ Jerem. xx, 4. ibid. 1 Tim. 1, 20 * I Cor. v, 4, 5. » Jerem. xx, 4, B. » Jerem, xx, 5. 


(1) Haoywp rot £xwroporv The pedariag row 
orduacoe. acc est TWP. Id derivat Origenes 
a7D os, et , nigrum. Ita et Hieronymus De 
nomin. Hlebraic., in Jeremia: Fesor, os nigredinis. 

(2) Hept Suystlov xal "Eppoyerove, eic. Me- 


moria lapsus est Origenes: ibi enim newpe 1 Tim. 


I. 20, Hymenzum a se et Alexandrum Satan tra- 
ditos scribit Paulus; at II Tim. 1, 15, Phygellum 
illum et Hermogenem sese ſuisse aversalos. 

(3) Evyxeporc. Lege ebyepes. 

(4) Codex Vatican., T&v. 


”- 
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Tore ob, kd Guaprevys, Tepoucakhy , 4&paprw- A pro veritate labores susceptos cecideris, ſrustra in 


We (1), x napaBiooar, va Net fg Tepoucn- 
Mp, aA Babukwy yivg Kal ovyyuors, naparabdy- 
To q Nabouyodovecop Tov Babukuylov Bag. 
Kat xdrrac rove a6rove "Iepoucalhp napabitucr. 
loc ndvias tobg nvoug napabiiwcry ; 'Eav perk 
Td dv xat aywvicacha: napanticng, xat AE] - 
M. ndvze; of dv. cov Ehnudacry els m&; ep 
NaGouyatov63op. Ile nivies of ndvor cov Gnay0h - 
oovral gn; 'Eav non; perk Td d xapely ö 
@nbeiag, regatta tf übers elxij. Makora of ouvi- 
$5vreg Eautols webe ndveus avavtinoxeivat butp 
aperh;, Spclhoug: eva, ure doe ndvoug 
adrwv, N yevoutvwy "Iepoucaihp (2), ntaparabny 
apapriag tvs yevptvns Nabeurotovooop 6 the Ba- 


his desudatum est. Qui pro virtute multos sibi la- 
bores exantlatos cognoscunt, ii maxime timere de- 
bent ne quando labores eorum in Jerusalem susce- 
pios arripiat rex Babylonis Nabuchodonosor, si in 
peccatum inciderint. Ut clarius videas quanam ra- 
tione labores peceantis Jerusalem Nabuchodonosor 
arripiat, afferam quæ in Ezechiele ita habentur “: 
Justus si se averterit a juslitiis suis, et ſecerit deli- 
ctum, non recordabor juslitiarum ejus quas ſecit. Cur 
ita? omnes nempe justit as cum labore ſactas arri- 


pit Nabuchodonosor, et delet Nabuchodonosor, rex 


Babylonis, et omnem honorem Jerusalem absumit, 
quando homo in honore collocatus a Deo, cum in 
honore essel non inlellexit , et peccavit. Si igitur 


Sr Bacntg. Iva && caytorepey (ing mw vo B jam in honore constitutus, et vocatus ad honorem, 


T6voug "Iepoucakhu &paprovong napaiap6eve. Na- 
6ovxodovicop, cvyyphoopar tolg &v TH Tetaxth) (3) 
yY=Ypapptvac, olrws Exouoty O Elxatoc & 
&&r daoorptyy axd Tor O00 Uyer avror, xal 
Tochon xapdatwua, ov uh urnoonooua ror di- 
XULOVOUVYOY abton wr txolnoe. Att ci; Vacag yap 
$:xa.o5Vva; T4; pert ndvou yevontvas napalep6a- 
ve: Nabouyodov6cop, xat &avice Nabouyodovecop 
Bae, Babuoves, xat ndcav cih The Tepou- 
dan napaiaubaver, Gre (4) drOpwaoc yevopeves 
ty Tip} dd Geob, xa & ri Or 00 CUyNxe, xa 
Fpaprev. 'Eav oby hen tv Tiwh bv xa xanbelg (5) 
el; ch viv, td ceaurdy ik Tov Gpaprnpdruoy 
oͤsplo ns, thy Thy The Iepoucalhp napalapbaver 6 
BIG Bacnetlge Hul xdrrac per robe Onoav- 
pobe Baoiliwe TO . ovret i "Iepoucalhp, 
au av &pdprn, vobg Oncavpors abrhs Lapbaver 6 
Bz6ukibviog. Kat S:apxarta (6) avrobeg, x 41- 
vorra avrobe, xal dEovory abrobe ele Babv- 
ora. Fal ob ac dp, xat ædyreę ol xatorouy- 
rec &r r olxy cov ropevoerds &r alxpaluoly 
ele Babvlavra, xdxsi dxobary, xdxet raghon. 
O tv ouyybor: xaralapbavdpeyo;, & Babukov. 


rursus peccando te dedecore aſſeceris, honorem Ju- 


_rusalem abripit rex Babylouius. Et omnes thesauros 


regis Juda . Opibus affluit Jerusalem, sed si pec- 
caverit, thesauros ejus capit Babylonius. Et arri- 
pient eos, et capient eos, et ducent eos in Babylonew. 
Et tu, Paschor, et omnes habulantes in domo tua, 
ibilis in captivitatem in Babylonem, et ibi morieris, 
et ibi sepelieris . Qui in confusione deprebenditur, 
in Babylone moritur. Qui non est paratus sepeliri 
cum Christo, hie in Babylone sepelitur. Licet enim 
pulchre cum Christo sepeliri in baplismate, juxta 
illud *: Consepulli sumus cum Christo, et simul re- 
surreximus cum eo. Sicut mysterium est cum Chri- 
sto sepeliri, ita non sine iniquitatis mysterio sepe- 


C litur peccator in Babylone. Et omnes, inquit *, 


amici {ui illuc abibilis quibus prophetasli eis ſalsa. 
Qui male interpretatur oracula 259 Dei, et pro- 
pheticos sermones miitit in cataraciam, is quidem 
prophetat, sed prophetat ſalsa. Etenim qui explicat 


propheticos sermones, si ex veritate exponit, ipse 


etiam prophetat, et prophetat vera; si vero men- 
titur, ſalsus propheta est, sermones propheticos 
depravans. 


AoA. Kal 6 Evavriws Stash v: TÞ ο]οανπτννναν IÞ Xptotrp, obrog tv Babulave Odmrzrat. 


"Fort yp x tayhvar pert Xptorod xakdg Gig voõ pantiopatog, xa 76* Zurerdpnuer Th XNpwro, 


xat ovrartornper abr. c wuorhpiby torr guvyraphvat Tp XN, obrw pvorhpidy tore xatk d 
ulav yev6pevoy tm T6 apaprundy bvra taphvat eig Babulwvar Kat ædrreg, pnolv, of gi cov Exel 
dxe.tevoeode, ol £xpogrhrevoac avroig Vevòñ. O Einyovpeve; xxxws T& Moya tod Brod, val tobs 
Tpopnrixods Mbyoug BAM elg xatappixtyv, rpopntever ptv obrog, mpopytEVer && Yheulh * dt 
voc Yap vic vo npopyTIZOLe Mog, tv EY dndevy, xa abe Npopnrever, xal mpoynreer kn,07, 
El 8 ge, heuonpoghrng tort xatrayeui6peve; Thy Abywyv TWY TpognzIOY. 

Kal dh rtert\eorar i pia nepuxonh, hin 3 xal D 15. Jam absoluta est prior $ectio: alteram modo 


die Feuripag aptwpeda. Kal yap Exer npiypata 
cb eg Add The pwn MEews, oö Th Tvxdvia. Kal 
rpootyovres Th MSet xu) alrhowpsy Hxerv Thy 
Ty obv , xal Engyaviorepsv te xat Lapnperepov 
Hxerv abrdy napaxaropsy, tva dA S navras 
dg, nirepoy Andevwy Elcyev 6 mpoghrhg, OG c- 


% Ezech. xvii, 24. *%* Psalm. xLvn, 43. ** Jerem. 


Xx, 6. | 
1) H duapruldg. Lege hg , apaprunds. 8 
2) H rerouerwr * cum Ghi- 

slerio, h yevoptvuy Y "lepougakhp. . 

(3) Codex Scorial., &v ypagh LesextHR. 


auspicemur. Namque ipso stalim initio diflicultates 


non vulgares continet. Ad litteram animum atien- 


denies, iterum petamus adesse Jesum, ipsumque 
clarius et manifegtius advenire precemur ut veniens 
omnes nos edoceat, utrum ea quæ sequuntur dixe- 
rit propheta vere, prout decet de propheta cogitare ; 
xx, 5, * jbid.5, 6, * Rom. vi, 4. “ Jerem. 


Idem, Ing tv tpi d xat Bnbels. 


5) Codex Vatican., ö.. 
(6) Ghislerius legebat. 3:2pr:4;ovct. 
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an. vero falsa scripserit, quod de propheta sancto A Tz: voetv ce rpophrov, Th EEhg, } yeubbuever: 8 


neſas est asserere. Alt autem ad Deum s: Decepisti 
me, Domine, el deceptus sum; obtinuisti et potuisti ; 
ſactus sum in derisum, tota die perseveravi subsan- 
natus ; quia amaro verbo meo ridebo prevaricatio- 
nem, et miseriam invocabo; quia factus est sermo 


Domini in oppobrium mihi, et in derisum tota die. 


Et dizi : Non nominabo nomen Domini, nec loquar 
ultra in nomine ipsius. Et ſactus est in corde meo 
quasi ignis ardens, urens in os8ibus meis ; et dissolu- 
tus zum undique, et non possum ſerre; quia audivi 
vituperationem multorum congregatorum undique, 
dicentium videlicet : Insultate et insultemus in eum, 
viri amici ejus ; observate meniem ejus, si decipie- 
tur; et preralebimus ei, et sumemus vind ictam no- 


ob Oeprrdv Meyerv rept npophrov fyfou. Abyer & 
pe Thy Ge Hxadrnode pe, Nüpte, wal haart 
om #xpdrnoac, xal 18vrdo0ng. 'Ererduny elc 
rEtwra, xioar thy nhutpar Gerd. lea proxtnpi- 
Gperoc uri nip Arp uov reldoouam dbeolay, 
xal ralatxwplay txixaltoropuar drt &rertion d Ad- 
ro Kvplov ele &ve'broudr Epol, wal xlevacrudy + 
zacary 1jitpar, xat el ob uh &roudow td 
&roua Kvplov, wal ov uh lalhow Fri AA to dv d- 
fart abrov, xal tyxtvero &r Th xapElg pou ag 
æũp glereperor, xaioy d ro dero prov. Kal 
æupeĩ na xdrrober, xal ov d , pepery, Gre 
fxovoe yoror roller ovrabportoptrur xox - 
ber, wat leyovrwv Snhovert” *Exioborns, xal 


atram ex eo. Quz cum illi dicerent , addit pro- B #X:ovoroper &x' abr drdpec gi. lo avrod. In- 


pheta : Dominus autem mecum quasi bellator fortis. 
Idcirco persecuti sunt, et intelligere non poluerunt, 
confusi sunt valde; quia non intelleæerunt ignomi- 
nias $uas, que per s@eculum non (radentur oblirioni. 
Hac est altera pars lectionis. Quomodo igitur pro- 
pheta dicit : Decepisti me, Domine, et deceptus sum? 
Deusne decipit ? Qunamnam huic sermoni congruen- 
tem expositionem tribuam ignoro. Si enim propter 
Deum et verbum ejus aliquid in hoc textu video, 
quz dicentur sobrie admodum proferenda sunt. 
Cum decipi jam desiisset prophela, dicit : Decepi- 
ui me, Domine, et deceptus sum, quasi ipsis primis 
rudimentis initiatus , introductusque ſuisset cum 
deceptione, neque potuerit initiari, ad pietatemque 
institui ut deinde seductum se agnosceret, ni prius 
deciperetur. Satis autem erit aliquod exewplum 


afſerre quod ad institutum sermonem conducat. Ut 


pueros allaquamur, agimns et ipsi pueros, et non 
lanquam perfectos alloquimur, sed tanquam 260 
pueros disciplina indigentes. Decipimus pueros 
terrendo, ut dociles fiant. Terremus pueros dece- 
ptionis verbis ad infantilem ztatem accommodatis, 
ut deceptione metum ipsis incutiamus, possintque 
præceptores eos instituere, monere, et ea qnz ad 
illorum profectum spectant peragere. Omnes pueri 
sumus Deo, et educatione puerorum indigemus. 
ldeo parcens nobis Deus decipit nos, licet ante 
tempus decepios nos non sentiamus, ne quasi e 


pueris excesserimus, baud deceptione, sed rebus D 


ipsis eradiamur. Aliter metus puero injicitur, ali- 
ter illi qui grandior est et supra puerilem ætatem; 
non enim possum per deceptionem illum instruere, 
ut dicat deeipiens Deus : Erudiam eos in auditu 
tribufationis eorum. Adducam historias ut probem 
quomodo Deus ad salutem decipiat, quzdamque 
proferat, ut desinat peccator agere quæ ageret, ni 
hos et hos sermones auiliisset. Qui dicebat ** : Ad- 
hkuc tres dies, et Ninive subvertetur, vere aut ficte id 
prenuntiabat, aut deceptione utebatur conversionem 

5% Jerem. xx, 7 et seg. Jon. in, 4. 

(1) foxor0noar. Corderius, confortati sunt, de- 


pat, tox av. 
- 95 1 — di dæxdruc, eic. Corrupta 


pncare Thy &alyouay abroũ el daarnoicerat. 
Kal 8vrnodueda abr, xal Amẽ,ù thy 8x861- 
not, npor & avrod. Aud tavra txefvwy le- 
yivrwv pnotv 6 Tpophtng” Kat Kvprog net &40D 
zadoc uaxnthe loxowr. Ad roũto dla, xal 
ronoat obx d burt, ho xoroncar (1) opd8pa, 


Gr: ovx donc driulac abror, al &' alaoroc 


obæ &£xttnodhooyra. Alrn h nEprxonh i Ceviepa 
vo avayvwouatcs. Nay oy AG ret 6 mpoghth;, H- 
xdrnode pe, Kvpie, wal naarhony ; Oc; 
&rartd; Hog olxovophow thy X6yov &nopar tav yap 
deck rd Geb xa vd A&yov abrov Biintw tt ele ab- 
Thy, olxovoulag Tetra: yevvalag cd Mex0nodueva. 
Havodevog vo aratiodai AGE 6 nzophrns, H- 


C aarοααν,, us, Rupie, wal d carHο . Us the or- 


xeν]ν,jẽuug xat elcaywyhs  yeyevnptrys abty tv 
anch, xat ph Tuvaptvy abr oroyeiwbhvar xa 
eloay0hvai eig Ozootberav, Iva den Lotepoy Ent th 
ouvno0hvar tic andtng, tav wh npotepoy &natnfdy. 
Apxet && povov napd3itypd tt Ne yphortuov gig 
I& npoxetueva. atdtote Lakovpey &yovres T4 Na- 
dla, xat oby ws Teheforgs Aakobpey, A' bg Tat 
${org beoptvor; The tatberatwy Aakovpey abrols, xat 
aratOpey v l, pobouvreg T& catdla, Iva Na- 
ontai The tv natoly Anaidcuolag, xa goboupey 1% 
Ne &nktrg keyous Meyovres dk Td Dnoxelpevoy 
Th vari avrwy, va 614 The aneatng nothowpsy 
abr pobnOnvar, Nl Siiacxaoug porrhoat, xa 
anarreddat, xa) mnotnoat Th Emballovia npoxozy 
rablwy, Navie; Fanz naiia To Yep, xat 8e6- 
peda aywyhs natdiwy. Att vo 6 Beds perddpeves 
hpwv anarti ¹]ñů xat el ph aioldavipeda the AN- 
Ins Tpoxatpeou, iva ph wg bnepbebnxoteg Th vi- 
ctv, Ct & anatng eq ED, AM & wv 
Tpay patov. "Adds Td naiblov elg p6bov Arerat, 
aeg Th mpoxibav Th haixiz, xat S Thy 
raibixhv Atlan el yap Evapar &' andtns (2) 
add rabaywyety Iva LN 6 anatov Belg Na 
&8860w abrobę & Th dxofr-rhe Gdllvewe avrey. 


hæc sunt, quæ iis sananda relinquimus quibus x#pt- 
T:xWrepoy fva largitus est Deus. Quid si legamus : 
od vd 85varar d And abrd nabaywyelobat. 
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*Joroplag napalhoopa:r de 6 Gebe int cowrnplg A operante; que conversio si subsecuta non ſuisset, 


. &nart{, xa) XEyer ctv, va navonta: 6 Gpaprunds 


209 roety A Emolnoey &v, et ph txnxder rOvEE v 
Tov M6ywv. O Mywv, Ert tpeic tutpat, xa Ne- 
vevh xaractpagrioera, une, N anatoy Gnd- 
dq Entorptpoucay, Hig Enorpogh el wh Free., 
ont xi &mndrty Iv, 4 dien ahbern Th Meydpevo, 
xat fv &v &:oXov0hoaca xatarrpogh th Neveufy Hv 
ti Tots &xovourt, I tots &natnbctor, xat noreboact 
tots Meyoptvorg, bg Wnftorv, ebepyernbivai, xat 
ph xataorpagyrvat' I ph yivoutvoy dlnfoig Toy 
elpnpevou, xal uh 4natyfetforv, MA xatakabouory 
dri rk elpnptva ob Eotat, xatappovicat Toy elpr- 


pEvwy wo; & Nn, val nadety, oy) td, "Er: rp, 


yEpar, wal Nwrevh waraotrpaghoera, dA 
Topo xat MKyw Tokuq yarkerwrepa Tou* "Er rp 
Nuspat, wal Nwrevh xarqorpaghoerat. Th yap 
bro0E5e: huaproeres el ph perevevohretoay Ni- 
vevtrat, T&ya ptv, "Er: tpeic tptpat, xat Nivevh 
xaraorpaphoera, & Verh. A' Lotm Ort obx tyl- 
ve vo code, toutov yelpoy Eyiveto, pg, aluviy t 
d ldovvo. Att towro Mn x6acg xatt thy vopoy ef- 
pra Tols Og natblor nataywyouptvore olg & Fi) be 
d T\hpwpea Tod ypdvou, (Mat xoacfs avayeypa;- 
uva lo Euyxpivev vg xt Thy vd xondIetg 
&paprwlov tals watt cd elayythov xoldaceoty 
&naprulov, bye rt Exetvor ptv ws vineor Hxovony 
x0)&ozwy Exefvorg vonlog appotouciby, huels Bt 
c Tie thy Macxfav &xotopey xokdatwy ya- 
ven mv Moryds el Tore yeyevnta:, i pot- 
rag, f aneh, ob res, ob nip alovov, 
ana boy MOobokn0hoerat. AWGoboletrw, pyovv, 
avrey xaoa q ovraywrh. Epet anehOwy 6 tv ob- 
Tots Edpebel; woryds, i Ev tourog ebpebeton porya- 


at Efbe vat En" Euou 6 Jog pet O Lads Ado 


pe EGI, xat ph ternprptvos Hunv eig Td alwvov 
bp. Eroog yep elc thy reevrrar TOY æupòc, ob 
p6voy 6 poryds, 44 xat d ela to deelpe at- 
CoD, up. Et & 6 elawr ro dòs. ld avrod, pops, 
Eroxoc Fora ele thy yeevyar Tov æupòc, 6 pot- 
ve Th: Evoyog Eotat ; Meigdv tt Chro xohaothprov 
Th; yeEvvng To) nvpdg* N c eon &v, Gt f 
t eV tov axovalwy (1), Toy Suvaptvuwy xabapOhvat 
torty rep bh tnirov ayabtv tov Buixatwy Ent xap- 


Siav &vOpwrov obx aveby, & rolladen 6 Oedbg volg 5 


d ra ¾ ið atv * obrws d hroluare rolg dnapru- 
log rd Fxopreverr, ro poryeverr, txl x pοαο i 
druphæou obæ drein. El yap Evoyog yivetat 6 elnwv 
To Gp abrod, pwpe IM, Eni Ent vo 
avabaivovrog Ent xap3iav th hpapronutvov tols vd 
yelpova huaprnxdorv. O0 Evvapar && vohoat pert 
rt yetvvng, MA pevov morete, Grt petty tf tome 
re. Td hrotuaTutvov tols potyebouorv. Obrws 


Epyopar xal Ent Tag ound Th xatt Thy vouov x0- . 
Aste, xat ap6ave Mfv &nootohixhv ouvabouany 


jam nulla erat deceplio, sed verum erat quod di- 
cebatur, et secuta fuisset Ninive eversio, Erat in 
arbitrio audientium, seu deceptorum, et credentium 
vera esse quæ dicebantur, beneſicio aflici et non 
subverti; aut si verum non erat quod dicebatur, in 
potestate erat eorum qui audiebant nec decipieban- 
tur, sed cognoscebant quæ dicia erant, exitum non 
sortitura, hæe ut fallacia contemnere, et deinde pati 
non quod erat dictum : Adkuc tres dies, et Ninive 
subvertetur ; sed audeo dicere multa graviora quam 
istud : Adhuc tres dies, et Ninive subvertetur. Ex 
hypothesi enim nisi pœnitentiam egissent Ninivitze, 
fortassis evenisset illud : Adkuc tres dies, et Ninive 


eubverletur. Sed demus illud futurum non ſuisse, 
B pejus aliud evenisset, æterno igni traditi fuissent. 


Quapropter alia secundum legem pœna constituta 
erat iis qui tanquam pueri instituebantur ; quibus 
vero plenitudo temporis advenit, aliz pœnæ assi- 
gnantur. Confer eas quas lex irrogat peccatoribus 
pœnas cum iis quas Evangelium imponit delin- 
quentibus, et videbis. illos tanquam infantes obno- 
xios ſuisse pœnarum generi infantibus accommo- 
dato, nos autem ut tate perfectos multo du- 
riuribus suhjaeere. Si quis tune erat adulter, 
aut adultera, ei non gehenna, non ignis zternus 
261 intentabatur, sed lapidibus erat obruendus. 
Lapidet eum, inquit “, omuis synagoga. Abiens di- 
cet is qui in his repertus ſuerit adulter, vel quz in 
his deprenhensa fuerit adultera : utinam etiam su- 
per me sermo istediceretur : populus lapidibus me 
obrueret, et ad ignem æternum non reservarer. 
Reus enim gehenne ignis non solum adulter, verum 
etiam et qui dizerit ſratri suo, ſatus. Si auiem is qui 
dixerit ſratri suo, ſatue, reus erit gehenne ignis , 
adulter eujus erit reus? Gehenna ignis aliud quæro 
gravius supplicium, et forte dici potest gehennam 
peceatis deputari involuntariis quæ expiari possunt. 
Quemadmodum de bonis justorum dicitur ““; In cor 
hominis non ascenderunt que preparavit Deus dili- 
gentibus se, ita quæ præparavit peccatoribus forni- 
cariis, et adulteris, in cor hominis non ascenderunt. 
Etenim si reus qui dixerit fratri suo, ſatue, majus 
proſecto erit eo quod ascendit. in cor, peccatum 
majora peccantiur. Ego aliud gehenna majus ex- 
cogitare nequeo, sed credo majus esse gehenna. 
quod adulteris paratum est. Idem dico de reliquis 
legalibus pcenis, hisque affine dictum apostolieum 
assumo, quod mihi, si peccavero, pœnam non ape- 
rit. Deceptus sum, quia nolo illud: Decepisti me, 
Domine, et deceptus zum, volens bene decipi. Quid 
porro dicit Apostolus? Irriiam quis faciens legem 
Moysi, sine ulla miseratione, duobus vel tribus testi- 
bus moritur; quanto magis pulatis deteriora mereri 
supplicia qui Filium Dei conculcaverit ? Nomina, o 


* Levit. xxiv, 14. % Math. v, 22. 4 I Cor. u, 9. » Hebr. x, 28, 29. 
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Paule, supblicium; exprime ipsum. Non dicam, A Tavrots, val otwwnhoacdy pou thy bau, tv Ande- 


inquit : majus est iis quæ dicuntur supplieium eo- 
rum qui in Evangelio peccant, majus iis quæ au- 
diuntur, majus iis quæ excogitantur. Propheta qui 
audierat, timuerat, eruditus ſuerat, et postea per- 
ſectionis gradum adeptus erat, inducitur ut puer 
dicens : Decepisti me, Domine, et deceptus sum. Tu 
quoque dum puer es, minas pertimesce, ne ea quæ 
Supra minas sunt, patiaris, pœnas æternas, ignem 


inexstinguibilem, vel ſortasse aliud majus, quod re- 


servatum est il is qui præter rectam rationem diu- 
tius vixerint. Quorum omnium nibil unquam expe- 
riamur, sed in Christo Jesu perfectionem adepti ju- 
Stificemur, ut digni fiamus celebrilatibus cœlesti- 
bus et Paschate illo, quod ibi secundum anagogen 
agitur, in Christo Jesu, cui est honor et imperium 
in sæcula sxculorum. Amen. 


dd. Exe od 0&\w v Hadrnode ne, Kopee, xal 
naar jon, napatciauevo; deu. xakng. Ti && 
Eyes 6 *Ambotokog ; 'Aberthoac ric rOuor MaDotuc, 
xwple olxrippay £x1 Evol xal tp pdpruow dæo- 
Ornhoxe: * a6ow Soxettre xelporog AEwdiioerat Ti 
twpiac d roy Nor roy G80Þ xaranxarhoac ;. O- 
pacov, © INavie, thy tipwplay + elnov atthy. "AM" 
ob k&yw abthv, pho! hege tort tov Leyoptvuy th 
The xod&cewg Tov EY EUS &papravovruv, et- 
Cav Tov Exovoptvuy, peitov voouptvuy. Att touts 
elohy0n wg natdiov 6 xpophtng, ixovong xat poby- 
bebe xat raeubel;, xat perk coco raste A- 
Ywy * Hadrnodc ne, Kope, xal 1aarhOnv. Kal ob 
do el nabfov, pobhOnrt dg des, va ph ning 
7& ödp Th; dec, cg NA, Tas alwvicus, th 
&36zItov , f T4&ya tt toltou peiiov Td anoxetper 


vay cot rapk thy bpb rev Ent mhetov Sebunxborve bv teviwy priapins meipabelnpev, 6X tv N. 
Inaed teketobpeve Sixaubelnuey ating TOv Etoproy TOv Entoupavioy, xat daa, vod Exel, Ent thy ava- 
yurhy (1), &v Xprorp Inoov, © Forty i 865A xa td x, elg tobg alovag Tov alwvwy. 'Aphy. 


2623 HOMILIA XIX. 
In istud “. 
isi me, Domi ; , 

mung 
1. Omnia quz de Deo scripta sunt, quantumvis 
per se ipsa videantur absona, digna tamen Deo bono 
esse pulandum est. Quis enim esse neget absonum, 
si Deo tribuatur, eum jrasci, inflammari ira, po:ni- 
tentia duci, imo et dormire? Sed horum unumquod- 


que ab eo qui obscuros noverit audire sermones, 


dignum Deo judicabitur. Etenim ira ejus infructuo- 
sa non est, sed sicut verbum ejus erudit, ita et ira 
ejus; quos enim verbum non erudiit, ira erudit, et 
necesse est Deum accendi ea quæ dicitur ira, quem- 
admodum eo quod verbum nominatur, utitur. Ne- 
que enim verbum illius tale est quale est omnium 
verbum. Nullius verbum vivens, nullius verbum 
Deus est. Nullius verbum in principio erat apud 
Deum, cujus erat verbum. Eisi solum erat, a quo- 
dam erat principio. Similiter et ira Dei nullius est 


ira, eujus ira. Et quemadmodum Dei Verbum præ 


omni cujuscunque verbo peculiare quid in se habet, 
peculiareque illi est esse Deum, et verbum vivum in 
se subsistens et ministrare Patri; sic ubi ira Dei 


OMIAIA 10. 
Ele d- 
Hadrnode ue, Kip, ual Hα,Hſ n. ux ted · 
Kupte, Soxmudiiur Elxata. 

avra c &vayeypapptva cep vo Ge, xiv 
ane poalvovra attddev Hh, yph Sta vohoar, olhat. 
Ocod dra Tis yap ox Epet &ntpugyatlvoura elvar 
avayep6ueva tn Geb V td Exe abtdy bpyhv, wh H- 
dar (2) avrdy oh, td peraperetobai abr, hon 5 
xat Th drvovy avtdy ; AM! Exagtoy Toutwy Tape 
I eld xi &xoverv oxotervay Moywv ebpethoctar AE 
Oeob. H yap 6pyh ptv abvtov obx Exaprt; tory, a 
g 6 kGyoG avtou naibever, btw xat i pH abtey * 
rode Yap (5) ph naeuliviag Meyw matever. 6pyh * 
xal dvar Eott thy Oe tphobat th x 
zg, 5 Anna 76 dvopatoutvy My. Obre yap 6 
Wyo; attod Tpiovtdg L, 6notog 6 m&viwy yo; * 
obde vg yap 6 yo; Cov, ode 6 MN Ocds* obe- 
vd yap 6 Jog &v Eph mpds Exetvov Hv, ob 6 Moyo 
Iv. Kav fv pdvos, &n6' trvog Ay Epyh;. Ob Bt xa 
h d rn rod Oeol 6pyh obe, orives bpyh. Kal 
OInep GEvov tt Ee 6 Arg ro Oeol Raps 1dvin 


' Thy odbtrvoooby AGyov, xat Eyer EEvov, th elvar cds, 


xa. th etvar A6yos, wv Cov Td Egeatrxevar xa)* ta- 


semel nominata est, peculiare quid et diversum ha- D td (4), d 07nperety 76 Narpt* obrus tne Gnak 


bet a quavis irati ira. Eodem modo furor ejus pro- 
prium quid babet. Cum enim in furore arguit, ſu- 
ror ejus oritur ex proposito quod eum qui repre- 
henditur vult reprehensione convertere. Arguit et 
verbum, sicut erudit verbum, sed non ita arguit 
verbum ut arguit furor. Qui enim a verbo reprehen- 


si ad meliorem frugem non sunt revocati, opus erit 


6 Jerem. XX, 7-42. 


(1) Kal. Ndoya rob dx, dal thy drarwyv. 
Hoc est, secundum anagogen, per anagogen ; hæc au- 
tem ipso Paschz die ad populum peroravit Orige- 
nes. F 

35 Codex Vaticanus, yphobar. 

5) Codex Valicanus, ab tod raticve;* Tov; yap, ele. 
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Ovougc)n Ge th xakoupevn abrod Epyh, E£vov Tt 
Ex et xa adtprov n&ong vο Gpyttoptvor Gprng. Ob- 
r xa 6 Ovpuds abrod lev 24 Exer * et yap (5) 6 bu- 
nde The npobtctuy, the Tod Ovpe Ehfyyovrog, Boule 
pEvrs Thy EleyyGpevoy di vo EXtyyou Emtotptgev, 
"EdZyyet xal A6 g wy natdebet a6yog (6), an' oby 
abrws tatyyer ros we Eleyyer upd. Of yep Tp 


(4) Lego, X6yoc 6 Cov, vd dpeornhxtvar xa)" tav- 
rev, etc, Ghisl. legebat, X6yog Cwh To Lpcornxtvat 
xa)" tautby, To d prev. 

(5) Et rdp. Lego cum Ghislerio, Eo yep, etc. 

(6) Acpog. Codex Vaticanus, dnss. 
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and rod you TMN ph opchnbevreg Sehopvrar A ui in furore arguantur. Dizi etiam quamdam esse 


thtyxov vo and tov C. Elcyyov (1) pv Tia e- 
vat xat perapeeav cod abtddey anepoalvoucay, 


tre! yEypantat Meransen. unnd Gre Expioa r 


Tao. el gat. Atiug It Ct, ral Thy pe- - 


Tapeeizv. Kal ph vopiong cuyyEverdy tiva Exerv thy 
peraptciay avrod th perapeety TO werajpehouvpe- 
vv. Ile yap & Alpe cd vi elyev Ae adtov, Efat- 
pe cy ci ij dri avrov, dneptyov mr 6 Oupds ab vd, 
xt 008v Tovrotg ovyyevis hv dpuuytuog * Thy abthy 
Tp6Tov xat i peraptiera abrod 6pwypds Cort TH 
huertpe N, hE-jbN dpovpa yep tory Ov Bvopa 
p6voy xorv6v. O 8 xara robvoua The oblag keyos 
ke pog. Mdvoy obv Evopa xowdv Oupod Beod xat Ou- 
ho ovTLvocoby, xal pdvov byopa xorvdv. ade obtt- 


Dei pœnitentiam quz per se absona videatur; seri- 
ptum est enim : Pœnitet me quod unzerim Saul 
in regem. Tu vero digne quoque interpretaberis 
ejusmodi pœnitentiam. Cave putes eam quidpiam 
aſſinitalis habere cum pœnitentia eorum. quos pœ- 
nitet. Sicut enim eximjum quid habuit verbum 
ejus, eximium quid ira ejus, excellens quid ſuror 
ejus, et nihil illis cum aliis ejusdem nominis com- 
mune erat; eadem ratione et penitentia ejus eum 
nostra pcenitentia æquivoca est, siquidem æquivoca 
sunt, quorum nomen solum commune, sed seeun- 
dum nomen substantiæ ratio est 263 diversa. So- 
lum igitur nomen commune est ſurori Dei et ſuro- 


ri cujuslibet, ac solum nomen commune irz Dei, et 


vooody xat bpyng Geob. Obrw xat E perapelets B ire cujuscunque. Sie et de paenitentia sentiendum,, 


vonTteov. Kat Crest 6 Buvdueves, Tf peraptiea 
trade ca Ocov, tf elpyacato. Thy Tach xD,] h- 
othevovra Tnapaviuu, dveteie Baca TH aw thy 
xatX Thy xapdliav tov cod. Eine yap 5:4 thy H 


Oh Exetvry Hrn Eopor dr8pa wart thy 


xap@lar nov Aavld vidy leu. "AMA rabrà mor 
Tpootua navia tort Tia Th thy apyhv The amd vo 
Tepepiov &vayvweews obtwe Eyxerv * Hadrnode ue, 
Kovpee, xalt 1xarhonyv. 


Zraovpey rp phnote, ws 6 ndviwy unde xaxdv, 


6 32 rod Oeod EheyxtinGG N maviey pty dpyh x- 
erh, ij & xakovptvy tov Ocod naideurixh xa nav- 
Twy RV hpoOv petapeieta xatryopet aohevelag tov 
epd The perapelag * Ent & toy Ozod. ov. rol Ocoy 
xaTnyopet q perapdicta avtod, d Twy ESG Tpa- 
Tur, p“ olg h peraptkeia lap6averat * obtw Gel 
von oat xal thy &t&tnyv Tod Geb, Etepoyevh Tuyyd- 
vougav Taps thy huetipav &r&tnv, fv antatopesv. 
Tis ob ij Tap tov Oo andty (2), Hy vohoas 6 
Tpophtrs, Gre Enaucato &natwpsves, nal, yvoug 
Thy Optetav thy &nd Tod hrathobai, 76+ Hadrn- 
ode ue, Kup, val haatrhOny. Kat rpaotov yphoo- 
pat rapatogc:. Ebpaixy AMD, els hulls bid vi- 
vog guy6vrog Gta thy Xprotou mt{Iry, xat Gia vd 
Enavabebrxivar and tov. M6you (3), xat Enauberog, 


EV Biatpibopey.” Bee &h tiwa, elde pibov parvd-, 


pevov, efts M6yov Guvdpevey TpoIkyEv Tolg hxouov- 
tac T6* Hadenode pe, Kope, val haarnony * 


Bere 86 Tiva votabra O Gebe ob Typevvel, àMA p 


Baotevei, xat pactcvwy of nfs, Ad elbe, 
xal got Exouclyus naptyerv tautolg robe N 
abr; th olxovoula avtov, Iva wh xt dveyxnv th. 
ayabdy Tivog i, AAA xatt Th Exovotov.autod * Grep. 
Nl 6 Ilavog Exotdhuevos, Eleyey tv Th nphs ®rhh- 
uo Emotorf I Þilhjpov. nept Toy 'Uvnaipou © "Ira 
u xar' drdyxny 76 drabsr cov , d. l. ld xard 
Ex000 wv. 'Bevvarto tolvuv 6 Tov wy Gebe Torhoar 
voptt6pevov &yabby tv hiv, tva £5 dw run thenpo- 


„I Reg. xv, 11. 


(2 ; F. lerxor. Lege cum Ghislerio Ele ov. 
Codex Valicanus, wap 
Mv, male. 


v. vod Geob and- 


et quæret qui polerit, quid penitentia Dei operetur, 
quid operata sit. Saulem sustulit inique regnantem, 
et in ejus locum $ubslituit populo regem secundum 
cor Dei. Dixit enim propter bonam illam pœniten- e 
tiam “: Inveni virum secundum cor meum David fi- 
lium Jesse. Cæterum hæe omnia proœmii loco mihi 


sunt, quia. propositæ ex Jeremia leetionis initium 


sie habet“: Decepisti me, Domine, et deceptus aum. 


2. Quzrimus enim, num sicut exterorum furor 
malum quid est, ita divinus redarguat. Omnium 
quidem nostrum ira molesta, illa autem quz Dei 
vocalur, erudit. In omnibus nobis pœnitentia indi- 
cat imbecillitatem mentis ante pcenitentiam; at in. 


C Deo, imperfectum non arguit Deum pœnitentia, sed 
res quæ extra illum sunt quarum causa ponitentia 


assumitur. Sie et Deus alio plane modo censendus 


est decipere quam nos decipimus. Quenam igitur 


est illa a Deo fraus, qua cognita, propheta, ubi de- 


cipi desiit, agnoscens perceptam ex hae ſraude uli- 


litatem, ait: Decepisti me, Domine, et deceptus sum. 


Primum quidem traditione utar Hebraica qua: ad. 
nos pervenit per quemdam qui suos ob ſidem Christi 
et agnitionem verbi reliquit, venitque ubi commo- 
ramur. Id sane dicebat. quod vel pro. ſabula haberi. 
possit, vel pro sermone quo auditores adduci queant 
ad intelligendum istud : Decepisti me, Domine, et. 
deceptus sum. Quæ dicebat, erant hujusmodi : Deus. 


non tyrannus est, sed rex, regnansque nulli vim 
inſert, sed suadet, vultque subditos sponte sese de- 
dere providentiæ ejus, ne cujusquam bonum sit ex 
necessitate, sed ex libera fiat voluntate. Quod sciens 
et Paulus in Epistola ad Philemonem aiebat Phile- 
moni de Onesimo® : Uti ne ex necessitate bonum 
tuum esget, sed voluntarium, Poterat ergo universo- 
rum Deus facere id quod in nobis videtur bonum; 
ut necessario elcemosynas daremus, et necessarie 
temperantes essemus, sed noluit; ideo non ex tris. 


8 Act. xiu, 22. © Jerem. xx, 7. © Philem. 14. 


(3) 'Exarabe@nxtra dx) ror do. Lego, eum 
Ghislerio, £nyvevonxtyat 74 d ou. 
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facimus; ut voluntarium sit quod fit. Viam igitur, 
ut ita Yicam, querit qua voluntarie faciamus quz 
vult. Addebat hc traditio quidpiam ejusmodi: vo- 
lebat Jeremiam mittere ut omnibus gentibus, et ante 
omnes gentes populo suo prophetaret. At cum vati- 
cinia triste quiddam 2641 in se haberent (nuntia- 
bant quippe supplicia quæ quisque pro merito su- 
stinebit ) sciretqne prophetæ propositum nolentis 
mala nuntiare Israeclitico populo; idcirco per dis - 
pensationem dixit “: Sume calicem hunc, et potabis 
omnes gentes ad quas ego mittam te. Præcepit igitur 
Beus Jeremize ut calicem sumeret, cumque hortare- 
tur eum ut calicem vini puri acciperet, dixit : Et 
miltam te ad omnes gentes, habentem hune cali- 
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BeGounnrar* d wh ix inns I £6 aviyxng νονν.ι, 
as «huty nxelv & now ey, Iva txovotov f oh yovd- 
jptvoy, OSD ov, Iva obtws eln, Cnrel, ning Av 
Exoualug TG norhoat & 6 Beds Bouketar. Eneyey o 
hot xl ij napdootgs TROMUTGyY Tt EGG o thy le- 
peplav nEpbai αονον ve οννατνẽ wig vνε˖ EOvect, xat | 
=p) TevTwv Toy EOviov To ew, Exel && ai np>pr- 
rata oxu0pundrepdy t HM (drr re yap N- 
Adogig, g Exacto; xath thy A xohaodhocrrat\, xal 
Ne Thv npoatpeary ob tpophror wh Soukopevoy & 
x=ipova Tpognteboat I Aa lep dA wire px0- 
v6pnoey etnety Ade TO æoripor Touro, xal x- 
rieig xdrea rd on pode d tr tEaxoorele Ce 
xpde avrove. Ilpocttatev ov 6 Od; rp lepepig 


oem puri viri. Audiens autem Jeremias se mitti ad B XaGetv rothpwv, nporperbpeve; Ot abtdy Ent Th Aa- 


omnes gentes, ut porrigat illis calicem irz, calicem 
suppliciorum, minime suspicatus lsraclem quoque 
de hoe calice penarum bibiturum, deceptus sumpsit 
calicem ut potaret omnes gentes; accepto calice au- 
divit : Propinabis primum Jerusalem. Quoniam vero 
mad exspeetaverat, et aliud evenit, propterea ait: 
Decepisti me, Domine, et deceptus sum. Huic expo- 
sitioni similem tradebat et in Isaia: Nam ei ile ne- 
ecius quid sibi pracipiendum ſoret, ut diceret po- 
pulo, audit Deum, prout scriptum est, dicentem : 
OQuem mittam, et quis ibit ad populum hunc? Is vero, 
inquit, respondit : Ecce ego sum, mitie me; et au- 
dit ® : Vade, et dic populo knic : Auditu audietis, et 
non intelligetis, el videntes videbitis, et non perspi- 
eietis, incrassatum en enim cor populi hujus, et quæ 
$2quuntur. Cum igitur nesciret quid esset vaticina- 
turus, et se minaturum populo, dixit : Ecce ego sum, 
mitte me. Propteres cum diceret in sequentibus voz 
dicentis: Cluma s, ile non respondit, ianquam pa ra- 
ws juss1 exsequi, sed dixit : Quid clamabo ? Et 
enim timebat ne rursus audiret sicut in priori vati- 
cinio : Vade, et dic populo huic : Auditu audietis, et 
non intelligetis. Quid igitur clamabo? Omnis caro 
ſenum, et omnis gloria ejus sicut flos ſeni e, et quæ 
sequuntur. Nihil hie audivit contra Israel. Hæe no- 
bis ille dicebat tanquam tradita in illud: 3 
me, Domine, et deceptus sum. 
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Tad 
5. Ego vero opto neque ea quz ab aliis tradita D 
accipio, servare sola, neque talentum eorum qui 
mihi aliquid dicunt, in terram defodere, neque 
minam eorum qui utile quidpiam docent, in sudario 
colligare, sed moltiplicare præcepta quz-accipio tra- 
«ita ab eo qui ulilia potest tradere . Optarim minam 
sive Evangelii, sive Apostoli, sive prophete, sive legis 
augere. His auditis, mecum ipse cogitabam de eo: De- 
cepisti me, Domine, et deceptus sum. Atque utinam 
265 cogitanti aliquid veri in istum locum reperire 


Jerem. XXV, 15. © Ts. vi, 8. ibid. ix, 10. 


AIX, 20. 
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ſantem utiliter decipere vult, quod aliter ei prodesse 
decipere ægrum conatur, cum non possit aliter cu- 
rari nisi ſraudi pateat, ita etiam agit Deus univer - 
sorum, cum sibi propositum habeat humano generi 
prodesse? Dicat medieus zgro : Secari te necesse 


est, cauterio tibi opus est, alia graviora tibi pa- 


tienda sunt; nequaquam ei se tradet ille; sed in- 


terdum aliud dicit, et sub spongia secans diyidens- 
que ferrum abscondit. Et rursum sub melle ama- 


rum quidpiam | occultat injucundumque pharma- 
cum, volens non nocere, sed infirmum sauare. 
Ejusmodi remediis plena est omnis Scriptura di- 
vina; et nonnulla quidem suavia sunt abdila, quæ- 


oba thy Oepantutuevov. Towirwy pappdxuy . B dam item amara sunt abscondita. Cum videris filio 
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patrem, perinde ac si odisset, minantem, el terribi- 
libus verbis eum objurgantem, nec ullam in eum 
charitatem pre se ſerentem, sed oblegentem pa- 
ternum amorem, perspicies ipsum velle filium de- 
cipere. Non enim expedit filio ut pateruum noverit 
amorem voluntatisque affectum; alioquin dissolve- 
tur, non emendabitur. Idcireo paterni amoris dul- 


cedinem occultal, et minarum amaritudinem oslen- 


dit. Idem, proportione servata, ac pater et medicus, 
facit Deus. Sunt a 
simum ac sapientissimum sanant. Omnis enim qui 
peccaverit, pro peccatis puniendus est. Nolite er- 
rare, Deus non irridetur. Sive fornicator, sive adulier, 
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12 Galat. vi, 7; 1 Cor. vn, 9, 10. ”* Philipp. 1, W. 


II Cor. v, 10. 


Dei non possidebunt '*, Hoe si intellectum, diligen- 
terque cousideratum ſuerit ab his qui medici ſer- 
rum sub spongia conditum conspicere aut amarum 
pharmacum sub melle latens bibere nequeunt, erit 
aliquis qui animo concidat. Quis enim no- um sibi 
non est conscius inconsullze potationis et ebrieta- 
liz? Quis nostrum purus est a ſurto, aut necessaria 
sibi juste comparavit? Sed vide quid dicat sermo: 
Nolite errare: hi regnum Dei non possidebunt. Hujus 
loci mysterium abscondendum est, ne vulgus ani- 
mum despondeat, ne cognita re mortem exspectet 
non uti requiem , sed ut pœnam. Aut quis alter 
Paulus erit qui possit dicere '* : Melius dissolvi, et 
esse cum Christo. Ego quidem id dicere nequeo, 
Scio enim fore ut, ubi hinc migravero, mea ligna 


comburantur. Ligna porro habeo obtrectationes; 


ligna 266 habeo ebrictates; ligna ſurta, sexcenta- 
que alia ligna super @dificium meum construxi. 
Vides hæe omnia plurimos fideles latere? et bene 
latent: et unusquisque nostrum quia idola non 
coluit, quia non est fornicatus (utinam in his sal- 
tem puri simus), putat se ubi ex hac vita excesse- 
rit, salvum fore. Non consideramus, nobis omnibus 
standum esse ante tribunal Christi, ut reſerat unus- 
quisque propria corporis, prout gessit, sire bonum, 
sire malum *. Non attendimus dicenti”* : Verumta- 


'5 Amos. 11h, 2. 


za quæ am que etiam justis- 


ultionem sumam de vobis quoad omnia studia ve- 
ira ; non quoad aliqua quidem , quoad aliqua vero 
non. Quoniam igitur medicus quandoque medici- 
nale ferrum occultat sub fraudulenta mollique spon- 
Sia, et pater minas jactando suam erga filium be- 
nevolentiam tegit, et quoniam inter ſraudes, aliz 
quidem tumores et varices, et si quid aliud corporis 
structure noxium est, illa vero ignorantiam ei o<ci- 

tintiam tollit, tale quippiam mystice Deum agere 
propheta. intellexit, et videns se deceptum a Deo in 
honum ait: Decepisti me, Domine, et deceptus sum. 
Eum in tantum mentis exressum rapuerat, ut etiam 
diceret Deo : Decipe me, si id conducit. Alia enim est 
fraus quze ſit a Deo, et alia fraus que ſita serpente. Vide 
quiddicatmulier Deo“: Serpens decepit me, ei comedi. 
Serpentis ſraus Adamum et uxorem ejus ejecit e para- 
diso Dei, sed fraus quam passus est propheta dicens : 
Decepisti me, Domine, et deceptus sum, ipsum ad 
tantam prophetiz gratiam evexit, aucta quz in eo 
erat virtute , ut perſeetionem adeptus, voluntati 
verbi Dei nullo hominum timore deterrilus submi- 
nistrare posset. Hæc igitur et nos intelligentes 
optemus a Deo decipi et nunc et in posterum. Tan- 
tummodo serpens non decipiat nos. Huic simile est 
quod in Isaia legitur '* : Dominus enim miscuit eis 
epiritum erroris. Adveries etiam ibi quid agat spi- 
ritus erroris mistus a Deo. Bene autem habet, quod 
non merum dederit Deus spiritum erroris, sed, ut 
nominavit propheta, miscuit illum. 
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4. Periculum facere volo et eorum afferre exem- C Hapaxvbuveica: , xa) napdierypa So 


plum qui utiliter decepti sunt. Sunt nonnulli qui 
ideo castitalem et puritatem servant, quia sibi in 
animum induxerunt perire eum qui nuptialem coi- 
tum experius ſuerit, et sunt alii qui ad secundas 
cunvolare 267 nuptias nolunt, quod eas damna- 
biles putent. Comparamus inter se illos. Ei quæ 
unicas nuptias contraxit, arbitror conducibilius 
esse decipi et putare bigamam damnandam et pcenis 
#ternis esse afficiendam, ut ipsa a secundis nuptiis 
abstineat et puritati studeat, quam rei veritatem 
agnoscere et bigamam ſieri. Cum unusquisque vi- 
deat quid sequatur, dici potest præclarius quidem 
cum illa actum futurum ſuisse si non decepta casti- 
tatem servasset, secundis nupliis non se implicuis- 
set, et novisset alicujus salutis eam etiam quæ bis 
nubit, non tamen tante beatitudinis quantæ illa 
qua, cum posset bis nubere, puritati studet, parti- 
eipem esse; si vero id non potest, satius esse ut 
dece;.ta bigamos perire putet, et decepta puritati 
studeat, quam ut veritate cognita in inferiorem 


'* Gen. mm, 43. “ Isa. xix, 14, 


(4) Codex Vatican., xavynorv. 
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B justi judicii Dei 
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ries etiam in quibusdam qui caslitalem colunt, 
perſectam puritatem. Multa item alia reperie> que 


nobis fiunt, deceptis quidem, sed ad vlilitatem. - 


Quot inter sapientes habiti, cognita veritate de po- 
nis et errore depulso, pejorem vitam exegerugt? 
Præstitisset ipsos sentire, uti prius sentiebant de 
istis : Vermis eorum non morietur, et ignis eorum 
non exstinguetur,et erunt in visionem omni carni *; 
et: Palee comburentur igni ineæsinguibili o. Si 
autem aliud quidpiam quam antea cogitabant, in 


animum sibi inducentes, divitias bonitatis Dei, et 


patientiz, et longanimitatis despecturi sunt, vide 


-annon vere, prepterea quod non visi sunt decipi, 


thesaurizaverint sibi jram in die iræ et revelationis 
8 nequaquam thesaurizaturi, si 
ſuissent decepli. Atque hc de ea quæ a Deo fit 
ſraude, quoniam dixit propheta : Decepisti me, Do- 
mine, et deceptus sum. Breviter dispiciamus separa- 
tim etiam istud : Deceptus sum. Cur non dixit tau- 
tum : Decepisti me, Domine, sed addidit : Deceptus 
sum? Interdum licet animo concipere quempiam 
qui decipere moliatur, alium vero qui sibi a fraude 


caveat et non decipiatur. Cum ille fraudem parave- 


rit, alter vero sibi non caverit, sed in fraudem inci- 
derit, tune iste potest dicere : Decepis(i me, Domine, 


et deceptus aum. Ego vero quoniam bunc locum at- 


tigi, istiusmodi quædam dixero. Quodeunque mihi 
dixerit serpens, seu verum dicat, seu decipere me 
velit, ejus verba mihi suspecta sunt, utpote cui per- 


suasum est eum, sive decipiat me, sive verum dicat, 
mihi nocere; nam et veritas ejus noxia est: nihil 


quod prosit a serpente fit ; quandoquidem non po- 
test arbor mala ſructus bonos ſerre ®, Quidquid vero 
mihi dicat Deus, cum mihi persuasum est Deum esse 
Gui dicit, paratus sum me ipsum dedere. 268 Vera 
dicit? Suscipio. Decipere me. vult ? Lubens decipior, 


dummodo solus Deus me deeipiat. Ei quia me ipsum 


trado, certus Deum esse qui loquitur, nihil euro de- 
cipi. Volo cum decipior, a nullo alio, sed a Deo 
decipi. Idcirco dico te non solum operatum esse 
ſraudem, sed eam me quoque a te ultro passum 
esse: et hoc sensu dico: Decepisti- me, Domine, et 
deceptus um. Quid porro sequitur ex eo quod Deus 


D decipiat, et homo decipiatur? Obtinuisti et potuisti. 


Tune me obtinet, quando me in principio adhuc 


| infantem in Christo deceperit, et obtinendo potest. 


Si autem non obtinueris, tunc laboribus mihi opus 
est. Obtinuisti,et potuisti. | 

5. Post hzc ait *: Factus zum in derisum, tota 
die perseveravi subsannatus. In hunc quoque locum 
hee audivi, Jeremiam ſuisse lemporibus iniquissi- 
morum hominum; sub ipso igitur captivitas conti- 
git, et eo iniquitatis devenerant, ut subsannarent, 
deriderent, ludibrioque haberent, si quando pro- 
pheta proœmium adhibebat propheticum istud “: 


Matth. vn, 18, * Jerem. xx, 7. ® lbid., ix, 


nabant que dicebantur. Qui deceptus fuerat, cui 
fraus utilitati fuerat, verebatur dicere : Hoc dicit 
Dominus. Quamobrem et ipse volens decipere et de- 
eipiendo utilitatem percipere, aiebat : Meos ser- 
mones propono vobis, quoniam sermones Domini 
non audilis. Præbebant deinde illi aures lanquam 
sermonibus Jeremia, et verba Dei audiebant. Hæc 
mihi dicebat qui hunc locum enarrabat, examinans 
proœmia el prophetiarum initia. Propheliz igitur 


exhibent Septuaginta, qui nescio quid in mente ha- 
buerint cum verterunt e: Verbum Dei quod factum 
est ad Jeremiam filium Chelcie de s8acerdotibus, sed 
in textu Hebraico et reliquis editionibus habetur : 


ORiGENIS 
Hee dicit Dominus. Ircidebant-audientes, et subsau- A Td8s Aire Kipiog, ETO of axovovrec, xat 


Jeremia initium apud nos quidem tale est quale 
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tuvxrh prov T& Meyopeva. EuA HH elnelv td, 
Td6e Are Kvpuoc, 6 dna ele, xal wpernfecls ix 
Tod &ratdobati. Ald xal avthg, Bovidpeves s 
t c; e IAU. Ax tov dcνẽ vv, Eeyev, ct, Enobe 
day Make, Fel obx axovere tov Kuploy Myous. 
Eita Exelvor napetyov T&5 &xoks, we W lepe- 
pov, xat Hxovov 6ywv Oecob. Tavta 5 por Eleyev 6 
T:2padtoug jor thy T6rov, tfetrdfwy TH poof pra xat 
7x; &pyds Ov tTpogryterav. "Ear tolvuy xat &pyh 
Tis Tpopyteilag Tepeplov naps ptv Hv, ws of 
'EZ8optxoves napatciuxacty., ob old 5 tt oxonh- 
oavteg* To pPnyua tov Geon, © trevero &x1 "Teps- 
play roy Tov Xelxiov &x ror leptor EV & wp 
"EEpaixy xat tals lotnal; Exi6ceor: Adyor Tepeplov 


Verba Jeremiæ filii Chelcie, et omnes consentiunt B viod Xe. lxiou xat ndvres ouveywwnoav T6 tinely* 


dicendo : Verba Jeremiæ filii Chelcic. Sed cur verba 
Jeremie? Quoniam cum eos qui sermonem audire 
nolebant alloqueretur, proemium illi ſuit : Audite 
sermones meos. Et nos quandoque idem ſacimus, 
eum id usui nobis esse videtur. Nonnunquam ab 
ethnicis sermones mutuamur, ut illos ad ſidem ad- 
ducamus; et cum viderimus eos ita a Christianismo 
aversos, ut vel ipsum nomen exsecrentur et oderint, 
si audierint Christianorum esse sermonem, non pre 
nobis ſerimus Christianum utili sermoni proſerendo 
esse idoneum, sed cum ejusmodi sermo pro virili 
fuerit a nobis stabilitus, et viderimus cupidum audi- 
torem non vulgari modo id quod diciiur auscultantem, 
tuncconfitemur hunc laudabilem sermonem, Christia- 
porum 269 esse sermonem, ei simile quidpiam fa- 
eimus ut is qui dixit, non statim: Hoc dicit Domi- 
nus, sed, audite sermones quos ego dico Jeremias. 
He propter illud: Factus sum in derisum. Et nos 
si quando loquentes risu excipimur, indignamur , 
cum tantws propheta Jeremias dicat : Factus sum 
in derisum, tota die perseveravi gubsannatus. Quid 
dico, Jeremias? Etiam meus Jesus subsannabatur, 
Audiebant enim, inquit *, omnia hec Pharisæi qui 
erant avari, et deridebant illum. Sed Dominus sub- 
sannat omnes qui subsannant verba Dei. Factus 
sum in derisum. Vide qualiter vixerint prophetz , 


nunc derisi, nune periculis expositi, projecti , lapi- 


dibus a populo petiti, e medio sublati, odio habiti, 


_ navias coe Aeyoug tou Ocov. 


Acro "lepeulov vod Xelxlov. Att ti oby Ado 
Tepeulou ; "Enzibhnep Th npoolpiov' avrp tv TH 
Mretv tp; robe ph Boukoptvoug Exoboat Hv * 'Axou- 
cat pou tobe Ad roug. Kal huts; T Gre toravra, 
&rav eg hutv: pavi, nowovpey. 'Eviote A 
ad Tov 3Ovioy TpIIdyopetv, Poukdpevet abtroug mpod- 
ayaystv Ti} wort xal iav RBwpev, Gott Crabebanpe- 
vo. elol pb Xptoritavmopdy, xat piechbocovrat td 
bvopa, xal puooda: th axodoat, brs obrog 6 Abyog Xpt- 
oTiavoy tomy, ob rpSITNO peda XK protiavdy Meyerv 
ro WOpertuov dh“ Grav 6 46% Exelyvos xata- 
ox2vacdh ; xtc Evapry by" huGov, xat FJoxobuey 
tp&v Thy &xpoathv oby Ws Etuys Tod Azyopeivou 
&x9Vcavra, corsa 6pokoyobpey, rt obtog 6 tmariverds 


Ar Xprotiavoy A Av * xal morobpty Tr mapa- 


Thho:1ov TO elndvt. obxttt, Tü Are Koproc, 
da, 'Axovoate M6youg £190 "Iepepiov. Tavra 6s 
76* Ererd um ele yelwra. Kat qere ayavaxtot- 
pev, tv Tore Aae yehaoO0mey, &nxov 6 "Iepe- 
plag 6 Towvt6ds grory © 'Ererduny elec redwra, xd- 


Car tutpay & tert le jpuxrnpiluerce. Ti Ar, 


Tepeplag; Kat 6 Ewis Inode Epurrnplictor 
Hxovor yap, qt, ravra xdvea of Gapoatci, 
gt Adprupor vadpyorrec , xal Euvxripitor auvror. 
'AXX* 6 Kuprog Expurtnpitet Expuxtnpiiovias tobg 
Frerdum elg T6- 
rd. Op noranos Rl Eblwony- of mpophtat, 
h HRV zatayehojuevot, Th d& xrvCuvevovies, xat x- 


in ſugam conjecti. Plurimum perpessi sunt et su- yy Ta6a)Gpevor, val Abobohovyueyor Und To , 


stinuervnt, ut secundum voluntatem Dei ab eo solo 
gloriam quzrentes, prædicando verbum, finem a Deo 
propositum consequerentur. Tota die perseveravi 
aubsannatus. Accusalur illa generatio, quod non 
paucis diebus ſuerit ab ea subsannatus propheta , 
sed tota die perseveraverit subsanuatus. 


avaipobpevn, picovpevor, ixiuoxcpeyot, xat ndvy 
ETagyov, xa) bUnfuevoy, tua xata th Bollnua tol 
Ozod 34tav thy nap" avtov pdvos Cnrouvies, xnpuc- 
doyreg Thy AG, TVxwat Tov TEhoug TOY mapa Ocob. 
can thy iubpar diert. le poxrnpifpercc. 
Karnyopla Tov xati thy yeveav Exefvny, Gt ob 


hutpas difyas trivia inofnee npophryg 6 poxtnpitouevo; , dA nioav jg. Biettkecs puxthpifopevocc. 


6. Quia amaro verbo meo ridebo . Est quædam 
promissio risus, de qua-promissione nomen accepit 
patriarcha Isaac. Risus quippe interpretatur. Risum 
porro promitti liquet ex hoe : Beati qui nunc lugent, 


* Jerem. 1, 1. ®* Luc. u, 14. 
(1) Andover: Forte legendum, 8726v trix. 


"Or: Fixpp Arp pov reldoopuar, EON rig 
tnayyenMa yehws, te Emayyehiag Enwvypdg Rorty 6 
ratpidpyns 'Ioaax. 'Eppnvetcrta: yap yehug. "Ors 
dd trarrezla yewg, enovert (1) bx toi, Maxdpeos 


90 Jerem. xx, 7. 
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ol xelovrec vdr, òri reldoers. H & tnayyenat A Sequitur promissio: Quoniam ridebitis 1. Sieuti pro- 


Ori yeldoers. "Qonep Enayyehla * No Gο”⁰ . n- 
O0hoorrat, xa, Tor Beby byrovrat, al, Kinporopt- 
oovot rhy yay, xal, Abr tor i Baoilela rov 
obparoar* obtwg Eorky Enayyena YC, N Enayyerts 
Td tvavilov 6 paxapriouevd; tort xhav0pd;. Znih- 
geg & el ro 76 &yabp yelurt xa)” trftpay xat 
trEpav Enfvaay cuvaBe. ptv 6 paxapitouevor au- 
onde, Evaviioutar && 6 trol; Evavtiots Talaviioueves 
&roxelpevo; xhav0pt; Etepog. Obat yep of y=lovreg 
vöv, dri nevOhoouat , xhaycovrat. AMO Ap 
x\auv0udg 6 paxapicueves , AMO 6 dnnxituevos tolg 
Xax&g Bebuuxbory. El 8 vt xixetvo; tehog Eye: - 
Atuov, ob of8a. Ti A r; "Axove Ilattou. "Ore E8(- 


$aoxev, Enpaypateteto MywY AvThodt Tobg Axovov- 


missio est: Filii Dei vocabuntur ; et: Deum vide 


bunt; ei: Hereditabunt terram; et: Ipsorum est 


regnum cœlorum : ita promiss io est risus, cui op- 
ponitur luetus qui beatus dicitur. Quzres num huic 
bono risui secundum alium et alium sensum con- 
gruat luetus qui beatus dicitur, opponatur vero 
tuctus alios. qui miserabilis prædicatur, et illos 
manet qui e contrario nunc rident. Ve etenim illis 
qui nune rident quoniam lugebunt et flebunt . 
Alius quippe luctus qui beatus dichur, alius qui il- 
los manet qui male vixerint. Utrum autem etiam 
ille ſinem quempiam babiturus sit utilem , nescio. 
Quid dico? Audi Paulum. Cum docebat, id satage- 
bat ut ex ejus sermonibus auditores contristaren- 


rag Kal duonoyet, Crt 7678 pdkora ebppatvero, re B tur, et conſitetur se tunc maxime lztatum esse, 


Eunetrs tt; E5 avtod* prot ydp * Kat tie tori d 
eogpalrur ſie el uh 6 luxovueroc & &pov ; Kat 
er tg te lzav6g tort xuvhoar huyhv axpoatoy Hh 
uta huaprroxitog, TowbtoOUug ELyerat Aoyoug KEyELv, 
ofrives ànd Cvvduews, val cap, xat Oerwdry- 
rog, xat vonpatwy anayyehiouevet lepmy gefoouct 
Thy o Tod Gxovovtog, xat xtvouoty Ent mev0og, 
xat tn) mb, xat Ent Taxpun, g yaipery thy 


Mrovta, dre IGN 7h dxpoath prov Teprouevoy, xal re- 


ov Ent Tot; Leyopdsvorg. "Onov ptv yep lg Enayye- 
Mag t&yei, de && e xat tebliputung The Ev T6 
nunetolart 6505 Ent thy Cwhv, val dt Tod xhav0 pou 
&yer Em Thy paxapttbuevoy yehuwra v, & o Touto 
avvet, gobovuar wh toiatra En On (2) of re- 
Aavrec roy, ôri xerOnoere, xal xlaveere. Hebe 
rl $5 por Toro efpyrat I Boukopevy inatvitactat, 
dri Eye, Nixpo AG you reldoofuat, xat napa- 
othvar yehwra xhav0uod, xat xav0pdy Exetvoy Gy 
a,, of Vr yehovieg, Tdya Tod Ocod 
Tpay pateuoutvo tyyevvhoat abroly » xhav0udv; 
'Exei yap Fru d xlav0ude xal d Spvypdc ror 
686rrovr. Kat tobto tpay patreterat 6 Ocdg pw, Gre 
S xdatwy Ent tot; low &paprhpacy, 6 0pnvoy Ent 
Tot; ldloic napavort ary, fn els ouvalalyory £f- 
ue tov Ls) xaxov. g elbe Exacto; tuwv xal” 
£xaorov &pdprnua Here Aobow xa0' Exdomnhw 
voxra thy ulm pou, & Odxpucl pou Thy 
orpwurry pou BpbEw. Mg elde Exacto; huby H- 


rev Ent rote Blots &papripac: xhaluv* Exer y 


or Ta Edxpvd pou Giproc Nutpac ual YUxToC. 
'Eav pou 6 M6yog muxpdrepes Vt a i,. mxporepo; 
82 dc 7d OAlSeο h, &: avrdv anifovrat of axovov- 
rec 6 Heyydpevor. "Orav Bapourati thy Meyovra, 
olda, ir: & TO TXpPH My jou Th TEog Cort ye dv, 


quando quis contristabatur ex ipso; ait enim ® : 
Et quis es! qui me lelificel, nisi qui contristatur ez 
me? Et si quis idoneus est ad movendum auditoris 
præsertim peccatoris animum, ejusmodi optat pro-# 
lerre verba quæ virtute, ordine, divinitate atque 
sacrorum sensuum pondere percellant auditoris ani- 
mum, et moveant ad luctum , ad fletum, ad laery- 
mas, ita ut gaudeat orator, 270 cum viderit audi- 


tores gaudio delibutos iis quæ dicuntur arridere. 


Nam quando ad promissiones ducit tanquam per 
augustam et mœroribus plenam viam ad vitam, ita 
per fletum ducit ad beatum risum. Cum vero hoe 
non perſicit , tlimeo ne dicat talia *: Ve vobis qui 
ridetis nunc, quia lugebitis et flebitis. Quorsum au- 


tem hæc a me dicta sunt, nisi quod subobscure 


volui indicare quid dicat his verbis: Amaro verbo 
meo ridebo ; et ostendere risum fletus et ſletum il- 
lum quem ſundent ii qui hie rident, Deo fortasse 
luctu eos afliciente ? Ibi enim erit fletus et stridor 
dentium *. Atque id agit Deus videns flentem ob 
propria peccata, et lugentem ob propria delicta jam 
in conscientiam suorum malorum venisse. Utinam 
unusquisque nostrum pro singulis suis peccatis di- 
cerel ** : Larabo per siugulas noctes leclum meum , 
et lacrymis meis stratum meum rigabo. Utinam unus- 
quisque nostrum ob sua peccata flendo diceret ** : 
Fuerunt mihi lacryme mee panis die ac nocte. Si hie 
oralio mea acerbior sit, acerbior autem, quoniam 
angor, auditores qui redarguuntur, illam ægre fe* 
runt ; sed cum me dicentem moleste ferunt , scio 
amaro verbo meo ſinem ſore risum, risum - beato- 
rum. Quod fortasse sciens propheta dicebat : Ouia 
amaro verbo meo ridebo. Nune quidem amaro verbo, 
et nondum rideo, sed amaro verbo meo ridebo. 


rea d rb c paxapi,outvwy yelwra. Kat tobto Q ααννẽ,Q gt 6 npophins Dleyev* Ort, epd Aar 
ou reldoogat H iy TIxXpO eyw, 6M" ox dhe, Yb, anne π n loyp pov reldoopat. 


Adeotay xal talairupluy £ximxaltoopar. Oy 
dix etxat & Cixatog, thy coptay Emmralctrar xal & 
Geass Etat yap, nab, &re £xixalfoeole ν⏑ẽ, 


7 Lac. vi, 21. 
% Psal. vi, 7. % Pal. XIt, 4. 


(2) Ola. Lego oval. 


7. Prevaricationem et miseriam invocabo . Deum 
iuvocai justus, sapientiam invocat etiam iniquus. Erit 
enim, inquit “, cum invocabitis me, zed ego non 


as Matth. v, 9, 8, 4, 3. » Luc. vi, 253. ** II Cor. II, 2. ” Luc. vi, 25. * Matth. vu, $2 


% Jerem. xx, 8. “ Prov. 1, 28. 


maniſestum est invocare nomen Domini; et omnis 
qui invocaverit nomen Domini zalvus erit *” ; hie au- 
tem propheta dicit : Prevaricationem et miseriam 
invocabo. Sicut Deum, sic prævaricationem, sicut 
Dominum, sic miseriam. Num rem bonam invocat 
Jeremias, cum promilit, dicens : Prevaricationem 
et miseriam invocabo ? Sed consideranda sunt pacta 
que inimus, et quomodo frangantur; nonnunquam 
enim pacta male contrahuntur, quibus male initis 
utinam prevaricationem invocemus. lia si cogno- 
vero latam et spatiosam viam quz ducit ad interi- 
ritum , et quod per eam iter ſaciens nihil molesti 
patiar, de lata illa et spatiosa via transiero 
2712 angustam et arctam, etiam mala sustinens 
dico: Miseriam invocabo. Dissolvam ſœdera cum 
mundo et rebus humanis inita, ut ccelestia reci- 
piam. Miseriam invocabo. Ita porro deserens vitam 
latz et spatiosz vie, veniensque ad angus:am et 
arctam, ut fiam miser quemadmodum Paulus, 
dico: Miseriam invocabo. Neque enim homo quili- 


bet dicet ** : Inſelis ego homo, quis me liberabit de 


corpore mortis kujus ? Sed qui intellexerit corpus 
mortis, qui liherari voluerit de corpore morlis hu- 
jus, is dicet : Jnſeliz ego hemo. Qui vero corpus 
amat, quod vulgus hominum solet, qui ſuturum 
seculum non credit, nequaquam dicet : Inſeliæ ego 
| homo; sed beatum se putat quod homo sit et ver- 
setur in mortis corpore. Igitur si percipere potuero 
quomodo Paulus dixerit : Inſeliz ego homo, si mi- 
seriam nondum invocavi, invocabo ipsam, pactio- 
nes cum vitiis ſrangendo, et cum Jeremia dicam : 
Prevaricationem ei miseriam invocabo. Neque enim 
duni: Prazvaricationem Dei invocabo. Volo afferre 
de Ser ptura exemplum justi pactum ſrangentis, ut 
ostendam quo pacto ille prevaricationem invocarit. 
Cum Holopherne pacta fueral Judith ut per tot dies 
egressa preces ſunderet Deo, quibus elapsis semet 
Holopheruis cubili traderet. Pacia hæc Holophernes 
admisit, potestatem Judithe fecit ut extra tentoria 
Deum oraret. Quid agendum erat Judithæ! Pactane 
servanda an frangenda ? Certe frangenda, ut omnes 
ſatentur. Pacta enim cum Holopherne inita violare 
beatum erat apud Deum. Violatura erat Judith pa- 
ctum cum Holop':erne et dixit : Prevaricationem 
invocabo; et sane prevaricationem invocavit. Uti- 


nam is et ego fiam qui dicam : Prevaricationem 


invocabo, et invocem prevaricationem pacti cum 
gerpente, pacti cum diabolo. Pactum olim iniit ser- 
pens cum Eva. lili bec erat amica, et amicus ser - 
pens mulieri. Sed Deus utpote bonus pacta hæc 
dissolvi et amicitiam hanc pravam deleri curavit, 
et uti bonus Deus dicit “: Inimicitiam ponam inter 
te et mulierem, ei inter semen tuum et semen illius. 
Pie igitur audiamus quo pacto Deus inimicitiam 


* Joel. u, 32. Rom. vn, 24. “ Gen. m, 15. 
(1) 6.1 E Soura dad The pag, 
ete. Librum Judith vides ab Origene scripturam 


— id quod a Nicæna quoque postmodum 
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Tod Oavatou owpart. 'Eav od SuvnOo vohoat . d 
Haiog eine, Talalawpor &re drdpwroc , pnttnu 
Enmixankeoausves Thy Talatnmwplay , Enmiwxarkicopart a- 
Thv £x 709 aderhoat tag pe Thy xaxiay ouvihras, 
xa) Myw ©; 6 "Tepepiag* 'Adeoiayr xut ralazw - 
play txixaltoouat. OU yap ele 'Abeoiav G 
Egnxantoopat. O napaiiypa Sof and the 
Tpagng (1) S:xatov tov ouvOhxa; daberovuvrog, ta 
napacthiw nw; Exelvos T6 Epyy abeolav xe, 
o. ICh gf Eero nod; Thy Oloyepvny, 
ore toowves ij he p tZepoptvn, ebyeobar th Ocy, 
xat. Herd toodode . tauthv napeferv Th xotry 


D vob 'Okogtpvou. Tavrtag vg ouv0hnag 6 'Okogetpurg 


vnedettato* anthucs thy 'loudh0 Ent tas ebya; Ew 
Th; rapepbonkng. Ti txphv nomhoar thy "Tou3h0 ; Tu- 
phoat cg ouvihxas , } abe rde ard; ; UH 
cat, dci aderhoa* T&; yap p Okogepvny abern- 
oat paxcpov H Ent Tod Ocod. Efe abertely tas 
To; Okogtprry ouvOhrag i Toudh0 Lev 406 
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olav. "Oyehov x&yw Totourog yevwpar, va cinw, 
Adeoiar Exixalfooguat, xai txmmartcopat thy de 
oiav Thy Tpds Thy ft, thy N pe Thy Siabokov 


synodo ſactum legimus apud Hieronymum Præſa: 
in Judith. Hun rius. 
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Euy0hxag wort 6 Fre np) thy Ebav Enorhoato, xat A inter hunc et illam ponat, ut amicitiam inter illam 


hv abr plan, xat 6 öpig Th oval. Am 6 Gebe 


tnrpay patrevoato, we iyabdg , ths ouvOhrag tavtag 
Av, xa thy piklav tavtnv thy xaxhv Sracxebe- 
dal, xa dc ayabds Gebe Meyer * Exper how 
draptTov Tov, xal dran The roramnde , ul 
araperor Tov oxeppuaroe Cov , ual araptoror Tov 
oxtpuaroc avrnc. Evyvwpdvug obv. &xovoruey (1), 
TW; 6 Gebe kp moet thy npte m6v3t, Iva piiiay 
motion Thy Tp); Thy Xprotdv * &byvatoy yap Apa el- 
vat opiov Twy Evavtiwv. Kat rep obs Guvartat 
vol xyplorg Fovkeverv, o5rws obe & Y elvar 
plkog xati Gap xat Mappwvd, pg xat Xptore xa 
pet äh avayxy xat thy piniay thy mph; Xpiorhy 
Ex0pkv nornoar np Thy borv , xat thy pialav thy 
S thy byry ExOpay yevvhoar thy xp dx Xototdv. 
Adela xal rataixwplar Exmaltoopuat.' "Iva && 
paov vohons T6* Talatawplar Extxalsgofuant , 
diy pau ö tt yrvopevoy tots aoxnytaly (2) nodxs 
Yap napaxcijusvoy To) yYhuat, xat wh Eye tpaypa 
£navioraptvng The 3apxh; Tw nvev part, alpst᷑ cal tis 
wv xatTzxphoacda. th To yapely Efougtlg , aka 
Taatnwpely xa, xd4pverv , , vrwnidger Th cwpa 
vnote lat, xat Tovkaywyely avth &noyals v /e 
Bpwudtwy , xat navti Tpony TH TVeLpLatt 4s hpd- 
Sete ToU Gwpatos Oavatoiv. "Ap" 6 Torwitog ob thy 


et Christum conciliet. Fieri enim 272 nequit ut 
quis contrariorum simul amicus sit. Et sicut nemo 
potest duobus dominis zerrire, ita nemo potest ami- 
cus esse Deo et Mammon#, amicus Christo et 
gerpenti; sed necesse est ut amicitia Christi inimi- 
citias generet cum serpente, et amicitia serpentis 
inimicitias pariat cum Christo. Prevaricationem et 
miseriam invocabo. Ut vero melius intelligas quid 
sit, miseriam invocabo , describam qued fieri solet 
ab ascetis, Est enim sepe qui cum sit ei liberam 
nubere, sicque vitare molestiam insurgentis adver- 
sus spiritum carnis, eligit non abuti nubendi po- 
testale, sed aſſligi et tolerare, jejuniis corpus do- 


mare, ipsum in servitutem redigere talium ciborum 
B abstinentia, et omnimodo spiritu facta carnis mor- 


tificare. Nonne hic miseriam invocavit, cum posset 
deliciis voluptatibusque se dare et miseriam non 
iuvocare? Si quis ergo prophetam imitari potest, 
prevaricationem , ut exposuimus , et miseriam in 
piis exereitationibus invocet. Id autem vere etiam 
in Jeremia contigit, cum cælebs caste vixerit; dixit 
enim illi Deus“: Non accipias mulierem, neque ſa- 
cias liberos, et in castitate vixit. Prævaricationem 
namque et miseriam invocavit. | 


7aarrwplay Enexaltoato, naphy , aur 


puff xat hof, xat ph Enxatctodar thy takatimwptay ; Ef mig oy Svartar ppeiodar Thy npophtny 
xa). adeolav, g Stmyno4uelda, Emxatciodw, xai takatrwplay - 6 &v tals doxhoeo: Emmatcialw. Eu 
& ch torcpiay elva: andy xa) tept "Tepepiov , dri xat ty dayvelg NN elns yap abr 6 Kuptog* 00 
a lden ruraixa , obò' ov yh xomhone TExva * val ty &yveig Ne. 'Abeoiay yap R. talarnwplav 


ETnExakeoato. 


"Ore reren Adroc Kuplov &pol elg de- C 8. Quia ſactus est sermo Domini in opprobrium 


$8:0pdv. Maxi4ptog "Tepepiag, ph Eywv A bver- 
$:5udv A Thy X6yov Tov Kp hucts & of talaves 
Eyouey 6verdi.omoug ov && thy M6yov Tod Kuptov, d IA 
dic rk hutrepa epapripara! x dverdifopeda T 
olg wralopev, xat Entaioauey , xat lotBopovpeha tn 
tals x: late huov. O & Luthe (3) ob Torovrtoug 
ha; overbioporg Oer Everdiealar Leywy * Maxd- 
pol rs rar Ereidlowow vpar, xa OOtwot, 
xal elxwor nav xornper pnua xu9" var EVEXEY 
uo. Xalpers &r #xelvn Ty n, xat oxiprit- 
ovate. O Ayo ov, gnot, rob Kuplov ser 
au ele eveitiondy wat ele xlevaoudy mavar 


Mus p Etta xatavenoov tg elow of npoghrar 


gdyvwpoves EvOpwna , xat wx anoxpurtopevo d 


mihi *, Buatus Jeremias cui non aliud est oppro- 
brio quam sermo Domini; nos autem miseri qui- 
bus opprobrio est non verbum Domini, sed peccata 
nostra! Nobis opprobrio sunt lapsus nostri tum 
præsentes tum preteriti. Pro vitiis nostris male- 
dicta suslinemus. Verum Salvator non hisce nos 
opprobriis vexari vult, cum dicit* : Beati estis cum 
maledixzerint vobis, et persecuti vos ſuerint, et dixe- 
rint omne malum adversum vos proplter me. Gaudete 
in illa die et exsulitate. Sermo itaque Domini, in- 
quit, ſactus est in opprobrium mihi, et in derisum 
tota die. Considera deinde quam sint prophetz can- 
didi homines, non, sicuti nos facimus, peceata 
propria ocultantes, at palam non tantum sui evi 


sia apaprhpara wg hhelg, xat Mors g obx Ent D hominibus, sed cunctis generationibus dicentes si 


Tov core u, 4M Ent nacoy Toy rev, Ef 
huaprhxac:. Kiyw ptv Oxvao tfopohoyhoacthai: v 
auaprhpark pou Ent tov diiywy Evrab0a, inet H- 
Xovat pou xatayivocety ol axovovreg * 6 d Tepepias 
di nadwv &papryrixdy ob ftobn , AMA aviypayey 
abrod thy Ahaprlav apapria yap hv Td eG 
pevoy-tv 7, Kat ela Od uh &ropdow v bropa 
Kuplov , xæal ov uh lulhow Fri sa tp dd, 
abrod. 'E8:8&y0n; ndvia noety ty bvepat; Kuptov, 


* Jer. xvi, 2. Jer. xx, 8. 


1) Azovouer. Codex Scorial., 4xovet; pev. _ 
(2) Codex Soorial. , Traypige 5 tt yrvopevoy voce 


* Matth. v, 11, 12. 


quid peccarunt. Ego quidem non audeo conſiteri 
hic meas iniquitates coram Ppaucis, quoniam au- 
dientes me condemnaturi sunt; at Jeremias, cum 
aliquid deliquisset , non erubuit, sed suum pecca- 
tum scriptis mandavit. Peccatum erat quod sul 
ditur * : Et dizi : Non nominabo nomen Domini , 
nec loquar ultra in nomine ipsius. Edoctus es omnia 
in nomine Domini 273 ſacere, omnia in nomine 
Domini agere; tu vero dicis: Non nominabo nomen 


+ Jer. xx, 9. 
aoxnrtals. 


(3) Zwrnp. Codex Vatican., Kupros. 
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men deorum alienorum non recordabimini in cor- 
dibus vestris, et dicis : Non nominabo nomen Do- 
mins, nec loquar ultra in nomine ipsius. Hoc itaque 
dicit humani aliquid passus, quod nobis etiam usu 
venire solet. Maxime vero si quis sibi conseius est 
se ob doctrinam et sermonem aliquando male ſuisse 
habitum , vexatum, et odio habitum, spe dicit : 
abeo, quid mihi et negotiis si propterea odio sum 
quod doceam et proferam sermones? Cur non po- 
tius in solitudinem et quietew me conſero ? Tale 
quidpiam et propheta- passus est cum diceret : Et 
dizi : Non nominabo nomen Domini, nec loquar ultra 
in nomine ipsins. Sed bonus Dominus qui hæece 
tantorum hominum peceala prohibet, non — 
prophetam a quo hec dicta sunt, in hoc esse vera- 
cem, sed voluit ut prevaricationem invocaret, et 
quod dixerat, re non præstaret Dixerat enim: Non 
nominabo nomen Domini, nec laquar ultra in no- 
mine ipsius. Factus est autem, inquit , in corde meo 
quasi ignis ardens, urens in ossibus meis, et dissolu- 


tus tum undique, et non possum ſerre. Factus est 


sermo Domini urens cor ejus. Factum est cor meum 


quasi ignis ardens, urens in ossibus meis. Subjecit 


peccatum quod fecerat, dicens : Non nominabo no- 
men Domini , nec loquar ultra in nomine ipsius; et 
simul ac conſessus est peccatum Jeremias, illud 


abjecit. Uünam et ego statim atque peccavi, ac 


verbum reprehensione dignum protuli, sentirem in 


corde meo ignem ardentem , urentem in ossibus ( 


meis, ita ut ſerre non possim. Audacter quidpiam 
enuntiaturus sum, quod an his auditoribus proſu- 
turum sit iguoro. Dixit esse quoddam genus ignis, 
ignis qui sensu non percipitur, dolore ita eum qui 
cruciatur afficiente ut ei sit intolerabilis. Dixit 
enim: Factus est in corde meo quasi ignis ardens, 
eb urens non tantum in corde meo, sed et in ossibus 
meis, et dizsolutus sum, ei ferre non possum. Ego 
vereor ne talis sit qui nobis reservatur ignis, qua- 
lis fuit in corde Jeremiæ. Sed illum non experti 
sumus : si experti essemus, propositique essent 
duo ignes, hie, et externus quo videmus comburi 
eos qui a preſectis gentium cruciantur, illum po- 
uus eligeremus quam hunc; ille enim superſiciem 


Domini. Sed quodnam nomen nominaturus es!? No- A tv 6v6part. Oc05 npirrerv* ob d Aer M - 


dow r brojia Kvplov. AMA Noto bvopa ptietg 
6vopdtety; "Ovoun OC trtpwy obx Gvapvhocode 
ty tals xapiatg dpov * xat Myer; Où d,] 
6ropa Kvplov, wat ov wh Aaliow Fri tal m6 
OrGpuart avrov. Al rei od renovOul; tt avOpwrivoy, 
d xal hpuels xivSuvelopey roldxtg nerovOtvar. Kat 
pdora ef mig obvoitey tavre dk thy Sα,E]G lav 
od xa Thy A talanmwphoavti xa nabdvti xat 
prondevti* ,t Meyer * Avaywpo, tt por xat 
pT, el kx towrov pronndg el, ix Toy br- 
dag, & Tod npdteobar thy Mdyov; Ara tf oN 
p@dov avaywpe tn thy Epnulav xat thy houytav; 
Totout6dv tt nEnov0e xat 6 Ttpophing Mywy* Kal 
ela 06 uh eroudow td broua Kuplov , xal ov 
B 9 4athow txt / ddr ab ro. AN; Ent tour 
rab Kuptog 6 xwhvwy T4; Toatrag &HE%E“ag trwy 
THAtxoVtwy ο̃ GpHxe Thy mpophrtv Heron el- 
n6vea T4 Twpoxetutva, Ges xat tv tobtw Gbeclav 
Emxantonodar, xal aberhoar th elpnptvoy nenotirxev 
Iepeplav* eines pty yap* OU wh droudow to 
&roua Kvuplov, xa ov uh Alalhow Fre &x1 to 
orGuart avrov. 'Ereverto 08, pno\v, &r rh æxapòig 
(ov dg vp xaidueror , plerdueror &r toig 
60TEorg prov, val rapeizmar xdrrober, xal ob &0- 
raya: pe. O A6 6 Tod Kuploy yEyove xaluy 


abvoõ Thy xapbiav. Kal tysvero i xapdia pov ws 


Tvp pleybpevov, xatdpevov ty tolg Gatbors pou. 
TGS thy apapriav fv nerolnxev eln * 00 
u eropdow T6 b&roua Kvplov, xat ob uh latiow 
Exit rõ 6rduari avrod r, wal antbake thy epap- 
tlav 'I:peplag Aha T6 einelv. Eibe xayo G&pa wo 
2papryoat, xal etnety M6yov apaprituby hodaviuny, 
drt ye; ove 7;vp tv th xapiig pou we Typ xatduevoy, 
GpaeyGpevoy ty Tols 6aTttots pou, te pe mh oven 
ot wepery ! Meer Tr 6 kGyog vn, obx oida $& 
el ovuytpov TH tTorobtw dxpoatnplp. Elpnyxt ⁊i elvat 
e805 pb, Tupds ob alodntov, xoadtovrog Thy N- 
aantbpevov tou n6vou eig Td ph poetry ary. Elne 


tip © 'Exevero & th api pou oc xvp glare 


peevor alt xaidueroy ox ty Th xapSig pou pdvov, 
dn xal & role dortoig nov Kal rapeija mare 
roder , æal ov &orapa. peperr. 'Eyw goboupar ph 
T010076 tort Th &noxeipevoy H nip EN, bg 


comburit, hie autem urit cor, et a corde incipiens D ty tf, xapslg ytyovev "Iepepiov. OO nendvlapey 8 


permeat per omuia ossa, Per omnes corporis partes 
grassatur, sieque invadit, ut qui ardet sustinere ne- 
queat. Quis 274 de ejusmodi igue dicere potest : 
Et non possum ſerre? Novi etiam latrones qui hunc 
ignem sustinere non potuerunt propter vim doloris 
2 inſorebat. Alius est dolor quem inſert ignis ab 
Jeremia deseriptus dicente : Et factus est in corde 
meo 8icut ignis ardens, urens in ossibus meis, ei dis- 
solutus zum undique, et non possum ſerre. Hunc 
ignem accendit Salvator cum dixit “: Ignem veni 
millere in terram. Et quoniam illum ignem accendit 
Salvator, ideo incipientibus ipsum audire, ignem 


5 Jer. xx, 9. * Luc. zu, 49. 


abr el Ensndv0eiuey routo, xat mpotxeito th 80 
Tvps, Toto Td bp, xat Th ZS nip, & pitnopev 
drt Tov xatoptvwy band Tov frovptvwy tov , 
el6psda &v Exetvo pakkov td nip i tobro* Exctvo 
uv y&p xalet thy Enpdverav, touto N xalet ch 
xapdiay , xat aptauevov &md the xap3iag 8 
end r 74 bord, al bxvoupevey Ent v dd Epye- 


Tat En} ©.ov dy xarGpevoy, xat obrws Epyertat, ws 
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Tvpt d vaat Myerv* Kal ov &oraypar peperr ; Olta 
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e & ans Tov cpο zy Eifypatey "Iepeplas, kt- A primo injicit, primumque in eorum corda immiiiit 


ru) Kat #yevrero & Th xap8lg pou oc i“ Xaid- 
ue or, pleroperor & Toig COTE nov, ral æap- 
87par xdvyrober, xal or Evrapa gp. Exe 
TH Tp Exxaler 6 Lwrhp 6 elmwy* Top i ido gallery 
aal ry roy. Kal En) Exetvo Th nip Exxalct 6 Lu- 


ignem quem expertos se ſatentur Simon et Cleophas 
de ejus sermonibus dicentes “: Nonne cor nostrum 
ardens erat in via, dum aperiret nobis Scripturas? 
Hie et Simonis et Cleophz cor ardet; audi dicentes : 
Nonne cor nostrum ardens erat? : 


Tho, 8:4 toro tot; apfoptvor; hxoberv abrod Ape. and Tod muphg, xat mpaOrov nlp RA a 
em thy xapdlay* Gonep EE Efpwy xat Kiewnas Myovres Ent Tolg M6yorgs abrod* Onyx N 
naphia dds xawptrn fr br wi dh, dec bufrorrer dur rag Tpagde; Evide 9 xaphia xaleras 
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Tis AStoc Hen Nabe Exetvo dd mvp v th xapbig;. , 


"Iva ph slxij ard 146, Oe Sraypapar thy tr 
6 Eywy Tolto Tp & th xapSig. Ardypaydv wor ᷣdo 


huaprndrag thy abthy T6 yEver Epapriav, Thy. 


puapay xat thy Gx4baprov mtopvelev, xa EV tovtog 
Tot, 850 tot; nETopveurdct, dy ptv Etepov wh hunov- 
pevovy , nns Euvwpevov, unit dN Evo, MA td 
Elpnutvov ty Napoytarc wept The m6pwng yuvarrhs 
n&5yovra , ric tv xpdtn , dxovigpuptyn , ovtev 
not x8xpayerat droxoy. "It hot thy Etepoy pert 
TH TTOpE ph Buvapevov oT eV. dA xohatopevoy 
ch ovveldnoy , Sacaviiduevoy thy xapdiav , gayely 
xa) mtv ob duvapevoy , od xpicer vnotetovta , ana 
&@ynevi the peravoiag. Aaypayby jor thy vt d 
env thy hptpav oxulpurdtovre , xa xatanovotjpe- 
vov, xal topev6pevov, wpudpevov &Th otevay pou The 
xapdiag abrod, Stnovia avtod thy &papriav tvwniov 
ad rob, Zick wxavid; Epnpootey Elfyyouonyv. Kal (ot 
Tdy T60dTov 00x Em av hutpay, odd Ent lav 
vixra, du Ent yodvov nokby xohatdpevov. Tiva tov 
do npoxplvets ; tive Myer Elnidag Eyery rape Ge ; 
Ac txetvoy thy topvevocavta, xat ph gpovricawva, 
a anaiiyouvia, ws xat napabivra avtdy th A 
yelz; J robrov toy pers thy plav @papriav N- 
bob yra, Opnvouvia ; Obrog Snkovert EXtiSwy e- 
vu tovlv. Oo yup T)tov-xatetar ond The AuTnG 
Tod Tvph; , Todobtov άẽðů et, xat Eotty abty 
xp6v0; abrapxng The xokdkoews obtog , Bong Exeivey 
${8dorar ypovos xokdoiws TP Nopyeboavtt e dun- 
otvrt. Kal Ent ypdvos Lo toutw ths EvrabOa xokd- 
oed Weg, t tobro Enpaypatcioato xoldoat 
Tdy ne7opyeundta, xa hvixa txdacey ab i Aur, 
xa) eld thy U abr&pxn, Nel Mijxors xñ 
xeprooorbpg ban xaraxo0n 6 TOWUTOC , æxupœ- 


9. Quis modo dignus est accipere istum ignem in 
corde? Ne ſrustra illum accipiat, volo describere 
quis sit qui ignem istum in corde habet. Describe 
n. ihi duos homines in idem peccati genus, in ſœdam 
impuramque ſornicationem lapsos, quorum alter 


B nullo dolore afficiatur, nullo conscientie morsu 


compungatur, sed pre se ſerat quod scriptum est 
de meretrice, quœ, cum peregerit , tergens se, Non 
sum, inquit, operala malum * ; alter vero post lapsum, 
ſerre nequeat, sed conscientiæ pœnis vexetur, cor- 
dis tormenta suslineat, comedere ac bibere nequeat, 
jejunio non ex animi voluntate, sed pcenitentize do- 
lore vacet; præterea is tota die trislis, alllietus, 
incedens, rugiens a gemitu cordis sui, habeat pra 
oculis peccatum suum quod se semper coram re- 
prehendat. Vide ipsum non una die, non una nocte, 
sed per longum tempus agitatum. Utrum horum 
prefers? utrum dicis in Deo spem habere? num 
illum qui fornicatus non curat, sed desperata sa- 
lute in libidinem effusus est; an hune qui post unum 
peccatum luget et vere plorat? Hune utique mani- 
ſestum est spe niti meliore. Quanto enim amplius 
dolore ignis uritur, tanto majorem misericordiam 
consequitur, nec prorogatur ejus supplicium ultra 
tempus quod ei post ſornieationem conceditur ut 
peccatum lugeat. Et quoniam tempus pœnarum 
quas hie palitur, utile est illi, ideo fornicantem 
penis afliciendum curavit. Et ubi eum dolor punivit, 
viditque doloris jam satis esse, ait“: Ne ſorte 
275 abundantiori tristitia absorbeatur qui ejus- 
modi est, confirmate in illum charitatem. Unusquis- 
que nostrum suam ipse conscientiam discutiat, et 
videat quid peccaverit. Quoniam pcenas luere ne- 
cesse est, oret Deum ut hie ignis Jeremia veniat in 


cars ele uvroy dydany. "Exacto; huov EZeracatw D ipsum, et postea ille quem Simon et Cleophas ex- 
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Luc. xxiv, 32. Prov. xxx, 20. II Cor. u, 7, 8. '* Jer. xx, v, 10. 11 ibid. 10. 
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perti sunt, ne alteri igni reservetur. Si enim non 
hic ignem accepit, sed peccavit, et non curavit, illi 
igni reservabitur. Et factus est in corde meo quasi 
ignis ardens, urens in ossibus meis ; et dissolutus aum 
undique, et non possum ſerre, quia audivi vitupera - 
tionem multorum congregatorum undique . Inculpa- 
tus beatus Jeremias, excepto, inquam, hoc exiguo 
peccato, et si quod aliud leve commiserit, a pluri- 
mis vituperabatur, sed multitudinis vituperium 
laus erat ei apud Deum. Dicebant nimirum vitupe- 
ratores isti 1: Insultate, et insultemus in eum omnes 
riri amici ejus ; observate mentem ejus, si decipietur. 
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Alia perniciosa ſraude volunt eum circumvenire, et A ef i Ao bpoyxy nenolnxey, ve Und o- 


contraria illi de qua dixerat “: Decepisti me, Do- 
mine, et deceptus sum. Hi autem qui in eum insul- 
tant, dicunt **: E, prevalebimus ei, et sumemus vindi- 
clam nostram ex eo. Putant injuriam se pass0s qui 
de suis delictis accusati sunt, et ideo ex hae inju- 
ria opinione dicunt: Et sumemus vindictam nostram 
ex eo. Tale quid egerunt qui Isaiam secuerunt, si- 
quidem lanquam injuriam passi (quoniam prophe- 
tlie ipsius convertebant, et puniebant eos) accusa- 
runt, increparunt , secuerunt illum, mortisque sen- 
tentiam in eum tulerunt. Sed his omnibus insultan- 
tibus Jeremias ait : Dominus autem mecum quasi 
bellator ſortis. Si fuerimus quales nos esse oporiet, 
et ignem istum acceperimus, in peccata nostra non 
secus ac in Jeremiam ejusque similes venientem, 
Dominus posthzc nobiscum est quasi bellator ſor- 
tis. Et idcirco perseculi sunt, et intelligere non po- 
luerunt **, Qui persequebantur eum Judzi, conſusi 
sunt vehementer et non inlellexerunt. ignominias 
sus . Tanto tempore ignominia affecti, non con- 


Ftentur peccata sua. Quoniam Dominus erat cum 


ev qui persecutionem patiebatur, non poterat in 
eorum potestatem venire. Nunquid vero sicut plu- 
rima Jeremiæ reſeruntur ad Salvatorem, hoc etiam 
potest esse istiusmodi? Insultate enim, et insullemus 
in eum, etiam de Salvatore dictum est. Et Dominus 
erat cum eo tanquam bellator ſortis. Idcirco perse- 
cuti sunt, et intelligere non poluerunt qui perseque- 
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intellexerunt ignominias suas. Tanto tempore dede- 
core affecti delicta sua non conſitentur quæ per sæ- 
culum non tradentur oblivioni. Sed putant in hoc 
276 $sxculo fore ut iniquitates eorum oblivioni 
tradantur ; nos vero videmus eorum iniquitates per 
sxculum non esse oblivioni tradendas, idque vi- 
dentes in memoriam revocamus istud *: Noli al- 
tum sapere, sed time. Si enim Deus naturalibus ra- 
mis non pepercit, quanto magis præter naturam 
insertis non parcel? Dominus igitur virtutum nobis- 
cum, probans jusla, intelligens renes et corda . Do- 
minus probat quidem justa, reprobat autem ini- 
qua, et est, ut ita dicam, trapezita justorum et 
iniquorum. Hic porro Dominus intelligit renes et 
corda. Quæro quid differat intelligere renes et 
corda. Hic quidem scriptum est ipsum intelligere 
renes et corda. At ſortassis aliud sit intelligere re- 
nes et corda, aliud scrutari corda et renes. Non 
omnium secrutatur corda et renes, sed peccatorum. 
In siguiſicato enim verbi hujus scrutor insisto, quod 
in hac vita dicitur de iis qui torquentur in tribu- 
nalibus, ubi alij quidem quzstionem habent, de aliis 
quzstio habetur, et hi in gravissimis doloribus ver- 
santur. Tortores itaque scrutantur latera, scrutan- 
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scrutandi modum ; scrutatur enim corda, et in so- 
lius Domini potestate est scrulari corda et renes. 
Latronibus hic jussu præsidis latera fodicantur ; 
ibi autem non jussu Dei, sed ab ipsomet Domino 
renes et corda uniuscujusque examinantur ; nisi 
forte hie dicam Filium esse cui præcipitur, Patrem 
vero qui præeipit, Verbumque esse quod scrulatur 
renes et corda, ac omnibus torturis omnibusque 
doloribus graviora esse puto lormenta a Verbo re- 
nes et corda scrutante illata. Quapropter omni obe 
nitamur ut ejusmodi examini non tradamur, quo 
quidem examine leviora illos existimo pati qui 
evangelicis exactoribus traduntur. Multis enim tra- 
duntur, et ſortasse pluribus exactoribus sub ini- 
tium , cum necdum digni evaserint qui uni Verbo 
corda renesque $scrutanti tradantur. Dives ille non- 
dum dignus erat qui eorda et renes scrutanfi tra- 
deretur, ideoque a pluribus torquebatur. Tandem 
vero utrum etiam hoc experiatur necne, qui potesi, 
inquirat. Utut est, quz nos manent, tortores sunt. 
et serutator cordium et renum de peccatis nostris ; 
quibus ni cito liberemur, in istis hærebimus. Ideo 
excitati apem a Deo postulemus ut in Christo Jesu 
beatitudinem consequamur, cui est gloria in sæcula 
sæculorum. Amen. 
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alovag Tov alwvwy (7). Anh 
277 HOMILIA XX. 
De eo quod scriptum est: Quomodo conſractus et 
contritus est malleus universœ lerrœ. 

Quomodo, ait, confractus et covtritus es! malleus 
univers@ terre ? quomodo ſacta est in exterminium 
Babylon ? Quzrendum inter hee quis sit malleus 
universæ terræ, quæve ejus contritio : unde ait pro- 
phela, quia ante confractus est quam contritus, ut 
congregantes ea quz alicubi de malleo scripta sunt, 
cum invenerimus nomen ejus, investigemus etiam 
nominis voluntatem ex his quz afferimus exemplis. 
Domus quondam componebatur Dei, juxta tertium 
Regnorum librum , et Salomon erat construens et 
z4ificans eam. Ubique quasi in laude dicitur de 
domo Dei, quia malleus et securis non sunt auditi 


C ad sanetum Spiritum est de sensibili malles, query 


materiam malleo fortiorem, que nihil ab eo per- 
cussa patiatur, Quam quidem quarens reperi in eo 
quod scriptum est: Ecce vir s1ans super muros adq- 
mantinos, et in manu ejus adamas. Reſert autem 
de adamante historia, quia fortior sit omni cxdenti 
se malleo, incontritus et inconvincibilis permanens. 
Leet supra stet malleus Zabulus, et suppositus sit 
draco, qui est quasi incus indomabilis, nihil tamen 
in manu Dei, et in conspectu ejus consistens ada - 
mas perpetitur. Duo itaque contraria sunt adamanti 
isti malleus et incus improducibilis. Jam quoddam 
28t et apud nationes tritum vulgi sermone prover- 
bium, ut de his qui anxietatibus et ingentibus ma- 
lis premuntur, dicant, inter malleum sunt et incu - 


in domo Dei . Ergo quomodo malleus non auditur D dem. Tu autem hoe refers ad Zabulum et dracohem, 


in domo Dei, sic quia domus Dei Eecclesia est, 
malleus in Ecclesia non auditur. Quis est iste 
malleus volens quantum in se est impedire lapides 
zdificationis templi, ut contriti non conveniant 
fundamentis ejus ? Vide mihi Zabulum si non ipse 
est malleus universz terræ. Ego autem pronuntiabo 
conſidens, esse aliquem qui non magnopere curet 
de malleo universz terrz. Et quoniam exemplum 


1 Jerem. I, 23, III Reg. v1, 7. 


(1) Er to gl. In codice Scorialensi deest &v. 
(2) Codex Vaticanus, Tots Stxactnpiots Emrhgouary, 
of 32 Er&ovrat. 
(33 ldem ISS FA. 


qui istiusmodi semper in Scripturis pro varietate 
causarum nominibus insigniuntur ; et dicis quia 
Sanctus, qui quasi murus adamantinus, vel in manu 
Domini adamas est, non curet neque de malleo, 
neque de incude, sed quanto plus csus ſuerit, 
tanto plus ejus virtutem splendescere. Aiunt eos 
qui mercimoniam lapidum exercent, cum voluerint 
probare adamantem, ignorantes utrum sit adamas, 


(4) Idem, rg. | 
(5) Codex Scorialensis, Ent n\erGuwys 
(6) Idem, zapaptvovra. 


(7) In codice Vaticano deest Toy aiwvwy, 
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annon si:, quandiu malleum et incudem non inve- A cœli malleum. Neque enim tenuiori substantis 


nerint; tune autem persuaderi esse verissimum 
adaman:em, si indomitus lapis, si inter incudem et 
malleum perseverat, si percutiente desuper malleo, 
et incude supposita durior lapidum natura com- 
pingit. Talis vir est: ante tentationes ab his qui 
probare lapides nesciunt, ignoratur. Certissime 
autem novit adamantinorum lapidum naturam solus 
Deus plurimis ignoratam. Ego ipse adhbuc nescio 
ntrum, veniente malleo et percutiente me, con- 
fringar et conterar, convictus quia non sum adamas; 
an certe verus adamas oslendar si ingruentibus per- 
. 8ecutionibus, periculis, tentationibus, tam contritus 
ſuero ad ictus mallei quam probatus. Et tu ipse 
percurre-Seripturas, et quere si quod potes inve- 


nire vestigium bene a Deo promilti, ut. malleus B 


percutienda percutiat. Verbi gralia dictum sit. Ad 
intelligentiam enim obscuriorum sumuntur exempla. 
Si malleus non esset, non esset tuba productilis, quæ 


juxta legem ad solemnitates Dei excutiat, quz au- 


Necessarius est malleus ut tuba productilis fiat. 
Multa cooperatus est iste malleus tubz produciili 
Paulo, ut eum per varia lentamenta produceret et 
approbaret, quia illæsus posset excudi, figuramque 
assumere tube magnisonæ, non incertam dans vo- 
cem in audjentes, ut præparentur ad militiæ bellum. 
Et quoniam malleus invenitur contraria ſortitudo, 
et draco incus producibilis, istiusmodi semper in 


dientium animos clangore suo accendit ad bellum. 


convenit malleus, sed erassiori. Si portas imaginem 
terreni, malleus te, quia terrenus es, perculit; si 
peccas, et terra es, et in terram ibis, experieris 
malleum universz terrz et in te operanteri. Juxta 
illum intellectum, illud quoque animadvertendum 
est, universæ terræ malleum, quia adversum cuncia 
terrena potentiam suam exerceat, Zabulum esse; 
posse autem etiam minorem malleum intelligi, qui 
non universe terrz sit malleus, sed illius, ut ita 
dicam, et illius partis terræ. Et si quidem una ali- 
qua contraria fortitudo mihi repugnat, et collucta- 
tur mecum, non valens cum universis simul homi- 
nibus congredi ut Zabulus, tune est quidem malleus 
in me, sed non universz terre malleus, verum, ut 
ita dieam, mee tantum malleus terre. Conſracto 
autem et contrito malleo universz terrz, quid ne - 
cesse est arbitrari de malleo partium terre? Si- 
mulque existimo admiratione dignum , quoniam 
universz terre malleus sit comminutus. Quid enim 
magnum $i fractus ſuisset, et contritus malleus 
partium terre? Sed vere nunc admirandum est, 
quia universz terre malleus confractus atque con- 
tritus est. 

2. Post hæe quæro quis sit iste qui universz 
terrz malleum confregerit, et contriverit; et dicam 
Moysen non potuisse confringere atque conterere 
malleum universæ terr#, neque ante eum Abraham, 


neque post eum Jesum Nave, neque alium quem- 


Scripturis malleo, vel quacunque alia materia com- ( quam prophetarum. Quis ergo poluit talem, tan- 


positum nomen assumens, instabo sermone. Cain 
generavit filios, et de Cain ortus est ſaber ris et 
ferri **. Ergo ut Zabulus qui omnium tentationum 
operator est, malleus dicitur, ita qui ministrat, 
malleator est filius Cain. Quotiescunque enim in 
tentationem incideris, scito malleum diabolum esse, 
et malleatorem eum per quem te Tabulus insequi- 
tur. Velut in proditione Salvatoris malleus Zabulus, 
malleator Judas fuit. Et multi erant malleatores in 
tempore illo quo Dominus passus est, clamantes *: 

Tolle de terra talem, crucifige, crucifige eum. Omnia 
malleatoribus plena sunt. Quotquot enim in actu suo 
Zabulum suscipiunt et ministrant ei ad probandum 
justum, et injustum coarguendum , omnes 278 
malleatores sunt. Idcirco si heri malleator eras, et 
in manu malleum continebas, nunc discens quia a 
Cain ſratricida oriuntur malleatores, projice mal- 
leum de manu tua, et transmigra ad malleatorum 
quæ spiritalis est generationem, sicut Enos, et reli- 
quorum qui Scripturarum laudibus efferuntur. 
Verumtamen finis confractio est atque contritio. 
Et sciendum quidem, quoniam prophetatus nunc 
malleus Zabulus sit, malleus non partis alicujus 
terre, sed universz terre, pro co quod in omni 
terra raalitia ejus dispersa sit, et ubique malleus 
izle malum operatur. Est autem etiam hoc dicen- 
dum, Zabulum universz terre malleum esse, non 


* Gen. Ww. Joan. xix, 45. ** Matth. iv, 9. 


tumque virum, et universe terre malleum con- 
fringere et conterere? Quis est iste? Jesus Christus 
conſregit atque contrivit malleum universæ terre. 
Et hoc nunc admirans in Spiritu sancto prophetes, 
ail : Quomodo conſractus et contritus est malleus 
univers@ terre ? Primo couſractus, et contritus est 
deinde. Et quoniam reperi Salvatorem esse qui 
confregerit malleum universz ierrz, et contriverit 
eum, veniam ad Evangelium, ut videam primam 
tentationem, quando dixit ei Zabulus “: Ista om- 
nia libi dabo,si procidens adoraveris me, et reliqua; et 
dicam quia in illo tempore nou contriverit Jesus 
malleum universe terre, sed tantum confſreyit 
eum. Cum vero recessit ab eo usque ad tempus, 


D et tempore postea venit instante, tune contritus est. 


non solum confractus ut primum, malleus uni- 
vers terre. Et quia contritus est qui ſuerat anie 
confractus malleus universe terre, idcirco per 
unumquemque nostrum confringitur quidem quan- 
do introducimur in Ecelesiam, et proſicimus ad 
ſidem ; conteritur autem et comminuitur, quando 
ad proſectum venimus. Quod si dubites conteri 
Zabulum ad profectum venientibus nobis, audi 
Apostolum benedictione quadam benedicentem 
justum atque dicentem ** : Deus autem conteral 
Satanam sub pedibus vestris velociter. Anjimalis 
est iste malleus, ſortasse nunc furit adversum 


* Rom. xV1, 20. 
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nos, ei querit, quia ista de eo pandimus et A Babylon, et non cognoscit. Babylon quippe legi non 


conteritur a nobis (neque enim conſringitur lan- 
Lam, et non etiam conteritur per nos), conſringere 
nos econtrario et conterere. Et multos quidem con- 
trivit, eos qui nou attendunt sibi, neque custodia 
servaverunt cor suum. Verum nos conſidentes in 
Deo, credentes in Christum Dei, non timeamus 
Zabulum. Timor Dei facit nos non timentes Zabu- 
lum, nihilque ab eo perpeti, sed et dicere non 
lantum generaliter, verum de nobis ipsis: Quomodo 
conſractus est et contritus malleus universe terre ? 
Illo autem confracto et comminuto , Babylon fit in 
exterminium; nec prius confusionis civitas dissi- 
patur, quam malleus universz terre conſringatur 
et conleratur. Unde et mirabiliter et præclaro ordine 
propheta usus est dicens : Quomodo confractus est 
et contritus malleus univers@ terre ? Quomodo ſacia 
est in exterminium Babylon? Quod primo factum 
est, primum enarravit; quod secundo, consequen- 
ter exposuit. Et hoc oportet per singulos Scriptu- 
rarum observare sermones. Quando itaque- fit in 
exterminium Babylon? Quando exterminantur om- 
nes confusiones de anima mea, neque ulterius me 
confundit mors filii, aut uxoris; cum non est qui 
me irritet et provocet ad trislitiam, ad iram, ad 
concupiscentiam, ad voluptatem, quando maneo 
inconfusus, assumens rationem quæ me confirmet 
et roboret, tune mihi accidit quod dictum est: Facta 
est in exterminium Babyton, hoc est universa con- 


ſusio. Fiunt autem ista, id est, confringi, et conteri q 


malleum omnis terrz, et demoliri Babylonem, cum 
gentes Superponuntur malleo, et Babyloni. Scriptum 
est enim: In gentibus superponentur tibi, hoc est, 
ii qui de gentibus sunt superponentur tibi, o Baby- 
lon, superponentur tibi, o mallee, ut conſringaris, 
et conteraris. Quando ista facta sunt? In adventu 
Domini mei Jesu Christi, cum Evangelium cunctis 
geulibus prædicatum 279 est, tunc superpositi 
sunt Pater et Filius et Spiritus sanctus Babyloni, 
et malleo universe terre, et impletum est hoc 
quod scriptum est“: In gentibus superponentur 
tibi, et capieris, Babylon, et non cognoscis. Utinam 
caperetur Babylon et per singulos nostrum. Ex 
anterioribus autem potest intelligi caplivitas Baby- 


$ubjicitur; neque enim potest non inventa Babylon 
comprehensa esse; sed ob id comprehensa est cum 
inventa est, quia Domino restitit. 

3. Deinde exordium alterius capiluli. Apernuit Do- 
minus thesqurum 8uum, et protulit rasa ire we, 
quia opus Domino virtulum in terra Chaldœorum. 
Quoniam venorunt tempora ejus aperire apothecas 
ejus, scrutamini eam quasi speluncam, et disperdite 
eam ne sint ejus reliquie. Exsiccate omnes ſructus 
ejus, et descendai in occisionem. Ve eis quoniam 
venit dies eorum, tempus vindict@ eorum *. Volens 
intelligere hoe quod dictum est: Aperuit thesaurum 
zuum, el protulit vasa ire suœ, quæro de alia Scri- 
plura vasa iræ Dei, et invenio ad plenjorem com- 


B parationem istius Scripturæ Scripturam apostoli- 


cam, ibique invenio Apostolum mihi subjicientem 
quæ sint vasa ire Dei. Ait enim“: Si autem folens 
Deus ostendere iram suam, et notam facere po!en- 
tiam suam, periulit in multa patientia vasa ire 
preparata ad perditionem, ut ostenderet divitzas 
glorie suæ in vasa misericordi que preparavil in 
gloriam, quos et vocavit non solum ex Judœis, ve- 
rum etiam ex gentibus. Generaliter Apostolus om- 
nes homines divisit bifariam, dicens quosdam esse 
vasa misericordiæ, quosdam vasa ire. Verbi gratia, 
Pharaonem et Egyptios vasa ire; rursus qui pri- 
mus misericordiam consecutus est, et eos qui in 
tempore de Judzis et gentibus crediderunt, vasa 
misericordiæ nuncupavit. Sunt ergo in thesauro 
Dei vasa iræ. Scriptum est enim: Aperuit Dominus 
thesaurum 8unn, et protulit vasa ire suœ. Quis est 
iste thesaurus Domini in quo vasa ire inveniun- 
tur? Aliquis forsan quæret, utrum in thesauro 
Domini tantum vasa irz sint, et thesaurus Dei qui 
est thesaurus omnium, non habeat vasa misericor- 
die; an aliud quid intelligi oporteat de thesauro 
Dei, unde efferantur vasa irz ejus? Thesaurum 
Domini ego conſidens dicam esse Ecelesiam ejus, 
el in isto thesauro, id est, Ecclesia sæpe homines 
latitare qui sunt vasa ira. Veniet igitur tempus . 
quando aperiat Dominus thesaurum Eeclesis : 
nune enim clausa est Ecclesia, et vasa irz cum 
vasis misericordiz inhabitant, et paleæ cum fru- 


lonis, quando capta suffoditur, subvertitur, deso- D Mento sunt, et pisces perdendi ac projiciendi, cum 


latur, ut nihil in nobis resideal conſusionis. Ee 


capieris, Babylon, et non cognoscis; inventa es, et 
comprehensa, quia Domino reslitisti **, Ergone sola 
Babylon Domino restitit, et non potius omnes gen- 
tes, dum, Creatore deserto, idola veneratz sunt, 
Domino restiterunt? An figuraliter dicit omnem 
aniwam contrariam Jerusalem visioni pacis, Baby- 
lonem esse? Unde et sancti in Jerusalem, peceatores 
in Babylone erant. Et si peccabant Jerosolymitæ, 
mitiebantur in Babylonem, et sie convertebantur 
ad pœnitentiam in Babylone consistentes. Sancti 
vero regrediebantur in Jerusalem. Capitur ergo 


* Jerem. 1, 24. “ ibid. Jerem. 1, 25, 26, 27. 


bonis piscibus qui in retia inciderunt, continentur. 
Cuam cum aperuerit judicii tempore, et protulerit 
exinde vasa irz sue, dicet ſorsitan is qui est vas 
misericordize, de egredientibus vasis ire suse : 
Exierunt ex nobis, non enim erant ex nobis. Si enim 
ſuissent ex nobis, permansissent utique nobiscum. 
Sed ideo egressi sunt a nobis, ut ostenderetur quia 
non erant omnes ex nobis. In aliud quiddam eupit 
sermo prorumpere; quod autem audemus dicere, 
istiusmodi est. In thesauro Dei vasa irz sunt; extra 
thesaurum vasa peccantia non sunt vasa iræ, sed 
vasis ire minora sunt. Servi enim sunt ignorantes 
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voluntatem domini sui, et non facientes voluntatem A dictum est. Ait autem ipsi Salvator: Qui juæta me 


eus. Qui autem ingreditur Ecclesiam, aut yas iræ 
aut vas misericordiæ. Qui extra Ecclesiam est, ne- 
que vas misericordiz est, neque irz. Aliud quod- 
dam nomen inquiro, qui extra Ecclesjiam commo- 
ratur; et quomodo decerno confidens non esse eum 
vas misericordiz, sic econtrario ex rationis veritate 
communitus aperte promo sententiam, neque vas 
iræ posse eum dici, sed vas in aliud quiddam re- 
servatum. Ergone potero de Scripturis approbare 
nec misericordiæ eum esse vas, nec iræ; ut et se- 
eunda expositio aliquid nobis utile in præsenti loco 
interponat, et sane rursus audeat in id quod jam- 
dudum conatur sermo prorumpere? Ait Aposto- 
lus “: In domo autem magna non sunt fantum 
vasa aurea et argentea, sed et lignea, el fictilia, alia 
quidem in honorem, alia porro in contumeliam. Si 
igitur quis mundaverit! se ipsum ab his, erit ras in 
honorem, et sanclificatum, utile Domino, ad omne 
bonum opus preparatum. Putasne magna domus in 


presenti est, et in ea sunt vasa in honorem, et. 


alia in contumeliam? An in illa quæ futura est 
domo, vasa quidem aurea, et argentea quæ sunt 
in honorem, invenientur vasa esse misericordiz ; 
reliqua autem, id est, mediocres homines, qui extra 
thesaurum sunt, ne sint vasa ire, seu misericordiz, 
hi poterunt juxta dispensationem quamdam pro- 
fundam Dei vasa esse in magna domo, quæ mun- 
data non sunt, sed sunt vasa testea in contume- 


liam, atiamen necessaria domui? Vide autem si 


valuero et hoc ipsum exemplum ex alio Scriptur:e 
testimonio comprobare. Inhonorutus 280 est, in- 
quit *, Jechonias quasi vas cujus nulla est ulilitas. 
Kon ait, est quidem ejus utilitas, in contumeliam 
autem ejus est utilitas; sed quia erat ex domo Dei 
et peccavit, in totum non est ejus utilitas. Habeo 
et aliam Scripturam in qua dicitur de alio quodam 
peccatore ** :; Et erit quasi testa in qua altrahes 
agu pusillum, et in qua carbonem bajulabis. Et 
rursum affirmat non necessarium penitus, et ex 
omni parte esse vas inutile. Nunquid non igitur 
nos qui in domo ista Dei sumus, quando aperire 
ceperit Dominus thesaurum suum, incipiemus 
mundari si tantum fuerimus vasa misericordiz , 
projectis. vasis a nobis irz? An certe jam exordium 
est oportere nos satagere non solum ut non simus 
vasa ire, sed ut ii qui sunt projiciantur a nobis? 
Tale enim quiddam est boc quod apostolus Paulus 
Corinthiis ait“: In tantum auditur inter vos ſorni- 
catio, que nec in gentibus, ut uxorem quidem palris 
aliquis habeat, et non magis planzistis ut auſeratur 
de medio vestrum qui hoc opus gessit ; quasi dice- 
ret, aperto thesauro Dei egrediantur vasa irz suæ. 
Aperuit siquidem Dominus thesaurum, et protulit 
vasa irz suæ. Legi alicubi quasi Salvatore dicente, 
«> quzro sive quis personam figuravit Salvatoris, 
give in memoriam adduxit, an verum sit boe quod 


est, juxla ignem est; qui longe est a me, longe est a 
reqno. Ut enim qui juxta me est, juxta salutem est, 
ita et juxla ignem est. Et qui audiens me, et audita 
prævaricans ſactus est vas ire preparatum in per- 
ditionem, cum juxta me est, juxta ignem est. Si 
vero quis cavens, quoniam qui juxta me est, juxta 
ignem est, longe factns fuerit a me ne juxta ignem 
sit, talis quidem longe ſuturus est et a regno. Et 
quomodo athleta qui non est in agone conscriptus, 
neque flagella metuit, neque exspectat coronam ; 
qui autem semel nomen proſessus est, si victus 
ſuerit, verberatur atque projicitur, si vero vicerit 
coronatur; eodem modo qui ingressus est Eccle- 
siam, o catechumene, ausculta, qui accessit ad ser- 
monem Dei, nihil aliud quam conscriptus est in 
certamine pietatis; et conscriptus, si non legitime 
certaverit, cœditur flagellis, quibus non verberan- 
tur ii qui non in principio conscripti sunt. Si au- 
tem contenderit fortiter ad ſugienda verbera et 
contumelias, non solum injuria liberabitur, sed in- 
corruptam gloriæ accipiet coronam. 

4. Opus Domino virturum in terra Chaldeorum. 
Juxta diversos intellectus terrenus locus multipli- 
citer nominatur, et quomodo differenti inter se ra- 
tione plura Salvator habet vocabula, cum unus in 
subjacenti sit, varius autem in virtutibus; sic et 
propter malitiam generis humani terrena negotia 
cum unum sint in subjacenti, intellectus diversi- 
tate sunt plurima. Quod autem dico, sic fiet mani- 
ſestius, cum exemplum quod a Salvatore assumpsi 
edisserens, ad ea que sunt subjecta explananda 
transcendero. Unum subjacens est Domino meo 
Jesu Salvatori. Hoc uno subjacente, alio intellectu 
medicus est, juxta quod scriptum est“: Non ne- 
cesse habent sani medicum, sed male habentes. Alio 
intellectu pastor, secundum quod irrationabilibus 
præest. Alio intellectu rex, secundum quod ratio- 
nabilibus principatur. Alio intellectu vitis vera, 
secuudum quod inserti in eam homines uberrimos 
afferunt ſructus, et exculti a Patre agricola pingue- 


dinem vitis veræ ex unius radicis consortio assu- 


munt. Juxta alium intellectum sapientia, juxta alium 
veritas, juxta alium justitia. Verumtamen subja- 


D cens unum est. Quomodo ergo in Salvatore uno 


subjacente plurimi intellectus sunt diversorum ejus 
nominum; sie et terrena negolia, juxta subjacens 
quidem unum sunt, juxta autem intellectum plu- 
rima. Frequenter allegorizantes Babylonem diximus 
negotia esse terrena, quæ semper confusa sunt vi- 
tiis, Agyplum similiter aligentia. Chaldæorum 
vero terram ob id quia plurima que geruntur in 
terris, stellis consecrent, et peccatorum nostrorum 
causas, sive virtutem eorum quæ accidunt nobis, 
ex earum motibus asserant fieri, eos esse diximus 
qui talibus se superstitionibus dedicaverunt. Omnis 
igitur qui his credit, in terra Chaldæorum est. Si 


* II Tim. u, 20, 21. “ Jerem. I, 28. * Isa. xxx, 11. ”*ICor. v, 1, 2. * Matth. ix, 12. 
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tzuis vestrum matbemalicorum deliramenta secta- A veniunt ad sermonem Dei. Tale enim quiddam si- 


tar, in terra Chaldæorum est. Si quis nativitatis 
diem supputat, et variis horarum momentorumque 
rationibus credens hoc dogma suscipit, quia stellæ 
laliter et taliter ſiguratæ ſaciunt homines luxurio- 
80s, adulieros, castos aut cerle quodeunque eorum, 
i>te in terra Chaldæorum est. Jam quidam existi- 
mant ex astrorum cursibus Christianos fieri. Quot- 
quot autem ista sapitis, quotquot dictis istis cre- 
ditis, in terra Chaldzorum estis. Comminans ergo 
Deus his qui in terra Chaldæorum sunt, his spiri- 
tualiter comminatur qui seipsos genealogiis et ſato 
consecraverint, asserentes cuncta quæ inter mor- 
tales fiunt, aut ex astrorum motibus, aut ex fati 
necessitate pendere. Sed Deus Abraham promovens 


gnificatur in eo quod dicit : Voz ſugientium ei re- 
salvatorum de terra Babylonis. Utinam et vestra, 
calechumeni, vox fugientium esset de Babylone, 
ſugientium vitia, fagentium peccala. Vox enim fu- 
gientium est resalvatorum. Non sufficit ſugere de 
terra Babylonis, sed et resalvari ex terra Babylonis 
ad annuntiandum in Sion vindictam Domino Deo 
nostro, ut ſugientes de terra Babylonis veniatis ad 
Sion speculatorium, Ecclesiam Dei. Ad annuntian- | 
dum in Sion, id est, Ecclesiam, vindictam a' Do- 

mino Deo nostro. Vindictam populi ejus denuntiate 
in Babylone multis, omni intendenti arcum. Signi- 
ficanter positum est multis. Multi enim sunt qui in 
Babylone sunt, in Jerusalem vero pauci. Non enim 


ad meliora, dixit ei “: Ego sum qui te educo de B idcirco, ait, dilexit vos Dominus Deus vesler quia 


terra Chaldæerum. Potens est enim Deus qui et 
nobis tribuat de terra Chaldæorum exire, ut nullum 
alium absque eo esse credamus, qui dispeusans 
universa, et regens vitam nostram pro qualitatibus 
meritorum, accidentium diversa moderetur. Neque 
enim micans aliquod sidus, vel Pha@thontis, ut 
aiunt, vel corrupti catamiti stella nostrorum cau- 
sam continet negotiorum. Et juxta unum quidem 
argumentum in terra Chaldæorum est qui supra- 
dictis ratiocinationibus 281 credidit ; juxta aliud 
vero ascendit quis super tecta, et veneratur mili- 
tiam cli. Invenimus autem in Jeremia multam 
et his ſieri comminalionem, qui libant militiz Dei. 


Opus ergo Domino virtutum in terra Chaldzorum, 0 


q̃uia venerunt tempora ejus. 

5. Aperite apothecas ejus . Maniſestum est quia 
terre Chaldæorum. Sunt autem apothecæ Chaldæo - 
rum, doctrine nalivitatum. Scrutamini eam quasi 
speluncam, ei disperdite . Qui respuit supputatio- 
nem natalium, qui verilatis sermone utitur adver- 
sum eam, qui ostendit nihil eorum que mathema- 
tici dicunt verum esse, qui docet inscrutabilia ju- 
dicia Dei, nec ea posse ab hominibus comprehendi, 
qui asserit quia sidera non sunt cause eorum que 
ſiunt super terram, minus autem eorum que nobis 
Christianis accidunt, iste exsequitur præceptum Do- 
mini dicentis “: Disperdite eam. Quid autem sit 
hoc quod Sequitur : Non fiant ei reliquie, quæren- 
dum est. Ne aliqua, inquit, rescindatis Chaldzorum, 
aliqua reservetis. Ob id jubet ne pusillum quidem 
relinquatur in ea. Exsiccate omnes ſructus ejus ** 
Quis ita bealus est ut possit exsiccare omnes ſructus 
terre Chaldæorum, et descendant in occisionem ? 
Ve eis quia venii dies eorum et est lempus vindicte 
eorum 

6. Post hæc rursus alterius capituli continentia ** : 
Vox ſugientium, et resalralorum de terra Babylonis, 
ad annuntiandum Domino nostro in Sion vindictam. 
De his nunc prophetat, qui mores patrios relinquen- 
tes, et leges gentivm, et incredulitatem veterem , 


* Genes. xV, 7. “ Jerem. vn, et xiv. 
28, ** Luc. Ant, 24, ** Jerem. 1, 29. 


37 Jerem. L, 26. 
Jerem. Lt, 6. 


multi eratis: vos quippe estis pauci ab omnibus. 
Et bene bis qui ex parte Dei erant, est. 
Pauci estis ex omnibus gentibus. Intellige porro et 
hoc. Pauei sunt qui salrantur. Sed et illud *: Con- 
tendile jintrare per anguslam poriam. In lata autem 
et patenti annuntiate in Babylone multis , omni in- 
tendenti arcum. Non sit ex ea qui zalvetur , disper- 
dite, inter ficite omnia Babylonis **. Nuper — 
de parabolis Babylonis, de viris Babylonis, de se- 
mine Babylonio. Non sit et qui resalvetur de semine 
Babylonis, retribuite ei juxta opera ejus , secundum 
omnia que ſecit et ſacite ei, quia Domino restitit , 
et adversum Dominum Deum sanctum Israel. Quan- 
diu habes in te cogitationes nequam resistentes 
pietati et fidei verz, habes in te Babylonios. Sed 
ſac vindiciam, et interfice omnes peccatores terre 
quæ in te est, id est, omnes Babylonios, ut possis 
mundatus in Jerusalem transgredi eivitatem Dei in 
Christo Jesu, cui est gloria et imperium in s#cula 
sæculorum. Amen. 


HOMILIA XXI. «© 
( Juxia Hieronymum 8ecunda. ) 
De eo quod scriptum est“: Fugite de medio 
Babylonis. 

1. Quomodo corpus nostrum in aliquo terræ loco 
consislit , eodem modo ct anima secundum statum 
suum de aliquo nuncupativo terre loco est. Quod 
dico, sie fiet manifestius. Corpus nostrum aut in 


D Kgypio est, aut in Babylone, aut in Palæstina, aut 


in Syria, aut certe ubicunque. Similiter et anima 
in aliquo ejusdem terræ nominis loco est, alia in 
Babylone, alia in Agyplo, alia in Ammanitarum 
regione : et sic segregatim secundum sententian 
Scripturarum, pro qualitate vite locorum diversi- 
tates distinguuntur. In Babylone est quando con- 
ſuaditur , quando Lurbatur, quando, pace deserta, 
bella sustinet passionum, quando tumultus militia 
circa eam fremit ; tunc, ut diximus, in Babylone est, 
et ad istam animam prophetalis sermo di rigitur di - 
cens *: Fugite de medio Babylonis , et resalvate 
bo. j bid. 27. * ibid. * ibid. 
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unusquisque an ima m sum. Donec enim quis in Ba- A passione vitiorum, ad vos dirigitur sermo. Et mihi 


bylone est, salvari non potest, Quod et si rerorda- 
tus ibi ſuerit Jerusalem, ingemiscit et dicit ** : Qus- 
modo cantabimns canticum Domini in terra aliena ? 
Et quia impossibile est in Babylone constitutum 
Deo organis canere, otiosa quippe ibi. sunt organa 
hymnorum Dei, propterea dicitur per prophetam *” : 
Super flumina Babylonis, illic sedimus et flevimus , 
dum recordaremur tui, Sion : in salicibus in medio 
ejus suspendimus organa nostra. Suspensa sunt or- 
gana nostra quandiu in Babylone sumus, in sali- 
cibus fluminum Babylonum. Si autem venerimus 
in Jerusalem, in locum visionis et pacis, organa quæ 
ante otiosa pendebant, tunc assumuntur in mani- 
bus, tunc jugiter citharizamus , et non est tempus 


quoque id ipsum jubetur : siquidem adhuc sum in 
confusione inveteratus, et ideo in Babylone sum. 
Quid ergo precipit Deus? Non dicit, exite de medio 
Babylonis; hoc enim polest fieri et gradaum, sed, 
Fugite de medio Babylonis. Ego quidem et in eo quod 
dicitur de medio, rationem quæro sermonis. Polest 
quippe evenire ut aliquis in Babylone sit, sed cum 


in extremis ejus ſinibus commoretur, quodammodo 


extra Babylonem esse videatur. Aliud autem est in 
medielate Babylonis consistere , ut ex omni- parte 
zquale sit spatium , et ita in umbilico ejus quasi 
medio cordis animalis habitel. Sicuti enim animalis 
medietas cor est, ei in Evangelio secundum Lucam , 


cor terre medietas terræ nominatur ; sie mihi vi- 


quando non laudemus Deum per organa qu:e habe- B Jetur et in Ezechiele dictum %, in cor maris po- 


mus in manibus. Igitur, ut dicere cœperamus, sem- 
per anima in aliquo nuncupativo terre loco 
est; et sicut peccatores in Babylone, sie econtrario 
jusli in Judæa. Verumtamen juxta 282 qualitatem 
vitze et ſidei et in ipsa Judza locis inter se variis 
geparantur. Sive enim in Dan est, quz extremæ Ju- 
dee partes sunt, sive in superioribus paululum lo- 
eis, melioribusque quam Dan, sive in mediis fini- 
bus Judzz, sive circa Jerusalem: et est omnium 
beatissima, quz in media Jerusalem urbe consislit. 
Qui vers peccator est et nimiis sceleribus oppres- 
Sus, hie in Babylone est; hoc autem modico minor, 
et necdum usque ad summum peccatorum culmen 
ascendens, in Ægypto et in partibus Ægypti com- 
moratur. Et sicut qui in Judza sunt, non æqualia 
euncti possident loca; alius quippe in Jerusalem 
est, et alius in Dan, alius in Nephtali, alius in ſi- 
nibus Cad: sic omnes qui in Agypto sunt, non 
quales Zgypli partes incolunt. Alius in Taphni , 
alius in Memphi, alius in Syene, alius in Bubasti 
habitat. Quz loca propheta Ezechiel plena myste- 
riis voce testatur, nomina quoque partium Agypti 
exponens : de quibus si quis lector fuerit spiritalis 
dijudicans omnia, et ipse a nemine dijudicatus, non 
solum majores regiones allegorizabit, veluti Judæam 
et Ægyptum et Babylonem , sed particulas quoque 
terrz ; et quomodo in Judza, Jerusalem et Bethle- 
hem, czterasque civilates, ita in Agypto legens 
Diospolim, Bubastim, Taphnim, Memphim, Syenen, 
pro intelleciu rerum ſigurabit. Quis sapiens et in- 
telligit ista? aut quis intelligens et cognoscit ea ** ? 
Quis saltem in tenuiori sensu constitutus cogno- 
scere poterit voluntatem quam Spiritus sanctus ha- 
bet litterz ? 

2. Verum nune aliud propositum est, quid bis 
qui in Babylone sunt Dei sermone precipiatur : 
Fugite de medio Babylonis. Non gradatim, non pe- 
detentim, sed cum velocitate, cum cursu fugite, 
hoc est enim fugere. Fugite de medio Babylonis. 
Quicunque confusam habetis animam a variorum 


de Pgal. cxxxvi, 4. ibid., 4, 2. Ose. xiv, 10. 


„ Exod xximn, 15. 1 Pet. 1, 9, 10. 


Sita Tyrus; et nunc peceatores de medio Babylonis, 
hoe est, de corde ejus ſugere debere. Fugite ergo 
de medio Babylonis, ut medietatem Babylonis dese- 
rentes, in finibus ejus incipiatis esse, non in medio. 
Quod si cui videtur obscurum, sic fiet manifestius ; 
quia qui valde demersus est in vitiis, hic medius 
habitator est. Qui vero paulatim relinquens malum, 
et naturam suam ad meliora convertens non tam 
ceperit virtutes possidere quam cupere , iste licet 
ex medio fugerit Babylonis, tamen necdum de Ba- 
bylone discessit. Secundum istiusmodi expositiones 
decet sacras litteras credere nec unum quidem api- 


cem habere vacuum sapientia Dei. Qui enim mihi 
c bomini præeipit, dicens ** : Non apparebis ante con- 


spectum meum vacuus, multo plus hoc ipse agit, ne 
aliquid vacuum loquatur. Ex plenitudine ejus ac- 
cipientes prophetz , ea quz erant de plenitudine 
sumpta, cecinerunt ; et idcireo sacra volumina Spi- 
ritus plenitudinem spirant, nihilqne est sive in pro- 


phetia, sive in lege, sive in Evangelio, sive in Apo- 


stolo, quod non a plenitudine divinæ majestatis de- 
scendat. Quamobrem spirant in Scripturis sanctis 
hodieque plenitudinis verba. Spirant autem his qui 
habent et oculos ad videnda cœlestia, et aures ad 
audienda divina , et nares ad ea que sunt plenitu- 
dinis sentienda. 

Hzec dixi, quia non sit simpliciter positum , Fu- 
gite de Babylone, sed cum additamento necessario : 


D Fugite de medio Babylonis, et resalvate unusquisque 


animam suam. Primum oportiet ſugere de medio Ba- 
bylonis, deinde singulos animas suas resalvare cum 
ſugerint. Neque vero dixit salvare, sed resalvare. 
Appositiosyllabez signiſicat sacramentum, quia quon- 
dam gustantes salutem, et de ea propter peccala 
postea corruentes, venerunt ad Babylonem. Cujus 
rei causa oportet resalvare animam suam, ut inei- 
piat recuperare quod perdidit, secundum apostolum 
Petrum dicentem *: Ita reportavimus finem fidei 
salutem, de qua salute exquisierunt et scrutati sun 
propaetm, qui propler nostram prophelaverunt gra- 
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tiam. Verumtamen in nobis est ſugere de Babylone, A qui usque ad praens tempus commiltit scelera, 


et in nostra positum est potestale, si velimus, re- 
suscitare quod corruit. 
4. Tertium mandatum est ** : Et neque projicia- 


mini in iniquitatem ejus. Cum quis ſugerit injusli- 


uam Babylonis, et non egerit pœnitentiam, tunc 
consequens est ut projiciatur. Observa vero. Scri- 
pturam, quomodo, licet ex Hebrza lingua in Græ- 
cam sit translata, nihilominus , quantum recipere 
potest, differentias verborum signiſicanter expres- 
crit. Dicit quippe in alio loco: Elegi abjectus esse 
in domo Domini, et non ait projectus. In præsenti 
autem non posuit, et ne abjiciamini in injustitiam 
ejus. sed ne projiciamini in injustiliam ejus. Aliud 
est enim projici, aliud abjici. Quod enim in despe- 
ctione est et neglectu, hoe non 283 projicitur , sed 
abjicitur. Quod vero ſoris est a salule, et beatitudine 


alienum, hoc projicitur.. Quod et in alio loco decla- 


rat Scriptura divina dicens ** : Duces populi mei 
projicientur ex domicilio rerum suarum propter pes- 
aimas voluntates suas. Cleri enim eorum non prode- 
runt eis. Sed et tu ipse poteris congregare, sicubi 
in Scripturis projectionis et abjectionis nomen in- 
veneris, ut ex comparatione verborum magis possis 
conſidens ferre sententiam. Quia dispeusatio Pro- 
videntiæ etiam si non magnopere curavit ut diser- 
titudinem, quæ in Graco sermone laudatur , Græce 
interprelando sequeretur, curavit tamen ea quæ si- 
gnificantia sunt exhibere, et difſerentiam eorum ex- 
planare dilucide his qui Scripturas diligentissime 
perscrutantur. | 

5. Ne projiciamini in iniquitalem Babylonis, quia 
tempus vindictæ ejus est a Domino. Miro sensu sup- 
plicia dicit irrogari propter ejus qui ea patitur ul- 


tionem. Quando enim quis non vindicatur et relin- - 


quitur impunitus, frequenter me dixisse memini id 
quod in duodecim Prophetis scriptum est: Et non 
visilabo super filias vestras quando fornicantur , et 
Super nurus ves tras quando adullerantur **, Non er- 
go, ut quidam existimant, Deus peccatores punit 
iratus; sed, si sie expedit loqui, magna ira est a 
Deo tormenla non perpeti. Qui enim punitur, etiam- 
si ah ea quæ vocatur ira Dei corripitur, ad hoc 
punitur ut emendetur. Domine, ait David “, ne in 


lit servum suum, mittit discipulum , ut per eum 


nec punitur. Visatio quippe Dei per visitau tor- 
menta monstratur; qui autem peceans corripitur, 
nescis quid ei excurrat pro pena. Hzc propter hoe 
quod dictum est, quia tempus vindictz, ejus a Do- 
mino est. 

6. Sequitur : Retributionem ipse retribuet ei. Non 
per ministros retribuet Babyloni Deus, sed ipse retri- 
buet quod meretur. Volo quiddam dicere in addita- 
mento pronominis in eo quod scribitur ipse : aii enim, 
Retributionem ipse retribuet ei. Non omnibus Deus ipse 
retribuit quæ merentur, sed sunt quidam quibus per 
alios restituit, sive puniens, sive medicans per dolo- 
rem, ut in Psalmis continetyr ® : Misit in eos iram in- 
dignalionis 8u@, ſurorem, el iram, ei angusliam, immis- 
sionem per angelos pessimos. His enim non ipse re- 
Slituit, sed ad retributionem illorum ministris usus 
est angelis pessimis, et aliis ſorsitan non peg ma- 
los reddit, sed per bonos, ut in eis qui pro sceleri- 
bus puniuntur. Multaque similia istiusmodi per 


_Scripturas, si scruteris, invenies. Est autem quan- 


do ministrorum oflicium reſutatur, retributionem 
Deus ipse restituit, ut nune Babyloni, Timeo quid - 
dam obscuri in loco maniſesto interponere , quod 
mihi videtur latere, si taceam. Verumtamen auden 
dum est saltem pauca perstringere. Quando sunt 
vulnera ſaeilia et prompta curationi, medicus mit- 


languentem medicelur ; neque enim magna sunt 
vulnera. Evenit quoque aliquoties ut sectionis ct 
ferri indigeat qui sanatur; altamen non ipse medi- 
cus pergit ad curam, sed eligens unum ex discipu- 
lis qui cnrare valeat, eo utitur ministro. Q 

vero insanabiles plagæ sunt, ut et emortua carne 
putredo contabuerit, et in tantum mala valetudo 
est, ut non servi vel discipuli qui jam prope eum 
per scientiam artis accessit, sed ipsius magistri ma- 
nibus indigeat, tunc ipse magnus medicus precin- 
ctus lumbos ad sectionem teterrimi vulneris conci- 
tatur. Similiter itaque, quando sunt minora peccata, 
non restituit Deus ipse peccantibus, sed aliis uti- 
tur ministris. Quando vero per merita sua ingens 
hominem zgritudo comprehendit, ut nunc Babylo- 
nem, quæ gravibus propriæ malitiæ est conſusa yul- 


ira tua arguas me, neque in ſurore tuo corripias me. D neribus, tunc ad retributionem Deus ipse ſestinat. 


Sed eliamsi argues, argue nos in judicio, et non in 


furore, dixit Jeremias. Invenies autem etiam ex re- 
promissione Dei in quosdam correptionem dari. 
Ideo cum peccantibus Christi ſiliis pena promilti- 
tur, misericordia non denegatur, ut scriptum est“: 
Si dereliquerint filii ejus legem meam, ei in judiciis 
meis non ambulaverint; i justitias meas proſanaverint, 
et mandata mea non custodierint, visitabo in virga 


| ſacinora eorum, et in flagellis iniquituies eorum; mi- 


sericordiam autem meam non dispergam ab eis. Ista 
considerans vide quomodo needum pœna dignus sit, 


Similia quzdam huic si requiris, invenies et de Je- 


rusalem, quæ ei acciderunt post prophetas, ob id 


quia insidiata sit Christo. Sic finita est primi capi- 
tuli continentia. - 

7. Videamus et cxtera : Caliz aureus Baby- 
lon in manu Dei inebrians omnem terram. De vino 
ejus biberunt gentes. Propter hoc commole sunt gen- 
tes, et subito cecidit Babylon, et contrita est. Nabu- 
chodonosor volens decipere bhomines per caticem 
Babylonis dolosum, non miscuit in vase fictili quod 
parabat potari, sed neque in paulo meliore, et zreo 
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vase, vel stanneo, et quod ista præcellit argenteo; A 
verum eligens vas aureum, in eo poculum tempe- 


ravit, ut quis videns decorem auri , dum radiantis 
metalli pulchritudine delectatur, et totus oculis l- 
ret in specie, non consideret quid intrinsecus lati- 
tet, et accipiens calicem bibat nesciens calicem Na- 
huchodonosor , intelligens autem calicem aureum 
in prasenti nominatum. Sed animadvertas pessi- 
morum dogmatum verba mortifera qualem habeant 
compositionem, qualem decorem eloquentiæ, qua- 
lem rerumdivisionem ; cognosces quomodo unusquis- 
que poefarum qui putantur apud vos disertissimi, 
284 calicem aureum temperavit, et in calicem au- 
reum venenum injecerit idololatriæ, et venenum tur- 
piloquii, venenum eorum quæ auimam hominis in- 
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10. De vino ej us biberunt gentes, propter hoc cam- 
motie sunt. Sicut in his qui bibunt istum qui in usu 
est vini liquorem, si super sitim et super mensuram 
biberint, videmus ebrii corpus motum, vacillantes 
pedes, caput ac tempora prægravata, os dissolutum, 
linguam signiſicantem sermones ebrii et hærentibus 
labiis verba præcisa: similiter est videre eos qui 
de calice aureo biberiat Babylonis, quomodo mo- 
veantur, quomodo instabiles gressu sint, quomodo 
debilitata mente et fluctuante cogitatu nihil firme 
teneant, sed semper in turbationibus agantur incer- 
ti. Quamobrem Scriptura divina de istiusmodi ho- 
minibus in alio loco ita ait: Propterea commoti 
sunt. Interponamus aliquid mysterii, quid de pec- 
catore dicatur Cain *. Cum egressus est a facie 


u rimunt dogmatum, venenum falsi nominis scien- B Dei, habitavit in terra Naid , contra Eden. Naid in 


tizz. Sed meus Jesus contra fecit, sciens aureum 
calicem Zabuli, et præcavens ne aliquis ad fidem 
tuam veniens, suspicaretur etiam Christi talem esse 
calicem, qualem esse requirat, et per similiiudinem 
materia ſormidaret errorem; ideo curavit ut habe- 
remus thesaurum istum in vasis ſictilibus. Szpe vidi 
aureum calicem in pulchro sermonis ornatu, et 
dogmatum venena considerans deprehendi calicem 
Babylonis. 

8. Caliæ aureus Babylon in manu Dei. Non sem- 
per calix aureus Babylon. Cum autem venerit ad 
vindictam, et in manu Dei posita ſuerit, tuuc eſſi- 
citur terra quæ quondan tacta est in Jubath. Neque 
vero jugiter in manu Dei continetur , sed ultionis 
tantum tempore, cum ceperit Dominus ei restituere 
quod meretur, tunc in manu ejus inebriaus omnem 
terram iste calix aureus Babylon inebriabit. Quo- 
modo autem universam terram inebriabit , facile 
scies, si consideraveris omnes homines ebrios. Ine- 
briamur ira, inebriamur tristitia, incbriamur men- 
te, excedimus amore, concupiscentiis et vana glo- 
ria. Quanta pocula temperaverit, quot inebrian- 
tes porrexerit calices calix iste , quid necesse est 
dicere? 

9. Caliz aureus Babylon incbrians omnem terram. 
Animadverte omnem terram plenam esse peccatis, 
et non quzres quomodo Babylon omnem terram 
inebriaverit. Sed si forte te videris justum ebrium 
non esse de calice peccaturum, noli putare Scriptu- 
ram esse mentitam quæ dixerit, inebrians omnem ter- 
ram, cum iste non ebrietur a Babylone, et tamen consi- 
stat in terra. Audi quia justus non sit terra. Omnem 
terram inebriat calix iste aureus. Justus vero cum 
sit super tęrram, conversationem in cœlis habet. 
Et propter hoc non convenit ulterius justo dici * : 
Terra es, et in terram ibis. Sed necesse est audenter 
loqui, dicit justo Deus adhuc consistenti super ter- 
ram : Calum es, et in cœlum ibis. Portat enim 
imaginem ccelestis. Igitur ut concludam, calix au- 
reus inebriat omnem terram, id est, omnes ab eo 
inebriamur quandiu terra sumus 


© Gen. 11, 19. Gen iv. “ Jerem. LI, 8, 


Græca lingua interpretatur commotio. Qui enim 
derelinquit Deum, qui deserit sensum de eo jugiter 
cogitandi, iste in terra Naid hodieque habitat, id est. 
in tribulatione mali cordis et mentis commotione 
consistit. | 

11. Biberunt genles, propterea commole sunt, et 
81bito cecidit Babylon, et contrita est. Quando dicit ; 
Repente .cecidit Babylon, videtur mihi prophetizare 
consummationem mundi subito ſuturam. Quomodo 
enim diebus diluvii comedebant et bibebant , eme- 
bant et vendebant, plantabant et zdificabant, doner 
veniret diluvium, et tulit omnes, et subito venit 
inundatio, similiter autem et in diebus Lot; sic et 
consummatio mundi non per partes fiet, sed re- 
pente. Huic conſerendum existimato id quod scri- 
ptum est in Jesu Nave, quando a voce sola tube, 
Jericho civitas corruens subito disperiit ; et juxta 
hane similitudinem Babylonem quoque in consum- 
matione sæculi casuram esse, et subito conteren- 
dam. Et hæc quidem de consummatione dicta sint. 
Si vero veneris ad adventum Domini mei Jesu Chri- 
sti, et videris ejus magnum opus, quomodo subver- 
terit omnia gentium de idolis dogmata, ut creden- 
tes de erroris eximeret jugo, intelliges quia in tem- 
pore passionis ejus Babylon extemplo corruit , et 
contrita est. Unusquisque nostrum consideret se 
ipsum, et animadvertat Babylonem in suo pectore 
corruisse. Si autem et in alicujus corde non cecidit 


D civitas conſusionis, buic Christus necdum advenit. 


Veniente quippe eo, Babylon ruere consuevit. Pro- 
pter hoc, ad orationum præsidia conſugientes, petite 
ut veniat Jesus in corda vestra, et conterat Babylonem 
et ſaciat ruere omnem malitiam ejus, et rexdificet 
pro his quæ subversa sunt, pro Babylone quz fuerat 
ante constructa, in ipso principali cordis vestri, Je- 
rusalem civitatem sanctam Dei. 

12. Plangite eam, et accipite resinam correptionis 
ejus, si quo modo sanabitur . Plangite, ait, Babylo- 
nem. Deinde quia omnis anima recipere potest sa- 
lutem, et neque una apud Deum est insanahilis, id- 
circo consilium dat his qui possunt transmigrare in 


a4 


stra ſacienda, ut assumant medicamina, et quanto va- 
lent studio, sanitati restituantBabylonem. Hoc experia- 
mur et nos facere, deprecantes Deum, ut det nobis re- 
sinam 285 rationabilem, et de rationabili resina di- 
scamus ei malagma imponere, et oleum et alligatu- 
ras, et imponentes alligemus vulnera Babylonis, imi- 
tantes Samaritanum, et sanetur misera civitas, ei cu- 
rata desinat esse quod ſuerat. Istud est quod ait 
accipere resinm correptionis ejus, si quo modo 
sanabitur. Ubi sunt heretici? Ubi sunt qui naturas 
quasdam introducentes, asserunt esse naturam de- 
sperabilem quæ penitus nou recipiat salutem! Si 
est natura quæ pereat, quæ alia talis erit ut Baby- 
lon? Attamen neque istam despicit Deus. Præcipit 
enim medicis Deus, ut aceipiant resinam super 
Babylonem, si quo modo sanetur. Quidam igitur 
eorum qui mandatum acceperant, accipientes resi- 
nam correptioni Babylonis, si quo modo sanetur, 
fecerunt quod fuerat imperatum , receperunt resi - 
nam ad correptionem ejus, audientes posse fieri ut 
Babylon reciperet sanitatem. Et quia quod putave- 
runt non effecerunt : Babylon quippe in pristina 
malitia perseverans, noluit se curari : satisfaciunt 
boni medici, et dicunt ® ; Curavimus Babylonem, 
ef non est sanata. 1 eum. Vide autem, 
homo, nequando angelis præeipiat Deus, ut ad lan- 
guorem anime luz medicaminum emplastra con- 
ficiant, si quo modo possis ab ægrotatione sanari, 
Cc: respondeant angeu : Curavimus Babylonem, islam 
ostendentes a passionibus confusam animam tuam, 
et non est sanata. Non scientiam artis suæ, neque 
resinæ vim criminantur, sed te qui præceptis eocum 
obsequi noluisti, dicentes : Curavimus Babylonem, 
et non est sanata. Relinquamus eam. Stelerunt me- 
dici sub maguo medico angeli Dei, volentes curare 
imbecillitates nostras, volentes animam liberare de 
vitiis, sed nos ipsi repellimus eos, dum consiliis 
evrum non acquiescimus, Vident se operam per- 
dere, cum loquuntur invicem, et dicunt : Relinquas» 
mus eam, et abeamus unusquisque in terram suam. 
Hoe est, credita nobis est a Deo medicina, ut ani- 
mam curaremus humanam; adhibuimus adjutorium, 
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Jerusalem ad testimonium, habere resinam ad empla- A medicinam imposuimus, multum contumax est, 


sit, ut irremediabilis, nolentisque curari. Cum au- 


B Jemergantur? Sic et his similiter in consuetudine 


crescit et in judicio, simulque cum vitiis a 


in judicii die reddituri, et quantum eniti possumus, 


non vult observare quod dicimus, studium nostrum 
non sequitur effectus. Relinquamus eam, et abeamus 
unusquisque in terram suam, id est, domesticun 
locum et proprium. Cave, homo, nequando relin- 
quat te medicus, sive angelus Dei, sive quicunque 
hominum, cui credita est cura sermonum ad salutis 
medicinam deſerendam. Si enim te dereliquerirt 
et dixerint““: Abeamus unusquisque in lerram suam, 
quia aypropinquavit in cœlum judicium ejus; mani- 
festum est quia abscessio eorum condemnatio tua 


tem te deseruerint, quid tibi aliud eventurum est, 
nisi quod solei his accidere qui a medicis despe- 
rantur, utentes voluntate morbi sui, ut ad pejora 


istius vitze a prudentibus medicis. Accedit aliquis 
eorum ad languentem: quantum ars patitur, et 
industria, medicamina non cessant; sed si aut 
ægritudo tanta sit, ut repugnet curationi, aut ipse 
invalidus per impatientiam doloris contra ſaciat 
quam jubetur, relinquit medicus, desperat hujus- 
modi hominem et recedit, ne inter manus suas 
exspirans causam interitus ejus ad se retorqueat. 
Si ergo et nos, ne in sanctorum angelorum mani- 
bus qui ad nos curandos a Domino destinati sunt, 
moriamur, relinquunt nos desperantes animam 
nostram, et aiunt : Non est malagma imponere, 
n2que oleum, neque alligaturas, quia appropinqua- 
vit in cœlum judictum ejus, et elevatum est usgue 
ad astra “. Qui parvum habet peccatum, non usque 
ad cœlum ei sidera judicium ejus effertur. Pusillum 
enim et humile est. Qui vero crescit in scelere, 
r ct 
pena; et quia in tantum Celiquit, ut judicium ejus 
usque ad celeslia sublevetur, et per impietatem 
suam resistens Deo ad superiora conscendat, pro- 
fert Deus judicium suum in humiliationem ejus 
judicii quod celatum est a peccatore; et proferens 
judicium suum, bumiliat quidem peccatorem, retri- 
buit autem justo digna vitz ejus, in Christo, Jesu 
Domino nostro, cui est gloria et imperium in sæcula 
sæculorum. Amen. 


EX HOMILIA XXXIX 


Explanationum in Jeremiam prophetam, in inud : 
on poterat Dominus sustinere a . iniquitalis 
ves(r@. 

Si quando legens Scripturam incidas in senten- 
tiam quæ lepida quidem sit, sed lapis est offensio- 
nis et petra scandali, accusa teipsum; neque enim 
desperandum est lapidem hunc offensionis et petram 
scandali habere sensa, ut ſiat quod 286 dictum 
est : Et qui credit non conſundetur. Primum ere- 
de, et invenies sub illo offendiculo plurimum sanctæ 
utilitatis. Si enim in mandato habemus, ne verbum - 
vanum et inutile dicamus, tanquam ipsius rationem 
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exit, aliquid efficiat et in nobis dicentibus et in au- 
dientibus : quid igitur existimandum est de pro- 
phetis? nonne omne verbum ab eorum ore pro- 
ſectum efficax fuisse? Neque mirandum est, si 
quodeunque verbum emiltebant prophetæ, opus 
efficiebat verbis conveniens ; sed et arbitror omnem 
mirabilem litteram inter divina oracula perscri- 
ptam efficere, neque unum jota esse, aut unum 
apicem in Scriptura, qui opus suum non efficiat in 
iis qui virtute litterarum uti sciunt. Quemadmo- 
autem herbarum singulz suas habent vires, 
> ad sanitatem corporum, sive ad aliud quidpiam; 
tamen sciunt omnes cui quzque rei herba sit 
ilis, sed qui scientia illa præditi sunt, et in re 
rbaria versantur, ut sciant quaudo sumpta, et 
parti corporum apposita, et quomodo parata et 
ta utenti opem ferat. Ita ceu ber barius, ut 
a dicam, est vir sanctus et spiritualis, seligens e 
Scripturis quodlibet jota, et quodlibet ob- 
um elementum, et litterz virtutem inveniens et 
uem ad usum accommodari possit, et nihil in 
Mturis supervacaneum esse. Si et alterum audire 
hujus rei exemplum, singula -membra nostri 
ad opus aliquod ab opifice Deo condita 
; sed non est omnium scire quæ singulorum 
| minutissimum quodque potestas et usus sit. Qui 
im in corporibus dissecandis occupantur medici, 
zere hae sigillatim possunt, et quem ad usuin 
uma pars corporis a Providentia effecta sit. 
dnsidera itaque Scripturas ad hunc modum, tan- 
uam omnes berbe sint, aut unum perfectum ora- 
s corpus; si vero neque herbarius es Scriptu- 
rum, neque dissector propheticorum sermonum, 
> idcirco existima in Scripturis quidpiam redun- 
, sed te ipsum solum, potius quam litteras sa- 
accusa, cum rationem eorum que scripta sunt 
dn invenis.. Hoc a me in universum proemium 
ctum est, quod universæ Scripture accommodari 
Nest, ut moneantur qui hujus lectioni se dedere 
nullam non discussam et diligenter per- 
| litteram pretermittere. 
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c vat Th da&ytorov pdprov elg Tf yohoruov ö nd the 


Ilpovolag yeytvytat. Nez: por tolvuy zattas Tad 
ToITov Thy Tp6mov t Borkvag, I Ev tHe AG 
oO * el dd ob phrs Soravind; el Ta, phre ava- 
rohe TWY TpPHphtixEy MoywY, pH voprte tapthxery 
Tt c YEYpappevuy, AA cautdy povov f c leg 
Tpappara alt, ts ph ö plone thy Meyov Tov - 
Tpapptvuwy. Tours wo. th npoolpiov efpyrat xabok- 
x®5, xphotuov clvai Buvipevoy elg A thy Tpaghy, 
lva Tpotpanury of Oflovreg tpodtyety Th avayveaet, 
puny rapantuneodai aveferactov xa davefepetvny- 
ov ypdppa. 
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6. Et dixi : O exsistens dominator Domine; ecce 
cio loqui, quia junior ego aum. 7. Et dizit Domi- 
ad me : Noli dicere quia junior ego aum. Justus exe Kipog apde d Mn lire, 6ri rewrepor &r 


EK TON QPIFTENOYE 
AIEEHTHTIKAL EKAOTAI EIL IEPEMIAN = 


EX ORIGENE = 
SELECTA IN JEREMIAM. 


s 


KEG. A, 
6. Kal ela O Or Afoxora Kiprs, Bob obx 
£xlorapar lalsiv, 6 veorepoc &ro ele. Kal 


$15 


kewl; ty 6hfywp, Enkfhpwos ypovous paxpoug. Ns 
rods ph bvra Tap Ev bbolg hextals v My A&xe, Gre 
vechrepdę elju* Enolog POS Eyxatahmwy c 
go Tov Tpeabutepwy, xat tals Twy vewv &x0)ov- 
0hoag did xat thy Ra obx trhpnoey, olav nap- 
Qabev. 

13. Kal &yevero A4d&rog Kvplov &x Eevrtpov ampee 
48 A&rwy N ov pac; xal el AC v20- 
Xardperor, xal T6 xpdownoy avron dæò xpooe- 
xzov Bogpa. Kath det 6 dnoxatdpeves MN and 
Tpoownou Tob Boþpþ4 &moxaictat xy pg yap obrog 
Aha xl Ex8:xnth; Eoriv. AtG 6 &paprhoag, elt 
ty Bhaognulg, napadidora: to Latavi Iva cu. νν 
ph Bracynuely * elt' ty mopveig, tapaditorat Th La- 
cad ele be0pov The capris, Iva th nvevpa cwby} v 
Th} huEpg 70d Kuploy. TlVag && bnoxale: ; Tobe xat- 
Rx0oUvIaAG, ANN ob Tobg naporxobviag Thy N. Ben 
yap Ar, nenvpwpsva Ent vo ph non pulaxy 
Tnpouvtas re EautOv xapiag, wy olag dn c 
&papriag rupovabat. 

KEC. B. 

21. Eyò 68 &gvreved os dune. lo xapxogopor 
æãcay d. ino ii * xoc eorpdpnc ele xætplar du- 
c. log ij d. l. lor pas; El 6 Ge⁴ Oavatoy obx Enofnoe, 
p06vep && & aGοο Ievartog ee elg thy xονðe 
el di nept hui; &ptorov nenolnxey 6 Beds, ele apa 
Thy xaxlay Exricapey Eaurolg. Aiinep Enantop:l, 
Nd ordne, ox &yvowy, 4M" avlpwnivug. Na- 
oa Þ& ni, ox tx pEpoug, ws thy ptv eivar A 
vhv &pneov, thy & eudh. Att yap tov Adàh xart* 
Elx6va Oeov yeydvapev &navteg. Torowrov e wat v 
Hoactou · Hog &rerero dig ndprn Hioth Liu,; 


32. Mh &i cer. rougn Tor x60 por avrtne; 
a xap0troc thy ornbo8eoulta avric; 0 88 
Aa you Exeldberd prov u αν , ar oox Forty 
dpi ud. Þnotv obv Evepentixing * Mh votg elstblotg 
6polws avivrtog aitols yeyova, ob di yeprv thy 
tu arE3pacay Seonorelay ; Kalrot xal &nootdvieg 
tpod, xat 8865s tautobdg &ntottpnaay 46 C yep 
aloreioc ùò a xepalnc ror Emaluy. 

KES. F. 
7. Kul elxa herd rd noprevoa avrhy ravra 


SELECTA IN JEREMIAM. 
eln. 0 yap Stxatog ox Zorty tv vedryre, Emer te- A enim intra juventutem non est, quando perſectionem 
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adeptus modico $spatio, longa implevit tempora. 
verum quasi ad non incedentem viis flagitiosis boc 
dicitur : Ne dicas, Junior sum; qualis fuit Roboam, 
qui posthabitis consiliis seniorum, junioribus adhee- 
sit, quo ſactum est ut non retineret regnum quale 
acceperat. 

43. Ft ſactum est verbum Domini secundo ad me 
dicens : (uid tu vides? et dixi : Ollam succensam et 
ſaciem ejus a ſacie Aquilonis. Secundum theoriam, 
lebes succensus a facie aquilonis swecenditur; ini- 
micus enim hic simul et vindex est. Quapropter qui 
deliquit, sive blasphemando, Satanz traditur, ut 
doceatur non blasphemare; sive scortando, traditur 
Satanz in interitum carnis, ut spiritus salvus sit 


B in die Domini. Quos autem succendit? Eos qui quasi 


incol:e, non quasi peregrini terram inhabitant. Sa- 
giltas enim adversus eos qui non accurate custo- 


diunt sua corda emiltit ignitas, ut qualicunque pec- 
cato icescant. 


CAp. II. 
21. Ego autem plantavi le vitem fructiferam to- 
tam 'veram : quomodo conversa es in amaritudinem 
vitis aliena? Si mortem Deus non ſecit, invidia 


vero diaboli mors in mundum ingressa est, quid- 


quid in nobis optimum, creavit Deus; nobis igitur 
nos ipsi nequitiam creavimus. Quapropter hzsitans 
ait: Quomodo conversa es? Non quod ignoret, sed 
humano more. Totam autem inquit, non quod ex 
parte, ut pars sit vera vinea, pars ſalsa; per Adam 
enim secundum imaginem Dei facti sumus omnes. 
Simile illud Isaiz '* : Quomodo adulterata est urbs 
fidelis Sion ? 

32. Nunquid obliviscelur sponse ornamenti sui? 
et virgo ſasci pectoralis 8u@ Populus autem mens 
oblitus est mei diebus quorum non est numerus. La- 
quitur ergo ad injiciendum ruborem : Nunquid, ut 
idola, factus sum ipsis inntifis, et ea de causa meum 
detrectaverunt imperium? Quanquam deſicientes a 
me, pulchritudine ac gloria se ipsos nudarunt : Glo- 
ria enim æterna super caput justorum 

288 CAP. Hi. | 

7. Et dizi, pos!quam ſornicata erat hc . . 


xdrra-« Hpdc ut drdorpeyor, » xal ox dt rεανỹu D © Ad me revertere,» et non est reversa : et vidii provari- 


xal elde Thy dovrObeolay avrnc i dovyOeroc 
Tov8a. Ext xd bpog he£xtTOG avabatvouct xat ol thy 
drepnpaviay vooouUvits, xat yivovrar Und navids Cv - 


Lov &lowdoug ob xaprior. EE axdapruy yep te. 


Mon bdvipoy, Tepiu; yaptv purevoptvuy,; olg Eof- 
Xac, cd Etepoidgwy of M6yor, xdkkog Eyovtes i 
v6tnTto;, od Tov &xoubviwy Entotpophv, og 6 Exibolg 
tautdv broxatw Topeverat navids CU alowhovz, 
81 ob d νο d pnyorv 6 vopobetng * Ob purevore nar 
Fu. lo vx0 iro Ovoiaoahproy Kuvplov Tor Geo 
Cov, xat ov xoihoe dog. 

Tov avrov. Abtert thy xatnyoplay the lobꝭa gy- 
Ms, ört nd vag tov Japan Tvuyorat; Enardev0ny. 

"0 8a. 1, 21. “ Eccl. xxx1, 10. 


"2 Deut. XVI, 21. 


cationem ejus prevaricatriz Juda. Qui superbiz 
morbo laborant, super omnem montem culpabiliter 
ascendunt, et sub omni ligno nemoroso minime 
ſruetuoso versantur. Ex arboribus enim infructuo- 
sis nemora sunt unam ad voluptatem, quibus verba 
perverse in fide sentientium assimilantur, pulchri- 
tudinem probabilitatis, nen audientium conversio- 
nem habenti2. Quibus qui se dederit, sub omni 
ligno nemoros0 obambulat. Ex quo liquet quod le- 
gislator ait “*: Non plantabis omne lignum 8ub altare 
Domini Dei tui, et non ſacies nemus. 

Eiusd. Aecusalionem tribus Judz adauget, quod 
per Israel ærumnas erudila non ſuerit. Porro idolis 


3:3 
ld studemus ut omne verbum, quod ex ore nostro 
exit, aliquid efficiat et in nobis dicentibus et in au- 
dientibus : quid igitur existimandum est de pro- 
phetis? nonne omne verbum ab eorum ore pro- 
ſectum efficax ſuisse? Neque mirandum est, si 
quodcunque verbum emittebant prophetzz, opus 


mirabilem litteram inter divina oracula perscri- 


apicem in Scriptura, qui opus suum non efficiat in 
iis qui virtute litterarum uti sciunt. Quemadmo- 
dum autem herbarum singulz suas habent vires, 


nec tamen sciunt omnes cui quzque rei herba sit 
utilis, sed qui scientia illa præditi sunt, et in re 
herbaria versantur, ut sciant quaudo sumpta, el 
cui parti corporum apposita, et quomodo parata et 
temperata utenti opem ferat. Ita ceu herbarius, ut 
ita dicam, est vir sanctus et spiritualis, seligens e 
sacris Scripturis quodlibet iota, et quodlibet ob- 
vium elementum, et litterz virtutem inveniens et 
quem ad usum accommodari possit, et nihil in 
Scripturis supervacaneum esse. Si et alterum audire 
vis hujus rei exemplum, singula membra nostri 
corporis ad opus aliquod ab opifice Deo condita 
sunt; sed non est omnium scire quæ singulorum 
ad minutissimum quodque potestas et usus sit. Qui 
enim in corporibus dissecandis occupantur medici, 
dicere hzec sigillatim possunt, et quem ad usum 
minima pars corporis a Providentia effecta sit. 
Considera itaque Scripturas ad hunc modum, tan- 
quam omnes herbz sint, aut unum perſectum ora- 
tionis corpus; si vero neque herbarius es Scriptu- 
rarum, neque dissector propheticorum sermonum, 
ne idcirco existima in Scripturis quidpiam redun- 
dare, sed te ipsum solum, potius quam litteras sa- 
Cras accusa, cum rationem eorum quz scripta sunt 
non invenis.. Hoc a me in universum proœmium 
dictum est, quod universæ Scripturz accommodari 
potest, ut moneantur qui hujus lectioni se dedere 
cogitant, nullam non discussam et diligenter per- 
vestigatam litteram pretermiltere. 


— — 


EX ORIGENE 


efficiebat verbis conveniens ; sed et arbitror omnem 


ptam efficere, neque unum jota esse, aut unum 


sive ad sanitatem corporum, sive ad aliud quidpiam; 
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A Gon 85vapug gioriuorpeda Nd fhpa td thay tx 
To) or6patog huwmy noety EpydtecolMat xa &y uv 
rotg LEyouot xa V tolg axovoudt i xph voely nept 
Tov TpopntOV, I Gre dy phpa aknfty Bi ordpa- 
tog abrov Epyatixty H; Kal ob bavpacrdy el nfv 
PA Td akobpevoy dnd Twy Tpopnrov Elpyateto 
Epyov Td nptrov phpart WMH yep olpai, bm xa 
dy bavudoov ypappa td yeypapptvoy ty Tolg A- 
ylotg Tod cod E rA, xa obx kot Iota Ev, 1 
pla xepala yeypappevny tv Th Tpayh, Hrs votg k- 
oraptvorg xphobat tf SUA Twy Ypappdrwy ox 
tpydterat th tavthg Er "Qanep & Ent toy for- 
vv Exdoty kV Eyer Suvapy efre elg thy Oyfeiav 
owpdrwv, ere elg ö ti Thnowe * ob ndviwy && tory 
tn{oracdat el & Exaoty tov Boravaoy tort xphoruog, 

B A ef trveg k elihpacy, obtot of np! Th; 
Borkvag buatpibovteg, Iva Thwart xat note napalap- 
Gavoptvn, xa) nod Tov owpdtuy Enideptvy, xat tiva 
Tp6rov axevatoptvr bvivnor tv ypwpsvoy © obtws 
olovel ti; Boravixdg Eomtv 6 Are xat nvevpatiads, 
avakeyopevo; &nd tov lepov Ypapperuv Exactoyv 
lara, xal Exaotov Td tvyby ctoryetov, xat ebpioxuy 
thy 85vajuv Tod ypdpuatoy, xal el; 6 tr tort AH 
uuov, xal drt ob ο naperxet Tov YEYpapptvuy. Et && 
gods xal SeutEpou Gxouont elg: Tourto t ον,,Elſua- 
cog, Exacotoy εεενe Tod owpatog huov Ent tive Epyy 
od rod Texvirov Ocod yeyevnrate AM of  naviwy 
tot b eld vat tis ij Ex4otou tw pelov pexpt TOV to- 
yovtrwy Evvaps xat ypeia. Ol yap wept ta; avatopas 
Tpay pateoapeve toy latpwy Sovavtati Afyerv Exa- 
oTov xal. td ii4ytorov pprov els tf yphoruov ö rd ths 
Ilpovolag yeyEvnzat. Net. por tolvuy xat tas Tpapde 
ToITov Tdv Tp6nov te rv, I Ev tE\Etov U 
dna el && ob phrs Boravinds el Tpagwy, hte ava- 
Topels TavY Tpopntixwy Moywy, wh vopte mapeixety 
Tt c YEYpappevwy, AA cavtdy povov f vd lep 
Tpappara alrtò, ts ph evploxetg tov oyov vu YE- 
Ypapptvuv. Toit po. th npoolpiov efpytar xa 
x®5, xpho:pov clvar duvauevoy elg H thy Tpagyhy, 
lva rporpanwory of Ofhovreg npoctyerv th avayveaet, 
und rapantunecbar Gvetitactov xa) dvs AN - 
Tov TPA. | | 
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6. Et dixi : O exsistens dominator Domine; ecce 
nescio loqui, quia junior ego sum. 7. Et dixit Domi- 
uus ad me: Noli dicere quia junior ego sum. Justus 


EK TON OPITENOYE 
AIEEHTHTIKAITI EKAOTAIT EIL IEPEMIAN 


EX ORIGENE 
SELECTA IN JEREMIAM.: 


— 


KES. &. 
6. Kal el O d Afoxora Kipis, o ob 
£xlorapat lalsiv, rt veorepoc A ele. Kal 
ede Nupioę æpò i Mu Axe, ri rewrepog &ye 


845 
Ei. 'O yap Elxarog ox Lor Ev veoryte, Emet re- 
kev; Ev mh, Enkfipwas ypdvoug paxpoug. U 
Tod ph bvra y3p Ev bboltg hextals N Mh Axe, Gre 
vyewrepde elju* Enolog POD Eyxatalmwy v 
Boulhv Twv Tpeabutepwy, xat tals Twy vEewv &x0ou- 


0hoag * dt xal thy Sactkelav obx xi, ola nap- 


£abev. 

15. Kal &revero A6roc Kvplov tx Eevrtpov æpòę 
48 A&rwy N ov par; xal elaa At&nra v20- 
xaidperor, xal to xpdawnroy ahr And xpooo- 
Tov Bogpa. Kar Oezwplav 6 droxatdueves Mi6ng amd 
Tpoownou Tod Bopp4 &moxaictar  tyOpds yap obrog 
Aha xat Ex3.xnth; torrv. AtG 6 &paprhoag, el 
ty Phaopnulg, tapadidorar to Lartavd Iva c e ννf 
ph Bacpnuety * et) ty mopveig, napaBitorat Th La- 
TavZ ele be0pov The oapry, Iva td nvevua cwby zv 
Th} Nen v Kuploy. Tivag 8d bnoxale: ; Tobe xat- 
RXoUvta;, à ob tolg nxporxobvias thy H. Ben 
yap &molvet nenvpwpva Ent vo ph nkon pulaxy 
Tnpobvrag T&; EautOv xapSiag, ws by" ofag Ennotouy 
@papriag tupovabat. 

KEC. B. 

21. Erò 68 &pvrevod os due. lo xapaogdpoy 
Tzaoar d. und ii · ad teorpdgnc ele xixplay du- 
C. lo n d. l. lor pia; El 6 Gee Oavatov obx Enotnyoe, 
p06vp & Sονο Yavartog ele elg thy νν,õ⁵ 
ef ci nept H Eptorov e D Y 6 Beds, helge &pa 
Thy xaxlav Exrioapey Eaurols. Aidnrep Enanop:l, 
Woe sr dne, ox tyvowy, AM! av0pwniveg. Na- 
car d ꝓnotv, ox tx ut po, ws Tov tv eV d- 
vhv ure lov, tdv d& veudh. Aid yap vo AGA xart* 
Elx6va Geoõ yeydvauev &navieg. Toroutov e wat th 
 *Hoatou + Hog &rerero dig axdprnh aioth Ziav ; 


32. MM exulthoerat rough TOY x00 pov avtnc; 
xal rapbtroc thy ornvoegoulta avrnc; 0 68 
lade pou &xeldberd pou tutpac , y oùbæ Bom 
dpidudg. no ob EvepernTixing Mh Tolg lO 
vol d vdH % avtols yEyova, ob di yapry thy 
tuhv &nE3pacay dc ντν,ẽ ; Kalvον, xat &nootdvies 
tpod, xal 8605s Faure &ntottpnaay * AGEa yap 
alhytog vaep xepalnc ri Emaluy. 

KEC. F. 

7. Kul eu pers H xoprevoa avrhy rauvra 
zdvra*« IIpòę us drdorpeyor, » xal ovx dvEotpeye: 
xal elde Thy dovrObeolay avrnce ij dovroeroc 
Jobòa. "Em d bpog h£xtTOgG avabatvouct xa ol vi- 
dnepnpaviay vocouvies, xat yivovrar d c E- 
Lov &lowdoug ob xapripov. EE axdapruvy yap vd 


Son bEvipoy, TEpewe xaptvy puievoptvuy, olg Co- 


Xa, Twy Etepoidtwy of , dM Eyovtegs mi0a- 
vori tog, od Tov axoudviwy Emotpoyhy, ag 6 Emibobg 
taurdy Lroxatw Topevetar navids FU“ ahowhov;, 
dt ob d1\ov d nov 6 voher Ob purevorg nar 
Cu. lor v20d iro Ovoraorhpioy Kvplov Tor Beov 
gov, xat ob x0cho8tc d. loo. | 

Tov avrov. Abtei thy xatnyoplay the lob gu- 
Me, ört undd tals tov lp Tvuyoral; Enardev0ny. 


SELECTA IN JEREMIAM. 


"0 jsa. 1, 21. “ Eccl. XXII, 10. “ Deut. xvi, 21. 
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A enim intra juventutem non est, quando perſeetionem 
adeptus modico spatio, longa implevit tempora. 
verum quasi ad non incedentem viis flagitiosis hoc 
dicitur : Ne dicas, Junior um; qualis ſuit Roboam, 
qui posthabitis consiliis seniorum, junioribus adhæ- 
sit, quo ſactum est ut non retineret regnum quale 
acceperat. | 
13. Ft ſactum est verbum Domini secundo ad me 
dicens : Quid tu vides? et dixi : Ollam succensam et 
faciem ejus a ſacie Aquilonis. Secundum theoriam, 
lebes succensus a facie aquilonis succenditur; ini- 
micus enim hic simul et vindex est. Quapropter qui 
deliquit, sive blasphemando, Satanz traditur, ut 
doceatur non blasphemare; sive scortando, traditur 
Satanæ in interitum carnis, ut spiritus salvus sit 
B in die Domini. Quos autem succendit ? Eos qui quasi 
incolæ, non quasi peregrini terram inhabitant. Sa- 
giltas enim adversus eos qui non acctfate eusio- 
diunt sua corda emittit ignitas, ut qualicunque pec- 
cato ignescant. I 


CAP. II. 

21. Ego autem plantavi te vitem ſructiſeram to- 
tam veram : quomodo conversa es in amaritudinem 
vitis aliena? Si mortem Deus non ſecit, invidia 
vero diaboli mors in mundum ingressa est, quid- 
quid in nobis optimum, creavit Deus; nobis igitur 
nos ipsi nequitiam creavimus. Quapropter hzsitans 

ait: Quomodo conversa es? Non quod ignoret, sed 

humano more. Totam autem inquit, non quod ex 
parte, ut pars sit vera vinea, pars ſalsa; per Adam 
enim secundum imaginem Dei facti sumus omnes. 
Simile illud Isaiz '* : Quomodo adulterata est urbs 
fidelis Sion ? | 

32. Nunquid obliviscetur sponsa ornamenti sui? 
et virgo fascie pectoralis 8u@ ? Populus autem me us 
oblitus est mei diebus quorum non est numerus. La- 
quitur ergo ad injiciendum ruborem : Nunquid, ut 
idola, factus sum ipsis inntilis, et ea de causa meum 
detreclaverunt imperium? Quanquam deſicientes a 
me, pulchritudine ac gloria se ipsos nudarunt : Glo- 
ria enim @terna super caput justorum 

288 CAP. II. 

7. Et dixzi, pos!1quam ſornicata erat he onnia. 
Þ «Ad me revertere, » et non est reversa : et vidii prevari- 
cationem ejus prevaricatriz Juda. Qui superbiz 
morbo laborant, super omuem montem culyabiliter 
ascendunt, et sub omni ligno nemoroso minime 
ſruetuoso yersantur. Ex arboribus enim infructuo- 
sis nemora sunt unam ad voluptatem, quibus verba 
perverse in fide sentientium assimilantur, pulchri- 
tudinem probabilitatis, nen audientium conversio- 
nem habenti2. Quibus qui se dederit, sub omni 
ligno nemoros0 obambulat. Ex quo lique: quod le- 
gislator ait “*: Non plantabis omne lignum 8ub altare 

Domini Dei tui, et non ſacies nemus. 
Eiusd. Accusativnem tribus Judz adauget, quod 


ner Israel ærumnas erudila non ſuerit. Porro idolis 


$ » 


547 EX ORIGENE 318 
addictorum stupiditatem ostendens, ligna lapides- A TU & tov ciwiokatpouvrwy dvaiahntcy f upaivuv, 


que - yocat idola, considerans demonum in ipsis 
latebras. Et tamen potius converti debuerat Juda 
veluti mulier ducta ob ſornicationem ejectz; majus 
enim crimen si ejus imitetur fornicationem, Talis 
erat Judzorum populus: cum vere converti debe- 
ret, ille simulabat, Deum labiis honorans : quem 
populum incompositum appellat, ut qui pactis quæ 
cum Deo inierat, non steterit; atqui erudiendus 
potius erat, quod et templum haberet, et que in 
ipso peragebantur. Sic et nobis illud maximum im- 
minet periculum, si post Christi advenlum expia- 
tionem peccatorum, Spiritusque sancti participa- 
tionem peccemus, in primisque Judzorum ejectio- 
nem prz oculis habentes. Etenim si ramis sibi na- 
tura conjunctis Deus non pepercit, multo magis 
delinquentibus nobis non parcet. 

25 CAP. v. 

6. Ideo percussii eos leo, etc. Eum qui percussit 
eos, vocat leonem, et lupum et pardum. Videntur 
autem insidiz in ipsis actionibus ab his qui figurate 
leones vocantur factz; in intellectu vero ab his 
qui parti animi, qua verum perspicitur, nocere vo- 
lunt. Pardus euim in ipsos oculos insilire dicitur ; 
leo vero, siculi ex historiis habemus, confectus se- 
nio circa urbes versatur, hominum prada volens 
potiri. Hlud praterea ſertur, ex ipsius ossibus, si 
collidantur, aut tundantur, ignem excuti. Et forte 
leo, pardusque erit Nabuchodonosor qui urbem 


Sona, xal Abou xaket c e, cxonhoag tobg by 
avrols Eupwievovrag batuovag. Kalxot h - 
otTpegery Exphv Toy Job, Gone et ⁰,uoboα 
yuvaixa. v 8:4 dpa txbeblnutvny* heIC rap 
Erna dic Fx slNν el pruotro Topvelav. Totab rn 
Tov "Ioudatuv ij xartotxia * & Emotpegery EE A 
Oelag, ij && yeulng dnendtrero Thy Ge tran 
Tot; yelneorv, fv aouvierov xaket, ws Th; Twp; Oedv 
rapabioay ovv0txag* xalro Nad pakov 
Exphv, Thy vady Exo, xat T4 &y abtp xati vo 
ND. Obtw xat huly xivluvwy 6 peytotoc, 
d Y &papravwuey pert thy Xptorod rapouciay, xa 
Ltpwary Gpaprtiwy, xat pthefiv & HNvzvparo, 
al porta thy 'loudaluv 6pwvreg &nobokhy* el yap 
TOY xata puyoty xhddwy 6 Bedg obe Epeionto, mop 
EA &papravov:wy huwy 6 Beds ox aveterat. 
KEC. E.. | 

6. Aida rovro Exaioer avrove Mbwr, x. v. 6. Thy 
Tepiraloavia abtolg Myer Movie, al Auxov xalt 
rx&p8aky, AC. && ,n EV xt ta; NAA Enbouin 


ond roy Tponixog keyoptvuwy ebytwy yiveolat * f & 


xd i yvwary dd Twy Hat th SLopatixdy The qu- 
Nie BovkopEvuwy. H yap nep3altg Eximnbiv n, 
fer cg og0akpols * 6 & Mewv, Og Extopetrat, - 
pg np) Tag nets veperat, Onpeverv Ofhwy av- 
0pwnovg. Atyetar &, Gt xal ix Toy 6otwy avtod 
xorTopevwy i ttiooopevwy typ EAN ht. Kal Tow; 
Mewv &v eln xat n&p3ahg 6 Nabouyo3ov6cop thy T6- 


diripuit, et veluti pardus ejus oculos, regem cum C Atv Ekwv, xa ws Ttdpbalts tolg bgbakpors abrre 


primalibus effodit, ac tandem Sedeciam oculis pri- 
vavit. Ossa autem ejus intelligi poterunt Nabuzar- 
dan, qui urbem cremavit. 

289 CAP. VII. 

2H. Holocautomala vesira congregate. Clare per- 
quirere docet, quæ sacrificiorum ratio. Ausas vero 
dant verba Scripture '* ; Sazrificium Deo cor con- 
tritum, et : Sacriſicale sacrificium justitic. Eos 
vero qui aliter se habent, et corporeis sacrificiis 
plane dediti sunt, corrigebat Salvator dicens ”* : Si 
sciretis quid est, Misericordiam volo et non sacriſi- 
cium, nusquam innoxios condemnavissetis. Quod 
autem ad mystica spectet hc legislatio, docuit 
Paulus dicens ““: Qui exemplo el umbra colunt ce- 
leslia. | | 

CAP. VIII. 
T. Turtur et hirundo agri passeres. Turtur et hi- 
rundo pulli agri; prudentes auditores et ad bona 
quæque explicanda idonei custodierunt tempus op- 
portunum adventus sui, ut dictum punzat audien-- 
tes, adventu turturis cum adventu hirundinis con- 
currente. 
CAP. X. 

13. Et congregavit nubes ab extremo terre. Elexat 
aulem et nubes ab extremo terre, maris aquas 
advocans, easque super terra ſaciem effundens. 
Alio sensu etiam sanctos Scriptura nubes vocat, 


tEatipwy, Thy Bacihea gby Tols Tpwrots, Vorepov && 


Ledexiov co ö pf txx&ag. O, & avrod 


von dein Naboutapd3av thy n6hv EpTphoag. 
KEC. Z.. 

21. Tu d.loxaurmata vuwr u i ere. Lad: 
Se cdαννν dd ιο,,ꝭ A vg 6 nept Ouatoy Ae 'Apop- 
ug te T& Myra sls ot kfyovra* Gvola To G86 
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xatoooync. Tovg && ph obrws Eyovrac, cep && One 
gag Entonptvoug owpartixng Entotpepey 6 Lwrhp 
MEywv* EIL 68 &rroxerts Ti EoTty, E. leo G. l, xu 
ov Ovolar, ob av x redtxägare robg avartious. 
"Ort d& rept puorixaOv i Toaaviy vouod:ofa, Taviog 
t3{dafe kywv * Olrirec vnxodelyuart wal ox Au- 
tpeuouot TOY ERouparlauy. | 

KEC. W. 


D 7. Tpuyor xal xe aypco orpoubla. Tpv- 


rh ca yehbwy aypes otrpoubla * of ouvetot axpoatat 
xa of elg Td Met rd xpeirrova lxavot Egyratav tv 
xa:pp eat cg iblag elodboug , bore cd MN h- 
voy xa0uxveiohai tov &xoudviewv, . ouvrpeyouang The 
eloddou The yeribdvog th el The Tpuydves. 

KEC. F. 
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vepdhag xahet, t@' &, avayerat td ths abnbelag A ad quas veritatis aqua sursum tollitur usque ad 


bp Ewe TwY vegaov. Tang yap Av Ent ma; abvyous 
&vdyorto ; Am Em tobg dxovovrag The Eviohtg vο 


God. 


13. 'Aorpaxac ele veror &xolnoer. At robot 
ol el ravra de tvol, vspaoy hkkhnor ovyxpouoptvuy, 
g En MOwy Typoydvuy, HTV ts yeveodat Bpovihg, 
x pd; aoTpanh;. 

13. Kal-8£1jraye poc ꝭ Onoavpoy uvrov. Kath 
uu 7d Ttp6yetpov, Onoavpdty Gel Meyery Td Boulnua 
To) Ozov. Avroc yp elxe, al &rernOnoar* avrog 
everel laro xal &xriodnoav. ELN && xal avepwy 
e:vas, Onoavpols, toureot: nveuparuv. Ivsbna yap 
ooplag Kal ouvveagiws, nveupa Boulfg xal Lloyvog, 
Tvevua yvwaews xat evacbeiag, nverjua boy Yeod, 
nvE3ua duvapews aydnnyg ve xa¹ cwppovioucd, wv 
ct 0noaupet Xprords, iv ol Onaaupot th; copiag 
&n6xpugot * txetbev oby yopnyouvrat. To uv yap 
SSO X6y05 coptia;, A && nvevpa yvwoews xati 
Td ad rd Nvevpa, xal c k SA 


16. O x4doac T4 adrra, avroc ænpovonia 
abrov. 'Axviag xat Ozobotiuy EEtSwxav, Gti 6 A- 


cas Th ndvra abr dort, xal Iopahꝭ pabiog p- 


vohlas avtov. ( Eine 88 Jop 646805 xinpovoplag 
avtov.) ELA & xat 7x t0vn x)npovoulay, xath 0 · 
Alrnoa zap” £4100, xal 6@0w oo. EOvn Thy un- 


* poroulary cov. "Eta xat th Edvn "Iopah\. 


KEC. IA“. 


nubes. Quomodo enim ad res sensu carentes evel:j 
possit? Sed ad eos qui Dei præceptis obtemperant. 


13. Fulgura in pluviam fecit. Aiunt harum rerum 
periti, collisione nubium, veluti lapidum quibus 
exculitur ignis, et lonitru sonitum erumpere, 1 
risque splendorem. 

15. Et eduxii lumen ex thesauris suis. Secundum 
id quod in promptu est, thesaurum ipsam Dei vo- 
luntatem dicere oportet. Ipse enim dizit et facta 
sunt, ipse mandavit, et creata sunt. Et ventorum 
thesauros esse non incongrue dixeris, hoc est 3pi - 
rituum. Spiritus enim sapientie et prudentiæ, spi - 
ritus consilii et ſortitudinis, spiritus intellectus et 
pietatis, spiritus timoris Dei, spiritus amoris et 
redargutionis, quorum thesauri Christus, in quo 
thesauri sapientiæ abscondit '* : inde igityr ema- 
nant ac distribuuntur. Huic quidem ratio tribuitur 
sapientiæ, alteri vero juxla eumdem Spiritum spi- 
ritus cognitionis, etc. 

16. Qui ſormavit omnia, ipse est heredilas ejus. 
Aquila et Theodolio interpreſali sunt: qui ſorma- 
vii omnia, ipse est, et Israel virga hæreditatis ejus. 
Dixit autem, Israel virga hereditatis ejus. Hazwedi- 
tatem quoque genles sibi assumpsit, juxta illud '*; 
Poztula a me, et dabo tibi gentes*hereditatem tuam. 
Erunt et gentes Israel. 


290 CAP. XI. 


4. Kul Eveo0s por £'q lady. Toryapoty 6 RN &£ 4. © Et eritis mil in populum, Itaque qui popu- 


y=t&pevo elivat lads vt oV ob nad, xat of od nply 


' kad yeybvapey ads * napatnkubels yup N ob Be, 


Tnape;hlucey abtobg En" o. EOver , xat yeyovev 1 
d txatoauyn Map To TExOnoopevy, fy cb Kö- 
£105, cep ob gnotv Hoatag * H ertzon Bovor eig- 
dat t7:y0n Bt Gre Enfateuoay tv ii hutpa nev- 
axtoytho:. Mio0ds & toy Eceobat avty eig kaby th 
Egeo0at-huly elg Bedv. Gebe yap Ov xatk glory, ov 
raviov £57 xa7* afiav Gag, dA vg xatk thy N 
Tpi&pynv* ws, Elxep ty Gg cov, dap Ov phat: 
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Enhveyxzv 6 Xprotdg * Bede 68 ob Fr. VEXPOY, 
d.. ia Corrww. Nexpbs dd ni; apaprutg ox Ext 
Tdy elnovia EN el. 1) Ch. 


lus esse pollicitus ſuerat, uon populus effectus est; 

nos qui prius non eramus populus, facti sumus 
populus. Provocatus enim ad iram in eo qui non 
erat Deus, provocavit et ipse in eo qui non erat 
gens; ſacta est juslitia populo nascituro, cui Domi- 
nus benedixit, de quo Isaias aiebat : Ne nata est 
gens tandem ; nata est autem cum uno die quinque 
millia crediderunt. Merces autem quod futurus sit 
ipsi populus, quod ſuturus jile sit nobis in Deum. 
Cum enim natura Deus sit, non tamen omnium est 
secundum dignitatem Deus, sed his qui patriarchz 
similes sunt. Sicut illud, Si ego Deus tuus, de qui- 
bus ait : Ero ipsorum Deus, et, Ego, inquit **, 
Deus n et Deus Isaac, et Deus Jacob; cui 


D subjunxit Christus“: Mortuorum autem Deus non 


est, sed viventium. Quisque vero peccator mortuus est, cum in se eum qui dixit *, Ego sum vita, mi- 


nime contineat. 

5. Ox OThCWw TOY Opxov pov By WpOoa tor 
xarpeo vyuor, rov do HY abrorg Tv PEovoar 
rd.la x .A.. Toy yap anoyovwy Lapbavdytoy of 
cc pe Eabovy* obtw xat huov Bactieubviuy, Xpt- 
erde Bagtievet. Enperouvrat 68 tives, Ort, Tric, 
Met bg phenu Se3wxws * ob yap Nhe The alobn- 
The, AA mept hs grow 6 Trip: Maxdpor of 
Tpasic, 67s abrol xAnporoptoovat thr i. 

6. Ardyrol robę Aorouę TOUTOUC... æ O 
exolnoay. 'Avayivwwoxwpey xat tolg ES tovg Ocod 

77 Pgal. xxx1, 9. "* Isa. XI, 2. Pgal. 11, 8. 


© Maith. xx, 32, * Joan, uv, 6. ** Matth. v, 4. 


8 Homel. 9. 1 Jerem. XIII, 39. 
8s Hom. 9. | 


5. Ut statuam juramentum meum, quod juravi 
patribus vestris daturum me eis lerram fluentem 
lacte et melle. Posteris enim recipientibus, recepe - 
runt patres, sic et Christus regnat, nobis regnan- 
tibus. Quidam autem notant quod statuam ait, 
quasi nondum dederit. Non enim intelligit corpo- 
ream hane, sed de qua Salvator dixit “: Beati mi- 
tes, quon iam ipsi hæreditabunt terram. 

6. Lege verba hec, etc., et non ſecerunt. Ser- 
mones Dei recitemus et extra Ecclesiam constitu- 
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tis, ad salutem eos cobortantes; quod si verba A A o, el; own play ad ro Tporpsnopeve * uh 


Testamenti non adimpleverint, ait Deus, adinventa 
est colligatio in viris Juda, et in habitantibus Je- 
rusalem. | 

9. Inventa est colligatio. Etenim hominibus Ec- 
elesiæ est vinculum peceatorum, catenis proprio- 
rum scelerum colligatis, et oportet solvere omne 
injustitie vinculum , violeniorumque nodos com- 
merciorum, juxta quod scriptum est. Vide autem 


ut futurum testamentum aliud significans, testa- 


menti mentionem faciens, semper addidit hujus. 

10. * Reversi sunt ad iniquitates patrum suorum 
priores. Duplices et apud nos patres. Quidam 
enim ante, quidam post fidem. Dicit vero Chri- 
sSlus : Vos a patre diabolo estis; sicut et nos 
olim eramus, per fidem vero facti sumus filii 
Chrisi; et in quadragesimo quarto psalmo di- 
citur : Audi filia; vides vocem patris. Quibus 
addit : Et vide, et inclina aurem tuam, et obli- 
viscere populum tuum et domum patris tui. Pater 
bonus de patre reprehensibili loquitur. Ait quoque 
Joannes in Catholica *' : Omnis qui prava operatur, 
ex diabolo natus est. Quotiescunque 291 igitur 
delinquimus, ex diabolo nascimur; ex Deo vero, 
eum virtutum opus prestiterimus. 


11. Et clamabunt ad me, et non ego eraudiam 


eos. Deus quidem juste eos qui ipsum non audie- 
runt, non audit. Dæmones autem sufſumigiis eos 


venerantium jura nequibunt deſendere, eum tem- c 


pus calamitatum venerit. Cum ergo Deus non exau- 
dierit, perniciosum est a dæmonibus opem poscere, 
sed pendere a Deo oportet qui propter iniquitates 
aversus est, et qui multum constanterque ad ipsum 
conſugientes non despicit. 

14. Quia non exaudiam. Non dixit, Non exau- 
diam te, sed, Non exaudiam eos, significans quod 
si eos pœnituerit et pro ipsis preces effundas, 

CAP. XII. 

3. * Purifica eos in diem occisionis. Per ipsam 
eos puriſica occisionem : Quem enim diligit Deus, 
castigat . 

4. „ Usquequo lugebit terra. Si lugere est ratione 
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3. "Afrvioov avrobe ele hutpay ogaync. At ab- 
The abrobg N,, The opayhg* "Or Tap drany 
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utentis, angelum administrationi terre prapositum D 00g, thy Are 6pwv! jws not thy Egeotyxcra th - 


nomine illo significat. Hzc autem terra vel ob ma- 
litiam inhabitantium luget, vel ob eorum virtutes 
effertur gaudio. 

11. “% Propter me dissipatione dissipata est universa 
terra. Subtilius autem illud, per me omnis terra 
desolata est, explicabis. Nam Christo adveniente, et 
per ejus doctrinam membris nostris mortiticatis, 
terra quz in nobis est desolata est, carne jam suis 
non ſungente officiis. 

12. ** Quia gladius Domini devorabit. Qui enim 
verit mitiere gladium, disjunxit ab invicem quæ 


1 Hom. 9. * Joan. vin, 44. * Psal. xLrv, 41, % ibld. I Joan. 11, 8. 
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tune enim non concupiscebant adversus se invicem. 
Qui autem utriusque opera docuit, misit in nos gla- 
dium, sermonem proprium ; et Christi morfifics- 
tionem in nobis eireumſerimus, carneque in nobis 
emortua, spiritus vivit; in illo enim, non in hae 
seminamus, ne corruptionem, sed vitam zternam 
metamus. 

13. Seminate ſrumenta . Seminant vero frumen- 
lum, ac spinas demetunt qui verba Dei assidue tra- 
clant, sed non vivunt ut illa præcipiunt, vel credunt 
ut heretici. 

13. Cleri eorum non proderunt eis . Dicas etiam 
et clero ecclesiastico aseriptos non debere illi fidere 
quasi possit ille omnes salvare in quibus inest. 


B Quot enim factis ipsis miserrimi effecti? E laicis 


vero quot beatitudinem asseculi? Cæterum paAentes 
polenter examinabuntur . Ut enim Paulus ait“: 
Queritur inter dispensalores ut fidelis quis inveniatur. 


292 15. Conſundimini a gloriatione vestra . Ja- 
ctantiam probri et verecundiz ait, qua divitiis, ro- 
bore, pulchritudine, cæterisque corporis dotibus 
innititur. Quod si dote aliqua animi prastas, non 
gloriaberis, obtemperans dicenti * : Non glorietur 
prudens in prudentia sua, robore et divitiis, sed in 
cognitione ac perceptione Domini, dicens * : Miki 
autem absit gloriari, nisi in cruce Domini nostri 
Jesu Christi; et iterum “: Gloriabor in infirmitati- 
bus meis, ul inhabilet in me virtus Chrisi. 


CAP. XIII. 

12. Omnis uter implebitur vino. Secundo hoe 
utitur utrium exemplo, quod omnis uter vino im- 
plebitur. Sed si vinorum differentias percipiamus, 
et hoc veritati innizum commonstrabitur. Est igi- 
tur vinum furor draconum ex botro amaritudinis, 
et vinea Sodomorum, ut scriplum “ legimus ; est et 
Mgyptiorum vitis, quam diverberat Deus in gran- 
dine 5; est et calix Domini inebrians, ut seriptum 
est, præclarissimus “: et sapientia vocat ad suum 
poculum, eia agite, ait, comedite e meis panibus, 
et bibite viaum quod commiscui vobis e, et ite- 
rum: vinetum factum est dilecti “. Est et vitis 
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% Hom. 10. * Hom. 11. *® Sap. wi, 7. 
44. Cor. xn, 9. * Hom. 12. 


IX, 35. Isa. v, 1. Jerem. u, 21. 
Paruol. Ga. XIII. 


11 Cor. 1, 2. 
Deuter. xxx11, 52, 53. 
2 Jerem. xxv, 13, 16, 


Sit uter, capax est vini melioris, aut pejoris, aut 
mistim utriusque, et vel æqualiter vel magis e' 
minus alterius; pravo quidem ex utroque vinum 
capiente Sodomorum videlicet et Ægyptiorum, lsrae! 
hostium ; bono vero vinum e calice Domini et era - 
tere $apientize : et hunc quidem consequitur punitio 
juxta jltlud ** : Accipe poculum vini et meri hujus ; 
et dabis potatum omnibus gentibus ad quas cgo le 
mitto, Jeremiæ ait, quibus adnectit, et bibent, et 
evomenl, el s@vient, et concident. Punitionem enim 


* flom. 41. * Jerem. 1x, 23. * Gal. , 
* Psal. LXXVnI, 47. * Pal. xxn, 5. © Prov. 
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vinum vocavit merum quod pœna acerbissima digni A pe. Ka! xlorrat, xal &, νντνj, a erh 


bibunt: alii vero dilutam bibunt poœnam vel mera- 
ciorem. Nam caliz in manu Domini vini meri plenus 
pobione, reclinavitque ex hoc in hoc; attamen ſœr 
ipsius non est evacuata, bibent omnes peccatores ter- 
re . Est vero et poculum benedictionis quod bi- 
bunt.justi, quale est illud sapientiz, quodque disci- 
pulis in remissionem peccatorum exhibuit. 

8 xl norhpiov ebhoyiag, 8 nivouoty of Bixator of 
de &papriwv. 

44. Et non parcam et non ; mizerebor 1s. Non par- 
cam et non- miserebor, Hæretici hie insurgunt in 
creatorem prophetarumque Deum, ignorantes quan- 
tum sit bonum et sibi et aliis peccantes puniri, ne 
serpat veluti ex 293 membro male affecto corru- 
plela in totum corpus: idcirco et judex punit, et 
secant medici. 


CAP. XV. 

5. Quis parcet, aut quis contristabitur super te **? 
Sicut enim nemo cum homine regis inimico con- 
greditur, ne decretis regiis adversari videatur, ita 
et hominis peccatis subditi et ejecti a Deo, ut locus 
illi migericordie nullus sit apud mitissimum hu- 
manissimumque Deum, nullus angelorum misere- 
bitur; qualem nunc Jerusalem ponit, ut quæ in 
Jesum peccaverit, nec non audierit “: Jerusalem, 
que occidis prophetas et lapidas miss0s ad te, quo- 
ties volui congregare filios tuos, quemadmodum avis 
congregat pullos suos sub alis, et noluis tis Ecce 
relinquetur domus vestra deserta. Angeli itaque qui 
semper Jerusalem opem tulere, per quos lata et lex 
Mosaica, nempe in dispositiane angelorum in manu 
mediatoris **, non adjuvant, non contristantur, non 
redeunt ut de illius pace preces effundant. Dum 
enim parvæ erant iniquitales, non deserebant, sed 
illis ingravescentibus, ita ut et Jesum occiderent, 
dimiserunt. Nam si vir peccaverit adversus virum, 
adhuc orabunt pro illo, si vero peccarerit adversus 
Dominum, quis pro eo supplez deprecabitur '*? 
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c #Erove apòe abr, xoodxic noEAnoa Exovyd- 
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rap duaprirn drip æpòę drEpa, xal xpocevtor- 


rac D avrov* tar 68 elg Rupie duaprhoy tic xpooevEera rept avrod; 


_ 6. Et extendam manum meam, et disperdam te. 
Derelictionem dixit operationem. Deus enim suum 
tabernaculum deserens corrumpere dicitur. Quan- 
quam corruptio digna manu Dei, mutatio est ad 
virtutem a vitiis, juxta illud : Aferam supra le ma- 
nus meas et ignitum te ſaciam | ut purus fias]; corruptis 
in nobis antiquis peccati purgamentis. 

7. Et dispergam eos. Simile et illud, et dispet- 
gam eos. Nam quia -unanimes in me peccaverunt, 
pessimam eorum concordiam contentionemque dis- 
perdam, sicut et illorum qui turrim zdificabant, 
linguas divisit, eoncordem impietatem ne augesce- 
ret prehibens. Illud vero : Filiis orbati sunt, per- 
diderunt populum meum, principum sacerdotumque 
continet accusationem. Hi enim, cum loco patrum 


e Paal. IXI, 9. 4 Hom. 12. ** Hom. 13. 


* Jerem. L, 6. 


17 Match. xxin, 37, 38. 


6. Kat 8xrero thy x8ipd pou, xal fraplepe CE. 
Thy tyxat&euwtv EvEpyeray elns. Ozdg yap, t auroũ 


D Thy oxnvhv Enalpwy, ACE bragOeipery. Aeg vc 


&apbopck, yerpds Gfla Ocob, ij and xaxiag els Eperhv 
peranolnoy xata th, Exolow &xl o tar xeipdc 
Hou, xal xvpaoce 08 elg xabapoer, Tov Tply ty 
hutv KS &papriag lvpdrwy Siphapptvuy. 

7. Kal &:a0xX8pe avrobe. Totobvov xat th, Ata- 
aTpo avrovg. Exel yap ovppovu; fl; tut hot6n- 
qa, Thy xaxlotnv avtoy Siacxetdow gouvobdy te xa; 
ouppwlay wonep ov xat TOY NvYpyorotouviuwy 
dtedae Th; YIWIIgG, xwibong abtoptvr,y ovpwlany 
&ct6etav. Th &, Hrexro0noar, dxwleoar toy 
ad Kov, xatryoplav Tov apyoviuv Ex xat twy 
lepewv* Obror yap, tv Tater nattpwy Ondpyovieg 


is Act. vil, 535.  IReg. u, 25. 


557 


SELECTA IN IEREM IAM. 


rol; Mack, L nu Tov TExvoy EyEvoyro, dvr, ebde- A populis essent, filios amiserunt, pro doctrina pia 
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suggerentes impietatem. Fortasse vero nee fieri po- 
test ut perdat quis populum, ni prius suam animam 
germinibus virtutis orbaverit; nemo enim qui pro - 
bus sit, alterum perdit. 

8. Multiplicatæ sunt vidue eorum super arenam 
maris, eie. Viduz aulem ſuerint impiorum anim# 
quæ sponsum Christum amiserunt. 

8. Induzi super matrem adolescentes. Quibus 
294 pereuntibus conficiuntur matres qua eas in 
Christo pepererunt et parturierunt, donec in illis 
Christus ſormaretur, et ablactatas solidiori cibo ad 
adolescentiam enutriverunt. Multitudo porro vidua- 
rum non uti stellæ cceli, sed ut arena maris;. at 
juxta litteram, plurimis in bello cadentibus, uxores 


ey cohth⁰ν⁹ mTtdyrOY, al TVD E TU xhpat, B viduæ manebant, et matres angustiis premebantur. 


al 8 un pee Erahatnwpouy. 
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” 
10. Hen me, mater! quare genuisti me *'? Me- 
dicis assimilantur prophet, intuentar quidem 
mala, tangunt injucunda, ex alienis ærumnis pro- 


prium sibi mœrorem comparantes : odio quoque 


sunt illis quibus eorum præcepta non placent, tan- 
quam a voluptuosis avocantia. Et hæe prænosse 
eos oportet qui propheticum munus ad medendum 
susceperunt. Medicus enim hie animorum est iis 
addictus qui curatione indigent : nam sani opus 
non habent medici, sed qui gros se sentiunt . 
Talis erat Jeremias qui quod reprehendens volebat 
convertere, accusabatur apud judices accusatoribus 
similes; semperque litibus divexabatur ab his, quos 
ipse, quantum in se erat, sanitati restituerat. Pro- 
pterea nunc quidem ait“: Et dizi, non loguar, 
nec nominabo nomen Domini; nunc vero videns se 
in judicium vocatum, non vocantem, insuper et 
falsis oppressum testibus, heu mihi, mater. Et quo- 
niam ægroti non audiebant ipsum optima ſerentem 
consilia, non proſuerv nt. Quod medicus dixerit de 
intemperante intirmo, frustra medicamenta adhi- 
bens et nec ullam ulilitatem afferens, nec sibi aliquid 
acquirens. Etenim beatus ille magister est qui ad au- 
res intelligentium loquitur, ſructus sibi in illis consti- 


tuens. Nullus igitur mihi] attulit utilitatem, quia nul- 


lus capit utilitatem. Similiter qui docet, perfectior do- 
cendo fit, si perspicaces habeat discipulos, accuratas 
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" Hom. 14. * Matth. ix, 12. 
* Rom. Au, 8. ® ibid. 7. 


2 Jerem. xx, 9. 


sie habet“: Non debui nec debuit mihi quizquam. 
Aiebat enim Apostolus ® : Grecis et barbaris debitor 
sum, reddens unicuique quod debet, et ut sese oc- 
casio lulerit honorans hos quidem ut parentes, bos 
ut ſratres, illos vero ut liberos; et Hebræis quidem 
ex Scripturis loquens, gentilibus vero ex iis qua 
ipsi colebant, ita ut diceret ** : Omnibus omnia 
ſactus sum, ut omnes lucri ſacerem, quod etiam bor» 
tatur dicens “: Nemini quidquam debeatis, nisi ut 
invicem diligatis, et quod ante dixerat ** : Reddite 
omnibus debita. Sic igitur debet magister, debetur 
vero illi, si spirituales argenteos mutuo det. Qui 


% Rom. 1, 14. ** 1 Cor. ix, 19. 


* Jerem. xv, 10. 
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vero hos, ne debitores fiant, non acceperint, nihil A Exz572%; wv Ffourey et,, tobg Tov Elpnevwy 


- Ulis ultra debetur. Fit enim unusquisque eorum de- 
bitor que audiverit, et exiguntur ab eo dictorum 
usurz. Hue pertinet et Salvatoris dictum ad iner- 
wm magistrum, quod meum argentum 295 ponere 
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debebas apud nummularios, et ego veniens cum usura exegissem illud . 


11. Fiat, Domine, dirigentibus illis. Quid est id 
quod fieri optat? robur nempe quod deficit in exse- 
crantibus, quando post imprecationes pœnitentia 
ducti viam rectam ingrediuntur et perambulant. 
Nam flecti ad pœnitentiam, robur impietatum de- 
slruere est. . 

12. Ferrum et operimentum @neum robur tuum. 
He ait Deus ad populum diris prophetam prose- 
cutum ; quippe qui essent animo in malis obstinato 
lethalique veneno oppleto. 

13. Et thesauros luos in direptionem dabo. ** The- 
Sauri enim illorum non in ceœlis erant, sed in ter- 
ris. Hos et in direptionem dat Deus. Dicere eliam 
poteris e potiores populi jllius thesauros in dire- 
ptionem datos. Etenim thesauros Moysem habe- 
bant et prophetas, quos ab illis abstulit Christus; 
qui etiam dicit **: Auſeretur a vobis regnum Dei, et 
dabitur genti ſacienli ſructus ejus. Primis enim illis, 
deinde nobis verba Dei concredita sunt. Ablata 
ſuere ab ipsis; et nunc inaniter Scripturas possi- 
dent, quod illorum sensum non percipiant. Nam 
adimpletum est illud post Christi adventum “*: 
Auditu audietis, et non percipietis, ei videntes vide- 


bitis, et non perspicielis; cor enim populi hujus in- 0 


crussatum est. 


14. Et gervire le ſaciam in omnibus genlibus. 
In servitutem redactus est populus ille hostium, et 
abductus in terram quam nesciebat. 

15. Domine, recordare mei. Hæc ait propheta 
se ipsum videns nihil proficientem , et agitatum 
frustra insidiis, quas illi crebro machinati sunt. 
Factus est enim inimicus audientibus, dum illis 
vera indicat. Longanimis ſactus es, inquit, super 
populo pro peccatis; in his quz adversus me 
ausi sunt ne sis longanimis. Qui enim sermoni non 
obtemperant, illis ira tua superest ad expurgandum. 
Faveat ergo mihi tua longanimilas pro opprobriis 
guz propler le sustinui. 

45. Consumma eos. Consummatio malis est, 
nequitiæ finem imponi, et sensibiliter consummatio 
fuit illis quando insidias in Salvatorem moliti sunt. 
Non enim amplius Jerusalem Judææ regia metro- 
polis, nec Israel Dei populus appellatur. 


46. Et erii mihi verbum tuum in lœtitiam. * Nam 
eisi in prasentia verbum tuum ad vincula, ad lites, 
ad vexationes, ad vituperationes, ad dolores; finis 
tamen horum erit in lztitiam : quod Christianis 
congruit male babitis et pramia exspectantibus, 


= Luc. xix. 23. 
* {:ymil. 14. 


% hom. 14. Matth. XXI, 43. * Match. xt1, 45. ** homil. 14. „ homil. 14, 
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catum est nomen iuum super me, Domine omnipo- 
tens, et Christus nomen ipsis est. 

17. Non sedi in consessu islorum ludentium. 
26 Concilium serio agentium est, ut omnia 8tudiose 
agantur digna studio, juxta quod dicitur studium 
vita, studium actio. Ludentium vero concilium, 
deposito rerum necessariarum studio, in ludieris 
hujus sæculi occupalur. 

47. Solus sedebam. Amuletur quis hoe videns 
multitudinem delinquentium non ſerentem eum vi- 
tam juste traducentem. Talis erat et Elias dicens **: 
Domine, prophetas tuos occiderunt, allaria tua eſfu- 
derunt, et ego relictus sum solus, et querunt ani- 
mam meam accipere ipsam. Forte vero qui vitam 


B 7 multis alienam non ducit; haud polest dicere : 


Solus sedebam. Qui vero vitam agit, quam imitari | 
difficile sit, ita ut nullum sibi similem habeat in 
moribus, in sermone, in actionibus et sapientia, 
non incongrue dixerit solum se sedere. Solus quo- 
que sedet qui passionum multitudine non vexatur, 
sed ad mentem totus 3 secessit, quod in 
ipso est. 

17. Quoniam e repletus um. Angu- 
sta et arcta via est quæ ducit ad vitam. Amaritudine 
ſruendum est in hae vita et nulla fruendum dulce- 
dine. Cum enim, ait, celebras azyma, super lactu- 
cas agrestes comedes; et si azyma Sinceritalis et 
veritalis sunt secundum divinum Apostolum qui 


cry bg gaywy obtwg abri Ilabhog xat mixpibag C Sic ea comedit, Paulus et amaras comederat lactu- 
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cas dicens “: Inimicus ſactus sum vobis veritatem 
dicens ; et iterum *: Jn laboribus et sudoribus, 
in vigiliis, in fame et siti, prœter ea que ſoris sunt. 

Lex quidem dixit ** : Azyma cum lactucis agresti- 

bus manducabitis , et non dixit, sicut et in aliis, 
manducabitis et replebimini. Propheta auiem rem 
adauget dicens: nan amaritudinem manducavi, 
sed : amaritudine repleius sum. 

18. Utquid qui contristant me, prevalent ad- 
versum me? **Petechatur enim insidiis eorum qui- 
bus veritas sermonis accepta non erat, erantque 
in hoc sæculo potentiores ipso. Nam justi regnum * 
non est ex hoc sæculo, ut in martyribus videre est. 
Judex quidem deliciis afluens pro tribunali sedebat, 


| vhs 88, Ev © Xprotdg Fort dN Ev, mixplag Eve- D Christianus vero in quo Christus judicabatur, ama- 
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3% III Reg. xix, 10. 


ritudine replebatur, cum ab impio damnaretur. 
Quod si valida plaga, postea illam medicina sub- 
sequitur. 

CAPUT XVI. 

16. Ecce ego mitto piscatores mullos. Mittit 
enim Deus piscatores hominum, sicuti apostolos, 
artem ipsis indens piscatoriam, per quam ex sacris 
Lilteris piscationis instrumenta 297 texunt, quo- 
rum ope ex salso vitz altrabunt mari, et mortuos 
mundo reddunt veluti pisces maris. Viviſicat autem 
hos Deus præstantiorem illis tribuens vitam, in 
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quam qui transſormatur, non amplius degit analo- A Tourovg thy &petlve Twhy xf hy rte perapopyts 


gis piscibus in salso mari, juxta illud **: In eam- 
dem imaginem uti a spiritu dominante conrertimur; 
sed inde ascendamus, ut vitam in montibus transi- 
gamus, hoe est cum prophelis, et in collibus, scili- 
cet justis, ubi a piseatoribus non amplius eapitur, 
sed & venatoribus angelis, a quibus si venatu capi 
oportet, in montibus ac collibus vita est ducenda. 
Inde enim venantur angeli hujusmodi animas e cor- 
pore exeuntes, non humi jacentes. Quapropter 
ascendendum est ad montem, ubi Christus transfi- 
guratus est, uhi discipulos beatitudines edocebat, 
quando vidimus multitudinem copiosam. 


16. Ei de carernis petrarum. ** Rursus quæ sunt 
caverne petrarum? Nam et de his etiam angeli 
venabuntur, In foramine itaque petrz posuit Deus 
Moysem, et hc erat Christus caverna, qui secun- 
dum divinitatem quidem erat petra; dictum est 
enim *: Petra autem erat Christus, et secundum 
incarnationem ſoramen, per quod videntur poste- 
riora Dei. Multæ autem petræ, de quibus hie sermo 
habetur, sunt et prophetæ, et apostoli, et pracipue 
angeli, qui sunt imitatores Christi, ſoramenque 
habent , per quod posteriora Dei intelliguutar. 
Unusquisque vero per ea quz de Deo dicit ad in- 
telligendum ipsum facientia, in semetipso foramen 
aperit ad intelligendum Deum; sicut per Moysem 
legem, per Isaiam prophetiam intelligimus , per 


alium aliud. Contigit etiam ex angelo loquente, Cc 


Sicuti loquitur : Angelus gui loquitur in me, 
stantem veluti ex petra et ſoramine angelice Deum 
videre, sie rubo angelus quidem erat qui apparuit, 
sed qui in ipso erat ait“: Ego Deus Abraham. 
Verum venatorum adventum ignoranles, ne e præ- 
dictis descendamus. Foris enim permanenti dicitur 
iltud : Stulte, nocte hac animam tuam requirent 
a te; que vero preparasli, cujus erunt? Uti enim 
humi projectus dicebat ** : Habes bona proposita 
adhuc multa, in bonorum judicio aberrans. Igno- 
rabat enim vere bona non in terra maledicta, sed in 
celo sita esse. In hoe enim requies beatorum in 
Christo Jesu. 

17. Quia oculi mei super omnes vias eorum. 
* Super hujusmodi hominum vias oculi Domini; 
non enim ab ipso absconduntur, quemadmodum 
pravi, sicut in paradiso Adam. Nam secundum 
apostolum *?, si conscientia non damnut nos, liberta- 
tem habemus ad Deum. 


298 19. Quam ſalsa possederunt patres nostri 
idola. ** Falsa autem idola yocat id quod est di- 
cens : non quasi ſalsa sint ad distinguendum ab aliis 
veris. Facit vero deos non solum qui slatuas ſa- 
bricat, sed etiam qui ſalsa dogmata sibi conſinxit, 
et tanquam vera adorat animi figmenta. 
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CAPUT XVII. 

5. Firmabit autem carnem brachii aui. Qui se- 
cundum carnem militat, et in carne confidit. San- 
eius enim semper Jesu mortiſicationem in corpore 
suo portat membra morlificans que sunt super 
terram. 

11. Clamavit perdiz. ** Ex historia ame 
accepimus, perdicem pessimis esse moribus. Et- 
enim ad venatoris pedes se volutans, et spem dans 
ſore ut capiatur, se de nido subducit, et cum pulles 
jam auſugisse conjectaverit, ipsa etiam repente 
avolat. Est etiam impurus, ita ut, qui czlibes sunt, 
pugnam inter se conserant ut incubent, et mas 
qui victus in pugna fuerit, victoris venerem patia- 
tur. Impium itaque est tale animal ad significan- 
dum Salvatorem intelligi, eoque magis præsertim 
propter dictam derelictionem, et insipientiam. De 
diabolo igitur sermo est, creaturas adunante non 
suas, et ea quæ sunt Dei, sibi vindicante. Avocat 
vero per eos qui non recte sentiunt, quorum nullus 
dicere poterat “: Oves mee vocem meam audiunt. 
At vox Jesu in Petro et Paulo erat. Quare et ait “: 
An experimentum quœritis illius qui in me loquitur 
Christi? Dives vero ſacta est perdix, et multæ ipsi 
hominum myriades sine judicio adhzserunt, quas 
plane colligit, nihil de judicio cogitans, nec judicio 
utens, sed sine judicio agens. Divitiz vero Christi 
cum judicio collectz apparuerunt. Qui et in dimi- 
dio dierum perdicis dereliquerunt eum, cum nos 
Christus Jesus ex præsenti pravo sæculo eruit, in 
quo tamen dies suos habet perdix; quibus nondum 
expletis, eam derelinquimus : ideo ait“: In dimi- 
dio dierum ejus; quæ sunt præsentis seculi dies; 
et cum ipse prudens per se non sit, sed nobis vi- 
dealur delusis. Quapropter ferarum prudentissimus 
dictus est prudentia serpens. Cum vero ipsum 
dereliquimus, jure insipiens deprehensus est. 


12. Solium glorie elevatum, sanctiſicatio nostra. 
Nam et qui s8anclificat, et qui sanctiſicantur, ex uno 
omnes . Neque enim absque eo sanctus esse, 
neque exspectare potest qui Christum non habet. 
Sicuti enim est ipsa justitia, ipsaque veritas, sie 
et ipsa est sanetilicatio, ipsaque exspectatio: qua- 
propter et dictum est *: : Sanclificatio nostra, et 
exspectatio Israel, Domine. | 

13, Omnes qui dereliquerunt te confundantur. 
299 Unusquisque enim nostrum per quæ delin- 
quit, Christum deserit, et proinde Patrem. Qui enim 
injuste agit , juslitiam deserit , et polluens se, san- 
clificationem, el bellum gerens, pacem; et sub di- 
tione hostium factus, redemptionem. Sapientiam 
quoque deserit et qui Deum non habet, et esse 


vult sapiens. His itaque qui a Deo defecerunt, im- 


precatur propheta, conſusionem illis futuram as- 
severans in imprecationis formula. Et in terra 
* llebr. 
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scribantur, ait ®. Omnes enim homines scribun- A yp&povrat, of R AD &v obpavels, of 3: &paprime 


tur, sancti quidem in cœlis, peccatores in terra. 

14. Sana me, Domine, et sanabor. * Nemo cum 
veritate hoc dixerit, nisi ei qui illud protulit ““: 
Non opus habent sani medico, sed qui male se ha- 
bent, qui etiam propter illos advenit. Hoc quippe 
jure dixit hazmorroissa : Sana me, Domine, et sana- 
bor; at non medicis, quibus dando substantiam 
consumpserat ; nec $i quis alius medicinam anima- 
rum profitetur; sed illi soli, enjus fimbriam vesti- 
menti allingere suflicit. Hic enim si sanitati resti- 
twerit, finis curationis sequitur, hoc est sanatio. 
Una autem veraque salus, si Christus salvet : Va- 
nus enim equus ad salulem , cxteraque omnia. 
Quare et soli dicendum “: Salva me, et 8alvus ero. 
Is autem hoc dicet, qui abjecta omni re de qua 
glorietur, dicere poterit “: Quoniam gloriatio mea 
64 es, qui juzla mandatum, non in sapientia, von 
in robore, non in opibus, sed in hoc solo gloriatur, 
quod inie lligat et cognoscat quoniam ego aum Domi- 
nus ®, Hie vero dicet '*; Ego nen laboravi 8equens 
pos! ie, ad quem Jesus inquiel “: Tolle grabatum 
tuum, et ambula ; et '* : Belinque omnia, el sequere 
me; ei“: Quicunque non deserit patrem et matrem, 
et sequitur post me, non est me dignus. Qui vero sie 
Sequitur, non laborat. Et non erit labor in Jacob. 
neque videbitur dolor in Israel. 


Ejusdem. Quid tandem boc est? Quoniam szpius 
mala minabatur, hi vero dictis non credentes per 
contumeliam ei dicebant : Veniat. Sed ego, ait“, 
nec probris oneratus deſeci. 


CAP. XXII. 

15. Qui edificat domum suam el non cum justi- 
tia, Domum cum justitia ædiſicatam signiſicavi: 
Apostolus, dicens '* : Dei agricuſtura, Dei ædiſi- 
catio estis. Ait vero“ quia ſundamentum nemo polest 
ponere preter id quod positum est, quod est Christus 
Jesus. Si quis vero edificat, etc. Igitur qui eredit 
per eum qui docuit, fundamentum habuit Christum 
Jesum. Superzdificat vero quis, si probe, aurum 
dogmata veritatis ; argentum sermonem salutarem; 
Japides pretiosos ædiücium 300 ex virtutibus; sin 
male supra Jesum superzdilicat, prava, inquam, 
ligna, ſenum, stipulam, quomedo impius non erit, 
in quem erit ve? Qui edificat domum suam non 
cum juslitia . Qui excelsum ædiſieium erigit, sed 
non secundum Dei verbum et veritatem, non in 
judicio cœnacula ſacit. Pari ratione hoc applica 
docentibus seu veritatem, seu ſalsi nominis scien- 
tiam. Verbi gratia, Paulus quidem domum Eccle- 
siam cum justitia zdificat, ccenacula vero Timo- 
theus et Lucas, cæterique his similes in judicio. 

14. Midificasti tibi domum commensuratam. Idem 
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eI7e Stxaiw; ij aipoppooica Td, "Jacal pe, Nuptse, 
xal la0hooua:, &' o Ttoly larpois, ele odge xaty- 
vakwoe thy olofav* obs" ef rig MO Enayyeherar 
thy cy guyov latpirhv, A' | Exeivip pdvep, ob 
apxet &baodat Tod xpasntiw told tuatiov ab vd. 
Obrog yap tav läcurat, wh rc Exovnoubel th A 
avrod lde, tourEottv i Oepaneia. Mdvn & wat - 
Ons ovvrnpla, tav won Rr. FevOhe yap log 
ele rp , al cd MA & dt. Ad xa) pove 


B elpnctov · Tod pe, æal owOhoopar. Epel dt todo 


6 IG anoreraydat wavil xavyhpart SE Mg A-’ 
Ori xavynyud pou el ob, & x thy Evrokhy wh 
Zr Soi, uh & loot, uh &xl alovro, dll 
j er robro #aAUVyOpUErTC TH ue xal TWOOCKer, 
ori &y® ele Kopioc. O && votobrvog Epet td, Obæ 
exunlaoa xaraxolovulaoy Exlow couv* mptg bv ö 
"lnyoodg ⁊pet · *Apor ror xpdEcaroy Cov, val - 
pradrei, wat, "Apec adrra, xal dx lobt port 
xat, "Ooric ov xaralelxe: roy aartpa xal thy 
untipa, x dx. ioubet Exlow prov, ob Bott prou 
dFog. OL xomi & obrwg &xohoulov. Kal ob 
Eorrai rap udxbeg by Taxi, obòs Epoihogra: ad- 
voc &r Topar. 

Tov avrov. Ti ive tour” Eotty Exstöh ou 
e A ee Ta Se, avtol 32 E&tyniotrouv Tolg - 
youEvors, oxwrtovres sig abr del Deren!“ 'El- 
Ger. ALA &re, nv, obx dxtxapor xal OvEi- 
Oper oc. | 
KEC. KB. 

13. '0 olxzo&cuor olxlar avrod nal ov pert 
Oummoooync. Thy ne E:xatoctvny olxolopouptvny 
olxlav tdhlwaty elnwy 6 ANνοõ g G80D reap- 
yur, Geov olxo@opn tote. Acre &, Gt, Ges lior 
ov8ele Sorara Oeira rape to xelueror, be deri 
pier Incoũõc. El 68 tic olxo8ousi, xat th 
Sic. Odxouy Gta Tov Obdtaviog 6 ntotevwy Oept- 
% Ecye Thy Xprotdy "Incovy. "Enoxodopet 84 tis, 
el ty xalog, xpuodv The dnbeiag tt 86 hν,¶cen, ap- 


D YYptov M6yov owthptov, Miboug Tiwloug olzofopiay £5 


ape c el d zaxw; EnomxoGopmy Tp 'Incov, novnph 
Arm Guan, yoprov, xakdpnv, we ox deset, ty" 
dy Epyetar th oval; O olxoSouar olxlar abroũ 
ob pera Emamooorne. O rowwy vnby olxodpnua, 
ov xata , A d Ocov xat alhbetav, obx tv xpluati 
d cep noel. 'Avalbyws voet xat tobg 8:840x0vra; 
f ev, I hevdww pov yvaorv* ol Nlabkov h 
olxlav thy "Exxancotlav olxodopely pert Stxatoouvn, 
ö ce pq; d Triuddov xa! Aouxdv, xat vob Torovtoug 
V xpluart. : 

14. Bxo84moac oeavre oIxor ovuperper. 


de Psal. XXIII, 17. © Jerem. xvn,14. ibid. 
v. 41,12. 7* Luc. xvin, 22. Mauh. x, 37, 38. 
Cor. in, 9, 7” ihid. 14, 12. Jerem. xx1, 15. 
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Eizoig &' &v xat nep) Toy heubodi3aoxdiuy xokot- A dixeris et de pseudomagistris æque ac de priort- 


deng tot p ciphobat. Ns yep gnorv 6 Loko- 
pwv Oc &repyet Oncavpiopara rlooon , 
dra Geber, xult &levoera: elc ar Oard- 
rov. Ol yap torouto: olxoBopotaty Eautols oixiag 6- 
vopatt 'Exxanotlav, rie tort novnpeuoptvuv, cp 
ods Are. pert ele lag 'Qxoddumoag eaurq 
olxor ovupuerper, vageppa prawrd: ty olg btOr- 
oav avatvyhy Gxodopnxtvai. Ad & toy Bupibwy ole: 
nepwrtixtvai wrt y\watws T olxolouhuatt cov, 
xal aotnros flo elg thy olzxodophvy the olxiasg 
x£xphnTbat, val yplers 3:4 pihrov pruovpeves vd al 
X ptoTtov. | 

15. MN Baoilevoec, Orr ob rapotuyn. AM ov 
B,, el xa napwibv0ng iv xE3py mph natpds 
go. KeSpog 6 mnathp Tov &paprunot, SEvEpoy tt 
dynadv, ö re phyavov, aviixeluevoy, 6 Eiabokog, N 6 
A ᷓ poxtnpov &pywv. Of & Torwavta olxotopt,oav- 
Ti; Mup darohouvtat, OU qrep gpdyorrat, ovee 
xlorrat, an ove8 Ommooryny Errwoar, ph 
ZyvwxGres X protdve th d th Cxaia npertterv ov, 
not, Twv yivwaxdvtuv Thy . Twy d& ph Toy 
r oe of 6p9ak pot xakot, wh Blinovreg thy d 
Oscav, obre ij xapitla, yeulwy nenknpwutvny boy ud- 
Twv, & Ov gde EtEpoug, poveloucty abtov 
T&; uyxas, aipa a20oov txytovieg Th yhwity De 
xat Sol- touro & The & Tprpuobg yitpoy oya- 
e- 

24. 'Ear erdhν g j 'Teyoviac vide Ja- 
xelpe. Thy "Iwaxetu toitov. 'Texoviav "lepeniag xa- 
vet. Thy && toutou natspa EIaxetn npooxyopeubue- 
vov "Iwaxeip Exakecs, Neyat GOapat, y &velwy 6 


Ba6uwviog N The Nun antppitey, e 6 napty - 


Tpoghtys ATi, val IN, ty Th Bexdtny The 
Apxawdoyiag. Toh && anooypeytopa ogppayl; £E5- 
Twxav of Xounot oppayts 3t hro opevidvy tv TH 
de Sid rod Oeot Nen mwg 6 Th xa7* elxdva td pE- 
Tavolag avaiaumptvuy* Epya yip ayabs vocttat 2d 
Segid tov OO, tov T4 tp6Garta lotwvytog Ex dE. 
"Hy & oppayita Ty acwry vis E@iwxev 6 nathp 
tmorpthaviti. "Grep el yEyovev "Iexovias, tyros 
Tolg drnx60tg evbacbeiag kA %. An' ob yeyove. 
Iv tote Tp wpoghrn else ghoaviir O &x- 
æopeudhieroc xpde T6 xwpnoar p) tobe X- 
dul ou tobe. ovyxendendrac vudc, Whoerat. 
'Ecnabe yap Enaybpeves xat thy pntipa xat tobg 
Tuvatoug avropolhong pe tobe BaGukwvioug. Et 
de yap tekelav, gnotv, Enedelfato thy perdvoay, 
dre xa), oppayita yeveohat The &v nEprroph &- 
xatoouvng xati thy Betov 'Andotokov, dg xatk tobto 
ToxeTy EV SS tou cob, ndviug &v nape360n l- 
r dpttwy Twv TpWwnv huaprhutvuy, go xat fe- 
Tpwrepav. EY Babulovi yap owgpovichels dy 
etpxrh xal 6:opots C EDA Mepwlay poreoty 
Tpds Evzorv, Guodiarros yeveuevos TO pact 
det: xa od dg Ev &hotpla xatakuoang thy Boy, 


„ Prov. XXI, 6a © Jerem. zu, 15. 


bus. Ut enim ait Salomon “, qui operatur thesauros 
lingua mendaci, inania seclatur, et perveniet in la- 
queum mortis. Hi etenim ædiſicant sibi domos, no- 
mine Ecclesiam quæ est malignantium, ad quos 
cum ironia dicitur : Ædiſicasti tibi domum com- 
mensuratam, cœnacula perſlatilia, in quibus refri- 
gerationem struxisse opinati sunt; per ſenestras 
vero tua ædiſicia lumine cognitionis illustrasse pu- 
tas et lignis imputribilibus ad strueturam domus 
te usum esse, et pingis minio sanguinem Christi 
æmulatus. 8 


15. Nunquid tu regnabis, quia iu contendes, eie. 
Sed non regnabis, etsi contendes in cedro patris 


B tui. Cedrus peccatoris pater, arbor quædam ex- 


celsa, superba, adversaria, diabolus est, vel pra- 
vorum auctor sermonum. Qui vero hc adifica- 
runt, ſame peribunt. Nam non comedent, et non 
bibent, sed et justitiam non cognoverunt , cum 
Christum non cognoverint; juste enim facere, 
eorum, inquit, qui Deum cognoscunt , proprium 
est. Qui vero tales non sunt, neque oculos habent 
bonos, cum non videant veritatem, neque cor, fal- 
sorum dogmatum plenum, per quæ alios in erro- 
rem trahentes animas eorum necent, sanguinem 
innocentem ſundentes lingua mendaci et dolosa; 
quod pejus est quam triplici gladio jugulare. 

24. Si ſactus ſuerit Jechonias filius Joacim. Joacim 
huncJechoniam nuncupat Jeremias; patrem vero ejus 
nomine Eliacim Joacim appellavit Nechao Pharao, 
quem cum interſecisset Babylonius, ante portam 
projecit, ut propheta hie ait, et libro Antiquitatum 
Judaicarum decimo Josephus asserit. Signaculum 
vero, cæieri sigillum interpretati sunt. Sigillum 
vero vel pala in manu Dei ſit quodammodo qui Dei 
imaginem per pœnitentiam pristino restituit nitori; 
per bona enim opera intelligitur dextera Dei pars, 
qui oves collocat ad dexteram. Quem annulum 
filio prodigo revertenti dedit pater. Quod si factus 
esset Jechonias, utique subditis 301 pietatis exem- 
plar ſuisset. Sed non effectus est. Verumtamen vi- 
sum est prophetz obedire dicenti : Qui egredietur 
ut ad Chald@os transeat, qui concluserunt vos, vivet. 


D Egressus enim est, matrem potentesque una secum 


adducens transfuga ad Babylonios. Quod si perfe- 
ctam, inquit, pœnitentiam ostendisset, ut secun- 
dum divinum Apostolum signaculum illius quæ in 
circumcisione est, juslitiz ſaetus esset, ut in dex - 
tera Dei positus secundum hoc videretur, sane tra- 
ditus ſuisset priorum iniquitatum suarum pœnas 
daturus, etsi moderatiores. Nam cum Babylone 
in carcere ac vinculis penitus resipuisset, rursus 
Evilad Merodach relaxatus est, factus regi con- 
tubernalis; ex quo in aliena terra diem obiit e- 
tremum. | 


* Jerem. xx1, 9, 


. Ex ORIGENE 


Cap. XXIII. 

16. Nolte audire verba prophetarum. Prohibet 
non simpliciter prophetam audire, sed sermones 
prophetarum ad imitationem conſictos. Nam qui 
audit prophetam, ut Moysem, non ipsum, sed Deum 
audit per eum loquentem. Pseudoprophetæ vero 
vana fingunt. Cum enim non convertant, vanum 
efficiunt auditorem , visionem cordis loquentes. 
Mens quippe absque Dei auxilio res considerans, 
visionem cordis, non ex ore loquitur dantis verba 


et illuminantis. Quandoque vero conveniunt visio 


cordis, orisque Domini verbum ; quapropler non 
vimpliciter visionem cordis reprebendit, sed quando 
alterum deficit; juncta sunt autem apud eum qui 
dicit *: Precor ore, precor ei mente. 


19. Ecce commotio a Domino. Prophetat de com- 
motione et ira Domini egrediente in impios. Furor 
non est reversus, non simpliciter, sed donec fece- 


_ rit illud © quasi revertens postquam. ſecerit. Quod . 


vero non fecit verbum Domini, furor Domini facit. 
Quid autem furor Domini ſaciat, ait David “: Do- 
mine, ne in ſurore tuo arguas me. Igitur arguet assi- 
due, donec facial id propter quod arguit; ita ut nec 
ſuror perſecte erudiat. Non tantum vero ſaciet, sed 
et statuet et confirmabit. Illud vero **, ab aggres- 
sone cordis sui, cum sit znigma, in novissimo, in- 
quit, intelligetur, de iis scilicet quæ dixerat de ſu- 
rore et ira. Gratias igitur illi qui nobis ea revela - 
vit quæ erant hactenus abscondita. 


25. Deus appropinquans ego sum. Propler hoc 
non me latuerunt in iniquitatem populum meum 
impellentes. Qui enim prophet dat ut sciat quæ 
ubique aguntur, multo magis ipse novit. Spiritus 
enim Domini replevit orbem terrarum ; et in ipso 
rivimus, 302 movemur, et sumus „ ut Paulus ad 
Athenienses dixit. Simile et illud “: Nunquid ce- 
lum et terram ego non impleo, dicit Dominus? Po- 
tentia enim sua omnibus appropinquat. Et preces 
igitur ad Deum non ut absentem flunt. Et de Filio 
dicitur : In mundo erat, et mundus per ipsum ſactus 
est. Ipse enim est qui dicit : Deus appropinquans 
ego sum. Nam et diz “: Ubi duo vel tres congre- 
gati in nomine meo, et ego sum in medio illorum ; 
qui etiam dicit ** : Ecce ego vobiscum sum omnibus 
diebus usque ad consummationem sœculi. 


24. Nunquid celum et terram ego non impleo ? 
Sicut enim nulla pars corporis expers est animæ, 
sed ubicunque sensus, ibi et anima, ita nihil Dei 
vacuum, et tamen omnia implens, peccatorem non 
implet. Spiritibus enim immundis plenus est, et 
hujusmodi ut impleatur a Deo fieri non potest, nisi 
ab omnibus aliis quz ipsum implent, vacuus fiat. 
Nam dignos implet in cœlo et in terra. Domini 
enim non terra et omnia quæ in ea sunt, sed terra, 


J Cor. xiv, 15. Psal. vi, 2, et xxxvn, 2. 
* Jerem. XIII, 24. Joan. 1, 10. 


** Jerem. 


% Matth. xvi, 20. 
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16. Mi dxobere robe Ado TOY HpogntaEr, 
'Arayopever ob npophthv &nkig &xoverv, _ AG= 
Youg Tpogytroy &y prphort rpopepoptvorg. O yep 
&xovwy Tnpogphtou, ofov Mwiaotwg, obx avbtod, da 
Kupluv &xovert d tourou Lakoyvtog. Of & heubonpe- 
o rat patatouote Th rap ph imotptgery noobeor 
Thy &xovovra partatov, tpacry xapiiag . 
Novg rp, Embakluy tp&ypas: ywpts Ge B- 
diag dpa xapSiag, o and otdpatog Laket d 
Yopnyouviog elnety xat gwricovrog. EO 8 Gre 
ouvTpEyet xapdia; Epacts xat cripato; Kuplov As- 
og de ON anhng Cf. Thy Gpacty The ag“, 
a dra ph Tpocetln d Etepoy* guveptyxe: dN napd 
c Myovzt* Hpooevxopal te To ane APOTEV- 
youat 68 Te rol. 

19. Jo cer pde Hapt Klo. Npognrever 
ce pi tov cerTuou xat dp Kuplov ExTropevoptvng . 
tn robe Gcebetg. 'O donde obx Gneorpdyn, oby 
aA, 4" Cg av rothen abt6* Og anootpegpovtos, 
e Tothon. O 3 ph nenolnxe oyos Kuplov, Ov- 
udg Kuplov moet. TI 8& bone Kuplov nowet, Iyer 
Aauts tv 6+ Kopie, ph To d rov  El&rEnc us. 
Obxodv Ehtyywov ob mavocerat, Log mothon, Gr ob 
dere. wg o ij dpyh pexpt che mnatbebon, 
OU pdvoyv & rothe, 4a xat othoer xat Bebauwret. 
To &, daxo &xxepnuaroc xapElac h ,,, alviypa 
By ET E£5yarou, prot, von0hoetat, nas nept wv 
elpmutvuv rept te Oupod xat dp. XA o TH 
hutv &rtoxaruyavti th peypt TOY map6viog XEXpLU- 
pEva. 

25. Gee rr tre elju. Att tour obx Eabdy 
pe fig Tovnplay ty Lady pou 0h caviesg. O yap x 
Tpophty Gifobg eidivar T4 naviayou, Tok pikkov 
old ev ag. yea yup Kvplov nexliipwxe thy 
olxovutrnyr* al e abr ne., xal xwrovusla, 
xal &oputy, GS 6 Habbos npts 'Adnvaioug kn. 
Totodtov cal th, Obꝝl ror op Y, xal chy Thy 
s np, Aire: Rupes; Th Suvaper yap avroy 
nao tyy iter. Kat ebyat Apa oby ws cp pg 
SV yiyvovyrat Toy Oed. Kat nept tov Tio 8 Meye- 
tat · Ex to xp Ti, x 6 xdopor &1 abrov 
&revero. Abrög rp 6 xat Mywv* Bede r ν 
elm. Kal yap Epnocv "Oxov &v0 wal tpeic u- 


D nv eg r &por Eropuy, xd y elju &r peoy 


br 6 xat Miywv* TO er eln. he ù nd 
ædœuc TUC ub le rij cute. lia Tov 
alavoc. 

24. M oòùbzl r6r opa xal thy n 770 
a npõ ; Nc ràg The ihne ce CN obdty tob o 
1470; Epr,ov, & brnov alohnoig, üer xat un, 
xa) £7 nAv g0aver th owpa, obvrw xat O N 
cob Ozo5* Kal Gpwg at ndvia ninpov ob nhnpot 
thy apaprundv rvevpatwy yap axabapruv Re h- 
pwrat, xat thy Totoutoy Gbuvatov Und Brod nAnpw- 
07vat, ph Tov &d\Aov TOY Thnpouvrwy ETTMAY E- 
vov. Tobe rp afiovg Mt NAV obpavp te wal yh. 
XIII, 20. “ Sapient. 1. 7» Act. xvii, 28. 
% Matth. xxvin, 20. 
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Tov yap Kvplov. ob ⁰ yh xat ndvia rd tv abth, A et plenitudo ejus *'; quasi in ipsa sint quidam qui 


62M" 4} 54 aal rd adipopa avrnc, og byruv ty 
ad} Twwv o! obx elot mhhpwpa yh;. IMhpwpa 
rp ths Ie of neninpwptvo. &nd v elndvtog* 
Obxl rev ovpardy xal thy. rhv &rw xlnpo, A- 
re. Kvpuoc ; 

28. Hpoghrtnc, e © r troxvidy scœrt, Ermyn- 
cd. "Eneith xat of Leudonpogtrar xattypovuro 
TO, Td&s Are Nüpiog, robe anbels npophras 
d70xptv6pevort, Eder Th, onpelwy Giaotehdviwy Ex- 
TEpoug. H EN o xath thy 'Andotolov Tveuud- 
cum CTaxplatwy yaptopa, xat 6 tovto Eywyv Bifxprve 
nvebparta, T4 ts beta bvra xat ck mona, xadanep 
apyupapor6dg Th veuropa Td 86xrtudv te xat xi6dn- 
ov. Xp && the xabolixng Emothung xat Td vov 
Eipnpevoy Epxet p s Crdxpiorv. O yap Moyos pov, 
nativ, ov S:4xevos xat tpopruos adywv, A ole 
oftog xat Loyuxwy Tpogh. 

28. Ti r dxupor apòe ror oiror; Ti &, Tl td 
dayvpor xpde ror otro elxev, a1 ob xpdc xpinv ; 
Hape ve yap 6 Kuprog Aro, - tTovg uV xpidivoug 
rot &.oywrepots, vo && mupivoug Ttolg Loytxot;. 
An xat voy ob Ep N r dyvpor xpdec #hv xpi- 
Ou; Ma xpdc roy oro, thy loyixhv Gxpibag 
Taperthoe Tpophv. EON && rat &iko Tnpelov* Grt 
ct X6yor Kuplov wg ch xonrtwy TEtpav* frav 6 
&:xpoaths tleyydpevos xatintat, wore Meyery* Ovyl 
1 xap6/a_ pov xawpern nv &r &nol ; rp xa) otto 
tar 6 6705. El d tEpretat tov xab* hlovhv axpou- 
1k5vog, obx &yvpa, ans chf Fort, od SUν wdvov 
Guvatds, GAG xat niTpay Eiekety, ob Thy xoT4 Xpt- 
ody vooupeEvny, G1 thy Evaviiay, fv det TE pvyscdar 
va c td, Lurrpifhoorrat xtrpa: traOxwy Kv- 
Plovu. 

30. Job èròù &tt rouro æpòę robs npoghtac 
robe xAtarorrec Tore Ado lou. "Qz7zp 56 
T:pt&pevo; tudtiov, ct TUN nap" ob Bet, voutuwg 
Ex£t doc co: 6 Tt A Eyer pity, d' od Stxalug* 
vhrw Toy &:i3aoxSviwy A Tpayns of vob h oy 
2at, xexnAdwptvy v phpata gEpovres xhimtount: 
T=pt Ov MEyort* AV- Ndvrrec oo u ονο xpd £00, 
xA&xrar elol xal tnoral, xal ovx fxovoar av- 
ror 7a xpdbara. Toowtog 6 Mey yowpeves evay- 
Y=kxp, ph Rte SN ,d, p abrdv, une 


plenitudo terræ non sunt. Plenitudo etenim terre 
sunt, qui sunt impleti ab eo qui dixit : Nunguid 
non cœlum et terram ego impleo, dicit Dominus? 


* 


28. Propheta, in quo somnium est, narret. Quo- 
niam et pseudoprophetæ abutebantur verbis illis: 
Hec dicit Dominus, veros prophetas ementientes, 
opus erat signis quæ utrosque discernerent. Et erat 
sane secundum Apostolum spirituum discretionis 
donum, et qui illud habebat, dijudicabat spiritus, 
sive bonos, sive malos, quemadmodum mensarius 
numisma sive probum, sive adulteratum. Sed præ- 
ter scientiam generalem, satis est ad discernendum, 
et hoc quod modo dicitur. Nam sermo meus, inquit, 
non vacuus est, et nutriens bestias, sed quasi triti- 
cum, cibusque rationalium. 

28. Quid palea ad triticum ? Cur vero, quid pa- 
lea ad triticum, et non ad hordeum dixit ? Apposuit 
enim Dominus panes hordeaceos quidem ratione 
non utentibus, triticeos vero rationabilibus. Quare 
et nunc non dixit : Quid palea ad hordeum ? sed ad 
triticum, rationabilem expresse designans cibum. 
Est et aliud signum: nam sermones Dei sunt sicut 
securis cxdens petram, quando auditor redargutus 
uritur, ita ut dicat **: Nonne cor meum ardens erat 
in me? Ignis et triticum sermo est. Si vero letatur 
audiens quæ sibi voluptati sunt, non palea, sed 
securis est, apta non tantum ad czdenda ligna, 
sed etiam ad petram -scindendam, non eam que 
secundum Christum intelligitur, sed oppositam, 
303 quæ conterenda est, juxta illud ** : W N 
tur peir ante ſaciem Domini. | 


30. Ecce ego propterea ad prophetas qui ne 
verba mea. Sicut qui emit vestimentum, siquidem 
a quo oportet, juste illud possidet, sed qui furatus 
est, habet quidem, injuste tamen; eadem ratione 
inter eos qui de Scripturis docent, qui animo adul- 
terino et polluto verba proſerunt, ſures sunt, de qui- 
bus non incongrue dici possit “: Omnes qui ante 
me venerunt, ſures sunt et latrones, et non audierunt 
eos oves. Talis est qui sermone utitur evangelico, 
nec ſidem illi præstat, nec ad illius normam vitam 


prove xar a, dhhorplg d npoarpect: xpwpev; D traducit, sed aliena voluntate sermonis enuntiatione 


Tf ro Nn Gnayyenhiq* xhtrtrG yap Fort, xa 
aexIWhoetat npdy avtdy* O xnpooowy uh xdtxrew, 
X1EXTEW. 

| KEC. K. 

6. Kal ornpio robe 6pbaluorec pov. "Onep 6 
xd p05 og, touto xatt tiva avaloyiav tort pdvog 
6 &vOpwrog* Evbpyaets, aw pty obpaviy Meyduevoy, 
dra poph Thy elxdve Tod Enmnupaviou, AM Bt yhv, 
tav Ex thy el:6va Tod yoixov* To yap huaproxrt 
Meextat: Ti el Wdov Eyovra noraporgs V aro 
&optvoug e, Cwhv aluyov, av Exn Mdyoug mott- 
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* Psal. XX, 1. % Luc. xx5y, 52. 


m, 19, 


. I 
” Judith, xvi, 18. 


* Qui 


utitur. Fur enim est, et dicitur ad illum “: 
predicas non ſurandum, ſuraris. 


CAPUT XXIV. 

6. Ei ponam oculos meos, etc. Quod mundus uni- 
versus, hoc proportione quadam est solus homo. 
Invenies hune quidem appellari cclum , cum gerit 
imaginem cclestis; alium vero terram, si terreni 
pre se ſerat imaginem : nam ei qui peccavit di- 
clum est: Terra es ; alium in seipso habentem 
ſlumina salientia in vitam æternam, si sermones 
habeat potui aptissimos; alium habentem mare sal - 


% Joan. x, 8. Rom. u, 21. Gen. 
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vit Deus ad illudendum ei. Et peculiariter compe- 
ries hunc solem, illum vero dictum lunam , ac si- 
dera, quandoqui lem ita erit ei resurrectio mortuo- 
rum 5", [Et post panca]. Nunc vero illum ait hc 
similitudo ficum esse valde malam. Dulcem quippe 
iam maturitate virtus efficit, ita ut totus animus, 
et spiritus, et corpus dulce sit virtutum qualitate 
illis adveniente. Pravitas autem ipsum reddit ma- 
lum, nee esui idoneum. Verum si quis quzrat li- 


eus non valde bonas, quærit illas extra pietatis 


mysteria, templumque Dei, sicut et non valde ma- 
las. Nam si instituendum se tradiderit ante ſaciem 
templi Domini, sunt licus valde bonæ, quales novit 
facere Christus, aut male. Neque enim que ſoris 
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dei abr. Kat xark pipog ebphoerg thy ptv Hwy , 
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£5 &periv no:dtrnTog Eviideutvrs abr ij d& novn- 
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est lieus mala, expulit sermones Dei ad posteriora. B t5:6aXs robe Be ce Ocod ele rd . Legt why 


Lritur circa templum Dei, divinaque dogmata duo 
calathi jacent. Scit vero qui eligit, ubi singulos re- 
poait, nen ferens ficus valde malz qualitatem valde 
bonis immiscere : Modicum quippe ſermentum to- 
tam fermen lat misturam **; sin aliter, contrarium. 
Et ſortasse calathus ſicuum malarum, gehenna est 
ignis sempiterni; bonarum vero, regnum ccelorum. 
Et paucis interjectis : At quando calathos propheta 
vidit? Post captivitatem, inquit. Nam si respexeris 
Salvatoris adventum, populique captivitatem, nec 
non et nos natura aliens, et extra Jerusalem, 304 
nunc autem ob fidem in Deum veritatisque dulce - 
dinem redditos ficus bouas, videbis ficuum bona- 
rum calathum: si vero eos qui ex circumcisione 
sunt, post hanc caplivitatem perspexeris, videbis 
malarum, et quz comedi non possunt, calathum. 
Nec satis est ficus esse valde bonas, sed et ſicu- 
bus primi temporis similes esse oportet. Sero- 
tina quippe ficus non est, cui salvandus compa - 
ratur. 

6. Et reedificabo eos. Christus zedificator et ar- 
chitectus est, de quo in prophetis dictum est *? - 
Hic edificabit civitatem meam, et captivitatem po- 
puli mei conreriet. Ait itaque Dominus: Et edi- 
ficabo eos, et non destruam. Bonus etenim cum sit 
Deus, ædiſicia qu: edam destruit; oportet enim ædi- 
ficium in nobis immundorum spirituum everti, sie- 
que templum Deo erigi ex virtutibus rectisque do- 
gmalibus, ut appareat in illo gloria ejus. Est præ- 
terea et agricola plantans, et inſerens eos qui digni 
sunt, quoniam Salvator ferens lanquam radix 
omnes palmites, aii“: Ego sum vitis vera, vos au- 
tem palmites; Pater vero meus agricola est. Omnem 
palmitem in me manentem et bonum ſructum afſe- 

reniem Pater meus purgat, ut ſructum plus afſerat ; 
omnem vero palmitem in me manentem el ſructum 
non ferentem Paier meus excidit, et in ignem miltit. 
Non in gentilibus, sed in ſidelibus veriſicatur illud, 
in eo manens et non ſerens ſructum, qualis est qui 
fdelem se dicit, et licenter delinquit; qui merito ex- 
ci:litur ; purgat vero palmitem fructum ſerentem, ut 


* Cor. xv, 42. or. v. 8. ** Isa. IV. 13. 


vady tolvuv Tod Ozob xat 74 Oefa 66ypara Go xd- 
ADO. xetvrat x o'dev 6 Exheyopevos TNWwg EXAGTOV 
xaTatioet, wh aveyopevey royn pou GUXOU TotdThtE 
rot May tyxatrapitar ypnotots. Mixpe rap un 
& or T6 gùpaua cunoĩ et & ph, tobvaytiov. Kat 
T&ya 6 x&,abog tov dUzwy Toy movnpoy i yEevva 
tort vo alwyloy rvpdg* 6 & tov ypnotovy e Bacnhela 
thx obpavav. Kal her du AA mr Toby x 
aaboug 6 npoyhrns Ewpaxe; Merck thy aixhalu- 
olav, ꝓnolv. 'Exv yap ns thy Enidnplay co Torti- 
pog xat Tod nant thy alypaldoſey xat hui tobg 
Mor ploug uot xat Ew The Tepoucadhu, voy & 
814 thy ælorty thy elg Geb x yruxbtnta The - 
0eiag yevoutvoug obxa yorofrh, bet tOV yprotoy e- 
h) Thy x4aloy* tav && tobg Ex neprropns peta thy 
alyparuoigy tavtry Oe4coo, Twy Tovnpwy bit xat 
a6pwrwy Tuxwy Thy. x4) ahov, Ox &pxet & ypr,owa 
Alav elvat ⁊ , A xat tolg npwtpoy wp) 
oν npochxer brpov yep cbxov obx Eottv xρα- 
SAE Trat 6 owtopevos. , | 


6. Kal darowo8ounow abrove. O Xe olxo- 
$66p.05 xat dpyiriextwy nept ob Y Ttpophtats M- 
zextat. Obroc olxo8opnoe: Thy di pou, xal 
Thy alxpualuciay roo ia pou Ae . Þr- 
o ovv 6 Kuptoge Kat olzo80ounow atrove, xal ov 
4 xabelar & t yap bv 6 Beds olxodoptuart 
Tiva xp pe det yap thy tv huly olxodophy twy 
axa0apruv nvevpderuv. xatihubhvar, xat obtw thy 


D vady oixoloprOfvar Ge EE apetav te xat boy patwy 


sp, tva 650614 Hh 865a avrov tv avtp. Eo & 
xa), yewpyds xatapurevwy, xal tyxevpituv, obg 
AStov. nel yap 6 Lwrhp, Os pita robe Ag 
raviag aveywy* M E ele 1 dhe. lo ij alnbirh, 
ves e rd #Ahpara 6 68 Harip pou d rewproc 


tori. Har xAnua &r &pol puevor, xat HOOuUY KaAp- 


x0v xalty 6 lurijp pov xabaips:, Ira alelora 
xapxdr gp aav d x luda tr tpol pero, uh 
g&poy Y xapator, 6 ar ijp pou E£xx67TEt, xal ele 
æũp avrd gd. l. lei. Obx ty EOvixots, d Evtols xtorote 
dort 7d, Ey abr uV xat ph gEpov xapredy, olds 
datty 6 kfywv eV moths xat mnppehnby EN abciag* 


| Jerem. xx1iv, 6. * Joan. xv, 1,2, 3, 6. 


577 


SELECTA IN JEREMIAM. 


' 878 


Cory eld txxdnretat xa xabaipe. && thy xap- A si in aliquo negligens ſuerit tanquam homo, cor- 


V ꝙd pov, iva, xiv Tt, mapopd ws &vOpwrog, GCrop- 


go tev. | 
KEC. K@. 


4. El thy daomlay, fr dxpxion. "Tepouca- 
An, kack nolaxts efpyrat, ls thy 'Exxinotiay 
perahap6averat, Hrig tort uche, Geb, olxobojpr- 
beta tx Mbwy Gwvruv, àꝙ He Try hpapravoy Ex64)- 
Aetat, napaiti6pevo; Nabouyobov6cop To Latavi. 
As ret rùp nept Tod menopveuxttog 6 Nadkoge Napu- 
®oora Toy. TownrOY TH Tarurũ ele blebpor the 
oapxoc, Iva ro xaverua ow) & Th nuEpae rod 
Kvplov* xal ty th ce Tine mpwry nept tov 
Blacophpiye Obe ruptEwna top Lararg, Ira Xut- 
Eev0oct uh Blaognueir. ler B 6 The "I:pou- 
cakhp txfnr els, ws, tav pty norton yoovov at- 
T&pxr, npittwyv Ew The *Exxinolag & Get, obx Emnd- 
veto Em thy "Itpouralhp* KEA TE mig Apap- 
-&vwv, xiv ph ö avOpunwy EH. Act Bt abr 
E5w yeyovEvat Told ph &peckety v olxcSopety olxlav 
za} pureverv napatciooug* tavra yap ph. nowv, 
und nnpwaag Thy cvpbolnty &pr0pay Tov Rr 
ro £680phxovra, Lab6atov xat avanatoew; Gvta, 
ox Endaverct xorvwvh ow Tf "Exxinolg, pever && 
xarabsiixaoutvo; Etw Lt tho "Iepoucalty. 

6. Kat 1d6ere ruratzag. Ti 86 tort td Jager 
yuvaixas ; 'EShiwaey 6 ep Th; coplag elnwy* Tav- 
Tny Ernoa yougny dyartobat aur, xa p- 
orie &xeroumyr Tor xddlove avrnc. Act taving 
tpiv, ws Ev INapotulats Lohopwy elonyhrato, g- 
oag* *EpdoOnr: ubrijc, xal Tnpihot Ce ual Tept- 
zapdxwoor abr, xal voce: oe. Kat Aas 
Tt v6et maps Thy coplayv yuvalxac, Ta; lotnk; &pe- 
rg. Obrw yap EEtorat Ng yuvalzag Labelv E5 
Ov det᷑ 72xvorrotety. and coplag 6yov coptiag, ws &v xa 
&)\ovg olxovophong* and owypocuvng Epya cwypo- 
ouvng, Iva owyppovag nothons Blimp xat AGyw* and 
Ctxatoouvng Epya Sixatoguvng tv xotvwvls xa: ouy- 
akkaypac ane xat Srxatoug Eiiaoxwy Texvorort- 
dss dd Exaroouvng. Yioug. 88 nothoftg- and toy 
vl xat Ouyattpag* vious piv T& Octa voh- 
para xa c Gypata, Ouyatipas & T&; npd- 
Sets. 

8. Mh draxeidtrwoar vpuac ονν pdvrreic ù h. 
Taparronzvng yap "lepoucalhu, Emnixetuevou Tov 
- BaG6ukwvfov, ol elxbg, Ent mpoyvwort xatigevyov 
Td pov ei3tvar Bouldpevor* A of pty heulonpo- 
erat dE & loo Tveopatos mpoeyety Eioyuplyovior 
cd & Joy of ty pavieiag, of & nA Evonrvia 
T:pobyepov. Att Toto Get xa0dkov ndong aoeboug 
TpoyVoOctu; ph avexzcdar. EI yap aotepeg Tvyby 
Evepyoun, pdrnv xavyxwpeda. Al prove Elxwoy 
of doro. id roi Tov pH r Hou eri Kvpioc 
æepl coũ · val, Ovx fra olwriouor EY Jaxcòbe, 
ov88 uarreia &r Iopant. Tevov totvuy &5tog e 
npoyvoceug* Endyert Tap her Th, Ob Fru. h- 
rela &r 'Iopanl” Kurd vapor pninoerat to Ja- 
x&6 xal 76 IopahA, txiteleoe: & Bede. 

* I Cor. v, 5. * | Tim. 1, 20. * Sap. vm, 2. 
® ibid, 
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rigat. 


CAP. XXX. 

4. Super transmigrationem quam transluli e Je- 
rusaſem. Jerusalem, ut sæpe adnotatum est, sumi- 
tur pro Ecclesia, que est civitas Dei, vivis zdificata 
lapidibus; e qua qui delinquit ejicitur, Nabuchodo- 
nosori, nempe Satanz traditus. Ait enim Paulus 
de ſornicatore : Tradere hujusmodi Satan in in- 
terilum carnis, ut spiritus salrus sit in die Domini. 
Et in prima ad Timotheum Epistola de blasphe- 
mis * : Quos tradidi Satane, ut erudiantur non blas- 
phemare. Sciat autem quicunque e Jerusalem ejici- 
tur, se, ni compelenti tempore extra Ecclesiam, 


B quz agenda sunt faciat, in Jerusalem non reditu- 


rum. Ejicitur vero qui peccat, licet ab hominibus 
non ejiciatur. Oportet autem ipsum, dum extrg de- 
git, curare ut domum zdificet hortosque plantet; 
quæ si non ſecerit, neque symbolicum numerum 
Septuaginta annorum compleverit qui ad Sabbatum 
quietemque 305 spectat, non redibit conmunica- 
turus Ecclesiæ, sed condemnatus, ut extra Jerusa- 
lem degat. a 


6. Et accipite uxore-, Quid est autem uxores ae- 
cipere? Manifeslavit qui de sapientia dixit “: Hane 
quasivi sponsam ducere mihi, et amator ſactus aum 
pulchritudinis illius. Oportet autem eam adamare, 
ut in Proverbiis nos Salomon illis verbis docuit * : 


C Diligas illam, et custodiet ie vallo, et ſossa circumda 


eam, et eaallabit te, Alias quoque preter sapien- 
uam uxores intellige, cateras nempe virtutes. Sic 
enim multas ducere licebit uxores , ex quibus pro- 
creandi sunt filii; a sapientia sapientis serino, ut 
et alios ædiſices, a castitate castitatis opera, ut ca- 
stos et vita et sermone eflicias; a justitia justitiæ 
opera in vita civili et contractibus, et justos quoque 
docens, ex justitia ſilios susCipies. Filios etiam ge- 
nerabis ex ſiliis, et filias; filios quidem, sacras co- 
gitationes et dogmata; filias autem, operationes. 


8. Non seducant vos vates vestri. Turbata enim 
Jerusalem, Babylonio instante, ad præsagia, ut cre- 
dendum est, conſugiebant, quid ſuturum esset seire 
cupientes. Sed pseudoprophetz sancto Spiritu se 
prædicere asseverabant : ex aliis vero hi divinatio- 
nes, illi somnia proſ-rebant. Ideireo ab omni pror- 
sus impia prædietione abstinendum est. Si enim 
stellæ ſortasse operantur, frustra gloriamur. Quare 
ait“: Dicant astrologi cœli, quid velit Dominus de 
le; et*: Non erit auguratio in Jacob, neque vatici- 
nium in Israel. Fac tc igitur divina precognitione 
dignum. Infert enim post illad * : Non erit vatici- 
nium in Israel. Certo tempore dicetur Jacob et Tsrael 


quid operabitur Deus. 


7 Isa. xLvii, 13. * Num. XII, 23. 
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AM. Sic dizit Dommus super Achiab. Eadem pa- A A. OSrwc ede Kvpiog sal 'Ayid6. Totadra 


tietur omnis hac agens senior a rege Babylonis. Si 
enim qui indigne sumit Eucharistiam, in judicium 
sumit, quanto magis qui sedet · in ccetu seniorum 
eum conscientia polluta, Christi collegium macu- 
lans? Quis enim pius cum eo considens audebit di- 
cere ** : Non sedi cum consilio vanitatis, et quæ se- 
quuntur? 


CAP. XXX. 


| 18. Et edificabitur civitas super allitudinem. 


Poteris etiam dicere suam hic bonitatem maniſe- 
stasse, propter quam etiam severe agit quibuscum 
agendum ita est. Quapropter post acerbam curatio- 
nem, edificabitur, inquit, civitas in excels0 suo. In 
quo 3086 excelso ? Non potest civitas abscondi super 
monlem posi ia, qualis est, que nibil humile, nihil 
humanum sapit, voluptates dico, terrenasque divitias 
& glorielas. Consurrexit namque cum Christo, et 
quæ sursum sunt quzrit. Hxc te agente, zdificabi- 
tur civitas tua in excelso suo. . 


21. Quis est isle qui dedit cor suum reverti ad 
me? Tanquam de re aliqua rara loquitur. Mos 
autem est sacræ Scripture post amara subjungere 
humana ad consolationem, et post jucunda rursus 
inferre amara, ne spretis bonitatis Dei divitiis the- 
$aurizent sibi iram in die ſuroris. Quare ait“: $: 
ira egressa ſuerit, non reverietur donec faciat que 
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vult Deus. Vult autem Deus, et ira fit ut quæ vult © n dp o dxoorhoerar, Et ph Epdoeier d 


Deus eſſiciantur. Si quis enim noluerit voluntati 
Dei verbi acyuiescere, ſunditur in eum ira. Ne ita- 
que nobis opus sit erudiens ira. 


CAP. XXXI. 

9. Divertere ſaciens super ſossas aquarum. Non 
enim per desertum sicut olim, sed per cultam et 
habitatam. Tropice vero in consolatione, quia beati 
qui lugent, quoniam ipsi consolabuntur . 


10. Annuntiate in insulis que procul sunt. Insulæ 
procul site illz sunt que vitze hujus fluctibus æstu- 
ant; quz antequam veniant ad salutem, longe ab- 


Sunt a veritate. Redemit vero Jacob Deus: Jugum D 


enim, quod impositum illi erat, ablatum est, bacu- 
lusque qui erat super cervicem iilius , ut ait Isaias. 
Signilicat præterea, quod etiam ipse e diaboli pote- 
state eripuit. Quid enim in eum possemus, qui in- 
ter alia hæc quoque dixit '* : Totum terrarum orbem 
assumam quasi nidum; ad quem per Christum dici- 
mus, : Ubi, mors, victoria tua? Ubi, inſerne, acu- 
leus ? 

16. Cesset vox tua a ploratu. Illis qui digni sunt 
beatitudinis titulo, si plorant, dicatur : Desinat voz 
tua a ploratu; iis qui dicunt in Spiritu sanctio *: 


w Pgal. xxv it Match. v, 14. 
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ty l Nvebpati El Toy xorapar Babvlavoc A Super flumina Babylonis illic sedimus et flevimus, 
dum recordaremur Sion. 


16. Et revertentur e terra inimicorum. Scriptum 
est in Baruch “: Quid est quod in terra inimicorum 
es, et coinquinatus es cum mortuis? Cum enim ju- 
sli terram obtinent, terra sanctorum est; cum vero 
grandis est peccantium numerus, terra inimicorum. 
Ita vero, inquit, revertentur, ut stabile sit filiis 
tuis reverti de terra inimicorum, a te adjutis, luis- 
que ſructibus. Et in Exodo seriptum est: Exau- 
divit Dominus populum, ejulatum illius ab operi- 
bus, quod simile est huic loco; sed non de omni- 
bus, verum de Ephraim plorante. Ephraim porro 
interpretatur ſructuosus. 

30718. Auditu audivi Ephraim plorantem. Vocem 
lamentationis pœnitentium audit Deus. Cur 
Ephraim pro peccatis lamentantem induxit ? 
mus ex tertio libro Regum, quod dure illis domi- 
nante Roboam , cum opus esset eos tolerare et non 
deficere, clamarunt ** : Non est nobis pars in David, 
quando Jeroboam rebellium dux factus est, qui erat 
e tribu Ephraim, qui vitulos erigens a cultu Dei 
gecem tribus abduxit. Quamobrem merito poni- 
tentiam agentes lamentabantur, captivitateque ca- 
sLigati clamabant *' ; Castigasti me, Domine, et eru-- 
ditus sum. Nam sicut vitulus a grege exsiliens tua 
pascua reliqui, tuoque indigeo auxilio; ie quippe 
vires non præbente, non valeo ad conversionem, et 
cum opus esset ante captivitatem me pœnitere tuis- 
que prophetis obtemperare, post captivitatem egi 
pœnitentiam. Cognoscens autem gemit. ignorans 
enim se peccare, quomodo ingemiscet, qui digna 
probro peccando peregerit pracipueque libidi- 
nando? Tanta vero mea ſuit pœnitentia, ut aliis me 
dares exemplum. Magna est Ephraim poenitentia, 
ut Deus ipse ex ore illius verba conſessionis assu- 
meret, et ille audiret vocem dicentem *: Ab ado- 
lescentia filius dilectus mihi es, Ephraim. 

25. Benedicius Dominus super justum. montem 
sanclum ejus. Omnes homines possidebat Nabucho- 
donosor quidam Assyrius, a quo nos Christus libe- 
ravit. Quapropter ex Isaia Matthæus ait “: Pre- 


aud. ir oi dgpeory ob yap xab' loroplav alRhl- D dicare captivis remissionem. Neque enim si respi- 


Tots Exhputiv. Abr & xat th Slxaj˖0O xat AN 
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ciamus historiam, captivis prædicavit. Ipse vero est 
et justus et sanctus mous. Inanimato enim quo- 
modo hc conveniant? Quod si sumus in ipso juxta 
illud * : Et vos in me, ediſicemus super montem 
justum ; quod præstat quicunque Judzam petit qua 
confilens Deo interpretatur; confitens peccala et 
gratias agens : Dic enim iu primus iniquitates tuas, 
ut juslificeris *. Sunt etenim quædam civitates Dei 
et zdiſicia, et culturz illius; nam et Paulus ait “: 
Dei cultura estis, Dei edificium estis. Siquidem in 
quo fabricantur Dei mysteria et ineffabilia dogmata, 


4* Baruch. ni, 10. 11 Exod. u, B, 24. » III Reg. xu, 16. *'Jerem. XIII, 18, ibid. 9. © Luc. 


W. 19; Isa. Lx1, 1. “ Joan. x, 20. 


* Isa. XLIII, 26. 


281 Cor. in, 9 


in hoc tempium Dei est, et Sancta sanctorum, uni- 
vers2que Judææ metropolis ille est. 


34. Et ego non reprobabo genus Tsrael. Videtur 


illud, non reprababo Israel, oppositum dicenti ad 
ipsos, et genus Israel deficiet v. Forsitan vero hoc 
quidem de Isracle carnali dictum est, illud autem 
de spirituali. Ceterum negatio non apposita voci 
reprobabo,apud cæteros non legitur, sed apud Septua- 


ginta. 308 Poteris vero et hoc pacto intelligere: 


nune quidem reprobabo; quod si elevatum fucrit, 
non reprobabo. HS 
CAP. XXXII. 

8. Et venit ad me Anameel filius Salom. Omnes 
in custodiam dati sumus, et præcipue cum tenta- 
mur, tunc quispiam agrum acquirit, sed non e eu- 
stodia egressus. Possessio vero Deo volente obtin- 
git his qui fortiter decertant. Fratres amem erant 
Chelcias, Jeremiz pater, et Anameel, ambo filii 
Salom. Sorores quippe sunt pax et pars Dei. Chel- 
cias namque portio Dei interpretatur, paz vero Sa- 
lom. Portionis autem Dei fructus est sublimitas Dei, 
quod significat Jeremiæ nomen. Pacis vero fruetus, 
gratia Dei, quod significat Anameel. Gratia iiaque 
Dei de pace proguata offert Dei mandato prophetze 
in carcerem coujecto proprium agrum. 


40. Et scripsi in libello, el sigillari. Hie conficit 
possessionis libellum, qui fortasse sunt cogitatio- 
nes, memorie , dogmata, per quæ agrum posside- 
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mus, hoe est, labores vite bene inslitutz. Oportet C my rp, tourtor: the nokteiag co mdvoug. Act 


enim jusla operaturum prenosse ea que justitiz 
sunt, quod et de reliquis virtutibus dictum volo. In 
vas autem libellum injici Deus curat, ut diutius 
conservetur; habemus quippe thesaurum hunc in ve- 
tis ficlilibus , vel nostris vasculis, vel scripturalis 
dictionis exilitate ; unde princeps hujus mundi de- 
ceptus est, contempto pietatis sermone, quia non 
zureis vasis conderetur, dictione ornatis et elocu- 
tione ad persuadeudum accommodata; idcirco el 
diebus multis permansit quod scriptum est. Et 
predicatio mea, inquit qui libelum habet posses- 
Sionis , non in persuasibilibus sapientiæ verbis, sed 
in demonustiratione polius spiritus et potenti. Ut im- 
plevit autem Jeremias præcepium, Deo gratias agil. 
Sed vide prophetæ obedientiam ante apparentem 
utilitatem, quam inſert, terræ recuperationem præ- 
dicens. Prophetia enim que rebus ipsis fit, quod 
auditu percipiendum erat, oculis subjicit, ſutu- 
rumque facit quasi præsens, ex parte lolum signi- 
ficans. | 

17. Non abscondetur a te quidquam. Minime ve- 
risimile est prophetam tautas gratias agere , quod 
decem et septem siclis agrum emerit, qui ex vulva 
matris sanctiſcatus Spirituque sancto plenus eral. 
Sed considera numerum Sabbati, quietis symbo- 
lui; et denarium perſectum propriumque Dei (de- 


* jerem. XIII, 36. * 11 Cor. w, 7. ** J Cor. u, 4. 
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Evra xat olxetov Geob (3exarat yap ty th bexdry tov A cime enim in decima prop-tiationum offeruntur, et 
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19. E Ado E ror 'lovEalwy Tar THEpev- 
r. Atta, prot, wh tols avtopdloyg xatayeha- 
oT2; YEvwuat. Tourov yap Meyov xal gppoviita Torod- 
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22. Kal ld ob xacar puraixec al xaruletglel- 
oat, Þro\ pb avrdy Teprulag ws Epolory at yu- 
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Decalogus in prima legislatione) ; et agnosces agrum 
fructibus plenum qui sanctis conveniant. Talis erat 


Jacob, quem cum odoratus fuisset Isaac, ecce, 


309 inquit **, odor filii mei, sicut odor agri plent 
cui benediæit Dominus; qualis est qui habet ſructus 
spiritus, ut seminet ea quæ spiritus sunt, metaique 
vitam æternam. Odor enim Jacobo aſſlabatur, non 
vitium aut ſicuum, sed amoris, letitie, pacis, lon- 
ganimitatis, probitatis, bonitalis,-ſidei , continen- 
tie. De hoc itaque agro Jeremias gratias agit, di- 
cens : O qui es, Domine. Considerabat enim eum 
qui vere est, non ad ea quz videntur, sed ad ca 
quæ non videntur, spectans. | 
CAP. XXXVIII. 


B 5, Tradendo tradetur civitas hc. Non tantum 


C 


ralicinia scripsit Jeremias, sed et mala quz passus 
est, hos quidem docens regui cœlorum arcana, {los 
vero exempla tolerantiz, pseudoprophetis uihil tale 
ob assentationem perpessis. Simus igitur tempore 
persecutionis parati una cum Jeremia collocari, et 
cum Apostolo dicente “: In carceribus spe. lllud 
aulem : Non polerat rex adrersus eos, humaniorem 
ejus animum indicavit. Et justum regem oportet 
non connivere ad ea quæ suggerunt pravi ſamilia- 
res. Spe vero utile est apud principem esse qui 
deſendat. la enim Deus sæpe beneſicia præstat. 


19. Ego rationem habeo Judœorum qui ſugerunt, 
Timeo, inquit, ne transſugis in derisum fiam. Hoe 
quippe me sollicitum habet. Sicuti auiem propter 
peccata Jerusalem tradita est, sie et Ecclesia, Et si 
quis illi præsit similis Ezechize, salva est; si vero 
similis Sedeciæ, subducius quidem servat, manens 
vero perdit. Si quis ergo maculans Ecclesiam exie- 
rit, et illam servat, et animam suam; at si exemplo 
Sedeciæ tardet ad exeundum, parvum ſermentum 
misluram omnem ſermenlat **, 


22. Et ecce omnes mulieres que remanserunt, eie. 
Ait ad ipsum Jeremias quod mulieres in captivita- 
tem ducendæ dicent ** : Seduzerunt te, qui ad te 
dixerunt pacifice te ab eis Babylonio non traden- 
dum. Erunt porro libi comites, ut casus tui aucto- 


yev6pevo. =IWwGEW; * TAvVIWG rap Ah“: Taxa & D res. Omnino enim capieris. Fortasse vero eliam 
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pseudoprophelas accusat, qui pacem verbis pollice- 

bantur. At propheta principibus veritatem benevole 

celavit, consultum regi volens. Nulli enim nocebat, 

illam nune silentio obvolvens, sermonibus suis pu- 

blice antea perlectis. | | 
CAP. XL. 

4. Si bonum coram te venire mecum. Poteslate 
ſacta prophetz ut degeret ubi vellet, Babylone post- 
habita, Judzam elegit , regios devitans honores, et 
propter pauperes, qui ad colendos agros remanse- 
rant, 310 ut et terrz curam gereret propter pau- 
peres eorumque animas prophetando excoleret. Et- 
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enim diviserant prophetæ loca; hie quidem habens A *poprietats yewpytoat yuyds. 'Epeplcavro yap ol 


Judzam, Daniel vero ei tres pueri Babylouem. 


Cap. XLI. 

2. Et surrexit Iamael, et decem viri. Probus vir 
neminem ita malum $uspicatur , ut occidat eos a 
quibus cæsus non est. Cur autem Deus permiserit 
Godoliam interimi, alterius est considerationis , et 
inscrutabilium Dei judiciorum. 


Zjusdem. Virum probum et mitem, et Judæos 


tanta defensione persequentem, cum et multi præ- 
dixissent, inlerficiemus eum at iste non est passus, 
sed occisus est. Verum hoe non ſuit causa regres- 
sus Judæorum, sed malitia propria exsulabant. 


Tpophza:, oro; pity thy loudalav, thy && Babu)ova 
Aavtha, xai of Tpel; naibes. 
KEC. MA. 
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rum, ſidem præstiterunt, Deo pradicenti multo 


magis. An vero homo fide dignus, non autem 


Deus ? — +: 
. CAP. XLIV. 

21. Nonne incensi quod adolebatis. Construe 
inlud, nonne incensi, cum illo, recordutus est Domi- 
nus. Maniſestum porro est de iis sermonem esse, 
qui idolis adolebant. Eis enim hoc ſatentibus, hæc 
inſeruntur. Cœterum examinemus, an si quis Deo 
adolendo non ut convenit, causa sit ut terra invia 
fiat. Igitur si et sensibile incensum Judæorum more 
offers, virtutem dum possideas, offers bonum, con- 
cordantem habens internum odorem; cum nequitia 
vero si offeras quasi et externum odorem contami- 


naus, ad graveolentiam transfers, quando illud dici C 


non potest “: Odoratus est Dominus odorem 8uavi- 
tatis, sed contrarium. Odor vero suavitatis apud 
Deum, non animalium a Noe oblatorum, quæ pura 
vocata sunt, sed justitiæ illius, per ſeetionisque quæ 
erat ipsi in generatione sua; Deus enim sanguine 
nidoreque non gaudet, sicuti dæmones. Cæterum 
qui cum Christo resurreximus, que sursum sunt 
quæramus, illud animo cogitantes “: Fiat oratio 
mea 8icul incensum in conspectu tuo. Sicuti enim 
Joannes in Apoca!ypsi ait“: Incensa sunt orationes 
sanctorum. Sed si cogitationibus illam pravis ſœ- 
demus, contingit illud ** : Oratio eorum fiat in pec- 
catum; vel econtrario, si ex justitia oraverimus pro 
iis qui ob peccala dicunt “: Putruerunt et corru- 
ple sunt cicatrices mea a ſacie insipientiæ med, fit 
incensum fetens. Quapropter Isaias dixit *' : Si tu- 
leritis ZI] similaginem, 8upervacuum incensum esl, 
abominandum mihi est. Porro quomodo sit orandum 
docuit Apostolus, dicens ** : Volo homines orare 
omni loco, erigentes sancias manus, sine ira et per- 
rersis cogilationibus. Hujusmodi manus cum erige- 
rentur Moysis, Israel vincebat; cum vero contra- 
herentur, vincebat Amalec. Qui sie orat, non spe 
ſrustratur, cum verum sit dictum illud ** : Adhuc 
te loquente dicet : Ecce adsum. Pravorum igitur in- 
censum , inquit, non poterat Dominus tolerare, sic- 
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35 
Jerem. XI., 9. „ Tim. u, 8. 


XXVn, 6, Isa. 1, 15. 


37 Psal. cx, 2. 
es Isa. Lvin, 9. 


Xpooarov Toy Na. ld alu, ꝭ elo Nd, nohp pale 
a0 To OGeõ Tpohtyovtt. "H &vOpwnog uV gtd 
oog Hv, 6 && Oedg ovxert ; 

KEV. MX. 

21. Obi rod Ovprduaroc, ov Evurdoars. Züv- 
ratov td, ovxl ro Ovpudparoc, mph; id, Eurnoon 
Kopioc. Aro qty oby Eottv, wg rept tov tols el- 
do Ovproviwy prot. Touro yap aviov 6pokoyn- 
oaviwy, tnayetat c wpoxefueva. Dhv Exeracwpsv 
sl xat 9:6 Ti; Ouprty, ws o Gel, Tod &Eatov e, 
ohr yhv aftiog river. Kat th ato0yrdv v et 
Tpootyet Nach vo "Toubaloug Oupiapa aperty 
tv Extwv, Tpodtyets xakby TLpgwvoy Exwy Thy ©. - 
dobe vy evwiiay, pitt xaxiag mpooytpwy, love nw; 
al thy evwSiay thy E5w ypwwy Ttpoy CvewSizy 
peranoets; * ore obx av lee th, Qogpdron Kv- 
proc Couhy evwilac, ara tobvaviiov. 'Uaph Oh 
eb naps Oe od Tww TpocevexOiviwy maps 
Nox Gow xabapoy elpnutvwy, AMA The Stxatocte 
vis abtod xa the deeννντνE eg, Gnep hv ag &v TH 
revad avtov. Ges yap atuati xal xvicoay 06 d- 


Nerat, xabd cep of datuoveg. nv og cuveyeplevies 


X proto, c &vw Cyrhowpev, cls vouy elingotes v 
FTernoitruo n xpocevyn pov Oc Ovpapau N. 
Cov * Nhl yap TG tv "Amoxalkuger S, 
Gvaduard elow al xpocevyal rw dylar. 'AM" 
el ptv Xoytopols tavtny poruvwpey novnpols, of- 
Salve 76 H xpoovevyh avror yereolw ele du p- 
rlay , I el; th Evavtlov, tav and Cixatoouung C- 
usa tn Tov &' apapriag keyovruve Hpocatoar 
r 8odanoar ol uwlunte pou daò rpooorov 
The dgpoooynce prov, yivetat Td Oupiapa B5us- 
odeg. Atbnep *Hoatas ce Ed getphre o- 
ide, hr, V Ovplapa, Bd. uind jror ri. 
Tiva & tp6Tov euxztov, Elidafey 6 "Andotoo; )- 
ywv* Bob. lonai robe drFpac xpovevyeolar &r 
art l r6xo, £xaiportac Eglove xeipas xwple. d p- 
rñc val 81alonpwuor. Toorwy yerpov Enatpopt- 
vey co Mwbatws, Evixa IopaHA xatatpovptvuy & 
tvixa 6 Aha. O obrws evy6pevo; own antuy- 
xaver, aln0Eumvtog tou pozov* "Er lalouyroc cou 
„% Psal. 


* Apoc. v, 8. ** Psal. cvin, 7. 
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&pet* [Bob ædpeiiu. Toy o rowpwy t Oupiapa, A ut et nos licet ſelorem aliquem loleremus 4 cre= 


pal, obx Ttavvaro Kyprog Fri geperv, xaVancp 
nut; , xiv dnouelvwpty tiva Bucwilav, 4k" obgnv 
el Se,. Kal 6 Gebe ob, perpov avoyns 
Exwy, ph peravoobvrag wertpyerate Gnep En Nue 
n=Toinxe , Tov T6rs nhnppuerovyruv Thy Cuawdtay 
unt peEperv Cuvipevog. AtG proty tv Tpophtats * 
Eowanca, ph xat del owwrooguat ; 

21. Kal &rerhh0n n rn var ele pm Hi.. U 
Yap owpdtwy ceonnotrwy 6 RεοανE,jĩ)avog c ονννẽ/ 
Gavoy &hp xat glepduevog hunnpby moet tolg Ev- 
TUYy&vouct , al th ywptioy E6atov ex, obtw d- 
Dy xa} {uyov. 4papriat anepyatovrat. 

KE. ME”. 
5. "0r:elxac* Ol, ono! T lap cvprioywy 


scentem tamen ſugimus. Et Deus ergo tolerantize 
modum habens pœnitentiam non agentes ulcisci- 
tur; quod tempore Noe fecit, eorum qui tune tem- 
poris delinquebant malum odorem ſerre non am- 
plius valens. Quare ait in prophetis: Silxi, nunquid 
et semper tacebo? | 


21. Et ſacta est lerra vestra in desolalionem. Vel 
uti enim e corporibus putreſactis inſeetus inde vi- 
einus aer gravis est transeuntibus, et locus ſit in- 
accessus, ita plane et animarum peccata hoc præ- 
Slant. 

CAP. XL. 
3. Quia dixisti : Heu mihi! heu mii. populo con- 


Bapoby &nwSvpero, at & Et nept avrov thy Ocdy. B dolens Baruch deplorabat, Deumque pro illis rogat. 


Ard Lapb6ave the & xaxot; Bonbelag anayyehiay M- 
rovrog btw tob Gzoh · Obe xalaipso, dil olxo- 
Sounow. Newrov yap ayely moet, xal dy d no- 
xad{oryo:, xat cc Ent tourotg. Oö yap Text ta 
Xono74 ph Tov xaxaov Tpoavnpnptvuv. Abet yap xat 
Ta; poy0rpig Tov anlotwy olxo3opl; g Epyrrixtwy 
Ts 3xnvhg Th; alnbivis, fv Ennfev abrbg xat ob 
E&vOpwrog* rept bg pnorv 6 Hablog  Beon olxoBopn 
sor val ws yewprds Extihag th ph Toby x- 
=6v* (Naca yap gurela, fv ovx tpovrevoey 6 Ha- 
Tip you 6 &r ovparoie, Expitulhocerat ) xanap?- 
Tever &unelov xaprogopoyv, ob xarck thy elg m- 
xplav peractpayeicay xat Exaproy , fv ExxcTrt , 
iva Tal avrhv dnbrvny antepyacntat xat Yeo 
y=wg7rov. Obtw Trig £5 Alyontou zabelie thy pa- 
yubv, onde Ze ebyerar xatk thy Aautꝭ · *ExiEleyor 
EE ovparon, xal txlrpeyat Thy duxeloy cat. 
Kal ouzot tofvuy En Hg natbetoviar © Or rap 
draxqa Kvpuog, xaiEever. Tie dp eoTw d evgpal- 
v ue el i Avxovuerce EE &nor ; H rap watau 
Gedi loan uerdrouar duerdEltnror el owrnplar 
xarepyoterat. Art toro yap indyw xaxk En tiny 
o4pxa, vod ppovouytag Th yhiva. 

5. Kal &oow Thy yuyny cov. Eöplaxet yap ths 
buys IOv Eixaluy 6 Oz D yap dE, i e 
xeipl Geov: al d Tov apapruloy ws e ovoat 
Xoy (Lovtat. 

KES. MW. 


12. Kal d rovro l nyudpa avrod Epyor- y 


rat. Td, Klwodow avrov xal th oxevn abroð 
learvrodoi. Zona og łn · Kal orpocovory abrtor, 
xal rd Oxev0n abroũ EXXEYOCOUVOY* t Ehe yap Th 
Tporh tov of voy, ö ws Tov &yabov Nuo cat. 
Oö ayaddy tofvuy xat i evOnvia tols ahatdorv, g 
xa), Tp Ev A nhovdly, Bi fiv txordeto., Ta & x- 
pa3pata, ws Em ofvou N, *Axblag EEE 
xt&para, ic apyalov motnplov Exbyyavey eg x 
pact yap Envoy * GOev xal th xepacat Myr Na- 
pervev. AT eta pty o al j, vd d RV &vOpw- 
rl re wat Tthovtog © og tobgs ptv &rhyayov, cb BY 


e Jerem. XIV, 4. ** I Cor. nm: 9. 
2. ** II Cor. vn, 10. “ Sap. in, 4 


% Matth. xv, 13. 


Quamobrem auxilii in malis responsum accipp,, « di- 
cente sie Deo ** : Quos destrus, rursus edificabo. 
Primum enim 3 immittit, deinde restituit, et 
que sequuntur. Non enim probantur bona, nisi 
sublatis e medio malis. Solvit enim ct praxas inſi- 
delium structuras, tauquam veri tabernaculi archi - 
tectus, quod ipse, et non homo fixit : de quo ait 
Paulus ** : Dei edificium estis; et tanquam agrico'a, 
evulso quod infructuosum erat (omnis enim planta- 
tio, quam non plantavit Pater menus celeslis, eradi- 
cabitur ); plantat fructiferam, non ut illem qua 
versa est in amaritudinem, et infructuosam quam 
excidit, ut rursus eam veram efliciat ct Dei eulturam: 
sie illius quæ ex Agypto venit, sepem destrugzit; 
pro qua secundum David precatur “: Respice de 
celo, et protege vitem hanc. Et hi igitue sue utilita- 
tis causa erudiuntur : Cuem enim diligit Deus, ca- 
stigat *: Ouis enim est qui non consolatur, nisi qu 
a me mœrore aſficitur **? Trislitia quippe que a Deo 
immittitur, pœnitentiam que commulari non polest, 
ad salutem operatur . Ideirco enim induco mala 
Super omnem carnem, Cos proſecio qui terrena $a - 
piunt. 

5, Et dabo animam taam. Invenit enim animaz 
justorum Deus; nam jusforum anime in manu Dei 
sunt . At impiorum, ac $i non essent, nullo haben- 
tur in pretio. 

312 CAP. XLVIII. 

12. Et propterea ecce dies ejus veniunt, eic. Et in- 
clinabunt eum, et vasa ejus comminuent. Symmachs 
edidit : Et sternent eum, et rasa ejus exhauriunt. In 
metaphora enim vini perstitit, bonis esse evacuan- 
dos eos denotans. Non est itaque utile superbis re- 
rum copia aſſluere, sicut et diviti in inferno, propter 
quod sustinebat pœnas. Misturas autem, quasi de 
vino dictas, Aquila exposuit cornua, quæ olim po- 
culi genus erant; cornibus enim bibebant, unde et 
ca αννẽj vox, hoc est tempe rare, manavit. Vasa ita- 
que sunt urbes; que vero intus, homines sunt et 
divitiæ. Ita illos quidem abduxerunt, has vero igni 


4s flebr. x11,6. I Cor. u, 


v Psal. LXXIX. 15. 
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tradiderunt. Calamitas porro conſundit spem in dæ- A tvEnpnoav. Katatoyuyer d& ta; Ent baluoory H]; 


Monibus positam, spes autem in Deum non conſun- 
dit . In Bethel autem erexit Jeroboam vitulos in 
Samaria. Non autem qui dicit se ſortem esse, salvus 
tit. Non enim salvatur rex propler mullam virtu- 
iem . Dies autem Moab, tempus est punitionis; 
malitia vero, dolores quos ille patietur; excitat 
vero omnes qui in circuitu sunt, ut insultent. Hoc 
enim sibi vult illud, morete , hoc est ad conſusiv- 


nem, et dalorem, et trislitiam. Nam Deus superbis 


resis tit *. 

25. Et brackium ejus conſraclum est. Brachium 
vel sceptrum siguiſicat, vel subditos, vel mereede 
couductos. *Entyzipa enim merces est. 

26. Et pulsabit Moab in manu sua. Plaudet ma- 
nibus quibus deridens Isract et in Deum petulanter 
se gerens plaudebat. Qui vero munitioribus ſidebant 
urbibus, relictis illis, in petris habitabant ad valles 
positis, zmulati columbas in libidine et fatuitate. 
Quandoque enim in locis nidiſicant, unde volentes 
facile pullos tollunt. Salas vero est ac stultus, et 
qui Beelphegor iniliatur, inanibus et inutilibus ide- 
lis addictus est, qualis erat Moab : Dizit enim insi- 
piens in corde tuo: Non est Deus“; vel nullum 
emnino esse Deum putans, vel Deum verum penitus 
ignorare cogitaus. | 


CAP. XLIX. 
34. Ouœcunque prophelavit Jeremias. Visionem 


h ovppope* 1 68 &x1 Ger &lxle ob xarao yore, 
EV & th Bat Eotyos tag dapders 6 "lepobod 
ty Th Lapapelz. Oby 6 MEywv d loxupbe elvat owes 
cat. Ov yap owtra Baoilebe but xD. i Sovayuyes 
"Hptpa & Mwua6 the xok&omuwy 6 xatpds* novnpla 
de ck xarakr46ueva touroy Eninova. 'Attol && toby 
Xx 7&vras Enepbaivery alto *routo yap Td, & 
Care, Srovti tp; aloyuvny xat Aunnyv. Tap Ad- 
voi Yap d Gee drrirdouerul. 


25. Kal ro &xlxeipor avrov ovrerplen. El- 
x<tpov hf, d oxtrttpov naptatryorv, i robe ö nd thy 
Gpyhv, i tobg probwrobg., 'Entyeipa yap 6 picd6g. 

26. Kat &xwxpovos Md & yet abroũ. 
'Emixpothoe:t tai; Jep, als Emyaipwy To lopa 
xt x47& cov Gpacuvipeves Emexpdrtet. Ot B& tolg 
6xvpwpas: neno:ddteg TOY newv, Tata; agptvies, 
Ev TETpats bxouy Ttapaxitutvats tals papaytey, 
[4t440 j4£v0t NEPLITE XG XATH Thy 4otyetay xat xati 
Thy G&vo:av. 'Eppwievovct yap Ecol" Gre cc,, BE 
wv of Boukdpever pabiwg ayatpobvrat tobg veortobg. 
Aceh de wat 6 t:hobuevo; To Beekpeydp, xa 
avons xal tols partalog xa) avwpehtory eldwhorg 
Tpooxetuevos © brolog hv 6 Mwi6. Eke yep dgpwr 
ev xap&ig avrov* Ob fert Bede, I xabdov iden; 
du, i Tov bvtw; dra Oedv ph el8fvar navieog - 
GHV. | 

KEV. MO.” 
34. A xpoeghrevoer "Tepeulac. Tautrnv, og 


bane, ut dicebam, Septuaginta quidem visionibus C Eero, of tv *E6Soptxovra tov xat& tov Evan 


contra gentes Praposuere ; cxteri vero contra. 
Alam gens Arabica est Rubroque mari adjacet. 


35. Contritus est arcus Alam. Arcubus enim et 
sagittandi peritia superbiebant, quia non didicerunt 
eanere; non enim in arcu meo sperabo, et ſramea 
mea non zalvabit me. Gentes vero minatur se in 
eum cunclis e partibus excitaturum. Quapropler et 
ventos partes eas unde venirent, appellat. 

313 Ejusdem. Unusquisque nostrum juxta eon- 
ditionem suam vel Tlamita est, vel Idumzus, vel 
Moabita, vel Agyptius, vel [sraelita. Fieri vero po- 
test ut quis de alia gente transeat in aliam meliorem 
vel pejorem; gentes enim, quod ad animam perti- 
net, altera in alteram migrat. Cæterum unusquis- 
que nostrum, pro eo quod sibi thesaurizavit, ire 
Domini calicem bibet, pur, vel temperalz. Omnes 
enim peccavimus plus vel minus, et quemadmodum 
I-rael nomen traxit ab eo quod fecit, cum præva- 
Laisset luctando in Deum, sic projecti quidam sunt, 
rituperabiles lamitæ; sic enim interpretautur. 
Dantur autem ii de quibus hie sermo, juxta illos 
quos secundum Apostolum ** Deus tradidit in re- 
probum sensum, in passiones ignominie, ventis; eos 
vero Paulus apostolus describit inquiens ”, ne am- 
plius fluctuemus et circumſeramur omni vento do- 


*\ Rom. v. 5. ** Psal, xxxu, 16. 
*% Row. 1, 28, * Ephes. 1v, 14. 


5 Jerem. XII, 26. Jac. iv, 6. ** Pal. Xin, 1. 


6pazcwy Tpobtatay ol & otnrot tobvavilov. Al. 
2p. & EO 'Apabixty npds Th Eo xe{pevoy 
0argaoon,. 

53. Lvrerplen rò rdEov Alldp. EV 14p 
Em totelz wh pabdvres νννE,e. OU yap Ext rd ra- 
toy jou Elm, xa ij Purgala pov 0b TOE u. 
EON & Tavray6dev ee xevely EN avtdv. "Obey 
@vEpouvg Ex Twy d Wppoaovto xakt. 


Tov avrov. "Exaoto; huov avaldyws Th xata- 
order f Aldapitys 6pwvwwpds Fot, I "IRovpatos, 
N Mwa stung, \ Alyuntiog, I "Iopaniitng. Avvardy 
G Er u ES Etepou EBvoyg ele Etepoy xpetttov 
I yeipov * cd huyixa yap kr peraninrery oldey eig 


D ama. Ih Exacto; hpwy avalyw; ole Ednoaupioe 


mera: Td The 6pyhs Kuplov norhprov &xpdtou f 
XEXEpaTutvng. Ilavies yap hudpropey nhtov f Har- 
tov. g 8: "Iopani Enwvypog , © nenoinxey, 
loyxvaag wpd; Ty Oe tv Th nay, obtw tive; e lot 
rEpibebinuevo, Ver Aldapitai obtw yap Eppr- 
vevovrat. Ilapa6a)oviat & og xatt thy 'Andotokov 
Tapt&wxer 0 Geog ele dd dj? your, eig ædon arte 
flag, avsporg* Thor d ⁊lvag ol ce wy ò dr ab- 
og einwv* "Iva unt wHer #AvOewrifcuerot xul 
TEpigepcueror aartl dviup Ewacxallac &r TH 
xte roy dvrOporxww, & th gpeboBelg tou 
5 Psal. XIII, 7. 


593 


&vipw. Avshot & tEooapes yevixot νααοαννEνα e Thv 
dvBpowrav ,h, Enhupla, pdGog, dh, Lunn, os 
Alatuirng tx Tod Geb xatakerglels napa3tcorat. 
A tf th rg ADAap, Ev © j @pyh The buvacefas, 
ad E pelybov 6 Aavts* '[fob of d haptu. lol 
&rrerav tet ov, troiuacay gn eig paptrpur rod 
xararotEevoat e Oxoroprirn tobe evleig Th xap- 
dig. Kal per' dh“ AM 5 Lwrhp Eninphoag vob 
TE70apa; AvEnovg Em ve Aldautitag Exhys οππ]ο - 
Tas huds, iva toroug Crarxoprictts. Napaditoviar 


Yap buvapers dvrixeipevar Guvapeory Evtpats Avtt- 


xEtuEvarig els x4actv, g 6 Papac To Nabouyodove- 
G0p* xat Spee] yap lobdloug e xataxieforts, ber 
tobe aodevel; ond r) Buvatwriepwy 4nd Ao xare- 
obtoptvoug, Ewg ob 6 ndviwv loyup6tatog, mhnpwbel; 
o rd Tov byswy og xart ind, & xakovpeyo; YEvITAL 
Baotloxog, DV Eywv Tx nV beag xaprogopoy d - 
8 po Enpaivovta. Obrw; at tovnpal Buvdauers bn” d- 
HAN XO , peypt: xutaketigp0h televriatoy 6 
tx0pd; Kuplov Oavatog, Baciloxog, del ob gnory * 
El di d xal Baoilioxor £xi6hon. O yap 
Xptotds, io op ve po by Told Bactloxqy, Enibibyxev 
aq, xal 8Ewxev hutv Efoualay mately EN Epawy 
val ox0priwy. 
KEC. N. 

16. *EEolodpevcaole oxtppua t&x Babvlavoc. 
eri tt; avip Babukwvog, vat viniov Babukwvioy * 
nal ꝭet᷑ ce coco kywvitodat, rourtatty i nph; he- 
1 H pe v apyopueva nadn, H, Maxdpor Or 
dy xparhoac t8aplon xpdc thy xtrpar, thy Xpr- 
othy, rd yh au Bag, pb ele fivipag np2E)- 
Oworv. "Em & paxaptwrepoy Efolo0 peiont BaGu)uw- 
vo GTEpua., Aoytouby Cnaovott auyyutixdv. Evav- 
Tiov 88 Tourw onipua ep o MAextat * i axdpioc 
de Exe. oxtppa % Zim * xa), Maxdpior of - 
portec A xd VOwp, od Bove wal Eroc te. 
Ov pdvoy &vipa tie, ods N,, , A xa poyoy 
GTnEppa* Gvatai yap xaprogopety yewpyoupevov. 
Netov && td Vowp, & 5 neige bet cb xakby ontp- 
pic; 7d The nakryysvediag hovtpdv. Exer Bovg x 
Evog ret, poug 6 xadaphg xat Ispannitng , Gvog 6 
kx yEvoug &axilaprteg te xat Cg. Lup6ora Bt 


ELECTA IN JEREMIAM. 1 
 864:irovue. epi pe vai dꝭ c aviuy 6 rapabebn- & cring, in ludo hominum et disciplina erroris. Cir + 
pvo ere $ibacxalas, fre Oupod, efre Embypiac 


cunſertur vero omni vento, qui aut vento doctrine 
traditus est, aut iræ, aut concupiscentie. Venti au- 
tem quatuor sunt precipui, qui hominis animam 
turbant, concupiscenlia, timor, voluptas, tristitia, 
quibus derelietus a Deo ZMlamita traditur. Sed quis 
Sit arcus lam, in quo summa ſortitudiais, David 
canendo ait“: Ezce peccatores intenderunt arcum, 
paraverunt sagittas in pharetra, ut 8agittent in oc- 
cullo rectos corde. Et post paucod : Sed adveniens 
Salvator quatnor ventos in Ælamitas invexit, qui 
nos eireumdabant, ut eos dispergeret. Traduntur 
quippe virtutes oppositæ virtutibus aliis oppositis 
ad puniendum sicut Pharao Nabuchodonosori. Nam 
et serpentes venenosos si includas, videbis imbecil- 


B liores a ſortioribus præ ſame absumi, donec om- 


nium robustissimus repletus anguibus qugs devo- 
ravit, fiat qui vocatur basiliscus, virus habens quod 
solo aspectu fruetuosam arborem areſaciat. Ita ma- 
ligne virtutes a se invicem penis aflliguntur, do- 
nec postremum relinquatur inimicus Christi mors, 
basiliscus, de quo ait“: Super aspidem et basili- 
cum ambulabis. Christus enim ipso basilisco fortior 
super eum ambulavit, nobisque dedit 3 
conculcandi serpentes ct scorpiones. 


CAP. L. 

16. Disperdite emen de Babylone. Est et vir qui- 
dam Babylonius, et parvulus Babylonius, et cum 
his certandum est, hoc est, vel contra grandes, vel 
nunc nascentes passiones. Bealus tamen, qui tenebit 
et allidet ad petram “, id est 314 Christum, par- 
vulos Babylonios, antequam ad virilem ætatem per- 
veniant. Sed magis etiam beatum est disperdere 
semen Babylonium, id est cogitationem turbulen - 
iam. Semen vero huic oppositum est, de quo dictum 
est : Beatus qui habet semen in Sion; et: Beati qui 
seminant super omnem aquam , ubi bos et asinus 
calcant. Non solum virum quempiam, aut inſantem, 
sed et ipsum semen; potest enim ſerre ſructum si 
excolatur. Quæ porro est aqua super quam semen 
bonum seminandum est! lavacrum regenerationis. 
lbi bos et asinus ealcant, bos purus et Israelita; 
asinus qui genere impurus est et gentilis. Animalia 


tab ca 74 Goa Tod αντννντννενονοοοννονο Tots "Lopar- D vero hc symbola sunt sermonis, qui prænuntiatus 


Aftatg xa Tov X£xnpuy pevou tolg EDvecty. 

16. Kart &ptxaroy e xaipp Depiojpor. 
Karexe: && 8penavov 6 Babukwvig obx Em To ad- 
Gat, d' Ent Twp Exreuety The Yhs The &yiag xa). Os - 
ploat "Exxanotag zy, p tours nabety, ot pey- 
awpev, Tos tTwy alpetixOv EExgavioavttg U 
olog tv 6 Navog Er Eroluwe E£xortec Ex01- 
ij cat xda Taparony* 6 MGU“. Har Oywua 
S aipc hero xvara The TYOCeWEe KABAPOUYTEC. 
Etta paprupet th 'EMnvixo My dtv, bg m4via 
rd EVN touty napaywpety , anoberxtixe mw; ev 
Soxobyrt. | 


© Pgal. x, 5. © Pgal. xc, 13. 


62 Pzal. Ccxxxvi, 9. 


Israelitis predicatus est gentibus. N 

16. Tenentem ſalcem in tempore messis. Tenet 
ſalcem Babylonius non ut salvet, sed ut terram 
sanetam precidat et metat Ecclesiam. Hunc, ante- 
quam hc potiamur, exterminemus, hereticorum 
deletis sermonibus; qualis erat Paulus dicens ® : 
Parati ulcisci omnem malum auditum, omnem alti- 
tudinem qu 8e86 extollit adversus scientiam de- 
struentes. Deinde testatur robur inesse Greco ser - 
moni, ita ut gentes omnes illi cedant, quippe qui 
videatur esse quodammodo demonstralivus. 


* Isa. XXXII, 20. II Cor. x, 6,8. 
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16. A ſacie gladii Greci. Illud, Crœci, reliqui A 7 16. Aæο xpoowrov puaxaipac E. l imc. Th, 


verterunt columbe. Rursus vero qui adversus Ba- 
bylonios prevolet, columba dicitur, sicut et illi 
antea. Quicunque enim divino judicio conjungitur 
ad ministerium aliquod, is pulcher et in honore est; 
nisi forte ob jus dicendi quod ob reverentiam habe- 
bant Babylonii, hoc transſert in hosles eorum, quasi 
ordine et potestate commutata. 


17. Oris errans Israel, leones expulerunt eum. 


Ovem dicit, tanquam una errante. Nam et in Evan- 


gelio ait “: Filius hominis venit querere el salvum 
ſacere quod perierat. Et in parabolis una tantum 
e centum periit, quam ut inveniret, advenit pastor 
peregre proſectus, ei super humeros sublatam resli- 
tuit numero nonaginla novem. Si enim omnes unum 
corpus, etiam ovis una sumus. Unus quidem est 
pes, alius vero caput, alius aliud ; pastor autem ad- 
veniens, os ad os, harmoniamque ad harmoniam 
coaptavit, et coaptata in regionem suam traduit. Fit 
vero conjunctio per amorem et veritatem bonam- 
que voluntatem. Quod igitur in illo ſuit, omnes con- 
junxit. Si quidam vero renitentes visi sunt, morbo 
laborarunt incurabili. Unus igitur est totus Israel co- 
| gnatione vera, si omnes unum corpus sumus, et unus 
315 panis, uniusque participes spiritus. Errans 
vero ovis est qui, sive agendo, sive loquendo, non 
assequitur quod venari convenit, vel quia non quæ- 
rit, vel quia non invenit. Qui vero seit et agit quod 
novit, non errat; qui autem errat, a leonibus ejici- 
tur. Adrersarius enim noster diabolus tanquam leo 
rugiens circuit querens quem devoret . Jam vero 
sunt et caluli [-onis rugientes ut rupiant et quœrant 
a Deo escam sibi *. Insidiantur autem justis, expel- 
lere volentes nos e montibus pacis. Sed, sicuti Da- 
vid apprehendens leonis mentum suſſocavit, ita spi- 
ritualem David Christum exquiramus, qui leonem 
arripuit et omnem ſerarum gregem interſecit. Duos 
vero nunc intelligit leones principes, Assyrium 
nempe et Babylonium. Juxta historiam quarti Re- 
gum duo sunt. Assyrius namque deduxit ſilios 
Israel ad Assyrios ad hzc usque tempora; Baby- 
lonius vero filios Juda in Babylouem. Cæterum non 
dicitur nunc primus ct secundus, sed primus et no- 
vissimus. Primus quippe leo est adversarius dia- 
bolus, ipse interſector hominum ; novissimus vero 
' erit; qui in fine sæculi homo peccati, filius perditio- 
nis, qui erigetur supra omne quod Deus vocatur aut 
colitur . 


18. Ecce ego ulciscor super regem Babylonis. 
Israel in sua pascua non polest redire, ni duo reges 
patiantur quæ pati eos oportet pro male vexatorum 
ultione. Omnino de diabolo vel Antichristo acci- 
piendus est hie sermo. In me enim conteratur Sa- 
tanas sub pedibus meis velociter. Cum autem deleti 
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bitaculum suum, quando et pascetur in Carmelo et 
Basan , et in monte Ephraim, et in Galaad. Cum 
tot loca Jude sint Lterreque in hæreditalem ac- 
ceptz, bc sola nominavit. 


23. Quomodo fractus et eontritus est malleus uni- 
vers& terre? Mallcum vocat Babylonem, que suis 
rapacitaltibus mortales contriverat. Cum vero sa- 
crum templum exstrueret Salomon, tertius Regum 
liber in laude ponit, quod malleus et securis in 
domo Dei audita non sunt. Domus vers Eeclesia 
Dei est, in qua malleum audiri non decet. Malleus 
autem universz lerre diabolus est, et est qui illum 
parvipendat, quasi materia quzedam ab illo per- 
cussa , sed nihil patiens. Ecce enim, ait, vir stans 
super muro adamantino, et in manu ejus adamas ; 
qui adamas nullo conteritur malleo. Igitur quamvis 
instet diabolus, 316 qui malleus est, subjaceat 


draco veluti ineus indomita, nihil qui in manu Do- 


mini est et in protectione ejus, patietur adamas. 
Murus quippe adamantinus sanctus est, et in manu 
Domini stans ab omni passione liber est, licet me- 
dius sit inter malleum et draconem. Sed quo plus 
percutitur, eo clariorem ostendit ejus virtutem. 
Nam diabolus, ut qui lapidum ignorat naturam, 
multis ictibus probat illum, qui veluti adamas est. 


Deus quippe solus illorum naturam novit. Nisi sit 


malleus, non fiet tuba ductilis, que secundum !c- 
gem convocabat ad dies festos Domini, et ad pugnam 
audientes excitabat. Talem fecit malleus Paulum 
per varias lentationes, nihil quidem ab eo passum, 
sed magna voce excitan em ad pugnam contra vi- 
tia. Efficit itaque malleus tentationem , malleo au- 
tem deservit progenitus e Caino malleator, faber 
zris et ferri. Talis ſuit Salvatoris tempore Judas, 
quique crucifige, crucifige clamarunt ® per tales 
mallei ministros. 


25. Et protulit vasa ire sue. Vasa ire etiam 
Apostolus novit in perditionem facta, ut maniſestet 
divitias gloriæ suz in vasa misericordiæ. Omnes 
enim homines in hc duo divisit vasa, hc quidem 


D ir:e, ia vero misericordiæ, hac qualis Pharao et 


Agyplii; illa qualis Paulus et qui fidem suscepo- 
; unt. Sed quisnam est Domini thesaurus, in quo 
vasa iræ sunt? fortasse Ecclesia in qua sæpe hujus- 
modi latent. Est vero tempus, cum aperit Eccle- 
siam; nunc enim clausa est, vasaque iræ cum vasis 
miserieordiæ pascuntur, paleæque una cum grano 
sunt et in una sagena rejecticii electique pisees. 
Aperit vero thesaurum suum Dominus tempore ju- 
dicii, quando, vasis iræ projectis, qui misericordiaæ 
vas est, congruenter dixerit “: Exierunt à nobis, 
non enim erant ex nobis. Qui vero extra Dei the- 
saurum delinquunt, vasa iræ sunt, sed minora. 
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tes, et non ſacientes eam. Vasa igitur simplieiter 
sunt, sed ad aliud asser vata. 


27. Quia venit dies ipsorum. Venient, inquit, 
captivi quidam Judzz, feliciter annuntiantes ultio- 
nem contra Babylonem. Potest etiam intelligi de his 
qui ex idololatria convertuntur, quam Babylonem 
appellat , qui venientes in Sion speculam, nempe 
Ecclesiam, nuntiant ultionem a Domino Deo. 


29. Annunliate in Babylone muliis. In Babylone 
mulli sunt, Jerosolymis pauci. Dictum est enim“: 
Non propter hoc dilezit vos 317 Dominus Deus 
rester, ex eo quod multi estis. Vos enim pre omni- 
bus paucissimi estis. Nam pauci vere sunt qui sal- 
vantur, quique per anguslam viam ingrediuntur. 
Jubetur autem unusquisque arcum tendere in 
latam et spatiosam ** ut in ea nullus 

evadat. 

209. Retribuite ei secundun opera ejus. Quot quis- 
que habet cogitationes pietati repugnantes. Multi 
sunt Babylonii qui vtpote peccatores terræ necandi 
sunt, a quibus qui liber evaserit, civitati ascribi- 
tur Dei qui Babylonis injuriam ulciscitur. Putabat 
enim se propriis viribus vietoriam obtinuisze , et 
adversus Deum superbiebat. Combusto autem tem- 
plo, sacra vasa in pellicum usum conversa sunt. 
Quapropter ia ſructuosam gentem, uli silvam quam- 
dam igni absumpsit, ideoque ait ”* : Ecce ego ad te 
contumeliose agentem , dicit Dominus exercituum. 
CAP. LI. 

3. Et nolite parcere juvenibus ejus. Consumma- 
tionem repente ſuturam predicit. Sicut enim di- 
luvii tempore et in diebus Lot omnes negolia vitz 
transigebant, donec venit diluvium, et ignis, et de- 
levit omnes, sie erit et consummatio repentina 
atque improvisa, cujus figura ſuit, quæ uno mo- 
mento concidit vel solo tubarum clangore Jericho. 
Et tempore Dominicæ passionis repente concidit 
Babylon, abrogante Christo dogmala gentilium ido- 
lorum, et liberante eos qui e gentibus crediderunt. 


7. Caliæ aureus Babylon. Aureus est Nabucho- 


donosoris calix ad fallendos homines, ut accipien- D 


- tes bibant, dum vident aurum, et visu pulchrum, 
et cogitatu speciosum, sed quod in eo judicium est, 
non animadvertunt. Improba enim ejus dogmata 
vocum elegantia ornala sunt, decipientia elocutionis 
venuslate et methodo arlificiosa. Nam ct omnis 
poeta excellens calicem aureum comparavit, vene- 
num immiscens. idololatriz, turpiloquii et omnium 
anime malorum. At Jesus noluit calicem aureum , 
ne illi similis esse videretur. Quapropter habemus 
thesaurum hunc in vasis ſictilibus , sed saluũis que 
in eo est. Ca:terum caliz aureus Babylon, cum ad 
ultionem venerit, in manu Domini est“, que olim 
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$:00U5. 

10. Aevre, xal drayyellwuer & Fwy, Kal 6 
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rore, amoribus, inani gloria. Quot enim sunt pec- 
cala , totidem sunt ebrietates, tanquam vino com- 
motis omnibus, nihilque stabile habentibus. Justus 
vero terra non est. Cum enim in terra sit, habet in 
cœlis conversationem, 318 et non audiet““: Terra 
es, el in terram rererteris, sed convenienter; celum 
es, et in cœlum reverteris, ſers enim cceleslis ima- 
ginem, fixusque slas. * 


9. Curavimus Babylonem, et non est sanata. Ba- 
bylon non est desperata. Neque enim dixisset “: 
Si ſorte sanetur. Quam aliam animam pro desperata 
habebimus? Quod si non salva est, per ipsam sie- 


B tit-; ita ut optimi quique medici respondeant, di- 


cantque : Curavimus Babylonem, et non est 8anata, 
derelinquamus eam. Nec enim defectu eorunf , aut 
medicine, aut resinæ curala non est. Porro medici 
sunt angeli sub magno medico Deo, qui curare ob- 
sequentes volunt. Sin minus, dicent““: Derelin- 
quamus eam, eamus unusquisque in terram suam, 
suumque locum, et suum opus, quoniam appropin- 
quavit ad cœlum judicium ejus '*, reprobantes eam 
ut incurabilem et passuram, quz pati decet despe- 
ratos. Nam et corporum medici deserunt incurabi- 
les, ne in manibus eorum moriantur, quod faciuns 
angeli. Porro quoties peccamus, judicium nos trum 
crezcit et ad sidera tollitur, id est, usque ad san- 
ctos, et tune Deus proſert judicium suum ad de- 
primendum judicium a peccato sublevatum, humi- 
liaus peccatum et condigna retribuens. 


10. Venile, et annuntiemus in Sion. Isaias quo- 
que vaticinatus est“: Super monte campestri es- 
tollite signum, elevate vocem illis, hortamini manu. 
lia porro Persas Medosque hortabantur prophetæ 
jam rerum Babylonicarum potitos, ut super muros 
illius expugnandæ belli signum erigerent, quo mi- 
litibus aggressionem indicarent. Et in promptu ha- 
bere arma jubet, arcus videlicet Medorum. 


17. Stultus ſaclus est omnis homo in 8cientia. 


Tod; & 16, 'Euwpdr0n xic drdphaog xd D Simile huic : Stultus ſactus est omnis homo a seien 
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* Jerem. L1, 8. 


tia. Paulus habet “!: Nonne stullam ſecit Deus s- 
pientium hujus mundi? Tempus visitationis destru- 
ctio est idololatriæ post (Christi adventum; vasa 
belli que Babylonius dispersit, sunt viri Juda et 
Israelis bellatores, pro quibus minatur se in omnes 
animadversurum. | 


21. Et dispergam in te, etc. Ascensores equo- 
rum, demones sunt, qui carnis voluptatibus insi- 
dent. Et olim quidem Ayypli equum et ascensorem 
projecit in mare ; hi vero varios afſectus in nobis 


jungentes quatuor virtutibus oppositos moliuntur 
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currus. Et iracundus quidem et valens ad malum, est A &pzral; d&vrixeipeva xataoxcudtoucry Lppara. Kat 


vir; qui vero voluplatibus deditus est, mulier ; 
319 et senex quidem, inveteralus dierum malo- 
rum; juvenes autem, de quibus leaias dicit ** : Esu- 
rient juniores, el ſatigabuntur juvenes, electique sine 
viribus erunt. Et contra: Qui sustinent Dominum 
commutabun; ſortitudinem, plumas abjicient ut aqui- 
le, current, ei non ſatigabuntur. Electos nunc in 
malo ait, cujusmodi illud est ** : Et cibi illius electi. 
At qui sunt pro virtute electi, a Nabuchodonoso: e 
deglutiuntur, Habuit quoque virgines, has quidem 
Vestales, illas vero Pythias, alias aliis modis. Quin 
el anima quz divinum non suscepit semen, illi virgo 
est. Habet et pastores, et doctores qui sequaces in- 
struunt; sed et agricolas zizania disseminantes, ei 
culture spinarum tribulorumque studentes, id est 
terrenarum in hominibus curarum. Habet et duces 
in malitia, et principes, et præcipue illos quibuscum 
_ - nobis est colluctatio adversus principatus et pote- 
states . His itaque omnibus Deus retribuit in con- 
spectu eorum, qui paulo ante dixerant : Venite, el 
adoremus in Sion magnatlia Dei. | 


28. Ecce ego ad te montem corruptum. Montem 
vocat Babylonem propter regni altitudinem; qui 
quidem mons ex idolorum cultu injustisque consta- 
bat operibus, quibus corrupta ipsa cxteros corrupe- 
rat. Erat etiam in sublimi loco sita civitaz propter 
fluvium illi vicinum, ex quo quibusdam gradibus ad 
urbem ascendebatur in duas partes divisam, et ex 
utraque ripa flumini adjacentem ; et præierea civi- 
talis mania altissima erant. Manum vero vim pu- 
niendi vocat, e propria illa securitate et munimento, 
tanquam e petris deturbantem, lapidesque illius 
prodentem nulli usui futuros propter ignem, ut non 
exstet lapis ad firmum zdiſficium aptus. Anagogiæ 
vero ratione-mons est vocatus ct diabolus, ut apud 
Zachariam ***: Quis es tu, mons magne, qui es ante 
faciem Zorobabel ? Et de eo qui habebat dæmonium 
surdum et mutum, ajebat Salvator “: Si fidem ha- 
bebitis lanquam granum 8inapis, dicetis huic monti : 
Vade, et abibit. Mons itaque diabolus est sua pra- 
vitate corruplus, corrumpensque eos qui lerrena 
sapiunt. | 2 

27. Sanclificate super eam gentes. Sanctiſicate 
gentes, hoc est, segregate. Sancüſicatio enim est 
Dei ministerium, quamvis ad puniendum sit. Profa- 
nus enim est qui ad hoc segregatus est, qualis erat 
Cyrus, ad quem per Isaiam aii“: Tu vero non co- 
gnoristi me. Quasdam vero quæ in Babylonios arma 
sumpserunt, vocavit gentes, in quibus Araret Ar- 
menios vocat. 

29. Commota est terra, ele. Commota est terra 
hominum ejus incolarum, qui superioribus annis 
ficmiter stabiliti erant, et soliditate 320 potenta- 
tuum ct reguorum suorum potiebantur; nunc vero 
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nis, et omnis mens terre Babylonicz habitatrix ex 
afſectu in talem impietatem conſusionemque com- 
mota deponit hujusmodi studium, spiritalemque et 
cœlestem habitum assumit. , | 
30. Combusta sunt labernacula ejus. Deus enim 
erat qui hoc operabatur, qui et per Isaiam ad Cy- 
rum dixerat * : Ego ante te ambulabo, et montes l- 
vigabo, porlas æneas conſringam, et vecies ſerreos 
conteram. Nam apud proſanos scriptores hujusmodi 
portas Babylon habuisse perhibetur, et eapiam per 
gradus illos qui ad flurium deducebant, utraque 
urbis parte pontibus conjuncta, prope ascensus ad 
ipsam urbem ducentes, utrique urbis parti com- 
modo divisos. Narratque historia dum extrema ur- 


B pis caperentur, czteros ſestis celebritatibus deditos 


non sensisse propter urbis amplitudinem ; quando 
verisimile est, bis quidem ad annuntiandum effr- 
rentibus, aliis vero prolato nuntio recurrentibus, 
urbem tumultu plenam exstitisse. Congregationes 
autem nunc domos appellare videtur. Juncte enin: 
invicem sibi erant. Quare et subdit “: Domus regis 
Babylonis, et reliqua; videlicet ex ipsis munitiori- 
bus locis. | | 


MONITUM 


AD ORIGENIS EZHTHTIKA IN LAMENTATIONES JEREMLE. 


Commentarios in Jeremia Lamentationes ab Origene ſuisse elaboratos Alexandria ante annum 251 
discimus ex Eusebii Hist. lib. vi, cap. 24. Quinque uit Eusebius ad suam usque œtatem perrenisse tomos ; 


novem commemorat Nicephorus lib. v, cap. 15. 


n his tomis mentionem ſaciebat Origenes librorum = 


De resurrectione scripserat, teste Eusebio loco supra cilato. Horum nihil hodie superest, nisi forte 
excerpta sint loca sequentia que sub Origenis nomine exhibet Catena Ghislerii in Lamentationes. 
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KEC. A. 


CAP. 1. 
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 Isa. xLv, 2. *? Jerem. L1, 31. 


redactus est Israel, Jeremias, populo in captivitatem 
ducto, et commorante Babylone, deplorat urbem, 
regionem et populum ob ea quz obtigerunt, sen- 
tentias distincte describens, incipientes ordine ele- 
mentorum apud Ilebræos; et peracta lamentatione 
per singula clementa, eaque postrema que incipit 
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ab ipse Thau, ullima Hebrzorum litera, rursus re- A dy &7d Tod I &py6pevey, brep tort cc τ%0N v 


dit ad Aleph, et iterum plorat, idque quater ſacit, 
numerum viginti duorum elementorum percurrens. 


Ejusdem. Ideo Judzi asserunt veteris Scripture 
libros elementis pares esse, ut omnis institutio sit 
ad Dei cognitionem, quemadmodum addiscentibus 
ad omnem disciplinam sunt elementa. Ideo fortasse 
quater repetuntur, quoniam et corporum elementa 
quatuor sunt. Et inſerius : In Threnis vero Aquilæ 
Theodotionisque editio nusquam apparet, sed tantum 
Symmachi et Septuaginta. Et rursus : Quzrat vero 
quispiam cur in libri titulo plurali numero scriptum 
sit lamentationes, in proœmio vero lamentationem 
gingulariter expresserit. Sed in partes divisæ, qui- 
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dem sunt, elementis distinctz, verum omnes ad B tobt6v gyorv* i pepixot ptv celeb dndpyovary, 


unum plane referuntur, cum unum habeant artzu- 


menlum Israel. 


Ejusdem 8ecundum theoriam. Si viderimus ani- 
mam in diaboli, vel angelorum ejus potestatem re- 
dactam, et omnino factam inimicis virtutibus subdi- 
tam, eam qua natura apta ad contemplandum est, 
et ad cognoscendas res, et curiosius inquirendas ac- 
commodata, intelligemus quodammodo et captivita- 
tem, et eum qui in caplivitatem duxit. Sed confu- 
gientes ad Christum, qui secundum Isaiam prophe- 
tam caplivis remissionem predicavit, a captivitate 
liberabimur, etiamsi qui captivos duxit ad vincula 
usque inferenda progressus sit. Venit quippe Jesus 
ad educendos e vinculis constrictos, e domo carceris 
sedentes in tenebris. 

Sedit Jeremias flens. Luctum qui ex charitale est, 
et beatitudine dignus. Sancti namque est flere cum 
fentibus, et gaudere cum gaudeniibus “!. 

Ejusdem. Cum appropinquaret Jerusalem Dominus 
flevit, dixilque : Si cognovisses tu qua ad pacem libi. 
Jerusalem, Jerusalem que occidis prophetas, et lapi- 
das eos qui missi sunt ad te, quoties volui congregare 
filios tu0s, 322 quemadmodum gallina congregat 


pullos suo sub alas, et noluistis o 


Ejusdem. Si itaque beati qui lugeiis, quoniam ri- 
debitis , utique mysticum hoc lamentum edere 
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oportebat Jeremiam, et secundum illud ** : Beati D gat xXav0piy, xat xart td, Maxdpior of terO0ouy- 


qui lugent, eos qui digni erant ploratu deplorare. 

* Quomodo sedit sola civitas. Videtur autem, quod 
altinet ad litteram, significare multitudo populi in- 
habitantes Israelitas; et multitudo gentium, uti jam 
anlea dicebamus, proselytos. Anagogice vero, quo- 
niam cognatiora sunt animæ, et minus circumstan- 
tiis vallata speculativa quam practica, multitudo 
populi indicare poterit beatz illius Jerusalem in 
contemplando divitias ; multitudo vero gentium ma- 
gnum bonarum actionum numerum. Et post pauca: 
Qua plena populo erat, sola sedet, eo quod sponsa 
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* Luc. xix, 41; Match. xxui, 37. * Luc. vi, 21. d Matth. v, 5. 
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rwohtvn os xhea H Tore votg 3 OV. 
H ονν,. 

Tov avrov. Oο in Th Meet Aphäset thy le- 
povganhp. vet AES pert Oavuacuod d & thy 
tn) v oxv0pwndrepoy perabokhv EE ⁰⁰ν,, - 
daa thy Tort nhhfauony Mawy, va ü pdvworg 1 
ton pla, I abrhg Eoyyxulag EY &vipa thy npooth- 
vv Exxhuyov AvD, te avty e ce mapdvitxat Bon- 
dobyrt, xexnpeuxviag Tt: xat xatalkeketuuivngs bn" 
avtov Sick rk huaproueva. Kal ned Erepar Tara 
uV o Ng vd gr pe Bt Brdvorav, lep 
Ap. S οοοο, xat Lap xat EOvec: nhhOouan , -xat 
YwpOv Epyoucn, 1 dia tort ut. Kat of Oavua- 
oTdv el ob nV oixia, of EN], o h tavtn; 
peigwy xwpn mpocayopeeleton, obe T:6hg H vνν,]ꝰ)- 
oa, dA racov T6\ewy Cragptpoon,. xat naps Op 
TETpnuevn Ipourakhu yonuartter i telkefa wyh, 
peyEdoug afiokbyou ndet Tf peyiory nepibakopevoy 
airrh ö d the coplag xat nammg pe ve nepiribept- 
une no\Kendoa olxodophuata. Kal ner 6llfar 
"Qorep dd Evert IGelfv "Iepoucalhu ebOnvouptvny, 
mn0ovoucay Na xat EVS, xat &pyoucay tv A- 
pats, org el perantwrh torrv i aperh, povou- 
pEvnv wor avthv xat yn pevoucay, xat Soulevoucay, 
Gere xat p6povg TE xpathoavit avth; tx0pe ve 
aetv xatx4 thy buyhv Tod Exmentwx6trog The d- 
Deltas. 

Apxovœa &r yxopatc.* Ti det Me xat rept to, 
Fri, Sptaca cd, £7) Tocobrov Goukobrat cap 

Tols Fx, Gore xat pepov Gift abthv Emmelety 
ol; xaxoil; Econtratc, & &v txt voi TRpoItTATTWILY ; 
TRpootettovue: Bt ypnotdv obey. Kat maya xa0' Et 
oo wv xtra lei ve, popov Tivs T Th INabou- 
yo8ov6oop, 5g Eppnvetertat &rxuliopor xal Exlyyw- 
oc Ovroxner ob wovoy &t To NabouyoBovicop, AA 
al Tots oatparats avtov. 

Klalovoa Exlavoer & vu ei. EN EV tov 
wo2wrou Opnvou tov "Alep aptaptvor , thy AC 
w at SeSuvhuelar Ent 88 tourou Tf &v Ti; ena, 
Aeyoutvng mnoews xixiauxtvat ty vuxtt, te Th 
8&xpua elvar Ent tov ctayovwy abthg; el ph &pa 
robe EvorxoUvids ttg Epet md Gvopatoptvous Toig 
xa p6pov TehoUviag, al xexhavxivat bnopnodeviag 
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Cerai r Thy vo NY i Ee anbebinxtvar, A sponsum Verbum amigerit, facta quasi vidua que 
quondam prædictis gentibus aſſluebat. 


Ejusdem, Ad lilteram quod attinet, congruum est 
Jerusalem intelligere dici cum admiratione, propter 
mutationem in pejorem ſortunam sedisse solam, 
quæ antea populis abundabat, ut solitudo desolatio 
sit; vel quod ipsa habuerit quidem virum animatum 
Verbum, ipsum quod præest rationi, quando illud 
sequebatur præsens et adjuvans; vidua deinde ac 
derelicta sit ab eo propter delicta. Et inferius : Et 
hec quidem ad litteram;-ad sublimiorem vero sen- 
sum, Jerusalem in ſelieitate sita, et populo, et genti- 
bus abundans, et provinciarum princeps, divina est 
anima. Nec mirum, si non tantum domus, aut villa, 
aut, quod m3jus est, vicus appellata sit, nec civitas 
quæcunque, sed czteris urbibus præstantior, et 
apud Deum in pretio habita, Jerusalem est anima 
perſecta, dante illi sapientia magnitudinem urbe 
maxima dignam, et cunctis virtutibus multiplicia 
componentibus #diticia. Et paucis interjectis : Sicut 
vero videre licet Jerusalem in summa ſelicitate de- 
gentem, populo abundantem et gentibus, et princi- 
pem provinciarum ; ita, si labitur virtus, eamdem 
ipsam desolatam, et viduatam, et servientem, ita ut 


et tributa pendat hosti qui eam subegit, non gecus 


atque illius anima qui a veritate cecidit.' 


Princeps in provinciis. Quid vero et de illo dicere 
attinet, quod princeps provinciarum tanta hostium 
servitute prematur, ut semper tributa pendat malis 
dominis, quæ illi precipiunt? precipiunt vero nihil 
boni. Et ſortasse per singula qua hie peccat, tribu: : 
tum quoddam Nabuchodonosori persolvit, qui in- 
terpretalur insessus et angusti® cognitio; FRY nec 
tantum Nabuchodonosori, sed et satrapis ejus. 


Plorans ploravil in nocte. In primo quidem Threno 
incipiente ab Aleph, litteram servare potluimus : at 
in hoc quid diei poterit, ubi civitas in noete plo- 
rasse dicitur, ut sint lacrymz ejus in maxillis ejus ? 
nisi quis dicat urbis nomine vocatos inhabitantes 
qui et tributa ferunt, et plorasse recordatos ex qua 
pace et libertate quantam in servitutem et dejectio- 


£5 ofag elphvns xat teubeplag elg do Bovkelav xat ty nem venissent. At quomodo illud, in nocte, enar- 


taneivwoy tnvbacry. Nog oy Semynodupeda x 
rd, L vuxrl; I ors ty TO xatpe The xowvnhg andy- 
Twy &vOponuy avanatoius i KU Oaopt pn oxo- 
ptvr, ru GvpGopaev, TOUtEatty of thy nov oixoby- 
reg, ox dvanavudpeve. Exhatov , xpouvn iv Toy 
$xxpLwy xatrappebvroy Em Tov craybvev abtoy ; 
Exe celve vo & pakora abrols 6 an e, x. 
Ent þ5e, 74 Edxpua oby ndpyoviog obevig mapa- 
zv0ovptvoy abtobs and tocoutwy kyanwuvrwy, N 
T6g te cod pthouvtog Abetobviog thy piifav thy pe 
abrhv, xat perabe6nxdtog elg ExOpay. Tiveg od Os 
Tpt; Thy Mtv of ayanovteg abthy mporepoy, Up" by 
obe e bnhpys napapyulnactueves abrhv; Teya at 


Mount the "loudaiag neg. Ath toro Ot Fawg & r- 


rabimus? an quod tempore communis omnium ho- 
miaum quietis civitas , hoe est ejus habitatores 
memores calamitatum non quiescendo plorabant , 
rivis lacrymarum defluentibus in maxillis eorum? 
Augebatur vero illis maxime ploratus, et lacryme 
ſtuebant quod nemo esset qui eos consolaretur de 
lot amicis, et omnis amicus amicitiam cum ea 
sperneret, ct in odium convertisset. Quinam igitur 
ad litteram sunt qui prius illam diligebant, e quibus 
nullus aderat qui consolaretur eam? Forsitan reli- 
que Judææ civitates. Propter hoc autem forte dili- 
gentes metropolim, tempore affſictionis non conso- 
labantur. Et paucis interjectis : Et hac quidem de 


littera. Si vero hie sermo, ut in praceccntibus ex- 
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posuimus, Jerusalem vocat perſectam animam, illa A TOoat - Thy prTp6noy, tv xatpp Tepiotacews o 


flere dicenda est, quod e suo statu deturbata in 
conſusionem sit, et opposita dispositione affecta illi 
que est in risu gaudii et hilaritatis, quem Dominus 
noster promiltit illis qui laudato fletu luxerint, di- 
cens *: Beati qui lugent nunc, guoniam ridebunt ; 
et in Job: Verum, ait **, os implebit risu; et ob 
hoc ſortasse patriarcharum unus dicitur risus “. 
Qui itaque ingeiniscit, quia est in hoc tabernaeulo, 
sicuti Apostolus explicavit cum diceret ** : Etenim 
qui sumus in hoc tabernaculo, ingemiscimus quasi 
gravali, promissum risum appeiens et divinam hila- 
ritatem, is ploratum plorat apprime nutrientem, 
animæque ulilissimum. 


ENA. Kal per" Glu Tavra pty ©; mph wo 
bw * RAV & 6 fg, Og tv rote p Tobrwy NH 
peorhoapuey, 'Iepoucahhu Xtyn thy ] buyhv, 
abi &v ,a keyorto, ExtegoVTA Th; olxeiag xwpang 
tv ur yevorevn, xa xataotacty Eyerv Evaviiav 
dq yedv yehwra Toy &nd yapi; xai laprntog, bv 
6 Kuptog hoy Enayythetai ö RAE tolg vd pa- 
xaptt,6puevov xhavacact paoxwy* Maxdpior of x. lai- 
orte vor, ore reldoorrate xat ty To ls 6&*- 
Aanowor, pyot, ordua tuxlioe relwrog. Teya 
dt di vob ro x eg Tov natprapyov yelug u. 
0 rofvuy otevd;uv dick td ela ty TH ot, Gonep 
6 'An6otokog SeH,E/2 v elnwy * Kal map of Ertec 


iy ro e orerdiouer Baporyuerote thy v Enayyehg re noday xat thy Olav Naprnra, 
xMav0uby ale Tpogrpwratov , xal wpctouvra thy WrHv. 
Vers. 2. Ex omnibus qui diligunt eam. Putamus B. A drr ror dratwrror avriiy. Vidueba 


enim amare quidem esse divinum quidpiam, et, ut 
ita dicam, spirituale, diligere vero potius ad corpo- 
rea et humana pertinerte. Fortasse vero nullo in 
amante quidquam mali videre est. Nam de prestan - 
tioribus ait: Non est qui consoletur eam ex omnibus 


amantibus eam. At vero de inferioribus, onnes, ait, 


Siquidem inſeriores et spreverunt eam, el ſacti 324 
sunt illi inimici ; præstantiores vero tantum conso- 
lati non sunt. 

Vers. 3. Migravit Judea propter humiliationem. 


Ad literam talis erit sensus. Proprium locum Judza 


mutavit his de causis, humiliata propter peccatum, 
ex quo erectum suum el sublimem reliquit statum 
in quo eral, dum pietatem coleret, nec non propter 
multam ejus servitutem qua passiqnibus subjecta 
serviebat. Migrans vero inter gentes collocata est, 
-ubi requiem invenire non potuit, inimicis omnibus 
eam persequentibus, apprebendentibus et tenenti- 


bus inter gentes morantem qui eam premebant. 


Vers. 4. Vie Sion lugent, eo quod non sint qui 
venians ad solemnitalem. Sensus ad litteram hic est. 
Quia lex jubebat : Ter in anno apparebit omne 
masculinum tuum in conspectu Domini Dei tui; po- 
pulus stadiose concurrebat, exstructo jam a diebus 


- Salomonis templo, ad exsequenda jussa ; cumque 
circa Jerusalem essent Judzz civitates, undique 
erant viz ad Sion ducentes. Has igitur ait propheta D 
propter captivitatem lugere mcerentes, et summa 


in solitudine constitutas vel etiam temporibus illis, 
quando ingens gaudium et lztitia erat apud illos, 
propcrantibus ad diem ſestum Judzis omni ex parte 
ad montem. Cum vero multz essent porlz in Sion 
exsirucle quaquaverzum S$pectantes, dicitur hic 
omnes esse destructas, et sacerdotes gemere, quod 
scilicet sacerdotale munus exercere non possent 
feslis diebus, et reliquo tempore; vel quod captivi 
jam essent, vel quod nullus accederet ad eos, qui 


% Luc. vn, 21. ** Jc 


ràp 7d REV Arad betdtepoy elvat, xat, iv obtw; 
einw, TVvevpatixdv, th 88 oily cwpatixdy xat 
av0pwrixwrepov, Taxa & obe pathov napaty- 
pn &yanwvrie;* Gr map) ptv thy xpeirrtovuy 
or,olv, Oby ùadpxei æapaxa ld: abr h dxd dy- 
ram Tor draaù mr avriy rep & Tov Har- 
vy, dre ol pilooyrec abr idr noa abr hy, 
&rxbroyro abrñ elc &x8pooc* of uv yap dnodes- 
oTepot xal h0ernaav abthv, xat tysSvovro avth 
Ex0pot * of d xpetrroves povov ob napexdecav. 
Mersin Toutaia daò rasse g. Meds 


uV 6r;57dv votoũ cg Av efn 6 vobg. Thy TSzoY T6ro0v 


1 "loudata Huerev, aitiwy toitwy yivoutvwy avrth, 
Irs da et avths fv rtereneliwrat Gpap- 


C 7ovoa, xat td avdotnua xat th tynyEpptvey & R- 


TEpovy Elyfev &v Beocebelg Undpyousa xatahmoboa , 
Ert 88 xat The c Soukelag avths fv Selolkwrto 
UToTetaypevn Tols Tahec:t, Metorxiodetoa & &v 


Zo ve oty lp. Eva ebpety avatauary ob dd, 


Taviwy Toy ExOpay xataluxdviruv avthv, x ατν, 
6ovrwy , xat xataxexpatnxoitu avths yevortvi; 
Tap vg EOveaty, of EO OY avthv. 

OO Lim nerbonot, a rò uh elras Epyo- 
#&rove &r Eoprty. O mpd; md pray voõg ones ont 
Toy v6pou XEyovtosg © Tple Tov Ertauror Eplthoerat 
maar dpoevixey oov Eranr Nov To? Beoi 
Tov © Eanevubov of and tou Maod perth olxoSopn0fvar 
Thy vady &v Euwy α tou ypovov Eokopavtng Entte- 
ketv 7d tpooteray pevoy N., x5xp Th; Tepoucakhu 
TUYxAvovuawy 'Twy T6ewv The Toudaiag, ndviodey 
680). Hoav gepoucar Ent thy LI Tairag o5v-6 po- 
hre Si Thy alxpakudlay gnot nivOety oxu8pu- 
Tazovaag, xa ty Rdn Fenhlg vrapyotong xat & 
Exelvors Totg  xatpols, Gre Nohl elgpoaivy xa 
lap6tns hv &v abtotg, anzvu3durwy tn topthv Tov 
aravrayxddey "Toubatuv Ent Th L Bpog. od && 
o, Twy Tov Toy olxobopr0t.owy ty Tl Ex 


- TEVIWV TOY XAtuatwy, gnokv 6 yo; hong H 


oba, xat tovg lepelg otevatetv, Fnnovert ta le pat id 
kpra T2 xart4 ta; rg, xat ti; iMag hutpas ob 


„m, 21. * Ge. xx2, 6. * I Cor. v, 4. ®® Exod. xxnt, 17. 
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$ovaptvoug Emmetety, fro TH fyxparwricdat, f To A sacerdotale exigeret ministerium. Sed et virgines, 


puybtva elvai thy tpor:ovia avtol; xat Th; herrovp- 
yela; rg lepatixtg 4nairouvta. AM xat al nap- 
devot, pyot, The Eiwy aybuevai slot, Thaov Gt Gar 
derb roy xexpatnxdtwy nol wit. 

Tov abroũ. pb & Siavorav, The oxoneutixng 
al 0ewpntixns Suvipews LI xakovpevns moat 
öS eto. c norxihov Goypdruv, puorixwy Te xal 
οỹ,I xat h0:xov, t&xa d xat oyixov, at - 
pougat Em Thy xatavenory xat Otav Toy Tpoxet- 
pEvev. ENV ovv Ti; Td toutwy &Ixntiedy &no)Eoa; 
gvyv0h, cdgat abril at ö nevOovar: oby e 
pevat* navnyvpews nrapfovongs Tails Tpoxetuevats 
Sorg re bdevovrat d Ee rde, xat, I oltws efnw, 
diba tvdHE Dt nevloba: 6: Gre Epnpouvrat, ob 
toeuvbe vat, ob die god uEE. && Id 4norertV- 
xc vat cob bbevoviag, xal alxuarwiiol)iviag vnd wy 
Tadov meptonacothvai en yelpova. 

Kal airn aiuxpawropern & tavrn. H Liv, 
Nord undaube Eyouck Tt, ty pig Giayer xa 
tavrhv * ob Ln mratov yap Th, mixparropeyn, vd Ent 
Tivo; E[Govg 6pyTs. | 

Erxevorro ol 0Aboyreg avrhy ele xegaliy. H 
Ths XEfzws caphvera toavty ths Eotty © "EO Gov Thy 
"Toudalav ywpav, I Oxiberv ys HOM tives cp Tov 
The alzuakuciag ypdvwv, d' obx Expatouy d e- 
aIni;ovrog Tod Geõe tov "Ioudaiwy, Gre mapetyzov 
Eautobg Exetvor BonfOeiag &us. "Ore 8 Hpaprov, 
x 7pdg TH ph dxoverv Tov TpHpntOV Ett % avf- 
pouy abrtobg of viot Ip, c nape36hnoav vg 
-0XiGovary bnoyelpot, bots Tobs EyOpoig avrov re- 
vEoldat elg xepakhv, tourEotty, bs Luppayos hoph- 
vevTev, &pyovras. Exe pot & da rape co OO 
tag of Ey0pot Evreg I Th Emrvolg, f th Unootaoer e 
ebOnviz truyyavov, Wnoyetpliuy tols OXiGougrt yevo- 
pEvwy Tov d ta Epaprhpata Eyxatalcketppevuoy, 
voũ Kuplouy tant vwoavto; d Th mhhlog TOY Gofebny- 
patwy Tolg TaApavevopnrotag, Ent TogoUtdy ye TOUT 
ro.hoavtog, wy hνν tolg vnnoy auc ELSOV XATA- 
AetgOhvart, ä nopeubhvar abr ty alxparludtg 
dur Ghee ond navids tou Oibovrtog. 

"Or: Kvpiog tranelvucer. 'Aptaviey Te wat 
edppav0tviwy To Toy Kuprov Sick Th H Toy 
&gebr patwy ele tamelvecry ta patciwxevat vo TH; 


C 


ait, Sion abducuntur a victoribus, nempe ho- 
Stibus. 


\ 


Ejusdem. Ad mysticum vero sensum, speculatri- 
cis et contemplatricis facultatis, quz Sion vocatur, 
multz variorum dogmatum viz sunt, mysticorum 
seilicet, naturalium, et moralium, fortasse et ad ſa- 
cultatem disserendi pertinentium, quz ducunt ad 
intelligentiam perceptionemque rerum. Cum igitur 
quis, amissa illarum exercitatione, conſusus ſuerit, 
omnes h# viz lugent dum nou teruntur : cum enim 
per eas itur, et, ut ita dicam, pertransitur, prædi- 
tis viis celebritas est; lugent vero cum desolintur 
non perquisitæ nec viatorem habentes, propter”a 
quod capti sunt qui per eas ibaut, et ab affectibus 
in captivitatem ducti ad mala diverterunt. _ 

325 Et ipsa oppressa amaritudine. Sion omnis 
dulcedinis expers secum ipsa in amaritudine degit : 
nec enim td Tmxpaivopsvy, sumendum est pro aliqua 
ire specie. | 

Vers. 5. Facti sunt tribulantes eam in caput. Ver- 
borum sensus hic est: tribulabant Judæ regio- 
nem, vel ante captivitatis tempus tribulare vole- 
bant, sed non prævalebant, Deo protegente Judæos, 
quando illi se dignos auxilio præstabant. Cum vero 
deliquerunt, et prophetas non audiebant filii Israel, 
sed etiam interimebant, tune traditi sunt ditioni 
tribulantium, ita ut inimici eorum fierent in caput, 
hoc est uti Symmachus interpretatus est, principes. 
Alii vero fortasse przter tribulantes, quod essent 
vel re, vel cogilatione inimici, ſelices erant, cum 
Subditi ſacti essent tribulantibus illi qui propter 
peccala derelicti erant, humiliante Domino trans- 
gressores ob impietatum multitudinem eo usque, ut 
ne parvulis quidem eorum misericordia impendere- 
tur, sed in eaptivitatem abirent, et a tribulante quo- 
libet agerentur. 


Quia Dominus humiliavit. Cum dominio potiti et 
gavisi essent, quod Dominus ob mullitudinem im- 
pietatum eos humiliaverit qui pacta in saeris lilteris 


ty tols &ylorg ovvOhnag Ne avrdy ob ternpnxd- D sancita cum ipso violarunt. 


Ta. 


Tov avrov. Amalog ra Olxaia wt (1). Tis 


re Td Sfxatov ob Ftxalug wet; Ata, bt 


Exetvo, ebe ph xx! Ent Towra perekevaduela , dr: 
ET: Sta lh, Td S3ixov Crwxerv. 'Efhynaorg ptv tov 
Srxalwg Td Clxatov Erwxery abty, Enky xat Td npat- 
o6pevov xadhxov , xa ö te & kve pF at wg 
el ig owppoouvnyv e ovity Eko f & r' abthv xatop- 
o xabanep 'Iwohy avaytypantat nero xevat* 
rob 8 adlxwz Td Clxatov Ste, i caghvers tort 


+ Deut. xv1, 20. 


Ejusdem. Juste quod justum est persequeris*. Quis 
enim quod justum est non juste persequitur? Post- 
quam illud pertractaverimus, facile etiam ad istud 
transibimus , quod possit quis quod injustum est 
juste persequi. Juste quod justum est persequitur 
is, qui quod agit, ad æquitatis normam exigit, et 
affectu sano ope: atur, ut si quis castitatem ob nihil 
aliud quam propter ipsam servaverit, quemadmo- 
dum scriptum est ſecisse Joseph. Ille vero injuste 


(1) Licet hoc ſragmentum locum Deuteronomii exxrecet, verumtamen in Catenis mss. dicitur de- 


promptum ex Commentariis Origenis in Threnos. 
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quod justum est persequitur, qui quod æquitati A vorab, z Td xad71xov pv Ttg EnirenM?} , po- 


quidem consentaneum est, ſacit, sed affectu per- 
verso, ut si quis bona pauperibus distribuat ad 
gloriam ab hominibus captandam : quz vetaus Sal- 
vator ait * : Si ſacis eleemosynam, noli tuba canere 
ante te, sicut hypocrite ſaciunt in synagogis et in 
vicis, ut honorificentur ab hominibus. Juste autem 
quod injustum est ſacere intelligendus est is, qui 
meliora sibi proponit, sed ob boni inscitiam dele- 
riora peragit; qualis olim 326 erat Paulus qui 
pietatis zelo Ecclesias tradebal. Injuste vero quod 
injustum est fit, cum et quod agitur zquitali repu- 
gnat, et mentis propositum perversum est. 


Vers. 6. Et egressus est a filia Sion omnis decor ejus. 
Litera pro virihus exponenda est inquirentibus 
que sit ſilia Sion, et in,quo decor ejus consistat, et 
que pascua que non habent principes filize Sion, 
inslar arietum pastu indigentium : et quomodo isti 
ſortitudine privati ambulent ante ſaciem persequen- 
lis. Arbitramur itaque montem Sion esse matrem 
Synagogz quæ in ipsa est, quæque liguram habet 
liliæ Sion; decorem vero ſiliæ Sion indumenta esse 
que illa possidebat, quæ rapinz tempore direpta 
ab hostibus, abierunt ab his quorum decor erant, 
hoc est asportata sunt; hoc quippe efficacius ex- 
pressit per illud : Egressus est; principes vero Sy- 
nagogæ, hostibus ingruentibus, captivosque ducen- 
tibus, consueto victu deficiente, comparatos ſuisse 
arietibus non invenientibus cibum ; et sicut, dum 
arietes ducuntur qui pasti non sint, lenti abeunt 
violenliz prosequentium cedentes; ita et principes 
captivi ſacti, dum in victorum loca ducerentur, 
abibant, non in ſortitudine ante ſaciem perse- 
guentis. EF 


Ejusdem per anagogen. Mystice vero ejusmodi 


anima filia est Sion; exempli gratia, est filia justi- 


liz jusla , filia sapientiz sapiens. Sic etiam cum 
Sion specula sit, speculatrix et contemplatione 
utens rerum investigatrice, lilia Sion non incon- 
grue dicetur. Becorem vero illius dignitatemque , 
quid aliud .convenienter putaverim, quam opes ve- 
ritatis sanciorum dogmatum cum sapientia inspe- 
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gnitatis decorisque assecutionem , amittit earum 
possessionem divinarumque divitiarum incremen- 
tum, et egrediuntur quæ dudum ejus ornamenta 
eran!. Principes vero, qui duces doctrinz ſuerunt, 
et manu duxerunt ad acquirendum prædictum de- 
corem, et instar arietum gregi præeuntium nee in- 


© venientium pascua, redacli sunt et ipsi ad inopiam, 


negligentes conservare ea quæ seipsos, et oves, ut 
ita dicam, impinguare poterant. Quapropter debi- 
litati et a persequente comprehensi, qui est adver- 
sarius noster diabolus, ante illum compulsi cunt 
quocunque illi ducere libuerit. Quod si prædicta 
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serit, et tuendz dignitati studuerit, coutemnit et 
irridet Assyriorum 327 regem, sicut per Isaiam 
didicimus dicentem : Subsannavit te, et 9 te 
virgo filia Sion. 
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Vers. 7. Recordata es! Jerusalem dierum hami- 
liationis 8uw. Recordata est propriorum peccato- 
rum ob quæ ducta est in captivitatem. Qui enim 
recordatur dum mala patitur, non præsentium, sed 
præteritorum recordatur. Et paucis adjectis : Cum 
hie ita dubitaverimus et quæsiverimus memoriam 
præteritæ humiliationis ejus et ejectionum ejus, 
cum populus ejus caderet in manus hostium, et 
quæ narrantur illi evenisse, videndum ne forte alia 


B non sit proprie humiliatio quam peccati, sicu!i 


exaltatio, virtutis est operatio, et ejectio nullo alio 
fit agente, quam prava actione : $atis enim illa est 
ad repellendum a Deo, et a quolibet alio natdrali 
hono. Cum igitur temulenta Jerusalem, id est ejus 
incolæ, et delira a peccato humiliabatur, lapsum 
non agnoscebat; ubi vero retributiones ejus adve- 
nerunt, eo quod populus illius cecidisset in manus 
tribulantis, nemine illi opem ſerente, tum demum 
recordata est eorum propter que patiebatur; illa 
ipsa in causa ſuisse percipiens et casus populi sul, 
et sum absque omni auxilio destitutionis. Et post 
pauca : Si vero ejusmodi anima Jerusalem erat, 
dignum est inquirere quis sit populus eſus, quo in 
manus tribulantis cadente, eo quod non esset qui 
auxiliaretur ei,recordatur dierum humiliationis sus, 
nec non et suarum quas pertulit ejectionum, et 
præterea desideriorum quæ fuerunt a diebus anti- 
quis. Considera igitur, ne scientis anime specula- 
tiones populus Jerusalem sit, qui, quoniam anima 
incuria torporeque laboravit, cadit a quocungqus 
opprimente dejectus. Socordibus quippe dogmata 
defluunt elisa a peccatis, locum occupantibus in eo 
qui potiora negligit, et auxilium a ratione nullum 
habet. 


Vers. 8. Petcatum peccavit Jerusalem. Litter 
sensus hic est: Quoniam Jerusalem peccatum pec- 
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Lege perwoacd, 


Parnol. Gn. XIII. 


incidit, ut omnes qui prius illam glorificabant, 
mutata sententia, lalem despexerint urbem, visa 
ejus ignominia. Ipsa autem propter ea qua pec- 
cando passa est, in agitationem et ignominiam 
antea glorificantium ipsam lapsa, gemens, non 
amplius ad priora regressa est peccata, sed ea mi- 
nuens retrocessit. Et paucis interjectis : Si vero de- 
rusalem 328 ea dicatur anima que sit velox et 
perspicax, et apprehendat vim pacis Dei quæ omnem 
sensum exsuperat, cum fieri possit ut illa etiam 
et multis variisque de causis labatur, significatur 
eam decidisse aversam a bonis, et ad mala con- 
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versam. Omnis porro qui, relieia virtute, vitam A r xa\wy xat tot; yelpoot yeyevnuevnv. Id; & 6 


ducit in vitiis, in Qluctuatione esse non absurde 
Geitur. 

Et conversa est retrorsum. Indicat Jerusalem de- 
Siizse peccare, nec amplius se prioribus ſdare 
peccatlis, aut ali peccatorum pas u, sed retro suo 
(bono) conversam esse. 


Vers. 9. Immunditia ejus ante pedes ejus. Se- 
cundum proprium verborum sensum, quod nunc 
de Jerusalem dicitur tale est : Immunditia Jerusa- 
lem: hec vero immunditia cuinam rei sit impedi- 
mento, nobis propheta considerandum reliquit. 
Forte itaque id denotat, incessum illius impedire 
immunditiam , et cum talis esset Jerusalem, eam 
signiſicat novissimorum suorum non esse recorda- 
tam. Nam hæc qui præ oculis habet, videtque quid 
sequetur a peccatis, non peccabit. Per hanc igitur 
immunditiam fuit illi impedimentum : quia non re- 
cordata est ' novissimorum suorum, mirabilia sua 
magna quz possidebat, dum digna erat ut ejus eura 
haberetur, dejecit, et in abjectionem rcdegit quæ 
prius amplissima erant et omni laude superiora. 
Sed et post hac omnia nemo erat qui consolaretur 
eam, abi sua maxima dejecisset. Propter hæc omnia 
vide abjectionem meam loquentis, Domine, quoniam 
inimicus pro his quz patriæ me# contigerunt, ma- 
guiſicatur. Et paucis intlerjectis : Quzerendum igitur 
est, secundum anagogiz leges, si fieri polest esse 
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Consideremus eliam principales Threni hujus sensus. 
Ejusmodi anima si lapsa ſuerit, omnino etiam in 
immunditia est, quz immunditia impedimento est 
ne Sanctum iter prosequatur, et sicut in sanctum 
locum ascendenti sacro Moysi jussum est a Deo ut 
calceamenta solveret, suecessorque ejus Josue non 
congrue contectos habebat pedes pelle mortua in 
loco sacro; ita si quis absque impedimento pro- 
gredi vult, fortasse debet non tantum calceamenta 
solvere, sed etiam lavare sordes quæ pedibus ad- 
berent e pulvere. Hujus autem rei putamus sym- 
bolum esse, quod Salvator, aqua in pelvim injecta, 
laverit pedes discipulorum dicens Petro, qui non- 
dum intelligens arcanum, a se iVum repellebat *: 
Si non te lavero, non partem mecum habebis; et: 
Quod ego ſacio tu nescis modo, scies autem pos(ea. 
329 Tollenda igitur est immunditia, que est in 
pedibus anime, ut ita dicam, et orandus Jesus 
ut eam expurget, ut possimus cum illo partem 
habere. Etenim si illi adhæreat, impedimento erit 
quominus viam secundum rectam rationem in- 
gredjamur, id est Salvatorem qui dixit“: Ego sum 
via. 

Non est recordata novissimorum suorum. Maniſe- 
stum autem est animam recte valentem, vel quæ 
talis esse cupiat, hzc agere, non tam quod præsens 
solum est considerantem, quam etiam prævidentem 


* Joan. In, 8. Joan. xiv, 6. 
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que 
liunt. Et si quidem in præsenti aliquid agitur quod 

speciem boni pre se ſerat, prævidei autem ſfutu- 
ram amaritudinem, rejecto quod dulce videtur, 
agit oppositum, ne postea in malum aliquod in- 
currat. Si vero quod præsens est laboriosum sit. 
sed spes est bonum post aspera secuturum, sponte 
se ipsam tradet asperitati ejus quod insuave qui- 
busdam visum est, ut assequatur ea, que propter 
horum tolerantiam asperis jucunda succedunt. 
Non est qui consoletur eam. Hæc autem omuia 
passa , inquit, quz tropice vocatur Jerusalem, 
neque consolantem invenit ; aversa quippe ab indita 
ratione , totaque aſffectibus immersa, auxiliantem 
amisit, qui semper contra dolores, et ea quz mala 


B habentur, congruentem illi statum armat. Propter 


hec ait: Meam ejus civis humilitatem vide : ut si 
diceret cognata anima; ei vis mei aſſlietio, ob eam 
quam edocta sum humanitatem, mea est cala- 
mitas. Vide igitur, Domine, neque penitus deseras 
passam ea quz dicta sunt; ne despicias inimicum 
illius, nequitiam scilicet magnificatam, et diſſusam 


contra illam. Potest autem ugurpari tropice dictum - 


hoc: Vide, Domine , humilitatem meam, a parte 
animz# rationis compote, inhonorata et humiliata, 
el, ul ita dicam, a suo regno dejecta. 


Vers. 10. Manum suam extendit tribulans ad de- 


C $ideria ejus. Desideria igitur Jerusalem intelligenda 


sunt ea quz in templo erant, et intra Sancta san- 
ctorum recondita ad sacerdotale ministerium ac- 
commodata, et que omnino, quod in templo habe- 
rentur, sacra esse credebantur, veluti candelabrum 
aureum et reliqua. Persuasum enim habentes hee 
in Dei gloriam a populo ſuisse in templo dicata, 
omnibus illa preferebant, cupientes ipsi potius 
mali aliquid ab adversariis pati, quam horum 
quidpiam prædam fieri hostibus. Moris vero est 
Judzis sanctuarii nomine templum appellare. 

Vidit enim gentes ingressas 8ancluarium. 330 
Inusitatissimum vero quid passa est Jerusalem 
captivitatis tempore: vidit enim gentes, quas Deus 
preceperat in Ecclesiam non ingredi, terentes pe- 


D dibus locum quo ne lsraelitis quidem ipsis intrare 


ſas erat, cum Solis sacerdotibus liceret illue ire 
magna puriſicatione sanctificatis. At hostes eo pro- 
gressi sunt, ut et penetralia ipsa subirent, quod vix 
princeps sacerdotum cum multa sanctimonia semel 
in anno ingrediebatur. Et paulo inferius : Si vero 
Jerusalem, sicuti prenotatum est, ejusmodi anima 
est, intelligendum est, bona ejus naturalia per que 
Deo famulabatur, posita in penetralibus ejus cuili- 
bet inaccessis præterquam prineipi sacerdotum, 
hoc est, rationali anime parti, ornacum illius esse 
et desiderabilia ejus vocari. Ad hæc omnia, qui in 
lucta vicit hostis, cum tribulasset animam male 
per se ipsam militantem, sed merito deslitutam 
Dei auxilio, extendens se per suam ad mala effi- 
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cacem polentiam, abripuit ducem animi rationem, A dvv4peu; ab, cle dq; hyepovine, xa) Epn pov 


et bonis orbatam reliquit, posteaquam illa deſecit 
a Deo. Gentes vero hoc loco allegorice intelligendæ 
sunt esse multitude vitiorum ingressorum in prin- 
cipem anime partem ad hoc creatam ut sit Dei ca- 
pax, verumque sanctuarium volentis in pura mente 
quiescere; quas gentes prohibet omnino Deus Ec- 
clesiam ingredi. Quid enim aliud principatius a 
Deo prohibitum putemus ingredi in animam Ec- 
clesiæ Dei cooplatam, quam opera et sensum carnis, 
qua vere gentes sunt inimice Deo? Caro etenim 
milita!- adversus spiritum per cogitationem carnis 
que inimica esl Deo ©: legi enim Dei non obedit : 
nec enim potes ”. 8 


Vers. 11. Omnis populus ejus gementes. Fame la- 
borames gemuerunt, et modici gratia cibi animam 
reducentis deficientem pretiosissima quæque tra- 
debant. Sed quomodo prædicta desiderabilia jam 
ab hostibus ablata dabant ad emendum cibum? 


verum extendit quidem inimicus manum ad omnia. 


sed exsatiatus, quod cepisset quz libuisset, reliquit 
c#tera quibus cibum emebanut. 

Vide, Domine, et considera. Istud: Fide, Do- 
mine, - opprobrium meum, oratio est Jerusalem quæ 
propler ſamem ornatum amisit. An vero desi- 
derabilia diversa sunt? Præcipue quidem quz 
jam memorala sunt ad quæ inimicus extendit ma- 
num; deinde singulorum e populo desiderabilia 
erunt : et publica quidem abstulit, propriis vero 
quisque cibum emebat. Anagogice autem: sicut 
Esau primogenita sua pro esca vendidit, de qua 
nomen sortitus est; Esau enim interprelatur 
331 terra rubra, terrenus quippe ſactus est con- 
tempta primogenitura, terrenisque rebus præpositis 
que Jacob uti necessaria secundo loco habebat, 
quia erant in corpore: sic et Jerusalem. Sed is 
quidem desiderabilia quz habebat Jacobo dedit 
digno, etiam si illa non præoptasset; at vero Jero- 
solymorum populus dedit et ipse quidem pro esca, 
sed quam sanetus non preparaverat, sed Babylo- 
nii, qui desiderabilibus datis illusuri erant. Novit 
enim Jacob ornare que accepit ab Esau; at Babylo- 
nii non utuntur datis in suum bonum. Sic et anima 


ob rerum necessariarum inopiam divinas projicit D 


disciplinas volentibus per curiositatem discere ut 
detrahant et subsannent. 

vers. 13. De excelso suo misit ignem. Incendium 
in expugnatione siguificavit quod absumpsit fortis- 
sima edificia, vel captivitatem civium in ea no- 
biliorum , quorum animus et exteriora propter 
calamitates quodammodo urebantur. - Indicat 
etiam inſimæ conditionis homines ad servitutem 
eaptos quasi venatione retium, qui liberlate 
non recte usi fuerant. Ita enim illi ad anteriora 
pergentes , posteriorum obliviscebantur ; reverte- 
bantur autem a gloria in ignominiam, a libertale 
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scuri et ignobiles ob vituperium et opprobria. Pro- 
plerea in sempiternum mœrorem civitas ineidit. 
Vers. 14. Vigilavit auper impietates meas, in 
manibus meis complicate sunt. Providentia, ait, 
super meis iniquitatibus non obdormivit : Deus 
namque quasi manibus eas accipiens, per disqui- 
sitionem cum operibus retributionis eonvolvit; et 
factum mihi ex illis est tanquam jugum super 
collum, et imposita servitus. Servitus enim qua 
mem impietates sunt: 
idcirco infirmata est virins mea, nam tradita illis 
sum quorum ſerre dominatum non possum. Et 
paucis interjectis : Jugum illius super collum meum. 
His verbis ostenditur, quz veluti per humanos affe- 


e np) nadav hpertpwy eydpeve nept c Oh B eius Deo tribuuntur ; figurate esse explicanda. 
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© Psal. wxxiv, 9. 


Nam quomodo aliter intelligendum erit 

impietates in Dei manu convolulas, nisi 1 ? 
nec enim dixerit quispiam corporaliter et illas 
accipiendas. Quomodv item absurdum non erit, 
Jerusalem, quz civitas est, eollum figurate accipi, 
que vero quasi membra Dei dicuntur, non ad 
eumdem intelligi modum? Dicantdr vero hae in 
przesentia veluti ab anima, que in impietate ob- 
dormiverit excuss0 salutari sanz rationis jugo, 
quod Salvator vocat suave, 332 et imposito sibi 
jugo impietatis, unde et infirniata sit divina ope 
destituta, et nequitia tradits malorum regina, 
cujus libidini, propterea quod infinits est et nullis 
cerlis ineluditur terminis, deservire omnino non 


0 queat, ejusque eupidinem satiare. Humiliat porro 


vere peceatum, et angit, et deorsum intueri cogit; 
jugum quoque est conscientia semper angens ac 
vulnerans, et sursum oculos attolere non per- 
mittens, et omni Ubertate privans. Robur etiam, 
inquit , quo non bene usa sum enervavit, dissol- 
vorque mala quibus opprimor contuens. 

Vers. 15. Abstulit omnes ſortes meos Dominus in 
medio mei. Non de medio mei abstulit eos: nam 
etsi orbata eram illis, sed licebat in alios abusus 
con vertere; verum illos in medio met dolores pati 
eos condemnavit propter ea quæ impie gessi, et passi 
sunt acerbissima electi mei, ipso Domino vinum 
ſuroris sui in torculari calcante ad saturitatem 


D mihi virginique regiæ nohilitatis Juda. Vocat autem 


fortes strenuos quidem in bello, patriæque defen- 
sores; electos vero nobiles, vel sapientes. Expo- 
nitur autem dietum hoc, torcular calcavit, per illud 
quod in Psalmis de peccatorum penis habetur *: 
Caliz in manu Domini vini meri, plenus misto, incli- 
natus ex hoe qui punitur ad alium punitum, donee 
biberint omnes peccatores terre; ſœee reservata illis 
qui adhue magis peccatores sunt, in quos postrema 
fx evacuabitur. 


Torcular catcavit Dominus virgini filie Juda. 
Diſficile vero nou ett nosse quomodo torcular Domi- 
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nus calcaverit virgini filize Juda : Nam quz quisque A kv 0vyarpt Toda zel yap & onziper Exacoc, 


seminat, illaet metet . Fortazse vero et que terræ 
mandat, illa et vindemiat. Is igitur qui melius vinum 
ſecerit, suis frugibus lætabitur: at qui Sodomorum 
vineam coluit Gomorrheque vites, et fructiſicavit 
ire uvam, et racemum amaritudinis, fureremque 
aspidum insanabilem, omnibus a Domino in unum 
torcular colliectis, calcatis omnibus ejus operibus 
et compressis, ex talibus plane fructibus bibet, et 
bibet ut iram evomat, et amaritudinem, et furo- 
rem. Secundum quidem Jeremiam , ut evomat; 
gecundum Isaiam , nt excitetur et induatur co-- 
gnata gloria: neque enim frustra torcular calcat 
Dominus, et præcipue virgini filiz Juda. 


Vers. 46. Oculus mens deduzit aquam. Anima B 


igitur plurimis a suo Creatore acceptis potentibus 
electisque donis, et his orbata propter malitiam, 
penasque luens, quod 333 passa est non inſicia- 
tur. Tempus autem quod ad conterendum vocatur, 
tempus est retributionis, quando Secundum Eze- 
chielem, non recordabitur omnium justiliarum quas 
ſccit justus in die peccati aui 2. Plorans autem quæ 
evenerunt, utilitatem capit, quia lugentibus et plo- 
rautibus promissa est congolatio et risus 


Quia: longe ſacius est a me qui consoletur me, qui 


reducat animam meam. Lacrymarum causam esse 
ait, quod non esset convertens animam ejus, hoc 
est, qui redintegret, ut inquit Symmachus. Perditos 


vero ait filios, invalescente inimico per ea quibus C 


delinquebant; nobis enim pie viventibus, destituitur 
viribus; dum enim proficimus, infirmatur, emori- 
turque cum perfectionem as8equimur, et subter pe- 
des conteritur attenuatus tanquam pulvis ante ſa- 
ciem venti, et sicut lutum viarum comminutus ; ad 
proportionem namque peccatorum quibus delinqui- 
mus, et enutritur, et vires sumit. Sed dum peccand; 
finem facimus, veluti fame confectus emoritur. 
Contrs vero, sancios angelos, cum bona nobis ipsis 
agimus, rohustiores reddimus, sicut peceantes fu- 
gamus. Quare Symmachus pro perdici, interpreta- 
ius est desolati. Dicet vero bac anima contempla- 
trix compos verbi veritatis et præ socordia letifi- 
cante illam verbo privata, et cunctis ſructibus qui 
sunt filii ejus, propterea quod adversus eam igimica 
pravitas invaluerit. 

Vers. 17. Expandit Sion manum suam. Sion ap- 
pellat montem, populum Jacob, metropolim Jeru- 
salem ; præseripsit vero Deus mandata Jacob, qui- 
bus violatis, hostibus circumvallata ſuit, Secundum 
autem Symmachum et Septuaginta, mandavit Domi- 
nas in circuitu ejus fieri opprimentes eum, hoc est, 
poleslatibus ad malum destinatis. 


Facta est Jerusalem, etc. Impuritatem Jerusalem 
propter peccata expressit, sumpta similitudine a 


% Jerem. xxv, 27. Isa. XXI, 5, 


Cal. vn, 7. 
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dpou bebfwney. *Avaptooy & yet, f The L xat A menstruorum purgatione. In medio. autem dicit vel 


T0) 'Iaxw6, I ov ptv Tod bpoug peo iv pepa:t yap 
abr <xo086pnytat * ov It to Laod vb tobtro - 
palvovrog 'laxe>6 v 8&0 xat btxa oxtnrpa.. Ayo; 


'8 xar& Aeg kor Nabety thy Eity xat Thy lepou- 


oaMhu, I Tobg 760g I vobg olxhropag. 'AM el u 
T6705 Hv if Tt, eta avths, vd Epya xa ee Ne- 
porolntov, pnyot date αheuhεεf u xat ob ouvectpat- 
pEvag, odT td nptrov Epyov yepot noovptvas, Og 
tv &ypq xa Ephpup Tf xwp* el d tobg Evorxobvtag 
Met, yetpes fv elev of yewpyot xat Ferrat, ph 
auateovreg el; Epya rg yelpag did cd neprordaviar 
el 6 The Tw yeipes Tporooyouvtat, T6ow jpdkkov 
74 xark thy Tpayhv pin Geb; Kat ard i 5 


 Epog, wy elmely, pets co Edvoug otevatet, obx Eyov 


cle napapvblay, od Geb, 00d &yiov &vipa. 


Alxaide 8or: Kip. Er6pa Kuplov vo npogh- 
Tag £x\nnmreov, wv eg Ondpywy Hodtag Bere T6 
Tap orga Kvplov tldAanos ravra. 'Iepoucalhy. d 
tv eld cot ö nd Tod Ewrhpo;, ws anoxtefvaca tobg 
Tpophtas, x nxapenixpave td ar6ua Kuplov, 6 
voie avrobg mxporetor; txtouoca. O && td atua tov 
Tpogpnytwy Extntrwy H eg akynEdor tal; kx notpwy 
Nat NY alxparuclats napabitucry abth; veav(- 
oxovg Te xν napbtvoug. 'Av0' by ob Ne, ES 
pohoyetra: tolg Eos, Eauthv napderypa toro 
Tapexouca, mph; Td ph nabely napanihoix thy Tob 
Ocod pabdvra; Euxatootvry. 


apo. pov xat vearioxor pou. Meth th ato0n- C 


Tv, rap0tvoug veer co tv &pOapoia Brodvras, vea- 
viaxoug && Tobe Ev &pet} ebSoxtunutvoug * rohndxts 
Yap xat ol &yio. rol dnevObvog ovundcyoucty. 


Exd. lea tobe Epacrde pov. Tobg tpacrk; 
ofrrve; cloi Bebhiwxey 'lefexthh A e "Tepou- 
gang, fv Of xanket* Tad lere Koproc Ido 
e reip rob Epaotdg Cov 671 o8 xvxtwber, vob 
Babvlovoc, v xadrrag tobe Xatdalovg. Ov 
yap npbrepov bvreg pilot, xatt Gela npdvoray el; 
tx pertbatkov ð &h w Ent Epwrog yivera: 
Tpenouevou tpdg ptoog* Meyer yep nept pty Lapa- 
peiag* Kal 8Ee8xdprevoesr N Or. ld d àã h, xut 
8xtbero tx} robg tpactic orie robo Ac ou- 
plovg. Kol her' öl Add robro rapsEwrxer ab- 
thy ele xeipac ray &pactay avrnc, elc yeipac 
view 'Aoovploy. Al ret d xat wept Th; Tepoucalhp: 
Kal eden ij dd. i avrnc 'Ollba' xal & g 
rhy Libet avrnc vatp thy noprelay Thc 
plum &xtbero. 

Ide, Kvpe, uri 0A1Copnar. EV HEV zpognyrelg 
aver thy hvyhv ow; netobpeve; dee a V & to 
rapdvti Ophvey, we for toutwy gvpbebnxdrwy, äxbe- 
ral te, xal d &uapriag 6pooyet thy ypnoternmrta tou 
9cod wixpordtnhv Exuthy xatacthens, Wy xt hvtrvey- 
vat thy nokvtexvov, xa vd betvdratov, vH 


13. Isa, 1, 20. Ezech. xxim, 28. 


B Et ipse mons etiam, et, 


Sion el Jacob, vel quia totius montis media; sita 
quippe est in una parte illius; totius vero populi 


hoc in præsenti loco significante Jacob duodecim 


tribus. Duobus vero modis ad liueram potest ac- 
cipi Sion et Jerusalem, vel pro locis, vel pro hahi- 
taturibus. Si quidem Sion pro loco sumatur, manus 
ipsius, opera, et si quid est manu factum, ait expan- 
sas et non contractas, nec opus conveniens mani- 
bus efficientes, ac si in agro desolatoque loco each. 
Si vero habitatores intelligit, manus fuerint agri- 
colæ, operarii non contrahentes manus ad opera 
ob acceptas calamitales. Quod si manus Sion f- 
gurate accipiuntur, quanto magis id ſaciendum de 
334 membris Dei que illi Scriptura tribuit. 
ut ita dicam, una. cum 
multitudine gemit, — habens e 
non Deum, non aliquem sanctum. 5 

Vers. 18. Justus est Dominus. Os Domini pro- 
phete intelligendi sunt, quorum unus Isaias dice - 

bat ** :. Os enim Domini locutum est hee. Jerusalem 
vero a Salvatore exprobratum est quod prophetas 
occiderit, per quod os Domini ad iracundiam pro- 
vocavit, cum amarissimos dolores inflixisset illis; 
at qui sanguinem prophetarum exquirit Deus, 
bellorum aſflictionibus et captivitalibus tradit. ju- 
venes ejus et virgines. Ob ea igitur qu passa est, 
aliis de se faletur, exemplum illis sese exhibeus. 


ne similia et illi patiantur cognita Dei justitia. 


Pirgines mem et juvenes mei. Post litteralem 
sensum, virgines intellige eos qui sine corruptela 
vitam ducunt ; juvenes vero eos qui in virtute pro- 
bali sunt: spe enim et saneti una cum sontibus 
plectuntur. 

Vers. 19. Vocavi amatores meos. Amatores qui 
sint maniſestavit Ezechiel, hac. ad Jerusalem, 
quam vocat Oliba, dicens ** : Hee dicit Dominus: 
Ecce excilabo amatores tuos in circuitu, filios: Ba- 
bylonis, et omnes Chaldeos: Hi enim antea cum 
essent amici, divino consilio- inizaici facti sunt, 
quod sœpe contingit ut amor vertatur in odium : 
ait enim de Samaria : Et. fornicata est Oela u me, 
et conjunxil se ad amatores suos Assyrios. Et paueis 


interjectis : Ideo tradidit eam in manus amatorum 


suorum, in manus filiorum As8yriorum. De Jerusa- 
lem quoque ait: Et vidit 8oror- ejus Oliba, et cor- 
rupit imposilionem 8uam super ſornicationem 80roris 
sue, et ad filios As8yriorum abiit. 


dòe ij abrijc, xat tx} robe viobe ray noov- 


vers. 20. Vide, Domine, quoniam tribulor. In 
prophetia igitur animo dolebat quod acerbissima 
passurus esset; in presenti vero lamentatione, 
quasi malis jam acceplis , moleste fert, et ſatetur 
propter peccala bonitätem Dei se amarissimam 
conslituisse, adeo ut et multorum filiorum mater. 


en 
car 80 


eos ſuisse? Foriassis igitur, quia cadeute Jerusalem, 


bus relicta sum, ut locum baberetis, et propter 
vos inimica Deo ſacta sum, licet secundum 
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Axovoares dh, Or: orerdiiu . Mepitet thy A- 
ron "Tepougakhy KD tTobg tx0poig olls &xovaat 
Botletat, al pb Thy Ocdv. AUA ti napaxatct 
npdg &xohv robs Ap; Ti 3s nor 76 Gee v 
abroy bog xn; Mhnote tolvuv Ent T6 The 
Tepouoalhp nGpantiuatt yEyovev ij owrnpia tolg 
80vsorv glg Td napatnioca abroug x d, 7d 
x4ipwpa rar troy elt. ion, tore xic opa. 
owhoera. ede mobs d twy tOviey Th npota ME- 
rei mpognrinag, pg Thy Geb && 74 Tevrepa. 'Ey- 
xareeighny nabety, Iva ywpay ibn * xal ytyova 


electio- 
nem dilecta propter patres essem. Ideo lamentum B & onde tx0p4 tov Gcoy, xatnep xark thy txtoyhy 


meum audientes, causam quoque illius intelligite. 
Penitus enim propter vestram salutem derelieta 
sum, non babens illum qui semper me cousolatur 
post casus malorum. Nunc enim defecit princeps 
ex Juda, et dux e ſemore ejus : venit enim cui re- 
8ervale erant, exspectatio gentium , cujus sanguinis 
_ vidio ſaciet, ut nemo sit qui amplius congoletur 


Ingrediater omnis matitia eorum ante ſaciem tnam. 
Hoe est, ne permittatur amplius usus malitiæ eo- 
ram, sed objiciatur oculis twis, ut si quis rogaret 
rulnera in conspectum medici venire ut. perfectam 
ganilatem assequi posset. Hoe enim vox illa, omzis, 
innuit. Beatum quippe est pracipue quidem non 
peceare, deinde vero, omnem nostram iniquitatew 
Deo ingpici. 

Et 8upervindemia eos. Supervindemiare, est post 
vindemiam molica que relicta sunt colligere : 
quod ſaciunt pauperes. Sicut igitur, quando mei 
Ciligentem curam gerebas, palmites meos omnes 
usque ad minimos expurgabas, prava excidens, 
auferens uvam fellis et botros amaritudinis; ita 
meos quoque adversarios racema : hoc enim mihi 
utile est, si, posiduam ipsi perſecte salvati ſuerint, 
ego etiam secundum tuum, o Domine, judicium 
salutem assequar. Hos ego videns vebementer do- 
leo, meque ipsum condemno, inspectionem tuam 
implorans. 

CAPUT IL 

Vers. 3. Conſregit in ira ſuroris sui omne cornu 
Israel. Simile est Davidicum illud “: Omnia cornua 
peccatorum confringet. lutelligit autem nunc prin- 
cipes, in quibus gentis robur consistit sicut in 
cornigeris animalibus; et quia preeminent corpore, 
gicut primates subditis. Daniel quoque cornibus 
regina comparavit **, Significat et cornu superioris 
anime partis fastum, ut cum dicitur ** : Nolice 
extollere in _altum coruu vesirum. Avertens igitur 
retrorsum salvantem manum, ſeeit illos ſacile 
expugnabiles hoslibus, quos et flammam omnia 


's Gen. xLix, 10. “ Psal. 


'* Rom. x11, 10. 


p *opon- 


LxxtvY, 11. 


&yaryrth 8d dog nattpa; Wndpyouan. Ad thy Eudy 
&xoJnavries otevaypdy, xat thy altfav tobrov voh» 
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neipay xaxay vv yap tEtleizer dpywr A 
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hpOv Et νον,¶ b napi Bod thy xaxiav. 


Kal st-. lic airroic, "Emmpuliicar & th 
pete tpuynthy T& Bpayxta Tov xataketpOtviwy Emt- 
Tpuyv, inp novo of xEvate;. "Qantp oby, Gre 
uv Eneaxdnetg Empeles, tx4abatpes 7& HLG 
jou cd,. .d T4 yeipova eur. TOV GPXpOTEtUV , 
repraipwy thy otapulhy The ve xe} roue Porpug 
Th; NN plag, o vg Epols £x0povs ETmLgvhiony * 
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t&V5opat cwrnplag og bpwoa MenuTnpal te p, 
x4) XaTEYVWY EpauTTGs Ths EmaxonTgG ve ape Gou 


REG. B 
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xat4 Toy vrnxdwy of &pyovies. Kai Aavih & ta; 
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aecev. ET wong & &v x dv bmbby venua xtpas , A devorantem appellavit. Dixeris etiam cornu omnem 
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Kovpioc, Tag Gviixeiuevas Tnaovert Ape Te xat 
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Karsxorrios adoag Tac Ales abrod. Bapeis 
Ta olx{ag pyolv, Ane Baculelac tfiiwxey 6 Evp- 
payxos. 'Enavalap6ave. & Ttobg Ophvoug, ws &v Tis 
bm e neprakyoy, au & blxvuoty, og ra- 
vov Joytopdy xat race &velingey EV,“, xa0- 
a:pshEviuy tw Os obxnpatruy ve x ppoupluv, 
ane i nknpobvrwy Th fyepovuxdy* 4peral tv 
Tap 7% olxhpara* bn abtwy p gxendueda ex- 
pwpeara dt of avaurifpyro: Nhe. O0 yap tnl 
yerpdvuy v i zabatpsors dhvpdruv, Enatpoptvuy 
vac The yvwaews Tov Ozoy * ob tantverng xa) 
hv ric pav04ve. Th Erxarwpara To Ocov* tavra 
{2p x2pis, 4M or Oahvou nipyxey Gia. 


Kal 618x8raveyr oc dns. lo to oxivunua avtod. 
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sublimem sensum, et ignem passiones ignominie , 
quibus peccator traditur, amisso omni circum- 
vallante auxilio, juxta illud *' : Tmmitter ___ 
Domini in eireuiiu limentium illum. * 

336 Vers. 4. Tetendit arcum suum quasi inini- 
cus. Etenim hostes in templo, Deo permittente, 
cædes ſacere ausi sunt. Recte vero dictum est. 
quasi inimieus; non enim inimicitias exercens Deus 
punit, sed prodesse volens vel iis qui patiuntur, 
vel iis qui vident. Tabernaculum porro templum 
vocat propter antiquum sanctuarium; arcum quo- 
que vim ultricem , ut in Abacum legitur 22 K- 
lendens extendes arcum luum in scepira, dicit Do- 
minus, adversarios scilieet prineipatus et poleslates. 


B Filius autem, qui dextera Dei Patris est, ſortiter 


devicit, desiructis eliam idolis quæ in templo ere 
cla erant (hzc enim sunt desiderabilia oculorem), 
pro idolis occidens inhabitantes demones. 

Vers. 5. Absorbuit omnes turres ejus. Per turres 
domos intelligit; Symmachus palatia interpretatus 
est. Repetit autem lamenta, ut qui in luetu maxime 
dolet. Rursus ostendit se humilem sensum et co- 
gilationem humilem suscepisse, destructis quasi 
habitationibus et munitionibus, quibus quodam- 
modo impletur princeps anime pars. Virtutes enim 
sunt babitationes, illis enim tegimur; munitiones 
vero ratiocinaliones quibus resisti non potest.. 
Nan enim in malam partem hie accipitur destructio 
altiiudiuum extollentium se adversus scientiam 
Dei ; nec intelligitur humiliatio, per quam quis 
Dei juntificationes addiscit », Hzc enim gaudio 
sunt, non luctu digna. 

Vers. 6. Et expandit quasi vitem tabernaculum 
suum. Tabernaculum quidem (emplum, vitem. vero 
ac vineam Israelem vocat, juxta illud Davidicum : 
Vineam ex Mgyplo asportasti ; et apud lsaiam **: 
Vinea ſacta est dilecto, Et David quidem subdit “: 
Ut quid destruxisti sepem ejus? et que sequuntur; 
Isaias vero“: Abstulit sepem ejus, ei qua sequru- 
tur. Hæc etiam prasens lamentatio denotavit. 
Deus, custodia sua contracta, hostibus tradidit, 
non amplius. in circuiiu ejus angelo immittente , 
eo quod Deum non timeret. Tempora quoque se- 


D cundum legem ad cultum destinata irrita feeit, ut 


in Isaia legitur “: Jejunium, et otium, et solemni- 
iates vestras odit anima mea, quod hie oblivio- 
nem vocavit, sed non ut humanum affectum. Irri- 
lavit quoque regem et sacerdotem zgro animo 
ſerentes quad, eum portio Dei essent. talia ab impiis 
paterentur. 

Vers. 7. Repulit Dominus allare suum. Vasa qui- 
bus ad ministerium opus erat, tradidit, impiorum 
sacriſicia respuens, secundum illud “: Holocau- 
tomata arietum, et adipem agqnorum, et sanguinen 
taurorum et hircorum nolo. Tradidit etiam murunm 


. Pgal. XXVII. 


suit Symmachus. At vero hostes, oceupato etiam 
$37 tiemplo, tanquam de perſecta victoria letitiz 
clamores edebant. Anime altare est pars in nobis 
rationis compos, per quam passiones mortiſicatæ 

Vers. 8. Cogitavit Dominus dissipare murum filice 
Sion. Omne quippe ei munimentum abstulit, puni- 
tionis mensuram extendens : quod etiam vidit Za- 
charias. 

Luæiique antemurale. Lugent murus et antemu- 
rale, que utique luctu digna sunt, et lacrymas 
etiam videntibus excutiunt. Consilium enim quis dis- 
sipabit? et manum ejus excelsam quis avertet ? in- 
quit beatus Isaias **. Ita porro lugentem sive urbem, 
sive animam, ut esset hostibus conculcatio, par est 
lugeri ab angelis qui eam olim custodierunt alii post 
alios majores et superiores. Si enim letantur de 
bis qui salvi fiunt, de lapsis cur non lugebunt ? 


Vers. 9. Defize sunt in terram portæ ejus. Nam 
veluti terra seu mari absorptz evanuerunt. Inter- 
jerunt autem et rex, et principes, et pseudoprophe- 
le, et necessilate servitutis lex ejus, quam jam etiam 
antequam caperentur, ultro destruxerant. Porte 
anime sunt sensus qui, illa peccante, passionibus 
obruùntur, et terreni fiunt, et ſacultates anime quæ 
eos custodiunt, demerguntur et pereunt. Mente 
enim non imperante , et cogitationibus in aſſectus 
non dominantibus , lex et ordo animæ pereunt , 
Fabylon fit confusionis plena , nibil habens pruden- 
tz, cui Deus auxilio sit. 


Vers. 10. Sederunt in terra. Mceroris plena nar- 
rat spectacula in loco lztitiz facta. Pre limore 
enim ne lugere quidem senioribus permittebant, et 
primarias virgines ut oculos in terram ſigerent ju- 
bebant, ne conspectz ob pulchritudinem qua præ- 
stabant, eos ad vim ingerendam attraherent. Dici 
etiam potest eos qui virtute olim antecellebant, pro- 
pter quam seniores vocabantur, factos jam lerrenos, 
et affectibus irrationalibus applicatos, secundum 
ralionem nihil modo agere, cum et principem ani- 
mz spiritum in terram verterint, et quam olim pos- 
sidebant castimoniam , dignam lacrymis eſſecerint, 
cogilationesque corruperint, quas antea incorruplas 
servabant. 

Vers. 41. Effusa est in terram gloria mea. Glo- 
riam suam vocat propheta Dei populum, patrizque 
pietatem ; defectionem vero parvulorum ſames eſ - 
Kciebat. Poteris etiam sublimiori sensu dicere eum, 
secundum illud “: Quis infirmatur et ego non in- 
firmor ? cognatorum secundum carnem passiones 
pro suis habere, mala animarum illorum suscipiendo, 
ver cognilionis languorem, præcipitem 338 men- 
tis impetum ad res terrenas, privationemque gloria 


1 Ba. xiv, 27. ** If Cor. xi, 29. 
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Tpdg Tim. Hdoav yap ab rie apeihev ²ͤ οοααεetav, 
rie Tipwplas txteivac Td perpov* & Th x Zaxs- 
plas ce HLG 

'Ex&r0nce 68 xporelyiopa. nevbet 8 retxog vc 
Tporelyiopa, c nEvioug AE, tod xhatery xat wot; 
oport a yryvepeva. Thy rap Hou. tin Tic dia- 
oxe8doe; al thy yeipa avrov Thy ownAliy tic 
&xoorpeye. ; xath ty paxiptrov "Aoatav. Thy & 


B ab ra nev0odoav ere my, cre wwyhv, ©; elvar 


rotg tybpols xaranttrrua, nevOety clue & 
tobe pode po a i £oug En How purettoviag, 
peitoug te xat dnepbebnudtag. EI yap Ent qhονοο,νjẽmt 
alpobotv, Ent nzoodorv nog ob nevOhoouary ; 


Evexdynoar els thy Thy dai abrijc. Og 
yap ond yhc I balarrns xa vhs, yeydvacty 
apavelg. *Anwiovro &t xat fSaoinkebg xat Epyovres, 
xa of 4£vdorpoghrar, xat 5 veuog adtrhg aviyxy ;! 
kefag, by dh npoarptatt xa nplv d\Ova: xatthucav. 
Ilukar & huyhs at atodhoetg , girives, dpapravouanc, 
2ataxiutovrat te nddec xa q fvovrat yhivai, xa al 
Taurag d Typodoant The buyhs Suvdpe:rs ExxhLCovrat 
&ro\wavlar * vob phre Bactkevovrog, xat loyiopiay 


et C &pyix@v Ev Tolg bedr, w6re the ux vopog re x 


Ta; anduviat, xat yiverat Babukwy nhhpng oben 
ouyyvaeuws , NY Exouaa Tpovontixty Und Oeod 
Bonboupevov. 


'Exd0toavr ele Thy Thy. Aunned Sine rat Oed- 
para tv T6 ytwplp The ebgpoouns yeyevnptve* 
G yap ob Opnvely tolg mpeaburtpor Enttperov, 
xa). 745 npwTag Tnaplevoug ele iv pd Ttapeoxevar 
ou, nN paveiaat, np pla ab v Ax Tod xdd- 
ug &v e Expwrevov Enoniowvrat. Elntoyg &' Ay 
xa) vo &v &peth , npeobevovrag , dt fv obtws 
thEyovio, yolxoug yeyovotag, xat Nο,ẽ GG 
zviSpubtviag, xc MH Ext pity Evepyely, xal wh 
Lv ab rote fe HHN &nayewoavias tmved pa, val x- 


p vous ga fv sx R owppoatvny nofoaviag, 


xa) Zoyeopoug Srapteipayras obs nptv apOpoug d- 
quo. 


Eten elc rd n ddt prov. Adtav Blav 
ene 6 npophrng God v hady xat natalog e0t- 
Gerav © Tov Bt vnnlwy Thy Exiuaty 6 Aids anetpyd- 
de o. Elnog & &v Lnidrepoy, wg olxstob tat c 
avyyevov xat4 c4pxa th nadn, xatt 76* Tic dode- 
vet, xal ovx doderò; c xatt buyhv Exelvey Gava=- 
$ex6pevos Svoyeph, ywwarws dnlodg papacudy xat 
pophy &Itatov tod oytopod np; Th yhiva xat o- 
ont E6gng The dhouTng thy xeparhv, xati 36* Fu 
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88, Kvpue, dvriiharwp pou el aal ob Thy nega- A caput extollentis, seeundum ilud “: Tu, Domine, 


Ar nov. 


Ti paprvpthow oor; Thy naviedh xaxiay LöHU⁰- 
oev. e hn Ee Ape NH papruplay, und Thy 
T\nppcrhoavia napanihour, Ti yap öhp⁰iοy Gpdp- 
nh To) paxgav tov cob, xa to) pers Td n\nod- 
Cerv apyvidoavros ; EI map uh , pho, xal 
Ad. ina avroig , duapriay obæ exo. At xal d 
roig &xrritovo! por dyiaothoopua dd i eld 
70 064nyua rov Kvplov, æal uh xowr abr, Saph- 
oerar Edliyac* d o eldog, xal ph xowr avro, 
8aphoerar nollde. Th ov tocoitoy ndbog, & ph 
Tpoghta: bepaneioar desu, povou betta: Ocod. 
Atd xal o&pxa nepopyxe, Tay TpRSPHTOY Gpchoyouy- 
c &odEverav A //) Kvpe, tic txlotevos Ty 
axon nuar ; Here && xa}, np6repov "Iepoucadhy * 
ers el bot ndboc xarh to xdvog prov. 0 tol- 
voy naloag lde tat. Abrds yap dre moet, xa 
Uv &noxadiorno:. Th yap, tic, ap6ivetar xa 
d to) anaviou xat Ent tov pnbevdg. Obdels rp àv- 
Opwrwy ddα,ά], Bvatas rd dd Geoõ tnayoptvr,v 
nanyhv. | 


Ipognral cov 8I8cy oor ra pda. pointed 
paraia ij; hne la Exouon Exbacty, xat fv eldwia 
Taparxevdte T4 peta. Kat & kautwv 6 tives 
Tpophtevov dñbev Evexey dane xps xat xidopa- 
To; prov, xt Td yeypapptvoy * oitiveg ox Fagory 
@papriag tEyyerv, xal The Und Sarubvuy tvacwicry 
alxpanuotas, 8 & The xonorotoyiag the hyde Gra- 
otrpEpovreg. Ns & tov d\ndov th iAnppa xat 6 6- 
Yo; oy kx G ap6ivouory, nEpuxey aln0tg xat 
ouvanre Oey, obtw th Twy batudvuy hevit; ve, xa) 
paxpivey Ocov, xal the Exetbev poths tEwBobpevoy. 
Hota & twopara c ph para, radinep Rex, 
xa Ahuparae ; Ache, bs T& RAA Efwhodvia, xa 
Tpecgyovia Tp Ge. 

Aujroitav &x1 cr ercua abt adrre of 
&x0pol o. O yap xb huav Eidabokog mnepitp- 
Le cat ws Mewv Gpubpeves, Cyrwv tva xatanin , xl 
ws bes Ep" ide pine: cd ovplypare. Ny ph ye- 
votto Aeyery abtdy ws , Katimov* phre xatakabety 


protector meus es, gloria mea, et extollens caput 
meum. | 

Vers. 13. Quid teslificabor ut ? Abgolutam si- 
gniſicavil nequitiam qua nullum virtutis haberet 
teslimonium, nec ullum, qui similia -peccaverit. 
Quid enim simile erit peccato illius qui longe a Deo 
factus est, et posiquam prope accessit , reluctatus 
absces3it ? Si enim non venissem, inquit , et locutus 
illis non ſuissem, peccatum. non huberent. Quapro- 
pier et in his qui approximant mihi sancius ers : 
quoniam qui voluntalem Domini nescit, eamque nou 
ſecerit, paucis vapulabit; qui vero. novit, illamque 
non ſecerit, multis plagis vapulabit . Tantum. igi- 
tur malum, cui prophetz medicinam afferre non 
potuerunt, solius Dei indiget. Quamobrem et car- 
nem induit, prophetis imbecillitatem fatenlibug di- 
cendo : Domine , quis credidit auditui nostro? 
Dicebat etiam antea Jerusalem ® : Videte i est 
dolor secundum dolorem meum. Igitur qui percus- 
sit, sanabit. Ipse enim dolorem infert , et rursus 
liberat. Illud enim, Quis, et de iis qua raro con- 
tingunt, et de iis quz nunquam locum babent., po- 
nitur. Nemo enim hominum a Deo illatam plagam 


curare polest. 
Vers. 14. Prophetæ tui viderunt tibi vana. Vana 


prophetia est cui exitus non respondet , et que ab 


inanibus procedit idolis. Erant qui & seipsis valici- 
nabantur, videlicet pro pugillo hordei, et ſrusto. pa- 


c Nis, ut seriptum est: qui peccatum arguere ne- 


sciunt, et a caplivitate dæmonum liberare, jucundis 
sermonibus animas pervertentes. Quemadmodum 
autem rerum verarum assumptio et verbum quod a 
Deo accipiunl, natura vera sunt et copjungunt Deo, 
sie et verbum dzmonum fallax est, atque a Deo 
sejungit, et a divino auxilio depellit. Quznam vero 
sunt ejectiones non ſalsæ, ut dictum est, et assum - 
ptiones ? Illæ videlicet quæ ab errore eripiunt, et 
ad Deum ducunt. 

Vers. 16. Aperuerunt super te os suum inimici tui, 
etc. Inimicus enim noster diabolus circuit, ut leo 
rugiens, quzrens quem devoret **, et quasi serpeus 
in nos sibilat. Verumtamen absit ut dicat, Absor- 
bui ; neque comperiat in nobis diem quem sol urens 


ev Iuty hutpav, fv 6 ouyxaluv hog xatepydtctar | C facit. Dictum est enim : Per diem zol non uret 


' Efpyrat yep + Hytpar d hAwog od. Curxavoe oe. 
"Hoovaig yep xa dup cuyxaict xat thv. mhdvny huty ; 


ws pas xa Tvoorv taptyerat. Tellovres obv Epoi- 
pev* El u 6re Kopuoe iv d Hu, dpa rug Ov 
XaTeERWY iu ]? * xa Th, Aauathp 88 doe c- 


_ o8hoera. 


'Exolnos Kupur d &rebvurioOn. Ole ZE tur 
Erolyoav of ToXeprot © ep yap köcwet, xat yeyove. 
AuTep Eeys xat Naboutap8y * Kvpiog d Bede cov 
f. d. noe ra xaxa rata tlc ror TOROY roũror, 
«al A Kypoc, dri nhudprere abr. Na; ov 


% Pgal. 1, 4. “ Joan. xv, 22. % Levit. x, 3. 


* Ezech. Inn, 19. I Petr. v, 8. ** Psal. cxx, 6. 


„ Pgal. XXI, 2. ** Prov. xi, 9. 


te. Voluptatibus enim et ira cumburit, erroremque 
nobis quasi lumen et scientiam proponit. Cantantes 
Haque dicemus *: Nisi quia Dominus erat in nobis, 
forte vivos degtutissent nos; et illud : : Lawpes im- 
viorum exslinguetur. 


Vers. 17. Fecit Dominus que cogitavit. Non ex se 
339 hostes ſecerunt : ita enim Deo visum et fa- 
ctum est. Quare dicebat et Nabuzardan : Domi- 
nus Deus tuus locutus est mala hec in locum hunc , 


et adduxit Dominus, quoniam peccastis illi. Omnis 


** Thren. 1, 12. 


* Luc. an, 47. * Isa. Lm, 1. 
Jerem. I, 2, 


= 


Y 
igitur qui jadrelum non eredit, audiet hc verba. A &rztorov . xp{on, vo bnpdtwy Towrwy ExOUSETEL. 


Omnes prophetz hc predicebant, et a diebus an- 
tiquis Moyses in Deuteronomio hac pranuntia- 
rat. 
Vers. 17. Clamavi cor eorum ad Dominum. Quan- 
doque Seriptura sermonibus affectu plenis, et illis 
quae sensu carent, tribuit sensum : colles exsilientes 
inducens montesque exsultantes, et colles ac lapi- 
des testes advocat ; quod hic fieri non poterat, muro 
ab hostibus jam everso. Murus itaque hie est rex, 
et principes, et quicunque potentes civitatem mu- 
rorum instar muniebant, quos hortatur ut juges pœ- 
nitentiz lacrymas fundant, quas movet semper in- 
twentibus lapsus murus ; he, inquit, sunt illis, nisi 
forte rursus indicet virtutis olim custodientis mce- 
rorem, hyperbolice hoc exprimens. In tribulatione, 
mauit “, Domini recordati sunt ex toto corde. Hoc 
?g:tur, inquit, facite nocte dieque lacrymantes , et 
in cubilibus vestris compungimini , neque vos pru- 
denter facturos existimate, si temperetis a lacrymis 
penitentize ; sunt enim ad salutem. Prudenter vero 
agit is qui non a bonis, sed a malis cessat. Men- 
tem itaque semper cum Christo habeas conjunctam, ut 
te quasi pupillam oculi custodiat murusque tibi fiat. 

Vers. 19. Surge, exsulta in nocie. Allentum facit 
animum nox, colligente sese anima per sensuum 
quietem. Tune jubet meditari in præceptis Dei, et 
cum Davide direre *: Nocte cum corde meo exer-- 
citabar, et sarriebat spiritus meus. Cum no in qua- 
tuor vigilias divisa sit, dielto cum Davide; Antici- 
paverunt vigilias oculi mei; et cum Abacum e; In 
cxstodia mea stabo, et exquiram quid loquetur in me 
Dominas Deus. Tune enim inquies *! : Loquetur pa- 
cem in populo su. Exercere igitur in nocte præsen- 
tis sæculi; non enim es! tibi lucta adversus sangui- 
nem el carnem , ted adversus principatus et potesta- 
tes * ; nescis enim quando Dominus domus veniet ; 
sero, an media noote, vel gullicinio, vel mane : ne 
adveniens repente inveniat nos dormientes . Et rur- 
sus *: Si scires qua vigilia noctis latro venit , vigi- 
lares ulique, nec sineres eſſodi domum tuan. 


Leva ad eum manus tuas. Bonorum videlicet ope- 
rum actu. Non exigua res agitur , cum ob divini 
verbi deſectum parvuli tui 340 deficiant, et stent 
in principio omnium compitorum præceptorum Dei, 


nec progredi possint absque Dei concursu et pane 
cor conſirmante. 


Vers. 20. Vide, Domine, et considera quem vin- 

_ demiaveris. Cum adbortatus esset propheta, Jeru- 

salem permota esl, dicitque ad Deum“: Ne averias 

ſaciem iuam a me. Respice in me, et miserere mei. 

Ne in ſurore tuo arguas me, neque in ira tua corri- 

pias me. Major est plaga quam natura humana ferre 
* Forte legendum ovvayoy, vel, couvanteov. 


bs Osee v1, * Pgal. iv, 5. 
en Fphes. vi, 1 te Marc. x11, 35. 


EX ORIGENE 


es Pal. Lxxvi, 7. 
3 Luc. x11, 39. 
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Ilavtzg o5v of pH. ra npobacyov , KE He- 
pov t apyaluy 6 Mwboh; tv TH Acvtepovoply tavta 
Tpozphvucey. 

Eco xupòia abr npoc Koper. Eo bre 
nxepirabets f Fpagh tobg k6youg Towel, xat vote avat- 
odhroug Slow af, Woptvoug de Bouyory ele- 
&youca, xat bpy oxiprovra, xat pouvobg x kidoug 
paprperat * d cep tv toirorg dBuvatov, v tefxoug 
vr TOv co H,j] unh. Teig obv tvraita 
Baowkedg ve, ul &pyovres, xat 5oor Buviue tavthy 
neptrer (coves, obe at yeery peravolag agketrra 
$txpva, & rok; 6pwor dt navids npotever nentrwxdG* 
tab ta, pnotv, önäpxet arge, xat el ph nav thy 
Ne onpatve. the ndka ppoupotong Guvapews , 


B dnepboknews vod co dna. 'Ey 0Alyes &, Meyer, 


ro? Kvplov &urhodnoar e dune ric xap8lac. 
Tobro tofvuy no:fhoats , n, voxrds xat AH 
baxpbovreg, xa) txt rare xolrarc uh. xararornre 
und viry fyetode thy &7) tootwy &naayhy he- 
ravolag Yap elg owrnplayv tov. Nhys: TE rig ob 
ayadov, 4X4 yerpbvwy Eng. Thy & voby ovy- 
arTtov * 814 cave Y e Xptordv, enws d ot puld- 
Setev g x6pryv p0akpoy xat cot telyogs yevnrat. 
Ardora, dralllaca: &r vuxrtl. Wpocextixdy h 
voz, avorpepoutvng tv adtf the wy; &v th vd. 
aiodhozwv pe hi. tote xeever peretfy AV tals &v- 
oat; ob Osoõ, xat kfyery perk v Azut3+* Nuxcog 
nerd rhe xap8lac pou thfolEo your, xal Boxulles 


to xyveDud pou. Th; & vuxtdy ele tiooapas pulaxis 
C S&nonutvns, ye perk tod Aavts* HpoxareldFforro 


gv. land ol 6p8alpuol you*t wat perk 'A6Gaxovy * 
Eæl The pvlaxnc pov OTHCopat, al AXO0K0- 
xevow ti talhoe & Etpot Kopiog 6 Bede. Tere 
ràp Epats, drt, Aulnoe elpryyny bal ror lady ad- 
rob. 'AboMtoynoov oby tv vort c’ napdviog alwvosr 


- 00 yap srl oor 4) Ad apde ala xa odprxe, 


d. Alla ap rec dpxag, xpdc rig ttovolac * ox 
ol8ac rap xore d Kvpor thc olxlac Epyerat, 68, 
NN peooruxtia, q dlexrpogwriac, N aput, uh, 
&106y 8Ealprnc, eoprhon ud xabevEortac. Kat 
T:&)y * El p fe nolg prlaxy d xlexrne - 
xerai, &rpnyopnoac dy xal o Gs elacac Otopu- 
para Thy olxlur cov. 

Apor æpòe abr epd oov. Art The v xa- 
iv Epyaciag. Ob e Toy Tuxdviwy νοο, 81 
&Toptay tob Gefou M6yov Wy οπ ] Exketndytwy vn lv, 
xa toraptvwy A &pyhs nacwy C ον] EviIohov tou 
9:05, x rpobnvari wh Tuvaptvey Evey Ocod cuvep- 
yiag, xal c ornpitovrog Eprov xapdiav. - 

"188, Küps, xal &nlElewor tive Exepullioarcs 
Tov tpophrou naparvicavtog , "Jepourahhp EneicOn, 
xa. \&ysr np>; Thy Ozdv* Mh dxaoorpeyne 70 xpdo- 
war Cov da h . Exibleyor: &x' 8&8, wal 
&t&noor pie. Mi T6 Ovup cov Elkrtnc je, undd 
rñ prũ oov xadzbonc pe. MN avipwrivg; 


 ibid., 8. * Abac.n, 1. *' Pal. rxxxzv, 9. 
Pal. xxvi, 9. xx1v, 16. vi, 2. 
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gb, ht NAU. OA napabica thy veuoy , xat A poasit. Scio legem tuam'a me violatam, ideoque 


ol; Evrevdev Emtrtulorg Droxetutvn, tv off tort c 
d dyn rd E&yrora thc xa Gov , xpta- view 
o, xal Ovrarepwy cov. "Evdprcov Ewe Gneihg 
Elva. rd phpata. "Eyvwv, Köpte, drt d vdo cov 
d. ide. "lepiug t xa! rpophrov opayhv obx A Ru- 
06pmv ty tom veo. 

Exoyronoar elg thy B8Eofov aher xal 
ape Hg. EN yh Hay PHV Nd of 810 
Harxiay h Tobg n6vous, aBbvartor, Ofapa Mav EXcer- 
vov, de xa viwv apayh xat napotivwv. ETOS x 
roc] opayal e ele {whv mrxportpay dinkyerdat! 
"Ego80: & Fi T4 Ritt tpeypara, tv olg Exot- 
nm)) ph yprrophoavteg, pn: npoceutdauevct, 
x\e{oavteg & D dpapriay xat ehppootvnv vo 
The xe dpbaluovg. Kal tives oor ; EI ptv Na- 
$4pia, ob Oavuacyy &yay vv & p tolrwy of 
doo Ve g npobebrxevar xat* &pethv, xa) wig d thy 
buxhv &3:&p8opog, xat dre zy Tolepy yEyovev 
tO pots droyeiprog. Lb 88, ws dya0ds, thy toravtnyv 
avtov xatanavets Lwhv, xal xatattaver; Nioav ab- 
Tov gUgTagy Thy int xaxo. 

'Exdleoac ius p opti mapoixiac pou u- 
. ldd. Ol xUxkp pov, pot, thy Toubaiav olxodv- 
Te5 Thv ele Ept Eoprhy EvGuttov zatapuyhy, cwrnpliay 
evreddev EniCovreg © Ov obe Onoktketmaat td Thy 
ohv avrots Eneveybetoav Sprhv. At bv y&p hpaprov, 
TOAXot xat Suvatot yeydvacty pol. 

KEC. T. 

Era drip d BA⁰j¶ n atwyelayv. Actvi ouve6r 
IG Tpophty xat nply a\ovar thy thy , tautns 
takwxulag. Ad, otorye watwy ETEpas xatkpyey , tav- 
Thy &ro38y peta: mrwyelay pov xat Epruiav The mo- 
Jews dick mat iav  Kuplov, Kat avrd; oddity trrov 
yeyovev tv evicia ayaz0ov, ina ptv tv nepiordcet 
yEtToverg tvixa tourovg & CHN, Oats ACE Atg- 


r. le uvxrnpitgueroc xacay Thy thitpay dn 


dt xal rat Tov det abrov xorvwvoy Gvapopars 
xa), Th & ovprabelag 665vy. Þnot 88 xat xatt Thy 
Aavts · Zxia 0ardrov EXeCxlact pe. Ora tap don 
pg Bpayd $:35var tols ndvorg avaxuoyhy, avs n 
uvöpohet dN Tipwplav noovpevcg. 


'Extorpeye epa abroũ d im thy nhptpay. To 


&6anv thy nut Snot xa? 8xdomnv hutpay* w; 


ſactam me esse pœnarum ream, inter quas et illa 
est: Comedes filios veniris tui, carnes filiorum tuo» 
rum et filiarum tuarum . Nounisi verba esse pu- 
tabam. Cognovi, Domine, quoniam led tua veri> 
tas *. Sacerdotis vero et prophetæ necem non aus 
divi in medio templo. 

Vers. 21. Dormierunt in via parvulus et sene#. 
Prostrati erant in via omnes qui propter ætatem 
laboribus erant impares, spcclaculum plane mise 
rabile, æque ut cxdes juvenum et virginum. Atque . 
utinam et hi ſuissent perempti antequam essent ad 
vitam acerbiorem addueti. Plate vero vitæ su- 
laria negolia sunt, in qt ibus dormierunt, quod non 
vigilassent neque orassent, sed clausissent ad pec- 


B candum et ad voluptates animz oculos. Et quinam 


sunt hi? Si quidem parvuli, non valde mirandum 
nunc vero ante hos ii sunt qui in virtute proſecſsse 
videntur, sed et omnis animo incorruptus, et bello 
ſortis in ditionem inimicorum redactus est. Tu au- 
lem, tanquam bonus, tali eorum vite ſinem imponis, 


eorumque omnes conatus ad malum confringis. 


Vers. 22. Vocasti diem solemnitatis parecias mens 
de circuitu. Qui circa me, inquit , Judzam habita- 
bant, solemnitatem suam esse existimabant ad me 
conſugere, salutem inde sperantes; quorum nemo 
supersles est ob tuam in eos illatam iram. Ob que 
enim peccarunt, mulios et potentes —— 

CAP. III. 

Vers. 1. Ego vir videns pauperlatem. Ante et post 
urbis excidium gravia passus est propheta. Ideireo 
novam elementorum seriem oriliens, semet deplorat 
videns paupertatem solitudinemque civitatis corri- 
piente Domino. Ipse quoque nihilominus penuria 
bonorum laborabat, tum ob discrimen quod subiit 
eos redarguendo, ita ut diceret ** : Perseveravi sub- 
$annaius tota die; tum quia calamitatum eorum 
2articeps erat, et commiserationis afſectu dolebat. 
Dicit etiam cum Davide: Umbra mortis cooperuit 
me. Cum enim 341 videtur ad modicum tempus 
inducias malorum dare, rursus recurrit perennem 
inferens punitionem. 

Vers. 3. Convertit manum suam tota die. Tota die, 
idem signiſicat ac quotidie : sieut etiam apud Da- 


ap TO Aauts* O. in thy tudpar rxodeuoy D vid © : Tota die impugnans tribulavit me. Illud au- 


Jo. lie ps. Enpuaive. & av th, Eotpeye yeipa av- 
rob, xa) Go Nat por cd ayals yopnyaov, vov TH; 
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tem: Convertit manum 8uam, Signilicare eam po- 
terit quod olim mihi bona suppeditans, nunc cas! 
gationes inſert, manu quasi conversa. | 

Vers. 4. Velustam ſecit carnem meam, etc. Debi- 
litalem in nobis ex peccalo ortam signiſicat. 

Ejusdem. Assidua quippe calamitas senilem nobis 
eſſicit imbecillitatem. | 

Vers. 5. Ædiſicavit contra me. Non enim permi - 
sit me undique absidione oppressum effugere mise- 
rias. Intelligit ſortasse etiam hostium murum quo 


civitas ſuit cireumvallata. 
Vers. 6. In obscuris collocavit me. Easdem voces 
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proſert ac David: Sedere me ſecerunt in obscuris A Aavits apyxe pwvhv elpnxdrt ** Ed, d ps A 


quasi mortuos s@culi . Hoc autem propter carceres 
in quos conjiciebantur ab hostibus, nec non et pro- 
pter missas a Deo calamitates : anime enim tene- 
bre tentationes sunt. Speciatim vero et Jeremiam 
Paschor in cataractem obscurum tenebricosumque 
conjecit *, qualis erat et spelunca David, in qua a 
Saule abscondebatur . Possunt etiam hi duo threni 
ad Christum referri , cujus typus erat Jeremias, 
tanta a Judzis passum, et demum sepulturæ tra- 
ditum. | 

Vers. 7. Circumedificavit vias meas. Inevitabili- 
libus me malis oppressit, imponens cervici meæ 
populum crudelem et exasperantem, et pondus gra- 
vius quam ferre possim. Neque exauditus sum, etsi 
spe preces effudi ut allevarer; exaudiri enim san- 
ctos quandoque res ipse non sinunt. Vocat porro 
jug um catenas ferreas quas Dei jussu pro ligneis 
sibi circumposuit. Legitur etiam sic“: Aggravavit 
es cervicis mee. Obstruxit enim orationes meas , 
quando dixit iii“: Ne ores pro illis ; non enim 
exaudiam te. 

Vers. 8. Obstruxit semitas meas. Sepe sum ag- 
gressus; ministerio me renuntiare non permisisti. 
Aiebat enim *: Non nominabo nomen Domini, et 
quasi a quopiam compellebatur. Obstruit vero vias 
peccatorum, cum illis peccare non permittit. At non 
talis erat propheta, qui dicit * : Non sedi cum con- 
silio ludentium. 

Vers. 11. Tetendit arcum suum. Omnes, ait, suas 
Sagiltas in me jecit, meam vulnerans concupiscen- 
tiam, neque permittens mihi, ut agerem quod vellem. 

Vers. 13. Immisit in renes meos 8agittas suas. Re- 
nes in Seriptura concupiscentiam signiſicant; 342 
jacula vero sagitte sunt. Me porro tauquam men- 
dacem deridebant, et factus sum illis cantilenz ar- 
gumentum. Dicebat quoque antea : Solus sedebam 
saturatus / amaritudine, et que sequuntur ; ipse 
enim pro illis preces offerebat, et illi insidiabantur : 
nec tamen potuit recusare ministerium. Affligebatur 
itaque et cum pro illis pateretur, et cum patienti- 
bus condoleret, et ꝓro peccantibus angeretur. 

Vers. 16. Et ejecit catculo. Calculo, inquit, vel 
numero percussis singulis dentibus in maxilla , vel 
lapide duro. Et secundum David ait“: Cum cinere 
panem meum manducabam, indicans se pre afllictione 
neque panem cum voluptlate sumere. Non poterat 
igitur anima pace frui, cum et ita turbaretur, et 
insuper tumultus foris, intus pugnas videret. Quare 
omni spe boni abjecta, voces Job emisit : Renuntia- 
vit mihi misericordia , et spes mea a Domino. Non 
enim prezsentia mala zuperari poterant. 

Vers. 28. Bonus est Dominus sustinentibus eum. 
Nam cum erga omnes bonus sit, nostram patien- 
uam exigit: anime enim querenti illum, bonum 
est quærere; quæ non turbala sustinet, donec mi- 
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alterum, donec salutare Domini appareat. Fortasse 
vero, inquit, et quiescet, id est,  providentie judicia 
curiose non exquiret. Oportet itaque nos, etsi igno- 
remus, non esse in Vominum refractarios. 

Vers. 27. Bonum est viro cum portaverit jugum in 
Juventute sua. Quoniam jugum illius bonum et onus 
leve 8. 

Vers. 28. Sedebit singulariter, et vilebit; quiztabie 
super se. Licet ergo nemo cum eo consentiat de re 
aliqua, non oportet conjungi, sed etiam si solus sit, 
stare deeretis et fixe illa tenere. Dominus enim ha- 
bitare ſacit solitarios in domo, inquit David ; et, 
Solitarius ego sum, donec pertranseam "* „Sasse 
persecationes, Dei benignitatem , 


Vers. 30. Dabit percutienti se mazillam. Humilia- 
bit enim se, dicens : Ego sum terra et cinis 4 gi 
vere est vir, et spei non conſundentis plenus, cui 
illud etiam affine est“: Conglutinata est pavimento 
anima mea. 

Vers. 51. Quia non repellet in sempiternum Domi- 
nus. Non in sempiternum jrascetur; dicit autem ei 
qui dignam egerit pœnitentiam : Deficiat voz tua 
a fletu, et oculi tui a lacrymis. 

Vers. 36. Dominus non dizit. Ex his diseimus non 
dixisse Dominum, nec auctorem esse, ut vineti ter- 
ræ a peccato humilientur, neque ut judicia humana 
detorqueantur in conspectu 343 Domini; justum 
enim rectumque diligit , imo neque ut digne homo 
condemnet ; neque enim possunt, inquit, contraria 
ex ore Domini prodire, bona et malum; neque enim 
arbor bona ſructus malos ſacit, neque arbor mala 
ſructus bonos . Quod igitur ab improbis injuriam 
homines patiantur, id præter divinum judicium fit; 
ſit tamen in illis quos Deus aspernatur , sicut et 
Israelitis evenit ab hostibus, et respiciente Deo to'- 
litur. Quamobrem hic Dei respectus quzrendus ab 
iis est qui traditi sunt ad pœnas. 


Vers. 39. Quid murmurabit homo ? Frustra igitur 
murmurantes, in Creatorem culpam referimus : 
quod certe homo vivens facere non potest : mortuo- 
rum enim in peccatis hc est sententia, nisi quid 
viventem in peccato redarguat, a quo Deus accu- 
setur. Cum itaque nulla alia causa sit, quam ipsi 
nos, operum nostrorum ipsi judices convertamur. 

Vers. 40. Investigata est via nostra. Ad Deum 
enim couverli minime potest qui semetipsum igno- 
rat. Novit vero seipsum qui mentem operibus adji- 
cit, tum ad illa consideranda, tum ut ea mentis 
opera eſliciat. Tune enim revelata facie gloriam 
Domini speculamur , et priora delicta confitentes 
dicemus, Peccavimus, impie eyimus, a te aversi '?, 
Induxisti, quoniam justus es in omnibus que fe- 
cisti nobis. 
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Vers. 41. Levemus corda nostra. Levare corda A 


in manibus, id significare videtur: tanquam in ma- 
nus Sumentes cagitationes, examinemus an puræ 
sint. 

Vers. 43. Operuisii in ſurore. Eliam bac sunt su- 
perioris conſessionis pars quzdam : 
tenebras e nube eſſudisti nobis calamitates ; et lounge 
positos a te persecutus es, occidisti mortificans 
peccalo per pœnas. Et quia peccata nostra nos a 
te dividebant, tanquam nubes interjecta, preces 
nostræ ad te non perveniebant;”* alæ enim columbe 
nobis non erant ad supervolandum ae dicendum ?* : 
In Deo transgrediar murum. Noa enim facile erat 
pertransire peccatum, quippe quod solidum et tene- 
bricosum est, utpole Spiritus sancti expers. 


Vers. 47. Timor et ſuror ſactus est nobis. Sym- 
machus, terror. Toto ore absorbuerunt nos et in 
proſundum malorum delati sumus, timoris ac tur- 
bationis pleni : cadit enim peccator in ſoveam 
quam fodit, pro iis que deliquit pœnas solvens. 
Et quoniam ante contritionem præcedit contamelia 
juxta Salomonem, hoc est, superbia, elati sumus, 
inquit, et contriti. Unde et David canit : Ne ad- 
venial mihi pes Wenn. et manus peccatoris non 
moveat me 

344 Vers. 48. Emissiones aquarum deducet 
oculus meus super contritionem fili populi mei. Et 
lot mala passus, pro eorum auctoribus dolet. Ita 
charitas non cogitat malum *!, 

Vers. 49. Oculus mens absorptus est. Quasi dice- 
ret: oculus meus deſatigatus est, et non tacebit, eo 
quod non sit cessatio., Symmachus dixit : Oculus 
meus persfitil, et non cessarit, eo quod non esset re- 
lazaiis ; Sepluaginta autem signiſicant, quod oculis 
etiam lacrymarum copia inſirmatis, non tamen mihi 
temperavi, a planctu cessare nou valens; Symma- 
chus vero, quod perseveravi lacrymans, nec inter- 
misi; assidua quippe oratio et lacrymarum copia 
Deum ad misericordiam trahunt. 

Vers. 51. Oculus meus racemabit. Concidunt 
enim me lacryme, sicut vitem diligens vindemia- 
tor; at secundum Symmachum, quoniam demerse- 
runt me lacryme, metaphora ab iis ducta qui in 


, aquis suffocantur. Sed sustinens sustinebo Domi- D 


num donec avertat ſaciem suam a nobis. Quando 
dicitur Deus respicere, id signilicat ipsum in nos 
intueri non dedignari. lilud vero, pre cunctis, ex- 
ponit, apponens in cunctas, hoc est, de earum 
erumnis; nam muliebris sexus virili miserabilior 
Vers. 52. Venantes venati sunt me quasi avem, eic. 
Quz passus est narrat : injectus enim ſuit in lacum, 
et, quantum in illis ſuit, mortuus est; sed preter 
apem sospes cum David clamabat ** : Anima mea 
8icul passer erepta est de laqueo venantium ; neque 
enim in terram cadere poterat absque Patre qui in 
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rt. leo abr , xal Eotai oov Ml Adyor tpol ele 
ebgpoooyny xal xapar xap8iag io. Tad ca Ie 
er Thy xati Tod Zur pos Emboukhv, de ravia- 
xev de nabe yap sn abrobg rar al 
3{xaor e uοννe. Th toivoy cuvtiifoat Th TEko0G Aa- 
Getv thy xat avtolg Latpeiay, xa 7d wnxett yornua- 
Tigery EBvog Ocod. . 

Axo®wocetc avroic b pα,ννEjꝭm⅛l Nd, xapElac pou 
410 y,00v. "Or: dh avrots poylov eig atodnorv v 
Toiog Un pyes Viepacnituy abtov, va cs xal mkv 
CyThawoarty* el & uh, ara wee avrove Er dqpyñ 
cov. 

| KES. &. 

Hoc duavpwlhhoerar ypuoloy. Th; voy rapovorg 
TeT&prns Gro yiiwotws Ape, Toy eg tu 
Errpavoy Etatpetws Enavilabe OD, thuavptIlai 
Ah Thv tmpdveay E£:XEyvpevou te &lxN Viatog 
toavic0ar. 

Etexvu0ncur Aibor fyior. "Ayror de og Exiextol 
dt code ccc pd, I d& tobg oby "Ivaxtiy ngbeviag 
&yloug, ods &ntixacs qbxoig ypnaotolg. Kal er 
du ECOο dE, Tov amd Th; ayias Ye anayov- 
ob el; arwietav, x gig Thy vorntby Babukwviov, Tv 
raiS:v0o ph Bacynuely. Einog &' &v Thy Oprvov 
xa) En Tov kx Oos peorabakkdvtwy, ele 
lev Enlonuor, xb N hyolvio Tolg Anno, xata- 
und ptv thy. mnyhv To Cwvro; LIntog, yEyov0- 
reg dd XMxx0% Guvietpipptvor, of o Guvaviat orts- 


rey. "Obev eix6tws Exytovrat mept nhavny dop- 


GTOYVTES. 
i vlol Lucy of rThuor. Oh xopeOvres Em nhoutty, 
pnolv, I x xpuotoy Ttawwre per mw oUtWw ve EVTE- 
2.801 cal ovvrpiboptvng & N, ig Sia 
elzao0nocav; EN & toitog avrovg anzixatcolat 
Kal hvixa, xa elg thy olxov v Xepaptus, 
} abeov ayyestov ouvetpuiev. 'Anzxdye 0 avtoug R 
"Hoatag n6ie: nzoouon, Kat rd aropara, MyWVv, 
avrng fora wc Ourrpiuuara dyyelouv COoTpAxi- 
rov. 

Kali ye òpdxovyrec tEf8voay pacrtove. ep) At- 


| pob tov EvI6fwy Meyer Bpepav, Og The Tepoucakhy 


end tots &y poi Coorg Gpolus Onahv avtng nporet- 
vat Bebuvrutvs. H 8 tov naboug bnepbokh vat 


»* Matth, x, 29. . ** Jerem. xx1v. 


omnes partes dispersi sunt: 


3 Jerem. xIx, 1. 


loquitur, vel etiam populi ærumnas pro suis habet. 
Verum illud, gratis, convenienter de ipso dicetur. 
Quid enim illis incommodi unquam altulit, vel uu 
potius beneficio non affecit ? 

Vers. 58. Judicasti, Domine, etc. Judicavit Do- 
minus, pseudopropheta interempto regeque tradito, 
denique propter Christum gente in caplivitatem 
amandata. 3 

Vers. 65. Ego autem in oculos eorum. lllud : Ego 
super oculos eorum, idem est ac si dicat : Ego illis 
vel solo aspectu molestus eram. 

Vers. 64. Retribues eis retributionem , Domine, 
juæta opera manuum suarum. Dicebat etiam supra: 
Consume illos, et erii tuus sermo mihi in letitiam, 
et gaudium cordis mei. Hee evenerunt post inita in 
Salvatorem nostrum insidiarum consilia, cum in 
venit quippe 
illos omnis sanguis justus efſusus. Consumuntur ita- 
que, cum cultus illorum ſinem accipit, neque ultra 
Dei gens nominantur. 

Vers. 65. Reddes eis legumentum, cordis mei labo- 
rem. 345 Quoniam dabis illis laborem, ut sen- 
tiant quis quantusque esses dum illos protegeres, 
ut rursus te quzrant; alioquin, (vers. 66) perse- 
queris eos in ira tua. 

CAP. IV. 

Vers. 1. Quomodo obscurabuur aurum. Initio 
hujus quartz elementationis lamentationem preci- 
pue de nohilibus resumpsit, claritatem generis in- 
quiens obscuratam ſuisse et instar aquæ eſfuse 
evanuisse. 

Effusi sunt lapides sancti. Sancti, quia electi pro- 
pter patres, vel propter eos sanctos qui una cum Joa- 
eim capti sunt, quos ſicubus bonis assimilarat “. 
Et paucis interjectis : Viarum, earum nempe, que 
a terra sancta ducunt in perniciem, et spiritualem 
Babylonium, ut discant non blasphemare. Poteris 
item lamentationem aptare iis qui a Dei cultu re- 
cedunt, si celebres sint, ducesque erroris se aliis 
præbeant, qui relicto ſonte aquæ vive facti sunt 
lacus contriti non valentes continere. Unde merito 
cffunduntur dum in varios dilabuntur errores. 


D Vers. 2. Filii Sion inclyti. Divitiis, inquit, flo- 


rentes, vel etiam auro pretiosjores, quomodo vasis 
vilibus fragilibusque comparati sunt in servitutem 
abducti? His autem similes illos etiam dixit, cum 
descendens in domum figuli arreptum vas confre- 
git s. Isaias etiam eos comparat solo æquatæ civi- 


tati : Et casus, inquit “, illius erunt, quasi ſra- 


gmenta vasis leslacei. 


Vers, 3. Etiam dracones nuduverunt mammas. 
De ſame nobilium puerorum loquitur, quod Jerusa- 
lem nec immanium more belluarum mammas illis 
præbere potuerit : siquidem doloris excessus etiam 


8% Isa. XXX, 14. 
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nature oblivionem eſſicit. Dracones autem, vel cum A puczwg MO0nv Epyatcrar. Apdxoviag Bt, I xat ths 


Symmacho Sirenas, malignos spiritus intelliges, 
qui suos filios pravo lacte aluerunt. Tales autem 
sunt qui impiorum doctrinis instituuntur. 


Lactaverunt catuli eorum filias populi mei in in- 
curabile quasi struthio in deserto. Quomodo enim 
non sunt fili qui effeminati sunt? Quos etiam 
sibi masculis occisis conservat Pharao, cujus et 
 doctrinam Deo vacuam depascuntur, instar stru- 
thioeamelorum avolare non valentes, sed semper 
humi currentes. Sic enim struthium Symmachus 
reddidit, horum vero magistros non incongrue Si- 
renas nuncupavit : ut enim gentilium ſabulis tradi- 
tum est, illz per voluptatem illectos quoslibet per- 
imebant, sicut veneno 346 mordentes filium 
dracones. Hoc ergo exprobrat præclaris illis magi- 
stris, quod nec ut ſeræ in discipulos simile stu- 
dium exhibuerint. 


Vers. 4. Adhesit lingua lactentis, etc. Hxc passi 
sunt cum obsiderentur et abducerentur. Poterit 
item dici fame vexatos ſuisse non panis, non aqua, 
juxta dictum propheticum “, sed audiendi verbum 
Domini. Quare de infantulis eorum prophetat. 


Ejusdem. Historice quidem ad ea rediit quæ tem- 
pore captivitatis contigerunt ; spiritaliter vero de 
fame loquitur, cum Dei verbum a doctoribus non 
disseminatur. 

Vers: 5. Qui vescebantur deliciis. Non enim adeo 
miserabiles sunt pauperes, dum male cum illis agi- 
tur. Hos autem plangit et Paulus, dicens **, quorum 
adoptio et gloria. Nunc enim vana meditantes, Moy- 
sis prophetarumque deliciis non fruuntur, juxta il- 
lud ® : Delectare in Domino. Nullus quippe est qui 
alimentum verbi concoquat, neque Saginati parti- 
cipes sunt vituli, quamvis ipsi illum mactaverint. 
Exitus vero vocat dispersiones, vel legalis litteræ 
sensus perversos. 


Oui nutriebantur super coccinea. Prius quidem 
nutriebantur in cocco, eſſundendum olim Salvatoris 
sanguinem prophetice audientes ; at nunc terrena- 
rum cogitationum sordibus pannosi sunt. 


Vers. 6. Quasi cursim, et non laboraverunt. Sym- D 


machus pto, quasi cursim, interpretatus est repente, 
ei pro, non laborarerunt, reddidit quam non vulnera- 
verunt. Quid enim compendiosius verbo dicente ** : 
Ecce relinquetur vobis domus vestra deserla, et solo 
voluntatis nutu tradente? Iniquitas enim Jerusalem 
super iniquitatem Sodomorum magniſicata est. Illi 
enim naturalem legem tantum habebant, hi vero et 
ser iptam, et prophetas, et quæcunque Deus in illis 
mirabilia operatus est; et illi quidem in angelos, 
et similes sibi homines deliquerunt; hi vero in 
Salvatorem et Redemptorem, qui olim quidem ex 
Egypio redemerat, nune autem e dæmonum cullu, 


* Amos vin, 11. Rom. , 4. 


alua nzwprmxue; 


% Pgal. IIXVI, 4. 


xata Euppayov Letptvag, axovcctg Th movnpe nves- 
para, c coe Eautwy veoyvoug movnpy Onadcavia 
AAN N.. Torouror && of rats E:8aoxakiatg tov à e- 
6wv eloay6uevor. 


'EvhAlaoar oxvuro avroy Ovrartpac Aaon 
ov ele driator, Oc orpoubioy &r & pripup. Tag 
Yap ob Ouyatepeg of Extebnluptvor, og xat $apars 
e purotetrai poverwy vo Eppevay © ob xa) thy db 
oxaay thy Epruov Beod xatabeoxoviat, anonth vas 
xaT& cοο e otpoubtoxaphiovg wh Suvapevct, AMA ch 
Ynv del G&abtovrec; Th yap orpoubloy cltws EEE- 
dee Lvppayos* tovg 88 toutwy Sibaoxahoug ox 
amerxotws Lerpnvrac txdkece* xatk yap Thy Efw 
pubov avrat 8x the hoioviig ve npootuyovrasg 
aNαπ)C“ , ep od Thy vidy EvBaxdvteg of Bpaxoy- 
reg. 'Overidizer tolvuv tolg dne ayabols SS 
Lot, &tt prot toro o ho,ed np) vo porrwvrag 
£IT9U3acav. 


Exo. l. lijon n rloooa OnAldgovroc, x. Tt. . 
Tadra Tterov0ac: nohopxovuevot te xat ay6pevor. 
Ac roi &' av xal g Mpdy N Ev oox dprov, ovy 
dd ro KATA Th abyiov TH TpoghtNNy, d. . d ro 
dxovoa A Kvuplov. Aub xe Tov veoyvaoy ab- 
TWV TpOgnTeEver. 

Tov avrov. Ioroptxdbe Y Enavibey Ent tm& ovu- 
6avra Ent Th; alxpalwolas pe && Eidvoray nep) 
TOY kjpou C:320xak xo prot. 


C Ol eobloyrec rag tpugdg. O09 yap tooobtov 


£\eervot of nevnreg of xaxovuevor. Toutoug Bt NE 
xa) Haviog, wr 1 viodeota, Mywv, xat 1 0dEa. 
Keva yap vov peketwvres, oö EvIpugos: Model 
Te xa) tols Ttpophtats, g Th, Kararpugnoor To 
Kuplp. Oviels yap 6 nenrwy Thy Tpdpiuov GY, 
od Tov orrevtou perakapbayoys: peoyou, xalnep 
abrel teOuxdreg. Atetb3oug && xt ths d tac opdͥ, 
I x T&45 TOY VopPtrxwy pHhαεπeAαεο“ο/ Tapatpori. 


Ol Tidrrouvueret Ext KOxxwWy. *Emihnvooyto Y 
phy Ent x6xx0v, Th A Exyetolar vo Zr pog 
TpOxXOuoOviee, xa! vy Ex Tov 
N vor, patwy paxxooutouvieg. | 

"Qoxep oxouven, xul ovx ExXOrEoav. Evppayos 
rd Rv, O0Xep  OAOVEn, Etaniync tEcduxe, th &&, 
obx txortoar, fv ox Erpwoar. Th yap Oefou ouy- 
Topuwrepoy Loyou phoavio; © YO dgplerar du d 


. elxoc vuor Epnyor, wat pevw napabvtog tip Bou- 


dear; H avopia yap The "Tepoucakhu one thy 
Lo pwy Their. Of uty Thy guotxty veuov el- 
L povov, of & xa ypanTtdy, xa! Tpophtas, boa te 
Tapaiotus 6 Od; elpyateto tv avtoty * xaxetvor ix 
f paprov els ayythoug xat we bpolovg avOpwnovg * 
ob rer & elg thy Lurhpa xat Avtpwrhv xdhat pv £5 
Atyvurrtov, vov de Catudvwy latpelas, ele &,. 
Thy cp abr ti06via pon ooh UC. Oòùòx das- 
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ed. lm reap, nv, el wh eic ra æpd ara rùẽ axo- A si eum qui ad ipsos præcipue venerat, recepissent. 


Adra olzov Iopa . l. 


Ex οννονονονοον Natnpaiot, x. r. k. Lupuayos, 


Ayparro!, dęupio nutri abrije vatp xiora, dan 


ærpdtepoi d. lax ro, æupporepoi Thy if òd adp Ta 
axeplElenta* odxgewor Te pusln avror, CXOTE( 
vorepoy doc ro elboc abr. Tobe tyiacaviag 
tautovg not v; Ge * tyiacutvo. yap T6 Natnpaiot 
Tho. Obrw yap Evppayos xat Ocoboriwuy tv TO 
Auch Nyraoputroue Efiiwxav, Natnpalovgs elndv- 
reg. MEpvyrtai toutwv xat Mwbohg * 6notog hv Xa 
Zap Hoav d xat naps "Toudatorg Empopavel;. At 
Td REV xadapdy avrov avietetare yidvi, Th 8E ap 
Tpdy yaaxt. 'Envpwincay & th aoxhorr Joxtua- 


Non enim | missus sum, inquit , nisi ad oves 
que perierant domus Israel. g 
Vers. 7. Mundati sunt Nazerœi, etc. Symma- 
chus, immaculati, segregati ejus super nivem, candi - 
diores lacte, rubicundiores habitu super conspicuas 
res ; sapphirus membra illorum , obscurior ſuligine 
species eorum. De iis loquitur qui se Deo dedica- 
verunt : sanctiſicatos quippe vox Nazerei signifi- 
cat. Sic enim Symmachus et Theodotio in Amos 
propheta sanctiſicatos transtulerunt *. Meminit 
eorum et Moyses ** : qualis erat et Samson: erant- 
que apud Judzos celebres. 347 ldeo puritatem 
eorum nivi comparavit, candorem lacti. Ignili au- 
tem ſacti sunt, exercitatione eorum que po liciti 


ob, Ov Ennyythovto TO Bel. Oi Exiexrtot Bt ab- B Deo sunt, probati. Electi porro ipsorum, quod ex- 


Tov, 8 mer dd &andanacua, noherelav obpdvioy 
Eyovat © torouTov TA The Gcanyeipou Th yporn' 
Exo. & xatypuoritovcag pitbac, aig dh thy EE 
avrwy 6 Luppayo; &,, th adiagyopoy Eyou- 
oav xa, &:anvpoy xartt Bfoct6etav. 

Eoxdraoer ba aoEoAnv To edo avrov.Trh,; 
TVE'[aaTIXHh; EfEneoov EMGuEw;, XA) MLM TO von- 
IQ Cteraxnoav, ws torxtvat SU Enpotg, tois ph 
TEQUTEVEVOLG Tape tals Sief63og Tov DIdtwy * 6- 
ort v of Taps abb lepstg. wnicutiay Exovtes cv- 
Tpoglzy tveuuatixhv. Kal xata mh pray A, on" al- 
oxuvns Expas 74 npbowna avtwy Eperdiveto, adi vote 
Aeg Euoiws &papravovres Gnhyovio. E Nel xat 
voy Emt TOV xatatafuvoptuuy h ovviieia tw òvHL 
rt XEYpPTTAL. 

Ka. lol noav of rTpavuarlar Poppalac, j of Tpav- 
Harlar yon. Modtpmy yap xpetirov ouvvIduws re- 
kevitdv, N kuq 6apacbhvar 0 anoplay Tov EV aypy 
yevvr patwy. Einog 8' &v popgatav Sat xat payat- 
pay Thy AG tou Oeo9 * py! yup 6 Tlavkogt Kal r 
udyawpar TOY AVEVLUATOC, 6 dr Phya Beod, by" 
ov nov i vgn, rerpwytry dyrdanc eli &. Al- 
ret && al 6 Aavis+ epic a. Thy Popugpular cou 
El Tor np o, Ovrare, Th wopardrnrl cov wal 
To xd. l. lei o. Tub toravrns nhnyeviag bopgyatas 
xa)dv dd cd Tovg c neatly INοe xata ds Ado 
DXOXATW COU RECOUYTUL, vi ab r%οi 610h0yt oaviag; 
Barielav, A oy Wovat Mu jj). TE 
14p ywpag 6 Xprotde, 6 tv Brkt yevvn0els, ip 
oizos &prov onpalvetat, obnep &yeuotor yeyovotes 
| Toubator ig batubvey anhy0roav ywpav. 'Ayph;. bt 
edoyr,utvog band Kuplov, xa Aa evwing, obnep 
Emvzev "Iaxw6, &nadt Xprotou thy 'Exxanotav. 

Xeipec yoraizov olxtipuorwr Tyncoar Ta A- 
8/a avrov. Iva ph ua at yuvaireg & wpdthra 
BeGpwxtvat & tExva, oixtipuova; py eval gnyorv 
Th dd thc t vd las avayuy npoIrante v malog. Th 8 
una avayat xat enthoat not, & d yeyovev Und 
Tic 'Pwpaluy tohopxiag * Gs xat ouvIptupa xakct 
Thy Tavichh tou Elvoug anwetav. Kal ty th deurcẽ p 
d TOY Ophvev cTotfewact co mapovrog t; 

oi Matth. xv, 24. * Amos u. 411. 
4. „* jbid. 6. -** Gen. XXVVn, 27. 


C 


cisio signiſicat, vitze genus ducunt ccleste; lalis 
enim est sapphiri color, qui etiam instar auri habet 
venas, quibus eorum habitum Symmachus assimi- 
lat, ut incorrupium et religione ferventem. 


Vers. 8. Obtenebrata est super ſuliginem species 
eorum. Spiritualem amiserunt splendorem, ſameque 
interiori contabuerunt, ita ut similes sint lignis 
aridis, quæ non sunt plantata secus decursus aqua- 
rum; quales illi nunc sunt sacerdotes, quibus spi- 
ritalis nulla pinguedo est. Secundum prophetz 
verba, pra summo pudore facies eorum nigresce- 
bant, quoniam æque ac alii peccantes adduceban- 
tur. Nam et nunc de jis qui pudore suffunduntur, 
hoc nomine consuetudo utitur. 

Vers. 9. Boni ſuerunt occisi gladio, quam occisi 
pes(e. Satius quippe est in bello breviter mori, quam 
fame vexari ob inopiam frugum agri. Poteris item 
dicere, gladium et ensem verbum Dei esse: ait 
namque Paulus ** : Et gladium spiritus, quod est 
verbum Dei, a quo sponsa, vulnerata, inquit , 
amore ego sum. Dicit etiam David “: Accingere 


. gladio tuo super ſemur tuum, potens, specie tua et 


pulchritudine tua. Ejusmodi percuss0s gladio bonum 
est sub pedibus Jesu cadere juxta illud : Populi 
sub te cadent, ejus ſatentes regnum, et ſamem 
animæ non pati. Terre quippe ſructus est Christus 
in Bethlehem natus, quæ domum panis sSignilicat, 


D quo non degustato Judzi in dæmonum regionem 


9% Num. v1, 18. 


abducti sunt. Ager vero benedictus Domino, et multi 
odoris plenus “, quem spirabat Jacob, Christi Ec- 
clesiam noltal. 


Vers. 10. Manus mulierum misericordium coxe- 
runt ſilios su0s. Ne viderentur mulieres præ imma- 
nitale filios devorasse, misericordes eas vocal, sed 
necessitati tribuit rem adeo gravem. Coxerunt vero, 
torrere et assare signiſicat: quod Romanis obsi- 
dentibus contigit. Quare et contritionem appellat 
perſectum gentis exterminium. Et in secunda Thre- 
norum serie hujus miseriæ mentionem fſecit. Hoe 


% Ephes. vi, 17. » Cant. u, 5. “ Psal, xuv, 
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vero et cætera alia mala diligenter Josephus pro- A xäbobg * xat vobto 85: xat tälla cd he &xpt- 


secutus est in libris De captiritate *?, 

Vers. 11. Complevit Dominus ſurorem suum. Post- 
quam enim in Christum debacchati sunt, exter- 
minati sunt. 

Vers. 12. Non crediderunt reges terre. Fortasse 
etiam propter locorum munitionem, et muri 348 
atque habitatorum fortitudinem, et maxime prop:er 
Deum qui semper urbem deſenderat; quanquam 
ante Nabuchodonosor , Agyptius ingressus fre- 
quenter thesauros a domo Domini tulit, sed urbem 
non diripuit; non enim valde affligebat, etsi hostis 
erat *; ut ne dicam novi nihil esse, quod bis ac ter 
nee hoc evenerit. Poteris etiam per reges 
terre, intelligere dæmones qui rerum terrenarum 
imperium tenuerunt, de quibus dictum est“: Asti- 
terunt reges terre et principes convenerunt in unum, 
adversus Dominum, et adversus Chriztum ejus. De 
quibus quinam essent, illud indicat * : Si enim co- 
gnovissent, nunquam Christum glorice crucifixissent; 
et illud : Ut cognoscerelur principatibus et potes ta- 
tibus in celeslibus per Ecclesiam mulliſormis sapien- 
tia Dei. Opinabantur enim nunquam tradendam 

esse Jerusalem in finem, promissum patribus fa- 
pay quoad bhæc gens maneret duraturum peed 
tes, et nihil de Christo scientes. 

Vers. 13. Propter peccata prophetarum ejus, eic. 
Sanguis justus proprie Salvatoris Christi est, quo 


effuso penitus interierunt, cum 00 prophetarum - 


sanguinem moderate castigati ſuissent. 

Vers 14. Commoti sunt rigiles ejus, etc. Sym- 
machus ait: Instabiles ſ[acli sunt, cœci in exilibus, 
polluti sunt in sunguine, ut non possent tangere 
vestes eorum. Vigiles Scriptura angelos vocat, ut 
apud Danielem *. Hi vero eraut, per quos fortasse 
lex eliam per Moysem data est, secundum jllud * : 
Si enim per angelos pronuntiata lex. Hi namque 
pastquam in ea divinoque templo permanservnt, 
commoti abierunt. Josephus enim reſert in libris 
De captivilate *, sacerdotes, cum noctu in templum 
venisseut ad ministeria, ut mos erat, obeunda, 
primo quidem commotionem a se perceptam dixisse, 
deinde vocem a multis prolatam audisse : Rece- 
damus hinc; quando, ut Symmachus exponit, in- 


stabiles errantesque ſacti sunt ac cœei in exitibus. D 


Non enim erat visio distinguens, non rex, non pro- 
pheta, non dux; deſecerunt enim ubi is advenit cui 
reposita erant, qui erat exspectatio gentium “. 

Vers. 15. Recedite ab immundis. Apostolis man- 


dat e medio Judzorum ſugere Christi sanguine 


pollutorum. Eorum porro vocationem angelis com- 
Misit : nisi velimus dicere, quod apostolis præci- 
piat, ut immundos ad pœnitentiam vocent; quod 
utique ſecerunt, cum dixerunt “: Vobis oportebat 
primum verbum Dei annuntiari ; illis vero nolenti- 
bus ſugere jubet. Ergo nolentibus illis dicunt ** : 
Kecee convertlimur ad gentes. 


iW Reg. xiv, 26. 
7 Hebr. 1, 2. 


% lib. vi. De captiv., c. 21. 
11, 10. Dan. iv, 10. 


II Paral. xu, 9. *Pxal. u, 2. 
$ lib. vi De captiv., c. 31. 


Se lag *Imor mo Ev Tolg cep Ghwozwg Tnapeinrey. 
Zvvereleos Kvpiog Ovudr avrov. Mera yap thr 
xaTa Xprotov naporviay ouvetthtobnoav. 


Obx exlotevoar Baotleic rho. "laws Bt x bit 
dd vd T6rwy 6yvpdv, xat thy olxnyt6pwy toybv, xal 
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Or: driipohnoay, xal re £0 alevonoav. Am 3 aA Ouia zuccensi sunt, atque etiam commoti 349 
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sunt. Verbo, succensi sunt, signilicatur captivitatis 
incendium; verbo autem, commoti sunt, transitus 
ad servitutem. Illud autem, non addent habilare, si- 
gniticat perennem fore eorum incolatum, nee altero 
opus esse. | | 
Vers. 16. Facies Domini pars eorum. Pœnas a 
Christo sumptas signiſicat: ait quippe David ** : 
Facies autem Domini super ſacientes mala. Non re- 
spiciuntur ab eo, dum manent quod sunt; cum 
enim intraverit plenitudo gentium, tunc omnis [sraet 
salvabitur **, iumque ut fidelis respicitur. Si vero 
scribatur pars eorum, id sane ait de egredientibus e 
medio. De hostibus vero intelligendum illud : Fa- 
ciem sacerdotum non acceperunt; omnes enim ab- 


B guxerunt. 
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Vers. 17. Cum adhuc subsisteremus, etc, A ca- 
ptivis hc dici videutur pœnitentia duetis, quod 
Agyptiorum Assyriorumque auxiliis ſiderent. Dici 
hec apte possunt ab iis qui e circumcisione credi- 
derunt : deſecimus frustra in legem sperantes: Les 
enim neminem galvat, ut ait Paulus “. Nec illi ergo 
qui a lege pendent; auxilium ferre post gratiam 
poterunt. 

Venali sumus parvulos nostros. Facti enim a Sal- 
vatore discipuli piscatores hominum, Judæos mente 
parvulos venabantur, ne per latam amplamque pa- 
trum viam irent : quos etiam Salvator subindica- 
bat illis verbis '* : Sinite parrulos venire ad me. 


Vers. 19. Leves ſacti sunt perseculores nostri su- 
per aquilas cœli. Tradit enim Josephus ne montes 
quidem ſugientibus proſuisse. Illue igitur nos tra- 
hentes accendebantur, hoc est, accensi sunt in nos 
ad pœnas exigendas. Intelligatur etiam de aposto- 
lis, quorum sicut aquile renovala est juventus '*, 

Vers. 20. Spiritus faciei nos!re, etc. Quidam 
dixerunt, inter præeipuus clarius hie Josiam deplo- 
rari. Sperabant enim illius pietate extollendam esse 
Jerusalem in medio gentium ad gloriam : ia medio 
namque gentium Jerusalem est; lypum vero hunc 
Christi ſuisse asserunt, cum pro iniquitate populi 
Sit mortuus, et tamen in corruptionibus populi non 
deprehensus, sed quia prohibeute propheta occur» 


xai ce np; avrhy oox tOehovrr paytzachat. Kara D rit Nechao Pharaoni, licet nolenti pugnare cum eo. 
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1 Psal. XXIII, 47. “ Rom. x1, 25. ** Gal. ni, 11. 


14. W Isa. un, 6. 


liaque secundum divinum Apostolum , relamen 
positum esl super ſaciem Judæorum, dum Moyses le- 
gitur; quod si conversus ſuerit ad Dominum, au- 
ſertur velamen; Dominus vero spiritus est. Hic 
propheta spiritum dicit Dominum. Ii igitur quibus 
velamen superpositum est, dicere non possunt, 
spiriius oris nostri Christus Dominus; sed qui reve- 


lata facie gloriam Domini speculantur, quorum 


semper præ oculis mentis est Dominus. Nam spiri- 
tum qui 350 operatus est in prophetis, liquet 


Christum ſuisse, qui etiam homo factus ait“: Ipse 
qui loquebar. adsum : cum ipse sit spiritus, et Do- 


5 Matth. iv, 19. * Ps. cy, 85. I Cor. un, 
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minus, et Christus. Hunc conceperunt qui primum A Prog, xal Xptorbg. Toorov ouveabov of Stag0eipay- 


in seipsis pietatis semina corruperant. Sed nos 
prophetz non alium esse existimantes nostri oris 
spiriium, post nostram conceptionem nullum inter 
ipsos amplius locum habentes, sub gratia Christi 
tegimur, non jam apud Judzos, sed in omnibus 
gentibus, quando ablatum regnum Dei ab illis ob 
patratum facinus in Christum datum est gentibus. 
Ecce enim vivunt inter nos prophetz loquentes et 
prædicantes de illo, sed non amplius apud illos, 
qui ad hæe usque tempora suis eum corruptionibus 
circumdant, et quotidie blasphemant. Aquila vero 
reddidit, spiritus narium nostrarum; Symmachus, 
flatus narium nostrarum. Nam qui Deum amant, 
zemper Christum spirant, pre oculis illum haben- 
tes. Illud porro sciendum est, quod sicut Christus, 
spiritus cum sit, locutus est in prophetis, ita et 


Pater. Ait enim Paulus in Epistola ad Hebrzos '* : 


Multifarie multisque modis olim Deus locutus in pro- 
phetis, in ultimis diebus locutus est nobis in Filio; 
Similiter et Spiritus sanctus; ait quippe Salvator ** : 
Recle dixit in Isaia Spiritus sanctus: Auditu audie- 


tis, et non intelligetis. Et in Epistola ad Corinthios. 


Paulus enumeratis donis, in quibus est prophetia, 
Subdit ** : Hec vero omnia operatur unus et idem 
spiritus, preslans unicuique sicut vult, hoc est, 
propria potestate, non serviliter. Poteris quoque 
dicere spiritum oris Christum, qui nobis spiritum, 
id est gratiam prophetiæ largitus est. Hæc enim 
prophetarum facies est; spiritus vero donum, um- 
bra lex : Umbram quippe ſuturorum bonorum lex 
continet **, Vixerunt itaque in nobis prophetz, et in 
legis umbra. Donum ergo propheticum ad quod uni- 
versæ tendit exitus prophetiæ, Christus est, hoc 
est, a Christo. Finis enim legis et prophetarum 
Thristus *. Dici etiam potest ex persona apostolo- 
rum ſideliumque *: In ipso enim vivimus et move- 
mur el sumus; cui diximus, in umbra illius vivemus, 
hoc est, ad imitationem ejus. Divinus enim Apo- 
stolus ait“: Imilatores mei eslole, sicut et ego 
Christi. 


Vers. 21. Gaude et letare, filia Idumee. Sermo 
hie ad eos est qui ex genere sunt Edom sive Esau 
fratris Jacob, malorumque illis copiam prædicit. 
Hoc quippe est, inebriaberis et effundes ; de quibus 
et David inquit ** : Recordare, Domine, filiorum 
Edom, in die Jerusalem, qui dicunt : Exinanite, exi- 
nanite usque ad ſundamentum in ea. Nam cum fra- 
tres 351 essent atque vicini, avitum odium ser- 
varunt. Postquam autem de Christo loculus est, hu- 
jus quoque opportunam mentionem fecit; illam 
quippe quz appellatur terrena, eversurus erat Chri- 
stus celestem ſacturus. Virtus namque et cognitio 
vim minarum obtinent in eos qui voluptatis amore 
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IN EZECHIELEM -- MONITUM. | 
errant et inebriantur : quorum inebriatio est mor- 
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tificatio carnis, Supereffusio autem, cum carnis 
sensus mortiſicatur. 

Vers. 22. Deſecit iniquitas tua, filia Sion : non 
adjiciet transmigrure te. Sat pœnas dedisti, in qui- 
bus Edoin succedet. Illud vero, non adjiciet trans- 
migrare le, vel propter revocationem ait (neque 
enim in captivilate permanebis, ubi perſectam men- 
suram expleveris ; pœnas quippe Deus minuit, non 
auget); vel certe si pro secunda quasi non futura 
caplivitate dictum id est, quomodo post illam facta 
a Romanis subsecuta est? Forte igitur de extrema 
sermo est, illata propter Christum, post quam alia 
non ſuit : et omnis Israel salvus erit, post plenitu- 
dinem gentium, iniquitati renuntians; deinde erit 


B consummatio, terrenorumque punitio, Subsequenle 


judicio. Quadrare etiam potest sermo in Ecclesiam 
quz veleris synagoge lilia est, nam sine penifentia 
sunt dona Dei; deſecit autem ejus iniquitas per di- 
vinum lavacrum : quam Eeclesiam hostibus non 
tradet qui dixit ”” : Hic habitabo, quoniam elegi 
eam; el: Ecce ego vobiscum sum omnibus diebus us- 
que ad consummationem sœculi ** ; quando et impie- 
tatem pateſecit eorum qui terrena sapiunt. 


MONITUM 


AD ORIGENIS EZHTHTIKA IN EZECHIELEM. - 


——ů— 2 


Origenes, dum Cœsare Palestine commoraretur imperante Gordiano qui anno Christi 238 regnare ca- 
pit, $uos-in'Ezechielem commentarios adorsus est, quos Athenis absolvit, teste Eusebio Hist. ecel. lib. vi, 
cap. 6. Quinque et viginti voluminibus seu lomis distincti erant, ut testatur ibidem Eusebius, sed unicum 
hodie superest vicesimi lomi ſraqmentum, quod exhibet Philocaliæ caput undecimum. 

jus in eumdem prophetum homilic iis posteriores sunt, quas in Jeremiam composuit, uti pate ex his 
undecim in Ezechielem verbis: « Ko tempore quo Jeremiam exposuimus, ea que nobis gratia Dei oran- 
libus nobis largita est, sive cerle ulcunque sensimus, exponere conati sumus ; » que rerba insuper probant 
tum illas quas in Jeremiam, tum eas quas in Ezechielem edidit homilias, coram eodem populo et in eadem 
pronuntialas ſuisse urbe que creditur ſuisse Cœsarea Palestine, ubi jam a longo tempore sedem suam 
fiaerat. Certe homilia nona in Jeremiam aperte ze prodit in Palestina 352 concionaniem, cum ait: « Hee 
non est lerra quam pollicitus est Deus, terra fluens lac et mel, sed illa est terra de qua Salvator docuit, di- 
cens : « Beati miles quoniam ipsi possidebunt terram. » Homilia quidem prima in Ezechielem videtur dicere 
urbem in qua concionabatur ſuisse Jerusalem: Et ut juxta nos, inquit, aliquod ponamus exemplum, col- 
lecliones ist non solum in lia non tantum Rome, non in Alexandria, sed in omni semel orbe similitu- 
dinem reſerunt sagen@ que ex omni genere piscium capit ; verum si hic admilteretur sensus, dicendum ſo- 
rei diulurnam Origenem Jerosolymis ſiæisse sedem, siquidem ibi suis in duos magnos prophetas expositioni- 
bus operam dedisset : quod cum ejus rite historia non facile conciliatur. Preterea quod mazime probat il- 
lum Cesaree 1 quam Jerosolymis versatum esse quando homilias in Jeremiam et in Ezechielem pro- 
nut iavit, illud est, quod nona in Jeremiam ait ze 22 moz relulerat, didicisse a Judœo, qui e patria sua 
ob fidem puls us venerat ubi ipse commorabalur. At notum est Judeis tunc temporis aditum in Jerusalem 
sub capilali pena prohibitum — Non ergo tunc Jerosolymis, sed Cœsarem Palæstinæ manebat Origenes. 
Hinc colligit Tillemontius errorem in textun Latinum irrepsisse, et pro « collectiones is{@ non solum in 
Alia; » etc. , legendum esse « collectiones ist non solum hic, non solum in Alia, „ ele. 

Quatuordecim hodie habemus homilias ex interpretatione Hieronymi, que adjuncle quatuordecim in Jere- 
miam efficiunt numerum viginti oclo in utrumque prophetam homiliarum quas in Latinum sermonem ver- 
tisse se dicit libro De viris illustribus, cap. 15. Plures tamen quam quatuordecim in Ezechielem ſortasse 
edidit Origenes. In sexta enim et octava quedam e suis in hunc prophetam expositionibus citat, que non re- 
periuntur in quatuordecim quas Hieronymus vertit. | | 


m Pgal. cxxx1l, 14. ** Matth. xxvin, 20. 
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ATIO TON QPITENOYE 


EIS TON IEZEKIHA 


EX ORIGENIS COMMENTARIIS IN EZECHIEL. 


E XX tomo Commentariorum in Ezechiel. 
Hec dicit Dominus Dominus: Ego dijudicabo inter 
pecus et pecus, arietes et hircos. Annon satis vobis 
quod pulchrum pascuum depascebamini? Et reliquias 
pabuli proculcabatis pedibus vestris, et purissimam 
aquam bibebatis, et reliquam pedibus vestris contur- 
babatis ; et oves mee, que proculcata erant pedibus 
ves[ris, depascebantur, aquam pedibus vestris tur- 
batam bibebant . 


(Postquam de pecudibus et arietibus et pecudibus ca- 
prarum ostendit Origenes, solere Scripturam pe- 
cudis in erdum vocem de genere caprarum usur- 
pare, addit:) | 
Quid igitur in his signiſicetur, age pro viribus in- 

quiramus. Omne, arbitror, bonum pascuum et om- 

nis aqua collecta, universa sunt sanctarum Scri- 

pturarum oracula. Deinde quia nonnulli quædam e 

Scripturis secernunt ut utilia; quædam rejiciunt, 

ut non salutaria, ii sunt qui postquam depasti 

sunt amœnum eorum que selegerant, pascuum, 


A 


et biberunt aquam collectam, quam optimam 


esse arbitrali sunt, reliquias pastionis pro- 
culcant, et reliquam aquam pedibus suis 
353 turbant. Hujusmodi sunt qui Novum eligunt, 
Vetus reprobant Testamentum, et qui ex veteribus 
Scripturis alias a diviniore potentia esse dicunt, 
alias ab inferiore. Proprias autem oves pronuntiat 
paslor eos, qui non contemnunt, quæ illorum pedi- 
bus proculcata sunt, neque despiciunt aquam rejicu- 
larum ovium, hircorum et hœdorum pedibus pertur- 
batlam. Noluerunt enim esse pecudes arietum dignæ 
dexiris. Nos igitur qui optamus esse oves pastoris, 
nunquam ſugiamus pasci etiam iis quæ verbo tenus 
in Scripturis dissonant, et propter locutionis discre- 
pantiam proculcantur ab iis qui nec volunt nec 
possunt tota pastione uti. Sed etsi sit aliquid aquæ 
pedibus illorum conturbatum, qui borrendas dubi- 
tationes purissimo sermoni Scripture immiscue- 


C 


runt, ne, propter eas quas divinis verbis invexere - 


turbas, avertamur a bibendo id etiam quod eorum 
pedibus turbatum est. Et observa diligenter, ad eos 
qui aquam turbaverunt et pastionem conculcarunt, 
tanquam de melioribus dici : Et oves med proculcata 
pedibus vestris depascebantur, et aquam pedibus ve- 
sIris turbatam habebant.” Sed neque unquam pastio- 
nem propheticam conculcemus nos , neque aquam 


0 Ezech. XIIIV, 17 et seg. 
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odor vpuar Entvyor. AA wat pricntwnots vo- A legalem Lurbemns. Cum vero peccent aliqui et in 


prhv Tpognttxhvy huels nrathowpev, uu ödp vojt- 
Db tapatwuey* &papraviviuy 6 Ttivwy xat Ne 
Thv eba rei vouhy, xa vd &tootrokixdy Liwp, tote 
Tov ebayyehxov tiva v nartelv, tvs & oc xa 
vepecodat vouhv, xat cd &nootrohixiov f ndvia d N- 
xplvery h vf pty Eyxplvery, trva & anoxptvery , 
huets xal 74 da Evayytha veun0wpey, xa: pnitv 
avrwy nathowpey, xat nivia ti &nootohixa N- 
ces, Td 60ov t hulv xabeormxd; Liwp, avta N 
EE xat unity Toy ty avtol;s &ntotig Tapaiooucny 


evangelicam pastionem et in apostolicam aquam, ita 
ut.ex evangelicis quædam proculcent, aliqua at bo- 
nam herbam depascantur, et ex apostolieis vel om- 
nia rejiciant, vel quædam seligant, aliqua vero 
abjiciant; nos Evangelia omnia depascamur, et ni - 
hil ex ipsis conculcemus, et omnia apostolica biben- 
tes, quantum possumus aquam compositam, hec 
custodiamus, et nihil eorum, que in iis continen- 
tur, inſidelitate perturbante eos qui dicta compre» 
hendere nesciunt, conturbemus. 


tobe oùx Eiddtag guvievat Tov AEYontvwvyv Tapdiwpev. 


PROLOGUS D. HIERONYMI IN EZECHIELEM. 


* 


Magnum est quidem, amice, quod postulas, ut Origenem ſacium Latinum, et hominem juæta Didymi vi- 
dentis sententiam, alterum post Apostolum Ecclesiarum magistrum etiam Romanis auribus donem : 8ed ocu- 
lorum, ul ipse nosti, dolore cruciatus quem nimia impatiens lectione contraxi, et notariorum penuria, quin 
tenuitas hoc quoque subsidium abstulit : quod recte cupis, tam ardenter ut cupis, implere non valeo. Itaque 
posl quatuordecim homilias in Jeremiam, quas jampridem conſuso ordine interpretatus sum, et has quatuor- 
decim in Ezechielem per intervalla dictavi, id magnopere curans, ut idioma supra dicti 354 viri a implici 
tate sermonis, que sold Ecclesiis prodest, etiam translatio conservaret, omni rhetorice artis splendore con- 
tempto : res quippe volumus, non verba laudare; et illud breviter admonens ut scias Origenis opuscula in om- 
nem Scripluram esse triplicia. Primum ejus opus excepta, que Grace cya nuncupantur, in quibus ea que 
sibi videbantur obscura, alque habere aliquid difficult tis, ummalim breviterque perstrinæit. Secundum homi - 
leticum genus, de quo el presens inlerpretatio ejus est. Tertium quod ipse inscripsit 76p0v;, nos volumina 
possumus nuncupare in quo opere lola ingenii sui vela spirantibus ventis dedit, et recedens a terra in medium 
pelagus auſugit. Scio te cupere, ut omne genus transſeram dictionis : premisi cuusam cur ſacere non possim. 
Hoc tamen spondeo, quia si orante te Jesus reddiderit sanitatem, non dicam cuncta, quia hoc dixisse, teme- 
rarium est, sed permulta sum translaturus, ea lege qua tibi sœpe conslitui , ut ego vocem prebeam, tu 
nolarium. | 
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ORIGENIS IN EZECHELEM 
DE PRIMA VISIONE EJUSDEM. 


B Judzorum causa peccati derelicla fuerit a Deo et 
captivitatem sustinens comprehensa sit a Nabucha- 
donosor, atque ejeeta de terra sancta in Babyloniam 


HOMILIA I. 
Non omnis (1) qui captivus est, propter peccata 
sustinet captivitatem. Nam cum omnis multitudo 


(1) Catenz in Ezechielem Greca ſerunt sub Ori- 
genis nomine, quz hnic loco valde sunt affinia : 09 
Tndavtes of ty alyualucla anaybEtvtei; els Babukova 
Stk vod Nabouvyo09v6cop, ö“ &uapriag ele Babukova 
HaJov. Td tv ce Tod Lacy & &papriac, of d& & 
avTols Sixator ob* olov Aavihh , ele. ASaplag, 
Mica, leger obrog, Layapias, Arratog, xal ol 
dot. Kal ner dll 'Ayatltg Gy 6 Bed, xal - 


&@papriag TOv apaprunov aray0Evrwy ? ee Baß u, 
xa). & ,ẽꝭC ph yevoptvey map' avtols, Ocpaneia o- 
de ula tols &paprukot; Eyfvero. 'Ayatou oby ayabd- - 
zu dog vo. OU yap axpatw Eyxataleige: mapatt- 
det dog Epaprwlobg, ak" tnoxentetat avtovg Oh 
Tov &ylwy avtod, ce wv ele bt Operg tote 70 
Gag TOD XCOpKLOU TOUTOV, xal T0 d. lag The vnc. Ob 
O Tp) TOY d πνονεε%,ũGua, aM xal de HO 


gv Tobg &paprunobg, xat ai; alxpaluciay tapali- abrotg. Non omnes qui a Nabuchodvnosore ducti sunt 
ToLg tTobg 1 uvvepevous , Ev TH AfA yh yy Tas Babylonemin captivitatem, propter peccata Babylonem 
auapriag [aovvunapxta Gaba tavaytia } tpophras venerunt : populi quidem vulgus ob peccata, non autem 


ii qui inter illos sanclitate præstabant, puta , Daniel, 


ouoõ nEpnet, h Tehews & rot YEVOVTAL of A- 
Ananias, Azarias, Misaet, Ezechiel de quo nunc er- 


Two alxpduro yevopevor. Th yap d oA th; 
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usque perducta sit: pauci tamen justi qui erant in A Ezechiel unus ex eis ſuit, et Zacharias filius Bara- 


populo, non ob culpam svam sustinuerunt captivi- 
tatem, sed ob id ne peceatores qui ſuerant jugo 
captivitatis oppressi, omnino subsidium non habe- 
rent. Fingamus quippe peccatoribus in Babyloniam 
abductis, justos in antiquis finibus resedisse; ſiebat 
ut nunquam peccatores remedium consequerentur. 
Dispasuit igitur clemens et benignus, et hominum 
amator Deus inter supplicia quibus peccatores pu- 
nit, etiam visitationis sue miscere pietatem, nee 
immoderata pena miseros premere. Semper talis 
est Deus noster, excruciat nocentes, sed quasi pius 
pater lormentis clementiam sociat. Si autem vis 
aguoscere vera esse quz dicimus, vide quid aceide- 
rit in Ægypto a fame. Si voluiszet interſicere tan- 
tum Agyptios, et punire cruciatos in septennali 
ſame, fecisset ulique quod voluerat : et neque Jo- 
seph in Agyptum descendisset, nec Pharao vidisset 


somnium de his quæ Agypto fuerant eventura, nec 


regi ſuisset ostensum a principe vinariorum , esse 
quemdam qui possit regi somnium interpretari. 
Nunc vero, ut cernis, Deus flageilat quasi pater, 
parcit autem non solum Israel. verum et Agyptiis, 


cum alieni sint ab eo, propter propriam mansuetu- 


dinem. Et maniſestum est, quia boni Dei opus su- 
per eos exerceatur, dum Joseph descendit in EÆgy- 
Num, dum Pharao somniis admonetur, dum prin- 
ceps viui iuterpretem indicat, dum interpres disse- 
rit vasa, atque ita ubertatis tempore ſrugibus con- 


gregatis posterioris ſamis penuria vincitur. E quibus C 


omnibus perspicuum est, non esse immoderatam 


iram, quz ab herelicis in Crealore reprehenditur. 


Poteramus quidem mullas historias retexere ad hæc 
probanda que dixi : sed ne videar a proposito re- 
cedere, compendium facio sermonis. Propositum 
quippe mihi est explanare de eo, quod propler pec- 
cala sua caplivus adductus sit populus Israel. 

2. Et ne ſorte aliquis arbitretur peccatores a Deo 


| traditos ab eo ulterius non gubernari, et semel in 


captivitatem redacios ultra dispensationem ejus et 
misericordiam non mereri, præsentem locum dili- 
gentius consideremus. Daniel non peccavit, Ana- 
nias, Azarias, Misael a'peccato immunes fuerunt, 
et tamen captivi effecti sunt, ut ibi positi captivum 
populum consolarentur, et per exhortationem vocis 
Suz pœnitentes in Jerusalem restituerent castigatos 
pro tempore. Septuaginta quippe annis servitutis 
supplicia pependerunt, ac sic deinde in sedes pro- 
prias reversi sunt, quia sanctus prophetarum sermo 
dejectos animos sublevaverat. Verum non solum ii 


quatuor in caplivitate prophetæ exstiterunt, sed et 
* Pgal. Lxxix, 6. * Prov. im, 11, et Hebr. xn, 
XXVI, 27, 28. 


mo es!, Zacharias, Aggæus ef similes. Et paulo post: 
Deus cum bonus sil, et quando peccatores punit, et 

uvando tradit in captivilatem eos qui propler peccala 
in terra sancta esse non possunt (contraria enim simul 
consislere nequeunt) 13 una millit , ne pecca- 
teres in capliititalem abducti omni prorsus auzilio 
destituantur. Cum enim idcirco ducti in captivitatem 


5 


chiæ captivitatis tempore sub Dario rege cecinit. 
Inveniemus etiam Aggzum , multosque alios pro- 
phetarum iisdem prophetasse temporibus, ex qui- 
bus indicatur Deum non tantummodo punire pec- 
cantes, verum et misericordiam miscere suppliciis. 
Quod si dubitas, audi voces, tormenta patieutium, 
quomodo sacratim ei in cruciatibus suis clementiam 
Dei eloquantur ** : Cibabis nos pane lacrymarum, et 
polabis nos in lacrymis et in mensura. Non ait indif- 
ferenter in lacrynſis, sed in lacrymis et in mensura. 
Misericordia quippe Dei in pondere. Si non esset 
utile conversion peccantium adhibere tormenta 


- peccantibus, nunquam misericors et benignus Deus 


penis scelera puniret : sed quasi indulgentissimus 


B pater ob hoc corripit filium, ut erudiat; quasi pro- 


videntissimus magister ita severitate frontis lasci- 
vum discipulum castigat, ne amari se sentiens per - 
eat. Vide Salomonem sapientissimum omnium, 
quid de Dei correptionibus suspicetur. Fili, noli 
esse pusillanimis in disciplina Dei, neque deſicias 
correptus ab eo. Ouem enim diligit Dominus, corri- 
pit, ſlagellat autem omnem filium quem recipit *'. 
Nullus est enim, inquit Apostolus, filius, qui eum 
peccaverit non flagellctur a patre. Et ad hoc mira- 
biliter addidit, dicens “: In disciplina perseverate. 
T anquam filiis vobis aſſert se Deus. Quis enim filius 
quem non corripit pater? Quod si extra disciplinam 
estis, cujus participes ſacti sunt omnes, adulleri et 
non filii estis. Sed sit fortisan aliquis, qui ipso no- 
mine irz offensus criminetur eam in Deo. Cui 
respondebimus, non tam iram esse iram Dei quam 
necessariam dispensationem. Audi quod sit opus 
ire Dei : ut arguat, ut corrigat, ut emendet “: 
Domine, ne in ira tua arguas me, neque in ſurore 
tuo corripias me. 355 Qui hæc loquitur, scit furorem 
Dei non esse inutjlem ad sanitatem : sed ad hoc 
adhiberi, ut curet ægrotantes, ut emendet eos qui 
sermonem ejus audire contempserunt. Ideirco nec 
deprecatur ne talibus remediis emendetur, ne cum 
penali medela recipiat pristinam sanitatem; quasi 
si servus jam inter flagella positus, dominum pre- 
cetur, repromittens ei se imperata facturum, et 
dicat : Domine, ne in ira tua arquas me, neque in 


D ira tua corripias me. Omnia que Dei sunt, bona 


sunt, et meremur corripi. Ausculla qui dicat : Ar- 
guam eos in auditu angusti@ eorum. Ideo audivimus 
ea quæ de tribulatione sunt, ut emendemur. In 
maledictis quoque Levitici scriptum est“: Si post 
ista non obedierint, neque conversi fuerint ad me, 
apponam eis plagas septem super peccala eorum. Si 


2,5, 6. * Hebr. xn, 7, 8. * Psal. vi, 2. Levit. 


ſurssent, quod peccalo tenerentur, si justi apud eos 


non ſuissent, nulla peccatoribus ſuisset curatio. Inef- 


fabilis ergo charitatis istud est non enim absolul@ 
derelictioni tradit peccatores, sed visitat eos per san- 
ctos suos, de quibus dixit : Vos estis lux mundi et 
sul terre; „ quod non solum ad apostolos spectat, 
sed et ad eos qui illis similes sunt. | 
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autem pos! hœc conversi non ſuerint, emendabo eos. A meam. Igneus est a renibus usque ad deorsum Do- 


Omnia Dei quæ videntur amara esse, in eruditionem 
et remedia proficiunt. Medicus est Deus, pater est 
Deus, dominus est non asper, sed lenis est domi- 
nus. Si veneris ad eos qui puniti sunt secundum 
eloquia Scripturarum, compone Scripturas Scriptu- 
ris, ut et le Apostolus docet, et videbis ibi dulcissima 
esse, ubi amarissima existimantur. Scriptum est in 
prophela : Non vindicat bis in idipsum in judicio. 
Vindicavit semel in judicio per diluvium, vindicavit 
semel in judicio super Sodomam et Gomorrham , 
vindicavit semel in judicio super Ægyptum, et 
sexcenta millia Israelitarum. Noli existimare quod 
hc ultio pœna tantum ſuerit peccatoribus, quasi 
post mortem et supplicia iterum a supplicio exci- 
piendi sint. Puniti sunt in præsenti ne in ſuturo 
Jugiter punirentur. Cerne pauperem in Evangelio, 
Squalore et penuria premitur, et postea in Abrahe 
sinu requiescit. Recepit mala sua in vita sua. Unde 
seis an receperint quin in diluvio sunt necati, mala 
sua in vita? Unde nosti utrumne restituta sint So- 
dome et Gomorrhæ mala sua in vita sua? Audi 
testimonium Scripturarum, vis Testamenti Veteris 
testimonium discere? Vis Novi edoceri? Reslituetur 
Sodoma in antiquum ; et adhue dubitas an bonus 
sit Dominus puniens Sodomitas? Tolerabilius erit 
terre Sodomorum et Gomorrheorum in die judicii *, 
dicit Dominus miserans Sodomitas. Benignus ergo 
est Deus, clemens est Deus. Solem suum vere oriri 
facit super bonos et malos : ei pluit vere super justos el 
in justos , non solum hunc quem oculis cernimus 
solem, sed et illum solem qui oculis mentis aspicitur. 
Ego malus eram, et orlus est mihi sol justitiæ. Ego 
malus eram, ei venit super me pluvia justitiæ. Bonitas 
Dei est etiam in his quæ amara existimantur. 

3. Igitur in civitate constitutus es! propheta, el 
cerne quæ videat, ne dolores sentiat 'captivitalis, 
deorsum videt labores, sed sursum elevans oculos, 
apertos suspicit cœlos, cernit sibi reserata ccolestia, 
videt similitudinem gloriæ Dei, videt quatuor ani- 
malia, de quibus multus sermo et diſlicilis inter- 
pretatio est “. Cernit aurigam quatuor animalium. 
Cernit rotas se invicem continentes. Auriga quatuor 
animalium non totus est igneus, sed pubelenus a 


minus. Generationis enim et libidinis opera gehen- 
nz  Suppliciis. corripiuntur. Igneus est Deus, sed 
non totus est igneus. Superiora ejus eleetrum sunt. 
Electrum non solum argento, verum et auro pre- 
tiosius est. Electrum autem pro exemplo fulgoris 
Scriptura posuit, non quod Deus vere electrum sit. 
Et quomodo non est tale electrum Deus quale vide- 
batur : sie non est talis ignis qualis a renibus usque 
ad pedum finem apparuit. Ignis iste consumit, et 
non est appositum quid consumal, ut tu quzrens 
reperias quid sit illud quod a Dei igne consumitur. 
Deus noster ignis consumens est. Quid consumit 
ignis iste? Non ligna quz cernimus, non sensibile 
ſenum, non stipulam que videtur, sed si super- 


B zdificaveris ſundamento Jesu Christi opera peccati 


ligna, opera peccati ſenum, opera peccati inſeriora su- 
pulam, venit ignis. et universa ista examinat. Quis est 
isle ignis quem lex prædicat, et evangelium non tacet? 
Uniuscujusque opus quale sit, ignis probabit . Quis 
est, Apostole, ignis iste qui probat opera nostra? Quis 
est ignis iste sie sapiens, ut custodiat aurum meum, 
ut argentum meum splendidius ostendat, ut illæsum 
relinquat eum qui in me est lapidem pretiosum, ut 
mala tantum consumat que ſeci, quæ superedili- 
cavi ligna, fenum, stipulam? Quis est iste ignis? 
Ignem veni millere super terram, et quam volo ut 
accendatur *. Jesus Christus dicit, quam volo | ut 
jam accendatur. Bonus enim est, et novit quia $i ignis 
iste ſuerit accensus, malitia consumetur. Scriptum 
est in prophetis : Sanctificavit eum in igni ardenti, 
et vorarit tunquam ſenum silvam: Et rursum : Emit- 
tit Dominus Sabaoth in tuum honorem contumeliam, 
et in tuam gloriam ignis ardens accenditur, id est, 
ut tu glorificeris, emittitur ignis in opera peccalo- 
rum tuorum. Vis adhuc a propheta discere, quia 
tormenta boni Dei sint ad utilitatem eorum qui ea 
sustinent conslituta ? Ausculta eumdem prophetam 
dicentem ** : Habes carbones ignis, sedebis super eos, 
ii erunt tibi adjutorio. Hazc oportebat abscondere, 
et in medium non proferre, sed hæretici nos im- 
pellunt, ut celanda efferamus in publicum : quia 
tecta sunt utiliter apud eos, qui adhuc parvuli juxta 
anime ætatem sunt, qui metu indigent magistro- 


pedibus, et exinde usque ad summum electri ful- p rum, minis et terroribus corripiendi sunt, ut pos- 


gore rutilat. Non enim solum tormenta habet Deus: 
sunt in eo etiam refrigeria. Punit peccatores, sed 
per ea ministeria 356 quæ deorsum sunt. Nequeenim 
propheta ignem vidit in capite, aut in his membris 
quæ a lumborum confiniv ad summa consurgunt. 
Igneus est Dominus, sed a renibus usque ad pedes, 
at demonstret eos qui in generatione versantur 
gne indigere. Renis quippe coitus significatio est. 
Adhuc in lumbis Abraham patris erat Levi “, 
quando ei occurrit Melchisedech. Et in psalmo di- 
citur “: De fruciu lumbi tui ponam super 8edem 


** Matth. x, 15. “ Matth. v, 45. * Ezech. 1. 


*1 Cor. in, 13. ** Luc. zu, 49. 


sint consequi bonitatem, ut per amara remedia a 
vulneribus peccatorum aliquando desistant. Semper 
enim sacramenta Dei propter parvulos auditores 
velaminibus quibusdam operiuntur. Quam magna 
mullitudo dulcedinis tue, Domine, quam abscondisli 
timentibus te *. Legis et prophetarum Deus abscon- 
dit multitudinem bonitatis suæ non diligentibus, 
sed timentibus se. Parvuli quippe sunt nec possunt 
cum emolumento suo discere quod amentur a pa- 
tre, ne dissolvantur, ne despiciant bonitatem Dei. 
Quapropter cum audieris de populi captivitate, 


ee Hepr zu, 29. 


% Hebr. vii. “ sal. cxxx1, II. 


Isa. XVn, 14, 18. Psal. xxx, 20. 


V1 


671 ORIGENIS IN EZECHIELEM 672 


crede quidem vere accidisse eam juxta historiæ A titudinem, aliasque virtutes ? Igitur in eaptivitatem 


fidem, sed in signum rei alterius præcessisse, el 
subsequens significasse mysterium. Nam et tu qui 
vocaris ſidelis, qui conspicis pacem, Christus quippe 
pax nostra est, in Jerusalem commoraris. Si aulem 
peccaveris, derelinquet te visitatio Dei, et traderis 


eaptivus Nabuchodonosor, et traditus duceris in 
Babylonem. Cum enim conſusa ſuerit anima tua a 


viliis et perturbationibus, abduceris in Babylonem, 
quoniam Babylon conſusio interpretatur. Et si rur- 
sum pœnitentiam egeris, et per conversionem veri 
cordis misericordiam Dei impetraveris, miititur tibi 
Esdras qui te reducat, et ædiſicare ſaciat Jerusa- 
lem. Esdras quippe interpretatur adjutor, ei milti- 
tur tibi verbum juvans ut revertaris in patriam 
tuam. Sacramentum est et id quod in ænigmate et 
a Daniele dicitur, et ab Apostolo abscondente pari- 
ter et revelante narratur. In Adam omnes morimur, 
et in Christo omnes viviſicamur *. Fuit quippe 
Adam in paradiso, sed serpens captivilatis ejus 
causa exslitit, et fecit ut ejiceretur sive de Jerusa- 
lem, sive de paradiso, et veniret in locum hunc 
lacrymarum. Serpens hoslis est contrarius veritati. 
Contrarius autem non a principio creatus. est, ne- 
que statim super pectus et ventrem suum ambula- 
vit, neque ſuit ab initio maledictus. Sicuti Adam et 
Eva non statim ut facti sunt peccaverunt : ita et 
serpens ſuit aliquando non serpens, cum in para- 
diso deliciarum moraretur. Unde postea corruens 
ob peccala meruit audire “: Tu signaculum simili- 
tudinis, corona decoris in paradiso Dei natus es, do- 
nec inventa est iniquitas in te, ambulasti immacu- 
latus in omnibus viis tuis. De quo etiam Job me- 
morat, quia in conspectu omnipotentis Dei super- 
b.erit. Cecidit quippe de cœlo Luciſer qui mane orie- 
batur, contritus est super terram *. Vide consonan- 
liam prophetici evangelicique sermonis. Prophetes 
dicit : Cecidit de cœlo Lucifer qui mane oriebatur, 
congrilus est super terram. Jesus loquitur *; Fide- 
bam Salanam quasi ſulgur de cœlo cadentem. In quo 
differt dicere ſulgur, aui Lueiſerum de eœlo ruentem ? 
Quod ad 357 rem pertinet, omnis consonantia de 
cadente est. Deus quippe mortem non fecit, nec 
malitiam operatus est. Liberum arbitrium et ho- 
mini et angelo ad universa permisit. Hie jam intel- 
ligendum est quomodo per arbitrii libertatem , 
alii ad bonorum conscenderint summitatem, alii 
corruerint in malitiæ proſundum. Tu vero, homo, 
quare non vis arbitrio te tuo derelictum? Quare 
zgre fers niti, laborare, contendere, et per bona 
opera le ipsum causam tux fieri salutis? An magis 
te delectabit dormientem, et in otio constitutum 
#lerna prosperitate requiescere? Pater meus, inquit 
Dominus Jesus Christus , usque modo operatur, et 
ego operor, et tibi displicet operari quid ad opera 
natus es? Non vis opus tuum ſieri justitiam, sa- 
pientiam, castitatem? Non vis tuum opus esse ſor- 


&> 


ducuntur, qui propter peccata sua servitutis me- 
ruere supplicia. Et venit Jesus Christus prædieare 


captivis remissionem, et cæeis visum “. Iste clamat 


eis qui sunt in vinculis, egredimini; et iis qui ver- 
santur in tenebris, videte. Et nos ſuimus in vineu- 
lis peccatorum, et nos aliquando versabamur in 
tenebris, adversum rectores. tenebrarum mundi 
istius concertantes : venit Jesus omnium propheta- 
rum vocibus prædicatus, dicens ligatis, exite, el 
constitutis in ienebris, aspicite. 


4. Si autem vis audire Ezechielem filium homi- 
nis in caplivitate predicantem , et iste iypus erst 
Christi. Ideo ſactum est, ait“, in tricesimo anno. 


B in quarto mense, in quinta mensis, et ego eram in me- 


dio captivitatis secus flu men Chobar , et aperti sunt 
celi. Secus fluvium ergo Chobar Ezechiel eum tri- 
ginta esset annorum, apertos vidit cœlos. Et bomi- 
nus Jesus Christus incipiens erat quasi triginta an- 
norum secus fluvium Jordanem, et aperii sunt celi. 
Et per omnem prophetiam Ezechieli dicitur : Fils 
hominis. Quis autem filius hominis, ut Dominus 
meus Jesus Christus? Respondeant mihi beretici 
qui nativitatem illius ut phantasma eludunt : quare 
Christus Glius hominis appellatur? Ego aflirmo ſi- 
lium hominis eum ſuisse. Nam qui passiones as- 
sumpsit humanas, necesse est ut ante passionem 
susceperit nativitatem. Neque enim potuit humanes 
afſectus, verba, consuetudines, crucem, mortem re- 
cipere, si non reciperet -humanilatis exordium. Et 
consequens erat ualivitalem ejus auſèreutes, auſerre 
etiam passionem, et simpliciter dicere, non est cru- 
eiſixus Jesus. Nunc vero crucem confiteris, et non 
erubescis Judzis scandalum prædicans crucilixum, 
et gentibus stultitiam “; et minus scandalum pas- 
sione vel morte, erubescis nativitatem ejus conſi- 
teri. Nimirum minus scandali est Jesum natum 
ſuisse; quam mortuum, aut si scandalum Christiana 
tides non veretur, cur times dicere minora, qui majora 
ausus es conſiteri? Præsertim cum nativitas illius 
non ex semine viri et mulieris somno convenientis 
esse credatur, sed juxta prophetz eloquium dicen- 
tis ** : Ecce virgo in ulero concipiet, et pariet filium, 
et vocabitur nomen ejus Emmanuel. Hoc quod dici- 
tur Emmanuel, non unum nomen sonat, sed rem 
signiſicat. Advenicute quippe Jesu dicimus, nobis- 
cum Dominus. Non ſrustra ergo in tricesimo anno 
prophetat Ezechiel. Nam et nomen ejus figura 
Christi est. Interpretatur quippe Ezechiel imperium 
Dei; imperium autem Dei nullus est, nisi Christus 
Jesus. Filius quoque Buzi scribitur, quod interpre- 
talur contemptus. Si venias ad hæreticos, et audias 
eos spernentes et pro nihilo ducentes Creatorem, 
et insuper etiam criminantes, videbis juxta illos 
contemptissimi Creatoris Filium Dominum nostrum 
Jesum Christum. Quod si quis reluctatur, et non 


* | Cor. xv, 22. „ Ezech, xxvin, 12 et 13. „ Isa. xiv, 12. Luc. x, 18. Joan. v, 17. “ Luc. 
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valt quæ exposuimus, quasi prophetiam recipere, A æimum suum {ribulat. Hæe idcirco memorata sunt, 


quæram ab eo cur scriptum est in tricesimo anno 
vitæ Ezechielis apertos ſuisse cœlos, et vidisse eum 
eas visiones quæ in libro ejus continentur. Quid 
mihi prodest annorum numerus, nisi hoe, ut discam 
tricesimo anno et Salvatori et prophetæ cœlos ſuisse 
reseratos, et spiritalibus spiritalia comparans , co- 
gnoscam universa quæ scripta sunt, ejusdem esse 
Dei sermones? Quippe verba sapientium ut Stimuli, 
et quasi clavi in altum confixi, quia compungentibus 
dati sunt a pastore uno **. Ego et hoc quod dicitur 
in quarto mense quinta mensis, juxla possibilitatem 
sensus mei investigans, precor a Deo ut idipsum 
possim intelligere quod Scripturarum ejus congruit 
voluntati. Novus annus imminet jam Judeis, et 
primus mensis apud eos a novi anni numeratur 
exordio. Agitur autem Pascha de numero novi anni. 
Principium mensium iste vobir erit in mensibus an- 
ni s. Ab hoc anno numera mihi quartum mensem, 
et intellige baplizatum Jesum in quarto mense novi 
anni. Eo enim mense qui apud Romanos Januarius 
nuncupatur, baptismum Domini factum esse cogno- 
scimus, qui est mensis quartus ab anno novo juxia 
supputationem Hebr:zeorum. Et quia de quatuor ele- 
mentis mundi subsistens corpus assumpserat, reci- 
piens etiam sensus humanos, ideo forsiian et in 
quarto meuse, ei in quinto die mensis est intuitus 
visionem. 

5. Et ego eram in medio captivitatis. Videtur mihi 
ironicox; dictum : Et ego eram in medio captivitatis. 
Et ego: quasi si dicat juxta historiam quidem pro- 
phela, et ego qui non tenebar in peccatis populi, 
eram in medio captivitatis: juxta allegoriam autem 


Christus, et ego veui in locum captivitatis, veni ad 


eos fines, ubi servi, ubi captivi Jetinebantur. Habes 
istiusmodi Salvatoris nostri voces in prophetis, in- 
dignantis quia non faciamus 358 homines digna 
dispensatione ejus, et maxime nos qui in eum puta- 
mur credere. Dicit quippe ad Patrem suum ** : Que 
ulilitas in sanguine meo, dum descendo in corruptio- 
rem? Nunquid con fitebitur i bi pulvis, aut annuntia- 
bit rerilatem tuam? Invenio quoque et aliam istius- 
modi vocem, quæ ex Salvatoris nostri persona dici- 


tur per prophetam quzrentem animas plenas justi- | 
D guum, et parentes voluntati ejus qui distribuit eos 


liæ, plenas sensuum divinorum, plenas sanctorum 
ſructuum, et quzrentes: veritatis veros botros, sed 
in\enientem plurimos peccatores et inferoces bono- 
rum, et idcirco dicentem : Heu mihi quia factus 
sum 8icut qui colligit stipulam in messe, et sicut ra- 
cemos in vindemia, ad quam non supersit botrus ad 
manducandum primitiva. Heu mihi. Quod dicitur keu 
mihi, non est primogeniti totius creaturx, non est 
divinitalis vox, sed humanz anime quam suscepit: 
unde infert ® : Heu mihi, anima mea, quia periit 


revertens a terra, et qui corrigat inter homines non 


cat. Omnes in sanguine judicantur, unusquisque vro- 


* Exod. x11. 2. 


% Eccle. xn, 11. 
e Ephes. w, 8. 


4 lsa. xLtv, 4. 
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quia ait prophetes : Et ego erum in medio captivita- 
tis juæta flumen Chobar, quod interprelatur gravitu- 
do. Gravis autem est hujus sæculi fluvius, sicut et 
alibi sacrale dicitur. Et juxla simplices quoque hi- 
Storiam explicat: juxta eos vero qui spiritaliter 
Scripturas audiunt, de anima signiſicat, quz in vitæe 
istius inciderit turbines. Super flumina Babylonis 
ibi sedimus et flevimus dum recordaremur Sion, in 
salicibus in medio ejus suspendimus organa nostra, 
quia illic interrogaverunt nos qui captives duxerunt 
nos, verba canticorum . Ila sunt flumina Babylonis, 
juxia que sedentes et reminiscentes palrizz cœle- 
stis, lugeni atque deplorant, ubi suspeudunt organ- 
sua, in salicibus legis ct mysteriorum Dei. Seri- 
ptum est in quodam libro, quia salignam omnes 
credentes accipiant coronam. Et in Isaia dicitur ““: 
Orietur quasi in medio aque ſenum , et saliæ sper 
aquam fluentem. Et in solemmitate Dei, quando ta- 
bernacula cjus compenuntur, salignos ramos in ta- 
bernaculorum fixione coustituunt. 

6. Secus fluvium Chobar. Secus flumen istud gra- 
vissimum sæculi. Et aperti sunt cœli. Clausi erant 
cœli, et ad adventum Christi aperti sunt, ut resera- 
lis illis veniret super eum Spiritus sanctus in spe- 
cia: columbæ. Neque enim poterat ad nos commea- 
re nisi primum ad su naturæ consortem descen- 
disset. Ascendit Jesus in altum, captivam duzit- ca- 
ptivitatem, accepit dona in hominibus. Oui descendit, 
ipse est qui ascendit super omnes cœlos ut impleret 
omnia. Et ipse dedit alios apostulos, altos prophetae, 
alios evangelistas, alios pas tores el magistros in per- 
ſectionem sanctorum ©, 

7. Aperti sunt cœli. Non suſficit unum ccium 
aperiri : aperiuntur plurimi, ut descendant non ab 
uno, sed ab omnibus co&lis angeli ad eos qui $a3l- 
vandi sunt. Angeli qui ascendebant et descendebant 
super Filium hominis, et accesserunt ad eum, et 
ministrabant ei. Descenderunt autem angeli, quia . 
prior descenderat Christus metuentes destendere 
priusquam Dominus virtutum omnium rerumque 
præciperet. Quando autem viderunt principem mi- 
litiz celestis in terrestribus locis commorari, tune 
per apertam viam ingressi sunt sequentes dominum 


custodes credentium nomini suo. Tu heri sub de- 
monio eras, hodie sub angelo. Nolite, inquit Domi- 
nus *, contemnere unum de minimis istis qui sunt in 
Ecclesia. Amen enim dico vobis, quia angeli eorum 
per omnia vident ſaciem Patris qui est in cœlis. Obsc- 
quuntur saluti tuz angeli, concessi sunt ad mini- 
sterium Filii Dei, et dicunt inter se: si ille descen- 
dit, et descendit in corpus, si morliali indutus est 
carne, ei sustinuit crucem, et pro hominibus mor- 
tuus est, quid nos quiescimus? quid parcimus no- 
bis? Eia omnes angeli descendamus e elo. Ideo et 


57 Mich, vn, 1. ** jpid. 2. ** Psal. XX XVI, 4. 
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multitudo mintie ccelestis erat laudantium et glori- A quidam dii estis, et;quidam non estis ; verum, om- 


ficantium Deum, quando natus est Christus. Omnia 
angelis plena sunt; veni, angele, suscipe sermone 
conversum ab errore pristino, a doctrina demonio- 
rum, ab iniquitate in altum loquente : et suscipiens 


eum quasi medicus bonus conſove atque institue: 


parvulus est, hodie nascitur senex repuerascens : 
ei suscipe tribuens ei baptizmum secundæ regene- 
rationis, et advoca tibi alios socios ministerii tui, 
ut cuncti pariter eos qui aliquando decepli sunt, 
erudiatis ad fidem. Gaudium enim est majus in celis 
super unum peccalorem penitentiam agentem, quam 
supra nonaginta novem justos quibus non est opus 
penitentia *. Exsultat omnis creatura , collztatur 
et applaudit his qui salvandi sunt. Nam exspectatio 
creature revelationem filiorum Dei exspeciat **, Et 
licet nolint ii qui Scripturas apostolicas interpolave- 
runt istiusmodi sermones inesse libris eorum qui- 
bus possit creator Christus approbari, exspectat ta- 
men omnis creatura filios Dei, quando liberentur a 
delicto, quando auferantur de Zabuli manu, quando 
regenerentur a Christo. Verum jam tempus est, ut 
de præsenti loco aliqua tangamus. Vidit propheta 
non visionem, sed visiones Dei. Quare non vidit 
unam , sed plurimas visiones ? Audi Dominum 
pollicentem atque dicentem : Ego visiones multipli- 
cavi . | 


8. Quinta mensis. Hic annus quintus captiritatis 


regis Joachim. Tricesimo anno ætatis Ezechielis et 


fuinto captivitatis Joachim, propheta mittitur ad Ju- C 


&eos. Non despexit clementissimus pater, nec longo 
tempore incommonitum populum dereliquit. Quin- 
tus est annus. Quantum temporis intercessit? Quin- 
que anni interfſuxerunt ex quo captivi serviunt. 
Statim descendit Spiritus sanctus, 359 aperuit 
celos, ut hi qui captivitatis jugo premebantur, vi- 


. derent ea quæ videbantur a propheta. - Dicente 


quippe eo: Et aperti sunt cœli, quodam modo et 
ipsi intuebantur oculis cordis quæ ille etiam oculis 
carnis aspexerat. | 

9. Et ſacius est sermo Domini ad Ezechielem ſi- 


lium Buzi sacerdotem. Sermo Domini qui in prin- 


cipio erat apud Deum Patrem Deus Verbum, sermo 
qui credentes eſſicit deos. Si enim dixit illos deos 
ad quos sermo Dei factus est, et non potest solvi 
Scriptura, ad quoscunque sermo Dei ſactus est, ſa- 
cli sunt dii. Ezechiel quoque deus ſuit, quia ſactus 


est sermo Dei ad eum. Ego dixi : Dii eslis, et ſilii 


Altissimi omnes. Vos vero ut homines moriemini, et 
quasi unus ex principibus cadetis “. Ubi habetis in 
Novo Testamento istiusmodi repromissionem ? Si 
oportet instrumenta distinguere, et dicere inter se 
dissidentes deos, quod quidem neſas est etiam 
suspicari, sed juxla abusionem dicimus, audacter 
proſecto dicam, multo majorem in Veteri Testa- 
mento ostendi humanitatem quam in Novo. Ego 
dizi : Dii estis et filii Altissimi omnes. Non ait: 


© Luc. xv, 7. © Rom. vin, 19. “ Osce. XI. © Pal. Lxxx1, 6, 7. ® Gen. In, 22. 


nes dii estis. Si autem peccaveritis, ausculta quid 
sequitur : Vos vero ut homines moriemini. Non est 
hec culpa vocantis ad salutem, non ipse causa 
mortis qui invitat ad divinitatem, et ad ccolestis 
naturæ adoptionem, sed in nostro peccato, et in 
nostro scelere consistit quod dicitur: Vos autem 
ut homines moriemini, et quasi unus de principibus 
cadetis. Multi principes erant, et unus ex eis cor- 
ruit, de quo et in Genesi scribitur “: Ecce Adam 
factus est, non quasi nos, sed quasi unus ex nobis. 
Ergo quando peccavit Adam, tunc ſacius est quasi 
unus. That] 

10. Et factus est sermo Domini ad Eze-hielem fi- 


 fium Buzi. Etiamsi de Salvatore hc dicta volueris 


intelligere, ne timeas, habet et sie allegoria intel- 
lectum suum: venit sermo Domini ad eum qui de 
virgine nascebatur, id est hominem, sermo semper 
in Patre manens : ut fierent utraque unum, et con- 
sociaretur homa, quem ob sacramentum ct salu- 
tem universe humanitatis indueret, divinitati ejus 
el nature unigeniti Dei. Factus est sermo Domini 
ad Ezechielem filiam Buzi, 8acerdotem in terra 
Chaldæorum. Chaldæi de ccelestibus dispuiant ; 
Chaldæi nativitates hominum ratiocinantur. In terra 
Chaldeorum. Quasi si dicat, eorum qui asserunt 
fatum, eorum qui causas universitatis astrorum 
circuitu vindicant. Iste ergo nunc error, ct ista 
mentis perversitas ſiguraliter in Chaldæorum terra 
Significatur. In terra Chaldæœorum secus flumen 
Chobar. El ſacta est illic super me manus Domini. 
Et sermo Domini ſactus est ad prophetam, et ma- 
nus ut et ſactis ornaretur et verbis. Et vidi visiones. 
Aliqua perstringam, et licet pro angustia temporis 
ea que dixi, possint suflicere, tamen etiam 
de tota corpore visionis summa quzque libabo. 
11. Et vidi, et ecce spiritus 8urgens veniebat ab 
Aquilone, Diligenter considera rerum numerum 
qua dicuntur : spiritus surgens swe auferens ve- 
nicbat ab Aquilone, ecce una res. Et nubes magna 
erat in eo, ecce duæ. El splendor in circuitu ejus , 
eece tres. Et ignis reſulgens, ecce quatuor. Et in 
metio ejus sicut visio electri in medio ignis, ecce 
quinque. Et lumen in eo, ecce sex. Post hc simi- 


D litndo quatuor animalium, et visi9 eorum, et nar- 


ratio visionis , ecce septem. Et in medio animalium 
quasi carbones ignis, ecce octo. Quis potest ista mi- 
nutatim exponere? Quis ita est capax spiritus Dei, 
ut hæc sacramenta dilucidet? Oportebat accusato- 
res Crealoris et Dei prophetarum primum intelli- 
gere quz dicuntur a prophetis, et postea criminari. 
Qui enim vere accusat, ea debet accusare quæ no- 
vit. Si vero hæretiei ne prope quidem sunt intel- 
lectui divino, quomodo rationabiliter accusant quod 
eos nescire convincimus? Discant quis in hac vi- 
sinne sit sensus. Primum apparet spiritus auferens. 


Secundo nubes magna in spiritu auſerente. Tertio 


rn 
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ignis refulgens. Quinto in medio ejus sicut visio 
electri, haud dubium quin in medio ignis. Sexto 


splendor in eodem electro. Conſiteor libenter a sa- 


piente et fideli viro dictam sententiam, quam sæpe 
suscipio; de Deo et vere dicere periculum est. Ne- 
que enim ea tantum periculosa sunt quæ falsa de 


eo dicuntur : sed etiam quæ vera sunt, et non op- 


portune proferuntur, dicenti periculum generant. 
Margarita vera est, sed si perverse, discrimen ejus 
est quod dicit pedibus eorum. Et ut juxta nos ali- 
quod ponamus exemplum, collectiones istæ non $0- 
lum in Mlia, non tantum Romz, non in Alexandria, 
sed in omni semel orbe similitudinem referunt sa- 
genz, quæ ex omni genere piscium capit. Non pos- 
sunt universa bona esse quæ incidunt in eam. Ait 
quippe Salvator : Cum extrazerint, et secus lit- 
tus sederint, eligent bona quidem in vasa sua, mala 
vero ſoras projicient. Oportet ergo in sagena totius 
Ecclesiæ esse et bona et mala. Si jam universa 
munda sunt, quid derelinquimus in judicio Dei? Et 
juxta aliam parabolam, et frumentum et palez in 
area continentur, cum frumentum tantum in Christi 
horrea congregandum sit, et discernantur palez ab 
eo, cujus ventilabrum in manu ejus, et mundabit 
aream suam, et congregabit ſrumgntum in horreun:, 
paleas vero consumet igne inexslinguibili . Neque 
enim assero aream totum esse mundum, sed aream 
intelligo esse cœtum populi Christiani. Quomodo 


unaquæque area circumscribitur, et est plena ſru- 


mento vel paleis, nec totum 360 ſrumentum est, 
nec lotum rursum palea : sie in Eeclesiis terrestri - 
bus alius est ſrumentum, alius est palea. Verum 
ibi non sua causa, nec per voluntatem palez sunt: 
neque enim ex proprio arbitrio ſrumentum est: 
hie vero in tua potestate positum est, ut sis palea 
vel frumentum. H:xc nos docere debent, ut si ali- 
quando aliquis in congregationibus nostris viderit 
peccatorem, non scandalizetur, neque dicat : Ecce 
peccator in cœiu sancio est. Si hoc licet, si hoc 
conceditur, quare et ego non peccem? Dum in præ- 
senti sæculo sumus, id est in area, et in sagena, 
et boni et mali in ea continentur. Quando autem 
venerit Christus, ſiet discretio, et implebitur illud 
quod ab Apostolo dicitur ““: Omnes nos oporlet as- 
8istere anle tribunal Christi, ut reporiet unusquisque 
propria corporis sui que gessit, sive bona, sive mala. 
nec in proœmio de interpretationibus visionum 


% Maith. Int, 48. © Luc. in, 17. 


(2) Quando purga{us, etc. Hunc locum Græce re- 
ps Catenz mss. : Negein peyain Ev T6 
Eaipovrt mvev part. OT oyecreDfg Ex r Ealpoy- 
tog cv LAT & & EHE amd cob nAv pavkov th V- 
Ap Th yoxf cove Tore Gnhavazts The vepelng 
Irs 1 E Tp Ealpoyre mveuuatt. Kat 
korty abi ij vepeln ouvyyevhs The Ev TO Ears 
vegeans, dy hs dude gwvh Afyouant Obrde Eorw o 
ride pou 6 draxntoe. Nvevua ov Etatpov* ela 
ven nerd Ev abr cite tt Mahr q uro 
XUzAw avtov. *Hptai cov Th gavkov' s dt vs- 


HOMILIA J. 
splendor in crrcuitu spiritus auferentis. Quarto A æstuans animus est locutus, et ambigens quæ sileat, 


70 1 Cor. v, 10. 
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que proſerat, quæ leviter tacta dimittat, que ex 
iis maniſestius, quæ obscurius exponenda sint, $i 
lamen poterimus implere quod cupimus. 

12. Primum ergo videtur spiritus auferens : id 
quod paulo ante diximus, quia Dominus noster ignis 
consumens sit, etiam nunc repetimus et dicimus 
huic testimonio congruere. Quomodo ponitur spi- 
ritus auſerens? Deus spiritus est, et spiritus aufe- 
rens cernitur. Quid a me auſert, et ab anima mea, 
ut merito auſerens prædicetur? Utique mala: et 
tunc $entio bonitatem ejus, sit a me pessima quo: - 
que sustulerit. Neque vero putandum est finem 
esse beatitudinis, si a malis liberemur ; initium ſe- 
licitatis est carere peccato. Et in Jeremia scribi- 
tur “ (omnia quippe quæ in prophetis scripta sunt, 
elementissimo Deo vindico): Ecce dedi sermones 
meos in os tuum, ecce constitui le super gentes et 
regna eradicare, et suſſodere, ei disperdere, et &difi- 
care, ei plantare. Benignus est Deus dans sermo- 
nes ad eradicandum. Verum quid est quod eradicari 
debeat, et subverti? Si qua plantatio in animo 
mala est, si qua secta nequam, hanc eradicat, 
hanc subvertit sermo propheticus. Utinam autem 
contingat, ut mihi talis sermo douetur, qui eradicet 
hereticorum semina, et doctrinam ex Zabuli ſonte 
manantem, qui de ejus anima qui nunc primum 
Ecclesiam ingreditur, idololatriæ auſerat plantatio- 
nem. Dedi sermones meos in 0s tuum. Ecce constitui 
te eradicare et 8ufſodere. Scilicet ut si qua zdiſica- 
tio pessima est, destruatur. Quam vellem et ego 
suſfodere quidquid Marcion in auribus deceptorum 
#diſicavit, eradicare, et subvertere, ct dispergere, 
ut Jacob disperdidit idola. Usque ad hodiernum 
diem est disperdere et zdificare. Hæretiei disper- 
dere et subvertere tantum audierunt, in ædiſicatio- 
nis autem plantationisque sermone surdas aures 
averterunt. Neque enim volunt inspicere, quia AN- 
stia quæque prima dicuntur, et secunda qua læa 
sunt. Quare nunc ista memoramus? Videlicet ut 
maniſestetur Dei sermo subvertere mala, et ædiſi- 
care optima, eradicare vitia, quasi agricola bonus, 
ut in purgato campo uberrima virtutum messis 
oriatur. Hzc propter spiritum auſerentem. Vidit 
enim primum spiritum auſerentem, deinde nebulam 
magnam in eo. Quando purgatus (2) ſueris ab au- 
ſerente spiritu, tantum ut auferatur omne malum a 
te, et omne quod in tua anima nequitie versatur, 


71: Jerem. 1, 10. 


ptr, ore Bpttar berdy Ent Thy AN. Nubes 
magna in spirilu auſerente. Cum utilitatem a spiritu 
—— consecutus ſueris, qui a te malum quod 
anime tug inest abstulerit, tunc nube ſrueris, que 
in spiritu auſerente est. Eslque hec nubes affinis illi 
evangelice nubi, e qua rvenit vox dicens : lic est 
Filius meus dilectus. „ Igitur spiritus auſerens ; 
deinde nubes magna in eo; lum splendor micans 
in circuitu ejus. Nempe ablatum a te vitium est, 
data libi nubes est, wut decidat imber super vi- 
neam. 
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wine incipies etiam magna nebula frui quz in spi- A purgandum. Ideoque sollicite providendum est, ut 


ritu auſerente consistit. Quz nebula proxima est ei 
nebulæ quam in Evangelio legimus, de qua venit 
vox '* : Hic est Filius meus dilectus, in quo bene 
complacui. Spiritus vero auferens, deinde nebula 


magna in eo, postea splendidissimum lumen in cir- 


cuitu ejus. Ablatum est a te malum. Data est tibi 
nebula magna, ut pluat imbrem super vineam tuam, 
secundum illad quod alibi dicitur '* : Mandabo nu- 
bibus ne pluant super eam imbrem, super pessimam 
videlicet vineam. Si autem hoc de mala jubetur, 
haud dubium est quin econtrario si bona vinea ſue- 
ris, pluat super te nebula. 

15. Et splendor in circuitu ejus. Dei de ignis ſul- 
gens et in medio ejus quasi visio electri. Dapliciter 
auſert (3) a nobis mala Deus, spiritu et igni. Si boni 
et intenti ad præcepia Dei simus, et sermonibus illius 
erudiamur, spiritu mala nostra auſert, secundum il- 
lud quod scriptum est '* : Si autem spiritu opera carnis 
361 mortificareritis, vivetis. Si vero spiritus mala 
non abstulerit a nobis, purpatione ignis indigemus. 
Idcirco diligenter observa conjunctiones singulas. 
Prima conjunctio est spiritus et nebulz ; secunda 
ignis et luminis ; tertia electri et splendoris : ac 
singula quz quasi tristia videntur, jucundiorum 
vicinitate pensantur. Sive enim spiritus oritur , 
statim sequitur nebula + sive ignis apparet, adjun- 
clum est ei lumen; sive electrum præcedit, splen- 
dor in circuitu ejus est. Oportet quippe nos quasi 


aurum in fornace et electrum vehementissimo igne C 


conflari. Et in hoc propheta quem nunc exponimus, 
habes sedentem Dominum in medio Jerusalem, et 
corflantem eos qui misti sunt argento, et stanno et 
eramento, et plumbo, et querula voce causantem 
de his qui habent in se commistionem materiæ vi- 
lioris. Argentum, inquit, commistum ſacti estis, et 
tanquam granum de uva reprobum argentum ſacti 
estis. Quando enim creature Dei, quæ ab initio 
bona est, Superinducimus de malis nostris vitia ac 
passiones. : tunc argento et auro æs, stannum, 
plumbumque miscemus, ct necessarius est ignis ad 


72 Matth. wi, 147. “ Isa. v, 6. c Rom. vm, 13. 


(3) Dupliciter auſert, etc. Hujus loci Graca hec 
sunt in Catenis mss. : Aryw5; Etatpz: c gavia ay 
huOv 6 Beds, mtvevpari xat Kup. EAV xakot xat 
&yabut yevwpeda, xat Myw Tate waclda, TveLv Lat 
'I& pal tfalpera: nate Th yeypappevoy EL CE 
avevuaurt Tac ap TOV OWparor VAYATOUTE, 
diebe. Ei dd th tvevpa ox Efnpe d gavia ar 
£uod, xp:ia, olpat, vod Tvp6;. "Ugo: oov Ttveupart 
ob txabapiodr,oav, cut xabaprobnoovtat, Ennovort 
vod abr nvevuatos ; Avroc rap, nal, BParrticet 
opaic & Nrevyart dri x xvpt. OP && xa 
2 850 ovLuyas rabras, Exaotny Ev rp rpAy pLa- 
ov. EV Th Tpoxetutvy, Ontadgiqg mvevua, VEGEAT,, 
viyyog. Tebro ohpepoy* xal mp, xat ty pecy tou- 
tov HXextpov* alta giyyo;* route abprov. Dupliciter 
a nobis Deus mala auſert, spiritu et igne. Si bonis 
honestisque ſuerimus moribus, ac ratione ervdiamur, 
spirilu a nobis auſeri mala, sicut scriptum est « Si 
antem spiritu ſacta carnis urges rus roy vivelis.) 
Si vero spiritus a me mala non abstuleritl. igne, opi- 
nor, esl opus. Omnes igitur qui non erunt spiritu 


 Dextrum vocamus , 


cum venerimus ad ignem istum, securi transeamus 
per eum, ad instar auri argemique et lapidis pre- 
tiosi, quæ sine foco adultera sunt, vel qui sine ſoco 
adulteri sunt. Non tam utamur incendio quam pro- 
bemur. 

14. Ecce spiritus auſerens veniebat ab Aquilone. 
Et hoc quod ab Aquilone (4) veniebat spiritus au- 
ſerens, et postea redit, habet rationem. Ab Aquilune 
quippe exardescunt mala super habitantes terram. 
Aquilo violentissimus ventus, quem alio nomine 
qui in quatuor cardinibus 
cœli, de quibus venti spirare dicuntur, ſrigidior est 
atque vehementior. Nec non et illud quod de ordine 
castrorum apud Israel in Numeris scribitur, bujus 
rei obtinet ſiguram. Novissima enim castra ad 
Aquilonem ponuntur Dan. Prima castra Juda ad 
orientem, deinde pone eum Ruben, postea se- 
cundum mare Ephrem, in extremo, ut diximus, ad 


aquilonem Dan. Et olla quæ succensa describitur, a 


facie Aquilonis accenditur. Aquilo quippe Ggura- 
liter dicitur contraria ſortitudo, id est Zabulus, qui 
est vere durissimus ventus. Venit enim ab Aquilone 
spiritus auſerens, et nubes magna in eo. Vitia ab 
eo esse exposuimus. Et splendor in circuitu ejus, 
et ignis ſulgens. Potuit dicere ignis exurens, verum 
piguit Scripturam tristitiam nominare, et opus ejus 
ascribere, ideoque pro pœnali vi splendorem lan- 
lum apposuit. 

15. Et in medio ejus quasi 8imilitudo quatuor 
enimalium, ista visio eorum. Similitudo hominis in 
illis. Et quatuor ſacies uni, quatuor penne uni, el crura 
eorum recta, et pennati pedes eorum. Vides-qualia sint 
que regantur a Deo, ut ibi: Qui sedes super cheru- 
bim, appare. Cherubim interpretatur plenitudo scien- 
lie, et quicunque seientia plenus est, eflicitur cheru- 
bim, quem regit Deus. Quid sibi autem volunt qua- 
tuor ſacies? Quz salvanda sunt, genu flectunt Do- 
mino Jesu, et ab Apostolo tripliciter nominantur, ut 
in nomine Jesu omne genu flectatur, celestium, terre- 
strium et inſernorum . Quz autem genu flectunt 


75 Phil. u, 10. 


mundati, igne purgabuntur, ejusdem videlicet spiri- 


D tus. « ſpse enim, inquit, baptizabit vos in Spiritu 
sancio el igni.» Observa etiam duas hasce conjugatio- 


nes, unamquamque tribus in rebus constitutum. In 
præsenti visione spiritus, nubes, splendor. Hoc ho- 
die. Et ignis, et in medio ejus eleci rum, deinde splen- 
dor : istud cras. | 

(4) Et hoc quod ab Aquilone, etc. Greco sic exstant 
in Catenis mss. : Arb Boppi oy Epyetai Td Efatpov 
TveVua* oy ort EKH E Eoxrv, äh ot avaxaunrrov 
peta dd ws oy Eyes % Td, hpyero* xat yap 525 
pev h xate Boppay tapepubory tov Atv, el xal k- 
cg, xat hxokoubnaty Th xibwirp Tod Ocov eig thy 
xat&nauoty. Kat her d. li yu Bopeag Tponixwg Meye- 
Tat N avrixeipevn buvaps. Ab Aquilone ergo venil 
spiritus auſerens, non quod inde sit, sed quia redit 
postquam abslulerit. Rationem habet quod dicilur, 
« veniebat, » Nam et castra Dan ad Aquilonem po- 
sita promoverunt, licet novissima, suntque comitala 
arcam Dei donec requiesceret. Et paulo post: Aquilo 
figqurate dicitur adversaria poleslas, 
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sunt, dicunt '* : Nonne Deo 8ubjecta est anima 
mea? Apud ipsum enim salutare. meum ; et: 
Oporiet eum regnare donec ponat omnes inimicos 
8108 sub pedibus ejus. Quid est ergo quartum? Cœ- 
lestia, terrestria et inferna, tria tantum sunt. 
Nempe illud““: Laudate Dominum, cli cœlorum, et 
aqua que super celos est laudet nomen Domini. 
Omnia ista reguntur a Deo, et ducuntur a maje- 
state ejus. n 

16. Quocunque spiritus ibal, ibant et animalia. 
Hec ipsa animalia habent similitudinem super se 
hominis, cum sint quatuor facierum. Nec dictum 
est in principio, quia ſacierum quatuor sint, sed 
quia inter quatuor facies eminet et principatum 


HOM!LIA II. 
Domino Jesu, subjecta sunt ei. Et quz subjecta A 
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HOMILIA II, 


De eo quod dicitur o”: « Fili hominis, prophela super 
—— Israel qui prophetant de corde ph np „ 
usque **; « Extendam manum meam ad prophetas, 
qui vident rana, et dirinunt mendacia. » 

1. Nullam speciem peccatorum Scriptura reticet, 
de qua non doceat legentes. Opor;uit enim Verbum 
Dei missum ad sanandos eos qui audiebant, omnem 
Spiritum peccatorum perstringere, et universis ho- 


- minibus loqui, ut nemo ſfraudaretur remediis salu - 


taribus, et his medelis quæ vulacribus possint prod- 
esse curandis. Quo modo ergo dicuntur alia de 
populo, alia de sacerdotibus magnis, et quædam de 
presbyteris, ac nonnulla de dispensatoribus : et 
quidem bonis dispensatoribus laus , malis vero 


t:net facies humana, deseribitur et que dicitur B culpa ascrib.tur; ut alii exhortationem accipiant 


ſacies humana, et facies leonis a dextris qualuor 
partium., et faces vituli a sinistris quatuor, 
et facies aquile a quatuor partibus. Videamus 
ergo (5) an tripartitam animam signiſicet de 
qua etiam aliorum opinionibus disputandum est, 
ut anime tripartite alia quarta 362 ſortitudo 
præsideat. Quz est tripartitio anime? Per homi- 
nem rationale ejus indicatur, per leonem iracundia, 
per vitulum concupiscentia. Spiritus vero qui præ- 
Sidet ad auxiliandum, non est a dextris, ut homo, 
vel leo; non est a sinistris, ut vitulus , sed super 
omnes tres ſacies consistit. Aquila quippe in alio loco 
unncupatur, ut per aquilam spiritum præsidentem 
anime signiſicet. Spiritum autem hominis dico qui 


in eo est. Atque ita omnia ducuntur nutu Dei, eœ- C 


lestia, terrestria et inſerna, et ea quæ super ccelos 
sunt, et efficimur nos omnes cherubim, quæ sub 
pedibus Dei sunt, quibus conjunctæ sunt rotæ, et 
subsequitur ea. Nou sub rota, neque sub sæculi 
ditione rebusque versamur, cum jam per passionem 
Christi sumus a mundi negotiis liberati. Et rota in 
medio rota. Si consideres quomode per contrarios 
eventus solvatur universitas rerum, sive in his qui 
putantur errare, sive in his qui ab errore dicuntur 
alieni, videbis quomodo rota in medio rote sit. 
llæc autem regit omnia, et quocunque vult torquet 
totius universitatis Deus, in Christo Jesu, cui est 
gloria et imperium in sxcula seculorum. Amen. 


e, Deal. Lx1, 2. 1 Cor. xv, 2. 
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ad meliora, alii vero ut in pejora non corruant ; 
Sic oportet de ſalsis ac veris prophetis divinam 
edoceri disciplinam, ut prophetz quidem accipian- 
tur in eam demum partem, qui verbis Dei mini- 
strant; per pseudo-prophetas vero designentur Ec- 
clesiarum magistri, qui non recte seu sermone, seu 
vita, congruunt ei quam prædicant disciplinæ. Læti 
quapropter simus, si nos Ser iptura commoneat , 
docens ut recedamus a vitiis, magis autem si or- 
dinis nostri aliquos Dei sermo perstringat, volentes 
sanari et converti a peccalis nostris. 

2. Factus est sermo Domini ad prophetam Eze- 
chielem, dicens ei: Fili hominis, propheta mihi super 
prophetas Israel. Fuerunt quidem et prophetæ lsracl 
nomine polius quam veritate. Sunt autem et hodie 
in vero lsrael, id est Ecclesia, quidam pseudopro- 
phetæ et falsi magistri, quibus hie zermo prenun- 
liat. Si me arguat Dei sermo, tentabo converti; 
nec quia adversum me aliqua dicuntur, qui videor 
doctor esse Eeclesiæ, debeo tacere; verum mihi- 
metipsi non parcens cuncta revelabo que dicta 
sunt, ut convertar a vitiis, ut ſiam non ex his quos 
Scriptura nunc corripit, sed ex his qui sermonem 
Dei verissime prædicantes in Ecclesia exstiterunt 
magistri. Propheta super prophetas Israel qui pro- 
phetant, ei dices prophetis Quo modo opus prophe- 
tarum eral hæe spiritu pradicere quæ videbantur, 
sie eodem spiritu opus est ei qui exponere cupit ea 


5 ibid. 9. 


(8) Videamus erqo, etc. Catenæ mss. hunc locum D p&v'a, 74 Enoupavia xalt te Entyeia an T xata- 


orice Sic habent : Eorty lde tv E ν,ν Cow thy 
ov, Ev Exartw e Tmp>SwNty Ta; Cuvipets avbth* 
Th AoytItixdy Ev TW avOpwny * Th Oupixty tv TH E- 
ot. 7d Emu pytindy Ev TO pSoyw ? EY && TH der 
ci por. bouoav Euvapv. Oe obre Ex de E tavta 
el nav, obre & &ptorepay* AMA Bnnovert twvV vg 
avwripw. Touto de Eorty, Og galverat. th nvebua 
vo avi pwrov th Ev abto , Td ponbuby Tf hvyh. Kat 
vob vo VooUpeveoy obx agyalls, Etc 88 Touro To 
TVEvjpa wh Aer elvar maps td hyepovixdv. Trve; 
de xal Egnynoavio v Loa Sie Td terpanttipatoy* T% 
tp6ownas tig cd otoyetiar £5 wy ouvectnxe. v, th 
dv Toro d nayvpepe;. Obrws ov Elauverat ravia 
ond vo AGyou Tov Oeo, Tov gEpovto; Ev Eauty thy 
cart ph Xl T & Hysvua tv best, obyt tv vno- 
7&3. Enavvetat ovv hror xuGepyitat ta ö re po- 


PaTROL, Gr. XIII. 


y06via. Videre est in quolibet animali animam, et 
in qualibet ſacie faculia{es ejus : ſacullatem rationis 
in homine ; iram in leone ; concupiscentiam in vitulo; 
virtulem auriliatricem in aquila. Unde. neque « 
dexiris, neque a sinistris hc esse dixit, sed lribus 
superiora. Hic autem, ut videtur, spiritus hominis 

qui in ipso est, animæ autiliatur. Hoc vero sic in- 

tellectum non est tutum, sed hic spiritus nihil aliud 

esse dicatur, quam priu ceps anime ſacultas. Quidam 

animalia exposuerunt de quatuor mundi finibus ; 

ſacies de elementis, e quibus rerum hc unirersitas 

conflata est. Sed hc explicatio- crassior est. Sic igi- 
tur cuncla a Dei Verbo aguntur, ſerente in se Patres 

et Spiritum sanclum in natura, non in hypostasi. 

Aguntur itaque, id est gubernantur, superceleslia, 

celestia, lerrestria et inſerna. 
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que sunt latenter signiſicata, ut monstret non ad A tuis just i ſicaberis, et ex sermonibus tuis condemnul e- 


eum fieri prophetiam, qui contra Dei docet volun- 
tatem, qui prophetat de corde suo. Juxta simpli- 
cem quidem intellectum, quidam prophetarum de 
divino Spiritu loquentes, non de corde suo locuti 
sunt, sed de sensu Dei; quidam vero simulantes 
se prophetas, atque dicentes : Hzc dicit Dominus, 
Domino non loquente in eis, pseudoprophetæ ex- 
stiterunt. Potest aulem et super eos qui docent in 


Eeclesiis, si aliter quam poscit veritas docent, præ- 


sens sermo eongruere. Si quis etiam ea quæ Jesus 
Christus Dominus locutus est, ipsa æque doceat, 
non de corde suo, sed de Spiritu sancto loquitur 
sermones Filii Dei Jesu. Si consentit sancti Spiritus 
voluntati, ejus qui in apostolis locutus est, non de 
- corde proprio loquitur, sed de corde Spiritus sancti, 
qui est locutus in Paulo, qui est locutus in Petro, 
et in cæteris apostolis est locutus. Si quis vero le- 
gens Evangelium, proprium sensum aptat Evange- 
tio, non ita intelligens ut Dominus locutus est, iste 
ſalsus propheta est loquens de corde proprio in 
Erangelio. Et de hæreticis quidem nihil absurdum 
est hæe dicta intelligere. Disserunt quippe quasi in 
Evangeliis, et quasi de apostolis, albvov suorum 
ſabulas proprio corde exponentes, non in corde 
Spiritus sancti. Neque enim possunt dicere *' : Nos 
autem sensum Christi habemus, ut videamus ea que 
a Deo donata sun! nobis. Cum autem et super me 
venerit qui dicor ecclesiasticus, qui accipio librum 


zanctum, et nitor eum interpretari, hoc quod de 


hereticis inteHigi potest, quæso audientes ut dili- 
genter altendant, et accipiant gratiam Spiritus, de 
qua dictum est: Discretio spirituum, ut probati 
trapezite ſacti , diligenter observent quando ſalsus 
sim magisler, quando vero prædicem quz sunt pie- 
tatis ac veritalis. Si itaque invenio in Moyse, et in 
prophelis 363 sensum Christi, non de corde pro- 
prio, sed de Spiritu sancto loquor. Si autem nihil 
congruum inveniens, mihimetipsi conſingo quæ lo- 
quar, fluctuans in sermonibus qui sunt alieni a 
Deo, de meo potius corde quam de Dei sensibus 
Joquor. 

3. Propheta, et dices prophetis qui prophetant de 
corde suo. Non ait simpliciter de corde, sed de corde 
$00. Et prophetabis, et dices ad eos Audite verbum 
Domini. Hæc ad me, hæc ad cum dicuntur, qui do- 
ctorem se esse promillit, ut timor Dei major oriatur 
in nobis, ne periclitemur quasi sub commentario 
scripto non ab hominibus, sed ab angelis Dei, sic 
proſerre sermonem. Novi quippe quia, cum in judi- 
cio ille ordo consederit, de quo prophetavit Daniel“, 
et libri fuerint aperti, omnes mei conatus, omnes 
mec expositiones proferentur in medium, sive in 
juslifieationem, sive in condemnationem meam. In 
justificationem quidem mihi erunt, quæ bene dicla 
sunt; in condemnationem vero, ea quæ secus quam 
veritas poseit, explanata: Ex sermonibus, inquit **, 


*: J Cor. u, 46. 1 Cor. x1, 10. Dan. vn. Matth. xn, 37. ® I Tim. v, 24. „ Cor. XIx, 15. 


ris, quasi habenti non omnes sermones de quibus 
justiſicaretur, neque rursum omnes sermones de qui 
bus condemnaretur. Si aliquis a sermonibus purus est 
alienis, et eis qui possint reprehendi, ex sermonibus 


suis juslificabitur, et non condemnabitur. Si autem 


nunquam recte locutus est, sed semper protulit pra- 


va, ex sermonibus suis condemnabitur, et non justi- 


ficabitur. Verum quia nos qui non sumus ex omni 
parte perfecti, neque sic dicimus ut semper justifi- 
cemur, neque Sic e contrario sumus peccatores ut 
semper condemnemur : et habemus alia verba ex 
quibus juslificemur, et alia ex quibus condemne- 
mur: Deus super stateram suam utraque ponens 
expendit diligenter, et judicat in quibus justus sim, 


B et in quibus sermonibus condemnandus. Quod au- 


tem in sermonibus facit, hoc idem ſacit et in gestis. 
Necesse est enim ut sint alia ſacla in quibus justi - 
ficemur, get alia in quibus condemnemur. Neque 
enim sic perſectus sum, ut omnia facta habeam in 
quibus justus exsistam, neque sic peccator, ut talia 
euneta ſecerim, quz me ex omni parte condemnent. 
Esse autem et alia facta istiusmodi, et alia istius- 
modi, ex hoc maniſestum est quod dicitur *: Quo- 
rumdam hominum peccata maniſesta sunt preceden- 
tia ad judicium, quorumdam aulem et subsequunlur. 
Similiter autem et bone ſacia maniſesta sunt, et que 


aliter habentur latere non possunt. XAque de intel- 


lectibus. Propler quod et inter se invicem cogitatio- 
num accusantium sive $alisfacientium judicium 
me exspectat de omnibus que facio, que in- 
telligo, que loquor, et incertus opperior quidnam 
mihi in illo judicio sit futurum ; quantoque magis 
timor Dei mihi incutitur ad recipienda cuncta quz 
ſeci, tanto magis custodire me debeo, utinam qui - 
dem ab omnibus peccatis ! sin autem hoc non pos- 
sum, Saltem queam a maximis. Hæc de eo quo 
proposuimus de prophetis, qui prophetant de corde 


suo, ad quos dicitur: Audite sermonem Domini, hec 


dicit Adenai Dominus : Ve iis qui prophetant de 
corde suo, qui ambulant post spiritum suum. Duo 
peccata sunt, unum cordis, aliud spiritus. Primum 
de meliori parte videamus, ut possimus etiam ea 
quæ contraria sunt considerare. Apostolus loqui- 


D tur ** : Orabo spiritu, orabo et sensu. Qui sensus in 


corde habet habitaculum. Psatlam spiritu, psallam 
sensu. Igitur et spiritus est, et sensus in nobis. EL 
quo modo sanctus orat spiritu, orat et sensu, psallit 
spiritu, psallit et sensu: sie iste qui est falsus pro- 
phetes, de corde proprio prophetat, et ambulat non 
post Spiritum Dei, sed post spiritum suum. Est quippe 
quidam spiritus hominis, qui versatur in eo, post 
quem procul absit ut ego ambulem, sed intelligens 
sanctum Spiritum Dei post Dominum Jesum meum 
ambulem. Itaque prophetæ qui prophetant de corde, 
et ambulant post spiritum non tam Dei quam suum, 
omnino quod Græce dicitur td xaHοο non vident, 
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et est ambigua ex scrmone sententia. Sive enim ea A hahere concessum est, qui audire a Deo dignus 


que sunt generalia, id est, generalia non vident, 
licet quadam ex parte conspiciant ; sive, quod ego 
melius reor, omnino non vident, licet sihi ex parte 
quedam videantur videre. Alii quippe in nobis oculi 
Sunt meliores his quos habemus in corpore. Qui 
oculi aut Jesum Dominum vident, qui eos ad se in- 
tuendum creavit, aut certe omnino cæci sunt. Si 
peccator sum, nihil video nec possum veritatis lu- 
men aspicere. In judicium quippe, ait “, in mundum 
istam veni, ut non videntes videant, et videntes cœci 
fiant; si autem justus, accipio gratiam a Deo et de 
me quoque dicitur videns. Prophetæ enim vocaban- 
tur ante.videntes. Et qui vides, ait **, vade, descende 
in terram Juda, et ibi commorare, et ibi prophetabis. 
In Bethel autem jam non adjicies ut prophetes. Et 
rursum alibi oe: Visio quam vidit Isaias filius Amos. 


Beatus cui rovelabit Dominus oculos ad videnda mi- 


rabilia de lege Dei, juxta obsecrationem Prophetæ 
dicentis : Revela oculos meos, et considerabo mi- 
rabilia de lege tua. 


4. Videamus aulem et alium sermonem per quem 


pseudoprophetæ et falsi magistri corripiuntur : a 
quo, quæso, ut orantibus vobis ego purus inveniar. 
Quz est igitur correptio? sicut vulpes in deserto, pro- 
vhete (ui, Israel**, Animal vulpes nequam est, versu- 
tum, indomabileest, ſerum est. Dicite, 3844 ait Sal- 
vator **, vulpi isti : Ecce sanationes perficio hodie, et 
cras, et tertia die consummor. Has vulpes necessa - 
rias habuit adversum alienigenas Samson, quarum 
caudis cum igne vinctis (trecentas enim ceperai) in 
perditionem eas ſrugum misit hostilium. Istiusmodi 
sunt ſalsi magistri, versuti, maligni et bestiis si- 
miles. Si talis sum, vulpes sum: sed non simplici - 
ter vulpes, verum vulpes in desertis, vulpes in pa- 
rietinis, vulpes in rupibus; hæc enim in diversis 
sensibus continentur. Versipelles isti et nequam 


semper in desertis, semper in solitudinibus moran- 


tur. Ubicunque enim anima habitatur a Deo, et 
Spiritu sancio plena est, ibi non potest hæreticorum 
doctrina penetrare, nee valet eorum sermo perrum- 
pere. Ubi autem solitudo Christi est, ubi desertum 
justiliæ, ibi nequissimæ disciplinæ venena versantur. 
Ideirca sicut vulpes, ait **, in desertis prophele tui, 


C 


est ** : Tu vero sta mecum. Verum non tales pseudo- 
prophetz, non tales falsi magistri: neque enim sie 
sleterunt in firmamento. 

5. Et congregabant greges super donium Israel, 
quos docent, quos instituunt, sive hzretici dogma 
impium prædicantes, sive falsi magistri decipientes 
eos quorum aures pruriunt, colligunt greges schi- 
smatum adversum Ecclesiam Dei, adversum domum 
Israel. Non 8urrezerunt qui dicerent : In die Domini 
ſalsa videntes. Hi non surrexerunt; isti vero sur- 
gentes dicunt “: Consepulti umus Christo per ba- 
ptisma, et consurrezimus ei. Habemus quippe ut 
pignus Spiritus sancti, quem accipiemus ad plenum 
postquam venerit quod perſectum est, sie pignus 
resurrectionis, quia in resurrectione perſeeta nemo 
adhue resurrexit de nobis. Verumlamen resurrexi- 
mus, Paulo dieente : Consepulii aumus Christd per 
baptisma, et consurrezimus ei. Non ergo resurrexe- 
runt, hoc est necdum resurrectionis baptisma con- 
secuti sunt falsi prophetæ, et falsi magistri : Qu 
dicerent in die Domini videntes que ſalsa sunt -, 
neque aliquando possunt conspicere veritatem. Ac- 
cipe exemplum. Qui Scripturam legit, et aliter quam 
scripta est accipit, Seripturam mendaciter videt. 
Qui vero audit Scripturam, ut se veritatis intelle- 
clus habet, et sic eam interpretatur, videt veritatem. 
Et sancti quidem non divinant. Non enim dirinatio 
in Jacob. Peccatores vero divinaut falsa, dicen- 
tes“: Hec dicit Dominus, et Dominus non misit eos. 
Audi hzreticos, quomodo traditiones apostolorum 
habere se dicant. Audi falsos magistros, quomodo 
affirmant doctrinam suam Domini esse doctrinam, 
sensum suum congruere sensui prophetarum, et di- 
cunt * : Hec dicit Dominus, et Dominus non misit 
eos. Et cœperunt suscitare sermonem. Non visionem 
falsam vidistis ? Et hi enim volunt in defensionem 
Sui quemdam pro se $SuscCitare sermonem, sed ar- 
guit eos Dominus, et dicit: Non visionem ſalsam 
vidistis, et divinationes vanas locuti estis, et dixistis : 
Dicit Dominus, et ego non sum locutus? Propterea 
dic: Hœc dicit Dominus, pro eo quod sermones vestri 
mendaces sunt. Orate pro nobis ut sermones nostri 
non sint falsi. Licet quidam homines ignorantia 


Israel. Non steterunt in firmamento. Si considerare D judicii eos asserant falsos, Dominus non dicat, et 


. voluecis magistros, videbis eos infirmos, instabiles, 


et non valentes dicere ** : Statuit supra petram pedes 
meos, et direxit gressus meos. Et quia non sunt tales 
ut steterint, robusta radice fundati, ideo non stete- 
runt in ſirmamento, sed dilexerunt movere pedes 
suos. Est autem et hoc grande peccatum, saltem 
paululum pedes movere, ut David psalmista canit ** : 
Uuam bonus Israel Deus rectis corde! Mei vero pen 

commoli sunt pedes. Beatus ille mulkumque felix, 
cui robustissime consistenti firmos anime pedes 


7 Joan. ix, 39. % Amos vn, 12, 43. ** Isa. 1, 1. 
„ Ezech. xi, 4. “ PSal. XXXIX, 5. 
5, 6. * Num. Xin, 23. * Ezech, In, 6. ibid., 


% Pga. cxvini, 18. 
9 Psal. LXXII, 1, 2. 
6, 7, 8. 


recte nobiscum agetur. Si vero mille hominum eos 
dixerint veros, judicio porro Dei fuerint falsi, quid 
mihi proderit? Dicunt et Marcionite magistri sui 
veros esse sermones, dicunt et Valentini robustis- 
simam sectam, qui ſabularum ejus commenta susci- 
piunt. Quæ utilitas, quia plurimi Ecclesiz heretica 
pravitate decepti in eorum conspiravere senlentiam ? 
Hoc est quod quzritur, ut Dominus sermonum 
meorum testis assislat, ut ipse comprobet quæ di- 
cuntur sanctarum testimonio Scripturarum. Pro- 


1 Ezech. xm, 4. 


9% Luc. un, 32. 
” Rom. v1, 4. **-** Ezech 


9» Deut. v, 31. „ XU, 
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pier hazc ergo ad nos dicit Adonai Dominus“: Ex- A mini contemplatur. Procul autem absit a nobis ut 


tendam manum meam ad prophelas qui vident men- 
dacia. Ha comminationes zunt adversum ſalsos ma- 
gistros, et eos qui loquuntur mendacia. Videamus 
autem quid de his comminetur “: In discipliha po- 
puli mei non erunt. Non uno modo a Domino peeca- 
tores corripiuntur. Aliter arguitur populus\Domini, 
aliter alienus ab eo“: Fili, ne neglezeris discipli- 
nam Domini, neque ſatigeris dum argueris ab eo. 
Quem enim diligit Dominus castigat, flagellat autem 
omnem filium quem recipit. Argue nos, Domine , ve- 
rum in judicio, et non in furore : ista correptio po- 
puli est. Correplio peccatoris et alieni illa est quam 
justus renuit, dicens“: Domine, ne in ira tua arguas 
me, neque in ſurore tuo corripias me. De falsis itaque 
magistris, et de pseudoprophetis dicitur “: In disci- 
plina populi mei non erunt, neque in Scriptura domus 
Israel scribentur. Sicut et alibi “: Deleantur de libro 
viventium, et cum juslis non scribantur. Ei nunc Scri- 
ptura ait: In scriptura domus Israel non scribentur, 
et in terram Israel non intrabunt. Extra repromis- 
sionis lerram hretici morabuntur, que est terra 
valde bona, el in quam ut introducamur oramus, 
in libro viventium 365 ante conscripli a Jesu 
Christo cui est gloria et imperium in sæcula sæcu- 
lorum. Amen. 


HOMILIA III. 


De eo quod scriptum est: « Fili hominis, ob irma 
ſaciem tuam super filias populi tui que prophel ani 
de corde suo; » usque : « Obfirmo faciem meam 
super hominem iilum, ei ponam illum desertum . 


1. Primum de eo quod dicitur : Obfirma ſaciem 
uam, requirendum. Deinde si Dominus dederit, in- 
vestigare debemus filias populi prophetantes de 
corde suo, et ſacientes ea, in quibus eas Dei sermo 
corripiat. Et quod sit alia facies (6) præter hanc 
corporis nostri ſaciem, licet ex multis maniſestum 
sit, attamen et ex his que Apostolus memorat in- 
dicatur ** ; Nos vero omnes revelata ſacie gloriam 
Domini speculantes, in eamdem imaginem ſransſor- 


mamur a gloria in gloriam, quasi a Domini Spiriiu. 


Hanc ſaciem corporalem omnes homines habemus 
revelatam, nisi forle calamitatibus et angusliis pre- 


velatam habeamus haue ſaciem ! He pauca de facie, 
ut possimus intelligere quid sit quod sequitur: Ob- 
firma ſaciem tuam super filias populi tui. Ista ſacies, 
id est principale cordis nostri, nisi obſirmata fuerit 
super eo quod intelligendum est, ut quomodo videt 
Sic annuntliet audientibus, illud quod aspicitur non 


videtur. Impossibile quippe est ut aliquis sine ob- 


firmatione vultus, vagus, fluctuabundus, circumla- 


tus omni vento doctrine, videat quod debet, videat - 


ut debet. Oportet ergo volentem intelligere habere 
ſaciem in eo quod intelligere nititur obfirmatam : 
el ob hanc semper causam prophetaturis primum 
jubetur ut ſaciem suam obfirment ; ut nostram au- 
lem et nos possimus obfirmare faciem in Evangelio, 
in lege, in prophetis, in apostolis, obfirma eam su- 
per Christo, et non super sculi negotiis. Sed cum 
in mundialibus curis anima nostra versetur , cum 
semper ardeat habendi fame, non obfirmemus ſa- 
ciem nostram super ea que imperavit Deus, sed 


super ea quæ Dei sunt adversa præceptis. Quis pu- 


las in nobis mundus est ab obſirmatione faciei su- 
per his quæ interdicta sunt? Quis in tantum solli- 
citus et caulus, ul diebus ac noctibus in ea oblirmet 
cordis sui faciem quz jubentur? 

2. Nunc quoque si intellecturi sumus preesentem 
seripturam quomodo prophetæ dicatur : Ob firma 
faciem tuam super filias populi tui, ut videat ea quæ 
dicturus est, debemus obfirmare intelligentiam, ple- 
num in tentatione cordis habere tractalum quid sit 
hoc quod signiſicetur, ut tandem ratione superati 
recedamus a littera. Ac secundum communem qui- 
dem intellectum videntur quædam ſiliæ populi pro- 
phetantes hoc quod sequitur admisisse peceatum. As- 
sumentes cervicalia consuebant, consuentes ea non 
ponebant ea sub capite, sed sub cubito audientium, 
el velaminibus quibusdam tegebant capita universæ 
ætalis. Hæc sunt quæ prophetantibus filiabus populi 
reputantur quasi magna peccata. Quis autem potest 
in verbo consistens dicere quia , si quis cervicalia 
consuat, et consuta sub cubito ponat alterius, de- 
linquat, et a Deo corripiatur? Quis potest asserere 
quia, si quis velamina faciat ad tegendum caput uni- 
versæ ætatis, impie agat ? Invitis nobis ab ipsa Scri- 


mimur. Vulius autem ille de quo sermo Apostoli est, D ptura necessitas imponitur, ut ab apicibus litiere 


in mullis tectus est, et in paucis revclatus. Qui 
enim ſiduciam habet in vita immaculata, in sensu 
sano, in fide vera, iste tantummodo non habet con- 
ſusionis, fraudulentiz, peccatique velamen, sed pro- 
pter puram conscientiam revelata facie gloriam Do- 


e Ezech. in, 9. ibid. Prov. in, 11, 12. 


7 Pal. vi, 2. 


recedentes, verbum, et sapientiam, et voluntatem 


ejus requiramus ad aperienda peccata quæ clausa 

sunt, ad illuminanda que caligant, ut possimus a 

maledicto extranei fieri., | 
3. Omni cubilo manuum sive manus . Qui in 


* Ezech. xi, 9. » Psal. uxvm, 29. 


1 Kzech. xi, 47. “ Ezech. xiv, 8. ** II Cor. in, 18. Ezzch. xm, 18. 


(6) Et quod sit alia facies, etc. Catenz Gracz ha- 
bent: Habhog Myer Araxexaluupery XPoCery 
hy 80Eav Kuplov xaroxrpitfperoe. O. Guo 
np6awnd eiat, Th xa“ ç,m xat Th xahvrtopvoy * 
TH £:3dg, xa). 7d Erg. Td ö np6awnov Gyrv xakov- 
pev, Thy 3 byrv, Ta; K del Obxouy Exopey thy 
erde tuov bv, xat ch Evt6;. 'H Evt6g Eparts, 6 
vod; Sort. Ilptrwnoy Bt vonthv, 6 vobg, Ov Et ornpt- 


W 


gerv, d toyvon brovpyhont 26 Mey. Paulus ait : 
« Revelata ſacie gioriam Domini quasi in 8peculo 
contuemur. » Duc igitur sunt facies ; tegens et lecia, 
exterior et interior. Faciem autem, aspectum voca- 
mus, aspectum vero visiones. Exteriorem igitur aspe- 
ctum habemus el interiorem. Interior visio, mens ext; 
ſacies autem spiritalis, mens est, que obſirnianda 
est, ut valeut min istrare sermoni. | 
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victu (7) corporis occupati sunt, et ne per somnium A signa et portenta ad decipiendos, si fieri potest 


quidem spirituales vident delicias , quas non ha- 
here vult sermo divinus dicens “: Delectare in Do- 
mino, et dabit tibi petitiones cordis tui; qui non no- 
verunt voluntatem beatorum, de qua scribitur ; 
Torrente voluptatis tu potabis eos; requirunt quasi 
amatores luxuriæ et non amatores Dei, semper in 
corporalibus esse deliciis. Signum autem mihi vi- 
detur voluptatis carneæ, sub cubito 386 manuum 
cervical assutum. Quia enim in tempore discum- 
bendi ad beneſicia corporalia videmur uti. consutis 
quibusdam, et acu pictis sub cubito manuum no- 
strarum, ſorsilan sermo divinus per istiusmodi fi- 
guram et argumentum eos culpat magistros, qui 
per vaniloquentiam et beatas quasque repromissio- 
nes multitudinem audientium libidini , vitiis , volu- 
platique permittynt. Debet enim Dei Verbum et Deus 
homo ea proſerre, quz saluti sunt audienti, quæ 
illum hortentur ad continentiam, ad conversationem 
sanorum actuum, ad cuncta in que homo studiosus 
laborum et non libidinum debet incumbere, ut pos- 
sit ea consequi que a Deo sunt repromissa. Cum 
ergo aliquis aptus moribus populi , ut placeat eis 
quibus aures pruriunt, loquitur quz gratanter ac- 
cipiant, loquitur quz vieina sunt voluptali , talis 
magisler consuit cervicalia sub omni cubito manus. 
Sequitur hsc peccatum habentem, ut faciat etiam 
amictus ad velandum caput omnis ztatis. Cujus 
aulem rei ſigura sit Aiam velamen, cautius consi- 
deremus. Qui fiduciam habet, et vere vir est, vela - 
men non habet super caput suum, sed intecto ca- 


pite oral Dominum, intecto capite prophetat, per 


signum corporalis rei etiam spiritalem latenter osten- 
dens, ut quomodo non habet velamen super caput 
caruis su, ita non habeat velamen super princi- 
pale cordis sui. Si quis vero confusionis velamen 
geril et peccali, iste quasi muliebria velamina babet 
super caput suum. Itaque cum aliquis docuerit ea 
quæ aurem populi mulceant , et strepilum potius 
laudatorum quam gemitum moveant, si blandus ini- 
micus palpaverit potius quam secueru vulnera, ta- 
lis homo amictus contexit in capite. Cum autem in 
luxuriosam orationem dicentis se sermo fuderit, et 
in lascivum persultaverit eloquium, contexit velamen 


9 V 


etiam eleetos falsus Christus, et ſalsus propheta 
similiter et hi qui ad voluptatem meditata depor- 
tant, et ista semper inquirunt quæ delectent potius 
audientes quam convertant a vitiis, faciunt vela- 
mina super caput non modo puerorum et juvenum, 
sed, si fieri potest, senum quoque et patrum, in tan- 
tum vt etiam eos decipiant qui juxta laborem animo 
in spiritali ætate et senio processerunt. Et potuit 
quidem dicere propheta, super filios populi tui qui 
prophetant : sed quasi omnes qui velamina conle- 
xant, et cervicalia consuant sub omni cubito ma- 
nus, mulieres sint, et nullus inter eos viri nomine 
dignus habeatur, ait propheta : In filias populi tui 
que prophetant de corde suo, et ea faciunt que se- 


B quuntur. Efeminatz quippe sunt eorum magistro- 


rum et animz, et voluntates, qui semper $s0napli, 
Semper canora componunt : et, ut quod verum est 
dicam, nihil virile, nibil ſorte, nihil Deo dignum est 
in his qui juxta gratiam et voluntatem audientium 
prædicant; idcirco omnes filias potius quam filios 
dixit assuentes cervicalia. -Et observa proprietatem 
verbi ; assuentes ait, non contexentes. An ignoras 
quod tunica Domini tui Jesu nihil in se habeat con- 
sutile, sed ex omni parte contexta sit? Ist ergo 
consuunt dieta dictis ſraudulenter et callide, assuen- 
tes potius quam contexentes; et ſaciunt cerviralia 
non in quibus capita reclinent, sed in quibus cubi- 
tum, id est ut manus eorum non sint in labore, non 
in opere lassesca it, sed sint in requie, sint in otio, 
sint in his gestis quæ voluptatibus serviunt. 

4. Hzc autem quz dicimus ita se babere ut a no- 
bis intellecta sunt, sequens sermo prophetæ luci- 
dius ostendit, dicens *** : {ec dicit Adonai Dominus: 
Ecce ego ad cervicalia vestra in quibus vos conver- 
litis illic animas in dissolutionem. Aperuit enigma 
quod latebat, perspicue ostendens consuta eervica- 
lia in dissolutionem animarum fieri. Quis autem 
potest super sermonem qui legitur, audiens Deum 
comminantem, quia ipse disrumpat talem sutelam 
et talia cervicalia? Ait enim: Ecce ego non jubeo, 
sed ipse disrumpo cervicalia consula sub omni cu- 
bito manus. Dei opus est omnem arguere lexturam 
et dissolvere universam fictionem pessimam , que 


super caput omnis . #tatis, non modo puerorum et D nocet his qui nolunt manibus operari , sed otiosis 


juvenun, verum et senum. Quo modo enim faciet 


eis uti. Et disrumpam ea @ brachiis vestris “, id est 


1% Pgal. xxxvi, 4. * Pxal. XXXV. 9. % Ezech. Xul, 20. ibid. 


(7) Qui in victu, etc. Huic loco aſſinitatem quam- 
dam habet Grzcum fragmentum'hoc e catenis de- 
promptum : IIpooxzyalatly Eatry Und ayxwya et- 
. 6 Tpvgpwdng xat e Blog , xarapyoy Thy 

aclav Th; 8:zatoguvnc. Tourov d guppantovuary, 

unity capͤ T4 dpwpeva tivat Goypatigovies, Me- 
yovtes © Sdyrwuer xal xalwper * abpwr rap dæo- 
Gr1ox0per. Tolg && towurog: ax5houlte Eomt, nN 
elvac huErepov paxdpiov, \ big xa cd o&pxa E- 
vhv* ö rep Eonty Enibokh Em Thy xEpalhy, hoh 
xaT& Tov vodg, xaTAye pov abthy ele thy Eoyertny - 
Sv, & Eyy xata xepanlng, Os 1 Emaboutyn ⁊ d 
YEVvnTixwy, xat 61x toro yuvh ypruatioaca. Hs 
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&varavdctoa, the glhopit Eipdtarto. Cervical sub cu- 
bito manus, est vita luxuriosa ac libidinosa, qu ju- 
stitie operationem dissolvit. Istiusmodi cervical con- 
suunt, qui preter res oculis subjecta nihil esse de- 
blaterant, aiuntque : « Edamus et bibamus, cras enim 
moriemur. His autem qui ejusmodi sunl, consequens 


est ut nulla alia sit humana beatitudo, quam qua in 


carnis voluptate consistit : quod est capitis iutegu- 
mentum, menli impositum velamen, ad inſimum ipsam 
ordinem deprimens ut habeat super caput, quippe 
que gignendi partes accepit, et propterea mulier vo- 
cata est: cujus dexteram lex abscindit. Requiescens 
enim super cervical, corruptionem apprehend. 
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cervicalia, ne ulterius ea cubitis vestris subjecta A erant zdificationis dispensabam. lstz vero prophe- 


— * Et emitiam animas quas vos subverlitis, ani- 
m rum. Quz ergo subversio est consuere cer- 
ricalia, et subjicere cubitis ? Sed ut sermonis sa- 
_ cramentum intelligas, videbis grandem subversio- 


nem esse, delicatum hominem juxla corpus eſſicere. 


Talia autem sunt verba hereticorum, ubi non est 
cunversatio rigida. Invenies discipulos Valentini 
moribus dissolutos, ad nihil ſorte, ad nihil virile 
tendentes : similiter et sectatores Basilidis. Docent 
iusuper ei negare inverecunde quasi præcepio quod 
de eorum martyrio est. Non id docent quad osten - 
dunt ecclesiastici , parati tollere crucem et sequi 
Salvatorem: Disrumpit ergo qui hzc comminatur 
sermo Filius Dei, consutiones nequissimas. Præsta 


mihi, Christe, ut disrumpam cervicalia in anima- B 


rum consula luxuriam. 

5. Sed quid aliud sequitur? Et velamina disrum- 
pam. Quæ se disrupturum esse testatur? Non solum 
cervicalia, verum velamina. Ideo autem disruptu- 
rum, ut caputl nudum fiat, ut accepta ſiducia, et 
revelata non solum facie, sed etiam capite, constan- 
ter vir ecclesiasticus possit orare. Disrumpam vela- 
mina 387 veslra, ei liberabo populum meum de manu 
vestra. Licet vos subvertalis animas per cervicalia et 
velamina, ego isla disrumpens liberabo populum 
meum. Liberat autem populum Deus per conver- 
salionem austeram, et a voluptatibus recedentem. 
Et ultra non erunt in manibus ves(ris in 8ubversio- 
nem. In manibus vestris qui decipitis audientes , 
jam non erunt ista cervicalia. Et coguoscetis quia 
ego Dominus. Si non conscizsa ſuerint cerviealia, 
si non velamina disrumpo, non cognoseetis quia ego 
Dominus. Deliciæ quippe, et otium , et resolutio 
non sinunt cognosci eum qui dicit : Ego sum Do- 
minus. Pro eo quod evertistis cor justi inique. Quo 
modo in loco signorum dictum est, quia decipiant 
etiam eleetos Dei, sic evenit sæpe ut justos quoque 
hæretiei supplantent. Amant enim homines volupta- 
tem, quia, statim ut apparuerit, tranquilla est, et 
lasciva, et delectans sensum, et provocans nos ad 
usum sui. Fugimus amara , licet salutaria sint, et 
nolumus laborare voluptatibus deliniti , nescientes 
quia impossibile est eumdem amatorem esse Dei. 
Propter quod Apostolus ait de pessimis , quia sint 
emalores voluplatis magis quam amalores Dei *. 

6. Et ego non avertebam ad con ſortandas manus 
iniguorum. Ego non avertebam, sed omnia que 


* Il Tim. in, 4. ** Ezech. xiv, 1. 
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1% Matth. v, 8. 
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tissz effeminalz anime avertebant ad conſortandas 
manus iniqui, hoc est ut ſortior manus iniquitate 
fieret, ne omnino averteretur de via sua mala, et 
viviſicaretur, id est nullus penitus converteretur a 
via sua pessima , et vivificaretur. Propterea ſalsa 
non videbitis qui docetis ſalsa. Jam vos non faciam 
ultra conatu prospero pergere, ut possitis insinuare 
gue dicitis. Et divinationes non divinabitis amplius : 
et liberabo populum meum de manu vestra. Oramus 
ut et nos liberet Deus de manu talium magistrorum, 


qui ubicunque ſuerint ad voluptates audientium lo- 


quenzes, seindunt ac dividunt Ecclesiam, quia plu- 
res sunt magis amatores voluptatum quam amato- 
res Dei. Et scictis quia ego Dominus. Si convertero 
divinationes vestras, si ſecero silere mendacia, tune 
scietis quia ego Dominus. Hæc prior prophetia. 

7. Sequitur et alia, quz ita contexitur “: Et ve- 
nerunt ad me viri seniorum Israel, et sederunt ante 
ſaciem meam. Omnia Dei sermo perstringit, et nul- 
lam speciem ordinum qui in Ecclesia constituti 
sunt, dimittit intactam, verum universa percurrens 
omnes sanare desiderat, veluti nunc quædam ad 
presbyteros loquitur. Ea enim que. praecesserunt 
dicta sunt de magistris. Idcirco consideremus et de 
presbyteris quid dicatur, excutientes nosmelipsos, 
ne quis nostrum presbyter talis sit, qualis infra ex- 
ponitur. Et venerunt ad me viri seniorum Israel, et 
sederunt ante ſaciem meam. Et ſactus es! sermo Do- 


c mini ad me diceas : Fili hominis. Videamus accusa- 


tiovem, ut scire possimus utrumne eam in nobis 
deprehendamus. Annon viri isti pozuerunt cogitatio- 
nes 8uas in cordibus suis, et penam iniquitatum 
suarum posuernnt ante faciem uam? Nunquid re- 
spondens respondebo eis: Beati qui mundo sun 
corde ? Qui enim mundum habent cor, cogitalio- 
nes suas non ponunt in cordibus suis, sed magis 
habent in sermone Dei. Qui autem laborant (8) in 
sæcularibus curis, et nihil aliud requirunt nisi quo- 
modo præsentem transigant vitam, hi cogitationes 
ponunt in cordibus suis, ut puta si videris homi- 
nem nihil aliud cogitantem nisi mundi negotia, lu- 
cra corporalia , et ciborum abundantiam : ex his 
quz indiguerit, in quibus sollicitus est, in quibus 
suspirat, ſuturam 1lantum alimoniam cum dolore 
conquirens, pœnam cogitationum suarum posuit in 
corde suo. Arguens igitur quosdam presbyteros 
istiusmodi, ait ad prophetam sermo divinus : . Viri 


rñ g. loyd 1 8Eexavoare. Omnes qui seculi rebus 
sedulo student, terrenis utique affixi, nec ullatenus 
curant de vila spiritali, ac syirilalium rerum contem- 
platione, sed ea solummodo que sunt sœculi, hi suas 
cogitationes pcnunt super cor Suum, non vero sermo- 
nes Dei. Nec decet quod se ita gerunt, prœsertim se- 
niores Israel. Idcirco qui ejusd modi sum, suorum pæ- 
nam scelerum ante ſaciem suam ponunt. Elenim ipsi 
nobis nostrarum auciores penarum sumus, uli decia- 
rat qui ait: « Ambulate in lumine ignis vestri, et in 
flamma quam accendistis. Isa. L, 11. 
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isti, id est supradieti presbyteri, posuerunt cogita- A alium illo, ut puta sanat emplastro, alii aliud tri- 


tiones suas in cordibus suis, et pœnam iniquitatum 
Suarum posuerunt ante ſaciem uam. Nemo vestrum 
existimet cruciatus nobis ab alio quam a nobis irro- 
gari. Deus non facit pcenas, sed ea que patimur 
ipsi nobis preparamus. ltaque testimonio quo fre- 
quenter usi sumus, etiam nunc opportune utamur *: 
Ambulate in lumine ignis vestri, et in flamma quam 
accendistis. Non est ignis alterius nisi vester, qui 
ligna, qui stipulam, qui materiam futuro incendio 
coacervastis. 8 

8. Dicit ergo de presbyteris, procul autem absit 
a nobis: Viri isti posuerunt cogitationes suas in cor- 
dibus suis, et penam iniquitatum suarum posuerunt 
ante ſaciem suam. Sed respondens respondebo eis. 
Nunquidnam dignum est istis me respondere, qui 
venerunt ad te prophetam volentes discere sermones 
meos ? Propter hoc loquere ad eos, et dic eis: Hac 
dicit Adonai Dominus: Homo homo ex como 368 
Israel. Omnes homines nati sumus homines, sed non 
omnes homines homines sumus, sicut sæpissime 
notavi : id quod in Levitico scriptum est: Homo 
homo filiorum Israel, aut advenarum qui apposili 
sunt in nobis. Estote homines, homines seilicet; 
quia non 61anes homines, homines sunt. Ostenda- 
mus de Scripturis quomodo quidam homines non 
sint homines. Homo in honore positus non intelleæit, 
comparalus est jumentis insipientibus, assimilatus est 
eis 1. Iste non est homo homo, sed homo jumen- 
tum. Generatio viperarum, quis ostendit vobis ſugere 
ab ira ventura *: Talis non est homo homo, sed 
serpens homo. Equi in ſeminas insanientes ſacti sunt, 
unusquisque super uxorem proximi sui hinniebat *; 
et iste non est homo homo, sed homo equus. Absit 
igitur a nobis ut tales simus, qui mereamur audire 
non esse nos homines homines, sed aliud quid præ- 
ter homines! Si enim boni et mansueti sumus, du- 
plicamus hominis nomen, ut sit in nobis non sim- 
pliciter homo, sed homo homo. Considera an inve- 
nire valeamus, quid sit illud quod nomen hominis 
duplices. Quando iste homo qui est exterior, homo 
Fucrit, eo qui est interior homo serpente exsistente, 
non est in nobis homo homo, sed lantum homo. 
Quando vero interior homo juxla imaginem perse- 


veraverit Conditoris, tunc nascitur homo, et fit p 


istiusmodi secundum exteriorem et interiorem ho- 
minem, bis homo homo. Porro si quis in hoc vo- 
catus ut iat homo homo, posuerit cogitationes suas 
in corde suo, el pœnam suam ante faciem suam, 
et venerit ad prophetam: Ego, inquit Dominus, 
res pondebo ei in his, quibus delinetur mens ejus. 
Docet nos sermo præsens quod poterat singulis 
respondere, nec importuna admovere medicamina, 
sed pro qualitate morborum congrua quæque pro- 
ſerre. Animadverte quod dicimus. Ad medicum de- 
cem vadunt, decem habentes species inſirmitatum. 
Non omnes eodem modo curat, sed alium isto, et 


© a. 1, it. 


"1 Psal. XVII, 13. 


12 Matth. in, 7. 


buit medicamentum, nonnullis quod cauterium nun- 
cupatur imponit, alium amara, alium dulei - 
rat potione, cujusdam vero vulnera crassiore un- 
guine delinit. Sic et sermo Dei pro qualitatibus ho- 
minum loquitur, nec passim sapientiæ su ingerit 
sacramenta. Ait itaque : Ego respondebo ei in qui- 
bus detinelur mens ejus, ut ista videlicet curem in 
quibus mens ejus detinetur, ut non ſaciat declinare 
domum Israel. Quicunque seipsum exemplum non 
prebet bonz vite, sed perversus incedit, iste per 
Suam pravitatem, dum ad hc quæ non debet ineli- 
natur, facit quodammodo etiam Dei populum decli- 
nare secundum corda eorum quæ abalienata sunt 
a me. Et qui hoc ſacit secundum alienatum cor a 


B Deo, in cogitationibus suis facit. Propter quod re- 


spondetur eis in iis in quibus detinetur cor eorum, 
et dicitur : Dic ad domum Israel. Hec dicit Adongt 
Dominus: Convertimini, et avertite vos a 8s{udits 
vestris. Quia pollicitus est locuturum se eis ea in 
quibus detinetur cor eorum, ideo nunc quasi pecca- 
oribus loquitur dicens : Convertimini et avertile vos 
a studiis vestris, et avertile facies vestras. Nonne 
tibi videtur hoc facere ? Facies vestre obfirmate 
sunt super ea que non debent, convertite eas et 
obfirmate in hæc que vestro sunt emolumento. 
Propter quod homo homo de domo Israel, et de 
proselytis qui adveniunt in Israel, quicunque abalie- 
natus ſuerit. Potest fieri, et- hominem hominem, 
sive creatum hominem hominem, seu perfectum gui 
hominem hominem effectum abalienari conlingit : 


si quidem et justus secundum eumdem Ezechielem 


convertitur aliquando 3 justitiis suis, et peccat. Si 
ergo istiusmodi homo posuerit cogitationes suas in 
corde suo, et penam iniquitatis su ante faciem 
suam, et venerit ad prophelam, ut interrogel eum in 
me : Ego, inquit Dominus, respondebo ei in ipso in 
quo detinetur, et obfirmabo ſaciem meam in hominem 
illum. Considera quomodo in principio spoponderit 
clementer se responsurum; ac deinde quomodo si 
rursus venerit, necdum curatus prioribus verbis, 
obfirmabo, dixit, ſaciem meam super hominem illum, 
et ponam illum in desertum. Si enim non obedierit 
Sermonibus commonitionis, sed in delicto perseve- 
raverit, ponam eum in desertum, et in exterminium, 
el tollam eum de medio populi mei. Ne auſeras nos, 
Deas omnipotens, de medio populi tui, verum con- 
serva nos in populo tuo. Juste, autem projicitur, 
qui digua facit abjectione, ut auferatur a populo 
Dei, et eradicetur ab eo et tradatur Satanz. Et iu 
przesenti quidem potest quis egrediens de populo 
Dei, rursum per pœnitentiam reverti; si vero era- 
dicatus ſuerit illo ex populo de quo in quadam pa- 
rabola dicitur, venisse, et recubuisse, et introisse 
quemdam qui non habebat vesUmentum nuptiale, 
dicente ad eum patreſamilias ** : Amice, quomodo 
huc intrasti non habens vestem nuptialem ? atque iia 


?3 Jerem. », 8. Matth. XX, 12. 
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precipiente ministris, ut vincientes eum manibus A melech factum est, et earum quarum conclusit Deus 


ct pedibus milterent in teuebras exleriores : diſſi- 
cillime in locum pristinum revertetur. Sed nos non 
eradicabimur, verum et in præsenti ei in ſuturo 
s:eculo in Domino nostro plantabimur, et in eo ſru- 
eius uberrimos afferemus, cui est gloria et impe- 
rium iu sæcula sxculorum. Amen. 


369 HlOMILIA Iv. 


De eo quod scriptum es! ** : c Terra cum peccaverit mihi 
ut prevaricelur preraricans, eætendens manum 
meam super eum; » usque ad id quod dicitur *: 
El zi ſuerint tres viri in medio ejus, Noe, Daniel 
et Job, et ipsi juslitia sua liberabuut animas 
sua. » 


1. Sermo Domini qui factus est ad prophetam, 
de peccatrice terra loquitur, quomodo propier de- 
licta sua variis sit excruciata suppliciis, ſame, 
hesliis malis, gladio, morte, morte autem repen- 
tina, quz aut ex corrupli aeris vitio sit ereata, 
aut ex quocunque acciderit eventu, ct dicitur : 
Quod si etiam quatuor ultiones meas misero in terram 
peccatricem, ſuerint autem isl i tres viri, Noe, Daniel 
et Job in terra peccatrice, ipsi soli salvi erual. In 
comminatione prima, in qua pœnam ſamis a penis 
ceteris aperuit, filiorum' et filiarum nomina tacuit. 
In eo vero sermone in quo bestias malas minatus 
est terre, ait: Si filii et ſiliæ eorum 8alvi fient, sed 
ipsi coli salvabuntur, terra autem. Et cum paululum 
reticuisset adjecit : Et erit in introitu. Rursum in 


comminatione gladii : Non liberabunt, ait, filios aut ( 


Alias. Et in morte similiter est locutus : Non dere- 
linquentur filii aut filie eorum, sed ipsi s0li Noe, et 
Daniel, et Job liberabunt animas suas. Ingens igitur 
nobis cura expositionis incumbit, et ob id diligen- 
ter debemus ailendere, et obsecramus auditores ut 
quasi ad aliquod grande spectaculum confluentes 
faciem mentis intendant, re obscuritas relaxatis 
sensibus elabatur. Non dixit in præsenti, si pecca- 
verint civitatis aut loci alicujus agricolæ, sed si 
terra peccaverit. Et sei quia gimplicior quisque, cuin 
audierit si terra peccaverit, statim ad proclivem 
ſeratur iutelligentiam, ut terram dicat nominatam 
pro his qui morantur- in terra, verum sequentia 
Scripture istam statim eximent expositionem. Cum 
enim peccaveril terra, et in sua peccata corruerit, 
extenditur manus non super habitantes terram, sed 
super ipsam terr2m, et prima correptione conteri- 
tur, ut auſeratur ab ea ſirmamentum panis videli- 
cet : quasi pœua sit terrz si ſames in ea obtineat, 
ut fruges semini denegentur. Nam quomodo homo 
peccator sine prole et sterilis inter maledictos pu- 
nitur, juxla id quod in quodam loco scriptum est, 
ex cantrariis enim contraria intelliguntur : et de 
justo dicitur “: Non erit sine prole, neque sterilis 
in robis; et peccatores sine liberis et posteritate 
sui æterna inſertilitate damnantur, ut in domo Abi- 


„ Ezech. xiv, 13. “ ibid., 14. 
1 Isa. LIVI, 2. * Isa. xxiv, 5. 


29, 50. “ Ephes. 1, 21. Ephes. un, 2. 


* Exod. xxin, 26. 
3 Levit. xxyi, 43. Deut. xxx11, 1. 


vulvam propler peccalum quod in Isaac commis- 
sum est ** ; sie et terra guodammodo sine prole 
et sterilis relinquitur, fame missa in eam. Putas 
verum est, hoc quod asserere sermo præludit, non 
de babitatoribus terre, sed de ipsa terra dicitur ? 
Possum paulisper ad altiora conscendens. Scriptu- 
rarum tesiimoniis approbare, quomodo peccator 
terradicatur. Dicitur enim ad Adam “: Terra es ei in 
terram ibis. Possumus dicere quia et nunc delin- 
quens terra peccator sit. Sed econtrario lalissimam 
Scripturz silvam recensens coarctor ad suspican- 
dum, quia animalis sit terra ista quam cernimus. 
Si enim hoc quod scriptum est “%: Qui aspicit super 
terram et ſacit eam tremere, juxla id quod scriptum 
est volumus accipere, intelligimus ad aspectum Dei 
terre motus concitari, non quos Judzi suspicantur. 
Nam illi asserunt tremorem terre commotionem 
ejus esse: quod longe a veritate diversum est. Et 
nos quippe sollicitii et trementes propter peccala 
nostra in terra sumus, nec tamen tremor noster 
corpus concutit ad tremendum : sicuti et in alio 
loco dicitur : Super quem respiciam, ait Dominus, 
nisi super humilem, et quietum, et trementem 8ermones 
meos? Ex quo manifestum est mansuete et humili- 
ter Deo servientem ad sermones ejus mente potius 
tremere quam corpore. Et hc quidem in medio 
dicta sunt satisſactione ejus testimonii quod intuli- 
mus : Oui aspicil terram el ſacit eam tremere. Accipe 
autem alia dicta de terra *: Offenditur terra ab his 
gui insident in ea. Quomodo offenditur terra, et 
quando aversatur ab his qui in se commorantur ? 
Quando ſuerint peccatores. Accipe aliud exemplum. 

Complacebit sibi terra in sabbatis 8uis **, Kcontrario 

enim quædam terre sabbata nuncupantur, in qui- 

bus sibi complaceat et lætetur. Necdum dico“: 

Altende, celum, et loquar, et audiat terra verba oris 

mei; neque aliud ”* ; Audi, cœlum, et auribus per- 

cipe, terra; sed nec Jeremiæ prophetiam : Terra, 

terra, audi verbum Domini, scribe virum istum abdi- 

catum. Multa nos latent propter paupertatem me- 

moriæ, propter ingenii tarditatem. Multa sunt quz 

condidit Deus rationabilia, et sunt capacia , non 

solum principatus et potestates, et rectores tene- 


D brarum istarum, verum etiam et in meliore parte 


thronos, dominationes, ct cztera quæ in nostro 
intelleetu Apostolus reliquit dicens“ : Et super 
omne nomen quod nominatur non solum in s&culo 
isto, verum et in ſuturo. Aer quoque animalibus 
plenus est, seeundum ejusdem Apostoli testimonium 
prædicantis “: In quibus aliquando ambulastis se- 
cundum sœculum mundi hujus, sec undum principem 
poteslatis et aeris spiritus, qui nunc operatur in 
filiis diſſidentiæ. Est ergo terra, et universa anima- 
lia, et per partes animalium varietates. Quando 
enim offenditur terra, et rursum complacet sibi in 


0 Gen. m, 19. * Psal. cin, 32. 
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sabbalis suis, non omnis offenditur, non omnis A Accepitque Deus humum de terra ct plasmavit ho- 


exsultat. 370 Quedammodo enim erudita est cum 
habitatoribus suis, et didicit sabbata sive in umbra, 
sive in veritale juxta naturæ suæ agere qualitatem, 
Unde sacratiore quadam intelligentia sabbatismus 
Eatreerg=—=-st septem annos terre sanctæ donee 
C»mplaceat Deo in ea habitare. Si vero peccatores 
u ea ſuerint, jam non ultra per septimanas anno- 


sed per septuaginla terra sabbatum gerit. Ha- 


ul sermonem de septuaginta annis, tam apud 
Jerem am “, quam apud Danielem “ sanelis lifteris 
consigiiatum ; ei ſuturum est ut in die judicii non 
Solum .20mo, sed etiam universa conditio judicetur. 
Omnis quippe creatura congemiscit et condolet “. 
Si omnis creatura congemiscit et condolet, est au- 
lem crealurarum pars terra et eclum, et cxtera 
quæque quæ sub cœlo sunt, et quæ super cœlos, et 
liberabitur omnis creatura a servitule corruplionis in 
liberlatem glorie filiorum Dei , qui scit. et de 
terra, an secundum naturam suam in aliquo pec- 


cato teneatur obnoxia? Si enim animal est, si ra- 
lionabilis est, si indiget auditione sermonis pro- 
phetici d- centis “: Attende, cœlum, et loquar, et 
audiat terra verba oris mei; et: Audi, cœlum, 
ei auribus percipe, terra; cur non dicamus ut inter 
homines est homo audiens et faciens verba que 
jussus est ſacere, et alius est qui odit, et non im- 
plet quod præcipitur, sicut et angelus prævaricator? 
Angelos enim non custodientes principatum suum, 


miuem . Igitur terra mater nostra est, Eetatur 
quando justum filium sustinet. Lætabatur lerra, 
ferens Abraham, Isaac et Jacob. Lætabatür terra 
in adventu Domini nostri Jesu Christi, dignam se 
cernens Filii Dei sustentatu. Quid necesse est di- 
cere de apostolis et prophetis, eum de Domini ad- 
ventu seriptum sit: Omnis terra clamat cum letitia ? 
Conſitentur et miserabiles Judzi bæe de Christi 


præsentia prædicari, sed stulte ignorant personam, 


cum videant impleta quæ dicta sunt. Quando enim 
terra Britanniz ante adventum Christi in unius Dei 
consensit religionem? Quando terra Maurorum? 
Quando totus semel orbis? Nunc vero propter Ec- 
clesias, quæ mundi limites tenent, universa terra 
cum lætitia clamat ad Dominum Israel, et capax 
est bonorum secundum fines suos. Statuitque fines 
gentium juxta numerum filiorum Israel , et facta 
est pars Domini populus ejus Jacob, funiculus ba- 
reditatis ejus Israel, Capax est, inquam, ut animal 
juxta partium qualitates, et bonorum actuum et 
malorum, in quibus aut laudem mereatur aut pœ- 
nam. Cum igitur dicitur : Terra que peccaverit mili 
ut delinquat delictum, mysterium quoddam signifl- 
catur. Aliter quippe de habitatoribus, aliter de ea 
dicitur quæ inhabitatur ** : Cœlum et terra pertirans- 
ibunt. Cur cœlum pratergreditur, cur terra per- 
transit, nisi quia transitus sui quzedam digna ſece- 
runt? Et alio loco ** : Corrup:a est, ait, omnis terra. 


sed deserentes proprium habitaculum suum in judi ( Quando corrupla est? Ante diluvium, non quod per 


cio magne diei vinculis sempiternis sub tenebris ser- 
vabit **. Quando ergo angeli prevaricantur, et alii 
sunt qui Dei præcepta custodiunt, et judicium præ- 
stolantur, non solum hominum, verum etiam Dei, 
ut ſfrequenter diximus tam de his quæ in Apoca- 
lypsi conscripta sunt, quam et ex aliis innumera- 
bilibus, quare, inquam, non terræ et aeris judi- 
cium sit ſuturum? Si autem non putas huic dispu- 
tationi consentiendum per quam asserimus omnem 
creaturam judicandam, audi et aliud testimonium 
de lerra. Interrogat Deus Cain, qui occiderit Abel 
ſratrem suum: et post multos sermones quos in 
Genesi legimus, ad extremum de terra dicit “: Ma- 
ledicta terra qu aperuit 0s suum ad excipiendum 
sanquinem fratris tui de manu tua. Ego nec illud 
prætereo : Maledicta terra in operibus tuis; et 
econtrario si quando benedicitur. Legimus et ma- 
ledictam et benedictam Dei vocibus terram. Vides 
ergo quia' merito dicitur : Congemiscit omnis 
creatura. Et ut ad præcedens revertar exemplum, 
offenditur terra in insidentibus sibi . Puto quia 
terra nos ut mater sustinens, et latetur super bonis 
filiis, et doleat super peccatoribus. Ita quippe patri 
filius insipiens dolor est, et ei matri quz genuit eum. 
Et non solum huie patri et matri, de quorum semine 
orimur, sed et illi matri qua vere mater nostra. 
Dan. ix. „ Rom. vin, 22. 
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inundationem diluvii sit corrupta. Ait ergo: Terra 
que peccaverit mihi ut delinquat delictum, extendam 
manum meam et conleram ejus firmamentum panis. 
Extendens Deus manum suam super peccatricem 
terrain, famem immillit in eam. Possum et aliter 
interpretari, quia terra-aliquando delinquat. Terra 
quippe est anima nostra, ut in parabola Evange- 
lii ** signiüicatur. Anima petra, anima terra boua et 
ſertilis per multam patientiam. Ista igitur terra 
sæpe peccat, sæpe non peccal. Et si quidem pecca- 
verit, extendit manum super eam, et conterit omne 
ſirmamentum panis ejus. Ne conteras, omnipotens 
Deus, firmamentum panis ab ista terra nostra, quin 
potius largire nobis semen tuum, ut ſaciat in nobis 


D ſruetum centuplum. 


2. Et emitlam in eam ſamem, et tollam de ea 
lominem et pecus. Quomodo possum tam recon- 
ditas res in publicum proſerre? Unde mihi ut 
exponere valeam cur ſames, cur fertilitas, cur 
abundantia, cur egestas terrz accidant? O proſun- 
dum divitiarum sapientiæ el scientic Dei. Utrum 
propter homines et animarum malitiam immitlatur 
ſames? An propter angelos quibus sunt commissa 
terrena, si peccaverint, accidant ea que videmus 
accidere? Si autem sunt quidam cwlestis 371 dispen- 
Sationis ministri qui ſructibus præsunt, forte et pro- 
Deut. XXIII. 1. * ISa. 1, 2. Jud 1, 
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praecipiente ministris, ut vincientes eum manibus A melech factum est, et earum quarum conclusit Deus 


ei pedibus mitterent in tenebras exteriores: diſſi- 
eillime in locum pristin um revertetur. Sed nos non 
eradicabimur, verum et in præsenti et in futuro 
s:eculo in Domino nostro plantabimur, et in eo fru- 
eius uberrimos aſſeremus, cui est gloria et impe- 


rium in sæcula sxculorum. Amen. 


369 HOMILIA iv. 


De eo quod scriptum est: Terra cum peccaverit mihi 
ut prevaricelur preraricans, eætendens manum 
meam super eum; » usque ad id quod dicitur *: 
El si ſuerint tres viri in medio ejus, Noe, Daniel 
et Job, et ipsi juslilia sua liberabunt animas 
sud. > 


1. Sermo Domini qui factus est ad prophetam, 
de peecatrice terra loquitur, quomodo propter de- 
licta sua variis sit excruciala suppliciis, ſame, 
bestiis malis, gladio, morte, morte autem repen- 
tina, quæ aut ex corrupti aeris vitio sit ereata, 
aut ex quocunque acciderit eventu, ct dicitur : 
Quod si etiam quatuor ultiones meas misero in terram 
peccatricem, ſuerint autem is1i tres viri, Noe, Daniel 
et Job in terra peccatrice, ipsi soli 8alvi eruat. In 
comminatione prima, in qua pœnam ſamis a penis 
ceteris aperuit, filiorum et filiarum nomina tacuit. 
In eo vero sermone in quo bestias malas minatus 
est terre, ait: Si filii et ſiliæ eorum 8alvi fient, sed 
ipsi soli salvabuntur, terra autem. Et cum paululum 
reticuisset adjecit : Et erit in introitu. Rursum in 


comminatione gladii : Non liberabunt, ait, filios aut 


Alias. Et in morte similiter est locutus : Non dere- 
linguentur ſilii aut filice eorum, sed ipsi 30⁴i Noe, et 
Daniel, et Job liberabunt animas suas. Ingens igitur 
nobis cura expositionis incumbit, et ob id diligen- 
ter debemus aitendere, et obsecramus auditores ut 
quasi ad aliquod grande spectaculum confluentes 
faciem mentis intendant, rie obscuritas relaxatis 
sensibus elabatur. Non dixit in præsenti, si pecca- 
verint eivitatis aut loci alicujus agricolæ, sed si 
terra peccaverit. Et scio quia simplicior quisque, cuin 
audierit si terra peccaverit, statim ad proclivem 
ſeratur intelligentiam, ut terram dicat nominatam 
pro his qui morantur in terra, verum sequentia 
Scripturz islam statim eximent expositionem. Cum 
enim peccaveril terra, et in sua peccata corrucrit, 
extenditur manus non super habitantes terram, sed 
super ipsam terr2m, et prima correptione conteri- 
tur, ut auſeratur ab ea firmamentum panis videli- 
cet: quasi pena sit terre si ſames in ea obtineat, 
ut fruges semini denegentur. Nam quomodo homo 
peccator sine prole et sterilis inter maledicios pu- 
nitur, juxta id quod in quodam loco scriptum est, 
cx contrariis enim contraria intelliguntur: et de 
justo dicitur W: Non erit sine prole, neque sterilis 
in robis; et peccatores sine liberis et posteritate 
sui æterna inſertilitate damnontur, ut in domo Abi- 


vulvam propter peccalum quod in Isaac commis- 
sum est : sic et terra quodammodo sine prole 
et slerilis relinquitur, fame missa in eam. Putas 
verum est, hoc quod asserere sermo præludit, non 
de babitatoribus terræ, sed de ipsa terra dieitur? 
Possum paulisper ad altiora conscendens Seriptu- 
rarum tesiimnoniis approbare, quomodo peccator 
terra dicatur. Dicitur enim ad Adam “: Terra es ei in 
terram ibis. Possumus dicere quia et nunc delin- 
quens terra peccator sit. Sed econtrario latissimam 
Scripture silvam recensens coarctor ad suspicau- 
dum, quia animalis sit terra ista quam cernimus. 
Si enim hoc quod scriptum est“: Qui aspicit super 
terram et ſacit eam tremere, juxla id quod scriptum 


B est volumus accipere, intelligimus ad aspecium Dei 


terre motus Cconcitari, non quos Judzi suspicantur. 
Nam illi asserunt tremorem terre commotionem 


ejus esse: quod longe a veritate diversum est. Et 


nos quippe solliciti et trementes propter peccala 
nostra in terra sumus, nec tamen tremor noster 
corpus concutit ad tremendum : siculi et in alio 
loco dicitur *' : Super quem respiciam, ait Dominus, 
nisi super humilem, ei quietum, et tremenlem sermones 
meos? Ex quo manifestum est mansuele et humili- 
ter Deo servientem ad sermones ejus mente potius 
tremere quam corpore. Et hc quidem in medio 
dicta sunt satisfactione ejus testlimonii quod intuli- 
mus: Oui aspicil terram ei ſacit eam tremere. Accipe 
autem alia dicta de terra *: Offenditur terra ab his 
qui insident in ea. Quomodo offenditur terra, et 
quando aversatur ab his qui in se commorantur ? 
Quando ſuerint peccatores. Accipe aliud exemplum. 
Complacebit sibi terra in sabbatis suis-**. Econtrario 
enim quzdam terre sabbata nuncupantur, in qui- 
bus sibi complaceat et lætetur. Necdum dico“: 
Attende, cœlum, et loquar, et audiat terra verba oris 
mei; neque aliud e: Audi, cœlum, et auribus per- 
cipe, terra; sed nec Jeremiz propheliam ** : Terra, 
terra, audi verbum Domini, scribe virum istum abdi- 
catum. Multa nos latent propter paupertatem me- 
moriæ, propter ingenii tarditatem. Multa sunt que 
condidit Deus rationabilia, et sunt capacia, non 
solum principatus et potestates, et rectores tene- 


D brarum istarum, verum etiam et in meliore parte 


thronos, dominationes, et cætera quæ in nostro 
intelleetu Apostolus reliquit dicens : Et super 
omne nomen quod nominatur non solum in s&culo 
isto, verum et in ſuturo. Aer quoque animalibus 
plenus est, secundum ejusdem Apostoli testimonium 
prædicantis *: In quibus aliquando ambulostts se- 


cundum sœculum mundi hujus, secundum principem 


potestatis et aeris spiritus, qui nunc operatur in 
filiis diffidentic. Est ergo terra, et universa anima- 
lia, et per partes animalium varietates. Quando 
enim offenditur terra, et rursum complacet sibi in 
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sabbatis suis, non omnis offenditur, non omnis A Accepitque Deus humum de terra et plasmavit ho- 


exsultat. 370 Quedammodo enim erudita est cum 


habitatoribus suis, et didicit sabbata sive in umbra, 
sive in veritale juxta naturæ suæ agere qualitatem. 
Unde sacratiore quadam intelligentia sabbatismus 
exercetur post septem annos terre sanctæ donee 
complaceat Deo in ea habitare. Si vero peccatores 
in ea ſuerint, jam non ultra per septimanas anno- 
rum, sed per septuaginta terra sabbatum gerit. Ha- 


bemus sermonem de septuaginta annis, tam apud 


Jeremiam “, quam apud Danielem “ sanclis litteris 
consignatum; ei futurum est ut in die judicii non 
solum homo, sed etiam universa conditio judicetur. 
Omnis quippe creatura congemiscit et condolet **. 
Si omnis creatura congemiscit et condolet, est au- 
tem creaturarum pars terra et caoelum, et cezlera 
quæque quæ sub cœlo sunt, et yuz super ccelos, et 
liberabitur omnis creatura a 8ervitule corruplionis in 
liberlatem gloria filiorum Dei , qui scit et de 
terra, an secundum naturam suam in aliquo pec- 


cato teneatur obnoxia? Si enim animal est, si ra- 
lionabilis est, si indiget auditione sermonis pro- 
phetici d:centis ** : Attende, cœlum, et loquar, et 
audiat terra verba oris mei; et: Audi, cœlum, 
et auribus percipe, terra; cur non dicamus ut inter 
homines est homo audiens et faciens verba que 
jussus est ſacere, et alius est qui odit, et non im- 
plet quod præcipitur, sicut et angelus prævaricator? 
Angelos enim non custodientes principatum suum, 


minem . Igitur terra mater nostra est, Eetatur 
quando justum filium sustinet. Lætabatur terra, 
ſerens Abraham, Isaac et Jacob. Lætabatür terra 
in adventu Domini nostri Jesu Christi, dignam se 
cernens Filii Dei sustentatu. Quid necesse est di- 
cere de apostolis et prophetis, cum de Domini ad- 
ventu scriptum sit: Omnis terra clamat cum letitia ? 
Conſitentur et miserabiles Judzi bac de Christi 
præsentia prædicari, sed stulte ignorant personam, 
cum videant impleta quæ dicta sunt. Quando enim 
terra Britanniz ante adventulu Christi in unius Dei 
consensit religionem? Quando terra Maurorum? 
Quando totus semel orbis? Nunc vero propter Ec- 
clesias, que mundi limites tenent, universa terra 
cum lxtitia clamat ad Dominum Israel, et capax 
est bonorum secundum fines suos. Statuitque fines 


gentium juxta numerum filiorum Israel “, et Aacta 


est pars Domini populus ejus Jacob, funiculus hæ- 
reditatis ejus Israel. Capax est, inquam, ut animal 
juxla partium qualitates, et bonorum actuum et 
malorum, in quibus aut laudem mereatur aut pœ- 
nam. Cum igitur dicitur : Terra que peccaverit milbi 
ut delinquat delictum, mysterium quoddam signifi- 
catur. Aliter quippe de babitatoribus, aliter de ea 
dicitur que inhabitatur *: Cœlum et lerra perirans- 
ibunt. Cur cœlum pratergreditur, cur terra per- 
transit, nisi quia transitus sui quæedam digna fece- 
runt? Et alio loco ““: Corrupta est, ait, omnis lerra. 


ted deserenies proprium habitaculum suum in judi C Quando corrupla est? Ante diluvium, non quod per 


cio magne diei vinculis sempiternis sub tenebris ser- 
vabit . Quando ergo angeli prevaricantur, et alii 
sunt qui Dei præcepta custodiunt, et judicium præ- 
stolantur, non solum hominum, verum etiam Dei, 
ut frequenter diximus tam de his quæ in Apoca- 
lypsi conscripia sunt, quam et ex aliis innumera- 
bilibus, quare, inquam, non terre et aeris judi- 
cium sit ſuturum? Si autem non putas buic dispu- 
tationi consentiendum per quam asserimus omnem 
creaturam judicandam, audi et aliud testimonium 
de terra. [nterrogat Deus Cain, qui occiderit Abel 
ſratrem suum: et post multos sermones quos in 
Genes) legimus, ad extremum de terra dicit ** : Ma- 
ledicta lerra qu aperuit os suum ad excipiendum 
zanguinem frairis tui de manu tua. Ego nec illud 
przlereo *”: Maledicta terra in operibus tuis; et 
econtrario si quando benedicitur. Legimus et ma- 
ledictam et benedictam Dei vocibus terram. Vides 
ergo quia merilo dicitur “: Congemiscit omnis 
creatura. Et ut ad præcedens revertar exemplum, 
offenditur terra in insidentibus sibi . Puto quia 


terra nos ut mater sustinens, et letetur super bonis 


filiis, et doleat super peccatoribus. Ita quippe patri 
lilius iusipiens dolor est, ct ei matri quæ genuit eum. 
Et non solum àuic patri et matri, de quorum semine 
orimur, sed et illi matri quqm vere mater nostra. 


39 lere vw N. : 
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inundationem diluvii sit corrupta. Ait ergo: Terra 
que peccaverit mihi ut delinquat delictum, extendam 
manum meam el conleram ejus firmamentum panis. 
Extendens Deus manum suam super peccatricem 
terrain, famem immiltit in eam. Possum et aliter 
interpretari, quia terra aliquando delinquat. Terra 
quippe est anima nostra, ut in parabola Evange- 
lii ** significatur. Anima petra, anima terra bona et 
ſertilis per multam patientiam. Ista igitur terra 
sæpe peccat, sæpe non peccat. Et si quidem pecca- 
verit, extendit manum super eam, et conterit omne 
ſirmamentum panis ejus. Ne conteras, omnipotens 
Deus, firmamentum panis ab ista terra nostra, quin 
potius largire nobis semen tuum, ut ſaciat in nobis 
ſructum centuplum. 

2. Et emittam in eam ſamem, et tollam de ea 
hominem et pecus. Quomodo possum tam recon- 
ditas res in publicum proſerre? Unde mihi ut 
exponere valeam cur ſames, cur ferlilitas, cur 
abundantia, cur egestas terrz accidant? O proſun- 
dum divitiarum sapientiæ el scientic Dei **,. Utrum 
propter homines et animarum malitiam immitiatur 


| ſames? An propter angelos quibus sunt commissa 


terrena, si peccaverint, aceidant ea que videmus 
accidere? Si autem sunt quidam clestis 371 dispen- 
sationis ministri qui ſructibus præsunt, forte et pro- 


es Juds 1, 
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operum ejus in absconsis sunt, non possumus ma- 
tud Sapientiz effari. Arenam maris et plu- 
vie stillas et dies s@culi quis dinumerabit? Altitudi- 
nem celi, el latiludinem terre, et proſundum sapien- 
tie, quis invesligabit ? Varie ergo mittitur ſames 

3. Et auſeram, inquit, ex ea hominem et pecus. 
Aliud est terra, aliud homo. Nam habitatores ter- 
re, ut quidam putant, nune pro terra non nomi- 


nat. Si enim habitatores . terre per terram accipi 


velit, superfluum fuerat dicere, auferam ex ea ho- 
minem et pecus. Gaudet enim terra quando plena 


est accolis, mœret cum id quod dicitur acciderit. ' 


Auſeram ab ea hominem et pecus. De quibus si Do- 
minus vobis orantibus ministraverit sensum (si ta- 
men sensus Domini capaces fuerimus effecti), volu- 
mus pauca disserere. Quomodo pena matris est in 
exsilium destinatz privari filiis, aut certe filios suos 
ad aliam videre provineiam destinari: sic quodam- 
modo mater nostra terra flagellatur pro peccatis 
suis a Deo, quando auſertur ab ea homo et pecus; 
lætalur quando homines habet, magis autem quando 
habet homines optimos, et in Dei studiis viventes, 
sicut supra exposuimus. Dicitur ergo quando terra 
peccaverit, quasi dicatur, si quaudo peccaverit ma- 
ter, auſeram de domo ejus filium, sie et nunc auſe- 
ram de ea hominem. Lætatur quippe terra non su- 
per bestiis et ſeris rabidis, sed super pecudibus, 
quia placida et mansuela animalia diligit. 

4. Et auſeram de ea hominem et pecus. Et si ſue- 
rini isti tres viri in medio ejus. Quomodo potest in 
terra peecatrice trium istorum pariter uumerus 
commorari? Quomodo tam diversis temporibus vi- 
ventium polest inter se vita conjungi? In præsenti 
legimus in peccatrice terra eos pariter consistere, 
id est Noe qui in diluvio fuit, et Danielem qui in 
caplivitale Babylonis commoratus est, et Job qui 
temporibus patriarcharum et Moysi vixisse perhi- 
betur. Hoc enim tempus invenimus vitæ Job. Quid 
ergo possumus dicere? Meminisse debemus, ut 
spe jam diximus, quia ut homo hominem gene- 
rat, et Israel generat Israel. Israel quippe cum es- 
set Jacob, generavit Israel populum. Et invenimus 
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pter illos infertilitas terræ eveniat. Plurima enim A ille nunquam in vesperam dedit escam; sed is qui 


natus est ex tribu Benjamin, pradicabatur He- 
bræus, ex Hebræis juxta legem Phariszus, circum- 
cisus octavo die, Benjamin lupus rapax ad matu- 
tinum comedens, quando juvenis ſuit ; et in vespe- 
ram dans escam, quando credens spiritalem præ- 
buit cibum a se Ecclesiis institutis. Igitur Benjamin 
Benjamin generat, Quomodo ergo homo ex homine, 
Benjamin ex Benjamin, sic Juda ex Juda, Ruben ex 
Ruben nascitur. Ruben quippe vivat et non moria- 
tur, el git multus in numero. In tantum non erat 
de patriarcha sermo, sed de populo qui de patriar- 
cha descensurus erat. Cur hc dicta sunt? V.deli- 
cet ut presentem locum exponerem de Noe et Da- 
niele et Job. Quomodo enim Israel Israel generat, et 


B Job Job, et Ruben Ruben, reliqui reliquos, sie Noe 


Noe. Et dicam quia de filiis Noe, Sem Noe fuerit, 
Cham vero non ſuerit Noe. Neque enim habuit si- 
militudinem patris sui. Et ut non omnes qui ex 
Abraham, filii Abraham, licet sint de semine ejus, 
non sunt filii ipsius, quoniam peccatores sunt: sie 
hi qui habent similitudinem factorum Danielis, Da 
niel sunt; qui imitantur patientiam Job, Job ſiunt. 
Noli ergo dicere, beatus Noe quoniam dignus effe- 
clus est ut in diluvio solus eligeretur a Domino, et 
cæteris inundatione pereuntibus cum suis servare- 
tur incolumis : sed considera quia, si et tu ſeceris 
ea quz fecit Noe, eris Noe. Audi Salvatorem dicen- 
tem : Si essetis filii Abrahe, opera Abrahe ſace- 
retis. Igitur si quis filius est Abraham, ſacit gesla 
Abraham; si quis filius est Noe, ſacit opus Noe; 
si quis ſilius est Danielis, facit id quod fecit Daniel. 
Si quis sequitur per quod gloriosus effectus est, ut 
puta omnis qui substantiam suam perdit, et susti- 
nens patienter tam jacturas rerum ſamiliarium quam 
mortes ſiliorum dicit “: Dominus dedit, Dominus 
abstulit; ut Domino visum est, ita ſactum es! : sit no- 
men Domini benedictum in s@cula ; qui incenditur 
corporis malis, et flagellatur vario malorum suo- 
rum dolore, et nihilominus in ipsis suppliciis glo- 
rificat Dominum, qui potest respondere divina, et 
inter crucialus propheticam vocem emittere, qualem 
emisit Job, imitator est Job. Atque ita in hunc mo- 
dum et Noe, et Daniel, et Job in eodem possunt 


in Scripturis Israel nomen tam in uno homine D tempore reperiri. 


quam in universo populo dici. Sic non solum Israel 
Israel, verum et Ruben generat Ruben, et Simeon 
generat Simeonem, et Levi Levi, et Judas Judam, et 
reliqui omnes qui in tribu Juda sunt ab illius stirpe 
venientes Judas nuncupantur : et replicatæ sunt Seri- 
pturz in tribu Juda nominibus Juda. Ea quæ in bene- 
dietionibus Jacob per Moysen de Ruben, et Simeon, et 
Levi, et Juda dicvntur, et czteris non sie conveniunt 
patriarchis, ut his qui cognomine eorum propler 
ſawiliz radicem exstiterunt. Benjamin lupus rapaz 
ad matutinum comedit, et ad vesperam dabil escam *. 
Benjamin ille nunquam ſuit lupus rapax, Benjamin 


*.Eccli, 1, 2. 


* Gen. XI, 27. 


7 Deut. XXIin, 6. 


5. Quia autem nunc Ezechiel non de his dixerit 
quos in Scripturis lectitamus , videlicet quos aut 
translatio, aut mors de præsenti 372 vita substra- 
xerit, de alio quoque loco approbare conabimur. 
Daniel qui traditus est eunuchorum principi cum 
Anania, Azaria, Misaele, eunuchus ſuit, et est in 
præsenti dictum : Noe, et Daniel, et Job filios et 
filias non liberabunt, et reliqua. Fingamus quippe, 
filios habuerit Noe, quomodo filii Daniclis docebun- 
tur, quem eunuchum ſuisse Judi tradunt? Verum 
quia ſertilis et sancta ſuit auima illius, et prophe- 
ticis divinisque Sermonibus multos liberos procres 


8 Joan. vin, 39. * Job , 21. 


701 


isto et Noe, et Daniel, et Job, et ipsi soli salvabun- 
tur. Et nos ergo possumus fieri Daniel : et ut non 
enumerem omnes sanetos, possum esse Paulus si 
fuero imitator ejus dicenis : Jmitatores mei 
estote. Si caulerium quo signatus est Paulus ha- 
buero, si eamdem figuram qua ille figuratus est in 
Christo possedero, per quam ut bonus pater aie - 
bat *: Filioli mei, quos iterum parturio donec Chri- 
stus ſormetur in vobis. Si vero ex dissimilitudine 
signaculi coarguor, quia aliam ſormam habuerit 
Paulus quam ego in anima habeam, me ipsum de- 
cipio dicens : Filius meus es tu, semen Pauli. 
Noli mirari quod filius Apostoli fias. Habeto virtu- 
tes, et eris filius Christi. Filioli, inquit *, adhuc 
pusillum vobiscum zum. Cum autem fueris Christi, 
eris et omnipotentis Patris, quia unum sunt unitz- 
que naturz. Ad hoc laborai justus, iu hoc studium 
suum omne convertit, ut Danielis, et Job, et Noe, et 
Abrahe filius ostendatur ad adoptionem Dei, et jam 
non vocetur hominum nominibus, sed vocabulis 
filiorum Dei. Si ergo fuerint tres viri isti, non in- 
liget Spiritus sanctus, ut etiam nune Noe, et Da- 
nielem, et Job ostendat. | 

6. Tres viri isti in medio ejus. Dicit mihi eruditus 
auditor : tres in præsenti nominantur, sermo vero 
tuus plurimos aſſirmat, et Daniel, et Job, et Noe. Cui 
sie respondebimus. Omnis similitudo similium unus 
est, et non plures qui similes sunt. Non plura cor- 


HOMILIA IV. 
vit, idcirco dicitur : Si ſuerint in tempore illo vel A cans omnia, et a nullo dijudicatus, 
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di- 
cit multas esse bestias, quas emiltit Deus 10 
catricem terram, si tamen terra nostra 
Adversarius noster diabolus ut leo rugiens — 
querens-quem devoret . Illa quoque historia qua 
Scripturas diligenter observantibus in planum se 
præbet intellectum, istiusmodi habet signilicatio- 
nem, quando duo ursi ad parvulos missi sunt, qui 
contumelias faciebant prophetæ dicentes“: Ascende, 
calve, ascende, calve. Ursi namque illi in signo 
erant aliarum bestiarum, quz vere ſeræ, vere sunt 
rabidæ, que mittuntur in hane peccatricem ter- 
ram. Procul autem absit a nobis ut bestiz ad nos 
pro Dei ultione mittantur , quin potius in oratione 
dicamus : Ne tradideris bestiis animam confilen- 
tem tibi! Ego novi perseverantes in fide justos feris 
traditos, et laceratos ab eis consummasse margy- 
rium, nec tamen beatos esse desiisse. Non enim 
bestiis fuerant traditi spiritalibus et invisibilibus, 
quz lacerant animas peccatorum et dentes suos in 
impiorum corda defigunt. Quemadmodum enim 58i 
pastor ex ore leonum evellat duo crura ovis, vel ex- 
tremum auriculæ, ita erellentur filii Israel . Tra- 
ditur ergo aliquando terra bestiis ad eversionem, ut 
auſeratur ab ea homo et pecus. 

8. Et observa diligenter differentias comminatio- 
num. In prima comminatione ſamis ait: Ipsi 80ti 
salvabuntur Noe, Daniel ct Job. In secunda vero 
ubi bestias immissurum se esse testatur, filii et 


pora, sed unum corpus omnes sumus, juxta id © filiz nuncupate sunt. Verumiamen ipsi s0li galvi 


quod scriptum est“: Vos autem estis corpus Chri- 
ti, et membra ex ods: Et Salvator noster venit 
quzrere et salvare quod perierat, in sacramento 
nonaginta novem ovium non errantium et unius 
perditæ. Venit quippe Filius hominis querere et sal- 
vare quod perierat . Quomodo enim unum corpus 
plura sunt corpora, et una ovis plures sunt oves 
quz perierant, hoc pacio omnes Noe, Daniel et 
Job, in unum Noe, et Job, et Danielem rediguntur. 

7. Ipsi in justitia sua salvabuntur, dicit Adonai 
Dominus *. Prius nomen Dei quatuor litterarum 
est, quod interpretatur naturaliter Deus. Ergo 
cmittitur propter peccata terre fames : terra vero 
secundum omnes sensus quos supra diximus- et 


erunt, dicit Adonai Dominus. Qui locus dupliciter 
intelligitur. Ac primum secundum communem sen- 
sum exponamus, ob nonnullorum insipientiam, qui 
sensum animi sui, Dei esse asserunt veritatem, et 
frequenter dicunt: ſuturum est ut unusquisque no- 
strum preeibus suis eripiat quoscunque voluerit de 
gehenna; et iniquitatem introducunt ad Dominum, 
non videntes quod justitia justi super eum erit, et ini- 
quitas iniqui super eum, et unusquisque in proprio 
peccato morietur, et in propria justilia vivet. Nihil mihi 
conducit martyr pater, si non bene vixero ei ornavero 
generis mei nobilitatem, hoc est testimonium ejus 
373 et conſessionem qua illustratus est in Christo. 
Nihil prodest Judzis dicentibus ** : Nos de ſornica · 


quoscunque intelligentiz auditorum reliquimus, ut D tione nati non 8umus, unum pairem habemus Domi- 


ex nosiris dictis ipsi sibi alias intelligentias repe- 
rirent. Videamus autem et aliud opus irz divine 
emiltentis in terram peecatricem bestias pessimas. 
Aiunt etiam Judzi, si quando lupi homines devo - 
raverint impetum facientes in domos, et czterz 
bestiæ, ut historia refert leones quondam in huma- 
num genus immiss0s, et alio tempore ursos “, 
istiusmodi devorationes ex Dei indignatione descen- 
dere. Et hunc interim sensum ut sequamur litte- 
ram ab altiori intellectu recedentes, nunc sequi vi- 
demus prophetam. Qui autem spiritalis est, judi- 


% J Cor. iv, 16; x1, 1. © Galat. iw, 19. 
% Fzech. xiv, 14. ** IV Rog. xvn, 2. 7 Petr. 
in, 12. '"* Joan. vin, 41. ibid., 99. 


62 Joan. x11, 33. 
v, 8. % IV Reg. u, 23. 


num, et post modicum : Abraham pater noster est. 
Quæcunque dixerint, quæcunque sibi assumere vo- 
luerint, si non habuerint fidem Abraham, incassum 
gloriantur. Neque enim ideo salvabuntur, quia sunt 
filii Abraham. Quoniam ergo quidam non recte 
opinantur, necessario interposuimus etiam sensum 
literz dicentis: Filios et filias non liberabun Noe, 
Daniel, et Job, sed ipsi soli salvi erunt. Nemo no- 
strum conſidat in justo patre, in matre sancta, in 
fratribus castis. Beatus homo qui spem habet in 
semetipso, et in via recta. Ad eos autem qui in 


„Luc. x!x, 10. 


6 J Cor. xn, 27. 2 
mos. 


& Pal. LXXIIn, 19, 
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sanctis fidaciam habent, non incongrue proferimus A Ad extremum ſactæ sunt ei. oves quatuordecim 


mis: Maledicius homo qui spem habet in 
homine. Et illud : Nolite confidere in hominibus. 
Sed et aliud ““: Bonum est confidere in Domino, 
quam conſfidere in principibus. Quod si necesse est 
in aliquo sperare, omnibus derelictis speremus in 
Domino, dicenles '* ; Si constiterint adversum me 
castra, non timebit cor meum. Cum h#c ita se ha- 
beant, etiam alia nobis quæstio oboritur, quam di- 
ligenter debemus excutere, ut Scripturarum veritas 


elucescat. Ouare cum tanti sint justi, nunc tantum- 


modo tres nominantur Noe, et Daniel, et Job? Au- 
divi quondam 3 quodam Hebræo hunc locum ex- 
ponente atque dicente, ideo hos nominatos, quia 
unusquisque eorum tria tempora viderit, lætum, 
triste, et rursum Letum. Vide Noe ante diluvium , 
considera mundum integrum; et eumdem post Noe 
in totius orbis nauſfragio solum cum suis ſiliis et 
animalibus in area servatum, considera quomodo 
post diluvium egressus sit, et plantaverit vineam, 
quodammodo secundi rursus orbis creator exsistens. 
Talis est justus, vidit mundum ante diluvium, hoc 
est ante consummationem; vidit mundum in dilu- 
vio, in corruptione et in interitu peccatorum , quæ 
in die zunt eventura judicii; rursum videbit mun- 
dum in resurrectione omnium peccatorum. Dicit 
mihi aliquis : Concedo de Noe ut iria tempora vi- 
derit, quid respondebis mihi de Daniele? Et hic 
ante captivitatem in patriz floruit nobilitate, et 


deinceps in Babylonem translatus eunuchus effectus (, 


est, ut maniſeste ex libro ipsius intelligi potest; 
vidit et reversionem in Jerusalem. Ut autem pro- 
betur quod ante captivitatem in Jerusalem ſuerit, et 
post captivitatem eunuchus effectus sit, assumamus 
id quod ad Ezechiam dictum est“: Accipient de 
filiis tuis, et ſacient spadones in domo regis. Deinde 
post septuaginta annos invenitur deprecans Deum, 
ut completo jam tempore captivitatis ingrediatur 
Jerusalem. Habemus orationem ejus in volumine 
proprio conscriptam , nec tamen possumus inve- 
nire ubi sit mortuus. Vidit ergo tria tempora ante 
captivilatem , in captivitate et post captivitalem. 
Talis justus est. Videamus autem an et Job tria 
tempora habuerit”*. Fuit quidem locuples : erant 
guippe ei oves septem millia, cameli tria millia , 
juga boum quingenta, et supellex multa valde, filii 
geplem , filiz: tres. Deinde accepit potestatem dia - 
bolus adversus eum. Vide tempora commulata. Di- 
ves in liberis pater repente orbus eflicitur : dives in 
censu dominus, ad ultimam deducitur egestatem. 
Ecce duo tempora. Post hæe apparet ei Dominus, 
et loquitur ei de nube , et ipse Job ea quz sunt in 
libro ejus seripta respondit. Igitur in primo tem- 
pore Dei laudibus predicatur : in secundo tenta- 
tioni traditur, et sævissimo ulcere percussus a 
pedibus usque ad caput tristia et dura perpetitur. 


millia, cameli sex millia, juga boum mille, asinez 
pascentes mille, et nascuntur ei filii septem et li- 
li ®, Atque ita et in Job tria tempora deprehendi- 


mus, que in justis hominibus reperimus. Tria vi- 


dent justi lempora, præsens, et commutationis, 
quando judicaturus est Deus, et futurum post re- 
Surrectionem mortuorum, id est vie cclestis per- 
petuitatem in Christo Jesu: cui est gloria ei impe- 
rium in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA V. 


De eo quod quatuor ultiones pessime ***, id es! gladins, 
ſames, bestiæ male et pestilentia, inducuntur su- 
per lerram peccatricem ; et de parabola qua dici- 
tur : « Fili hominis, quid fiet ligno vitis ? » 

1. Fames que propter peccatricem inducitur 
terram , juxta possibilitatem nostrarum virium dis- 
cussa est, et post ſamem de bestiis pessimis dixi- 
mus quas immittet Deus super peccatores. Quatuor 
euim ultiones in principio proposuimus, e quibus 
relique duæ sunt de romphæa et de morte. Et in 
prima quidem filiorum et filiarum nomen tantum 
est, in secunda vero et tertia quam nunc conamur 
exponere, filiorum et ſiliarum nomen annexum est. 
id est in romphæa, qua corruunt qui cæde ejus 
digna ſecerunt. Quis est ergo iste gladius, id est 
romphæa, quam nos ſormidare debemus ne quando 
millatur super lerram nostram, super terram quam 
ſiguraliter exposuimus, ut et nobis necesse sit 
transire per gladium duplex aliquid habentem in 
poena ? Habitus quippe ipsius gladii dividit et secat 
eum in quem infertur : si vero ad acumen aciei ejus 
etiam tactus ipse pœnalis est, dupliciter torquetur 
qui hoc gladio puniendus est. Scriptum est enim“: 
Statuit igneam rompheam, et cherubim custodire 
viam ligni vite. Et quomodo 374 si gladius acutus 
et candens inſeratur in corpus, duplicem tribuit 
crucialum , adustionis , et cœdis, sic et romphæa 
gue ad cuslodiam paradisi statuta memoratur, 
quam nunc ob expositionem gladii presentis as- 
sumpsimus, duplicia inſert tormenta, dum adurit 
ei dividit. Ut autem necessarium aliquid ex quibus 


Deus sensum nostrum illuminat in loco præsenti 
interponamus, accipe exemplum. Aiunt studiosi 
D medicinalis disciplinæ ad quasdam corporum cura- 


liones necessariam esse non solum sectiouem ferri, 
verum etiam adustionem. Nam ad eos qui canceris 
velerno computrescunt, candentem sive novaculæ 
laminam sive quodcunque acutissimi ferri genus 
adbibent, ut per ignem radices canceris evellantur, 
per incisionem autem putrida caro truncetur, et via 
pateat medicaminibus injiciendis. Quis putas no- 
strum canceris, ut ita dicam, habet simile pecca- 
tum, ut non ei suſſiciat aut simplex acumen ſerri 
aut sola ignis adustio, sed utraque. adhibeantur, 
quo uratur et secelur? Audi Salvatorem ration? 


12 rem. xvii, 5. * Pal. ctv. 2. * Pxal. cxXyn, 8. “ Pal. XXVI, 3. 7” Isa. XXX, 7. “ Dan. 
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ignis et ſerri in duobus locis signiſicantem. In alio A stum reconciliari Deo, quid de Deo causaris , cum 


loco ait ** : Non veni miltere pacem super terram, 
ced gladium. ln alio vero“: Ignem veni miliere zu- 
per lerram, et utinam jam ardeat ? Igitur defer 
utrumque Salvator, gladium et ignem, et baptizat 
que non potuerunt Spiritus sancti purificatione 
purgari. Sacramenta divina sunt et ineffabilia, et 
soli Deo cognita, plus tamen in gratiarum dona 

tone, quam in tormentorum varietatibus consti 

Luta. Neque enim medici ex disciplina arüs sur 
rationabiliter eos quibus medentur secant, urunt, 
dantque poculum amarissimi temperamenti, multa- 
que alia prout causa postulat ſaciunt: Deus autem 
universitatis Dominus sine rationabili quadam sa- 
p'entia, et sine dispensatione digna majestatis suæ 
pcenas tantum infert peccatoribus. Neque enim, ut 
existimant, ad hoc tantum adhibet supplicia ut 
torqueat, sed quasi pater seit vulnera omnium no- 
strum, scit qua ex causa quod ulcus natum sit, quæ 
putredo infelicis auimæ ex quo ducalur exordio, 
qualis species doloris ex quo peccato veniat; seit 
el ſormas, modos, et numeros peccatorum, qui se- 
mel, bis, terque peccaverit, qui in una specie de- 
lictorum sæpe ruerit, qui in diversis vitiorum spe- 
ciebus singulis tantum vicibus erraverit. Hzc omnia 
nos juxta sapientiam Dei quzrere, secundum illud 
quod scriptum est“: Scrutans corda et renes Deus, 
et supplicia quæ ab eo irrogantur sic intelligere, 
quasi digna Deo, et convenientia dispensationi ejus, 


nos vult, non tantummodo eruciari. Omnia quippe 


ad hoc condidit ut essent, et salutares ſeeit gene- 
rationes mundi, et non est in eis medicamentum 
perditionis. Sed quia quod ills voluit nos con- 
temnendo non ſecimus, et ille quod cupierat non 
exercuit in nobis. Dispulatio nos coegit ut aliquid 
de pœnarum specie diceremus, que inferuntur ad 
terram. 

2. Debemus autem nosse, quia non statim ubi 
ſames ſuerit, sequatur et mors. Potest quippe fieri 
ut aliquis ſamem sustinens perseveret in vita, licet 
inedia, et squalore, et macie discrucietur. Potest 
fieri ut immissis bestiis malis statim non omnes 
pereant, ſuge auxilio reservati. Potest evenire ut 
cdente romphæa, cesset interitus. Modo vulneran- 
tur quidam et secantur, et, ut ita dicam, crebris 
ictibus confodiuntur, nec tamen pereunt. Idcirco 
nunc pena Povissima in enumerationem pœnarum 
mortis infertur. Istiusmodi quiddam et sacralissi- 
mus Apostolus sentiens, loquebatur®* : Novissimus 
inimicus destruetur mors, audebo dicere, sed noves- 
simus inimicus des{ruetur mors. Fuit quidam ante 
mortem inimicus, id est romphæa; fuit quidam 
ante mortem inimicus bestiz pessimæ; ſuit quidam 
ante bestias pessimas inimicus, ſames. Hæc omnia 
inimica sunt religionis inimicis. Si enim non vis 
amicus ficri Deo invitanti le ad reconciliationem, et 
dicenti per Apostolum ** : Obsecro vos per Chri- 


8 Matth. x, 5%. * Luc. xn, 59, “ Psal. vn, 10. 
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yr 


in causis sub inimicorum imperio esse 
An ignoras idcirco Deum in Ægypio immisisse 
rorem, et iram, et angustiam, immissionem per an- 
gelos pessimos, quia inimici i!lius erant, et ab ejus 
adversario regebantur? Procul autem absint a no- 
bis quatuor istarum supplicia pœnarum, fames, 
bestiz pessimæ, gladius, mors ! Quidquid enim ho- 
rum fuerit illatum , ad eos venit qui inimici Dei 
sunt, amicos ejus preterit, neque ausum est eos 
contingere qui de ejus necessitudine gloriantur. Et 
quomodo de igne bene creditum est, Scripturis 
testantibus, quia transeant per eum justi, et non 
comburantur : Uniuscujusque enim opus quale sit, 
ignis probabit® ; sie et in his suppliciis inveniatur 


B aliquis Daniel, Noe et Job, et nihil pœnarum susti- 


nebit. 

3. Hæc specialiter per singula supplicia exposuj- 
mus, quæ in extrema parte in unum propheta con- 
socians, ait: Hec dicit Adonai Dominus : Si autem 
quatuor vindiclas meas pessimas rompheam , et fa- 
mem, et bestias pessimas, et mortem immisero. Quo? 
Non super terram, sed super Jerusalem. Terra enim 
si puniatur, suſſicit ei una correptio, Si autem 
corripiatur Jerusalem, super quam invocatum est 
nomen Dei, quatuor ei crucialus pariter inſeruntur. 


Multo nobis utilius ſuerat divino non credidisse ' 


sermoni, quam post credulitatem adhue rursum ad 
peccata converti quz ante commisimus . Congi- 
dera enim quomodo Seriptura super terram sig . 
latim supplicia dicat inſerri, et non apnonat quam 
lerram; quando vero ad Jerusalem 375 veniat : 
Si autem et qualuor vindictas meas pessimas, rom- 
phœam, et ſamem, et bestias pessimas, et mortem 
immisero in Jerusalem; nos indicans Jerusalem, 
qui peceantes quidem nos Jerusalem sumus quae 
destruitur; in præceptis vero permanentes, Jerusa- 
lem dieimur quæ salvatur. Omnes lamentationes 
quas legimus in Jerusalem, omnes querimonie 
quibus eam plangit Deus, ad nos pertinent qui 
gustavimus sermonem Dei, et postea mandatis ejus 
cuntraria ſecimus. Non plectitur Salomonis jura 
contemnens, non sie punitur Lycurgi scita desti- 
tuens. Aliud supplicium est ejus qui legem Dei per 


D Moysen traditam conculcat et despicit; max ma 


omnium est cjus pœna qui præcepta Filii Dei pro 
nihilo duxerit. Irritam enim quis ſaciens legem 
Moysi, sine ulla miseratione duobus vel tribus tesii- 
bus moritur , quanto magis pulatis deteriora suppli- 


cia mereri illum qui Filium Dei conculcuverit ? 


Ii ergo quos enumeravimus Filium Dei non con- 
culcaverunt, sed lantum legem Dei transgressi 
sunt, maximeque hi qui ante adventum Domini 
fuerunt. Sed neque hi qui cruciſixerunt Salvatorem 
meum rei sunt ingentis penz, sicut hi quibus ait 
Apostolus e: Filium Dei conculcans, spiritui gra- 
ti contumeliam ſaciens; et si quid aliud significat 
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in eo loco in quo eorum peccata replicat , qui post A opera necessarii usus ad ministrandum ; de palmi- 


fidem in Deum peccaverunt. 

4. Nee propter quatuor ultiones pessimas quæ 
inducuntur super Jerusalem. Et omnes quidem qui 
didicimus divinas Scripturas, sive bene, sive male. 
vivawus, Jerusalem sumus. Si male vivimus, illa 
Jerusalem quæ crucialibus punitur, et sustinet 
quatuor ultiones; si bene, illa Jerusalem quz in 
Dei sinu requiescit. Et est magna distantia ut in 
reliqua terra, sic et in ipsa Jerusalem. Omnes 
enim qui in Ecclesia peccatores sunt, qui sermo- 
nem Dei gustaverunt, et transgrediuntur eum, me- 
rentur supplicia, verum pro modo graduum unus- 
quisque torquebitur. Majorem pœnam habet qui 
Ecclesiz præsidet et delinquit. Annon magis mise- 


ricordiam promeretur ad comparationem fidelis B 


catechumenus? Non magis venia dignus est laicus, 
si ad diacouum conſeratur? rursum comparatione 
presbyteri, diaconus veniam plus meretur? Quæ 
autem sequantur, me tacente cognoscitis. Idcirco 
formidans judicium Dei , et ante oculos mihi pro- 
ponens illum judicii ordinem qui in Scripturis 
continetur, recordor dicti illius : Pondus ultra te 
ne leves. Sed et illud : Noli querere fieri juueæ, 
ne non valeas auſerre iniquiltates. Quid mihi prodest 
quia prior sedeo in cathedra resupinus, honorem 
majoris accipio, nec possum habere dignitate mea 
opera condigna? Nonne majori pœna cruciabor, 
quia honor justi mihi ab omnibus defertur, cum 


peccator sim? Necessarium ſuit diligentius retra- 


clantem ea quz de quatuor terrz ultionibus dice- 
bantur, id addere, quod Jerusalem quippe erat in 
tribu Benjamin; et sacerdotes templi, et Levitz 
qui Dei ministeriis serviebant, et czteri ordines 
quos Scripture sermo comprehendit, in ea mora- 
bantur. Hzc accipit quatuor ultiones pessimas, quæ 
non sunt similes in his qui in ea habitant. Neque 
enim eodem modo et ad populum, et ad Levitas 
comminatio dirigitur. Israelites enim peccans in 
Israeliticum delictum corruit. Qui autem major est 
ab Israelita, quanto nobilior fuerit in ordine idem 
Leyites et sacerdos, tanto majora supplicia susu- 
nebit. Si autem princeps sacerdotum peccaverit, 
dicit ad eum Heli consacerdos snus : Si delinquens 
peccaverit vir in virum, orabunt pro eo; zi autem 
in Dominum peccaverit, quis orabit pro eo? Hac in 
expositionem ejus Sermonis, quo comminabantur 
et singulz specialiter in peccatricem terram ultio- 
nes, et pariter congregatæ in inſelicem Jerusalem. 

5. Videamus autem et sequentia Scripture. Que 
cum in parabola audierit propheta, nos tantum 
sensum debemus exponere, ipsum testimonii ordi- 
nem derelinquentes, et auditorem mittentes ad li- 
brum . Lignum vitis ut in fruetu est honorabilius 
lignis omnibus, maxime his quz in saltu fructi- 
ficant, sic ad cxtera opera inutilius omnibus lignis 


est. Et vascula quedam possunt fieri, et in diversa 


* Eeccli. vn, 6. 
57. Jerem. u, 21. 
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tibus autem vitis non solum vas aliquod et in opus 
utile quid fieri non potest, sed neque paxillus qui- 
dem est ulilis. Ait ergo sermo divinus, quia ut 
palmes vitis honorabilior fit czteris lignis, si affe 

rat ſructus, sic ab omnibus inferior judicetur, si id 
non habeat unde precellit, atque in hunc modum 
eos qui imbuti sunt eloquiis Dei honorabiliores 
esse omnibus, et quocunque modo in vineæ positos 
dignitate, cum afferant ſructus, botros salutis 
de qua scriptum est“: Ego vero te plantavi vineam 
ſructiſeram, totam veram. Ei alibi : Vinea Do- 
mini domus Israel est. Et rursum ** : Vineam de 
Mgypio transtulisti, et reliqua ; si autem non altu- 
lerint fructus, in tantum ut a Deo dici possit, Ouo- 
modo conversa es in amaritudinem vilis alien? 
tune multo deteriores inveniri ab his lignis, que 
licet viliora sint, tamen suos aſſerunt fructus. Quo- 
modo enim præcellunt ligna silvarum vineas inſe- 
races, eodem modo intra quamdam dispensationem 
Sapientize divine ex lignis vilioribus aliqua domui 
necessaria ſabricantur. Neque vero turberis, pu- 
tans nos extra Scripturas aſſirmare quod dicimus, 
ſuturum esse ut de lignis silvæ aliquid utile fat, id 
est de me ipso, si non attulero proprios nature mee 
ſructus; si quidem et Apostolus imaginem quam- 
dam eorum vasorum quæ sunt in humana conver- 
salione assumit, dicens “: In magna autem domo 
non solum sunt vasd aurea et 376 argentea, sed et 
lignea et fictilia (nota quia vasa lignea nuncupaverit), 
et alia quidem in honorem, alia vero in contumeliam. 
Ista vasa lignea quz esse in magna domo Apostolus 
przdicat, non sunt ſacta de vitibus, non de palmi- 
tibus vinearum, sed ex aliis lignis, quz vilioris 
ordinis in nemoribus fructilicarerunt. Quantum 
ergo malum est, et quale discrimen ut ligna quon- 
dam vilia inveniantur in magna patrisfamilias domo, 
et palmes vitis mez-inutilis in domo sit, et in ignem 
projiciatur ? Hoc enim scriptum est, quia annuam 
putationem ejus consumat ignis. Hæc in Eze- 
chielem. Salvator vero hujus parabolæ sensum in 
Evangelio ita perstrinxit, dicens ** : Kgo sum vitis, 
vos palmites, Pater meus agricola. Omnem palmitem 
qui in me manet et ſructum aſſert, Pater meus putat, 


D ut ſructus ;..ajores afſerat ; palmitem qui manet in 


me et ſructum non aſſert, . Puter meus excidit, et in 
ignem millit. Vides vicinilatem utrorumque sermo- 
num? Vides quomodo Pater excidat, et in ignem 
jaciat ? Nos insengati quasi negligenda quidem 
Scriptura sit, nolentes ea discere quæ nobis incu- 
tiant metum, sed ea audire cupientes quæ prurienti- 
bus auribus incutiunt voluplatem, libenter audivi- 
mus que nos subvertant, quz decipiant. Qui dicit 
proximo suo, ignoseit nobis peccala nostra Deus, 
si quidem et in talibus sacramentis ludimus, vicis- 
sim nobis pollicentes, mappam mittet Deus. Et quia 
bonus est, et omnium peccata dissolvit, oportebat 


% Jerem. u. 21. * Isa. v, 7. ** Psal. LXIIxX, 9. 
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nos sedere, et solliciio corde dicere : si heri pecca- A quod in Ezechiele admiror? Quia cum ei ſuisset 


vimus, hodie pcenitentiam agamus. Verum huic 
palmiti (animal quippe est) qui dicit : Potens est 
Deus et honus agricola, qui non me excidat, et in 


ignem mittat, respondebit agricola : sed si talis est 


palmes ut frustra sit in vite, nunquid poterit re- 
linqui? Nonne si dimiltatur, impediet vitem, ne 
pro sicco palmite virides et fructuum feraces affe- 
rat palmites? Quomodo enim boni agricolæ est 


excidere, ei computare quæ sicca sunt, et tradere 


in escam ignis inſructuosos ramos, sic boni Dei 
est de omnibus vitibus inſruetuosos palmites am- 
pulare, et igni tradere in perditionem. Verum nos 
ipsi nos ludimus, et decepti pariter ac decipientes 
volumus magis errare cum plurimis quam ab errore 


converti, cum magis id quærere debeamus quod B 


edilicet, quod tlimorem Dei augeat, quod ad pœni- 
tentiam revocet , quod in conſessionem sceleris 
adducat, quod nos faciat diebus ac noctibus co- 
gitare quomodo Domino placeamus, ut fiamus in 
vera vite Christo Jesu fructiferi palmites, et radici 
ejus adbzrentes : cui est gloria et imperium in 
sœcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA VI. 


od dicilur : « Fili hominis, notas ſac: Je- 
ſſudisli 


De eo 
rusalem abominationes suas; » usque : « 
ſornicationem tuam in omni lransilu. » 
1. Consideranti mibi conslantiam prophetarum, 

miraculum subit, quomodo vero credentes Deo ma- 

gis quam hominibus contempserint mortem, peri- 
cula, contumelias, et omnia quæ passi sunt ab eis 
qui arguebantur, dum voluntati Dei in propheta - 


tione deserviunt. Admirabar quondam Isaiam an- 


tequam compararem Ezechieli, et obstupescebam 
quomodo diceret * : Audite sermonem Domini, prin - 
cipes Sodomorum, altendite legem Domini, populus 
Gomorrhe. Ouo mihi multitudinem sacriſiciorum ve- 
strorum, dicit Dominus? Dicebat enim hæc cum pos- 
get dicere, vel tacere. Neque enim (9), ut quidam su- 
spicantur, mente excidebant prophetæ, et ex necessi- 
tate spiritus loquebantur. Si alii, inquit Apostolus ?, 
revelatum ſuerit sedenti, prior taceat. Ex quo osten- 
ditur potestatem habere eum qui loquatur, cum velit 
dicere, et cum velit lacere. Et ad Balaam dicitur *: 


imperatam ut lestaretur, ei notas faceret Jerusalem 
iniquitates ejus, non posuit ante oculgs ejus 
periculum quod ex predicatione erat sceuturum, 
sed ut Dei tantum precepla servaret, locutus est 
quæcunque mandavit. Esto, sit mysterium, sit re- 


velalio sacrate intelligentiæ de Jerusalem, et his 


quæcunque super eam dicuntur ; auamen prophe- 
tans et fornicationis illam arguit, quia divaricave- 
rit pedes suos omni transeunti, maledica voce te- 
statur, increpat scelerum civitatem. Sed quia con- 
fidebat Dei se ſacere voluntatem, paratus et mori 
et vivere, loquebalur intrepidus. 

2. Videamus ergo ipsam prophetiam, et primo 
quidem quomodo in potestale sit positum prophet 
utrum dicat annon, consideramus. Factus est 
sermo Domini ad eum, dicens * : Fili hominis, te- 
s!ificare Jerusalem iniquitates ejus , ei dices. : He 
dicit Dominus. Non in necessitale aspirationis, sed 
in 377 voluntate dicentis, Dominus posuit ut te- 
stiſicaretur ad Jerusalem iniquitates ejus, et ait: 
Dices. Quid dices ? quæ sequuntur. In propheta 
erat audiente : Dices, utrum diceret neene, quo- 
modo ſuit positum in Jena. In potestate quippe 
ejus erat audientis : Dic *: Adhuc tres dies et Ninive 
zubvertelur, $i velit dicere vel tacere. Et quia in 
arbitrio ejus positum erat, et noluit dicere, vide 
quanta eum sunt consecuta postea : periclitata est 
navis propter eum, sorte repertus est latens, cetus 


c devoravit abjectum. Hi ergo prophetæ quicunque 


post Jonam ſuerurt, considerantes ſorsitan ea quæ 
venerunt ei, sive aliis prophetis , videbant quoniam 
ex omni parte angustiz eis imminebant: secundum 
sæculum persecutio, si dicerent vera; secundum 
Dominum offensa , si ümentes bomines proferrent 
ſalsa pro veris. 

3. Ideirco testihcatus est Ezechiel, et notas fecit 
Jerusalem iniquitates ejus, et dixit “: Hee dicit 
Dominus: Radix tua et generatio tua de terra Cha- 
naan. Pater tuus*Amorrheus, et mater tua Cethea. 
Quz civitatum sic fuit elevata, et altum sapuit in 
mundo ut civitas Dei? Et tamen hæc ipsa sibi ma- 
gna promittens, quasi proxima Dei, et civitas ejus, 
quia peccavit, arguitur a Spiritu sancio ut degener 


Verumtamen derbum quod immitio in os tuum, hoc ob- D et extranea. Pater enim ejus Amorrhæus, jam non 


terva loqui; quasi potestatem habente eo, ut acce- 
pto verbo Dei diceret, seu taceret. Quid est ergo 


Deus. Quandiu non peccavit (10), pater ejus crat 
Deus ; quando vero peccavit, pater ejus Amorrhæus 


: Ezech. XVI, 2-15. Isa. 1, 10, 41. * I Cor. xiv, 30. * Num. xan, 35. 5 Ezech. XVI, 2, 5. Jon. | 
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"Jervis. Si eodem Spiritu prophetant Novi et Feleris 
Testamenti prophet, ac, 8i alii sedenti revelatum 
ſuerit, prior omnino lacere jubetur. Non emola mente 
propheto prophetabant populo, sed sani mente, 
scientes ac volentes, sermoni qui ad eos fiebat, mi- 
nis{rabant : qui sermo nunquam humana voluntale 
delatus est, sad a Deo defertur ad homines, cui illi 
sponte inserviunt. Quamobrem etiam Bulaam ea ze 
locuturum profitetur que Deo asprrante accepertt , 
tanquam polestatem habens non ea loquendi. Atque 


hoc i rmat Jonas. 
1 rande non peccarit, etc. Catene mss. : 
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ſactus est. Quandiu non peccavit, pater ejus Spiri- A tis diabolus et assumens sibi eam vocem qua Pa- 


tus sanctus ſuit ; quando peccavit, mater ejus Cethæa 
facta est. Quandiu non peccavit , radicem habuit 
Abraham, et Isaac, et Jacob; quando peceavit, ra- 
dix ejus Chananza ſacta est. Szpe miratus sum id 
quod dictum est a Daniele ad presbyterum pecca- 
torem, cui pro peccato nomen imponens, semen, 
inquit *, Chanaan et non Juda. Magnus quidem Da- 
niel conslantissime presbyterum peccatorem semen 
Chanaan appellans, et non Juda; major vero com- 


paratione ejus Ezechiel, non uni presbytero, neque . 


duobus hominibus nativitatem objiciens contume - 
liosam, sed radix, inquiens, tua et generatio tua de 
terra Chanaan. Pater tuus Amorrheus, el mater tua 
Cethea. Quia Jerusalem multa peccata commisit, 
ideo increpans illam propheta, non uno, neque duo- 
bus, sed tribus nominibus insignivit. Septem in 
Genesi gentes enumerantur a Deo in uno loco quem 
tradidit filiis Israel. Septem autem he sunt. In ter- 
ram, inquit “, Chananæorum, et Amorrhæorum, et 
Cethzorum, et Pheresæorum, et Evæorum, et Ger- 
gesorum, et Jebusæorum. Si possibile ſuisset et 
septem istas congregare, et per eas ignobilitatem 
peccatricis Jerusalem exprobrare ſecisset utique 
propheta. Nune vero quid ſecit? Amorrhæum elegit 
ex septem, et Chananzum, et ait habere commu- 
nionem peccatricem Jerusalem, quippe ad Chana- 
neum juxta radicem et nrativitatem, proprie ad 
Amorrhæum secundum patrem, proprie ad Cethæum 


ter Deus ad Salvatorem locutus est, dieit ad me %: 
Filius menus es tu, ego hodie genui te. Et alii autem 


plures patres mei erunt, ad quos iturus sum. Unus- 
quisque ad suos proficiscitur patres. Si quis est ab 
Abraham, dicitur ad eum : Tu autem vade ad pa- 
tres iuos cum pace educatus in senectute bona. Si 
quis vero egreditur de sœeulo non cum pace, sed 
cum peccatorum bello, et senectute non bona, in- 
veleratus dierum malorum, utique dicitur ad eum: 
Tu autem vade ad patres tuos cum bello, nutritus 
in senectute mala. Docemur a Deo sub aliis nomi- 
nibus quid ſacere debeamus. 

4. In qua die nata es, non alligaverunt manus tuas, 
sive non est excisus umbi'icus tuus . In Hebræo 
quippe sie habetur : Non est excisus umbilicus tuns. 
Allegorice inducit Jerusalem quasi puellam ab in- 
fantia genitam. Que autem de Jerusalem dicuntur, 
sciamus ad omnes homines qui in Eeclesia sunt 
pertinere. Primum ejus tempus tale est, secundum 
quale describitur; procul autem absit a nobis ut 
tertium 378 tempus tale habeamus, quale dicitur 
ad Jerusalem! omnes enim qui primum fuimus 
peccatores, Jerusalem vocamur a Deo, et habemus 
ea quz prima dicuntur. Secunda autem si post vi- 
sitationem et notitiam Dei perseveravimus in pec- 
catis, ad nos pertinent. Tertia vero mala qua: peni- 
tus detestamur, secundum ordinem prosequemur. 
Nunc ut ad primum redeam, scriptum est quasi de 


Secundum matrem. Si in Jerusalem tauta dicuntur, C Jerusalem: In qua die nata es, non est excisus um- 


de qua tam grandia et tam mira conscripia sunt, 
qua ei sunt repromissa, quid ſuturum est misero 
mihi, si peccavero? Quis mihi erit pater? Aut quæ 
mihi erit mater? Tante talisque (11) Jerusalem ra- 
dix et generatio de terra Chananzorum, pater ejus 
Amorrhæus et mater Cethæa nuncupatur. Ego si 
peccavero, qui in Christo Jesu credo, ei tanto me 
agistro tradidi, quis mihi ſuturus est pater? Non 
ulique Amorrhæus, sed nequior quidam pater. 
Quis est iste? Quivis qui peccatum ſacit, ex diabolo 
natus est. Et iterum : Vos ex patre diabolo 
estis. Si igitur Jerusalem dicitur de radice et nati- 
vitale terre Chananzz, quid dicetur ad nos? Inve- 
niuntur et nobis patres qui nos generant in pecca- 
tis. Ut enim si bonus ſuero, et in optimo actu con- 
Sktutus, dicit mihi Jesus “: Fili, dimittuntur libi 
peccata tua; dicit mihi Paulus discipulus Jesu“: 
In Christo enim Jesu per Evangelium ego vos genui; 
ita si ſacius ſuero peccator, generans me in pecca- 

* Dan. xin, 56. * Gen. xv, 20. I Joan. 111, 8. 
1 Pal. u, 7. “ Ezech. xvi, 4. Job xx, 41. 
'H 'Tepouoakhu, Gre tov Ocod fv de, glxav xa 
rt vos e . de As pad, Eyouca Iatspa thy Gaby, 
xa n, Thy x4prv. Jerusalem quando Dei civil as 
erat, radicem uc genus ducebat ex Abraham, Deu m- 
gue Patrem habebat, el malrem gratiam ejus. 
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bilicus tuus. Adjutorio Dei indigemus, ut possimus 
umbilicum non præeisum peccatricis Jerusalem in- 
venire, aut certe præcisum umbilicum ejus qui non 
peccarit exponere. Sive igitur Jerusalem, sive eu- 
juscunque alterius de alia Scriptura quæro umbiii- 
cum, ut $piritalibus spiritalia comparans, inveniam 
quomodo non sit precisus umbilicus Jerusalem. 
Scriptum est in Job de dracone ** : Virtus ejus in 
umbilico, et ſortitudo ejus super umbilicum ventris. 
Scio ex his quæ mihi gratia divina largita est, cum 
præsentem locum exponerem, me dixisse quod dra- 
co sit fortitudo contraria. Iste est enim draco, ser- 
pens antiquus qui vocatur diabolus et Satanas de- 
cipiens orbem terrarum universum. Istius fortitudo 
in umbilico est. Nec dubium : nam priacipium ma- 
lorum omnium in lumbo versatur. Et ideo adhuc 
in lumbo patris constitutus qui nasciturus erat re- 
ſertur, quia in lumbos semina humana collecta sunt. 
Fortitudo ergo contraria ubicunque sunt semina, 


11 Joan. vill, 44. **Malth. 1x, 5. I Cor. rv, 15. 
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ortumque habebit e terra Chanaan. In fac radice 
habebit patrem Amorrhæœum, et matrem Cethæum. 
Chanaan peccati figura est: Amorrheus pater spi- 
ritali sensu diabolus es; Cethea mater, ea qu Cx 
ipso est nativitas. « Omnis enim qui facit peccatum , 
er diabolo natus est (I Joan. in, 8). » 
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ibi insidiarum suarum vim conatur ostendere. Ad- A ritus pecunia comparari, in qua non est lotus in 


versum masculos virtus ejus in lumbis est, adver- 
sum ſeminas virtus ejus in umbilico ventris est. Et 
vide quomodo honeste viri mulierisque genitalia 
obtectis nominibus Scriptura nuneupaverit, ne per 
ea vocabula que in promptu. sunt, turpitudinem 
Significaret. Si intelleetum est exemplum quod pro- 
tulimus de Job, intellige mihi quia ut in viro præ- 
putium circumciditur, sic in ſemina umbilicus am- 
putatur. Cum enim pudica fuit mulier, et mundis 
usa mutationibus ſeminarùm, scilicet ne in sordi- 
das res, et in peceatorum turpitudines ruat, tune 
umbilicus ejus abseisus est. Si vero peccaverit, non 
est umbilicus ejus abscisus. Increpat ergo Jerusa- 
lem quasi mulierem, cui non sit precisus umbili- 
cus. Septuaginta interpretati sunt in hoc loco: Non 
alligaverunt ubera tua, sensum magis eloquii expo- 
nentes, quam verbum de verbo exprimentes. Ubera 
aulem (12) in Canticis canticorum assumpta sunt 
in cogilationum tuarum et mentis loco. Ouia bona 
whera tua super vinum . Et recubuit super pectus 
Jesu, ubi ubera tua sunt, is qui communionem in- 
tellectuum ejus habiturus erat. Quando ergo sensus 
est rigidus, et uotio obstricta atque solida, nec de- 
fluit sermo, maniſestum est quia alligata sunt ubera 
tua. Cum vero ea que dicuntur, dissoluta sunt et 
defluunt, non sunt ubera alligata. 

5. Aqua non es lola in salutem . Videamus ea 
qua sunt in Jerusalem, ne forte et in nobis repe- 


salutem. Ad omnem animam peccatricem quæ videtur 
credere, isla dicuntur quz nunc dicta legimus ad 
Jerusalem, ut non ad majora conscendam, et ea 
quzram quz ultra vires meas sunt et ingenium. 
6. Neque sale zalita **, Ei hoc crimen est Jeru- 
salem, quia non ſuerat digna sale Dei. Ego si cre- 
didero Domino meo Jesu Christo, ipse me sal ſa- 
ciet, dicetque mihi : Vos estis sul terre. Si cre- 
didero Spiritui qui in Apostolo locutus est, sale con- 
dior, et possum præceptum custodire., dicens : 
Sermo vester sit semper in gratia sale conditus. 
Grande opus est insaliri. Qui sale conditur gratia 
plenus est. Nam et in communi proverbio salsus 
dicitur gratiosus, et econtrario insulsus qui non 


B habet gratiam. Si igitur gratia nobis a Deo venit, 


et complemur dono ejus, sale salimur. Rursum 
peccatrix Jerusalem non est involuta pannis. Observi 
quod dicimus : anima renascens, ei primum in lava- 
cro edita, involvitur pannis. Ipse Dominus meus 
Jesus pannis involutus est, ut seriptum reſertur 
in Evangelio secundum Lucam. Oportet ergo eum 
379 qui renascitur, utique in Christo renascen- 
tem rationabile et sincerum lac desiderare : et 
priusquam rationabile et sine dolo lac desidere:, 
debet sale saliri, et pannorum involucris colligari, 
ne dicatur ad eum, sale non es salitus, et pannis 
non es involutus. Quia autem ista Jerusalem sint 
crimina, non eireumeidi eam umbilico, et sale non 


riantur. Verbi gralia dictum sit: Est quædam mu- C Saliri, et pannis non involvi, et aqua non lavari in 


lier nunc lota, verum quzritur an et in salutem, ut 
et nos timeamus propter hoc quod ait, in salutem. 
Non lavantur (15) omnes in salutem. Oui accepimus 
gratiam baptismi in nomine Christi, loti sumus; sed 
nescio quis lotus sit in salutem. Simon lotus est, 
et baptisma consecutus perseverabat in Philippi so- 
cietale; verum quia non erat lotus in salutem, con- 
demnatus est ,ab eo qui in Spiritu sancto dixit ad 
eum 1; Pecunia tua lecum sit in perditionem. Ia- 
gentis est diſlicultatis eum qui lavatur, lavari in 
salutem. Attendite, catechumeni, audite, et ex his 
que dicuntur, præparate vosmetipsos dum cate- 
chumeni estis, dum necdum estis baptizati; et ve- 
nialis ad lavacrum, et lavemini in salutem, nec 
sic lavemini ut quidam qui loti sunt, sed non in 
salutem, ut qui accipit aquam, et non accipit Spi- 
ritum sanctum. Qui lavaiur in salutem, et aquam 
accipit et Spiritum sanctum. Quia non ſuit Simon 
lotus in salutem, accepit aquam, et non accepit 
Spiritum sanctum, pulans quia possit donum spi- 
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tis facultate accipiuntur 

(13) Non lavamur, etc. Catenz mss. : Kal Ev 
boats 0bx Ehov0ng , Eav bart obx EhovOng elg owrny- 

tav. Tov BanttLoutvwy of hEV eig owrtnpiay garrl- 
— lot 6 tives ura anovintduevat xl aig 


PaTruLl. Gr. XIII. 


is Act. vnt, 20. 


salutem sermo indicat reliquus, qui ita contexi- 
tur ** : Neque pepercit in te oculus tuus, ut ſaceret 
tibi unum ex omnibus istis. Propterea nihil tibi 
horum ſeci, ut pateret aliquid super le, dicit Do- 
minus. Exemplum ab omnibus accipiam; deinde gi 
Spiritus sanctus viderit, ad Jesum Christum et ad 
Deum Patrem transmigrabo. Quando ad hominem 
12quor, et deprecor eum pro aliqua re, ut miserea- 
tur mei : si sine misericordia est, nibil patitur ex 

his que a me dicuntur; si vero molli est animo, et 
nihil in eo rigidi cordis obduruit, audit me, ei mi- 
seretur mei, et molliuntur viscera ejus ad meas 

preces. Tale mihi quiddam intellige super Salvata- 

rem. Descendit in terras miserans humanum genus, 


D passiones perpessus est nostras antequam crucem 


pateretur et carnem nostram dignaretur assumere. 
Si enim nou ſuisset passus, non venisset in eonver- 
sationem bumanz vitæ. Primum passus est, deinde 
descendit, et visus est. Quz est ista quam pro nobis 
passus est passio? Charitas est passio. Pater quo- 


% Ezech. XVI, 4. Mauh. v, 15. * Coloss. Iv, 


xaT&xptory. Tobro cvpbatys: To evatiy. Exet 88 
x2), avaywyhv Lmahv. Kat bewpe: toro e Guvacat. 
Et in aqua non es lola, si non es lota aqua in salu- 
lem. Inter eos qui baplizantur, sunt qui baptizantur 
in salutem ; sunt vero quedam anima que lavaniur 


etiam in condemnationem. Id accidit indiqno. Porro 
habet etiam altiorem sensum 3piritalem. Ac si poles, 
auimum allende. | 
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que ipse et Deus universitatis, longanimis et mul- A multiplicata es, et magnificata . Dedi te in multi- 


tum misericors et miserator, nonne quodammodo 
patitur? An ignoras quia quando humana dispensat, 
passionem patitur humanam ? Suppor{avit enim mo- 


res luos Dominus Deus tuns, quomodo si quis sup- 


portet homo filium suum. Igitur mores nostros sup- 
portat Deus, sicut passiones nostras portat Filius 
Dei. Ipse pater non est impassibilis. Si rogetur, 
miseretur et condolet, patitur aliquid charitatis, et 
fit in eis in quibus juxta magnitudinem naturæ suæ 


non potest esse, et propter nos humanas sustinet 


passiones. 
7. Non pepercit oculus tuus, inquit **, in le, ut 


ſaceret tibi unum ex omnibus istis, ut paterer ali- 
quid super te. Et quia lalis effecta es, projecia es in 
ſaciem campi. Deus, ne nos tales esse patiaris, ut 
projiciamur a te, et ab Eeclesia tua in faciem 
campi, sed magis ut ab angustiis sensuum egredia- 
mur ad campum. Et projecta es in ſaciem campi. 
Quare? Pravitate anime tu@ in qua dis nata es 
Potestne aliquis in eadem die qua natus est, habere 
anime pravitatem ? Describit passiones nostras, et 
vitia humana, et solitas pravitates. Pravitate enim 
nostra, si non rectum ſuerit cor, projicimur in 
campum in die qua nascimur. Si post regenera- 
tionem lavacri, si post sermonem Dei rursum pec- 
caverimus, in die qua nascimur, projicimur. Tales 
sæpissime reperiuntur lavati lavacro- secundæ rege- 
nerationis, et non ſacientes dignos fructus poœniten- 


tudinem, et magnitudinem, id est crescere te ſeci 
et multiplicari. Per id enim quod ereseimus, et 
multiplicamur. Et intrasti in civitates civitatum . 
Rursum errores exponit Jerusalem introeuntis in 
civitates civitatum. Quomodo autem ingressa sit 
criminose in civitales civitatum consideremus. Si 
per singulas (14) civitates in quibus hæreses sunt, 
et doctrinz alienæ a Deo, ingrediatur quispiam ec- 
clesiaslicus, et parliceps fiat talium civitatum, au- 
dit : Intrasti in civitates civitatum. Mamme tne 
erecle sunt. Post tanta crimina rursum floruisti, et 
venit tibi tempus, et tempus divertentium. Dicitur 
mihi : Noli allegorizare, noli per figuram exponere. 
Respondeant quæso: Jerusalem mammas habet, et 
est quando non colligentur, est quando erigantur ; 
et umbilicum habet, et quia non est precisus ar- 
guitur. Quomodo possunt ista sine allegorica ex po- 
Silione intelligi? Mamma tut erecie sunt, et capil- 
lus tuns exorius est . Cum omni honestale ea 
quæ solvent virginum evenire corporibus describit 
sermo divinus. Et capillus tuus-exortus ext : tu vero 
eras nuda, 380 et dehonestata**. Qui non est Jesum 
Christum indutus, hie nudus est; qui non est in- 
dutus viscera miserationis, benignitatis, humilita- 
tis, mansuetudinis, longanimilatis, ut proximum 
sustineat, iste dehonestalus est. Tu vero eras nuda 
et dehonestata, et transivi per te *. Secunda vice 
venit ad eam, vidit eam peceantem, iterum propter 


tizz, neque exhilarantes mysterium baptismi timore  Peccata discedit; et tamen rursum revertitur, ite- 


majore ab eo quem dum calechumeni essent habue- 
runt, et charitate ampliori ab ea quam exercuerunt 
dum auditores sermonis essent, et sanctioribus 
geslis quam ante gesserunt. Sequitur istiusmodi 
homines hoc quod dicitur : Projecta es in faciem 
campi pravitate anime fue in die qua nata es. Sed 
vide misericordiam Dei, vide clementiam singula- 
rem. Licet projecta sit Jerusalem in ſaciem campi, 
non ita eam despicit, ut projecta sit semper; non 
ita pravitati sua relinquit, ut in totum ejus obli- 
viscatur, ut non ultra elevet jacentem. Atiende quid 
sequitur *: Et transivi per ie. Projecta es, ego ta- 
men rursum veni ad te; visitatio mea non tibi de- 
fuit post ruinam. 


rum visitat clemens et benignus Deus. Et veni ad 
te, et vidi te, et ecce lempus tuum, et tempus diver- 
teniium . Quid est hoc quod ait tempus tuum ? 
Tempus signiſicat adolescentium, in quo jam per 
ztatem possunt fornicari. Et rursum : Et tempus, 
inquit, divertentium. Qui sunt isti divertentes ? 
Dum sumus parvuli, hi qui divertere nolunt ad eos 
qui nituntur evertere, ut sunt Christiani pessimi, 
demonia immunda, angeli diaboli, non haben lo- 
cum quomodo non possint divertere. Cum autem 
fuerimus ætate majore, et jam peccare possumus, 
quzrunt aditum ad nos divertenci, et hoc tam an- 
geli Dei quam angeli Satanz. Impossibile autem est 
ut utrique ad nos divertant. Si peccamus, angeli 


8. Et vidi te conspersam in sanguine tuo . Quasi D diaboli divertunt ad nos; si stamus fixo gradu, 


dicat, vidi te ream homicidiorum, ream sanguinis 
et mortalium peceatorum. Et dixi tibi: De sanguine 
tuo vita adimplere. Surge de sanguine tuo, et adim- 
plere vita. Sicut ortus agri dedi te. Misertus sum 
tui postquam projecta es, vidi te sanguine peccatis- 
que conspersam, eſlici te sicut ortus est agri, et 
multiplicata es. Quia ad te veni, et visitavi te pro- 
jectam, causa tibi ſactus sum ut muldiplicareris. Et 
* Ezech. VI, B. ** ibid. ibid. 6 “ ibid., 6, 7. 
0 ibid. ibid. 8. Ruth. m. 
4145, pig 1 — Tse 745 Sn 
v6uov Eyert xa\ lstlav mokirefav, xa f Xpeirtwy xa) 


al yeipove. Ilog & xat kx nolag elotpyetat avth 1 
Go, Shen, Civitates civitatum sunt haereses. Bd 


divertunt ad nos angeli Dei. Venit ergo tempus 
tuum, et tempus divertentium, et Dominus noster 
Jesus Christus Deus noster rursum visitat miseram 
Jerusalem , id est peccatricem animam nostram. 
Expandi alas meas super te *. Coiisuevit Scriptura 
pennas nuncupare vestium summitates: ut in Ruth 
quæ venit abscondite et discooperto pallio ad pedes 
Booz, dormivit sub axilla veslimenti ejus “. Deus 


* ibid. * ibid.“ ibid. “ ibid. ibid. ibid. 7. 


gule enim hereses propriam legem habent, propriam- 
que disciplinam ac rempublicam, tum que prœstare 
videntur, tum quœ sunt deteriores. Ouomodo autem 
et ex quanam ipsa anima ingrediatur, inquirito, 
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ergo quasi veste loquitur indutus “. Expandi alas A in auriculas tuas . Ut non golum auricule, sed 


me as super te, et oparui confusionem tuam. Beatus 
cuj us alis suis Deus prolegit conſusionem : si ta- 
men perseveraverit in beatitudine, in qua Jerusalem 
noluit perseverare. Et juravi tibi in tesfamenium, et 
intravi in testamentum tecum . Post tanta ob que 
rursum revertitur, recedit : post tam ſrequen- 
tem visitationem, nunc primum ingreditur cum ea 
in testamentum. 

9. Et ſacta es mihi, et lavi te in aqua. Post hec 
omnia assumpsi te, et ipse lavi te in salutem , et 
ablui sanguinem tuum abs te ®, Hæc intelligentes, 
oremus ut veniat misericardia Dei super nos, et 
abluat sanguinem ab animabus nostris. Si. quid 
enim morte dignum fecimus, istud sanguis est 
noster. Ablui sanquinem tuum @ te, ef uni te 
oleo . Et christos nos vult facere Deus. Et indui 
te rersicoloria . Quanta est benignitas Dei in 
zamquamque animarum Jerusalem: non unius 
coloris tunicam, sed multz varielatis largitur cre- 
dentibus sibi. Hane versicolorem tunicam jam tune 
in signum ſecit Jacob, induens filium suum Joseph, 
et vesuvit eum versicoloria. Si consideres inlelle- 
ctus sectas, facta bona, vere videbis variam tuni- 
cam, quam visitatio Dei largitar his qui vocati sunt 
in salutem. Legem intelligo, prophetas compre- 
hendo, agnosco Evangelia, non me latet Apostolus, 
eautus sum, justus sum, misericors sum, et adhuc 
queris aliam tunicam versicolorem quam induit 
Dominus Jerusalem dicens ** : Et vestivi te versico- 
loria , et calceavi te hyacinthos? Vult calceamenta 
nostra esse florentia, et bene tineta. Quz sunt cal- 
ceamenta? Audi Paulum apertius predicantem ** : 
Calceati pedes in preparatione Evangelii pacis. 

10. Et precinzi te bysso *. Maniſestius de hoc 
cinctorio Apostolus loquitur “: Stantes precincti 
lumbos veslros in veritate. Veritas enim pro byss0 
accipitur. Et operui te trichapto *. Non inve- 
niens (15) neque intelligens quid esset trichaptum, 
inveni in alia editione pro trichapto, florens, et in 
alia, indumentum. Igitur induit nos Deus post va- 
riam veslem, et florenti tunica. Et ornavi te orna- 
mento , imposui tibi armillas circa manus tuas **. 
Cum mihi dederit occasiones bonorum actuum , 


etiam grandis rota aurea sit circa auditum tuum. 
Aurea vero rota est, que intellectibus volvitur 
8acris. Et carona glorificationis super caput tuum 
Omnipotens Deus, et nobis tribue ut digm efficia- 
mur corona gloriſicationis super caput nogtrum. 
Et ornata-es auro, id est divinis sensibus; et ar- 
gento , id est sermonibus sacris. Et opertoria tua 
byssina. Proſunditas sensuum, operiorium est bys- 
sinum. Et florentia : pro quo verbo Septuaginta vpi- 
yarta posuerunt, subtilem nimis amictum, et quasi 
ad capillorum similitudinem attenuatam vestem si- 
gniſicantes. Et versicoloria. Ecce tota est Jerusa- 
lem protecta alis, vestita variis, ornata gemmis. 
Quid post hæc facit magnus et hominum amator 


B Deus? Alit eam delicatis cibis. Similam et mel et 


oleum manducasti . Non ait simpliciter ſariuam 
neque hordeaceum panem : hoe quod modo al 
vos loquimur , simila est. Sed miserabilis Jeru- 
salem post similam, post mella, post oleum rur- 
sum quasi meretrix increpatur. Idcireo caveamus 
381 attentius ne forte nos post verba munda si- 
mile, post sermones dulcissimos prophetarum , 


post oleum quod lztificat faciem, quo voluimus 


perungere caput, ut jejunium nostrum acceplabile 
fiat, iterum deliaquamus. Non salum autem perun- 
gimur hoc oleo, sed vescimur. Et ſacta es pulchra 
valde nimis . Laudat pulchritudinem ejus, laudat 
speciem , predicat ſormam. Et directa es in re- 


c Jum . Quantus profectus, ut euam ad regnum 


dirigatur? Et exiit nomen tuum in gentibus **, He 
apta sunt ei, qui postquam liber esse ccepit a 
mundo, in conversatione proſiciens ad beatam 
vitam, nomen quoque gloriosum in sæeulo conse- 
cutus est, sed procul absit id quod sequitur; ad hoe 
enim scriptum est, ut incutiat audientibus metum. 
Post pulchritudin:m, post nomen magnum Jerusa- 
lem misera fornicatur. Ideo ne glorieris in crasti- 
num non enim scis quid pariat adveniens dies. 
Et alibi “: Fratres, eliam si prœoccupatus ſuerit 
homo in aliquo peccato, vos ul spiritales suslinete 


. tstiusmodi in spiritu mansueludinis. Et rursum “: 


Considerans te ipsum, nz et tu lenteris. 
41. Et exiit nomen tuum in gentibus in specie tua, 


armillas circumdat mauibus meis. Et catena circa D quoniam consummalum erat in decore speciei quam 


collum tuum . Si me post gesta jusliliz intellectu 
ornaverit veritatis, tune mihi ornamentum nuptiale, 
tune catena collo decora circumdatur. Et: dedi 
inaurem circa narem tuam . Quando vere possum 
Suavitatis et boni odoris sacramenta suscipere, 
tunc mihi ornat Deus inauribus narem. Et rotulas 


* Ezech. xvi, 8. * ibid. ® ibid. 8, 9. » ibid. 


x11, 10. %*Ephes. v, 44. **Ezech. xvi, 40. % ibid. 11. 
5 Prov. XXVI, 1. 


3 ibid, „ ijbid., 135.“ ibid. “ ibid. 14. 


xv1, 14, 45. * ibid. 15. 


(45) Non inveniens, eie. Catenæ mss : Tpfyartoy 
pphveucay of &)or Epprveutal drOyrov xat EXEY- 
Und. "AvOtuov b ert) tpattiov kapTphy xat h- 

coc tg. Kal tobro iv To x65py The apeth;s De- 


conslitui in te, dicit Adonai Dominus; et confiza es 
in decore tuo. Magna sapuit, et conscientia pul- 
chritudinis suz erecta est speciosa Jerusalem. Et 
quia alla sapuit, nec se humiliavit, nec gloriſiea vit 
Deum, audi quid dicatur ad eam: Et fornicata es 
in nomine tuo, et eſſudisti ſornicationem tuam in 
ei jbid. 40. * ibid. 


bs ibid. * ibid. 12. 
5 Galat. vi, 1. 


* Ephes. vi, 15, Ezech. 
5 hid. * ibid. * ibid. 13. 
% ibid. © Ezech. 


petrat. Trichaptum alii interpretes reddiderunt « flo- 
rens, et « indumentum, » &v0: pov et EntvSuua. "Ay- 


019v, vestis est splendens et lucida. Idque in virtu:- 


tis ornatu consideratur. 
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omni {ransi'u. Quid est hoc quod ait: Eſſudisti ſor- A teri corruerunt. Est autem principium hodierne 


nicationem tuam in omni - iransitu? Circuit ani- 
mas (16) nostras ſortitudo contraria, et varie per- 
lustrans querit locum per quem possit irrumpere. 
Irs suo nomine vult fornicari mecum : juxta con- 
juncta moribus meis suo nomine trisütia, et vult 
me ſacere mœrentem; sua parte avaritia inſert de- 
siderium auri et argenti, et quorumcunque simi- 
lium; si me non custodiero, et clausero ostium 
meum, sed suscepero omnem orationem inimici, 


dicitur mihi *: Efudisti ſornicationem tuam in 


omni {ransitu. Et accepisli vesles luas, et ſecisti tibi 
idola sutilia. De his quibus te ornavi , quibus pul- 
chra facta es, ſecisti- bi idola sutilia. Volo adbuc 
exponere quæ sunt idola sutilia, quz quidem de 
veslibus consuerunt. Vestes, divinz (17) Scripture 
sunt, et sensus qui est in eis. Consciderunt has 
vestes hæretici, et consuerunt dictum dicto, verba 
verbis jungentes, sed non cum opportuna junctura 
aplaque, et consuentes impia sibi simulacra fece- 
runt, quibus illexerunt quosdam credere, et con- 
sentire ad cultum eorum, et fictam suscipere disci- 
plinam: Deus vero omnes nos ab his et aliis simu- 
lacris liberet, ut magnificemur in Christo Jesu, cui 
est gloria et-imperium in sæcula szculorum. Amen. 


HOMILIA VIL 


De eo quod dicitur “: « Sumens de vestimentis meis 
ſecisti tibi excelsa hinc inde consuta, ». usque, 

« et ne sic saliata es. » 

1. Catalogus peccatorum Jerusalem utcunque 
ruerit intellectus #dificat audientem. Quomodo 
enim si in domo sua quempiam de familia Dominus 
corripiat, et peccata ejus exponat, alius qui nuper 
emplus est servus videns patrisfamiliz disciplinam 
que culpet, quæve collaudet, instruitur ad non fa- 
ciendum que priores fecere conservi, et ad hoc 
omni labore ſestinat, ut ea facjat per quæ alii ho- 
norem et libertatem a domino promeruerunt: ita et 
nos audienies in quibus culpet Deus sive Jerusalem, 
sive universam Judæam, sive unam quamlibet ex 
tribubus specialiter delinquentem, non parum ulili- 
talis accipimus, ne et in hæc corruamus in quæ c#- 


® Ezech. xvi, 15, 16. * ibid. 16, 29. „ ibid. 46. 


lectionis, quia vestes a Deo acceperit Jerusalem, et 
fecerit. ex his sibi sulilia quædam simulacra, et for- 
nicata sit super eis. De quibus juxla possibilitatem 
meam in priori sermone disserui , docens istos qui 
Scripturas lacerant, et a verbis verba disrumpunt 
consuentes ea, et commentitia dogmata componen- 
tes, servire idolis quæ earum vestibus induerunt. 
Non in tabernaculum meum intrabis, ſoris es, et 
ſoris manebis . Seit Scriptura sanctos inlus, pec- 
catores foris esse. Igitur Jerusalem quia talia pec- 
cala commisit, ut non mereatur intrare repromis- 
Siones Dei, et dicatur ad eam: EI non intrabis ; 
caveamus ne forte et nobis aliquando dicatur: Et 
non intrabis. Neque fiet. Non est completum hoc 
quod dicitur, neque fiet; et ideo subaudiendum ex- 
trinsecus, 382 ut sensus possit expleri. Ea quæ 
tibi repromissa sunt bona, et acceptura eras, non 
fient. - 

2. Sequitur aliud delictum “: Et accepisti vasa 
glorificationis lux de argenlo tuo, et de auro tuo es 
quibus dedi bibi, et fecisli tibi imagines masculinas. 
Secundum communem $ensum sic intelligi polest. 
Vasa glorificationis, de quibus Moyses scripsit in 
Numeris “, thuribula, phialas, candelabrum au- 
reum, arcam ah intus et a ſoris deauralam, et 
cætera accepisii, et conflasti ea, et ſecisti effigies ma- 
sculings, et fornicala es in eis. Secundum allego- 
riam vero ita explanabitur. Vasa aurea et argentea, 
id est thuribula, phialas, et cætera istiusmodi ha- 
bemus in sacris Liueris : quando ergo torquemus 
sensum Scripture in alterum sensum qui est con- 
trarius veritati, verba divina conflamus, et res Dei 
in alias mulamus effigies. Quæ facient:s incidimus 
in peccatum quod nunc commiserat Jerusalems 
Vasa gloriſicationis nostræ, sunt lex et prophetæ: 
super his exsultamus, in his efferimur. Quos cum 
aliter ex ponimus quam se veritas habet, convertimus 
vasa gloriſicationis nostra de argento rationabili, 
et de auro sensibili quod nobis dedit Deus, et faci- 
mus nobis imagines masculinas, et fornicamur 
in eis. 


„ ibid. 47. % Num. vii. 


(16) Circuit animas, etc. Caten:e mss. : Tlapotever D abratg vabg. H ov. txnteoodan Th; alnbelas CN 


v 4wyhv Toxin Svapt;, Aris HN, xa 
yet t670v — 8 x 8 105 Inc 
He, olovel g 6 amo Too Oupod, 6 v Th; 
— las 6 Salo The — — 
E£x&4orov naboug , SN,hfj napotever dt Th; whhs 
xat Oele mopveucat her avthg, NAX Th 
Tpoatpeatt avrh;. Towwrdv tt hvizato 6 Nabav mph; 
Aus, xakwv thy Saiuova The mopvelag G- 
x6por. Circuit animam nostram varia potestas ad- 
rersaria, ac locum qurerit ut ingrediatur, et cum 
anima ſornicetur : pula, demon ire, demon inanis 
glorie, demon trislitic, et, ut rerbo dicam, unius- 
cu jusque vitii vis circuit animam ac cum ea cupit 
ſornicari, cum = volun tate congrediendo. Tale 
quid ineinuavit Nathan ad David, cum demonem 
ſornicalionis « peregrinum » rocavil. 
(17) Vestes divine, etc. Catenæ mss. : Ta int 
dor &v IG piper Tovtw al la pal Teapal, xal 6 bv 


order cc dodEvia avth aig eboynpoouvny typaria, 
Otovel $ekctrat ta; Tpayds, xal ovppanter pradv 
urch od pers Th; Ecovong nhoxhg* xat avppayaca 
TRE el t& a3s6h vohuarta, tv olg atpevouca 
Topvevet. Toizurn Cory i huh Tod aipstixoy. Al- 
pete Tt ort, ob e 6 xate th Penta _ 

Tpa- 


_oytoptvo; The dinfbelag, aha xat 6 va 


Stv. Vestimenta hoc in loco sunt sacre Scripture, 
et qui eis inest sensus. Anima igitur, que @ verilate , 
excidit, concessa sibi veslimenta quibus hunesle ope- 
riatur, scindit. Scripluras ceu in parles dispescit, ac 
sen tenl iam 8ententir, non ea qua decel lextura, as- 
suit consuensque sibi idola, impios videlicet sensus 
ſacit, in quibus ſornicelur. Ejusmodi est anime 
heretici. Est autem hœreticus, non solum qui men- 
tis sensu à verilale abscissus est, sed et gui 
aclibus, 
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5. Sequitur “: Accepisti vestimenta varia, et ope- A neque meis delictis qui videor in Eeclesia prædl- 


ruisti illa. Varia vestis est, et hie unus de Scriptu- 
ris locus, quo induimur assumentes viscera mise- 
ricordie, benignitatis, humilitatis, mansuetudinis, 
longanimitatis ad sufferendum invicem. Has varias 
vestes, et puichros amictus quos nobis largitus est 
Deus, si laceramus atque conscindimus, et circum- 
damus ſalse doctrine ad deceptionem hominum, 
non dubiam est quin variis vestibus operiamus 
idola. Intelliges autem hoc quod dicitur, si ipsam 
rem maniſestius describamus. Vide mihi aliquem 
Marcionistam, sive discipulum Valentini, aut certe 
enjuslibet hæresis deſensorem , et considera quo- 
modo idola sua, id est ſigmenta quz ipse compo- 
suit, mansuetudine et castitate vestiat ut in aures 
audientium facilius.ex vitæ bonitate ornatus sermo 
subrepat. Et cum hoc fecerit , intellige eum assum- 
psisse vestem variam morum , et conversationis 
optimæ, et idolis subjecisse quæ ipse construxit. 
Ae juxta mei quidem animi sensum multo nocentior 
est hzreticus bonæ vitz, et plus in doctrina sua 
habet auctorilatis eo qui doctrinam conversatione 
maculet. Qui enim vitz pessimaz est, non fatile 
homines ad falsum dogma sollicitat, nec potest per 
umbram s$anclilatis audientium decipere simplicita- 
tem, Qui vero sermone perversus est, et disciplinis 
saluti contrarius, mores autem compositos et orna- 
tos habet, nihil facit aliud, nisi accipit indumenta 
varia instituti boni, et conversalionis quietz , et 


circumdat ea idolis suis, at magis decipiat audien- 


tes. Ideirco sollicite caveamus hereticos, qui con- 
versationis optimz.sunt, quorum forte vitam non 
tam Deus quam diabolus instruxit. Nam quomodo 
quasdam illecebras escarum aucupes proponunt, ut 


facilius aves capiant per oblectamentum gulz, sic, 


ut audacius dicam, est quædam castitatis diaboli , 
id est decipula humanæ anime, ut per istiusmodi 
eastitatem, et mansuetndinem , et justitiam possit 
ſacilins capere, et ſalsis sermonibus irretire. Diver- 
sis diabolus pugnat insidiis, ut miserum perdat 
hominem, et bonam malis tribuit vitam ad deci- 
piendos videntes, et malam bonis inurit conscien- 
tiam. Mihi ipsi qui in Ecclesia prædico, laqueos 
spe tendit, ut totam-Ecclesiam ex mea conversa- 
tione confundat. Et ideo plus hi qui sunt in medio 
oppugnantur ab inimico, ut per ruinam unius ho- 
minis quæ celari non potest, omnibus scandalum 
liat, et impediatur ſides per conversationem pessi- 
mam clericorum. Omnia, ut diximus, diabolus ope- 


ratur, et ea quz videntur esse hona, nec sunt, et 


ea quæ per naturam suam mala sunt; omnia ad- 
versum humanam commentatur animam. Unde qui 
curam habet vitz suz, neque mansuetudine here- 
ticorum capitur, ad consentiendum doctrine eorum, 


7 Ezech. xvi, 18. 


(18) Et mella apum , etc. Catenz mss. : Me &v 
kic3wy etoty at tx Twy Tpopntw! bewplat xa Twwy 
reds: geh] a, at &x mw evionkov ,, 


5 Matth. XIII. 2, 3. % Ezech. 


care, scandalizabitur, sed ipsum dogma considerans 
et pertractans Ecclesiz ſidem, a me quidem aver- 
sabitur, doctrinam vero suseipiet secundum pre- 
ceptum Domini, qui ait : Super cathedram Hoysi 
sederunt scribe et Pharisæi. Omnia quœcunque vobis 
dicunt, audite, et facite, juæta opera autem illorum 
nolite facere; dicunt quippe, ei non ſuciunt. loste 
sermo de me est, qui bona doceo, et contraria gero, 
el sum sedens super esthedram Moysi-quasi Seriba 
et Phariszeus. Præceptum tibi est, o popule, si non 
habueris accusationem doctrinz pessimæ, et alie- 
norum ab Eeclesia dogmatum , conspexeris vero 
meam culpabilem vitam, atque peccata , ut non 
habeas juxta dicenlis vitam tuam instituere, sed ea 


B ſacere quæ loquor. Nullum imitemur, et si volumus 


imitari quempiam , propositus est nobis ad imitan- 
dum Christus Jesus. Deseripti sunt actus aposts- 
lorum, et prophetarum gesta de sacris voluminibus 
agnuscimus; illud exemplar tirmum est, illud pro- 
positum solidum, quod qui sequi eupit, securus 
ingreditur. Si vero quærimus nobis culpabiles ad 
zmulandum, ut cum dicamus, ille docet, et his 
cuz docet ſacit ipse contraria, adversum præcepium 
Domini ſacimus, qui mandavit doctrinas magistro- 
rum magis considerari debere quam vitas. Hec di- 
cimus de eo quod seriptum est: Accepisti vestem 
tuam versicolorem, et operuisti illa, id est vasa glo- 
riſicationis, quæ in idola commutasti. 

383 4. Sequitur ® : Et oleum meum, ef incen- 
zum meum posuisti ante ſaciem eorum. Scriptura 
docente didicimus, quia sanctorum oratio sit in- 
censum. Ait enim“: Incensum autem orationes 
8anclorum sunt. $i ergo instituti ad orationem, cum 
ilam Deo debeamus offerre, id est Deo legis et pro- 
phetarum, Deo Abraham, Deo Isaac, Deo Jacob, et 
Patri Jesu Christi, offerimus quz ipsi conſinzimus, 
in tantum ut incensum Dei proponamus idolis , fa- 
cimus id quod dieitur in presenti : Oleum meum et 
incensum meum posuis li ante ſaciem eorum. Verum 
iste de incenso sit intellectus. Quid respondebimus 
de oleo? Oleum est quo vir sanctus ungitur, oleum 
Christi, oleum sanctæ doctrine. Cum ergo accepit 
aliquis hoc oleum quo ungitur sanctus, id est Scri- 
pꝛuram sacram instituentem quomodo oporteat ba- 
plizari in nomine Patris, et Filii, et Spiritus sancti : 
ei pauca eommutans unxerit quempiam, et quodam- 
modo dixerit, jam non es catechumenus , consecu- 
cutus es lavacrum secundæ genera:ionis ; lalis homo 
accipit oleum Dei, et incensum, et ponit illud ante 
faciem idolorum. Et panes meos quos dedi tibi, ai- 
mila, et melle, et oleo cibavi e. Ecce panes no- 
stri simila mundissima in Seripluris, et mella 
apum (18) prophetarum. Ista omnia dedit nobis 
Deus, et cibavit nos de panibus prophetarum, et de 


xvi, 18. % Apoc. v. 8. Ezech. Zu, 19. | 
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723 
sinula legis, melle Evangelii, e quibus cibati poni- A Præſatus est de nuditate et turpitudine Jerusalem. 


mus eadem ipsa idolis. Cum enim ex dogmatis ſals is 
volentes assumere deſensionem, diximus, scriptum 
est in propheta, testatur Moyses, loquitur Apostolus; 
quid aliud ſacimus, quam accipientes panes verita- 
tis proponimus eos simulacris, que ipsi finximus ? 
Marcion fecit idolum, et proposvit ei panes Scriptu- 
rarum; Valentinus , Basilides , c#terique hrelici 
| ſecerunl similiter. Et posuisti illa ante ſaciem eorum 
in odorem suavitatis . Naturaliter suavissimi odo- 


ris sunt hc qua nobis largitus est Deus. Quem- 


odorem suavissimum ante idola ponit, qui adversum 

potestatem Scripturarum aut gerit, aut intelligit. 
5. Et ſactum est, dicit Adonai Dominus, et accepi- 

ati filios tos, et filias tuas quas genuisti, et immola- 


sti illos in consumntionem . Cum genuerit (19) pec- B 


catrix Jerusalem filios et filias, ſinis eorum qui na- 
Seuntur occisio est. Neque enim salus finis est 
pessimorum. Ideirco scriptum est: Immolasti eos 
in consumptionem. Quam modica fornicata es, in- 
terſecisti nates meos et dedisti eos. Proprie ait: Ac- 
cepiati filias tuos ; Significanterque addidit : Occidi- 
ati natos meos. Quicunque enim nascuntur in he- 
reticorum doctrinis , et ibi dei sua principia 
sumpserunt, hi filii sunt fornicariz et peccatricis 
Jerusalem. Qui autem natus est in Ecclesia, et de- 
ceptus postea ſuerit hæretica ſalsitate, iste cum 
tilius Dei sit, apprehensus est a peccatrice Jerusa- 
lem, et positus vietima idolis ejus. Hoc supra 
omnem ſornicationem tuam, ef abominationes tuas '*. 
Filios Ecclesia accipere, immolare idolis, hoc supra 
omne peccatum tuum est. Et non ſuisti memor diei 
in ſantiq tue cum eras nuda et turpiter agens . 


„ Ezech. xvi, 19. * ibid. 19, 20. » ibid. 20, 21. 


1 Cor. x1, 3. % Ezech. xvi, 25. 


votad ene yevvhoruy , o 
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the wonrine: Todro td &pdprnua, pn 6 Gebe, napa 
v &papriay tort xal aps. Immolat filios sus 
el filias impia anima, que vel actione, vel elium 
verbis atiquos re at in malitia. Finis enim ejus- 
modi generationis, cœdes est. Et post pauca : Non 
salum regeneratis ex ze nocet impia anima, eos im- 
molando idolis, sed etiam quosdam generatos ex Deo 
mactal errori matitice. Hoc peccutum, inquit Deus, 
auper omne peceatum est, et grave. | | 
(20) Si consideres animam, etc. Catenz mss. : 
'Eav Löns gx 8 rote Boukoptyors Epa- 
ed rei dt renoinxey o — TOpVxtOy, xa Emt- 
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Oportuit ergo in iniquitate meminisse quomodo 
pennas meas expanderim super te, et assumpserim 
te de sanguine tuo, et laverim te. Tu vero horum 
omnium oblita ſuisti. Hæc que condecent nudam, 
et turpiter agentem, et commistam in sanguine suo. 

6. Et factum est post omnes malitias tuas : rœ, 
ve libi, dicit Adonai Dominus; et cdi ſicasti tibi 
domum meretriciam, et ſecisti tibi expositionen. in 
omni platea '”. Si consideres animam (20) expo- 
sitam amatoribus suis, videbis quomodo faciat do- 
mum meretriciam, et suscipiat omnes quos prædi- 
ximus amatores. Intellige vero quod dicimus ex 


. Sequentibus, id est qui sunt amatores Jerusalem. 


Anima humana multum speciosa est, et inirabilem 
habet pulchritudinem. Artiſex quippe ejus , cum 
eam primum conderet, ait '*: Faciamus hominem ad 
imaginem et similitudinem nostram. Quid hac pul- 
chritudine et similitudine pulchrius? Quidam ergo 
adulteri et sordidi amatores, decore ejus illecti, de- 
siderant eam corrumpere et ſornicari super eam. 
Quamobrem sariens vir Paulus dicit '* : Timeo autem 


384 ne ſorte, ut serpens decepit Evam in nequitia 
sua, sic corrumpantur sensus vestri. Sensus nostri 
in fornicatione carnali corrumpuntur : in spirita- 
libus vero stupris sensus corrumpitur, et ipsa anima 
vulneralur. 

7. Et contaminasli speciem tuam . Etiamsi non 
homo in peccatis maximis constitutus, tamen quia 
ingens est anime pulchritudo, minorum quoque so- 
cietate turpatur. Respice virtutes anime (21) quæ 
ei insitz sint a Deo, vide pulchritudinem ejus, in- 
ventionem, dispositionem, elocutionem, memoriam, 


15 ibid. 22. "* ibid. * ibid. 28, 24. "*Gen. 1, 26. 


Toig. Kal dla -, 'Ev Th owparix}} mnopvele 
TOLATE obelp erat xal iv TH —_— Topveig 
vohuarta gbeiperar. Kal tobro inhot 6 'Andorokog. 
Si consideres animam volentibus amatoribus exposi- 
tam , videbis ipsam sibi meritoriam domum ædiſi - 
cusse, cunciosque qui voluerint cum ea ſornicari, 
admiltere, immundas videlicet virtutes. Et post 
pauca : Mœchis pulchrior est anima. Ii enim pul- 
chritudinem suam amiserunt, Arbitror autem , quia 
carni copulata est anima, eum ob rem ejus amore 
teneri malignos quosdam spiritus carnis amore de- 
vinctos. Fornicatur aulem cum illis anima, dum illis 
aurem prœbet, atque ex prava eorum doctrina semen- 
tem recipiens, quod illis volupe sit, parit, Et paucis 
interjectis : In corporali ſornicatione corpus corrum- 
pitur, in spiritali fornicatione corrumpuntur $ensus : 
idque declarat Apostolus. 

(21) Respice virtutes anime, etc. Catenæ mss.: Au- 
veper ell the byxhs, tv i xal pvhpn, EmGoat, eb 
pulat, vohoets , 2 get, dpoοꝛhHal, cvyxarabecetc, 
Eunvoa cep Ocdv. 'Eprepiexovra: & abral tals 
2 duvd hegt abths , & Tp oyixe, Ev To Ent- 

vp 


TX®, &v TI koytotix. Tavra navaia o0eiper h 
e bv alorpl as 
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Tols og E6ypar xat tat; 
sotv. Suas vires habet anima, in qua sunt 


memoria, conceptus, ingenii acumen , intellectiones, 


appelitiones , aggressiones, assensus , afflatus circa 
Deum. Comprehenduntur rero hec generalibus viri- 
bus, 1 videlicel ire, cupiditatis ac rulio- 
nis. Cuncta hec corrumpit impia anima alienis da- 
c!rinis, alienieque act ibus. 
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pronuntiationem, eujus sit ingenii , quomodo pri- A colligans ut ſune longo, et zicut loro jugi vituke ini- 


mum intelligat, inde intellecta dijudicet, ut incite- 
tur ad sensus, ut menti sensa commodet, quos ha- 
bet impetus , quos cogitatus de Deo. Hæc possidens 
magna pulchritudinis est, sed hzreticorum seclis, 
et extranea religionis institutione corrumpitur. Et_ 
transierunt crura tua per omnem transitum , et mul- 
tiplicasli ſornicalionem tuam 1. Et ſornicatio a ſor- 
nicatione differens : et quomodo in ſornicatione car- 
nis est aliquis non nimiæ fornicationis, et tamen 
ſornicatione pollutus, alius vero mulliplicans ſorni- 
catianem suam; sic et in ea fornicatione quæ ani- 
mam suam sensumque commaculat, alius mullitu- 
dine fornicationis obruitur, alius vero non tam a 
ſornicatione est 8eductus. Idcirco qua mensura mensi 
fuerimus, remetielur nobis. 

8. Et fornicata.es in filios & gypti confines tuos . 
Filii Ægypti (22) contrariz fortitudines sunt. Nec 
mirum est, si confines nostri Agyptii dicantur ; 
confines AMgypti et Jerusalem in sua civitate sunt 
positi. Qui sunt magnis carnibus, non quia isti 
Egypti ingentes carnes habeant (et quidem honeste 
videtur pudenda eorum immutato vocabulo signifi- 
casse, id est magnis carnibus), sed quia carnei in- 
tellectus magnarum nos carnium faciant : ut econ- 
trario est quædam caro deficiens, de qua dicitur “: 
Quomodo caro mea in terra deserla, et-invia, et ina- 
quosa, sic in sancto apparui libi. Fornicatur igitur 
Jerusalem, super filios Egypli, confines suos, et ma- 


gnarum carnium. Et mullipliciter, inquit , ſorni- 


cata es ad me exasperandum. Multas species forni- 
cationis commisisti ad me concitandum. Quod si 
exlendero manum meam in te, auſeram legitima tua, 
et tradam te in animas eorum qui te oderunt , filios 
alienigenarum . Vides quia in animas alienigena- 
rum traditur, qu indigna sit usu legis, et sermo- 


num Dei. Qui le diverterunt de via tua. Impie egisti 


et fornicata es super filios Assur . Primum super 
nlios Agypti , deinde super filios Assur. Hzc spe- 
cies peccatorum sunt. Nam et cum caplivos acce- 
perunt Assyrii filios Israel, factum est quidem id 
quod Scriptura reſert, scriptum est autem propter 
ſrequentem nostram captivitatem , quæ a $piritali- 
bus Assyriis perpetratur: de quibus Apostolus di- 


quitates, nunquam se ad meliora convertens, neque 
penitentiam agens super malis suis, dicitur ad 
eum “: Et non satiaberis. Et multiplicasti testa- 
menta sud ad terram Chanaan. Quando Deus ad nos 
facit testamenta, et nos consentimus eis, beati su- 
mus; quando vero fornicamur ad spiritalia nequi- 
tiz, tunc converlimus Dei testamenta ad terram 
Chanaan , et pactum statuimus cum ea, Hoc autem 
mihi intellige et in Chaldzis, et in czteris gentibus, 
quando in quolibet aliquo peccato reprehendimur. 
Et lestamenta ad Chaldœos, et ne sic satiata es. 
10. Post catalogum peccatorum, ad 
Jerusalem, quid constituam in te, dicit Adonai Do- 
minus, cum ſacias tu hec omnia opera mulieris ſor- 


B nicariæ procacis *? Ascendamus paulisper eloquio , 


quia non semper utile est de fornicationibus loqui. 
et procul absit ut aliquis in Eeclesia sit, qui de 
hortatoriis a ſornicatione indigeat sermonibus. Nam 
si quis necesse habet audire ** : Non fornicaberis ; 
seu illud *' ; Si quis templum Dei violaverit, disper- 
det illum Deus; iste similis est bis quos Apostolus 
dicit *: Justo lex non est posita, sed iniquis, et non 
subditis, impiis et peccatoribus. Quomodo ergo justo 
lex non est posita, verum iniquis, et non subditis; 
sic doctrina ea quz a ſornicatione monet receden- 
dum, casto non est posita, sed iniquis, et fornica- 
toribus, et inobedientibus. Non habemus itaque ne- 
cessarium, ut discamus a fornicatione discedere : 
verum ad periectiora tendamus a principiis elemen- 
torum Christi. Etenim cum deberetis, aii , magistri 
esse propter tempus , rursum indigetis ut vos do- 
ceamini que sint elementa exordii germonum 
385 Dei, et ſacti estis quibus lacie opus sit, non 
solido cibo. Omnis sermo qui præcepit e: Non ſor- 
nicaberis, non adullerabis, non ſuraberis, non solida 
esca est, sed quasi lac przbetur infantibus. Athleta- 
rum cibus est de omnipotenti Deo, de mysteriis ejus 
quæ tecta sunt, et latenter in Scripturis significata, 
sentire. Vide quomodo ad Corinthios Paulus loqui- 
tur : Lacte vos potavi, non cibo, necdum enim po- 
teratis, sed neque nunc polestis. Et quia lacte adhuc 
indigebant, ea discunt quæ discere parvuli solent. 
Bonum est homini mulierem non tangere, propter for- 


eit: Non est nobis certamen adversus carnem et san- D nicationem autem, et cetera, Rursumque insti- 


guinem, sed adversum spirilalia nequitiæ. 

9. Et ne sic satiala es, et fornicala es, et non satia- 
beris. Quando quis non impletur delinquens : sed 
semper prioribus peccatis nova peccata conjungit , 


n Ezech., xvi, 25. * ibid. 26. ** Psal. Lu, 3. 
* Ephes vi, 12. Ezech. xvi, 28, 29, ® ibid. 30. 
% Hebr. v, 12. 


(2). Filii Mgypti , etc. Catenz mss. : Yiot Al- 
yurrrov, buvapsts elotv &viixeiuevar. Kal whnote obv 
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% Rom. In, 9. %1I Cor. in, 2. ** I Cor. vn, 1, 2. 


tuuntur ne immolatitia comedant. Ista omnis do- 
cirina lac parvulorum est, et adhuc infantium in 
Christo. Quando vero Ephesiis scribitur, solidum 
illis præbei cibum. Non auditur quippe in Epheso 


% Ezech. xvi, 26, *®* ibid. 27. *® ibid. 27, 28. 
% Exod. xx, 14. ** I Cor. in, 17. * Tim. 1, 9. 


xexfvas: np) Td capxuxty gpovnpa. Filii Agypti 
contrarice sunt potestates. Ilaque hi filii, forte sunt 
libidinosi demones, peccati amanies, carnis aſſectibus 
gaudentes, ac in eos plerumque nos incilantes. Sunt 
vero hi nobis confines. Fines enim Jerusalem et 
Egypli prozimi sunt. Et mox : Magnarum carnium 
zuni hi Agyptii, non quod carnes gestent, sunt enim 
extra carnem ; sed magnarum carnium dicuntur, quod 
carnali sensui multum dediti sint. 


gemus auxilio, ut ipse nobis obscuritatem istius 
loci edisserat. Et quomodo Moyses audiebat Deum, 
et deinde ea quæ a Deo audierat, proſerebat ad po- 
pulum; sie nos indigemus Spiritu sancto loquente 
in nobis mysteria, ut orationibus nostris Seripty- 
ram possimus audire, et rursum quod audivimus 
populis intimare. -Quid est ergo: Tripliciter ſorni- 
cala es in filiabus twis ? Si intelligas (25) ſornicatio- 
nem carnis, et animæ, et spiritus, et videas ali- 
quem fornicari in his omnibus, videbis tripliciter 
ſornicantem Jerusalem. Qui vero tripliciter 6a- 
stus est, iste ab Apostolo meretur audire ““: Deus 
autem pacis sanctiſicet nos per omnia, ut integer spi- 
ritus noster, ei anima, et corpus sine querela in ad- 
venlu Domini nostri Jesu Christi servetur, cui est 
gloria et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA VII. 4 


De eo quod scriptum est: « In quo conslituam cor 
tuum, ait Dominus Deus, cum ſacias tu hc omnia 


* Hebr. vi. 1. Ezech. xvi, 30. 91 Thess. v, 23. 


+ ] Cor. xv, 35. | 


(25) Si intelligas, etc, Catenz mss. : *Exmopvever h 
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fornicatio, non auditur in Epheso idololatria, et A 
esus immolationum. Ex quibus docemur quid sit 
solidus cibus, et quod rationabile et sine dolo lac 
moralis locus, quod solidus cibus mysticus intelle- 
etus. Beatum est igitur ut ſestinemus ad ea, quæ 
imperſectiora sunt principia transeuntes. Et quod 
moralis locus lac sit, Apostolus docet, cum jam 
aliqua de lacte dixisset addens “: Non rursum ja- 
cientes ſundamentum pœnitentiæ ab operibus mortuis. 
Tales omnes sunt qui adhuc lacte potantur; perfe- 
ctus autem aliis indiget disciplinis. Hæc in medio 
dicta sint, quia sermone conscenderam, ne ab alte- 
rius expositione ſornicationis statim aliam ſornica- 
tionem incurrerem, quam nunc explanabo. Dicitur 
quippe ad Jerusalem ** . Et fornicata es tripliciter 
in filiabus tuis. Quid est quod ait, quod tripliciter 
ſornicata est in filiabus suis Jerusalem! Dei indi- 


disti mercedes omnibus amaloribus luis. 


1. Quz primum lecta sunt, exposuimus bodie, 
sumamus exordium ab eo quod scriptum est: In 
quo conslituam cor luum, dicit Adonai Dominus, cum 
ſacias tu hæc omnia opera meretricis procacis, et ſor- 
nicata es lripliciter in filiabus luis? Hucusque jam 
diximus. Sequitur * : Quando lupanar luum di- 
ficasti in capite omnis vie, et basem tuam ſecisli in 
omni plalea, et non es facta ut meretriz congregans 
mercedes. Mulier que mœchatur similis tibi, a viro 


suo accepit mercedes, et tu dedisti mercedes; omnibus 


amatoribus suis dedit mercedes, et tu dedisti mer- 
cedes omnibus amatoribus tuis, et honorabas eos ut 
venirent ad te in circuilu a ſornicatione tua. Et homo 
hominem constituere potest, malus in malo, bonus 
in bono. Corrumpunt enim mores bonos conſabula- 
tiones pessimæ . Nec dubium quin loquentis sermo 
auditorem ad pejora $ollicitet, cum hærelicus lo- 
quens conslituat auditorem suum in he@retica pra- 
vitate. Et ut ad meliora veniamus, si potest pro- 
desse qui loquitur, et vita ejus cum sermone con- 
sentit, in bonis constituit auditorem suum. Nos qui 
minimi sumus loci, si audierimus verbum de casli- 
tate præcipiens, constituti super eos conamur, Si 
ipsi loquimur de pudicitia, et nosmetipsi auditores 
statuimus in pudicitia. Si de justitia prædicamus, 
ad justitiam impellimus. Si de fide, fidem insinua- 
mus, ut digne majestati divine 386 obediamus in 


c Domino, Si ergo nos homines cum simus mali, so- 


lemus constituere cor audientis, sive ia bonis, si 
boni sumus ; sive in malis, si male agimus, putaspe 
quod Deus non habeat potestatem quempiam in 


melioribus couslituere ? Aut certe derelinquens eum, 


fieri ei occasio ut in pessimis consLituatur? Multum 


ulique juxta præsens eloquium peccavit misera Je- 


rusalem, quam sæpissime voluit Deus per prophetas 


1 Ezech. xvi, 30, ibid. 35. ibid. 31, 32, 35, 


oraov. Triyliciter anima ſornicatur secundum tres 
generales suas ſacultates rationis, ire, cupiditatis, 
spiritu, corpore, et anima juæta res illius lates, 


yiritus est vis ipsa rationis ; anima, vilalis facultas ; 


corpus, organum vim rationis continens et non com- 
prehendens. Hæc anima, nec non itla de qua Apo- 
s(olus loquitur, non est anima rationalis, nec pro 


natura ratione prædita sumitur (neque enim duo ra- 


tione prædita dicere est in ipso homine), sed illa de 
qua scriptum esl: Et insuſſtavit in ſaciem ejus api 
raculum vile (Gen. n, 7) » ; vocatque Panlus flatum 
hunc animam, in quam scriptum est hominem ſactum 
esse: « Et ſacius est homo in animam viventem (1 Cor. 
xv, 45). » Non igitur ejusmodi anima alius homo 
est, sed corporis stalus animalis, quem per carnalem 
ortum in hoc mundo. omnis homo nanciscitur,. et quem 
labis parum fidelibus servari precatur Aposlulus : 
« Deus autem.$anctificet vos per omnia, et integer 
spiritus vester, et anima, et corpus sine lube servetur 
in adventu Domini nostri Jesu Christi (1 Thess. v, 
25). » Quasi diceret : Et spiritus, et corpus, el qu 
in ipso est, vita. Designarit enim in quo nostra con- 
sistit integritas : interiorem exlerioremque hominem, 
ac vitam intermediam, uostram videlicet in hoc mun- 
do conrersationem, vel slatum. 
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opera merelricis procacis? » usque ad illud * ; De- 
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suos in melioribus constituere; sed quia noluit eon- A alienos a veritate zdilicantes domum ex his ser mo- 


silia audire, noluit Dei recipere præcepta, dubitat 
Deus, et se dicit nescire quid ſaciat. In quo consti- 
tuam cor tuum, dicit Adonai Dominus? Quid ſfaciam ? 
in quo conslituam ? Multis peccatorum vinculis strin- 
geris, delicta tua prohibent vitam tuam, ut a meis 
sermonibus constituaris. Ego ipse frequenter con- 
stituere volui, loquens libi per sanetos meos, et non 
audisti. Nunc ignoro quid faciam, et dico tibi: In 
quo constituam cor tuum, dicit Adonai Dominus, 
cum tu ſacias hec omnia opera mulieris meretricis 
procacis ? Sæpe diximus quia fortitudines contrariæ 
amant pulchritudines anime humane, et quando 
SUSCipit avima humana semina amatorum suorum, 
quodammodo ſornicetur cum eis; sed quia et in 
communi vita sunt alique meretrices, quæ forni- 
cantur cum verecundia latere cupientes; aliæ vero 
que non solum pudore delicta non velant, sed cum 
omni se procacitate proslituunt ; ideo assumpsit 
exemplum anime meretricis in peccatrice ista Jeru- 
salem, et ait eam similem ſactam mulieris fornica- 
rize. procacis in ſornicatione sua. Szpe a nobis talia 
commiuuntur. Qui enim a religione non penitus 
recesserunt, vincuntur vero a peccato, et petcantes 
latere desiderant, similia ſaciunt meretrici erube- 
scenti. Qui vero religionem penitus aversantur, in 
tantum ut non curent de episcopo, de presbyteris, 
de Jiaeonis, de fratribus, sed cum omni procacitale 
delinquunt, similes fiunt meretrici cum fiducia pro- 
stitute. Queritur ergo in prxsenti loco de peccatrice 
Jerusalem Deus, quia ſacit opera mulieris meretricis 
inverecunde, et dicit ad eam: Et ſornicata es {ri- 
pliciter in filiabus tuis. Exposuimus hoc quando 
nobis dictum est © Adi ſicasti ſupanar tuum in capile 
cmms riœ, ei basem tuam ſecisti in omni platea. 


C 


2. Volumus autem ei nunc interpretari quid sit 


-ililicare lupanar, non similiter in omni via, sed in 
capite omnis viz ; ne suſſecisse videatur ædiſicasse 
lupanar in capite oranis vie, sed insuper et basem 
suam posuisse in omni platea. Duo ergo generalia 
prccata peceavit, cum ædiſicavit lupanar suum in 
capite omnis vi, ei cum fecit basem et constituit 
cam in omni platea meretrix Jerusalem. Quæ sunt 
ergo iste vie? State in viis, et interrogate semilns 
Domini &ternas, et videle que sit via bona, et ambu- 
late in ea . Multe sunt viz sempiternæ. Si retinetis 
cam expositionem quam ſrequenter exhibui, scitis 
ei Moysen viam esse, et singulos prophetarum. Et 
quomodo multe sunt margarit:e, quas necesse est 
poSSidere eum qui venturus est ad unam pretiosis- 
simam margaritam, sic oportet ingredi multas vias 
Moysi ei prophetarum omnium eum qui venturus est 
ad dicentem : Ego aum via *, Sed dicit mihi aliquis: 
Quid ad propositum pertinet quod locutus es? Cui 
sie respondebo : AEdilicavit in omni via Jerusalem 
lupanar suum. Si consideraveris hæreticos omnes 


3 Jerew. vi, 16. Joan. xiv, 6. 


(24) Cum ridero esse meretricem, ete. Catene 
mss. : o tort ouvayouca jmiolwpara, Luyh ty- 


D 


Prov. v, 2, 3. 3 Matth. vu, 13. 


nibus qui in Moyse leguntur, ex his quos in Isaia 
et Jeremia, et prophbetis reliquis invenerunt, intelli- 
gis novas doctrinas ſornicationem esse Jerusalem, 
quæ ædiſicat lupanar suum non in omni via, sed-in 
capite omnis viz. Si enim preventus quis ſuerit post 
principium Moysi, exordium prophetarum, ad pro- 
ſundum ejus et scientiam omnium pervenire, nihil 
potest facere ista meretrix ædiſicans lupanar in ca- 
pite omnis vie; eum querit qui primum Ecclesiam 
ingreditur, qui ſidei elementa suscipit, qui rudis est 
in sacramentis, eum qui in exordio fidei constitutus 
est vult introducere in lupanar suum, #dilicans me- 
retriciam domum, Et quia ſrequenter ſornicatio in 
Scripturis nominatur, exponere volo sermonis istius 
causam. Ecelesiastici qui in Ecelesia sunt magistri, 
mores purgant tam suos quam suorum, et ex hae 


diligentia edificant domum Dei Ecclesiam, et opus 


eorum zdificatio Dei est. Hæretiei ædiſicant lupanar 
in omni via; ut puta magister de officina Valentini, 
magisler de cœtu Basilidis, magister de tabernaculo 
Marcionis, ct ceterorum h:ereticorum ædiſicant me- 
retrici domum. Congregatio enim omnium mali- 
gnorum lupanar est. Sed quid dicit Scriptura? Fili, 
ne inlendas in malam mulierem, mel enim dislillat de 
labiis mulieris meretricis '. Unde ei mel distillat? 


Distillat euim mel de labiis mulieris meretricis. in- 


gressa est ad Moysen, ad Isaiam, ad Jeremiam, e: 
de Scripturis eorum sibi mella collegit. Vade ad has - 
reticos loquentes, hec dicit Moyses, hc lsaias, 
hæe Jeremias, et videbis quomodo de labiis eorum 
non fluant mella, sed distillent decerpentium de 
Scripturis verba paucissima. Et ideo mel distillat de 
labiis mulieris meretricis. In capite ergo omnis vie 
#dificat lupanar. Esto, intellectum sit lupanar, in- 
terpretemar et basem quam in omnibus plateis po- 
Suit meretrix Jerusalem. Scriptum est in alio loco, 
quomodo in plateis manifeste advocat prætereuntes 
meretrix ; varie quippe peccatum nos ad se trahere 
festinat, sive per heresim, sive per gentilem con- 
versationem. Et per 387 bæresim quidem, quando 
ædiſieal Jupanar in capite omnis vie; per gentilem 
autem conversationem, quando basem ponit in om- 
nibus plateis. Lata est enim et patens via que ducit 
ad perditionem *, Cum ergo quæ dicit, et in quibus 
audientes instruere conatur, de Scripturis asserit, 
xditicat lupanar in capite omnis vie. Cum vero 
moralis locus fuerit dissolutus, et luxuriosa præci- 
piens lascivdum fecerit auditorem, quid aliud fecit 
quam basem posuit in omni via? p 

3. Non est ſacta ut meretriz congregans merce- 
des*. Videamus mereiricem mercedes congregan- 
tem, et aliam rursus non congregantem. De hae 
enim queritur quasi de meretrice non congregante 
mercedes. Cum videro esse meretricem (24) que . 
non congreget mercedes, et legero ad islam di- 
9 Ezech. xvi, 51. | | 
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cum, quia facta sit ut meretrix non congregans A 1. Qui legit in principio prophbetiz Jerusalem 


mercedes, dicam congregari mercedes esse pec- 
cando divitem fieri, peccando gloriam in sæculari- 
bus comparare, peccando feliciter in mundo agere. 
Quando per peccatum, ut dixi, ista nascuntur, for- 
nicatur anima et congregat mercedes fornicationis 
sue, gloriam, divitias et reliqua quz in perditio- 
nem anime $uz conquisivit; quando vero ſornica- 
tur et non agit prospere in sæcularibus rebus, sed 
per hoc quod peccavit etiam infeliciter vivit in sæ- 


culo, meretrix est non congregans mercedes et con- 


traria ſaciens, id est ſornicariis mercedes ultro tri- 
buens. Et tu dedisti mercedes omnibus amatoribus 
tuis **, Nonnunquam anima divites facit (25) ama- 
tores suos, ltantes in eo quod acceperint merce- 
des ab ea. Sed dicit mihi auditor : Maniſestius ex- 
pone quomodo ſornicetur anima mercedes tribuens 
de rebus viri sui. Sic enim ait et in præsenti, et in 
aliis frequenter locis sermo divinus, quia sustulerit 
ea que sunt viri, et dederit meretrix Jerusalem 
amatoribus suis. Quid est hoe quod largitus est 
ei vir suus, que postea facta adultera omne quod 
accepit donat 2matoribus suis? Vir anime sermo 
Dei est, sponsus amator verus, qui dedit ei casti- 
latew. dedit justitiam, dedit cætera bona. Quando 
ergo voluerit anima sequi fortitudines contrarias, 
id est, ut planius dicam, decem annis pudice vivens 
ad extremum ſuerit ſornicala, accipit bona viri sui, 


quz multo tempore cum labore quzsierat, el dat 


quomodo increpata sit quasi habens radicem et 
generationem de terra Chanaan, patrem Amor- 
rhæum, matremque Cethæam; is si legerit etiam 
hec que nunc interpretari nitimur, putahit eadem 
repeti, et unum sermonem dupliciter prædicari. 
Sed qui diligens lector est, et ad curam ejus divine 
Scripture signiſicantia pertinet, et confert præter- 
ita præsentibus et verbum verbo componit, vide- 
bit differentiam non ſortuitam. Ibi quippe radiz, 
inquit **, tua, et generatio tua de terra Chanaan ; 
quod in præsenti non dicitur : Pater tuus Amor- 
rheus, et mater tua Cethæa; quod nunc non signi- 
 ficatur. Et iterum ibi primum ponitur : Pater tuns 
Amorrheus ; secundum : Mater tua Cethea ; hie 


B yero : Mater vestra Cethæa, et pater vesler Amor- 


rheus. Ibi quasi ad unam sermo fit, hie quasi ad 
plurimas. Nec enim, ut superius dixerat, ait, mater 
tua, sed mater vestra. Quando ergo diffunditur 
peccatum, et longius malitia procedit, et peccalo- 
res sua inter se peccata discerpunt, tunc non pec- 
cator unus, verum in uno sunt plurimi, sicuti in 
exordio quando erat principium delinquendi, nec 
dum erant tante quante nunc sunt multitudines. 
Unde utile mihi videtur a præsenti sermone pau- 
lulum recedentem naturam considerare peccati at- 
que virtulum. Ubi peccata sunt, ibi est mullitudo, 
ibi schismata, ibi hereses, ibi dissensiones; ubi 
autem virtus, ibi singularitas, ibi unio, ex quo 


ea amaloribus suis. Qui sanguinarii amatores ra- G omnium credentium erat cor unum et anima una“. 


piunt ad se virtutes miseræ anime, et incedunt 
jactabundi super divitiis ejus et dicunt : abstuli 
ei decennalem castitatem, eripui ab ea quinquennii 
juslitiara, vindicavi mihi ſortitudines ejus : oblitus 
est omnium bonorum ejus Deus quæ aliquando 
ſecit, quoniam comprehensa est in peccato, et 
oblitus est ejus, quia conſessa est nobis amica 
nostra secreta quz audierat, et tradidit omnia 
bona nobis amatoribus suis. Que discentes, omni 
custodia servemus cor nostrum, ei attendamus 
nequando ea quæ viri sunt tradantur amatoribus 
6 lis: quin potius invitemus sponsum sermonem 
et veritatem, ut nobis ſaciat ornamenta aurea 
variis expressa signis per varia præcepta, et or- 


nati effecti præparemur viro nostro Jesu Christo: D sumus; et : Pater sancte, rogo, ut sicut ego et iu 


cui est gloria et imperium in sxcula sæculorum. 
Amen. 

HOMILIA IX. 
De eo quod dicitur “: « Mater vestra Cethwa, et 


pater Amorrhaus, » usque : (Et manum egeno 
et pauperi non porrigebat. 


Et ut manifestius dicam, principium malorum 
omnium est multitudo, principium 388 autem 
bonorum coangustatio, et a turbis in singularitatem 
redactio : ut puta nos omnes $i salvandi sumus, ad 
unionem, ut perfecti efficiamur in eodem sensu, 
el in eadem sententia, et simus unum corpus et 
unus spiritus. Si vero tales simus, ut non nos 
unitas circumscribat, sed et de nobis dici possit **: 
Ego quidem sum Pauli, ego vero Apollo, ego vero 
Cephe, et adbuc a malitia scindimur atque dividi- 
mur, non sumus futuri ubi sunt illi qui redigun- 
tur in unionem. Nam ut Pater et Filius unum sunt, 
sic qui unum spiritum habent, in unionem coar- 
clantur. Ait quippe Salvator“: Ego et Pater unum 


unum sumus, ila et isti in nobis unum sint **, Et in 
Apostolo legitur “: Donec occurramus omnes in vi- 
rum perſectum el in mensuram tatis plenitudinis in 


unitatem Christi. Et rursum : Donec perveniamus 


omnes in unitatem corporis ei spiritus Christi. Ex 
quo signiſicatur, quia virtus ex plurimis unum 


-** Ezech. xvi, 33. * jbid. 45. 1 ibid. 49. jbid. 5. Act. iv, 32. 1 Cor. 1, 4. Joan. x, 


30. ** Joan. xvi, 11, 21. “ Ephes. rv, 13. 


avOpwnog,, Edfav vat novtov. Meretriz congregans 
mercedes, ea anima est que peccando seipsam con- 
stuprandam contrariis potesialibus permitlil, ut inde 
apud homines sibi gloriam et divitias parel. 

(25) Anima divites ſacit, etc. Catenz mss. : II 
tort npo33iboucn piolwpara, yh tals hoovals 
Topvevgnca iV tal; axalapraty lt, xat $:5005g 


avrat; prodwpara, Epnapizovcs 74 ix Beg) doe 
abe abr, cal xt cg olxelag Suvaper; drovp- 
youga tolg Oehhparyv avrov. Meretriz prœrogans 
mercedes, anima est que voluptatum illecebris fornt- 
catur in impuris poteslatibus , eisque dat mercedes, 
dona que ex Deo accepit illis prebens, et, quantum 
in se est, illarum volunlatibus serviens. 
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faciat, et necesse nobis sit unum per eam fieri, et 
fugere multitudinem. Et hec quidem dicta sunt, 
quia in præterita lectione conscriptum est: Pater 
tuns, et maler (ua, et radix generationis tum; in 
præsenti vero: Mater vestra et pater vester. Ibi non 
didicimus, licet ſuerit sermo de patre Amorrhzo, 
et de matre Cethza, sorores habere Jerusalem, hic 
vero addidit : Mater, inquiens , vestra Cethea, et 
pater vester Amorrhaus, el soror vestra senior Sa- 
maria, hœc et filie ejus que, habitat a sinistris tuis, 
el 8oror tua junior que habitat a dextris Sodoma. 
Quomodo virtus me facit tilium Abrabe, si secun- 
dum eam vixero; opera quippe Abraham faciens, 
filius est Abraham; sie vitia faciunt me filium- dia- 


boli. Omnis enim qui facit peccatum, eæ diabolo natus ' 


est **, Virtus me facit etiam fratrem habere Chri- 
stum, ut cum bonus ac bene moratus ſuero, dicat 
Patri suo: Narrabo nomen tuum fratribus meis, in 
media Ecclesia cantabo te. Et loquitur ad eam qu# 
nuntiare poterat verba ejus**: Vade et dic ſratri- 
bus meis. Quomodo autem virtus fratrem mihi facit 
Dominum Jesum, ita malitia plurimos ſraires acqui- 
rit, et hos peccatores, et hec ipsa tunc mihi ſratres 
generat cum creverit. Si quidem quando exordium 
eral peccatricis Jerusalem, necdum habebat soro- 
rem Samariam, necdum ei erat germana. Sodoma ; 
cum vero processit in scelere, ut præteritus sermo 
monstravit, effecta est media duarum sororum, se- 
nioris Samariz et junioris Sodome. Que sunt istæ 
due sorores peccatricis Jerusalem? Schisma et 
separatio populi ſecerunt Samariam. Si quidem eo 
tempore cum decem tribus cesserunt, dicentes “: 
Non est nobis pars in David, nec sors in ſilio Jesse, 
tunc duæ Vaccz aurez constitutæ sunt a Jeroboam, 
et ſacta est Samaria scissio; quæ magis post ca- 
ptivitatem decem tribuum crevit quando custodes 
ab Assyriis ad Israelis terram missi sunt qui vo- 
cantur Samaritani. Somer enim custos interpreta- 
tur lingua Hebræorum. Ergo, ut dicere eœperam, 
necdum soror mea est Samaria, quandiu a peccatis 
lunge sum; quando vero peccavero, crescunt mihi 
duz sorores, senior Samaria, et junior Sodoma. 
Quæ cujus figuram habeant cunsideremus. Qui- 
cunque promittunt verba divina, et non sicut polli- 
centur habent in se prædicationis veritatem, hi in 
Seripturis figuraliter Samaria nominantur. Ve, in- 
quit *, spernentibus Sion, et fidentibus in monte Sa- 
marie, vindemiasti principatus gentium. Quasi di- 
xerit, ve his qui spernunt Ecclesiam, et confidunt 
super arrogantia et verbis tumentibus hæreticorum. 
Hoe enim est spernere Sion et confidere in monte 
Samariz. Si ergo peccamus et nos ecclesiaslici, 
non sunt a nobis 2lieni hæretiei in dogmatum pra- 
vitate. Male enim credit quicunque peccat. Si con- 
versationem malam habemus, Sodoma soror nostra 
est. Gentiles quippe sunt Sodoma. Atque ita fratres 
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A sumus hæreticorum atque gentilium quando delin- 
quimus, quia Samaria accipitur in haeresi, et So- 
doma in gentilitate. Habitat autem a sinistris pec- 
catricis Jerusalem Samaria, a dextris Sodoma. 
Honorabilius quippe apud eam peccatum est quod 
facto committitur, et ideo a dextris ejus Sodoma est. 
Rursumque nec Samaria longe est, quia a sinistris 
ejus commoratur, et increpatur qui ambulaverit 
cum filiabas et sororibus suis in omnibus iniquita- 
tibus, et in tantum ambulaverit, ut comparatio 
delictorum ejus illarum iniquitates fecerit justi- 
tiam. Unde oportet agnoscere iniquitates Sodo- 
morum, ut edoctus custodiam me ab eis, ne capiar 
ignoratione, quæ sunt iniquitates Sodomorum. 

2. Verumtamen iniquitates Sodome sororis tut. 
Quz iniquitas? Superbia. In saturitate panum, et in 
abundantia afſluebant ipsa et filice ejus, et manum 1 
pauperis indigentis non suspiciebant . Quod in- 
æqualia sint peccata Scripturis utentibus nulli du- 
bium est. Alia quippe magna, alia minora ab his 
esse dicuntur. Cum autem sunt inzqualia, hoc est 
parva, vel maxima, forsitan aliquis inquirat quod 
inter universa peccata sit majus; et proclive susei- 
pitur, omnium peccatorum esse majus, sive for- 
nicationem, sive immunditiam, sive quodcunque li- 
bidinis inquinamentum. Sunt quidem et ista vere 
abominabilia atque polluta, sed non talia quale hoe 
quod nune ab Scriptura quasi majus omnium 
condemnatur, a quo nos observare debemus. Quod 
C ergo est peccatum majus omnibus peceatis? Utique 

illud propter quod et diabolus corruit. Quod est 
hoc peccatum in quo lanta sublimitas cedidit, ut 
elatus in judicium 389 incidat diaboli *? ait 
Apostolus. Inflatio, superbia , arrogantia peecatum 
diaboli est, et ob hec delicta ad terras migravit 
de cœlo. Unde Deus superbis resistit ,- humilibus. 
autem dat gratiam ** ? Et quid superbit terra et ei- 
nis u, ut homo arrogantia sublevetur oblitus quid 
erit, et quam fragili vasculo contineatur, et quibus 
Stercoribus immersus sit, et qualia semper purga- 
menta de sua carne projiciat? Quid enim ait Scri- 
ptura? Quid superbit terra et cinis? ei: In vita ejus 
projecit interanea ejus . Superbia peccatis omni- 
bus major est, et ipsius diaboli principale pecca- 
D tum. Si quando Seriptura diaboli peccata describit, 
invenies ea de superbiæ ſonle manantia : Ait 
quippe ** : Viribus ſaciam, et $apientia intellectus 
auſeram fines gentium , et ſortitudine eorum depa- 
scar, el commovebo civitates que inhabilantur , et 
orbem terrarum universum comprehendam ut nidum, 
et quasi conſracta ova auſeram. Vide sermones ejus, 
quomodo superbi sint, quomodo arrogantes, et uni- 
versa pro nihilo ducat. Tales sunt omnes jactatione 

et superbia inflati. Materia superbiæ, divitize , di- 

gnilas, gloria sæcularis. Frequenter causa superbiæ 

est ei qui ignorat habere ecclesiasticam dignitatem, 


® Ezech. xvi, 45, 46. 1 FJoan. m, 8. ** Pgal. XXI, 23. *' Joan. xx, 17. ** I Reg. xi, 16. „Amos. 
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sacerdotalis ordo et leviticus gradus, Quanti pre- A.juslificatur ab Jerusalem, quia ab se sceleratiora 


sbyteri constituti obliti sunt bumilitatis : quasi id- 
circo ſuerint ordinati, ut humiles esse desistereut. 
Quin potius humilitatem sequi debuerant, quia di- 
gnitatem ſuerant consecuti, dicente Scriptura “: 
Quanto magnus ſueris, tanto humilia leinsum. Et 
dilectum Synagogz ie ſacit, nobilius summilte ca- 
put tuum; ducem te instituerunt, noli elevari, noli 
fieri in eis quasi unus ex ipsis. Oportet humilem, 
oportet esse dejectum, oportet ſugere superbiam 
malorum omnium caput. Considera Evangelium quali 
condemnatione Phariszi superbia et jactatio ſeria- 
tur, Stabat Phariszus et talia intra se orabat ** : 
Deus, gratias ago tibi, quia non sum ut cateri ho- 
mines, raplores, iniqui, adulieri, et ut iste publica- 
nus. Jejuno bis in Sabbato. At vero Publicanus hu- 
militer et mansuete longius stans non erat ausus 
neque oculos: levare, et dicebat ** : Propitius esto, 
Deus, mihi peccatori. Ft descendit in domum suam 
publicanus justiſicatus. Non simpliciter justiſicatus: 
sed justiſicatus comparatione Pharisæi. Observan- 
dus quippe est diligentissime omnis Scripturæ 
Sermo, ordo, junctura. Aliud est justificari, aliud 
ex 8lio justiſicari. Simile est publicanum a Phari- 
s justiſicatum ſuisse, illi quod Sodoma et Sama- 
ria ex comparatione peccalricis Jerusalem juslifi- 
catæ sunt. Et necesse est nos id scire, quia unus- 
quisque nostrum in die judicii ab alio justiſicetur, 
et ab alio condemnetur. Etiam cum fuerimus jusli- 
licati ex alio, justitia illa non tam laudis quam cri- 
minis loco ponitur. Utputa si inventus ſuero Sodo- 
mitica habere peccata, et alius protrahatur in me- 
dium qui duplicia scelera commiserit, justiſicor qui- 
dem, sed justificor non ut justus, verum ut ex 
comparatione ejus qui plura commisit, judicor ju- 
slus, cum a juslitia longe sim. Ve illi homini qui 
a multis peccatoribus justiſicatur; ut econtrario 
multum beatus qui comparatione justorum justus 
ostenditur. Invenimus in Scripture laudibus posi- 
tum, bonis esse meliorem: utputa nulilus sic ſecit 
rectum ante ſaciem Domini, ut ille, et ille, nullus 
sic Pascha celebravit ut Josias. Ex quo ostendi- 
tur comparauonem fieri justorum, et illum vere 
esse justum qui sic justificari mereatur. Utinam et 


ego collatus sapientibus sapiens reperiar, et justis 9 


judicer justus. Nolo quippe justiſicari ab iniquis, 
quia lalis justitia criminosa est. 

3. Hzc antieipans locutus sum, quia in his quæ 
lecta sunt dicitur “: Justificasti sorores tuas in 
amnibus iniquitalibus tuis quas ſecisti. Justiſicatæ 
sunt enim Samaria et Sodoma ex iniquitatibus Jeru- 
salem. In omnibus iniquitatibus tuis quas ſecisti justi- 
ficasti illas super te. Idcirco diligentius attendamus, 
ut possimus agnoscere omnes nos in die judicii a 
pyoribus nostris justiſicandos, et rursum a nobis 
alios justiſicari. Vous solus est qui justificatur ab 
omnibus, et ipse nullum justificat. Utpula Sodoma 


% Eccli. ur, 20. ® Luc. xvi, 11. * jbid. 15. 


16. ** Joau. 1, 5. “ Ephes. vi, 12. 


commisit, et forte Jerusalem ab alia aliqua que se 


pejor est civitate. Sic est quidam justificandus ab 


Antichristo, qui ad illum comparatur , et illius ini- 


quitate ac sceleribus minor reperitur. Pessimus 
vero dæmon est, el, ut aiunt, miser qui ab illo ju- 
Stiſicatur : ſorte et pater illius ab eo non justiſica- 
tur, multo itlo scelcratior repertus. Dominus vero 
meus Jesus Christus justificatur juxta dispensatio- 
nem carnis quam ob nostram salutem circumtulit, 
ab Abraham, ab Isaac, ab Jacob, et a reliquis pro- 
phetis. Quando enim omnibus justis et prophetis, 
ac beatis quibusque in comparationem missis inve- 
nitur contrarium buic quod dicitur de Sodoma et 
Jerusalem, magis gloriſico Salvatorem nostrum. 


B Quod autem dico istiusmodi est, et Deo largiente 


orantibus vobis prebebo de Scripturis explanatio- 
nem. Fecit Sodoma peccatum; Samaria quoque 


peceavit, iniquitatibus obruta est Jerusalem, sed 


minora peceata a majoribus justiſicantur, sub 
exemplo quo Sodoma justificatur a sorore sua Je- 
rusalem. Quomodo igitur iniquitas justificat, sie 
condemnat aiiquando justitia. Verum, quæso, ex- 
specta paulisper, donec docearis quemadmodum di- 
catur condemnare-justitia. Iniquitas mea justitia 
est comparatione majoris iniquitatis. Sic et qustitia 
mea ex comparatione multiplicis justitiz iniquitas 
reputatur. Propterea non justiſicabitur in conspectu 
tuo omnis vivens ®, Fuerit licet justus 390 Abra- 
ham, et justus Moyses, justus unusquisque illustrium 
virorum : sed ad comparationem Christi non sunt 
justi. Lux eorum cum ejus luce composita tenebræ 
reperiuntur. Et quomodo lumen lucernæ ad solis 
radios obscuratur, et velut alia quzdam cœca ma- 
teries contenebrescit; sie licet ſulgeat justorum 
omnium lumen ante homines, non tamen fulget 
ante Christum. Luceat quippe lumen ves{rum , non 
simpliciter dictum est, sed luceat ante homines **. 
Ante Christum non potest lumen ſulgere justorum. 


Ut splendor luna et micantia coli sidera, prius- 


quam sol oriatur, in stationibus suis rutilant, orto 
vero sole absconduntar ; sie lumen Ecclesiz ut lu- 
men lunæ, priusquam oriatur lumen illud verum 
solis justitiæ, resplendet , et clarum est ante homi- 
nes; cum autem Christus venerit, ante eum con- 
tenebrescet. Dicitur et alibi “: Lux in tenebris lu 
cet. Qu est illa lux quæ lucet in tenebris? Justo- 


rum lux in tenebris lucet. In quibus tenebris ? Ubi 


est nobis certamen adversus rectores tenebrarum ista- 
rum *. Hec qui diligentius longiusque discusserit, 
non poterit inſlari, videns lumen suum ad compa- 
rationem majoris luminis tenebras reputari. Qui 
est justitia mea etiamsi Paulus apostolus fiam ? 
Quid castitas, etiamsi Joseph? Quid ſortitudo, 
etiamsi Judas Machabeus exsistam ? Quid alia vir- 
tus sapientiæ, etiamsi Salomon appaream, ad com- 
parauonem Dei et ad eorum qui meliores sunt! 


a Ezech. xv1, 51. * Pal. cx, 2. % Matth. v, 
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Ergo, ut dicere cœperamus, iniquitas justificat, et A erant peccata Sodomæ, ut in saturitate panum et in 


jostitia aliorum comparatione condemnat, idcirco : 
Ut juslificeris sermonibus tuis, et vincas cum judica- 
ris , dicitur ad Deum. Si me vult salvare Deus, 
non afert in judieium lumen suum; si vult esse 
incolumem, non defert lumen Christi sui; alioquin 
puniet me; defert vero lumen minorum, comparat 
mihi inferiores quosque. Quanto amplius majores 
mihi melioresque contulerit, tanto plus justus ero, 
si illi a me reperti ſuerint minores. Similiter est 
illud intelligere, quod ab Apostolo dicitur “: Alia 
gloria 80lis, alia gloria lune, alia gloria stellarum; 
stella enim a siella differt in claritate; sic resurre- 
ctio mortuorum. Verbi gratia, ſulgens et illud sidus, 
non in conspeetu lucidioris stellz, sed obscurioris, 
micat. Quis nostrum potest ad instar fulgere lune! 
Quis lucidioris siderum coruscare lumine ? Secun- 
dum id quod seriptum est in Daniele“: Fulgebunt 
8icut stella in sœcula. 

4. Et hec quidem necessario disputamus , ut 
procul a superbia recedamus : Sodomiticum quippe 
peccatum est superbi iniquitas. Hzc Sodomorum 
sororis tuæ superbia unde nascatur, et quas habeat 
radices, adjungit ** : In saturitate panum, et in 
abundantia afſluebant. Si soli liiteræ attendas, multa 
abundantia antiquitus in Sodomis fuit. Erat quippe 
terra eozum ut paradisus Dei, et ut terra gypti. 
Si autem a carnali intellectu ad spiritalem con- 
scenderis, ut videas quomodo superbia Sodomorum 


in saturitate panum et in abundantia fluxerit, utili- 


tatem capies et ad vitæ officium, et ad alia quzdam 
majora majoribus corrigenda. Proponamus primum 
id quod ante multos dies lectum est, divitem vesti- 
tum bysso et purpura quotidie deliciis luxuriaque 
lætantem, et Lazarum vulnerum tabe et vermium 
pedore confectum , quzrentem solatium famis suz 
micas quæ de mensa ejus decidebant *. Opportune 
autem nunc in hunc locum exemplum istud incidit, 
ut perspicuum fiat que iniquitas divitis fuerit. 
Locuples erat, abundabat deliciis. Non enim accu- 
savit elm Scriptura , quasi divitias in iniquitate 
possederit; non eum criminatus est sermo divinus, 
quod meretricibus dedit : non homicidam, aut aliud 
quodcunque scelerum facientem. Sed si consideres 


hoe quod in przsenti scriptum est, et illud quod D dicenduin quia nihil sie in arrogantiam elevet, ut 
divitie et saturitas, et cibus opum plurimarum, | 


in Evangelio dicitur, videbis quia et illius maximum 
peccatum inter universa peccata superbia fuerit : in 
saturitate panum, et in abundantia affluens non 
habuit miserationis affectum ad eum qui ante por- 
tas suas conſectus ulceribus jacebat; sed in tantam 
superbiam elatus est despiciens paupertatem, ut 
non computaret neque inſeriorum supplicia, neque 
communia humanitatis jura, quia oporteret homi- 
nem humana sapere, et in alienis calamitatibus 
pro simili conditione sui quodammodo misereri. 
Est igitur et dives ille Sodomita. Si enim (alia 


* Pgal. , 6. * I Cor. xv, 41, 42. ** Dan. Xu, 3. 
* Osee xiv, 10. 
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abundantia ſuerit, talis autem est et dives qui in 
Evangelio describitur, nulli dubium quin dives ille 
Sodomita sit. Quomodo autem Sodoma et ſiliæ Sodo- 
morum superbæ fuerunt, tales sunt »rrogantes 
anime, et filiz Sodomorum quecunque nesciunt 
dictum : Omnis qui ze exaltat, humiliabitur, et 
qui ze humiliat eraltabitur. 

5. Hoc erat ei et filiabus ejus **, Dehinc sequitur 
aliud Sodome delictum , quod debemus dicere, ne 
in simili erimine reperiamur. Et manum pauperis 
et egentis non suscipiebat *. Considera diligenter 
enumerationem peccatorum Sodomez. Ego ipse si 


juxta vires meas manum pauperis et gentis non 


adjuvero, Sodomiticum habeo peceatum. Sequitur 


B alia accusatio. Et auperbe gloriabatur *. Et jactatio 
gloriz Sodomiticum erimen est. Sunt autem quæ- 
dam Ægyptia peccala, quædam Sodomitica; sunt 
alia Babylonica, alia Assyria, alia Moabitiea, alia“ 


Ammanitica. Quis sapiens et intelliget ista? aut 


is intelligens et agnoscet ea? Quotieseunque 


legimus ea quæ de Sodomorum subversione con- 


scripia sunt, non dicamus, miserabiles Sodo- 
mitæ, quorum ulterins ſructus terra non affert, mi- 


Serabiles 391 multumque plangendi, qui tam lu- 
gubria et tam dira perpessi sunt: quin potius con- 
vertamus hunc in corda nostra sermonem, serute- 
mur renes et cogitationes nostras, et tune videbimus 
eos quos plangimus, in noffis intrinseeus contineri, 


et quia Sodomitica et Agyptia et Assyria, et alia 
universa peccata que castigans Scriptura enume- 
rat, versentur in nobis. Polliciti supra sumus ma- 


jus aliquid de Seriptura dicturos. Sodomæ in satu- 


ritate panis, et in abundantia atque deliciis, et 
istiusmodi peccatis delinquenti lex loquitur “: At-:; 


tende tibi, ne comedens et bibens repletus, et domos 
bonas edificans, ovibus tuis et bobus tuis multiplica- 


tis tibi, argenio et auro muliiplicatus obliviscaris . 
Dominum Deum. Ei in alio loco: manduecavit, et 


bibit, et saturatus est, et inerassatus, recalcitravit 
dilectus . Similia his Salomon in Proverbiis ait“: 
Conslituite mihi aulem necessaria et suſficientia, ut 
non repletus mendaz fiam, et dicam, quis me videt? 
aut egens ſurer, et jurabo nomen Dei. Simpliciterque 


dignitas quoque et potestas. Est autem etiam ad 


ahiora transgressum videre, quia superbiam fre- 


quenter nutriam, si divinum sermonem intellexero, 
si sapientior cæteris fuero.. Scientia quippe inflat “, 
non ego dico, sed Apostolus. Et ideo vereor ne el. 
ipse sustollar. Dantur et charismata ad id quod 
expedit. Si ad hoe dantur quod expedit, quis est 
ille cui non expedit? Et cur non expediat, audi. 
Inferior subjicit inflationem et quamdam placitionem 


sui, dum se putat inter czteros eminere. Szxpe 
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igitur saturitas panum et abundantia materia est A post conſusionis opera esse erubescere, et pro sce- 


arrogantiaz. Sepe autem et de spiritualibus donis 
superbiz crimen exoritur, et non est utrobique 
discrimen. Tantus vir apostolus Paulus necessarium 
habuit colaphum angeli Salanz, ut eum colaphiza- 
ret ne elevaretur wultum, quia orans et leprecans 
Deum impetravit pro mullis sæpe quod peliit; cum 
autem etiam pro hoe petiisset, nec esset quod pe- 
tieral con5ecutus, dictum est eĩ : Sufficit tibi gratia 
mea, virtus enim in infirmilate perficitur. Oportet 
itaque limere eum qui adhuc in genere humano, et 
in hac presenti luce versatur, non solum ea quæ 
bona pulantur in sæeculo, sed etiam quæ vere bona 
sunt: quia magna non possumus suslinęre. Exhibeo 
ad probationem præsentis sententiæ historiam Da- 
vid, in qua conscribitur in Uriam cum commisisse 
peccatum. Ante Uriam nullum delictum reperitur 
in David: beatus homo erat, et sine querela in 
conspectu Dei. Quia vero conscius sibi vite imma- 
culatæ locutus est quod non debuerat dicens *? : 
Exaudi, Domine, juslitiam meam; intende depreca- 
tioni mee. Auribus percipe orationem meam non in 
labiis dolosis. De vultu tuo judicium meum prodeat; 
oculi tui videant equilates. Probasti cor meum, et 
risilas(i nocie; igne me examinasti, et non est inventa 
in me iniquitas; et hæc dixit, quia visitatio Dei pro- 
pier conscientiam et vitæ beatitudinem eidem re- 
prasentaretur, tentatus est, nudatus aurilio ut vi- 
deret quid humana possit infirmitas. Recedente 
quippe præsidio Dei, ille castissimus, ille admira- 
libis in pudicitia, qui audierat: Si mundi sunt 
pueri, mazime @ muliere , et acceperat Euchari- 
Stiam quasi mundus, non potuit perseverare, sed 
in eo repertus est crimine, in quo sibi quasi conti- 
neus applaudebat. Si quis ergo conscius puritatis 
su seipsum glorificaverit non habens memoriam 
illius dicti “: Quid aulem habes quod non acrepis li? 
Si autem accepisti, quid gloriaris quasi uon acceperis ? 
relinquitur, et derelictus discit experimento, quia in 
his bonis quorum sibi conscius erat, non tam ipse sui 
exstitit causa, quam qui Deus virtutum omnium ſons 
est. Ex quibus apparet et saturitatem panum, ei dona 
spiritalia ei qui ea non potest sustinere, generare 
Superbiam. Idcirco ſugiamus a Sodoma et peccatis 
ejus; ſugiamus a Samaria, et criminibus quibus 
caSligatur misera Jerusalem, ut in universis Deo 
nobis ſortitudinem ministrante, humilitatem et ju- 
Slitiam consequamur in Christo Jesu, cui est gloria 
et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA X. 

De eo quod scriptum est ** : « Ergo el tu conſundere, 
et poria ignominiam tuam; » usque *' : «© Et susci- 
labo ego tes/amentum meum lecum. » 

1. Primum quidem est, nullum opus facere con- 
ſusionis, sed omnia tallia quæ possunt Deum libera 
ſronte respicere. Quia vero, ut homines, sæpe pec- 
camus, sciendum secundam, ut 1a dicam, navem 


leribus suis verecundos oculos dejicere , neque sic 
procaci vultu incedere, quasi nihil omnino pecca- 
verit. Bonum est quippe post conſusionis opera 
confundi : quia sæpe et hoc malitiæ artiſex inope- 
ratur, ne peccator ad pœnitentiam redeat, et sie 
agat quasi adhuc in justitia perseveret. Videre pos- 
sumus, ct ex quotidiana vita discere multos homi- 
num post peccata sua non solum non lugere quod 
ſecerunt, verum eliam procaci ſronte deſendere 
proprias ruinas.. Grande jtaque beneſicium in Jeru- 
£alem conservatur, si tamen credat dicenti Domino: 
Et tu conſundere. Neque putes ad Hierusalem tan- 
tum hae esse dicta, et non ad singulos nastrum 
qui delictis tenemur obnoxii. Unusquisque enim se- 
ipsum cousideret, quid ſecerit conſusione dignum, 
quid turpe loeutus sit, super quo non habeat au- 
daciam quasi dicto. bono, quid 392 cogilarit tale 
quod rubore dignum videtur ab eo qui cordis et re- 
nis occulla considerat; et cum diligenter pervideri: 
cogitaliones, facta, sermones, tune audiet prophe- 
tam dicenten: Et iu conſundere. Post quod a pro- 
pheta jungitur ““: Et accipe ignominiam tuam in eo 
quod juzstificusti sorores tuas. Sequitur conſusionem 
ignomina, et dat Deus ei qui conſusione digna 
gessit, etiam ignominiam, dixitque ad eum: Et 
accipe ignominiam tuam. Poteris autem intelligere 
quod dicitur, si consideraveris quz quotidie in 
civitalibus fiant. Inhonoratio civi est de patria sua 
exsulare, et infamia decurioni eradi de albo curiæ, 
et cujuscunque alterius conditionis homini relinqui 
quidem in vita, sed cum ignominia, sive in operibus 
publicis, sive in insula aliqua solitudinis vivere. 
Intellige autem mihi justum judicem ei qui digna 
inſamia ſecerit dicentem : O tu qui pœnæ reus cs, 
noli exsilium tuum cum mcrore suscipere: non 
enim mereberis misericordiam, si irasceris ad pœ- 
nam; quin potius intellige digne te pati quod pa- 
teris; et cum te humiliaveris, atque dixeris justum 
de te factum esse judicium, ſorsitan misericordiam 
consequeris ab eo qui potest post condemiuationem 
ad pristinum te $slatum revocare. Quomodo enim 
licet magno principi liberare aliquem de insula, et 
deexsilio, et de publicis vinculis ; multo magis licet 


D universilatis Deo eum qui inhonoratus est, in 


honorem pristinum restituere, si lanien sentiens 
delictum suum conſessus ſuerit digne se sustinuisse 
quod passus est. Dabo et aliud exemplum de ecele- 
Siaslica consuetudine. Inſamia est a populo Dei et 
Ecclesia separari. Dedecus est in Ecelesia sur- 
gere de consessu presbyterii, projici de diaconatus 
gradu. Ei quidem eorum qui abjiciuntur, alii sedi- 
tiones commovent, alii vero judicium in se ſactum 
cum omni humilitate suscipiunt. Quicunque igitur 
exiguntur, et dolore depositionis sue congregant 
populos ad schisma faciendum, et sollicitant mulũ- 
tudinem malignorum , non accipiunt inhoaoratio- 
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nem suam in præsenti, sed thesaurizant sibi the- A averterat aversionem ad meliora converüt: primo 


saurum in die iræ. Qui aulem cum omni humili- 
late, sive digne, sive indigne depositi sunt, Deo 
judicium derelinquunt, et patienter sustinent quod 
de se judicatum est, isti et a Deo misericordiam 
consequentur, et frequenter etiam ab hominibus 
revocantur in pristinum gradum, et in gloriam quam 
amiserant. Doctrina ergo optima est, quomodo hoc 
quod dicitur : Et tu conſundere, sie et illud quod 
Sequitur : Et accipe ignominiam tuam. Et hæc dico, 
ut proſundiorem aliquem sensum de futura inho- 
noratione interponam. Et ibi quippe erit aliqua 
ignominia hjs qui dignum opus ignominia ſecerunt, 
siquidem resurgent alii in vitam æternam, et alii 
in opprobrium et confusionem æternam . Quid 


Sodomorum, deinde Samariæ, tertio vero Jerusalem. 
Cum autem, ait, avertero aversionem Sodomorum, 
et Samariæ, et Jerusalem, tunc in antiquum resti- 
luentur, primum Sodoma, cujus priores avertit 
aversiones; secundo Samaria, quam secunds con- 
verterit; tertio Jerusalem, cui tertia aversiones 
tribuuntur. Igitur sanitates peccantibus in aver- 
sione Sodomorum et filiarum ejus, in aver- 
sione ipsius Jerusalem, et tribuuntur his qui 
magis amantur a Deo, tardius. Sodoma quip- 
pe justificata ab Jerusalem, prima consequitur 
misericordiam, id est gentiles. Samaria - vero 
393 hoc ext, hærelici, in secundo loco accipiunt 
sanitatem. Tertio vero quasi indigni velocioris me- 


autem est hoc aliud nisi penam infamiz sustinere ? B gelæ in pristinum slatum restituuntur qui fuerunt 


Dum ergo adhue licet nobis, debe mus minorationem 
nostram patienter ſerre, ut cum hie tristitiam ſor- 
liter sustinuerimus, in ſuluro sæculo moveamus, 
ut ita dicam, viscera misericordie Dei, et benigni- 
latem ejus, ut nos revocet in pristinum statum de 
ignominia et confusione ; quomodo econtrario im- 
possibile est lapidei cordis aliquem et penitus non 
sentientem delictum suum, et ante vultum Dei om- 
nipotentis superbientem, misericordiam consequi. 
Videmus enim quosdam bonos quidem libenter de 
se latam ferre sententiam, et ob salutem suam Dei 
juslificare judicium ; malos vero blasphemare adver- 
sus providentiam Dei, et dicere : Non sum digne 
adjudicatus huic infamiz, injuste ista perpetior. Si 
Justificamus Providentiam, solvimus nostram infa- 
miam. Si vero non recipimus judicia Dei, multipk- 
camus inſamiam. Quomodo autem inſamiam, sic et 
Supplicia, sic et cetera. Quz sunt enim huic, acci- 
dere consueverunt his qui a Deo pro delictis pro- 
priis condemnati sunt. 

2. Et tu conſundere, et accipe ignominiam tuam 
in eo quod justificasti sorores tuas. Plus meremur 
ignominiam, quando talia facimus quibus peccatores 
alii justificentur : ut comparatione delictorum meo- 


rum, malorum scelera antiquitus condemnata mi- 


sericordia liberet, eo quod ego subsequens pejora 
commiserim. Dicitur ergo ad peccatricem Jerusa- 
lem: Accipe ignominiam luam in eo quod juslificasti 


0 


de Jerusalem. Ante ergo gentiles, ante hæretici ele- 
mentiam consequentur, quam nos, si tamen ſueri- 
mus impii, si et nos peceata depresserint. Quanto“ 


enim propiores ſuerimus Deo, et ad beatitudinem 


viciniores, tanto cum peceaverimus longius ſiemus 
ab ea, proximi terribilium maximarumque poœna- 
rum. Justum est quippe judicium Dei, et potentes 
potenter tormenta patiuntur . Qui autem minimus 
est, meretur citius misericordiam. Minima est So- 
doma, et post eam in comparatione Jerusalem mi- 
nima; non tamen sicut Sodoma, Samaria est; et 
ideo primum illarum avertit aversiones, et postea 
Jerusalem, dicens *: Avertam et aversionem tuum. 
Tertio enim gradu hoe dicitur ad Jerusalem. Unum 
quando avertit aversionem meam, si inventus ſuero 
Jerusalem, et peccator iu medio sororum mearum. 
Cum audiero : Ut ſeras tormentum {uum **. Ideo 
tertio loco ait: Arertam aversionem tuam; et post 
omnes: Ut ſeras lormentum tuum , et dehonesteris 
de omnibus que ſecisti. Est quædam mensura pec- 
cati, quam unusquisque recipiet pro eo quod pecca- 
vit. Si habuero quinquaginta peccala, quinquaginta 
habeo ignominias; si centum, duplicabitur mihi 
pena pro factis, et pro magnitudine delictorum 
lribuetur mihi ignominia. Maximis peccatis magnus 
cruciatus adjungitur. Deus autem solus verus judex 
magnitudines peccatorunm, et ignominiæ qualitates. 
et peccali numerum potest pervidere. Dicitur itaque 


zorores (uas. Deinde si quis complevit hoc quod D ad Jerusalem: Ut feras tormentum tuum et dehone- 


scriptum est: Confundere; si quis proseculus est 
sententiam Dei sequentem : Accipe ignominiam tuam 
in eo quod juslificasti sorores tuas; videat etiam 
graliam, quomodo pro confusione vicissitudo cle- 
mentiz restituatur, quia non contempserit judicium 
Dei, sed cum omni humilitate susceperit quod de 
se ſuerat judicatum. Quid ergo repromitlitur ? 
Avertum aversiones eorum aversione Sodomorum et 
sororum ejus, in eo quod justiſicasti sorores Lluas 
Sodomam et Samariam . Sodomam minorem et 
Samariam seniorem, ut in preteritis diximus : 
Avrertam aversionem eorum, id est, trium quarum 


% Dan. x11, 2. » Ezech. xv1, 53. Sap. vl, 7. 
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sleris de omnibus que ſecisti in exacerbando me. Vile 
econtrario satisſacientem Deum , et quodammodo 
per hc verba testantem quod iram ipse non ha- 
beat, sed peccator sibi ad iram concitet Deum. Un- 
de et Apostolus aii“: An divitias bonitatis et man- 
suetudinis ejus, el longanimitatis conlemnis, ignorans 
quoniam bonilas Dei ad penitentiam te adducat ? 
Juæta autem duritiam tuam et impenitens cor the- 
$aurizas tibi iram. Separavit hie sermo iracundiam 
a Deo. Revera enim iracundia aliud quiddam a Deo 
est, nec ei ut insita copulatur. Unde et de peccalo- 
ribus dicitur “: Emisisti iram tuam, ei comedit eos. 


« Ezech. xvi, 33. ibid. 54. © Rom. 1, 4, B. 
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Nemo quod sibi soeium est et cognatum emitlere A tuo, in diebis superbie tum, quemad modum nunc op- 


potest, verum emillitur quod aliud est ab eo qui 
emittit. Sic et nos peccando irritamus Deum, ut 
mittat iram quam ipse non habet. 

5. Post hzc, id est post aversionem, dicitur * : 
Sodoma xoror tua, el filie ejus restituentur sicut 
erant ab initio. Venio ad imagines et figuras, et vi- 
deo quanto tempore excruciata Sodoma restituatur 
in antiquum: Si autem id quod per figuram dictum 
est ita se habet, quid de eo fiet qui vere Sodoma 
fuerit? Statim post diluvium deeima generatione 
passa est Sodoma ea que in Genesi leguntur . 
Erat enim prius quasi paradisus Dei, et quasi terra 
Egypti: verumtamen factum est Sodomæ id quod 
eliam nunc vestigiis regionis ejus perspici licet. 


probrium es filiarum Spyri, et omnibus que sunt 
in eireuitu tuo filiarum alienigenarum que circum- 
dant te in gyro. Impietates tuas tw porta. O cle- 
mentissimum Deum satisſacientem de restitutione 
atque dicentem : Impietates tuas et iniquitates tuas 
porta ! Non frustra dico : restitueris; sed cum impie- 
lates Z9& tuas et iniquitates tuas exhauseris, tunc 
in locum pristinum restitueris. Quomodo vulnera 
que in corpore sunt, spe parvo tempore accidunt, 
medelz vero vulnerum cum tormentis adhibentur 
ingentibus non juxta æqualitatem temporis quo il- 
latze sunt, sed juxta rationem curationis ; verbi gra- 
tia, in puneto hore fractura manus et pedis contri- 
uo accidit, hoc quod in modico ſaetum est, mensi- 


Ecce quanti jam temporum circuli transierunt: B bus fere tribus, ac longo tempore vix curatur ; sic 


ecce tria millia annorum sunt, et Sodoma nondum 
est restituta; non illa Sodoma que in signo et in 
enigmate ponitur, sed illa quz in veritatis ratione 
perspicitur. Aiunt Hebrzi Sodomam in eumdem 


statum restituendam in quo et antea constilit, ut 


rursum paradiso Dei et terre Ægypti comparetur. 
Si hoc ze sic habet, et sive ſuturum est, sive non: 
quærentur enim istiusmodi res apud eos qui doctis- 
simi sunt; ut autem Gat quod dicitur, complebun- 
tur mihi annorum tria millia, et tune restituetur 
excruciata tribus millibus annorum Sodoma, id est 
anima mea : Sodoma, meis pœna peccatis. Grande 
intervallum temporis inter restitutionem et ruinam 


positum est. Eliam si restituaris ita ut antiquitus G 


eras, vide quanta exhaurias mala, quantis primum 
calamitatibus opprimaris. Hoc autem quod de So- 
doma diximas , et de Samaria quoque intelligere 
debemus. Et ipsa quippe necdum est restituta, sed 
ex eo tempore quo decem tribus ejectæ sunt de Ju- 
dza et de Samaria, et captivitatem suslinuit, et no- 
men accepit non habens accolas suos. Restituetur 
autem et illa sicut in principio fuit cum decem tri- 
bus ſuerint reversz, ut solvatur id quod seriptum 
est : Captivus ductus est populus in Assyrios 
usque in hodiernum diem. Si autem tanto post tem- 
pore restituetur id quod præcessit in signum, quan- 
do tu restitueris, si tamen restitueris Samaritana et 
heretica anima, que simulacris et feriis non veris, 
ac figmentis de Jeroboam corde venientibus eredi- 
disti? Quando restitueris, o anima inſelix, cum post 
tanta secula restituatur exemplum tui? Si autem 
hoc super Sodoma et Samaria fit, que justiſicatæ 
sunt ab Jerusalem, quid dicendum est de ipsa Jeru- 
salem que supradiclarum scelera justificavit? Et 
restiluemini sicul ab initio ſuistis. Et tu et filie tue 
restituemini sicut ſuislis in principio. Scit hoc 
quod dicit : Sicut ſuistis in principio; et Isaias di- 
cens de: Et cons(ituam judices iuos ut prius et con- 
ciliarios tuos ut in exordio. | 

4. Et nisi esset Sodoma soror tua in audilu, in ore 


6 Ezech. xvi, 55. Cen. Ini, 10. „IV Reg. xv1l, 28. 
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xvi, 36, 37, 58. * ibid., 59, 60. 
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et voluptas quæ nervos anime $uccidit, et luxuria, 
et semel universa peccaia, cum in parvo tempore 
infelicem animam illexerunt, et ad vitia traxerunt, 
magnum postea tempus in suppliciis et cruciatibus 
promerentur. Propter quod hoc dicit Dominus“: 
Ei ſaciam in te 8icut ſecisti, sicut sprevisti he pre- 


varicando testamentum menm, et memor ero. Pri- 


mum, quomodo ſecisti faciam tibi; deinde, memor 
ero testamenti mei quod ſeci tecum in diebus inſan- 
tice ug. Fecit quippe testamentum in diebus in- 
ſantiæ ejas. Diximus autem supra quomodo cum ea 
fecerit testamentam. Et suscitabo tibi testamen tum 
in ternum. Ego occido, et ego vivificabo, ait. 
Qui cum ista promittit, dolores facit, et rursum 
restituet. Percussit, et manus ejus sanabunt. Di- 
citur in Michæa ““: Jram Domini sustinebo, quia 
peccavi ei, donec juslificet ipse causam megm. Quo- 
modo justificatur causa mea? Quando iram Domini 
sustinuero, qui divitias bonitatis ejus et patientiz, 
et longanimitatis contempsi, et juxta meam duri- 
tiam et impeenitens cor thesaurizavi mihi iram, in 
die iræ et revelationis justi judicii Dei “. | 
3. Et dehonestaberis in eo quod suscepisti sorores 
tuas seniores cum adolescentulis, et dabo 4ibi eas in 
edi ſicationem . Supra unam dixit sororem Sodo- 
mam, et aliam Samariam, nune repetit et dicit : 
Sorores tuas seniores, cum senior tantum Samaria 
sit, et adolescentior Sodoma; verum quia filiæ 


D earum eis connumerantur, dieit omnium unam esse 


speciem. Quantæ autem flliæ Sodomorum sunt, 


' tanlz et Samarie. Et dabo tibi eas in di ſicutio- 


nem, et non ex estamento tuo, et suscitabo ego te- 
stamentum meum lecum . Considera finem repro- 
missionis : Et cognosces quia ego Dominus, ut me- 
mineris ei conſundaris , id est cum receperis pec- 
cata tua, et remorata ſueris, tune confunderis. Et 
ultra non erit tibi os aperire ®, Cum recepero peccata 
mea et reslitutus ſuero, facto mecum testamento, 
tunc amplius intelligo mala mea, et conſundor, et 


conscius mihi ultro memet punio. Vide autem quid 
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raihi eveniat, ut ultra non sit liberam os aperire a A necessarie indigemus, ut non tam ego quam orantibus 


ſacie ignominiz, et quando eveniat. In eo quod pro- 
pitietur tibi . Nec tune quidem quando propi- 
tiatur mihi multa peccanti, possum os aperire, nec 
quando ignoscit sceleribus meis alienus sum ab 
ignominia, sed sentiens scelera mea perpetuo con- 
seientiæ meæ igne discrucior. Idcirco quia ignomi- 
nia et confusio æterna nobis reposita est si pecca- 
verimus, omni corde precemur Deum, ut det no- 
bis usque ad ſinem et animi et corporis nisu pro 
veritate contendere; ut etiamsi aliquod tempus in- 
ciiterit quod nostram examinet fidem (nam ut aurum 
probatur in ſornace, sie ſides nostr̃a in periculo et 
persecutionibus examinatur), etiamsi persecutio 
eruperit, inveniat nos præparatos, ne domus no- 
stra in hieme corruat, ne ædiſieatio quasi in arena 
construcia tempestatibus dissipetur; ut cum flave- 
rint venti diaboli, id est spiritus pessimi, opera no- 
stra persistant quæ usque ad hane diem perstite- 
runt, si tamen non sunt occulte subruta, et in expe- 
ditionis accinctu manifestemus charitatem nostram 
quam habemus ad Deum in Christo Jesu, cui est 
gloria et imperium in sæcula sxculorum. Amen. 


HOMILIA XI. 


De eo quod dictum est *': « Fili hominis, propone 
enigma et dic parabolam ad domum Israel, et 
dices : Aquila magnarum alarum, » etc. 


4. Exercitatio corporum, et in tolum ſortitudinem 
comparat ĩis qui exercentur, ei per partes unumquod- 
que membrum sensusque membrorum vegetiores ſa- 
cit ad sufferendum quid, aut ad sentiendum : ut pula 
oculorum acies, si exereitetur in visu, acutior fiat ad 
videndum ; aures, si frequentius audiant, melius pos- 
sunt vocum capere dissonantias. Hoc autem et in cæ- 
teris membris licet deprehendere, quod in paucis 0s- 
tendimus. Verum quid mihi prodest ad beatitudinem 
et ad vitam sempiternam, si corpus exercitationibus 
roboretur ? Quod mihi est emolumentum, etiamsi ſor- 
tissimo corpore ſiam, etiamsi omnibus membris vege- 
tus incedam? Econtrario autem si sensus anime ha- 
buero exercitalos ad sentiendum quid, ad discendum 
dies noctesque contrivero, non solum in hac vita mihi 
conducit, sed etiam recedentem de corpore prose- 
quetur. Ideirco in parabolis et in æenigmatibus lo- 


cutus est Deus, ut extenderet se mens nostra, vel D 


potivs in unum colligens dictorum intueatur acu- 
mina, et a corporis vitiis recedens, dum intelligit 
veritatem , vite suæ cursum secundum eumdem 
dirigat. Hæc in procemio diximus, quia sermo Dei ſa- 
ctus est ad Ezechielem dicens : Fili hominis, narra 
narrationem , et dic parabolam ad domum Israel. 
Pro hoc autem quod Septuaginta interpretes po- 
suerunt narrationem , alius de interpretibus trans- 
tulit, propone problema; alius, proſer problema; alius, 
significa enigma. 395 lgitur et problema et ænigma 
et parabola est quod lectum est. Si quando illumina- 
tione indiguimus seientiæ Dei, nunc-vel maxime et 


% Ezech. Lxn, 65. ** Ezech. xvi, 2, 3. 
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vobis gratia Dei in me edisserat solutionem-pro- 
blematis et #nigmatis, sive parabole. | 
2. Quz est ergo parabola aquile quam in pre- 
senti Spiritus sanetus ostendit? Que non solam 
aquila, sed etiam comparatione eæterarum aquila- 
rum magna aquila , et ingentium alarum, et longs 
extensu, et plena unguibus, sive, ut quidam inter- 
pretatus est, plena plumis scribitur. Non solum his 
quæ diximus major est cæteris aquilis, verum in eo 
vel præcipua est, quod ductum habet intrandi in 
Libanum. Nam ingrediens illic ab arbore cedri quæ 
in Libano sita erat electa, teneritudines et summa 
quzque decerpsit , et attulit in terram Chanaan, in 
civitatem sive negotiatorum , sive negotiatricem , 


B sive translatorum, sive certe, ut. Septuaginta inter- 


pretati zunt, muratam; et posuit hoe quod de cedro 
Libani sumpserat, ut plantaretur et cresceret in te- 
ram Chanaan. Post hæc eadem aquila de semine 
terr#e, unde sumpserat summitates cedri, extrinse- 
cus sibi semen accepit, et plantavit illud in campo 
frondifero super aquam multam. Hoc autem ipsum 
quod de terra Chanaan fuerat assumptum ab ea quæ 
Libani summa quæque decerpserat, id est, quod se- 
eunda vice acceperat, ſactum est in vitem non ſor- 
tem, sed infirmam, verum etiam statura pusillam ; 
et palmites hujus vitis infirme reclinati sunt, pro 
eo quod de Libano et cedro fuerat assumptum, in 
tantum ut radices suas sub ipsius trunco consitas 
baberet. Et quidem facta est vitis, et ſecit propagi- 


C nes, et extendit arbusta sua. Et post hc venit alia 


aquila, et ipsa magna, magnis alis et copiosis vel 
plumis sive unguibus ; et ecce ista vitis de qua 
nunc diximus, veniente Secunda aquila, declinavit 
testamentum suum ad eam, spernens id testamen- 
tum quod prius cum arbore fecerat, in qua reelinata 
vitis ſuerat effecta , et propaginibus ſactis arbasta 
latius ſuderat, et complexa est secundam aquilam, 
et radices suas a priore transtulit ad sequentem. 
Deinde palmites emisit ad aquilam secundam, ut 
irrigaret eam cum gleba plantationis ejus in campo 
bono et aqua multa. Et quidem irrigata est hee 
ipsa vitis, et translata ad aquilam secundam, ut ſa- 
ceret inerementa, ut aſſerrei ſructum , ut fieret in 
vitem magnam. Idcireo prophetæ imperatur ut di- 
cal, quia testamentum transgrediens vitis quod ſe- 
cerat cum aquila priore, et statuens illud cum se- 
cunda, non dirigatur, neque radices teneritudinis 
ejus efloreat ; quin potius fructus ejus propter 
transcensionem ejas putreant, et arescant omnia 
que de ea oriebantur, et jam ultra non habeat bra- 
chiam magnum et populum multum ; evellatur au- 
tem radicitus, et licet irrigata sit, tamen non perse- 
veret, et non dirigatur in ubertatem ; statimque ut 
contigerit eam ventus urens, arescat, et cum gleba 
plantationis suæ siccetur. Hoc propositio ipsius hi- 
storiæ exposcit, ut quæ obscurius dieta sunt, qui- 
busdam adjunctis sermonibus planius enarremus. 
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747 ORIGENIS IN EZECHIELEM | 748 
Ei si tantus labor est, ut ipsum quod dicitur intel- A ab auxilio Dei, et pejora patitur quam ante perpes- 


ligatur, quid necesse est dicere ipsam quzstionem 
quantam babeat obscuritatem, quz sit aquila prior, 
quid sit Libanus, quæ cedrus, guz summa cedri , 
gue aquila secunda, quz translatio vitis a priore ad 
sequentem ? Si aliquando Dei indiguimus auxilio 
(semper autem in intellectu Scripturarum Spiritu 
sancto indigemus ) , nunc profecto tempus est quod 


nobis preslet auxilium, et pandat ipse quæ dixit. 


Quomodo Salvator noster in Evangeliis quasdam 
parabolas ipse- interpretatur, sic et nunc prophela 
in secunda prophetia quæ in reliquis lecta est, si- 
gnificat quia aquila prior Nabuchodonosor (26) sit 
rex Babylonis qui ingressus est in Libanum, id est 
Jerusalem; et accepit de summis cedri, id est re- 
gem Jerusalem et principes ejus; et attulit ea in 
terram Chaldzorum, scilicet in Babylonem. Planta- 
vit quippe in captivitatem accipiens filios Israel, et 
de regio semine, et de genere principum in eadem 
terra constituit. Post hoc autem, et post regiam 
stirpem, alia quoque multitudo capla est ab eo, et 
vitis effecta est, non tam robusta quam fuerat cum 
fuisset in vinea Dei et in terra saneta, ubi sacrificia 
Dei celebrantur, sed erat in Babylone translata vi- 
tis infirma. His ita gestis, inter Pharaonem (27) re- 
gem Ægypti, et Nabuchodonosor regem Babylonis , 
bellum ortum est. Igitur populus qui cum regibus 
suis ac stirpe optimatum 396 ab Assyriis fuerat 
aſflictus, reperta occasione qua jugum Nabuchodo- 
nosor abjiceret et ejus imperio liberaretur, intulit 
se ad secundam aquilam grandem, magnarum ala- 
rum, id est Pharaonem. Deinde sic ordine currente 
rerum, quia Deus non Pharaoni tradiderat, sed Na- 
buchodonosor, et illi non sustinentes judicium et 


imperium ejus, excusserant jugum Nabuchodonosor 


de cervicibus suis, et ad Pharaonem transgressi fue- 
rant, ira Dei super eos ingruit, et contra evenit quam 
putaverant. Oportet quippe eum qui a Veo damna- 
tur, non ſugere sententiam ejus, nec voluntatem ju- 
dicantis velle mutare, verum patientissime susti- 
nere, donec ipse Deus liberet qui damnavit. Igitur 
quia ad Pharaonem transtulit se populus, reliaquitur 


sus est a Nabuchodonosor. Diximus solutionem pa- 
rabolæ juxta litteram , et id quod seriptum est: 
sequitur durior interpretatio, et diſſicilis ad intelli- 
gendum, secundum verum Nabuchodonosor , et 
verum Pharaonem, et ea verba que de aquilis pre- 
dicta sunt. Idcirco autem ante interpositionem se- 
quentis lectionis, hanc expositionem summatim 
strictimque prediximus, ut et præsens locus ſa- 
cilius intelligatur, et nihilominus servetur loco suo 
plenior exposiüo, et consequens parabola etiam 
juxta allegoriam latissime disseratur. 

3. Verum nunc pauca debemus assumere, et quasi 
quodam armamento ſuturæ interpretationi viam 
sternere de his quæ nobis Dei gratia largitur, scien- 


B tes quid in 8equenti plenius exponemus. Ac primum 


quidem videndum est, quare Nabuchodonosor et Pha- 
rao aquilæ dicantur. Forsitan querit quispiam qui 
non otiose et transitorie Scripturas legit : Nabu- 
chodonosor aquila est magna, et magnarum alarum, 
et hic Pharao alia aquila magna similiter alarum 
ingentium, et in lege inter immunda animalia po- 
Sita est aquila ; quare et justus dives effectus præ- 
parat sibi alas aquilz, ut possit converti in domum 


principis sui? Quare etiam repromissio quzdam est 


apud Isaiam prophetam dicentem : Justi accipient 
pennas ut aquile, current et non laborabunt, gradien- 
tur et non esurient? Si enim immunda est aquila, non 
oportet nos pennas accipere ut aquilam, cum justi 
ſuerimus; neque cum divitiæ nobis creverint opor- 
let præparare nos nobis pennas aquilz. Cui primum 
respondendum est, quzdam nomina animalium in 
Scriptura in utroque genere, id est in malo ac bono 
posita : ut puta leo et in bonam accipitur et in ma- 
lam partem. In bonam sic“: Catulus leonis Juda, 
ex germinatione, fili mi, ascendisti, accumbens dor- 
misli ul leo, et ui catulus leonis ; quis 8uscitabit eum ? 
In malam vero partem sic ** : Adversarius noster 
diabolus ut leo rugiens querens devorare circuit, cui 
expedit nos resislere firmos in fide. Sed et malign1;, 
supplantare cupiens insidiatur in occulto, ut leo 0 
spelunca sua insidiatur ut rapiat pauperem . Quo- 


* Ia. XI, 31. “ Gen. Mu, 9. I Petr. v, 8, 9. * Psal. ix, 9, 10. 
(26) Aquila prior Nabuchodonosor, etc. Catenz D mss. : 0 Ssürespog derbe 6 Papaw tart. Tee && 


mss. .: Kat& ptv Td pntdv, 6 npwrog Gerd; Eottv © 
NaGovyobov6cop, &; Aorloe, els Thy AtGavov, thv 
Tepe, xat Ease £x Tov &xpwv The KeBpou 
Tdv acta The lep, xat robe &pyovIag 
ab vie, xat Hveyxeyv = aps alu, els w A Gy- 
ova. 'Equtevcs yap tv 92 A v 
vious Ioan obv tov BSactixov ontppatog xa tou 
&pyovrixou* xat t> £o nhhBog N gig vd 7 
* oby obtws lep, ws Gre * he Geob. Ad 
litteram quidem, prima aquila magnarum alarum, 
: Nabuc osor est. Is namque in Libanum ingres- 
sus, id est, Jerusalem, cepit ex summilatibus cedri, 
regem videlicet Jerusalem et 8 ejus, et tulii 
in :erram Chald&orum, nempe Babylonem. Planta- 
vit enim in caplivitate, sumens filios Israel cum se- 
mine regio et senatorio, et reliqua multitudo facta est 
in vitem, non robustam, ut olim, quando erat cum 


(27) His ita gestis, inter Pharaonem, etc. Catena 


ce 10g οο Þapat mph; Nabouyodovogoop* xai A- 
= @&poppns 6 Na thboulnOn agnvidacne Und tot 


cu Tob Nabouyodov6acop* els: by mapthwxey 6 Od 


ab robe Stk ta; apapriag A ] / xat & eve o Ty 
Tuy@ Tov Papay x ar Bovlnory 41— 
xa ovy) / Tov Ocou pakkov. Att toute dete 
ce {aovra. naps tov Gapat, Tov tape c Nabouyo- 
dog. Tavta && np) tov Maov bnokewpltvrog xat 
Toy knpbeviog ond toy Nabouyobov6oop, xati th pr- 
r. Secunda aquila Pharao est. Fuit enim bellum 
Pharaoni cum Nabuchodonosor, arreptaque populus 
oecasione voluit Nabuchodonosoris jugum excutere 
cui Deus ipsos tradiderai propler peccala eorum, 
maluerunique contra Dei voluntatem Pharaonis et 
non potius Dei jugum 8ubire. Idcirco graviora pa- 
tientur a Pharaone, quam a Nabuchodonosore. Hee 
ad litteram de populo qui reliquus ſuerat, et quen 
Nabuchodonosor [ranstulerat. ; 
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modo ergo leo dicitur et in malam partem et in bo- A ut aquila, et in Dei parte dives effectus aquile sibi 


nam, non est incongruum etiam aquilam in utram- 
que partem accipi. Et ego suspicor, justus non est 
aquila, sed quasi aquila, æmulatur quippe aquilam. 
Et quomodo serpens æreus typus ſuit Salvatoris : 
neque enim serpens erat vere, sed imilabatur ser- 
pentem, dicente Domino . Ut Moyses elevavit ser- 
penlem in deserto, sic oportet exaltari Filium homi- 
nis; eodem modo et justus non tam aquila est, 
quan aquilz similis, quia ei utile est imaginem aqui- 
le sectari. Juxta hunc intellectum , et in alio loco 
przceptum accepit justus, ut sit sapiens sicut ser- 
pens, non ut fiat serpens, sed ne a veri serpentis 
capiatur astutia. Si autem sermo Dei Scripturas di- 
ligenter excutiens, et spiritus de quo seriptum est 7: 
Spiritus omnia scrutatur etiam alta Dei, in alicujus 
animam venerit, maniſestissime ostendet de Scri- 
pturis et aquilam et leonem in parte mundorum 
animalium posita : cherubim Dei habere ſaciem 
hominis et faciem leonis a dextris quatuor partium, 
et faciem vituli et faciem aquibe a sinistris quatuor 
partium : et hc qu in cherubim videntur, id est 
aquila et leo, munda sunt. Nihil quippe immundum 
est in curru Dei. Et quomodo tu de gentibus cre- 
dens mundus effectus es : Et quod Deus mundavit , 
tu ne commune dixeris , dicitur de omnibus que 
cœlo pendentia ostensa sunt Petro; sie mundatus est 
leo et aquila quæ in cherubim apparuerunt. Nec 
non est aliud quod in Christi adventu futurum præ- 


dicatur : novit mundum leonem, mundam et aqui- C 


lam, quz nuncupatur immunda : Lupus enim et 


agnizpascentur simul . Lupus enim qui cum ove. 


innoxius pascitur, non est ultra observandus. Non 
mihi dicitur de tali lupo“: Attendite ab eis qui ve- 
niunt ad vos in veslilu ovium , intus autem sunt lupi 
rapaces. Signanter locutus est, dicens : Intus autem 
sunt lupi rapaces. Sunt quippe alii non rapaces , 
quando lupi et agni pascentur simut, et vitulus, et 
taurus, et leo pariter edent. Cum autem ſuerit tam 
diversarum inter se naturarum in fide Christi facta 
sociatio, leo non erit jam immundus, verum ferita- 
tis suæ obliviscetur, et universa animalia quæ in lege 
Dei dicuntur immunda, conditionis antique recipient 
puritatem. Hoc autem et ex parte jam fſactum est, 


pennas præparet ad volandum. 

4. Verum ut ad propositum redeam, specialiter 
quiddam significatur de Nahuchodonosor, quia ma- 
gna et magnarum alarum, et sui extensione lon- 
gissima, in tantum ut ausus ſuerit dicere 1: Viribus 
faciam, sapientia intellectus auſeram fines gentium 
el virtutem eorum depascar, ei commovebo civitates 
que inhabilantur, et orbem terrarum universum com- 
prehendam manu ut nidum, et quasi confracta ova 
auſeram. Ecce ista est extensio alarum ejus. Nec 
hoc ei suſſicit, verum unguibus plenus est, et mul- 
tis plumis, et habet ductum intrandi in Libanum, 
ut cedri ejus summa decerpat. Quandiu hi qui com- 
morabantur in Libano non peccaverunt, id est 


B quandiu in Jerosolymis positi, sunt in sceleribus 


deprehensi , non accepit potestatem ista magna 
aquila ut ingrederetur in Libanum, neque assumg 
psit sibi electa, et cedri semen regium, et princi- 
pum stirpem. Ista quippe sunt teneritudinis ejus, 
quæ quodam tempore non ſuerunt duro corde : at- 
tamen rapuit ea, quia peccayerunt in Dominum. 
Aquila ista grandis, totius arboris cacumina in 
Chanaan transtulit, quia figuraliter Babyloniorum 
terra maledicti Chanaan dicitur, de quo ait Noe ** : 
Maledicius puer Chanaan, ſamulus erit fratribus 
suis. In civitate quoque negotiatorum, sive negotia- 
trice, sive transſerentium, aut certe murata, poauit 
hoc quod de cedro abstulerat, et accepit sibi de se- 
mine terr#, jam non de altioribus solum, sed etiam 
de minoribus, et de populo Judzorum, et dedit 
illud in campum ſrondiferum, super aquam multam 
respiciendum constituit illud, et exortum est, et 
factum est in vitem firmam. Infirmatus est vere po- 
pulus Dei in Babylone, et ideo neque canticum Do- 
mini cantare poterat, dicens ** : Quomodo cantabi- 
mus canticum Domini in terra aliena? Revera non 
poterat infirma non esse que plantata fuerat in 
Babylone. Quo pacto vires pristinas reservaret quz 
vitis Babylonia esse cœpisset? Que quia in saneta 
terra fruetus non ſecerat, ideo translata ab aquila, 
et in terra posita Chanaan, facta est in vitem inür - 
mam et in pusillam statura. Quandiu in terra sancta 
ſuit, ingens vitis erat: quando vero translata est in 


et plenissime in secundo complehitur adventu. Prez- D fines peccatorum, et infirma et parva effecta est. 


venit igitur sacramentum quod ostensum est in 
cherubim, rei veritatem ; et in tantum leonis et 
aquile ſacies cum aliis faciebus cognatæ sunt, ut 
majus nobis videatur vitulo, et tauro, et leone simul 
pascentibus, id quod apparuit in cherubim. Ab Isaia 
quippe nihil de his quæ prædieta sunt sibi cohzrens 
ei 397 invicem connexum repromiuitur. In che- 
rubim vero unumquodque animal cum alio cogua- 
tum est, facies vituli faciei leonis, et vultus hominis 
vultui aquilæ. Non igitur magnopere mireris/ cum 
Pharao et præcedens eum Nabuchodonosor aquilæ 
nuncupantur; justus vero pennas assumere Uicatur 


* Joan 11, 14. 1 Cor. n, 10. 


% Gen. 1x, 25. * Psal. cxxxvi, 4. “ Exod. xx, 2 


8 Act. x, 15. 


Et tu igitur, vitis quz me audis, si vis esse magna, 
noli exire de Ecclesize finibus, permane in terra 
sancta Jerusalem. Quod si propter peccata in pe - 
jora corrueris, transſereris in aliam terram, et eris 
in vitem pusillam, et palmites tui decident, et ra- 


dices tuz siccabuntur, in tantum ut postea deside- _ - 


res requiescere super aliam aquilam, ut nune dici- 
tur, magnarum alarum et plurimorum unguium. 
Bonum est condemnatum in condemnationis per- 
manere sententia, quandiu ei libet qui damnavit. 
Non curramus volentes ad Pharaonem. Si enim ad 
eum currimus, contra Deum facimus qui dixit**: Ego 


8 Isa. XI, 6. » Matth. vn, 15. 50 Isa. x, 13, 14. 
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zum Dominus Deus tuns, qui te eduzi de terra Ægypti, A populo peccat, et de Dei debe diaboli laqueis præ- 


de domo 8ervitutis. Ad Nabuchodonosor enim non 
tam sponte properamus, quam condemnati et per- 
tracti ad eum sumus. 

5. Sequitur : Et factum est, chats altera ma- 
gna, magnis alis et copiosis unguibus, et ecce vitis 
ista amplexabilur eam, id est, secundam aquilam. 
Evenit sæpe ut ab una contraria fortitudine ad aliam 
transſeramur. Jusserat enim Deus, ut Israclitarum 
populus sub Nabuchodonosor jugum colla submit- 
teret, ut legimus in Jeremia, in tantum ut commi- 
naretur ei qui ab ejus servitio declinaret; et eo 
tempore quo Jeremiam exposuimus , ea quæ nobis 
gratia Dei orantibus vobis largita est, sive certe ut- 
eunque sensimus, exponere conali sumus. Noluit 


autem id facere quod fuerat imperatum , sed pal- B 


mites suos extendit ad Pharaonem in gleba planta- 
tionis ejus; ab eo constituta est in campo super 
aquam multam, ut fructus afferret uberrimos; et 
deserta Ægypto rursum Agyptum concupivit, pu- 
tans se ubertatem pristinam consecuturam : hoc 
in primis cogitans quod si Nabuchodonosor ad 
Pharaonem transcenderet, radices firmaret, evelle- 
ret staturam ,  fructus afferret. Sed in contrarium 
quam putavit omnia reciderunt. Fructus quippe 
ejus omnis computruit, et pullulationes quæ salte m 
modicz in Babylonem venerant, mutatione regionis 
exaruerunt, in lantum ut radicitus evulsa sit, ne 
ultra in brachio magno aut in populo plurimo con- 


valesceret. Quid in se hc tanta vel talia continent (, 


sacramenta? Quid unusquisque sermo significat ? 
Possumus, si tamen habeamus auditores, ad aliam 
quamdam Jerusalem conscendere, ei tibi demonstra- 
re quomodo aquila magna ductum suum ſecerit, et 
in hanc quam nune nos possidemus Babylonem 
summitates ejus detulerit. Possumus secretiora 
quedam de Pharaone loqui: verum quia tempore 
coarctamur, et forte audenter promittimus quod non 
valeamus implere, ad minora redeamus, el secun- 
dum mensuram intellectus nostri sic potius expo- 
namus. Venit ad istum Libanum, hoc est Ecclesiam, 
ubi hostizz Dei, ubi incensum orationum ejus cele+ 
bratur, ista magna et vera aquila Nabuchodonosor, 
id. est 39g diabolus, et rapuit. Absit autem a tein- 


peditur. Quapropter diebus et noctibus tam pro no- 
bis quam pro fratribus nostris Dei imploremus 
auxilium, ne quis de Jerusalem transſeratur in 
Chanaan, ne sentenlia ejus degerta a voluntate il- 
lius ad aliam tendamus aquilam, et veniat super 
nos ira major, et putrescat universs plantatio, et 
ſructus pariter cum radicibus arescat. Plantatio 
quippe Jerusalem non. potest in alia terra ſerre 
ſructus, non ſacit palmites in finibus alienis, sed 


. Stalim cum gleba sua siceatur si non perseverave- 


rit in voluntate Dei, et in Ecclesia ejus, id est in 

ſactis, et sermonibus, et scientia veritatis Christi 

Jesu: cui est gloria et imperium in sæcula sæculo- 

rum. Amen. 

HOMILIA XII. 

De eo quod scriptum est ** : « Fili hominis, dic ad 
domum exasperaniem : Nescitis quid isla 8ignifi- 
cent, » 

1. Ea quæ jam supra memoravi de duabus aquilis 
magnis, et magnarum alarum, et magnorum un- 
guium, necnon quæ prima et secunda aquila ges- 
serunt, nunc quasi in prophetia scilicet figurala vult 
ex parte sermo divinus exponere, nobis ad intelli- 
gendum relinquens gue ipse dimisit intacta. Ac 
primum quidem licet spe jam dixerim, tamen 


eliam nunc aliquid non novum inferre conabor 


quod nostre anime tribuat salutem, in eo quod 
dictum est ad prophetam “: Dic ad domum amari- 
cantem, sive exzacerbantem. Non enim addidit aJ 
domum exacerbantem, sive exasperantem me. Ei si 
volumus videre cujusmodi sit peccatum exasperatio, 
audiamus quam dulcia ei qui intelligit eloquia Dei 
uunt, dicenti ** : Quam dulcia gutturi meo eloquia 
tua. Hæc naturaliter dulcia cum assumpserint cre- 
dentes, aut bene vivunt, aut vere contrarium ſa- 
ciunt.. Et si quidem juxta divinam regulam ingre- 
diuntur, regervant eloquia Dei in eo dulcore quo 
nata sunt. Juxta mei autem animi motum puto quia 
convercalianis bonitate et augeant eloquiorum Dei 
sua vitatem miscentes dulcedinem vitæ dulcori ser- 
monis. Sin vero quis peccet, et extra præcepia Dei 
perversus incedat, iste accipiens dulcissima eloquia 
Dei, per naturam amarissimi peccati (amarum quip- 


poribus nostris, ut de summis cedri, id est de p pe peccatum est quod dulcedinem sermonis exter- 


principibus, et de regio semine in Chanaan trans- 
ſerat. Oremus ne fiat quod sæpe ſactum est. As- 
sumpti enim sunt quidam, et in Babylonem trans- 
lati, qui in Ecclesia principes ſuerunt, et propter 
peccalum suum de Libaui summitate sublati. Super 
his dicendum est, quia aquila magna magnorum 
unguium, plumis extensa acceperit de cacuminibus 
cedri, et deraserit eos de Libano, id est de Jerusa- 
lem, et plantaverit in terra Chanaan. Non solum 
autem aquila ista summa cedri, id est de optima- 
tum genere sibi vindicat, sed et terræ semen rapit, 
et transfert in terram Chanaan, quando quis de 


mina), in amarum saporem omnem redigit suavi- 
latem. Quod dicimus, plenius animadvertes, acci- 
piens exemplum. Herba quæ absinthwum nominatur, 
naturaliter amara est: hanc si secundum qualita- 
tem et quantitatem mellis in mel injicias, amaritu- 
dine sua vincit ejus suavitatem, et cogit amarum 
esse quod dulce est. Hujus herbæ vim habet pecca. 
tum. Si plura peccavero, plus amaritudinis miuio 
in dulcedinem sermonum Dei. Si grande fuerit quod 
delinquo, totum dulcorem mellis verio in acerbum 
saporem. Et idcirco Deus, qui sermonem suum Aa 
peccaloribus conculcatum vlciscitur, unicuique pro 


” Ezech. xvii, 7. “ Ezech. xvn, 12. “ ibid. Psal. cxvm, 105. 
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qualitate amarioris vitz, et pro modo intentionis A Josias, aut certe quicunque justus rex regnat in 


amaritudinem pœnarum suppliciorumque restituit. 
Et si quidem nos qui hzc dicimus, et semel credi- 
dimus Deo, peceaverimus, exasperare nitimur ser- 
monem ejus : qui vero penitus a fide ejus recesse- 
ruut, neque ingressi sunt Eeclesiam, hi non ſariunt 
amara eloquia Dei. Quomodo enim possunt suavita- 
tem exasperare sermonum quibus nondum credide- 


runt? Ideoque nobis alia servantur tormenta qui 


videmur eredere, et in ipsa credulitate peccamus, 
ab eorum supplicio qui ne initium quidem credulita- 
tis habuerunt. Et ne solummodo putemus verbum 
nos exasperare Domini si peccemus, delictum no- 
strum usque ad ipsius Dei injuriam pervenit. Seri- 
ptum est enim“ quod qui peccat, per prævarica- 


populo, non potest iste Nabuchodonosor vinctos 
abducere aut principes, aut populum de Judza. Si 
autem nos (28) qui videmur Ecclesiz præesse, pec- 
caverimus locum dantes diabolo adversum Pauli 
preceptum dicentis * : Nolite locum dare diabolo; 
quodammodo per delicta nostra que fecimus in Je- 
rusalem, occasiouem tribuimus Nabuchodonosor ut 
ingrediatur civitatem sanetam, ei abducat quos- 
eunque voluerit. Qui vero non peccat, excludit- 
Nabuchodonosor, ut non possit in terram Dei in- 
gredi. Ergo omnibus viribus excludamus Nabucho- 
donosor, ut ad beatum istius Ecclesiz eonventium 
non appropinquet. Excludamus autem eum assu- 
mentes clavem scientiz ; excludamus eum conver- 


tionem legis Deum inhonorat. Parum erat si dixis- B satione et factis bonis, ut non rapiat regem Jeru- 


set, inhonorat angelum; nuuc autem, per prævari- 
cationem, inquit, legis Deum inhonorat. Quotiescun- 
que prævaricamur legem Dei, toties inhonoramus 
Deum; et quanto majora delinquimus, tanto majo- 
ribus contumeliis afficimus Deum; quanto plura 
peccamus, tanto plus inhonoramus Patrem et Chri- 
stum ejus, sicut scriptum est: Quanto magis pu- 
tatis deteriora mereri supplicia qui Filium Dei con- 
culcaverit, et sanguinem (estamenti pollutum duze- 
rit, in quo sanclificatus est, et spiritui gratiee contu- 
meliam ſecerit? Igitur quicunque peccat, exasperat, 
et contumeliam ſacit, et inhonorat tam Dei eloquia 
quz suscepit, quam eum qui docuit. | 

2. Dic nunc ad domum exasperantem : Nescitis quid 
sint isfa*, id est quæ in parabola dicta sunt aquila- 
rum. Dic : Cum venerit rex Babylonis ad Jerusalem, 
et acceperit regem ejus, et principes ejus *, Quantum 
ad historiam pertinet prophetantis, expositum est, 
quod Nabuchodonosor venerit in Jerosolymam , 
399 et captivos duxerit Sedechiam regem Judzz, 
et principes qui erant cum eo, partemque populi 
Judzorum : necnon etiam iHud addemus, quomodo 
plantaverit eos in terra Babylonis. Sed non stemus 
in littera, nec hæreamus in historia, magis autem 
tu qui in Scripturis Dei profectum habes, et nosti 
quia isia omnia figuraliter contingebant illis, scripta 
sunt autem pro nobis, in quos fines sœculorum de- 
currerunt . Instat ecce verus Nabuchodonosor 


salem, et principes ejus, ut non abducat eos ip 
Babylonem caplivitatis sue triumphum. Si vero 
aliquem ex nobis vincere potuerit sævus inimicus, 
ducit eum in Babylonem, non in locum amplum 
alicujus terre, sed in Babylonem anime, id est 
conſusionem (29). Frequenter diximus Babylonem 
confusionem interpretari. Quicunque enim ab eo 
victus abducitur in conſusionem mentis suse, 
transfertur in Babylonem. Respiciamus ad quotidia- 
nam vitam. Si quando viderimus animam a pecea- 
lis, a vitiis, a tristitia, ab ira, a desideriis, ab ava- 
ria confundi, sciamus istam esse quam diabulus 
abducat in Babylonem. Si vero principali cordis 
tranquillitas, serenitas, pax ſructum fecerit, seia- 


C mus quia Jerusalem versetur in ea; visio quippe 


pacis intrinsecus est. 

3. Et ducit eos ad ge in Babylonem, ei aumit de 
semine regni et disponit ad ipsum testamentum *. 
Omnes qui (30) sermonem Dei suscepimus, regium 
semen Sumus : Etenim genus electum vocamur, et 
regale sacerdotium, gens sancta, populus acquisitia- 
nis . Si quis ergo ex nobis qui in ordine regalis 
seminis constituli sumus, per peceatum suum ca- 
ptivus abducitur a diabolo, haud dubium est quin 
de regio genere sit abductus in Babylonem, et fa- 
ciat testamentum cum Nabuchodonoser, quia jam 


testamentum Dei spreverit. Impossibile quippe est 


hominem sine testamento esse. Si babes (31) te- 


quærens aliquos capere de nobis. Et primum qui- p Stamentum Dei in te, non potest testamentum te- 


dem cupit, si fieri potest, de principibus Ecclesiz 
captivos sibi ducere : verum quandiu Ezechias , 


% Rom. u, 23. 1 Hebr. x, 29. 
xvyn, 12, 13. 7 I Petr. u, 9. 


(28) Si autem nos, etc. Catenz mss. : Atd tas 
auaprias xvprevetat Tg dd vo novnpod, Iiiobg 
a eq t6rOv 5 z' abr. Kal touts eldwg 6 
Havnog Dee Mi O0drs T6R0v To dad. Propter 
peccata contingit, ut quis maligni dominationi sub- 
datur, dans ei locum, ut ad ipsum transcat. Idque 
sciens Paulus dicebat: « Nolite locum dare dia- 
bolo. » 

(29) Id est, conſusionem, etc. Catenz mss. : Ba- 
SUI FE,, obyyuotg. Babulwy Eotry i The 
xaxlag EE. Luyyterar Yap abth oe etphvng 


* Ezech. xvii, 12. 


enim ille, dum nihil pacis aut concordie 


folog 6 Aavihi, 


cum ſacere Nabuchodonosor. Porro si repulisti te- 
stamentum Dei per prevaricationem mandatorum 


ibid. *1 Cor. x, 11. * Fphes. i, 27. * Ezech. 


Est autem Babylon habitys malitie. 7 
et. 

(30) Omnes qui, etc. Catenæ mss. : Lnippa fa- 
oueiag clot of napatciauever. thy M6yov Tov Beov, 
xa) ol 7psis naites. emen regium 
sunt, qui Dei verbum susceperunt, qualis ſuit Daniel 
et tres i. f 

(31) Si babes, etc. Catenæ mss. : 0 Eywv v 
Stab fen cpDS dv Oebv, o 8yvarar biadeivar Stag 
xnv p Tdv vontdy Nabouyodov6oop. Qui cum Deo 
testamentum habel, testamentum cum spiritali. Nabu- 


£70432, 998: buovolag. Babylon conſusionem sonat, chodonosore disponere non polest. 
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Seriptum est enim * : Disponit ad eum testamen- 
tum sunm, et inducit eum in maledictionem. Deus 
in benedictione nobiscum testamentum facit ; Na- 
buchodonosor vero testamentum suum in maledi- 
ctione constituit. Non potest in benedictione esse 
qui pactum fecerit cum Nabuchodonosor. Sed dicit 
mihi aliquis qui in Scripturis divinis est eruditus : 
Invenio in lege Moysi maledictiones constitutas in 
peccatorem. Si ergo præcepto Dei maledictum con- 
stitutum est in p=ccatores, cur non et econtrario 
apud diabolum quædam benedictio sit, ut alii apud 
eum in benedictione fiant, alii in maledictione ? 
 Huic ergo acute et acerrime interroganti, sic co- 
nabor occurrere, et dicere quia et quzdam sit be- 
nedictio a Nabuchodonosor, quam Deus procul 
abjiciat a nobis; et maledictio de qua nunc dicere 
debemus, qua digne super peccatores venit. Que 
est igitur benedictio Nabuchodonosor ? Quando 
aliquis in mundo isto locuples fuerit, et ſeliciter 
gesserit, et omnia ei prospero cursu fluxerint, in 
tantum ut illud quod scriptum est ei possit aptari “. 
Bos ejus non ſaciet abortionem ; et si universam sæ- 
culi habuit prosperitatem, benedictio Nabuchodo- 
nosor Super eum est. Maledictio vero in eo, quando 
aliquis recedit a Deo, et nihilominus in parte dia- 
boli constitutus miseriis suppliciisque torquetur. 
Vult igitur Deus, ut nunc Scriptura commemorat, 
testamentum Israeli maledictionem esse apud Na- 
buchodonosor. Et ideo quia voluit spernere testa- 
mentum Nabuchodonosor rex Jerusalem, et miltens 
angelos suos in Agyptum testamentum cum Pha- 
raone facere conatus est, ait sermo diviaus ** : Non 
dirigetur , non 8salvabitur. Quapropter oportet nos 
ferre patienter, cum a Deo tradimur ultioni. Tra- 
didit quemdam de cœtu Ecclesiz Apostolus diabolo 
in interitum carnis : et tradidit in carnis interi- 
tum, non ut perderet 400 traditum, sed ut spiri- 
tum traditi conservaret. Ex quo Seriptura aii“: 
Tradere istiusmodi Satan in interitum carnis, ut 
spiritus salvus fiat in die judicii Domini Jesu. Tra- 
ditur autem tormentis peccat6r, ut recipiat in præ- 
.senti supplicia, et pro peccatis suis cruciatus, in 
futuro refrigerium consequatur , et dici -possit de 
eo, recepit mala sua in vita sua. Si quis igitur, 
penis excruciatus juxta maledictum in quo Deus 
posuit peccatores, maluerit ſugere supplicia, et 
miltere ad Agyptum pro auxiliis comparandis ad 
Pharaonem a quo liberavit Deus populum suum, 
non dirigetur, non salvabitur. Si quis autem pa- 
tienter maledictionem sustinuerit, et supplicia Na- 
buchodonosor, et tempus peccatorum suorum in 
cruciatu compleverit, quomodo ille qui secundum 
Epistolas Pauli excruciatus est, ut spiritus ejus 
salvus fieret in die judicii, iste ſinem optimum con- 
sequetur. Inducit ergo eum in maledictionem, et 


* Ezech. xvii, 13. Job xx1, 10. 


zun, 45. ibid., 16. v ibid. 16, 17. ** Ezech. xv1, 22. 


| ORIGENIS IN EZECHIELEM | 
ejus, suscepisti testamentum Nabuchodonosor. A duces terre ejus accipiet, ut fiant in regnum in- 


756 


firmi. Infirmum efficitur regnum, quod de sancla 
terra in Babylonem transfertur. Nullus quippe 
fortis in Babylone, id est in confusione mentis suæ. 
Omnino non potest extolli homo qui confusus est, 
ut custodiat testamentum meum, ut statuat illud et 
discedat ab eo, ut mittat nuntios suos in AEgyptum. 
Iste qui a Nabuchodonosor propter peccata sua lor- 
menta perpetitur, et mittit nuntios suos in Agy- 
ptum, non ſerens traditionem qua hosti concessus 


est a Deo, ut det ei equos et populum multum, id 


poscit quod in loco prohibitum est: non enim 
multiplicabis tibi equos **, ait Scriptura, Si 41iri- 
getur, si salvabitur qui ſacit adversa, et prevaricans 
testamentum . Oportuerat eum qui traditus ſuerat 
teslamentum Nabuchodonosor sustinere suppli- 
cium : verum non sustinet, et idcirco dicitur de 
eo: Non salvabitur. 

4. Vivo ego, dici: Adonai Dominus, nisi in loco 
regis qui conslituit eum, qui spernit maledictionem 
meam, et transgressus est testamentum meum **, Est 
quidam qui inbonorat maledictionem Dei, et est 
alius qui honorat eam. Nec dubium est, quin in 
præsenti de isto queratur Deus, qui maledictionem 
suam inhonoraverit. Cum enim quis traditus fuerit 
Svppliciis ut castigetur, et non sustinuerit quod 
præceptum est, inhonorat maledictionem Dei. Si 
vero sustinuerit cum omni mansuetudine, et bene- 
dictione, et gratiarum actione ad Deum, iste hono- 


C rat maledictionem ejus; et cum honoraverit male- 


dictionem, necesse est ut etiam henedictionem illius 
consequatur. Et transgressus est tes{amentum meum, 
cum ipso in medio Babylonis morietur, et nos in 
virtute magna, neque in turba multa faciet Pharao 
bellum . Non potest ei qui transgressus fuerit, et 
inhonoraverit maledictionem Dei, Pharao tribuere 
auxilium, verum in medio Babylonis pro sua pre- 
varicatione morietur. 

5. Deinde sequitur, et narrat quid peccatores pas- 
Suri sunt, et post hc prosperiora quæque comme- 
morat , dicens ** : Accipiam ergo de electis cedri, 
et de vertice cordis avellam, et plantabo ipsum in 
monte eæcelso. Post maledictiones quas supra me- 
moravimus, repromissio beatitudinis et dulcissimæ 
pollicitationis in fine sermonis profertur; quia jam 
qui suppliciis indigebant, fuerant pro peccatis suis 
lormenta perpessi. Intra memetipsum vero consi- 
derans, et diligenter istius loci sensum pertractans, 
arbitror de apostolis prophetari. Izti quippe sunt 
de electis cedri, de summitate, de vertice, quos 
dedit Deus in virorem sæculi, radens corda eorum, 
et plantans eos in monte excelso Jesu Christo Do- 
mino nostro. Et suspendam ipsum in monte alto 
Israel, et plantabo, et producet propaginem, et ſa- 
ciet fructum *”, Fecerunt isti propagines, altule- 
runt ſructus, Et erit in cedrum magnam . Consi- 


10 Ezech. xvii, 185. I Cor. v, 5. ** Deut. xvi, 46. *'* Ezech. 
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dera magnitudinem et sublimitatem Ecclesiz Chri- A omni operanti bonum, Judeo primum et Greco. Et 


sti, ut intelligas juxta promissionem Dei factum 
esse quod dicitur “: Et erit in cedrum magnam, et 
requiescet super eo omnis avis, et omne volatile sub 
umbra ejus requiescet. Assume tibi pennas sermonis 
Dei, et poteris repausare sub hac arbore quæ plan- 
tata est in monte excelso, Et requiescet, ei propa- 
gines ejus resliluentur . Vide. quomodo in bona 
parte prophetia finiatur. Sequitur enim *' : Et co- 
gnoscent omnia ligna campi, quod ego Dominus qui 


. humilio lignum altum. Lignum alturs populus Ju- 


dæorum est, qui nunc humiliatus sceleris sui pœnas 
luit, quia in Deum nostrum Jesum Christum manus 
ausus est miitere. Et extollo lignum humile . Tu 
eras lignum humile, lignum dejectum , lignum 


lerre hærens; verum $ublimavit te Deus. Et are- B 


facio lignum riride . Lignum viride circumcisionis 
est populus, qui quondam pullulans et florens fuit, 
verum nimia nunc siccitate contabuit; ubi quippe 
nunc vividus sermo apud eos? Ubi virtutum cho- 


rus? Et revirescere ſacio lignum aridum . Tu fuisti 


lignum aridum, et fecit te revirescere Christi ad- 
ventus. Ego Dominus locutus sum et ſaciam . Qui- 
bus dietis ut et nos revirescamus, ut ſructus valea- 
mus afferre, ut germinans lignum et non siccum 
efficiamur, ut nunquam ad radices nostras ponatur 
Securis quæ in Evangelio prædicatur, atientius Je- 
sum Christum Dominum nostrum cum Patre suo 
precemur: cui est gloria et imperium in sæcula 
8xeculorum. Amen 
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De eo quod dicitur ** : « Fili hominis, leva planctum 
8uper regem Tyri, et pone ſaciem tnam contra 
Sidonem. » 

1. Precipitur nobis ab. episcopis discutere ser- 
monem principis Tyri, ut laudes ejus culpasque 
dicamus : necnon jussum est, ut de Pharaone rege 
Mgypti aliqua retractemus. Plarigitur itaque prin- 
ceps Tyri, nec putandum est hunc hominem esse. 
In medio quippe cherubim nullus hominum est crea- 
tus, et in paradiso Dei, si simpliciter litteram se- 
quimur, hominum nullus est enutritus. Et cum in 
paradiso deliciarum, sicuti diximus, nemo fuerit, 
nunc dicitur princeps Tyri in paradiso deliciarum 


adjuvare principem Israelitarum, principem regni 
Græcorum, fortasse jam ſactum est. In adventu 
quippe Domini mei Jesu Christi, princeps Israel 
adjuvit prineipem regni Græcorum, ut gentes con- 
sequerentur salutem, et illi credendo salvarentur. 
Atque ita in hunc modum dicitur quidam prince ps 
regni Persarum, sicut dictus est Michael princeps 
Israelitarum, et alius Grzcorum. Non sunt ergo hi 


| homines, nec secundum locorum vocabula in qui- 


bus imperant nominantur. Unde et Apostolus quasi 
non de hominibus disputans, ait“: Sapientiam 
enim loquimur inter perſec/os, sapientiam autem non 
hujus sœculi, neque principum 8@culi istius qui de- 
s{ruuntur, sed loquimur Dei sapientiam in mysterio 
absconsam, quam predestinavit Deus ante s&cula in 
gloriam nostram, quam nullus principum s@culi 
istius cognovit. Si enim cognovissent, nunquam o- 
minum glorie crucifizissent. Et quod istius sæculi 
principes cruciſixerunt Salvatorem et Dominum, 
prophetia testis est, dieens : Astilerunt reges terr@, 
et principes convenerunt in unum ad versus Dominum et 
ad versus Christu m ejus. Unde et alibi in Psalmis seri- 
bitur “: Ego diæi : Dii estis, et filii Excelsi omnes; vos 
autem ul homines moriemini, et ianquam unus de prin- 
cipibus cadetis. Et est ibi sermo de nullopenitus pria- 
cipe corporali. Si igitur est quidam princeps re- 
gni Persarum, si est princeps Israelitarum Michael, 
consequenter et Tyri princeps est: et de his nunc 

principibus propheticus sermo loquitur.. Quoniam 
autem et de Moyse testimonium polliciti sumus, au- 
Scultz quod sequitur ** : Quando dividebat Altissi- 
mus gentes, cum 1 filios Adam, statuit 
fines gentium secundum numerum angelorum Dei, 
sive, ut melius habet, secundum numerum filiorum 
Israel, et ſacia est pars Domini populus ejus Jacob, 
Alii principi facta est pars Tyrus, alii Babylon, aliis 
ali nationes : aique ita in hunc modum principes 
possederunt omnes fines gentium. Si quis autem 
putat legens in Scripturis quasi de hominibus di- 
ctum, intelligat altius spiritalis, et a nullo judica- 
tus. Dignoscuntur enim quzdam de Nabuchodono- 
sor rege Assyriorum, quæ non conveniunt persone 
ejus. Dixit enim“: In fortitudine faciam, et sa- 


natus atque enutritus. Quis est iste princeps Tyri? D pientia intellectus auferam fines gentium, et commo- 


Veniamus ad Danielem, ei occasionem intelligentiæ 
reperientes, dicamus non esse prineipes corporeos 
de quibus nunc quzritur. Post Danielem ab Apo- 
stolo pètamus exemplum. Deinde rursum propheta- 
rum testimonia vocemus. His omnibus etiam ille 
copulandus est locus, qui a Moyse in Deuteronomio 
non lacetur. Age, nunc replicemus exempla, inci- 
pientes a Daniele. Princeps, ait, videtur Michael. 
Ibique rursum, princeps Israel; et in conscequenti, 
Michael adjuvabat principem regni gentium. Ad hæc 
addat Apostolus *” : Gloria-autem et honor et pax 
® ibid. * ibid., 24. 


3 I Cor. m, 6, 7, 8. ** Psal. 
„ Ezech. xxix, 3. 


1 Ezech. xvil, 23. 
21. * Row. u. 10. 
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vebo ciritates inhabilatas, et orbem terrarum omnem 
comprehendam; et: ascendam super sidera celi, et 
nubes, et reliqua, et ero similis Altissimo . 'Hzc 
Nabuchodonosor. Sic et princeps Tyri et Pharao. 
Neque enim in tantum agitatus est furiis verus et 
corporeus Pharao, ut diceret : Mea sunt flumina, et 
ego ſeci ea. Hoc autem ante lectum est in prophetia 
quæ est adversus Pharaonem. Neque unquam prin- 
cipem iltum, id est corporeum Pharaonem draco- 
nem nuncupasset, dicens“: Ecce ego super Pharao- 
nem draconem qui zedet in medio fluminum A gypti, 
1 jbid. * ibid. ibid. 
3%. Pgal. LXXXI, 6, 7. 
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qui dicit : Mea sunt flumina, et ego ſeci ea. Verum A in perditionem ereatos esse? Criminantur Crealo- 


hoc in loco*proprio reservetur, quod nunc idcirco 
assumpsimus ut per notionem Scripturarum mani- 
festius ſieret id quod videbatur occultum. Adversum 
. hos principes est nobis pugna. Et beati apostoli qui 
missi fuerant ad praedicandum, quando ab his qui 
fines gentium possederant homines abducebant, 
patiebantur insidias. Verbi gratia dictum sit: in- 
gressi sunt apostoli Tyrum, persecutus est eos prin- 
ceps Tyri ; ascenderunt Antiochiam, impugnavit eos 
princeps regni Syriz, iste erat qui bellabat adversus 
eos, non omnes qui putabantur, ut Judas proditor. 
Quomodo enim ille non principaliter putandus est 
prodidisse Salvatorem, sic etiam apostolis omnibus 
qui persecutionem passi sunt, alius ſuit princeps 


rem, ut se criminibus absolvant. Accipe lamenta- 
tionem istam super regem Babylonis, et dices, quo- 
modo cessavit qui repelebat? quomodo quievit qui 
exigebat **? In regem Babylonis ista dieuntur ® : 
Quomodo cecidit Luciſer de cœlo, qui mane orieba- 
tur, conlritus est in terram? Et ille de cœlo cecidit, 
et iste siguaculum similitudinis, corona decoris, in 
paradiso deliciarum nutritus. Ecce omnes de cœle 
cecidisse, non descendisse reſeruntur; Dominus 
vero meus de tecelo descendit, et qui descendit ipse 
est filius hominis. At non sicut Satanas. Non enim 
descendit de cœlo, neque ei mali quidquam accide- 
rat, si descendisset. Audi Jesum dicentem ** :* Vi- 
debam Satanam quasi ſulgur de cœlo cadentem, non 


persecutionis. Scriptum est quippe de Juda: Et B gegcendentem. Verum non solus Salvator e clo 


post buccellam introivit in illum Satanas. Non est 
enim nobis pugna adversus carnem et sanguinem, 
neet videantur ex carne et sanguine qui nos perse- 
quuntur. Non eos oderimus, quin potius diligamus, 
licet inimici nobis veliut permanere, misereamur 


eorum, dæemonium habent, patiuntur insaniam. 


Non tam hi sunt adversum nos, qui nos persequun- 
tur, quam illi qui corda eorum 402 repleverunt. 
Verum Domini deprecemur auxilium, ut infirmos 
habeant conatus tanti adversarii contra bumanam 
animam dimicantes, et dicamus ** : Visi quia Do- 
minus eral in nobis, in eo cum exsurgerent homines 
in nos, ſorsitan vivos deglutissent nos. Igitur est qui- 
dam princeps Tyri, et prophetia non de Hiram nos 
docet, hoc quippe nomen in tertio Regnorum libro 
scriptum est, non de alio principe Tyri, neque de 
quoquam homine, non nos humana docent eloquia, 
sed divina, et quædam ineffabilia, et sacrata sub 
personis hominum. Pharao homo est: aliud quid- 
dam erudior intelligere Pharaonem. Et Nabal Car- 
meli homo est, et Hiram homo, sed aliud sub eorum 
doceor efligie. Quis est tantus et talis qui a corpo- 
ralibus conscendat, qui a visibilibus invisibilia con- 
templetur, et possit unumquodque horum secun- 
dum Dei intelligere voluntatem ? 


2. Quis est ergo princeps iste discamus, ut co- 
gnoscentes lamentationem, etiam quod nunc super 
ea dicitur, evitemus. Plangitur princeps Tyri. Quam 


descendit : quotidie multitudo descendit, et ascen- 
dit super Filium hominis. Videbitis enim cœlum 
apertum, et angelos Dei ascendentes et descendentes 
super Filium hominis. Et tu exspecta ascensionem 
tuam. Tantum a ruina consurge, et audi: exsurge, 
Jerusalem, a ruina tua, spera quia sis ascensurus 
in ccelum, et cave ne tibi quoque dicatur : Nun- 
quid qui cadit non resurget ? aut aversus non conver- 
tetur? Ve qui convertuntur conversione pessima, 
dicit Dominus. Et iste itaque de bis unus est qui 
ruerunt, et plangitur ab homine princeps, cum 
princeps hominem flere debuerit. Homo est Ezechiel, 
et filius hominis; qui vero plangitur, Nabuchodo- 
nosor est rex Babylonis. Accipe et tu lameutationew 
luam super regem Babylonis, et dices ** : Quomodo 
quievit qui repetebat, et reliqua. Considera in quan- 
tam spem vocatus sis, o homo, qui carne circum- 
datus dicis “: Quasi lac me emulsisti, coaqulasti 
autem me cd similitudimen casei, cute et carnibus 
me ves(isti, ossibus et nervis me contexisti. Tu ergo 
qui de conditione tua dolebas, ecce plangis, et ille 
qui carne non est circumdatus, a te plangitur; vo- 
catus es enim in eam spem de quz ille cecidit. Pec- 
cato Israel salus gentibus subintravit. Audebo ali- 
quid sacradius dicere: in locum angelorum qui 
ruerunt, tu ascensurus es, et mysterium quod ali- 
quando illis creditum est, tibi credendum erit, de 
quo dicitur ** : Quomodo cecidit Luciſer, qui mane 


bonus Deus, qui etiam eos qui se negaverunt, de- D 97tebatur? Tu vero lux ſactus es mundi, tu pro illo 


det! Et hoc venit etiam ex amoris affectu. Nemo 
quippe plangit quem odit; et qui plangitur, plangi- 
tur quidem ut mortuus, verum quasi adhue quz- 
ratur, quasi vivis desiderio sit, diligitur. Et Jerusa- 
lem quando plangitur scriptum est: Et ſactum est 
postquam caplus est Ierael, et desolata est Jerusa- 


lem, gedit Jeremias flens et lamentans lamentationem. 


istam super Jerusalem, et ait: Quomodo sedet sola 
civitas que abundat populis : ſacla es! ut vidua que 
multiplicata eral in nationibus : princeps in regioni- 
bus ſacta est in tributum. Plangitur et Nabuchodo- 
nosor. Ubi sunt hereses? ubi sunt qui aiunt istos 


** Joan, in, 27. ** Pal. cxxm, 1, 2. “ Thren. 


+ Joan. 1, 51. © Jerem. vm, 4, Isa. IV, 4. 
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factus es Lucifer : unus de stellis erat Lucifer qui 
de cœlo ruit, et iu, si tamen de semine es Abraham, 
inter stellas cli computaberis. Eduxit enim Abra- 
ham foras, et dixit ei Deus“: Respice, sic erit semen 
tuum. Hoc autem tunc erit, quando stelle cadent 
ut ſolia de colo, et erit alia gloria solis, et alia 
gloria lune, alia gloria stellarum. Stella enim ab 
stella difſert in claritate, sic et resurrectio mortuo- 
rum . Verum noli gloriari adversum istiusmodi 
ramos, qui in infidelitate ceciderunt, et fracti sunt: 
tu quia in fide stas, tide et ascendes. Et per hoe 
quod plangis principem Tyri, et ea cum lamenta- 


, 1. © Na. x00, 4. bl i © Luc; x, . 
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tione deploras quæ superius interposuimus, edo- A Ubi Dei est similitudo? Cum apparuerit, similes ei 


cere ne forte in his bovis repertus quz princeps 
Tyri habuit, etiam tu incipias ruere, si paululum 
fueris gloriatus, et non custodieris omni custodia 
cor tuum. Vide quippe quid dicat ad principem 
Tyri. Tu signaculum similitudinis **, Volo nosse 
quid fuerit, ut signaculum similitudinis nuncupatus 
sit. Cum profeceris, accepisti signaculum ; quoniam 
Deus yere hujus Pater quem signavit et misit, et 
ideo semper credentes signantur a Domino. Jam 
autem et commune proverbium venit, ut «{icamus : 
ille et ille non accepit signaculum, et ille signaculum 
habet. Quis habet signaculum? ille quem signavit 
Deus. Audebo aliquid dicere, quia signaculo isto 
ile signatus est, qui baptizat in Spiritu sancto 
et igne, ille qui largitur imaginem ccelestis, qui 
format te ad superiora, ut ultra non portes 
imaginem terrestris. Cave, homo, ne $sxculum 
403 istud egrediens, signaculo diaboli sis impres- 
sus. Habet quippe ille signaculum. Sicuti portavi- 
mus imaginem terrestris , unde, vel quando, vel 
qui signiticavit, hoc signo portaverimus imaginem 
terrestris. Circuit diabolus et lustrat omnia, volens 
et ipse- signare subjectos sibi. Signat autem sin- 
gulorym corda considerans, et imprimit in eis 
figuram terreni per peccata, per vitia, ut portent 
imaginem terrestris. Audi Jesum quid respondeat, 
quando imaginem et inscriptionem Cæsaris po- 
stulatur: Oui habet aures audiendi, audiat . Nam 
quia non habebat eam imaginem quam pelebatur, 
neque ipse, neque discipulus suus, docet ubi valeat 
reperiri imago quz quzritur : Vade, inquit *, ad 
mare, et mille hamum, et eum piscem qui primus 
ascenderit, tolle, et aperies os ejus; ei cum invene- 
ris staterem, tolle illum, et dabis pro me el te. 
Neque ego habeo hanc imaginem et superseriptio- 
nem, neque tu; si tamen vere discipulus meus es, 
si portæ inferorum non prevalent adversum te. 
Ergo Jesus aliter dat pro se imaginem de mari illam 
accipiens, quz in pisce ſuerat inclusa, similis his 
piscibus de quibus hodie lectum est, qui adhærent in 
squamis draconis qui sedet super flumina ÆEgypti. 
Vere quippe istiusmodi pisces ibi adhæœrent. Quanti 
et bodie pisces sunt quorum rex est iste qui in 


erimus, quoniam videbimus eum sicuti est. Ego sie 
accipio et hoc quod dicitur a Propheta “: Deus, 
q is similis tibi? quasi illud “: Quis putas fidelis 


et sapiens dispensator? sicut et hoc: Cum enim 
apparuerit, similes ei erimus. Quis est qui assi- 


miletur ei? Pauci admodum sunt qui receperunt 
similitudinerm ut apostoli. Faciamus hominem ad 
imaginem et simililudinem nostram. Iste ergo qui 
nune plangitur, signaculum erat, et plenus sapien- 
tia , quem et tu planges, si ſactus fueris Ezechiel. 
Nescio autem si et tu sapientia plenus fueris : in- 
terim iste qui plangitur, plenus erat sapientia, 
et erat decoris corona. Considera qualis ſuerit, qui 
fuit corona decoris. Non simpliciter decor, nec gloria 
erat in eo, sed corona gloriæ. Hunc autem decorem 
noli extra le quærere, sed circa anime regionem, 


ubi cogilatorium, ubi intellectuale consistit, ubi® 


vera est pulchritudo. Quod si volueris ibi quærere 
decorem ubi caro est, et sanguis, humor, et vene, 
ubi materia corporalis, non poteris invenire. Si 
quidem verus decor in Salvatore est, ct ita ab illo 
juxta largitionem et misericordiam ejus in cuncto- 
rum divisus est animas. Accingere gladium tuum 
circa femur tuum, potentissime, specie tua, et decore 
tuo, et pulchritudine ua . Est igitur aliquis decor 
in principali cordis nostri, et in anima. Quia autem 
istiusmodi decor etiam ad animam pertingat hu- 
manam, Prophetes te doceat, dicens “: Audi, filia, 
et vide, et inclina aurem tuam, et obliviscere popeli, 


et domus patris tui, quia concupivit rex decorem 


tuum, id est sponsus. Quis ita habet puichram 
animam, quis tantum possidet decorem, quis ita 
est extraneus ab omni ſœditate, ut possit ei dici : 
Concupivit rea decorem tuum ? Et tu quidem adhue 
istum quzris decorem, et niteris ad placendum ; 
iste vero a decore quem habuit, in turpitudinem 
concidit. Et quomodo in corporibus sæpe videmus 
accidere, ut mulier speciosa et pulchra facie ab 
ægrotatione decorem suum perdat, et per senectu- 
tem splendorem vultus amiltat : eodem modo et 
quz pulchra erat, per infirmitatem amiitit deco 
rem, et per senectutem deformis eſſicitur. Cum 
enim susceperit veterem hominem cum actibus 


aquis mullis regnat? Scriptum est quippe de in- D suis, senectule ejus pristinum perdit deeorem. 


visibili dracone, quia ipse rex sit omnium qui sunt 
in aquis; verum iu non es in aquis, sed in ea 
terra quæ tibi repromittitur. Et hæe dicta sunt, ut 
diligentius ventilaremus quod sit signaculum si- 
militudinis. Quam beatus ſuit in illo tempore quo 
signaculum similitudinis erat. Tibi adbue deest 
ut similitudo signaculi fias, et procul es ab ejus- 
modi munere. Dixit quidem Deus“: Faciamus ho- 
minem ad imaginem et similitudinem nostram; alta- 
men necdum consecutus es similitudinem : fecit 
quippe Deus hominem, ad imaginem Dei fecit. 


Veuit Jesus ut transferat nos a vetere homine, et 
seneclulis insignibus: ruga quippe zenectutis indi- 
cium est, ut ait Apostolus : Ut exhibeat sibi 
gloriosam Ecclesiam, non habentem maculam , aut 
rugam, aut aliquid istiusmodi, verum us sit sancla 


et immaculata, Licet igitur a senectute et ruga 


ad juventutem transeendere : ot hoc est in hae 
parte mirabile, quod cerpus ab adolescentia pergit 
ad senium; anima vero si venerit ad perſectum, 
a Senecta in adolescentiam transmittitur. Ideirco 
etiamsi exterior homo noster corrumpitur , sed in- 


* Ezech. xxvin, 12. ** I Cor. xv, 49. » Matth. xi, 15; Marc. iv, 9: Luc. vin, 8. Mauh, Xun, 26 


* Gen. 1, 26. 
5 Ephes. v, 27. 


5 J Joan. in, 2. „ Psal. Lxx, 19. Luc. xn, 42. » Psal. XIIv, 4, 5. © ibid. 11, 12. 
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terior renovatur de die in diem . Oportuit te nosse A tribuuntur. Si intellexeris portas Jerusalem. et 


decorem quem rex concupiscit, oportuit te scire 
eum qui aliquando fuit decoris corona: et tu cum 
fueris consecutus hanc gloriam, cave ne corruas, 
si quidem et iste qui corruit, signaculum erat si- 
militudinis, plenus sapientia, et decoris corona. In 


deliciis paradisi Dei iui inquinatus es . Non ait 


simpliciter paradiso, sed in paradiso deliciarum. 
Quzro utrum sint quedam paradisi differentiæ, 
et cum quis in paradiso Dei ſuerit, tamen non sit 
in paradiso deliciarum , sicut latro ille prima hora 
cum Jesu ingressus est paradisum. Si a te rogem, 
putasne in paradisum introgressus est, annon, non 
dubium quin eum respondeas introgressum. Deinde 
si rursum a 404 te quæram, quid ergo introgres- 
sus paradisum , statimne deliciarum loco exceptus 
est? dicas ſorsitan, quia prima hora ingressus sit 
paradisum, in paradiso deliciarum Dei factus non 


est. Sin autem jam videris eum accipientem de li- 


gno vitz, et de cunctis arboribus quas non inter- 
dixit Deus, ita ut de omni ligno paradisi vescen- 
tem; si aspexeris eum, et illius ligni, et omnium 
guz nune prohibita non sint, cibum edere ; et a te 
rogem, pulasne iste non solum in paradiso ſactus 
est. verum etiam in paradiso deliciarum Dei: quid 
mihi aliud responsurus es, nisi eum in paradisi 
deliciis constitutum? Ad hanc beatitudinem tu fe- 
stinas, qui videris plangere. Iste vero qui plangi- 
tur, ſuit quondam in deliciis Dei. 

3. Omnem lapidem bonum indutus est, sardinum 
et carbunculum, sapphirum et beryllum, et hyacin- 
thum, et jaspim *', et reliquos duodecim lapides. 
Difficilis est, et ultra vires nostras naturamque 
hujus loci se expositio suslollit. Quis enim potest 
naturam uniuscujusque lapidis exponere, et de- 
scribere, sive colorem, sive vim ejus, ut valeat 
reperire quare lapides isti assumpti sint? Attamen 
licet non simus tales, qui cuncta intelligere possi- 
mus, pauca videamus, quomodo duodecim istis 
lapidibus indutus fuerit. Si cui divinæ lier cure 
sunt: ad quam rem sæpe exhortamur adolescen- 
tes, sed ut video, nihil proficimus , tantummodo 
tempora consumentes : non enim potuimus aliquos 
eorum ad id perducere, ut-sacris voluminibus in- 


portas filizz Sion, ubi et oportet te canere Deo: 


Cantabo quippe, ail , omnes laudes luas in portis 
filie Sion; si animadverteris quomodo indutus sit 
aliquis duodecim lapidibus, el iungressus Jerusalem, 
et per alias portas ingressus, conspicies virgines 
duodecim. In libro Pastoris, in quo angelus pœni- 
tenliam docet, duodecim virgines habent nomiua 
sua, fides, continentia, eic. Potestis quippe legere 
si vultis. Deinde quando turris dificutur, cum 
assumpseris forlitudines virginum, pariler accipies 
el id quod de portis dicitur : ornamentum quippe 
tibi est unaquzque virtus : atque ita in hunc mo- 
dum superzdificant ſundamento Christi, non so- 
lum aurum et argentum, verum et lapides pre- 


B tios0s. Prohibitum est autem zdificare ligna , ſe- 


num et stipulam. Intus est igitur iste lapis duo- 
decimus. 

4. Et nobis adbuc imperatum est ut dicamus de 
Tyro, et Sidone, et Pharaone. Angustia temporis 
neque superiora que cœpimus implere permisit, 
et hzc quæ volumus enarrare quasi commenti 
more perstringenda sunt breviter. Comminatio est 
in Sidonem, quz interpretatur venatores. Anima 
nostra sicut passer erepta est de laqueo venantium ®*. 
Si Hebraice legis, habes de laqueo Sidoniorum. 
Igitur Sidonii venatores sunt, et comminatio que 
fit in eos, propter te fit, quoniam volunt te capere, 
et diligenter observant quomodo auditores Scriptu- 
rarum de Ecclesia avellant, quomodo de finibus Ju- 
dzz ad finem Sidonis transferant; verum tu omni 
custodia serva cor luum, et disce quia comminatio 
in venatores tui causa sit. De Pharaone vero jam 
aliqua sermo memoravit, affirmars eum draconem 
sedentem in medio luminum, atque dicentem ** : 
Mea sunt flumina, et ego ſeci illa. Novi ego diſſe- 
rentias fluminum, et scio flumina in quibus draco 
sedeat, super quz flumina hi qui de Israel capti ſue- 
rant,sedentes cum carmen Sion canere non possent, 
flebant , secundum id quod in Psalmis scriptum 
est : Super flumina Babylonis illic sedimus et fle- 
vimus. Et scio aliud flumen, cujus impetus lztifi- 
cat civitatem Dei, juxta Psalmistæ vocem dicen- 
tis *: Fluminis impetus lelificat civitatem Dei. 


sisterent: et duodecim illos lapides, et cætera re- D Vis audire quis est iste fluvius cujus impetus læti- 


quirat in Scripturis, inveniet et in Apocalypsi eo- 
dem modo atque ordine nuncupatos *. Qui ibi pri- 
mus, et hie primus est positus, qui secundus se- 
cundus, qui tertius tertius, qui quartus quartus, 
atque ita usque ad duodecimum lapidem ordo ser- 
valus est. Cur ergo et super quo lapides Jsli 
in Apocalypsi nuncupati sunt? Utique super 
portas Jerusalem cclestis. Ibique dicitur quia 


prima porta topazium sit, secunda smaragdus, 


tertia carbunculus, quarta sapphirus: atque ita in 
hunc modum in singulas portas singuli lapides dis- 


* H Cor. , 16. © Ezech. xxvin, 13. 1 Ezech. xxvin, 13. © Apoc. XXI. 


ficat civitatem Dei? Jesus Christus Dominus noster 
est fluvius cujus impetus lztificat civitatem Dei. 
Iste est qui ait per Isaiam : Ecce ego declino in 
vos quasi fluvius pacis. Scio ego quoslam esse flu- 
vios repromissos, qui ex hoc fluvio manant. Omnis 
enim qui biberit ex aqua ista, sitiet rursum : qui 
autem biberit ex aqua quam ego dedero, ait Jesus, 
non 8iliel in æternum, sed erit fluvius in eo ſons 
aque salientis in ritam eternam ; et: Flumina de 
ventre ejus egredientur vo. Habes igitur fluvios san- 
ctos a quibus procul est draco. Quomodo enim 


6 Pgal. ix, 15. “ Psal. 


cxxin, 7. % Ezech. XIII, 3. „ Psal. cxxxvil. ® Pal. xLv,5. Isa. LXVI, 12. ® Joan. , 13, 14. 
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tri sunt impossibilia mihi ad intelligendum, vta A gredietur secundum viam ejus, et egredietur 1%, Do- 


serpentis supra petram '', petra autem erat Chri- 
stus, et non est via gerpentis ubi est Jesus; sie non 
possum in his fluminibus draconis invenire vesti- 
gia. Est autem quidam fluvius quem draco fecit: 
dicit quippe draco, et comminatur Deus tam dra- 
coni, quam fluviis in quibus est draco : Mea sunt 
flumina, et ego ſeci illa”*, Audi hareticum cum 
omni versutia et ingenio prædicantem necdum ve- 
nisse Jesum Christum. Ista sunt flumina in quibus 
versatur draco, et ipse ſecit ea, et dicit draco : 
Mea sunt 405 flumina, et ego ſeci illa. Ideirco 
diligenter attende cum aquam biberis, ne ſorte 
de illo ſluvio bibas in quo sedit draco ; sed bibe 
ex aqua viva et de eo ſluvio in quo est sermo Dei, 


minus Deus universitatis conditor per aliquam por- 
lam, quæ ex sensibili materia est, atque elausa sem- 
per, ingreditur et egreditur, et ejus eausa qui celum 
terramque ſundavit, ingrediens et egrediens nus- 
quam porta reserabitur. 

2. Verum alia ratio est portæ exlerioris, et se- 
cundum viam sanctorum Quz est ergo illa ratio ut 
clausa permaneat ? Supradictus dux ibi sedet , ut 
nemo eum videat edentem panem in conspectu Do- 
mini. Qui hæc observate legit nonne quodammodo 
Scripturam audit loquentem ”* : Surge qui dormis ? 
Nonne stimulatur ut exsurgat a mortuis, et ea quæ 
clausa sunt quzrat ? Ego audenter dicam secretiora 
quzque clausa esse, et manifestiora reserata, et non 


in quo Dominus noster Jesus Christus: cui est gloria B esse clausa. Aperientes ea quæ clausa sunt, hac nos 


et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 
HOMILIA XIV. 


De eo quod dicitur 18: « Porta hec clausa erit, non 
aperietur, et nemo per eam transibit, quia -Domi- 
nus Deus transibit per eam. 


1. Ei ait Dominus ad eum: Porta hec clausa 
erit, non aperietur, et nemo per eam tiransibit, quia 
Domixnus Deus Israel transibit per eam, et egredietur, 
el erii clausa. Portas plures (32) templi describit 
specialiter Ezechiel filius hominis, et quod de sin - 
gulis descripserit portis, uunc rursus exponit his 
qui habent aures ad audiendum, de porta sanctorum 
exteriore quæ respicit contra orientem, et elausa sit 
semper. Et ait Dominus ad eum: Porta kec clausa 
erit, non aperietur, et nemo per eam transibit, quia 
Dominus Deus Israeli ingredietur per eum, et egre- 
dietur, et erit clausa. Et aliam causam (33) addit 
cur clausa sit porta, non solum quia Dominus Deus 
transibit per eam, sed quia et dux sedebit in ea, ut 
comedat panem coram Domino, secundum viam 
Eloam , quod interpretatur veslibulum porte. Et in- 


11 Prov. XXI, 18. “ Ezech. xxix, 3. 
77 Iga. xxix, 12. % Apoc. v, 2, 3, 4, 5. 


(32) Portas * clc. Catenz mss.: o àg nag 
Say paper 6 vids tov @avOpwnoy lege. xat cep 
£x@37n5 dem, tre voy Bt derer rat trols Exouoty 
ra weht Ae Uh Tov ayiey The Efurtpag The 
xa74 &vatoldg* mept HG Pons, drt n rb. in 
ww . leiht Fora, xa 
tas describit filius hominis Ezechiel, et de singulis 
quidpiam enarravit; nunc aulem iis qui aures habent 
disserit de porla 8anclorum exleriori ad orientem 
sita, de qua scriptum est: « Porta hc clausa erit, » 
el que sequuntur. 

(35) Et aliam causam, eie. Catenæ mss.: Oò pdvoy 

rt Kuptog 6 Ozds vo "Iopan), dtp N Gia the N- 
Ans, Xx Aera, AA) Gott xal 6 thyouneves Emxdtny- 
rat &y Exelvn Th nVn, Tod affe &prov Evavtiov 
Kuplov xate thy 60v Alda, np Eppnveverat np6- 
Oupov N. Non solum quia Dominus Deus Israel 
transit per eam, clausa est, sed etiam quia dux sedet 
in ea, ut comedat panem coram Domino juæta viam 
lam, quod interpretatur vestibulum ports. 

(34) Est igitur quedam clavis, etc. Catenæ mss. : 
Et i yv@ot; elsa Exe, ws 6 Ryptog Meyer tolg vo- 
pixotlg, Ap nn tor tols ptv avipwnog NN E- 
ouevy' T&% Yap Evoov vi TvAng Lor 6 d Eplaluds 
ox ele, xal ove ox Nxovee, xa) Th thc. Kat 


73 Ezech. XLIv, 2. 
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dicimus , sed Evangelia testantur'* : , Ve vobis, 
Scribe et Pharisei hypocrite, et vobis legis doctor: 
bus ve, quia lulistis clavem scientiæ, ei ipsinon intra- 
stis, et ingredientes prohibuistis. Est igitur quzdam 
clavis (34) scientiz ad ea que sunt clausa, rese- 
randa; et sunt plurimi neque ipsi ingredientes, ne- 
que eos permiltentes qui ingredi volunt. Et in alio 
loco sensus Scripturarum liber dicitur esse signatus. 
Et erunt sermones libri istius quasi sermones libri 
signati : quem si dederint homines litleras nescienti, 
dicentes ei: Lege; et dicet: Nescio lifteras ; et dabunt 
eum homini scienti litteras, dicentes ei: Lege; et di- 
cet: Non possum legere, signatus est enim. Mani- 
festius autem voluniatem hujus exempli , Apocaly- 
psis Joannis continet, memorans ”* : Circuivit an- 
gelus dicens, quis dignus aperire signacula, et $0l- 
vere ea, ei legere que scripta sunt? Et nemo inventus 
est in cœlo, neque in terra, neque sub terra, qui pos- 
sii aperire signacula, et legere que scripia erant in 
libro. Sed ego flebam, et venit quidam ad me, et di- 
zit mihi: Noli flere. Ecce vicit leo de tribu Juda, ra- 


ibid. 3. Ephes. v, 14. “ Luc. x, 52. 
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Sa vo. Si scieutia clavem habet, madmodum ail 
Dominus legisperitis (Luc. xi, 52), ergo porta est 
que hominibus clausa sit. Que enim mira poriam 
sunt, ea sunt que «© oculus non vidit, nec auris au- 
divit (I Cor. 11, 9). » et que sequuntur. Et mox : 
Mihi vero etiam hujus porte sensum habere videtur 
is qui in Isaia scriptus est liber signatus. Eundem 
hunc librum clarius etiam invenies in Joannis Apo- 
calypsi, et que de illo scripta sunt; et quomodo so- 
lus illum aperuit qui est e tribu Juda. Donec enim 
veniszet Dominus noster Jesus Christus, clausa erat 
lex et sermo propheticus ; eratque velamen eis impo- 


silum, lapis excaecationis, quem abstulit Jacob e 


puteo. Multis enim in locis hujus porta sensum 
Scriptura gubinnutt. 
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dix et genus David, aperire librum, et solvere signa- A opus ejus. Clausa est itaque janua, ut nemo videat 


cula ejus. Ei aperuit qui erat de tribu Juda, et ma- 
niſesta vit que erant seripta. Quandiu non venit 
Deus meus, clausa erat lex, clausus sermo prophe- 
ticus, velata lectio Vetcris Testamenti, et usque ad 
hanc diem quando legitur Moyses, velamentum in 
corde Judzorum es! positum . Sunt autem quidam 
qui amant velamentum, et oderunt eos qui de ve- 
lamine interpretantur: sed nos convertamur ad Do- 
minum, ut ablato velamine dicamus “: Nos aufem 


omnes revelata ſacie gloriam Dei speculantes, in eam- 


dem imaginem trans ſormamur a gloria in gloriam. 
Verum est quzdam porta, et una, et clausa per 
quam nemo transiit. Sunt quippe quzedam univer- 
s creature incognita, et uni tantummodo nota. 
Neque enim quidquid novit Filius, hoc mundo aye- 
ruit. Non capit creatura quod capit Deus : et ut ad 
majora veniam, non capiunt signa æqualiter 406 
cognitionem. Plus erat in Paulo quam in Timotheo, 
eum esset yas electionis, Et vere magnum in domo 
vas Timotheus, rursum capit quæ ego capere non 
possum. Et est forsitan aliquis qui etiam me minus 
capiat : sunt quædam quz solus Christus capit , et 
ideirco clausa est janua templi Dei. Quz est enim 
ista, obsecro? Exterior quæ extra mundanas res, et 
incorporeas, et, ut ita dicam, immateriales aperit. 
Neque enim frustra positum est, exteriorem januam 
semper esse clausam- Quz est ista janua exterior! 
Sanctorum. Quare clausa? Quia Dominus Deus 


magnum $acerdotem panem in Sanctis sanctorum 
comedentem. 


5. Ad hc autem probanda que dicimus, qui Le- 
viticum legit , ablato ex corde suo vela mine, po- 
terit agnoscere mysterium sacerdotum. fbi quippe 
de $acrificiis et cibi quos soli sacerdotes comedunt, 
refertur. Sunt quidam cibi sacerdotales, quos non 
comedit sacerdos in domo sua, non cum filiis, licet 
sacerdotales sint, non eum uxore, licet legitime ei 
nupserit, sed in loco sancto comedit eos, et come- 
dit ibi escam in Sancta sanctorum. Quomodo sacer- 

©dos non comedit escam in domo sua, aut in alio 
quoquam loco, sed in Sanctis sanctorum; sio Sal- 
vator meus solus comedit panem, nullo valente com - 
edere cum eo. Est autem quidam locus, in quo 
comedens, et me secum attrabit ad ves2endum. Ecce 
enim, inquit “, ad ostium 810, et pulso ; zi ouis mihi 
aperuerit, ingrediar ad eum, et cenabo cum 20, et ipse 
mecum. Ex quo apparet, et alium posse cœnare eum 
eo. Porro quædam esca est, qua solus tantummodo 
vescitur. Excellens quippe ab universa conditione 
natura ejus, et ab omnibus segregata, ſacit eum 
quotidianum panem de Patris natura comedere. 
Unusquisque nostrum petit panem quotidianum, et 
petens quotidianum panem, non eumdem, nec ejus - 
dem mensure eum aceipit, verum semper in ora- 
tionibus puris, et munda conscientia, in factis ju- 
Stitiz, quotidianum comedimus panem. Si quis vero 


lsrael solus ingreditur, et egreditur per eam. Quare C minus purus est, alio modo quotidianum comedit 


ingreditur ? Ut cognoseatur. A quo? A duce. Quis 
ad clausain portam dux iste? Salvator est, qui pa- 
nem comedit, qui portam cum patre claudit , qui 
spiritali pascitur cibo, mer: cibus est, dicens , ut 
ſaciam voluntatem ejus qui misit me, ut perficium 


— 


panein. Dominus autem, qui omnium judex est, det 
nobis panem viventem, ut cibati eo, et corroborati 
possimus in ceelum iter facere, glorilicantes Deum 
omnipotentem, per Christum Jesum: eui est gloria 
et imperiu in sæcula s2culorum. Amen. 
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EX ORIGENE SELECTA IN EZECHIELEM. 


CAP. I. 

Et factum est in tricesimo anno, in quarto mense, 
mensis ; et ego eram in medio captivitatis su- 

per fluvium Chobar, et aperii sunt celi . Ezechiel 
in multis Christi typum gerit, ejusque rei conside- 
rationem ab ipso prophetiæ exordio auspicaberis. 
Factum est in tricesimo anno, in quario mense , 
quinta-mensis ; et ego eram in medio captivitatis gu- 


II. Cor. in, 45. ibid. 18. * Joan. iv, 34. 
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x&1xry 700 m d , xdye, proiv, f & pow A per fluvium Chobar ; et aperti gunt cali. Eadem ipsa 
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% Luc. in. 21. “ Ezech. 1, 1 
ibid. s ibid., 26. 


* jbid., 5. ** Psalm. LXXXI, 6. 


de Jesu scripla sunt, ipsum nempe ſuisse in 
mundo hoc, in hae captivitale super Jordanem , 
quando Jesus erat incipiens quasi annorum triginta, 


el quando aperti sunt ei celi *. Qui autem anni tri- | 
ginta in prophetia habentur , ad literam tempus 
sunt quo propheta in bumanis ſuerat, et a captivi- 


lale, qua reliquerat patriam, annus quintas. Quin 
et secundum nominis elymologiam Christi figuram 
præſeri Ezechiel, qui interpretatur ſortitudo Dei. 
Quod item ei dicitur : Fili hominis, ad altiorem 
sensum referendum est, ut ille gignificetur qui voca- 
tus est filius hominis. | 

407 Ego eram in medio captivitatis. Est quidem 
ipse sensus quem præſert littera : sed non simpli- 


B citer ac nude ; quasi dicat : Ego cui nibil captivi- 


lati obnoxium inerat, in medio eram captivitatis 
dispensalionis causa. Sic et Christus, licet non 
ptivus, in loco erat captivorum, sed ut ipsos redi- 
meret ; quemadmodum etiam propheta, non propter 
peccala in medio erat captivitatis, sed ut captivis 
remedium afferret. 

Et vidi visiones Dei “. Deus invisibilem et qua 
sola mente potesl intelligi, naturam, in natura vi- 
sibili ei que sub sensum cadit, veluti depingit, ut 
qui sensui obnoxii sunt, in illa ad contemplationem 
naturæ spiritalis erudiantur. 

Et factum est verbum Domini ad Ezechielem *. Ver. 
bum quod in principio erat, Dei Verbum. Ego dizi: 
Dii eslis, et filii Excelsi omnes . Spiritus vocat 
deos, ad quos Verbum Dei ſactum est, Deus Verbum. 


Tanta enim est ejus virtus ut deificet. 


In terra Chuldeorum . Chaldzus interpretatur 
omnis labor. Hi autem sunt astroiogi , ſatum asge- 
rentes, terrenis rebus prorsus addicti , earumque 
studio dediti, concessa eis deitate. Terra Chaldæo- 
rum locus est atque habitus pessimus. Quin et eo- 
rum qui in impietate superbiunt, ſigura sunt Chad 
dæi. 

Et ecce spiritus auſerens . Spiritus auſerens est 
Deus. Spiritus enim Deus, auferens malitiam. 

Et nubes magna. Hec nubes justitia est: bo- 
num nempe quod ex Deo ad nos dimanat, quo ve- 
ritatis scientia illustramur. Nam et 8plendor in cir- 


D cuitu ejus . 


Similitudo quasi species hominis *. Sumus nos 
Similitudo quatuor animalium. Quzre vero quznam 
tria sint. Horum quatuor animalium auriga, non 
lotus ignis erat, sed a lumbis deorsum, a Jlumbis 


vero sursum electrum. Non enim sermo tormenta 
solum habet; sed habet etiam quibus requiem græ- 


beat. Punit vero per inſeriores potestates. Non enim 
ignem vidit circa eaput; neque auriga a lumbis 
sursum ignis erat, sed a lumbis deorsum, ut osten- 
dat eos qui nativitatis ortum habent, igne indi- 


gere. Sunt enim lumbi generationis symbolum. Non 


solum autem eos qui generationi obnoxii sunt. si- 
% Ezech. 1, 5. * ibid., 4. * ibid, 
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gnificavit quod a lumbis deorsum erat, verum etiam A 6og%y0; Ews K, &M\4 xat ndviag tobg B xdtw 


omnes qui in terris versantur ac terrenis rebus 
addicti sunt. Ortus enim et interitus in terrenis 
sunt. Electrum vero quod auro argentoque conflatur 
lanquam rebus in terra pretiosissimis, præstantium 
supernorumque sanctarum poteslatum agminum est 


symbolum. 

| 408 CAP. II. 

Fili hominis, sta super pedes tuos *. Quantum 
meminimus, continue ac per totam prophetiam ad 


Ezechielem dicitur : Fili hominis; rarissime vero 


ad Danielem : qui ambo in captivitate positi , typus 
erant Jesu Salvatoris Dei, qui ad nos captivos exivit. 


Si ſorte audiant aut paveant . Huic dubitationi si- 
mile est quod exstat apud Jeremiam ** : Forte au- 
dient, et convertentur. Aiebant autem qui hc expo- 
nebant, dicta hæc esse ad auditorum provocandos 
animos, ne quasi jam Dei o:cupante scientia, quæ 
a nobis recte vel male geruntur, ea aliter fieri non 
posse quam sint prescila existiment, dum sermo- 
nes audiunt. Sic enim perinde nobis liberum est au- 
dire vel non audire, ac si Deus non præscivisset: 
cum liberi arbitrii nostri vis nec minor ex præscien- 
tia divina, nec major ex non prescientia fiat. 


Ejusdem. Tutius pro paveant, dicerelur desineut. 
Scriptum est autem hoc loco, paveant, de illis qui 
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divinis oraculis moventur, et a pavore quem e di- C Evrav0a Ent vd and Xoyiwy , xivoupevwy xal 


clis conceperunt, ad timorem Dei transeunt. Aliud 
autem exislimandum est signiſicari hoc verbo pa- 
veant, quam id quod de pavore dicitur a Græcis, 
qui illum esse deſiniunt humanz animæ affectum. 


Et in ea capitulum libri . Divina verba, quod ex 
parte sint, et brevissima, si cum toto sermone at- 
que omni sapientia conſerantur, non liber, sed li- 
bri capitulum quoddam dicti sunt. Quod item in 
psalmo habetur “: In capite libri scriptum est de 
me, simile quidpiam significat. Non tamen qui ad 
dexteram est sedentis in throno, libri caput dicitur, 
sed liber scriptus inlus et ſoris. Verumtamen, inquit 
Joannes “, nemo poterat neque in cœlo, neque in 
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que videre eum, nisi solus ille qui vicit leo de ſribu 
Juda, radix David. Quin et aliud capitulum libri 
scriptum comedisse Joannem invenies in Apocaly- 
psi. Non enim plus quam capitulum comedere po- 
test humana natura. | 


Et scripta erant in eo lamentatio et carmen *. Car- 
men quidem sanctis; lamentatio vero iis peccatori- 
bus, quorum non sit desperata salus; ve demum iis 
qui punientur. 


*% Ezech. n, 1. * ibid. 2, 5. ** Jerem. xxVI, 3. 


i, 8. Ezech. 1, 10. 
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CAP. III 

Et cibavit me capitulo . Hine maxime liquet huma- 
nam naturam nihil amplius comedere posse quam ca- 
pitulum, quod ipsum Dei manus vorandum tradat. Qui 
enim 409 vero comedit illud, evolvente ipsum manu 
et offerente comedit, ut ejus scilicet evolutione singula 
quæque in eo Scripta percipiat, mandensque capi- 
tulum, ipsumque evolvendo, cuncla in eo exarata 
non solum ante, verum etiam retro in spiritalem 
ventrem recipiat. Arbitror autem, per capituli 
quidem anteriora significari precipua dogmata, 
item quæ ad sanctos, et promissiones, necnon 
quæ ad beatos eorumque vitz institutionem ac di- 
sciplinam spectant; per posteriora vero, que ad 
puniendos, ac modum cruciatus eorum pertinent, 


B vel quz in rerum creatione consecuta sunt ea qua 


primario velutque ex instituto edita fuerunt. Ac 
primaria et quæ ante sunt, carmine signiticantur ;# 

reliqua vero lamentatione et ve. Eos igitur qui se 
peceatis obnoxios ſecerunt, atque a salutis dogma» 
tis prorsus aberrarunt, lugeri existimo, carmen 
vero heatis repromitti; iis denique qui e beatitu- 
dine omnino exciderint, v2 denuntiari. Potest sie 
quoque gustare, et qui panem vivum de elo de- 
lapsum in scientia gustavit, quique aliquando de- 
fletus est, dignus fieri beatitudine. Ae Theodotio 
quidem juxla ac Septuaginta; Symmachus autem 
non valde discrepanter, lamentationes, et querimo- 
niam, ac carmen lugubre ; Aquila vero, scripta, in- 
quit, erat in eo creatio, et collatio, et erit. Ac forte 


per hoc juxla illum significatur de creatione esse 


scriptum, ac veluli de parte quam unusquisque 
nactus esset. Bonorum tandem quz sunt eventura, 
promissiones palam est voce, erit, designari. 

onalve cat 6:4 


Non ad populum proſundi labii J Nisi enim su- 
perſicie tenus sermones suos haberent, sed cor 
eorum ob sensuum altitudinem illorum os esset, 
neutiquam tu ad domum Israel ingressus esses. 
Sed neque gravis linguæ sunt; eorum namque lin- 
gua seu sermo nihil grave elegansque aut firmum 
habet, sed vani eloquii sunt. Unde necesse est ut 
ad illos vadas, qui moribus tuis inſeriores sunt. Ad 
laudem igitur dictum est: Proſundi labii et gravis 
lingue. Atque hc quidem dicta sunt. Et vide num 
hac valicinatus sit prophela de gentibus, que alia 
sunt a domo Israel, et quas non audivisset propheta 
Hebræus ob illarum linguz diversitatem. Profundi 
autem labii possunt dici quod non superſicie tenus 
divinas litteras accipiant, sed in altitudinem legis 
credant. 

410 Et auribus tuis audi *. Quando enim sanctus 
insidiis petitur, contrariis virtutibus eum persequen- 
tibus, necessariam habet Dei opem, qui velut ob- 
jecto vallo persequentes ab eo dispescat, ac quasi 
a lergo excubiis ipsum protegat. Hujus rei figura 
sunt et que in Exodo habentur in hac verba 


5 Exod x1v, 19. 


V1 


Ns EX ORICENE 776 
F«<llensque 46 angelus qui præcedebat castra filiorum A epColic ror vl op, val 8X0pevon Ex 


Israel, abiit post eos, etc. Sed et hoc observa quod 
vox retro audita sit, num ea loquendi ſormula pos- 
sit rerum jam præteritarum cognitio signiſicari. Si 
quis autem hanc a Deo gratiam conseculus est, ut et 
ea que ſutura sunt sedulo contempletur, hie velut 
ante se vocem audiet. Quod an alicubi dictum sit, 
quæres. 

Benedicta gloria Domini de loco 8no . Locus Dei 
intelligendi sunt omnes qui capiunt virtutem Dei. 
Proprie tamen Dei locus est Salvator et Dominus, 
quemadmodum et ipsius Salvatoris locus est Pater. 
Atque hoe modo intelligimus etiam id quod in Mi- 
chea exstat his verbis“: Ecce enim Dominus egre- 
dietur de loco suo, et descendet, et ascendet super 


excelsa terre, ete. Arbitror enim hisce verbis præ- B 


dici fore, ut Salvator noster descendat procedens 
de loco suo, et veniens e præcipuo suo cum Patre 
statu. Potest tamen etiam locus Dei vocari id quod 
apud Paulum lux inaccessibilis dicitur his verbis “: 
Qui solus habet immortalitatem, lucem habilans in- 
accessibilem. Quid vero illa est? Altissima Dei 
cognitio, ad quam nemo potest accedere, nec illius 
comprehensionem capere. 


Speculatorem dedi te domui Israel *. Quandoqui- 
dem zgre ſerri debet illud: Speculatorem dedi te 
domui Israel, necesse est nos edoceri quomodo pro- 
pheta ſactus sit speculator, ut quoniam nonnulli 


ror d, he, xa Txtfhg. Kal toro d npdoyn nep) 
vo xar6riodev txonodar thy pwvhv, el SU 
U ptv wept rd den napeinnvuieruv yvoor I- 
abar £x tov axovectbar gwvhv xatbnriodey * el bs tis 
x&pirog De Tvyo e Th Bewphoxt xat T4 cep. 
co pEMAGVIWY ETLLENOE, oO Av otovel AxovIry ] 
tx 7Ov Eprportey abtod* z cep Cnr oe; elnov elpyrat. 

Evloynyuern 1 dd Kvplov &x tov rdaov ab- 
rod. T6noy Ocob vonttov ndvrag tovg ywpouvtag 
dd EE. GC * nhhv xuplug T6hoG &v ef 6 Lurche 
xat Kuptoc, Go &v xal avtod v Lwrhpog T6799; 
6 Hari. Kal tour6v ye thy Tpmov vevorxapey xa 
Td Ev Tt Mixalg obrwg £xov Ar Bob Kvptog tx- 
Topeverai Ex TOU TOROU AVTOD, xal xatabiioera, 
xal £xi6noera Ext cd Vn The The, xa th Efhg. 
Otpat yap & tovrwv npophretecdar thy v Lwrh- 
p25 huwy xdbobov, Extopeuoptvoy £x TH T6TroOu ab- 
Tod xa xateknu0Gtrog &nd the ob To Natpt cpo 
JOupeEvnrg xataotraaziws avtob, Abvatai peviorys t6- 
Tog xanctaba: Oo) th keyopevoy naps Ila gog 
anpdartov Ev Tp ) O puoroc &xwr daraclar, por 
olxoy dxpdoitoy. Ti & touts totiv; UH Baburdry 
rv Toy Ocod, i oby oldy te npozc)0:Tv ta, 
o ywphIat Thy xatanbv abrhs. 

Txoxò y CEE8wnd O Tp olæm Jop]. l. Exeo 
ce p Bapewg S peo meet 36 Troòy ESwad Os 
To olxp Topanhd, Etxpty huig ,a x. ye- 
yovey 6 tTpoghths axondy, Iva, Fe tives x Tod 


ea quæ scripta sunt non observantes, speculatoris C uh T<Tnpnxevat T4 re rp t c ντνπ]αοον Th ôv- 


nomen carpunt, ex tota Scriptura eos confundamus, 
ostendentes quomodo fit et datur speculator iis qui 
vere sunt filii Israel. Fit itaque in hunc modum 
speculator, quando nempe præter ea quz dicta 
sunt, fit manus Domini super aliquem, nec simpli- 
eiter mauus Domini, sed ipsa ſortis atque robusta. 
Fortassis enim non super omnes, super quos fit 
manus Domini, fit manus Domini ſortis atque ro- 
busta, quod sibi invicem similes non sint, qui hoe 
consequuntur ut ad se fiat manus Domini. Necesse 
est autem ut qui sit ingressurus in captivitatem, non 
humilis in eam ingrediatur, nec eodem ani mo affectus, 
quo ipsi captivi, sed exira communem 41 1 ac vulgi 
sortem celsi animi sit, et veluti ex specula uniuscujus- 
que captivorum qui juxta fluenta fluvii captivitatis 
rebus instabilibus occupantur, proprietates conside- 
ret. Oportebit etiam ut revertendo dies Sabbati nu- 
meret, ut diligenter sciat quæ sunt captivorum. Sic- 
que audiet : Speculatorem dedi te domni Israel. 

Iniquus ille in sua injustitia morietur . Non so- 
lum iniquitatis, verum etiam viarum meminit; 
nempe iniquitatem vocans quod altinet ad impieta- 
tem et idolorum cultum; vias autem, id quod ad 
actiones erga proximum spectat. 

Et 8i averterit se justus. Primum quidem hc 
dicta sunt, quod nihil vetet quominus is qui justus 
est cadat; deinde quod et illi opus sit seorsim spe- 
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PaTroL. Gr. XIII. 


est, ubi plurima sunt peccata, ibi, 


5 jpid. 25. 


: Iniquus in iniquitate sua morielur. Ponitur 
3 super eum: Dabo enim, * 1, tor - 
mentum in ſaciem ejus. 

Et facia est super me manus Domini . Quia non 
polerant captivi stantem illum audire, idcirco sedit 
in medio eorum. At cum ipse Domini gloriam con- 
specturus est, tune surgit et in campum egreditur, 
ut sola campi latitudo una cum aspectu gloria Do- 
mini quam stans visurus erat prophela, compre- 
henderetur. 

Ingredere, et includere i: medio domus lu. 
Quia ſieri non potest, ut qui adhuc versatur in 
corpore, in longiores moras exire ac stare suſſiciat 
(corporalis enim illic necessitas est ut et cum divi- 


na gloria in corpus rursum ingrediatur, ac velut ea 


quz inclusi carcere, patiatur), ideireo dicitur, post 
conspeclam slantem gloriam, et postquam eum 
ritus supra pedes suos firmiter statuerat: Ingredere, 
includere in medio domus tue. 


Ecce dantur super te vincula . Nam quænam alia 
data ſuerint super prophetam vincula, quam cor- 


porales necessitates, in quibus sunt quæ nos vin- 


ciunt : ita ut non liceat eas umnino effugere et ab 
eis exire? Ob eas, Dei voluntate, lingua nostra ſau- 
cibus nostris quasi vincta adhzret : ita ut non sit 
nostræ facultatis uberiorem doctrinam atque abs- 
trusiorem illis impertiri qui Deum exasperant, nec 
capiunt verba objurgatoria. Cæterum observandum 
ne amplius ob- 
jurget, prophetæ præcipi his verbis“: Et non eris 
eis in virum objurganiem, quia domus exasperans 
est. Nec vero silentium semper imperatur, et ne 
objurget; verum hoe quoque in tempore præstare 
jubetur, dictum est enim“: Et loquendo ad te, 


aperiam os luum, et dices ad eos 412 Hee dicit - 


Dominus Qui audit, audiat ; 
non obediat. 


et qui est inobediens, 


CAP. IV. 

Sume tibi laterem '*. Existimo, quem sumit late- 
rem, unumquemque esse eorum qui mente lateri 
similes sunt ante susceptam fidem. 

Ejusdem. Laterem hoc loco dici arbitror rudis 


D hominis ae insipientis animam, in qua a propheta, 


et ab eo qui potest docere spiritalia, ac præstantiora 
monstrare, describuntur eivitas Jerusalem, qua 
sunt in ea mysteria, ratio civitatis Dei, ac eorum 
qui in ea cives ascripti sunt. Civitati autem cir- 
cumductus murus et agger erunt dogmata munien- 
tia ejus rationes ; propugnacula vero, ast u:rnda- 
rum rerum demonstrationes. Forte vero ipsa secun- 
dum se rationi nitens contemplatio, cujus notitiam 
habeat necesse est qui inexpugnabilis futurus est, 
illis verbis significatur '* : Et circumdadis in ea val- 
lum; angelorum autem custodia, cum dicitur ** : Et 
dabis super eum castra; missilium machine in eir - 


16 jpid. 26. 1 ibid. 27. 1 ibid. * ibid. 2. 
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cuitu Jerusalem, rationes sunt quz contraria retun- A yYot Tobg Evavrlouc k6youg etal. Exel && xal 8&uvardy 


dunt* argumenla. Quia vero post tanta peccare 
etiam potest, forsitan quie peccantis animum per- 
striagunt rationes et castigant ipsum, sartago fer- 
rea appellantur, quemadmodum secundum prophe- 
tam murus ferreus est, quod ab optimo habitu non 
excidat, Illud autem *' : Parabis faciem tuam, hunc 
habet sensum : perspicacem animi tui vim super 
urbem colliges, ut in laterculo eam exstruas. Erit- 
que Civitas hee conclusa. Concludes enim eam n, 
imprimens eam atque includens in anima auditoris 
corpore circumdati. Istud vero quidquid est, in 
signum illis est qui genere ingenui sunt, ac filii 
Israel vocantur. Forte vero etiam eorum sermo qui 
cum pietatis dogmatis instituti sint, non ex doctri- 
ne sanclilale vivunt, est in latere descripta civitas 
Jerusalem, obsessa quodammodo, atque aggere val- 
lata ab hostibus propugnacula habentibus, valloque 
circumdantibus, atque sua illi castra admoventibus, 
et innumeras missilium machinas, ut tela in eam 
contorqueant. Ideirco etiam sartago ſerrea ponitur, 
uli et murus ſerreus, quod non sit talis prophela, 
quales illi sunt, sed git ipse inexpugnabilis, necnon 
civitas præsidio munita. Præparata autem es! pro- 
phetz ſacies in eam quæ in laterculo est civitalem 
septo conclusam per propheticorum sermonum de- 
monstrationem. Atque hoc ipsum totum signum est 
filiis Israel , ne tales efficiantur. 

Et lu sume tibi sartaginem . Verisimile est 
supplicia esse ferream sartaginem; vel secundum 
historiam, quod barbarus filios regis in sartagine 
frixerit. 

413 Et sumes iniquitules domus Israel“. Et 
quis sua dormitione filiorum Israel iniquitates ac- 
cepit duplices numero, nempe in Deum, et ratio- 
nabilia, nisi Salvator noster? Decebat enim pro iis 
qui minor a deliquerant, diutius quoque ipsum dor- 
mire, non in dexteram, seu potiorem partem, sed 
in sinistram; pro illis vero qui minora offenderant, 
minori tempore in dextrum latus: hoc nimirum 
significanle Scriptura, plura passum esse Salvato- 
rem pro iis qui majori cura indigebant. 


Et in sume tibi kriticum . Si quispiam quzsierit 
cur Dominus noster Filius hominis sie immundo 
pane vescatur inter gentes, consideret ipsum vesci 
iis quæ ei apposuerunt homines; videbuntque quo- 
modo ei nemo panem mundum apponere possit. 
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Stat enim ad ostium et pulsat, et si quis illi ape- 


ruerit, ingreditur ad eum, et cœnat cum eo. Non 
puto autem mundo eum vesci cibo, sed pane qui 
in fimo boum sit ac stereus exsistat. Nos vero, si 
quando deinde cœnaverimus cum eo, pro immundis 
cibis quos illi apposuimus, mundas ab eo escas 
accipiemus. At vero super Filium hominis venien- 
dem in medio caplivitatis nostre dantur vincula 
terrena et corporalia. Quando enim apud nos est, 
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unaque nobiscum est in vie hujus exsilio, nobis- 
cum esuriens et sitiens, et nobiscum comedens puro 


vescentibus pane, simulque nobiscum bibit aquam, 


sed in pondere ac mensura. Non enim iis qui hie 
degunt, pro meriti ratione rependitur. Quantum 
igitur decebat nos, ob ea quæ peccavimus, in ſimo 
humani stercoris tali pane vesci; quantum vero 
licet ſidenter dicere “: Anima mea non est polluta, 
el laceratum a bestia non comedi, et reliqua : tale 
quid nobis indulgetur, ac terrenis quibusdam ster- 
coribus commistus est cibus noster, haud tamen 
lantopere et supra modum immundis ac male olen- 
tibus. Nescio autem quinam cibi anime triticum 
dicantur, quinam hordeum, et quinam fab, et quæ 
sequuntur. Conjiciuntur vero in vas teslaceum, in 


corpus scilicet e terra sumptum et e terra plasma- 


tum. Vesci autem jubetur viginti siclos. Non enim 
decebat, eum qui sie immundo vesceretur pane, in 
sancto assumere numero; cujusmodi est denarius 
el septenarius, ternariusque ac octonarius, aliique 
cjusmodi numeri ; sed in numero Domini, qui pro- 
pterea quod binarium numerum et scissionem com- 
plectitur, immundis aſſinis est, uti liquet ex im- 
mundis animalibus que in area erant, atque ex illis 
quz Jacob ad Esau misit. 414 Magna quippe 
eorum pars viginti numero mittuntur. Senarius 
item numerus ad mensuram potus assumitur, et e 
senario numero panis fit ſframenti, hordei, ſabe, 
et cxterorum : quandoquidem hie numerus pas 
sionis ſigura est et aſſlictionis Salvatoris qui sexta 
die passus est, necnon nominis bestiæ quæ in Apo- 
calypsi Joannis numerum habet 666. Non ignora- 
mus 1amen in quibusdam exemplaribus haberi cen- 
tum et quinquaginta dies; in aliis nonaginta et 


centum; in plerisque autem nonaginta et centum. 


verum inspectis aliis editionibus, trecentos et no- 
naginta dies invenimus. Fiunt vero quz dicla sunt 
omnia, ut quisque in injustitiis suis quibus injuste 
egit, contabescat, et injustitiæ moriatur 


Ecce dedi tibi stercora boum . Mysticum igitur 
aliquid de anima captiva insinuat propheta, qui non 
potest cibum omnis expertem immunditiæ sumere. 


Ecce ego conlero firmamentum panis . ldcireo 
non invenitur panis sanus et incomminutus; nee 
ſirmamento panis gaudent qui in captivitate par- 
vuli sunt, quique ut panis illis ſfrangatur, opus 
habent. 
| CAP. u. 

Hoc dicit Adonai Dominus **. Decebat, ubi ju- 
dicium esset, non dicere: Erit judicium in medio, 
sed, Faciam judicium in medio tui. Et quia sancta 
Dei polluerunt, dicitur **: Et ego abjiciam te. 
Quando autem patres filios comedebar.t , et filii 
patres, Non ſaciam, ut patres liberos comedant, 


„ Ezech. w, 14. * ibid. 15. ibid. 16. ibid. v, 8. * ibid. ibid. 11. 
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aut liberi patres: nam nee patribus daretur- cri- A carpe k Nel o hv &pdprnpa Tov Tartpwy To 


mini, quod ab eis filii ederentur. Sed neque Dei 
proprium est hc patrare. Sic enim Hebreorum 
magisler exposuit illud ** : Glorificantes me glorifi- 
cabo, et spernentes me erunt ignobiles. Decebat enim 
Vei opus esse glorificationem, non autem ipso ope- 
rante, sed consequenter, qui honorem Deo detrahit, 
ipsum quoque ignominia notari. Eadem hæc obser- 
vanda sunt in henedictionibus, dirisque que in 
Deuteronomio ac Levitico habentur, nec non in 


sermonibus prophetarum. Quid igitur sibi vult 


illud “ : Propterea comedent patres liberos in medio 
tui, et filii comedent patres? Juxta communem 
quamdam ac simpliciorem expositionem id videre 
est in tumultuantibus ac seditiosis malignantium 
ecclesiis. Szpe enim doctores et qui in Christo 
genuisse pulantur cos qui ab eis divinam legem 
audierunt, discipulorum petiti insidiis, a filiis pa- 
tres comeduntur. Si autem ipsi iniquius in eos 
egerint quos ad divinum verbum adduxerunt, pa- 


tres sunt 415 comedentes liberos. Quod autem 


alicujus earnes comedere de ejusmodi tumultibus 
ac seditionibus dicatur, palam fit ex psalmo vige- 
simo sexto “: Dum appropinquant super me nocen- 
tes, ut edant carnes meas; et ex Job dicente : $i 
vero etiam dixerunt ancille mem: Ouis det nobis ut 
carnibus ejus vescamur, cum bona sit ſames ? Ejus- 
modi sunt et illa apud Apostolum qui dissidentes a 
se invicem ac tumultuantes in quibusdam Ecclesiis 
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ne invicem consumamini. Hoc mordere et coinedere, 
non efficit Deus, ut patres filios comedant, et filii 
patres, sed id sequitur ex operibus eorum qui 
jusliticationes Dei rejiciunt, nec ambulant in legi- 
timis ejus. 


Ei complebitur furor meus . Hoe signiſicat finem 
babiturum Dei larorem una cum mundi consum- 
matione. 

Ejusdem. Dei herer est coargutio; ira autem 
castigatio. Omnis autem 1 arguit et corripit, 
pater ostenditur. 

Ejusdem. Præstat ut mali inferendi auditu a te 
ipso erudisris, quam ut reipsa inflictam castiga- 
tionis pœnam experiaris; quidam enim verbis, alii 
ipso ponæ sensu erudiuntur. 

CAP. VI. 

Firma ſaciem uam . Eos qui præcipui esse 
videntur ac reliquis mejores, vel imperii potestate, 
vel quod scientia sapientizque navent operam, 
montes Israel ac colles vocari existimo. Prophelici 
etenim sermonis speciem, que facies appellatur, 
splendoremque ejus necesse erit ad hos montes 
firmari, ut etiam ad eos prophetia dicatur. Ac sane 
observandum est, montibus quidem annuntiari ea 


v, 13. 
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> Jerem. XVIII, 7. es jbid. 3. 


libus solis, verum etiam de collibus clivisque ne- 
morosis, et vallibus. Hæc enim sunt colles ac val - 
les, saliusque, que firmitatem prophetici vultus 
capere nequeunt, nec ea que dicuntar recipere. 
Nuntiantur autem hæe montibus, qui, quando au- 
diebant, digni erant qui inſerenda mala paterentur, 
non omnino ut paterentur: fieri enim potest ut qui 
ingruentia quædam mala audiunt, mutent mores, 
et non incidant in ea quæ audierunt mala, quem - 
admodum Ninivitis contigit. In Jeremia quoque: 
Ultra loquar, inquit “, super genles el super reges 
u auſeram et disperdam eos. Eli penitentiam ege- 
rinl, et ego penilentiam agam de omnibus que locutus 
sum ſacere eis. Idcirco 416 autem ad montes solos 


B hc dicuntur, quod omnium rationem possint capere: 


C 


ibid. 9. 


nam præter montes dicendorum rationem alii hauq;, 
satis perspexerint. Simul quoque apponendum est 
illud dictum iis qui nulla judicii ratione cunctis 
passim vulgique hominibus de rebus majoribus dis- 
serunt, ct eas simplicioribus et omnino ineptis com- 
municant. Atque illis dicendum est, quemadmodum 
propheta quæ ad montes et colles saltusque ac 
valles spectant, ea solis montibus loqui jubetur, sie 
verbi ministris consilium dari ut eodem modo se 
gerant. Exislimo autem eos qui ad sanam scientiam 
nati sunt, montes esse; qui pusillum quid pre re- 
liquis scientia provehi possunt, colles nuncupari; 
qui nudam æmulantur actionem, saltus dici; qui 
vero omnibus humiliores habent animas, valles 
nomiuari. | 

Et auſerantur delubra vestra **, Omnibus qui 
quæ ad scientiam 'spectaut, inquirere et Secundum 
legem vivere sibi proponunt, quique vel pusillum 
quid ad scientiam progredi potuerunt, vel nibil 
preler actionem quærunt. satisque habent ut rudi- 
mentaria solum doctrina imbuantur ac exiguis ope- 
ribus ſulciantur, ait divinus sermo ** : Ecce ego 
induco super ros gladium, et disperdentur excelsa 
restra, quod scilicet in talibus ſastus quidam et 
laudis appelitus jactantiaque possit inveniri. Bonum 
autem est ut ſastus disperdatur, animique tumor 
ac jactantia deleatur, quæ sunt excelsa. Ipse autem 
rationabilis gladius quæcunque coutra rationem. 
exstruimus altaria, rati deberi Deo rationabilem 
cultum, ipsa conterit, nec non munitiones quas nos 
divino verbo ædiſicare existimamus, quasque divis-- 
nus sermo nunc delubra vocat. 

Et oculis eorum ſornicantibus . Huic aplandum- 
quod dictum est“: Qui viderit mulierem ad concu- 
piscendum eam, jam maechatus est eam in corde suo; 
quodque in Daniele de iniquis senioribus erga Su- 
sannam habetur : At illi iniqui jusserunt ut disco- 
oyeriretur (erat enim cooperta), ut vel sic satiarentur 
decore ejus. Spiritalibus quoque oculis fornicatur, 
qui se avertit ne decorem veritatis verbi con- 
tueatur. 


* Matth. v, 28. 
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puto que dignis distribuuntur calamitates malorum 
nomine hie appellatas : hoc nempe esse quod hie 
habetur : Non ſrustra locutus sum ei cuncta hc. 
Ex illorum enim eventu eſſicitur aliquid, cum ii qui 

ea perpetiuntur, utilitatem referant, et conver- 
lautur. Sin autem etiam post inflictas penas non- 
nulli in peccato perseveraverint, ait per Jeremiam 
sermo propheticus **: Frusira percussi liberos 
restros : disciplinam non suscepistis. 417 Verisimile 
enim est percussorum liberorum nomine hic intel- 
ligi malitiæ opera, malæ anime genimina, quibus 
solutis et perenssis, nihilominus manet malitia. 
Spe enim operibus impeditis, ipsa quoque sensim 
deſicit pravitas. 

Plaude manu et obstrepe pede . Quantum ad lit- 
teram allinet, jubetur propheta ob multitudinem 
adominationum populi quiritari non solum voce, 
sed et corporis habitu, ut mauus quidem præ stu- 
pore ob multitudinem peccatorum plaudant; pes 
vero terram vehementer quatiat, ut inde sonitus 
perstrepat. Illud autem : Et dizi : Euge, para- 
phrasi utens Symmachus vertit : Lamentatus sum 
et clamorem miserabilem in modum edidi. Et nos 
igitur ad instar prophetæ decebit indigne ferentes 
que patrantur mala, et lugubriter flere, et nullo 
modo probantes quæ præter rectam rationem ſiunt, 
illa penitus detestari. Forsitan vero manu plaudi- 
mus, quando peccantibus non cooperamur ; pede 
autem perstrepere dicimur, quando non ambula- 
mus cum illis. Dicimus item miserabilem in modum 
Euge, cum nulli abominationi verda et opere con- 
senlimus. 

CAP, VII. 

Rec dicit Adonai Dominus terre Israel **. Quando- 
. quidem terrz Israel prophetia de fine venturo dici- 
tay, existimo alas terre eos esse qui perspicacioris 
animi sunt, quique sublimi volatu enituntur supra 
omnes qui sunt. super terram. Et certe ipsi propter 
corpus quodammodo dici queant e terra esse, al- 
que Israel erit alz terre, ei qui secundum legem vi- 
vere edocti sunt. Ab his enim alis terra prodigia 
audivimus, quemadmodum ait Isaias “: Domine, 
ab alis terre prodigia audivimus : cum li qui alarum, 
ut sie dicam, experles sunt, prodigia dicere non 
noverint. Quomodo enim alz terre non fuerint qui 
ita sunt a natura comparati, ut alas sibi sumant 
tanquam aquilz? Quatuor autem alz dicuntur ge- 
neralia quatuor agmina, in quz dividuntur primum 
et supra omnes domus Aaron, deinde domus Levi, 
tum domus Israel, ac postremo tanquam alii præ- 
ter istos, ii qui timent Dominum. Domus enim Is - 
rael speravit in Poyminum : adjulor et protector eo- 
rum es! **, In alio autem psalmo præter istos no- 
minatur domus Levi: ac domus quidem Aaron sa- 
cerdotes sunt; domus Levi, qui, ut ita dicam, sub 
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decim tribubus sunt; Umentes autem Dominum, 
qui ab Israelitico semine alieni Domino adherent; 
ac sunt proselyti. | | 
418 Et mitm ego in te** ,Observandum istud novo 
quodam modo exprimi ad arcanum divinioremque 
intellectum repræsentandum. In viis tuis, inquit “, 
quæ puniuntur, vindicabo te. Injuria enim quando 
aſiciuntur qui peccant, non ab alio quam a se ip- 
sis aſſiciuntur. Cumque non alii sint aliave persona 
quam qui injuria affecti sunt, puniuntur qui injuria 
affecerunt : iidem tamen sunt qui vindicantur et pu- 
niuntur. Ulciscens itaque Deus eos qui a se propter . 
malitiam injuria affecti sunt, ea ratione eos punit, qua 
sibi injuriæ auctores ſuerunt. Ac penis quidem abo- 


B jentur injuriæ auctores, manent vero qui injuria affe- 


eli sunt, non amplius eos qui injuriam ſecerunt, 
se ipsis habentes. Non enim amplius injuriz pa 
tem malitiam ejusque opera habent. Sed et illut 
altende ** : Et dabo super te omnes abominationes 
tuas, Non enim quasdam quidem dat, quasdam 
vero non dat; sed omnes delet. Et, si sie loqui fas 
est, etiam bene de iis merendo, ac iis indulgendo 
qui abominationes ſecerunt, Deus super eos dat 
omnes abominationes eorum, quemadmodum di- 
scere est etiam ex illis que in Amos ita scrizta 
sunt : Verumiamen vos cognovi de universis ri - 
bubus. Idcirco ulciscar super vos omnia pecrala ve- 
s!ra. Nam et illic quod dicit, ejusmodi est: Quando- 
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lerram, idcirco ulciscar super vos lanquan ineos (et 
quos cognovi ego, iis beneſacio) omnia peccata ve- 
stra. Ac tanquam bonus medicus, ait: Non parcet 
oculus meus super te, neque mizerebor. Quemadmo- 
dum enim medicus iis parcens quibus majore se- 
ctione aut caulerio opus est, eorumque migertus 
cum majores cruciatus ac dolores necessarios ha- 
berent, imparem morbo curationem adhibet, sic fe- 
cit qui ait ** : Non parcet oculus menus super te, ns. 
que miserebor; quod scilicet velut amicus curaret 
ac misererelur. Viam igitur uniuscujusque super 
eum dabit, et abominationes ejus qui abominatio- 
nes perpetravit, in medio ejus qui peccavit, erunt. 
tanquam animi intellectusque oculis obversantes ae 
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" Ezech. vn, 2. * ibid. 5. * ibid. 9. 
vil, 10. 


5" Amos 111, 2. 


Sermo, quoniam Dominus Dominus est, et quomodo 
Dominus est. In Osee quoque dieit : Ulcis- 
rar Jacob et vias ejus, et secundum studia ejus 
reddam ei; ubi idem significat Scriptura verbo 
ulciscar. 

Malitia una, malitia ecce adest s. Malitiam unam 
prenuntiat propheta, in qua finem venturum esse 
dicit, audax nimirum Judzorum in Christum faci- 
nus. Plexum autem vocat peccatorum completionem. 
Hac enim ratione etiam Amorrhæi exterminati sunt, 
quando completa sunt eorum peccala. Item cum quis 
multorum peccatorum reus unum 41 quoddam nan 
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swperioribus peccatis suis addiderit, de illo vere 
dicatur ; Malitia una, malitia ecce adest, ecce venit 
plexus super le 

Floruit virga. Forte quia post castigationes, Dei 
Lenelicia elucent, florere dicitur virga beneſicii 
quod ex emendatione castigati oritur. Et in Isaia 
nna prophetiarum de Christo sie habet“: Egredie- 
tur virga de radice Jesse, et flos de radice ascen- 
det ; quam ipsam, opinor, propheta indicat, per 


virgam quidem, vim salutaris verbi ad inerepandos 


et puniendos auditores, quando reprehenduntur; 
per florem vero justæ increpationis fructum et red- 
argulionis. Unusquisque igitur nostrum quando se 
divina virga percussum sentit, det operam ut per 
patientiam ei complacentiam in iis quæ occurrunt, 
flos virge efliciatur. Vide num hujus rei ſigura pos- 
el esse virga Aaron, quæ post multum tempus ex 
quo illam habuerat, loruerit ac ſruetum attulerit . 
Nam tanquam virga Dei erat illa, sicut seriptum 
esl *: Et virgam que a Deo esl, sumes. Quam qui 
tulerit, quemadmodum decet ſerri virgam Dei, is 
non solum lorem, sed e: ſrucium videbit in se, ita 
ut dignus efficiatur qui in Sanctis sanctorum in 
arca testimonii reponatur. 


Unia visto is omnem multitucinem ©. Defecit enim 


prophetia post Salvatoris afventum, Recte autem 
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dicitur : In omuem multitudinem, quandoquidem C og &, Ele dxar rd x.tnboc* tneibh Mppe xa7” 


assumptio secundum electionem gratiz ſacta est. 
Et homo in oculis vite ejus . Si sanctus quis fue- 
rit, compos erit omnium quorum compotem esse 
oporteat, et victor crit non alia quapiam re quam 
oculo propriæ vitæ, qui est mens, in qua eam quæ 
in verilale est vitam cernimus et superiores sumus 
omnibus quæ adversantur nobis. 
Clangite tuba *. Pluribus de tuba disseruimus 
cum examinaremus illud “: Canet enim tuba, et 
morlui resurgent incorrupti, et nos immutabimur. Ac 
ne eadem repetamus, huic loco non immorabimur. 
Tantummodo memoriz reſricandæ causa dicendum : 
vi majus quiddam est judicare omnia, quam judi- 
care duodecim tribus Israel, vel judicare angelos, 
vel judicare mundum, prout dictum est “: Sede- 
bitis super sedes judicantes duodecim tribus Israel; 
et: Angelos judicabimus ; et: In vobis mundus ju- 
dicabitur , exercendus est animus ad clangendum 
- Wwba, ut omnes judicemus. Quzrendum est igitur 
qrid sit tuba Dei, et quid magna Dei vox quæ mi- 
l:tes Dei excilat 420 ad certamen contra hostes. Hac 
verisimile est usos ſuisse apostolos qui voce lubz 
lantopere excitarunt mentes ad præœlium contra ho- 
stes. Quoniam vero etiam in ſestivitatibus Dei, ut 
alibi ostendimus, tube assumuntur, et he assu- 
mende sunt, ut per cas ad celebrandas ſeslivitates 
Dei puros et veros [-raclitas excitemus. Unusquis- 
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cara; AV ο, iva cp οντ p οννννẽ̊dα d avtov tv A que igitur nostrum audiat illud ': In tuba exalta 


cabapobc xat dne 'Topanniras Ent d topratery ths 
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rocem luam; et: Buccinate in Neomenta tuba, in 
insigni die solemni atis vesire . Sed ne ante nos 
tuba canamus, sicuti ſaciunt hypocritæ (Noli enim, 
inquit, tuba canere ante te), sed ante Deum $ecun- 
dum spiritalem ejus legem ſacientes nobis tubas 
duetiles argenteas, sic nempe comparalas, ut divi- 
nas reddant voces ac verba quæ pugnare doceant ac 
ſesta colere, ui sic omnia judicare possimus. 


Jorg thaths Gpyopi d tv fer anoreheaottixf) Oelwy gwywy xat M6ywv Tokepely xat topratery 


$&:8a0x6vrwv, Iva obrw xpivery v ovpnavra buvnOwpsy. 
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Et super omne caput calvitium un. Forte luetus 
qui pro peccalis hahetur symbolum est ejusmodi 


; dico. Quemadmodum enim sunt qui super mortuo 


comam ponunt, sie quos propriorum delietorum 
pudet, posito spiritalis capitis mundo, ac derasi, in 
eo ſerunt signum luctus. Sanetis vero quibus nibi) 
cum morluis commune est, precipit lex '* ne, super 
mortuo calvitium ſaciant, quia, inquit, sanctus es 
Domino Deo tuo. 


Et ingredientur in ea temere . Existimandum est 


pollui sancta ab illis qui polluunt visitationem, ac 
temere in illa ingrediuntur. Puta, temere in sancla 
ecclesiæ ingredi dicendus est, si quis post copulam 
ejusque immunditiam, temere ad percipiendum pa- 
nem eucharisticum accesserit. Polluit enim ql 
ejusmodi est sancta, et ſacit inquinationem, 
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eo quod et ipsa mala sit et impia, nec haheat visi- 
tatienem Dei; alterum autem tœ ob tormenta post 
hane vitam ſutura. Nuntius vero super nuntium 
crit d, forte quod post prophetas multa de æterno 
e comminatos, ſutura sit evangelica pradi- 
catio, que dilucide gehennam, nullumque. nem 
habitura tormenta, explicet. 

Et quæretur visio 77. Quando legendis a 
Sermonibus ct legalibus mysteriis non videbimus 
quænam sint prophetarum visiones, ei quid sibi vo- 
lit lex, eo quod qui Dei sacerdotio gloriantur, nen 
solum iniqui sint, sed et verum legis sensum ami- 
serint, tunc implebitur illud : Qu@retur visio ex pro- 
pheta. 421 Verum enitendum est ut quæsita ex pro- 


pheta visio inveniatur. Quod si etiam ex sacerdote 


aliquando exiit lex, quærit quodammodo, tum in- 
telligendo tum ſaciendo, sacerdos invenire legem, 
ut et aliis ad eam observandam dux præeat. Cum 
autem inepii ad dandum consilium, vel ad dispi 
ciendum quid reipublicz intersit, præsident, dicen- 
dum est periisse consilium ex sacerdote. Princeps 
quoque induetur interitu, nisi induerit Christum 
Jesum, et thoracem juslitiz, et armaturam Dei, ut 
possit rrsistere adversus astulias diaboli. Omnis 
enim princeps qui peccat, interitu induetur. Sed et 
manus populi dissolpuntur '*, cum diluta et incom- 
posita, remissaque ac Soluta ſuerit populi disci- 
plina. Quando autem virtute Dei utetur et audierit 
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Mud ”* : Conſortamini, manus dissolute, tunc desi- A lub. ENV && th lad vo Ocod yphoetat, rod elva: 


net ecse populus terræ, ei fit populus cœli, quærens 
regnum cœlorum. | 

Et consilium de senioribus . Nec humanum, in- 
quit, illis proderit consilium, nec quidquam boni 
consilii habebunt. 

Rez lugebit et princeps **. IIlud: Rex lugebit, 
consueto more narratur, forte non redditum a Se- 
pftuaginta interpretibus, quod fore non existima- 
rent ut Salvator lugeret, vel quod illud tunc non 
invenerint in Hebræo fonte. Nihil tamen absurdum, 
servata eliam littera, regem quoque lugere, quan- 
doquidem luxit Salvator super Jerusalem. 

Et in judiciis eorum ulciscar illos n. Eliam ex ju- 
dieiis ejus qui peccavii, judicat Dominus eum qui 
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lapsus est: siquidem verum est iflud : Quemadmo- B cavra 6 Od, elnep &n0s rd, Oc pere, p 


dum juditalis, judicabimini ; et istud : In quo enim 
judicio judicas alium, te ipsum condemnas. Eadem 
enim ſacis qui judicas. 

CAP, VIII. 

Et ſacta est super me manus Domini . In quibus- 
dam autem exemplaribus scriptum est: Manus 
Domini Domini. Atqui alibi diximus, quod exprimi- 
tur voce Dominus, id spe esse venerandum apud 
Hebrzos nomen Dei, quod non cito proſerunt. Ve- 
rumtamen vox dominus aliquando usurpatur etiam 
de domino servorum. Ubi igitur ponitur Dominus 
Dominus, sciendum est, alterum quidem esse veluti 
proprium et ineſſabile nomen Dei, alterum vero 
Dominus, Hebraice Adonai, de Domino usurpari, 
interdum prolata hac voce de nomine ineffabili, 
interdum quasi de Domino servorum. lllud igi- 
tur, Adonai Dominus, intelligenti quæ dicta sunt 
de ineffabili nomine, nihil differt a voce Dominus, 
ut exposuimus. 

Et assumpsit me vertice meo . Cum plures sint 
eliam interiores portz, et alia quidem respiciat ad 
austrum, alia ad orientem, et 422 alia ad occiden- 
tem, ducitur ad eam quz respicit ad aquilonem, ut 
inde respiciens videat illata mala contra eos qui in 
boreali hoe mundo peccant. Sunt enim etiam alii in 
terra mundi, ut et mathemalicæ ostendunt disci- 
plinæ. Dicit quoque Clemens: Oceanus impermea- 
bilis hominibus, et qui post eum mundi tantis Do- 


mini ordinat ion ibus gubernantur. Et quia multa sunt p 


peceata eorum qui in mundo quem Yixi ad aqui- 
lonem posito versantur, ideireo in atriis portæ prio- 
ris quæ resp'cit ad aquilonem, est statua imagyinis 
zeli, quem zelatur qui ait“: Ego Deus zelotes. 
Et isto motus zelo eos qui sese per malitiam aba- 
lienaverunt, sibi asciscit, inque suam rem ac di- 
tionem trahit. Apud homines quidem non ipse zelus 
est prototypus, sed zeli imago quæ pœnas efſicit ac 
quadam cousilii ratione distribuit. In diabolo au- 
tem et angelis ejus non est imago zeli, sed zelus 


ipse. 
Vice iniquitates pessimas quas isi ſaciunt “. Fa- 
50 Isa. XXV, 3. ** Ezech. vu, 26. „ Fthid. 27. 


xx, 3. “ Ezech. vin, 9. 
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struunt per malitie quidem virus similitudinem 
serpentis, per inlemperantem vero concupiscentiam 
omnem similitudinem pecoris. Sin autem etiam de 
divinis ſalsa docuerint, abominationes' ſaciunt. 
Omne enim de divinis mendacium, utpote impium, 
vana etiam est abominatio. Sunt autem nonnulli, 
qui totos domus animæ parietes habent pictos omni 
similitudine reptilis et pecoris, vanisque abomina- 
tionibus, quique illis serviunt, ac velut diis hostias 
atque incensa illis offerunt, adeo ut vapor incensi 
ascendat, hoc est, ea qua ista depereunt, admiratio 
ipsorum studiis sublata atque elata. Depingunt vero 
hec in animis suis in circuitu, nullum in iis malo- 
rum vacuum relinquentes locum, ut undique malis 
depict sint, et sacrum hebdomadz circulum a san- 
ctis ad idola transtulerint, velut firmiorem in vitiis 
habitum nacti. Ejusmodi enim est illud * 1 : Et &- 
pluaginta viri ex senioribus domus Israel. Cum au- 
tem prophetz mens ea videt quæ in singulorum 
qui peccant anime domo fiunt, introducente spi- 
ritu, in aulæ vestibulum respicit, esique in dicto 
muro foramen quoddam et vestigium, cujus mealu 
diligentius pervestigato atque a verbo scrutante ef- 
ſosso, cuncia retro ſoramen portamque posita vi- 
dere polest qui a divino Spiritu illuminatur, ac 
quod mente conceptum est, eloqui. De hae porta 
tanquam in unoquoque nostrum exsistente, ait 
etiam Salvator in Apocalypsi *: Ecce sto ad ostium, 
et pulso : si quis mihi 123 aperuerit, introibo ad 
eum, et cenabo cum illo. 

zd TiC 4 not, elos- 


Ouia dixerunt, dereliquit Dominus. Ea quæ oh- 
jecta oculis sunt, non in certo quodam loco eraut. 
sed in uniuscujusque cubiculo, adeoque eubiculo 
abscondito ac secretiore : quippe cum moris sit 
Scripturz, ut quæ ad principem animi partem atti- 
nent, etiam absconditum vocet, interdum etiam 
conclave. Ejusmodi enim est illud **; Intra in con- 
clave tuum; et illud : Qui videt in abscondito, reddet 
tibi. Nec longe ab istis est qui dicitur absconditus 
cordis homo . Verisimilius autem est peccantes 
etiam de hoc abscondito suspicari, quoniam ridens 
non videt eos Dominus. IIlud autem“: Dereli- 
quit Dominus terram,, potest dici ab iis at: putant 
divinam providentiam non etiam ad terram et ad 
ea quæ in illa sunt, pertingere. Sunt enim qui a 
cozlestibus et zthereis Providentiam non abstule- 
runt ob ordinem in illis elucentem in eam ahdueti 
sententiam ; e terra vero eam Deique potentiam ab- 
stulerunt, dicentes : Dereliquit Dominus terram. 

Lugentes Thammuz **, Quem Græci Adonim vo- 
cant, Thammuz aiunt vocari apud Hebrzos et Sy- 

- Quantum igitur ad liiteram attinel, mulieres 
in atrio portæ domus Domini quæ respicit ad aqui- 
jonem cernebantur sedentes ac proſano quodam 


Matth. vi, 6. ibid. I Petr. in, 4. 
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gentiliam more lugentes Thammuz. Videntur enim A dv £005 tov ££w the Ozoce6clag Oupty Opnvoyant 


annuas quasdam ferias illi agere; primum quidem 
quod eum lugent tanquam mortuum; deinde vero 
quod de illo gaudent tanquam 2 mortuis suseitato. 
Qui autem animi solertes sunt, ut gentilium fabu- 
las eorumque profanam theologiam ad sensus spi- 
ritales trahant, dicunt Adonim symbolum esse fru- 
gum terre, quæ lugentur quidem quando semi- 
nantur; resurgunt vero et gaudio implent agrico- 
las, dum nascuntur. Arbitror autem mulieres lu- 
gentes Thammuz ſiguram esse eorum, qui quæ pu- 
tantur mundi bona et corporeos fructus desiderant, 
nihilque preter materialia et sensibilia scientes, 
contristantur quidem quando iis privantur; lætan- 
tur autem quando sunt præsentia, et iis fruuntur. 
Quotquot autem ejusmodi sunt, eos non male cre- 
dideris muliebres esse animas. 

Non parcel oculus mens . Inquirendum quid 
sibi velit illud : Non parcet oculus meus. Non enim 
dictum est, Non parcam. Existimo itaque vim Dei 
- ingpectricem velut intentis oculis in eos quorum 
conscientia scelere aliquo polluta est, pœnas eis 


iuferre. Nam Deus noster ignis consu mens est , 


nempe consumens ea quibus conslat malitia. Cum- 
que hc agit, non parce contra vitia agit , quod sic 
non parcat iis quibus talia obvenerunt. 


421 Nec miserebor . Significat hoe loco di- 
clam esse misericordiam , quæ de diabolo intelligi- 


tur: quam definierunt earum rerum periui, esse 


tristitiam de malis proximi; aiuntque medicum aut 
judicem non debere ea misericordia tangi, ne forte 
tristitia quz ad ejusmodi misericordiam inducit, 
conſusis mentibus, impediantur quominus ei qui 
curandus sit aut judicandus, reddant quo ex medi- 
ce artis aui justiliæ rationibus conducit. 

CAP. IX. 

Et zona sapphiri super lumbum ejus . Verum 
pro zone gapphiri super lumbum ejus, Aquila et 
Theodotio caslo scriptoris ediderunt, Hebraicam 
vocem, ut quidem existimo, retinentes : neque 
enim arbitror voce illa casio apud Græeos signifi- 
cari labellas scriptoris super renes sus habere. 
Aiebat autem Hebrzorum quispiam , quod calama- 
rium vacatur, illud esse cas to. | 

Et da signum . Aiunt quidem Septuaginta ei qui 
veslem lalarem indutus erat, præceptum ſuisse ut 
daret signum super ſrontes gementium et dolentium ; 
Aquila vero et Theodotio : Signum Thau in ſronti- 
bus gementium et eorum qui dolore conficiuntur. 
Interrogatis autem Hebrzis, num paterna tradi- 
tione documentum aliquod de littera Thau possent 
aſſerre, hee audivimus. Aiebat unus litteram Thau 
inter viginti duo elementa quibus Hebræi utuntur, 
ultimam esse quantum ad ordinem cuil illi liueras 
suhjecerunt. Ultimum igitur elementum assumptum 
est ad siguiſicandum eorum perſectionem qui pro- 
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apud Christianos in ſronte eſſingitur, quodque fide- 


peccatis, atque compaliuntur prevaricatoribus. 
Alter aiebat litteram Thau symbolum esse eorum 
qui legem servaverunt, quandoquidem lex apud 
Hebrzos Thora appellatur, eujus vocis primum 
elementum sit Thau ac signiſſcet eos qui secundum 
legem vixerunt. Tertius vero quidam ex eorum nu- 
mero qui Christo nomen dederunt, aiebat vetera 
elementa sic litteram Thau exhibere, ut figuram 
crucis reſerat, esseque vaticinium illius sigui quod 


les omnes ſaciunt, quidquid- operis aggrediantur, 
ac maxime vel precum vel sacrarum lectiouum - 
initio. 

Quia impleta est populis multis *, Pro populis, 
reliqui sanguinibus inlerpreiati sunt, illudque est 
apud illos perspicuum, cum omnes qui ad 
peccaut, pleni sint sanguinibus, pre multitudiae 
corum qui ad mortem peccant. Si vero locum ha- 
beat illud quod apud Septuaginta scriptuin est, re- 
pletam esse terram populis, dicet quis 425 multa 
et allophyla atque a deitate aliena dogmata nobis 
accita esse, non populum, sed multos dissidentcs 
populos. Forte vero inter peccala numerandum 
est, quod terra quam frugibus plenam esse decebat, 
quippe aliam a civitate, iis quidem vacua sit, aſ- 
fluat autem populo qui civitatem vel etiam civita- 
tes deserat. Magnificala est autem majorem in ma- 
dum iniquitas gentis Israel et Juda, eo quod etiam 
eiviias replela est iniquitate et immunditia *. Habe- 
mus porro in nobis etiam terram colendam et civi- 
lalem zdilicandam : quandoquidem Dei agricultura, 
Dei edificatio sumus *. De quibus vero non curat, 
sed solum habet popnlos, et iniquitatem, horum 
in iquitas magniſicata est valde; quorum vero non- 
dum magnificata est, aliud quid deest ut magnifi- 
cetur. Eademque ratio est de immunditia. Czte- 
rum causa cur hæe eveniant, ea est quod Providen- 


tia ad terrena hæc pertingere non existimetur : Diæerunt enim, 8 Dominus terram : non inspiei 


Dominus *. 
KES. F. 
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obotv, Gs G&5tovvtat tov O ev. No &&, ori 
al &virvia nep) Toy Bactketov pexpt The guvrs- 
lag xal The avacthoiws Bhfnwy Aavihh ty gav-. 
caala tyiveto E:rxvwpevwy cpowpdtiuv abty. Ob r 
xc bnap Tug PhEnwv, TYnovutvoy abtp Tod ih- 
vi and tov T:popnytrixoy Ivevparog, 0powpard 
cia yavidterat, ovpbohxi tov Anbivoye ph cvy- 
{wpotong The avaxexpaptvs Ttdyet xat ye, ow- 
hart Luyhs Tpaveaotepoy xat dayeatepby tt Dewph- 
* I Cor. 1:1, 9.“ Ezech. 


*Ezech, ix. 9. ibid. 9. 


. | CAP. X. 

Similitudo throni super eo. Non thronum , sed 
throui similitudinem videt propheta, quemadmo- 
dum etiam in superioribus ait vidisse se non Do- 
mini gloriam, sed similitudinem gloriæ Domini, 
dicens “: Hec visio similitudo gloria Domini. Non 
mirum autem si qui necdum facie ad faciem res 
perspicere valent, illarum omnium similitudines 
vident, cum illas cernere eis præstatur. Existimo 
autem, cum et Daniel insomuia videret de imperiis 
usque ad consummationem et resurrectionem, 
menti ejus occurrisse similitudines. Sie quando 
quis veram habet visionem, inſormante illius men- 
tem Spiritu prophetico, similitudines quasdam 
animo cogitat, verorum signa : quia nimirum 
anima crasso et terreno corpori immista, clariu. ali- 
quid ac maniſestius contueri non sinit. Observan- 
7 Ezech. n,1. 


ix, 9. *Ezech. x, 1. 
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non vesle talari, sed tunica, Quia enim auditurus 
erat: Ingredere in medium rotarum subtus cheru- 
bim, et imple manus tuas carbonibus ignis *, hila- 
riore veste donandus erat, quippe civitatem ex- 
piaturus viris plenam, quemadmodum supra dixit. 


CAP. XI. 
Qui dicunt : Nonne recenter edificale sunt do- 
mus? Hujus loci sensus hie est: Hi, inquit, vi- 


dentes recens ædiſicatam civitatem a Superiore ejus - 


captivitate, dicunt : Eisi recenter ædiſicatæ sunt 
domus, ipsa tamen civitas similis est lebeti pleno 
cadaveribus 426 quz illo contineantur. Nos vero 
carnibus in olla positis similes sumus, circumdaznle 
nos Babyloniorum igne, ut a flamma ignis inimico- 
rum evadere non possimus. Sed non verum est, 
inquit, quod dixistis. Quod enim magna civitas sit 
olla, id vere dixistis; non autem, quod vos sitis 
caro que in illa est. Mortui quidem quos in medio 
ejus percussistis, carnes sunt, eivitas vero lebes. 
Vos autem non in ea manebitis. Futurum est enim 
ut vos educam. Civitas igitur lametsi aliis lebes 
est, at non vobis : et si quidam in medio ejus erunt 
in carnes, sed non vos eritis. Judicabo enim vos, 
cum in summos montium Israel vertices evaseritis : 
talia me vobis precipiente, ut postea sciatis quia 
ego sum Dominus. 


CAP. XIII. 


CG 
Vaticinare super prophetas Israeli . Prophelz 


sunt qui bene ministrant verbo doctrine, et qua 
Dei sunt vaticinantur. 

Et dices ad eos qui vaticinantur ex corde uo. 
Pseudoprophetæ sunt, qui ex reprobo corde suo 
oracula comminiscuntur, et quzcunque contraria 
potestas suggerit. | 

Ejusdem. Omnia quz de prophetis aut pseudo- 
prophetis scripta sunt, de omnibus magistris et 
pseudomagistris intelliguntur, visibilibus et invisi- 
bilibus. | 

Ejusdem. Qui ex corde loquitur sine afflatu di- 
vini Spiritus, pseudopropheta est. 

Ve his qui prophetant de corde 8u0 '* Qui ambu- 
lat post spiritum suum, animi voluntates sequitur; 
qui autem ambulat post Spiritum sanctum, post 
Dominum Deum ambulat, ejusque voluntates exse- 
quitur. | 
Ejusdem. Ambulantibus post spiritum suum di- 


cit Apostolus : Orabo spiritu, orabo mente. Quæ- 


res num duo hxc unum idemque sint, et quid hæc 
signiſicent. 

Prophet tui, Israel, sicut vulpes . Genus hoc, 
seu potius animal, versutum est, ſerum ct agreste, 
nec solum de malo, et versuto, callidoque homine 
intelligitur, sed etiam de spiritibus qui similis ge- 
wii sunt. Hi enim propria operantur in anima que 


*Ezech. x, 2. Ezech xi, 3. Ezech, xm, 2. 


zin, 4. 
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TApeyet: Tpopadry tols yayvors xat KUV Tf. 


#apiig nhayidytv and Ge A Guwy el x torod- 
col elo, xal Torovro Eyetar abtwov f xd ia · Emnerdh 
& Hose NE, naps Kuptiov, anoxpiverat at- 
rolg 814 Tod npophrov, Og yohtouory Enotpoghs, 
A “. Ex rp, B: xal dort hate, xal Th 
ENG. 


Xtg. 6vopudtetv Td ofxnua fro thy xataotaoy eg 


Tp6ownov Twy olxouytwy* R%, tA Tobg olxouvtas * 


cle Tp6ownrov Tov olxhpatog. *Ear obv Tn dudpry, 
cob yritvoug &:4 The yhs wvouace* GO fv alrlav 
Eoho0peu0hotrar £5 avtrng EvOpwnos Kal xthvo.. 
Kat äh h yntvn EEG tav apdprn (nipuxe Y 
abry &paprety), EohoOpeubtortat &£5 avrhg EvOpw- 
wog xal xThvo; * 6 xrnvoing Evlewnog vat & hoyt- 
xWwTEpe; &vOpwnog. Ob yap Eattv elnety thy yhv 
cab vnv fv natobpey Etvat loyixhv, xat abthv &pap- 
Taverv, dg tive; Epavtacthncav. Et yap cob vo Swar- 


7 jbid. 18 ibid. 7. 


16 ibid. . 
$ ibid. 6. 


u Ezech. XIII, 5. 21 . 5 
Did. 5. 


iv, 3. * ibid. 4. 


In his docet, 


9 ibid. 9. 
7 jbid. 13. 


quid operetur animal. 

Non sleterunt in firmamento . His verbis eorum 
inconstantiam et mendacium impotentiamque $«b- 
obscure nolavit. 

Et congregaverunt greges . Hereticos ad Eccie- 
siam; belluina dogmata, ad ver:tatem. 


427 Non surrezerunt in prælio u. Non gurrexe- 
runt cum Christo, quia nec cum illo consepulti 
sunt, qui dicunt et vident diem Domini falsam. 

Noune visionem ſalsam vidistis **? Visio ſalsa, ea 
dogmata sunt, quæ secundum mendacium intelli- 
guntur. 

In disciplina 3 mei non erunt **, Variz sunt 
a Domino disciplinæ. Est disciplina quæ dicitur in - 
judicio ; et est disciplina, quz dicitur in furoce. 

Neque in censu domus Israel erunt “. Delebunufe 
enim de libro viventium. 

Et in terram Israel non iniroibunt . 
nimirum die. 

Propterea mendacia non videbitis . Hoe est, non 
sinam ut prospere vobis cedat, ut quod Sequitur, 
impleatur. 


In futur. 


CAP. XIV. 

Si respondens respondebo eis. Si respondeus 
respondebo eis, judicium ex vobis : vel ex propheta 
sumit Deus: vel maniſestat se talibus responst.- 
rum : hincque adeo, supervincens judicium, e- 
sponsurum se pollicetur lanquam miserieors. - 

Qui posuerit cogitationes 8uas in corde gu . 
quomodo unicuique, que illi con- 
gruant, respondendum sit, et non temere; Domi- 
numque esse qui respondet per prophetam. 

4 Ego Dominus respondebo ei in his, quibus lenetur 
mens ejus . Hoc est, quæ consectatur, quibus 


delectatur, quibus adhæret. Propter talia haze qua 


mollibus ac dissolutis oceasionem præbent defle- 
ctendi a Deo. Verumtamen etsi tales sunt, talibus- 
que eorum animus affectus est, quia tamen per- 
conlari a Domino voluerunt, respondei eis per pro- 
phetam, opus eos habere conversione, dicens : 
Convertimini et recedite, et quæ sequuntur. 


In, 1 db dudorn. Ebog tf, bela Tpapff voMA- D Terra, quecunque peccaverit mihi u. Moris est 


divine Scripture, ut non raro habitationem sen 
stationem eorum nomine qui habitant sumat, vi- 
cissimque habitantes nomine habitationis. Dicends 
igitur, terra ti peccaverit, terre nomine terrenos 
nuncupavit; quapropter exterminabitur ex ea homo 
et pecus. Ac præterea, terrenus habitus si peccaverit 
(solet enim peccare) exterminabitur ex eo homo 
et pecus : nempe homo pecori moribus aflinis, et 
homo qui aliquanto amplius est rationabilior. 
Neque enim dici potest terram hane quam calca- 
mus, esse ratione prædiiam, et peccare, ut quidam 
9 ibid. 23, 2 Ezech. 


20 jhid. * ibid. 
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ut cuncla animala dicamus, atque iis patrocinemur 
qui metempsychoses inducunt. 

Et conteram ex ea fulcimentum panis . Quasi di- 
ceret : pro iniquitatis sua ratione punientur. 
428 Ejusdem. Terra nostra peccans, homo sei - 
licet exterior, sensibili fame punietur; interior 
autem homo fame spiritali, carentia nimirum panis 
spiritalis. Angustias sustinet, eum exterior, tum 
interior; ac quidquid exterior sustinet quantum ad 


sensum, sustinet et interior quantum ad mentem. 


Ejusdem. Etiam uniuscujusque nostrum anima 
terra dicitur; et alia quidem paradisum, alia spi- 
nas habet, alia bona dicitur, alia mala, _— hæc 
ostendit Domini parabola. 

Et si ſuerint tres viri isti in medio ejus, Noe, Job, 
Daniel . Hosce sanctos reſert omnis qui vitam 
suam super terram non corrupit, nec ita totus carne 
imbutus est, ut ſaciat sensum carnis et totus esse 
caro censeatur, sed lucet tanquam luminare in 
muddo, suslinens verbum vitz in medio generatio- 
nis pravæ atque perversz, ut ad eum Deus respon- 
deat : Novi te solum justum in generatione ista 5e. 
Quisquis igitur talis est, Noe est; et quæ de illo 
conscripla sunt, etiam ad istum reſeruntur. Con- 
ditione enim pares ambo ſacti sunt, ita ut ambo 


Noe nuncupentur. 


Ejusdem. Omnis qui posuerit in corde suo non 
pollui in cibis et potibus spiritalis Nabuchodono- 
sor, sed animam suam jejuniis aſſligere in hae Ba- 
bylone propter cognitionem veritatis; qui, inquan,, 
ejusmodi est, Daniel est, ei quæ de illo narrautur, 
de hoc quoque congrue dicantur. Idem enim utrius- 
que status, idem utriusque habitus, ita ut uterque 
merito Daniel possit vocari. 

Ejusdem. Quisquis in vita irreprehensibilis, al- 
que in Dei cultu verus exstiterit, ita ab omni se 
malo abstinens ut diabolus æmulatione in eum ex- 
ardescat genusque omne tentationum illi inſerat, 
nec tamen ipse vel labiorum sermone quidquam 
offendat, is Job est, ac quz de Job scripta sunt, in 
hunc quoque convenient. Ambo enim habitu pares 
in Domino, ac uterque Job vocabitur. 

Si filii et ſili salvabuntur *', Secundum eamdem 
spiritalem generationem Daniel filios habet, quos 
genuit ejus prophetia. Filios enim carnales non ha- 
buit, quippe qui spado erat, ut aiunt. Idque mani- 
ſestum est ex eo quod traditus est principi spado- 
num. Si igitur tres isti viri Noe, Job et Daniel in- 
venti fucrint in terra peccatrice, hi in justitia aua 
salvabuntur *. Ac si dicat: Etiam qui inventi ſue- 
rint illis similes. 

Si filii et fia relinquentur **, Pro eo ac dicat : 
non relinquentur. Ipsi soli Noe, Daniel et Job in 
justitia sua liberabunt animas 429 suas, proprias 
videlicet. Est enim etiam in aliis divine Scripture 


„ Ezech. xiv, 13. * Ezech. xiv, 14. “ Gen. vn, 1. 
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anaνhð wh eo ,νννν TαάMỹav⁰ - i eldg ꝙpd- A locis ejusmodi species locutionis, quæ negationem 
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KE. IF. 

Tov &evrwy & ro E. loi Epupiot. Evia ꝭpu- 
1299 x&ye7 T4 &ypra vonteov, TEUXTV, xat rd Guo. 
Luyxpivar 88 goblerat dick Tourov nphs T4 Joie 
EON dy "Iopan, ws &pnehov yewpylias anohavoavta 
v6pov, lepewy xat mpogntov EnayyEhias , xa vad 
&yiov, xat nooOv Tov Oavparuv, abtopatou nvpds 
avarloxovtng Ta; Ougiag, gwvhs gepontivns and Tov 
Laornglov thy yepoubip, xd Ertpwy buokuv. 


Ex roi up EE8levoortut. Ex The alypakw- 
olag Tod Nabouyobov6oop frav avaxin0O, j 
abdrobs Ertpa i Obeonaoavod, fyouv nik Titov. Thy 
GUVEXELLY TOV GYLGEOpOy pAVYvEt. 

KE. IF. 

Kal ovx E8ncur robe pacrove Cov. O0 ty 
Tpwry Ozwpiz yevopevos obx ESw Th;  coptag O- 
Cet, au EV EE ab rie tpeperat. Kakong oby elndv 
rwe 850 patolg Tas 800 Atabhxas, ap" wv Onid- 
Cour, c vine * x of Onidgovieg obrot slotv, ay" 
Ov xatnpricato Kp alvoy, v xataiboat KA 
xa}, £x60:x7Thv. 

Ov68 Epeloaro & Egbalndge Cov. Towrttotty, ov 
oyven&0noa; Eauth, peroaptvy To) no:noat xiv & 
Toy Tpokeyxdeviwy, va xapt xiwvhong els ouprd- 
Oe tav. 

Kat 8m do xa &i οο. O Ob anahhg tory, 
che xat &rpertog, xat Axrtοατ,οαε. Iowxtiar & abc 
al d οοον,Eq xata Thy Toxthiav TOY olxovopouutvuy - 
rd&vrwv Tap tott' north © Og Trvag phy elvat olxo- 
voulac Ohostdsetg, tac && Fnlorunoetels * buolug Bt 
xat Tolg nv3vpatixols Sovkorg elvar olxovoulag Ad- 
prtog, xa G65ng, x A rande, £x Tov EVS xl 
&tpeEmtov, xat anaboug xat tavioluvapour Oeod. 
sultationis, 

% III Reg. XVI. 1. ® Marc. vm, 12. 

© ibid. xvi, 4. Pal. vin, 3. 
PaTROL., Gs, XIII. 


*2 Ezech. xvi, 5. 


babet maniſestam, quemadmodum dictum est ab 
Elia ad Achab “ : Vivit Dominus Deus virtutum, 
Deus Israel, in cujus conspeciu sumus, si annis is!is 
erit ros et pluvia per tolam terram. Sie et Dominus 
in Marci Evangelio ** : Generatio hec signum quæ - 
rit : amen, amen dico vobis, si dabitur generationi 
huic signum, hoc est, non dabitur. His item simile 
est quod in Psalmis habetur *: Sicut juravi in 
ira mea, si introibunt in requiem meam, Dictum 


est enim pro, non introibunt. 


B non sufficient Noe, Daniel et Job, nunquid hi, cum 


C 


Dp Neque pepercit oculus uns 


4 


Hi educunt filios et ſilias . Interrogative istul 
legendum. Si illis, inquit, post unius ultionis minas 


quadruplex illata ſuerit ultio, poterunt educere ex 
interitu filios suos et lilias ? Eece ipsi egredienthr 
ad vos, qui priores captivi ahducti estis, collatis- 


que vestris malis cum illorum ærumnis, hoc vobis | 


erii solatio quod his minora longe passi estis. 


CAP. XV. 

Que sunt inter ligna silvæ . Ligna silvæ illic 
quoque silvestria intelligenda sunt, picea, et si- 
milia. Vult autem his verbis Israelem cum reliquis 
gentibus comparare , lanquam vineam qu legis 
cultura proſecerit , sacerdotum prophetarumque 
annuntiatione, 'lemplo sancto, miraculorum copia, 
spontaneo igne victimas consumente, voce pro- 


manante ex cherubinorum W allisque 


similibus. 

De igne egredientur . cum e captivitate Na- 
buchodonosor revocati fuerint, apprehendet eos 
alia Vespasiani, que scilicet per Titum inducta 
est. Continuas fore calamitates denuntia:. 

CAP. XVI. 

Et non ligaverunt mamillas tuas . Qui in 
prima contemplatione est, non extra sapientiam 
lac sugit, sed intra ex ipsa nutritur. Bene igitur 
dixerunt quidam, duo ubera duo Testamenta esse, 
ex quibus lac sugunt parvuli, suntque hi lactentes, 
ex quibus Dominus perficit laudem, ut destruat 
inimicum et ullorem *. | 
Hoc est, non tui 
ipsa miserta es, parcens ſacere vel unum quid 
eorum quæ antea dicta sunt, at me ad commise- 
rationem moveres. 


Et transivi per te **. Deus ab omni TREO 


aſfectu est, quemadmodum etiam est immutabilis 
et increatus. Varia autem sunt ejus providentiæ 
pro eorum qui providentia reguntur, diversitate. 
Omnium enim auetor 430 est: sic vero ut ejas 
quædam dispensationes iram præſerant, quædam 


zmulationem. Ad viros item spiritales quod atti _. 


net, dispensationes gratiz sunt, et gloriz, et ex- 


ex uno, immutabili, impassibili et omnipotente Deo. 


6 Pgal. xciv, 11. 
ibid. 8. 


2 jhid. xv, 2. * ibid. 7. 
26 


37 Ezech. xiv, 22. 
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Ejusdem. Compatitur Dans miserendo : non enim A 


visceribus caret. 

Et lavi te in aqua. Lavacro et gratia sancti 
Spiritus, verboque sanctificante. 

Et unxi te in oleo **, Unguentum est inhabitatio 
Saucti Spiritus in scientia veritatis. 

Et indui te variis . Indumentum varium habi- 
tus est, variis ornatus virtulibus , dogmatum veri- 
tate, piisque actionibus. | 

Et calceavi te hyacintho . Hyacintho mundo 
ornavit gressum, exuens ex eo inductam mortalita- 
tem. Est et symbolum universz vitæ. | 


Ejusdem. Anime quoque hæc aptari queant ab eo 
qui calceum dixerit operandi facultalem impedi- 
mentis liberam ; cingulum, tuta mentis consilia; 
amictum , demissis oculis in veritate stare; armil- 
las, nihil quod absurdum sit, facere; torquem, 
dicendi in bono libertatem; rotulas, obsequentem 
legi animum; coronam gloriationis , Dei promissio- 
nem, quam recte agentibus destinavit. 


Et einxi ie byeso . Omnino byssus veritatis ve- 
r2que castitatis symbolum est; ac si dicat : Te 
mihi ascivi mecumque duxi, ut quasi vilem quam- 
dam muliercalam inverecunde discinctam circum- 
ducerem. 

Ejusdem. Amictum illic quoque hemiphorium 
(quasi breve palliolum) dicit. Trichaptum etiam ibi 
vestem auro texlam dicit. 

Ejusdem. Dat Deus armillas in manus anima, 
occasiones nempe bonorum operum, sicut et ipsa 
opera virtute Spiritus sancti. Sunt enim armilla 
symbolum actionis. 

Ejusdem. Inauris circa nares, est suaveolens vo- 
raque mysteriorum scientia. 

Ejusdem. Rotulz super aures, velut inauris ma- 
gna aurea, divina sunt eloquia, ex quibus mens ve- 
ritatis scientiam sibi conflat. 

Ejusdem. Corona gloriatienis, est omni labe 
carens opus, doctrina veritatis perfectum. 

Ejusdem. Mundus auro argentoque conſlatus, ille 
est quem e divinis sententiis ac sacris eloquiis mens 
Sibi comparat. 

Ejusdem. Telxartra sunt, ac si diceret, sensa 
valde densa, proſunda, vel varia ob diversa virtu- 
tum genera. 

431 Et incensum . Incensum et oleum, ea est 
oratio quæ ad Deum cum scientia emiuitur e mente, 
et qua Deus delectatur. 

Et divaricasti crura tua omni transeunti *. | Cru- 
rium nomine motum subinnuit, quo mota est 
mens in omnem transitum. Transitus autem dicitur 
id quod non ambulat secundum veritatem. Veritas 
enim dixit ** : Ego sum vid. Quidquid igitur ex ad- 
vers0 intelligitur, transitus dicitur. 

Et fornicata es tripliciter“ . Id est frequenter. 

* Ezech. xvi, 9. ibid. ibid. 10. ibid. 
22 Ezech. xv1, 25. 
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% Ezech, xvi, 48. “ ibid. Luc. xiv, 11. 
* hid. 22. ®* ibid. ibid. 23. ibid. 


5 Ezech, XVn, 12. 


Sodoma 80ror tua ***, Sodoma ſigura est ejus pra- 
vitatis quæ in actione consistit, seu peccati quod 
carne perpetratur. 

Hec et filie ejus **, File Sodomorum anime 
sunt, quæ non didicerunt © Omnis qui ze exaltat, 
humiliabitur **, Filias autem ejus reliquas civitates 
appellat. 

Si observes in Scriptura differentiam peccatorum 
minorum pariter atque majorum, malitiæ summitas 
superbia est, ipsius malorum auctoris labes : cujus 
eliam Sodomiiæ prebent Specimen. Atque hoe 
quzre. | 

CAPUT XVII. 


B Dic nunc ad populum Israel exasperantem **. Exa- 


speratio peccatum est. Aspera enim dicuntur, qu 
laborem ac dolorem habent. 

Super Jerusalem . Jerusalem ſigura est scientiæ 
sanctæque Ecclesiz et virtutis. Tres in uno persone 
sunt. Qui in ea est, et peccato se tradit, loeum 
dat diabolo, spiritali Nabuchodonosori, ut eum 
invadat, et diruat murum Jerusalem in circuitu 
(nempe continentiæ disciplinam), per magistrum 
coquorum , vitam videlicet intemperantem, uni- 
versamque captivitatem, ab Jerusalem, nimirum 
virtute, Babylonem ducat, et plantet in Chanaan. 


Et introducam eum in maledictione v. Diabolus 
inducendo in testamentum suum, quos inducit, in 
maledictiove, inducit. Maledictionem enim testa- 
mentum et jusjurandum vocat. | 

(Qui, sprevit maledictionem meam **, Spernit Dei 
maledictionem is qui non sustinet in disciplina 
quam tradit Deus, sed ad requiem quæ ex peccato 
est, accedit. Quapropter qui ejusmodi est, non 
eflugiet. 

Et sumam ego de electis . Et postea sumam ego 
de electis cedri. Ubi castigati ſuerint qui disci- 
pline traditi sunt, ea que hoc loco dicuntur, 
eventura sunt. Ad litteram quidem illius populi 
reditum vaticinatur (sunt autem electa cedri, apo- 
stoli, atque his similes, 432 electum videlicet 
semen); secundum mysticum vero sensum, reno- 
vatum disciplina habitum, bonam naturam dicit. 


Plontabo super montem excelsum . Mons excel- 
sus est cognitio veritalis, Christus videlicet. Et 
suspendam ipsum in monie 8ublimi . Mons subli- 
mis cœlestis regio est, atque habitus ei aſſinis. 

Et erit in cedrum magnum. Ecclesiam dicit, 


et doctrinam ejus, sub qua requiescent aliquando 


aves immundz et volatilia immunda. 

Ejusdem. Qui alatus effectus est a Dei verbis, 
requiescet sub magna cedro, quæ a Deo in monte 
excelso consita est. | 
5 ibid. 


* ibid. 16. 5 jbid. 19. 
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Et rami ejus restituentur *. Restituentur in Chri- A Kat rd x nuara avrov droxaraotiiuera. A- 


sto. Prophetia in eo conquiescet. 


Et 8cient omnia ligna campi, quoniam ego Domi- 
nus ®, Lignum est natura rationabilis, Campus est 
aut latitudo sermonum, vel loca inferiora. 

Humilians lignum sublime. Lignum sublime po- 
pulus est quem aliquando virtus et deinde exalta- 
vit malitia, propter quam etiam humiliatus est. 

Et exalians lignum humile . Lignum humile 
atque humi repens, populus est gentium ; humile 
in peccatis, humile, quod e terra cœpit, velut a di- 
sciplina in altum verticem exaltabitur, sicut scri- 
plum est: Erunt novissimi primi. 

Et areſaciens lignum viride. Lignum viride est 
id quod vivit vita justitiæ; lignum aridum, quod 
vivit vita peccati : quamobrem etiam arescit. 

Ejusdem. Spiritale enim lignum est natura ra- 
4ionabilis, quæ a medio cœpit, ac necdum in justi- 
tia vivit. 

. CAP. XVIII. 

Patres comederunt uvam acerbam . Docet hic, 
quod in legibus Israel dicitur, reddi peccatum pa- 
trum in filios, parabolam esse, quæ indigeat consi- 

Ejusdem. Uva acerba peccatum est contra le- 
gem. Uva acerba dicitur, quod ex iis quæ nostre 
nature sunt, causas habens consistat. Quemadmo - 
dum naturaliter uva acerba ex vite est, sic et nos, 
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-8i trahentibus naturalibus metibus obsequamur in C *axovorv at guorxat xivioets axokuulhowpey Ev th 


prima ætate, uvam acerbam comedimns. 

Ejusdem. Uva acerba peccatum est; stupor den- 
tium, ea guz in peccato et per peccatum mortalis 
conditio est; dentes, vis anime. 

Si ſueri: ulira parabola . Parabolæ non 433 


reipsa sunt quod. dicuntur, sed spiritali sensu sunt 


intelligende. Lex quæ dixit reddi peccata patrum 
in ſilios, dixit quoque non morituros filios pro pa- 
tribus. Neque contingit ut alter pro altero, pater 
pro filio, et vice versa, peccala recipiat. 


Anima | que peccaverit , ipsa morietur . Morte 
peccati per privationem ejus qui dicit '*: Ego sum 


rita. 


Homo 6i ſuerit justus Justus est homo qui ſacit D 


judicium, nec quidquam sine judicio ſacit, sed 
omnia cum judicio et in justitia. 

Super montes non comederit**, Escam illam alti- 
tudinum extollentium se adversus scientiam Dei. 
Sunt vero montes spiritales, ex adverso. ordinati, 
qui hæc gignunt. 

Ad idola domus Israel . Secundum notionem 

aſſectuum vocat idola. 

Ad mulierem menstruatam v. Diebus quibus emun- 
datur. Hinc paulatim ad summam caslitatem assue- 


ſacit. 


*2 Ezech. vn, 22. ibid. 24. ibid. 
© ibid: 3. * ibid. xvin, 4. Joan. xiv, 6. 


* jhid. „ Matth. xx, 16. 
'2 Ezech. xvii, 5. 
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To dprupior avrov à Toxyp ov det. Tü A Pecuniam 81am ad usuram non dederit s. Usura 
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Gov, LaG6dvreg Th torhpiov The xarvng Atabhxng, xa 
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yovrog Lepa ouvaywyhy* Fat xat avrh AN- 
pun tv Tokots, val pdlora ore ESwxe Thv ꝙtuvhv 
ab rie Ent Thy Aeondtnv are, kfyovont Ap, d pov, 
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Tov abrod. oo Tov av0pwnuv odd Ae 

1 Ezech, xvin, 8. ibid. 10. * ibid. 12. 


3 ibid. 24. * ibid. 29. “ Ezech. ein, 29. 
Joan. xix, 15. 


7 Prov. Xin, 8. 
3 ibid. 31. 


dicitir pervulgatum illud in pecunia fenus.; 
abundantia, id quod in reliquis cibis aut potibus 
datur. Pestis est is qui vastitatem inſert, puta, 
latro, injustus, qui deglutit omnia. 

Et effundentem sanquinem ””, Sanguis symbolum 
est vitalis virtutis anime. 

Et egenum et pauperem s. Divitem non potest vir 
pestilens opprimere. Redemptio enim anime viri, di- 
vil i ejus; inops autem non sustinet comminatio- 
nem . Dives est, qui dives est in operibus bonis, 
in verbo Dei, et in omni scientia. 

Ez ad idola posnit oculos suos . Quecunque 


conſieta sunt, idola sunt. Ponunt autem hee hre- 


tici in oeculto. 


nalis est: hujus et patres et matres habemus. Fon 


enim animæ est mater aut pater: nam Deus est illius 


solus creator et pater. Idque docens Deus ait “*: 
Omnes anime me sunt, habetque unaquæque 
anima propriam substantiam, in propria ratione 
consistens, et non in alio. Nee dici potest aliam 
pro alia animam peccatorum pœnas Juere. 

In delicto suo quo deliquit®*, Cuncta delicta unum 
delietum vocat; ac rursus unum multa reprasentat. 
Porro delictum deliquit ille populus, neci tradendo 
Dominum nostrum Jesum Christum. Delinquit vero 
unusquisque, dum rationis donum bruta affectione 
perdit. 

Non est @qua via Domini *. Dicturi sunt Israelite, 
cum viderint gentes introeuntes. 

434 Nunquid non es! qua via restra en? In 
vestra positum est ſacultate. Projicite a vobis 
impietates vestras **, 

Et ſacite vobis cor novum ®, Et quomodo fiet 
istud? Si exuerimus veterem hominem “ cum 
actibus suis, et induerimus novum qui renovatur in 
agnitionem secundum imaginem ejus qui creavil 
illum. Si a terrenis ascenderimus in cœnaculum 
magnum scopis mundatum ab onini malitia, orna- 
tumque et stratum perſecia virtute, ac cum Jesu 
fuerimus epulati, sumentes calicem novi Testamen - 
ti, liguram corporis ejus in nostro mortali corpore 
per participationem ejus ſacientes. 


CAP. XIX. 

Quid mater tua catulus vivens in medio leonum ? 
Figurate natura ratione prædita dicitur leo, et quæ- 
vis bestia pro habitus ratione, nec non omne ani- 
mal et reptile. 

Ejusdem. Leonis matrem innuit prineipis Israel 
synagogam, quæ et ipsa in multis efferata est, tum 
p:#sertim quando dedit vocem suam contra Do- 
minum suum, dicens : Tolle, tolle, crucifige 


eum. 
Ejusdem. Multi bomines nihil a bestiis differunt; 


1 ibid. 14. 


8 Ezech. xvin, 12. 1 $ 
zech. x1x. 


 jbid. * Coloss. 111, 10. 


en ibid. 4. 
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quin et illis crudelitate et sævitia deteriorcs sunt; A poet, pdkkov de xa 5 elo gi jo wuGrnat 


evjusmodi erat et iste qui dicitur princeps Israel. 


Et vastavit terra. u et plenitudinem ejus a voce ru- 
gitus sui. Alter hie leo non solum impiis artibus 
leo erat vastator hominum, verum etiam eorum 
symbolum qui impiissimis suis doctrinis terram de- 
solant, et qui eam inhabitant. Ad litteram igitur bi 
leones ſigura sunt regum Jerusalem, quorum. prior 
in Agyptum traditus est; aliet vero, quod super io- 
rem impletate vinceret, in Habylonem. Nec caret 
sensu spiritali his qui possunt intelligere. Eveniunt 
autem talia etiam impiis hæreticis, qui doctrinam 
non servant, sed eam conculcant; quorum alii in 
hoc sxculo spiritalibus traduntur Ægyptiis, alii vel 


in hoc sæculo vel post mortem spiritali Nabuchodo- B 


nosori. 


CAP. XX. 


Et dedi eis precepla non bona *. Quznam hæc 
sunt, nisi oceidens littera legis, ct testamentum 
mortis litteris deformatum in lapidibus, atque mi- 
nistratio damnationis? Utrumque igitur eadem voce 
precipitur, liitera et spiritus. Sed quæ secundum 
litteram sunt præcepta, non sunt ſacienda; quæ au- 
tem secundum spiritum sunt, hac sunt adimplenda. 
Præierea id quod ejusmodi est reprehensioni non esse 
obnoxium, et præcepta 435 quædam polluere, di - 
scimus non solum ab Apostolo Novi Testamenti, 
sed et ex illis manifestum est qui ante Salvatoris 
adventum exsliterunt : inde nimirum quod sacerdo- 
tes in lemplo Sabbatum violantes, sine crimine es- 
sent , et in Sabbato circumcideretur homo, ita ut 
lex una solveretur, et alia servaretur; inde etiam 
quod David ex panibus propositionis comederit , 
quos non licebat ei edere neque illis qui cum ipso 
erant, nisi solis sacerdotibus ; item inde quod si- 
mulacra cherubim tum in tabernaculo testimonii, 
tum in templo facta sint , et Moyses Serpentis 
tenei simulacrum conflaverit . 

CAP. XXII. 

Ecce facti sunt mihi domus Jsrael admisti om- 
nes. Sedet Dominus in medio Jerusalem conflans 
omnes admistos argento et stanno, et ere et plum- 


bo “e, reprehenditque eos qui materiam vilem cir- p 


cum se habent, et ait“: Argentum ad mistum facti 
tunt. Cum enim creaturæ Dei quæ bona est, ex no- 
stra pravitate superinducimus mala, plumbum, æs, 
stannum superinducimus, malam videlicet actionem, 
impiaque dogmata ac turpen libidinem. Propterea 
enim igne opus est. 


- CAP. XXVII. 
Omni bono lapide circumdatus es . Habebat in 
humecis pontifex duodecim lapides quibus ornabatur, 
cum rei sacrz dabat operam. Hos lapides superædi- 
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3 Ezech. xxviil, 2. ibid. 12. 


2 Thren. iv, 7. 
" ibid. '* ibid. 


* Ezech. xix, 3. 


nee eos ignis valet consumere. Superzdificat vero 


suis humeris, id est laboribus. His lapidibus qui po- 
titur, inter illos medium supra pectus habet prr- 


tiosum lapidem maniſestationis et veritalis. Ac duc- 
decim quidem lapides, rationes sunt filiorum Israc 

in quibus lapidibus considerabis ligna spiritalia 
paradisi, ac lignum quidem vite, quod qui nactus 
ſuerit, caput coagulatum habebit sanetiſieatione Do- 
mini *. Ex his sanctis lapidibus constaut portæ Je- 
rusalem, ipsaque tota Jerusalem. His omnibus quon- 
dam circumdatus erat princeps Tyri, non laboribus 
propriis, sed gratia, tanunam ratio Jerusalem, ct 
tanquam $acerdos Dei. Verum ex his omnibus exci- 
dit, cum dixit in corde suo“: Quia Deus sum. Ha- 


B bitationes Dei habitavi in corde maris. Cor maris 


proſundz sunt proſundorum rationes, intimissime- 
rum intimissima. Ex hoc corde decidens qui in eo 
elatus est, projecius est in ipsum mare quod subest 
sensibus. Idque etiam illis hominibus accidit, qui 
de suis laboribus gloriantur. 

Tu signaculum similitudmis *. Veritas signaculum 
est et corona decoris. In ea qui versatur, illa imbue- 
tur, et qui veritatem recipiunt, in ea Sunt. 


436 Propter muliitudinem peccatorum tuorum in 
terram projeci le *. E cœlo projectus est qui pro- 
clus est in terram : quorum exemplari et umbre 
serviebant *, qui in tabernaculo serviebaat. 

Obfirma ſaciem tuam v. Divina Scriptura dum ea 
narrai qua nobis hominibus eveniunt, instruit nos 
rebus nostris, atque eum qui se comitem przxbet, 
dueit ex illis ac subvehit, necuon ex sensibilibus spi- 
ritalia commonstrat. Denique ex illis quæ gobis 
contingunt, ostendit quz spiritu contigerunt iis qui 
ante nos ſuerunt, de illis loquor qui extra carnem 
erant. Posteaquam enim historia propriam rationem 
habet (cujusmodi est quod apud nos homines atque 
humano more gestum est), convenicutem etiam 
spiritalem sensum habet in iis qui ante nos exsli- 


terunt. 
CAP. XXIX. 


Ecce ego super te, Pharao, rex gypti . Pharao 
quidem verus homo erat hujus ÆEgypti, qua Nilo 


6 x D fluvio adjacet, rex, qui et Israelitas tune affligebat, 


et eorum infantes sufſocabalt , sed diaboli ſiguram 
gerebat, ac quisquis rex ei similis narratur, diabo- 
lice cvjusdam atque apostalicze potestatis typum 
præſert. ldque declarat illud * : Ecce ego super te 
draconem magnum, sedentem in medio fluvii ÆEgypti. 
et quz sequuntur. Nulla autem ratio est, cur ad lii- 
teram hc de homine dicantur. | 


Qui dicis, mihi zun flumina . Non solum dicit . 
Mihi sunt flumina, et ego feci illa, sed et Dominum 
sedere in medio fluminum ejus : quæ flumina dv 
ventre eorum qui conceperunt illa, fluunt, loquendo 


5 ibid. 17. * Hebr. vin, 5. Ezech. xxvin, 21 
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mendacio peridonea sunt, 
zternam qui ex illis bibunt. Hzc Deus flumina, ne 
bibantur, in sanguinem mutat , nec in aquæ na- 
turam postmodum ab i ips0 reetituta fuisse usquam 
scriptum est. 

Ft ego dabo laqueum in maxillas tuas . Laqueos 
miitit Deus in maxillas draconis, ut illius obstructo 
ore impiam doctrinam destruat, atque ab humida in 
aridam subducat. 


Et agglutinabo pisces fluminis tui. Pisces Ægy- 

- ptiaci luminis sunt, qui in Ægyptiacis ac corporeis 

libidinibus vitam agere videntur. Hi enim draconis 

pennis ejusque squamis adherent , qui fluctuant 

et circumferuntur omni vento doctrinz in astutia 
hominum . 


Ejusdem. Pisces cohærentes pinnis spiritalis Pha- 
raonis qui in medio fluminum malitie inbabitat , 
Illi sunt qui vitiis imbuuntur, 437 bibuntque ex 
aqua Agypti, ac cum dracone in humido habitu 
copulantur , illius imperio mancipati. 


Pro eo quod ſactus es virga arundinea **. Qui non 


innititur virge ex radice Jesse, nec eruditur virga 


qua Deus visitat iniquitatem filiorum David, nec 
apostolica virga castigatur, sed verbis mendacibus 
vanisque innititur, is arundineæ virgæ, draconi vi- 
delicet Pharaoni, innititur. 

Tt perdam de te homines ei jumenta *” . Quemadmo- 
dum Deus homines habet et jumenta, quos salvat , 
sie et Phar ao homines et jumenla habet, quos Deus 
perdit, non simpliciter, sed a dracone. Aut forte 
iidem ipsi sunt qui salutem hanc nanciscuntur , 
quod awplius draconis Pharaonis imperio non sint 
mancipati. 

CAP, XXX. 

Finis gentium erit **, Finis gentium est manus 
Domini super omnem Ægypium et Athiopiam. Et 
quidem quæ ad homines spectant, de Zgypliis di- 
cuntur; quæ vero ad contrarias virtules pertinent, 
ad Xthiopes reſeruntur. 

Et veniet gladius super £gyptios '*. ÆEgyptus in 
muitis intelligitur de mundo hoc humano et terreno, 
ex quo exeunt veri Israelitæ, iterque habent in san- 
clam terram. 


Et concident ſundamenta ejus . Evertit Deus | 


ſundamenta Zgypti tanquam bonus, ut nullum 
Mgyptiacum remaneat ædiſicium. Peccatum dico. 
Verbum enim evellit effoditque ac perdit malitiam, 
et zdificat virtutem. 

Pers et Cretenses et Lydi et Libyes, et omnes 
commisti de filiis teslamenti mei gladio cadent 11. 
| Quis potest unamquamque gentem explicare, ac spi- 
ritali sensu ad quem par est vitii modum adducere? 


11 Exod. vii, 19. 
% Ezech. xxx, 5. 


12 p.2ech. xxx, 
1 ibid. 4. 
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* ibid. * ibid. 5. 


EX ORICENE 


abeuntibus in mot tem A Tobg, bxavet tv Leudoloyta, ExTop.s 0pevuv lg Oa- 


e Eph. rv, 14. 
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va vo alwviov Tov TortLoptvuy  &n* abtwy* ods, Iva 
ph wfvwvrar, feat 6 Geb eig afpa, xa ob ye- 
YpaTtat, Gr; anoxateotroey abtnlg ele Viwp. 


Kal & &o0w xrayita tic tac ardrac Cov. 
Harisag Banker 6 cds elg ta; o:ayva; rod Fpaxove 
rag, fva, pruwang avtov th orbua, xatapyhon d- 
ge S m, xat avatn and the bd fig thy 
enpdv. 

Kai xpooxotliiow robs lyOvac ron xorapor - 
cou. Ixb sg Tov Ev Alyunrty elol norapod of ty Al- 
yurTrtlo; xa. owjpatixot; walh pac. Gatfy boxobvteg 
Obrot yap npooxohioviat rag wrfpytt tob Cpdxov- 
tog, xal rat; kenw{orv avrod, xhudwvrtopever xat rt- 
p:p:p6pevot rtavii aveuy Hifacxanllag Ev TH xubeig 
Twy avOpwrwv. 

Tov avrovd. IxdUsg clot xoMwpevct lg tas wrt- 
prag Tov vontov Papa, v Ev ptow THY The x- 
xiag norapey, of pabntevovreg Th xaxia, xat d- 
TEpuevor Ex tou Alyurtiaxoy UEatog, xat ouvevoL us- 
vot Tp Cpaxovtt EY Th Lypi Efer, xal önd thy Efou- 
olav avtod Evt. ; 

'Ard ov &rerihOnc pdEdoc xalauirn. O ph Ne- 
peti6pevo; pabiy ix The pitns legal, pri: nai- 
$£v6pevo pabity Q NN Neef 6 Gad avoplay 
v Aauvts, pro: ancorokixf, pabiw voubetoy peyoc, 
à Loyors Yeudto: xat Craxtvors Enepaibdpeves, 
Emepeiderat pathy xakauivr, ww Soaxovmtt TW Papas. 


C Kal dxode daò cov drOpwncy wal xrthyn. Q. 


6 Ozds Exe av0wnoug xat xthvn, ch; owygete obrws 
xat 6 dec, d ©apats * t @noibbce & Ode, wy 
ane, d & to Tp&roveng . "H taza of avrot clo 
own play tavrny lang , 7 writ clvar v0 
Tpaxovicg Papaw | 


KEC. &. 

IWepug sd ο force. Heépag thviry tort Kvplou 
Nele Em nioay Afyuntoy xat Aidtoniav xa t& h 
pg avOponoug Ent Atyunriioug Meyetat, Ta & mpg 
Ta; aviixetipevas Guvapets mph; tobg Al. 

l 


Kal igel i udyaipa ] Alruæriovg. Alrurrog 
Ey Tools vocttat Em To) x60ppoyv TOUTOU, TOY d- 
Opwnivoy xat Tov Emyelov toirou, £5 of ELA of 
un "Iopaniitat, xat 6Gevouory Emi thy &yiay 
hv. 

Kal ovuxeoeira ra beptlia a ij. Katarpt- 
ger 6 Gebe 74 dentata Alyorrouv g ayabbg va hun- 
de hen Alyvurtiov olxo8dpnuar thy Gpapriav kfyw. 
0 yap Abyog Expitot xat xataoxante., xai à w- 
Auer Thy xaxiav, xa olxobojpet thy &pethv. 9 

Lepa xal Kpij rec xal Av xal Avec, x 
xdvrec o &xlpuxror ror vl the dune jou 
& T1 yaxaips negooyra. Tis Eovatai Exaotoy EO vos 
G:7yho200at, xa avayayety Exactov E by Bet TpdnO? 
10 Job xx, 16. 


1% Ezech. XXI, 6. ibid. 8. 
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SELECTA IN OSEE. 


$007 pdv Ge xa pdvou tapagyety thy e - A Dei solius est veram omnium tradere rationem. Tu 


wy @knb7, M6yov. "Epeuvy thy Eyxelpevoy vouy th 
Tpxpfl. aire: raph Ge qwrioudv. 

Ax Mar®wlcy sg Luijruc paxalpye æe our- 
To. Maydwnd tory &pyh The Alyontou Ent th & · 
Luhvy & h Foran ths Alyintov, i e cdu 
AilGrwv. Oi Alyyrtio: 8& abpbondy clot thy ty 


Gpapriats Brouviwy avOpwnwy, Alyurto; & x63pog - 


Early 6 &v TW Tovnpe xelueves, J xattotacig Tho 
xaxlag, Zum & xa MaySwia 6pie tort Th; Alys- 
* vou. Oi tv Luhvy od obrol elt of tv th apy The 
xaxlac bvres ivOpwno, oiovet &v th eloddy abrh;. 
ai Gpws cr coe Alyuntioug de xohacdfvar 
a co npwrov Ewg Eoydrou, Navies of alxobviec 
Afyurtrov, nde 8d Evitg, xo0hacdhoovrar tv avth. 


qui sensum scrutaris in Scriptura reconditum, pete 
a Deo ut illumineris. | 3 

A Magdolo usque ad Syenem gladio cadent . Mag- 
dolus Ægypti prineipium est circa nos; Syene vero 
Egypti pars extrema, prope et recta Æthiopes. Sunt 
autem Agyptiiligura bominum qui in peccatis vivunt. 
Azyptus item mundus ille est qui in maligno po- 
situs est, vel est malitiæ habitus. Syene et Magdo- 
lus fines Egypti sunt. Qui igitur in Syene sunt, 
homines sunt in principio malitiæ, veluti in introitu 
ejus conslituti. Cæterum necesse est ut Agyplii 
omnes puniantur a primo ad ultimum. Omnes qui 
Ægyptum colunt, vel potius Egyptus sunt, in ea 
punientur. 


MONITUM. 


D 


438 Eusebius Hist. eccles. lib. vn, cap. 36, ait se expositionum Origenis in duodecim prophetas minores quin - 
= untaæai et viginti libros reperisse : que loquendi ratio plures adhuc ab — edilos ſuisse — 
5 


ocum prœbet. Propria manu eos descripserat Pamphilus martyr, cujus exem 


r poslea incidit in manns 


Hieronymi, ut ipse testatur in Catalogo, cap. 7. E tot Abris unicum hodie superest ſragmentum quod exhibes 
Philocalie caput octavum tanquam excerptum e Commentario in Oseam : qui Commentarins (teste Hieronymo, 
Prologo in Osee) parvo conslabat libello, cui litulum ſecerat: Quare appellatur in Osee Ephraim? et alio 


volumine quod el capile et fine carebat. 


EK TON FIE TON QZEE 


EEHTHTIK ON. 


E COMMENTARIIS IN OSEE. 


Ersin (535) t& coorxoctiong efpnptva xatt thy g Quoniam quæ in Scripturis solcecismi formam 


Tpayh sea xath thy Nr ouyyover Thy Evauyya- 
vovra, g ö oV ox 6phng. ob axohoviwy, o 
s Exet, yerpaybar th pft wy xl Tokufv trvas, 
npopac: Frophuctws, 4kkotoiv, perattbevrac Thy 
Eyxeipevov Tept T& $oxobvia axolotiws yer paybar 
pur voov* avayxalug xat tv0ate tov Spotov Ns 
o, Goov xatk Thy Mefrv mept T4 tpoxetiueva 
err, Lhey Thy &v abrols Eyxetpevoy v. IIAn- 
duvrixas yep cinwuy, "Exlavoar xal &8h0nodr 
an xat nay nhnbuviixog v Eng dn wong, Ey 
rõ olx ar, evper js, th lde Ent Evexot Empepet, 
Mywy Kal &xe7 &. la. uin xpoc avroy. Th yap Me- 
tet uf Tg Evidiov xati mhavny Joxov yeypaybat, 
I xa 7d 7<evratov ThnOuviixog.y payer * f T D- 

:Ezech. xxx,6, * Ose. zu, 4. ibid. ibid. 


habent, dictione ipsa legentem confundunt, ut su- 
spicetur, non recte, neque ut se habent, ita scriptas 
esse divinas lilteras : ut et audeant aliqui eas, 
emendationis prætextu, immutare, et circumpositam 
iis, quæ consecutionem habere videntur, verbis, in- 
telligentiam trausponere; unde cum hie tale quid- 
piam necessario inciderit, quantum e locutione in 


- propositis verbis conjicere licet, latentem in ipsis 


sententiam videamus. Cum enim numero multitudi- 
nis dixerit : Luzerunt, et oraverunt me, et rursum 
eodem numero quæ sequuntur exposuer it: Domi 
cum essem, invenerunt me , reliqua in numero unita- 
tis eſſert, dicens : Et ibi locutus est ad ipsum. Nu- 
dam dictionem si quis intuebitur, per errorem seri- 


(35) Desumptum est hoc ſragmentum e capite octavo Philocalie, cujus edd. hune habent litulum: 
N:pt vob ph 8er cd cokotxnetdh, xat ph owovra Thy ντ Th ge ax a gr the Tos, Exryct - 


cel Spo, von TH; ouviivat dοννED)utg 5 Th; Sv, axdou0ov Swyovea. 
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ptum existimans, posterius eltiam numero multitu- A yovra el; Evixdv here. *Avayvols yap, Ex. lau- 


dinis scribet, aut superiora ad singularem rediget. 
Qui enim legerit : Fleverun/, et oraverunt me, et: 
Domi cum ess2m , invenerunt me, aflirmabit ita le- 
genda quz sequuntur: 1bi locutus est ad ipsos; 
hoc est, qui ſleverunt et oraverunt, et domi Deum 
invenerunt. Atqui ex observatione similium verborum 
etiam illa cohzrenter dicta ostendemus. In Genesi 
Deus Adamo preceptum dans, ait ** : De omni ligno 
quod in paradiso est, comede : de ligno autem cogni- 


tionis boni et mali, non comedetis ex ipso: qua aulem 


die comederitis ex ips0, morte moriemini. Cum enim 
ibi quoque a singulari cœpisset, de omni arbore, 
_que in paradiso est, comedes, subjungit numero 
plurali, dicens, de ligno autem cognoscendi bonum 
el malum, 439 ne comedite ex ipso: quacunque au- 
tem die comederitis ex ipso, morte moriemini. Cum 
enim præcepium, quo vult illum vivere, quandiu 
hoc observaverit, numero unitatis dat, et ait: De 
omni ligno, quod in paradiso est, comedes. Qui enim 
secundum Deum ambulant et mandata ejus ample- 
ctuntur, eisi multi sint, quod tamen concordes 
sunt et unius sensus, multi unum sunt. Propterea 
cum de bono præceptum datur, singulari numero. 
comedes; cum vero de transgressione preceptum 
dividitur, non jam singulari, sed plurali numero: 
Non comedetis eæ ipso; qua vero die comederitis ez 
ipso, morte moriemini. Sic igitar illi cum flent et 
orant apud Deum, numero plurali dicitur : Fleve- 


runt et precali sunt; cum vero Deum inveniunt, non ( 


jam pluraliter dicitur : 1bi locutus est ad ipsos, sed, 
ad ipsum. Jam enim unum facti sunt mul, quod 
invenerint Deum et audiant sermonem ejus. Unus 
enim cum peccat, multiplex est, a Deo abscissus et 
in partes divisus, et ab unitate decidens. Multi au- 
tem, qui Dei mandata sequuntur, unus sunt, quem- 
admodum et Apostolus testatur, dicens ** : Quia 
unus pants et unum corpus mulli sumus; et deinde 
*: Unns Deus, unus Christus, una fides, unum bapti- 
sma; et alibi *: Quia- omnes unum sumus in Chri- 
210 Jesu; et denuo v: Despondi enim vos omnes uni 
viro virginem castam exhibere Christo. Et quidem 
eos, qui placent Domino, unum esse ex precatione, 
qua Servator ad Patrem pro apostolis contendit, id 
manif.stum est. Pater sancte, ait, da, quemadmodum 
ego et iu unum sumus, sic et hi in nobis unum sint . 
Cum vero et membra inter se esse sancti dicantur, 
quid aliud nisi unum sunt corpus? Et in libro qui 
Pastor inscribitur, ædificationem turris ex multis 
ſactam lapidibus, ex uno vero lapide factum videri 
 eijficium, quid aliud quam e multis concentum et 
unitatem, scriplum id signiſicat? 


ca xal 88&h0nodr no x, Ex T6 olxp or, sd - 
per pe, no. àv, ört xat Th Ede ob kor, Exer 
£1ath0n xpoc avrove* tourtot: rv νννννατν 
al Ten0Evras, xa tv T6 ofxw Gv, ebpdviag thy 
Scdv. Ex wzpatnphozws d 6polwy prov xat tobro 
&xonoubwg elpiobat Selsonev. EY th Terécet 6 
Gede dd As tviokhv Cibobg, obrw gnotv* "And 
xarroc Eb. lou rod & To mapatelop Bpwoe 
gary dæò 64 rov Evlov ror mTirocxer xaldy 
u xzornper, ov gdyeobs da abroũ · ij & ay 
nuEpe gdynre da avrov, dardro dxobareiode. 
'Aptapevog yap xaxect amd Evixod tv T6 elpnxtvar, 
xavrroc Eviov rcd & Te mapateloyp Bpoce 
path, Enytpe: nhnduvtixaes, cle, dad O68 ror 


B C. ov roo Tooxew xaldy xal roynper, ov pd- 


recde da avrove 7 © dy Tyutpe pdynre dx" ab- 
row, ard dxobareiobe. "Ore yap regt th; Ey- 
Tong br $5 a Ev Ff Tavtny tTherouyie = HEœ¾D 
elvar, Evixo; vrt eva, xat ne A rarroe 
td. lou tov &r Tp æapad ei Spore: pury. Vi ràp 
xaT4 Gebo meprratouvies xat. Toy EvICAOVv avtoy 
Gvteybueve., xiv N Wt, TO Gpudppoves Elvar of 
N EV clot. Ark mobo dre rept ayabod Evrokh Gi- 
&orat, Evixing avtd Ufer. Tb, Bpaoce: gay dre 
& fön rept nxpabarzcwg &a satt, oy EVIxWws, 
a' hen ninbuviixas pyorve Ov gdreode da ab- 
rod j & av nua pdynre, bardry dxobareioe. 
Obtrws ody xat EvOates, Gre Ext xhatoucr xal Efovrar 
pe Ozdy, UU, M fe , "Exlavoar 
xat e 0noav e && evpioxoyuct thy Bedv, ob xtr: 
h ονι, g prot 7, Exer u. lj xpog avrove, 
art, xpoc avrov. "Her, yap v yeydvzorv of moo: 
ty IG ebprxtvat Thy Ochy, xa tv TH axovery MSyov 
abroad. 'U yap is, ce apaprave:i, rohhootds Ot, 
@ToTy:f6uevo; amb οðũ xa peprtoutvos, xat The 
Ev6tyTtoGg Exmintwy oi d Noot tals Eviokaty En6- 
paevor ratg v Ocov, ei; clot xa, xat 6 'Andoto- 
hog paprupel, elnwy * Ort elg dprog xa Er owpa 
ol .. loi dr wat ν Ele Bede, xal ele 
Npicrò, xat ha xlotic, xal & Bdxriouar xa) ak- 
Aayov* "Ore advrec &r EC per EY XNproto Incoovr xal 
ade Mppoodury rap vuac robg advrrac tr! dy- 
&pt napbtror dy rapuotnoa To Kuypiyp. Kat 
drt of ebapeatovuvreg To Kuply Ev etorv, amd the 
npogevyhs ie 6 Lurch ebyetar pg thy ac pa ce pl 
Tov j]? i td avtov, Lo IGetve are yap, ꝓuolv. 
dye, òòe Iva, xa t&xw xal ob f £0per, bro 
xal Or, &r Nur Er bow. Ora & Xa A 
pen Meywvrat eva of &ytor, tf Mο⁰ et wht» cops 
clot; Kal &v 76 Noywetrr && thy olxodophy Tod nvp- 
you 6:4 noMov ty MOwy olzoSopouptvry, EE E&vac Gt 
Aid garvoptvny elvat thy olxobophy, ti ä I thy 
ex Toklwy ovauguvlay xat tyitnta Ghuaiver tf TN; 


Cen. u, 16, 17. ** Cor. x, 47. “ Ephes. w, 5. Rom. zu, 5. * II Cor. x1, 2. ® Joan. xv11, 1. 
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OPITENOYE 


TA EIL T0 


KATA MATOAION EYATTEAION 
EEZHPFHTIKA. 


ORIGENIS COMMENTARIA 


fo 
© 


EVANGELIUM SECUNDUM MATTHAUM. 


E TOMO PRIMO COMMENTARIORUM IN MATTHAUM. 


Interprete Henrico Valesio. 
LI 


"Qt; (1) Ev tapa36cz: paboy np) Tov teoodpwy & 4400 Sicat ex traditione accepidequatuor Evange- 


Evayyzkiwv, & xat un dvaviippyte Forty Ev th 
ö d Thy obpavey "Exxinala tov Geou* Grt mpwriov 
pzy Ep Td xuT& Tv mWme Tehwvnyv, Vatepoy 
& &an6otoov 'In5ov Xpiorob Marbatov, Ex3edwxdta 
abtd eig amd "Toudaiguoy motevanc: ypdppacry 
"EGpaixolg ouvietay pEvoy* Cevtepoy & td xata Map- 
xo, g IIEtpog bpnyhoato avty, nohoavia, Gy xat 


vidy Ev TH xabokixy} *'Emtotolh Sta Toutwy Wporoyn oe » 


parxwy* « 'Aondtetat Udg , ty Babukovi ouvex- 
Aexth, xat Mapoxog 6 vidg pou*'s x tpitov Td xate 
Aouxdy, td nd Iavkou Enarvounuevoy Evayythov, 
Tot; am tov EOvwy nero xotar Em nfo: Td xath 
INN. | 


iam gentilium conscriptum ; 


liis, quæ sola in universa Dei Ecclesia quæ sub cho 
est citra controversiam admittuntur : primum sei- 
licet Evangelium scriptum esse a Matthzo, prius 
quidem publicano, postea vero apostolo Jesu Chri- 
sti, qui illud Hebraico sermone conscriptum Judzis 
ad fidem conversis publicavit. Secundum ſuisse ac- 
cepimus Evangelium Marci, qui, prout Petrus ipsi 
exposuerat, in litteras retulit. Atque idcirco Petrus 
in Epistola catholica eum ſilium suum agnoscit his 
verbis: « Salutat vos electa Dei Ecclesia, que 
Babylone, et Marcus filius meus.» Tertium Evan- 
gelium Lucæ, quod a Paulo commendatur, in gra- 
postremum vero 
Evangelium Joannis. 


Ex libro primo Origenis de Evangelio secundum Mattheum. 


Si (2) Christus Jesus « cum in forma Dei esset B ut quasi qui ante non ſuerit, esse cceperit, sicut de 


non rapinam arbitratus est esse se æqualem Deo, 
sed semetipsum exinanivit ſormam servi accipiens, 
et in similitudinem hominum factus, habitu reper- 
tus ut homo est, humiliars seipsum, ſactus obe- 
diens usque ad mortem, mortem autem crucis ?, » 
dubium non est quod nativitas ejus non est talis, 


J Petr. v, 15. Philipp. 1, 6, 7, 8. 


(1) Hoe fragmentum exhibet Eusebius lib. vn, 
Hist. eccles., cap. 25. 


3 Luc. 1, 38. 


nativitate hominum putatur : sed qui prius erat, et 
erat in forma Dei, venit ut etiam formam servi 
susciperet. Denique quod natum est ex carne, caro 
est, inquit; id est, quod natum est ex ea quæ di- 
xitꝰ: « Ecce aneilla Domini, fiat mihi secundum ver- 
bum tuum. » Hzc est forma servi quæ utique caro est. 


(2) Exstat hoe ſragmentum in Apologia Pamphili 
martyris pro Origene. 


EX ORIGENE 


EK TOY B TOMOY | 


TON EIZ TO KATA MATOAION 
Elc 76 · Madpios ol elpnyo.ro!. 


E SECUNDO TOMO IN EVANGELIUM MAT THAI 


Ad illud : Beati pacifici. 


Huic vero utraque ratione pacifico, nihil est in A Tod (3) 8 T6 Exartpw; eV q odd ty v 


divinis litter's pravum neque distortum : omnia 
enim intelligentibus 441 ob oculos versantur ; et 
quia nihil est hnjusmodi viro obliquum aut tortuo- 


sum, propterea abundamiam pacis videt in Scriptu- 


ris, etiam in his quz videntur inter se pugnantes 
et contrariz. Est autem et tertius pacificus, qui 
quam alii putant pugnam Scripiurarum, pugnam 
non esse ostendit, et harum consensum pacemque 
exhibet, veterum videlicet cum novis, legalium cum 
prophetieis, evangelicarum cum apostolieis, et 
apostolicarum cum apostolieis. Etenim omnes 
Scripturz secundum Eclesiasten sunt (sermones 
sapientum, ut stimuli et clavi defixi, qui de com- 
pacto dai sunt ab uno pastore *, » et nihil super- 
fluum ex ipsis. Unus autem pastor eorum, quæ ra 

toni congruunt, verbum est, quz discrepantiam 
habere videntur iis qui aures non habent ad audien- 
dum, re autem maxime consentiunt. Ut enim psal- 
terii vel citharz tides, quarum unaquzque proprium 
sonum, et qui alterius sono similis esse non vide- 
tur, absolvit, viden tur inerudito et musici concen- 
tus minime perito, propter dissimilitudinem sono- 
rum discrepantes ; sic qui audire nesciunt divinum 
in sacris Scripturis concentum, non bene convenire 
Novo Testamento cum Veteri, aut legi cum pro- 
phetis, nec Evangelia sibi mutuo consentire, aut 
Apostolum Evangelio, vel sibi ipsi, vel apostolis 
putant. Sed si quis accesserit divina musica erudi- 
tus, et re et sermone sapiens, ideoque quidam alius 
David, qui exponitur aptus et idoneus manu, ab- 
solvet sonum musicz Dei, cum ab ea didicerit op- 
portune pulsare fides modo legis, modo quz illis 
concinunt evangelicas, interdum propheticas, ali- 
quando, cum id ratio exposcit, quæ ipsis accinunt 
apostolicas, ita et apostolicis evangel.cas concinen- 
tes. Unum enim esse novit perſectum et aptum in- 
strumentum Dei Scripturam universam, quæ unam 
absolvit.ex diversis sonis, iis qui discere volunt, 
salutarem vocem, vim omnem mali spiritus sedan- 


Osforg Loyiorg Em tot oxokiry ob8t otpayyanhiodeg* 
ravia yap tvwrta tolg voouot. Kat ł e HE] v tort 
Tory oxokidv, pit orpayyaiiwtc, 8e cob co n- 
dog elphvng BAHN tv Garg tails Dpagalts, xal tals 
doꝛcob ca neprtyery HAN xat Evaviiouata tp; d- 
nag. Tlverat & xa, tpitro; elprvonods, 6 thy A- 
vote garvouetvry H Tov Tpayoy anoteixvis elvas 
ov payr,v, xa) napt3ia; thy ovpcoviay xat thy el- 
phvny Tourwy, fro. rake tp; xatvig, I voprxiy 
pe TpopnTINA;, N ebayyihuxiy mph; AToTTOKAS, 
A anoorokhtixwy mph; Enootokizac, Kat yap tical 
elot xn thy "Exxino:aothv al ph « k6yor G- 
gay ws BSobxevipa xat wg fo NEpuTEL Ev, Of 
742% Tov q, patwy tdhnoav tx To ptvos Eves,» 
xl o nepiondv £5 avrov. Eig d nouhv Tov A- 
yuxwov 6 M6y0g, SS u Exovewy Graywviag tolg wh 
EyouTrv O7Ta ei; Th axoverv, Th && aindt; ovppwv- 
tara. g yap ai iiapopo mov hakrtnpiou f the xi04- 
pag Nopal, wy Exdoty L Tra gro xat 80 
xobvra ph Guotoy eLvai To The Ettpas antotziel, vo- 
pitovra: To Gpouoy xal ph Enotrapeviy AGyov 
obern ovuywvias dia thy avoporctrta Twy gOGy- 
Ywv 45% ppwvot Tuyydverve obtws of ph Emotapevor. 
&xoverv Th; To Ge tv tat; lepals Tpapaic apho- 
vlag, otovrat avepuortoy elvart i Kar thy al atàv, 
ij rc v6uw Tovg TzpIpHtASG, f 7a Evayyiha AHA, 
f Thy *ArSoroov TH Ea re. N tur, I Tols ano- 
376)otg. A- £).06v 6 Tetaevuives Thy Toy Gecõ 


c ja0vIrxhv, cops Tig Ev Epyoug xat Myorg Tuyydvev, 


xa 0:3 Toto xpnpatiiuy iv Aauts, og Eppunvetecras 
lxarog xeipl, amoeheget ghoyyoy poug:xts cod, 
ard tavtns pabwy Ev xaitpp xpolcty yophns, vov E 
voptxas, vdy && gvpywworus avtals ebayyehnxdc* xat 
vovt ty Tpoprtixa4s, Gre & core drattet, th; 
64.076voug avials anootohixasg, obrw && xat amot9- 
dxdt ebayyernals. "Ev yap th Aste gifs xal tp- 
p9Tufvay bpyavoy Tod Ozoy eivat nicav thy Ta- 
Sh, lav &noreovy Ex Sagopwy pOSyrwy cork prov 
Toi; pavlave ihiovs: gwynv, xaranaicuaay ral 


(3) Hoc ſragmentum exhibet Philocaliz caput sextum. \ 


* Eccle. Xn, 11. 
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xw\vougay EvEpyetay nigav non pod mvepatos, we A lem et cohibentem; quemadmodum compescebat 


xatEnaugey , Aauts pouorxh V To Tao wovn- 
pv tvebua xat wvifov abtbv. Opig od xat tpitws 
Elprvorody tov Enopives Th Tpagh Bitnovia thy 
elphvnv T4; avth;, xat Euntotobvra. tauthy vlg 
op hoe novo: xat yvnolug piioxpryouamw. 


liat. 


Davidis musica spiritum malum, qui invaserat Saul 
et ipsum sufocabat. Vides igitur tertio etiam modo 
pacificum, qui congruenter Scripture hujus uni- 
versæ pacem et concordiam videt, eamque recte 
guzrentibus et ingenue disceptantibus conci- 


E SEPTIMO TOMO IN EVANGELIUM MATTHEI. 


Quidam (4) quidem opinati sunt ex eo quod di- 


ctum est: « Ipse est Elias qui venturus est, » 
animam Eliæ eamdem esse quam Joannis. Quod 
enim dixit : « Ipse est Elias, » non ad aliud, sed ad 
animam referendum pularunt, et ex hoc pene solo ser- 
mone dogma introduxerunt AMA uerevowpurwatus, 
id est trausmutationis animarum, quasi etiam ipso 
hoc Jesu confirmante. Sed oportuerat intueri, quia 
si hoc verum esset, in multis utique prophetarum 
vel Evangeliorum scriplis simile aliquid inveniri 
deberct. Tum deinde etiam ille sermo qui huic ad- 
jungitur, ostendit secretiorem quemdam et arca- 
num sensum in his quz dicta sunt, requirendum 


sentiunt, transmutatio fiat animarum, proptei que 
peccata Eliz anima transmulata est in Joannem, 
qni ab ipso angelo nasciturus prenuntiatur, 2 quo 
et Jesus Salvator noster ? Quomodo ergo non evi- 
dentissimum mendacium est hoc, ut ille qui tam 


perſectus ſuit, ut ne communem quidem istam mor-, 


lem gustaret, veniret ad transmutationem anime 
que secundum illorum assertionem non potest ac- 
cidere nisi ex peccatis? Deinde quomodo hoe ex- 


' ponent quod dictum est ad Joannem ” : « Tu Elias 


es? Et dicit : Non sum. » Sed ut ostendatur conve- 


nire hoc etiam illi verbo quod dixit Dominus: 


« Si vultis suscipere, ipse est Elias qui venturas 


mag · s, quam ea quæ illi secundum litterz solius* est, hoc quod dixit * : (Elias ipse est, referen- 


intelligentiam susceperunt, cum dicit “: « Qui ha- 
bet aures audiendi, audiat. » Addendum autem et 
illud est, quia si pro peccatis, secundum quod ipsi 


dum est ad spiritum et virtutem ipsius Eliz. Joan- 


nes enim præcessit in spiritu et virtute Elie conver- 
tere corda patrum ad ſilios. 


(4) lloc fragmentum exstat in Apologia pamphili martyris pro Origene. 


© Matth. x1, 14. Mah. xi, 45. “ Joan. * 21. * Mauh. xi, 14. Luce. ,, 17. 
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5) TQN EIE TO (6) 


KATA MATOAION EZHTHTIKON 


TOMOE T GS. 


ORIGENIS 


COMMENTARIORUM 


IN EVANGELIUM SECUNDUM MATTHAUM 
TOMUS DECIMUS 


Tnterprete Petro Daniele Huetio. 


4. Tune dimissis turbis, venit in domum suam, A « T6: àpele rob byoug (8) Hae elg thy olxlav ad- 


et accesserunt ad eum discipuli ejus, dicentes : 
Edissere nobis parabolam zizaniorum agri ., 
Quando versatur Jesus cum turbis, non est in sua 
domo ; quippe extra domum turbe sunt: atque 
ipsius quidem humanitatis partes ill sunt, domum 


deserere, ad eosque, qui ad se venire non possunt, 


abire. Cum autem turbas jam satis fuerit per para- 
bolas allocutus, dimissis illis domum suam venit : 
hic illum conveniunt discipuli ipsius, qui cum his 
non remanserunt quos ille dimiserat. Et vero qui- 


% Matth. XIn, 36. 


(5) Collata sunt Græca quæ in lucem edidit 
Huetius; cum quatuor codd. mss., uno Holmiensi 
cujus variantes lectiones exhibet idem clarissimus 

ul in notis : uno Vaticano num. 597, uno col- 

ii Sanctæ Trinitatis Cantabrigiensis, ei uno 
quem nescio unde propria manu exscripserit Joan- 
nes Tarinus, sed qui sane a tribus prioribus di- 
versus est, ut liquebit ex variis lectionibus quas 
solus cupyeditat. Hoc &r6ypagpov a Tarini haredi- 
bus pretio emptum nunc in nostro monasterio as- 
servatur. Idem Tarinus ad marginem sui apographi 
ascripsit quoque variantes aliorum, quorum nomina 
tacuit, codicum lectiones. 

(6) Tor elc 70 zara Marbaioy. Cold. Holmien- 
sis, Cantabrigiensis, Tarinianus habebant : u r 
els 76, perperam, nam hwec excerpla non sunt; 
qualia habentur in Philocalia, quibus ejusmodi 
prefiguntur titali ; sed pleni, ut observavit Huetius, 
el continui tomi. Certe simile aliquid habuit Cala- 
logus Græcus, quem concinnavit Allatius, et ait 
Huetius secum communicasse Bigotium : Ex wv 
el; Td x2:4 Mztbatov Evayyeov £5nynTtiIxXwov T6por t, 
ix”, 16, iy. Codex tamen Vaticanus numero 597 
solum habet, *QpryEvoug els 7d xata Marat Eu- 
YhTixOv 7605 TExatC;. ; 

(Tano d. Na quoque habent codd. Holmien- 
Sis, Vaticanus, Tarinianus et Cantabrigiensis pri- 


Tov, xal rpoohnbov avtp of pabnrati avtod, At o- 
eg. ÞpaTov hutv Thy napabolhv Twv Citgaviwy c 
ay pov. » Ores tv pers tov NI Eottv 6 '"Inoovs, 
oN Eotty avroy tv TH oixia, ES yap The cixiag ol 
SW- xa The giav0pwniag avtor Epyoy totk x- 
ratte, thy oixtav, xa areivar (9) mpd; toug ph 
Tuvaptvoug Hxetrv mpys avrbv. Abtrapxws N tos 
6ynortgs CrakeyOtt; Ev mapabolals, apinory avtobg xat 
leer eig thy £autod oixiav, Eva tpoctpyoviar ad- 
IG of patnrat avrov, obx &nopeivavteg perk ti 


ma manu. Erasmus in epistola quam Origeniano 
in Matthzum ſragmento a se edito preſixit, ei ex 
Erasmo Sixtus Senensis, scribunt decem priores 
tomos expositionum in Mattheum desiderari, un- 
decimum cum sequentibus superesse. Quin etiam 
Origenis ms. liber bibliothecz ducis Bavariæ ab 
undecimo auspicalur, et codex Cantabrigiensis se- 
cunda manu habet T6pog t‘ Verumtamen narrant 
qui Gesnerianam bibliothecam in epitomen contra- 
xerunt, Venetiis fuisse apud Diegum Hurtadum ho- 
rum commentarium tomum 1, xi, x11, ubi legendum 
procul dubio, x, XI. Commemorant jidem in bi- 
bliotheca quadam Italica servari decimum tomum 
operis ejusdem. Certe in codice Vaticano tomus 
decimus incipit a verbis Matthzi in, 36, et pergit 
usque ad Maithæi verba. xiv, 15, a quibus incipit 
lom. XI. HugTius. 


(8) Aęele robe 6x.lovg. lia codd. Vaticanus et 
Tarinian. In aliis deest articulus Tovg. Paulo post 
codex Vaticanus, xat zpoch\bov avto. In aliis desi- 
deratur abr. 


(9) Codex Tarinianus, &t&pat. Mox idem co- 
dex: AbT@pxw; & BGHiakeydel; ce tots YM. CO- 
dex Vaticanus male: Abr&pxw; & taurtod thy olxiav 
rote N AOC brakeyOeitg. Paulo post codex Tariniauus, 
xal ᷑ peda cle Thy abr ο olxlav. 
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&;e0Evroey & o avtod. Kal 530 ye yynouwrepoy d, e A cunque Jesum mente puriori audiunt, primum se- 


co 70 'Ingov, Tpwtov AxohovNotatry alto, cite, 
Tuvavcuivo wept The he avtobd, Entptnoviat 
t3ety a (10), xal SAG bpwnt, xat nap" avry 
pEvougt, ndvteg pty thy hutpav Exelvny, T&ya 34 
TE; a ) xat Em NET. Kat rd Toavte ye oipar 
6:5n)velar Ev TO xatz "Iwdvwny Evayyehiy 5:4 
ToutTwy (11) « Th EnaUptov nay fElorhxer 6 Idv- 
vr xa Ex Twv palrtoy avtos 60.» Ext els ca pd- 
GTA Tov, dt toy Enttpantiviwy oy TO 'In,a09 
Topeveolat xal idly avtod thy oixiav d tat 
xa! anhotbiog yiverat, Enyiperat torrog* « "Ty 
'Av8ptas 6 d3ehgds Eluwvo; Nerpoy, ig tx tov 30 
TOY Ex9vGaviwy O Iudvvoy, xat axolow0nravieny 
abr. Kal hpel; ov, e!lnep Sovrdueda (12) ph oz 
641.01 &xoverv Tov "Ingo, ws dine, wat Epye- 
Tat (15) els Thv olxlay, Etaiperey Tt: Rap tows 
TWO, avalaubayories, oixerw0ey to lugo, iy” 
ws palrtat avtou ErOGvyrt ee Thy oixiav νονẽ,,“e - 
uuev, xat npoIch0dvieg 4G.wowpey rept ppdrtw; (14) 
Tapabolng tits twy Citaviwy Tod aypoy, eff" fort- 
vogod ). "Iva && axpreeotepoy von0f}, wivog mapacta- 
cid t Tpaypatog h TL In olxla, ouvayayttwu 
rig A Toy) Evayyehiwy Gon rept The vixiag "Inood 
efprrat, al Tl EV avth ue, I nfrparta 
auty Em yap dd avtd gouvax0evia rtavia (15) e- 
ge Tby TpodtyovIa Tavty Th avayvwaet, Gt o 
ac, wy; oioviat tives, Ec: povoy 74 Tov Evayys- 
Aiov Ypap pate (16), d tolg pty anhots, var of- 
xovoutiav, ws & yeyevnrat (17), mois ct £97: poy 
axovery avtwy Bovloptvcs xat Cuvaptoys iyxt- 
XpuTTaA, Goge xat Eta 4709 Boy mpay para. 

« Meta tavra 4rzoxp:0t; einey dr vod (18) 0 
arEipwy TH xa), TTipua E357iv 6 Yidg dd avOpw- 
709, » Ilzpt wv el zal var th Cuvathy guy Lv vg 
TA T6370 ðᷓt st Games, o hiTOv R, vov Mehdte- 
Tai Tx Cuuapeva ixitves Np9T3puXTat, si xal xal' 
ert H Cthyr,orv ENS Y. Kat tpooyes YE el d 
oat vd 2a)dv opus To; vicus ing Bartheiag ns 
tag npoIarotiio pivot; xat ETA kabety, Gt 530 
tv Tf, avipwrivn bert wh Kan, rabra brd 
« w Ev Gpyh doe Thy Ozhy Adyov Ozoy » yeuvy- 
ara E5Tapta: Tyme (19) hg 799. Geov pact- 


11 Joan. 1, 33. ** ibid. 40. “ Malth. xm, 37. 

(10) Erasmus legit abr. Paulo post codex Ta- 
rin., T&xa 6 tvs; x £7 ,, Sicque codex Va- 
ticanus. Ibidem solus codex Tarinianus Kal rc 
cotabrd ys. In aliis deest T4. ; 

(11) Codd. Vaticanus et Tarinianus, 72: 7ourwy: 
sed prastat lectio 6:4 7ovrwv, Sicque videtur legisse 
Erasmus. 

(12) Kat niere oby, elxzep Bouldpeba, eie. Ori- 
genes lib. 11 contra Cels., wy (:apabohouy) v EZ 
£:4noev 'Ingod;, Thewy avtwy Thy Gaphvitay Tos 
 nepbebndon I& S ute c dg Axon, xat xat' dia 
avTH £v 1 nixia npocepyojpivog. Qua non semel re- 
petit hoc libro. Vide item cjusdem hom. in Genes. 
Hug rius. 0 a 

(13) "Epyera: Sic omnes codd. mss. Videtur ni- 
hilominus scribendum FTA. Paulo post Huctins 
edidit fva g HAD avroy* codd, Vaticanus et Ta- 
rinianus: © s AAN avtou. 


ciuntur *: 


quuntur illum, deinde postquam de domo illius 
perconlati sunt, eam videndi ſacultatem obtinent: 
vident sane posiquam venerunt, et apud 443 illum 
manent, omnes quidem diem hunc, nonnulli etiam 
illorum fortasse diutius. Hæc, opinor, his verbis 
signiſicata sunt in Evangelio Joannis “: « Altera 
die iterum stabat Joannes et ex discipulis ejus 
duo.» Præterea, ut appareat corum, quibus cum 
Jesu eundi domumque ipsius videndi copia ſacta 
fucral, prezslantiorem fieri apostolum, hæe subji- 
« Erat autem Andreas ſrater Simonis 
Petri, unus ex duobus qui audierant a Joanne, et 


- Seculi ſuerant eum. Nos igitur, si volumus Jesum, 


non more turbarum quas dimittit, audire, et illius 


B usque domum venire, eximium aliquid supra tur- 


C 


bas suscipientes, adjungamur Jesu. ut quemadmo- 
dum ipsius discipuli, ad eum, postquam domum ve- 
nerit, accedamus; postquam autem accesserimus, 
petamus ut nobis parabola sive zizaniorum agri, 
sive altera quævis explicetur. Ut autem accuratius 
possit intelligi eequamnam rem nobis exhibeat do- 
mus Jesu, colligat aliquis ex Evangeliis quzcunque 
de domo Jesu dicta sunt, et quæcunque ipse in ea 
vel ſecit, vel locutus est; hxc enim omnia in unum 
composila horumce lectori persuadebunt non sim- 
pliciter, ut putant nonnulli, scripta esse Evangelia, 
sed ita ut simplicibus, servala proportione, simpłi- 
cia appareanl, iis vero qui penitus hc intelligere 
et volent et poterunt, quamplurima sapienter edita, 
el verbo Dei digna ſacinora recondita conti- 
neantur. 

2. « Post hc respondens ait illis : Qui seminat 
bonum semen, est Filius bominis “. „ Que quam- 
vis Supra a nobis pro. virili disputata sunt, nihilo- 
minus et nunc adducentur ea que his poterunt 
convenire : licet altera explicatio rationi consen- 
lanea sit. Ac animum quidem adverte annon aliter 
eliam possis, præter ea quz a nobis tradita sunt, 
pro bono semine regni ſilios accipere, quia quæcun- 
que in hominum animis bona sueccrescunt, hac re- 
gui Dei fetus sunt, ab eo « quod erat in principio 
apud Deum Verbo » producti “, ita ut sani rectique 


1% Joan. 1, 1. 


D 


(14) AZ:twmowner xept ppdogtwc. Suspicari quis 
— legendum 4;whuey tEprppicius Sed editæ 
ectioni omnino adhærendum est. Hun rius. 

(15) Zouray0erra xdvrra. lia codd. Vatican. et 


Tarin. Alii E7:5vvay0tvia ravra, Mox Tarin., tavty 


* 


vive TO , 
( zrasmus videtur legisse y=y Va. 
(17) Codex Vaticanus fe Ard — 

(18) Exer dæò tov. Ita omnes codd. mss., ita et 
Erasmus legit, ut apparet ex ipsius interpretatione : 
quod quia sensu caret, ipsa Matihæi vox reponenda 
est: arzoxpilelc elney avtotg. HT ius. 

(19) Ta rov e dpyi æpòe ror Geor Aorou 
deo rerrhuara fo aprat rurxdrorra. Na liunc 
locum in editione Huctii mancum et luxatum sani- 
lati restituunt codd. Cantabrigiensis, Vaticanus et 
Tariuianus. 


yt 
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vero dormiunt ji qui non ſacessunt mandata Jesu 
dicentis ** : « Vigilate et orate, ut non intretis in 
tentationem, » 444 diabolus observans ea que 
zizania appellantur, prava nempe consilia, natura- 
libus, ut quidam vocant, cogitationibus, et bonis 
seminibus a Verbo seminatis superspargit. Czte- 
rum, secundum id quod diximus, ager omnis mun- 
dus dici possit, nec ipsa solum Dei Ecclesia ; in 
toto quippe mundo Filius hominis bonum semen 
seminavit; malus vero zizania, quæ quidem sunt 
pravi sermones, filii mali ex nequitia **. Oportebit 
aulem fieri messem in fine rerum, quam vocant 
consummationem sæculi, ut ad id muneris destinati 
angeli Dei, prava dogmata animæ adhzrescentia 


robe viobg The Bacteiag. Kotuwptvwy & tw ph 
xar& Thy Evtokhv tov "Imoob (20) tpatroviwy, Mfyov- 
og « Tpryopetre, xat npogzuyeobe, Iva uh cioth- 


Onre ele ceipachbv, » 6 Eidbokog Enmthpoy eee? 


pet tk xakovueva hitavia, t& hop dypara, 
Tails xankovptvats vns Tivwy puorxals Evvolats, xat 


TTEppact xakdls tolg &wh Tod AGyou. Kata && toito 


arp; xat.6 x65pog ni; Meyorto Av, xat of pvoy h 
"Exxanota tov Ocov © tv Yap navti x65jpuy 6 tv Yidg 
To) &vOpwroy Eonetpe 1d xakby ontppe, 6 & rovn- 
pos r Crgaviu, Aeg eldtv of poytnpot MGyct, of amd 
xaxia; vio! tou mnovnpov. Achoer Bt yeveodat Em 
TEAEL TWVY Tpay patwy (21), bg xen ouvtiiera to) 
alwvos, bepiopdy, tva of Ent toity teraypevor. &yye- 


colligant, eaque subvertentes igni qui dicitur com- B Jo: tov Ozou avabttuvrat th nooorEGudta Th yh 


bu tradant, ut absumantur *. Et sie quidem 
angeli Verbi et ministri ex omni regno Christi col- 
ligent scandala quæ animis insunt, et cogitationes 
quæ iniquitatem gignunt, quas ipsi disperdentes in 


ardentem ignis fornacem conjicient. Tune vero ſle- 


bunt ii, qui se mali semina somno impeditos susce- 
pisse tum primum sentient, sibique velut irascen - 


tur *: is est porro dentium stridor, unde dictum 


ud est in Psalmis “: « Frenduerunt super me 
dentibus suis. „ Tunc maxime ſulgebunt justi, non 
jam diverse, ut initio; sed omnes tanquam unicus 
sol in regno Patris sui. Itaque lanquam significans 
Servator his inesse mysterium, ſortasse per hec 
omnnia que in explicanda parabola aulit, ſortasse 
per bee solum ®* : Tune justi fulgebunt sicut sol 
in reguo Patris eorum, » subnectit: « Qui habet 
aures audiendi, audiat, » evs docens qui in para- 
bolz explicatione, hanc adeo perspicue ſuisse ab 
illo expositam arbitrantur, ut vel in minimis intel- 
ligi possit, ipsam parabolz expositionem luce aliqua 
ei perspicuilate indigere. 

gtorura abrhv txtebetodat, ws xat tv Tolg Tvyovo. 
oews The napabonng delta cagnvelas (26). 

3. Sed quoniam jam supra diximus ad hec 
verba : « Tunc justi ſulgebunt sicut sol, » justos 
non, ita ut antea, diverse splendidos fore, sed omnes 
quasi unicum solem futuros, necessario nobis quid 


a 6ypata, xa) rapaiwawty (22) abr elg avis 
Awotv TH LEyoutve xatzry rvpt, avatpetovitg avtd. 
Kat oro cviitcoucty of Tov ACT &yyeho zal 
on pt cai £x mAInG The Tov Xptotod Bactikelag rwdvia 
Ix Evur&pyovIa Tai; lwyals oxiviala, xat rte thy 
avoutay nNovviag Loyiopolg, obativas cvallrxovies 
Bakovatv eig thy x4pivov 702 mph; Thy xatopetvrv* 
EV xat of ouvatoOnOtvtes Eautwy (25) 0:4 Th xo 
Hd dc G Ehe toy novnfou Ev Exurtois c. 
tv XAAUTOvTAL, xa! one EI Exvutols GupIhoov- 
Tat * Toure T&p 6 Bpvypds TOY GE6vtov, Bid xa tv 
tols Yakpois . « "EGpuGay En" pt tabs 666vtr2; 
abtwv, » Leextat. Tore AUA of Sixatio kapho- 
atv, obtxt (24) braptpws, Oe Hari d Xpyhs, AA 
ravieg ws ele Hutog Ev Th Bacnelg Tod Natphy av- 
wv. 'N; pwuathpiov youv Tnhov 6 Lwrthp, Taye iv 
xa! dt naviwy Toy Ev Th Spade the nababonny;, 
T&y2 & paiota Ga ro, « Tore of Cixatior 2.4pyour 
ov Ws 6 Hatog Ev Th Bates vo Natphs abr, 
Emugetper* « 'OEywy Ota hxovery Axouttw, » SK2ar%ws 
Tous olouevoug (25) tv Th ppactt Th; napaborns g 


Tovacha: vor,df var avthv, dt xat avra vt the d 


A rel &vwrtpw Ex4oxopey lg 76 * « Tors of 
S{xato; Lapoucry ws 6 Hig, » dri oby ws Td mnpt- 
te pov 6:ap6pws Lepyouaoty of Cixato, an" Exovtay 9 
nave; dg ei; fog, avayxalng txfnoduecda od wa- 


super hoc loco sentiamus declarandum est. Videtur D vtv HH eig Thy T6Tov.” Eorxey 6 Aavihh (27), pwg rod 


i Matth. xxvi, 41 ; Marc. Kw, 38; Luc. XXII, 40. 


16 Matth. Xun, 36. * ibid. 41, 42. * Match. vin, 


I2, et ann, 45. ** Psal. xxxiv, 46. ** Matth. xm, 45. 


(20) Tnoov. Recie codd. Vatic., Cantabr., Tarin. 
Alias, vlob, male. 

(21) Hpayudrov. Tarinus existimabat legendum 
. _ oneppatwv. Mox lege & xaletxat, reſèrri enim debet 

. ad sog, non ad QO:propev. | | 

22) 1 dow. Ia recte codd. Vaticanus et 

Tarinianus. Editio Huetii Tz2pa3waovucrv. 
(23) Forte legendum Eaurot;. 
(NU) Ovdx8&re. Ataybpws, Os xart Ta; dpyds, eic. 
Cum enim eo plus gloriæ et lucis adepturi sumus, 
quo minus terrenarum sordium nobis adbzrescet, 
existimavit Origenes colluviem illam post certa 
temporum curricula expurgatum iri, et universos 
homines, non sauctos solum, sed impios etiam et 


damnatos eamdem gloriæ mensuram adepturos. 
Hug rius. ; 

(25) 41840 xwr robe oloutrove, etc. Tobg oiopt- 
voug desideratur in codice Vaticano et @&toypayy 
Tariniauo. Max pro Ev th ppece:, Tarinns suspica- 
batur legendum Ev TH Exppacet; et paulo post pro 
we Xa. &v Tot; tvyouot, Scribi volebat, ws xat Touts 
cvxodbot. 

(26) Aera oagnvyelac. In codice Vaticano et 
@roypapyw Tariniano additur oò ante 8etrat. 

(27) Forer d Aar, eie. Vide initium lil. 1 
Commentar. in Job, quæ Origeni fals0 ascribi soleut. 
Ho rius. 


33 
— 
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Toy Cixalwy Crayptpovrag Th gr, elpnxtvar 76 * 
« Kat ol auvitvres Exhdauyouory ws th Lapnphirg v 
ore peu vg, xt dn Twy. Eixaiuy Twy TOKGY Wy 
ol aotepe; els tobg aiwva;. „ Kal Em xat.6 Ans 
oT0)0g d Ev TH * « "Adin 835 Mou, xat Dan 865A 
oN, xat An 86S aortpwyr &othp yep hortpoy 
d tat pci Ev ꝭõ n, obtw xa) ij & Vd rage Tov vexpav, » 
Ta a Myer To AAN, thy vo 4nd The Tpoyr- 
Telag a Toirov nMabwv. Znihox oby &v Tis, 
6 (28) of ty np) ,s pg mob Ev tolg &txalotg 
Art gwrds, 6 & Lwrhp tolvaviiov* « 'Q; et; 
fog Lapoucty. » Yrtoapbeve ov, ö maps E 
Thv &pyhv TOv Ev Tol; owtoptvors paxap ul, Gt 
oudenw Exalaplnaay (29) of ph toiovrot, T4 Th; dta- 
popis yivetar Told Twy owtoptvwy pwr; 
ws &rodetwxapsy, coviicyh and Th; Baceiag Gang 
Xi navia 7% oxaveale, xa) of noovvies Thy 
avopiay Yoytopot BinOoory els Thy x4apivov Tod N- 
pdg, xa) xatavarulh & yeipova (30), xa tovtwy - 
voutvwy eig ouvalodnory E\Oworvy of Tapatctaueyo: 
robe vioug Tov mnovnpou Myoug , dire By YEv6pevo! 
taxhy gws of Sixator Mudovory Ev TH Bactetz tob 
Hatph; avtwv. Tive & Mepyovory (31), ] toi; ö - 
££TT5p9ts, Enokavoouat Tod gwrdg avtoOv, avaloyov 
IP V Lars Thy fAtov Tolg Ent yhs ; o yap öf- 
Tov tautots Maptouct. Minore & xa cc « Aaps 
c vd go; Luov Epnapoodey THY avipgwnuv, & ro- 
yp&bacha: Buvarby Eotry Ent Th Tt. The xap- 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS X. | 
X63 209 t tore voc TDLG GUVEEVTAG, xa Tolg mohhobg A Daniel eruditos, multitudinerque justorum gloria 


Sv &, B 


præcellentium lumen mundi esse sciens, hac di - 
xisse : « Qui autem docti ſuerini ſulgebunt quasi 
splendor firmamenti, et de multitudine justorum 
quasi stellæ in æternitates. » Apostolus 445 preter- 
ea cum ail ** : « Alia claritas solis, alia claritas 
lunz, et alia claritas stellarum ; stella enim a stella 
differt in elaritate: sie et resurrectio mortuorum, » - 
eadem dicit quæ Daniel, ab ejusque prophetia hane 
sibi sententiam assumpsit. Quzret ergo quispiam 
quomo do de luminis justorum differentia hc dicant 
nonnulli, cum Servator contrarium dixerit : « Sicut 
unus sol fulgebunt. » Sic ego existimo, in ipso 
statim initio beatitudinis, qua ſruuntur ii qui salvi 
liunt, quoniam nondum purgati sunt qui tales non 
sunt, inde oriri illam luminis beatorum differen- 
tiam ; sed postquam a toto Christi regno omnia col- 
lecta ſuerint scandala, quemadmodum supra a nobis 
traditum est, parientesque iniquitatem cogilatioyes 
in fornacem ignis ſuerint conject#, deterioraque 
absumpta, et interim ad se redierint hi qui sermo- 
nes mali filios admiserant, tune ſuturum ut in Pa- 
[ris sui regno ſulgeant justi, unum solare lumen 
facti. Verum cuinam fulgebunt, nisi inferioribus, 
qui lucis eorum participes fient, quemadmodum sol 
iis lumen suum præbet qui super terram degunt ? 
nec enim sibi ipsi fulgebunt. lzc autem fortasss 
verba ** : « Luceat lux vestra coram hominibus, » 
Super latitudinem cordis, quemadmodum ait Salo- 


Slag (32), xar& rd elpnutvov 7 Zohopovit, Tpiyog, C mon, trifariam scribi possunt, ut lux discipulorum 


21 Dan. x11, 3. 


(28) Znrijcai ovy dy TiC ad, eie. Quæstionem 
eamdem proponit, et solvit sub finem cap. 3 De 
princ piis, respondetque ad hunc statum perventu- 
ram naturam corpoream, cum sanctis disciplinis 
institutas animas Deo Patri Christus subjecerit. 
Ho rius. — In codd. Regio et Holmiensi deest &v, 
quod ex aliis manuscriptis restituimus. 

(29) 'Exa9dp0noar. Codex Vaticanus, Ex20apt- 
od oav. 5 

(50) Kal xararaluly rd xeiporu, eic. Hie et 
alibi sepe damnatorum pœnis linem tam diserte 
statuere videtur Origenes, eoque nomine toties re- 
prehensus atque exagitatus est, ut qui id negare 
audeat, nimium Origenem amare ac præter æquum 
videatur, Sed quoniam in Origerianis (lib. 1, qu. 11, 
num. 16) satis a nobis discussa ea. quæstio est, 
ſrustra hie actum ageremus. Hugrius. 3 

(31) Tir: 88 ldpyrovory, I, eic. Pugnare id vi- 
detur cum $superioribus; nam si nullum erit inter 
omnes claritatis discrimen, omnesque ex æquo ne- 
quitiæ assumpte erunt, quinam erunt superiores! 
Verum meminerimus sensisse Origenem, quemcun - 
que locum beatitatis teneant sancti, peccatis eos 
semper ſuturos obnoxios, et e summo illo felicitatis 
apice depellendos quicunque novis criminibus sese 
alligaverint. His ergo ad summa rursum enitentibus 
lumen suum superiores ſenerabunt. Atque hc in 
Origenianis (lib. u, qu. 11) disputantur. Huxrius. 
— Czterum Tarinus hoc loco putat legendum Tlut 


d& X4pyovory 122 d c ⏑ννeοpονοe ATARYTOUTL d 


erte avtwv. Paulo post in codice Cantabrigiensi, 

et aroypegy Tariniano, legitur Aang, To gws 
nov. 

(32) 'Ext 70 addroc rhe xap6iag. Eschylus 

Prometh. : 'Erypayov ob pvhpoc: Eetog ppevev. 


PaTROL. Gr. XIII. 


D pide 


22 | Cor. xv, 41, 42. * Malth. v, 16. 


Pindarus Olymp. I: pads buds yEypanrar. 
Terentius Andria: « Etiamaum mihi scripta illa 
dicta sunt in animo Chrysidis. » Locus Origenis pe- 
titus est e Prov. in, 3, et vn, 3, et Jerem. xvn, 1, 
et XXII, 33, et Rom. , 15, et Hebr. x, 16. Verti - 
mus : «< Super latitudinem cordis; > ita vertera: 
Erasmus. Sic habet quoque Vulgata Jerem. xvn, 1: 
« Exaratum super latitudinem cordis eorum, » 8% 
I:eronymus hoe eodem Jeremiæ loco: « Exaratum 
super latitudinem cordis eorum : et in Habacue 
c. u, versum Prov. in, 3, a se laudatum ita vertit : 
Describe eam super latitudinem cordis tui. » Hi 
polytus de Antichristo, quem nuper Grace edidit 
vir eruditus Marquardus Gudius : 'EyzaTasTz#png 
TO t Th; xap3iag. Hebraica lamen sie se 2 
bent: B25 7H Oy, « Super tabulam cordis eo- 
rum: „ quod Chald:eus, Syrus, et Arabs secuti 
sunt. Ad hac alludit Paulus fl Cor. 11,8 : zy rat} 
* Metaphora videtur sumpta a « tabulis la- 
is testimonii scriptis digito Dei, » Exod. xxx1, 
18, et XXXII, 15, et III Reg. vin, 9, et II Paralip. 
v, 10. LXX laterpretes, uti verisimile est, verterant 
his Proverbiorum locis, et apud Jeremiam : zl A- 
xd; rig x4p3iag cov. Na Complutensis editio Prov. 
11, 5 : ita et Aldina : que verba in nonnullis editio- 
nibus desiderantur, quzque interpres Arabs non 
agnoscit, Eadem Complutensis Jerem. xvn, 1, re- 
Tpauutyn tn Wande The xapSiag avrwv. Qu 
verba cum sequentibus tribus versibus in aliis ple- 
risque T&6v O editionibus pariter prætermissa sunt, 
quamvis apud reliquos interpretes compareant. Pro- 
verb. vero vn, 3, Eri dd nX&tog Th; xapslag cou, 


cum tamen legatur in Hebraico contextu mb 5y 
1 , « Super tabulam cordis tui. » Id factum vide- 


vi 


$43 ORIGENIS 814 
Christi luceat coram hominibus, nune et post mor- A pre xal voy Murry th gag Tov 'Inco0 pabnrov 


tem, ante regurrectionem et post resurrectionem, 
donec unusquisque vir perſectus evadat, fiantque 


omnes unus sol: tune fulgebunt omnes tanquam , 


sol in regno sui Patris. 
446 De parabela thesauri in agro absconditi. 


4. « Rursum simile est regnum cœlorum the- 
sauro abscondito in agro, quem qui invenit homo, 
abscondit **. » Priores quidem parabolas turbis di- 
kit: hane autem et sequentes duas, non parabolas, 
sed similitudines ad regnum cœlorum pertinentes 
intra domum discipulis videtur dizseruisse : quam, 
qui ad ejus lectionem animum advertet, cum iis 
duabus quz deinceps sunt accurate perpendat, num 
fortasse parabolæ non sint; illis enim non dubita- 
vil Scriptura parabolæ nomen præſigere; his vero 
non item. Et apposite quidem id ſecit; nam si tur- 
bas per parabolas alloquebatur, « et hac omnia 
per parabolas lecutus est, neque quidquam sine 
parabolis dixit ““; » at postquam domum se recepit, 
non jam amplius turbis verba facit, sed iis qui 
hunc in domo adiverunt discipulis : perspicuum est 
parabolas non esse ea quæ in domo dicta sunt; ex- 
traueis enim per parabolas loquitur, et quibus 
« datum non est nosse mysteria regni cœlorum **. » 
Nicet vero quispiam : Quid sunt illæ, si parabolæ 
non sunt? Num igitue Seriptarz vocabulum se- 
quentes, dicemus esse similitudines ? Differt autem 


EuTpootey Tov Latiov avOponuy , xat perk thy 
Ezodov ph The avactdoiws, xat perk thy avicra- 
ov, Ew; fv xatavthawsty of ndvtes cl; &vipa ,,, 
xal. yEvwvrai rdvieg ei; tiog * cv kepyoudty wg 6 
HA Ev th Sacnelg Tod Har pb abr. 
Hept rie napabolne roo d roũ x8 

pt TNCG Trap — 1 TOU x οονν 

Hav 6pola Ct ij Bankeia tov obpavoy - 
oavpy x:xpuputivy ty Th dH, by cbpoy Evipw- 
nog Expuye. „ Tag ptv Tportpag napaboig tolg 
bor ele tavtnv It Kal Tas Efhg abths 860, od 
ap, 4k 6powrets pg thy TOY obpayoy 
paotkeiav Tuyyavouoas, Eoey tv th olxiz yevrevog 
p YO“ padnta; elprxevat* nept $5 6 npootywy 


B Th @vayvwatt tEeraterw, xa Tov E£Zhg Bio, uf woe 


o Ttapabolat ,. N txelvwy EY yap on 
Gxvnaey i Tpayh xa Ex4otnv npordocery td bvops 
THhs napaborng* Ent d tourwy Td avtd od nerolnxe. 
Kal .clx6twg ys Touto nznoinxey el yap vote ö 
£kaAnocy Ev Tapaboat;, « xa tabta: nivia AN- 
ge EV napabolats, xal Apple rapabolns ox EMA: 
avtols (35), » ob tots byhors && d οο elg thy olxla 
CLakeyetat, AA tols TpoSehDotory abtp palntals 
ty avth* Thaov, ri ob lat napabokat c tv th 
olxtz Xelaknutvar tolg yap ES ty nepabonalty haket, 
xa). ol ( ov 883orar yvayat T& puorhpra Th; Bac 
Mia; cb ovpavi. » haet tg obv, Et ph eloty ab- 
Tai, napabokat, tf eto; Münte oby Th Miter The 
Fpagyis 4xokoubonvteg ee, bt Elie elowy 


Similitudo a parabola ; scriptum est enim apud Mar- C Atagtper && 6pordrng nzpaborng * yEypaniat yap tv 


cum : © Cui assimilabimus regnum Dei, aut cui 
comparabimus illud? » Ex eo enim probatur discri- 
men esse similitudinem inter et parabolam. Vide- 
tur ergo similitudo esse generalis; parabola vero 
inter species reſerri; cum vero similitudo latior sit 
parabola, quemadmodum sub se parabolam conti - 
net tanquam speciem, sic et similitudinem generali 
vocabulo cognominem: quod et in aliis contingit, 
prout jis observatum est qui circa plurimorum no- 
minum impositionem et significationem versati 
sunt; qui dicunt vocem $6ppt, latiorem esse multis 
speciebus quas sub se continet, iis videlicet &popph, 
et 6pph ; atque adeo vocabulum hoe 6ppy usurpari 
in specie, sed nomine communi cum generali voca- 
bulo 6pph, ut discernatur ab illo altero aopph. 
5. Et circa hazc quærendum est seorsum agrum 


% Maith. Xin, 44. * ibid. 34. “ ibid. 11. 


tur librariorum oscitantia, qui pro ce legerunt 
Nchrog. Ergo Vulgatz aucior recte habet eo loco: 
« in tabulis cordis tui; „ non ita recte Jerem. xv1i1, 
4 : Super latitudinem cordis eorum : » quod mi- 
ror secutum ſuisse Hieronymum, qui interpretatio- 
nem suam ad Hebraicum exemplar finxit. Aliud est 
autem quod habet Vulgata III Reg. iv, 20 : « Dedit 
gueque Deus sapientiam Salomoni, et prudentiam 
multam nimis et latitudinem cordis, quasi arenam 

uz est in littore maris. » Nam Hebraice legitur 


M . LXX, I yvpa xap3iac;. Quo sensu ait 
Apostolus II Cor. vi, 11, f xap3ia hpov e u- 
rat. Unde Origenes homilia unica in librum Regum : 


To Map « Tivi 6powsopey (34) thy Bac\efav cob 
Beov, f, &v tive avthy mapaborf Ooty ; » Ex tol- 
Toy y4p. raploratar Clapopay et bnowrtws xat 
napabolns (35). "Eoxey ov n tv buoluorg eL 
yevixh, ij d rapaborh ei. Taxa && xat j; nl - 
dig yevixwrdty ovon The napabolne, Eyer tv elder, 
doe Thy napabolhy, obtw a cuwypoy TO ye- 
vt Thy $polwory * Grep xat Ent Twy (wy Gvp- 
b M, ws Ternphracy of Sei, mept Thy Tov 
T70Lov dvop.atwy Otorv * oftiveg MEyouct vat yivrxe- 
T&tyy elvar thy 6puhv Ttokov elioy, ore x 
@&poppn , val pun, tv elder Meyovres Gpwvypews 
Io YEVIXEO Tapalaubaveclat mph; aviiiiactolhy (36) 


p "fs 4goppts Thy Gppty. 


Kal y vor CHN, Big thy &yphy, xat big 


Marc. 1v, 50. 


« Ut possimus cum Apostolo dicere : Cor meum di- 
latatum est ad vos, o Corinthii : ex latitudine enim 
cordis abundantia ori sapienti ministratur. » Hun- 


TIUS- 

(35) Ob Ad. lei avroic. Erasmus pretermisit 
vocem oùx. Codex Regius habet obe Eahnory ab- 
Toi. Infra codex Regius dn, Gtt ovx mY Ta pa- 
Gokat, ctc. 

(34) Opowwo wer. Codex Cantabrigiensis, 6pow- 
. et mox loco tapabory ο / Eᷓn, unica voce ha- 
bet cap Ev. ; 

35) Hapa6odtng. Codex Regius, Tapabokuv. 
36) ArriG:iaoro try. Codex Regius, &v ch. 
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$43 COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS X. 2 846 
Thy x2£xpvputvoy V avto ONνοpοαον, xl tiva tpinoy A illum, seorsum etiam thesaurum in illo abscondi- 


cdp co xexpupptvov thy Onoauphy (37) 6 av- 
Opwrog, & The xapis Gneor xat nwhet Goa Eye, 
va ayopdon (38) why &ypby Exetvov. Zytyrttov && xa 
y torlv & nwet. Aoxet 6h por xt tavra (39) 
ape ptv elvar < Tpagph xatagurevOcicn toi; yave- 
pots Tov priov The totoplag, xat Tov veuny, xa 
Tov Tpogntov, xat Toy iorrwy vA Tor) 
yap purela xat nomxihn tort xat i Tov prov The 
dane Ppayng é & To aypy (40) zexpupptvo; - 
gaupds, TX Enoxexpvptva xat bnoxetuzya TH; ga- 
ve poĩg vohuata th; coplag tv jpvotrply enoxexpup- 
pevns, xat Tp Xptort, « &v © etory of Onaaupot the 
oopiag xa yvwatws (41) TG pugot. Ag &' av 
MEyor & HD ptv ev thy dn0wg nhhpn, &y eln6- 
ynce Kyuptiog, thy Xprotdv tov Oeov © thy d &v abt 
XEXPUPpptvoy On oavphy th een.“ tape TH Navy 
x2xpUpdar ' &v Xptotp, Leyovrt e Xprotou 06* 
Ey q eloty ol Onoxupot the coplag, xat th; yvworws 
anbxpugyo:, » Tax oupevia tolvuy Tpaypata, xat hþ 


Baoela tov ovpavov, Ne tv elxdve yEyrpantat. 


Tat; T papais, airiveg eiorv i Backeia tov obpavov, 
I avt6g Ft 6 Xprotds 6 Bacnebg Tov aluvwy, 


Bacre la ty obpavey, Gpowpsvn Onoavpy xxxpup 


pEve Ev T6 rp . 

Tev6uevo; & xarâ thy Torv, Cnthoets ndtepov 
1 Bactela Tov obpavay pvp Top Hncavpp waw- 
rat TP XExpUpevy ty To & ph, Oy diov (42) vod 
Ths Bactelag thy &ypbv* N Gp Tout wuniwrar On- 
Gavpp xexpvuppuery tv To dypy, os Thy TOY o9pa- 
voy Bactetay Het xati thy 6polworv xal thy &ypdv, 
xa. Thy x2xpvp|z5voy Ev TO & q Fnaoaupdv. "EMdwy 
8 re 4v0pwrog el; thy &ypdv, ets ta; Tpaya; (43), 
ere thy Xprotdvy Thy Ex gavepoy xat xpurtwy cuy- 
eornx6ta, cöploxet thy xexpuppcvoy The coping 
dn oavpdy efte tv X ele Ey tal; Tapas; Eun 
prepyopmeves yap Thy & p, xat Epeuvey ta; Fpayas, 
xal CnTwv vohoat thy Xprothy, evpicxer thy V abt 
0noavpdy, val ebpwy xpyrtet, obx axiviuva e 
voni) T4 Twy Tpaywy andpphra vohuata, A tobg 
tv Xprote O0nGaupoys coplag xat yvwarw; Expalvery 
Tots Tvyovot, xat xpubas &nzo:, npay pateu6pevos 
to; ayoparett (44) thy ayphy, fro: vg Tpayas, Iva 
[tov xT\ ja avrag (45) weten, Labwy and Tov Tol 
Ocod c M6yta to Ocov, & tpwtov loudatot Emotet- 
0n0av* xat ayopacavtog tov palnteubtvrog Xproty 
dy &ypdv, « &patpeirar an Exeifvwy h Bacieia mob 
Ozov, » Hats ori xan* Ehknv napabolhv apnehuoy, 


28 Colos. u, 3. * ibid. % Rom. in, 2. 


(37) Toro XExPvVpuptror TOY Onoavper. Codex 
Regius, rd xexpvppevov Onoaupdv. Codex Tarini, 
TOUTOV TOV XEXPUPpEvoY — he 

(38) Codex Tarini recte, ayop&on, Huetius in 
textu &yopacet. Paulo post Huetius tiva Eorty & 
muß, sed codex Tarini tiva zortv & nwaet, melius. 

(39) Ao d por xarde ravra, etc. Vide Hiero- 
nymum in hunc Matth. locum. 
10 Top dpõ. Legendum videtur, & To &yp©. 
H) Zogplag xal TYwcewg. In cod. Regio deest 
xl Tvë¾‚. sg. 

(42) Ex ro dypò, or ddr, etc. lia habebat 


B Christum Dei , thesaurum vero in illo absconditum, 


C 


D sionem, cum ex iis qui Dei sunt acceperit divina 


tum, et quo pacto homo ille qui thesaurum abscon- 
ditum reperit, abeat pra gaudio, vendatque bona 
quz possidet universa, ut agrum illum sibi emat. 
Quzrendum etiam est quznam ea sint quæ vendit. 
Videtur autem mihi secundum hæe ager ille Seri- 
ptura esse consita iis quæ perspicua sunt 447 in 
historiæ verbis, et legis, et prophetarum, et reliquis 
sententiis. Copiosa quippe et varia satio est totius 
Scripturz verborum: thesaurus autem in agro abs- 
conditus, occulti sunt el sub perspicuis verbis abs- 
trusi sensus sapientiæ delitescentis in mysterio, et 
Christo, « in quo sunt omnes thesauri sapientiz et 
scienliz absconditi *. » Alter autem dixerit agrum 
illum esse revera. plenum, cui benedixit Dominus, 


ea esse quæ in Christo reposita esse dixit Paulus 
Sic loquens de Christo“: « In quo sunt omnes the- 
sauri sapientiæ et scientiæ absconditi. » Res pro- 
ſecto ccœlestes, ipsumque adeo celorum regnum 
tanquam in imagine, sie in Scripturis repræsentan- 
tur, qua quidem sunt regnum ecelorum, vel ipse 
Christus sæculorum rex, regnum eœlorum est the- 
sauro in agro abscondito assimilatum. | 


6. Quzres autem, postquam ad hunc locum per- 
veneris , utrum regnum celorum soli thesauro 
abscondito assimilatum sit, ut aliud quid a regno 
esse ager fingendus sit: an toti huic assimilatum 
Sit thesauro abscondito in agro, ita ut regnum e- 
lorum juxta similitudinem, et agrum, et in agro 
absconditum thesaurum comprehendat. Veniens 
autem homo aliquis in agrum, sive ille ager Seri- 
pturz sint, sive Christus, qui ex maniſestis et re- 
conditis constat, reperit occultum sapientiæ thesau- 
rum, sive in Christo, sive in Scripturis. Agrum 
enim circumiens, et Scripturas perserutans, stu- 
densque Christum animo comprehendere, thesau- 
rum qui in eo est reperit, repertumque abscoudit, 
non tuto existimans occultos Scripturarum sensus, 
et thesauros sapientiz et scientiz qui in Christo 
sunt, obviis quibusque depromere ; eoque demum 
abscondito discedit, satagens quomodo agrum emat, 
hoc. est Scripturas, ut eas faciat propriam posses- 


oracula que primum Judzorum ſidei commissa 
sunt . Posteaquam autem agrum emerit is qui a 
Christo præceptis imbutus est, « auſertur ab illis 


Regiz bibliothecz codex, quz lectio verissima est; 
alioqui sensus non constat. At Erasmus, et codex a 
me ex Holmiensi descriptus hæc verba prætermit- 
tunt : dg Ao voety the Sacielzg Thy &ypdv* N Gp 
rob cy Wwpowrat Onaavpy xexpupptvy ty Th AYpE. 
Ex postremarum scilicet harumce vocum iterations 
prætermissio illa contigit; quod tum iis ſre - 
quens est, qui mss. codices exscribunt. HogT1Os. 

(43) Elte t&c Dpagidc, etc. Codex Tarini, «bps 
7 pads, eic. 1 

44) 'Ayopdoe:. Codex Tarin., ayopacy. 

(45) Avrde. Idem codex, abrég. 
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est, ( daturque genti facienti fructus ejus **, » 
quæque per ſidem emerit agrum bonorum suorum 
venditione, cumque sibi nihil ex omnibus iis quæ 
possidebat reliquum ſecerit, malitia autem AAS ex 
iis erat. Idem vero applicabis, si ager thesaurum 
absconditum continens, Christus sit; qui enim di- 
missis omuibus ipsum sequuntur, quasi secundum 
aliam considerationem bena sua vendiderunt, ut 
per illorum venditionem et per suscepta pro illis, 
Deo auxiliante; pulchra consilia, emerent ingenti 
prelio et agro digno agrum habentem in se abscon- 
ditum thesaurum. 

7. « lterum simile est regnum ce&lorum homini 
negotiatori quzrenti bonas margaritas *. „ Quan- 
doquidem regnum ccolorum simile est, non ulli e 
plurimis mercatoribus plurima mercantibus, sed ei 
qui pulebras margaritas quzrit, unamque reperit 
multis æquivalentem, pretiosam enimvero margari- 
tam, quam omnibus contra emit ; - rationi cou- 
Sentaneum esse exislimo de margaritz natura 


altentius disputare. Nota vero diligenter illum non 


dixisse hunc omnes vendidisse quas babebat ; non 
enim illas solum quas emerat vendit is qui querit 
pulchras margaritas, sed etiam bona sua omnia, ut 
margaritam hane emat. Hec igitur super marga- 
rite natura invenimus apud eos qui de gemmis 
Scripserunt : margaritarum nonnullas esse terre- 
stres, maritimas nonnullas. Et terrestres quidem 
apud Indos tantummodo nascuntur, idone ex 
quibus sigilla, annulorum pale, et monilia fiant : 
e maritimis vero quz reliquas dignitate superant 
apud eosdem Indos inveniuntur, quarum opiime 


a Matth. xxi, 45. * ibid. Matth. Xin, 45. 


46) Naparnips:. Codex Tarin. Haparupurttov. 
tofra codex Regius habet, va &yopaon Thy xaidy 


papyapitny excivov. 25 
(47) Eipoper d raps roic nmept Muy apa- 
— ns uh . Et paulo inferius : xadd 6 ava- 
Tpabas — ce pl — 4 A. lem — 8 _ 
aywy tx The Te wy Tpaypartelas. anis 
— toribus 6 ſere —— Pres, et 
er prevertim Origenes, nisi id forte flagitaret 
itas, velut in libris contra Cetsum. Hujusmodi 
autem fuisse videtur is quem Ilept XO0wv gcripsisse 
significat. Jubam hunc esse regem conjicit vir lit- 


| ORIGENIS 
regnum Dei ® quod juxta aliam parabolam vinea A « xa} &orat EOver mtoobvit vob xzprovg abths, » 


teris juvandis et promovendis natus Isaacus Vossius, p 


ex eodennque arripuisse Xlianum que lid. xv De 
animal., e. 8, de margaritis disservit. Plinius certe 
jo com ndo lib. xxxvu, quo gemmarum origo 
continetur, Juba auctore usum se seribm, eumdem- 
que nominatim laudat lib. ix, cap. 35, ubi ſuse de 
margaritis commentatus est. Utut est, .ex eodem 
sane ſonte hc Plinium hausisse constat, unde sua 
deprom at Origenes et Ælianus; eadem quippe 
atque iisdem ſere verbis tres jsti retulerunt. Ego 
uidem non Megasthenem minus, aliosve, quam 
ubam, auctores istos fuisse secutos crediderim. 
Plinium autem Sotinus, Solinum Ammianus asse- 
* _ HogTiVs. _ y_ i 2 
aupyupttu o Xepœuiot, cle. Ælia- 
= 9.965 ty IVS yepoatog papyapo; od yetar 
ovary Eyerv Blav, AA anoytvvnua , xpuctdi- 
Jou, ob Tod bx TOv TAYETOV GUVLGTAAEVOU, GANG vo 
6puxrod. « Margarita autem terrestris in India pro- 
veuiens non ſertur naturam habere propriam, sed 
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I d& Ih nictews ayopdoavi cd dy phy kx t N 
Tpaxtvas wavia T4 UNAα⁵œT , xat pity Tov np66- 
Te pov UTapyoviov, xaxia & vrhpyev avto, Et Eyerv 
nap" tauty. Th It abrd tyappdaeic, xiv &ypdbe 5 
ix Thy xexpupuivay Onaxvphy 6 Xprotds i of yap - 
ature; T, xal axokovbouvieg abt, olovel xa 
ov A netpaxac v bndpyovra avtov, Iva 3. 
vod nETpaxtEvat xat enoddodar Exctva, val avi' kxsl- 
vey xalhv Tpoaipesv Bonfouptvous avtoblg ellnge- 
vat à h Ge, wvhowvat the vnn vine xa GGlag 
rod &ypod thy Eyovra frcauphy xexpupttvoy kv 
EautQ a&ypdv. | 

« Ilakev 6pola torty < gans iov obpavoy av- 
Weh CAN yrouwvrt xakobs papyapitag. » 
'Emz:3h ij Bpaciela toy obpavay 6uola tort, nohkwy 
SV. Eundpwy mohkg Eumnopeuoptvuy, obe kx 
vtuv, TO && Crrouvtt robs xakobs papyapiras, xa 
cpi EVU aviagiov TOY TOAOV, TOAUTLAOY hapra- 
piryv, &v &vit ndviwy Hybpazzy, eboyov Ho. 
TVYxaverv d& mept The pyoews TOY papyapiiov E£5:- 
cat. Naparthper (46) dd Ethel, fr ox elney, 
dri mEnpaxe ndviag og elyev* od yap woos obs 
6 Cry xakobg papyapliag twwhrar nEnpaxcy, 0.4 
ral n&vra 60a elysv, Iva &yopdon thy papyapttr,y 
Exctvov. Ebpopey ov naps tolg ce aiOwv Tpay pa- | 
rc οννẽꝑ& ois (47) rept The gooiwy ve paprapltcy 
rad ra, dci TOv papyapttwy of uty elo yepator (48), 
ot 8: Garriot xa of EY yepoato: nap' 'Iviclg 
jabvog yivovrat, mptrovieg oppayior xa Tygovidvats, 
xl 6pjotg* of & Vat, of V SLagtpovres naps 
rot brot 'Iviots evpioxoviat, oftiveg slot xat &pi- 
rot, tv Th 'Epu0pi bakdoon yiuopever (49). Azure» 


feturam esse crystalli, non gelu concrescentis, sed 
ſossitii. » Quod si recte conjicimus, terrestrem 
quoque margarilam aguovit Arrianus, Megasthene 
auctore ; a a” idem quoque Zlianus et Origenes 
88 dene) g _—_ Kal — 
(ret Meyaodevng) vag tor thy papyapliny 
Tp:.5T&5:0v xate _ Tpdg ypuolov 12 mY 
xa\ tobro Ey th "Ivey yh 6pugcdpevov. Levissima 
mutatione lego xa] Tourov Ev th, etc., quamvis que 
de Indico traduntur auro non ignorem. Et esse, 
inquit Megasthenes, apud Indos margaritam , quæ 
triplo plus quam obryzum aurum æstimetur; atque 
eam quidem effossam in Indorum terra. » Huc etiam 
facit quod margaritam marinam speciatim ibidem 
designet, quod certe ineptum esset, si marine om- 
nes essent : Kai "EMnvwv &, inquit, T&4\at, xa 
Palo voy 650 TmoAuxtERvor, xat-eb3aipoves, El- 
Cove Ext if wveovrar Tay papyapiiny d Thy 
0ak4aoov, obtw Th L yawacoy xake6peyoy.c Sed 
et quotquot apud Græcos olim, et nunc apud Ro- 
manos ditiores sunt, majore adhuc studio emunt 
margaritam marinam, ita Indorum lingua diclam. » 
HoueTivs. | 

(49) Ev To Epv0pg dad mwoperce. Pli- 
nius lib. 1x, cap. 35, Indicas laudans margarilas, 
earumque varia genera recensens : « Praxcipue au- 
tem, inquit, laudantur circa Arabiam in Persico 
sinu maris Rubri; » item : « Clarior in Rubro mari 
reperius Indicus. » Mare quippe illad meridianum, 
australem oram ambiens, in Indicum et Athiopi- 
cum dividebatur. Indicas tamen margaritas ab 
Erythreis distinguit Alianus. Hun rius. 
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COMMENT. IN MATTH ZUM TOMUS X. 


pevourt && wy ty papyapltatg (50) of Ex cob xata A nascuntur in Rubro mari. Quz vero in Oceano 


Bpertrtaviav *Qtxeavod Lap6aveuevot * tpiror bt x 
&Toe:n6pevor ob pdvov Tov TpwIWY, EMEA xat THY 
Scurs pv, of xn Beonopoy nept thy LN, ed - 
proxdpevor. "Er d& tavra e wept mw "Tv3txod 
papyapttov, ö kV x6yyorg yiverar (51) mporeorxdor 
Thy pb ebueytlec: orp6uborge obrot & foro- 
pouvrat otove? xat# Tag thy Oaldttriov Totobpe- 
vor vophv, xa0d4rtsp &aythapyov tives Efnyoupevou, 
TEpertou thy , xat To peyelog (52), xl Sta- 
gEpovrog Twy Un abr Wore dvatkoylav ab rdy 
Exetv (35) To xakovutuy toohvi pelootv, lordpy- 
Tat 88 xa} np! The Vhpags Tov Brayepdvruy, vo- 
rd Tov EY "Ivitz, totobtov © drt mepthaubavoureg 
* Enmrywpro: (34) ErxtVorg x0zhov alyiakod nt rav, 
xa7&ax0\v bury, Eva £5 andaviwy thy TporyoUpevoy 
ETrtnSvovreg abety * tobrou yap Advtog, qa 
ADN yeveohat thy Ohpav The Ond tout (55) 
ayting, ode Ve kt dtpeuotvtocg Tov On" abthg, d 
ofoy dede ptvoy Ar, xat Enopivoy TH & N- 
Ac rerat & xa, i yeveot; twy 'Ivitz papyaprrov 
xpSvots ovvictachai, tponktgs Lap6avovtog Tod Cwou 
The foyas, xat e,, Ew eh. Ext & xat 
rod vo iardpnrat, Gt Brotyetar 6 xdyyos in N- 
parnaiwg (56), 6 Tov pepovtos thy papyaptiiny Cwou, 
xat 6:oty0el;s thy obpdvioy (57) els Eauthy Beyertar 
$p60ov * e Eunknobelg xabapl; xat &bokwrov, e- 
piauyhs yiverat, xai hoyever piyay xat cbpul pov thy 
AfGov. Et & mote tnnykvpsvrs, xat avwudrou et- 
peplov te her B8pecov, bpryhomn xy: papya- 
pitnv, xa xnMforw Enfpwpoy. Ert && xal touto e- 
pohev, &i el pacohabnbcin ode Ent thy Thhpwory 


(50) Aevrepevovor ,, og &r papfuplrac, etc. 
Ita codices Holm. et Reg. Legendum fortasse 6 
cg. Indicis proxime sunt, magno quam vis inter- 
vallo, Britannice margarite : idipsum exslat ex 
Eliani, Plinii, et Ammiani verbis. Nobis certe quo- 
tidie margaritas deformes et exiguas dant ostrea, 
in Britannico hoc mari deprehensa : cujusmodi 
quoque ſert iota Borealis ora. Hun rius. 

(51) Ex xd&ryoie pirerut, etc. Eadem hc habet 
Elianus. ä 

(52) Hepidærov Thy xpear wal to utyeboc.Vertil 
Erasmus: « Exploratore qui reſerat, qualis sit et 
quanta regio, » videtur legisse : T=ptoboptvoy Thy 

wpav, vat Th ute, sed. codicum Holm. et Reg. 
eclionem asserunt hæœe Mliani : 'Axzovw & elvar 
xa). 70V7ov Cianpery xat thy ypdav, xat th neg. 
HueTivs. 

(55) Dore dvaloylay avroy Exe, etc. Ita Ælia- 
nus et Plinius, quæ ipsi ex Megasthene descripse- 
runt. Locus insignis est apud Arrianum in Indicis : 
Kal Mret Meyaobevns Onpeveadart thy x&yynv avtoi 
Ste rον,ẽĩr vepechat &' Eve Th Oakdocn xat' avrhv 


w α x6yyac, aA N ths ugMooag* xa elvar dp 


xd), Tofo: papya — Bagtkea, f Backhocav, ws 
Tho: nel. Kal cottg ply Exetvoy xat* Enttuyiny 
oVMAabot, tourov Tt elnetiwg mepib6dety xat mh 
o gui Tov 1 el & &apvyo. op; 6 
8 rob c oUXeTt Onpatobg elvat robs A- 
og. Tovg & & 1 X4745477 vai plot 
Thy o&pxa, Tp && d de x65pmov yoholat. « El ait 
Megasthenes concham ejus (margaritæ) retibus ca- 
pi, versari autem in mari circa eam multas con- 


ehas, veluti apes : regem quippe suum aut reginam 


margaritas habere, ut apes : ac $i quis ſorte regem 


Britannico deprehenduntur , inter margaritas se- 
cundas partes tenent. Tertiz autem, quzque non 
primis duntaxat inferiores sunt, verum etiam se- 
cundis, illæ sunt que in Bosphoro circa Seythiam 


reperiuntur. Hæe præterea de margarita Indics 


dicebantur, generari 449 illam in conchis, que 
pregraudibus buccinis similes sunt: ſeruntur au- 
tem ill tanquam per turmas in mari pasci, una 
præeunte velut gregis duce, colore et magnitudine 
conspicua, et a reliquis quæ sub se sunt, differen- 
to; ita ut videatur aliquam proportionem habere 
et similitudinem cum eo qui apum rex dicitur. 
Ilud vero etiam de prestantium margaritarum , 
earum seilicet quæ in India reperiuntur, venatione 


B narratur : indigenas magnum littoris eireuitum re- 


tibus comprehendentes vrinare, unum potjssimem 
ex omnibus ducem capere studentes; hoc enim 
caplo , omne armemum quod illi subest capere 
ſacile esse negotium dicunt ac proclive, utpote 


nulla 8ubsistente ex his que ipsum sequuntur, sed 


veluti ſune vincta, et ducem sequente. Dicitar et 
Indicarum margaritarum genueratio temporum in- 
tervallis perſici, cum multimodas conversiones et 


mutationes patiatur illud animal, donec absolvatur. 


Preterea vero fertur et illud, aperiri et velut de- 
hiscere concham animalis margaritam - ferentis, 
apertaque illa, cœlestem in se rorem reeipere: 
quo si puro nec turbido fuerit repleta, lucida fit 
margarita, lapidemque magnum et coneinnum con- 


cha parturit. Quod si aliquando nigrum, inzqua- 
lem et hibernum rorem exceperit, nebulosam mar- 


capiat, reliquum etiam margaritarum agmen statim 
ipsum circumsistere .: si vero rex ips0s at, 
hunc jam amplius reliquas conchas capere non 
posse : qui autem eas ceperint, ipsarum carnes 
utrescere sinere; osse autem ad ornatum uti, » 


vv. 

(54) Neptlaptdrorrec ol ,p, ete. Scripsit 
Megasthenes conchas margaritiſeras retibus capi: 
Plinius, Mlianus, et Origenes, urinantium cura, et 
retibus; que duo piscationis diversa genera in 
unum confuderunt. Exolevit propemodum ista pi- 
scandi ratio, quz fit retium ope, 2 in 
quibusdam Novi Orbis regionibus. Penitus vero in 
desuetudinem abiit illa, quam describit Philostra- 
tus lib. in De vit. Apoll., cap. 16, quz fortasse an 


D fabula est, qualia ſere sunt quzcunque hoe libro 


proposuit oliosus sophista. Sola ſere illa in usu est, 
quæ (it per urinatores. I. a Dauer 

(55) Te rovrp. Codex Regius, dd daüruv, 
et paulo post Tov àN avthg, à H olov. 

(56) Atolrerat d x67%oc {down aapaxAnolue, 
etc. Hzc avon! ſere apud Plinium reperies : sed 
inepta sunt et falsa, margaritæ enim ex eadem 
concrescunt materia, ex qua pinnæ interior testa 
coalescit, ut docet Bootius; nempe ex humore quem 
animal ipsum generat, et ad teslz yutritionem pro- 
fundit : qualis iste est quem ad ossium suorum nu- 
trimentum terrestrium animalium corpora suppe- 
ditant ; qualis et ille est, quem ad nuclei alimentum 
arbor ipsa submittiti. Quapropler interiori teste 
concolores margaritas reperias, albis albas, nigris- 
nigras, cujusmoili ipse vidi. Hur rius. 

(57) Codex Regius, Erovpaviov. 
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garitam et nzvis deformem concipit. Quin et illud A ob xb, Abou. bnd acrpanhs, pet, xat bonepe) 1 


reperimus, si a fulgure deprehendatur medio in 
 Itinere, dum ad id proficiscitur ut lapidem quo gra- 

vida est, perfectum reddat, comprimitur, et velut 
prez timore spargit semen et effundit, ut efficiat ea 
quz physemata appellantur. Contingit etiam non- 
nunquam ut exigua illa et subobscura, concinna 
450 tamen, quasi legitimum mensium tempus 
nondum adepta , gignantur. Insuper et illud pre 
c#teris habet Indica margarita : colore candida 
est, argento lucido similis, ita ut splendor subpal- 
lidus leniter effulgeat : ut plurimum vero ſiguram 
habet rotundam. Est et superſicie eniori et leviori 
quam lapidis natura ferat. Usque adeo autem aspe- 
ctu jucunda est, ut ab iis etiam qui illustriores sunt 
celebretur, quemadmodum ait is qui de lapidibus 
scripsit. Illud præterea optimæ margaritæ signum 
est, rotunditate quasi ad tornum exacta præditam 
esse, colore item candidissimam esse et splendidis- 
simam, tum et magnitudine amplissimam. Hæc 
igitur de Indica. Quæ autem reperitur in Britannia, 
colore quo ejus superſicies imbuta est auri speciem 
reſert, nebulosa autem est, et margaritis Indicis 


(58) Ta dotpaajje, uber, xal . To Cel- 
fart, etc. Plinius: « Si fulguret, comprimi con- 
chas; si vero et tonuerit, pavidas ac repente com- 

8, quz vocant physemata eſſicere, specie modo 
inani inflatas sine corpore; hos esse concharum 
abortus : » sic enim legendum est, non ut vulgo, 
4 8 m modo inani inflatam. » Assonat Plinio 
Solinus, Solino Ammianus lib. XIII: « Concussæ 
vero issime metu fulgurum inanescunt, aut de- 
bilia pariunt, aut certe vitiis defſuunt abortivis. » 
tdem de ovis prodit vx nate ory 1 8 Noe 3 
cap. 2: Eàv @& Etrwatovans (4extopiio;), 
8 . ho si incubante Calling) 
tonuerit, corrumpuntur ova. » Contrarium tamen 
de margarilis docet lsidorus Characenus apud Athe- 
num lib. iu, cap. 14: Sac! & draw Bpovrat ouve- 
ya; Got, xat bubpwy ANU, ve pakkov thy 
H” ev, xl Ns yifveoda: papyapiiiy, 
xl ebpeye0y. « Dicunt autem, cum tonitrua erebra 
sunt, et imbrium effusiones, lune potissimum pin- 
nam concipere, et plurimas gigni margaritas, et 

is magnitudinis. » Idem habet Theophylactus 
in Matth. xi, 45 : "Qorzp ov 6 papyapttng loto- 
peirar TSA EY Grech, wrep evotyovtt th; 
rung Evoxhrret drr, eta A cuyxictovrocg 
Tavrtag, tx Thy; &TTpars xat The dp ovilau6e- 


verat.6 papyapling, xa! dt rouro kevxotatls EST. D 


_« Quemadmodum ergo margarita ſertur generari in 
ostreo: quo aperiente testas, ingruit fulgur : deinde 
rursum claudente eas, ex fulgure et rore concipitur 
margarita, proptereaque candidissima est. » Hue rius. 

(59) Aprup Bagaret xpoogepnhc. Atayavis 
non Semper pro « translucido, „ sed nonnunquam 
etiam pro « splendido » ponitur. Hesychius : Ata- 
gavis, tmoavys, tnionuog. Nem : Aragaves, Aa- 
pb, &:4tvpov. Glossz Cyrilli : Atagavhs, « limpi- 
dus, lucidus, specularis. » Theophrastus De lapid. : 
Tov cnoudatoptvuy & A tort xat 6 papraperns 
x206p.£v0g, Stagavhs ptv th poor. « Lapidum vero 
qui studiose requiruntur unus est is qui margarita 
appellatur, natura quidem lucidus. » Temere itaque 
locum hunc sollicitat vir magnus (el. Salmas. in 
Solin.), reponique vult : ob &:apavh; py Th e, 
cum tim hæe verba absque negandi particula 
t Athenzus, eoque alludat Clemens Alexan- 
drinus in Padagogo, lib. u, cap. 12, Christum ap + 


delnadt (58) oxopniter, xat Gray? thy yovov elg th 
keyopeve pvchuara. "Eom & re xaddnep deu 
yevvirtai Bpayta, xa AO mr Exovra, uh ebpy- 
Ona. "Et: & xa vobro Eyet 6 "Iviexds papyapliing: 
Raps tobs A Ae, tort Thy xpeav &pybpy 
dra aD t trpoopephs, (59), avyhv te dnoykupitoucay 
hpepa Sakgunet, ws Eninav N oyhpa ty. orpoy- 
TUο ori & xat Tpupepbypws, xat anakwrepes 1 
xat& M. Obrws Tt Kr Emmreprh; löst, ws 


xa) cap rtols Eugaveoripors, Nack 6 Ava pA 


ere cep Tov MOwv, &pupveicdat. Ext xat tobro 
onpeidy Eotty Gplotov papyapirov Td thy Ne“ 
peray Tetopveuptvny (60) Exerv, xat td ypopa kev- 
x6Tatov xat diavytotatov, xa Ip he, peyrotov. 


B Tabra ptv od Re rob IS - 6 & xart Bperra- 


vlay (61), pac, ypucwnds ptv ort thy Enfyporay, 
SN &. tic, xat tals pappapuyals ap6autepog* 
6 88 Ev To nop0pEp Tp xatt Bdonopov xveguitore- 
pog (62) rod Bperravixod, xat c,, xat cc 
apvdpds, anal ve xa) paxpopeyeong. Kat yevviras 
8e 6 Ev I xtr B6onopoy tophpep ox EY Talg Rlv- 


vag (65), 5 torty borpdxuy eldog papyaprrogtpoy, 


pellans papyaptitny dug, xat LGyov Brapavh. Ca- 
terum Indicas margaritas argento similes esse seri- 
bit Origenes: Androsthenes autem apud Athenzum, 
Indicarum alias auro, alias argento similes, non- 
nullas candidas, et piscium ocuhs pares esse docet. 
Paulo post abyhv te broykupttoucay, etc. Na codd. 
Holm. et Reg., sed legendum : avyhv te broghwpl- 
couaav hptpa &taläg ret, vel: bots abyhv droykhw- 
pitovgav HpEpa &taA AAN, quemadmodum legisse 
videtur Erasmus, qui verlit : (sie ut splendor sub- 
viridis paulum subluceat. » At quis unquam virere 
margaritas vel fando accepit? vertimus nos, (sub- 
pallidus, » quod margaritarum colori miriftice con- 
venit. Sic 2damas pallidus ab Hesiodo dictus est 
Pk. deinde etiam a Plinio, sie aurum pallidum 
a LXX, Psal. LXVII, 14, ubi & yawpdrmtt ypucon, 
recte vertit Italica vetus interpretatio, « in pallore 
auri; » male flilarius et Augustinus, « in viriditate. » 
Male et Hieronymus in interpretatione homiliæ 27 
Origenis in Lucam, « in virore auri. » At in inter- 
prelatione homiliz 2 in Cantic., « in viriditate auri, 
ut quidam legunt, vel, ut alii scriptum habent, in 
pallore auri. „ Catullus : a 

Inaurata pallidior statua ; 
et in Argonauticis : 

Quantum sœpe magis lurore expalluit auri? 
Martialis lib. 1x, epigr. 62 : 

Vellera nativo June ubi flava melallo. 
At lib. x11, epigr. 15: | 

Miratur Scythicas virentis auri 

Flammas Jupiter. | 
Virens ſortasse dixit propter smaragdos. Ip. 
(60) Codex Vaticanus, terogevpevny. 
(61) O 68 xara Bperrariar, eic. Ælianus de 
margarito Britannico : Tiverat 88 xal xat4 gd 
£5TEp:ov Oxeavoy, T i Bpettavexh vio; Ear. 
Aoxet $6 nw yovop onotepos flvat. Corrige ex Ori- 
gene: xp»Twnrgepo, quod recte conjecerat Gesne- 
rus. Idem hoc Indice etiam margaritz tribuit An- 
drostheues : Kal Eorry, inquit, H ptv xpuccetdhs 
oy68pa , e ph pains tlayvovat, frav rapatcl}} 
Tape rd ypuciov. De margaritis Britannicis plura 
babes apud Plinium, Tacitum, Solinum, et Ammia- 
num. Honrius. 

62) Codex Regius, xvgwdt. repoy. 
(65) Obx tr tag xiyratc. Pinna genus est 65Tpa- 
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au Ev. tols npooayopeuoptvog hv toro d, A obtusior. Quæ vero in angustiis Bosphori inveni- 


MEyw &h tots xtc Boonopov, i vouh V Ttiuacty 
tory. Tordpyrar & xat teraprov yEvos Elvai papya- 
perrov Tept thy 'Axapvavlay &y tals Toy borptwy 
Tivvats* ob onov3ator && obtor &yav, 41k xat &ppub- 
Hot, xa). th oynpa, val Td ypwpa Tekeov Giratehonw- 
e vont xa purwvreg. Kat io & naps tourovy eto) 
ce pd thy abthy 'Axapvaviay maviwy Evexey &n66dnior. 


tur, obscurior est Britannica, subnigra, omnique 
carens luce; levis autem, et grandis. Nascitur vero 


ea que in Bosphori angustiis reperitur, non in 
pinnis, quæ species testæ est margaritas ferens, sed 
in iis qui myes appellantur; hos dico qui reperĩuntur 
in Bosphoro. Hi autem 451 in palustribus locis pa- 
scuntur. Quin et quartum margaritarum genus circa 


Acarnaniam in ostreorum pinnis esse fertur ; non multum laudatæ ill, sed inconcinnz, ſiguraque omnine 
sordidæ et squallentes. Aliæ sunt etiam præter istas in hac eadem Acarnania omni de causa repudiandz. 


Tavra & ouvayaywy t The cep MOwv tpaypa- 
ts lag, pn: thy Zwrhpa, Enotepevoy 6:xgopay H p- 
rapitò, wy ty T6 yever etal xat xa. xat (64) &- 
Xo pavkor, clp. 76* « 'Opoia Early i Ba, 
Twv obpavwy av0pwnmy Eundpty Cnrouvrt ve x- 
Xobg pagyaplia;*.s el yap ph xat gavkor hodv tives 
tv papyapitats, obx Av clpnta; (65), ( Cnrovvri 
xakobs papyapiia;..» E toi; raviodannilg & Enay- 


y=)opevors arhberav Moyo; xa tolg gEpouorty abtoubg 


enret roug papyapirag: xat Exrwaany, Iva obtwy dvo- 
paw, ol and Th; ovpaviou Sp6Tou gviiapbevoyes 
NM, xa. xvovteg £5 obpavos ndyov &lnbelag, p- 
pirat, ol xako! papyapirat, og 6 xats thy npoxet- 
pEvnv MEN C⁰e Eunnopos EvOpwnog. O && re- 


Maps Tov papyaprroy (66), þ ebproxoptvy RD o 


„Matth. vin, 45. 


228:ppov, villos promissos gerens, ſundo maris af- 
fixum, pinnophylace, seu pinnotere pisce non sem- 
per comitatum, ut crediderunt antiqui, sed ali- 
quando, ul a recentioribus observatum est. Aristo- 
teles, Plinius, Belonius, alii. Reperiuntur pinnæ in 
Acarnania margaritam ferentes; Plinius: « At in 
Acarnania quz vocatur pinna. margariiam gignit. » 
Propter similitudinem id etiam nominis adeptæ 
sunt conche Indice margaritiferz ; Isidorus enim 
Choracenus concham Indicam margaritiſeram, pin- 
nam appellat; Procopius vero, cd, non quod con- 
cha Indica margaritam ſerens vel pinna sit, vel pe- 
eten; sed quod pinnz , vel pectini, vel etiam buc- 
eino, oTpSuby, ut volunt Klianus et Origenes, 
similis sit. Theophrastus libro De lapidibus : TVS. 
ds (6 papyapirns) Ev botpew Tv} mtapaninoly tal; 
cl“. Sept Gt 'Iviczh ywpa xat vhoo! tives TOY 
ty tf} 'Epu9p8. « Nascitur vero r gs, in ostreo 
quodam, quod simile est pinnis. Hoc autem fert 
Indica regio, et insulz quædam ex iis quæ sunt in 
mari Rubro. » Androsthenes apud Athenzum : Eor: 
& f ptv Tod 6T7peov btg napaninoia q wxrevi. 
Est autem ostrei aspeetus similis pectini. » Pli- 
nius : « Juba tradit Arabicis concham esse similem 
pectini insecto; » de margaritifera concha loquun- 
tur. Pectini similem esse dicunt, sed nullus pecti- 
nem præter Procopium appellavit, et reapse pecten 
non est: sed nec esse pinnam vel ex eo patet quod 
Aristoteles pinnas semper fundo maris hærere, in- 
deque si avellantur, emori conſestim doceat : Isi- 
dorus autem seribit conchas Indicas margaritiſeras, 
quas pinnas appellat, per mare liberas vagari : Tov 
&& yetpwves Elg rg Eububloug Oakgoong Bovery eld 
Qaotv at N Otpoug GE Tg ptv vixtag xeyh- 
vat ctavnyopevat, thuipag & pyuovoryv, « Hieme au- 
tem in profunda maria immergi solent pinnæ; æstate 
autem noctu dehiscunt natantes, interdiu vero clau- 
duntur. „ Mlianus scribit, extracta e mari Rubro 
concha, avulsoque e concha lapide, liberam illam 
in mare demitti, novosque in ea renasci uniones ; 
quod certe non contingeret, si extracta protinus mo- 
reretur ; moreretur autem si pinna esset. Preterca 


g mes, id pronunliasse ** : 


8. His igitur a me collectis ex iis commentatio- 


nibus que de gemmis scriptæ sunt, dico, Servato- 
rem, margaritarum diſſerentiam apprime cognoscen- 
tem, inter quas pulchræ quædam sunt, alie defor- 
« Simile est regnum 
celorum homini negotiatori quezrenti pulchras 
margaritas; » nisi enim inter margaritas deformes 
essent aliquæ, non id ſuisset dictum, « Huzrenti 
pulchras margaritas. » Quzrit autem margaritas 
in omnigenis sermonibus veritatem profitentibus, 
in iisque qui sermones illos proſerunt; et sint, u. 
ita appellein, conchæ e cœlesti rore concipientes, 
et verbo veritatis gravidæ e cœlo, prophetz, pul- 
chræ sane margaritæ, quas, juxta eum qui in ma- 
nibus est sermonem, homo mercator querit. Dux 


pinnz auribus carent, quas duplices habent pecti- 
nes: conchis autem margaritiſeris Indicis unam 
lantum esse auctor est Androsthenes. Quidquid sit, 
a pinna, N, factum est, quo nomine __ 
rilas Indicas potissimum donalas esse scribit Ar- 
rianus in Peripl. maris Erythr, Vocis hujus affinis 
vox WD, quia margaritæ significantur. Paule 
post d' kV tols mpoTayopevoptvers pct, Mig alio 
nomine ubas, et pvrikos : Latine mytilus ; et + 2 
tulus, et musculus : inde Gallicum , moule. Ita di- 
ctum volunt &md 705 pverv, quod wayy” = Fin. 
riatur rursus: non credo; nam omnes fere 
et ostrea ita deberent opener: An potius quod co- 
lore et ſigura muri similis sit? Porro non circa Bos- 
phorum tantum , sed in toto hoc etiam Boreali 
tractu margaritas ſerunt ostrea; ſerunt et mytuli, 
non marini duntaxat, sed et fluviatiles, ac nigras 
quandoque, et sibi concolores, et prægraudes mar- 
— Archangelus Lambertus in descri | 
ingreliæ, narrat in ora Colchica Ponti Euxini re- 
pertos a se uniones ruſos in ostreis nigris, hoc est 
in 3 et penitus eorum similes quos circa 
Bosphorum Thracium deprehendi tradit Plinius. 


D Secribit Leo Africanus in Garetana provincia Fessani 


regs ad portum Melelensem, ostrea olim margaritas 
tulisse. Alia pleraque tum maritima, tum mediter- 
ranea loca recenset Arnoldus Bootius, De lapid. et 
gemm., I. 11, c. 37, margaritarum ſeracia. Hun rius. 

64) In codice Vaticano deest t. 

(65) Codex Regius epnro... 

(66) 0 82 dye. ldyxne ror ty. Ma 
ritas pro conchis margaritiferis posuit. Sic Tacitus 
in Vita Agricole : « Fert Britannia aurum, et ar- 
gentum , et alia metalla, pretium victoriz. Gignit 
et Oceanus margarita , sed subfusca ac liventia. 
Quidam artem abesse legentibus arbitrantur ; nam 
in Rubro mari viva ac spirantia saxis avelli ; in 
Britannia, prout expulsa sint, colligi. Ego ſacilius 


crediderim naturam margaritis deesse, quam nobis 


avaritiam. » Paulo post Origenes, 6 Tok C 
paprapirng, etc. Hæc representat Hieronymus in 
eumdem hune Hauhæi locum. HuzTivs. "TY 
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autem gregis margaritarum, qua reperta simul re- A Xo:rot auveuploxovrat , 6 nolutipntog papyapling, 


periuntur et reliquz, illa est pretiosa margarita, 
Christus videlicet Dei Verbum superaus pretiosas 
Scripturas, et sensus legis ac prophetarum ; quo 
reperto, reliqua omnia facile capiuntur. Alloquitur 
autem discipulos suos Servator, tanquam homines 
mercatores non pulchras solum margaritas quæ- 
rentes, sed et qui eas repererunt ac possident, cum 
ail : Ne miuatis margaritas ante porcos. » 
Hec autem dicta ſuisse discipulis vel ex iis apparet 
qu præcedunt ;: « Videns autem Jesus turbas, 
asenndit in montem, et cum sedisset, accesserunt 
ad eum discipuli ejus; „ in serie enim sermonum 


© Jorum dictum est 1: « Nolite dare sanctum cani- 


bus, neque mittatis margaritas ante porcos. » Vide 
. Igitur num forte is qui margaritas vel pretiosum 
margaritum non habet, nec Servatoris discipulus 
sit; pulchra dico margarita, non nebulosa et ob- 
scura, quales sunt hereticorum sermones, non ad 
orientem, sed ad oceasum et ad aquilonem in lu- 
cem prolata, si modo et hac comprehendenda 
sunt, propter eam quam inter margarita diversis 


in locis nascentia reperimus differentiam. Fortasse 


auilem turbidi sermones, et in operibus carnis per- 
volutæ hæreses, obscuræ sunt et in paludibus na- 
scentes haudquaquam bonz margaritz. 

452 9. Ei autem qui pulchras margaritas quærit 
accommodabis illud *: « Quarite, ei invenietis; - 
ilud quoque ; « Omnis qui quzrit , invenit. » 


6 Xptotdg vo Oe, 6 vntp vc tua yptppata xat 
vohuarta Tov vj, xat Tov mTpopntwy dyo;, ob e- 
peb V% wat 7' dia mivia ebpaphs nraparlapbe 
vovtat. Atals rea & 6 Zwrhp tolg padnrats dtv, 
Os avOpwrotg Endo, ob pdvoy Cyroda: tobg xa- 
obs paprapiias, ah xat ebpouory abtoug, xat 
extnptvors, tv olg n- « Mh gaurs tobg papya- 
plrag Enntpoodey mov yoipwy. » Atov Bt, ör1 502g 
Habnratg cab Mhextat N Tot mporerdy Oat tov 


h] n T6* « "wv 88 Tobg BM Gvebr, elg Th öpos, 


xa, xadioavro; avrov npochibov arp of pabnyrat 
avrod * » t yap TH ih Tov Mywv Exefvoy ef- 
Tai” « Mh Tres th Gytov tots xvot, uns parnre 
robe papyapira; Eunpootey THOv yoipov. » MhTote od 
6 uh Exwv papyapitag, I Thy noluripov papyapt- 
Tv, obꝭꝭ pabrths tort tou Ewripos (67), robs pap- 
raplrag cod xakobg, od Tos vegwietg, obi ro 
aykuwicts, enotol elcuw of Tbv Erepoidguy Moyer, ob 
pe avatokag yevvwpever (68), MA mph; Suche 
if Tpds foppav, el yoh rabra mnpoonapaiapCe- 
verv (69), S1“ fv ebpopev Srapopay papyaprriby tv 
Zappos yivoutvuy T6roOG. Thxa Bt} of tebokwptver 
qr Na Ev vat? Epyotg capxd; xateihiyjpivar alps - 
oztg of &yivuadits slot xat of V Tsa yivoue- 
vat (70) gar ov xakot. 

Zuvdgeig & To nrowvit xakobs papyapiiag v6 * 
« Zrfcetre, un ebphoers (71)* a c « Nas 6 Cn- 
Tov edpioxet. » Ti yap Cnreire; f of de 6 Cyrwv 


Quidnam autem queritis? aut quid illud est, quod C ebplexet; *Anmokphoang elnw, robs haprapltac, 


omnis qui querit invenit? Conſidenter dico, mar- 
garita, et margaritum illud esse quod is possidet 
qui omnia dat, eorumque jacturam ſacit; propter 
quod alt Paulus: « Omnium jacturam feci, ut 
Christum lucrifaciam, omnia appellans, pulchras 
margaritas; « ut Christum luerifaciam, » pretiosum 
Scilicet unicum margaritum. Pretiosa igitur lucerna 
iis qui in tenebris sunt, ususque lucernz, donec 
oriatur sol; pretiosa quoque gloria quæ supra vul- 
tum Moysis est, et ipsorum quoque, opinor, pro- 
phetarum ; pulchrumque adeo — : per 
quam gloriam eo deducimur , ut gloriam Christi 
spectare possimus, quam teslimonio suo compro- 
hans Pater ait ** : « Hie est Filius meus dilectus in 
quo mihi complacui. Sed nec glorificatum est quod 
claruit- in hac parte, propter excellentem glo- 
riam **, » et prius nobis ea gloria opus est quæ 
abrogationem reeipit excellentis gloriæ causa; verbi 
grafia, imperfecta scientia opus est, quæ antiqua- 
bitur cum perſectio advenerit *® ; omnis enim anima 
ad infantiam veniens, et ad perſectionem conten- 


% Matth. vi, 6. ** Matth. v, 1. 
in, 17. ** I Cor. m, 10. 1Cor. xm, 9, 10. 


(67) Exciderat ex editione Huelii vox Lotos, 
Fo, omnes mss. codices restituunt. 


0 Codex Jatican., yevoptvny. 


Codex Vatican., h 


Alter codex, quem vidit Tarin og LEADS 


pzver , ena yev6pevort. 


37 Matth. vn, 6. ibid. 


al Thy papyapitnv, bv 6 neavia fog (72) xat fn- 
puwbels xrdrat, 84 d prov 6 Natkoge « Ta ndvra 
denten, Iva Xpiatby xepihow, » ravia Meywy 
To; xaos papyapiiag* « va Xpiorby xepohow, » 
Thy Eva TokUTtgov papyaptiny, Tinto RV oby A- 
wos Tolg Ev Tx6rtet, xat ypela Luyvou Ews avateihy 
6 HAtog Ttula && xal ij Ex Tov mpoownoy MwDotws 
daa, tyw &' olpar br; xat Tov rpoghtaov, xat xakby 
0tapa, & Je eloaybpeda npds th buvn0hvar ld ey 
Thy SG Xptotov, N paprupoy 6 Nathp on- 
« Obr6g rr 6 Yids pou 6 &yanntds, eic bv nodoxnoa. 
An' ob Te865aorar th Gebogacutvoy ty toutw To 
ptper Evexev The dnepbaklovang Bens, » xat Apel 


D ftv TpGre poy T65ns The ide roh (75) xardp- 
u ore The brepbakrnovong Eng, ws xpeia yver- © 


aw The kx pepovg, fig xatapyndfocerat, Stay 
Don d Teeiov. Ildoa toivuv hwyh Epyopevn ele 
vn, xa) 63:50vcn Ent thy Teewrmaa detrat, 
utyps tvorh abth dd mhpwpa told ypdvou, ai 
ru, xat olxoveuwy, xat Emmpenuy, iva pers 
Tata neavia 6 nporepoy priity Craptpwy du, 


% ibid, 8. ** Philipp. iu, 8. Match. 


(71) Evopycers. Alius codex, quem consuluit 
Tarinus, evptoxerte. 

(72) Vr 6 xdvra &ovg. Unus e Tarinianis eodd., 
Ty anravia 

(73) Tac #xiBexoutrnc. Sic habent omnes codd. 
mss. Perperam autem editio Huetii, £x&xoptvns. 
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COMMENT. IN MATTHAZUM TOMUS X. 


Kuptog ndviwy bv, &nohdby Eevbepwbct; Ad nat- A dens, padagogo, administratoribns, et procurato- 


$27wyov, xat olxov6pwy, xa trtperwy T& Nαν pan, 
<2 avaoyov T6 Tokvtiphry hapraplen, xat To E p- 
yYoutve eu xatapyouytt Th x pepous, dc td 
vneptyov The yvwaews Xprotov ywpnoat mig buvn0h, 
Tpo&Y(vpvaciuiye; vag, I obtwg ovopeow, ö ce pe- 
YopEvatg YvwTearv Und The Xpriotod yvwaozws, "ANN 
of To)\ot, ph vohoavieg Th xdkog Twv TKOMOV nap- 
Yaprrwy vopurev, val thy Et: kx utpoug yvOorv tThv 
Ti4oav Tpoghtixhv, dloviat d, qa ywpts Exeivey 
Tpavouptvuwy xa) xatalapbayoptvuv & d eb 
Thy Eva TouTtgov wapyepitny, xat Ocwphoant 7h 
vrepexov Th; yYwarws Nptateh "In ood, ob ouyxpiacet 
n&via T4 p The Toaxatemmgrat tooavtng Tv, 
o axvGala th; idig pyorr Tvyyavovra, oxybaka v 


ribus indiget, donec ei temporis plenitado advene- 
rit, ut postmodum qui nihil a servo differebat, om- 
nium Dominus, liber factus, paterna bona a paxda- 
gogo, administratoribus et proeuratoribus recipiat, 
que æqua proportione respondent pretios0 marga- 
rito, et advenieati perſectioni illud imperfectum et 
ex parte solum abroganti , quando excellentiam do- 
clrine Christi assequi quis potuerit, exercilatus 
ante in iis cognitionibus, quæ, ut ita dicam, Chri- 
sti cognitioni subjacent. Sed plerique plurimarum 
legis margaritarum pulchritudinem, et quæ etiam- 
num ex porte est, cognitionem omnem propheta- 
rum non videntes, absque illis explicatiz et mente 


conceptis pretiosum unum margaritum omnino re- 


galve cat, de p tort dd napabalildueva Thya Th cu B perire se posse arbitrantur, et excellentiam scien- 


ond To) @prekovpyoy x6npin, alta tvyydvovra Tol 
authy XapTmogoph,oat. 


tiz Christi Jesu contemplari; ad quam, eqmpara- 
tione ſacta, omnia quz talem tantamque cognitio- 


nem præcesserunt, etiamsi propria natura stercora non sunt, stereora tamen videntvr, quz forlasse et 
sLlercora sunt quæ a vinitore ad ficum admoventur, quzque ut ea fructum aſſerat, efficiunt “. 


Tot; not. vp 6 ypovos, xat xatptc tw favil 
Tpay pat ond Thy obpaydy, x Lor Tts xatphg vod 
ouvayayety tolg xakovg papyapttag nOoug, zat xi. 
>; petri Thy ouvaywyhvy abtov tov ebpety Eva N- 
AUTULOV papyaplithyv, öde xa0fxer aneIGvra mwihf- 
oat (74) ndvia 630 ti; Exer, tva ayopaon Thy pap- 
Tapir Exeivoy* Gonep yap nhvita thy Egbpevoy 
Gopdhy &y AGyorg aknbeias def cet oTotyetwOhvai Ncpd- 
T<=pov, xai Ent cs Grabhvat ve οννοsq -e, 
xal ce rorkov Tnotolhar thy croryeiwory, ob u 
hf by Th otmyerwart, wg Tiphoavia abthyv 


xc! T&5 àpNνAs, & Ea6avia tn thy tehetdthta, C 


yapry EN th eloaywy}, g ypno{py yevortvny xatk 
r Tporepat obrw Tihiiwng vont th vopxi xat 
I& Tpopnt xa, ctoryelwol; 2ITt mph; Tehefwory vo- 
pevov (75) d Evayythov, xat navias toy rept tw 
Xprotov 'Inooy Epyuv Rus vouv. 


« Hav 6pola korb ij Bacihelia toy obpavoy ca- . 


Tn Bnbeion els Thv 04laccav. » "Qonep int twy 
elxdvwv xat Twv &vipraviwy al 6purdtrtes o EE 
d elo 6pordthteg Exatfvwy Tph; & rat yiverat, 
M' < wiv kV Evi Entry (76) Sukp, pe ele tv 
xT,poypayovutvy elxay Th; Engavelag pers toy 
YpOpaTos; Eyer Thy bpordthta , obxttt && awget th; 


10. Omnibus igitur suum 4tempus est, et omni 
rei quæ est sub cœlo sua est tempestivitas, et est 
quæedam opportunitas colligendi pulchras margari- 
tas, et post earum collectionem occasio reperiendi 
unum pretiosum margaritum, quando nempe con 
venit abeuntem 453 quempiam omnia quæcun- 
que possidet divendere, ut margaritum id emat. 
Quemadmodum enim is qui in sermonibus veritatis 
sapiens ſuturus est, elementis prius est informan- 
dus; deinde in informatione illa ulterius debet pro- 
gredi, et rudem illam informationem magni ſacere, 
non tamen in ea immorari, ut qui eam ab initio 
habuerit in pretio, sed ad perfectionem pergentem 
habere gratiam introductioni, ut quæ utiliter circa 
initia facta ſuerit : sie ea quz ad legem et prophe- 
tas pertinent perſecte intellecta, inslitutio sunt ad 
perſecte intelligendum Evangelium, et omnem de 
Jesu Christi factis et dictis sensum. 

11. herum simile est regnum cœlorum sagen 
missæ in mare **, » Quemadmodum que in ima- 
ginibus et statuis sunt similitudines, non perfectac 
similitudines sunt eorum quorum causa illæ fiunt; 
sed quz in ligno plano, verbi gratia, cera depicta 
est imago, similitudinem quidem superſiciei et eolo- 
ris continet; non auiem depressiones insuper et 


eloog xa rg & SN g, a Eppacry wovny abtoy* x prominentias servat, sed earum tantum represcn- 


ij d xar& 76d5 avipravra; nhaog Th pity xath Ta; 
eiooya; xai Te F Fog ce d., ot 6polwpa, 
094571 t xat xars thy ypdave tav & val xhprvov 


© Luc. Im, 8. ** Matth. xm, 47. 


(74) Codex Vaticanus, à rs ν xat rwihoat, et 
infra , tp: Tokov normtobai thy oroyelwery, Mox 
al\us codex quem consuluit Tarinus, ob phy E7t- 

etw tn. Th A 

(75) Hpog releiwor roovperor, etc. Ita mss. 
Holm. et Reg., sed sine sensu. Seribendum vide- 
tur, re)e{wg. Erasmus delet vocem rehetwotv, vertit 
enim : « ad intelligendum Evangelium. » 

(76) AA ˙ N 8 Au , elc. Tres hic 


tationem : statuarum autem fictio, similitudinem 
quidem quæ in depressionibus et prominentiis con- 
sistit servare nititur; quæ vero in coloribus, non 


imaginum formandarum rationes recenset: prime, 
cum ceris pingitur; altera cum statuz, tertia cum 
cerea simulacra effinguntur. Prima colores sine 
F Secunda prominentias sine colori- 

us; tertia prominentias et colores continet. Qui 
ariem ceris pingendi exercebant , dicebantur xnpo- 
Ypdgo: ; qui ſingebant statuas, dav3pavrorndatat , 
qui cereas eſfigies, xn por)dorat. Hux rius. | 
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item: si vero cerea sit efligies , utrumque servare A Expayeiov yevnrai, wget ptv netpitar Epporepa, 


conatur ; colorem dico, et depressiones, ac promi- 
nentias; eorum vero quæ sunt intra, imago non 
est: ita et de similitudinibus quæ in Evangelio 
continentur sic habeto, regnum cœlorum, cum as- 
similatur alicui rei, non secundum omnia quæ ei 
insunt cum qua instituitur comparatio, assimilari, 
sed secundum nonnulla quæ res postulat de qua 
agitur. Et k ie igitur « simile est regnum eœlerum 
sagen missæ in mare; » non ut existimant non- 


nulli docentes his verbis eorum qui sub rete ve- 


niunt, malorum scilicet et justorum differentes na- 
turas 8ignificari, ut propter hac verba ** : ( Ex 
omni genere congreganli, » juslorum multæ et 
differentes nature, similiter et malorum esse cre- 
dantur. Tali enim acceptioni omnes refragantur 
Scripture arbitrii libertatem astruentes, quæque 
peccantes accusant, eos autem laudant qui recte 
agunt; cum non justa sit eorum reprehensio qui 
ex genere sunt, quod natura suapte tale est; nec 
eorum laus, qui sunt ex genere meliore. Quz enim 
causa est ut pisces boni vel mali sint, non in pi- 
scium animabus posita est, sed in eo quod sciens 
Verbum pronuntiavit “: « Producant aquæ replile 
anime viventis; » quando 454 scilicet « creavit 
Deus cete grandia, et omnem animam viventem, 
alque motabilem , quam produxerun: aquæ in spe- 
cies suas. » Illie igitur produxerunt aquæ omnem 
animam viventem atque motabilem , iu species 


suas “, cum causa non in ea esset : hie vero 


nos sumus causa, quamobrem pulchra et digna 
genera simus iis quæ vasa appellantur , vel putrids 
et digna que foras projiciamur *; nec enim in no- 
bis natura vitiositalis causa est, sed electio sponta- 
nea malum ſaciens. Similiter neque natura causa 
est justitiæ, quasi que injustitiam admittere non 
possit, sed consilium a nobis susceptum, quod ju- 
stos eſlicii. Etenim viventium in aquis genera videre 
non est, que a deterioribus quz in piscibus sint 
generibus in meliora mutentur, vel a melioribus 
in deteriora : homines autem justos et malos vi- 
dere licet, vel ab iniquitate ad yirtutem evadentes, 
vel a profectu in virtute ad vitiositatis dissolutionem 
revertentes. Ideirco et in Ezechiele, de eo qui a 


Aeyw Gt xa xarͥ Thy yptav, xa xatt Th; elooyds 
xat EZoyds, ob phy xat Tov Ev Bdber elxwy tottv ; 
obrw hot veer xat En). Toy xath th Ebayytov 
6p2wewy, Thy Bacticiay Tov obpavaov 6uoouptvny 
ry 6pnovabat ob 31a meavia t% npocdbvra tip elg 8 
h 6polwotg, d& && tiva bv otter 6 mapalngbels 
frog. Kat Evrau0a tolvuy « bucia tothy i Bactkeia 
Tov opavoy cayhvy Het eit thy 04haccav * » 
ob c ofovrat tives (77) neprotivieg T6 A ꝙd- 
ets elvar dnoxetutvas Cuapbpoug TOY Ond ch - 
T tnv0drov rovnpawxal Sixafuy re vout- 
Cerv eivac T14 dc. ( D avid yevoug ovvaya- 
youon (78), „ 8&:xaiwy moldy xat Srapbpoug pvorts, 
6poiwg dd xa) novnpov* Th yap Toaavty Exboyh} 
dt nAca al th abrefovo:ov Euyalvoucnt 
Tpapal, xat altwpevat EY Tobg Epapravovias, 
&mobeyduevart & tobg xatoplouvag © ox Av Erxalug 
uEuvews Toig dv TOv yevov puoet TROUVtwyY TY Y&- 


vevewy &xmoubotong, I Enativou tols dr d 


&ctstorEpwy. lyOvwy yap paviwny xat E, t al- 
cla, od np) T4; huyas tov tyBvwy Eotty, anne cep. 
txetvo, &nep Emotapeves 6 AG ro Le « Efaye- 
yErw T& Voara Eprets huyov Cwowy, » Gre xat 
« Enolnay 6 Ode r xh c peyala, xat nigav 
duxhv Cow Epretov, & Efhyaye T4 Viata xatk 
yevy abt. „ Obxovby Exel pty nioav huyhy Twwv 
torerOv Efhyaye c Viata xatz yevn abroy, o 
obong whe attlag cep avrhv* Etvraubda N hucls 
zopev of arrtot Tod elvar NA x &fa Tov le- 
utvwy &yyov yevr,, I caxph xat ASt rob ESD H 
Ofvar* ob ya&p S tv hulv alla the novnplas, 
a npoaipec; Lx0050; ban xaxonomrixh. Obrws 
8 0982 obe atria Srxatootvng, os davenitextoy 
abixiag, 4a A6 0 By up SED, 6 xataoxeud- 
dv Brxalovg * xal yap 7% ptv Toy EviBpwy N o 


Eotry Lefty perabaovra nd gavkuv dg tv lydvar 


ert rc &orela, I and mov Seltidvwy Ent vd yeipova rt 
robe dd EY avOpwrog Crxaloug F novnpous Aft Zott 
Gewpely I Emt Thy àperhw kx xaxiag pOavovras, f 
and the z &pethy Tpoxoths dvalvopevous Ent Thy 
IT. xaxiag yuorv. Aud xa tv TH "Ietexthh (79) wept 
ty Tov db avoplas Enorpeporroy Em Thy Thpr,ouv 
Tov. befwy tvroov torabre yEyrpantate « Kat 6 


nequitia convertitur ad observationem divinorum D &vopo; tav &rootrpihy Ex cνꝭ / dvE,Hw W abrod Ov 


mandatorum, hc scripta sunt ; (Si autem im- 
pius egerit penitentiam ab omnibus peccatis suis, 
quz operatus est, » et que sequuntur usque ad 
id : « Ut convertatur a viis suis et vivat. » De eo 
vero qui a proſeetu in virtute. ad vitiositatis disso- 
lutionem reciderit, hæc scripta sunt 1: Si autem 
averterit se justus a juslitia sua, et fecerit iniqui- 


% Matth. Im, 47. Gen. 1, 20. ** ibid. 21. 


) Obx oc olovral rie, etc. Valentiniani, 
tres hominum naturas astruebant , Tveupart- 


.. Nen et duxbv. Epiphan. Hear. XXII, 
cap. 7 et 19 et seq. Hun riss. 
(78) Codex 


us, TUYAYOUTN. 
(79 2 r Ie. Ei sequentia us- 


d wong, » xal T4 & SHG Ews To) © « "Ns v anoorpeypat 
abrdy x ths 63505 The pi, xa). Lv avtdy* » mept 
& Tov &vanuoutvoy nh The &n' aperhv rpoxontng 
En Thy The xaxlag yvoorv, torauta* « 'Ev & T6 
&rootpta: d xaν Ex vie (80) Srxatoatvns abtov, xa 
mosi cat à M,, x t CE Lg Tour Kal Ev tat; 
auapriatg abrob, als huaprev, tv abratg anodavel- 


„ Matth. zin, 48. Ezech. w I, 21. ibid. 24. 


que ad hæc: Totavra * tv & ch, desiderabantur in 


codice Holmiensi, ut monuit Huetjus, nec in 
Erasmi interpretatione comparent : ea per librario- 
rium incuriam exciderunt; qu e codd. Regio et 
Vaticano supplentur. i 

(80) Codd. Regius et Vaticanus, and The. 


* 
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COMMENT. IN MATTH ZUM TOMUS X. 


Tat.» H keytrwoav hjlv of tx Th; R oxy vnv na- A tatem, » et qua sequuntur usque ad illud : « In 


pabokng puoetg elodyovies, 6 Evopo; Dore po d no- 
o7pigwy £x nacwy Tov dvohꝭim avtob wv Enofnoe, 
al pul&oowv  T&g Evrokkg (81) v Kuplov, x 
Tow Exatoouvny xat Elegy, tolag puorwe Hv àvo- 
jog Ov ; ob yap Th the Enarveths. AN el Spa ge- 
XTHs, xal nolag gyorwg ebidyws Av def, Gre d- 
oTpEgp:: E nacwy Tov jp tautod Ov Enofnoev; 
Et uv yep The paving dd th nporepa, wo; her- 
Gakzy N (82) r BSA To; el & the aotelag bit th 
debe pa, /. de lac guorws Tvyydvwy Evopog Hv; 
Td &' öhονοõ.ỹ¼ aN οανννẽ, R nept Tod &nnotptpov- 
ros dixalou Ex The Ciraaatvne avtod, xat nowbvioG 
a3.xlay xara e vg aveptla; * Ap yap anootpe- 
pat &7d Th; Sixzatoobuvng Ev Bixatorg Epyorg v - 
vn, paving gocews ox Hv* gaykn rap pvorg ob 
av Ev Stxatoguvy yEvorto , Emel ph SGvatar dev ο 
Tovnpav, ht xaxia, xaprobg &yabobg nt. tobg and 
@peth;. ay te as ox &v, dorslag xat aperabif- 
Tov pvozws bv, a Tod xakod 4ntotpegey &v, perk 
Td xpnuatioat Fixaing, Ex The Eixatootvng avrod, 
tu vd north oat Gbixlay vac nkong 7h; dvohlag at- 
tod, &5 F wolnde 


Tourwy && clenuHα,οᷓ, voptotiov « wpowelat thy 
Baoteiav twy obpavov cayhvy Brnbefoy els thy O- 
Lacgav , xati kx tavrd; yeEvoug ouvayayotoy (83), » 
ele tapdotacty eo noxihov Twy EV avApwrog p- 


semel justus fuit, ut avertat se a justitia sua, ad 


peccatis suis, que peccavit, in ipsis morietur. » 
Vel dicant nobis qui ex sagenz parabola naturas 
invehunt; iniquus tandem avertens se ab omnibus 
peccatis quæ fecit , et Domini mandata observans, 
et faciens justitiam ac misericordiam, cujus erat 
naturæ dum erat injustus ? non laudabilis quidem. 
Si ergo reprehendendz, cujus naturz esse jure me- 
rito dicetur, cum avertit se ab omnibus peccatis 
quæ ſecit? si propter ea quæ præcesserunt, mala 
ſuisse dicas , quomodo mulatus est ad meliora? sin 
vero bonz , propter ea quæ secuta sunt, quomodo 
injustus erat, bonz naturz cum esset? Simile oc- 
curret dubium super justo, qui a justitia sua se 
avertit, et injuslitiam ſacit juxta omnia peccata : 


B priusquam enim averteret se a juslitia, cum in ju- 


slis esset operibus, malæ nature non erat: mala 
enim natura in justitia non est; quandoquidem ini- 
quitas qua arbor mala est, fructus bonos facere 
non potest, qui ex virtute nascuntur. Rursus autem 
cum esset bonz et immutabilis nature, non adeo 
mutatur 455 a bono, qualis antea erat, postquam 


ſaciendam injustitiam, secundum omnia peccala 
sua quz ſecit, | 
12. His autem dictis, credendum est t assimilari 


regnum celorum sagenæ misse in mare, et ex 
omni genere congreganti *,, ad 6stendendam varie- 
tatem consiliorum, quæ inter homines sunt, maxi- 


pts, d aop⁰HAά tpd; οννοjte¹]fnν,uο bony Exov- mum inter se discrimen habentium, ita ut illud : 


gb, wo; elvat t6* Ex mavrd; yevoug ouvaya- 
youon (84), „ Enativerobg wat hextoug Ev Tat; p 
rd eld tov &pixov d Tov xaxov Empeneatg. La- 
Tun (85) & Tov} noxiin wporwdhy i; Bactheia toy 
ovpavaey Dia thy ft £x Tavioianoy xat 


Torxihwy vor,itwy nalatty xat xaivhy Tpaghv. 


"Qarep Toy ö thy cayhwv nirtdvtoy LyOLwy of 
EV xar cd r pepn the cayhvng ebploxoviat, of 
de xa?" Erepa, x Exaotog by" d xexperniat pipos * 
obtws eVpots A) xat tn Tov Und cayhvny Tov Ta- 
gov ennu0twy tives ptv xexpathuevous ond thy 
Tpopntixhy Tmoxhy, ep elnely, 'Hoadtou xath rde 
© pn7dv, J Tepeptou, I Auf &oug dd xatt vo- 
pixhv, xat &\ouvg xath ebayyehixhv, xat tivag xath 
@TooT0:xtv. Ilpatoy yup dltoxbuevd; mig nd tot 
A6yov, If 6ozev @Moxeabat, Ex tives Map6dvera: p- 
povg The d gayhvng. OUR & &tomov e tvs; Tov 
anbviwy iM Epnepityorrar By Th the Ev tals 
Fpayats oxytvng mhoxy, xat ravray0ey ouvezovrat, 
xa). xpatovvias, õtadpdvai wh Tovdpevor; an G- 
el navro0ev xatatouhovucvot, xat kB! d 
yhvns ob Ewpevor. BE t Bt ij cayhvy abty (86) 

e Mauh. xm, 47. 

81) lidem codd., pvX4gowy 6 

82 Log perbbaler ert, 8 * 
usque ad id: TW; aotelag pvarws, ab Holmiensi 
codice el Erasmi interpretatione aberant, supplen- 


tur autem e codd. Regio et Vaticano. 
(83) Codex Vaticanus, auvayovon. 


« Ex omni genere congreganti, » laudandos et re- 
prehendendos, propter propensionem ad virtutum 
vitiorumque genera comprehendat. Assimilatum 
est vero regnum ccelorum sagenz varia texture, 
propter veterem ac novam Scripturam, Ex omnige- 
nis variisque sententiis contextam. Et quemadmo- 
dum piscium in sagenam incidentium inveniuntur 
nonnulli in his sagenæ partibus , illi vero in aliis, 
et unusquisque in qua parte deprehensus est; sie 
reperias el inter eos qui in Scripturarum sagenam 
devenerunt, aliquos qui sub prophetarum textura 
comprehensi sunt, Isaiæ, verbi gratia, propter hoc 
dictum, vel Jeremiz, vel Danielis; alios vero sub 
contexlu legis, alios sub Evangeliorum, et nonnul- 


D los sub apostolorum. Primum enim qui a Verbo 


capitur , vel capi videtur, ab aliqua totius sagenz 
parte capitur. Nihil autem absurdum est, si eorum 
qui capiuntur piscium, tota sagenæ quæ in Seriptaris 
est textura nonnulli involvuntur, et undequaque 
tenentur ac comprehenduntur , nec effugere pos- 
sunt, sed velut omnino in servitutem redacti sunt, 
nec poteslatem habent exeundi. Hæc autem sagena 


84) Zvrayayovon. Codex Vaticanus, * 

5 Ta d&, eic. Forte scribendum, ns 
de, etc. Vide Origenem homil. 16 in Jerem.. T 

(86) Bet. inrai 88 ij car abr, eie. Hac arri- 
puerunt Hieronymus ct Theophylactus. 


ORIGENIS 
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in mare 2 vitam scilicet hominum, per uni- A cle thy 04kaccav, thy naveayod tis olxouptvrsg tav 


versum terrarum orbem fluctibus jactatam, ct in 
amaris vite negoliis natantem. Ipsa vero sagena 
ante Servatorem nostrum Jesum nondum tota com- 
pleta erat, et texture legis ac prophetarum is dee- 
rat qui dixit “: « Nolite putare quoniam veni sol- 
vere legem aut prophetas; non veni solvere, sed 
adimplere. „ Et completa est sagenæ textura in 
Evangeliis et sermonibus quos per apostolos Chri- 
stus locutns est. Propterea igitur « $imile est re- 
gnum celorum sagen missæ in mare, et ex omni 
genere congreganti. » Potest etiam jllud : 
omni genere congreganti, » prater ea quæ tradita 
sunt, vocationem gentium ex omni natione signifi- 
care. Qui vero sagen# in mare miss# operam suam 
preestant, Jesus Christus est sagene dominus, et 
« accedentes 456 angeli, ipsique ministrantes **, » 
qui sagenam e mari non extrahunt, neque ſerunt in 
lietus extra mare, hoc est, negotia quæ extra vitam 
sunt, nisi completa fuerit sagena, hoc est, nisi 
gentium complementum in ipsam advenerit : cum 
autem advenerit, tunc ipsam ex iuferioribus hisce 
et bumilibus rebus edueunt, eamque in littus ita 
tropice appellatum deſerunt. Illic eorum qui hanc 
extraxerunt partes erunt ad litius sedere, seseque 
ibi collocare, ut unumquodque bonorum quæ erunt 
in sagena in proprium ordinem statuant, juxta sua 
qua hic appellantur vasa : quz vero contrario 
modo se habent et mala nuncupantur, foras eji- 


© Ex 


avipurnuv xv parouevoy Blov , cal tv Tolg hp 
Tpaypac tov Blov vrydpevey. Abty & th cayhvn 
Tp) tou Zwrhpogs , ν "Incob (87) ö ptv EN 
pwpEvy, ox v, Deine yap th vontef xa npoprrixf| 
orf 6 elnwy © « Mh voulonte , öri Had xata.b- 
oat Thy v6uov, ij; Toug Tpophrtas * 05% Habov xatani- 
oat, 44 nhnpocat. » Kat nenhfpwrat th the g- 
Tune Moch Ev tolg Evayyenio:g xat tols Xprotoy 
8d r &noordhwy ve. Att Toto ov hol 
orb ih Bactela tov obpavaov cayhvy Pandetoy ele 
Thy 04kaocav, xal kx navids yEvoug ouvayayoton. » 
Abr & ywplg (88) W rede oh d Ex 
ravids ouvayayoudr , a nᷣe Thy ànd avrbe vi- 
voug t9dvey xifarv. Ot 88 . (89) TH 


B Banbefon els thy 04)aocav cayhvn 6 xuptd; fore 


Th; cayhvn;g IN Xpiotds, val ( of rpoor)0dvres 
&yyeo, xat Fraxovnaduever abtp, » ofrives ob 
&vab6r64;ouctv &nd the baldaoong thy cayhvny, wet 
pEpougry Ent thy ECM abths alyiakby, tT& ES tob 
Blov Tpaypata (90), t&v ph nhnpwlh i cayhvn, 
rourtort Th nkhpwpe Tov EOvav (lg avthy elochby * 
Gray && elat)by (91), re avthv avabibatouory and 
Tov Tio xal x&tw Tnpaypatwy, x pepoucty En thy 
TpPrmixag xakovueyov al E EP kor 
Tov &vabtbaodaviwy avthy xat xabicar traps to al- 
Tr, xal i3picar tautolg Exel, Iva Exactov tv TOY 
vrd thy cayhvny xakoy elg vd olxetov T&ypa x 
oth owe, xc! 74 dvonatoueva Eviaila avtoy &- 


_ ciant. Illud autem, « ſoras, » caminus est ignis, c rea- ra & wanting Exovia, val catph xakobpeva 


quemadinodum ipse Servator interpretatus est, di- 
cens : Sie erit in consummatione sæculi: exi- 
bunt angeli, et separabunt malos de medio justorum, 
et miitent eos in caminum ignis. » Czterum anim- 


advertendum est jam per parabolam zizaniorum, 


et per presentem similitudinem doceri nos angelis 
hanc impositum iri operam, ut discernant et divi- 
dant malos a justis: supra enim dicitur , « mis- 
surum Filium hominis angelos suos, collecturosque 
illos de regno ejus omnia scandala , et eos qui ſa- 
ciunt iniquitatem, missurosque eos in caminum 
ignis; ibi ſuturum flelum ei stridorem dentium ; » 
hie autem „ « exituros angelos, et separaturos 
malos de medio justorum, et missuros eos in cami- 
num ignis. » 


EZw BA. Th &, « Efw, » f, :&prv6g tort nov my - 
obe, dg 6 Lwrhp hppvevasy, Aueh) « Obtws kr. 
ty th ouvrehely toũ alnvog* Eehevoovrar of &yyeaor, 
xa) &poptodory abrovg toug novnrobg £x peoou (92) 
Tov &.xaiuv, x Bakouotry abtoug eg Thy xapvov 
rod Tvp6g. » ID Thpyrtov, Gr hen Bk the THY 
di cavloy mapabolhg, xa The. rpoxitutvns cuowntws 
$:3aox6peda, br &yyzhor HMM mioteveddai vd 
Saxpfvat, xat &.axwpticat rovg pavioug 4nd Twy S- 
xalwy. *Avewrtpw f Yap Meyetat, Gti, « 'Anoorte- 
Mt 6 Yids Tov avOpwnoy tTobg &yyehoug abtov , xa\ 
oviittoucey Ex The Bacnlag avtod ndvia I& e 
dana, xa) cobg notobviag Thy Evoplay, xat Bakovuory 
abrobg ig Thy xapivoy Tod Ttupdg* Exel Lora 6 


D abb ubs xat 6 Bpuypds Tov Edviwy, » Evraula &t 


drt „ © Efehevoovrat of &yyior, xat &poprotot tovg novr,poug £x e ο TWwy dx], xal gab ab cob 5 


eig dh xd4&prvoy To Tvp3d;. » 

13. His autem consectarium illud non est; quod 
exiSlimant nonnulli, homines videlicet qui salvi 
ſiunt in Christo, superiores esse sanctis angelis : 


69 Mafth. v, 17. * Matth. iv, 11. 


7) Codd, Regius et valicanus, In doũ Xpiotov. 

2 Abrata. 88 xwplc, eic. Vide bomiliam 7 

in Levit. circa finem, ubi mare vitz huic, 
hominibus, _ =_ Een. 

Codex ev 1&XOvn,o 

(89 Ta 2 gHlov e, — 4. Mate i Erasmus, 

« extra vile negotia : » enim 2 —＋ ES TOV 

799 pio npaypatwy. iuud autem est: rd —— 


5 Matth. xin, 49, 50. 


Tobroig & obe &xonou8ct, ö ofovrat tives (93), 
67: %at Tov &ylwy AHA fot xpeirroug of A- 


0pwre. of &v Xprorp owyhuevet* nws yep d 


5 jb{d. 41, 42. * ibid. 49, 50. 


Ew Tod Blov, « negotia que sunt extra mam. »* 
lia Origenes in Joan. xi, 43, 44 : T& k tov rev &0 - 
VLXOV | 


tov. Ion rios. 
25 Codd. Regius et Vaticanus, Dog. 
92) Code x Regius, jptcwv. 
0 ) "Ozrep o otorral TYEc, eic. Vide Thomam 


Aquin. p. 1, g. 108, a. 8, et J. 63, a. 9, ei 1, 2, g. 


4, a. 5. 
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COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS x. 


ol 97d rd AY el; Arn Bakidpever tolg f- A quomodo enim possunt hi qui a saneſis angelis in 


ov el; cd &yyn napabihcodat, bd thy Et 
cerca rtv toudlav ; Tavra Is gapey o &yvoouvres, 
TVoOv ayythuv, Toy ph Totabtny olgovoulay Eyxe- 
yE:pioptvwy, M obi, toirwy ndviwy, Hapeperv 
robe tv Xprotep awbnooptvunug dvd pwrovg dv v 
pev Yap xat 76 * « Elg &tnibupotory &yysho: napa- 
x » Ev0a obx elpnrat, ( navies &yyehor. » Or- 
daes xa c. AC xptvodpey, » Gnou ph s- 


xrai (94), « ndvrag & rr“. » Tovtrwy && àvae- 


Ypaputvwy nept the cayhvns, xat Toy ud thy g- 
yhvnv, 6 8ov)6peve; H The guvielelag TOY al ve, xat 
cp tov tferd6viag robg fyyehovg dgopiont robe wo- 
vn pobg x ptoou (95) royBxalwy, jh elvat xa v pobg 
ord di gayhvny x navrds yEvoug , Tote pre Thy 


vasa mittuntur, cum iis comparari a quibus in vasa 
miltuntur, eorum subjecti potestati? He autem 
dicimus, non ignari quibusdam angelis, iis scilicet 
quibus hc administratio tradita non est, sed non 
omnibus, præstare homines qui in Christo salvi fieri 
debent: nam et id legimus : « In quæ desiderant 
angeli prospicers; ibi non dictum est, omnes 
angeli. » Scimus id quoque ® : Angelos judicabi- 
mus, » ubi dictum non est, omnes angelos. „ His 
autem de sagena seriptis, et de iis quæ sub ea con- 
gregantur, is qui contendit ante consummationem 
sæculi, et antequam advenientes angeli separent 
malos de medio justorum, malos ex omni genere 
457 sub sagena non comprehendi , videtur neque 


I paghy vevonxtvat, xa AD EntOvuctv. At ph B Scripture sensum assecutus, et impossibile quid 


Sevic hs, tav mph Tod Agoprobivat tobg movn pos 
ex ptoov Tov ixaluy Ind Tov Ent Tobto Eanoote)- 
optvwy (96) Ar U, bpapEy hpov T6 aipolepata 
ct N pwptva xat novnpwv. A' elde ph sous 
obto, Tuyydvoity bvteg Tov Etxaluv, ol AN O 
els thy x4prvov Toy mvp; ! 'Ene\ & Htyopey tv 
G&pyi , dri al Ttapabolat xa) at 6powes obe eig 
T&wia os trapabdiovrat ff 6porobviant, cap 
Eavovtat , d' elg tiva, Et: Toto xaT40xevarteov 
xa kN Tov AexOnoopevuy, fret En EY Tov txOywy, 
dg Tpds thy Cohv abtOy, patidy Tt abroly ovubat- 
vet, Td ond thy cayhvny ebpelhvar* tho yp xarth 
ꝓboty abcotg Tung orepioxoviat, xat obre ale &yyn 
BakGpuever, obte Efw NAA mhethy Tr n4Tyouct 
Tod aTtoeoat thy ws by lyIWor: Cwhv* im & rd, 81 
& lapS3dverar h napabolh, yatkov uty Ft, th elvat 
tv bakacon, xa wh nd thy aayhvny Ehbety, Ent 7H 
6% Gyyn port tov xakwy H. Obrw && 0g 
uV pavkor ESG BAU xat pratobviat* of dt xath 
Thy Tpoxetutvny bpuolwarv gave: Sdkkovent elg thy 
X4jrvoy Tov Tvpds, Iva & ty Th legexth wept The 
xa lou elpnutva xattnt tovroug pOdoy Kal tys- 
veto AGyog Kuplov tp6g pe Mywv* Yit avOpwnoy , 
1800 yeydvact pot 6 olxog "Iopan) dvaueutyputvor 
raves xakxy xat oithpy, » xat Ta £5hg Lg Tod * 
Kal Entyvwatodes, 3G (97) tyw Kypog ASAM v 
0vpdv pou ig" buds. » 

« Luvhxars tavta nivia; Atyouct, Nat. „ O yt- 


velle. Quocirca ne mirum nobis accidat, si ante- 
quam mali de medio justorum separentur aß ange- 
lis ad id missis, videamus nostros cœtus malis re- 
pletos. Atque utinam qui in caminum ignis proji- 


ciendi sunt plures non sint quam justi. Quoniam 


autem initio diximus parabolas et similitudines 
non ad omnia assumi quæ iis insunt, quibus con- 
ſeruntur vel assimilantur, sed ad nonnulla; inlud 
insuper ex iis quæ dicenda sunt demonstrare opor- 
let , piscibus nempe, quantum ad illorum vitam 


pertinet, mali aliquid contingere, cum sub sagena 


deprehenduntur: privantur enim vita qua juxta na- 
turam suam fruuntur; et sive in vasa mittantur, 
zive ſoras projiciantur, amplius quidquam non pa - 
liuntur, quam vite, qualis piscibus inest, amissio- 
nem; in his autem propter que parabola assumi- 
tur, malum est in mari esse, et non sub sagenam 
venire, ut in vasa millantur eum bonis. Sie autem 
pisces mali ſoras miituntur et projiciuntur; ii au- 
tem qui juxla præsentem similitudinem mali sunt, 
miltuntur in caminum ignis, ut quæ in Ezechiele de 
camino dicta sunt, illis quoque contingant : t 
ſactum est verbum Domini dicens : Fili hominis, 
facta est mihi domus Israel admisti omues ere et 
ſerro , » et quz sequuntur usque ad id: « Et 
scietis quia ego Dominus, cum effuderim ivdigna- 
tionem meam super vos. . 

14. « Intellexistis bzc omnia? Dicunt, Etiam . » 


vwoxwy T4 y Tat; xapiiats Toy aviporw” Xproths D Cognoscens quæ in cordibus hominum sunt Chri- 


'Inaovg, g xat rep) touroy EBiBafev E To Evayys- 
Atty 6 IAN, ox &yvoay Epwri, 4M" är ava- 
nabwy &v0pwnoy, Apa xat tols abtoy now, Oy 
V xal cd Epwriv* xat ov lavuactdy el 6 Ewrhp tours 
' motel, dw ye xa 5 Toy wy (98) Gebe Tponogopw 
code avOpwrovg, ws Ef Tig Tponmogophaant &vipwnes 
Thy vidy abr, nuvOdverat, wy Ev TH* « Aàu, nov 
tl; » xa{(* « Nov Eoriv Af & &3:kp65 cov j » Bra- 


8 J Petr. 1, 12. ” I Cor. v1, 3. 
25. ® Gen. in, 9. © Gen. iy, 9. 


(94) Codex Regius, Lv ph Xcxrar. 

(95) Idem, ut. a 

(96) El rovro EEaroorelloperwy. Ita habe- 
bat unus e codicibus quos consuluerat Tarinus, 


stus Jesus, quemadmodum de illo in Evangeliodo- 
cuit Joannes ®, non ignarus interrogat, sed postquam 
semel hominem assumpsit, omnibus quæ illius sunt, 
utitur; quorum et unum hoc est, inlerrogare :- ne- 
que mirandum est si et id Servator facit, quando- 
quidem rerum omnium Deus, hominum mores ſe- 
rens, quasi quis homo filii sui mores ſerat, inter- 
rogat, velut in his verbis“: « Adam, ubi es? » et®: 


% Ezech. XIn, 17, 18. „ ibid., 22. © Matth. xi, 51. © Joan. n, 


melius quam editio Huetii, tn: rovrw tZanoorakn- 


GOu5vOv. 
Tm Codex Regius, rt. 
98 "0.twr. ldem codex Reg., &yythwv. 
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Ubi est Abel ſrater tuus? » Vi autem his verbis illata A o&pevo; ei mg Evraida ghar ox Epwrmuatixig El- 


dicet aliquis, non interrogative, sed enuntiative di- 
ctum esse illud, « intellexislis. » Dicet autem ct disci- 
pulos enuntiationi illius assentientes, huic illud di- 
xisse : « Etiam. » Verumtamen sive interrogat, sive 
pronuntiat , necessario dicitur, non « hc » solum, 
quod demonstrativum est, neque illud, (omnia, » 
sed illud, « hazc omnia ©, » Videtur autem nunc 
significare discipulos ante regnum cœlorum seribas 
ſuisse, sed huic repugnabit id quod in A tis apo- 
stolorum eo modo dicitur “: ( Videntes autem 
458 Petri constantiam et Joannis, compertoque 
quod homines essent sine lilteris et idiotz, admira- 
bantur, et cognoscehant eos, quoniam cum Jesu 
ſuerant. » Ad hc igitur quæsiverit aliquis : Si 
scribe erant, quomodo sine liueris et idiotæ in 
Actis appellantur ? si vero sine litteris erant et 
idiotæ, quomodo scribe a Servatore apertissime 
-Nuncupantur ? Ad quæsita respondeatur non omnes 
cerle, sed Petrum et Joannem sine litteris et idiotas 
in Actis esse dictos; plures autem fuisse discipulos, 
de quibus omnia intelligentibus id dictum est: 
„ Omnis scriba, » et qua sequuntur; vel scribam 
appellari, quicunque doctrina juxta legis litteram 
instructus est, ita ut qui sine litteris et idiotæ sunt, 
sed sub liitera legis ducuntur, scribe appellentur 
secundum aliquam signiſicationem. Et maxime sane 
idiotarum est, qui Scripturas tropologice interpretari 
nesciunt, quæque ad earum anagogen spectant, non 
capiunt, sed nudz liuerz credunt, eamque tuentur, 
scribas appellari. Sic autem aliquis explicabit et il- 
lud : « Vz vobis, Scribe et Pharisæi hypocritæ, » 
quasi unicuique dictum sit qui præter litteram nihil 
scit. Hie quzres si quemadmodum scriba legis, ita est 
et evangelicus; et si ita est qui Evangelium, quemad- 
modum qui legem evolvit, et intelligit, et « quz sunt 
per allegoriam dicta » exponit ““; ut, servala historia 
juxta rerum gestarum veritatem , quomodo certa 
ad spiritualia auagoge institui possit intelligamus, 
et non sint documenta « spiritualia nequitie ; » 
sed contrario modo se habentia spiritualibus nequi- 
tiz, spiritualia bonitatis. Instituitur autem ad re- 
gnum cœlorum scriba, juxta simplicem quidem sen- 
sum, quando, relicto Judaismo, Jesu Christi eccle- 
siasticam disciplinam suscipit aliquis: juxta vero 
recenditiorem, quando quis primam in Scriptura- 
rum litera institutionem sibi comparans, ascendit 
ad spiritualia, quæ regnum celorum appellantur. Et 
juxta unamquamque Sententiam quæ occurrit,. et 


% Mah. Int, 52. Act. iv, 13. 
24. * Ephes. vi, 12. 

(99) T1 dxogdoe:. Unus e codicibus quos Tari- 
nus vidit, habebat Thy @r79gactv. 

1) Codex Reg., td tov v6pou Ypappa. 

2 Kal òoaep Toy YOuor draftirooxur, etc. 
Vides hic allegoricum sensum veteri legi, anagogi- 
cum nove ab Origene tribui : quam distinctionem 
amplexus est Thomas p. 1, q. 1, a. 19, cum my- 

' Sticum sensum triſariam dividi docet, in allegori- 
cum, tropologicum, et anagogicum; quorum prior 


es Matth. x1, 


59 % Matth. AzIn, 15; Luc. XI, 44. 


phobat, alia anopaviixas, s « ouvhxarte. » Epet 
T' dri xal of pabnrai papropouvies avtrod Th do- 
pac: (99) Xeyouarv avtp 76* « Nat. „ Why exe 
Epwrd, cite antopaiverat, avayxaiug AG e, Ob td, 
rab ra, » pdvov, Cetxtixdy By, 0098 th, « ndvia, » 
ja6voy, A th, « Taita n&via. » "Eoxs & voy vo 
padnta; naprotavai mpd the Tov obpavoy gs lag 
Ypapperet; yeyovevat* AA tolty Evaviiwoetat th 
ty tai; Npdteo: Toy anootbhuv Tobtov E prutvey - 
Thy Tp6Tov* « Bewpouvteg & thy Ilttpou nappnoiav 
xa "Iw4vvov, xat xatalabvies, tt &vOpwno AA 
patol slot x idtwrat, Eavpatov, Eneyivwardy te 
airobs, 57; ob T6 In Hoav. » Exiçuyrtzeat tis 
od pe Tatar El RV ypapparelshoav, mw; ay pap- 
patot Ev rate IIpaseot Gro, xat iduwrat; et & 
Hoav &ypdppara xa u:, d Gnpeotatra YpAp- 
patels bd re Ewrhpog Gvopdtoviat ; AzyOein &' àv 
els T4 ECntnpeva, Gr fro ob nevieg, & Netpo; 
xa "Iwdvvng aypapuata cal Iiota: V tat; Npd- 
Scoty efpyvrat, nheloveg & Hoav of pabnrat, &' ole 
ouveeto, navia Mextat s « dg ypappartebs, » 
xa 7% E5nG* A ypapparelg mig 6 pepabnrevpevos 
Tf at d ypappa tov vepou ., VOHA 
cat, Og xa tovg &ypappdrovg ptv Xa. dub rag, & ro- 
pEvoug de ö nd 76 Tov vopou ypappart (1) ypappa- 
t:i; AGs xatd tt onparvouevoy. Kal Iluvtowy ye 
baer tort, wh elldtwy Tponooyety, whit ouvity- 
cu c Th; avaywyhs Twy Tpagoy, aka th ypdp- 


C part {1p noteudvtwy, xat toro Exiixouvruv, Td 


AoA ae ypappartel;. Ob eg bt tis df 
o. xa. 76* O, duty, ypapparets xat paprcator 
vUroxptral,. » ws navil elpnutvoy Th nhhv Tod ypdp- 
patog pry Enotaptvy. EVO Cnthorrg ́ el & 
vopuxds Ypapparels , og Fort xat ebayyehixds, 
xa OITp Thy v6prov avayvwaxwy (2), xat axovwv, 
xat Ar hο © @trv& Eomry &Mmyopoupeva, „ obtw xat 
Td Evayytkov h eidevat, TyHpovjpevng The xate th 
yewueva lotopias, thy Ent v nveupatixa &ntaiotov 
Gavaywyhyv, tva ph N pathpata « nvevuatixz o- 
plag, » d Evavting Exovia tveupatixols novn plas, 
TVEvpattixa ayabcthtog. Mabnteverar & th Sacnle 
tb o9pavov Ypapparcyy, xa V v anhouctepov, 
dre à wd 'loudaiopor avalaubaver ty thy Tnocod Xpr- 
o ExxAnoractixhy Hifiacxakiay * xath d& td Baby- 
re po, Ge, Ti; O14 c ypappato; Tov Tpapò clo- 
aywyag neparabuv vs, avabatyer En T nveuua- 
71x24, 6vopat0pzva Bacikeiay c) obpavwv. Kal xa 
Exaot6v ye 6:avenpa tmtvyyavopevoy, xat tnavabe - 


70 Gal. Iv, 


ad eas veteris legis partes pertineat, quibus ea qu 
sunt novæ legis signiſicentur; secundus nove legis 
historiam ad mores informandos conſerat; et ter- 
uus demum future vitz adumbrationem in novæ 
legis involucris occultam revelet. Consulendus om- 
nino super ea re Sixtus Senensis Biblioth. sanct., 
lib. in. Hanc tamen ab Origene distinctionem ne- 
gligi aliquando observavimus. Hugs. 
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Gnxdtws vonb V, xat napadiry3y, val dM, A evadendo ad altiora excogitatur, et cum aliis con- 


for: vorſoat Saotelav oupavoy, ws Thy TEp:ooeyovia 
Th, #£vdcT t, Ev th pacnets Nivea. tou nh- 
Doug Twv obtTw; ani boptvwy Wpavaoy, Obtw & x 
Tporokoyhoetg 76* « Mitavoctte* fyyixe yap ij Bac 
Asa twy obpavoy, » Iv of yezpuatet;, toureotty of 
To Tpappar, HG npPSTAVATAYG EVO, PETAVOGUVTSSG 
and th; totavtnhs Exdoghs, pathmrevuvrat th Gia In- 
oo Xptotov tov EpyLyoy AGyou tvevpattixy G:3acxa- 
Mg, xakovpevy pacteig obpavav. Att touts xat Goov 


V Inode Xptords, 6 Ev apy} mph; . mby Oeby Beds 
A6yos, ob Enbnuet gouf, obx Eonv kV Exefvy © 


Baouieia Toy obpavoy * brav && tyylg yevnrar v 
xYwphoat Toy AT, Tobtw Eyyite: ij Bacthetfa twyY 
obpavwv. Et & tavtbv Egtry UnoataItt, ei xal ph 
Er:vols (3), Bacisla ohpavoy xat Baoteia Os, &n- 
Aovett rpg o MGE « H gas tob Ozoy Ev- 
Td Vpoy ort, » ph; Tobtroug Av Meyorto x, t6* 
H Bas tov obpavaoy Evids buoy Eott, xal ma- 
Meta 6:4 thy &n) Tod ypdppares Em th nvedua He- 
T&votay* « Ors (4) hvixa &v Enotpely tis mph Ky- 
pov, nEpiatpeirat th & To Tpdppeart xakvppa* 
« 6 && Kuptog td tvevud tomy. » O & anda; olxo- 
Te on677,5 xa fevlepd; Eon, val nhovotog* mAGUTUOY 
$14 dd & ypapparelag pepadntevobat (5) th Ba- 
Nel tov obpavevy, Y tavit Myyw To naps the Ila- 
Jad Ata Hens, Kal &v dan yvwaer Th rep The 
xi Xprotod *Ingov νονννL)·/g, xat thy Thoutnv 
cob voY Exwy aroxeipevoy tv Th aro Oncavpy, q 
0noauplict, ws Sacnelg pepabnrevbel; THO obpavay, 
ty odpave, « bnov obte ohg agavitei, oe xkentat 
$:0p3350u5t, » Kal ort ys ddn0o; bpicachai e 
Tod, dg anode wxapey, tv obpavols Wncauptitoviog , 
dri 008 ele ohe Tov nabwy ache avtov TOY vey 
patixoOv xat obpaviny Evvatat ypnparuv. Eno & 
Tor xulor einov, habwy 4gopuhv aw) twy Hapot- 
pov, Ev als yeypantat' « "Qonep ty Sly oxwing, 
or Lunn aviphs pane. xap6iay* » oxwang yep 
xat oh torry i urn, Bhantouen xaphiav, thy wh tv 
09 pavols xa Tolg mnvevnatixol;s Exoucay vg Onogau- 
pobg, Ev - ofg k rig Ongaupiiy , Ent « Gmov 6 n- 
caupbs, Exat xat ij xapdia, » iv obpavots Ee thy 
xapdiav, xat &', ar Met « 'Eav tapatatnrat 
£7 Eut nzpeubolh, od gobnOhocerat ö xapdtia mou. » 
Ob r 8 ob KAN rat, np) ov ele 6 Lwrhp, Gt, 
Havrsg Goo H tpd £pod , Ee lol xat in - 


oral, „ Cropygcety Cuvaviai cd ty obpavol; e 


propeva, xa thy rapoucay abtol; xapdtav, xat G4 


7 Malth. in, 2, et rv, 17; Luc. x, 41. 
vi, 20. 7 Prov. n, 5, 20. 
*: Ephes. 1, 6; Philipp. n, 20. 


(3) El xal uh Exwolg. Erasm., « quod si in re 
nullum est discrimen, atque etiam sensu; „ vide- 
tur legisse, el xal &N⁰ον. Hug rius. | 
6 "Ore. Forte scribendum rt. 
3) Ad To dad aſiliatslug Hepabnrevooa , 


etc. Ppappareta lit a ypappartevg. Ppapuateig au- 
tem etsi reddidimus, « Seriba, » ut vulgatam nempe 
interpretationem relineremus; eum tamen hic in- 


Luc. xvn, 2. 
78 Matth. vi, 21; Luc. x1, 34. 


ferenda proponitur, et demonstratur, intelligere licet 
regnum cœlorum, ut qui vera abundat scientia, in 
regno efficiatur unus ex multitudine ecelorum ad 
eum modum acceptorum. Sic autem expones et 
illud tropologice '*: « Poenitentiam agite, appro- 
pinquavit enim regnum celorum, » ut seribe, hoe 
est. ii qui in nuda littera acquiescunt, cum eos tal's 

acceptionis pœnituerit, instruantur 459 doctrina 

spirituali, quæ est per Jesum Christum animatum 
Verbum, quæque regnum cœlorum appellatur. Pro- 
pterea eliam, quatenus Jesus Christus, qui erat in 
principio apud Deum Deus Verbum, in animam non 
advenit, in illa reguum cœlorum non est: quando 
autem prope est aliquis ut Verbum capiat, appro- 


B pinquat illi regnum ecelorum. Quod si idem est re 


ipsa, etsi non cogitatione , regnum cœlorum et re- 
gnum Dei, nempe quibus dicitur *: « Reghum Dei 
intra vos est, » his dicatur et illud : Regnum c- 
lorum intra vos est, maximeque propter resipiscen- 
tiam a littera ad spiriium. Cum enim aliquis con- 
versus fuerit ad Dominum, auſeretur velamen » 
quod supra litteram est; Dominus autem spiritus 
est 76. » Qui autem revera paterſamilias est, et liber 
est et dives; propterea dives, quod a tractatione 
litter edoctus sit ad regnum ecelorum, in omni 
sermone qui est in Veleri Testamento, et in omni 
Scientia quæ circa novam Christi Jesu disciplinam 
versatur, et divitias illas repositas habens in suo 
thesauro, quem, utpote edoctes ad regnum culo- 


C rum, in cœlo recondit, « ubi neque tinea demolitur, 


el ubi fures non eſſodiunt “. „ Et vere existimare 
licet, ut tradidimus, de illo qui thesaurum recondit 
in cœlo, ne unam quidem affectionum tineam divi- 
tias illius spirituales et cœlestes posse allingere. 
Dixi tineam affectionum, occasionem sumens a Pro- 
verbiis in quibus scriptum est 7” : Sicut vermis 
ligno, ita tristitia viri nocet cordi; » vermis enim 
et linea tristitia est cor lædens, quod in spirituali- 
bus et cœlestibus thesaurum non habet, in quibus 
si quis thesaurum recondat, quoniam « ubi thesau- 
rus, ibi ct cor“, » in cœlo cor habet, proptereaque 
ait ““: (Si consistant adversum me castra , non 
timebit cor meum. » Sic autem neque fures, de 


D quibus dixit Servator ** : « Omnes quotquot ante 


me venerunt, ſures sunt et latrones, » effodere pos- 
sunt thesauros in clo reconditos, et cor quod illis 
assistit: proptereaque id dicit ** : « Conresuzcitavit 


78 J Cor, in, 147. “ Matth. 


1+ Cor. in, 16. 3; - 
Joan. x, 8. 


79 Psalm. XXVI, 5. 


telligimus cum Origene, qui interieris sensus e: 
spiritualis vel nondum capax, vel negligens, litter 
duntaxat adhæret. Ppapparela igitur erit adhæsio 
illa litteræ, seu tractatio litteræ, ut optime conver- 
tit Erasmus, quem nos secuti sumus. A tractatione 
autem litieræ auspicari debet is qui ad reconditio- 
rem Scripture sensum penetrare vult. Hu rius. 
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et consedere fecit nos in supereoelestibus in Chri- A 70570 αανοοοον * « Luviyeipe, xat cuvs xD v HH, 


sto: nostra enim conversatio in cœlis est. 


Quoniam autem « omnis scriba edoctus ad re- 
gnum celorum, similis est homini patrifamilias, 
qui profert de thesauro suo nova et vetera **; » 
460 perspicuum et ilud est, juxta propositionis 
antistrophen, quenadmodum appellatur, quisquis 
non proſert de thesauro suo nova et vetera, non 
esse seribam edoctum ad regnum celorum. Omni 
igitur ratione conandum est in nostro corde colli- 
gere, animadvertendo ad lectionem , invocationem, 
et doctrinam , et « in lege Domini meditando die ac 
nocte , „ non solum nova Evangeliorum, aposto- 
lorum et eorum Apocalypseos oracula ; sed et anli- 
qua legis, fulurorum bonorum umbram continentis, 
prophetarumque qui post hæc ſutura prædixerunt. 
Azc autem colligentur, postquam legerimus ea et 
intellexerimus, horumque memores spiritualia spi- 
ritualibus opportune contenderimus, non ea quæ 
comparationem non admittunt invicem conſligentes, 
sed ea que comparari possunt, et similitudinem 
quamdam habent dictionis idem significantis, et 
sensuum, et dogmatum, ut in ore duorum vel 
trium, vel etiam plurium e Scriptura testium sta- 
tuamus et stabiliamus omne verbum Dei. Et horum 
ope convincendi sunt ii qui, quantum in ipsis est, 
divinitatem dividunt, et nova ab antiquis dissecant, 
ut qui procul remoti sint a similitudine cum patre- 
familias e suo thesauro nova et vetera proſerente. 
Quandoquidem autem is qui assimilatur alicui, al. us 
est ac ille cui assimilatur, scriba edoctus ad regaum 
clorum erit is qui assimilatur; alius autem ab illo 
crit paterſamilias qui proſert de thesauro suo ve- 
tera et nova. Qui autem assimilatur illi, velut eum 
imitans, que similia sint facere vult. Vide itaque 
num forte homo paterſamilias, ipse sit Jesus, pro- 
ſerens de thesauro suo, secundum disciplinæ tem- 
pestivitatem, nova quidem, spiritualia, et semper 
ab illo renovala in homine, qui intra justorum nu- 
merum consistit, qui et ipsi « renovantur de die in 
diem ; „ vetera autem per litteras impressa lapi- 
dibus, vel lapideis cordibus veteris hominis, ut com- 
paratione litterz, et collatione spiritus ditet scribam 
ad regnum celorum edoctum, sibique similem eſli- 
ciat, donec discipulus sit ut magister imitans pri- 
mum imitatorem Christi, deinde vero et ipsum 
Christum , juxta id quod a Paulo dictum est“: 
« Imitatores mei estote, quemadmodum 461 et 
ego Chris. » Polesl autem el simplicius Jesus pa- 
terſamilias proſecre de suo thesauro nova quidem, 


8 Matih. xut, 52. ** Psal. 1, 2. ** II Cor. iv, 


(6) Ob pudroy th xaira Evayyedior, eic. Hiero- 
nymus in hunc Mauh. locum, Chrysostomus ho- 
mil. 47 in Mauh., Augustinus quast. in Matth., 
Cyrillus lib. vm De adorat. in spirit. et verit., Theo- 
— eius in Mah. xin, 52. Hogrius. 

7) Kat The *Anoxalvyewe abr. Enumerat 
singulas Novi Teslamenti partes, Evaugelia scilicet, 


16. 


Ev Tots Enoupaviorg Ev Xptotp* > xalr Hd & td 
To\itevua tv obpavdl; indpyet. » | 

Exel & ( nd; ypappartes, pabntevfel; If Ba- 
AfA Toy odpavoy, Got Tru) avOgwmy olxo3:- 
ori, » 6n\ovGrt R, xat4 thy xakovptvry the Tp2- 
7&7; &vI.orpoghy, mh; doris ob npoptper Ex Tov On- 
Tavpod ai co x xat naa, ox Lott ypdpuateic 
pabdntevbcl; th νν tov obpavov. Luviyery oy 
ar Tpory Te:pattov ty Tf xapils huov d& to 
TpoItyety Th avayvwaet, Th re paxthocet, Th Siiacza- 
Az, xat « &v T6 vopup Kuplov ssd hutong R 
vuxrdg, » ob pdvoy Tx xatvis Tov Evayyziiwy (6), 
xa Toy &x0IT6 wy, xa The 'Anoxakuyews abtwy (7) 
Ata, (Ng xal aha to oxidy Exovtog TOY pel- 


B X6vrwy &yabov v6uoy, xat tov Gxolobiws aitot; 


Tpogntevaaviwy tpagnhtov. LuvayO0homta: Ot rab ta, 
Sc x avay vwaxwpey Xxat YIVOTKWEY , xl jus 
pv7pevor (8) trovtwy ntvevpatixi tvevpatixols cba! 
ph ouvyxpivwuey, ob TX Govyxprira mpeg WrAc 
ovyxpivovteg , WAX ouvyrxpitrt, xat buornre x 
Eyovee Mfzws Tawny onparvouons, xat vonudtwy, 
xa) boy p&twv, T' Ent gt6uatog vo, I Tpiov, I wat 
TetGvwy papropwy Tww and the Tpagphs othowpev, 
xat 8ebauwowpey wiv fhua tob G Kat 3:4 to! - 
]) & Guownrrteov Tobg Gov t Exutolts thy de 
T.arpouvtag (9), xa) braxbntoviag and TOv nakatoy 
72 xn, g paxpav tvyydvovras The pM; Thy ol 
$&:on67nv 6p0:5Rws , Tpoytpovra Ex vo Onaaupss 
avtou xatva xx) Tard. Exel & 6porobucvcg we. 
Etzpdg Eott map Exilvov / bpotwbrat, Emrar 6 nv 
pz0nrevfdetg Th Bactkeiz Tov obpavay Ypappateivg 


* 6 6uctovpuevog* Emzpo; d maph tourOV 6 olxobeantrg, 


de rpoyeps: tx Tod Onaaupod avtod xaive xat & - 
Nat. O && 6porwypeves abr, ws ToutTOV pinto pe 
vog, cd rapantitowov rotety Bouletar. Minors oby 5 
ux olxodeondtn; a&v0pwno;, üg torry 6 "Inoove, 
Tpoytpwy ix tou Onoavpoy avtov, xatt thy xatphy 
Tr; Starxakiag, xarva EY T4 nvevpartixt, xat aft 
avaxarvotueya bn abtob ty TH E Tov Bixafuy d- 
0 pwr, xa) « avaxatvouutvuy act hutps NZ hutpars 
r7A)ars 82 T tv yoappary tvietunwatva MOow x 
ul xaptiat; mob jz avipwrou, TU th 
ovyxpliozr Tod Ypappatos xat Th nxpacthaett Tov 
TV=vpatos mhovtion thy patnteu0tvra th Bacelz 
Tov 0pavov Ypappares , val tohhoy Eauty dot, 
Ew; 6 frabnth; yEvirar Og 6 Erbaoxabog, priobpevcg 
TpwoTOV Thy prpmthy ToU Xpiotob, perk d Toutov xa) 
avrhy Thy Xprotdhy, vac td elprpytvov ond ve Hav- 
Lov + « Mitunrat pou yiveole, xabwng xayo Xprotov. 
Abvarat & xat anhovotepoy 'Inoovg.s oixodeondtrs 


8 1 Cor. 11, 1. 


apostolorum Acta, et Epistolas, eorumque, Joannis 

scilicet, Apocalypsin. Male ergo Erasmus hune lo- 

cum ita vertit: « Nova Evangeliorum oracula, et 

apostolorum, et horum explanationes. „ Hon rius. 
8) Meyynytror. Codex Regius, prjpvnox0pevct 
(s Thy 6e6rnra 6:a:pooyrac. Marcionitas. 
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edayyehxhv S6:8a0zaklav, nankatk 3t thy ovyxptory 
ry à cd v6uov xa Tpopr,muv tapalapbavoptvuy pH 
Tov, Ov Tapatcly para Lor tv tois Evayyeorg o- 
petv. epi & toutwy TOv Tzakatwy x xatvwy d xo- 
ot xal Tol TvEvpartixoy vouou Meyovtog &v Aevt- 
Tix ( Kal p&yzode nakad, xa) xalatà nakatiwy - 
xal Naa tx mwp>wnou viwy Efofgete, xat Ohow 
Thy oxnvhv pou Ev bptv. » 'Eodfopey yap tv cb 
7& rat (10), tovg mpopriixoug Adyoug, val vo 
TWY Takauwwy T4 Txhatt, vos voprxoug , xat tnddy- 
c] Tav viwy xat elayyshxov, gro xatt th 
Evayyiov, r Takatt Tov Ypdppatroc EN zpoownoy 
viewv ExpEpopy , xat tine: thy Eautod oxyviy tv 
hutv, cup ο fv env Enayyehay* ( *Evorxhow, 
xa}, Tuneprrathou A avtdls. » 

« Kat tyevero, dc & 6 Nc; Th; napabe- 
ag tavtag, perhpey Exeidev, xat A0 ele thy N- 
Tpida abr. » Exel & tols dvwripw EEntacapey 
phrore c ptv tols bog Lehaknutve fapaborat 
Hoxv, r d rotes palnyrails öh Nee, xat Ta; cle 
rod 2 b Nοννι·qνονονον napatrrphocts Efebtuecda, dc l- 
pat, ox elxataypovitoug Tyyavoucany n Elfevat, 
dri 86e Exelvorg niorw Evavtiouodat Td Entatys- 
obat oo Em tals napabolals povov, ü vat En 
Tal;, bg EE:dwxapey, porn ar, 76: « Kat Eyevero, 
dre dc 6 *Ingobg Tag napabolag tavtag, perh- 
pev Exzi0zv. » Zrrodpey ov norepov Exttlya navia 
adetyreov, I 8G yevn napabolny KEXTEGV, TWV Te 
cotg bykorg Lakovutvuy, xat mw tdi; pabntal; Enay- 
yehopevuy i x 6pwvupov Th Th; nxpabolhg vo- 
ua voutottov* i 16+ EGA %, Gs trthedey 6 IN 
Tx; napaborng tavtias, » En T4; avwitpe napaboras 
p6va; tx; Tpd Toy 649twIcwy &vivexteov, At yap v 
rtv $:807at yvovat rd wvothpia The Bae TwY 
oõ pavaev, tot; d& hounots Ev mapabokats, » oby 0i6v v 
ret co na , its ox 050: v, E, V mapabolals 
Exatvorg toy Ewrn pz NAU. Toutw & &Axõοοοο 
rot 76* « 'Eyeveto, ice Erthedty 6 Iq 745 rapabolas 
ravrag, perhpey RAY, » avaytpecbar Ent ths d- 
cr etpnuivas wxpa6olt;, I 6nwvpov fivat th 
rig napaborn;g bvoua, f 5g yevn elvat napabolov, 
\ pn" Aw; clvar mapabold;, & wvoudoapey 6pow- 
6515. Hpeoyes Gt, Ott Ew The nxtpiiog Eautos Meyer 
<ag rapaboiaeg, Ig « Gre Etthecs perhpev Exelfey, 
xa}, kA elg thy rat pita avtov, Editaoxey avtobg 
&v Th ovvaywyh avtwy* » xat 6 Mapxos & gnot 
« Kat HO et; thy ratpiia avtov, c axokovfotory 
ao of pabnrat a7. » Zuryrtov o xat tart thy 
MEErv, che Natapa Meyer Thy tatpiiaz avtov, f| 
Byubhszn * Nagapa hv, did 76+ « Natwpatog ne- 
gecat » Bry0etu &, En) Ev ab ef yeyevyrat. "Ex & 
Evlornui uh rere Suvapevet of clayyehotal elnely, 
&166w ele Bnd. led u, \ S. ld ele Ndtapa, toito py 
ob nenrouhxac, dar d 0nAMNννEtd did vi puort- 
x©5 Ev dq; c np) Ths tatpios αE¶Ü0 NE, 

* Levit. Xvi, 10. 
„ Math. n, 23. 

(10) Ha. laid. Codex Regius, tvzvpartxd. 
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COMMENT. IN MATTH £UM TOMLUS X. 74 
Tpopepery , To) Onoaupor abrov xatvz piv thy A evangelicam scilicet doctrinam ; vetera autem, com- 


parationem nempe dictorum quæ a lege et prophe- 
tis assumuntur, quorum exempla reperire licet in 
Evangeliis. De his autem veteribus'et novis auilienda 
est ct spiritualis lex dicens in Levitico : « Come- 
detis vetera, et vetera veterum ; et velera a con- 
spectu novorum ejicientur, et ponam tabernaculum 
menm in vobis. » Comedimus enim in benedictione 
vetera, propheticos videlicet sermones, et borum 
veterum vetera, SCilicet legis sermones : et $uper- 
venientibus novis et evangelicis, juxta Et angelium 
viventes, velera littere e novorum presentia efe+ 


rimus, et ponit labernaculum suum in nobis; pro- 


missum, quod dixit, perſieiens “: « Inhabitabo in 
illis et inambulabo. » 


16. « Et ſactum est, cum consummass ii Jesus 
parabolas istas, trausiit inde, et veniens in patriam 
suam . » Quandoquidem in iis quz præcedunt 
quæsivimus an ea quæ turbis dicta sunt, parabole 
erant; que vero discipulis, similitudines; inciden+ 
tesque in id observationes, haudquaquam, opinor, 


aspernandas proposvimus; sciendum est futurum 


ut his omnibus repugnare videatur, quod non ad 
parabolas solum, sed et ad ipsas, ut tradidimus , 
similitudines adjectum est illud : « Et factum est, 
cum consummasset Jesus parabolas istas, transiit 
inde. » Quzrimus igitur utrum hac omnia reji- 
cienda sint, an dicendum duo esse parabolarum 
genera, earum scilicet quz turbis dicuntur, et ea- 
rum quæ discipulis pronuntiantur; vel an existi- 
mandum homonymum esse parabolz nomen; vel 
utrum illud : « Et ſactum est, cum consummasset 
Jesus parabolas islas, » reſerendum sit ad solas su- 
periores parabolas que similitudines præcedunt. 
Propter illud enim“: « Vobis datum est nosse 
mysteria regni c@:orum, exteris autem in parabo- 
lis; » dici non potest discipulis, ut qui de numero 
exlerorum non essent, per parabolas illis Servato- 
rem ſuisse locutum. His autem consectarium est, 
vel illud: « Factum est, cum consummasset Jesus 
parabolas istas, transiit inde, » referri ad supradi- 
ctas parabolas, vel æquivocum esse parabolæ no- 
men, vel duo esse parabolarum genera, vel omnino 


p barabolas non esse, quas similitudines appellavi- 


mus. Ad verte autem extra patriam suam dixisse pa- 
rabolas, quas « cum consummasset, transiit inde, 
et veniens in patriam suam docebat eos in synago- 
gis eorum; » Marcus autem ait“: « Abiit in patriam 
Suam, et sequebantur eum discipuli sui. » Que- 
rendum AGY igitur et juxia contextas verba, 
utrum Nazareth dicat patriam zuam, an Bethleem : 
Nazareth quidem, propter id“: « Nazarzus voca- 
bitur; » Bethleem autem, quiz in ea natus est. 
Præterea animum adverto num forte evangeliste 
possent dicere, veniens in Bethleem, vel veniens in 


* ibid. 12; It Cor. vi, 16. ** Matth. xni, 53, 54. ® ibid. #1. “ Mare. vt, 1. 
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Nazareth, illud quidem non dixerunt, sed patriam A vov, dung th; "Toubatas, & 1 th {pwrar ccc 76: 


nominarunt, propter aliquid mystice declaratum in 
eo loco qui est de patria ejus, tota nempe Judza, 
in qua despectus est juxta illud ®? : Non est pro- 
phela sine honore nisi in patria sua. „ Et si quis 
animadverterit Jesum Christum, « Judzis quidem 
Scandalum *?, » apud quos nunc usque persecutionem 
palitur, in gentibus vero predicatum et creditum 
(in omnem enim terram cucurrit sermo illius), vi- 
debit Jesum in patria quidem sua honorem non ha- 
buisse, cultum vero ſuisse apud gentes « hospites 
testamentorum . „ Quznam autem docens in eo- 
rum synagoga dixerit, non seripserunt evangelistæ, 
sed illud tantum, ea tanta taliaque ſuisse, ut om- 
nes mirarentur “; et verisimile est fu'sse supra 


Obe Fort npophirs Arines (11) ei ph 8 th Na- 
told abr » Kal tav rig ye xatavohon "Ingouy 
Xpiorbv, « "Toubalorg pty oxdviaov, » nap" olg he- 
ot Tod voy Cewxetat, tv && tot; Eves: xnpucchue- 
vov xa) ner orevpevov. (Lg yap nan; Yhe Spa- 
ue 6 M6yog avtod) * erat, Gr Imgovg tv pv tH 
dia carplöt trhv ox elys, wapk 88 1 Tols Sve 
Tov S:20n av fn tots EOves:. Tiva 3 $:64- 
oxwv He EY Th ouvaywy}} arb, o Gvayeyph- 
pay of eie, AM rt Thhixabra xa Toravta 
Hy, Gore Exm\frrea\a:. maviag © xa elxbg, ore Ontp 
Ypaghv hv rd eipnptva. IAH Ev th ovvaywy} abrov 
tSidaoxev, od oyiiuv an" abths, obòt aberiy ab- 
Thv. 


Scripturam ea quæ dicta sunt. Verumtomen in eorum synagoga docebat, non ab ea dividens, neque 


eam improbans. 
17. Hoc autem: 
magnam et eximiam sermonum Jesu sapientiam 
ſuisse aperte ostendit, hoc elogio dignam ** : « Et 
ecce plus quam Salomon hie, » et virtutes majores 
ſecit iis quæ ab Elia et Eliszo factz sunt, et insu- 


per antea a Moyse et Jesu filio Nave. Dicebant au- 


tem ii qui admirabantur, ignorantes ipsum Virgi- 
nis esse filium, nee id quidem credentes, etiamsi 
iis diceretur, sed ſilium Joseph ſabri existimantes : 
Nonne hie est ſabri filius“? » Et omnem guz ad 
illum -proxime pertinere videbatur cognationem 
contemnentes, dicebant illud : Nonne mater ejus 
dicitur Maria? et fratres ejus Jacobus, et Joseph, et 
Simon, et Judas? Et sorores cjus nonne omnes apud 
nos sunt, Putabant igitur illum esse Josephi 


« Unde huic sapiendia hzc? » B TU SE « Tovry nd0ev hoopla abry ; » nhefova oa- 


pg Eupaiye: xat Efaipsroy coplav Toy Meywy v 
"Ins00, afiav Tod Kal 8D Neo Lokopwvtog 
Ge, » xat duvauers peifoug Emoler (12) ch &y 
Hula xal tv "Eooatw, xat Et: rpetepoy &y MD, 
a 'In505 vn Nauf. "Exzyov & ot 0avudovres, obx 
cls reg aby Naphtivou b, oudt motevovreg, cf 
xa), £\fyerto, M' dnrokaub6evovteg elvar "Iohy v 
TExTGv0; © « Oby obt6; Fort 6 ro tTExtoves vide; » 
Kal 8\nv ye thy garvoptvny abtod Eyyuratw ouvyyE- 
vetav Efeutnitovieg, Epanxov T6* « Oly th whirp 
abr; Met Maptdy ; xa of & de’ avrov IA 
Cog, xat "Iwehp, xat Efpwv, xat Ion; Kal 
al adcipat avrod oby h pe hulls elory; » 
"Qovto O ar elvar (13) "Iwchy xat Mapſas 


ei Mariz filium : fratres autem Jesu, ſilios esse Jo- C ul Toby Bt: bezog "Incod, pas! mves elvar, 


sephi ex priore conjuge, quam ipse ante Mariam 
duxerit, aſfirmant nonnulli, ad id 463 scilicet ad- 


% Mauh. zun, 57. * I Cor. 1, 25. 
„ Matth. zm, 55. ** ibid. 55, 56. 


(11) Arg. Ex editione Huetii exciderat hæc 
vox quæ suppletur ex omnibus mss. 

(19) A peeltove txole, etc. Hæc proferre 
Fidetur tanquam e Novo Testamento, quæ in eo ta- 
men non reperiuntur. HreTivs. — Ibidem codex 
Holmiensis, at Ez: cp rod &v Mwboh. 

(13) "Qorro ob avror elrar, eic. Origenes in 
Catena Corderiana in Joannem, ad cap. 1, vers. 12: 
Zurstrai napi nol; rept Tov Abekgiy 'Inoov nw; 
etys toirovg , The Maplas ptypr tehevths naphtvoy 
brayzervaong* abchpobs ptv ob ele pyort, obre The 
Iaphtvou texovong Etepoy, od auth; Ex co "IwThy 
Tuyy&vwv. Nepy toryapoby Exprudtioav avtod A- 
got, viot TG dyreg kx mporebvnxulag yuvaixds * 

xa, Emre 20” 6podoyiag yovh avtod u Mapiap Eypr- 
' padreos. Touro yap 6 Mwbotws Stsdecz: vouog , Hol- 
Jetlag Tyuwpiay Enfgywy xath Tob Embatlvovtag wvr- 
oteudelon naplivey * Exiptptar yap T « Adi Oy 
tranefvwss thy yuvalxa Tod Tthnotoy avtod © » thy 
Xa getoav abr; Evay Yuvalxa Mfywy * &x9- 
AovOws Th Totavty t&pot tob IN, etpny- 
Tat ol £x Tov lwohg, el xa} avtds £5 avrov ph tvy- 
vet. Quam opinionem amplexi sunt Ebionitæ, 
uxores duas duxisse Josephum ; priorem Escham, 
e qua nati sunt Jacobus, Joseph, Simon, et Judas: 
et filiz duz, Esther, et Thamar; vel, ut alii, Maria, 
et Salome : alteram Mariam matrem Domini, ex 
apocryphis iis libris qoos laudat Origenes derivata 


„ Ephes. 


tx Tapa3dozws Gppopeyr To EntyeYpajppevoy 
rar Hero EvayyeMov (14), f The Bickov la- 


n, 12. * Malth. xn, 54. “ Matth. zu, 42. 


traditione, complures Græci, Latinique Patres ere- 


diderunt. Primus cam opinionem conſutavit Hiero- 


nymus adrersns Helvidium disputans, et in Matth. 
x11, perpetuamque coluisse virginitatem Josephum 
docuit. At pervulgalis variorum super ea re opinio- 
nibus, eam adde quam proponit Theophylactus : 
"AZzkpovg 8, inquit, xat & Dàg elysv 6 Kbptog tous 
Tod Ieh —— ode Evexey Ex ig vo GAαεννοοα 
avtou Kiord yuvarxcg. Tov yap Kona änatdog te- 
azvthoaviog, 6 'lwahy Hass xa A thy viuov thy Au- 
vaixa abr, xa war 7 61 85 avth; naiag ts, 
TEoInpa; Gppevas xat vo Onieiag, thy Mapiav, f 
dA rev Tov Koni Ouyatnhp xath thy voyov, xa thy 
Zakwprv. « Fratres et sorores habuit Dominus Jo- 
Sephi liberos, quos suscepit ex fratris sui Clop:e 
conjuge. Cum enim improlis obiisset Clopas, uxo- 
rem ejus Joseph juxta legem assumpsit, ex eaque 
liberos sex procreazit, quatuor masculos, ſeminas 
duas, Mariam, que Clopz filia dicebatur juxta le- 
gem, et Salomen. „ Horrins. 

(14) Tov Exryrerpapperov xarte Ntrpor Evary- 
ye llov, etc. Hoe est evangelium Petri et Jacobi prot- 
evangelium, quod hodieque exstat: neutrum autem 
vel Jacobi, vel Petri, sed Leucii cujusdam opus 
esse docet Innocentius papa, epist. 3 ad Exuper, 
cap. 7: « Cxtera autem, inquit, que vel sub 
nomine Matthzi, sive Jacobi Minoris, vel sub no- 
mine Petri et Joannis que a quodam Leueio seri- 
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xwhov, viou Twohy tx cd pas yuvainds, c- A dueti traditione Evangelii quod secundum Petrum 


wxnxvla; abr p The Mapiag. Of & tavra Azyov- 
Tec 7d & The Maplag tv taplevis thpely peypt 
T£\oug Bolovrat, va uh it xpibty Exeivo owpa ta- 
xovicaadar to elndvir Adyey + « Hvevpa & % E Ne- 
Aevcerar N of, xal Wvaps Toro Enoxiacct 
Got, „ q xotrny aviphg pers td Enehbety EV avrh 
Ilvs5pua &ytov, xat thy Eneoxiaxutay abe Guvapty 
ZE Lhoug. Kal olpar 1 Ee, &vipov utv xaba- 
pr Th; Y Ae, atapyhy yeyovivar thy In- 
cod V, Yuvarxaoy & thy Mapidp. Ob yap ebynhov, & 
Anv (15) rap' xl thy &napyhv The naplevias 
tmrypayachat. Iaxwbog 85 Rt ö,, . Ov Meyer 
Iabzog ldetv Ev th mph; Takdrags Emre, elnwvr 
Exe pov & Toy &rtootduy ox e et ph 'Iaxw6oy 
Thy & ds tou Kyplov. Ex toogutov & Eiehapyey 
ebrog 6 "IaxwEog v TO M6 En Bixatootvy, ws 


Sd46:tov "Ivanov, Avaypayavta tv efxoc, RA,. 


Thy Loba apyatooylav, thy aitiav rapacthoar 
Bouk6pevov tou c tooguta nerovOtygt thy Aa, ws 
xat Thy vahy xatacxaghvat, elpruevat xatt phviv 
Beov cab? avtols &nmvirxevat, it r ele Iaxw- 
Gov (16) Thy abelgdy 'Inoov tov keyopevoy X protou 
d' aviwy t:rohpnpeva. Kai th Oauuactdy Eo, 
drt, Thy "Incouv hav ov xarabetauevos (17) civar 
Xptotdy,, o Hrrov "laxwby Sixaimovyry EH 
one tooautnv. Ayer &, Gr; x2) 6 lads tavra £v6- 
paths T:4 Thy "Iaxwboy nerovOtvar. Kat "Toubag Eypa- 
vev 'Emrotolhv 6y6attyxov ptv, nethrpwptvry Bt 
TGV Th; oUpaviov yaprrogs Eppwptvwy UN, Got 
zv c; 7pcotuly elpnxev* A Job Ingo) Xprotod 
dog, abt kph && Taxwbov. » Het & Ihe xat 
l/ o torophonpuey* th 64 * Kal al achgat 
ab rod oy), nioa npts had alot; » boxet por mowd- 
Thy Tt onpaivery* Ta hatrepa. ppovodaty, od th mob 


In,50v, xal ovdty FEvov Exouotv Egatpttou Guvertws, 


©; 6 "Imgovg. Mü ore & Eugalverar did robtwy E K 
T6pnatG Tept Tov unit &v0pwnov elvat, hdd vt 
Betotepov Thy "In,covv, u pty Bra, we Gnehdu- 
Gavov, I xat Maplag, dds d te3o4pwv, o- 
dv &' Frrov xa). ErEpwy Onketiy, xat pnitv Eyovie 
⁊tyt Tov x yevoug rapanihoiov, wn" tx tatorwy 
xal, d da, Ent toooutov Goptag xa! Guvapews 
Ania. Kal yap WAayod Afyouct* Hg obrog 


n nisi Jacobum fratrem Domini.» Usque adeo autem 
Jacobus hic justitia sua apud populum celgber ſuit, 


inscribitur, vel libri Jacobi. Qui vero id dicunt, 
Marie dignitatem in virginitate ad ſinem usque vo- 
lunt conservare, ne corpus illud electum ad mini- 
strandum Verbo dicenti ** : e Spiritus sanctus su- 
pervenict in te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi, 
viri concubitum cognosceret, poslquam in illam 
supervenerat Spiritus sanctus, et virtus Altissimi 
illi obumbrans. Ac existimo rationi consentaneum 
esse, virorum quidem munditiei quæ in castitale 
est, primitias ſuisse Jesum; mulierum autem, Ma- 
riam. Impium enim est alii ac illi primitias virgi - 
nitatis atiribuere. Jacobus autem is est, quem se 
vidisse Paulus profitetur in Epistola ad Galatas di- 
cens : « Alium autem apostolorum vidi neminem, 


ut Flavius Josephus “, qui viginti libris Judaicam 
antiquitatem conscripsit, rationem reddere volens, 
quare lalia perpessus ſverit populus, ut templum 
etiam dirutum ſuerit, dicat hæe illis ira Dei con- 


ligisse, propter ea que adversus Jacobum ſratrem 


Jesu, qui Christus dicitur, perpetraverunt. Ac mi- 
rabile quidem illud est, eum Jesum nostrum esse 
Christum non crediderit, eum tamen tantam Ja- 
cobo justitiam testimonio suo tribuisse. Dieit autem 
exislimasse eliam populum se hæe Jacobi causa 


sustinuisse. Et Judas Epistolam scripsit paucorum 


quidem versuum, plenam vero eſſicacibus verbis 


C gratize ccelestis, qui dixit initio : « Judas Jesu Chri- 


sti servus, ſrater autem Jacobi,» De Joseph autem 
et Simone nilul habemus compertum. Hoe vero * : 
« Et sorores ejus. nonne omnes apud nos sunt? 
videtur mihi tale quidpiam signilicare : Nostra sa- 
piunt, non ea quæ sunt Jesu, neque quidquam inu- 
Silatum et novum habent eximiæ intelligentiæ, quem- 
admodum habet Jesus. Videndum autem num 
ſorte dubium inde aliquod oriatur, Jesum hominem 
non ſuisse, sed aliquid divinius, ut qui esset qui- 
dem filius, uli existimabant, Joseph et Maris, fra- 
ter vero qualuor, aliarumque itidem ſeminarum; 
nihil vero cuiquam cognatorum simile haberet, 
neque inslitutione et disciplina, ad tale sapientiæ 
et virtutis ſastigium evasisset. Etenim alibi dicunt *: 


To4p para elde ph pepabmrxug; » "Ov tapanitaidy of « Quomods hie litleras seit, cum non didicerit? » 


tore xal 7d Evravda Meybpeyov, hy of Lyovres 
cabra, xal Em: Togoutov ENATOpOUvTES, xal kx 
o9pevor, obx Enflozeuov uv, « Exaviakliovto R ty 
abr, wet Tos dplakuoug the Sravolag xpatotpe- 

% Luc. 1, 35. 
5s Matth. x11, 57. 


pla sunt, etc., noveris esse damnanda. » De Exan- 
gelio Petri librum scripserat 8 ad ipsum de 
piorum manibus excutiendum. Fragmentum ejus 
inseruit Eusebius in Histor. eccles., lib. vi, cap. 
12, unde discimus fetum ſuisse Tov Aoxntov istud 


opus. Vide item Hieronymum lib. De script. eccles., 


in Petro, Jacobo et Serapione. Hus rius. 

t5) "a4tny. Forte scribendum un. 

16) Ad rd elg 'Idxw6oy, etc. Vide que adno- 
lavimus ad lib. 1 Contra Gelsum, num. 47. Inſra Kal 


* Calat. 1, 19. * J. xx, Antiq. Judaic., cap. 8. * Matth. zin, 56. 


Quibus consonat quod hie dicitur. Verumtamen qui 


ea dicebant, et adeo incerti et 464 $tupeſacti 
erant, non credebant quidem, « sed scandalizaban- 


tur in eo *,: utpote quorum mentis oculos urgerent 


+ Joan. vn, 15. 


7d 0avuacrdv. Forte scribendum xatro. davuacrdy, 
vel xat cob vo 0auvpactoy. 

(17) Toy *Inoory ub 00 xaradet g. etc. 
Eadem hxc ipse repelit lib. 1 Contra Cels., unde 
repudiandi nobilis illius et luculenti de Christo te- 
Stimonii, quod exstat apud Josephum lib. xyvm 
Antiq., cap. 4, argumentum sumpserunt nonnulli, 
el illuc pia quidem fraude, sed fraude tamen ſuisgę 
intrusum contenderunt. De eo nos alias, 
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et occuparent potestates, de quibus tempore pas- A vol d Suvapewy, Ac EpenAcy y TP xai; c Td 


gionis suæ in ligno erat triumphaturus. 

18. Jesus autem dixit eis: Non est propheta 
aine honore, nisi in patria sua „ Quzrendum 
utrum id quod dicitur, universe in quemlibet pro- 
phetam relatum eamdem potestatem ac signiſica- 
tionem habeat, quasi unusquisque propheta in sua 
solum patria sit inhonoratus, eum non omnis qui 
est inhonoratus, in patria inhoncratus sit; vel 
utrum de uno hoc dietum sit, cum singulariter di- 
catur. Si igitur de uno bac dicuntur, suſliciunt ea 
que dieta sunt, cum nos ad Servatorem id quod 
scriptum est reſeramus ; sin autem universe di- 
etum est, ex historia liquet verum non esse; non 
enim Elias in Thesben Galaad ſuit inhonoratus, 
nec Eliseus in Ebalmanla, neque Samuel in Ar- 
mathaim, neque Jeremias in Anathoth. Per tropo- 
logiam autem explicatum, omnino verum est: Ju- 
dam enim eorum esse patriam putandum est, et 
cognatos Israelem hune, domum autem ſortasse 
corpus; omnes enim in Judza dedecore affecti 

sunt ab lsraele secundum carnem, cum adhue es- 
sent in corpore: quemadmodum seriptum est in 
Actis apostolorum, id quod populi redarguendi 
causa dieitur“: « Quem prophetarum non sunt 
persecuti patres vestri, eos. qui prenuntiabant de 
aJvewtu Justi? » Similia dicta sunt a Paulo in 
prima ad Thessalonicenses : « Vos autem imita- 
tores ſacti estis, fratres, Ecclesiarum Dei, quz sunt 


in Judza, in Christo Jesu: quia eadem passi eslis c 


et vos a contribulibus vestris, sicut et ipsi a Ju- 
dais : qui et Dominum occiderunt Jesum et prophe- 
tas, et nos persecuti sunt, et Deo non placent, et 
omnibus hominibus adversantur.» Non est igitur 
propheta inhonoratus inter gentes; aut enim om- 
nine eum non norunt, vel posiquam noverunt et 
Susceperunt prophetam, colunt. Tales sunt autem, 
qui sunt ex Eeclesia. Dedecorantur autem pro- 
phbetz, primum quidem cum, juxta historiam, eos 
insectatur populys ; secundo autem, cum prophe- 
iz eorum ſidem populus non adbibet. Si enim Moysi 
et prophetis credidissent *, credidissent et Christo 
docenti eonsectarium esse credentibus Moysi et 
prophetis, credere et Christo; et non eredentibus 


B Ava 
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Christo, Moysi non credere. Præterea autem, quem- D arip&tcty 6 apapravuv Myetat, obtw dick ted ph 


admodum per transgressionem legis qui peccat, 
Ded dicitur dedecus inſerre; ita non credendo iis 
quz predicuntur, ignominia aſlicitur propheta ab 
eo qui prophetiis fidem non adhibet. Utile autem 
ſuerit juxta historiam reſerre quæ in populo passus 
est Jeremias, de quibus dizit “: « Et dixi, 465 
Non loquar, geque nominabo nomen Domini; » 
et rursus alibi: ( Perpetuo subsannatus sum . 
Quzeunque vero jubente rege Israelis tunc temporis 
regnanle passus est, iy ejus prophetia scripla sunt. 
Nonnullos etiam e populo ad Moysem lapidibus 


obruendum spe accessisse, id etiam scriptum est; 


Matth. IU, 17. “ Act. vn, 52. 


*I Thessal. 1, 14, 15. 
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* COMMENT. IN MATTH.EUM TOMUS X. 


Kat Hoatag 3 nenplotar (18) ond cd ach ior6- A et patria quidem illi erat, non alieujus loci lapides, 


ona. El $4 tig od npoolerat thy lotoplay, dt th iy 
Io &roxpvypw Hot abthvy gepeodar (19), x 
o&tw trols iv th pg 'Ebpatoug obtw yeypapps- 
voug* « 'Edi0&obdnoav, Enptiodnoav, tnzeipactr,oav* » 
rd Tap, « Enplotyoav, » Ent thy Hot, avagytpetarr 
ore T6: EV pbvy payatpas anthavov, » Em thy 
Zayaplav goveudtvia perath tob vaod xa to Ouota- 
otrplov, de 6 Lwrhp tdibate paprupoy, ©; oat, 
Ppayh, ph pep2pevn pity tv tolg xovels xat di- 
pevpevor; Brbiforg, elxdg & Ort Ev @Enoxpygos ge- 
poptvn. 'Hituw0noay & ty Th mnatpitt ap tols 
"Joubalorg, « xa) meprierOdvieg (20) &y prikurals, tv 
alyeloy BEppxorv, vorepovpever, Oibbpevot,» xat 
T& eig. « Navreg yap of Ofhovies Chv ebe hg Ev 
Xpiotq 'Inrob BuwyOfcovrat.» Elxdg 8 Gre touro 
Eno7&uevos 6 Naviog, th zpophtrny (21) Ev TH Its 
Taxtpidt diu obx Eyerv, moayod thy Myov vp 
©25, obe Exhputcy tv Taps. Kat of andotobor G14 
Toto xatihnov Thy "Japah), Enoinoav e Th N 
T=7ay pEvov Und to) tut po- « Mabntevoate navia 
k EDV, » xa! T6& « "Eozo0s pot paprupes' Ev 
Te 'I:povoalhu, xat nan Th 'Toudala xat Zapa- 
peſg, xa Ew Eoydtou The yhG » Iemorhxac Ry o 
Td 7pooteraypevoy ty TH Toubatq xat Tepoucalhur 
A' rel npophtrys tv Th lla nartplit tiphv ob 
Exer, uh Ttapatc;aptvwy 'Toubaluy Thy A, &= 
Anav0acy eg rd EO VN. Tipdoyegs &@, el 8d vaααν,, Ot 
do Exe &nd tov Nvevpard; pou Ent nioav dp 
x, xa, Tpoprtevoovuat,» Rennpwntvoy werk thy 
Tapoudlay TY Ewthpog tv tals & Toy EOvay Ex- 
xXnotatg MEyerv, Crt of mpirepov £x To x55pmou, x 
dick ro moteLery YevG ever obxttrt Ex tO) x60 pov, 
Ev th La natplit, ro x6py, NT.. Nvevua A466 v- 
reg, Xa) TpOprniEvOvieG, viv ox Eyouory, ADA 
atipuayovrat. At paxaptot clot mh abr tols npoph- 


Tat; cab e, var th und to) Tri pos de HEV r 


e Kara ra yap Enoouy tols mpophratg of nattpes 
avtov. » Toutors dé rig EpperOg rpodtyy, el dd th 
Tv £76vwy Rt, xa EEyyetv ve Apapravouras, 


1 Hebr. x1, 37. 1 jbid. „ Matth. xxIn, 35. 
19. ** Act. 1, 8. * Joel n, 28. 


(18) Kal Haag 68 rzexpiola, etc. Origenes 
homil. 2 in Isaiam : « Cur non dicamus in pre- 
senti traditionem quamdam Judzorum, verisimilem 
quidem, nec lamen veram, et solutionem ejus quare 
non inveniamus ? Ajunt ideo Isaiam esse sectum 
a populo, quasi legem prævaricantem, et extra Seri- 
pturas anyuntiantem , . . Et propter hoc eum se- 
cuerunt, et condemnaverunt eum ut impiun. » 
Isaiam a Manasse serra lignea dissectum ſuisse, 
constans est Hebræorum traditio : id præter Orige- 
nem docet Hieronymus in Isaiam non in uno loco, 
et in Judzorum libris hodieque reperitur. Hue- 


TIUS. 

(19) A, 70 &r 7p dxoxptpy Ham avriy pe- 
psodat. Bumdem hunc librum designare videtur 
Origenes in e. xxin Malth. : « Fertur ergo in 
Scripturis non manifestis (4Toxpygors) serratum 
esse Isaiam et Zachariam occisum, et Ezechielem.» 
Et paulo post: « Sed pone aliquem abdicare Epi- 
stolam ad Hebraos, quasi non Pauli, necnorr et 
s:cretum alyicere Isaize.» Et in epist. ad Julium 
African. : Est maniſestum quod dicunt traditiones 


sed qui seculus est eum populus, a quo et ipse 
ignominia affectus est. Isaiam quoque serra disse- 
ctum ſuisse traditum est. Si quis vero historiam 
hane non admittat, quod ea in apocryphbo lsaia re- 
feratur, iis credat quz in Epistola ad Hebrzos ita 
scripta sunt“: « Lapidati sunt, secti sunt, tentaui 
sunt; » illud enim, « secti sunt, ad Isaiam refer - 
tur : quemadmodum illud “: « In occisione gladii 
mortui sunt, ad Zachariam occisum « inter tem- 
plum et altare , sicut Salvator docuit; testimonio 
suo, opinor, confirmans Scripturam in communi- 
bus quidem et publicis libris non divulgatam ; in 
apocryphis autem libris, uti verisimile est, exstan- 
tem. In sua autem patria a Judzis dedecore ade- 
cli sunt, « et circumeuntes in melolis, et, pellibus 


caprinis, egentes, angusliali , et que sequuntur. 
« Quicunque enim pie volunt vivere in Christo Jesu, 


persecutionem patientur '*.» Probabile est autem 
hujusce rei gnarum Paulum, prophetam scilicet in 
sua patria honore carere, cum multis in locis ver- 
hum p#zdicaverit, Tarsi non prædicasse. Et apostoli 
propterea Israel reliquerunt, et Servatoris manda- 


tum ſacessiverunt '”: « Docele omnes gentes; » et 


illud : « Eritis mihi testes in Jerusalem, et in 
omni Judeza, et Samaria, et usque ad ulimum 
terre.» Exsecuti sunt igitur mandatum in Judæa et 


Jerusalem; sed quoniam prophela in sua patria ho- 


norem non habet, cum verbum Judzi non admiti- 


terent, ad gentes abierunt. Animadverte autem an 
possis, propter id “: « Efundam Spiritum meum 
zuper omnem carnem, et prophelabunt, „ dicere 
ſuisse illud completum, post adyentum Servatoris, 
in Ecclesiis e gentibus conflatis : quoniam qui prius 
de mundo erant, et propterea quod crediderint, fa- 
ei sunt non amplius de mundo, in sua patria, 
mundo videlicet, sanctum Spiritum recipientes, et 
466 prophetantes, honorem non habent, sed de- 
decorantur, Propterea beati sunt qui similia patiun- 
tur ac prophetæ, juxta id quod dicitur a Serva- 


's Hebr. x1, 57. ** I] Tim. m, 42. % Mauh. vin, 


seclum esse Isaiam prophetam, et hoc habetur in 
quodam apocrypho.» Hunc autem librum eum esse 


D puto, cui 'Avabartix3; "Hoatou utulus fuit : hujus me- 


minit Epiphanius ber. xz, que est A m, 
2 2: Aap6avouct &: labas and tob 'Avabatixoy 
*Hoatou, Et 8 xa) wv Trvwy 8 As- 
sumunt autem argumenta ex Anabatico Isaiz, et ab 
aliis przterea quibusdam apocryphis. Et beres. 
LXVyn, que est Hieracitarum, cap. 3: Bovkerat && 
Thy Tekeiay abtov ovotacty natabar and v 'Ava- 
6atixov *Hoatou. « Id autem precipue ex Anabatico 
Isaiæ conflirmare vult. » Meminit item Hieronymus 
in Isaiæ Lx1v : « Ascensio lsaiz, et Apocalypsis Eliæ 
hoc habent testimonium. Et per hanc occasionem, 
multaque hujuscemodi, Hispaniarum et Lusitaniæ 
deceptæ sunt mulierculæ oneratz peceatis.» Id. 

(2) epis. lodrreg. Ia habent codd. Yaticanus 
et Tarinianus ; editio vero Huetii ö nahes, sic- 
que codex Anglicanus. 1128 f | 

(21) T xpogphyrny. Forte scribendum, thy p- 
ꝓhirnv. 
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tore ** : « Secundum bac enim ſaciebant prophetis A jootro, xat ENS, wy SUuNGhevog, xat dver- 


patres eorum. Qui autem ad hc diligenter atten- 
det, si propterea quod rigidiorem vitam ducit, pec- 
cautesque increpat, in odium incurrit, insidiisque 
petitur, utpole qui - persecutionem pfopler justi- 
uam patitur, probrisque lacessitur , non dolebit, 
quin potius gaudebit, et exsultabit, sie animum 
Inducens, propter hc mercedem se multam in cce- 
lis ab eo recepturum, a quo prophetis fuit assimi- 


8146 paves Evexey Fixatoatyng, 9b pdvov ob. hunnfh- 
oedat, Ar xal yaphoctat, xa ayakidcerat, ei- 
hevog St tavra HE“D Eyerv N tv vlg obpavol; 
ab Tov 6pouwaavrog adrdy trols npophratg, Ex coõ 
rad ca nerovOtvat. 'Atiadgeolat tolvuy v Th x6 
xa x toi; &papravouc: Bapouptvor; tp Bly mob 
Trxatov xph thv Cnhouvra Blov mpophtIEOAY, xal yw- 
phoavra td EY Exifvorg Nyzbpa. 


latus, quod hæc passus fuerit. Dedecorari igitur oportet in mundo, et a peccatoribus vitam justi 
graviter ſerentibus, eum qui vitam propheticam imitatur, et Spiritum qui in prophetis est, ac- 


copit. 

19. Deinde videre licet illud “: « Non fecit ibi 
virtutes multas propter incredulitatem illorum. » 
Per illa autem docemur virtutes in eredentibus fa- 
cas fuisse, quandoquidem « omni qui habet, dabi- 


tur, et abundabit **; » in incredulis autem non 


modo non egisse virtutes, sed quemadmodum scri- 
psit Marcus, nec potuisse agere. Animum enim 
adverte ad illud “: « Et non poterat ibi virtutem 
ullam ſacere ; » non enim dixit, « nolebat, » sed, 
« non poterat,» tanquam in virtutem agentem ad- 
veniret adjumentum ex illivs fide in quem virtus 
agebat ; impediretur autem ab incredulitate, quo- 
minus ageret. Nota autem quzreulibus : « Quare 
non potuimus ejicere illud ? » dixisse illum: (Pro- 
pter incredulitatem vestram “; » et Petro jamjam 
mergi ceplo dictum esse: « Modicz fidei, quare 
dubitasti 7 Sed et quæ sanguinis proſluvio labora- 
bat, non sanari postulans, sed tantum cogitans, si 
langeret ſimbriam vestimenti illius, futurum ut sa- 
naretur; stalim sanata est, et sanationis hanc 
fuisse ralionem ipse Servator agnoscit dicens ** : 
« Quis we tetigit? nam ego novi virtutem de me 
exi's8e. Ei ſorsitan quemadmodum in corporibus 
inest quibusdam ad quæedam naturalis altractio, 
quemadmodum lapidi magnesio ad ferrum, et ei quod 
naphtha appellatur ad ignem, ita tali fidei ad divi- 
nam virtutem : juxta quod ei illud dictum est“: « Si 
habueritis fidem sieui granum sinapis, dicetis monti 
huic : Transi hine illuc, et transibit. » Optime vero 
videntur mihi Matthzus et Marcus, excellentiam di- 
vine virtutis exponere volentes, quæ et in increduli- 
tate quidem valet, sed non tantum valet quantum in 
lide eorum qui beneficiis afficiuntur, dixisse, non 
hunc virtutes non ſecisse, propter eorum incredu- 
litatem, sed non fecis3e ibi virtutes mullas. Et Marcus 
non dixit non potuisse ibi ullam ſacere virtutem, et 
467 ibi substitit, sed adjecit ** : « Nisi paucos 
infirmos impositis manibus curavit, » virtute, quæ 
in illo eral, incredulitatem superante. Videtur au- 
tem mihi quod sicut in rebus corporeis neque suſ- 
neit agricultura ad ſructuum collectionem, nisi cir- 
cumfusus aer ad id conſerat, vel potius is qui 
aerem certa qualitate instruit, eamque qualem vult 


% Luc. vi, B. Matth. Im, 58. * ibid. 12. 
81. „ Luc. vin, 45, 46. * Mauh. xvu, 19. 


(23) Hepiegcherνν Scribendum forte, Ng. 


*2 Mare. v1, 5. 
** Mare. v1, 5. N 


"Eng Kore let 76+ « Obx Enofyoy txet Buvd- 
pets noag Ca thy amotiav abrov.» At tobtwy 


B 8 8:320x6peba, ö al buvaper; Ev vlg core 


Eytvoyro, zel « mavii to Exovrt 800 he,, xat 
Te ptogzubhotrar's tv anlotwmg && ob voy o Ever 
Youv al G&vvapets, A wg 6 Mapxog Ave pe, od 
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otews Exetvoy elg ö Evipyer i Bivapug, xwhvoptvns 
de kveprety Und The amovlag. Opa ov, bre mph; 
rode elndvtag* «© Ard if ohne hEuviOnuey x ab- 
76; ein At thy diyomotiav duoves xat np; Thy 
apcausvoy xatanoviigeadar Tttrpov AGENT « 'ONt- 
rere, El of dag ) AM wal i aluopbooton, 
uh a5wcaca ce The Oepaneiag, AMA pevoy Loyt- 
gat el &lartc tov xpacnttou tou latiov avrov, 
671 labhoetat, län mnapayxphua, xat bpokoyet v; 
Tp6Tt The Iagews 6 Ewrhp Mywy® « Tis pou Haro; 
Sr Yap Eyvwy Guvapty ESD Gn” Epcot. Kal 
T&ya G⁰ , En Twy owpdtwy tort trot Ng vt 
pvatxh 6x, ws Th payvnoig Aidy Z p e ain pov, xa 
TH xa)ovptve vagha cps mop, obrwg Th Toidbe 
riots: mph de SU xalw pra: xat 56 
« 'Eav Eynte ct ws x6xx0v arvinews, pelt IG 
be Toltw* Meta6n0t Exe Exet, xat perabhocrat. '» 
'Axpribwg & Toxouct por 6 Marbatog xat 6 Maprocs, 
Th ö re px ths Oe Euvapews napacthoat Bould- 
Eevot, ri xa) Ev. Emcotia , ak. obx Ent theiov 
Covara:, Gov CLvartai &v lotet Th c ebepyetrovut- 
vy, etpnxevat, oby Gt obx Enotnos buvayerg ik thy 
@rtotiay avtwv, ak ox Enoinov Exel Guvape:s 
. Kal 6 Maprog & ob einev, ci obx d 
t xet᷑ obdeptay froth rar BLvapy, xat korg & tour, 
AA Tpocthnxey* Ei ph ntyors dppwartng inibel; 
Tag xeipes Edepanture,» vixwor,s The Ev abr; d UV- 
pews xat obrws Thy  &ntiotiay. Abxet 8e por, Gor 
Gore p ET Tov Gwpatizav, oe avrdpxns yewpyla 
pb auyxopidhv xaprov, TY ph th nepieydpe- 
vo (22) els toro ouvepyh, h & td neprityoy 
wotõ vt brig Bovietar 6 x50opaovy, xat nowov avid 
67:0tov Deer obte th teprityov ywps yewpylag, d- 


Matth. vu, 18, 19.“ Matth. xiv, 
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kov 82 4 mpovory 09 nothoar A &vatihar And the A facit: neque aer sine agricultura, vel potius is qui 


vie da and The Te @vani)ovra ywpls yewpytac" 
Aga yap robro nenoinxey &y eq « Bhacotyoate i 
Yh BO yoptou onetpov GTfppa xati yEvwW, xat 
xa)" 6pordrrra'» ore t obre 24 Evepyhuata tw 
Euvapewy yopts nlotiws The Twy Oepanttvuoptvuy th 
abrore akg Epyov Enibeixvutar pe lacy, ob j v 
orig, ö ola Nor àv i, xple The belag Guvdaews. 
Kal td yeypapptvov & Nel cogplag Egappubcitg xa) 
Tf} lotet xal Tat; apetals xa eldog, WITS TOOUTGY 
Toth oat L6yov* « Kiv yep Tis i rg tv note tv 
uvtot; avOporowy, The and cob Buvipews &nobong, tl; 
ovdty Xoyto0hactat» I mEetiog Th owypoatvy, wy ty 
ulot; av0pwrwy, The &md 50d Swypoatvng anoaons, 
els o Loyio0hoetart I tTEMeLog: Ev Brxatogtvy xa 


providet, non ſacit ut ea quæ oriuntur e terra, sine 
agricultura oriantur : id enim semel feeit bis ver- 
bis : « Germinel terra herbam virentem, et facien- 
tem semen juxta genus suum et similttudinem; » 
ita neque operationes virtutum, absque eorum qui 
sanantur fide, absolutum opus ad sanitatem confe- 
rendam edunt; neque ſides, qualiscunque tandem 
illa sit, sine divina virtute. Ac id quidem quod de 
Sapientia scriptum est, accommodabis et fidei et 
virtulibus specialim sumptis, ita ut talia dieas“: 
Nam et si quis erit consummatus in fide inter & 
lios hominum, si ab illo abſuerit virtus tua, in p- 
hilum computabitur; » aut consummatus in tempe- 
rantia, quantum qu's inter Glios hominum esse 


tals Motrals apetals, The nd ood G:zatocvvng (25) B potest, si abſuerit temperantia tua, in nihilum com- 


xa Twy &md 509 Lortwy &patov, ele ovity hoyiobh- 
Tat. "Ofey* « Mh xavy450u 6 copds &v th cl 
abr, unde 6 layupds tv th layvt avrod's th yap 
x2vxh53w; &5ov oy H⁰ xe pov, AMA Bapdy Lott Bend, 
ij ar" avtov copla, xat i &n' abtob loyige xa o 
Ta Xound. 


« 'Ev Exzlvep TH xatpy Hxovcey 'Hpwing 6 re- 
Tp4pxns thy &xohv 'Inood, xat eine tolg naioky tav- 
rod Obrds my IGN & Bantiorhg. » Had 88 
Top Mipxy org, xat Na p To Aouri og. Ata- 
poͤpovdg dre elyov of Iobsatot, trig uE heubels, 
eNονe ippbvouy of Latdouxalor (24) cep avactd- 
T:W5 VEXpPOv, g ob Eyerpopevuy, val mph ayye- 
wv Og oy YnrApyoviwy, AK Tpono)oyov pevwy TWY 
Tp) avrov davayeypaputvuy jpdvoy, xat pnity og 
Tpds thy lotoplay ants Eybviwy* Ertpas Ot wy 
Gnbet;, s nept avactaciuy (25) vexpov, bt Eyel- 
povrat, EFfiaozoy of Þaptoator. Th ov Cnrov pevoy 
xaT& thy 7670 Eorty, el votaben vic hy np) huyhs 
d H Eppdver Hpwlng Expakutvus, xl Tvec Tov 
arb ro an, Gtt 6 mph Ohiyou avatpebel; vn avrod 
T dv and Twy vexpoy petit Th &Toxepa- 
Neva, xat hv 6 abths ers h bveuatt ypwurves, 
xal xak9v paves voy 'Inoodg, dere Twv avtod (26) 
Covapeuy, a! tpdtEpoy Eyhpyovy Ev TH "Twavvy. Hoiav 
ov EX m:0lavetyta thy Ent Togoutov YVwptjuov av 
ib, x2) Siatrrov E On th "loudaia, 8% Hero 
uvidy cdvat Tov TtTExrovo; xat Maplag, xal acigobg 
Eyerv Totwboade xa! aelpas, vouiteodar elvar oby 
Etzpoy "Iwdvvov, © ache tv Zayapfag, xa) whrnp 
"Eager, ous" abr &onuor ty Th law; Eixdg 8 
" Jer. ix, W. 


» Gen. 1, 11. “ Sap. ix, 6. 


25) Post &:xaro5vvng seribendum, aut certe sub- 
mlelligendum videtur azovons. 

(24) Oxoiac Egperouvy of Fa88ovnaio:, etc. 
Act. XXII, 8. Josephus passim , et alii. Hugo Gro- 
tius vir excellentis ingenij et doctrine, in Mat- 
theaum xa1, 29, seribit nihil admisisse Sadducæos 
" quod in libris Mosis abratg tat; As ESO con- 
unetur; allegorias autem et tropologias respuisse : 
contrarium tamen hic aperte docet Origenes, quz 
nempe in lege de angelis dicta sunt, quoad verba 


putabitur ; aut consummatus in juslitia et reliquis 
virtulibus, si abſuerit justitia tua et reliquz vir- 
lu!tes,, in nihilum computabitur. Unde ** : (Non 
glorietur sapiens in sapientia sua, nee ſortis in ſor- 
titudine sua; nam quod gloriatione dignum est, 
nostrum non est, sed donum Dei est; ab illo est 
sapientia; ab illo est robur; et sie reliqua. A 

20. « In illo tempore audivit Herodes tetrarcha 
ſamam Jesu: et ait pueris suis: Hie est Joannes 
Baptista *. » lia apud Marcum “, ita et apud Lu- 
cam *. Vari ſuerunt Judzorum opiniones; alia 
quidem ſalsæ, quales amplexi sunt Sauduexi de 
mortuorum resurrectione, quasi qui non resurgant; 
et de angelis qui minime exsistant; sed tanquam 


C quz de iis scripta sunt ad tropologiam solum per- 


tineant, ad historiæ autem veritatem nullo modo; 
aliæ autem verze, quemadmodum Pharisæi de re- 
surrectione mortuorum agentes, resurgere illos do- 
cuerunt. Quod igitur hoc loco quæritur, illud est, 
an talis esset quæpiam Herodis et nonnullorum & 
plebe de anima ſalsa quidem sententia, quod ilte 
videlicet Joannes, quem paulo ante ip e interſece- 
rat, postquam capite truncatus est, a mortuis sur- 
rexerit, idemque esset, aliud nomen usurpans, 
nuncque dictus Jesus, earumdemque virtutum ca- 
pax, 468 quæ in Joanne prius operabantur. Quam- 
igitur probabilitatem habet, eum qui ita esset uni- 
verso populo notus, et in tota Judæa celebris, quem 
ſabri et Mariz filium esse, et tales habere ſratres el 


D sorores dicebant, non alium exislimari a Joanne, 


cui pater Zacharias fuit, mater Elisabeth, nee ipsi 
quidem ignobiles in populo? Veri autem simile est 


Malch. xiv, 1. “ Marc. vi, 14. „Luc. x, 2 


repudiasse Sadduczos , quoad tropologiam rece- 
pisse. Idem Grotius in Matth. Xu, 27, querit quo- 
modo angelos esse negarent Sadduczi, qui Mosis 
scripta admittebant, in quibus tam frequens est 
angelorum mentio : respondet Origenes hæe ipsos 
ad tropologiam retulisse ; at Grotius angelos ab jis 
pro Dei atphro et &xwplatrotg Guvdpest habitos 
ſuisse censet. Hu rius. N | 

(25) De ep draordoews. Vide Act. xxin, 6, 8. 

(26) Avrov. Scribendum abr. 
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populum ita de Joanne sentientem, prophetam re- A &: 6 kad; (27) ppovodvreg nept Tod L, Gor bu- 


vera illum ſuisse; cujus populi *ea erat multitudo, 
ut Phariszi, ne quid populo minus gratum dicere 
viderentur, respondere veriti sint, « an illius bapti- 
Sinus e eelo eget, an ex hominibus , » filium 
illum Tacharis esse non ignorasse. Fortasse etiam 
ad nonnullos ex iis visio illa Zachariz visa, cum in 
templo apparuit Gabriel, pervenerat. Quam ergo 
probabilitatem habet error, sive Herodis, sive quo- 
rumdam e plebe qui putaverint non duos fuisse 
Joaunem ei Jesum, sed unum eumdemque Joannem, 
qui post ampulatum caput e mortuis resurgens 
Jesus appellatus sit? Dixerit vero quispiim ſalsx 
illi de corporum permutatione sententiæ Herodem, 
et e plebe nonnullos adhæsisse, qua adducerentur 


ut crederent hune olim Joannem ſuisse cum nasce- 1 


retur, ei e mortvis remeasse ad vitam, tanquam 
Jesum: sed quominus falsz es opinio probahilis 
habeatur, impedimento est tempus non sex mensi- 
bus longius, quod ortum Joannis et Jesu inlerces- 
Sit. Fortasse vero sie existimabat polius Herodes, 
virtutes quæ in Joanne operatæ fuerant, in Jesum 
transiisse, unde Joannes Baptista esse credebatur 
in populo: et tali quispiam ulatur argumento: 
Quemadmodum propter spiritum et virtutem Eliæ, 
non propter ejus animam, de Joanne scriptum 
est "4 « Ipse est Elias qui venturus est, » quod 
spiritus et virtus quæ erant in Elia, in Joannem 
transiissent; sic existimabat Herodes virtutes quæ 


erant in Joanne, in Joanne quidem ea fuisse ope- FA 


ralas, que ad baptismum et doctrinam perliine- 
bant : ( Joannes enim signum fecit nullum ;, 
in Jesu autem prodigiosas viriutes. Hoe idem 
eos existimasse dicet quispiam, qui 469 dixe- 
runt « quia Elias in Jesu apparuit, vel propheta 
venus de antiquis surrexit *. » Nullo modo autem 
ad hanc quzstionem pertinet eorum opinio, qui 
dixerunt « quia Jesus propheta erat quasi unus ex 
prophetis “. Falsus itaque est sermo de Jesu, sive 
is qui Herodis fuisse scriptus est, sive ille qui ab 
aliis fuit prolatus. Verum longe mihi videtur esse 
probabilior senteniie illius, seilicet « Joannem præ- 


wg Tnpophtns H, xat Tocodro, Tvyyavovrec, g po- 
Get. oe Gaproatoug, Tit td ph Bvodpeotov bo- 
xaTv T6 Aa AAT, &noxpivectat, « n6repoy £5 ob- 
pavod hy, I KE adpwnuv Th Sartiopa abrod, » ob 
hyv6ouy vidy avthy tuyydvery Zayaplov. Taxa && x 
el; Twas EgVacey abvroy T& The dpa . nTG- 
lag tv Tp va (28), pavevro; Tp Zayxaply tov Tu- 
SNA. Tofav ö oby Eyer mhavirnta (29) ij tob ere 
Hou cre troy &nd to Laov &n&atn, py; Td vor 
ulcat, dri ob 80 Tit; yeybvaoy 6 Iwdvvng xat 6 
"Inaodg , n' eig val avrds by Trwdvvng, avactis, 
nerd th &noxegaliobhvat, tx Toy vexpoyv, Rx 
Tnaodg ; Atyor 8 &v dig thy The petrevowparuciws 
C2 3odcfiav (50) yeyovevar tv 26 Hehe xaf vt 
tb & Tod L209, &p" de Govro T6y Tote I ty 
yeveatt yeveolat, xat tx vexpwy Enlubevar lg thy 
Blov, g 'Incoby * aM obe tavtnv thy Geubodotiav 
mdayhy £4 vouroIhvar 6 herab xpdvo; the yeve- 
ozw; "Iewdvvouy xat Inoob, ob netov pmvov 35 tuye 
yavov. Täxa & fame Travty tis dd Hy iy 
76 "Howdy, rt al Evepyhoacat. Cuvdpers ty wH 
n pertrrnoav Ent Thy Inf, 4g" by "Twdv- 
e Banrtiorhs elvar menforevto &v Th Mabe x 
yohoarrd cg Lmixerphpatt root? "Aonep Stck vd 
mvedua xa thy 85vapry Hj,jf, xat ob & thy q- 
Nh abred, wept 'Trodvvoy Meyer Abr Ri 
"Wag 6 ptwy Epyecdat, » Tod tv HA nveopatocs 
xa). The tv txelvep duvipews perehnnububy Ent Thy 
"Jwdvvny* obrw;, Hero 6 *pwing Tas & T u- 
viuers tv ptv 76 "Iedvvy Evnproxtvat v vod ga- 
maiopateg xa The Saen, „ "Irwdvvns yep 
t-rolyoe onpetoy ob8t KN E & TH Ind Th; T6 
parrloug dpviuerg. Td 8 Shot mig phos dc 
ptvar Toby eipnxdiras « Ia nepnvivar ty: T6 
In, N npophrny Eva Thy Gpyaluy tynyeptat. » 
Oba 8 Tyrhoazws Eyztar cd 86ypa Tov gipnxotuy, 
« "Ons npophrng ts ele (31) TOv npopyrov Hy In- 
og. „ Veubhg ptv o 6 vob efre "HpwBov A 
rept Tod "Inood torry avayeypapptvos, ere 6 ö 
Trvwy Eipnatveg. I Soxet por HD Exodar - 
02v6rnto; Th dvdr, « Td iv nyevpart xat Covdpe 


Matth. XXI, 25, * Matth. x1, 14. * Joan. x, 41. » Luc. 1x, 8. * Mare, vi, 45. 


(27) Ne 88 dri 6 ade, etc. Mira est hie 
Erasmi indiligentia ; sic enim locum integrum con- 
verlit : ( Verisimile est autem quod populus existi- 
mans Joannem esse verum prophetam, cujus tanta 
uit multitudo, ut Pharis#i metuerint ; ei quoniam 
videbatur id placere populo, flagitarunt a Joanne 
responsum , baptismus ipsius utrum e cœlo esset, 
an ex hominibus, non ignoraverit eum esse filium 
Zachariz. » At meminisset non a Joanne Phari- 
sos, sed ab ipsis Phariszis Christum quæsivisse, 
« utrum baptismus Joannis e elo esset, an ex ho- 
minibus : » nec 2 timore * ausos ſuisse 
quezstioni respondere. Vide Mah. XII, 24. Hun rx. 

(28) Ey 76 ra. Codex Holmiensis &v 7 Ma 

ram. Vide Luc. 1, 22. 

) Nolar o; oby Exe xiwarcenra, etc. Iuſeli- 
citer quoque in hujus loci explicatione versatus est 
Erasmus. Sic ille : « Proinde probabile est vel He- 
rolem, vel quen piam e plebe sic errasse, ut arbi- 
tratetur non duos ſuisse Joannem et Jesum; sed 


unum et eumdem Joannem , posteaquam surrexe- 
rat ex mortuis, post decollationem vocatum ſuisse 
Jesum. „ Facile perspiciet altentus lector non id 
necesse habuisse Origenem ex præcedentibus con- 
cludere , quod dizerte scripserunt Mattheus, Mar- 
cus et Lucas. Præterea unde id concluderet Ori- 
genes, cum præcedentia cuntrarium asLruant ? 
UETIUS. | | 
(30) Thy rije . e 
Quid his opponent , qui Origenem in absurda illa 
TEVCWHATWIEw; Sententia fuigse credunt , quam 
ic et infra in Matth. xv et diserte in Matth. XVII, 
tacite Marcionem hoc errore imbutum perstringens, 
ſalsitatis insimulat? Sed nos hac copiose in Ori- 
genianis nostris ventilamus. Hon riss. 
(31) "Ore xpoghrng ac ele, eie. Ubi alii codices 
legunt : 6&7: npoghtnG zer wy Els Toy mpopytuy* 
— : ört cpophrie Eoniy, f ws Elg td Npragr,TWy. 
VET: US. 
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«oouptvots mept "Twdvvoy xat 'Imoob Ord tobtwy, 
Exel & Tp&tov tpdbopey, Gt nerd thy ce , ub 
$ ELwrhp axovong, ir IV NE, aveywpr- 
ce el; thy Tan,], Sevrepov , Gr Ev TH Sch 
Tr,ply tuyydvoy, dxovong (32) 14 rep to "Incov, 
« r6puþ25 8bo Tov pabytrov avtod, elnev avro'* Lb 
el 6 Epy6pevos, I Etepov tpoc3oxwpey; » xal Tpitoy 
anatanko;, tr. 'Hepwing elne wept r "Ingod, Gr: 
« AUt6; tarev "Iravvns 6 Bantioths, adde tr pi d 
rd VEXPOY, » ov8a hey 8 Tpotyvwpsy thy Tp6rov 
The dvatpsozwg To) Bartiortod © $13 Toure voy xat 
vo avevpatey 6 Matbato;, xat 5 Maprxo; & avry 
=agaranoluy * 6 8 Aoi; z molt the naph t0%- 
To napertwnn oy lotopla;. 


"Exe: && obrwg i Tod Mart0atov A451 0 yap 
"Hptbins, xpathoa; hv Iwevvr,v, Encev avrdy ty 
Th puaxh. » Eig tabr* o Sonst po Grt, Ng 6 
vos xat of npophtaL ptypr Ido, wml" zy H- 
SV A Tpopntixh &nd Toubaluy yapt; © obtrwy th Twv 
Baothevadvityv (33) ty T6 Lap thwoia, nt, tob 
@&vatpely dog vopttoptvoug  afiovg Oavitou avril 
0Undpyovcr, T "Iwdvvoy fv, xat avarpe)ivtog ve 
Teevtaloy TOY Tpo;ntoOv napavlumg b To) He- 
&ov, &pr,oehn 6 "Ioubaluy Bae vie tod àvaipetv 
IZougtla;* el ràp ph ayhpnro avthv 6 "Hpwing, on 
&v tracy 6 Nidtog thy 'Ingouy thy Ent dad, 
GM ferscev àv elg vor "Hpwing peri The c π )] 
@pyrteptwy (31), xal rpeoCuttpwy Tov ννcv ele vo 


COMMENT. IN MATTH EUM TOMUS X. 
lob npoernavituar thy Iodvvny, » Toly voy ö - A cessisse in spiritu Eliz et virtute , » ratio et eon 


venientia cum iis quz isti de Joanne et Jesu exco- 
gitarunt. Quandoquidem autem primum didicimus 
Servatorem, postquam audivisset post lentationem 
Joannem esse traditum , secessisse in Galileam : 
deinde Jidicimus Joannem cum esset in carcere, 
eaque audisset quz de Jesu dicebantur , « misis- 
setque duos de discipulis suis, dixisse illi: iu es 
qui venturus es, an alium exspectamas? » tertio 
Herodem solummodo dixisse de Jesu, « eum esse 
Joannem Baptistam, ipsum surrexisse a mortuis “, 
neque tamen prius cognovimus qua ratione inter- 
ſectus sii Baptista; propterea nune illud seripsit 
Maithæus, et ita propemodum Marcus : Lueas vero 
maximam ejus quz apud illos est historie pariem 
pretermisit. 

2. Sic autem se habent Matthzi verba ** : « He- 
rodes enim tenuit Joannem, et alligavit eum in car- 
cere. » Ad id igitur videtur mihi, quemadmodum 
lex et prophetæ locum habuerunt ad Joannem ugque, 
post quem recessit a Judzis propbetica gralia ; ita 
regnantium in populo poteslatem, qua ad inter- 
ciendos eos, qui morte digni - judicarentur, polle- 
Lant, ad Joannem usque perseverasse ; et preter 
ſas interfecto ab Herode novissimo prophetarum, 
Judzorum regem poleslate interficiendi fuisse pri- 
vatum. Nisi enim ea excidisset Herodes, Jesum ca- 
pite non damnasset Pilatus, sed satis ad id fuisset 
Herodes, cum consilio pontificum 470 et seniorum 
populi. Et tune, opinor, impletom est id quod a 


% Luc. 1, 47. 1 Maub. xt, 2, 3; Luc. vu, 19, 20. Maith. xiv, 2. © ibid. 3. 


(32) "Or: Twdrync æapeddon, drexopnoey ele C ribus Christi ultra reges apud Judzos non exslile- 


thy Fallalar, Sgvtepor d dri EY Twp COT 
Pl ryxydroy dxovonc. Hæc que desiderabantur 
in Holmiensi et Regio codicibus, atque adeo in 
Hnetii editione, supplentur e Vaticano, Anglicano 
et Tariniano codd. mss. 

(33) Obrwe 1 ror Bactlevodrrouv , eie. Cum 
Judzeorum regis hoc loco meminit Origenes, non 
Judzos proprie dictos intellexit, sed Galilzos, qui 
Judzee late sumpte pars erant. Nonnunquam enim 
Judex nomine veniunt tribus duodecim : nonnun- 

uam solæ tribus Jude et Benjamin. Ita Piolemæeus 
libro Geograph. v, cap. 16, Judæam describens, 
Galilæam in ea, Samariam, Judzam proprie di- 
clam , et Idumæam comprehendit. Hoc sensu intel- 
ligendus Davidis locus: ( Notus in Judza Deus; 
et ille : « Facta est Judza sanctificatio ejus. » Mi- 
randum porro est censuisse Origenem nullam am- 
plius Herodi, ejusque suecessoribus ſuisse potesta- 


tem animadvertendi in reos; nam ad Herodem Je- D 


sum misit Pilatus, qui capitis eausam coram eo di- 
c-r-t, postquam bunc Galilrum esse, ad ejusque 
ditionem pertinere intellexit, ut est apud Luc. 
xx11, 7. Et ab eo damnando ideo se tantum absti- 
nuit Herodes, et ad Pilatum remisit, vel quo par 
ejus comilati referret, vel quod insontem Christum 
reperiret. Agrippa etiam, Herodis Antipz successor, 
ejusque fratris filius, Jacobum Zebedæi filium ca- 
pite plexvit, ut docet idem Luc. Act, xn, 2. Integra 
igitur fuit illis et plane regia post Joannis mortem 
reos punien i potestas. Nihilo magis verum est, 
quod lib. iv epi dpxor, cap. -I, disserit Adaman- 
tius : « Manifestissime enim ex ipsa historia appa- 
ret ex his que hodie pervidentur, quia ex tempo- 


runt. „ Nam Agrippa regnum Herodis in partes 
sectum ex asse possedit. mortwwo adjecta 
est Judæa. Quod autem habet lib. 1v in Epist. ad 
Romanos : « Annon jure dicitur in hae parte mor- 
tuus sermo legis, cui nulla sacrificia, nullum sa- 
cerdotium , nulla Levitici ordinis deſeruntur mini- 
steria? Homicidam punire non „ nec adulte- 
rum lapidare: hæe enim sibi vindicat Romanorum 
otestas; et dubitas adhuc si mortua 8it liters 
ex? » Id periinet ad Origenis ætatem, qua jam re- 
gia potestas, ejusque potestatis mm Romanos 
transierat. Quo tempore quidquid J m ethnar- 
che poterant, Cæsare gratiſicante impetrabant, vel 
ipso dissimulante altentabant. Origenes ad Afriea- 
num: Nvy ar Pwpalvy Sacike „kal lau- 
pax 63a 


da eus th 8 pa abrotg Terovvriow , N- 
pouvtog Kaloapos 6 thvapyns ap 8bva tat, 
wg EN dragtpery BPackevoyiog Tod Edvoug, fopey 


of Nene pa * ylvertar 3 na\ *xprrhpra MeknOot 
— cdx — oj , „ Tiveg , 
A , © Ths ele Toro na , 
ob — 2 y Bactevovia* xat cob T⁰ 
tv Tf, xwpa Tov ESvoug nohby Gratrphbavies ypovov 
pepabdtxapey, xal ter, peba. Hug rius. 

34) Mera rijc ror dpyiepewy, etc. Licei Syne- 
drii potestatem valde inti.massct Herodes Magnus, 
aliqua tamen pristinz illius auctoritatis et dignita- 
tis imago supererat : proptereaque lanti nominis 
reum Jerosolymz, hoc est in ipsius Synedrii ditione 
non damnasset Herodes, illius injussu, vel certe 
illo adversante, cui tantum tribu ipse Pilatus, 
ut Christi causam ipsi dis | 
Joan. XVII, 31. Ip. 
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Jacob dictum est Jude ad hune modum : « Non A South;. Kal vers, oipai, ninlhpwrat (35) db ond tos 


deſiciet princeps de Juda, et dux de lsrael, donce 
veniat id quod repositum est, ei ipse exspeclatio 
gentium. » Fortasse etiam hac potestate exciderunt 
Judzi, divina præbente Providentia, ut Christi do- 
ctrina populo distribui posset; ut si oriretur illi a 
Judzis impedimentum, ad necem usque credentium 
non procederet, quz juxta legem fieri videretur. 
Herodes aulem tenuit Joannem et alligavit in car- 
cere et reposuit **, » eo significans, quantum qui- 
dem in se esset, populique malitia, alligare se ac 
includere sermonem prophelicum, eumque impe- 
dire, quominus liber amplius maneat veritalis præ- 
co, quemadmodum prius. Id autem fecit Herodes 
« propter Herodiadem uxorem Philippi fratris sui; 
dicebat enim illi Joannes: Non licet tibi habere 
eam . » Is vero Philippus tetrarcha erat Iturææ ct 
Trachonitidis regionis **. Existimant igitur nonnul- 
li, postquam obiisset Philippus filiamque reliquis- 
set, Herodiadem fratris uxorem duxisse Herodem, 
lege ejusmedi 471 nuplias permiitente cum li- 
beri non superessent . Nobis autem cum non li- 
queat obiisse Philippum, majus etiam flagitium 
Herodem admisisse putamus, bunc nempe a fratre 
etiamnum vivente conjugem abduxisse. 


"Jaxw6 pb "loudav toutov Elpnpevoy tov Tpimoy * 
« Oòx ese Epywy £5 "lovba, ot hyoupzves EE 
Topani, g av Eby & &ndxerrat (36), xat abb 
Tpoctoxia thvwv. » Taxa & xat aynpebrcav thv 
tcougtay Tautny "loudalo: (57), ths Oelag napacyoy- 
ons npovoiag Th Tov Xptotoy $:3acxallg Ev To Map 
vouhv, ya, xiv zwhvnytai bn 'Joubatuy abty, anna 
pH peyxp: avatpeciwg THY TotTeudviwy ywpek , Go- 
x9vIT,G xarz vopoy yiyveola:. « 'Hpwing 88, xpa- 
Thoag Thy 'Iwavvnyv, Edncev V puiaxy, xal ant- 
be ro, „ HH rotav Toto, Goov 3g" kaut, xat 
Th xax{z v \aod, xatahoat xat xatuxictoat Ä 
Thy Tpopntixay (38), xat x j E,E avtby Ert HERE 
Ins d&dnbelag xhpuxa tn tevdepiz, ws Th Tpotepov. 


B Toto & mneroinxev Mowing A Hpwitdba thy 


vai Þih{arrzou Told dd οο avtov * Eleys yap 
avrp 6 IN Oö Seer go Eyerv avthv. » 
Obrog & 6 ure Hv terpdpyns (39) the "Irov- 
pla;, xat Tpaywviribog ywpag. Trvts nV o ofov- 
Tat, G7t, anobavoviog Gihinnov Ouyatipa xatalt- 
T9vio; 'Hpwrada, Exnue thy Tod aiipoy yuvaixa 
6 'Hpwdrg, tov v6pou why yapov tv & NM ouvyyw - 
pouvtog (40). Huste &, pyiaph capos evpioxovy- 
res (41) te0vnxevar tov Ofhemnov, fete Em v N- 


pav6unpea to He- i loyet6peda yeyovevar, Gt xat fovio; Antotr oe Tov abchpoy Thy yuvalxa. 


„ Gen. xLix, 10. “ Matth. xiv, 3. ** ibid. 4. 


Luc. ut, 1. 


Gen. XXXVIn, 8; Deuter. xxv, 55 


Ruth. iv, 5; Matth. XI, 24; Marc. xn, 19; Luc. xx, 28. 


(35) Kal tore oluai rex dlipwra:, etc. Aliter 


przesidibns, sie enim Judzi Joan. xvm, 50: Nobis 


sensit ipse Origenes hom. 17 in Gen. et cum Ori- C non licet iaterficere quemquam; » (licet in reos 


gene Euselyus, plurimique alii, pertinere nempe 
prædictionem hanc ad Herodis Magni tempora , qui 
cum juxta plurimorum sententiam alienigena es- 
set, el Judzorum regnum dolo malo invasisset, et 
regiæ stirpis Juda reliquias sustulisset, tunc ortus 
est Christus Dominus. Nunc vero prædictionis sen- 
sum alio detorquet &\nyopixw;, pro more suo, 
vultque signiticari reges Judzorum poteslate regia 
fruituros ad Christi usque #tatem; tuncque ipsos 
ea privatum iri, propier nefarie interemptum Joan- 
nem. Non hie eorum sententiam reſero quos eo 
adduxit Herodes vir vaſerrimus, ut ipsum crederent 
vaticinatione hac designari, verumque esse Mes- 
Siam. Vide Tertullianum De prescripl. hœret.; 
Epiphanjum heres. xx;  Hieronymum Dialog. in 
Luciſer., et in Matth. xx11:, 15 el seq., et nos infra 
ad Comment. in Matth. xxi1, 15 et seq. HueTius. 
(53) "Ewe ar Hon 6 daoxema:.. Origenes in 
Joan. w, 25, lib. 1 Cont. Cels. et Philoc., cap. 1, 
legit : "Ews &v aon rd @mnoxeiueva avty. At lib. iv 
Nept dpd, Lg, av Eby & fn, homil. 17 
in Gen. Gomges hanc lectionem agnoscit, quem- 
admodum et Epiphanius heres. XX, Athanasius, 
Augustinus, aliique; et ante hos omnes Justinus, 
Dialog. cum Tryphone. Hebraice habetur : x22 I” 


N At nw vel signiſicat, filius ejus, vel, paci- 
ficus, quod Messiz tribuitur Isaie ix, 6, 7, et 
Hebr. vn, 2. Quidam Samaritani codicis auctoritate 
freti legunt w, et exponunt : « Donec veniat 


cui, » $upple, « repositum est regnum : » sed præter 
obscuritatem sensus repugnat 5 pro J, ei W pro 
NWN ; cujus contractionis ante Davidem exempla 
nulla exslant. Io. 

(37) A ar thy &Eovolay ravtny 'Touv- 
Sato. Non Judzos proprie dictos intelligit, quibus 
jam olim jus vitze et necis a Komanis ſuerat abla- 
dum; sullecus videlicet Archelao in exsilium acio 


deinceps animadvertisse aliquando ipsorum ethnar - 
che reperiantur , vel suum illis jus remittentibus 
Romanis , vel dissimulantibus;) sed ipsum regem 
Galilæorum, qui et ipsi dicebantur Judzi. Ip. 

(38) Karaxdeioat Aiνο TOY ποοο,HE V, etc. 
Hilarius : « Ob hanc itaque asperæ admonitionis 
verilatem , Joannes tanquam lex in carcere conti- 
nehatur. Id. 

(39) Oòrog & d Sling mr terpdpyne , eie. 
Josephus Antiquit. lib. xvi, c. 7, Herodem eum 
ſuisse yall, Antipz illius ſratrem, non 6pophtprov, 
sed Mariamne Simonis penlilicis filia natum, cujus 
uxorem Herodiadem abstulerit Antipas ; eumque a 
Philippo Trachonitidis tetrarcha, cujus capite su- 

riore mentionem ſecerat, maniſesto distinguit. 

ugo Grotius, cujus aucto1itati, cum in aliis omni- 
bus, tum in hoc loco multum tribuo, ut evangelistas, 
qui Philippum appellant hunc Herodiadis maritum, 
cum Josepho conciliet, duplicem Philippum dat, 
utrumque Herodis Ascalonitz filium, quorum alter 
Trachonitidi prefuerit, alter cum Philippi nomine, 
Herodis etiam agnomen habuerit, uti Antipas ille no- 
ster, qui Herodes itidem dictus ſuit, quo ab alio Anti- 
patro Herodis itidem Magni filio discerneretur. lo. 

(40) Tov Yopou Tor mapor daaiòig ovyyw- 
pourrog. Supple pdvov. Lege ejusmodi nuptias 
lune solum -permittente, cum liberi non 22 
essent; » supererat autem saltatrix illa. Ita Chry- 
sostomus: Exel obv 6 *HpwSng natdlov Exouan -' 4 

uvalixa Tov adzhgod Eynpe, Gtx toutro CTT 6 

Iwavvng. « Quoniam ergo Herodes ſiliam ha bentem 

fratris uxorem duxit; propterea accusat Joannes. 
Et mox -; Teraprov, ij xn, & fv napavopo; Hv 
6 Yapog. « Quarwum , puella, propter quam illegi- 
timæ 


(41) Here ò, unòdauñ cg gvploxorrter, etc. 


Qui pote rep:ris>et mortuum ſuisse Philippum ante 
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COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS . 


Aunzp Tmpopnruf) Kaßpn xex00ounptvs 6A 22. Quapropter prophetica libertate instruetus 


Teodvvrg, xat ph xatanintidueves Td Baciinbv 
Eh to) 'Hpwiov, pwn 34 th d Tod Oavatou 
Tapaotwroy wIph To) ThAixoutTov Gpaprhuatcs, 
ders To Hehe Ozfov mthnpwbels ppovhuatos* 
« Obx EEzori oor Ee abthy ov yap Efeow! oor Ee 
Thv Yuvaixa. To) &3:pod cov. » O ptv "Hpwings, 
xpathoas toy "Itudvvnyv, Shoag anthero kV Th pu- 
XLaxf, wh Tolpov z4vin &noxtetvat, xat toy Tpogn- 
Tixby M6yov avelety ard Tod Maod* < Ot vo Bac 
Mwg The Tpaywvirilog yuvh, novnpt Tg o 
£652 (42), xa) poy0npea Fidacxakla, Dvyatipa Eytv- 
vncev 6pwyv pv, dg c Goxotvia ebpubpa xvhuara, 
Ep:oavia TO 'HpwSy Ta yevecews 4yanwvt. N 
Tata, alt yeytvr,car ob pyxertt vat ty To nap 


Joannes, nec regiam Herodis dignitatem veritus , 
neque pre mortis timore tantum scelus silentio 
pretermittens, dicebat Herodi divino Spiritu reple- 


tus : (Non licet tibi habere eam: non enim Heet 


tibi habere uxorem fratris tui. » Herodes quidem 
apprehenso Joanne vinctum in carcere deposult, 
non ausus plane enm interficere, et propheticum 
Sermonem a populo auferre. Regis autem Tracho- 
nitidis uxor, mala quædam opinio, malaque doctri- 
na, filiam genuit sibi cognominem, cujus motus 
cum viderentur ad numerum eleganter compositi, 
et Herodi res ad natalitia pertinentes amanti pla- 
cuissent, causa ſuerunt cur non amplius propheti- 
cum caput esset in populo. Hactenus autem existi- 


x3p2khv Tp>pHTIXtv. Miypr && ro dp vouitu & B mo motus populi Judzorum, qui juxta legem esse 


$:209vra x274 Thy v¹⁰’je evt xwvhuata tod Laod 
Twy "TouGatwy ph Ako tt Twyyaverv I The "HpwBte- 
dag Ovyatps;* & i HpwiidBog Bpynorg Evaviia hv 
6-yh ot ayiz, fv of ph dpnodpevct bverd:o0hoovra: 
&xovovrteg * « Hikhoapey vulty, xat ob wpyhTraohe. » 
Kat tv yeveOAtio:g && tapaviuor Bacievovtog abroy 
A3you 6pyouviat, ws Eptoxety Exeive TO Moyw Th; 


% Matth. xiv, 4; Marc. vi, 18; Levit. xvin, 16. 
time erant nuptie. „ Ita etiam Theophylactus : 


"Wzyyes & & "Iwdvvng Thy Hen, wg Ta 4 


Eyovta Tov &3elpod avrov thy yuvalxa. O yap viepcs 
tete Thy Tod &chpoy yuvalea thre apbdvery t. 
ddp, 6ts &natg tehevtrhoor Excivog. 'Evtaubda 6: 
6 ®{)inro; ox Anais Etelevtmoey* hv yap atty 


rat; ij 6pyr,captvn. « Repreaendebat autem Joannes C 


Herodem, ut qui contra legem haberet fratris sui 
uxorem. Lex enim jubebat fratris uxorem tunc as- 


sumere ſratrem , quando absque liberis ille deces- 


sisset. Hie autem Philippus absque liberis non 
obiit; ei enim saltatrix illa filia erat. » — «-At non 
sine liberis, cui vel unus filius, unave ſilia est, » ut 
ait Caius jurisconsultus : pam etiamsi filia nomen 
paternum non repræsentaret, hæreditatem lamen. 
adibat , et nepotem de se fortasse datura erat, qui 
in avi familiam inseri posset. Sunt qui doceant le- 
gem hanc qua ſrater fratri absque liberis mortuo 
Semen suscitare tenebatur, ad eum etiam perti- 
nuisse, cujus ſrater ſeminei tantum sexus prole re- 
licta obiisset, propterea Sancita ea lege, ne fami- 
liarum nomina interirent; interitura autem fuisse, 
si filiæ solum superſuissent, quz in aliud nomen 
ſamiliamque nubendo transirent : idque ex hoc 
Deuteronomii loco patere volunt : « Quando habi- 
taverint fratres simul, et unus ex eis absque liberis 
mortuus ſuerit, uxor deſuncti non nubet alteri, sed 
accipiet eam frater ejus, et suscitabit semen fratris 
Sui , et primogenitum ex ea filium nomine illius 
app-llabit, ut non deleatur nomen ejus ex Israel. 
li autem quorum hie mentionem facit Origenes, 
non videntur sensisse Herodem Herodiadem Phi- 
| ppi uxorem per ſas duxisse, cum liberi, masculi 
videlicet, non superessent: cur enim succensuisse 
dicerent Herodi Joannem? cur mox scripsisset 
Origenes Herodem majus admisisse Qlagitium , 
quam ii putent, si contra legem non peccasse pu- 
taremi? HceTiLS, 


Herodiadis conjugis discessionem, quem anno im- 
perii Tiberii vicesimo periisse tradit Josephus, hoc 
est, aliquanto tempore post Christi mortem, am- 
pliore etiam a Joannis interitu ? Scribit Hieronymus 
in hune Matthæi locum Aretam regem, Her Liadis 


videntur, nihil esse aliud quam illos li- 
liæ: 8:d Herodiadis saltatio contraria erat sanctæ 
saltationi, quam qui non saltant lis exprobrabitur 
his verbis e: « Cantavimus vobis tibiis, et non sal- 
tastis. » Saltant autem in natalitiis sermonis injusti - 
inter illos regnantis, ita ut sermoni huic motus 
eorum placerent. Observavit vero aliquis eorum qui 


5 Maith. xi, 17; Luc. vn, 32. 


patrem, ex ortis quibusdam contra generum 8i- 
multatibus tulisse filiam suam, et in dolorem prioris 
mariti, Herodis inimici ejus nuptiis copulasse. » 
Basilius Seleuciensis, orat. 18, Herodem &8:put; 
ebe To:xwpyyov, ejusque cum Herodiade nuplias 
poynies appellat : _ sic on : Zovrog o t 
JA T Taper cpertepitietat, cuvyt 
Ths nao ” 8 Sdenelg ee etc. « 
vente ergo ſratre uxorem ejus abducit, et usurpat 
regno utens libidinis administro. » Theophylaetus 
T:vt; & Myovuorv, ö Covtog Ext 200 Orhfnmou & 
keto 6 "Hpwdng xa thy yuvalea xat thy tet 
« Quidam vero dicunt vivente etiamnum Philippo, 
abstulisse Herodem et uxorem et regnum. » y- 
mius Zigabenus in hunc Maithei locum: 
vero de causis eum increpabat (Joannes): primum 
quidem quod vivente ſratre suo abstulerat violenter 
et illius uxorem, et tetrarchiam ; deinde quod eliam 
cum jpsa ſiliam ex illo peperisset, duxerat eam, 
quorum utrumque contra legem erat. Jubebat enim 
lex ſratris uxorem ducere, non tamen adhuc viven- 
tis, neque eam quz ab illo prolem suscepisset. » Id. 
42) Novnpd tic ovonu OdEa, eie. Herodiadem 
appellat : rovnpav , et poxonpay $&:3a3xaklav, 
quemadmodum Herodem , Tapavopov , et po- 
0npby M6yov , uti mox observabimus; et inf. in 
altheum xv1, 1, reges, tvepysiag : eo modo quo 
Pharaonem, rb rg 0:oo:Gela; oxeiacat Tervby v 
ov appellat Philo; Aſfravius, dedecus, hominem 
inſamem; Lucillius carcerem et ergastulum, homi- 
nem carcere diguum ; et Terentius, scelus, 
nem scelestum; et Catullus, s(uporem, hominem 
stupidum, et, lutum, lupanar, meretricem ; et 5 
neca, Hectoris conjugia, conjugem ; et Juvenalis, 
vitia, homines vitiis inquinatos; et Martialis vitio- 
sum appellari vetat Zoilum, sed vitium dici jubet. 
lia senex decrepitus, 5op65 Aristophani, et Machoni 
apud Athenzum, silicernium Latinis nominatur. 
anc translationis formam allingit Crassus apud 
Cicer. 11 De orat.: « Quo item in genere (transla - 
tionum) et virtutes, et vitia pro ipsis in quibus illa 
sunt, appellantur : luxuries quam in domum irru- 
pit, et, quo avaritia penetravit, aut, fides 
tuslitia confecit » Ip. | 
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nos præcesserunt, diem Pharaonis natalem in Ge- A ztvhorts adriv. 'Erhpyos ptv ov Tg Toy p 


nesi descriplum , dixitque improbum res ad nata- 
litia pertinentes amantem, dien natalem celebrare. 
Nos autem ab illo hanc occasionem nacti, nullibi 
scriptum reperimus a justo quopiam fuisse cele- 
brata natlalitia : iniquior 472 quippe hoc Pharaone 
fuit Herodes; ab illo enim in natalitiis pistorum 
princeps sublatus est; ab hoc autem Joannes, « quo 
iater natos mulierum major non surrexit *; » de 
quo Servalor dicit *: « Sed quid existis? Videre 
prophetam? Etiam dico vobis, et plus quam prophe- 
tam. „ Sed gratize Deo agendz sunt, quod etsi a 
populo prophetica gratia ablata est, major illa omni 
diffusa est in gentes per Servatorem nostrum Je- 
sum, qui factus est inter mortuos liber ** : nam 


H/) (43) thy evayeypapptvy tv Tevtost 6d 
Papa revo, xal den rhoaro, Gr, 6 pabkog vd 
yeveazy tyanov mpaypara, topriter re 
huzl; &, &n' txefvouv ravryy ebpovres dyopphy, in" 
ode pri; Tpayhs ebpopey (44) bind bixalou rev, 
&y6pevoy © EBrxog yap pikkov Exzivou tob ®xpats 6 
"Hpwdng" xal yap ö txefvoy. pty ty yeveOrly ü- 
orrowotdg avacpetirat, ö nd & toitouv IGN, « ob 
peituy ty yevnytolg yuvarxov oO Eyxhyeprate 2 
ep ob 6 Lwrhp Myers « An of FS AMööbars; 
Hpoghtry tset; Nat Miro bptv, xal Tr.p oat poy 
Tp>phrov. » AA ebyaptotytioy Tp Ot, Grt, ct 
xal ij zpopnyrih &md Tod and ip xdpro, ij whom 
due lng peltwy Efeyt0n aig wk k && tou Ewrnpos 


etsi crucilixus est ex infirmitate, sed vivit ex virtute B qz@v 'Inoov, ( c EyEvero tv vexpols & eU El 


Dei *. „ Præterea vide sermonem per quem munda 


et immunda edulia explorantur; contemnitur autem 


prophetia in lance pro obsonio illata. Caput autem 
prophetim Judei non habent, Christum Jesum om- 
nis prophetiz verticem ejurantes : et capite irunca- 
tur propheta propter juramentum, in ea re in qua 
pejerandum potius erat, quam juramento standum. 
Temere quippe jurasse non adeo culpandum erat, 
quam propter juramenti tiemeritatem prophetam 
Tcto dedisse. Nec propterea solum capite truncatur, 
sed propter eos etiam qui simul accumbebant, ma- 
lebantque interfici prophetam, quam vivere. Accum- 
bunt autem et epulantur simul cum improbo ser. 
mone inter Judzos regnante, qui propter ortum 
illius oblectantur. Concinne autem nonnunquam iis 
quz dicta sunt uteris in temere jurantes, volen- 
lesque juramenta super flagitio ſacta servare, di- 


5 Gen. xL, 20. * Matth. xi, 41. Luc. vn, 26. 


(45) *Erijpnoe od. Tic rar xpd nor, etc. 
Is est, ſortasse, Philo Jud us. Inde porro, et ex 
altero, quem supra profert Origenes in Malik. x11, 
55. Josephi testimonio existimet lecior, verene 
scripserit nuper vir eruditus, quem honoris causa 
non nomino, auctores laudare Origenem non so- 

e T v0 F. e 0 

? i ne Supone v, eic. Ori- 
genes homil. 8 in Levil. : « me 1 san- 
ctis invenitur diem ſestum, vel convivium magnum 
egisse in die natalis sui, » etc. , ubi prolixe docet 
non modo a sanctis natalitia celebrata non ſuisse, 
ed illos etiam diem suum natalem fuisse exsecra-- 


5 — d ce xal . bur 
x2} dernen i "Iwavvoy Nep. Kal © 


sui, nisi Herodem et Pharaonem, ut quorum erat 
par impietas, esset et una solemnitas. » Quid ſiet 
ergo Agrippa rege, quid Antiocho, quid tot aliis 
8 "wk suum natalem celebrasse tradunt histo- 

rize? Io. 
(45) "Opa ror 46yor, etc. Vertit Erasmus: « Vide 
urorum et impurorum eibo- 


ratiunem juxta quam 
rum — expenditur : despicitur autem, »elc., 


yap val toravptoly E aobevelag, A Tf Ex Buvd- 
tzewe Ocod. „ "Er: & Gps thy v (45) nap" © xa- 
Gaps ay xat &x40apra ENG Bpwpi tar xata- 
goovelra: d npoyritia d nivaxt avi) byou npoayo- 
pv. Thy d x<yaky the npopyreiag "Toubalor o 
Eyouct, Td xevalatov cane npogntElag X prowdy 
In 200v &pvoLpevct* xat amoxegallietat 6 rpophtng 
d' öpxov, tg ofs piddov Entopxety N evopxety 
Eder (46) ob Tavidy yap hy Exxhnpa mporetelas 
Gow, xat The dick thy tpontrerav Emoprins Ey- 
xknua avatptozws npognrixhc. Kat ob dt touro 
pSvov &noxepalttetat, and xat tobg CuvAvaxttpec- 
vous, Boukoptvoug pakkov &varpsdhvat thy TpophthV, 
N Cv. Luvavädxstvva d xat ouveotiOvrat Moyy o- 
Tonpò Lobau Bacnetovrt of Ent th rev abtob 
ebpparvduzvc. Xphoy & nors yapttvruc IO pry 
de doe TrporetoOg 6pvvoviag, xal 0:ovrag uns- 


5 Pal. LYxxV1il, 5. * Il Cor. Xin, 4. 


satis commodo sensu, id enim vull : Mirare illud, 
maximam 3 Judzis haberi rationem ciborum mun- 
dorum et immundorum, juxta legis preceptum ; 
 despici autem phetiam, etc. Ego tamen aliter 
Sentio, hune videlicet 6yov eum esse de quo supra: 
Kal zv yevs0toy && ntapaviyor vov coe ab cd 
ro 6pyouviat, g Apeaxety Io yy Tag xivhaatg 
abrov. « Et in die natali injusti sermonis in eos 
regnum tenentis saltant, ita ut sermoni motus eo- 
rum placeant. » Et infra : Euvavaxetvtat xal ouve- 
oTwwviat Y, pony 'Tovlaluy Bacthevovrt of 


D N 1 avtou ebpparvoueve. « Discumbuut, 


el E ntur cum malo sermone in Judæos regnum 
tenente, qui in die ejus natali oblectantur. „ Et ite- 
rum : Kal yap ner vappnolag &pveitar 6 voy Iou- 
dal Ane rg fpognteiag. « Etenim confidenter 
valiciniis ſidem detrectal, qui nunc Judzorum sermo 
est. » Ita Origenes homines perditos et nequam, 

oyInpovs key9vs appellat in Math. x11, 56 et seg. : 
12 Cedvta, Gnep clalv of poxOnpot Ldyo, of and 
xax{ag viol v rovnpo?* ita Joaunem supra Tpogn- 
ce Ar, ita Herodiadem Tovnpay $6Gav, xat no- 
rogge StG,ẽ¶upml̃lav. Ib. F 1 

(46) 'Eg* ole pallor Exiopxety i ebopxety ESE. 
Adi Origenem hom. 3 in Levit. Consule præterea 
in hunc Maithæi locum Hieronymum, Theophyla- 
clum et Euthyminm. Denique de promissis non 
Servandis quid moralis ethnicorum philosophia 
præcipiat, disce ex Ciccrone lib. 1 ct in De offic. 
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67: 05 da Thopnow ipxwy tort xabhxoucn, ws 
ob Tod "Hpwiov, "Et: & np6oyes, Ort ov pert 
naþprolag, aha xpipa xat ty ulaxf oeh Thy 
TGV 6 'Hpwing. Kal yap ob pers napdn lag 
Gpveitai 6 vov "Ioudaluy og Th; npopyrelag, do- 
vauet && (47) xat &v xpurtop avrag àpvetrat, xat 
dt xe vai avtals amotOv. one yep, el intoteuoy 
Mboß, Top 'Inoob Enicreuaav &v* obtws, el kul- 
oTzvov Tols Tpohtats, npoThxavto &v Thy Tpoyy- 
Teu6uevov. 'Amnotouvres Ot toitry, xixeivog & - 
oT6UT, xa &rortuvoucty Ev gulaxy xataxheloavte; 
dy L6yov Thy Tpopytixdy, val Exoucty avtdy vexphy, 
xa). StatpsdévTa, xa} pntapoy by, kel ph vooucry 
abt6v. *AM hucls 6X6xinpav Exopey Thy "Inaobv, 
m\npwheiong Th; ce abou heyouong npopytelag * 
« *Ootouy ob ouviptbhastar. » 

Ol pabyrat & t86vreg co "Ievdvvou Odrrovorv 
avtod Td Mefavoy, « xat Aeg amhyyshav To 
In god. „ O & dvzsyxwpnacev els Epnpoy T6rOv, Th 
kon (48) x peri thy Toy Tpognttoy Gvalpecty 
5 avtp txohovlnoay and TOY tavraxo? UAS, 
dy Nö bvta Ozacaueye;, tankayyvichn, xa 
doe panzuas ve appwItoug abrwv, xat perk toro 
Tpiqpet tTols evloyntcto: xx) nheovacaoty KE öl 
a ο Tode axohoubhcaviag avty. « Ax t 6 
Inca avexwpnacy i Tholy Excidev elg Epnpov t6- 
Tov xart" lia. » Th u pnwrbv Eidaoxer (49) hui; 
Gon de A Tov Cuxdviwy, xa ig mp>Roxiag 
Tov 6:2 Tov M6yqwy Emtboukevecdat, avayxwpslv* cοꝰ 


pv ràp xark e£92.6yrorov yEvorr” &v* Thy && Buviye- C 


vov ES etvai 1@v Teproratixay 6dr ywptry abtolg 
cpo cid £371 xat pact, Tis © Em &ppibato. &v 


rept Toy Exxaivery I& Toravta, ob pdvov Em tolls 


xata Thy "Iwavvny tov 'Incov avaywphoavios, Grit 
xal 01845%0vt%, xat Myourng* «© 'Eav d ,p a buds 
&v 7h lei rauen, pee els thy Extpay. » 'Ench- 
06vIa ptv OU ov nap" hug n:tpacuty tvayzaloy 
dong c ο Aa xat tehappnxotwg* maphy Gt 
kx t., vo ph ,t Tohpnpdv. Exel && peta 
D PU, wat rata avaywyhv thy T6rtov ESeraotiovy 
Ax r, ö Eniboukeubeiongs naps 'Iovdatorg Th 
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8a) Gpxovg int azpavopls napalngbtviag, keywy, A cens non esse consentaneum ut quævis juramenta 


serventur, quemadmodum nec illa Heradis. Adverte 
insuper non palam et confidenter, sed clam et in 
carcere Herodem interficere Joannem. Nec enim 
aperte hodiernus Judzorum sermo prophetias re- 
spuit, respuit autem revera, et clam, iisque minime 
fidem habere arguitur. Quemadmodum enim si Moysi 
credidissent, Jesu credidissent ; ita gi prophetis 
credidissent, eum recepissent qui ſuerat a Judzzis 
prænuntiatus. Huic autem cum ſidem non habeant, 
nec habent illis, et sermonem propheticum in car- 
cere coneludentes obtruncant, eumque mortyum 
habent, et divisum, et minime sanum, quandoqui- 
dem nec intelligunt illum. Sed nos integram habe- 
mus Jesum, impleta prophetia de illo dicente *” : 
© Os non comminuetur. » | 

473 23. Joannis autem venientes discipuli reli- 
quias illius sepeliunt, « et venientes nuntiaverunt 
Jesu 8; „ is autem secessit in locum desertum, 
scilicet ad gentes, et post prophelarum necem se- 
cutz sunt illum turbæ ex omnibus undequaque ur- 
bibus; quam cum vidisset esse ſrequentem, mise 
tus est, ægrosque qui in ea erant sanavit, et ecs 
postea qui se secuti ſuerant paueis panibus al:t 
benedictis et multiplicatis. « Quod cum audisset 
Jesus, secessit inde in navicula in locum desertum 
scorsum . „ Vexatores fugere, et perspectas de- 
vitare insidias, quæ per sermones struuntur nobis, 
quantum conducat, his verbis addocemur : id euim 
prudenti et certo consilio bt; temerarii autem est 
et przſidentis avimi quæ mala declinare possit, ea 
adversum ire. Quis autem deineeps ambigat quin 
talia evitanda sint, cum non sotum post ea que 
Joanni contigerunt, Jesus secesserit, sed etiam do- 
ceat et dicat “: « Si persecuti fuerint vos in ei vi- 
late ista, ſugite in aliam? „ Ingruentem ergo tenta- 
lionem, quz in potestate nostra non est, necesse est 
ſortiter et conſidenter sustinere; cum autem fugere 
licet, temerarium est id non facere. Quandoquidem 
autem post ea quz dicta sunt, locus etiam hie juxta 
anagogen est examinandus, dicendum est post ap- 


* Joan. », 46. “ Exod, Xu, 16; Num. ix, 12; Joan. XIX, 56. Malth. xiv, 12. * ibid, 13. | 


© Matth. x, 23. 


(47) Avrdyer 88. Revera : ita Erasmus, quem se- D-mil. 9 in Judic. : « Licet tamen etiam hoe in militia 


cuti sumus, licet aliquid alind sonare videatur vox 
Græca; sed Latina verba que respondeant non ha- 
beo. HueTiCs. 


(48) Arexopncer tlc Epmuor r6xov, ta torn. In- 


fra: 4 de eG Epn pov Bzov raph voc EVονν] v“ 


Tov. Item: Kat of & Tots EOvearv BNL dxovany- 
des, eic. Locus ille erat prope Bethsaidam, Luc. 
1x, 10. Bethsaidam vero Galikez urbem ſuisse nemo 
nescit. Hæe autem loca gentibus habitariscribit Ori- 
genes, quod magnam Galilee partem jam inde a 
Salomonis temporibus . gentes occuparent. Cum 
enim ligna cedrina et abiegna, ingentemque auri 
capiam ad constructionem templi suppeditasset Hi- 
ram rex Tyri; viginti illi oppida in terra Calilææ 
concessit Salomon. III Reg. 1x, 11. Inde Galilæam 
gentium dictam Isaiæ 1x, 1, et Matth. : v, 15, docet 
sanior pars interpretum. Io. ; | 

(49) To ptr pnròr ddt, eie. Origenes ho- 


Christi, ut si forte aliquando inferiorem te viribus 
senseris in persecutionibus, et non æquum tibi ad- 


versum crudelilatem tyranni per ſragilitatem cor- 


poris videris esse certamen, dare locum iræ, et ſu- 
gere de loco ad locum, nec tibi in hoc ascribitur 
militare commissum. Designatur hoc etiam in legi- 
bus Christi dicentis : Si res persecuti ſuerint in 

civitate, ſugite in aliam. Summa namque rei est, 
Jesum quem semel conſessus es, non negare. Cer- 
tum est enim quod Christum conſitetur ille, 1 
propterea ſugit, ne neget. Ei in Joan. M. 54; 


| Tavra xal T toro napanty Ta dvayeypaylat vo- 


wife Boukoptvoy 3G Myov Entotptyery Hie Gnd 
vod 59 xa a gee dN Twp Y IG 
kg Oavatoy &ywvitzeolar e aknbeias xal papry- 
pety, 2 Idem habent Hieronymus et Theophyla- 
ctus. ID. 
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petitam insidiis propheliam apud Judzos, ' subla- A npognretas, xat ivaipsbeiong, 8d md trudobar nap 


tamque, propterea quod res ad natalitia pertinen - 
ies apud los colerentur, et per admissionem va- 
norum motuum, veritale quidem judice, incompo- 
sitorum et extra numerum, sed, ut existimat prin- 
ceps improborum ejusque convivæ, concinnorum, 
illisque placentium, secedere Jesum a loco in quo 
prophetia per insidias. condemnata est; secedere 
autem in locum Deo vacuum apud gentes, ut Dei 
Verbum, ablato ab eis regno, datoque « genti fa- 
cienti ſructus ejus , » in gentibus sit, et per illud 
plures sint « filii deserte *, » neque legem, neque 
prophetas edoctæ, « quam ejus quz virum habet , 
nempe legem. Cum enim olim Verbum erat apud 


Judzvs, non ita (rat apul illos, quemadmodum apud 


abrotg rd yevecewe npdypata, xat xatt amoloyhy 
XEVOV Xtvn pdatwy YEYevnpevuy, wy HEV tap" d, 
dixagobon, 4ppubpwy xat txpirlov, ws &' bnokauE- 
vet 6 Twvy pavkuy &pywy xa of ouveotOpevo. adty, 
£9py0pouy, xat &paoxSvruv Exetivors, evaywpet 6 In- 
govg à d vo t6rov &y ꝙ Tpopntela Emboukevbeton 
xaredix4o0n* avaywper & ele thy Epnuoy Ocob (30) 
Tap votc Evect t6Tov, Iva & Tod Ocod AT, alps- * 
ptvns the Sactelag an' Exelvov, xat Fiboptyng 
« EOvzr Torodvrt tobe xaprovg abth;, » yEvnrar tv 
rote t ve, xat 8: avrhy nonik yevnrac «© 74 dN 
rie Ephpov » h, phte vopoy pie mpophrag de- 

8:8ay ptvnc,.« f The txobang Thy &vBpa, » Thy v 
"Ore hy o N 6 Adyog napk "Toubalorg Av, oby 


gentes. Proinde dictum est, in navicula, 474 hoc B obtrws hv nap' avrot;, ws naps tols EO Bid J- 


est, in corpore, in locum desertum seorsum ivisse, 
postquam prophetz interemptionem accepit. Cum 
autem ad desertum pervenisset, seorsum erat in 
illo, quod extra morem esset illius sermo, doctri- 
naque ejus przler consuetudines et sancliones- gen- 
lum. Et hominum multitudo que erat apud gentes, 
cum audivisset Verbum adesse in suo deserto, il- 
ludque esse seorsum, uti supra tradidimus, illud a 
propriis urbibus secula est, quod unusquisque reli- 
quisset patrias religionis consuetudines, et quod ad 
Christi legem accessisset. Pedibus autem, non in 
navicula hunc secuta est, utpote non corpore, sed 
nudo animo et consilio a Verbo suscepto Dei ima- 
ginem secuta : el ad illam quidem Jesus egreditur, 
cum ipsa non possit ad eum accedere, ut cum ad 
eos qui ſoris erant introisset, eos qui efant ſoris 
introduceret. Numerosa autem turba est ad quam 
Dei exit Verbum, et cfundens in illam lumen in- 
spectionis su vidit eam, et videns illos potius mi- 
seratione diguos, quod in talibus versarentur, ut- 
pote hominum amans, per miserationem illam ali- 
quid passus est is qui affectionibus minime erat ob- 
noxius, nec miseratus est solum, sed ægros etiam 
illorum sanavit, variis et omnigenis ex malitia mor- 

24. Si aulem videre vis quales sint animi morbi, 
cogita mihi avaros, et gloriosos, et puerorum ama- 
tores, et si quis est mulierosus : hos enim in turbis 
videns, et eorum misertus sanavit, Non vero existi- 
mandum est omne peccatum morbum esse, sed il- 
lud quod toli animo incubuit. lia enim videre licet 
avaros totos argento, ejusque conservationi et coa- 
cervationi inientos: ambitiosos gloriolæ; inhiant 


© Gal. iv, 27. 


« Matth. xx1, 43. * Isa. Liv, 1. 


50) Ara 7 08 elc rò E , © 
Boch. 9 in Levit. : « Finis sortis istius 
2remus est, id est, locus desertus, desertus virtu- 
tibus, desertus Deo, desertus justitia, desertus 
Christo, desertus omni bono. » Theophylactus : 
4 7 Mh 6 "Inoodg elg Epnyoy vdo, cle cd 
da Epnpa vod Geb. « Recedit postmodum Je- 
sus in desertum locum, gentes nempe Deo yacuas. » 
Hor rius. 


deo, etc. 


kextat Ev NO, Touteatt TH o ,Et, ele thy ł nov 
T6Tov xart' ld lav yeyovevat, Acοονοννατνν wept th; Avat- 
peozug Tob npophtoOY (Bi). Kar iBlav 8: yeveueves 
els thy Epnuoy, hv zy avth, T6 Iridgovra eivat thy 
A6yov, ya thy d ida Cam avtrod napt te eibioutva 
ty Tot; Elveort yiveclat xat vevoproptva. Kal of & 
core Eveory ND. hxovoavteg Abyov Emibebnurxtvar 
Th hh abrwv, xal todrov xar' av tuyydvery, 
h Tpoanoictwapey, hxonovineny altp är twy 
Sly n6Aewv (52), TH Exaotey xatakelorndvai th nds 
cpi dic der tg Elm, xat TH To) Xptotod tpad- 
eva voup. Net & abr, xal obe Ev Mol 
NιỹidG nan, Gre ph T6 owpart, 4X4 yupvh TH 
gur xat Th and Tod A6you neolelon npoarptatt 


C HxoLoubnxetes5 th elxdvi to Ocod (55). Kal xb cou- 


T1Vz Ys 6 Inos EfEpyerat, wh ywpobviag npoottvar 
pe ab rd, va, tols ES yev6uevos, Eow ve Efw 
eloayayn. Hands Ot 6 Ew Bog, els zv EZEpyetar 6 
do Ozod AG, xat bxyta; th pos The Emoxonh; 
ab rod ele abr, eldev abr, x2) idov 4299 Ecetabar 
pakov avtouvg aGioug, Bit mh Ev vori tiorv elvar, 
hg pihavipwrog, nEnovOey 6 anabhg Th onayyvi- 
odT vat, xat ov pdvov Eonlayyvicdn, AMA xat vg 
appworovg avrov thepaneuacey Eyovrag Toxlha xat 
navinans and The xaxias appworhparta. 

El && 0&\etg iety note Fort r The wyhs & 
oThpATE, XA7AVGEL ED. co PLIGpPYPpou5, xat vob 
pihod6Goug, xa! Tovg pikdnatbas, xat e vg tart .- 
k6yuvos* xat tourovg yap ty Tote NOS idtv, x 
orhayyvichelg tn abrols Edepaneucev. OL dy 88 
@p4prnpa vopiortov &bfwotiav clvat, 4M) Ne Evan- 
Enxyyev Gn Th Foxi. Obtwg Eotry yap idly vo 
HEV priigpyypous Ghovg tezaptvoug Ent Th apyypov, 


(81) Tor xpopyrov, Legebat Erasmus ths x- 
pyrtelas. n : 
(52) *'Hxovlov0nocar avry daò roy lor a- 
Azwr, etc. Hæc arripuit Hieronymus in Matthæum. 
(53) Hxolov0nxoreg rh elxove ror Gehb. Il 
Cor. 1v, 4; Coloss. 1, 15; Hebr. 1, 5, quo referenfg 
sunt quz leguntur Sapientiz yu, 26. Origen. ſugy 
Super ea re lib, Jept &pxor, ei lib, iv, in fines 


901 


COMMENT IN MATTHAUM TOMUS X. 


xa) thy T0570v ppovphy xat ovveywyhy* Tob; pihods- A enim ad laudes vulgi, homivumque ex infima plebe. 


Sous En Th botdprove xeyhvact yap nept thy and twv 
nav xat yubatortpwy Enaivov. Kat W avaloyov 
vohoztg z Ov bvoudoapey lotnov, xat &f Tr © 
cod ro tort napanthotov. EN ov Emyotpevor 
c- « 'Ebepaneuce ve &ppwatovg abtwy, » elnouey 
ph xdy &p4prnpa eva aþpwornpa, ASt and th; 
Tpapie xal wept th; Srapopds tourwy napapyl0hoa- 
odat. not Th 6 "Andovolog Koprvbloy, noxika 
Exouoty &paprhuata,' ypaywy* « Ath tobto Ev ö 
Too! &80evel;, xat Eppworot, xat xotuoviat lxa- 
vol. » "Axoue yep Ev toutotg Tod xat ouvieopoy - 
XOvToG, val ouvpneniey pevov foouviog Ex Crapbpwy 
auaprnpdtuv, xa0d of ptv elo aodevelg, Etepor d 
. Gbpwartor: M I AD,, xat ior map 4ugort- 
poug of xotuwptver, OL pity yap dtobnpoy Oh thy 
The bvyhs abuvaplav pg Th brinoroby Eee, 
Exovtes, xiv ph Go: ory effoug tvs Epapriac, wg 
ot &þpwItot, aodevel; sl. pdvoy* of d dn buy, xe) 
dan xap3tz xa n S tavolg, avrt tov why Ge & 
dv, &yanwvies apyypia, J SogApR̃n, I yuvalka, 1 
naidag, obror οον i aobevelag nendv0ac, val e loly 
&þprortor. Kotuwoviat Gt of, d mpoatyery xa n- 
yoptvar th uf, oö ANY Oo Totwouvies, and & 
Nie Enpocetiag vwordtovieg thy e,; x 
OrXvOttovteg Tots noyeTuotg* ofriveg Evunviatouever 
o&pxa pty pratynuct, xvprotatoy d &derovor, 86S 
8: paoynuotorv. Obro: && 3:4 Th xotuiodat ty xevaly 
elot pavractats, xat rapaballoptvar; tvurviors, tals 


cep Tov Tpay pdtwy (54)* T ptv U Nag xa alntn c 


obx &rodeyopevo., ond & tov ty tat; xevals gavia- 
olatg Enatwpevo. cep Ov xat ty To Hot ev 
r. « "Ov Tp6Tov Evurvidera 6 d iq wy 6 nivey, xat 
EZavacrh; Eri Std., ij && wwyh abrov lg xeviv H- 
oey* obtws; Eta 5 nhovtog naviwy Tov EOvaovy, 5001 
En:oTpateucay Ev "Tepoucahhy (55). „ El xa E865a- 
pv ov tapexbebrxtvat, Ermyovpsvot Siagopay ache- 
vv, xa appwItwy, xa xotuwvevwy, dt th thy "And- 
gr Ev Tf mph; KoprvOlovg elpnxevar & Ee0f pela, 
Thy Taptxbaoy nero:hpela, Boulnfdevies napacth- 
oat tf onuaſverat vontdy Ex t « Kal Ebepaneucs 
rode AppwItTIG ALTWY. » 
Mer tovt6 pnyorv 6 A6, dt, « &hiag d yevortvng, 
TpoofAbov ate of padnrat abrod LEyovres* Een 


Simile item senties de cxteris quos nominavimus, 
et si quid aliud illis affine est. Quoniam igitur ea 
verba explicantes © : « Curavit languidos eorum, » 
non omne peccalum esse morbum diximus, con- 
sentaneum est ex Scriptura de illorum differentiis 


verba ſacere. Ait quidem Apostolus Corinthiis, qui 


variis erant peccatis dediti, seribens *: « Ideo in- 


ter vos multi infirmi, et imbecilles, et dormiunt 
multi. » Audi siquidem in his nexum texentem, - 
contextumque e variis peceatis facientem, juxta 
quem hi quidem sunt inſirmi, alii autem imbecilles, 
plus quam inſirmi, et alii præter utrosque, qui dor- 
miunt. 475 Qui enim propter animi debilitatem ad 
quodvis peccatum proni sunt, nee toti alicyi certo 


B peccati generi addieti sunt, velut imbecilles, inſirmi 


sunt tantum ; qui vero cum Deum amare 

lolo animo, toto corde et tota — — 
eo vel gloriolam, vel mulierem, aut pueros amant, 
patiuntur hi aliquid inſirmitate pejus, et imbecilles 
sunt. Dormiunt autem qui cum debeant animo at- 
tendere et vigilare, id quidem non ſaeiunt, sed pre 
nimia segnitie voluntate nutant, et cogitationibus 
dormitant : qui somniantes carnem polluunt; id 
vero quod maximam habet auetoritatem improbant, 
et gloriam probris incessunt. Hi quidem propterea 
quod dormiunt, vanas babent rerum imaginationes 
somniis perquam similes, vera quidem visa non 
admiltentes, inanibus autem imaginationibus de- 
cepti: de quibus et id dicitur in Isaia ** ; « Et 8icut 
somniat sitiens, et bibit, et postquam ſuerit exper- 
geſactus, adhue sitit, et anima ejus ſrustra spera- 
vit; sie erunt divitie omnium gentium, quecunque 
militaverunt in Jerusalem. „ Eisi ergo explicantes 
differentiam inſirmorum, imbecillorum et dormien- 
tium, divertisse videamur, ideo digressionem hane 
ſecimus, quod ea dixerit Apostolus in Epistola ad 
Corinthios, quæ exposuimus, volentes ostendere 
quid his verbis intelligendum signiſicetur “: « Et 
curavit languidos eorun. » 


25. Postea sie habet sermonis contextus ; 
« Vespere autem ſacto, accesserunt ad eum disei- 


tort 6 7679, xat f Opa RapͤHUDeY Fön and)ucoy D puli ejus dicentes : Deserius est locus, et hora jam 


ob tobg byovg, va, anthOdvre; eig rg xwpas, & ro- 
p90 Eautole Bpwnuata: » Kat mtpwrov ye Then- 
oov, bt, periuwv Tovg The evkoyiag ZIprovg G:86var 
tl; padnratls, va rzapaboc tolg byots, Edepanzuce 
rode appwctovg, Iva vyiavavres Tov The ebloyiag 
petakabwory Eprwv* od yap Buvavtar of Em: Appwotot 
ywphoat co The "Ingo evioyiag Eprovg. AMA x 
day ttc, Gov axoverv tou. «© Aoxtuatetw ©} Exactog 


præteriit; dimiue turbas, ut euntes in castella, 
emant sibi escas. » Ac primo quidem observa hune 
sanasse 2gros, cum panes benedictionis discipulis 
daturus esset, quos turbis apponerent, ut sanitati 
restituli panum | benedictionis fierent participes; 
nec enim qui etiamnum infirmi sunt, panes bene- 
dictionis Jesu capere possunt. Sed et si quis eum 
hac audire deberet : « Probet autem unusquisquc 


% Matth. xiv, 144. Cor. x1, 50. „18a. XXIX, 8. © Matth. xiv, 14. ibid. 13. f 


(54) Taig æepl ror xpayudroy. He prætermisit 
Erasmus. | 
(55) Exeorpdrevoar & Tepoucaliny. Ms. 


Alexandrinus . EA "Ipouoathu xa} Ent Th 6pog 
Zichy. Quod secutus est Arabs. Reliquæ editiones , 
« Contra montem Sion. „ Hur ru 


903 ORIGENIS 904 
* seipsum, et sic de paneillo edat , » et ctera, his A taurdy, * o cg Sohm z v0 ate, » xal 74 
non obtemperat quidem, sed temere panem Domini dr, toirwy hv ph xataxovy, og Ervye bt perakap 
ejusque calicem sumit, imbecillus, vel inſirmus fit, dn &prov Kupov, xal nornplov avrod, der F 
vel dormiens ex ea, ut ita dicam, capitis gravedine äpgworog yiverat, f xat kx vob, Iv org elnw, xa- 
quam a vi panis coutrahit pob oba ö d the voõ &prov e οαανεh⁰α, x2tuwpeves. 


TOMO IA (59), 


TOMUS UNDECIMUS. 


4761. Vespere autem ſacto, accesserunt ad eum B Ola & yevoutuvng, cpo avre ol pabyra\ 
discipuli ejus : » hoe est, in consummatione 82- abrob- » tourtotty En auviekela mob alaoveos, xa)" by 
culi, de quo opportune dieere licet id quod exstat Eortv ebxatpws elxety 26+ « 'Eoyity Gpa tory, » tv 
in Epistola Joannis: « Novissima hora est; » Th '"Iwdvvwov ENiJ4Lũẽ,I!f xelpevor ofriveg, und 
qui nondum animadvertentes quid facturum esset voobyreg d Fee wos, 6 AGyog, gay abr, ö. 
Verbum, dicunt illi c desertum esse locum, » vi- « Epnyd; Forty 6 T6roG, » bpovieg thy vο Beob, xa 
dentes vacuitatem a Deo, et lege, et Verbo in ple- v6pov, xat Agro Epnplay vlg rakotge MEyouot & 
risque; dicunt autem hoc ii: ( Et hora præteriit,, abt c: Kal gj dpa naphabev, » ol nzperfaube 
videlicet, præteriit tempestivitas legis et propheta- Td ebxatpov vdhꝑh⁰ĩ̈V a zpogntwv. Tiya Bt toro H- 
rum, Fortasse vero illud dixerunt, ad id reſerentes Tov, avaptpovtes thy M6yov, x SA Td thy IA 
sermonem, quod propter amputatum Joanni caput, &Toxex<panabat, xal. 7dy v6pov xat tobg Tpoghas, 
et lex, et prophetz, qui ad Joannem usque ſaerant, ci za ptypt "Imdvvoy, Ne Oha. Naphatey ob, 
degierint. Prœteriit igitur, inquiunt, hora, neque gaotv(57), ij dpa, xal ob m&peItt Tpoyh, TH Thy xat- 
adest cibus, quod tempus illius non amplius sit præ- pbv avthg pmxert Eveotraxtvar, ty" of kv Th tphuy, 
sens, ut ii qui in deserto te secuti sunt, legi et d&xolou0hoaviis cot, voy xat Ttpophrats Govlet- 
prophetis serviant. Præterea dieunt discipuli '* : C ct. Kat Em gay of fab, *Anduooy obv at- 
Dimitte ergo illos, ut unusquisque, si ab urbibus robs, Iv' Exaotos, el pt, bv and tov ndewv, 
non potest, cerle a vieis, locis nempe iguobiliori- ahn and d xwabv, TOY ETyottEpwy xwpiwy, - 
bus, cibaria emat. Hzc quidem dicebant discipuli ona: Spwpara. Tavia EV Epacxoy of pabntat, d No- 
per dissolutionem scripturz legis et cessationem YtvwIx9vte5 Tols bxhors ebpethocodat, perk th x- 
prophetiarum desperantes turbis reperiri posse non Takz)Sodat Th ypappa tov vopov, xat v 
exspectatos et novos cibos. Sed vide quid Jesus Tpopnrtelag, napaiogoug xal xaiva; Tpoyd;. AN 6 
discipulis- responderit tantum non vociferans, et nous Gpa tf anoxpivetar tols patyrats, wovovouy) 
aperte dicens : Existimatis quidem vos, si discesse- Bowy x2t Sap AU Ypils n bnokapbavere xt, 
m a me ingens hc multitudo cibo indigens, re- L &z20woty &r' tov 6 wokvg byes xptrovres (58) 
perturam potius in vicis, quam apud me; et in c. TP%pOv, Tauta; evphoouory &y xwpats pakov i Rap 
bus hominum non urbanorum, sed paganorum, Thel, xa} Ev ouothjacry avOpwauy ob ToAtOV, A 
potius quam si apud me manserit : ego vero vobis Xwp1Twv pakov, f ot; r2papevoyot por Eyw && dv 
pronuntio es re non indigere illos qua indigere &70pzivopat, 67s ob ptv dur Ap HEV ab- 
creditis: nee enim abitione illis opus est: qua vero x robe, o xptrovary* ob yap xpetav Exouary tob &neh- 
re non egere illos existimatis, me videlicet, ut qui OzTv* ob & voutltete avtovg pH Exe xps, vob 
pote ilos nutrire non possim, ea præter exspecta- cri ht, Ws ph Guvaptvoy abtalg Tpegerv, Toutov, 
tionem vestram opus habent. Quandoquidem igitur 7T2p4 ch vpertpay tpoadoxiay, xpeiay Exovorv. Exe 
instituens vos idoneos reddidi ad dandum egentibus ovv natdevoag vu, ixavovg Envinca np; th G:05va. 
rationabile nutrimentum : date vos ipsi turbis quz Toi; Scopevor; Loytxhv Tpoghy (59), Duels dere rat 
me Seculz sunt, quod edant : habetis enim potesla- &xoou8foact po. bor gayely Eysts yap Eva: 


„ Cor. x1, 28. * Matth. xiv, 45. „ 1 Joan. 1, 18. * Matth. xiv, 15. * ibid. 16. 


. | 

(36) T6pog TA'. Codd. Vaticanus et Tarinianus tomi, Yecimi, undecimi et duodecimi limites ab in- 
hune titulum exhibent, et ex sequentibus 'Ohfag 88 Vicem optime secernuntur. | 
y=voptvng, elc., ordiuntur tomum hunc undeci- (57) Gaolr. Ha recte habet codex Vaticanus. 
mum. In editione Huetii nullus est ejusmodi titulus, Editio- Huetii, pnotv. 
nec signum incipientis tomi, unde colligebat præce- (58) XpyjCorrec. Sic codd. Anglicanus et Vatica- 
dentia non esse decimi, sed undecimi tomi, aliter nus. Editio Huelii, yptoovres. 
sane exislima.urus, si iu duos hosce codices no- 99) Aorixiy rpoghy. I Petr. u, 2, r H 
stros incidisset, in quibus maniſeste uniuscvjusque Jul., « rationabile lac. „ Hrerws. 


905 


COMMENT. IN MTTHAKUM TOMUS XI. 


an' £1405 aGbvieg tov do tolg byrorg payely, five A lem quam a me accepistis, 477 dandi turbis quod 


el bre Enmrhoavieg, xativohoate fv, Gt d 
che LV & Y Buvapa avtovgs Optyhar, val obx elpnxerts 
Ay « *Andvugov vg bybovs, va anzh0dviig ayopd- 
otogiv Eavutol; Bpwpata. » 

'0 EV o 'Inaovs, S7“ fv Elwxe Buvapy xa) &= 
pwy Opertixhv Tolg pabnrals, eine ( Abe abrcils 
Sues gayestv. » Of & ph apvouuever pty Th d 
o Giidvar wp ro, nohkp Gt: Ghirywiepoug avtobg 
vopitovreg eva, xat oby ixavoug Tpeyety Tobg (xo- 
Xou0hoaviag IG Inc0d, abꝭt Oewpouvres, Ott, T 
or &prov, Myov (60), 6 Incovg lH, eig 8 
Bouketa: Extaivert, nowwy avtdy Grapxy tAgy Gaovg 
ty Optyar 0fhn, pan) ( Obx Eyopey Ge el ph 
nEvte lprovg xa d AUS. » A mtv Tows al- 
vt uevor &provg elvat coe alodntobg mov IT payoy 
X6youg, xa 6:4 vobro loapi0youg tat; nevts aichh- 
oe (61) - 89 85 lx0 bg, rot 7by mpogoprrdy (62) rat 
dy Evorabetov 15yov, wn pet boy Tuyyavoviag t 
ty tai; Ppayal; aishnrwy xeruivuy, N taza xat thy 
o04acavra tn avrovg eg HNatipog xa! Yiou Loyov. 
Alb xa). abth; Egayev by0uog 6ntov avacta;, pipe; 
Aabwv and tw palntoy, xa anoiitaueves H E- 
vavto Ex pepous anayyehar avty nept tov INatphs 
0zohoyiav. 'Huct; tv ov obrwg dq ce TOY TEviE 
&p7wy xa! Go lyOvwy Emniba)cty 6:8uvhucla NA 
eixdg && ört of hahe (65) huov cuvayaysty d- 
pev2 vo nEvie &provg al vos d lyOuag nap" 
Eautot;, whelova xat xpeittova Guvarivt' àv anotouvat 


rep) Totwy vo Napatnpratov peviot, Gt tous 


d Eprovg xat Tos Gyo LxOuag of habn AE 
cy ENS Taps T6 Marbalp, xa! Tþ Mapry, xat To 
Aouxi, 050" re U, 059* rt xpidivor Hoav d- 
TT 4£:WIA4pevor.* 6 0} "Iwavvrs wives xpthivoug e,. 
elvat robs &provg* Gd Taxa ob of palnrat 6poro- 


youo:v avtobg rap Eautols &v TW Tov "Twavvoy Evay- 


yearly, dA ASD Tap abr, Gt, « Eort nat 

8&0t0v Ode, & Exet nEvits &ptovg xpibivoug, xat 5yn 
p , * 2 

apf. » Kal 30 RV of nEvte &pror outer xat d 

tybveg obx Egtpovto bnd Twy palntwy tou 'Incov, 

ob NV, os tnhhfluvoy, o Eluvavio Tpepery 

Slo Gs d Labwy avtovg 6 Ewrhp npwrov Ne 

EMevev tlc thy opa, tals axtios: tov 60a lov 
Y > 7 

a οᷓ oiovet zatabibatwy dονεν ee, thy ava- 


edant ; ad quam si advertissetis, intellexissetis pro- 
fecto longe magis posse me has nutrire, neque 
dixissetis ?* ; « Dimitte turbas, ut euntes emant sibi 
escas. 5 fury 

2. Jesus igitur propter eam, quam discipulis de- 
dit, alios alendi vim, dixit 7: « Date illis vos man- 
ducare. Illi autem non inficiantes posse se panes 
dare, sed pauciores eos exisuimanies esse, nec ad 
eos alendos qui Jesum secuti ſuerant sullicientes , 
neque consider antes, Jesum, cum acceperit unum-. 
quemque panem, hoc est verbum, quantum vult 
extendere, suſſicientemque reddere omnibus quos- 
cunque nutrire voluerit, dicunt “: « Non habemus 
hie nisi quinque panes et duos pisces ; » obscure 


B ſorsitan signiſicantes quinque panes esse sensibi- 


les Scripturarum sermones, et propterea numero 
sensuum respondentes ; duos vero „ nempe 
sermonem ore pronuntiatum, et cam qui mente 
concipitur , qui sunt veluti obsonium seusibilium 
quz in Scripturis exstant; vel fortasse sermonem 
de Patre et Filio, qui ad illos jam pervenerat. Pro- 
pterea el ipse postquam resurrexisset piscem assum 
comedebat, parte sumpta a discipulis, et accepta , 
quam illi ex parte poterant exponere, de Patre theo- 
logia . Sie nos igitur, ad assequendum sermonis 
illius de quinque panibus et duobus piscibas, sen- 
sum collineare potuimus. Verisimile est autem eos 
qui plus quam nos quinque panes et duos pisces 
apud sese possunt colligere, ampliorem et meliorent 
posse super illis sensum dare. Animadvertendum 
est autem apud Maithæum, Marcum et Lucam, disci- 
pulos dicere se quinque habere panes et duos pi- 
sces *“; non indicantes utrum triticei sint, an hor- 
deacei; solum autem Joannem ditisse hordeaceos 
esse panes. Ideo ſortasse neque discipuli eos esse 
penes se in Joannis Evangelio ſatentur, sed apud 
eum dicunt '*, « esse puerum hic, qui habet quin- 
que panes hordeaceos, et duo pisces. » Et quandiu 
quidem quinque illi panes et duo pisces a discipulis 


Jesu non ſerebantur, non augebantur, neque multi- 


plicabantur, neque plurimos alere poterant; sed 
postquam Servator, acceptis illis, primum in elum 
suspexit, radiis oculorum zuorum velut inde vim 


xpa0r,oopevny rr &protg rai tolg Mju, uEovo: D deducens que misceretur panibus et piscibus, 478 


73 Mauth. xiv, 16. “ ibid. “ ibid. 17. 


13. * Joan. v1, 9 

(60) "Exaoror dpror, Aro. Ambrosius, lib. 1x 
in Lud. vi: « At vero hie panis quem frangit Jesus 
myslice quidem Dei verbum est, et sermo de Chri- 
sto, qui cum dividitur, augetur. „ HugeTIODS. 

(61) Kal d rovro loapllpoue tuic xevre al- 
o0hoeot. Origenes, hom. 3 in Levit. : « Quinque 
numerus frequenter, imo pene. Semper pro quinque 
sensibus accipitur. » Ip. 

(62) "Hroc ror xpogopixcy, etc. Erasmus reddit, 
« propheticum, » legebat nempe Tpopnyrtixdy perpe- 
ram. Plane legenduia Tpogoprxdv , qui opponitur 
draht r. Quid sit sermo Ttp2popixd;, quid EvSrd- 
berg, notum est. Hermogenes, lib. u De ſorm. oral., 
c. 7, Ev8idadetov, sermonem, ane, xat ol Eu- 
xov appellat : unde ſortasse emendari possit Horalii 


PaTrOL. Gr. XIII. 


78 Luc. Xxiv, 42. 


77 Matth. xv, 17; Marc. v1, 38 ; Luc. , 


interpres in serm. 1, sat. v: « Sermones, inquit, 
duo sunt, ETtxd;, za) nrpopopixd;. *Emntxd;, quo uti- 
mur cogitantes; 7popoptx%g vero, cui lingua Suppe- 
c_ Annon legendum , Ebuyos Ra npSpopt- 
x65? I. 

(65) Elxòę 88, 6: ol nũ. Ao, eie. Sie ego locum 
hune explico. Dixit supra quinque panibus significar; 
sensiles Scripture sermones; et duobus piscibus, 
sermonem Tpopoptxdv, et tviikhetov, qui sunt veluti 
Scripture condimenta. Nune ait eos longe ſelicius 
hunc locum explanaturos, qui magis potuerint apud 
se quinque panes et duos pisces — hoc est, 
qui majorem Scripturz intelligentiam fuerint —_ 
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quibus hominum quinque millia ali debebant, et A TpEperv robg nevraxioxinovg, xat perk robo n0M4- 


postea benedixit quinque panibus et duobus pisci- 
bus, sermone et henedictione augens et multiplicans 
illos, et tertio dividens et frangens dedit discipulis, 
ut ipsi turbis apponerent; tune suffecerunt panes et 
pisces, ut comederent omnes et satiarentur, et quos- 
dam e panibus benedictis edere non possent. Su- 
pererant enim turbis tam multa, quz apud turbas 
quidem non erant, sed apud discipulos, tollere va- 
lentes residuum fragmentorum, et in cophinos de- 


ponere reliquiarum plenos , qui totidem numero 


erant, quot tribus Israel. De Joseph quidem scri- 
ptum est in Psalmis '* : Manus ejus in cophino 
servierunt ; » de discipulis vero Jesu, sustulisse il- 
los residuum fragmentorum ; duodecim, opinor, duo- 
decim cophinos, non semiplenos, sed plenos : et 
sunt, puto, adhuc, et ad consummationem usque 
sæculi, apud discipulos Jesu turbis meliores, pleni 
duodecim cophini fragmentis panis viventis, quos 
turbæ comedere non possunt. Qui comedebant au- 
tem de quinque panibus, qui prius ſuerant quam re- 
dundarent duodecim cophini, cognati erant numero 
quinario : ad sensilia usque perveneraut qui come- 
derant, quandoquidem et ab eo qui suspexit in eœ- 
lum, benedixit, et fregit illos, hi aliti sunt, et non 
pueri, nec feminz, sed viri. Sunt enim, opinor , et 
in sensilibus cibis differentiz ; ita ut quidam ex iis 
sint eorum qui « evacuaverunt quæ erant parvuli ,, 
quidam vero eorum qui etiamnum sunt parvuli et 
carnales in Christo. 


5. Et hecquidem a nobis dicta sunt propter hæc 
verba *' ; « Manducantiumn fuit numerus quinque 
millia virorum, excepiis mulieribus et parvulis, » 
quod ambiguum est; vel enim qui comederant erant 
viri quiaquies mille, et nullus inter edentes puer 
erat, aut ſemina; vel propterea quod viri solum 
quinquies mille fuerint, non numeratis pueris et ſe- 
minis. Quidam igitur, ut jam diximus, sic intellexe- 
runt, non adfuisse pueros vel feminas , iis quæ ex 
quinque panibus et duobus piscibus aucta et multi- 
plicata sunt. -Dicat autem aliquis, cum multi pro 
merito et viribus comederint, et participes facti 
ſuerint panum benedictionis, eos qui numero digni 


u v‘ nEvte &provg, xat tobg Go txbag, wh 
WIT xa Th cb abfwv, xat nhndbvuwy abrobg, 
xa Tpttov pepttuv, xat x\ov ESwxe vg pabrrat;, 
ty Ex Tols byhors napabo · wr Bihpxecav of 
Apro (64) xa) of tybbeg, we payely ndvrac, xat 
xope ob vat, xal tivag wv ebloynfetvrov &ptwv. wh 
 xwphont gayely. 'Enepicceucs yap toilg ö v 
adra, & xar& pty tobe bykovg oN fv, xat4 & tobg 
Covaptvoug padnti; Apt th nteproaeboy TOv xha- 
opatwv, xat antodtodari els xoplvoug nhnpouptvoug 
TOv TEpt3Tevpatwy, bvrag Thy & pH tocobroug 
dot al ual tov "Jopani. et v oby tov 'Foohy 
ty Talpolts yEypantare « Al yelpes abrob ty TH x- 
fp toukevany* » Tept & twy 'Inoob pabntov, öxt 
Apa td nepioceuov wv xhaguetwy, of She, of- 
pat, 8 hM xoptivoug, oby Huirekels, (MMA mhhpers* 
xal slotv, ola, txt co bevpo, xat Lg Th; gu- 
tedel25 tov ald vog, of mnhhperts x6prvor , TwY 
x\ao pdtwv &prov COvtog, obg ph UV of ENO 
to0ferv, cap tols Tov bykov xpettros: pabnrails 
rod Ino. "Hoav & of tabfovres and tov nevi 
&prwv, TOv Tpd TOY TEpAGTEvIAviIwWyY Koplvey d- 
dea, ovyyevel; To ntvie I/ ptxpt Ov atcdy - 
Tov Ep0acav of gaydvieg, Enel xai obrot Grd vob 
@vabitavtog e obpaviv Erpaproav, xat evioyh- 
aavto;, xat xiacaviog avtobs, xat ob caldeg, obs 
yuvaixes, àà &vipeg. Elo yap xat kV alodnratc, 
oluat, Tpogals Siapopal, ws Tvig ptv abtov clvar' 


c XaTapynoeviwy te tov vwhnitiou, » cds && Ent wwy vn 


q,jE) xat oapxivey tv NM pr. 

Kal tavra d hutvy Leextar Gia 76+ EO e. 
\ogv ävöpeg neviaxioytior, yoprs Tatbiuv xat yu- 
vaixov, „ dee dapyiboldy tative ff yap of gaydvreg 
Nav &vipes neviaxioyihor, al oils tv ꝭV Tolg 
cob lover natiov I ruh H ört pidvoy &ivipes mnevia- 
X15 ylaior Hoav, ph à pH hDοοεεεεhνν⁰ phte Ra¹dοᷓ whie 
VN. Tewes uv ov, og gO4oavreg elphxapey, 
ohe EZerkhpacty, Grt obre maibiz, ore yuvalxes 
raphoay tolg nbfnxds: xat nenrnOvuoptvo; dr TOY 
nEvtE Gptwy xa Tov Guo: lyOuwv. Etro. &' &v tic t, 
TONDV payoviwy, xa x27" gu xat Ez peret- 
angorwy &nd Toy The evioyiag Aru, of utv &pt- 
0pov Eo: (65), avikoyov vlg tv Th BiGkp tov 


crant, quemadmodum ii qui viginti annos nati in li- D Apidpwr Gpidundetcry elxocatreory, 'Iopannirar 


bro Numerorum recensi sunt *, Israelitas viros 
ſuisse : qui vero 479 digni non erant quorum 
tanta ratio et numerus haberetur, pueros fuisse et 


dvSpes Hoave of 88 ph Ager Thkixovrou (66) L6you 
xa dpi pod, naideg Hoav xat yuvalxeg. Tpornokoyet 
de pot xat rtobg naidas, xa, 76* O touviOnv 


” Pgal. .xxx, 7. 1 Cor. Xin, 11. * Malth. xiv, 21. * Num. 1, 3. 


(64) Tdre 8:mipxecay of dpror. Na cod. Holm. et 
Catena in Luc. 1x, quæ ms. habetur in bibliotheca 
Mazariniana. Videtur aliter habuisse Erasmi codex ; 
sie enim ipse vertit: (tune suscipiebant illi panes. » 
Hrxrius. H 25 | ; 

(65) Ol ptr dpibpar d tou. Hæc fideliter retulit 
Hieronymus. Iv. 
(66) O1 84 ph AgCl rndlixovrov, etc. Notum 
Pythiz responsum Megarensibus datum : 


Tybic o, © Merapeic, obe &r doro. obr' &y dib hid. 


quod retulit Dinias : cui allusit Theocritus, idyll. I: 


"Appec & obre Adrw rte dE, ob r dpi nato, 

Avoruror Merapnec * 

et Callimachus, epigramm. de Callignoto : 
Cas Tnc & ralalrnc 


Nine, oc Meraptwr, ob Aro, cbr” dpidjdg. 
Hec respexit procul dubio Origenes. Hur vrius. 
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oy Aa a. wy VEL pATIXOANG, A bg capxivors (67 ), A 


bg vnnlotg &y Xproto* a dag yuvalxag xati 6 · 
Boukopar & robe ndvrag öde « napbtvoy ayviy 
TapaotThoat Tp Xprotp* » Tobg & &vipas xtc rc 
« "Ore yeyova avip, xathpynxa Tt Tov vnyTiou. » 
Mu napei0wpey &8thynrov x, 76* « Kehevong robe 
byhovg dvaxltbij vat Ent mod yoprov (68), iabwy tobg 
ce &provg xa) v Go lyOvag, avabithag ele thy 
ovpaviv r,labynoe, xal xhacas Edwxe vrt? palntai; 
rode E&provg, of && patnrat rote Mog, xat Epayov 
de. » Ti yap cnpativo t6* « Kal Exeeuce naviag 
robe Gyhoavg avaxitnvar En vo yoprov, » xa tf 


ds Fort The xehevatwg "Inoov vohoat xatt thy T6- _ 


T9v ; Nopitwo &, 8c. robe bydovg (69) Extheuaty ava- 
xA0hvar v 7 IGN Sick mh ty Hoxta leder 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XI. 


ſeminas. Mihi autem tropologice explica pueros, juxta _ 
illud %: Non potui vobis loqui quasi spiritualibus, 
sed carnalibus , tiauquam parvulis in Christo; » 

ſeminas juxta illud “: Volo autem vos omnes 
« virginem castam exhibere Christo; viros autem 
juxta illud : Quando autem ſactus sum vir, eva- 
cuavi que erant parvuli. » Ne prætereamus et illud 
absque explicatione ** : Cum jussisset turbam dis- 
cumbere super ſœnum, acceptis quinque panibus, 
et duobus piscibus, respiciens in cœlum benedixit , 
et ſregit, et dedit discipulis panes ; discipuli aulem 
turbis, et manducaverunt omnes. „ Quid enim sibi 
velit illud : « Et jussit omnes discumbere super ſo · 
num, » et quid hoc loco dignum mandato Christi 
intelligendum est? Exisltimo autem jussisse illum 


« Ilaoa cup} y6prog, » Tourtotty bnoxdtw noon B iurbas discumbere super ſœuum, propter id quod in 


Thy 6&pxa, val ö. « mh ppovnua The Gap, » 
iv* obTw Tg Uv Ov evloyet &prwv "Incobg H- 
Takaabety, Eita tn) t4&y pars 6:47opd tot tOv de- 
pEvwv The &nd 'Ino90 Tpagnhs, ph neviwy vlg Taos 
aGyorg Tpagoptvuy, bit touto oat thy ptv Mapxov 
TEronxEvai (70) « Kat Entracey abr, ndory ava- 
iv ovpundca cvurdcu En To ynwpp xoptu, 
xa aveteoov Ttpaciat npacial ava Exathy xat - 
Thxovra* » Thy 88 Aouxdy © « Elns & np; tobg pa- 
Ontas avtod, Kataxiivate avrobg xhioiag waet ave 
REVTHxX9vIA. » "Edt yap tobg dvanavucnutvous Ent 
Tails Incoõ Tpoyaly fro. tv t&y part elvai tou Exathv, 
le po &pr0pod (71), xat v; He; dt thy povdda ava- 
x£tutvou, I tv waypat. Tov nevihxovra, A pid h 
T<pityovit thy &peorv (72), xatk td puorhpiov tov 
"Iw6natov, yrvoptvoy Si nevintovraetia; xa) Th; 


8 J Cor. in, 1. ** 11 Cor. x1,2. ** 1 Cor. xin, 11. 


16. % Marc. vi, 39, 40. Luc. 1x, 14. 


(67) AAP ac capxivorg. Ita Origenes infr. in 
Matth. xix Ita et ms. Alexand. Reliqui codices, gap- 
xtix979;. Hug rius. | 

(68) *Exl rov xd&prov. Vulgo z tobg y6provs. 


I. 

(69) Nou 68 òti rove Exdlove, etc. Ambrosius, 
lib. ix in Luc,, ad cap. 1x; Hieronym. in Matth. 
xiv, 19. Ip. 

(70) Aud Tovro olua: roy per Mipxor nexom- 
x&ra:. Erasmus: « Propterea, ni fallor, Marcus 
dixit Dominum hog fecisse. » Verte: « Propterea 
existimo Marcum quidem posuisse. „ lot enim 
pro vin frequenter usurpari sciunt grammatici, 
et szpissime apud Origenem observare licet. Ip. 

(71) *Exartor , 'lepov did nod, eic. Origenes 
inſr. in Matth. xvi, 21 : Exel & ai xarc T4; ho- 
vabag texateg xai Exatovraeg Meyov jev Tiva Av 
aoyiag Eyouct e Thy &y povdory &pibudv, etc. Ab 
unitate ad decadem, a decade ad hecatontadem , 
ab illa ad chiliadem naturalis est numerorum pro- 
gressio: ita ut cum ad decadem, vel ad hecatonta- 
dem numerando ventum est, videatur ratiociuator 
ad unitalem revolvi, novumque calculum ponere ; 
unitatem enim ill proportione servata repræsen- 
tant. Ovid. 11 Fast., vers. 125, 126: 


Seu quod ad usque decem numero crescente venitur, 
rincipium spatiis sumitur inde noris. 


Cum ergo unitas adeo propria Dei sit, ut a Philone 
et Clemente Alexandr. unitati Deus comparetur, et 
a Synesio prima omnium unitatum unitas Deus 
appelletur, doceatque Theo Smyruzus in unitate 


lsaia dictum est“: « Omnis caro ſœnum, hoe es 
carnem submittere, et subjicere « prudentiam car- 
nis “s, » ut ita quispiam possit fieri particeps pa- 
num quibus benedixit Jesus. Deinde quandoquidem 
varii sunt ordines eorum qui egent uutrimento quod 
a Jesu est, cum non omnes #qualibus sermonibus 
nutriautur, propterea Marcum opinor posuisse %: 
« Et præcepit illis omnibus ut accumberent secun- 
dum contubernia super fœnum viride, et discubue- 
runt in partes per centenos et quinquagenos. » Et 
Lucas e: Ait autem ad discipulos suos : Facite 
eos discumbere per convivia quasi quinquagenos. » 
Oportebat enim eos qui in alimentis Jesu acquieturi 
erant, vel in ordine centenorum esse, qui numerus 
sacer est, et Deo propter unitatem consecratus, vel 
in ordine quinquagenorum, qui numerus remissio- 


% Matth. xiv, 19, 20. “ Isa. xt, 6. „ Rom. vin, 


Deum manere, et Psellus unitatem in se Dei ima- 
ginem continere, et a Pythagoricis unitas, Oz6; 


- appelletur ; centenarius profecto numerus, qui uni- 


tati respondet, eamque refert, Neo sacer esse de- 
buit. Ita de illo alibi Origenes : « Centenarius autem 
numerus plenus in omnibus et perſectus 
tur. » Et mox : Hic ergo centenarius totius crea- 
tluræ rationalis numerus, quoniam non ex semet- 
ipso subsistit, sed ex Trinitate descendit, » etc. 
Ambrosius, De fide resurrectionis : « In centesimis 
quoque et in millesimis sacri observatio numeri 
minime przleritur. Hieronymus: «Tune per quin- 
quagenarii numeri pœnitentiam ad pe m cen- 
ay _—_— 3 — » Cyrillus, lib. xn 
in Joan. : Tov utv kxatrby, bs alva rat, xa 
boxes? xakng Eyzrv, th e - thvay —— 
vovtog © thr peatatog yap 6 txathy &pf nge, tx Ge- 
x&8wy bExa ouyxeipevog, « Centenario numero, ut 
mihi quidem optime se habere videtur, itudi- 
nem gentium Signilicante ; plenissimus 2 —— cen · 
tenarius numerus, decem decadibus constans. » 
At Origenes, homil. 16 in Levit., in malam itidem ut 
bonam partem, centenarium numerum sumi S 
scribit: « Quinquenus numerus et in laudabilibus 
ponitur, et in culpabilibus. ... Sic ergo et cente- 
narius — ad utramque partem aceipi po- 
test. » Ip. | 
(72) Devrijxorra, diu repityorre Ag 
ow. LT XXV. 10; Origenes, homil. 1e. 
cap. vi, et homil. 5 et in Num. ; Hieronymus, 
loco proxime laudato. Ip. 
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nem continet, juxta mysterium Jubilzi, qui fit in A xat& thy Iltzvrnzoorhv opties (75). Ofar Bt, xi of 


annis quinquaginta , vet festi quod celebratur in 
, Pentecoste. Existimo autem duodecim cophinos 
ſaisse apud discipulos quibus dictum est: (Se- 


debitis super sedes duodecim, 480 judicantes duo- 
decim tribus Israel. » Et quemadmodum dici possii 


gedes judicantis tribum Ruben, esse mysterium; et 
sedes judicantis tribum Symeon, et alia tribum 
Juda, et ita deinceps; sic etiam sit cophinus ciba- 


riorum Ruben, et alius Symeon, et alius Levi. Sed 
non est præsentis tractatus usque adeo nunc a pro- 


posito divertere, ut ea congerantur quæ de duode- 


dhe x6qrivo. Hoav napk tols padnrat;, pe obs 


. efpyrare « Kabtacode int Jwicxa Opdvouc, xpivovteg 


Ta; & yulas 795 Iopahh. » Kat Ines Myorto &v 
pvoth prov eva Opdvog xptvovtos gpuihv Poubely, 
x 0 pdvo; xptivoviog pulhv Lupe, xal Mog gun 
Loba, xat obrw xabetng e à xat xd 
Tp2phs 'PouGzip, xat des Tons, xat dog 
Aeut. Ob xar thy tapdvia 6 tow Moyov voy Tocod- 
Toy ExGnvat To) mpoxttptvor, Og cuvayayety rd xe 
vu i ploy, xat Bla rä wept Exdotr; avrov, xa 
einelv tis Exdory 705 Japan gut, 


eim tribubus dici possunt, et seorsum de singulis, et quænam fuerit unaquzque tribus Israel expo- 


4. « Et statim compulit discipulos ascendere in B 
naviculam , et præcedere eum trans ſretum, do- 


nec dimitteret turbas **. » Observaudum est, quoties 
in iisdem locis dictum est vocabulum, « turbz, » et 
aliud vocabulum, « discipuli;-» ut ex observatione, 
et eorum vocabulorum collectione perepiciatur , 
ſuisse evangelistis propositum per evangelicam hi- 
storiam differentias eorum qui ad Jesum accedunt 
declarare ; quorum ii quidem sunt turbæ, et disci- 
puli non appellantur ; alii vero discipuli, turbis me- 
liores. Suflicit autem in præesentia pauca verba nos 
proferre, ut ab iiz excitatus quispiam simile ſaciat 
in omnibus Evangeliis. Quasi turbis igitur inferiore 
loco manentibus, cum discipuli ad Jesum, qui mon- 
tem conscenderat, adire possent, quo turbæ perve- 
nire non poterant , hc scripta sunt ** : « Videns 
autem Jesus turbas, ascendit in montem ; et cum 
sedisset, accesserunt ad eum discipuli ejus, et ape- 
riens os suum docebat eos, dicens : Beati pauperes 
spiritu, „et quz sequuntur. Et rursus alio loco, 
cum multitudini sanatio opus foret , dictum est“: 
« Secuti sunt eum multi, et curavit omnes. „ Non 
reperimus autem scriptum de discipulis sanatos hos 
ſuisse, quia si quis jam est discipulus Jesu, valet 
ille, et recte se habens opus habet Jesu, non ut me- 
dico, sed propter alias ejus virtutes. Rursus alio 
loco ** : « Loquente eo ad turbas, mater ejus et ſra- 
tres stabant foris quzrentes loqui ei; » quod illi 
signiſicatum est ab aliquo, cui respondit « extendens 
manum, » non in turbas, sed « in discipulos, dixit- 
que: Ecce mater mea et fratres mei; » et testimo- 
nlum perhibens de discipulis , ut qui « voluntatem 
Patris » ſacerent « qui in ccelis est: Ipse meus et 
ſraler, et soror, et mater est. Et rursus alibi scri- 
pum est“: Omnem turbam stetisse in littore, et 
locutum fuisse multa in parabolis ; » deinde post 
parabolam sationis, accedentes non jam turbas, sed 
discipulos, dixisse ei, non: 481 Quare in para- 
bolis loqu*ris nobis? „sed: « Quare in parabolis 
loqueris eis ? Quo tempore respondens dixit non 


" Matth. xix, 28; Luc. xx11, 30. “ Mauh. X, 22. 


46, 47, 49. “ Mauth. Im, 2. Mauh. Xin, 10. 


(75) Tc xarùd thy Nerenzoothy Eoprnc. Hud 


est heblomadarum ſestum, de quo Levit. In, 13, | 


« Kat ebe Hvdyxace robe palyra; tubrvar lg 
Td toy, xal ppc abtdy elg Th nipay, Ew; ob 
@&rzokvTT, Tovg bykovg. » Napatnpritov noodxts eln - 
rat xa7X 70G abrobg T6novg th Eon, « of Bybot, » 
al do Gonna, « of palntal, „ iv Ex The napa- 
TT phoews xat The wept Tobtrou ouvaywyhs BewprOh, 
rt dd npoxsiuevoy tots ebayyehoralts hv 8:4 The 
ebayyehxns loroplag mapagthoat Trapopas TWwv 
Tp232pyoptvuy To "Ingo wv of ty el HNο, Nl 
o ypr,uati;ovct pabncat, Tce pot Gt of na xpelt - 
oog TuYydvovets Toy Gyhwv. Ap ret && Em tob 
cap vc dir proce hui; napateriar, LV amnh ro- 
Twy XKtyndelg Tis Td holt mother Em Hwy Tov 
Evayyekiwy. TEypantat tolvuv, g x4tw i by kv 
Tvyfavovruwy, Twy d palntov dv f, cl; Th Bog 
6 In Cuvaptvwy tpocehVety, LV oy ofof te 
Hoav of At yeveolar, vo ( Ieh Gt tobg 
6yhovg, avebr, eig 7d pg wat xabicavito; abtod, 
xpootabov arp of hνLNCal avrod, xa! avoltac th 
or6pa ave) tdibaoxey avrovg Mywv * Maxapter ol 
TTWyok To TVELLATL, » xat r tfn;. Kal xv tv 
Da ven, 5 Twy Eykwy Feoptvey Oepaneiiag, ME- 
Aer. « "Hxohou0noav abt bynot moot, xat E0c- 
pE&rzvaey avtovg. „ Oby ebpopey & regt pabntrov 
avayeypappevny Vepantiay Exel, et ti; bo Hen 
padnths tov "Inood, bytaiver Exetvo;, xal xakag 
Eywv der tou 'Imoov, oö latpos, akkk xath ths 
aa; avrod Suvdperg. Haky ty DI T6mw* Aa- 
v % avtod tots Not, i whine abrod xat ol 
ade elorhxeioay Ef Crrouvitcg Laknoat abr · » 


D d ep avip iiniwhn, & by anexpivato « xs 


Thv epa, » obx Ent tobg byhoug, A' « Ent Tobg pa- 
01745, xal elxev - « 1800 f phrnp pou cal of abchpol 
[499 * » Ra paprupey tols palnrais, ws rorovor td 
64m ua ov Natphy voõ tv volg ovpavol;* « Abtdy ho 
xal adds, xat abckph, xat phrnp tort. » Kat nd- 
Aty &v Ge T6rw yErpartat, &i, ag 6 byhog Ent 
Thy alt ciothxei, xat £4kncey ty tapabolals 
alto; n era petit thy to andpou napabo- 
khv Tp2Tcibdvitg obxtt: of Gyhot, N of pabyral, 


es Matth. v, 1, 2, 3. “ Matth. xn, 13. * ibid. 


et Deut. xv, 9, Pentecoste appellatum II Mac. x1n,32, 
et apud Joseph. lib. 11 De bello Jud., c. 2. Huxrius 
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COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS BI. 


vs. 


elxov abr, ob, 4 Ak tf &v napaboialy (74) hutv A turbis, sed discipulis ** : « Vobis datem est nosse- 


Alete; » n- « Att of ty mapaboraly Alete ab- 
tolg ; » Gre xat Gnoxpibels elnev, ob Tolg Gykots, 
A tolg patrrat; r « Yuty Ss yvovat Th 
uvorijpta The geg tov obpavaoy* vlg Gt At- 
Toig &v napabokat;. Obxouy Tov TpoTepyopevev TW 
6v6part tou 'Ingov of ptv yrvwoxovte T& Hp) 
Thc ga, Tov obpavoy, habn, ypruatitorey 
&v* olg & Th Towyrov ob Ee8orat, yt, of Tov pa- 
Ontov Hirovg Keyorve* Av. bares yap NIA, 
671 rol5 pabnrat; elde ti Tut 868orat yvovar th 
hr ph The Bacnefag Thy obpavav, » e t Toy 
Tykwv 76* Exe lvotę dt ov d. Kat &v M Tomy 
aplnor ptv Tobg Zybovg, «© xa Epyeta: el; thy olxlav, 
oö & robe pabnrig* wat eig thy olxfav avrod 


« Tpoon\bov abr, » oM of Byor, 62A" « of paln- B cula, in locum desertum seorsum, lurbe secuta 


Tal a Myovrzg © ®©pazov hutv thy rapaborhv Tov 
dic Hwy Tod ay pov. » AMA xa, Ev By T6mp, Hv 
ar2vong Th npt Imdvvoy 6 Ino « Eveywprocy 
eV Mol ele Epruov T6Tov xat* Blav, of BO He- 
noudnoav abto, „ Gre, (SSO elde mouhby BN, 
xa onhayyvichels tn avrols, tOepanzuce tobg &p- 
begtovg aro, » tov BY, ob Tov pabrrov. 
« 'Obiag & yevoutvns mwpoofiflov abty, » oby of 
EyAot, ah“ « of pabnyrat Myovreg, » g Erzpot Tov 
BNA‘ « Ancdhugoy Thbg byove, TV an0vies el 
Tx; xwpa; &yopaowIty Eautols Bpwaata. » AMA 
xal hviza « dai Tovg N Eprovg, xal tous 
dc ty9vag, KVH ele thy obpaviy elndyyTe, xa 
xdaoag Tolg Eptovg, » ob Tolg Mog, anna ( vote 


mys$teria regui cœlorum; » reliquis autem in para- 
bolis. Igitur eorum qui ad nomen Jesu accedunt, ii 
appellentur discipuli, qui noscunt. mysteria regni 
cœlorum : quibus autem tale quid datum non est, 
turbe, quz discipulis deteriores dici possint. Ad- 
verte enim diligenter illum dixisse discipulis : (Vo- 
bis datum est nosse mysteria regni cœlorum; » de 
turbis autem: Illis datum non est. » Et alibi, 
dimittit quidem turbas, « et venit in domum , 
non autem discipulos; et in illius domum « acces- 
serunt ad eum, » non turbe, sed « discipuli ejus di- 
centes : Edissere nobis parabolam zizaniorum 
agri *. » Sed et alibi , quando auditis iis qua ad 
Joannem pertinebant, « secessit » Jesus « in navi- 


sunt eum; » quo lempore « exiens vidit turham mul- 
tam, et misertus eis sanavit languidos eorum *, » 
turbarum scilicet, non discipulorum. « Vespere au- 
tem facto accesserunt ad eum, » non turbe , sed 
« discipuli ejus dicentes, » utpote diversi a turbis : 
« Dimitte turbas, ut euntes in castella emant sibi 
escas . » Quin et cum : acceptis quinque panibus 
et duobus piscibus, aspiciens in eœlum benedixit, et 
fregit, et dedit, „non turbis, sed « discipulis pa- 
nes 5, » ut discipuli darent turbis qu capaces non 
erant ab illo accipiendi, sed vix accipere poterant a 
discipulis panes benedictionis Jesu , nec vero eos 
omnes comederunt ; saturatz enim turbæ residuum 
reliquerunt in duodecim cophinis, qui quidem pleni 


pabyratc EN,, » kV of palrrat dt tots Oe, C erant. 
F Gtx Twy palntov Eexoptvors tobg The evboyiag "Ingo Eprove, 
xa? o ToyToug ndviag tobfougt* yopraoOtvieg yap of Tt xataketolrac: th mepiocetoy tv xopivorg 


oo: nhhpeso: ba3cxa. 

O% 8 Evexey rabrag napsifpaucy (75), Fort 25 
Tpoxe!{uevoy Gott, ywplongs 6 In,9995 Twy byhov Tos 
pabnras, « tvayxacey avtolg Eu6f,vai gig mh , 
val Tpodyery abthy els Th nipav, ws 0 anhoon 
auth; vo YA » ov yap tlvuvavto of % et; th 
TE pav arehbetv, ws ob pruItixos EbEpatot, ofrives 
£2pnvevoyrat Neparizot (76) dh toro Epyov tv 
Toy 'In500 pabttrov Iiyw It elg th tipay anchbety, 
x brrepbrvar t& Shendpeva xat cwpnrixi, we Tplo- 
x , pda 8 im dc ph Phenbueva, xat aluvia. 
Evepyeoia od abtapxrs tv Tois bykors and tov I- 


5. Id autem propter quod hc assumpsimus, il- 
lud est de quo nunc agitur, quod nempe Secernens 
Jesus discipulos a turbis, « compulit illos ascen- 


dere in naviculam, et præcedere eum trans fretum, 


donec ipse dimilteret turbas * : » nec enim poterant 
turbe in ulteriorem ripam transire, utpote quæ non 
cssent mystice Hebræi qui exponuntur, Trajectitii ; 
sed id opus erat discipulorum Jesu; dico autem, in 
ulteriorem ripam transire, et ea quæ videntur, cor- 
poreaque sunt, utpote temporaria, transgredi ; per- 
venire autem ad ca que non videntur, et sunt 


99 abrols Biboptwr, wh Buvaptvo, 3:4 wh 630v5 xp elerna. Beneſicium igitur suſſiciens erat turbis a 


elvat, &ne)bety sig th nipav, anolubfvar and tob 


Jesu in illas collatum, cum non possent 402 trans- 


s Matth. In, 11. * ibid. * ibid. 36. * Ibid. * Matth. xiv, 13, 44. ibid. 18. * ibid. 19. * ibid. 22. 


(78) Ad r, & rapabolaig, etc. In Holmiensi co- 
dice ov insertum erat manu recentiori : optime ; 
nam et sensus id postulat, et Erasmus expressit. 
In codicibus Anglicano, Vaticano et Tariniano pri- 
ma manu scriptum est. 

(75) Tavrac xapeitngaper. Erasmus: Cæte- 
rum cujus gratia has adnotationes obiter adjunxe- 
rimus. » An aliquam vocem supplendam reliquit 
Origenes, ut S:asaph 5:15, EEnyhoerg, nh OI, 


vel quid simile? An nos in exscribendo nimium 


precipites vocem aliquam 9 An pro 
cab rag, legendum tavra? Viderit lector. Hor rius. 
— lu exscribendo nimium præceps non fuit vir 


EEgypto ad terram repromissionis. » Id cum 


clarissimus, siquidem in codd. Anglicano, Vaticano 
et Tariniano, simili modo legitur Taurag rapenihpa- 


. 

(76) 'EEpaior, olrtrec &pproyevorrar Hepartxoi. 
Origenes, in Num. c. xx1v, homil. 19: « Iste ergo 
populas etiam Hebræus dicitur, quia . 
gene senserunt viri graves quamplurimi; sed, ne 
hie operam meam ludam, vide Waltoni prolegom. 3 
ad Bibl. Poigglotta, et eruditissimum Geographie 
sacrœ opus, lib. 11, c. 14, part. 1. Interim animad- 
verte vocem, Ile partxol, cum alibi fere dicantue, 
Iepcrat. HugTiVs. 


dimitti : qua dimissione nullus habet dimiuendi po- 
testatem præter unum Christum ; nec possibile est 
dimitti quemquam , qui non prius panes comede- 
rit, quibus Jesus benedicit ; nec vero possibile quem- 
quam panes benedictionis Jesu comedere, qui non 
ita fecerit sicut jussit Jesus, et non supra ſœnum 
diseubuerit, ut tradidimus. Sed neque hoc possibile 
est facere turbas, quz non e suis urbibus secutz 
fuerint Jesum secedentem in desertum locum sor- 
sum. Et primum quidem rogatus a discipulis ut di- 
mitteret turbas, non dimisit, donec eas aluerit 
panibus benedictionis ; nune autem dimiltit, post- 
quam coegit discipulos navim conscendere, et di- 
mittit eas alicubi in inſimo loco versantes; infra 
quippe erat desertum ; ipse autem « ascendit in 
monte orare . » Id vero observandum est, statim 
compulisse Jesum discipulos « ascendere in navim, 
et præcedere eum trans fretum *, » postquam quin- 
que-hominum millia aluit. Verum non potuerunt 
discipuli præcedere Jesum in ulteriorem ripam, sed 
ubi ad usque medium maris pervenissent, jactare- 
turque navis, quod contrarius ipsis esset ventus , 
timore perculsi sunt, cum circa quartam noctis vi- 
giliam venisset ad illos Jesus. Et nisi Jesus navem 
conscendisset, neque navigantibus discipulis adver- 
sus ventus remisisset, neque in ulteriorem 
ripam, post trajectum mare, navigantes venissent. 
Et volens ſortasse experimento docere illos, non 


dem ascendere in naviculam, et se trans ſretum 
præcedere; „ cum non possent autem illi ultra me- 
dium maris progredi , apparens, et ea quæ scripla 
sunt ſaciens, ostendit eum qui trans mare pervene- 
rit, Jesu simul cum illo navigante illuc pervenisse. 
Quodnam est autem navigium, quod discipulos Je- 
sus compulit conscendere ? aa ſortasse tentationum 
et afſlictionum certamen, in quod a Verbo quis com- 
pulsus, et quasi invitns venit, volente Servatore in 
jactato illo navigio a fluctibus, et vento adverso di- 
scipulos exercere? Quoniam autem « statim com- 
pulit discipulos ascendere in naviculam et præcedere 
eum trans fretum , » immutato paulisper sermone 
scripsit Marcus * : « Etstatim coegit discipulos suos 
ascendere navim, ut præcederent eum trans ſretum 
ad Bethsaidam ; » necesse est explicare illud, « coe- 
git, „ quando prius viderimus ea quæ 483 ad 
exiguam Marci discrepantiam pertinent , qui ali- 
Math. xiv, 23, ibid. 22. Marc. vi, 45. 


) Tov erartlov.. Scribendum xa) Tod Evavrttov. 

(78) Kal bsc thrdyxace tTove palntac ab- 
cov, etc. , usque ad tda ovy. Inde liquet legendum, 
Matth. xiv, 22: Kat eb04wg hv4yxacy 6 'Inoobg 


editiones Grecz , tobe pabyra; avrov, et omnes, 
præter Vulgatam et Persicam, inlerpretationes. 
Hug rios. 

(79) Op . led y rt &ugalyorroc ;, etc. 
Erasmus: « Certam navim signiſcantis per additum 
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ire in ulteriorem ripam, quod turbe essent, a Jesu A Iuooõ ; Hv &n6\vorv , Eyer Efouctavarolvery, 


posse absque se trans lacum ire, « compulit qui- C 


tobe habn HHH vA. elg Td nhotov. Non ut omnes 


f\ 6 Xptords hg xa oby oiby te borty &nohu0nval 
TVva, wh Tperepoy gayovra Sprwv, wv 6 "Incovs 
eboyet- oby ol d gayesiv tov Eprwv The ebf 
'Inood, el ph bg Exdevacy 6 "Incodg. nothoavia, xat 
avaxkitvra UN v yoprov, bes &nodedwxapey. 
A' ob Tolto ofby te nothaat tobg byhoug ph Gxe- 
oubkoavrag to 'Inoov d Tov ld n6ewv, ava- 
ywphoavrr E Epropov T6rov xat* lsa V. Kat npote- 
pov EV dF e vos ind Tov palntov &nohuoat Tos 
byoug, oe anthuocev, kg EO pech vg Gprots vie 
edoyiag voy & dn, Tov palntov nporepev 
v , q Eubhvat elg 7d lolo, xa &ToAUEr 
ab ro x4tw nou Tvyydvoviag* xdtw Tap ij Epnuos * 
abrdg dd « avebn elg md bpog npoceviactat. » Kal 
vob vo d napatnpnttov, drt cb, pert Td c- 


vat Tobg nEvIaxi og ioug hvdyxacey 6 'Incovg tobg 


padnta; « tubhvar ele md nhotov, xa rpokyery ab- 
Thy «lg dd nEpav. » Dhv od Se85vnyvrat of padnmral 
rpodyev Toy "Incobv els Td nEpav, 4a pixpt rob 
pov the Oakdoang pOdoavieg, Bacaviiopevoy tou 
Tholouv TH Thy Evepoy abr evt Evaviiov, Epobh- 
0noav, wept terdprnv puiarhy the vuxrds , 
c avtovg mob "Imood. Kat el ph avabebyxer elg 
Td T)otov 6 "Incodg, or &v & tols n\govat palnrats 
Evavtiouevos Enatuonto Evemog, obt' Av Granepe- 
aavte; Habe eig Td nipay of nhtovreg* x Taxa 
Boukbuevos Th neipg avrobg Bidatat, brt oby ofdv ve 
tort ywpls abrod Neef ele td nEpay, « hvayxace 
uk Eubhvar elg Td Thotov, xat npodyety aitby ele 
Th TEpav* » uh duvnbetar © avtols nov TOY aecou 


Ths 0aktoong bredbetv, Empavels xa nothong Tt 
Y=Tpapptva, Eifev öri 6 ele Td nepay yiyvopeves 


'In509 arp cvpmitovros Ove Exel. TI & 7d 


Totoy elg d hvdyxacey Eubhvai tors pabnras 6 'In- 
do,; A ra 6 Tov neitpacuaoy xat neprotacewy 
ayov, elg by avayxatopeveg tig Und tov AGyou, x 
olovel oby Exwy Epyetat, Boukoptvou Tod Lwrthpos 
yuuvdocacdat rode pabnrag tv To pacaviiouevy 
Toutrw Tholky vnd TOv xvpatwv Tov Evaviiov (TT) 
&vEpou. Exe & « cb0tws hvayxace tobg pabnras 
Eu6hvar ele Td mnhotov, a npotysy dr el vd 
TEpav, » Afro Evalldas A aveypaye xat 6 
Mapxog, no:hoag* Kal cbj hvayxace cg na- 
p 9174; avrod (78) tp6nvar el cd nhotov, xat Ko- 
e avtdv ele vd nEpay ele Bud asd - „ avayxaltoy 
Em grhoat I «© h , » FN nporepov IRwpey 
& ths 6Miyns napallayhs Tov Mapxov, wptopevaey 
EGV vi Eugaivovros (79) d& The tov &pOpov -. 


articulom ; » legerat ,, putabatque in eo verti 
dispulationem hanc Origenis, quod vocabulo, Moto, 
prælixus esset articulus, 76, apud Marcum; nam 
Sic et ille supra « Marcus paulum immutatis ver- 
bis sic posuit : Et conſestim compulit iy 
suos ingredi eig Td , id est, in navem. » 

non etiam præſixum sit, 76, apud Matthzum. Deinde 

quomodo cobhærerent cum illis sequentia hæc: Ov 

Yap Tautdy tugyalvera: dc vw « evOtwg div TE 

dobg abus » Eyer 8c vt mhetov th, « tovg HA, 


* Yoculam , quam in notis exhibent Ruzus Huetiusque, in textu restituimus. Evre. PaTroL. 
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tv&yxace ve pabntag* Exe bt tr i th, (r 
cee abtov, » naps TO Mapxy yeypappevoy, 
pd Td ano, « code pabntas. » Ta ov Iva xat 
TH MSE napactoRty (80), of u pabnrat, Suoano- 
ondotws Eyovteg Tov "Inoov (81), obòt xatt th tuydy 
avroy ywpitealda: Nm, Bouldpevoet -napetvat 
ab 6 && xplvag avrovg neipav aabety xupartuy 
2a), Evavtiov &vepou, o av yevortvov, et hoav perk 
Tov 'Inood, avayzny avtols Emhprnos ywptodelary 
abr EpG6nvai Gl ,h. Avayxatet AN od vob 
ahr Eu6nvat elg th.mholov Tov TEtpacpey 6 L- 
Thp, xai tTpodayety avrdy elg vd nEpav, val Entxerva 
Toy TEprotacewy dick Th vixiv abrovg ee of 
de ele th ut The Dalgoons, val tov Ey mEtpacuols 
yY=v6uevo. xvpartov, xat Tov Evavtiwy avenwy - 
Lu6vIwy avtobg anehbety lg Th nipav, nakaiovreg 
o &6vuvy vrat ywpts Tob Ingo) vixtoart T& xvpara 
*. Tdy Evavtioy &vepov, xat gOdoat ele td ntpav. 
Atdrep tehong avtobg 6 AG ro, mnavia ] nap' tav- 
rob Tpdzavra;, iva eig mh nipav yeEvwvrat, Hands 
pe avs neprratoy Em thy 04kaccav, ab wh 
Exougay XVpata, od &vepoy Evavitoucdat Suvaps- 
vov, el xa £6oveto* xat yap ob yeypantat, « * He 
Tpd; ab rode Trepiratov Ent v xvpata, d, « Ent 
rd da va. » Gonep 6 Netpog (82), sorts, vr! rde 
apyis elndvrog avtp ton 'Incov He- xatabas 
ad Tov mholou, nEprendty atv, » ox Ent r xhαPa, 
an' « Em T& Usara, „ bet mph; Thy "Incouv* 
del & Ed{oracev, eldev loyuphy thy &vepov, oo bvta 
loyvpdv THO anobeptvy thy dryomtiotiay xat thy 
$&:03ay pv. Kat avabavro; to 'Inoov pers INtrpou 
els Td nhotov, Exdnacey 6 E&vepoc, pyStv Ert Guvd- 
pevos Evepyetv, elg abr avabavrog rob 'Inoov. 


C 


vem agere valens, postquam eam conscenderat Jesus. 


Kal T6re of palnrat, « 8:anepacavte;, MO elg 
Thv yhv Tevneapb (83), „de thy Eppunveiav ul Eyvw- 
10 Matth. xiv, 25. ** jbid. 29. ** ibid. 34. 


ab rob, » mapa To Meapxw yey vov, Taps Th 
anos, row pabytd;. „ 3. x oe dM fugit ibi 
ratio; legendum enim: @©ptoptvov NTV tt Eugpal- 
vovtog. Vult enim Origenes amplius quidpiam ha- 
bere Marcum qui seripsit, Tovg pabnri; ab vo, 
quam Matthæum qui, tobs patnte;, simpliciter. 
Nec quemquam movere debet vocabulum , &p0pou, 
quasi, 76, sit &p0poy, avbtod non sit; non enim 
stricte &pOpov sumpsit, sed laxius paulum, et ad 
usque pronomina signiſicationem ipsius extendit : 
magnam quippe esse pronomen inter et articulum 
aflinitatem perhibent grammatici, ut mirum non 
Sit utrumque &p0poy appellari. Hun rius. 

(80) Taxa oy Iva xal Th AS napacrouer. 
Erasmus vult horum cum precedentibus unam esse 
seriem, vertitque : « Fortassis ut etiam dictionis 
modo immoraremur. » At ea pertinere existimo ad 
sequentia, et ante Taxa, ascribendam Teiefav ott- 
Tuhv, non post napactrouey, ID. 

(81) 0t yer pabnral, Evoanocadotuc Eyorrec 
rod TInoov. Adi Hieronymum, Chrysostomum et 
Euthymium. | ; 

(82) "Qoxep d Nerpor. He voces deerant in edi- 
tione Huetii, sed supplentur e codd. Vaticano et 
Tariniano. 


D 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XI. 
hung ob yap raurby tugalverar and TOY e,ẽN—wůG quid magis prefinitum per articuli additionem si- 


B sistere. Illi autem cum ad medium maris, et fluctuum 
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gnificavit. Non enim ident declaratur his verbis: 
« Statim compulit discipulos ; » habet vero aliquid 
amplius , « discipulos suos, „ a Marco scriptum, 
quam simpliciter , « discipulos. » Fortasse igitur, 
ut ad hanc orationem animum advertamus, disci- 
puli ſirmiter hærentes Jesu, non quavis data occa- 
sione ab illo separari possunt, volentes adesse illi. 
Is autem cum decrevisset ut illi fluctuum pericu- 
lum ſacerent, et adversi venti, qui nullus ſuisset, si 
cum Jesu ſuissent, imposuit illis necessitatem con- 
scendendi navim, postquam a se ſuissent separati. 
Cogit igitur Servator discipulos conscendere tenta- 
tionum navigium, et præcedere se in ulteriorem ri- 
pam, et per earum vietoriam, ultra aſſlictiones con- 


qui in tenlationibus sunt, pervenissent, ibentibus 
adversis ventis ne trans lacum jrent, non poluerunt, 
absque Jesu colluctantes, vincere fluctus, et ven- 
tuen adversum, et ad ulteriorem ripam pervenire. 
Propterea misertum eorum Verbum, qui omnia pro 
viribus facerent, ut ad littus oppositum perveni- 
rent, ad eos venit ambulans super mare, quod 
fluctus non habebat, nec ventum ei adversari valen- 
tem, etiamsi voluisset. Nec enim scriptum est“: 
« Venit ad eos ambulans super fluctus, sed (su- 
per aquas, » quemadmodum Petrus qui, cum initio | 
dixisset ei Jesus: Veni; descendens de navi- 
cula, ambulabat, » non super fluctus, sed « super 
aquas, » ut ad Jesum iret; postquam autem dubi- 
tavit, vidit validum esse ventum, qui validus illi non 
erat qui exiguam ſidem et dubitationem deposue- 
rat. Et simulaique cum Petro navigium conscen- 
dit Jesus, remisit ventus, nihil amplius in na- 


6. Et tunc discipuli « cum transſretassent, vene- 
runt in terram Genesareth **, cujus interpretationem 


(85) Elc rhy n Ternoaper, he, ete. Tevvnoaptr, 
Fevvns&p, Gennesara et Gennesar, reglo 61 lacus 
regioni vicinus. Nulla exstat vocis hujus mentio in 
Veteris Testamenti Hebraico contextu ; in Novi Sy- 
riaca editione sic scribitur un: cujus dictionis 
originem referre spissum est negotium. - 
mus, lib. De nom. Hebraic. : « Genesar, ortus, prin- 
cipium. » 1d emendat Santes Pagninus, et legit : 
Hortus principum, » 2YW Ja. Interpretatur pre- 
terea Pagninus : « Protectio principis, » a Pa « pro- 
texit. » Sed legendum omnino in Hieronymo: « Ortus 
principum ; » Hesychius : Tevv.icaptr, natpls Epyiv- 
Twv, a Chaldæo daa et w. Derivant alii a n 
Wa, quod interpretantur « vallis florida: » mallem, 
« vallis consita, „Wa quippe surculum signiſficat : 
feracem enim esse regionem hanec ad 1 
* Josephus, lib. 11 Ne 1 ud., 
cap. 18, et Josephi perpetuus imitator Hegesippus, 
lib. ui Excid. Hierosol., cap. 26. A r factun 
conjectant quidam un, mutato a Chaldzis Caph 
in Gimel, et inserto Samech : quod verum est. 
Itaque passim in Veteri Testamento regionem Cin- 
nereth a Chaldzis parapbrastis Genesar et Genne- 
Sareth appellatam nanciscaris. In ea autem appel- 


919 ORIGENIS 920 


484 $i scir2mus, ab illa juvaremur aliquatenus A pev, xai &n' avrhs wvapela &v mt: mph; thy TOY 


ad eornm, de quibus agimus, expositionem. Observa 
autem, quandoquidem ſidelis est Deus, non sinens 
tentari turbas supra id quod possunt, qua ratione 
Filius Dei discipulos coegerit navigium conscendere, 
ut qui ſorũiores essent, valentesque ad medium ma- 
ris pervenire, et sustinere fluctunm jaciationem, 
donec digni evasissent divino auxilio, et vidissent 
Jesum, audissenique eum posiquam ascendissel, et 
trajicere, et in terram Genesareth pervenire. « Et 


dimissis turbis “, „ qu utpote imbecilliores , na- 


vigii, et fluctuum, et venti adversi periculum non 
fecerant, « ascendit in montem solus orare “. » Pro 
quo autem orare? an fortasse pro lturbis, ut post- 
quam dimissæ sunt cum panibus benedictionis , 
nihil contrarium ſaciant dimissioni a Jesu? pro di- 
scipulis vero, ut, a se coacti navigium conscendere, 
et se in ulteriorem ripam præcedere, nibil in mari 
paliantur, nec a contrario vento? Ac ego quidem 
conti lenter dixerim, propter Jesu preces ad Patrem 
pro discipulis, nibil illos passas esse, et mari, .et 
Nuctibus, et contrario vento ipsis adversantibus. 
Simpliciori quidem suſſiciat hæc explicatio : nos 
autem si quando in tentationum periclitationem in- 
eidamus, meminerimus Jesum coegisse nos con- 
scendere illarum navigium , volentem nos præce- 
dere sese in ulteriorem ripam. Nee enim fieri potest 
ut qui tentationes fluctuum et venti contrarii non 
sustinuerint, ad ulteriorem ripam perveniant. Dein- 
de eum viderimus nos multitudine rerum diſſicilium 
circumveniri, et mediocriter laborantes ea aliquate- 
nus tranaverimus , cogitemus navigium nostrum in 
medio mari esse, tune jactatum a fluctibus, volen- 
tibus nos circa ſidem aut aliquam e virtutibus nau- 
fragium ſacere. Sed postquam spiriium mali vide- 
rimus rebus nostris adversantem, tunc nobis contra- 
rium esse ventum in animum inducamus. Ubi igitur 
id perpetientes exegerimus tres vigilias noctis, hoc 
est, lenebrarum, quæ sunt in tentationibus, pro vi- 
ribus egregie decertantes, caventesque a nauſragio 
cirea dem aut aliquam e virtulibus; primam vigi- 
lam 485 adversus patrem tenebrarum et iniqui- 
tatis, secundam adversus filium ejus, « qui adversa- 
4% Matth. Liv, 23. ** ibid. 


Tpoxetutvwy dH ννν,ů/E, Hapathper: Ot, Emel moths 6 
Oeds, oùx tav Tterpacdnvar vob byhoug o rep Oy 6y- 
vavtat, Tiva Tp6Tov 6 Yidg tov Oeod Toug HEV paby - 
Tag hvdyxazey tybhvari els v mdiov, ws Layuport- 
p2VG, xa Svvaptvoug Em Th nt) The Oakacons 
o0&aat, xa ö ohetvat thy and THY xvpatw BA 
vov, g GStot The Oefag Bonbeiags yevwvrat, x 
So Tv. 'In500v, xat axovawaery avabiving abc, 
$:anspacar, xat tbety elg thy N Tevnoaper · ro 
& BWV, &nokvong, » ob Labdvras netpav, we be- 
veaTEpous, N’, xa) xupdtwy Kat tvavtiouutvoy 
&vipou, ven ele Th Bpog xat' fav mpocetca- 
oba. » epi tivog & mtpoaev;actat; f m4ya wept HE 
Toy WA, Iva, anovu0Evieg per vo The evioyiag 


N är, N Evaviioy th and do "Inoou amokvcer 


rpatuct ; wept & twy palntov, tva, evayxacbevies 
oͤn' ab vod Ep6hvar eg d lv, xat wpodyery ab c 
els dd nEpav, prov nabwory tv Th bakatth, uno 
7h Tov Evavtiov aviuou j; Kat bapphoag elnpi av, 
dri $14 Thy Tov "Inood g Nattpa nzpt Twy n d N- 
x eh, ob merdvdacry obtot, Dakdoong xat R- 
[&Twv xat Evavtiov avepov abtol; avItirpacodviuv. 
'0 ptv o &novotepo; Epxeichw th ioropla © huts 
de, el Tore avayxy nE:pacpoy u te, Ava 
uvr,oxwpeda, bt hvayxacey hu; 6 e Eubnvar 
eig Th rhotov abrwv, Boukdpevo; hui; npoayety ele 
Th Tspav. Oö ràp Guvathy ph ntrtpacuoug o ohe t- 
v2vIag Xvudtwyv xat aveuoy tvavtiou, els Th nEpav 
Gt. Elr- d red Rwpev e T2 T3 pte tr N 
hdg rp, xa Jae N, xal xd4pvovre; petpiuy 


 abr3 Ent noody Gravngwusl)a, Loyttwue)a, Gre Id 


Thotov huov prov Egtt The Dakdoots, THe Bacavi- 
Couevoy ud c) xvpatwy, Boviopevwy hui vay- 
aynoa: nept , ij Tia mw 4petove A Enaxv 
Th ce To) novnpou BAenouey Aiviintpattov ? / 
cot np&y pacy, tvvwohowpev, Gt THe H Evavtiog 
cry 6 &veuog. Exùy ov rabra dg pet; 
oviaxds The verde, co tv Tolg terpacuol; oxttoug, 
$Sravycwpey, xatt Td duvathy Eaywvitoueve xakong, 
xal Typouvres Exutovg mphs Td ph vavayhoat rept 
Thy n{ovrv i c Toy Eperwy* TpOTT,Y pvlaxhy, Thy 
cv p To ox6tovg (84) xat The zaxiag, xa Eevute- 


latione placuerunt sibi, quod sua, ut dixi, dialecto D patrem peccati, ipsius ſilium, et spiriium malum 


significaret : « Ortum principum ; » et ex tribu 
Nephthali, quz ibi sita est, mille 3 profecti 
Davidem convenissent, I Par. x1, 34. Longe vero 
ineptissima est sive etymologia, sive allusio, quam 
Jaco laudato affert Hegesippus : « Genesar, inquit, 
dicitur Greco vocabulo, quasi generans sibi auram 
ua dulcis, et ad potandum babilis. » Cum igitur 
vocis hujus obscura sit origo, minime mirum insci- 
uam suam hic aperte Origenem proſiteri. Hierony- 
mus vero tam stricte Origeni adhæret, ut ipsa etiam 
verba quibus ignorantiam suam hie testatur, ille 
representavyerit; sie enim habet: «Si sciremus quid 
in nostra lingua resonaret Genesareth, intelligere- 
mus ations Jesus per typum apostolorum , et 
navis, Ecclesiam de persecutione et nauſragio libe- 
ralam transducat ad littus, et tranquillissimo portu 
faciat requiescere. Hu rius. 
(84) Te, xaripa rod cru, etc. Nota hie 


opponi Deo Patri, Filio et Spiritui sancto. Origenes, 
in Matthæum xv1, 21 : "Iva, pusdpevos (Xprotds) 
and voõ rovnpov, val tov viey avtov, &v v beds - 
Av, xa) ij Nia, xat 6 m6 pos, xa mkvia tatvavtia 
olg tory 6 Xptards, Ext 88 Tov peracynhpaticontvou 
els Ao Tvevpa Bebhiov mnvevpatosg , nepirothor) 
Tot; g VoD. Bare eat mh nverua, xat thy ywynv, 
xa). 7d * ele bvopa tov Harb, xat tou Yicu, xa 
To) lou Nvevparog.Porro diabolum N ge ene 
Tod 6x670vg. Sic Paulus, Epbes. vi, 12, robe x0- 
GpOXpatopis TOY oxitoug ToL alwys Tovtov, Ori- 
genes, homil. 8 in Exod., cap. xx: « Ut quoniam 
patres, id est, diabolus et angeli ejus, eæterique 
— mundi hujus , et rectores tenebrarum 
arum, ei ipsi enim efficiuntur patres peccati, sieut 
et diabolus ; quoniam , inquam , patres. isti, » elc. 
Kal Thc «axlac, etc. Matth. zin, 38; Joan. vin, 44; 
Act. x11, 10. et 1 Joaz. in, 8, 9, 10. Origenes, ho- 
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pv. vd vidy avrov Thy &viixefueyov, xat « E Ng A tur, et extollitur supra omne quod dieitur Deus, aut 


ppevoy £7 navia ley6pevov e i at6acua* » v 
rplvnv, dd Evavitov 76 & Nvebpart xv. (85): 
core MGTEYO ev, dri ccc Eveotrmxvlag pulaxts, 
Gre ij vob npotxoyev, ij Bt hutpa HY, Devoctar 
Tpds hpi; 6 Yids Tov Ge, Iv ebrpeniocy hutv thy 
0@\accav, n:prrarov En abrhg. Kal Endv Iwpey 
d AG hutv Eugaviicuevoy, tapay0nocueda f 
Tp\v Tpavas xatakabety rt 6 Torch h N 
famxev, oiguevo. Emi gavracpa Oewpetv, xat gobou- 
[aevor x£xpatdueda * ak" avtds ev0tws hutv Lakhoet 


Tu ( Qapottrs, cb eint, ph costo „ * 


Ozpudrepov xivouueves &mh Tov « Oaportre, at Ti 
tv iv ebpebetn Ietpog, 68:vwy H Ent Thy Teketd- 
vita, ob c & towourog e ug, xatrabag and 
To) Thofov,. ws Edw Tod Tetpacuod (86) yiubuevog 
te Vo, Ev © EGacaviteto, nepirath or ptv xatap- 
Ag, Bpoulbuevos Ehbelv cp thy Ino Ent ra 
Veata * dg Ext 88 ltr, xat wy; Ert ders, 
blzta: ioyuphy Thy Evepov, xat gobn0horrat, xa 
Spe cai ptv xatanoviizeclat © ob Nee,], Ot} vob ro, 
Stck 7h Thy 'Incouy peydiny xakety gwvh, xat AC 


1 II Thessal. u, 4. 


mil. 8 in Exod., cap. xx: Cum a diabolo ad pec- 
catum suademur, semen ejus eflicimur : cum vero 
etiam implemus quod suaserit, tune jam et genuit 
nos, nascimur enim ei ſilii per peccatum. » Et mox : 
« Et ut ad ea quz $cripta sunt veniamus, Dominus 
majestatis Jesus Christus salvator nosler eruciſixus 
est; hujus piaculi auctor et pater sceleris sine 
dubio diabolus est, sic enim scriptum est: Cum 
autem introiisset diabolus in cor Jude Iscariotis, ut 
traderet eum. Pater ergo peccati diabolus est, » etc. 
Et in Matth. XII, 45: Oi rapa3:;auevo vo vious 
roũ cονπονοοτ . «© Qui sermones mali filios ad- 
miserant; sed præcipue in Joan vir, 44: Tov 
vidy avtoyu thy avrixetuevov, etc. I Thess. 2, 3. 4, 
avtixetuevog xa fe, etc., est proprie Jew, 
« adversarius, inimicus, » diaboli cognomenitum. 
Satanas autem Dei Filii potissimum adverzarium 
signilicat. Origenes, lib. vi contra Celsum : 0 8˙ 
"EGpatiwy d ινp Lardy, xat EMnvixutepov bnd 
Trvwv 6vouaTlecl; Extavis, pirakaubavouyc; elg EA- 
2.489 pwvnv, C artixelpueros dg & 6 thy xaxiay 
SAGE voce, xal thy xat' avthv Hop, g Ta Evaviia “ 
Twv Th aper}, Latavig tort, Touteotty Gviixetuevocg 
cq; Yip Tov Ocov bvti Crxatoctvy, xat aknbeig, xat 
oopig. Diabolum diaboli filium appellat Origenes, 
quemadmodum et Joan. vin, 44: Theis & Ex ra- 
⁊pde Tov Siab6hov tort, xal Tx; enbupiag rob carpe 
öh beets notety, "Exetvog avOpwroxtdvos tv an 
447058 xa). KY If) 8 EgTHxev drt obx kotty 
Aeta tv avtw. "Otav Aang th heubog, Ex rh ldi 
Aakel, Gt hevorng Earl, xat 6 ache abrob. « Vos 
ex patre diabolo estis, et desideria patris vestri 
vultis ſacere. Ille homicida erat ab initio, et in ve- 
ritate non stetit: quia non est veritas in eo. Cum 
loquitur mendacium, ex propriis loquitur, quia men- 
dax est, et pater ejus. » Scio ambiguum esse locum 
hunc, ejusque ambiguitatem ab Origene proponi, 
in Joan. vin, 44, et eum ita plerosque. exponere, 
quasi avtov referendum sit ad y=33c. Hieronymus 
in xiv. Isa.: « Legimus in Evangelio quod diabolus 
ab initio mendax sit. et pater ejus, id est, men- 
dacii, quod multi non intelligentes, patrem diaboli 
volunt esse draconem qui regnet in mari, quem 
Hebrzi appellant PVT. » Nonnus vero ad diabo- 
um refert : 


15 Matth. xiv, 27. * ibid. 30. 


quod colitur *; » tertiam contra spiritum Spiritui 
sancto adversum; tunc credimus venturum ad nos 
Filium Dei, instante quarta vigilia, cum nox pro- 
cessit, et appropinquavit dies, ut mare nobis com- 
ponat super illud ambulans. Et ubi viderimus Ver- 
bum nobis apparens, turbahimur quidem, antequam 


deprehenderimus adesse nabis Servatorem, phan- 


lasma videre existimantes, et timore pereulsi ela- 
mabimus ; sed ipse statim loquetur nobis dicens ** : 
« Habele fiduciam, ego sum, nolite timere; » et 
vehementius commolus hac voce : « Habete fidu- 
ciam, si quis in nobis repertus fuerit Petrus, ad 
perfectionem quidem tendens, sed nondum eam 
assecutus, descendens e navigio, quasi ex ea egres- 


B sus tentatione qua afſlictabatur, initio quidem am- 


bulabit, volens ad Jesum super aquas ire; sed quasi 
exigua etiamnum fide præditus, et adhuc dubitans, 
videbit validum ventam, et terrebitur, et mergi in- 
cipiet; id tamen non patietur, propterea quod Jesum 
magna voce vocabit, et dicet illi“: « Domioe, sal- 
vum me fac. » Tum staüm etiamnum tali Petro lo- 


++ +» » Ort ol to oo dtn, 1 
Feboœruc avroc gv, Hevòijnorog EX ererijpoc. 


As 4 Quia perniciosis moribus predilus, 
Mendaz ipse est, mendace ex patre. 


Et revera articulus præſixus T6 zarnp, id videtur 
conſirmare. Alioquin hunc locum roborandis do- 
gmatibus suis, quibus natos, et natorum natos dia- 
bolis tribuebant, proſerre non potnissent Caiani et 
Archontici; qui, ut reſert Epiphanius, hunc ita 
conceptum legebant : Teig vio tore v mnatphg 
vuty Tov Srabdov, ö hevorng Lor, Gre 6 naths 
avtov hevorng hv. Cyrillus præterea Alexandrinus, 
lib. Comment. in Joan., nonnullos reſert existimare 
diabolum, posiquam e cœlo deturbatus est, in infer- 
num ſuisse detrusum et alligatum; alium vero 
Evam et Adamum in fraudem illexisse, eumque 


_ superioris illius filium a Christo hie - appellari : 


quod commentum merito Cyrillus explodit. Id certe 
constat, td rarnp, ad diabolum, non ad menda- 
cium ipsos retulisse. Hogrius. 

(85) To &rarrtloy to drip Nrevuare AvEoua. 
Nve5paz intellige ro novnpoy, de quo Lue. vn, 11, 
et vin, 2, et Tvsvua axdalaprov, de quo Matth. x1u, 
45, et passim, VUA 4iakov xat xwpzdv, de quo 
Marc. ix, 25, quz in Spiritu sancto spiritibus malis 
adverso ejiciebat Christus. Intellige et spiritum 
illum mendacii, de quo III Reg. XU. 22, 25; adver- 
sarium Spiritus veritatis de quo Joan. xiv, 17, et 
alibi Tertullianus De monogamia: «4 „ inquis, 
hac argumentatione quidvis novum onerosum Pa- 
racleto ascribi poterit, etsi ab adversario spiritu 
ſuerit. Non utique. Adversarius enim spiritus ex 
diversitate icationis apparet. » Et Origenes, 
tom. x11 in Mattheum: 'Enarzophoatu' &v Ttoravta, 
apa Eotry &pvhcacdat thy "Imoobv , ph cuvivto; Twp 
&pvovpevey ,“, ty0 pod mo d ονẽ p Hart 
xat copia tlg ps Th bpokoyety xartk tiva dg 
auths d dd Ocov ponfoupevorg. Id. þ 

(86) O t Tov Xeipacfov, etc. Erasmus: «Quasi 
jam positus extra tentationem illius navis in qua 
jactabatur. „ An habuit Erasmi codex: Exetvou 
T)ofov, ut ejus interpretatio videtur postulare ? aut 
id supplendum credidit? Ip. 
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extendet manum Verbum, auxilium ejusmodi ho- 
mini præbens, eumque 486 jamjam mergi cœpium 
apprehendet, et exiguam illi ſidem ac dubitationem 
exprobrabit. Verumtamen observa non dixisse il- 
lum ** : « Incredule, „ sed, « modicz ſidei » vir, et 
dictum esse: « Quid duhbitasti? » utpote qui haberet 


quidem nonnihil fidei, vergeret autem in contrariam . 


partem. 

7. Postea autem et Jesus et Petrus navem con- 
scendent, et ventus cessabil : « Qui autem in navi- 
cula erunt **, » intelligentes a quibus sint servati 
periculis, « adorabunt dicentes, » non simpliciter : 
« Filius Dei es, » quemadmodum et duo dæmoniaci, 
sed: « Vere Filius Dei es ; „ quod dicunt discipuli 
qui sunt in navi; nec enim alios discipulos arbitror 
id dixisse. Postquam autem in omnibus iis ſueri- 
mus versati, trajectis iis ad terram appellemus, quo 
præcedere se jusserit nos Jesus. Fortasse vero 
aperitur arcanum aliquod et occultum mysterium 
de nonnullis qui a Jesu servati sunt, per ea 1: « Et 
cum cognovissent eum viri loci illius, » nempe illius 
qui est in ulteriore ripa, « miserunt in universam 
finitimam regionem illam, » finitimam ripz ulteriori, 
non in ipsa ulteriore ripa, sed circa illam, « et ob- 


tulerunt ei omnes male habentes. „ Hic autem ob- 


serva hos obtulisse illi non multos solum « male 
habenles, » sed « omnes » eos qui erant in finitima 
illa regione. Hi autem qui oblati fuerant ei male 
habentes, « rogabant eum ut vel ſimbriam duntaxat 
vestimenti ejus tangerent **, » hanc ab illo gratiam 
postulantes, quandoquidem tales non erant, qualis 
« mulier quz sanguinis fluxum patiebatur duode- 
eim annis, et accessit retro, et tetigit ſimbriam 
vestimenti ejus, cum dixisset intra se: Si tetigero 
tantum vestimentum ejus, salva ero “. » Observa 
enim ea quæ de ſimbria vestimenti ejus dicuntur, 
unde statim profluvium sanguinis steuüt. Qui autem 
e vieinia terræ Genesareth venerant, ad quam tra- 
j<cto mari appulerat Jesus, ipsiusque discipuli, non 
ex sese ad Jesum accesserunt, sed ab iis qui nuntios 
miserant adducti sunt; quippe ex sese accedere non 
possent, quod valde male haberent: sed neque soli 
ſimbriam aitigerunt, velut illa profluvio laborans 
mulier, sed adbortantibus illis. Verum ex iis “, « qui- 


cunque tetigerunt, sal vi ſacti sunt. Czterum an 
.aliqua sit differentia verbi illius, 8::ow0noav, quod 


de illis dictum est, ab illo verbo, chli (dictum 
est enim mulieri sanguiais luxum patienti *: Fides 
tua g£3wxe ct), ipse animum advyertes. 
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quente et dicente : « Domine, salvum me fac, » A abr - Kupre, oëodv pe * elt cb Ext hakoby- - 
tog Tov Totoutou IErpou, xat kfyoviog * « Kupre, -- 


oby pe, » Exrtevel thy yeipa 6 AGyos, bpeywy To 
Totobrtw Bohbetav, val kN, avrod aptaptvor 
xaTanoviizeodat, xat dverdficrt ab dq Ent th drr 
or xa 7 $.orayp@. Ih theer, &rt obx elxev, 
« &mote, „ Id, ( herne, „ xl rt Mexrat 
« Elg tf t8{oracas; » Eywv pv T1: Th; totews, - 
vo & xat npds Td Evaviiov auth. 

Kal Ent Tourots ye xa & 'Incovg, xat 6 INerposg 
avabhoeta: els Td mhotov, xat xondacet & &vempoc * 
Kal ol Z TH nhoky » Evvohoavtes d olwv Steow0nr- 
oav xiviuvey, «© tpooxuvhaouct Aeyovieg, » ob 
acdc, « Geob Yidg et, » ws xat of 80% Datuovit6pe- 
vot, M', An Ocoh Yidg ei » &nep Xeyouory of 
tv 76 col pabnrat* ov yap £ovg Tov pabntov 
vouliw Toto elpnxtvat. ENA && tv Toutotgs Ghotg 
yevourda, da ce ,j, eg, thcuctueda lg thy Iv. 
ya tpodyety hulv Exteucsy 6 'Incovg. Taxa & xat 
dm Tr &n6ppriov xat xexpuppuevoy νð jo 
TEpt c. cecwaptvuy (87) d tov 'Imoov, and cod · 
Kal Entyv6vteg avtdy of &vipeg Tov T6nou Exetvoy, » 
d F' rt Tod &v IO nEpay, « antotethav ele bnv 
Thy neplywpoyv Exeivny, » Teplywpoy To) nEpay, o 
ty abc; nEpay, AMA N avtd, xa N ο,ube 
ab ri ndavrag tobg xaxo; Exovrag. » EY Toitw 8 
Thpet, dri (88) mpoohveyxay ate ob Tous « xaxny 
Eyovtag » pdvov, ama ( Kd ve &y Th np. 
xp ver of 8 mnpocrveyftvic; abty xaxus 
Eyovteg « Tapexdouy abtdy, va xiv pdvov Ewvrat 
doũ xpacntdou to iar abtol, » xdpty &7 avtov al- 
cobyreg rab, Enel wh hoav 6nofa « 1 aluoppoouca 
yuvh rd 16 Ern, x. npocrhBouoa bmiobey, xa & 
ut vn vo xpacntdou vνο d luatiov avtov, Gre Here Ev 
Eautf* EI pdvov Gbwpat Tod Lpatiov avtoy (89), 
ow)hoopat. » Thee yep Ev tolg cep tou xpacnttou 
rod tuatiov avrtov, dd rapayxphua or ij puors vo 
alna vos avrhg. Ot & and tov neprywpov The Ie 
Pevnoaptr, cl; fiv ranepdoavtes Habov 'Imoolg xat 
ol padyrat avtod, ox &p* eaurioy npoThINoy TH In- 
599, & npochy0nocav bnd Tov anootethaviwy, its 
wh buv&pevor, 3:4 cd opd3pa xaxb; Eyerv, npoceh- 
bet ag EautOv * xa o Vt tavio cou xpacneou, 
bg i aipoSpooica, A napaxatcoaviuy Exeivoev. 
Dv xat tobrwy « Goot Havro, Sieowbn oav. » Et && 
rig Stapop (90) vob, ( rcow0noav, „ Ent Tourwy 
elpnutvn (91), mpds dd, « owbhvar, » (epnrar yap 
rpg thy alpop poobcaye H mio cov cftotuxe ce* » 
xal abrdg Em Trhaer. 


© Matth. xiv, 51. ibid. 33. » ibid. 38. ibid. 45. ibid. 56. Matth. 1x, 20. » Matth. xiv, 36. 


(87) Zeowoptror. C. H. habebat Ecoptvuy, sed 


ad oram recentiori manu notatum erat, o:owptvwy. 


„ e οnννhν . Erasmus: « De his qui servati 
_ p — | 7 TR 
II abr ag robe Xaxac 
&xovrrac. Ey robr 68 rip, &i. Hæc quæ vide- 
rat Erasmus, in codicibus suis non reperit Huetius, 
sed hie supplentur e codd. Anglicano, Vaticano 


et apographo Tariniano. Paulo post robe kv tf, ne- 


pixwpy. Na habet codex Vaticanus. In aliis deesl Ev. 
89). "Ore erer ey tavry El uoroy Gyrwpat tov 


liiert lou avrov. Omissa hee sunt in codice quo usus 


est Huetius, et hic restituuntur e codd. Anglicano, 


Vaticano, et apographo Tariniano. ] 

(90) EI 84 rig &wapopd. Fugit Erasmum loci 
hujus sententia; sic enim interpretatur : « Porro 
num qua differentia sit hujus verbi : Salvi ſacti sunt, 
quod de his dictum est. quantum ad salutem datam ; 
nam profluvio sanguinis laboranti feminz dictum 
est: Fides tua te salvam fecit, ipse etiam per te 
dispicies. Hu rius. 

(91) Elpny&rn. Omnino scribendum, <tpr,pevou, 
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925 | COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XI. 926 
Hep! rov — — Gapeoalur — aft A 487 Ve Phariswis et Scribis qui accesserunt dicen- 


warbwy xal rr; ( Ad tl 


tal co ace Thy napdboory x 705 Ape- 
COuTEpPWY ; 


« Tore Tpogtpyoviat avty Ard "Tepoookbpwy Þa- 
ptoator xat ypapparels keyovtes* Att tf of paltnmrat 
oο rapabatlvouc. thy tapdiocry Tov Tpecbuttpwy ; 
o yap vintovrat 745 Net, frav Eprov Eobfwor. » 
Illapatnphoag x cd notov xatpoy mpoonntov Th "Inoov 
ad "Tepocolbpwy Paproato; x ypapparils AC o- 
Te;* « Ard vl of padyrat cov napabatvous. thy rapd- 
dogtv Tov mpesbuttpwy ; » xat T4 ENG, ele rat, ö: 
avayxalug 6 Mathalog oby &nhog aveypaye npod- 
£hnnubevat Tovs and Tepoooiujpwy Gapioatoug xat 
Tpapparels Th Lit ruvBavoptvous avtov v kx- 
xefueva, dA nenoinxe * 
ab rm and Tepocokbuwy, lere obv, re, „ x- 
tavonttov; 'Avixa Sanepacavteg HAD ele thy yhv 
Tevnoaptt Tp nholy 6 *Incovs, xat of palnra) av- 
ToV, xon&3avtog Tod dvepou, ap* ob EmPBebyxev 6 
"TnooVs Top mop * xat ore, « Enryvovtes abr ol 
&vipes Tod T6nov Exefvou, &ntoteiav ele d thy 
mEplywpoy fes, xat mpoghveyxav avty ndviag 
robe xa. Eyovtas, xat napexdtouy va xitv povov 
awviar to) xpacnitov Tod Lpartiov avtov xa, Gor 
Havro Sieow0noav. Tnvixa tpooh)bov abty and le- 
pocolupwy Papioato: xat ypappareil;, ph xata- 
Thayevteg Thy & TH 'Ingov Sovapy, lacaptvny ve 
xd p6vov Tod xpacntdou tov iuariov avtou e- 


voug, Giammiws 88 tyxalouvieg Ent Tod Gidacxd- 0 


u (94), ov de rapabariug Evrokhgs Oeod, à MA 
Rapadeatus pills Joubaixwy mpecbutetpwy. Kat elbe 
dri avrd Td tov ihaiuy ETA naplotyo. thy 
Tov patntov 'T1cod eviiberay, pyculay apopphy 
$:86vrwv  EmAhbews, ws cep napabaciw; Evrokwy 
Ocov ro Gaprontiotg xat ypapparetory, oftiveg ob 
dv Tpoonveyxavto Tept napabaciws tolg palrtats 
EyxAnpa, ws Tapabalvouar thy Evtolhv Twv Tpeoby- 
cp, efnep eHyov Enhap6aveclai tov Eyxakovus- 
vv, xat &ntobeixvovat avrobg napabatuoyrag Eviolhv 
Oeob. Mü voplans & rabra xataoxeuactixa elvar 
Tov det peo thy xat4 dd ypappa Mwbotug 
v6pov, & of toy "Ingo pabnrat tw core ab c 
Epunatrov © ob yap mph Tod mnabelv « Efnydpacey 


: « Quare discipuli tui TED tradi- 


— S$eniorum ? » 


8. « Tunc accesserunt ad eum ab Jerosolymis 
Pharisæi et Scribe dicentes : Quare discipuli tui 
transgrediuntur traditionem seniorum ? non enim 
lavant manus suas cum panem manducant **. » Qui 
observaverit quo tempore accesserunt ab Jerosoly- 
mis Pharisæi et Scribe dicentes : « Quare diseipuli 
tui transgrediuntnr traditionem seniorum ? » et que 
sequuntur, sciet ille necessario Matthzum non 
simpliciter seripsisse Phariszos et Scribas ea scisci- 
tantes ab eo quz scripla exstant, sed posuisse: 
Tune accesserunt ad eum ab Jerosolymis. » Quan- 


« T6re antpyovrat (93) B do igitur illud, « tunc, „ intolligendum est? Cum 


scilicet trajecto mari, navi venerunt in terram, Ge- 
nesareth Jesus, ipsiusque discipuli, sedato vento, 
ex quo navem conscendit Jesus; et quando, « cum 
cognovissent eum viri loci illius, miserunt in uni- 
versam regionem illam, et obtulerunt ei omnes male 
habentes, et rogabant ut vel fimbriam vestimenti 
ejus tangerent; et quicunque letigerunt, salvi facti 
sunt v. Tune accesserunt ad eum ab Jerosolymis 
Scribe et Pharisæi *, non admirantes virtutem 
quæ erat in Jesu, que eos sanaverat qui vel 
ſimbriam tantum vestimenti ejus tetigissent, sed 
animo rixandi avido, discipulos apud magistrum 
accusantes, non transgressionis præcepti Dei, 
sed unius traditionis Judzorum seniorum. Et 
verisimile est hane rixosorum accusationem , 
Jesu discipulorum pietatem probare, nullam dan- 
tium reprehensionis ansam, velut de transgressione 
mandatorum Dei, Phariszis et Scribis ; qui quidem 
de transgressione discipulos non accusassent, quasi 
transgredientes præceptum seniorum, $i ſacultatem 
habuissent corripiendi eos qui aceusahantur, el 
ostendendi transgredi illos mandatum Dei. Ne putes 
autem his probari servandam esse legem Moysis 
juxla litteram, quia videlicet discipuli Jesu ad hoc 
usq ue tempus eam servabant; nec enim antequam 
pateretur, « nos redemit de maledicto legis, » is 
qui, patiendo pro hominibus, « ſactus est pro nobis 
maledictum . » Sed quemadmodum convenienter 


hudg kx The xat&pag Tod vepou » 6 &v TO nabety D Paulus Judzis ſactus est « Judzus, ut Judzos lu- 


 bntp avOpwnuv « yevoueves Ontp huov N, » 


Au erepel xabnxovius xat Iablog tols "Tou- 
da lotc « "Toubalog Eyeverto, va "Toudatoug xepthay, » 
Ti &roTov Tobg &noTT6hovg Ev 'TouSalorg Too ptvoug 
73; Crarpibag, xiv c nvevuarixt voir tob vio, 
yphobar Th ovuneptpopi, ws x Natlog TrudOtov 


26 Matth. 1x, 22. 
1x, 20 


(92) Nept ror xpocet00rtor , ete. Hie titulus 
in editione Huetii non comparet, sed suppletur ex 
apographo Tariniano. 

() *Ax&pxorrar. Legendum videtur ut supra, 
Rp9GEpyovial. 


* Malth. xv, 4, 2. “ Matth. xiv, 35, 36. ** Maith. xv, 1 


craretur ,; „ quid. absurdum est apostolos 488 
inter Judzos commorantes, elsi mysticos legis sen- 
sus callerent, sese tamen ad alienam voluntatem 
accommodasse, quemadmodum et Paulus cum Ti- 
motheum circumcidit, et sacrificium juxia votum 
quoddam legale obtulit, ut in Actis apostolorum 


1 Gal. 1, 13. Cor. 


(94) 'Ext rod dbνν.iov. Huetius seribendum 
— Tobg padnra; tn tou 8:5aox&4)ov. zoo 
pant; in nullo codice ms. reperio. Codex 
— ** Eyzanodvieg rept Tov — ok 
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secriptum est? Verum rursus rixosi apparent, qui A Teprreuov, xa} OG xate tive (95) voprxhv cb 


nihil habent quod Jesu discipulos accusent de man- 
dato Dei, sed tantum circa traditionem unam se- 
niorum ; et ita perspicuum est criminandi studium, 
quod apud eos qui ex morbis sani ſacti fuerant, 
accusationem impingunt; in speciem quidem adver- 
sus discipulos, revera autem magistrum calumniari 
volentes; quasi necessarium ſoret ad pietatem , 
quod a senioribus de layatione traditum erat. Exi- 
sümabant enim impuras esse et immundas eorum 
manus qui, antequam panem ederent, non lavis- 
sent; puras autem et sanctas ſactas esse eorum, 
qui aqua eas abluissent, cum id per proportionem 
non respondeat Mosis juxta literam legi. Nos au- 
tem non juxta traditionem seniorum qui apud illos 


Tpogayaywy, Og tv tals TOY &nootdhuy YEYpantat 
Ilpatzor; ID Tv (96) patvovra: priieyxihpoves 
ol Tp pty tvrokng Bcob pyity Exovreg tyxallty vote 
'Inoov pabnyrai;, wvov t mnept npeoburtpwy napa- 
$632we pills * xat ν, un Eupalverar obrws Td pt- 
atyxinpov, & rap' avrolts (97) labert md vο xa- 
* Eyerv rpootyoua: Td KH to H Goxety 
xar Tov pabyrov, th 8 Wnt; thy 8:38&oxakov d 
S, Tpoatpotpevet * & xat (98) napaboot; tv Tov 
Tpeobuttpwy Td vintzodat, ws avayxatov pe eO 
Getav. "Quvro yap Nov RV x axaddprovg elvar 
yeipas T4; rxov ph viaptvwy wpd tov apropayely * 
xadapag dT xat dying yeyovevat Ti; TOY anorhuve- 
pEvwy Vat, ob cvubourags avdaloyov TH xati v 


sunt, sed juxta rectam rationem nostras actiones B yp4j.pa Mwbotws vepy. Hege & o x, thy Tov 


purgare conemur, et sic auimorum manus lavare, 
quando comesturi sumus tres panes, quos a Jesu 
volente nobis esse amico, postulamus ; immundis 
enim, et illotis, et impuris manibus non oportet 


9. Jesus autem non accusat eos de traditione 
Seniorum Judzorum, sed de mandatis Dei duobus 
valde necessariis, quorum aliud quintum erat in 
Decalogo , sic habens *: « Honora patrem tuum 
et matrem tuam, ut bene tibi sit, et sis longzevus 
super lerram, quam Dominus Deus tuus dat tibi. 
Alterum vero in Levitico eo pacto scriptum erat ; 
« homo maledixerit patri suo, aut matri suæ, 
morte moriatur ; patri matrique maledixit, reus 
erit. » Sed quandoquidem ipsum sermonem con- 
giderare volumus, quem edidit Maithæus *, ut 
nempe « qui maledixerit- patri, vel matri, morte 
moriatur. » adverte num desumptum sit e loco ubi 
Scriptum est: « Qui percusserit patrem suum aut 
matrem suam, morte moriatur, et qui maledixerit 
patri suo aut matri suæ, morte moriatur. » Sic 
igitur,se habebant verba legis super duobus man- 
datis. 489 Maubeus autem illa ex parte et con- 
eise prodidit, et non iisdem verbis. Qua de re autem 
Phariseos et Seribas, qui venerant Jerosolymis, 
accuset Servator, dicens eos transgredi mandatum 
Dei propter suam traditionem, animadvertendum 


I Exod. xx, 12; Deuter. v. 16. 
* Exod. xx1, 15; Levit. xx, 9. 


(95) Kal Ovolay ward twa, etc. Nempe cum 
caput rasit Cenchreis, juxta votum prius a se con- 
ceptum, Act. xvin, 18, vel cum quatuor illos viros 
votum habentes super se radi curavit, oblationem- 

ue — unoquoque eorum offerri, Act. xx1, 24, 26. 
— votum appellat, quod juxta legem ſactum 
ſuerat. Lex autem ea habetur diserte Num. toto 
cap. VI : O dicit; cum enim cæsariem depone- 
bant Nazarzi, agno, ove et ariete faciebat sacer- 
dos, panes azymos, aliaque nonnulla offerebat, ca- 
pillosque detonsos comburebat, Num. c. vi. Huxrius. 

Hd. le. Codex Tarinianus dvb. 
97) Hap' avroic. Idem codex, ꝭ , abrelg. 
498) V xal. Codex Vaticanus 8 et xal. 


2 Levit, xx, 9; Exod. xx1, 17; Prov. xx, 20. 


rap" kx mpecburtpwy napdoorv, dA xatt Th 
SU xabaipery nerpwpeda (99) Eautov TH; Tpd- 
et, xal og Tas t huyOv vinteadat yeTpas, dc 
EE FOH obg alrodpey and vo pihov huly OE- 
ros eivar "Inood tpels Eprovg* xorvals yap xa 
hvirtog xa\ ob xadapai; Ne ob yph Tov Eprwy 
perakapu6ave (i). 

0 & 'Insodg ob t re ce nrapablorwy autor 
Tpecobuttpwy "Toubaluy, G14 rept Twv EvTohanv Se ο·/ 
avayuatotatey d, Ov i tv Ettpa neumty tv the 
AexakGyou, obtwg Eyouca Tina thy tatipa cou, 
xa) Thy pmtEpa av, iy eb cor ytvyrat, val yen 
paxpoypdvin; Ext the Yhs, ts Kyprog 6 Ocds cov dd. 
got „ & lte Ev TH Acute tToutov EySy pants 
Thy Tp6Tov © « 'Eav &vOpwrog xaxos elny thy mattpa 
avrtod, xat thy pntipa avrod, bavaty Oavatotol * 
cart avtod, i pytips xaxo; ele, Evoyog Eotar. » 
Ee avthv 0fopev lde thy EEx, fv & Der 6 
Marbatog, dt « 6 xaxohoyov rattpa A? h pd Oavatw 
Tekevtatw, » Enfotrnoov pinore Ef pln &mh Tod T6TOU - 
EVO yeypartar* «Og tunter natipa avtod i uh p 
avrtov, Or Tsun xat 6 xaxoloyoy Ratipa 
avtov i pnttpa avrod, O tekevrartw (2). Obrwg 
ty oV elyov at & Tod v6uoy MEEztg rept Tov BYo 
Evrokwv. O & Marbatog tx pepoug xat EnTtetuy- 
pEvwe avta; tfthero, xat ox avrat; MAS. Ti Ot 
S rrahet tolg d Tepocohy py Gaptoniog xa, ypau- 
patchorv 6 Luthe, Mywv altos rapabatvery thy 


D Evroinv Tov Ocov 0:4 Thy Exutiov Ttapdiooty, xata- 


33 Matth. xv, 4. 


(99) Kadalperr nerponsda , etc. Hierenymus 
iisdem pene verbis: « Manus, id est, non 
corporis utique, sed animz lavandz sunt, ut fiat in 
illis verbum Dei. „ Origenes infra in Matth. xv, 
19, 20: Td & avintotg yepot payelv ob xowvolt Thy 
&v0 ptorrov , an" el det — clcetv, :zorvot v 
avinty xap3iq brirotroby fe, 6 rpuxs Td ire o- 
vexdv Hu tobfery. 

(1) Meralau6dvrery. Idem, — warny 

(2) Kal 6 xaxoloyor rartpa avrov | E 
avrov, buvrdre relevrdrw. Hzc que viderat Eras- 
mus, ei que in codice suo non reperit Huetius, hie 
restituunlur e codd. Anglicano, Vaticano et Tari- 
niano. 


ne 


Vp. ++ 
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von ov. Kat 6 pty Od; elne (Tina thy natipa A 


do xat thy pntEpa cou, » d,) Gfoucav Tt- 
uv d ey yovedo. thy EE abrov yevvwpevoy, Tab- 
rng The Tpds robe yovels vigije (3) pepos Hv xa wh 
xorvwvely aytot; Tov Brrixiy NM ee Fratpopes 
xa} oxendouarta ,  xat ef vt A olds ts fv yaplite- 
oat tolg tautod yovebory © of de Paproatot xa of 
yoapparets roattyy Evayriouptwmy To vopuy napd- 
$oorv Exdebaxacty , tcagtorepov Ev TH Evayyeny 
xetutvnv, I obs abr Enibe6lfxapey av, el ph wy 
'E6palwv TG EnBbiSwxey fulv 7&4 xatx Thy T6rov 
o Eyovra. "Eo0 re, nav, of Savstoral, Guc- 
Tpanti)ot ne prrintovies xpewotats, xat SUνẽ, e 
wtv, ph Bovloptvorg Ot &noBibdvar th yptog , dvert- 
0e5oav v 6pet)dpevoy ele, thy Tov mevhtwy Ao, ol 


est. Ac Deus quidem dixit ““: « Honora patrem tuum 
et matrem tuam, » docens honorem debitum paren- 
tibus reddendum esse ab eo qui ex ipsis genitus 
est. Hujus autem erga parentes honoris pars erat, 
vite commoda ad victum et vestitum habere cum 
illis communia, et si quam aliam rem gratiticari 
parentlibus suis poterat. Pharisæi autem et Scribe 
talem legi contrariam traditionem prodiderunt, ob- 
scurius in Evangelio expressam, quam ne nos qui- 
dem fuissemus assecuti, nisi aliquis ex Hebreis 
tradidisset nobis ea que ad hunc locum pertinent, 
sic se habentia. Contingit nonnunquam, inquit, ut 
ſeneratores cum in difficiles debitores incidunt, 
qui possunt quidem, sed nolunt debitum reddere, 
debitum in pauperum rativnem consecrent, quibus 


dero el; th yatopurdxioy by" Ex4kotou , wg £8U- B in gazophylacium pecunia mittebatur pro viribus 


va vo, tov Sovloptvuy abtol; xorvwvely. Ele ro obv 
roh dre Tot; dgeihouer xatt Thy ofxefav Tidkextov* 
Kopbiv torry 8 byetketg hot, ToutEort, Cwpov (4) * 
Ave yap abrd elg A The els Geb ebe 
Tots nEvnoty. Eita 6 ypeworng, Og prxetrt àο e 
79%, AM T6 Oe; dyciiuv , xat Th eig abròv evoe- 
Sela, oiovet oe ee v mpdg th, xat ph BEV, 


amodovvat Th yptog, obe HND TH Javeroth , hn && 


lg thy M6yov TOv Tevitwy Top Geh, £5 dv6patos To) 
$averotod. Oe ov 6 daveroths Enoier (5) tw ypew- 
ITY, Tours mots Ties Tov viby tols yoveuot, x 
£\syov abrotg, rt, 0 &v £5 Epob wpcknOf5 (6), A- 
rep ij uhtep, tovto fol: &md rod Kop6ly Lap6averv, 
zu Tod X6you Tov Ocp Gvaxctiutvuy nevituv (7). 


ab unoquoque eorum qui volebant cum illis bona 
communicare. Dicebant autem nonnunquam debi- 


ioribus sua lingua: Corban est id quod mihi debes, 
hoc est, donum; dedicavi enim illud pauperibus in 
rationem pielatis erga Deum. Deinde debitor, tan- 
quam non hominibus amplius, sed Deo debens, 
suæeque erga illum pietati, veluti illue concludeba- 
tur, ut etiam nolens debitum referret, non amplius 
ſeneratori , sed jam Deo in rationem pauperum, 
nomine ſeneratoris. Quod igitur ſenerator faciebat 
creditori, illud idem nonnulli quandoque filii facie- 
bant parentibus, dicebantque illis : Illud quo a me 
adjutus ſuisses, pater vel mater, scito te accepturum 
e Corban de ratione pauperum Deo consecratorum. 


Etta &xovovres; of Tove, 67; Kopbiv tory avaxeipe- © Deinde audiemes parentes Corban esse Deo conse- 


vov T& Oe td 8:36pevov avtol;, ot Ebovhovto u- 
Gaverv, et xa n&vy Expntov Twy avayxaluv, &mh Twy 
vizwv. Ol od Tnpecburepa. torauthv nxpdBogry gig 
robe & vo kan Ekevoy, Gott, Orte &v TH tp. 
A th unte eImy Th &:86peviy vf abtoy Kop6iy 
elvat, xa 8@pov, obrog O. bperitrng fork pe 


* Exod. xn, 20; Deuter. v, 16. 


3) Tavznc Tnc apòe robe sig rin, eie. 
Ea dem bec habet Hieronymus. — NY 

(4) Kop6ar &ory © del. lei prot, routtoti, 
ddp. N « Oblatio, donum, sacrificium. Theo- 
phylactus, in Matth. xv, 5: Kop6dv kor & dpelleig 
1401, cours SWR Th Geq avatedeiutvoy* & oby 
2 ws dq; Oe; Extore dpelkuv, xat Exwy xat- 

. Iv. 


(5) "Oxep oor d Gaveiothe sole, etc. Fene- 
rator ut pecuniam credilam reciperet, hane Deo 
cousecrabat, atque ita eam suo nomine in gazo- 
phylacium inſerre creditorem cogebat, quod erat 
cam aliquomodo recipere. Filii autem, ne pecuniam 
parentibus debitam darent, eam Deo pariter con- 
secrabant. Igitur etiamsi diversis de causis, idem 
tamen filii illi nequam faciebant ae creditores ; 
utrique enim Corban causabantur : illi, ut mutuum 
3 illi, ne quid parentibus darent. Io. 

(6) O0 q e &uo5 opelndijic, etc. Loci obscuri, 
varieque ab interpretibus accepti clara hæe est el 
dilucida expositio: « Qua re a me adjutus fuisses, 
o pater, ea res jam Deo consecrata est; sive munus 
est id quo a me juvareris. » Origenes, in Matth. xiv, 
36, ex Catena mss. biblioth. Reg.: 'EnalSzvcav tobg 
e ebafebeiag oyhpatt xatappovely TW YouEwy * 


D quam 


cratum, id quod sibi dandum erat, non amplius a 
ſiliis accipere volebant, etiamsi rebus necessariis 
magnopere indigerent. Talem ergo traditionem se- 


niores apud plebeios proferebant : 490 Quicunque 
dixerit patri vel matri, in quod alicui eorum dan- 
dum erat Corban esse et donum, eum non amplius 


olov ele to löl vip* Ads por Th npdbatoy toro Þ 
Exetg, I Tov p6oyov, I Ado Tt TowoutOV* _— 
Tov Tazepa” Awpdy Eott toute THO Ge, d be? 
t uoõ — · xal o 8v5vacar Labetv. « Juvenes 
docuerunt pietatis obtentu parentes contemnere. 
Verbi gratia, dixit filio suo: Da mihi ovem hane 
bes, vel vitulum, vel aliud quid simile; 
dixit 1 : 2 ittud est Beg, quo a me adju- 
vari vis, nee potes. » Hanc expositionem 
retinuit 2 « Quod a me in utilitatem 
_ petis, Pater, jam d6no Deo dicatum 
illud sumere poles; » et Chrysostomum 
phylactus : A b 8 Cyreke dE 
num est, o pater, id qu 


SAN. « 
commodum tuum petis. » Quo 

in mentem tot magnis viris quos la 
Caten., ut tam locum hune 
præsertim ſacem prztulerat Ori 
ficultatis ſuisse puto voculam ᷑ dv, quz pro av hic 


el sæpissime usurpatur. Id. 

(T7) Tor 886 draxeytrur xeviiror. Psalm. 
5828. Isaiz XLIX, 13; Jac. u, 5. Menander : wi 
'Ael youltord ol a&rmrec ror dh. | 
Semper existimantur pauperes deorum este. Ib. 


» 
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vitz necessaria. Hanc igitur traditionem Servator 
reprebendit, velut non sanam, sed Dei mandato ad- 
versantem. Nam si Deus dicit : « Honora patrem 
et matrem, » dicebat autem traditio : Non debet ho- 
norare patrem et matrem largitione, qui id quod 
daturus erat parentibus, Deo, ut Corban consecra- 
vit. maniſestum est fuisse rescissum præcepium 
Dei de honore parentum, Phariszorum et Scriba- 


rum traditione dicente non amplius eum debere 


patrem honorare et matrem, qui Deo semel conse- 
craverit id quod accepissent parentes. Et Phariszi, 


uipote avari, ea docebant, ut sub pauperum speeie 


L 2 


ea etiam acciperent, quæ parentibus alicujus danda 
erant. Ac eorum quidem avaritiam testatur Evan- 
gelium dicens ** : « Audiebant autem omnia hc 
Phariszi, qui erant avari, et deridebant illum. » Si 
quis igitur eorum qui inter nos seniores dicuntur, 
vel quoquomodo populo præsunt, pauperibus ma- 
vult obtentu reipublicz dari, quam propinquis eo- 
rum qui dant, si contigerit eos necessariis indigere, 
neque possint ii qui dant utrumdue p-#stare, jure 


merito appelletur ille frater Pharisæorum, qui ser- 
monem Dei propter suam traditionem abrogarunt, 
quique a Servatore hypocrite esse convicti sunt. 
Ac valde quidem deterrere possunt, quominus de 
ratione pauperum quisquam sponte sumat, et (exi- 
slimet quzstuin esse pietatem “ alivrum, » non hec 
solum, sed et quz «de proditore Juda scripta sunt, 


qui per speciem quidem pauperum causam agebat, . 


et indignans dicebat ** : « Poterat unguentum istud 
venundari trecentis denariis, et dari pauperibus; » 
revera autem « fur erat, et loculos habens, 491 ea 
que miltebantur, subripiebat “. „ Si quis igitur 
nunc quoque Eeclesiæ loculos habens, loquitur qui- 


% Matth. xv, 4. 


(8) "Iva ry xpogdoes: ror Xerijrur, etc. Ut in 
ea quz in pauperes ſuerant erogata, involarent ho- 
mines rapacissimi, et gazophylacium expilarent. 
T lactus : 'ESidaoxov yep tobg naidag ) 
$i86vat cot yoveuaty, aka avatibevait boa Eyouo. tw 
kaxiy tov leo. « Liberos enim docebant 
rentibus dare, sed facultates suas omnes in 
templi gazophylacium inferre. » Non « facultates 
suas omnes, „sed tantum à Eabov of yeyesvvnxs- 
reg, « quod parentes ipsorum accepissent, 2 ut vult 
Origenes; quemadmodum et ipse Theophylactus, 
eorum quæ paulo superius docuerat, parum memor : 


Ka obtws, Eutproov avrot pert tov naltwy T& yoh- 


Au 


contendebant. 


para, xat of yovels xatehuravovro N HN poriunro. 
« Et sie cum liberis bona 
relinquebantur in senectute absque ullo subsidio. 
Qui pote partiti ſuissent opes eas cum liberis Pharisæi 

et Scribe, si universas eas abstulissent. Hog rius. 
(9) El rie oby xat rar deroutror, etc. Presby- 
terorum intererat quamplurimas pauperibus obla- 
tiones erogari, utpote quarum pars ad se pertine- 
ret. Id colligitur ex Urbani papæ decretali epistola. 
Hujus etiam satagebant principes reipublicz causa, 
ne quis ſame et inopia interiret, dum alii luxurie 
diſlluerent. Pharisæorum igitur fratres eos appellat 
Origenes qui, consanguineorum et aſſinium inopum 
cura neglecia, — conſerendam esse stipem 
ancitum ec rie est in apostolicis ca- 


ORIGENIS | - 
debitorem esse patri vel matri ad suppeditanda illi A tdv rattpe f pyttpa tv 865: tov mph; T v Biov 


er Luc. xvi, 14. **1 Tim. v1, 5. 


D 
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xpefag. Tautnv οο HMM, og oby Ly; Exoucay, 
TapdBboory 6 Ewthp , AA Evavtiouptvny Th dr, 
Tov GU. EI rd 6 pty Ocdg Myer 76+ (Tia thy 
nattpa kal thy hn » i & napabocrg Hera 
00x 6peliet Trufv Thy tattpa nN thy pyttpa th S 
6 avatei; T6 Oe, ws Kop6av, th bodnodpevoy &v tots 
yeyevvnx6o: * Sov, bt txupoiro i vo Ocod nept 


Tinh; yovewv fEviokh Ond The tov Gaproafuy xat - 


Tpappariwy trapabdceus, keyouong payxett belv vi 
Ty Tatepa xat thy pntipa tv Ant avatebeixdra 


Io Ozp d Dabov of yeyevvnxdreg. Kat ws pu- 
pol ye of Þaptocator, Iva th tpoydoe: tov meviiuy (8) 
Laubavus. xat t& bobnodpeva &v tolg oV mivos, 
tk To:aura ESBaoxov. Kat paprupet ye avtov th pi- 
prop td Evayyeaov Atyov* « "Hxovov & rabra 
ol $aptoalor Arpt bvreg , xat Eeuurxthpriov 
avtdv. » Ef rig oby xat tov eyoptvuy (9) ty H 
TpesbutEpwy, I Nj, mort &pydoviwy to) j,, d- 
ov TO 6v6Ppatt vo xorvoy Bouretat Eibdvar tolg .- 
vnotv i cep rot olxe lot Twy Erd6viwy, it Tyorey c 
Av, IHC το,e, xat wh Buvarvro of Crbdvieg 
appdrepa Noteky, aelpdg &v obtog Evilxws Morro 
r Exvpwaeviwy Thy e Tov G, d& thy p 
Soctv Eautwy Papionluy , xat tleyyOtvrwy d vd vod 
Zh pog noxpttav. Kat opd3pa ye anorpentixd (10) 
to div x coõ A6you TWwv TEVHTWy hapbavey c wtpo0t- 
pw, xal « voptttv Toptopdy eV thy tttpwy ebot- 
Getav, » o pdva Tavta, AM rat v Re To np0- 
doro Iod yey papptva, 8g v tv do Enptabeue 
7x Twy Tevhtwy (11), xat &yavaxtoy He Ha- 
va co Touto Td pupoy tpaOhvai Snvapluv tpiaxoctuv, 
kal 80H mnrwyots © » &' anft; « nent dhv, 
xa, Td ykw3o39x0 pov Ex, xl c BE E6aota- 
dev (12). ET Ti5 ob xat v, dd ths 'Exxanolag 


% Matth. xxv1, 9. ** Joan. xu, 6. 


nonibus, ut ipsi Ecclesiz antistites consanguineis 
egentibus opem ſerant. Iv. 

(10) Kal opd8pa vi dxorperrixd, eic. Videtur 
episcoporum avaritiam perstringere, qui cum bono- 
rum Ecclesiz erciscundorum arbitri essent, univer- 
sa in proprios usus convertebant, et aliorum qui ea 
largiti erant, pietatem in lucro deputabant. Orige- 
nes infra, in Matth. xv, _ 4 2 8 * is x 
Em 6peyopevou Emoxonhs, Ot * 2 
86 8av. ark and av0pwnuy xokaxelav, j Tov and 
rd Tportdviwy Tp n Topiopby, Eildviwy hpopd- 
get ebe GS © 6 youv Torobtrog Entioxono; ov v 
Epyov Enibupel. ID, q 

(11) Exptobeve r4 roy xevhitwy. Sic codd. Va- 
ticanus et Tarinianus; codex autem Regius, S pé- 
obe ce p c) neviiwy, Codex Holmiensis, ETpe- 
oe Twy nEvhtWY, 

(12) Kal rd Ha. l. due £6doratery. Vulgata edi- 
tio, Syriaca, Arabica, Persica, Erasmiana, Pagni- 
niana, omnesque ſere interpretes reddunt : « Ea 
quz miltebantur portabat. » Sed num satis hc 
cobzrent : « loculos habebat, et ea quz milleban- 
tur portabat? » quasi qui in loculos missa portabat, 
non etiam loculos portaverit. Deinde cum ait Orige- 
nes: Et vig, dd Th; *'Exxanofag EJ yYawos6xopov, 
Ayer ptv, g xat 'lJovdag, bntp Nj, T& Ot 6 
peva pactatect, etc., maniſesto opponit Td, T& BC 


nueva Paotdtetv, Th, wntp neviiwy Leyery, Præterea, 


. Werne nne N A” 
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Eywy Y\w556x0pov (15), Myer ptv, og xat IobSα, ö A dem ut Judas pro pauperibus; ea autem quæ immit- 


evi ctuv, T4 & Bakdueva pacrdtet, thy pepita tauty 
reihe ln perk rod ravra npdtavro; "Jouda, 81“ &, ws 
yayyparva vophv CNN (14) tv Th buy} abrov, 6 
$:.abokog Ebakev avrod ele thy xapSiav ty Zwrnpa 
rapaiodvat, val rapatc;auevoy th nenvpwpsvov ep 
vob vou BS, (15), Larepov abrög ele ele thy 
buyhv ab ro Enkhpwney abtdv. Kal t&xa Enav Meyn 
6 Ans; © « PIC ndhvirwy Toy xaxav ft p- 


yupla, » 8:4 thy Iod Myer piapyvplay, fig PIN 


T&viwvy tc xaxoy tots xati told IN. 

AMA yap tnaver0wpuey Ent T4 npoxeiueva, iv off 
6 Lwrhp Bio and tob v6pou Enttepv6peves Evrokes 
debe vo, thy tv 4nd the Aexaldyou &md The EEG- 
ou (16), Thy 3 &7) Tod Aevirixod, f thy @Anv and 


tuntur, subripit, partem sibi ponat cum Juda qui 
talia fecit; propter quæ, velut gangrzna animans 
ipsjus depascentia, diabolus immisit in cor ejus 
Servatorem prodere, et cum excepisset ignitum do 
ea re telum, tandem ipse in animam ejus intrans, 
replevit eum. Et ſortasse quando dicit Apostolus ** : 
Radix omnium malorum est avaritia, „ propier 
avaritiam Jude dicit, quæ omnium malorum qua- 
contra Jesum admissa sunt radix est. 


10. Sed redeamus ad proposita, in quibus Ser- 
vator duo e lege mandata strietim exposuit; alte- 
rum quidem e Decalogo, qui habetur in Exodo; 
aliud vero e Levitico, vel aliud ex aliquo loco ex iia 


TiVo; c &y rf ævtareb h. Elta ke Simynodpela B qui sunt in Pentateucho. Præterea quoniam dixi- 


TWO; id οπν,ĩLnt Thy A ο Tob Bzod paoxovia * « Tina 
Thy nattps cov xd thy pyttpa cov, » of Meyovres * 
« Od t1tphort Thy nattpa i thy pntipa abtov, bg Av 
eln T6 natpt N Th hene avrod: Adpov, d Ev £5 Hh⁰ 
woernOfs, „ Crüe dic à mag o mapeixet T6* 
Kaxονοο tattpa \ pntipa Dp tekevtatw. » 
"Eotw y&p, ov vii thy nattpa xa thy pnyttpa, To 
x2\0v Eve Kop6iv &vatidtt; T& bo0nodpeva à ele 
cih narphg xat g (17) nog ov < Toy Papt- 

Tim. vi, 10. ** Match. xix, 19. 
inquit : Ef rig, Td The Exx Nag Exwy yhw3odxo- 


uv, Meyer ukw Ontp nevhiruv, T4 & Bakkdueva Ba- 
oT& et, pepita tauty vibe perk tou Jovba. Quod- 


4 Matth. xv, 5, 6. 


mus quo pacto abrogaverint sermonem Dei dicen- 
tem : « Honora patrem toum et matrem tuanf, » 
ii qui aiunt *? ; Non honoriſicabit patrem suum et 
matrem suam, quicunque dixerit patri vel matri : 
Munus est id quo a me juvareris, » quærat aliquis 
quomodo non supervacaneum est illud : « Qui male 
dixerit palri_vel matri, morte moriatur, » Esto enim, 
non honorat patrem et matrem, qui consecrat ei 
quod vocatur Corban, quz daturus erat in honorem 


Ubi notandum obiter xfornv appellari, quam evan- 
gelista y\w356xopov appellat. Persa inlerpres vertit, 
« Capsam nummorum. „ Ita II Par. xxiv, 8, TR 


nam ergo scelus illud est pauperum causam: agere, C arcam, „LM vertunt, y\woohxopov, quam a 


et in loculos missa portare? Ne lectorem diutius 
teneam , dico e non signiſicare dun- 
Arat, « ſerre, » et, « auferre , subripere, fura- 
ri. „ Suidas : Bacraxbein, &plein, xhanein. 0 88 
Aaxudns, oppaytc4jevcs, daa de ö Thy Caxtuaiov 
Eppirret, ws pnitnore avrod weptatpebeln, xal 1 
patayOein Twy anoxetutvuwv. « — 3 abla- 
tum ſuerit, ſurto subreptum ſuerit. Lacydes autem, 
impresso sigillo, annulum per foramen jaciebat, ut 
nihil e rebus ipsius subriperetur, nec quidquam 
eorum quæ recondita erant auferretur. » — lo- 
cum Suidas e Laertio transtulit; sic ille : Exstödv 
rap Tt npoto do Tauclov, oppaytistiuevos N, 
efow Thy 8$2xTvLov 6:2 ths — tog wre, be pnbe- 
Tote avrov mepratpeteln, xat di Bacray0ein tov 
&noxetutvuwy. Mabdvta d vo vd Oepanoviia AN 
oppdy.os, val Goa E6ovneto EGdoratevy « Postquam 
enim aliquid e penu deprompsisset, rursum eo ob- 
signato, annulum intro per foramen jaciebat, ne 

uid e rebus ipsius tolleretur, et ex iis quæ recon- 
dita erant auſerretur. Quod cum intellexissent ser - 
vuli, sigillum resignabant, et quæcunque volebant, 
subripiebant. » Idem est vocis hujus intellectus apud 
eumdem evangelistam , cap. xx, 15: Kupr, el ob 
:64oraoag avtov, lu por nod avtrdy H. Domi- 
ne, si tu abstulisti eum, dic mihi ubi eum posui- 
sti. » Cum igitur non una sit verbi gacrägw signi- 
ficatio, posteriore illo sensu accipi debet hoc Joan- 
nis loco: Kat rd fahne t64ctatev. « Et ea que 
mittebantur subripiebat. » Nec aliter intellexit 
ZMthiopicz interpretationis auctor, nec aliter Non- 


nus : 

ah 1 Elxs 88 xlr 
Tn #r: xa. lxòc Exeito, xul 6xxcou Boviero, ynlp 
Abròę arneprate guat xaxdc.... 

6:0 +609 Habebat autem cistam 
In qua pecunſa jacebat, et quæcunque volebat, loculo 
Ipse auſerebat custos maus. 


D Episcopos designat, 


Greis vocem mutuati sunt Jonatham et 
mitanus interpres, Gen. LVI, 26, et Syrus, Joan. 
xu, 6, et Hebrei magistri aliquot. ychius : 
FAwoodxopuor Ohxr: oh Evitvy tw kevhdvay, Sea 
ad rem: 4vneprage, haud secus ac t64orage, utrum- 
que signiſicat, « ferelſat, auſerebat; » quod utrum- 
que sive casu, sive consilio, expressit Augustinus 
(in Joan. tract. 50) : « Ministerio portabat, futto 
exportabat. » Eadem est apud Græcos 81 io 
vocis pEpw. Inde vp. Paulus, lib. 1 D. de, ſurt. : 
« Graeci ànd Tod gpeperv, hoc est, ſerendo, pop 
dixerunt. „ Etymologus : apa td ytpw, pho on 
cp. Ia apud Latinos, « fero, » pro « aufero. » 
Yirg:lius, Eel. ix, 51: 

Omnia ſert tas, animum quoque. .. . . 
ltem Eel. v, 34 : | 

- - » Postquam te fata tulerunt. Hor rius. 

(13) ET rig oby xal roy 76 Thc Exxinolag, ete. 
uorum munus erat, ut supra 
diximus, bona ecclesiastica, census puta, decimas 
et oblationes servare, eaque sibi, clericis, et egenis 
7 ws * 4 Fo 25 mb 

At 4, Trparru You xnædta. 
Erasmus: « Ob quæ veluti gangrænam habenti ; » 
videtur legisse, & & eg yayyparvay ptv define. 


(15) T6 A gp rovrov B&log. Allu 
dit ad Ephes. v1, 16. I. | 

((16) 'Ax0 rnc Aexaldyou daò Thc Etc. Per 
me non stat quin postremum illud, 476, deleatur. 
C. R. habet, Sexahortag. Ae autem ſemi- 
neum sibi genus non raro vindicat apud Clement. 
Alex., Strom. iv, ipsum Origenem, contra Celsuss 
I. 11, et alios plerosque. Io. 

(17) Ele ru xarpdc wal jnrpdc. Erasmes 
« in Subsidium, in honorem, » cujus honoris pars 
erat subsidium parentibus ferre, ut docetur supra. 
Hine, I Timoth. v, 17: « Qui bene presunt presby- 
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patris et matris; quomodo jgitur Pharisæorum tra- A oalwv Tepato; axupolxat thy Myovia * « O xaxo- 


ditio et eum abrogat sermonem dicentem ** : « Qui 
maledixerit patri vel matri, morte moriatur? » Sed 
ſortasse qui dixerit patri vel matri : « Munus est id 


quo à me adjutus ſuisses, » patri et matri quasi 


convicium 492 ſacit, velut sacrilegos appellans 
parentes, qui ea accipiunt quæ Corban consecrata 
sunt, ab eo qui hc illi consecravit. Judæi ergo 
filios tanquam maledicentes patri vel matri juxta 
legem puniunt, qui dicun“ patri vel matri : « Munus 
est id quod a me fuisses adjutus; » vos autem una 
vestra traditione duo mandata Dei rescinditis; nec 
deinde pudet vos discipulos meos criminari, ne 
unum quidem mandatum violantes, ambulant enim 
in omnibus mandatis ejus et justitiis sine reprehen- 
sione; transgrediuntur autem seniorum traditio- 
nem, ne transgrediamur mandatum Dei; quod idem 
si vobis esset propositum, mandatum de honore 
erga pairem et matrem observassetis; et illud item 
quod, habet : « Qui maledixerit patri vel matri, 
morte moriatur; „ mandatis- autem illis adversan- 
tem seniorum traditionem non observassetis. 


11. Post illas autem, omnes alias quæ apud Ju- 
dæos sunt seniorum traditiones ex prophetis insi- 
mulare volens, id quod ab lsaia dictum est apposuit, 
quod ipsis verbis sic se habet“: « Et dixit Domi- 
nus: Appropinquat mihi populus iste ore suo, » et 
que sequuntur. Ac antea quidem diximas non 
iisdem verbis locum hunc Prophetz a Matthzo 


fuisse descriptum. Si vero explicandus ille est pro C 


viribus, propter Evangelium quod eo utitur, verba 
que præcedunt resumemus, util:ter, puto, a nobis 
observala, ad enarrationem eorum quæ in Evange- 
lio e Propheta petita sunt. Sic autem se habet ab 
initio id quod dictum est in Isaja ** : « Deficite, et 
obslupescite, inebriamini non a sicera, neque a 
vino; quia potandum vobis dedit Dominus spiritum 
compunctionis, et claudet oculos eorum, et prophela- 
rum eorum, ei principum eorum, qui vident occulta. 
Et erunt vobis verba hæe omnia sicut verba libri-si- 


% Levit. xx, 9. „ Ba. xxix, 13. ibid. 9 et $eq. 


teri, & ige ring, duplici honore digni habeantur ; » 
hon nt. evil stipendio. Eodem on Prov. ui, 


9 : « Honora Dominum de tua subslantia; » id est, 
largire. Elegantissime Cicero dixit : « Curio misi, 
ut medico honos haberetur; „ hoc est, operæ pre- 
tium redderetur. Inde « honorarium. » Hogrios. 
(18) Omnes codd. mss., vpi;. Videtur legisse 


Erasmus vlobg, vertit enim, « Judzi igitur filios; » 


quæ lectio verissima est. 
620 Codex Holmiensis, N pntp6;. 
(200 Ax ror e Sov loueroc de. l 
Ear Adywy. Na codd. Vaticanus et Tarinianus; Hue- 
liana autem editiv, a7) c) 2 Bouidpeves 
ta6akkerv, 6yov napth:to. Que lectio est etiam 
codicis Regii, qui solum mutat Tpogryrov in npapn- 
N, non male, modo postea pro X6yov legatur 
ru, et locus hie sie concipiatur, &7d Twy Tpogn- 
c, BoukGpevos SBS key. 
(21) Hvevuare xararvtewc. Hebr. mote mM : 
optime Vulgata, « spiritum soporis; » et Aquila, 


eng « gravissimi torporis; » quod idem ha- 
+ bet Syrus 


onathan, « spiritum deceptionis; » 


* 


aoyov Tattpa f wntipa Lit Teer AMA 


puhnore de Wav ern = nargh f of parpl+ « Abpoy, 
6 85 &? wpehn0f;, » Oonzpst Matbopiay Enxiptper Ip 
rar pl ij Th p, odo lepoouhnug Meywv tobg yovels, 


 dap6dvovrag 7x avaxeipeva To Kopfiv, and tob 


avatebetx6ro; avi avrip. Toubalo: obv dui; (18), 
be Xax0acoyouvta; Tattpa , phttpa , rode MEyovras 
TÞ rarpl I Th une! Ap, ö tav & & h⁰ο bgean- 
fic, » xo οοαα xata thy vopoy* duels && Th wit 
buoy napaitcs: Fo Evrolgg To) Ocon dxupobrte. 
Etta 00x aitzio0ds tyxanodvreg tol; HE“ habn, 
o ꝭe play ptv Evtolhv Ttapabalyoys: *. mopevovrat yap 
&y 7&cat; tals Evroals avtod xa $rxawjpacy ht · 
Tug * napabaivouct && npsbutipwy napdiooty gc- 
Aussig Tod ph napabivar Tro cole ne el xa 
ov tpoexetto, Thy V Re νννSnñ d arp xa wn - 
Tod; (19) Evrokhv s pbhASnαe àv, xat thy LEyoucay* 
O xaxohoyov TatEpal pntipa, davaty tekevidtwr > 
Thv & Evavtiov ptvny Tai; Vt Tavtats TOV “ 
obutEpwy Tapdiooy o Av Epuidtare. 


Meri & rabrag, dag T4; raps 'IovSaiog twv 
npeburtpwy napaticg and Tov TpHpnytOv Ro- 
opeve; dmekeygai kGywy (20), naptdeitro pradv &md 
Tod *Aodtov, de avtals MEG obrwg Exc * « Kat 
ele Kupiog * 'EyyiCer pot 6 Jag obtog tv TH otbpuartr 
a., » xal T& Eng. Kat npotinopey ye, br: vox 


abralg ktfeoy aveypayey 6 Mardatog vd Tpopytirdv. 


Et & Set, 6:4 Td Evayytov xpnodpevov abty, xa 
rd duvardy ab rd &:myhoacdar, N οẽ]u he thy A- 
TEpw StV, yoraiuw;, lat, hulv ternpnpevnhy ele 
S&hynyoLv Th; &v T6 Evayyehiy and tov Npophrov 
einuptvns: "Eye: 88 obrwg an” apyns 76 tv wo 
Homta prtdv* « *"Exdubnyre, val Exotyrte, xparralh- 
oats ox and olxepa, ov" amd olvou* &re mendtixev 
vudg Köptog nvevpartt xatavviews (21), xat xapp)- 
Tet ro 6o0ahpoug abrov, xat Tov rpPopytov abtov, 
xa of Twv &Epyoviwy abtwy bpwvitg T& xpurte. Kal 
E5Ta vuiv T& Phuate CU nevia, ws of A %] vo 


Arahs, « spiritum abjectionis; » Theodotion Exorhr 
o£0;, vel potius, txoregw;. Ab hac significatione 
cum multum recedere videatur N] UA xatavvizewc, 
Leo Castrius legendum censet apud LXX, xatavy- 
ore g, sed fallitur; nam Paulus hunc locum re- 

tens, legit : nvevpart xatavoteus, Rom. 11, 8, et 
tic constanter Origenes. Helleniste dixerunt, xava- 
voc, pro, xatevucrdaty. Na Psal. xxix, 43: « Ut 
cantet tibi gloria mea, et non compungar. „ LXX, 


xa) 0b ph xarevwyo. Hebr. Y , non ut vulgo 
legitur : BY NN, quam lectionerh tamen sequitur 


Thargum. Et Dan. x, 9: « Et audiens jacebam con- 
sternatus super faciem meam. » LXX, hund xarta- 
vevvyptveg” OTH min . Utrobique c reddi- 
derunt per verbum, x*aTavvccw * quemadmodum 
dr quod ex ri factum est per nomen, xaT&vu- 
Sig. Vereor præterea ut, xacavùotacig, ullibi unquam 
legerit Castrius. Cæterum cod. Holm. habebat 
Tv=dua, rescripsimus Tvevpartt, nam infra legitur : 
ner Tutvuy TvVELRLATE XATavgews, et LNN, Ne- 
Ne but; Köppe nveLpatt xatavvgews, Hu rius. 
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937 | COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XI. 978 
BrG\fov Tod Enppayroptvor (22), 3 Y d ae d- A grati, quem $i dederint bomini scientilitteras, dicen- 


pwn Enmotapevy ypdppata, Mfyovieg * 'Aviyvobr 
rad ca xa & pf O0 Bvapar - dvayvovat* Eoppayt- 
or yp. Kal 80H79 Th Brbifov touto eig xe 
av) purov ph Enotapevory ypdpparta, xal tpet avzyr 
'Avayver); toito* xa Epel Ob Enforapa: you 
para. Kal eInz Kuptog * "EyyiCer por 6 habg obrog, » 
xa ck CE wg Tod * « Obal of EV xpugh} Boulhv Tom 
guUvte;, xa Eotat ty oxdtet rd Epya avtiy. » Ho- 
nabwv tofvuv Thy Tpoxetutvny Ev To Ebayysy A- 
Etv, Fh tvs ry p avth;, rat trva Tov Ee 


abr, va trapacthowpey tiva Tp6noy ameilet xap- 


pycery Tobg 6p0akpobs tov &nh tay Mao 6 Myc, 


£xordytwy, xat xparnalnoavtuv, xal NeTNoTIOEVWY - 


nveVuar, xaravitews ee et 8 wappooa vat 


tes: Lege hc; et dicet: Non possum legere, signa- 
tus enim est. Et dabitur liber ille in wanus bominiz 
493 nescienlis liileras, et dicet ei: Lege hune; et 
dicet : Nescio liiteras. Et aii Dominus: Appropin- 
quat mihi populus ille, » et cetera, usque ad id: 
« Ve qui in occulto consilium ſaciunt, et erunt in 
lenebris opera eorum. » Assumens igitur sermonem 
qui exstat in Evangelio, apposui nonnulla corum 
quz præcedunt illum, et nonnulla eorum quæ se- 
quuntur, ut doceamns quo pacio minetur sermo 
claudere oculos illorum de populo, qui obstupue- 
runt, et inebriati sunt, et pati sunt spiritu com- 
punctionis; minatur et claudere oculos prophetarum 
eorum, et principum eorum qui proſitentur se vi- 


cobg npophrag aro, xat tobg EnayysMoptvoug B dere occulta ; quæ, opinor, contigerunt, post Ser- 


opa c xpurrti Epyovra; avtoy* &nep, olhat, yeys- 
rat peta thy Tod EZwrhpog Eminulay KY TO Map 
Exeive * yEyovs yap avtolg ndvis Ta phuata Bhwy 
ptv Tov Tpagov, xat tob Hate 8, « bg k6yor Br- 
Co Eoppaytoptvoy. » Th 88, « toppaytoptvoy, » 
eln tat, olovel xex\e:.opevoy th acapeciz, x wh hvor- 
YpEvou Th capnvele * ö ep Enfong rote nnd thy &p- 
xhv, %:2 th ph ei3var ypappara, avayvovar avtd 


Tuvapevors, xat trois Enayyehoptvors elBfvai ypap- . 


para, torly &oayts, ob yivwoxoua: thy Ev Tolg re- 
Ypappevo vouy. Kalng o Emiptpert tol;, rt, Endv 
txAubelts 4nd rwy 4Apaprnudtruv 6 labs; xal kxgrdg 
auf xart' abrob, olg xa xparnakhott var avrod 
,,. xatavucews, & norio0hofetat Onh Tob Ku- 
piov, xajpuvovrog abrwy tobs 6g0akuobg, Og àva- 
Eiovg Tov AAN, xa TOV TpaprtOVv abtwv, val THY 
apyovIov avtov, . Tov Enayyehoptvuy AEN vd 
pt dd Ev Tails Oelatg Dpayal; puornplwy * xat 
dN xappyowsy abtov of dglaluot, t6re avroi; 
Lora I& TpogntiIEA iN Eoppayiopntva, xat h- 
XEXPLV|Lpeva* Grp terdv0acry 6 habg 6 TOY wh N- 
GTEUGvtW) ElG Thy "Imoouy ws Xptotdv. ENA & ye- 
vnrat T4 npopytixa ab v, 4 wy oyor Brbnfou Eappa- 
Y:5ptvou, „ ob pdvoy tolg wh est, 414 xa tots 
scare) hopevors eld va ypeppara, tire etncy 6 Ky- 


prog pov To orhpatt tyyiterv thy Lady (25) ' Trav 
Joubaiwy To Oed - xat tot; vet bing abrdy 


ons, d tört ij xap3ia avrov Tia thy el; Thy 'Inoovby 
&m.ovlav noppw torlv and Kuplov. Kat voy paorta, 
dt ob thy Lwrhpa ) hpvhoavto, leb eln &v Orb 
toũõ Ocod ce pl abrav , « Mdtny & ctbovrat per » 
odxtre yap Eiiaoxoucry (24) CN nate Ocod, àMà 


* Matth. xv, 9. 


(2) B. io roõ Er ppayioyuetror. Ia Hebraica 
et Vulgaia, et relique interpretationes. LXX et 
Epiphanius hr. LIV, $:6X{ou Tov Eappaytoptvoy vo- 
Tov, quasi de suo libro locutus ſuerit Isaias. Hur rius. 

(25) Moro rõ ordpart &ryitew rov lacy, eie. 
Impuras et illotas manus ori admovere piaculum 
erat Pharisziz, ne scilicet labia et os polluerent. 
Institutum illud exagitans Christus, lsaiz verba ap- 

ite in illos contorsit : « Purus est populus iste 
[abiis et ore tenus; corde autem . contawinatissi- 
mus. (Isa. xxix, 45.) » Id. | K 
(24) Obxtr: rp S18do query, elc. Twy O edi- 


PaTrRoOL. Gr. XIII. 


vatoris adventum, in illum populum, nam facja sunt 
illis verba omnia omnium Scripturarum, et lsaiz, 
« Sicut verha libri signati. » Dictum est autem illud, 
«eSignati, quasi dicas, obscuritate sua clausi, ne- 
que perspieuitate aper; qui quidem 2qualiter ob · 
scurus est, et iis qui quod liueras ignoraverint, 
legere illum omnino non possunt, et jis qui litleras 
quidem scire se prolitentur, sensum vero qui in 
scriptis reconditus est, nou assequuntur Optiine 
igitur iis addit, quod postquam dissolutus populus 
a peccatis, et mentis impos ſurote actus ſuerit ad- 
versus ipsum, quibus peccatis etiam insaniet contra 
illum inebriatus spiritu compunctionis, quem po- 
tandum ipsi præebebii Dominus, claudens illorum 
oculos, quasi indigni sint aspicere, et prophelarum 
eorum, et principum eorum qui occulta mysterio- 
rum quæ conlinentur in dixinis Scripturis videre se 
proſitentur; et postquam clausi ſuerint eorum oculi, 
tune prophetica verba erunt illis obsiguata et abs- 
condita; quod quidem passus est populus non cre- 
dentium in Jesum, tanquam Christum. Posiquam 
autem prophetica verba ſacta fuerint illis, « sicut 
verba libri siguati, non iis modo qui nesciunt, sed 
et iis qui lilteras scire se proſitentur, tunc subjun- 
xit Dominus solo ore appropinquare Judzorum po- 
pulum Deo; et labiis hunc honorare dicit, quod cor 


© eorum propter incredulitatem erga Jesum longe sit 


a Domino. Et nunc maxime, ex quo Servatorem no- 
strum ejurarunt, dici possit illud a Deo de illis “: 
« Sine causa autem colunt me; » non enim amplius 
docent Dei mandata,. sed hominum ; et doctrinas 
non amplius eas quæ sunt a sapientia spiritus, sed 


lioni consentiunt Matthæus et Marcus ; et illis Ori- 


enes : Matnv & ot6ovrat pz, &:840xovre; Pipe 5x 
4 xa) 8&:8aoxaklag. Aliter Vulgata: « Et ti- 
muerunt me mandato hominum et doctrinis, » et 
quotquot Hebraleo contextui iusistunt, cujus variam 
fuisse hoc loco lectionem, ex hac interpretationum 
varietate conjiciunt quidam. Ego aliter judico, nam 

ræterquam quod nulla ejusmodi notatur variatio in 
Keri et Ketib, neque in variis lectionibus Orienta- 
lium et Oecidentalium, neque in illis Ben Ascher, e. 
Ben Nophthali; si rem propius species, eliamsi yerba 
recedaut paulisper, sententiæ iamen in idem reci- 
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bumanas. Unde 494 cum hc illis acciderint, A &vpwrwv, xat &:3aoxaka; ooxtte td amd the voõ 


transtulit Deus populum Judzorum, et perdidit sa- 
pientiam illorum qui apud eos erant sapientum : 
nec enim amplius apud illos est sapientia, ut neque 
prophetia, sed et intelligentiam intelligentium po- 
puli defodit, et occuluit Deus, nec amplius splen- 
dida est et Hlustris; propterea, etiamsi videantur 
consilium aliquod profunde agitare **, cum id pro- 
pter Dominum non ſaciant, miseri dicuntur; et si 
occulta aliqua divini consilii enuntiaturos se profi- 
teantur, mentiuntur, quoniam opera illorum non 
lucis sunt, sed tenebrarum et noctis. Visum est au- 


tem nobis paucis verbis prophetiam, et illius aliqua 


ex parte explicationem aperire, quoniam meminit 
illius Matheus, meminit et Marcus; unde circa 
transgressionem seniorum statuentium ut cum pa- 
nem comedent Judzi, lavent manus, utiliter produ- 
cemus ea que hoc loco sie se habent “: « Phari- 
sxi enim, et omnes Judzi, nisi crebro Javerint ma- 
nus, non manducant, tenentes traditionem senio- 
rum. Et a foro nisi baptizentur, non comedunt; et 
alia multa sunt quæ tradita sunt illis servare, bapti- 
smata calicum, et urceorum, et æramentorum, et 
lectorum. » 


12. « Et convocatis ud 80 turkis dinit eis: Au- 


dite et intelligite ®, » et que sequuntur. Dilucide 
his verbis a Servatore docemur, cum in Levitico, 
vel in Deuteronomio legimus ea quæ de mundis et 
immundis cibis tradita sunt, propter quæ nos ut 
violatores accusant Judzi corporales, et parum ab 
his discrepantes Ebionzi, non Scripture scopum 
esse arbitrari, eum qui obvius est super iis rebus 
sensum. Nam si « non quod intrat in os coinquinat 
hominem, sed quod procedit ex ore“, » et maxime 
quoniam, juxta Marcum, hc dixit Servator « pur- 
gans omnes escas“, „ manifestum est non inqui- 
nari nos ea comedentes quæ Judzi liiteræ legis ser- 
vire volentes immunda esse pronuntiant ; tunc 
autem inquinari, quando cum oporteat labia nostra 
ratione vincta esse, nosque iis que dicimus state- 


ram et libram adhibere, obvia quæque loquimur qui- 


dem, cogitamus autem non necessaria, unde fons 
nobis scaturit peccatorum. Ac decet quidem Dei le- 


ad virtutem pertinent, præcipere; quæ vero ex sese 


sunt indifferentia, suo loco relinquere, ea videlicet 


qua male ſieri possunt, si ex instituto, et ex ea que 
in nobis est ratione in iis peccemus; recte autem fieri, 


4% Isa. xxix, 13. Mare. vn, 3, 4. * Matth. xv, 40. “ ibid. 11. 


2 
d cum presertim $&:340xovcry, hie signiſicatio- 
— non docendi, sed discendi obtinere videatur, ut 


infra mm —— 8 
ol captportec abr ELWrat. 

. > ado > t Ebionzi do- 

cent heodoretus. Non ab 


lrenzus, ——— et lon a 
impuris autem cibis solummodo, sed et ab animatis 
omnibus eos abstinuisse, 0, impuris habuisse, 

sse teslis est idem 


TVEvupartos copia, AM cg avOpwnivag. "Obev tov - 


ty autols ovpbarvdyrov, wertbnxey 6 Gebg thy tw 


Toudaluy Lady, xl &nwkeas thy coplav avrov Tov 
rap abtols copay * obxttt yep tory gopla nap? ab- 
Tolg, ws obre npopyrela, dA xat thy ovvecry Tov 
ouvetwv Tod Agod. xatopwpuyt Tov, xal Expuey 6 
Sede, xa obxett tort Lapnph xat Enmpavhs * bd, 
x&v So Boulhv trva HN, Notetv, od Fit tob 
Kuptouv avthv notouvies takavizovrate xv xpurte 
Tiva Enayyerwviat Bout Vela, hebbovrat, tne td 
Epya autwy ob gwrd; tortv, & ox6touvG xt ve. 
Ark Bpayxtwy 8 Ebogev huly AuG thy nrfropn- 
relav, xal thy Er noody oaphveiay abrhc, ESI 


| Euvhadn, abrhg 6 Marbatog, Euvho0n & xat 6 Mip- 
B oc, ag ob ypnolpws rapactrtobueda wept The c 


pabaczwg wy  tpecburtpwy bofavirwy vinterv ths 
Lepa, &rav &prov todfworv 'Toudalor, t& xath c 
T6rov obtws Exovra (ol yap Gapioato,, al navreg 
of Jousatot, S wh wy ph vibwvrat the yeTpas, ox 
cob louot, xpatoivieg Thy napdiocry Tov npecburt- 
p] ] * xal an” ayopis, tav ph Bantiawviat, ox 
toblovar. Kal Ga mivd tory A naptabov xparety, 
Bantiopous morn ply, xat feorav, xat yarxeluv, 
xat xkvov. » | 

« Kal npooxateadueve; Thy Eyaov, elney av * 
'Axovere xa, ouviere, » x v t5hg. Zac dt toi- 
Twv Und Tod Ewrhpog Cilaoxiuela, avayrvworovieg 
tv Tp Aevitixp, xa &v To Aeurtepovoply t& el 
xa0apoy xat axadGpruv Bpwpdrtuv, ty" olg be n- 
pavopouoty tyxakodary hutv of cwpatixot "Toubalor, 
xal. ol 6Xfyw Tragpepovres abtrov 'Ebwvator, (25), wh 
vob, Toy oxondy elvai th Tpayh np6yeipov nep} 
Tourwy vouy, « Elyap od d eloepy6uevov ets th 
@76pa xoivol thy &vOpwnov, GMNG th Efepybuevoy tx 
vod o76patog, » xat palora tne xd thy Maprov 
ere tavra 6 Lwrhp, ( xabapiiuy nivra vd BN 
ua ra, » Thnov, dri o xorvovpeda e tobfovreg & lo- 
datol pact, d ypdppart rod vepou Boukebery £04. 
Xovres, eva axddapra * tore && xowotueda, Gre, 
Sov 7& ve hpov SAH, alodhort, xat notty 
hui ole kyopey Y xat orabpdy, Mfyopey tv th 
Tapatuyovia, Siakoyitopeda & T& ph So, & 
Ov i T1th fut Epyerar Tov &paprnudtuy, Kat 


gem ea quæ e nequitia profluunt, vetare; quæ vero D Tptnov ye tote Geo voup &nayopebery Q &mnd x- 


xlag, xa npootdoatry & x &perhyv * Th && r 
ile Ah dbiapopa, tara EAV Ent ywpag, buvipeva 


dt cd 7poatpecry xa thy Ev huly AG, &paprtav6- * 


peva ptv. x Tpdrteobai, xatoplobucya N yi- 
* Marc. vu, 19. 


Epiphanius, heres. xxx. Nec Ebionæorum duntaxat 
error ille ſuit, quæ animata fuissent respuenda cen - 
sere, sed et Nazarzorum, et Dositheanor1m, et Va- 
lesiorum, et quorumdam e Saturnilianis, et Marcio- 


nistis, et, si Philastrio ſides est, Aerianorum, et En- 


eratiigrum, et Manichzorum, et qui ex illis orti 
sunt, Priscillianistarum, et Apotacticorum, seu A 
stolicorum. Quam insaniam damnavit — 
Gangr, can. n, aliaque subinde concil. Iv. 
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941 COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XI. 912 
ve xakng. Tavra 6 tg Empering vohoag, e- A 495 si ad bonum finem perducantur. Ad hæe vero 


Tat, dri xa) c vout6peva ayads ov te tort, xaxo; 
xat Ad n&d0ovg Labovra, apapravetv, xat v Ad- 
peva &x40apra, Suvathy xatt'Gyov Ev. yphoet huly 
yiv6peva, A0 Ce xabaps. Doe yap v A R- 
T&vovto; 'Ioudalcy H neprroph eig 4xpobuoriay A- 
yeo0hoetat, to d xaroploivrog ind Thy Elva H 
&xpobuartia ele mEprrophv, obtws did ptv voprt6ueva 
xadaps oyrobhoerar elg axadapra th ph fedviwy 
abrol;, ud Gre Get, undd Gaov Get (26), une 80e 


det yowptve * 74 8 Meybpeva axdlapra « ndvia yi- 


vetat xh pd tols xabapots v,, yap pepiacuetvors 
xa) &nlotog ovity xadaphy, Ent peutavrat abtwy 
xa. 6 vous, xa i ouveldno * » xat tata, pepia- 
optva, Aa not piaaps wv &v Grtare wy nd- 
uv kx vo Evavtiou 6 xabaphs voug xat A xabapt 
ovveldnoyG ndavia moet xadapt, xiv df axaiapra 
Tyy&very © ob yp ùnd än, o and S- 
viag, ov8t pert biaxplozug nepriehxouang aig Exd- 
Tspa of FSixato: ypwvat tolg Bpwpacy } noaact, 
pepvnatvor. cod « Efre tobierts, ere nivere, ere 
o nroetre, elg 65ay Ocov notetre. El && yph ö no- 
Ypdyar 74 xatt v Edayythov ax&)apra Bpwpata, 
phoopey, Gt Toravte tory Th ard mneovetiag neno- 
p:optva, xt and aloypoxeplcliag neprytyevnueva, 
xa! &7) ginSoviag LapCavopeva, xat &nd told Ge- 
tea THEN Thy yaorepa, rav auth, x 
al xa abe 6pt5ets, xal wh 6 X6yog, Epyn The u- 
Ide u-. AMA xat yrvwoxovieg Catuoviorg R- 


qui diligenter attendet, videbit in iis que bona esse 
creduntur, posse eum peccare, qui male et ex pravo 
aſſectu ea susceperit; et quz immunda dicuntur, 
posse pro mundis reputari, si cum ratione iis uta - 
mur. Quemadmodum enim delinquentis Judzi cir- 
cumcisio in præputium reputabitur, et ethnici recte 
ſacientis preputium in circumcisionem “; sic et 
quæ pura existimantur, pro impuris imputabuntur 
ei, qui nec decenter iis, neque quando oportet, ne- 
que unde oportet, utitur; quz autem impura di- 
cuntur, (omnia fiunt munda mundis : coinquinatis 
enim et infidelibus nihil est mundum, quoniam in- 
quinatz sunt eorum et mens et conscientia ; » et 
hee polluta cum sunt, omnia impura c{liciunt quz- 


8 cunque attigerint : quemadmodum rursus e contra- 


rio pura mens et pura conscientia pura omnia fa- 
ciunt, etiamsi impura esse videantur; nec enjm pre 
lascivia vel studio voluptalis, neque cum dubita- 
tione in utramque partem trahente, utuntur justi 
cibo et potu, memores dicti illius : « Sive man- 
ducatis, sive bibitis, sive quid facitis, omnia in glo- 
riam Dei facite. „ Quod si designandi sunt ii qui 
juxla Evangelium impuri sunt eib, dicemus tales 
esse illos qui ab avaritia subministrantur, et turpis 
lueri studio comparantur, et pre vyolupiate sumus.- 
tur, et ideirco quod honoratum ventrem pro Deo 
babeamus ; quando videlicet ipse, ejusque appetitus, 
non ratio, anime nostræ dominantur. Sed et scien- 


oh Ta, I ph yivwoxovreg ptv, vnovoobvieg &t, al C tes demoniis usum aliquem fuisse, vel non cogne- 


$:axp:v6peve. nept tovrov, et ypnoalueba tol; towy- 
Tots, ox elg 8G Gov atrols Ein , ode ty 
6v6patt Xprotov, ob pdvov The np vd eidwidOura 
Elva. drokhews xaraxptvotong thy Eobiovra, anna 
xa} die cep tourou Craxpictwy O yap braxprvd- 
ja&vog, x toy 'Ardotolov, Eav gayn, xataxtxpt- 
IAt, dt o Fx 7{orzwg* Nds à ox kx nforew;, 
apapria torly, » Ex cloremg ptv od kohle 6 Ne 
oTEVXWG pH Ev eπο“,ν,j˖ (27) teOvolart td Fo- 
vov, prot nvixthy avrd elvat, I ala * ob Ex nforews 
dt 6 rept rovrwy Tevog Craxptvbpuevog * xat xorvwvy 
8 cd 8atpoviuy yiverar & xat ab el8&g Satho- 
vlotc reh, val o frrov ypwpevos perk e- 
poakvoptvng The nept Toy Satuoviwy xotrwvnodviuy 
To 05part pavractag. Kat 6 'Andrtolog pevror Emt- 
oT7&ueves ph Thy guorv Tov Spwpdtuy altlay elvat 
prabns 7p xpwpevy, I opekelag Th kneyoptvy, 
aA T4 Shri xat thy Evundpyovra ,, elne * 
« Bpwpa & hui; ov naptoryo: T6 Oep * obre yap 
£av g&ywpev, TEptoceudueda, ore k ph paywpev, 
do re pode. Kal tneinep hnlotato tobg ne 
puEgTEpov vooUviag , thy vouov tiva t& xp, 
xa, TV d axdbapra, anorraviag The meph v 
NH, wy xabapols, xat axalaproy fiapopl, xa) 


scentes quidem, suspicantes autem, et ea de re 
dubitantes, si talibus utamur, non ad Dei gloriam 
illis usi sumus, neque in nomine Christi, cum non 
ipsa solum suspicio .cibos idolis immolatos esse. 
comedentem condemnet, sed et de ea re duhitatio; 
« qui enim dubitat, juxta Apostolum “, si mandu - 
caverit, damnatus est, quia non ex fide; omne au- 
tem quod non ex fide, peccatum est. » Ex fide au- 
tem mandncat is qui credit in idolorum templis 
immolatum non esse id quod comeditur, nec suſſo- 
catum illud esse, nec sanguinem ; non ex fide vero, 
qui de aliquo eorum dubitat, et particeps quidem 
demoniorum fit, qui illa dæmoniis immolata esse 
novit, iisque nibilominus tawen utitur, cum pol- 
luta imaginatione de dæmonibus sacrificium partici 


| pantibus. Et Apostolus quidem sciens naturam ei- 


borum nullius detrimenti causam esse ei qui utitur, 
nec emolumenti ei qui abstinet, sed opiniones, et 
eam que illis inest rationem, dixit “: « Esca autem 
nos non commendat Deo, neque enim si manduca - 
verimus, abundabimus ; neque si 496 non man- 
ducaverimus, deficiemus. » Et quoniam sciebat eos 
qui sublimius intelligunt juxta legem quænam pura 
sint et quznam impura, abhorrentes a discrimine 


** Rom. u, 6. 5 Tit. 1, 18. 1 Cor. x, 31. „ Rom. Av, 25. ® I Cor. vn, 8. 


(26) Mnòè 8&0v 887. Hæc desiderantur in unico 


codice Holm. 222 
(27) El8wdelog. Sic optime codd. Vaticanus et 


Tarinianus. Regius vero et Holmiensis, el. 
Cæterum vide Act. xv, 20, et xxl, 23, 


”— 
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in utendo ut puris, et impuris, et superstitione, opi- A der,, olpar, &y Siaptpors Eviiagopety (28) 


nor, circa diferentes cibos, iis indiscriminatim uti, 
proptereaque a Judzis tanquam legis transgressores 
damnari, ideirco dixit alicubi** : Nemo ergo nos 
judicet in cibo, aut in potu, „ ct quæ sequuntur, 
docens nos ea quæ sunt juxta litteram, umbram 
esse; veros autem legiz sensus qui in iis continen- 
tur, ſutura esse bona, in quibus reperire est quinam 
sint puri anime spirituales cibi, et quinam impuri 
in sermonibus ſalsis, contradicentibus, lædentes 
eum qui iis innutritus est: Umbram enim habebat 
lex ſuturorum bonorum . 

15. Quemadmodum autem in multis animadver- 
tendum est id quod in Servatoris sermonibus admi- 
rabantur Judzi, quod nempe in potestate proſer- 
rentur, sie et in his qui habentur hoc loco. Cum 
advocasset igitur turbam, dixit illis ® : « Audite et 
intelligite, „et qua sunt deinceps; et illud dixit, 
cum offenderentur Pharisæi hoc sermone, utpote 
qui propter pravas sentenias et pravam legis ac- 
ceptionem non essent plantatio Patris sui qui in 
celis est, et ideo eradicarentur ; quippe eradicati 
sunt, quod non receperint excultam a Patre vitem 
veram Jesum Christum. Quomodo enim poterant 
esse plantatio Patris ii qui offendebantur Jesu ser- 
monibus avertentibus quidem ab eo : « Ne teti- 
geris, neque gustaris, neque contreciaveris, que 
sunt omnia in interitum ipso abusu, secundum præ- 
cepia et doctrinas hominum ©; deducentibus vero 


sapientem suum auditorem ad quzrenda, super 


illis ea que sursum sunt, non quæ super terram, 
ut Judzi? Et quoniam propter prava sensa Pharisæi 
plantatio non erant Patris qui in cœlis est; idcirco 
de illis tanquam insanabilibus, ait discipulis ** : Si- 


nite illos; » sinite, propterea quod cæci cum sint, 


deberent cæcitatem suam sentire, et duces vitæ 
guzrere; ipsi vero czcitatem suam nou sentieutes, 
cæcos ducere se gloriantur, non cogitantes casuros 
se in ſoveam, de qua in Psalmis gcriptum est“: 
« Lacum aperuit et eſſodit eum, et incidet in ſoveam 
quam fecit. „ Alibi scriptum est ® : Cum vidisset 
turbas ascendisse u montem, et cum sedisset, ac- 
cessisse ad eum discipulos ejus; hic autem ma- 
num turbe porrigit, eam advocans, et abducens a 


Th pH qe Tov Bpwpdtwy, xat dk tolro Ont "Jou- 
Calwy e TYApavbpoug xpivecbar, d tk touto elt mov · 
Mi ob xpiverw ig hdg iv Bpwcer, I &v T6084, » 
xa) rc £5h5, Eid4oxwy hdg, ore c ptv. xati th 
pana 5:4 tort, th & andy rob veuou Evanoxel- 
be vA tovtorgs vohuata uc Forty ayabe, ty olg 
korty evpety tiva tT& xabaps the wyhs nvevuatixd 
Bpwpata, xat tiva ta axidapra tv U e,, 
xa), Eva tote, Biantovia tov Tpep6peyoy Ev avtols * 
« Lxiav yap elyev 6 vines Tov he ,˖] & - 
bv. » | 
"Qorep & Ev. moo xatavonttov 7d bavuatouss 


voy cap Iod alot Ent toig Tod Ltwrhpog öh, Gre 


ey Efougig EXtyovro, obtwg xat Ent TOv xata thy tH- 
Tov. Tov NOV youv Tpooxaleoduevcs, elnev abs * 
« *Axovete xal ouviere, „ xat c güde xal vob 
Eleye, Gaproniwy cxavialttoptvuy Ent toitw To 
A Tm, O; 6:4 Tc poydnpt Ebypara, xat thy gaviry 
ap Tov v6pov Exboxhv, ox bytwv purefag told Ev 
ov pavols Eautov Hatphe, xa d& toro Expigouptvu* 
Se PPS yap ph napabctauevor. thy à N võ 
Iarpbe yewpyoupevny àαρεαεeεα⁰ dnbrvhv 'Imconv Xpt- 
oV. Ig yap H elvai gureia tou Natphy ol 
Ent rot 'Inood oxavial coltvieg yo, ayiorice 
EV Tov * « Mh n, pn yeuon, pnit Oyns, & nv 
ravia els glopay th amoyphoet, xata tx Evichpata 
xat 6:3aoxakiag rwy avipwnuy* » Tpoctyouct: Gt 
dy ouverdy EautOv dxpoathv IG T4 Eve Ng To3- 
Twv Furekv, xal ph Ent Ide, ws of 'Ioubaia; Kat 
Ez) dt 7& poy0npi Se ob purefa Hav võ Ev 
ovpavols arg of Þaproato, dt touto ws nept avi- 
atwy avtwv Ayer tolg fag 76* « "Ayers G- 
Toug © » Gyere, C4 touto, Gs Tupiol beg, & ab- 
vobg alofkveadat the Tupiotrmtog xat Cnrety Wnyobg, 
oi && Enayyeroviat, avarohntouvteg The Eautwy TY 
p&tytoG, 6enyetv tuphobg, ob koytt6peve. FHN 
oba sie Bebuvoy, mept ob &y Tante yeEy pantar * 

« Adxxov Opvte, xa\ &veoxatey abtèv, xa) Eumnecct- 
Ta lg 86Opoy by elpydoato. » AAN ptv ouy yE- 

Tpartat, ört, « "IBwy vo YOU, avebr, els Th bpog, 

xat xad{oavrog avrod nrpochabov of pabntat abruyr s 

tytabba 8d bpb ret ve Th END, mpooxakeodueve; 

abrdy, xat &piork; The pH Twv xati vouov Epu- 


supradicta acceptione quæstionum quze sunt in lege, D Tnudtwv txdoghs, Tre npwrov pty Eleyev autot; * 


cum primum dicebat illis : « Audite et intelligite, » 
nondum 497 capientibus que audiebant; deinde 
vero tanquam in parabolis dicebat illis ** : (Non 
quod intrat in os coinquinat hominem, sed quod 
procedit ex ore. » 

14. Post illa operz pretium est animum ad hoc 
dictum advertere, quod ei cavillantes pervertunt, 


8 Col. 11, 16, 17. ** jhid. 17; Hebr. x, 1. 


21, 22; in, 1. 2. 


128) Ey 8:apdpore &/$:apopety, eic. Erasmus: 
« Contempta superstitione in rebus, ut opinor, in- 
differentibus : » legebat : &v &3:2a96porg. Pro Eviiapo- 
p:iv autem codex Regius habet, ov Gtagopety. Le- 


© Matth. xv, 10. 
5 Matth. xv, 14. © Psal. vn, 46. „ Matth. v, 1. 


« *Axovere xat ouviete, » obdtmw ouviectorv Ov 
fxouov eie && wg tv tapabolalts Eleyey abtols * 
« Ob th elozpy6pevoy lg th otbua xouvot thy &vOpr- 
Tov, AA Th ExTOpsvuopevov. » 


Meta tavrta &fov idly ENV ouxogaviouptvny 072 
TOY paoxtvrwy (29) ob Thy abrdy elvat v6jpou x 


e ibid. 13; Joan. xv, 1. © Col. 11, 


5 Matth. xv, 15. 


gendum existimat Huetius &3:apopety, vel Zva3:aps- 


peiv. *'Eviragopety autem insolens est. 
(29) Ta rr gacud yt, etc. Valentiniano- 
rum, Marcionistarum, aliorumque. Huzrius. 
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09% łotty 6 'Imool Xprotou obpaviog Hathp yewprds 
TOY xata Mwbotwg vouov oioutvwy Ocdv evocbetv. 
Aörös elnsv 6 'Inaodg tobg ®aptoatoug, of Hoav a- 
Tpevovteg Io xtioavii thy x60 pov xat thy vepoy Be, 
obx civat ꝓurelav fv tguteuaty 6 obpavicg avtol Ha- 
Tho, xal && touro avthy Exprcouotat. Einog 3 av 
xa) ravra, 67, xiv ele Nathp hv c "Inood « 6 
£ioayayuy, xat purevoag » Thy and Alyimrtou KES - 
06vra adv, (ele bpog xknpovopiag Eautob, cig Evo 
oV xatotxnthpiov Eautod, » elnev &v Inooũg Ent 
Toi; Gaproatort; cd Hadan rel fy ox Equreucey 
6 Iathp pou 6 obpdvics, Exprewulhocetat. » Teds 
Tauta d phoopey, Gt: Goo Sick thy poy0npav nept 
TOY Xa7a thy v6pov ExSoyhv ox Hoav rel c Ev 
o pavots Harpbg, obror terupiwvto T4 vohuata, Os 
u rice ju @nbeig, ann ebboxouvieg th àð:- 
xi, ö tov Eon bevicg amd Twy vity tou alwvos 
ToV7Ou, xal 06:4 touro Meyopevou naps TO Had 
Ge Tod alovog Toltov. Kat ph vouiong INadkov 
hui anda; ev (30) Mrety abr Ocdv* ws yap 
ph o Gee ij x Tov bneprtpwvruy Thy hlovhy, 
ptnedvwy pakkov = giofiwy, AE fert ond abo 
elvat Gebg avtov* obrwg ph Oy Gebg 6 Epywy tow 
alis toutou, ce ob pyorv 6 Ewrhp* « Nov 6 &p- 
x Toy x6Tpou TOUTOU XExptrrat, » Gebg elvar Mfye- 
Tat Tov ph BoulnOevrwy th NHD ebm ths vichealas 
Aae, Iva ytvwviat viot v alwyog Exefvou (31), 
xa). The &vactacews The £x vexpwy, xa 8&4 ⁊oõ vo 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XI. 94 
Evayyeklov 'Inood Xprotod Bedv * or, gpacty, itt A qui aiunt non eumdeni esse legis et Evangelii Jesu 


pervavtwy e TH vidtnti tov ald vg tourov. Tavra C 


de por Edosev, el xal napexbatixig etpyrat, avay- 
xalwns Tapeiinp0a: dick c « TO el d&nyot 
Tvphwy* » tfvsg 84; Ol $aptoatot, wv 6 Oed tot 
ai@vog tovtou Erbphwce c vohuata, bytwv &nlotwy 
cap td uh nEroteuxtvat lg 'Jnoouy Xprothv, xa 
ETupawney «© El; 1) ph avydoar avtols thy pwrtopdy 
Tov Evayye\ou Th; d rod Oeod &y Tpoowngy To) 
Xprtotod. » OL pdvoy d an Exelvwy geurxttov - 
yeiodar Tvphov, Tov alolavoutvwy dete 6onyov, 
ad Td pritny avtwy &nethngevat thy SUvapy tob 
&' avtov (32) BAE Ne A yap xat Ent taviwy, 
Tov EnayyeMoptvuwy Gn yely Ev tet d da ινν Em 
pero Axouattov, xat xpiory bymn tols Aeyoptvot; 
Tp9TAXTEOV, ful Tote x27 Gyvoray Tupiay, xat wh 
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Christi Deum; qui quidem pronuntiant cœlestem 
Jesu Christi Patrem non esse eorum agricolam, 
qui sibi videntur juxta Mosis legem Deum pie co- 
lere. Ipse Jesus dixit Pharisæos qui Deum colebant 
conditorem mundi et legis, non esse plantationem 
quam plantasset cœlestis ipsius Pater, et propterea 
illam eradicari. Dixeris autem et illa, etiamsi pater 
esset Jesu is qui « introduxit, et plantavit“ 
exeuntem de Ægypto populum, « in monte hæredi- 
tatis suæ, in firmissimo habitaculo suo, „ dixisse 
tamen Jesum de Phariszis : « Omnis plantatio quam 
non plantavit Pater meus ccleslis, eradicabitur . 
Ad hzec vero dicemus, quicunque propter pravam 
acceptionem eorum quz sunt in lege, non erant 
plantatio Patris qui in calis est, ipsos utpole veri- 
tati non credentes, sed injustitia gaudentes, esse 
mente excæcatos ab eo qui a filiis szculi bujus pro 
Deo habetur , proptereaque apud Paulum Deus 
hujuz sæculi dicitur “. Nec vero existimes Paulum 
dicere Deum hunc revera nostrum esse ; quemad- 
modum enim venter, cum Deus non sit eorum qui, 
voluptatem plurimi ſacientes, voluptatis potius 
quam Dei amatores sunt, a Paulo Deus illorum 
appellatur ““; ita etiamsi Deus non sit princeps 
sæculi ejus, de quo ait Servator : « Nunc princeps 
hujus mundi judicatus est“, „ Deus esse dicitur 
eorum qui spiritum adoptionis accipere nolunt, ut 
uli Gant sæculi illius, et resurrectionis a mortuis 
et propterea manent ſilii sæculi hujus . Hzc mihi 
visa sunt necessario ſuisse assumpta, etiamsi per 
digressionem dicta fuerint, propter illud : « Czci 
sunt duces cecorum '*; » quinam autem? Phariszi, 
quorum « Deus hujus sæculi exccavit mentes '*, » 
ulpole qui increduli sint, quod in Jesum Christum 
non crediderint, et excæcavit quidem, « ut non ſul- 
geat eis illuminatio Evangelii gloriz Dei, in facie 
Christi “'. „Non solum autem cavendum est ne ab 
illis ducamur cæcis qui sibi ipsi opus esse ducibus 
sentiunt, quod nondum acceperint ſacultatem ex 
sese videndi; sed etiam super omnia 498 cum 
magna diligentia et cura audiendi sunt illi, qui se 
in sana doctrina duces esse profitentur, et sanum 
judicium iis que dicuntur adhibendum, ne ſorte 


- Phendvrwy 7% mpdypatas The ö Eilacxanas D ducti juxta ignorantiam ccorum, et res qua ad 


637yo0pevor, cop Kt avrol Gtx Th ph BN” _ Sinceram doctrinam pertinent minime videntium, 


Thy vouy Tov T paowy Tuyyavovits pavo ey, We h- 


57 Exod. xv, 17. © Matth. 45, 13. ® II Cor. iw, 
vin, 15; Luc. xx, 34, 35, 36. '* Matth. xv, 14. 


(50) Hyac d. undd ela. Sic omnes codd. ms. 


Priorem illam vocem prætermisit Erasmus. Legen- 
dum fpov. | 


(31) Nod rod alovor Exelrov. Vides hic duos 
aiwva;, et oppositum alwva Exetvov, aiwyt tour, ut 
revera duo sunt. Horum alter idem est qui aiwy 
toy6pevo;, Marc. x, 30; Luc. xvin, 30, aiwy pekuv, 
Mauh. xu, 32; Hebr. vi, 5, al tov aiwves, Hebr. 
i, 8, alove; Tov alwvwy, et sxpe al simpliciter, 
vel aiove;. Alter vero al) toy x65pou toutou, Eph. 
u, 2, Sys cg ala rng, Gal. 1, . 6 voy atvy, 
Tu. u, 12, et ald obe, passim. Utrumoue optime 


4. 
71 [1 Cor. iv, 4, 6. 


cæci et ipsi esse videamur, quod Scripturarum sen- 


7 Philipp. in, 19, 1 Joan. u, 44. “ Rom. 


ibid. 


distinxit Lucas xx, 34, 35. Unde et hunc locum 
expressit Origenes: Ot vtot Tov alwvog tovrov T- 
uobot, xat txyaploxoviat* of && xatatubevieg tov 
alwvog Exiivou Tuysty t The davactaczws The x 
vexpd obrte yapouoty, o Exyaptioxoviat. Sic apud 
llebrwos duo sunt sæcula, m Dy « 8xculum 


hoc, „et Oy n e sxculum ſuturum, » quo 

vel dies Messiz intelligunt, vel tempus quod mor- 

tem statim sequitur, vel quod sequetur corporum 

resurrectionem. Hur. ö | 
(32) Avror. Scribendum avtovs. 


1 . „ 
* 
1 


ratio ulla est; cum omnis i 
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sum non perspiciamus; ita dt uterque, et is qui A portpobs, vc te &nyoovra zat d&nyoupevoy Eun - 


dueit, et is qui ducitur in foveam cadant, de qua 
supra diximus. Deinde vero scriptum est quo pacto 
Petrus respondens dixerit Servatori , quasi non 
intelligens id“: « Non quod intrat in os, coinqui- 
nat hominem, sed quod procedit ex ore, » hc 
verba : « Edissere nobis parabolam. » Ad quæ 
Servator sie ait ““: (Adhue et vos sine intellectu 
estis, quasi, vos mecum tanto tempore conver- 
8ati, nondum eorum que dicuntur sensum capitis, 
et nondum intelligitis propterea hominem non coin- 
quinare id quod intrat in os illius, quia in venirem 
abit, et inde progrediens in secessum mittitur. Non 
propter legem cui servire videhantur, plantatio non 
erant Patris Jesu Pharisæi, sed propter pravam 
legis et eorum, quz in ea seripta sunt, acceptio- 
nem. Cum enim duo intelligantur in lege, mini- 
stratio mortis impressa lilteris *, neque ullam 
habens aſſinitatem eum spiritu, et ministratio vitæ 
que intelligitur in spirituali lege; qui poterant 
ex aſſeetu sincere dicere hc : « Scimus enim quia 
lex spiritualis est “, » et propterea ( lex sancta et 
mandatum sanctum, et justum, et bonum ,, illi 
erant plantatio quam plantavit Pater cœlestis: qui 
vero tales non erant, sed mortiferam solum litte- 
ram tuebantur, non erant plantatio Dei, sed ejus 
qui induraverat cor illorum, eique velamen impo- 
sverat, quod in illis vim obtinebat, quandiu ad Domi- 
num non convertebantur : « Si quis enim conversus 
ſuerit ad Dominum, auferetur velamen : Dominus 
autem spiritus est. » Dixerit autem aliquis qui 
in hune inciderit locum, quemadmodum « non 
quod intrat in os coinquinat hominem *?, » etiamsi 
existimetur a Judzis impurum ; ita quod ingreditur 
in os, non $sanctificare hominem, etiamsi a simpli- 
cioribus existimetur sanctificare, id quod Domini 
panis appellatur. Et sermo quidem ille minime, 
opinor, aspernandus est, proptereaque perspicua 
indigens explicatione, quz mihi ita se habere vide- 
tur. Quemadmodum non cibus, sed conscientia ejus 
qui cum dubitatione comedit, 499 comedentem 
eoinquinat : « Nam qui dubitat, si manducaverit, 
damnatus est, quia non ex fide **; » et quemad- 


- modum inquinato et incredulo nihil purum est, 


non quidem per se, sed propter illius contamina- 


_ tionem et incredulitatem ; ita id quod « $anctifica- 


tum est per verbum Dei et orationem “, „ non ex 


5 Matth. xv, 11. “ ibid. 15. 
* JI Cor. im, 16, 17. * Malth. xv, 11. 


(33) Ho & dy tic, etc. Hoc loco multum se 
actant heterodoxi. Inde certe Petrus martyr, Phi- 
ippus Mornzus, aliique nobiles illarum partium 
2onsectanei rem sibi confectam putant. Sixtus Se- 
nensis locum ab hereticis, Perronius cardinalis, 
et Genebrardus ab Erasmo depravatum et adultera- 
tum suspicantur. Quem tamen integrum esse fidem 


_ faciunt calamo scripla Greca exemplaria. Neque 


sionem decurratur, 
illis arcessendi causæ 
suE“ — ansa facile præcidatur. Quamvis au- 
tem Adamantii de eucharistia opinio, satis jam in 


vero cur ad ejusmodi res 


„ ibid. 16. 
3 Rom. x1v, 23. ** I Tim. w, 5. 


ety elg Thy BGO, Kap ob npniphxapey. Eng 
8 Tovrtog yEypartat tiva tpirtov 6 Hero antoxpt- 
delg elne 76 Ewrhpt, Og ph vohoag 76+ « Ob vd elo- 
Epy6pevov elg Th ordpa xowet thy &vOpwnov, AMA 
Td ExropeuGuevoy £x ToY gatrouatog, s « Þpgooy 
hutv thy napabolhv. » ode & 6 Ewrhp gno: v6 
« *Axphv xat vpet; dobvernl tore, » olovel toooutty 
ot Guvdvteg ypovyp Em: of ouvicte tov Boulhuartng 
Tov Xeyoptvuv, xat Ext ob voette, ö dt torro ob 
xorvot thy &vOpwnov, Fel th elgepyopevoy avtov ele 
Td o76pa ei; thy N,; ywpet, xat mpoywpouy Gn 
ab ric ele ape3pova HE Ob maph thy vopov @þ 
morevery tBdxovuy, ox Hoav gureia tov HNatphs In- 
50d ®$aprcato,, AMA maps thy poyxlnpiv mept Tod 


B „Gh, xat Tov tv abr; YEYpapptvuy ixGoxhy. Avo 


y&p voouptvwy Xath thy vopov, dia te Javatou 
The Evretunwutlvys Ypdppadt, xat o olxetoy Eyou- 
eng pe dd nvedua, xat Sraxovias Cie The vooupe- 
vng tv T6 TVevpuatixey vip, of EY Guvapevo and 
dral dee anfeuotong UE t6* « Olbapey yap, Got 
6 v6pos nvevuartixt; Lott, wat && toro 6 vouog 


&ytog, xat ij Evrod &yla, xal Sixata, xat ayalh, » 


ovrort HIav purefa fv tytrevacry 6 obpavics Nathp 
of 8d wh Torwouror, dA th anoxtelvoy. ypappa rt 
port oe jpdvoy, ox Hoav purela Tod Ocod, anna 
Tod nwpoSavtoC; abrwy Thy zapitay, xat xakvy pa 
tmi0Evrog abt}, lo tv Exefvors 5ooy obx Entotpe- 
pov mph; Thy Kuptov* « 'Eav rap Ti Emotpihy 
nph; Thy Kuptov, nesptatpetrat Id xl 6 & 
Kuptng td mvebude tory. ET Not &' &v vie (33) xtc 
Thy T6Tov EV, tt, g ob th elaepybuevoy 
els dd or6pa xovot thy &vOpwrov, xiv vopitntar 
elvat 5nd ."Joubatuv #orv6v * obtws ob Th elc:pyoue- 
vov el; Td rh ayiater thy EvOpwnov, xiv bh t 
axepatortpwy vopitntar & TAC 6 bvountcuvos 
Ap roc Tod Kupiou, Kal Eotty, olnat, 6 Aeg o eb- 
xaTxppbvnytog, xat dt ro Eeduevos capons d, 
gehe, oe Epuot Soxovangs Exerv. "Aonzp ov td 
Bowpa, ©. , ouvelinots tov perk Craxpliocws 
todfovrog xorvot thy gaydvia © « '0 yap Hiaxpivbue- 
vog, tav rn xataxexpttat, itt o Ex lte g. » 
xd G obdty xabaphy ob nap" avts tort TH e- 
pracutvy xat anicty, dA rape tov pracphy at- 


D doo xat. thy &rzovlav* obrws] Td « &yiatdpevoy (34) 


dick X6you Ocob xat Evievzews » ob TH iSite A 
&yiater thy xpwpevoy (35) * ei yap toute, hylate yap 


"9 II Cor: in, 7. % Rom. vn, 14. ** ibid. 12. 


Origenianis ventilata sit, accuratius tamen locum 
hune enucleabimus. HueTiws. 

34) Aratcpueror, Codex Regius, &y.4wv. 

35) Ov ro l rp did ror xporery, eic. 
Cum quis corporis Christi fit particeps, non suflicit 
sola participatio hc, ut sanctitatem consequatur : 
ac necesse est præterea ut nullius sibi sceleris con- 
scius, sed pura mente ad sacramentum accedat : 
alioquin « judicium sibi manducat et bibit (1 Cor. 
11, 29). » Duo igitur requiruntur, ut qui particeps 
ſuerit corporis Christi, sanctior evadat; primum, 
ut particeps fiat; tum ut pura ejus sit mens et in- 


UE 
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&v xa rb toblovra avatiug toy Eprov (36) tou Ko- A se utentem sanctificat ; nam si id ita esset, saneti- 


plau, xal ovbel; à Bia th Bpopa toiwto acbevis, 1 
Gppwotog tyiveto, I Exotuito* torodtov yep Tt 6 
liavkog napiornaoev tv Tp* At Toto &y öh N- 
ao Gobevels, xat Sþpmoro:t, xat xotuovia x- 
vol. » Kal Ent Tov &prov toivuy Tod Kupftou i - 
ara 76 ypwptvy Cor, Enkv And TH vo, xdt 
xadap{'th ouverShoer perakapbevy tov &prov. Oc 
&& ore Ex Tod ph payety (37), rap abr 7h ph pa- 
yelv and Tov &yrachtvrog Meyw Geo xat Evredter 
&prov , borepovpuelda &a” mivog, obre tx Tod ga- 
yilv neprocevopey &yabe tive* td yep altiov The 
votephozws i xaxia tort xat m4 &paprhuara rt xat 
Td alriov Th; neprocetoews i Brxatootvy tort xa) vd 
xatTophwpara* bg toro elvat ed naps Tp HNaiky 
aey6pevoy Ev TH* « Obre Eav paywpev, Teprocetopey, 
oe tav ph paywpev, datrepoupe0a. » El & dv th 
elonopeudpevoy el; Th otdpa ele xothlav ywpeT, xat 
els &@pe3pova tx64kectat, »t Kal Th &yiatouevoy 
Bpopa 3:4 2Gyou Ocod xat EvrebZewg xat' avtd wiv 
od ound (38) elg thy xothiav Ape, xat ei aye- 


Tpwva Ex6dMetat* xatt d thy Enryevaptvny a 
ebxhv (39), xarx thv avatoyiav the niotews, - 
ho yivetat, xat the to voõ atttoy Srabideug (40), 


* Cor. x1, 30. 


tegra conscientia. Defuerit postremum hoe, seipsum 
sancti sacramenti fructu fraudaverit. Id sibi velle 
videtur Origenes. vel Chrysostomus, vel quisquis 
ad Matth. xiv, 36, id seripsit in Catena Origeniana 
a P. Combeſisio collecta, et nondum edita : Td 8& 
T:poce\berv peta niotews ob Td A Eott pbvoy td 
1 aka xat pers xabapd; Fravotag ü- 
69a. obrws Craxetovar, we avty nporroviag Io 
X prot. Non igitur ex se, » vel « svapte natura, 
ut reddit Erasmus, solum, nec simpliciter et abso- 
Jute utentem sanetum efficit corpus Christi; alioquin 
etiam indigne utentem sanctum efliceret : sed ad- 
bibita pura conscientia, et certa fide utentem san- 
etum facit, eique fit utilis. Hur rius. 

36 Toy dprov. Hoc exciderat ex editione Huctii, 

hie restituitur ex omnibus manuscriptis. 

(37) ODrw 68 obre &x roũ ui gare, etc. Mox 
docuit Origenes nisi ad hunc corporis Christi 
esum, integer præierea et intaminatus animus ac- 
cesserit, futurum ut nullus inde ad nos fructus re- 
dundet; nunc subjungit nec simpliciter ex abstinen- 
tia ab hoc sacramento quidquam nos detrimenti 
capturos, vel bono aliquo privatum iri; cum illo 
abstinere debeat homo sibi nondum satis probatus; 
vel si impedimentum- aliquod occurrerit, aut ad 
legitimam ætatem nondum pervenerit; sed tum po- 
tius cum insinceri pectoris sordes eluere negligentes 
hoc esu sponte abstinemus: Td ràp atriov the 
borephozwy ij xaxta E xat rd &uaprhuatar xat th 
alciov The neptocevatwy i Srixatoouvy tort xat rd 
xaropdwpara. HreTOS. 

(38) Kar avro per rd vimey, etc. Hoc est acci- 
dentia materiæ panis prius inhærentia, ejusque pro- 
pria; quæ postquam in slomachum demissa, ab 
eoque corrupta sunt, in novam convertuntur sub- 
stantiam, et partim humani corporis formam in- 
duunt, partim ejiciuntur in secessum, juxta doctri- 
nam sancti Thomz, p. in, q. 77, art. 5 et 6. I. 

wy Kara 68 thy Exarreroperny avro eoyhr, 
ete. Ut supra Evrevtty, sie nunc evyhv appellat sa- 
crosanctum illum sermonem quo panis consecratur. 
Ita Justinus martyr Apol. 2 ad Ant. imp. : An' 8 


ſicaret et illum qui indigue Domino comedit, nec 
ullus propter cibum hunc infirmus factus ſuisset, 
aut imbecillis, aut mortuus ; tale enim quidpiam 
Paulus docuit his verbis“: « Ideo inter vos multi 
infirmi, et imbecilles, et dormiunt multi. » Ac 
proinde in pane Domini utilitas est ei qui utitur, 
cum intemerata mente, et pura conscientia panis 
fit particeps. Sic autem neque bono aliquo priva- 
mur, ex eo quod non comedamus de pane per ver- 
bum Dei et orationem consecrato, nempe propter 
ipsam ab esu abstinentiam, Ineque ex eo quod 
comedamus, bono aliquo abundamus : nam causa 
privationis, malitia est et peccata, et abundantiæ 
causa, justitia est et reete ſacta: ut tale sit id quod 
a Paulo dicitur his verbis“: « Neque enim s* mav- 
ducaverimus, abundabimus, neque $i mandu - 
caverimus, deſiciemus. » Quod si vero id « omne 
quod intrat in os, in ventrem vadit, et in secessum 
emittitur *, » et cibus ipse per verbum Doi et ora- 
tionem consecratus, secundum illud quidem ipsum 
quod materia constat, in ventrem abit, ei in seces- 
sum ejicitur ; secundum orationem autem quz illi 
accessit, juxta proportionem ſidei “, utilis fit, effi- 


*% ] Cor. vn, 8. *“ Malth, xv, 17. * Rom. u, 6. 
Tp6Tnv & Senõ capronrormfetg 'lmoodg X prove 
ee ha, a xat ala dnbp owr 
iu La,. obtwg xal thy d ebxng AGyou tou 

C rag abtov ebyapt pophy, 


detoav ⁊ 


ene Farms 
odpxeg xath perabolhv 7 at hpOv, txefvou toy 
— 2 Ino xat 6 xa atua cid 
y0nuev elvar. « Sed quemadmodum per verbum Dei 


caro factus Jesus Christus Servator noster, | 
et sanguinem pro salute nostra habuit : ita eibum 
per precem verbi Dei ab ipso benedictum, quo san- 
guis et carnes nostre mutatione facta nutriuntur, 

illius incarnati Jesu et carnem et | 


sanguinem, mortem Domini annuntiamus. » Au- 
gustinus lib. in De Trinit. cap. 4 : Nee linguam _ 
quippe ejus, nec membranas, nec atramentum, nec 
significantes sonos li editos, nec signa liuera- 
rum conscripta pelliculis, us Christi et — 
nem dicimus; sed illud tan quod ex frugibus 
terræ acceptum, et prece myslica consecratum rite 
sumimus ad salutem spiritualem, in memoriam pro 
nobis Dominicz passionis. Precem appellat my- 
stica verba a sacerdote prolata, quod iis atio 
contineatur, ut ostendimus in Origenianis. Hoc igi- 
tur sermone utilis fit comedenti ille cibus pro pie- 
tatis illius et ſidei modo; accidentia autem, malerix 
panis prius adhzrentia, in ventrem abeunt, post 
quam in novam substantiam conversa sunt. I. 

(40) Aza&4&yewc. Hic est enim verus ille fructus 
« de quo in quocunque vie comederimus, aperien- 
tur oculi nostri, et erimus scientes bonum et ma- 
lum. » Hie est verus ille panis, in cujus fractions 


a 
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citque ut perspicax fiat animus, spectans ad id A 6povres tri th Ge xai oby & Vin Tod äp- 


500 quod prodest ; nec panis materia, sed super 
eum protata oratio, ea est quz illum juvat qui non 
indigne Deo hanc comedit. Et hc quidem de iypico 
et symbolico corpore. Multa autem de ipso Verbo 


. dici queant, quod caro ſactum est, verusque eibus, 
quem qui comederit, omnino in æternum vivet, 


eum nullus malus eum possit comedere: nam si 
fieri posset ut in vitiositate perseverans comederet 
eum qui caro ſaetus est, eum Verbum sit et panis 
vivus, scriptum non ſuisset “: « Quicunque man- 
ducaverit hunc panem, vieturum eum in zternam. » 

15. Postea videamus qua ratione quæ egrediun- 
tur et polluunt hominem, non propterea hominem 
polluunt, quod et ore egrediantur; sed causam 
polluendi in corde habeut, quando egrediuntur ex 
Mo cogitationes male, ante illa quæ egrediuntur 
Fer os, quarum species sunt « homicidia, adulteria, 
fornicationes, furta, falsa testimonia, blasphemiæ: 


hc enim sunt quz coinquinant hominem , » cum 


e corde exeunt, et inde egressa transeunt per os: 
adeo ut, si extra cor non prodirent, sed ibi circa 
cor retinerentur, non concessa illis ſacultate ut ore 
efferrentur, citissime profecto evanescerent, nec 
amplius homo pollueretur. Fons itaque et omnis 
peccati principium sunt malæ cogitationes, nisi 
enim hz victrices fuerint, neque homicidia ſutura 
sunt, nec adulteria, nec aliud quid simile; propter- 
ea unusquisque omni custodia suum cor servare 


debet : etenim cum venerit Dominus in die judicii, Cc 


Joan. v1, 51. ** Matth. xv, 19, 20. 


aperientur oculi nostri, et Deum cognoscemus. In 
codice Regio legitur diane. Hux Tius. 

(41) Kal oòx i 04n rov dprov, eic. Hoc est, td 
varxdv, de quo supra, accidenlia scilicet quæ ſuerunt 
materi panis. Ea autem nihil ad sanetitatem come- 
denti conſerunt, sed sermo super pane prolatus ; 
cum enim vi ac virtute illius fiat mira illa panis in 
corpus Christi conversio, quam placuit Ecclesiz 
transsubstantiationem appellari, et corpus Christi 
comedentem plurimum ad sanctitatem consequen- 
dam juvet, si puro pectore exceplum sit, beneſicium 
hoc sermoni illi mirifico super pane prolato acce- 

quodammodo referre possumus. Ip. 

(42) Kal ravra ptr rept r Tvxixov xal, eic. 
Corpus Christi sub typo et symbolo panis occultum 
et involutum, cum accidentibus panis quæ corpus 
Christi tegunt, typicum et symbolicum corpus dici 
potest; sive quod specie et similitudine, hoc est, 


Tov (41), an 6 t abr elgnutvos Ne torhvy 6 
woerhav thy ph avatiug vo Kuplov Eaffovra abr. 
Kal cabra ptv nept Tod tvrtixod xat (42) ovpbohxoy 
GWpATC N & Av val nept (43) avrov Leyorro 
Tov A6you &g tr, otpt, xat ain0ivh Bpocts, fv- 
Tiva 6 gaywy navieg Hoe cat ele by alda, obe vg 


do vat vou patkov tofierv abrhv * et yap olbv te hv 


ET. pavkov pEvovta tofferv thy yev6pevov Gdpxa, 
AGyov bra xat &prov Covta, obx av tytyparto, Gti 
Ide 6 yaywy thy &prov cbt Shaetar ele cd 
alwva. » | | 


"'EShs Toitw Iopev nog & Exnopeulueva xat 
x2tvobvra Thy &vOpwrov ob Taps td kx Tod or6patog 
tx cope beo. xorvot thy EvOpwnoy, 4X14 thy altlay 
Eye. The xorveoews Ev Th xapdtia, ors EEEpyovtar dn 
avrh;, pb Tov Exropeuonptvwy Tit co ordpatoc, 
$:akoy:opo: novnpot, wv ty elder clot « vet, Rot- 
Netat, nopvelat, xhonat, hevlopapruptat, Blacyn- 
plat * tavra yap tort c xorvouvia thy EvOpwnoy, » 
öde Eee. and The xapBlag, xat EfeOdvra A 
abths dia wopebe rat di Tod ordpatoge w; el Em The 
xapdiag ph tyiveto, A abrov nov rept thy xap- 
dtav xa re le vd, ox Entpetdpeya d tk Tod or6patog 
Aahetobat, tayiora &v hydvicro, xat obxett AvD 
wog Exorvouto. Nnyh ov xat &pyh tdong Epapria; 
Trakoytojpor rovnpo! * ph yap Emxpatrodviwy Tol- 
te, ore SVD, oe poryetat, o d tt Tov Tot- 
outrwy Egovra:t © dt touto ndoy puiaxy rhphteov thy 
tautod (44) xapSlay Kal yap tv hutpz xpicews - 


Mays &8, inquit, xat 6 KUprog Ev T6 xatk Iudv- 


vnv EvayyeMly EtEpws Ehveyxe Gia Tvubdhuv* « OG&- 
sed pou rds capxas, elm], val niche pou th 


aiua, » tvapyts The niotews wal The Enayyeaiag th 
TdTLL0V —— « Alibi autem et Dominus in 
Evangelio secundum Joannem, aliter per symbola 
signiſicavit: Edite meas carnes, inquiens, et bibite 


meum zanguinem, maniſesto fidei et prumissionis 


potulentum allegorice designans. Præclare Maxi- 
mus martyr in scholiis ad Dionysium : Ov yuuvos 
ab rot rote Oelow 3 TpAy pad, ag dick 
ovpSeuwy tehoVpeha, viov Tov πνονντννν,jj. The e- 
ylas, eic. Non nudum scilicet corpus Christi con- 
tingimus, sed sub symbolis delitescens. Igitur sym- 
bolicum corpus idem est, quod mysticum corpus, 
quod est proprie sacramentale. » Ip. 

(43) Ho. x. la & iv x rept, etc. Videtur alius 
esus corporis Christi significari, atque ille de quo 


typo ei symbolo panis sit, corpus Christi revera sit; D mox egit; ut revera duplex est, sacramentalis alter, 


sive, ut vult Bellarminus, quod « Eucharisti:e sa- 
cramentum, hoc est signum, seu symbolum rei sa- 
eræ, nempe corporis Christi sub illo symbolo deli- 
tescentis; » sive, ut idem docet, quod ipsum veruin 
corpus Christi, ut est in Eucharistia, sit typus ac 
symbolum sui ipsius, ut ſuit in eruce, et ut est nune 
in cœlo; » sive quod corpus et sanguis Christi sint 
resurrectionis nostræ symbola, » ut sciscit Nicænum 
concilium; vel, ut concilium Tridentinum, « quod 
sacramentum Eucharistiæ sit pignus futurz nostre 
glorize, et perpetue ſelicitatis, adeoque symbolum 
unius illius corporis, eujus ipse (Salvator) caput 
exsistit, cuique nos, tanquam membra, arcliss1ma 
fidei , spei et charitatis connexione astrictos esse 
valuit; » sive tandem quod corpus Christi et san- 
guis sint lidei et promissionis symbolum et typus 
juxla Clementis Alexandr. sentenliam lib. 1 Padag.: 


cum videlicet corpus Christi ore recipimus; alter 
cum fide Verbum carnem factum comedimus. Uter- 
que esus diserte explicatur capite Juan. vi, et 4 
sterior quidem a vers. 31 ad hzc verba vers. 51, 
xa 6 &prog & ov Eyw Gwawr prior vero ab his verbis 
ad vers. 59. Id docent catholici interpretes ſere 
omnes. Sacramentalem esum supra proposuit Ori- 
genes: de alio hie agitur. Id si caute animadver- 
tisset Vincentius Bellovacensis, hæe proſecio non 
scripsisset: « Sed in commentario ejus (Origenis) 
super Maithæum cavendum est quod dicit panem 
illum quem dedit Domiuus discipulis, non ſuisse 
verum corpus ejus, exponens illud mystice de pane 
Dei Verbi. » Ip. 

(44) Codd. Vaticanus et Tarinianus, Tnpnteov 
navia Try thy Eautod, Regius Tuer Exaotw 
dy ᷑arntoũ. 
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Bay Köptog, « pwricet cc xpurtt tob x6toug, al A « illuminabit abscondita tenebrarum, et maniſesta- 


gpavepoce Tt; poulis Tov xapltoy* » peraty nav 
c TOy Kofi pay avipwrwy xatnyopouvrwy, 
J xa &nokoyouptvwy, hvixa i&v xuxkwen ab- 
vob T&. Giaboviua tavrovy. Towurot & clay 
of Tovnpot Srakoytopeot, bg ko“ Gre xat T4 Go- 
xouvta d&yalz, x Se Ent Th xpicer Tov mollov 
enaevera, gerd noety. 'Eav youv Towpey EXenpo- 
a5vnv Eu. tov avipwruy, tv Tolg Sat- 
opot;s huov coxonobvte; Th Oeaohhvar tols avipw- 
otg prrav0pwna, xat tn piravlpwnie Sotachf var, 
&TrEyouey thy Gr THy avOpwnwy pioldy* wat anat- 
ankog xiv th yivepevoy pert c EV TH Tpettovtr 
auver3570; Ent v botaodhvai ö cb Toy avOpunuey ox 
Exe tEog (45) än Tod Bhdmovtog Ev TE xp, xa 


bit consilia cordium ®' : „ omnibus interim cogita- 
tionibus homines accusantibus, vel excusantibus, 
cum videlicet illorum consilia eos circumsteterint. 
Tales autem sunt malæ cogitationes, ut nonnunquam 
501 ea quz bona videntur, et opinione multorum 
laudanda, reprehensione digna efficiant. Si igitur 
eleemosynam ſacimus coram hominibus, in cogila- 
tionibus nostris ad id attendentes, ut hominibus 
videamur esse humani, et humanitatis nomine ce- 
lebremur, mercedem recepimus ab hominibus ** : 
et in universum quidquid ita fit, ut is qui facit, 
couscius sibi sit se inde gloriam ab hominibus ex- 
speclare, mercedem non habet ab eo qui videt in 
oceulio, et mereedem redilit iis qui in occulto puri 


aw νο thy protidy tolg tv c xpurtrd xadapor;. B sunt. Sie igitur et quæ videtur esse castimonis, si 


OItrws obv Ri boxovoa ayveia, CV biakoytopoug 
xn robe Ent xevoBotiz, I priioxepiig xath vourtopswn 
£xxAnoraotixh SEihacxarla, t&v ty Myw xokaxeia; 
aveklev0epla yivnrar (46), I npopdcer mecovetiac, f 
Cyrobvt6g trvog Thy &nd avOpunoy Ext FiBacoxalis 
665av, obx Eon Mehoytoptvy @&nd tov « teOEviwy 
and Toy Ge ty Th "Exxinolg trporoy &rootd)wv, 
debe pov wpopnhtov , vat Tpitov Biixoxikuv. » Th & 
6ja0tov Epelg xat Ent « Tot peyontvoy Entoxon(g » 
&& vd raps av0pwrog S, f thy anh avipwruv 
N,, f toy anh Tov TpoordvIwy To A (47) 


* J Cor. iv, 5. Matth. vi, 1, 2. J Cor. xn, 28. 


cogiiationes habeat ad inanis glorize, vel lueri eu- 
piditatem spectantes; et que existimatur esse 
doctrina ecelesiastica, si per adulatorium sermo- 
nem illiberalis fiat, vel lueri alieujus oblata occa- 
sione, vel cum quis ab hominibus doctrinæ nomine 
gloriam quzrit, non eorum censetur essę, quos 
« posuit Deus in Eeclesia primum apostolos, se- 
cundo prophetas, tertio doctores *. Simile autem 
dices de eo « qui episcopatum desiderat ®*, » ut 
gloriam apud homines consequatur, vel hominum 
assenlationem captet, vel quæstum ab iis accipiat, 


% Tim. in, 1. 


(45) Obx Exe rd. lo, etc. « Non habet merce- C Præterea mos ille in veteri Ecclesia obtinuit, hodie- 


dem, » hoc est, Twhv alwytov, qu recte ſactorum 
ſinis est et merces. ut mors peccati. Hunrius. 

(46) Arelev0epla era. Videtur legisse Eras- 
mus, &veev0Epac, vertit enim: « Si in verbo per il- 
liberalem adulationem, aut lucri causa fiat. » Ip. 

(47) Hr dx0 roy xpooiorrwr To Adr, eie. 
Sensus est: (vel emolumentum ab iis capiendum, 
qui recens ad Christi ſidem conversi, pietatis causa 
dona offerunt. Quod alibi, X6yog Sacrketac, og 
owrtnpias, _— EvayysMiov, Moe otavpon, A6 0g 
xaTalilayns, Arg anfeiag, Aeg Cults, Ag - 
oTEwWG, AGyog Etxatodvvns, et sæpissime, A6 g Bzod : 
illud hoc loco ros appellatur : quemadmodum 
apud Marc. xiv, 4, et rv, 35, et Act. vin, 4, et pas- 
sim. Igitur Tpocttvat To , idem est ac npoI:vat 
To p E;, sive rh d ECT Te lou, hoc est, 
ad Evangelii partes transire, et idem amplecti, 
Tpogepyeclat tw Myw Xprotov, ut | Tim. vi, 3, et 


. Familiaris est autem utraque locutio Ori- 
geni, qui et nonnunquam Tpoctpyecbar et npnoott- 
val simpliciter usurpat. Inde dicti zpochivtort qui, 
relictis gentilium superstitionibus, circumcideban- 
tur, Korum qui recens verbum Dei receperant in 
nascentis illis Ecclesiz primordiis insignis erat ze- 
lus, et proſusissima in Ecclesiam largitas, adeo ut 
quot quot possessores agrorum aut domorum 
erant, vendentes afferrent pretia eorum quæ vende- 
bant, et ponerent ante pedes apostolorum : divide- 
rentur autem prout cuique opus erat. „ Incremen- 
tum deinde capiente in dies Christiana republica, 


cum ex ejusmodi venditionibus non nisi incerti ſru- 


eius ad sacerdotum et pauperum alimoniam cape- 
rentur, nec conslans bonorum Ecclesize æstimatio 
fieri posset, placuit domos ipsas ei pradia Ecclesiis 
aulribui, e quibus certi reditus quolannis proveni- 
rent, Id docet Urbauus papa in epistola deeretali. 


ue fere in usu est, ut Christiani ad templa acce- 
* vel in concham, ut colligi potest ex Elibe- 
ritani coneilii can. IVI, vel certe in arcam ad id 
paratam pro libitu et pietate 3 demitterent. ld 
a Paulo Xoyia, I Cor. xv1, 1. 2, et evoyta, II Cor. 
Ix, 5, 6, appellatur ; hoc est cori, proprie col- 
lecta. Insignis est Justini locus Apolog. 11 pro Christ.: 
Ot eLropouvteg 6: xat Bouldpevor xati npoatipeaty 
ExaoTtog thy Eautod, 5 Souletar Bifwor, xat th ge- 
y6pevov tape TO Tpoatwrt Gnotifetat, al ard; 
E7:1x0upeT 6pyayols te xal yhpats, xat votg dd vd, 
I &' GI attiav Xetrnopsvots, xa tols E 8 


ob, xat r naperiihuors obo; Efvors, xa A 


Tas: vg Ev AE obo: xnfcuov yiverar. © Qui di- 
vites sunt et volunt, ad libitum unusquisque suum, 
quod vult, largitur; et quod colligitur, apud præ- 
Sidem deponitur; ipse autem opem ſert orphanis et 
viduis, iisque qui vel propter morbum, vel alia de 


3 IG bel ACT h, ut Origenes in Maith. D causa egestate premuntur, et = sunt in vinculis, 
ix. i 


et hospitibus peregre advenientibus, et ut semel ab- 
solvam, omnium inopum curam gerit; » quæ abro- 
Jeet ſere retulit Tertull. in Apologetico, cap. 39: 
« Coimus, inquit, ad litterarum divinarum com- 
mercium, » etc., et mox : « Etiamsi quod arc ge- 
nus est, non de honoraria summa quasi redempiæ 
religionis congregatur. Modicam unusquisque sti- 


- pem menstrua die, et si modo velit et si modo pos- 


Sit, apponit : nam nemo compellitur, sed con- 
ſert. Hæc quasi deposita pietatis sunt. Nam inde 
non epulis, nec potaculis, nec ingratis voratrinis 
dispensatur, sed egenis alendis, humandisque, et 
pueris ac puellis re ac parentibus destitutis, jamque 
domesticis senibus, item naufragis, et si qui in me- 
tallis, et si qui in insulis, vel in custodiis, duntaxat 
ex causa Dei sectz, alumni confessjonis su fiunt. » 
Plurima alia ſuerunt donorum genera vel testamento 
relicta, vel alia quavis occasione erogata, quæ um- 
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955 ORIGENIS 956 


qui sermonem fidei amplectentes pietatis causa A Ttopropdy, B:85vrwy Tpoydcrt ebocbelage 6 yolv 


dant: talis igitur episcopus bonum opus non 
desiderat , neque potest esse irreprehensibilis, 
neque sobrins, neque prudens , utpote qui glo- 
ria ebrius sit, et intemperanter illa fuerit in- 
gurgitatus. Idem quoque de presbyteris et dia- 
conis dices. Hæc autem eliamsi videamur per 
digressionem dixisse, vide tamen annon necessario 
dicta siot, quod peccatorum omnium fons sint 
502 male cogitaüones, ea etiam polluere valen- 
tes, qua si absque illis facta ſuissent, facientem 
justum ſecissent. Quznam igitur ea sint quæ coin - 
quinant, a nobis pro virili disputatum est: illotis 
autem manibus comedere, hominem non coinqui- 
nat; sed si audacter pronunliandum est, illoto 


totoũ co Enlaxonog 4 ob xakov Epyou Entbupel, » ob 
d vatmi elvar « aveniinynrog, oA vd, obs o- 
ph, » pedvwy ond 865ng, xat axondotwy abths 
Eupoporueves. Th & abt xat cep npsoburtpwy 
xal Sta) Epelg. Tavta dd, el xa SS. tory 
ty napex6ace. elprodvat , pa el ph à va ,õErh M- 
erat, dt Th cu Elva. neviwy Tov Gpaprnud- 
ry coe novnpoug Crakoytopols , Suvaptvoug HO - 
vat xat 7x, el ywpts avrov tpdtroro, dN ˙ιẽ]qõο . 
av dy nothoavia. Tiva pty oby c xorvobvta, xate 
E85vapv huty Efhraotar* 7d 88 avintor; yepot pa- 
retv ob xovot thy &vOpwrov * &M' el Set rokphoavra + 
etretv, xorvot Td A xap3iz erimotouy payely,.s 
nEpuxe TH hyepovixdy huotv Eoblery. 


corde quidvis comedere, quod a natura comparatum est ut mens nostra comedat, illud porro polluit. 


De Chananea. 

16. « Et egressus inde Jesus, secessit in partes 
Tyri et Sidonis, et ecce mulier Chananza *”. » Unde 
« inde? » an e terra Genesaret, de qua superius 
dictum est: Et cum transſretassent, venerunt 
in terram Genesaret? » Secessit autem, ſortasse 
quod offenderentur Pharisæi, postquam audissent 
non id quod intrat, sed quod exit hominem coin- 
quinare. Quod autem propter eos qui de insidiis 
Suspecti erant dixerit, « secessit, » vel ex hoc loco 
perspicuum est ® : « Cum autem audisset quod 
Joannes traditus esset, secessit in Galilæam. » Et 
ideo Marcus ea quæ pertinent ad hunc locum con- 
scribens dicit * : « Surgens abiit in fines Tyri, et 
ingressus domum, neminem voluit scire. » Verisi- 
mile est hunc devitasse. Phariszos doctrina illius 
offensos, cum magis opportunum ad patiendum et 
recte præſinitum tempus exspectarei. Dixerit vero 
quispiam Tyrum et Sidonem pro gentibus esse 
dictas. Secedens igitur ex Israel, ad gentium partes 
accedit. Tyrus certe appellatur quod apud Hebræos 
Sor dicitur, et redditur per vocem angustia : Sidon 
autem quz et ita ab Hebræis nuncupatur, redditur 
per verbum -venantes. In gentibus autem venantes 
sunt improbe potestales, et magna est apud eas 
anguslia, ea videlicet quæ in nequitia est et affectio- 
nibus. Egressus igitur Jesus e Genesaret, secessit 


Tim. mn, J. * ibid. 2. % Malth. xv, 21, 22. 


nia oblationum nomine censebantur. Ad episcopi 


autem curam pertinehat, clericis eas, egenis cæte 


risque dividere, necnon et illarum partem sibi ser- 
yare, ut liquet ex apostol. can. xxxix et xi1 et Ur- 
bani epist. decret. jam laudata, et concil. Gangr. 
can. vn et vin. Cum ergo amplas opes episcopus 
pro arbitrio dispensaret, episcopatum ambibant 
multi, ut eas invaderent, pauxillum vero egenis im- 
pertirent, et « existimabant quæstum esse aliorum 
pietatem. » Honrius. 

(48) Hept hc xpoelpmro, etc, Sic Holm. cod. Hc 
autem Reg. cod. preatermiltit : cel fe npoeiprror 
_ Saneptoavres HMD ele thy Ny Tevvncapert. 


D. | | 
(49) Top, fric Eppmveverae ovroyh* Ti d& 
no nap" 'EEpalos eropatopern j —_ 

ice, et in 
interpretatione Erasmi : causam præbuerat ejusdem 


Nepl rhe Xararalac. 

Kal Efcbwv Ef 6 'Imoovg , avexwproey elg 
c he Typo xat EiSavos, xat fob yuvh Xavavala. » 
Il66ev, « txetbev; » i and Ie Tevnoaptr, mept Hg 
Tooxipnto (48) + « Kat Sramtpdoavies HAD ele thy 
Iv Tevnoapert; » 'Aveywpnoe &, taxa d& td oxav- 
dals ett tobg Papioatoug &xovoavias, ö ob wh 
elospy6pevov , dM Td Exropeu6pevoy xe thy &v- 
Opwnov. "Ort && &tà ro Lrovonyptvoug Entboulecerv 
elne cc ( &veywpn oe, » dn kx c *Axovoag 
& , öri IA vH Aap e860, àvexëπ/ ²ð eV ele thy Ta- 
A Aalav. » Taxa 5&4 toro xat 6 Mapxog avaypepuy 
7& xar& vd 767ov_ py ov, bt, « *Avacri; MOev ele 
da öpia Töpob, xat slch lg thy oixlay oA 
bene yvovat. » Eixds, rt roοοε. oxavialodevras 


C tn th 8:8aoxa\lq avrod Þaproaloug nepiloraro, e- 


prutvey Thy Enrtybeidrepoy le d nabely x xakns 
Optopdvoy xatpbv. Elmo 8 &v Tis, 57 Thpog, xa. 
Eidty &vil Tov EOvoy Maextat. 'Avaywphoag obv 
ad Tov "Iopah\, els rà ptpr Tov Ehvav napaylve- 
Tat. Tipog ptv obv nap" Ebpaiog bvopatoutvny he- 
aqa ca Zap, ij vis Eppyveverar , = Zibπ]/ 
& obrws xat nap* EGPpAL, bvopatoptvy perakau- 
6avetar (49) ele td, Onparrec. 'Ev & rote Ebvec: 
xa. of Hp el at novnpat H Gh (50) , xat 
ö ouvoyh nap" abtols, . u th xaxiqg xat vole 
rad ov. Etchdwy oby &nd ths Tevnoaptt 6 In, 


* Matth. xiv, 34. » Matth. iv, 12. * Marc. vn, 24. 


D voeis iteratio, ut alias sœpe fit. Ea nos e cod. Reg. 


supplevimus. Origenes in Joan. u, 21, 22 : Topo: 
yup tppnvetovrat ouytxovteg. Et homil. 14 in Josue, 
de Sidone agens : Sed si, inquit, ad interpretatio- 
nem nominis redeam, quod significat, Venatricem, 
vel Venatores; » et homil. 16 sequenti: « Sidonii 
dicuntur autem, sicut ante jam diximus, Venato- 
res; » et homil. 13 in Ezech. : « Comminatio est in 
Sidonem, qu interpretatur Venatores. » Hierony- 
mus De nomin. Hebr. : Tyrus, que Hehraice dici- 
tur Zor, et interpretatur Tribulatio, sive Angustia, 
vel Fortitudo. » ldem, ibidem : Sidon, Venatie 
tristitic. » Tyrus a M, « astrinxit, c2arclavit. » 
Inde nomen I ( rupes; » unde Tyro nomen, 
quod _ imposila sit. Sidon a ( venatus 
est. 1d. 

50) @nparrec elow al xornpal Svydyuerc. Hoc 
est, daemoues : ita Theophylactus. Ip 
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avsxopnoe ptv and Tod Topal, Hide Bt obs ele A quidem ab Israel, venit vero non Tyrum vel Sido- 


TUpoy xal Ziddva, à M ele c he Tyupou xal Zibd- 
vos, r; Ex 4 pονε voy αν tei tobg A twy t V. 
'Q; el els nf4oav Töpo, xat Eidwva tnedhunoev, 
ode E&ntaotog tv avth xatchelighn. Kark 8 thy 
M&pxov * « Avas 6 "Tnoodg dev ele cc öpta 
Tupou, „ The ouvoyns vd E0vaov, Lv xl amd tw 
$plewy Exelvey of motebovres owOhvai dyn, 
ENV EtZe\bworv avtk* wployxe; yep THe (Kal Ibob 
yuovh Xavavala &nh Tov 6piwy txtivey EfiDouca 
Expate Afyouan * EICH pe, vit Aauits, ij Ovyatnp 
pov Terving Sap“ . » Kat olpat, Gt obx &v wh 
tZz\0ovon &nd twy bplwy Extfvwy xpatety p I- 
oouv Eduvarto &mh ETA, ws Epaproph0n, niotews * 
xat xart& thv avaloylav ye The niotews TEC ra 
Tt; amd vd Ev Tolg EOvectv bptwy, A, Gre Cteptpr- 
dev kun 6 "Ytoros, Eoryos vat pin vity 
Japan (51), xat thy Ent ,,! gopay avrov ED 
Lucev. 'Evraida uV obv 6pta efpyrat tia Topo 
ral Zis gs ty & Th EEG dp. ro Gapaw, tv 
olg, pact, yivovrar a xats tov Atyurtiwy patty. 
Kat voptottov ye Exactov hpaov, auaprivoyra uv, 
ty tolg 6plotg eivar Typo , ij Ziddvog, i Gapat xat 
Ths AlyvuTrov, , Trvog Tov Ew The ro Beod xhnpo- 
doglag * perabakovia N amd the xaxlag ele dęs- 
Thv, EZEpyeodat ptv and TOY xatt c pavka dpiwy, 
p0&verv 8 Ent r pra the pepiiog v Oeod, xa & 
Tourors oονν dpd, Frig paveirat tolg tc toy 
uspiaho xat the xlnpoboclag mob 'Iopan) d U 
votes avdloyov TO TVELLATING cuviotavat vf. 
llpdoyes & rai th olovet &navrhoet yevoptvy v In- 
go ph; Thy Xavavatav yuvalza * 6 ptv yap Epye- 
Tat ws Em 7% pipn Topoyu xat EZiioveg, ij && Efeh- 
O ov bptiwy e:eflvwy xtxpays kfyoucr- « "Enter 
adv pe, Küpie, vit Aauid. „ Xavavala & fv ij yuvh, 
d ce p petakaubavera: elg Th, hrowacousrn mare 
rOoe: (52). Ol utv Bixator fhrotuacptvor eloty ty 
gate Toy obpavoy (53), Kal th tv th Bacnele 
Tov Ocou batt © of & apaprunot hrotuacuevor, t- 
NEVWIet The Ev abtols xaxiag, xat Tov xat* atthy 
Ttpatewv, troruatoviwy (54) abrobg abr}, xat th; 
Baotlevouong Ev Tp Ovnto abtov cwpart Epaprias. 
ID 1 Xavavala EFSA 4nd tov bplwy Extive, 
Sflet & rod hrotpdala: (55) Th rastet, N- 


nem, sed in partes Tyri et Sidonis, ut pars eorum 


. qui e gentibus sunt nunc credat. Ita ut si Tyrum 


universam et Sidonem perlustrasset, nullus in ea 
relictus ſuisset incredulus. . At juxta Marcum : 
« Surgens Jesus abiit in fines Tyri, „ angustie 
nempe gentium, ut et salutem cousequi possent 
credentes e finibus illis, posleaquam ex jis egressi 
ſuissent. Nam animum ad id adverte * : « Et ecce 
mulier Chananza a 503 ſinibus illis egressa ela- 
mavit dicens : Miserere mei, fili David, filia mea 
male a dzmonio vexatur. » At ego quidem existimo 
nisi e ſinibus illis exiisset, ad Jesum clamare non 
potuisse ex magna, ut perhibitum est, fide : ei pro 
ſidei portione egreditur quis e finjbus gentium , 
quas, quando dividebat Altissimus gentes, con- 
stituit juxta numerum filiorum Israel ?, » ft prohi- 
buit ne ulterius proſerrentur. Hie igitur fines qui- 
dam Tyri et Sidonis dicti sunt; in Exodo autem 
fines Pharaonis ', in quibus, inquiunt, Hunt flagella 
adversus Xgyptios. Ac censendum quidem est 
unumquemque nostrum, dum peccat, in finibus 
versari Tyri, vel Sidonis, vel Pharaonis et Agypli, 
vel alicujus ex iis qui sunt extra bhæreditatis Dei 
distributionem ; migrantem vero a vitio ad virtu- 
tem, exire e vitiorum finibus, ad fines vero partie 
Dei pervenire, cum in his tamen sit differentia, 
quæ eis apparebit qui possunt ea quæ ad divisio- 
nem et hæreditatis Israel distributionem pertinent, 
juxta spiritualis legis rationem constituere. Attende 
item ad hunc Jesu quasi occursum factum mulieri 
Chananzz ; is enim venit tanquam in partes Tyri 
et Sidonis ; hæe autem e finibus illis egi essa ela- 
ma vit dicens : Miserere mei, Domine, fili David. » 
Mulier vero erat Chananza, quod interpre. atur ad 
humilitatem parata. Justi quidem parati sunt ad 
regnum cœlorum, et elationem quz est in regno 
Nei : peccatores autem parati ad abjectionem ne- 
quiliz quz in illis est et-ſacinorum quæ juxta illam 
fiunt, hos ad eam præparantium, et peccati in mor- 
tali eorum corpore regnantis *. Czterum Chananza 
egressa e ſinibus illis, a praeparatione ad abjectio- 
nem exiverat clamans et dicens : Miserere mei, 
Domine, fili David. » 


xpayuia xat Myouaar « *Entnodv ps, Köpie, vit Aavid. » 


Matth. xv, 22, * Deuter. xxx11, 8. 


+ Exod. vin, 2; X, 4. 


5 Rom. vi, 12. Matth. xv, 22, xx, 30. 


(31) *Eornoe æxarù dpwper vl 'Topanyd. lia D bet, « secundum numerum fliorum Israel. » HugTws., 


se habent Hebraica, Deut. xxxn, 8, 223 r 


OW? « juxta numerum filiorum Israel; » quemad- 
modum interpretes omnes. Soli LXX : xat& ap:0pdv 


ayyiwv cod. Legerant ſortasse, Ni "Bord, 
« juxta numerum filiorum Dei, » quod alihi quoque 
Septuaginta reddiderunt, Arrelot. Ab antiquissimis 
temporibus in inlerpretibus sacris varietas hc ino- 
levit, ut quæ in vetustissimorum Patrum libris 
appareat. Origenes homil. 28 in Num. : « Quia sicut 
cum dispergeret Deus filios Adam, statuit fines 
gentium secundum numerum angelorum Nei, » vel, ut 
in aliis exemplaribus legimus, «secundum numerum 
tilorum lsrael, » etc., et hom. 15 in Ezech., « secun- 
dum uumerum angelorum Dei, sive ut melius ha- 


(52) Hroywacpern raxsvooe. A, VJ unde Ni- 
phal 2423 « incurvatus, depressus, » et per metapho- 
ram, « humiliatus. » Ex hoe loco Theophylactus : 
xavavaia &&, trouarutvh th Tarervwort. Ib. 

(55) 'aroquaoyuero. ell e Baoulelg ror 
paroy, etc. Alludit ad Matth. XXV, 34. um 
videtur : trocuacusver. slot Sactietg, etc., ut trot 

aopetvor. Taneivwaet, Woot, Theophylactus ex hee 
oco : Ot yap xa to bye The B e ae vo Beob 
hrorpaodnoad. ID. | 

(54) Hedge, &roqualoyruv. Ita scriptum erat 
in codd. Holm. et Reg. Sed quis non videt corri- 
gendum esse Erorpatovcwy ? Ib. ! 

(55 Hroyudodat. Sic codex Regius, alii vero 
i voi pacdnvas. 
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17. Collige autem ex Evangeliis quinam eum A ZEuv4yays dd &nd tov Ebarrehlov, tives ptv ab- 


filium David appellant, sicut illa, et czci qui erant 
Jerichunte; quinam vero Filium Dei, atque id qui- 
dem sine addimento vocabuli' vere, ut et dæmoniaci 
dicentes ” ; « Quid nobis et tibi, Gli Dei; » quinam 
autem cum adjectione vocis, vere, ut qui in navigio 
adorabant dicentes illi : « Vere 504 Filius Dei es“. 
Horum sed enim collectio utilis erit tibi, opinor, 
ad eorum cognoscendam differentiam qui ad Jesum 


accedunt ; nonnulli quidem eum, ut qui ex semine 


David secundum carnem genitus sit, adeunt; qui- 
dam vero tanquam eum, qui - pradestinatus est 
Filius Dei in virtute, secundum spiritum sanctiſica- 
tionis “, » et horum aliqui cum dictione, rere; ali- 
qui vero absque illa. Animadverte præterea Cha- 
nanæam non pro ſilio, quem prorsus non genuisse 
illam apparet, sed pro filia a dæmone graviter ve- 
kata orasse ; aliam autem matrem filium qui de- 
functus efferebatur, vivum recepisse ; et rursus 
archisynagogum pro filia duodecim annos nata. 
velut mortua, orasse ; regulum vero pro filio 
quasi etiamnum zgrotante, et jamjam morituro !!. 
At filia a dæmone jactata, et filius mortuus duabus 
- eraut matribus oriundi : et filia item mortua, et 
i lius ad mortem usque zgrotaus, duobus patribus, 
quorum hie archisynagogus, regulus ille erat. Hzc 
autem de diversis animarum generibus, quas Jesus 
viviſicans sanat, disserendi materiam coatinere ar- 
bitror. Ac quzcunque sanat in populo, ea præser- 
tim que scripta sunt ab evangelistis, tunc sunt 
ſacta, ut erederent ii qui alioquin nisi visis signis 
et prodigiis non credidissent ** ; nam que ali- 
quando, eorum, -quz semper virtute Jesu perſl- 
ciuntur, symbola erant. Nunquam enim contingit, 
ut wumquodgne eorum quæ scripta sunt, secun- 
dum cujusque dignitatem virtute Dei non factum 
Sit. Chananæa igitur propter genus suum ne respon- 
sionem quidem impetrare merebatur a Jesu, profi- 
tente se non ad aliud quidpiam a Patre « missum, 
nisi ad oves quz perierunt domus Isracl '*, , genus 
videlicet animarum perspicacium perditum : sed ob 
propositum et adorationem Jesu Dei Filio exhibitam 
responsum consequitur, quod ipsius declarat igno- 
hilitatem, ejusque meritum signilicat, eam videlicet 
mieis, ut catellum, non panibus dignam esse. Cum 
autem intensiore studio, et comprobato Jesu ser- 
mone id contendit, ut velut catellus micas impe- 
tret, et generosiores esse dominos conſitetur, tunc 
responsionem alteram obtinet, que magnam illius 
fidem testatur, ſuturumque illi quod vuli pollicetur. 
Existimo autem, cum proportione ad « illam quæ 
sursum est Jerusalem, liberam Pauli matrem **, » 
cjusque similium, intelligendam esse Chananzam, 
matrem puelle a dzmonio vexate, quz matris 


7 Matth. vin, 29. * Malth. XIV, 33. 


#2 hid. 48. © Matth. x, G; xv, 24. Cal. Iv, 26. 


* Rom. 1, 4. 


Thy x vidy Aauts, bs avrh, xat of Ev "Iepryot 
Tvglol (56) © riveg Gt vidy Geb, xa tro: X pe The, 
d. ino, tpoodhxnc, dg of datuoviicuever LEYovreg * 
« Tf u xat oo, Ti toy Geo » tives & pert 
Ths, d. ino, npoabhxng, ws of ty TH Tholy Tpod- 
xuvobvtes * « A, Ocod Yidg el » Meyovreg ab- 
To. Kal yap yohotuos, olpar, Eotat cor ij tobrwy 


ouvaywyh p Td ldetV thy Siapopay Twv Tpodtdy- 


cw Tiveg pty oiovel THO yevortve tx ontpuatog 
Aauls xat4 o&pxa npodtact * tivtg && « t; bpto0tvri 
Yi 9eov iv Tuvaper, xatt tvevpa &y wouvns, » xat 
Toutwy Tivetg ptv pert vob, d. ind tits & Ju- 
pig vob vο. Etta npboyes, Gti i Xavavaia ptv ov 
cep viov, by ob thy &pyhv yeyevvnxeEvat gpatverat, 


B 224 ep Ovyatpds napexdker, de Catuoviiopt- 


vns* dn && phtnp vid Exxopiiopevoy vexphy ano- 
ap6aver. C⁰] Aa xa nay -6 ut apytouveayuycy 
rp) d . ve Buyatphs E ws anoredvwnxulas * 
6 8 8actkxds nep) viou, ws EN vocouvtog xal ano 
Ovioxery UHU. Aatpovoca tofvuy Ouyatnp, xa 
vids vexpd;, 80 Haav pyttpwy * xat telvrxvula Y- 
rrnp, xat vids cp Odvatov eobevay, Tov Bvo Ta- 
tip, Gy 6 tv Epytovvdywyog, 6 && Sacks Hv. 
Exe && Ttavta neidopar M6youg nept yevoy Ev - 
yat; brapdpwy, honivag 6 Incovg Cwonnwy ld cat. 
Kat ndvra & Boa Oepanever Ev To lap, Hater 
ond Toy ebayyehorov avaysypapptva, yerove E 
co xe, va of ph Dug norevovies, tv ph Ru on- 


c ela xa tepata, moreLows, * ovpbola Af hv c 


Tote, Tov del ö d the SBuvapewg 'Tnood ef- 
vtov. Obx kort yap 5e Exaotoy c) YEYpappevwy 
od vag Suvauew; 'Inood xati thy Exdotou dffay ob 
yiverat. FEvoug xv o dpi ij Xavavala o, anoxpl- 
geh atfa H v and 'Incod Tvyetv, 6jporoyouvtog OUx 
d' AMO tt « aneotrabat » nap tou Natphs cf, mph; 
7x rp66ara vd anolwheta olxou "Iopan\, » yevo u- 
yov Sopattxwy &mokwidg * Tpoatptoiwy Gt Evera 
al To) np0Txexuvnxetvat IN Yip tov Ocov - 
xplazws tuyydver, teyyovong abths Thy Guoyeveray, 
xa) ch atfav abi naporaaong, rt Hyfuy, WG Xy- 
viBtov, xl obe S&ptwv Hv AEla. Ng && Entefvace 
ch Tpoatpeotyv, xal mapatczaptvy tov I L6yov, 
E71$:x&%erat xiv ws xvvidtov Tvyety hryfwv, xat Gpo- 


D ret xuplovg vg ebyeveotipoug, Tre Tvyxaver 


aroxplazuy bevripas paprupouong abtng th niotet, 
bg heran, xat trayyeMoptvns Eceobat auth 6 
Bouetat. *Avdioyov 8“ olnat « Th &vw "lepoucakhu 
tiev0Epa pytpt Naviou, „ xat toy tapaninotiuv 
ave Zelot vohoat Thy Xavavalay, ue pd Thc de: 
vids $2tpoviiouetvns , dpbokov tuyyavoucay pntpPs; 
rotdode Re (57). Kat tnfotqooy e ph c 
tori elvai xal nohobg nattpas, xat moag phttpas, 
avdoyov tolg tratpeory 'AGpaap, ep obs anher - 


10 Luc. vit, 12, 15. 1 Malth. 1x, 18; Joan. iv, 46. 


* (56) Ol && ſepeor rug. lol. Et alii item cæei duo, de quikus Match. IX, 27. Hugrivs. 


(57) Myrpdc rowgods yuxnc. Vide Hieronymum, 
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Tpid&pync, xa Th Tepoucakhu pytpt og Nadkdg pnor A 


ce p Eautov, xa! Twy Guotuy abr. Elxdg & k Feh- 
Aguri tavtnv, hs gh˙⁰ροοονν⁰ a Xavavala, ü tov 
oͤploy Topou xal Eidwvog , wv Tyro: Hoav of Ent yhg 
cd w, Tpocenhv0ulay th Lwrhpe AEwxtvat avthy, 
xa EN voy & SD Meyougay EE pe, Kupre, 
viz Aauls, f Ouyatnp pou Berving Bartuoviterat. » E!- 
Ia xa tolg ESE, xa tolg na ,,, Gs det, à - 
Xptv6puevos Ile d Ob &neotdhny, » Eiidgoxuv, 
drr elol Tveg Tpomyovpevart Guyal vo pal, xat Stopa- 
Texal anowiviat, Tpomwxog MeyGpevat « npdbata 


* ofzou "Iopani, » Gnep, olnat, of &n\ovorepor, Ent 


rod xata o&pxa ILG vouitovieg kektybat, avay- 
xalug npochcovrat, Gre, 6 Luthe hpov anorain 
Un? vod Hatphg, obi pe AMO H tobg Toubatoug 
exeivoug anokwiotag. Hnetg && of eby6pevor £5 Ah 


Oeiag Are, « 61 x Xpiordy note xatt odpxatyvu- 


Xapey, dA vov ober YiVWaxovteg , » Fopey tob 
A6you Tpor you pevoy el Epyov owgery Tobg ouy- 
e cut po olxs tore poi yap oro naps tobe d- 
TEpovg ate Tuyydvouoty. ANJA kel « r &noky- 
ata npdbata olxouv lp, » naps Td xat' Exko- 
thy xdpitog Xetpua, href0n,cav To AGH, dt tour9 
« ESeheEarto & juvpdh to) x65pmou, » Thy wh Topah\ 
und Cropatixdy (58), « Iva xatatogovy Tous copobg 
tod "Iapan\* Kal kxdlece « T& uh bvra, „ ouvetdy 
E0vog Tapatovg avtolg, of hivvavto ywphoat « thy 
uwplay Tod xnpuypatos, » xat elSoxtoag cwaoat 
rob ele toutro natevovtas, Iva dizliycn « d bra, 
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ejusmodi anime symbolum est. Ac attende num ra- 
tioni consentaneum sit et plures esse patres, et 
plures matres instar patrum Abraham, ad quos 
abiit patriarcha u, et Jerusalem matris quemad - 
modum ait Paulus de seipso, suique similibus. 
Verisimile est autem egressam illam, cujus 505 
symbolum est Chananza, e ſinibus Tyri et Sidonis, 
quorum figurz erant loca terræ, postquam accessit 
ad Servatorem, orassc illum , et nunc etiam orare 

dicentem “: « Miserere mei, Domine fili David, 
filia mea male a dæmonio vexatur. » Deinde et iis 
qui ſoris sunt, et discipulis, cum res ita postulat, 
respondens dixit *” : Non sum missus, „ ducens 
esse perditas quasdam principales animas intelli- 
gentes, et perspicaces, quæ tropice « oves domus 


B Israel appellantur “, quz simpliciores, opinor, de 


carnali Israel dicta esse arbitrantes, — et 
illud admittent, Servatorem nostrum non ad alios, 


quam ad Judzos illos qui perierunt, a Paire mis- 
sum esse. Nos autem qui sincere nos loqui gloria- 
mur, « elsi aliquando cognovimus secundum car- 
nem Christum, sed nunc jam non noscentes **, » 
scimus Verbi potissimum jllud esse opus, perspi- 
caciores servare: hi enim majori sunt illi necessi- 
tudine conjunct:, quam hebetiores. Sed quoniam 


_ « oves qua perierunt domus Israel , » excepiis 


reliquiis quz sunt « secundum electionem gratiæ , 
verbo ſidem non habuerunt, propterea « quz stulta 
sunt mundi elegit, Israel autem ne perspicacem 


t vo otdpatog vn xat Onatdviuy xataprt- C duidem, « ut conſundat sapientes » Israel; et voca · 


o&pevo; avty atvov, » rel yeyovev &xO0pe th 4an- 
Oziq. 'Eidovoa & j Xavavala, npocexuver' ws Oc 
To 'Inood Mfyoucn* « Köpte, BohOnadv por. 'O 88 
ape ele Obx Efeomt Aae thy &ptov Tov 
Tixvwv, xat R, tolg xuvaplotg.rZnthoar & &v Tis 
TD Bouknua xat Tavtng The ,L. , Exel perpou ? He 
T:21p6vTog &prwv, wg ph Covachac xat T4 TExva 
£5o0ierv &provg, xat xuvicia the olxiag, N xa, &hovg 
d p rο cb eiprachtRVο (59), oby of6v ve xati to eb- 
Xoyov xuviBor; Sidoohar tpophv (60) thy x ele- 
facutvoy Tov TExvwv &prov. Ob & totodrov al- 
verdi Em The "Inoodb Euvdauews, àꝙ de Suvatdy Hy 
x2} 7X 76xva perakraubavev, xat Tx keyopeva xi 
Sta. Opa ov phtnws h, 76* « bx Etzott Ag 


vit « quæ non sunt , gentem illis intelligentem 


tradens, quæ poterat capere « stultitiam prædiea - 


tionis “, » et volens servare huic assensum pra- 
bentes, ut reſelleret « ea quæ sunt **, ex ore infan- 
tium et lactentium perliciens sibi laudem “, » quo- 
niam illa veritali inimica ſacta sunt. Cum venisset 
autem Chananæa, Jesum ut Deum adorabat di- 
cens ** ; « Domine, adjuva me. Qui respondens ait: 
Non licet sumere panem filiorum et mittere cani- 
bus. » Quzsiverit autem aliquis sensum sermonis 
illius, quippe cum hæc adesset panum mensura, ut 
non possent panes comedere filii simul, et canes 
domus, nisi alios ab elahoratis panibus ; non po- 
terat, juxia rectam rationem, catellis' in alimoniam 


Tdv &prov Tov TExVvwy, » Mexttov, ört « 6 xevooas D dari panis filiorum elaboratus. Nihil autem simile 


tautdy c popyhy bodkov &verlngevat, » pitpov do- 
vapews, xad" 8 tywper (61) rc tv x6opp Tpdayparta, 
£x6puoey* Gy" ge Suvapews xat hoOavers c, = Ap 


videre est in Jesu polestate, cujus participes fieri 
poterant, et filii, et qui catelli appellantur. Yide 
igitur num forte dicendum sit ad id“: » Non est 


Gen. xv, 15. d Matth. xv, 22. * ibid. 24. ** ibid. 1 Cor. v, 16. 20 Match. 7 * 21 Rom. x1, 5. 


* | Cor. 1, 27, 28. ibid. 21. ibid. 28. 


(58) Tor uh 'lopaht nòs Soparixcy. Na recie 
habent codd. Vaticanus, Auglicanus et Tarinianus, 


nec aliter legerat Erasmus qui vertit : « Videlicet. 


eum qui non erat Israel, neque perspicax, » Male 
codex Holmiensis, dv 88 'Iopan\, etc. Male item 
codex Regius, d pty "Iopani, etc. 
(59) "H xat &llove dprwr ev elppacuerwr. Sie 
habebant codd. Holm. et Reg. Correxerat autem 
aliquis ad oram libri Holm. _ &) elpyarptvoy, 
quam lectionem Secutus ost Erasmus: se enim 


* Pgal. vn, 3. ** Match. v, 26. 


reddit: « Quoniam cum adesset ea mensura panum, 
ut non possent simul et filii comedere panes, et 
catelli ſamiliæ, aut alii preeterea panem bene con- 
ſectum; » indigesto et perturbato sensu, id enim 
plane sihi vult Origenes: Cum ea esset panum men- 
sura, ut non possent {ili simul et canes domus 
panem comedere, nisi forte alium a pane elaborato 
panem canes comederent. Hugrius. 

(60) Toi. Deest in codd. Vatieano et Tari- 
niano. 
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bonum sumere panem filierum, eum qui semet- 
ipsum exinanivit servi formam accipiendo **, » 
mensuram poteslatis, secundum quam res munda- 
nas continebat, attulisse ; de qua potestate sentie- 


| bat quantitatem aliquam a se exisse, 506 ut vel 


inde liquet : « Tetigit me aliquis, nam ego novi vir- 
tuiem de me exiisse “. „ De hac itaque polestatis 
mensura dispensabat ; præcipuis quidem, el filiis 
dictis plura liberaliter distribuens ; pauciora vero 
lis qui tales non erant, tanquam catellis. Sed quam- 
vis hec ita ſierent, nibilominus tamen cum magna 
fides adesset ei, quæ propter generis ignobilitatem 
quz erat in Chananza, catella erat, tanquam filio 
panem filiorum dedit. Fortasse etiam et sermonum 
Jesu sunt quidam panes, quos iis solum dare licet 
tanquan filiis, qui ratione magis pollent ; et alii 


item sermones, velut perexiguz micz de magno illo 


convivio, et generosiorum mensa, ac dominorum, 
quibus anime nonnullæ velut canes utantur. Ac in 
Moysis lege “ de nonnullis scriptum est ut canibus 
projiciantur; et Spiritui sancto curæ fuit de cibis 
quibusdam sancire, ut relinquerentur canibus. Exi-- 
sliment igitur (66) alij in ecclesiaslicis sermonibus 
peregrini, transire animas ab humanis corporibus 
in corpora canina, pro varia iniquitate : nos vero 
in divina Scriptura id minime reperientes, pronun- 
tiamus ratione magis pollentem constitutionem- in 
carentem magis ratione mulari, ex magna nempe 
ignavia et incuria id patientem : similiter et ratio- 
nis inopem voluntatem propter neglectam rationem 
converli ita nonnunquam, ut ratione prædita evadat, 
adeo ut qui olim catellus fuerat de micis e mensa 
dominorum suorum cadentibus edere amans, ſilii 
Slatum assequatur. Plurimum siquidem confert 
virtus, ut quis filius Dei fiat; nequitia autem, et in 
contumeliosis sermonibus rabies et impudentia, ut 
quis, juxla Scripture sermonem, canis appelletur. 
Simile etiam intelliges de reliquis nominibus, que 


ratione carentibus animalibus tribuuntur. Verum- 


tamen qui reprebenditur ut canis, nec ægre ſert in- 
dignum se dici pane filiorum, et cum omni patienlia 


sermonem Chananzz illius usurpat, dicentem *! : 


A yzo0at noodryra an avtod, g Sn Ex Tov * "Hdard 


ho rig, zy yap Eyvwy BLvapiy EEchnnubulav af” 
pov. » Ard toitou obv Tov. petpov The Suviues 
ETaPpteverto, tots ptv rponyovptvors Nnefova Exbiboug 
xa xanovpevors viots, voc d ph torovro EM4ttOvA, 
be vote xvuvidiorg. A' el xal tabra obrws tylvero, 
o Htrov 6r0v peyann not, Elwxe thy Eprov 
r TEXVWV, OG p., Th 3:4 thy Ev NAV, S- 
TE, xuvidie tuyxavoboy. Taxa & x Toy N- 
ru 'Inoov elect ties Ap rot, obs dots Loytxwregets 
ws TExvorg ECS Cifdvart povorg* xat Eko LGyct, 
olove) iM and The peyding Eotlag, xat tpanttr.; 
rv ebyevecTtpwy xat xvpiwy, ole xphoarvt' &v cee 
uyal g xbveg., Kal xatt thy Mwbotwg vopov ce pt 
ctv YEYpartat TH xu &noppibat e d, xat tut- 
ances To & UZ Nyvevpart Evieihachat wept trvwy Bpw- 
patwv, Iva Kt napalng0y. "Ako: ptv oby ö o- 
apbaverwozy (62) SG Tod Exxinotactixoy A6you 
perabaiverv ccc Code and owpdtrwy avOpunouy Ent 
oOUATA XUvera xatk thy Erdkpopoy xaxiay - huts &&. 
pniapoy toito ebploxovieg tv th Oel Tpayſ}, pa- 
pv, dci xar&otacyg loyixwritpa ibo ele - 
YwrEpay, tx nong Pabuplag xai apcelag v cotoõ- 
Tov T&5yovoa* bolus d xat doywrepa ED e 
rzapk Th Tov X6you Hpenxtvart (63), Emotpege: 
Tort eig th Loyuxh elvar, og 76 mote xuvidtov, th 
&yanov Eod{ery and Tov Hrxfwy TOY TrUTOvIWwy And 
Th; v Tov xvupluy abtod, fxerv ele xathora- 
orv T6xvou. Mera y&p ovp6idctat &perh ptv p 
rd north oa: TExvoy Beob, xaxia e xat th kyoomdes (64) 
ty Mf Gp, xa) th d vat pe Th wf 
cal c ypnuatioat, va thy the Fpayng (65) N- 
yov, x. Td & öhο,i vohortg xat Ent Twy Mornwy 
6voudtwv, Tov xati c MO C. D 6 Eeyybel; 
og xVov, xat ph ayavaxthoag Ent To avdiiog ex 
Aerea &prou tTExvwv , xl he mdong avetixaxia; 
elwwv Thy The Xavavalag txeivng Moyov, Tov phoavria * 
« Nat, Köpte, xat rùp rc xuvdpta todier and toy 
brylwv Tov trrrbvreov &md The Tpant;ng Twy x 
ole abrov, » tevgetat The mpodnvectathg hi 
geg 'Incod Myovtog abty Mer cov h notes, » 
tnkv Thaxatrnv avalaby niotv , xat AE 


« Etiam, Domine, nam et catelli edunt de micis, p © Tevtob cor wy Otherg, » Iva xat avtds labf, xa} 
Philipp. u, 7. * Luc. vin, 46. » Exod. Zu, 31. * Match. xv, 27. 


(61) M&rpor  8vrduewc, xd & pet, etc. Sic 
hac benigne possumus interpretari, humanam 


Christi naturam, utpote creatam, vis inſinitæ neuti- 


quam ſuisse capacem; sed a Verbo tanquam in- 
strumentum mensuram aliquam potestatis acce- 
pisse. HueTiOS. | 

(62) "Allo: ptr obry. 0x04apbartrwoar , eic. 
Jam supra doctrinam hanc, que perepyywary 
asserit, ab Origene conſutatam vidimus. Hieronymus 
tamen, epistol. 59 ad Avitum, hujus erroris reum 
i peragit. Quo jure disputamus in 'Origer.ianis. 
Ilie autem Simonianorum, Basilidianorum, Mar- 
cionistarum , aliorumque cum quibus semper ad 
preliandum compositus est, stolidam opinionem 
notat, qua metempsychosin statuebaut. Origenes 
in Epist. ad Rom. lib. v, cap. 5: 4 Sed hæc Basi- 
lides non advertens de lege naturali debere intel- 


ligi, ad ineptas et impias ſabulas sermonem apo- 


stolicum traxit in Pythagoricum dogma, id est, 


uod anime in alia atque alia corpora transſun- 
antur, ex hoc Apostoli dicto couatur astruere. » 
Vide Irenæeum lib. 1, cap. 20. Epiphanium, her. 


XIII, cap. 4 et 44, ubi errorem hune Valentino, 


Colarbaso, Gnosticis omnibus et Manichzis, præter 
Marcionem, tribuit. lo. 

(63) Hape rd rov 46yov hustnxeras. Sententia 
postulat ut vb qpeanxevat negandi particula preti- 
gatur. Ip. 

(54) Kal 76 lvoowdee. Erasmus reddit, mul 
ou graveolentia; » legebat nempe xat td dUõ,, 
$5. Id. 

(65) Xpnyuarioa: xara ror The Hpapije, etc. 
Il Reg. xvi, 9; Pal. xx1, 17; Eccles. x11, 22 el 
alibi. 

(66) Vide Apologiam Pamphili. 
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ef x xapmdy tytvvnce bedpevoy t&cews, xa) obrog A quæ cadunt de mensa dominorum suorum, » mitis- 


depareuby, 


simam consequetur responsionem Jesu dicentis 


ipsi ** : « Magna est fides tua, » postquam assumpserit tantam fidem, et dicentis ** : Fiat tibi sicut vis, » 
ut et ipse sanetur, et si quem protulit ſructum sanatione indigentem, sanetur et ille. 


Nept tor Gepaxevltrrar Ex lwv. 


« Kat pera6ag txeibev 6 'Inoovg. » Aflov Gt kx 
rd Tpopnptvwy, itt and Tov pipoev Typou xat 
Liewvog « habe nape thy ddkaccay the Taknalas, » 
Hg torty d Sig dvopatoptvy Tevnoapet mts 
Mpvy xal xv « avi6n ele 7h boog, » Eva avabas 
txabt;eto. Eorty od elxetv, tt ele 7d Epos tout, 
8 wo xadiCerat 6 IN, oby bytativovires avabai- 


vougt V, MA pers Twy Uyiaivoviwy xat of &td- B 


popa nan nerovOtesg. Kai taxa tobro td Epos, EVO 
ava6a; xabt;ero 6 'Incovg, iq xoworepws totly ovo- 
patoutvn Exc, avertyxula 3t4 thy AG Tov 
deoõ napi thy korrhv v, xat vo N avthg* d 
Tp2I3tpyovtat oby of pabnrat xatakmdvres Tous 
Eyhoug, Oc En TOV paxapeopov, AMA moot Gyaot, 
ottiveg abo V ob xattyopouvto Og xwoot, I vt Ne- 
eg, Exouor & ped tautwy tobg Towuroug. Kat 
rap Cort lde pert c ]) Tpocepyoptvey Gykov Elg 
rob co vd öpog, EVO 6 vids xadtterar tov Gew, trvasg 
pty x£xwpwptvoug e i Enayyehdpeva, AM 
& Tvgobs I qui, xat wh Binoviac Td dun 
vdx pas, xat A, ywhoug xat wh Suvaptvous - 
pebsobat xatt Adv, xat &\kovg xvaobg (67) xat ph 


cada xatz fwyhv renovOdtes, of perk toy bykwv 
els th bpog avabavres, A hv 6 'Incodg, 800 ptv 
ES Tov Tobwy ela: co "Imood, ob Gepanetovrar On” 
abrov* Enav &, ws TrRavta nenov00teg, g d d 
Twy IN] raps vo T6Bag avtob, xa th televrala 
rod -s a vo co X 25m, odd Tobtwy AF v Gov 
t tautols tuy ydvovieg, tore Un" abruy Oepanetov- 
Tat. Kal & c Le tv T6 the xorvorepoy 'Exxainctiag 
Aeyopevns &0 polo part Epprtuptvous perth toblg TEev- 
talovg abr, olovel xal naps tobgs nddag Tov 'In- 
cod owpatos The Ex, doe xatryxovuevoug 
Tpoceh06viag perk the ld lag xwyothtOCG, val c- 
ThT%, xwidrrzog re, xat xvh\dtntoG, xat Twp xpovy 
Oepaneuoptvoug xatk thy Adyov, obx &v @pdprotg 
tobe ToroVtoLG = ,,], avabeviasg perk tTwy Exhwy THe 
'Exxanolag el; Td bpog nov Hv 6 'Incovs, & HUD. 


rad vobg d ayrod, val tedepantuolat avrobg, 


Gore thy BY IOY The "Exxanolag davpdicy Blenovrasg 
ard ThAxoutwy xaxov perabolag Ent Th BNN re- 
voutvag, Gr &v einety* Ol mperepov xwpot borepoy 


OU (68) thv 6yov Tob Ocob, xal of ywiot nept- 


ra coboi· f xat the vo 'Hoatou ob pdvoy 


507 De zanatis turbis. 


18. « Et cum transisset inde Jesus. „ Constat 
ex supra dictis, e partibus Tyri et Sidonis ( ve- 
nisse illum secus mare Galilzeze , » quod vulgo 
stagnum Genesaret appellatur : et rursus « ascendit 
in montem “, „ ubi postquam ascendisset, sedebat. 
Licet igitur dicere montem illum ubi sedet Jesus, 
non eos ascendere solos qui sani sunt, sed cum 
his et illos qui variis afflictati fuerant morbis. Ac 
ſortasse mons ille in quo sedebat Jesus postquam * 
eum conscendisset, is est qui vulgatiori nomine 
Eeclesia nuncupatur, erecta per verbum Dei supra 
reliquam terram, et qui in ea sunt; quo accegunt, 
non discipuli, relictis turbis, quemadmodum cum 
de beatiludinibus verba illis ſacta sunt; sed turbez 
mult, quæ quidem non accusabantur ips2 quod 
surdz, aliove morbo aſſectæ sint, sed tales secum 
habent. Nam in iis turbis que ad montem illum 
accedunt, ubi sedet Filius Dei, nonnullos videre est 
ad ea quæ promittuntur surdos factos; alios animo 
excæcatos, et verum lumen non intuentes ; claudos 
alios, et juxta rectam rationem ambulare non va- 
lentes; alios mancos, et juxta rectam rationem 


* Tuvautvoug xarck Joy tpyatcodat. OUD tofvuv of C agere non valentes. Hi ergo qui cum turbis montem 


ascendunt, ubi erat Jesus, (alia animo patientes, 
quandiu ad pedes Jesu non sunt, ab illo non sa- 
nantur; cum vero a turbis ad pedes illius et ad 
ex!rema corporis Christi projecti sunt, uipote qi 
talibus morbis laborent, horum alioquin quantum 
quidem ad illos attinet indigni, tune ab illo sanan- 
tur. Et cum videris in Ecclesiz vulgo dictzz con- 
gregatione catechumenos, qui cum propria surdi- 
tate, et cæcitate, claudicatione, ac debilitate acces- 
serunt, projectos post illos qui in ea ultimi sunt, 
el velut ad pedes corporis Christi quæ est Ecclesia. 
et procedente tempore Verbi ope sanatos; minime 
errabis cum dices tales, postquam ascenderunt cum 


turbis Ecclesiz in montem ubi erat Jesus, projectos 
D ſuisse ad pedes illius, et sanatos, adeo ut Eeclesiæ 


turba a tantis malis in melius mutationes aspiclens 
miretur, ita ut dicat; qui prius muti erant, loquun 
tur deinde verbum Dei, et claudi ambulant : cum 
impleatur non in corporeis solum, sed et in spi- 


ritualibus prophelia lsaize dicentis “: (Tune saliet 


sicut cervus claudus, 508 et aperta erit lingua 
mui; » et illic quidem, nisi fortuito dictum est: 


„ Matth. xv, 28. % ibid. *Matth. xv, 29. ® ibid. * ibid. * Isa. xxxy, 6. 


67) Kal 8 ou Kopeveolai xuta A- 
*. Be 1 Hec in codd. suis non 
repererat Huetius, sed hie supplentur e codd. Vati- 
cano, Anglicano, et Tariniano. > 

(68) Ol apdrepor xwpot Dorepor 4alouot, etc. 
Origenes lib. 1 Contra Cels. pari sententia : As! 
Yap Volta 6p0akpot Tvphay thy , xa) wa 


dow kene von be M6youg apertns , dx 
TpoI pw Te: irons cal The Tap" —— 1 ſ. ard) 
uaxa plag Swng* nook && xa xwhol TAs z α 29 
(O65 $ Tpayh wwbparey) L avipwnov, vuy n 5 
you lagautvou av οe, oby Ankong Ghovtat , AA dg 
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967 ORIGENIS | 965 
« Saliet sicut cervus claudus, » dicemus cervo ani- A tv cwpartixots, AA xat tv nvevpatixots n ce lac 


mali mundo, et serpentium hosti, quodque illorum 
veneno minime ldi potest, noa cos sine causa 
comparari, qui prius claudi erant, et propter Jesum 
saliunt sicut cervus. Ex eo autem quod mui vi- 
deantur loqui, completur prophetia dicens “: « Et 
aperta erit lingua mutorum, vel ea potius quæ 
dicit ; « Surdi, audite; „ cxci autem vident juxta 
prophetiam sequentem, quæ sic habet“: « Surdi, 
audite, el cœei, intuemini ad videndum. » Vident au- 
tem cxci, quando mundum aspicientes, ex ingenti 
rerum creatarum pulchritudine, comparatione cum 
illis facta, conditorem contemplantur; cumque 
ipsius Dei invisibilia, quz ex operibus ab orbis 
creatione factis intelliguntur, animo cernuut, hoc 
est, studiose et perspicue vident et intelligunt. 
Hæe autem videntes turbe « magniſficabant Deum 
Israel **, » et magnificant quidem credentes eum- 
dem Deum Patrem esse illius qui eus sanavit de 
quibus egimus, et Deum Israel; nec enim Judæo- 
rum solum Deus est, sed et gentium. Ascendere 


* Isa. XXV, 6. Isa. IIu, 18. ** Match. xv, 31 


(69) Kal p Fora: ploooa poritdlov · 
xdcet 68 el uh uxac elpmrac T6* Oc 


X1v, 5, et xv Wn 


— (71) Kat eee roy deu. Origenes hom. 27 C 
In 


um., hom. 2 in Cant. cant., et hom. 18 in Jer., 

et lib. 11 Contr. Cels. Cervos cum serpentibus per- 
petuas exereere inimicitias, eosque persequi et 
rofligare , res est pridem decantata. Fallitur pro- 
ecto Horus Apolle cum cervos vipera visa in ſugam 
se dare scribit; hanc enim econtrario eorum præ- 
sentia et odore ſugari, sæpe et ab illis deglutiri do- 
cent Theophrastus lib. iv De causa plant. et Basi- 
lius in Hezaem. : imo et serpentium omne genus, 
quo pabulo ætatis dispendium reparetur, denuoq e 
uvenescant cervi. Tertullianus De pall., cap. 3; 
— lib. 11 Orig., cap. 1. Nec illud verisimile 
est quod eleganter descripsit Oppianus lib. 11 Cyneg. 
cervos in Libyæ arenis projectos a serpentibus 
manu facta invadi; nam nec cervos in Africa ullos 
esse notum est, nec credi potest ad illud animal 
angues hostili animo viam alfectare, cujus vel odo- 
rem solum reſormidant. Quanquam scribit Mega- 
Sthenes apud Plinium, vin, 14, ( in India serpentes 
in tantam magnitudinem adolescere, ut solidos hau- 


riant tauros cerrosque. » Tradit Michael Boymas ir 


Flora Sinensi ingens quoddam serpentis genus 
apud Sinas reperiri, tam vastz molis ut totos cer- 
vos deglutiat: nomen illi gento. Cervum anhelitu 
suo serpentes e latebris excitare et prodeuntes de- 
vorare scribit præter alios complures Ælianus lib. it 
De anim., cap. 9, cujus verba ita interpretatus est 
vir doctissimus, quasi — cervini amore ser- 
pentes uci vellet Eliauus: perperam, sie enim 
ille : xl Ea, g fuyyt, ch ,t, xat Axovia 
mzpo&yss. Quo ita reddas : « Et trahit spiritu, tan- 
quam illecebra, et invitum producit. » lors autem 
non semper amoris illecebram sonat, sed et quid- 
quid attrabendi et illiciendi vim habet. Nota pra- 
terea quod ut semper, fuy;, amoris illecebram si- 
1 cervi spiritum fuyya non appellat, sed 

vyy: comparat, quod nempe utrumque attrahendi 
vim habeat; illud volentem, illud etiam renitentem, 


Mrovtog- ( Tore etrat wg Bapog 6 Ng, xat 
Tpavh Eotat yioooa poythdaout zaxet &&, el wh à no- 
xXAnpwrtixay eipnrtat eG « Ur Bayos dketrar & A 
dg (69), phoopev ph parny apy xabapy Twi (70), 
al Toke ply Toy bptwy (71), xat pity plants o 
ord tov (72) avrov bvvaptvy napabe6)nobar tob; 
TpStepov ywhobg, xat bit thy 'Imoodv doptvoug Og 
Eapov. po && xat xati > pentodat zweobs 
Makovvtag i AC roοο npognhteiar « Kat tpavh For. 
Y\O3ce poythakuv, » f nA i pacxoucar Of xw- 
vot &x0V0ate* » xat of Tupiol i Bitmouct xath thy 
MEyougav Tpoghteiay Ede vi- « Of xwypot &xovante, 
xa} ol Tugho! avabiibare I3:iv. „ Ol tugpiot 88 Be- 


T9401, bre, AN thy x65pov, tx peytboug rob 


x&ovg TOY x7. pAtwy Gavallyws avtol; Thy revæ- 
oovpydy Bewpouot, xal be cd abpata avtov tov Beoy 
and xtlozwg x63po0u tolg Toh pac: vooupeva D- 
pact, tTourEotty Emtuelng xat capa pot, x 


vooũot. Tavta && Benoviec of Gykor «© ESdEatov Thy - 


Ozdy 'Iopah\, „ x dotdtouc: ner06pevor, Err 6 ab- 


ut liquet ex sequentibus verbis: xa &xovra zpotyet. 
Addit Ælianus id fieri maxime hieme ; Symeon au- 
tem Sethi, æstate, atque ita cervis a natura compa- 
ratum esse, ut, devoratis serpentibus, ante coctio- 
nem potu absiineant , urgente licet ardenti siti; id 


sibi letale videlicet ſuturum præseientes; cum la- 


men doceat Epiphanius in Physivlogo cer vum ser- 
pentibus halitu suo excitis pastum, nisi intra triho- 
rium sitim aqua reslinxerit, moriturum, propterea- 
que scriptum esse psal. XII, 1 : « Quem2dmodum 
desiderat cervus ad ſontes aquarum ; » et Epiphanio 


consonet Hieronymus (in psal. Lx1), aliique plurimi.; 


At cervinorum cornuum ad $axa altritu, eorumque 
avaluuiace serpentes e latebris agi produnt alii. 
Sane Plutarchus in libro H{drepa za „serpen- 
tes a cervis altrahi pronuntiat, rationem vero altra- 
hendi silentio prætermiuit: id autem nos non sile- 
bimus huic Plutarchi loco Aliani lib. vu De ani- 
malibus sextum capul, ne mutatis quidem verbis, ita 
simile esse, ut ex eo expressum videatur. Etymolo- 
gici vero magni auctor et respiratione, et cornuum 
altritu, et suſlitu serpentes a cervis tralli docet. Certe 
cornu cervini odorem venena depellere, et serpentes 
ſugare traduut Theophrastus , Dioscorides, et alii : 
sinistrum præcipue cornu eflicax esse, et utile ait 
Aristoteles lib. 1x De hist. anim., proptereaque cer- 
vum invidiosum animal id in terram deſodere, ne 
quod inde homines emolumentum capiant. Quod 
autem ille sinistro cornu, dextro illud tribuunt 
Theophrastus et Plinius; ipse vero Aristoteles Epi- 
rotici tantum cervi cornu dextro. Nec cervi duu- 
taxat cornu hac vi pollere, sed et illius sanguinem, 
et medullam, et genitalia, et centipellionem, et 
dentes, et hinnulei coagulum scribunt Dioscorides, 
et Symeon Sethi, et Plinius, et Serenus Sammani- 
cus. Ab ea autem serpentium vel agitandorum, vel 
devorandorum facwiiate dictos Gracis t&pou; cre- 
diderim : ita Athanasius lib. De definit. , Epipha- 
nius in Physiol.; Eustathius in Iliad. A, et Eitymo- 
logicum maguum : &7d Th; gag Tov Eoewv, ut 
vult Plutarchus, vel and Th; tagperyrog, ut pro- 
pouit Etymologus, cum td taapp6s , quasi E\apnptc, 
ab Zago; dictum potius existimet Eustathius in 
Ihad. E. Hu rius. 

, (72) Mn6er S4dareova: 6x0 toy, etc. Basilius 
in Hexaem. : Exe tofvuv i Expo; toravtng Ervye 
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dds Gebe Har (75) tort rob Bepanetoavros coe A igitur ſaciamus nobiscum in montem, ubi consti- 


Tpotpnutvous, xat Geb g Tov lopah - ob yap Tou- 
dal uV 6 Bcd; ketiv, àMà xa EOviv. 'Avab6e- 
Zwpev oby fed tavroy Ent th bpog, Lv xabt;ectat 6 
'Tr,oovg thy "Exxanolav avtod, vo Boukopevoug ava- 
Gaiverv En avrd ped” huOv xwporg, Tvphobg, N- 
hobg, xviiobg, xa Ertpoug Tokobg, xat pirtwpev 
ab robe xaο vo nag Tod 'Inood, Iva bepantuan 
avrobg, ore dauRAU8 Ent th toutwy Gepaneiz co 
bog. of yap palytat o5x avayeypappetvor ele ta 
Toaura bavuatcy, xairorys fapdvieg tp 'Incov x 
I6ts, g dN Ex r’ « O & Köptog, mpoaxateod- 
pevog vοε padniis avrov, elne* Enhayyvitcouar En 
Thy bydov, > xat ck Eh. Taxa & el empelng p- 
Youg t Hoi abtp bykor moot, » ebporg av, 


drt of pabnrat t6re ob npoch\Vov abth, AMA Nd B 


G&ptauevor. axooubely, xat eig Th bpug hxokou0r,oay 
arp. Ipocnabov & abr of Tov pabntwy Eattovg, 
xal core npwrov abtp TpaTtdviteg, ou rd Guo tg 
pet avrwv &vabebrxdo:; rerovOact. apa vi pet & & 
To Ear rei tives ptv &vayeypapptve. ela txo- 
doudnxtvat To 'Ingov, tives d wxpocitnnubevar, tive; 
& TpocnyOat, xal tive; ermyphobar eg rpodyovrag Za 
els &xooubouvras, xat Toy Tpozriniubdtwy tives 
abt (74) tv th olxiq zpochabov, xat tives A, 


uit Jesus Ecclesiam suam, qui conscendere illum 
nobiscum voluerint, mutos, cxcos, claudos, mancos. 
509 et multos alios, et projiciamus eos ad pede , 
Jesu, ut sanet illos, adeo ut sanatio turbe admira- 
tionem pariat : nec enim scriplum est hæc admira- 


tos ſuisse discipulos, quamvis et tunc Jesu ades- 


sent, ut ex eo planum est: Jesus autem con- 
vocatis discipulis suis dixit : Misereor turbæ, » et 
quæ sequuntur. Forsitan vero si diligenter bac per- 
penderis ** : « Accesserunt ad eum turbe multe, » 
reperies tune ad eum discipulos non accessisse, sed 
eum jampridem cum $equi ccpissent, et eum in 
montem secutos esse. Accesserunt autem ad eum 
qui discipulis deteriores erant, et tune primum eun 
adeuntes eadem non patiuntur ac ii qui secum 
ascenderunt. Observa item in Evangelio quinain 
scripti sint Jesum ſuisse secuti, quinam accessisse, 
quinam ſuisse adducti, et quinam dividi in prece- 
dentes et subsequentes ; eorum item qui accesse- 
runt, quinam in domo ad eum accessisse, et qui - 
nam ad eum alibi degentem. Plurima siquidem in- 
venies ex observatione, spiritualia spiritualibus con- 
tendens, digna exquisita sapientia que in Evrange- 
liis continetur. 


Tuyxdvovrt. Nona yap àv ebporg Ex The tepatnphoius, mvevuatixols nvevpratixt' cuyxpivuy, Wha The 


tv tolg Evayyeniors 4xprboug coptag. 
epi roy Exra drm. 

« '0 & '"Inoods, npooxatectueve; Tobg pabnres 
avrod, Lev. » 'Avwrttpw piv Ent the 6puolag tav- 
rns (75) e twv &prwv lotopiag, mph Toy Eptwy, 
t Seb 6 "Imcobg else rob Bykov, xa) T- 
Tyviody tn avthv, xat tOpaneuce robs appwcroug 
abrwv. Kal &a & yevoutvns npoohhOov avtw of 
pabnyrat M{yovreg: «Ep; toviy 6 c, xa þ p 
apf Han AN abtobg, » xat tx £5hge voy 
& nerd ch Oeparefav Tov xweewy xat Thy Lottwov 
othayyvitcrat Ent Thy Cykov Tpel; Hin hutpag npod- 
pEvovra alto, xat wh Exovra gayely* xat Exel ub 
ol patnrat rept tov (76) neviaxiryti)iwy to 
dvokde && 4y' tautroy np) Tov Terpaxtoytiifwy MEyetr 
xx E e tpiyovrat, hutpay avty cuvitz- 
Tpiavreg* ob &, paprupnfevres, br: abt; tpet; 
hutpag npodtuervay, perakapbavouct tov Aprtov, 


va ph txiu0ocry tv Th ö xdxct EV nevie Eprovg 
e Matth. xiv, 14, 15. 


41 Matth. xv, 32. ibid., 30. 


De septem panibus. 
19. Jesus autem convocatis discipulis suis dixit. » 
Supra quidem in simili de panibus historia, ante- 


C quam panum mentio facta sit, « exiens Jesus vidit 


turbam multam, et misertus est eis, et curavit lau- 
guidos eorum. Vespere autem facto, accesserunt ad 
eum discipuli ejus dicentes: Desertus est locus, et 
hora jam præteriit; dimitte illos “, et que sunt 
deinceps. Nunc autem post mutorum sanationem, 
et reliquorum, miseretur turbe, que triduo jam 
cum illo perseveraverat, nee habebat quod come- 
deret : et illie quidem discipuli pro quinque milli- 
hus rogant; hie vero pro quatuor millibus sponte 
loquitur : ac illi quidem vespere nutriuntur, post- 
quam diem cum illo triverunt; illi vero qui per 
tres dies adhæsisse illi perbibentur, participes fiunt 
panum, ne deficiant in via; et illie quidem disci- 
puli quinque panes et duo pisces non interroganti 


HG xatTaSxeivh., g xpeirtuov eV ths kx TOY Epree- D ciscatur. Id vero metuens cervus, ubi ad bellum an- 


Twy AGD, AA xat xatapripov avth Eotty, ws; 
o of cd TtTotavra tEThpnxote; , Td The Eyiovng 
och. « Quoniam ergo ita cervo a natura compa - 
ratum est, ut omni serpentium injuria superior sit, 
imo et viperæ esus remedium ipsi sit, ut aiunt qui 
res ejusmodi observarunt. » Serpentium quorum vis 
vulneribus obnoxios esse cervos, sed phalangiorum 
pracipue ; cancris autem comesis et hedera silvestri 
sanari proditum est ab Aristotele, Oppiano el 
Eliano. Quanquam autem, ut supra dixi, non id 
facile credam, quod scribit Oppianus,serpentes cer- 


vis insidiari , quorum presentiam et odorem reſu · 


giunt et exhorrescunt; fieri tamen posse exislimo, 
ut a cervo deprehensus et exagitatus serpens vim 
vi repellat, et mortem sibi jamjam inferendam ul- 


PaTrROL. Gr. XIII. 


guibus inferendum se aceingu, elaphobosco pasci- 
tur, eoque munitus serpentibus resistit. Dioscorides 
lib. in, cap. 80; Plinius lib. xu, cap. 22. HoeTios. 

(73) "Or: d avrdoc Ozdc Harijp, eic. Marcio- 
nistas, aliosque hæreticos perstringit. Io. 
(74) Aöbrõ. Codex Regius, abròv. a 
75) Arurtpm per &x1 The dpolac ravrtne, eie. 
In 1 Nr in 2 Logs = 
Ka Tov voũ vo ov Note NV, &’ * 
Tov — * oh NET pwptvoug. Hila- * 
rius porro et Hieronymus hane Origenis expositio- 
nem maxima ex parte suos in commentarios trans 
tulerunt. Hun rius. x 

(76) Kat 8x87 puty ol pabnrat xepl twy, eic. 
Chrysostomus, Hieronymns. ID. 

31 
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se duntaxat habere dicunt ; hie vero de septem pa- A xat 80 lx pactv ol padytal EN eV pwdvoug od u- 


nibus, et paucis pisciculis interroganti respondent : 

et illic quidem jubet catervas reclinari, vel discum- 
bere super gramen ; scripsit quippe Lucas ** : (Fa- 
cite 510 illos discumbere; » ait autem Marcus“: 
< Precepit illis, ut accumbere ſacerent omnes; » 
hie autem non jubet, sed denuntiat turbe ut dis- 
-cumbat : illic rursus iisdem verbis dicunt tres evan- 
geliste “: « Acceptis quinque panibus, et duobus 
piscibus aspicientem in cœlum benedixisse; » hic 
aulem, quemadmodum scripserunt Matthzus et 
Marcus , « gratias agentem Jesum fregisse; » et 
illic quidem super fenum discumbunt; hie vero 
discumbunt super terram. Ia his autem quæres 
discrepantiam Joannis secundum loca, qui de ſaci- 
nore illo agens scripsit Jesum dixisse ** : « Facitc 
homines discumbere, » et cum gratias egisset, de 
panibus dedisse discumbentibus : bujus autem om- 
nino non meminit. Animadvertens autem differen- 
tiam, secundum loca, eorum quæ de panibus scripta 
sunt, illos existiimo ordinis esse præstantioris quam 
istos, quoniam illi nutriuntur in monte, isti in de- 
serto loco; illi postquam triduo Jesum comitali 
sunt; isti vero per unum duntaxat diem, cujus 
vespere nutriti sunt. Præierea si idem non est Jesum 
Sponte ſecisse, ac fecisse postquam id esse ſacien- 
dum a discipulis accepisset, vide annon præcellant 
ii qui beneſicium acceperunt a Jesu, ex tempore 
pascente illos, ut beneſicio illos obstringeret. Quod 


ai secundum Joannem “ bordeacei erant panes, e ( 


quibus superſuerunt cophini duodecim, nec simile 
quidpiam de islis d:citur, quomodo prioribus hi 
non præstabunt? Ac illorum quidem « languidos 
curavit e; » hie autem non languidos qui cum tur- 
bis erant curavit, sed czcos, et claudos, et mutos, 
et mancos; unde et super illis mirautur quatuor 
millia; de languidis autem nihil tale dictum est: 

prestantiores autem sunt. opinor, qui de septem 
paribus comederunt, pro quibus actæ sunt gralie 
iis qui de quinque benedictis comederunt; ei qui 
comederunt de paucis pisciculis, iis qui de duobus 
comederunt; ſorsitan et illi qui super teri am discu- 
buerunt; et illi quidem e paucioribus panibus duo- 
decim cophinos relinquunt; hi vero e pluribus spor- 
las septem, quod plura et arnpliora capere possent; 
et forlasse quidem illi terrena omnia proculcant, et 
super illa discumbunt; hi vero super ſcenum, su- 
per solam videlicet carnem $uam : « Omnis sed 
enim caro ſenum 1. Post illa etiam animadverte 
Jesum dimittere eos jejunos nolle “, ne deſiciant 
utpote panibus Jesu vacui, et detrimentum præterea 
capiant in via, quæ ad res domesticas ducit. Ob- 
gerva autem sicubi scriptum est Jesum dimisisse, 


„Luc. 1x, 144. Mare. n, 39. 
Marc. vin, 6. Joan. vi, 10. ibid., 13. 


(77) 'Ey0d88 8+ ob u deer, dA æaparyc. . le.. 
3 uidem apud Marcum, vin, 16, sed 
XELEVEL A auh. xv, 35 „Hosrius. 

(78) 05e. 448v Er dps: epbgporras, etc. Et illi in 


** Maith. xiv, 19; Marc. mn, 41; Lue. ix, 16. 
he Matth. xiv, 14. 


deserio erant: 
in deserto panes tantos! » 7 


Hoh, kv dt nvboptvy Gnoxptvovrat wept 
t &prwv xa d\fywy tyOubluv* xaxet tv xenever. 
dog SX Jo Evaxiibhvai, I avaneoety Ent tob yoprove * 
xa) yap 6 Aouxd;, « Kartax\fvare abtobg, » aviypa-* 
pe* xal 6 Mapzog, « 'Enttats, » nov, « avrolg cdv- 
Tag avaxitvar* » EvOdde && ob xenzver, dM mapay- 
Yea (77) To bp avaxhibfvar ny Exer uty ab- 
tals MSet of re ebayyehoral gaoy, rt, « Aa- 
Guy. ro R Eprovg xa) vob Bo lx0Uag, avabt- 
bag ele thy oV H,. de Bt, wy 6 Ma- 


dato xat Mapxog &veypayay, « Evyaprothong 6 Ix- 


cob Exe » xaxet pty Ent to yoprouv ? dvar 
ral: Lv0ade ö Ent thy yhv avariaouo.. ZN 
d& Ev Tots xat& coe T6705 Td tou Id napnh- 
kay pevov, 86 tn' Exe VN ptv The mpdtews Eviypaticy, 
dri elnev 6 Inoodg* lotion tobg dp .“ N 
getv, » xal 67; evyaprorhoag Eiwne ve νναενν bo 
ad rh Eprwv* taving & ob thy Ap Euvnus- 
vevos. IIpoctywv obv th Siapopt tov, xari tovg d- 
o:, Em tols &protg Yer pappevuy, Toltovg Vopttty 
T&y patog elvat Stayepourog nap" kx dN ob- 
rot V Ev de. Tpepovtat (78), ExeTvor & kv FHH 
ron · xa o, HE vpatg napapelvavie; th IN 
hppa, xs tVOt && play, Ic tv th tontpa trpdpnyoav. 
Exi & el ph raurd tort th d tautob nohoar thy 
'Imoovv, to and Toy pabntov axovoavra mtpAa:, 
dpa el ph Gapepoucry of ebepyernfevies ond 05 
Inood, ab rade Ent To evzpyerhoat Opiharrag - 
Tovg. Et & xar& 'Iwdvvny xpibrvor Hoav of &pro, 
ah Ov Eneploazucay of se, x6gptvor, obdty R 
rotob co np) toirwy Myetat, mw of Bektioug or 
Tape vo npotepouy ; Kaxelvwy HY tobg apSwatov; 
tdepanevaty* ND de robe pert Toy bywy O 
@þpwortovg Oepaneuet, AMA Tuphoug, xl ywiovs, xa 
xw@oLg, xat xvrkovg* d at Ent tourorg ptv Oavud- 
Covory of Terpaxioyiator* Ent d tolg &pAwatog ovity 
Totoutov MEAEXTAL. K peittoug di- elotv, olpa:, of paydy- 
reg àn rd EnTA ELyaptotnVeEviwy Eptwy, TwY ga- 
yovrwy &md nevis eloyrbeyruve xat of paydovres 
and dd Gtywv x0 ,⁵mðο rape toug - paydviag and: 
Tov g. T&ya & xal of &vateodvreg Emi thy yhv. Kal 
Exelvor pty and ywriepwy Eptwy he. xogtivoug 
xatar{touory* obror &t& Ad nherdvwy td Dp, 


D 76 xwpnrixwrepst: elvai pertdvwy* xa t&ya obrot 


pzy Enibatvouar (79) ndviwy Tov yntvov, xa} ava- 
nlntovaty ET avtwy® old Em Tod yoprov, Ent n. 
Ths capxog abtwy* « Iaca » yap « obpt' yoprog. » 
Ilpcoye; xal pers tabra, &rt tovroug &nokgoat 6 
'Inoodg vhorerg ob Ofder, Iva ph L, wg xl 
r &prwy 'Inood, xat Ert Ev th 6 tuyyavovres, th 
ET cc olxeta, Baba. Enpeiwant & if nov avayt- 
para. 6 'Inoodg dmc, d' ldd aꝙοαν 


* Matth. xv, 36; 
51 Isa. XL, 6. “ Matth. xv, 52. 


Matth. xv, 33 : « Unde ergo nobis 


(79) Kal rad ovroe D exibalrovot, etc, Theo- 


paß lactus, Io. 


* 
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ro her dd Tpayhvar bn" abrou &nonu0Eviuy, xat A ut videas eorum diſſerentiam, qui postquam aliti 


Tov Ah &nohubEviuy. Iapäberrua & iu; & n- 
aubtvrtog v Tövat, &nokfhucat th; aobevelag cov. » 


lp; & tourorg ol EV act ouvdvreg 76 'Incov pabr- 


cal ob &noovrat A aro" of & Ot paydbvieg 


| &T0)vovtat. Kaba nay of palnrat / U ptya ppo- 


vouvteg TEpt The Xavavalag gactv* « 'Andiuocoy av- 
Thv, drt xpdFer dN, H” » 6 R Lwrhp ob 
ud avthv antokvwy patlverarr emwy rap abr · « *0Q 
ru vat, nerd cov i ri revnd ihc dot eg O2ets, » 
iaoato E thy Ouyatepa avths d Th; wpag Exei- 
vnc ob pevtot yEypantat, rt anthucey avihv. To- 
-6&U7TAa xal eig Td tyxelpevoy H] Ent Tod napbviog 
Teercat, xa) ldeLV dE. 


ſuerunt ab illo dimissi sunt, et eorum qui alia ra- 
tione 511 dimissi sunt. Exemplum autem alicujus 
alio pacto dimissi, sit illud““: « Mulier, dimissa es 
ab infirmitate tua. » Insuper discipuli semper cum 
Jesu conversantes, ab illo non dimittuntur : turbe 
autem pastæ dimittuntur. Quemadmodum rursus 
discipuli nihil magnum de Chananza sentientes di- 
cunt ** : « Dimitte illam, quia clamat post nos; » 
at Servator dimitltere illam non videtur, nam cum 
dixisset illi ““: « O mulier, magna est fides tua : 
flat tibi sieut vis, » sanavit quidem filiam ejus ex 
illa hora; verumtamen seriptum non est hune eam 
dimisisse. Ac talia quidem super proposito loco per- 
quirere et perspicere in presentia potuimus. 


TOMOE IP. 


TOMUS DUODECIMUS. LY 


Hey roy £xepwrnodrruy onperoy &x rod obpa- B 


You std etui abroĩc. 


e Kal Tpoce)f6vres Eaddouxator N 3 
nepdtovteg Ennpuruv ab thy NEN Ex Tob obpavor 
tre avtot;. » Ol c akkhhovg Erapwvouvreg (80) 
rep Tov &vayxatordtwy Boy patwy Tad Sοονẽ xa 
dapioalot · pee οον yap of E Oapioalort thy tw 
vVexpoy avdotadty, Elni;ovreg elval tra peovrae 
ald of && YLadouxalo: obdty foaco:t pert Thy Biov 
Tourov &vO pwr danoxetuevov, fro: ws En apathy 
Tpoxcavti, f unit thy apyhv EmmySeucavtt TESA - 
detv ch. The xaxiag Gpwy* obrot, Iva mrpacuor thy 
"Inoodv, 6povoouory. "Opotoy e tourwy yeyevnrat, 
©; 6 Aouxd; aviypaye, = 'Hpwinv xat vou, 
yevoutvoug &forg pAous, va thy 'Incodv &noxrel- 
vwor* T&ya yap 1h ptv Tpds dlkhkovg avtwy ud C 
Folge àv why ptv Hpwiny ph ele xa. (81) tov 
Myovrog Aaod* Etaupoy, otaupov avtiv, Gfiouv 


abrdy &varpedhvar (82)* c & HNikdatov porhy Tia 


Exo thy d rep tob ph àvV avtdy xatae3ixacdat (83), 
ovpbakoptvng The Tp; 'HpwSnv Exe tf cp 
td &no\voat Thy Imoobov mpobnrapyouon porh. H & 
vopttoptvny pita mov Hedi loyupdrepoy e thy 
dark tod *Inood AEO (84) nenoinxe np; Wihd- 


3 Luc. xin, 12. ** Matth. xy, 23. ibid., 28. 


(80) Ol xpde dl. ij. ou dia reg, etc. Et 
hee quoque Theophylactus. Hog rius. 

81) M elc xaper. Erasmus pretermisit ph. Io. 

25 | At toby avrdy drapednvras. Sic habet co1. 

ig et id sensus postulat. Cod. Holm., @{:odvrog 

vat. Id. 

x&p tov ph dy avrov xarad88ixdo0at. 

hec. ita legis, videtur aliquid ad sensum explen- 

Sie desiderari; hæc puta qua exhibet Erasmus: 


De iis qui rogaverunt, ut signum de 
celo ostenderet sibi. 

1. « Et accesserunt ad eum Sadduczi et Phari- 
sæi tentantes, et rogabant eum ut signum de cœlo 
ostenderet eis **, » Sadduczi et Pharisæi super ma- 
ximi momenti dogmatibus invicem dissentientes : 
asserunt quippe mortuorum resurrectionem Phari- 
s#i, sperantes futurum aliquod sæculum; Sadduczxi 
vero nihil post hane vitam hominem manere sciunt, 
sive in virlute proſecerit, sive e nequitiæ finibus 
exire omnino conatus non ſuerit : hi ut Jesum ten- 
tent, concordes ſiunt. Simile quid horum ſactum 
est, quemadmodum tradidit Lucas, Herodem inter 
et Pilatum, qui amici mutuo ſacti sunt, ut Jesum 
trucidarent *” ; ſortasse enim mutua inter illos ini- 
micitia effecisset, ut Herodes non in gratiam po- 
puli dicenlis : « Crueiſige, crucitige eum, » illum neci 
dari poposcisset; Pilatus autem aliquatenus ad id 
inclinans, ut non condemnoretur, accedente ad 
propensionem Jesum absolvendi quz prius illi in- 
erat ipsius cum Nerode simultate. Effecit autem 
512 amicitia hzc utrinque geri credita, ut acrius 
adversus Jesum instaret Herodes apud Pilatum, 
volentem fortasse et ipsum, recens conflatz amici- 


5 Match. xvi, 1. * Luc. XXin, 12. ; 


« Nllum fortasse non condemnasset; » sin autem 
or Tovrov , &v abrdy xarad:bixobat , nibil 
deerit , et sie inlerpretaberis : « Pilatus autem 
aliquatenus ad id inclinans, eum non condemnag- 
Set. » Id. 

(84) Hpdoc — xtr rov Incoũõ d tcm, eie. 
At in Luca nulla hujus exstat postulationis men- 
tio : imo contrarium diserte docetur. Vide bue. 
XIII, 14, 15. Nec quidquam facit quod habetur, 


= 
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tize gratia, acceplum aliquid Herodi et toti Judzo- A tov, Boukduevoy t&ya rat St thy veapiy gpiklay xe” 


rum nationi ſacere. Nunc autem etiam perszpe in 
vita videre est eos qui valde contrarias sive in ethni- 
corum philosophia, sive in aliis disciplinis senten- 


tias tuentur, in id apparere consentientes ui Jesum 


Ubristum in ejus discipulis ludibrio babeant et 
oppugnent. Inde, opinor, ratiocinatione progredi 
licet ad considerandum , annon oppositarum pole- 
Slatum mutuo discrepantium, ut Pharaonis a Na- 
buchodonosor , Tharathz ZEthiopum regis a Sen- 
nacherib rege Assyriorum , adversus Jesum, ip- 
siusque populum fiat aliquando consensus. Hac 
ſortasse ratione « astiterunt reges terre, et princi- 
pes cenvenerunt in unum , nullo modo antea 
concordes; ut contra Dominum ipsiusque Christum 
consilia habentes, Dominum gloria perimerent. 


2. Ad hee autem dicendo pervenimus, propter 
Pharisæos et Sadduczos, qui simul ad Jesum ac- 
cesserunt, in iis que ad resurrectionem pertinent 
dissentientes, et velut ad id concordes factos, ut 
Servatorem nostrum tentarent, et rogarent ut si- 
gnum de ccelo sibi ostenderet. Nec enim jis con- 
tenti prodigiis quz Servator, in curandis omnis 
generis morbis et languoribus, ſecerat in populo, 
— aliisque miraculis quz palam et in multorum con- 
spectu ' perpetraverat, volebant præterea hunc sibi 
ac de cœlo quidem signum ostendere. Atque equi- 


dem conjicio suspicatos fuisse illos signa super 0 


terram edita posse etiam a Deo non esse: ilaque 
non veritos esse dicere Jesum « ejicere dxmones in 
Beelzebul principe dæmoniorum ; » pulasse au- 
tem signum de ccelo fieri non posse a Beelzebul, vel 
improba aliqua potestate. Fallebantur proſecto circa 
ulraque signa, 513 et ea quæ supra lerram ſiunt, 
et quæ de ccelo oriuntur, minime proba i trapezitæ, 
nec seientes spiritus operantes discernere, quinam 


xaptoptvoy tt 7p Hehe, xat ravii To "loubaluv 


Edver moth oat. Nokidxis && xat vov pt totiv v c; 
Bi xat robs Sragwvbrata 86ypara efre tv th B- 
Xhvewv gtocople, ere xat tv Wow Meyorg Eyovras 
6povoely Joxouvtag, Iva yheudtucr Kal npoorone - 
pO T6 ty rote pabnrats 'Inood Xprory. Ard tob- 


Twv &, ola, Lott Frabhvar cb AG p zn 3d ibetv, 


dvi phnore xa) Tov dvtixetutvwy k ve ret d- 
viay xp dag tyousiv, bg Ha tp; Nabov- 
yodoveoop (85), xat Gapala Bactws Ailbidnuwy (86) 
pe Zevaxnpeln Sacnta 'Aoovpluv, yiveral more 
ovppwvls xatt rob [noob xat to) Lao avrov. Ob- 
cus T&xa xat « rapeoryhoav of ane Tg The Ie. x 
ol &pyovres ouvhyOnocav Ent v avtd, » obdapwas - 


[i re po &\hiog bpovoouvres, va, oxonthoavres xati 


Tov Kuplou xal xarta tov Xpiotou avtov, thy Kuptov 
Ths SSN &anoxtefvucty. 

'Ent tavra & to A E,“, 8k robs h 
Tpocehbdviag T6 IN $apionlovg x Labbouxalovs, 
rode ty Tols nept davacticiws Braywvouvrag, x. 
otovel ovppwvhoavras ia rd ce t thy Lunrhpa 


nh, xat Erepwrhoat abtdy onpeloy Ex Toy obpavoy 
t xidet ai avrot;. Ob yap &pxovyeycr tv tat; lde. 


eng v6oou, xa dong, pakaxiag tv To ay wepa- 
orlotg, xat tols Ae nzpaB;otg, & tv yvwaer N- 
Awv TtERothxet 6 Tut i uu, hbovlovro authy RR 
det gat ab roc xat £5 obpavoy onpetov. Kat otoydto- 
hat, öri Lmrevoouy (87) ty r Ent Ie onpela, wg 
Suv&peva xal ph tx Geb alvat - obx Gxvroay youv 
AEyetv, ört, « Ev BeelCeboul E&pyovrt Tov Catuoviey 
Ex64ktt T batudvin 6 'Ingoug* » EEdxet & ab rote ph 
85vacdar EE ovpavod onpetov amd Bes GO, ij mrvog 
Ars (88) novnpds yirvecda: Guvdperg. 'Hpdpra- 
vov & cep @pportpwy, Twv.te Ent yh; xat Tov £6 
ovpavey onueluv, wh exo. tparetitat, punt k- 


oT&pevo. Ciaxptivery nvevparte rd tvspyouvta, Nota 
| pv and Tod Ocod tort, i & &pcornxtra abrod. 


* IV Reg. XW. ibid. xix. ** Pal. u, 2. Malth. 1x, 34, et zu, 24. 


Act. iv, 27 : « Convenerunt enim vere in civilate ista 
adversus Sanctum puerum tuum Jesum, quem 
unxisti, Herodes et Pontius Pilatus, cum gentibus 


Ezechiam, » Heorzis non consonat; illud nimirum, 
« et iret contra cum, » ex Hebræo, N, «et re- 
versus est; » melius LXX, xat &norpeyev, et Jo- 


et populis Israel; » ner: enim inde probatur He- D nathan, M, « et rediit, » Quz autem tradit Jose- 


rodem a Pilato Jesu mortem poposcisse. Hug rins. 
yy, Sapaw xpoc Nabovxodordoop. IV Reg. 
Xx1v, 7. 
(86) Bapault Baorkiwe Albixur, ete. NPI 
Hebraice dicitur; Oapax4 ab Interpretibus LXX ; 
Gapalxns a Josepho; Tirhac a Sulpicio Severo, et 
hunc nonnulli eum esse putant qui a Strabone 
Teapxd appellatur. Sennacheribum produnt sacri 
codices post vastatam Judzz partem Rabsacen ad 
oppugnandam Jerosolymam misisse, ipsum Lachis 
— atque inde cum in Lobnam civitatem 
impetum convertisset, Rabsacen Jerosolymæ obsi- 
dionem solvisse, et ad Sennacheribum Lobnam 
contendisse : cum vero Tharacam regem Chus ad- 
versum se exercitum ducere accepiszent ad Jero- 


ma nalionem rediisse. Nain * IV Reg. 
_——_—_— — —y—ͤ haraca rege 
AM. iz dicentes : egressus est ut pugnet 
adversum te, et iret contra eum, mis:t nuntios ad 


phus Antiq. lib. x, cap. 1, circa Pelusii obsidionem 
impeditum Sennacheribum a Tharaca, vel juxta 
Herodotum a muribus procedente obviam Sethone 
rege, discede e ſuisse coactum , Seripturz sacræ 
non repugnant, nam Lobna Pelusium contendere 
potuit Sennacheribus, priusquam de Tharaca in- 
audisset quidquam , ejusque adventu. ad se perlato 
regredi. Pelusiaca hac autem obsidione maxime 
commotus videtur ſuisse Tharaca, ut Agypliis 
suppetias ferret. Quod vero subjicit ex Herodoto de 
muribus, simile ejus est quod Cretensibus Amaxi- 
lum obsidentibus contigisse refert Ælianus lib. 11. 
De animal. , cap. 5, et alii. Unde vero acceperit 
Sulpicius Severus Tharacam Assyriorum regnum 
invasisse, dicat Hariolus. Iv. | 

(87) Kal oroxdioua:, rt vxerdouy, eite. Vide 
Theophylacium. Iv. 12 

(88) *Altng. Deest in editione Huetii , sed sup- 
pletur e codice Vatican. | 


a cc wo cu -& 4. 


977 


Ent Mwbotwe xatt The Alyvntou tepactiwv, obx byra 
& obpavos, capa Hv Toy Qzod, xat th nzeodv. np £5 
ob pv Ent vd mpdbata Tod I ox V &mnd tov 
Oeod* 705 abrov yap txetvo od. mip Hv, ob Hoav xa 
ol alyualurevadvrec, xal of Tothaavres tpel; apyas 
[TTSwv (90) xat# tov xtnvoy Tod I. Olpat & Gre 


xa) tv to Hoatz, g Svaptvoy h, Set 


xal à b c xal and ovpavod, anda tv x Gd 
« 'Ev xd & 8vvaper, xat onpelotg, xat tEpac g - 
Covs, a Tod Tovnpon, Meextat Th AydCr « Alty- 
Gov GEauta onpetov nxpt Kuplov tob Ocod cov, ele 
Babes, I eic dc · el yap ph hv onpeta, x ob raph 
Kuplou tou Geo tiva tov elg Babog, xat tov eig 
bog, oo àv EEexto 76* « Altrmoov ceauty onuelov 
rape Kuploy Tod Ocod cou elg Babog, I ele Log.» 
Ev od NN, 5c 865 evi Slatoy elvai th torodtov The 
ep ro, « Airnaov ceaut onpelov maps Kuplov 
do Ocod, » ExBoxns © ak Enloryoov TH elpnpevy 
pd Tp 'ATootohy wept t avipwrou The &pap- 
Tlagy Tov vlov ths &nwhelag, Gt « Ev tho Guvapet, 
xal on pelo, xat TEpas: yeboug, xat nkcy indry” 
tlas » rot &nohuptvorg Exetvog Enigaveltat, f- 
po uevos ndvia tEpata, c Th; neg. Kat Gonep 
ol cy Alyurtiwy SN, xal pappaxot, ws EAdt- 
Tovg vo av0pwnou the &papriasg, xat tov viov ths 
&nwieia;, buviers tiva; Epiphoavto, xat onpela, 
xal TEpata Th; alnbelfag, noouvies T4 tou heudous, 
els dd ph moreveodat i dnn: obrws olhat thy 
dvd pronov Th; Epapriag cd ohe prphoacdar (91) 
xa). dg Svv&per;. Taxa && xat tavta dyopwpevort dt 
rg rept avrov npopyrelag of Gaproator: du Bt el 
xa] La8douxato, nerpdtovres Ennpwruv cnpetoy Ex 
tod obpavor Eneiltar avtols thy Imaouy* et & ph 
rod do MEyoruev abrobg Onovevonxevat, tf ghoouey 
avroug nenovO0tvar pg T& Und tov 'Inood yrivoueva 
TEpaatia, dtEyxtOvG pevovras, xal ph Suownovutvous 
Tov yrvopEvwy TX napabota ; EAV 36 rie ö rela- 
Sn &nokoytas hpi; ayoppds Felwnxtvar tolg Gapt- 
ealow x Laddouxaloy, imo piv tv BeelteGovn 
p&oxoucry Exe bnd 'Incod c! dat, 
8 coο d EnEpwroc perk tob metpdietv thy "Ingovy 
T=p) one obpaviou* Lo, Gr ptv miaverntd; 
papey abrobg nepiecondaodar mph; 7d ph norevoar 
Tolg v 'Inood napaditorg, od phv Gore xal ouy- 
Yvworolg elvat, ph Evopaovtag Tols TWy Tpogpntwy 
Abyorg mn pouptvors Ev tals cpAHfE,ð] tob "Imool, &g 
odSapig rovnpt UNA prphoacdai Ol te Hv. Tu- 
N 8 t5a)0eucav Entotpehat, wats hin bfovia, xa 


en Job 1, 16, 17. 


89) Kal &xpny abrobe elòt Vu, eie. Hæce item 
refert Theophylactus. Hun rius. 

(90) Kal ol xoujoarrec vp dpxac laxtwv. 
Job 1, 17, « Chaldzi posuerunt; » Dx" 7 . 
vertit Pagninus, « tres duces; „ LXX Complut. 
edit. et ms. Alexandr., xa) XaJ8aici-tridnzxav tpi; 
aps wr hoc loco, « cuneos militum, tur- 
mas, agmina, » $ignificat, ita dicta quod unaquæ- 
ye suum caput, sive suum ducem habeant. Eam- 
m obtinet signilicatianem Jud. vu, 16, et 1 Sam. 
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* J Thess. u, 9. Isa. vn, 11. 
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Kat typhv avrtolg slbtvar (89), Sri xat ck c Tov A a Deo sunt, quinam ab illo absunt. At consenta- 


neum erat scire illos myha ex iis prodigiis qua 
adversus Ægyptum edita sunt Moysis temporibus , 
cum non e cœlo essent, manifesto tamen Dei fuisse; 
et ignem qui e cœlo decidit super oves Job *, a Deo 
non ſuisse; ejusdem quippe ignis ille erat, cujus 
erant et ii qui in captivitatem abduxerunt, et fece- 
runt tres equitum turmas adversus pecora Job. 
Existimo autem in Isaia, quasi ostendi possent 
signa et e terra et e clo, vera quidem a Deo: « la 
omni vero virtute, et signis, et prodigiis mendaci- 
bus *; „ a malo, dictum esse Achaz : « Pete 
tibi signum a Domino Deo tuo, in profundum in- 
ſerni, sive in excelsum supra; » nam si non essent 
signa quædam ex iis quz sunt in profundum, et ex 
iis quæ sunt in excelsum, a Domino Deo non 

euntia, dictum profecto non esset : « Pete si- 
gnum a Domino Deo tuo, in profundum inferni, 
sive in excelsum supra. „ Expositionem autem ta- 
lem hujus loci : « Pete tibi signum a Domino Deo 
tuo, „ aliquibus contortam visum iri perspectum. 
habeo; sed adverte ad id quod ab Apostolo dictum 
est de homine peccati, filio perditionis, apparitu- + 
rum bunc pereuntibus « in omni virtute, et signis, 
et prodigiis mendacibus, ei in omni seductione ini- 
quitatis “, „ prodigia omnia imitantem quz sunt 
veritatis. Et quemadmodum Agypiiorum incanta- 


- fores et maleſici, uipote inferiores. homine peccati, 


ei ſilio perditionis, virtutes quasdam imitati sunt, 
et signa, et prodigia veritatis, facientes prodigia- 
mendacia , ne veris fides haberetur; ita existimo 
hominem peccati signa imitaturum et virtutes. Hzc 
ſortasse $uspicartes propter vaticinia de illo ſacia 
Phariszi ; quæro autem an etiam Sadduczi, tentan- 
tes rogaverunt Jesum, ut signum sibi de cle 
ostenderet: quod si id illos minime ſuisse suspi- 
catos dicemus, quomodo pronuntiabimus erga pro- 
digia a Jesu edita illos ſuisse aflectos, qui in durilie 
perseverabant, et rerum quæ fiebant miracula non 
erubescebant? Quod si opinetur quispiam præbuisse 
nos ansam detensionis Phariszis et Sadduczis, cum 
ubi in Beelzebul a Jesu dæmonia ejici dicunt, tum 
ubi super. celesti signo Jesum tentantes interro- 
gant; sciat ille dixisse quidem nos 514 veri simi- 


p litudine quadam fuisse illos adductos, ut prodigiis 


Jesu non crederent ; verumtamen venia non pro- 
plerea esse dignos; cum non ad prophetarum ser- 
mones in Jesu factis impletos animum adverterent, 
que mala potestas implere haudquaquam poterat. 


« I Thess. u, 9, 10. 


x11, 17, et alibi. Optime naque Thargum: « Cha!- 
dai constituerunt rn tres turmas, » 
voce Græca ö servata, et Aquila: T&ypara 
rela et Vulgala: « Chaldzi ſecerunt tres iurmas. > 


(91) Mywioao6ar. Codex Regius, tel en, deri- 
bendum fortasse uihstobat. Sed tamen Origeni fre- 
quens est aoristum primum pro futuro, vel præsenti 
usurpare, ut pluribus infra probabimus ad Com- 
ment. in Joan. Ip. 
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 Animam autem egressam retrahere, ita ut jam ſe- A rer4prnv hutpay &yovra and row pr pelwy KE SAV ekv, 


tens et quatriduanus exiret e sepuleris , nullius 
erat, præterquam ejus qui a Patre audiverat : « Fa- 
ciamus hominem ad imaginem et similitudinem no- 
stram *; sed et ventis imperare, et maris impetum 
sedare, nullius alterius erat ac illius, per quem omnia, 
et mare ipsum, ventique facti sunt. Doctrina præterea 
ad amorem Creatoris juxta legem ac prophetas pro- 
vocans, cupiditates cohibens et mores ad pietatem 
ſormans, quid aliud iis ostendebat qui videre pote- 
rant, quam illum revera Filium Dei esse, qui tot 
ac tanta ſaceret? propter quz dixit discipulis Joan- 
nis : « Euntes renuntiale Joanni quæ audistis et 
vidistis; cæci vident, » et que sequuntur. 


5. Postea dispiciamus quo pacto rogatus super 
uno signo, ut illud Phariszis et Sadduczis a quibus 
ſuerat rogatus, de cœlo osteuderet, respondet, et 
dicit ® : « Generalio mala et adultera signum quæ- 
rit, et signum non dabitur ei, nisi signum Jonæ 
prophetæ; » quo tempore, « et relictis illis abiil. » 
Signum vero Jonæ, juxta petitionem illorum, non 
signum erat solummodo, sed etiam signum de 
colo; ita ut tentantibus, et siguum de ccelo peten- 
übus, nihilominus pro eximia sua bonitate signum 
dederit. Nam si quemadmodum Jonas tres dies ac 


tres nocles transegit in ventre celi, ita Filius homi- 


nis in corde terre, et deinde ex illa resurrexit; 
unde dicemus signum fuisse resurrectionis Jesu, 
nisi e cœlo? cum præsertim tempore passionis si- 
gnum ſuerit latroni, summo beneficio in Dei para- 
disum evecto; postea etiam, opinor, descendens in 
iufernam ad mortuos, velut « inter mortuos li- 
ber . » Et Servator quidem videtur mihi signum 
4 se proditurum, cum ratione signi Jonæ eonjun- 
gere, dicens non a se signum dari simile duntaxat 
ili, sed id ipsum: nam observa id: Signum non 
dabitur ei, nisi signum Jonz prophetz. » Hoc igitur 
illud erat, propterea quod illius hoc declarationem 
continebat, ut iNius signi obscuritatem a se habentis 
solutio sit passum esse Servatorem , et in corde 


terræ tres dies et tres noctes transegisse. 515 Si- 


mul etiam discimus aliquid generale, nempe si si- 
gnum aliquid significat, unumquodque signorum 
quæ scripta sunt, sive tanquam in historia rei ge- 
ste, sive tanquam in præcepto aliquam rem deinde 
completam significare : signum, verbi gratia, Jonz 
post triduum e ventre ceti exeuntis, signum erat 
resurrectionis Salvatoris nostri, post tres dies et 
tres noctes resurgentis a mortuis; et que dicitur 
circumcisio, signum erat illius quæ a Paulo decla- 
ratur his verbis: « Nos enim sumus circumci- 
sto. » Quere vero et tu quodeunque signum in an- 


* Joan. x1, 39. Gen. 1, 26. © Matth. x1, 4, 5. 


„ Philip. m,-5. 


* Ert 08 Aa FY etc. Erasmus, « est autem, 
erat fort, sed perperam. Hur rius. 

a 5 fog. 7 et Tarinianus, 1e rove on- 

u ebEpyetouptvy LyTTh el why mapd3t:oov elo: 


o,, hv i Tod axovoavros and v INarttpog* 
« Nothowpev &vOpwnrov Ka elxbva xat bpuolwary 
huerEpav.» AM xat avepor xekeboat, xat Gpuhy 
bakkgong kdyw naboa, obSeveg Aοοð Hy ff Exelvou, 
dt“ ob 7& KGN, xat abrh i 04acoa, xat of &vepor 
yeydvacrty. Ext && xa j (92) &:3acxakla int thy - 
c to xtloavrog npoxakovptu cvvanoving voupy 
xa), Tpoghrag, xat Tg Sppi; xatactihouda, xa. 
7& Fon x ebO,ẽE a popyotcn, tf Wo ESh.ov tolg 
6piv Tuvaptvorg, I drt anda; Geo Yidg. Av 6 th 
dooad ca tpyatouevcs ; tg" olg ele xa tots pabnrals 
co "Itudvvou * « Topeubevres &nayyeiiate TG 
Goa elders xal hxovoarte* tuphot &vabiemouct,» x 


rk E575. 


B Mer rabra xaravohowpev mva c , Enepwrn- 


debe rept onpelov veg, l tx tov obpavor te 
rot t xc pwrhonc, Gapoalog xa Labbouxalorg, &no- 
xplverat xa Myer: « Teva novnpe xat porxalls on- 
jaetov E Rt, val onuetoy ob So0hocta: ab ß, el wh 
rd onpetov I co npophrou® Gre xat xata) muy 
avrodg &nhabe.» Th ohe d &pa tov "Iwvi, rd 
Thy Epwrnorv atrov, oby anhng conpelov Av, ama 


xl & o p¶/m ũ · tote abtdy xalt tolg nerpdtovct, va | 


tm:Cyrovor onpetoy £5 obpavod, ovity Hrrov xartd 


Thy mkv Eautod &yabcrnta Bebwxtvat td onpelov. 


Et yap dg 'Iwvi; Enofnoey Ev Th xoiig T9 xhroug 
Tpetg ut pa xal v eic voxtag, obtws 6 Yidg tou av- 
0 pwnov ty th xp The Is. xat pert Toure AN- 
ory &n' auth, nbev ay Meyorpey Td Th; Gvacta- 
geg Tod 'Inood yeyovevar onpeloy ff and tov op 
vob; xat pdmora tne) naps toy xatphy tou na&boug 
e e onpetov ebepyetouptve nee eig thy mapd- 
detooy etoz)bety cob Ozod (93)* pert robo, ol hat, 


' xarabalvwy els ou p e Tovg vexpoug, «© Wy tv ve- 


xpoltg Eleubepog.» Kat sonst por ouvarrety Td d 


£autod onpelov 6 Luthe To Ah vo xata thy 


IJvdy on pelo, Mywv oby Gporov Exelve pdvoy - 
doobat ohe bn avtov, aka xal abr x- 
rp6oye; yap Top* « Kat E ob bo0hoetat avrh el 
uh Th onpetny Id vo mtpophrov. » Obxouy Exetvo 
roũ co Hv, 7G Exetvo toutov Cnkwrtxdvy (94) yeyovevar, 
va i Cc % Xuotg Tod onpeiov aodyerav avtoOey 
Eyovtog Td Rabe i Thy Ewrhpa, xat ty th xapdig 
The Yhs Tpel; nut pas xa Tpel;s vuxtag ͤ= Nα ονο,,“eKVnat. 
Aha & xal xabokix6v tt pav0davopey, Gott, elnep wh 
onjetov onpaiver tt, Exaotovy Twy avayeypappevuy 
onpelwuv, ere ws ty yevoutvy Iotopla efte wg Eve 
Tor, Snkwrixdv Tiveg Earrvy Gorepov mn pouptvoy® 
ofov Td oh I, Efidvrog - pert pets hutpag 
&m Th; xothlag tov xhroug The Tob Tut pog ij ui 
hv &vactdciuws pert tpels hutpas xat tpislg vwrxras 
aviotauevor anh Toy vexpov* xat i egen As- 


% Matth. Xu, 39, et xvi, 4. e Psal. Lxxxvn, 6. 


Getv co Geo. In editione Huetii pro yEyove, perpe- 
ram exstat NR et omittitur sls detv. 

(94) Codd. Regius et Tarinianus, Ex:ivouv Tour? 
' Grd wruxdv. 


ww a 2 A..d «© pI 
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« 'Huelts rap Eopev i meprroph.» Zyret & xat ob 


nav td (95) &v tot; nakatols Ppappac, nhl qt 


ev Th Kaivf, ypAppards tort (96): xat th EY Th xf 
Ata fh 6vouactty on pelov tivog tr i Ev TO h- 
ovrt aldi Snkutixdv, I xa ty tat; Lorepoy yeveals: 

Kal novnpav V elnev avtobg yeveav & thy &nd 
vo Tovn pou notdthta elg abrobg Eyyevoptuny © kor: 
&& h novnpla Exouotog xaxorotia* poryanliia IN Bid 
cod to, Ent Thy Tpamixag Meybpevoy &vipa, the d- 
Otag A6, f vouov xatakindvreg of Paptoato, x 
Lad380vxato., Eporysv0noav bh v heuboug xat toy 
v6pou the &papriag (97). Et yap Bo etol v6uot, ö te 
« Ev tolg peeov huov &viiotpatevduevos TE voy 
rod vodg, » xat 6 Tod vodg, Art, &tt 6 REV v 
vodg, tourEotry 6 nvevparixt;, vip tort, p By 
hpp6odn A Ge yuvh i buyh, avipt To von, xd! 
Td yeypappevoy* « Taps & Ocov &pudterar AVN 
uV »6 & %s poty6s torr The Unoragooptvrg 
at wwyhs, xat & avrdy poryaklbog ypnpattitovong. 
"Or: & 6 v6po; avhp The gos ort, capa; tv th 
p 'Pwpatoug (98) 6 HNavkog naprord AE, Ort, 
« 0 vopog cups Tod avOpwnoy iq" boov ypdvov 
Th © 1 yap Lnavipog yuvh To Covi avipt de vat, 
Byrt v6pup* » alt Th EEG. Npdoyes rap Ev vobvotg, 
dvi 6 v6pog xuptevet toy avOpwnou, tg" Bany ypdvoy 
'Th 6 v6pos, sg &vip yuvarxd; i yap Lravipog yuvh, 
q ond Thy v6pov buyh, T6 Covi aviph R,, dvr: 
v6pup * tav 88 anobavy 6 avip, 6 vipng xathpynrat 
amd tov v6poy, dg totry avip. 'Anobvhoxes 8 6 v 
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herd th yeyovevar th ont. 


982 
ht vn onuetoy Th; maps th ab &nlovutvng Ev TH* A tiquis Scripturis contmetur, eujus rei in recentiori 


seriptura signum sit; et quod in Novo Testamento 
signum nominatur, ecquamnam rem Signilicet vel 
in ſuturo sæculo, vel certe in futuris temporibus 
postquam factum ſuerit signum illud. | 

4. Ac generationem quidem malam dixit illos, 
propter qualitatem quam a malo contraxerant; ma- 


—_ 


litia autem est yoluntaria maleficentia : adulteram 


autem, propterea quod Phariszi et Sadduczi reli- 
cto, qui vir tropice appellatur, verilatis sermone, 
vel lege, a mendacio et lege peccati adulterio pol- 


luti sunt. Nam si due sunt leges, et ea que « in 


membris nostris repugnat legi mentis “, » et lex 
mentis; dicendum est legem mentis, hoc est spiri- 


B tualem, virum esse, cui a Deo tradita est in uxo- 


rem anima, nempe viro legi, juxta id quod scri- 
plum est : « A Deo autem conjungitur viro 
uxor; » alteram vero legem, adulteram esse subje- 
cle illi animz, et propter illam adulterz nomen 
consecutæ. Quod autem lex vir anime sit dilucide 
id docet Paulus in Epistola ad Romanos dicens , 
« legem in homine dominari quanto tempore vivit : 
Nam, quæ sub viro est mulier, viventi alligatam 
esse viro, qui est lex; » et que sunt deinceps. 
Adverte quippe in his legem dominari homini, 
quandiu vivit lex, quemadmodum vir uxori. Nam 
viro subdita uxor, anima videlicet quæ est sub lege, 
viventi alligata est viro, qui est lex; si autem mor- 


tuus fuerit vir, hoe est lex, liberata est a lege, 


T6 avabdvr int thy paxapiryta , val pnyxtr nd C que est vir. Moritur autem lex ej qui ascendit ad 


V6 pov TokttEVOpreEVQ * ANN WG 6 Xptotds tpartUV, OG, 
el xal yEyovev Und vemuov Tit robg ond veuov, LV 
tobe bd v6pov xep3haoy, obt' Epervev Und von, o 
@@7xev nd v6uov rob bn" avrov tlevbepwlItvrag * 
@viyays yap avtolg &pa tavry Ent thy Ontp thy v6- 
pov OH, nokirelav, toy nepttyovia, ws pe Toby 
@teLeatipoug, xat Ert duapravoviag, Ovolag rep. 
apscew; Epaprioperuv. O O avapipritoy (99), xat 
prxett Tebpuevos TWwy voprxwy Ouathy, Untepbeibnxe 
re) uv0elg t&ya xat thy mVveupartixdy vopov , xat ye- 
yovev ꝭv To ùò p abe yp, 6Trtg tots E £y aapxt 
Cor opt Eyeyover * tol; d pybaploy Et xati capxa 
ETpatevopetvos, ws hv tv apy pe Oe Beds As 
Ov, bewpetrat, xat antoxarurter Thy att pa. Tpla 
tolvuy xa toy T6TzDy voutotiov, yuvalxa Unavipov 
odd &vi3pa thy v6poy * xat yuvalia poryanita, fovrOCC 
Tov avipd; vepou yivoutvnv vip) Ettpy , To vipy 
The caps thy CN xa yuvalxa Tp ade toY 


bealitudinem, nec amplius sub lege vivit; sed idem 
facit quod Christus, qui etiamsi legi se subdiderit, 
propter « eos qui sub lege sunt, ut eos qui sub lege 
erant lucriſaceret , » neque mansit sub lege, 
neque legi suhjacere passus est, quos in libertatem 
vindicaverat ; hos enim secum ad divinum vita in- 
slitutum evexit, quod est supra legem, que sacrifi- 
cia pro peccatorum 516 remissione, utpote pro 


minus perfectis, et etiamnum peccantibus conti- 


nebat. Qui ergo peccalo obnoxius non est, neque 
amplius sacriliciis legalibus indiget, ſortasse post- 
quam perfectionem est assecutus, spiritualem etiam 
legem prætergressus est, et ad verbum quod supra 
illam est, pervenit, quod iis qui vivunt in carne, 
caro ſactum est; iis autem qui non amplius secun- 
dum carnem militant, id quod, cum Verbum esset, 
in principio erat apud Deum Deus, cernitur, et 
Patrem detegit. Tria igitur in animum inducenda 


'* Rom, vn, 23, "* Mare. x, 9. * Rom. vn,1, 2, 3. J Cor. x, 21. 


(95) Zire 68 nal ob ray rd, eic. Erasmus: 
« Quintum etiam quzre signum; » legerat : Zhzec 
& xa\ ob n{pmatv. Hun rius. 

(96) Tro er Th Kawrf mii rd Eo. Ita cod. 

olm. cujus ad oram attextum erat aliena manu, 
Tpagh. Lege: Tivog tv th xarvf ypagh tort. Supple 
onpetov, ut supra: td cnpelov "Iwvd, The Tov L- 
ThpoG u,/M NY &vactacewy. Hane leclionem Secutus 
est Erasmus: « cujus signum sit in Novo Testa- 
mento. » Ip. 


(97) Codex Regius, v6pou xat The apapriag. 


(98) Tagò & rñ xpdc P nalove, etc. Origenes 
in hunc Pauli locum, capite nempe vn, lib. vi, do- 
ctrinam hane fuse persequitur et asserit. Hor rius. 


(99) O obr drapdprnroc. Damnosam hic ra- 
vefag et avapaprnota; doctrinam proponit Origenes 
et aliis quoque locis qui in nostris Origenianis no- 
tati sunt, lib. u, cap. 2, ouzs. 7, num. 18. In. 
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sunt circa hunc locum; mulier subdita viro, viro A te0vnx670; aviphe yapouptvny T6 Covrt , xa pH 


nempe qui est lex, et mulier adultera, anima vide- 
licet quæ vivente viro, viro alteri, legi nempe carnis 
sese applicuerit; et mulier quz demortui viri fratri 
nupserit, vivo scilicet et nunquam intermorituro 
Verbo, quod postquam resurrexit « a mortuis, non 
moritur, mors enim illi ultra non dominabitur '*. » 
Et hee quidem propter illud ”” : (Si mortuus ſue- 
rit vir, liberata est a lege viri; » et propter hoc ** : 
« Igitur vivente viro, vocabitur adultera, si ſuerit 
cum alio viro; » et propter illud : « Quod si mor- 


„ tus ſuerit vir, liberata est a lege, ut non sii adul- 


tera, $i juncla ſuerit alteri viro. „Id ipsum autem: 
« Ergo vivente viro adultera vocabitur, » assum- 
psimu3, volentes perspicue declarare quare tentan- 
libus Phariszis et Sadduczis, et quzrentibus ut 
signum e elo ostenderet sibi, Jesus non dixit so- 
lum, « generatio mala, » sed etiam, ( adultera ., 
Generaliter igitur « lex quæ est in membris, repu- 
gnans legi mentis , » tanquam vir adulter, adul- 
tera est anime; jam vero et omnis poteslas con- 
traria, anime humane vietrix ſacta, et illi commi- 
sta, adultera est illius sponsum a Deo sibi datum 
habentis, nempe Verbum. Post hc scriptum est“, 
« relictis illis abiisse; „ quomodo enim sponsum 
Verbum non reliquisset adulteram generationem, 
et ab illa non recessisset? Dixeris autem Dei Ver- 
hum relicta Judæorum synagoga, tanquam adultera, 
ab illa discessisse et uxorem scortationis cepisse. 
eos nempe qui ex geutibus sunt; quandoquidem 


&@ro)vhoxovi AT, 86, Eyepbels ( kx vexpòv, obxcvt 
arodvhoxete n dee yap abr O, xuptebet. » 
Kal cabra dt 76 + « 'Eav anodavy 6 avip, xathp- 
tai àrd Tov vou cod dvd, » xa d& 76+ « "Ap" oby 
cd Tod dοοο poryants yonpartoe, ày rt 
avsp EtEpyw, » NA T6 Eàv anobavy 6 àvheę, Heu- 
0Epa toriv and Told v6pou, Tod ph ela abthv por- 
yakida yevoptvny Gvipt Ettpy. » Abt (1) & 76* 
« "Ap" ob CoOvI0; 209 avighs portyalls yonparicet, » 
ntapetihpapey, Bouldpever capms mapacthoat Gia tf 
cot netpd,ouc: Oaptoniog xat Latouxalots, xal Ent 
cr onuetov £5 obpavor Ee avtot;, 6 In- 
code ele o pdvov 76 * « Teveà novn ph, » GH xal, 
© poryanls. » Tevixig py oV « 6 tv tolg nA v6- 
19G , 6 &vitotpateu6peveos To vopy tob bog, » Og 
potyds avie, pords tart the Forde Hin Ut xat 
daa Evapy avrixetpevy, Enmxpatouaa The avOpeu- 
lune buys, xat avapryvuptvy avrth , poty6s ory 
ab rde, vuuploy t£xovong ond tov Ocov avth bobevia 
Thy A6yov. Metz rar yeEypanrtat, Gtt « xatak nuy 
abrobe ande „ Nbg Yap ob Euenlev 6 vopgtog 
AGyog xatalinety thy paryanioa yeveav, val anitvat 
ar” avth; ; Elnorg 8 av, 671 thy 'Toubaluy cuvayw- 
yhv ©; poryanlia xatakinuy 6 Tod He, AGyo;, àxe- 
AHA an ab,, xat HaGe yuvalxa top lac, cob 
and tov tOvav rel Exetvor ptv, Evieg nog moth 
Luwy (2), yeyovac: ndpvor * obror dd wg i Paas h 
r6pvr,, Tovg Tov "Ingod xataoxonougs Lnodefauevy,, 
$:2owhn mnavorxt , perk toro pnxtr nopveloucs, 


ini facti sunt meretrices, cum essent civitas ſidelis C (3) z0odoa raps tovg 195 'Inoo5 ndbag, dal 


7% Rom. vi, 9. * Rom. vu, 2. s ibid., 3. "* Matth. x1, 39. 


Abra. Male codex Holmiensis, 4&6. 

_ (2) dg wrwrh Liar. Alludit ad Is. 1, 21: 
« Quomodo facta est meretrix civitas fidelis plena 
judicii? „In Hebrzo non apparet vdx, « Sion, » 
neque in Jonathane, neque in Syro. At LXX, quos 
ſere sequuntur Arabs et Origenes: Ig tytvero 
T6pvy Dung . Ti nhhpng xplocws ; — 
hanc, Liu, a LXX perspicuitatis gratia insertam 
putat Hieronymus. At versu xxv1 capitis hujus vox 
eadem, Ev, apud robe O' reperitur, quæ ad versum 
sequentem pertinebat, ut Hebraica idem ſaciunt. 
Ion rius. 

(3) Mera rovro unxëti nopyevouoa, all, etc. 
Vetus et rancida controversia est, multorumque tum 
recentiorum Scripture sanctæ interpreium, tum 
antiquiorum _ 
lier, Maria videlicet Magdalene, septem dæmoniis 
liberata fuerit ; et apud Simonem Phariszum, quem- 
admodum retulit Lucas; et multo post in Bethania, 
ministrante Martha, et accumbente Lazaro, ul seri - 
Sit Joannes; apud Simonem Leprosum , ut prodi- 
tum est a Malthzo et a Marco, Christum unxerit. 
Cerie operz pretium non est cramben hanc recoquere, 
cum ad unum Origenem meam hane omnem opellam 
pertinere intelligam. I. lud obiter dixerim, verisimilli- 
mam mihi videri Grotii-seatentiam , qua non unam 
tantum, eamdemque mulierem ſuisse statuit, quæ 
Christum apud Simonem Pharisæum, et apud Simo- 
nem Leprosum unxerit; sed et Simonem eumdem , 
idemque ſaetum. Quod autem dubitat eademne hæc 
fuerit que Maria Magdalene, de nihilo est; ut enim 
ſatear verba Christi de pollinctura Mariz, Marc. x1v, 
8; Joan. x1, 7, præseus officium, non futurum respe- 
xisse; certe quod bis Christum viventem unxerit 


utationibus agitata, eademne mu- 


* Rom. vii, 23. Mauh. xvi, 4. 


Lazari soror; mortuumque item unguentis perſuderit 
Magdalene, eamdem banc Magdalenen ſuisse, ac so- 
rorem Lazari, aliquam scilicet unguentariam mulie- 
rem, non præter rationem conjici potest. Addit Magda- 
lenen videri Galilæam, ex Mauth. xxv1i, 56, et Marc. 
xv, 40. At e Galilæa Christum secutam ſuisse Ma- 

dalenen ſatemur, Galilzam ſuisse negamus : sub- 
jungit dæmoniis liberatam ſuisse Magdalenen , La- 
zari sororem non item; ego non peccalis solum, ut 
Luc. vn, 47, 48, habetur, sed et dæmoniis liberari 
potuisse Mariam respondeo : pergit Lucam post nar- 
ralionem de femina unctrice, suhjicere mentionem 
Magdalenz addentem ei notam ab ejectis dæmoniis, 
et non ab unctione; et merito quidem, longe magis 
enim mirum est dzmoniis ipsam ſuisse liberatam, 
quam Christum unxisse, ei Christi, cujus historiam 
scribit Lucas, virtuli teslificandz longe aptius illud 
est: tum Clementis constitutionum demum aucto- 
ritate se tuetur, quam ego rejicio. Sed redeamus 
ad Origenem : illius proſecio valde incerta et desul- 
toria super hac questione videtur esse sententia ; 
hoc enim quem tractamus loco, mulierem eam no- 
lat, de qua agitur Luc. vu, ut ex eo intelligere est, 
quod scortatricem appellat, quoque Jesu pedes la- 
crymis et unguentis rigantem inducit : cum autem 
Simonem cujus in domo hæc contigerunt, quique a 
Luca Phariszus dicitur , leprosum nuncupet, ita 
ut a Maithzo et a Marco dictus est, unum et eum- 
dem Simonem esse, et ut multis argumentis vinci 
potest, unam consequenter, eamdemque Mariam vi- 
detur credidisse. Homilia ceile decima in divers0s, 
2 Origeni ſalso ascribitur, hæc legas: « Olim te 

iligebat, olim a Pharisæo te deſendebat, et a sorore 
tua diligenter excusabat, olim laudabat te, quando 


985 | COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS xu. | 986 


Bpexougn avtoug Tols The petavolag Ap οννι, xat A 
akelpoucn th the ayiag nokitrelag tov pLpwy clue, 
3 fv Thuy 76 Ae, Tp Tpottpy ap Oveibituy 


Derev Goa yEyganrat. 
mis pœnitentiæ rigans, et sanctæ vite unguentorum fragrantia inungens, propter quam Simoni leproso, 
priori nempe populo cum exprobratione ea dixit quæ scripta sunt “. 


Dept rhe une ray Gapioaluy. 

« Kai 2X06vre; of. habt avrod elg td nipay, 
ene\adovro &provg Aas. Exel ph yphotuor Hoav 
of &prot, of cp tov nEpav, tols t£0ovor patnrats 
els vd t p h Tàp Expngov Tpd Tob repay, 
xa &\wv K&S £ig 7d N d toro, apehh- 
oavtss Tov Enaysolai anidvieg elg dd nipav &provg, 
« En) &dovto ab by Eautol; «© Aatetv. „ El; md 
7:4pay & yeybvas: pabyrat to 'Incod, of biabavieg B 
and Twv owparixov En Tx TVvevuartixi, xa) amd wy 
alodntwy Ent 74 vontd. Kal t&ya tva &noatrpdmrar 
rode 81:4 Tod Favit elg Th nipav Gptaptvoug 
TVEV att To) mak viponety Ent v odpxiva, cnt tolg 
ele dd TEpav 5 'lnoodg* « Opie, xal nrpoctyere * » 
hv Tap Tt: pupaya Sanaa xat Copns elnbog 
we, Tho xi dd hikbv ypappa, al dd tobro 
09% &n7Mayptvns Tov and xaxiag, Grep napetyoy 
®aptcator xat Lad3ouxatot, ap" He ob Bouketart In- 
ouvg E50ferv Em robe Iloug palnra;, norhoag ab- 
vote (4) vs xa nvevpatixhy plpapa, tavily napa- 
oyxwy vg &nootiot The FUN vu Paptoatiwy xat 
Za3dovxaiuv, xai rpocehnhubdory avth, Eprov Covta 
te ovpavoy xatabebnxira, xat fwhv Eiidvin to x6- 
chip. Exel & 686g tort TH pnxert yproopevey Hun, C 
22). pupduart, x2) Eiiaoxakia Oaptoalwy xat Ta- 
Souxalu , npdtepov jptv dd Oewpety , Bevrepoy Bt th 
Tpodtyetv, Iva whnore tx Tod wh BAER al £5 
@npoattiac perandby tic The &wryopzuptvng CLunG 
Exefveoy * $14 Tout? npwrov v « "Opie, » Myer vlg 
padnral;, xat 8:5repov v « Npootyere. » Atopaxi- 
x&@vy oby Eott at Npodtxtixwy ywpttery thy Nνν 
Toy La83ouxaloy xat Oaptoaluv, xat nioav o 
« &Lvpuy Elixprvelag xat alnbelag » tpoghv &nd tot 
dove Eprov, xat £5 obpavod xatabebrxdrng, Iva mh 
py c $aptoaluv xat La3ouxaluv ph npootntat, 
dx & Covra xat arlndivev Eprov' Eobiwy ve pwobf 


*2 Isa. 1, 21. ® Jos. v1, 25. Ag Luc. vn, 37 et 8eq. * Matth. xvi, 5. ** ibid. 6. % Joan. vt, 51, et 


seq. I Cor. v, 8 


unguento pedes ipsius ungebas, lacrymis rigabas, D 
et capillis tergebas, dolorem tuum mulcebat, pec- 
cata dimittebat. Olim quzrebat te cum non adesses, 
vocabat-te cum abesses, mandabat tibi per sororem 
tuam, ut ad se venires, Magister adest, et vocat te.» 
At homilia prima, et 2 in Cantic. duas ipse agno- 
seit, aliam sanetam, aliam scortatricem . « Loquitur 
Evangelium, »inquit, «quia venit mulier habens ala- 
bastrum unguenti nardi pistici pretiosi , non illa 
ccatrix, sed sancta, de qua nunc mihi sermo est. 
io quippe Lucam de peccatrice, Matthzum vero, 


el Joannem, et Marcum non de peeccatrice dixisse. 
? Venit ergo non peccatrix illa, sed sancta, eujus no- 


men quoque Joannes inseruit. „ In Maubæi autem 
cap. xxvi aliam rursum profitetur sententiam: 
1 Fe autem, »inquit, «magis consentio tres ſuisse, et 
«nam quidem dg qua conscripserunt Matth:eus et 
Marcus, nullaw diflereutiam expositionis sue ſa- 


Aatapou* ( et aliam apud Joannem Lazari soro- 


Sion *; hi vero quemadmodum Rahab meretrix. 
quæ Josue speculatores exceperat “, cum universa 


familia servata 517 est; non amplius præterea 
scortans, sed ad pedes Jesu accidens, et eos lacry- 


De fermento Pharis&orum. 

5. « Et eum venissent discipuli ejus trans fretum, 
obliti sunt panes accipere ® . „ Quoniam discipulis 
qui præterierant, ii jam non utiles erant panes 
quos habebant priusquam transirent; aliis enim 
opus illis erat, antequam transirent, et aliis item, 
postquam transissent; propterea cum tendentes ad 
ulteriorem ripam, panes asportare neglexissent , 
« Obliti sunt » eos secum « accipere. „Trans ſre- 
tum autem iverunt discipuli Jesu, qui a corporeis 
ad spiritualia trausiverunt; et a sensilibus, ad ea 
quæ intellectu comprebenduntur. Ac ſorsigan ut eos 
averterel, qui animo jam ad carnalia recurrere in- 
cipiebant, postquam fretum trajecissent, dixit iis 
Jesus qui transiverant “: « Intuemini et cavele. » 
Erat enim massa quædam doctrinz et ſermenti vere 
veleris, quod erat secundum nudam litteram, pro- 
ptereaque ab iis quæ ad nequitiam pertinent solu- 
tum non erat, quam massam Phariszi prebebant, 
ac Sadduczi; de qua amplius non vult Jesus suos 
discipulos comedere , utpute qui eis recentem et 
Spiritualem massam confecisset, se ipse prabens 
iis qui a ſermento Pharisæorum et Sadduczorum 
recesserant, et ad se accesserant, panem vivum qui 
de cœlo descendit, et qui vitam dat mundo . 
Quandoquidem autem ei qui non amplius ſermento, 
et massa, ac doctrina Pharisæorum et Sadduczo- 
rum usurus sit, hac est via, primum quidem ut 
videat, secundo autem ut caveal, ne quis aliquando 
ex eo quod non intueatur et non caveat, probibiti 
illorum fermenti particeps fiat; propterea discipulis 
primum dicit : « Intuemini; „ deinde : « Cavele. » 
518 Perspicacium igitur est et altentorum , sepa- 
rare ſermenium Sadduczorum et Pharisæorum, om- 
nemque cibum qui non est ex « azymis sinceritalis 
et veritalis W, „ a pane vivo, et qui de elo de- 


cientes in uno capitulo : alteram autem fuisse, de 
ua scripsit Lucas; aliam autem de | 
oannes. » Lege totum caput, unde cur ita 
senserit. Victor Antiochenus in Marc. xiv ex inter- 
pretatione Theod. Peltani : « Origenes vero aliam 
illam esse dicit _—_ Maithæum et Marcum in 
damo Simonis unguentum caput Jesu 
effudit; aliam rursus eam que cum in ei pec- 
catrix esset, in domum Phariszi ingressa, pedes 
illius lacrymis abluit, et unguento perfudit ; » addit 
Victoris codex ms. gr. Origenis nomine falso in- 
scriptus: xal u taps Tp c 


rem. » Hon rios. 

4) Not avroig. Erasmus: « Quos ſecerat 
novam 1 bee, conspersionem » legerat 
avnovs. I. | 
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sunt non quis admittat, sed comedendo vivum 
et verum panem animo confirmetur. Id vero quod 
dictum est, opportune: iis applicemus, qui Christia- 
norum more viventes, corporaliter præterea Judæo- 
rum more vivere volunt : hi enim non intuentur 
neque cavent a fermento Pharisæorum et Saddu- 
cxorum ; sed prater voluntatem Jesu qui illud 
prohibuit, Phariszorum panem comedunt. Et qui- 
cunque, opinor, animum inducere nolunt legem 
esse spiritnalem, et ſuturorum bonorum umbram 
continere, et umbram esse futurorum , nec quæ- 
runt cujusnam futuri boni umbra sit unaquæque 
lex, non intuentur, neque cavent a ſermento Pha- 
risæorum; qui autem et mortuorum resurrectionem 
improbant , non cavent a ſermento Sadduczorum ; 
et multi quidem inter eas qui diversis ab Ecclesia 
opinionibus adhzrent, propter suam circa mor- 
tuorum resurrectionem incredulitatem, ii sunt qui 
fermento Sadducæorum sunt imbuti. Dum hc 
diceret Jesus, cogitabant discipuli, non clara qui- 
dem voce, sed in corde suo dicentes : « Quia 
panes non accepimus. » Ac talia ſerme erant quæ 
dicebant; si quidem haheremus panes, de ſermento 
Pharisæorum et Saddueæorum non caperemus ; sed 
quoniam pre panum inopia periculum est ne de 
fermento iflorum capiamus, non vult autem Ser- 
vator nos ad illorum doctrinam iterum recurrere, 
prop!'erea illud nobis dixit ** : « Intuemini, et ca- 
vete a ſermento Pharisæorum et Sadducxorum. » 
Et hec quidem illi cogitabant : Jesus autem ea 
qua in illorum erant cordihus respiciens, et ser- 


ORIGENIS 
scendit, ut ea que Pharisæorum et Sadduczorum A thy MH. Kal th gu, & ebxalpmy &v rpooytporp v 
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rolc pets Tod Xprottavitcty alpouptvor; Th owpartt- 
we Ioudatgety © oro yap oby p, oe npoot- - 
xouorv &md the Fopns Tov Paproatwy xat Lad 
xalwuy, 414 raps th Sollnua vo anayopeboavtog 
avthyv 'Ino05 thy Gaproatwy Eprov toDfouct. Kal nav- 
reg &', otpar, 600: od Sovovrat ppovely, brt 6 v6pog 
TVEURATINGG ETmty, xat td Eye: Tov perikdvrov 
rah, xa oxi4 tort Tov perkdovruwv, od Cyrodat 
Tivog peovtog ayabortort oxik Exactog Tov vopw, 
oby 6pwcty.,, ob8t npoctyovgry and the Copng Tov 
$aptoaluy* ol && x rhv Tov vexpay aberodvtes ave- 
ant ob pularrovrat and ths Cu Tov LaBou- 
xaiwy * xat j, ye tv tolg Frepo dd Thy nep 
avactarewy vexpov &niotlay flaky of Eupup6pever v 


B Tov LadSouxaluv FUr.  Tavra d Myovrog tob 


Indod Stekoyitovro ob yeywvhs Meyovres (5) of nah- 
ral, m' tv tat; xp Eautoy Ort &ptoug obe 
£\&Gopev. » Kal ↄtovel torabra U A He El pv 
elxoheV &provg, obx &v amd the due Tov Paproniuy 
xa! La88ouxaluy elifgeiuey* tnet & anopla Sptwy 


 xivCyvevorey &nd th; Exefvey Copns lH, ob Bo- 


Jer & hula; 6 Lwrhp nakvipopety Ent Th xe, 
$:8aox9\lx, $14 todo hutv elns 76+ « Opdre, x 
TpoTtyets &mh th; b TOY Gaptoalwy xat Laddou- 
é) V. » Kal rabra EY ExetTvor Gtekoyitovro* 6 & 
BiEnwv "Ingodg v Ev tals xapSiartg abtov, xat axovuv 
Tov Ev abtaig Mywv, hg Twv xapotoy EnioxoToCyG Akn- 
ons, Enm)hocet avtols, we ob voouaty, od jpervn- 
pevorg &ptwy, dy cap abtod ellhpar, Bt: ob; xat ü 
anopia Boxobvres eV, &ptwv, obx Expyiov Th; vb 
Þaproatuy xat Laddouxaluy CLpnG. 


mones qui in illis habebantur audiens, utpote cordium verus inspector, insimulat illos, tanquam non 
advertentes, neque memores panum quos ab ipso acceperant; propter quos, etiamsi panibus indigere 
viderentur, fermento tamen Pharisæorum et Sadducæorum non egebant. 


6. Deinde exponens et apertius significans iis 
quos varia panis et ſermenti significatio incertos 
ſaciebat, non de sensili pane se illis locutum, sed 
de ſermento in doctrina contento , subnectit *: 
« Quare non intelligitis quia non de pane dixi 
vobis, sed cavete a ſermento Phariszorum et Sad- 
ducxorum ? „ Etiamsi interpretationem dilucide 
non declarasset, sed etiamnum in tropologico ser- 
mone persisteret, intellexerunt discipuli sermonem 
519 habere Servatorem de doctrina, tropice, 
ſermentum, dicta, quæ a Pharisæis et Sadduczis 
tradebatur. Quandiu igitur nobiscum habemus Je- 
sum promissum ſacientem quod tale est“: « Ecce 
ego vobiscum sum omnibus diebus, usque ad con- 
 gwnmationem $s2culi, » jejunare non possumus, nec 
alimentis indigere, ita ut propter illorum inopiam, 


* Hebr. x, 1; Colos. 11, 17. * Matth. xv1, 7. 


(5) 06 erde A&rorrec. Erasmus: Non qui- 
dem ſatentes quod acciderat, » legerat : ov re 
Sed veteres libri reclamitant, atque adeo 

ipse sensus: 2b yeywv6;, vel quod idem est, re- 
v6v, apud 2 est E£Z4xovuorov. Opponit ita- 
que, yYeywvds Atyzrtv, T6 tv th xapitg Meyerv : hoc 


* ibid., 6. 


Elxa, capnvituyv, xat yupv6repoy naptotig tolg 
TEpiecxopevors Tia thy buwvpiav Eprov xat CLung, 
ri ph cep atodnrov Hefe avtol; &prov, AM xe 
Th Ev th SG qNn lg FUN. Enmgyeper 76* dg ob 
voet te, ö ob rep) &prov elnov bulv, npootyste bt 
and ie Copns ry Paptoatuy xat Zabbouxaluy ; » 
Kalrot pn yupvweavtos avtod (6) thy Epunvelay, 
d Eri EmtuEvovtog Th Tpotooyig, ouvtxay of H- 
Onzat, ri 6 Jog 76 Zucht tv cap Eidacxablag , 
Tpontzws Copns elpnuevns , fv ESidacoxov Þaproator 
xa Eaddouxator. "Oony ptv ov Exopev (7) ob hutv 


D Tdy 'Inoody nowbvre Thy paoxovony Enayyetay · 


1805 tyw pet buoy elt dug the hutpas , Ewg 
rie gut,, tov aiwvos, » od Cuvapzla vrorevery, 
odd &ropety Tpoghg, we Gia thy enopliay abtrhgs - 
rely x&v rape Papioaluwy xat Lad3ouxaluv Th; dun- 


” jibid., 11. ** Matth. xxvin, 20. 


est Tpopoptrdy X6yov, My Vt. Hug rius. 

(6) Karo unde rvurocartoc avrov, etc. Chry- 
sostomus: Kalrot avroy touro ph Epprivevoaverge 
la — Brev. _— Id. 1 

(7) Oc per ovy Axone, etc. Alludit ad Maith. 
ix, 15; Marc. u, 19, 26: Luc. v, 34, 55. Io. 
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yopevutvng Tung lapbvery, xat tobfery. TEvorro A etiam a Phariszis et Sadduczis vetitum fermentum 
& &v note xarph;g ouvvovtog avtob tou huig atpogety, accipere et comedere Studeamus. Erit autem ali- 
e Ev Tot; avwrtpw /G AM,, tv c « "A&nhutpas quando illud tempus, cum illo presente deerunt 
Tpel; mapaptyoudt jor, xa ox Eyouot TE p&ywarv. x nobis alimenta, ut superius dictum est hoc loco *; 
AM x&v rob ovpbh, ph Bovldpevog hug viorets « Triduo jam perseverant mecum , et non habent 
an, phnore txhubapey ty Th 6, elyaprorc? quod manducent; » sed etiamsi id contingat, dimit- - 
Em Tolg nape tolg pabytals &prots, xa noel huty tere nos jejunos nolens, ne deficiamus in via, be- 
Teptocevoat amd twy Erk, ws anobebwxapey Apruv, Nedicit panibus qui sunt apud discipulos, efficitque 
rg ker anvpibag. "Em & xa tobro Thpnrtov, Nd ui e seplem panibus, quemadmodum tradidimus, 
robe oloptvoug ph ndvy it thy Oebrmta napioraclat supersint nobis septem sportæ. Illud praterea ob- 
Tov Zur i peg Ex vo xats Marhatov Er Alo, ri servandum est, propter eos qui Servatoris divini- 
Td, Cakoyi.optvuy ty Eautols TOv palntov, xat kc tatem ex Evangelio Maithzi non valde probari pu- 
y6vrwy &provg ph Eyery, yvovat tobg Stakoytopous tant, videlicet reputantibus apud se discipulis, et 
Tov "Inoovv, xat ele « Ti Brakoyt;eodtty Eautols, dicentibus panes se non habere, nosse illorum 
Chty6ToTOr, Grt &provg obx Ae; » ox avOpwrr cogitationes Jesum et dicere ** : « Quid cogitatis 
voy ty * povwratog yap yivoaxet ths x tov av- B inter vos, modicæ fidei, quia panes non habetis? » 
Opwnwy, ws 6 ZohopEOv Ev Th Tpity Tov Bacteroy rem humanam non ſuisse. Solus enim corda ho- 
nov, 6 Kuptog, Exel &, tov 'Inoob elndvrog* minum novit Dominus, ut ait Salomon Regnofum 
poco ee à the Coun, » ouvixay of palnytat, tertio . Quoniam autem, postquam Jesus dixit : 
dri ox ele tpoctyety &mnd twy &ptwy, AMA ànd the « Cavele a ſermento, „ intellexerunt discipuli non 
dd axñe IOv ®apioalwy xat LaBbouxaluy, txothoers dixisse illum cavendum esse a panibus, sed a do- 
et ö παπ]] vor &v CUpn woken, els af) Tporo- ctrina Pharisæorum et Sadduczorum, advertes an 
ret, ett ty vopup elte xat &y tals pert thy ve- ubicunque fermentum nominatur, pro docirina tro- 
pov Tpagats * obtw 8 phnore Conn ob tpooptpera: pice explicetur, sive in lege, sive in Scripturis quæ 
£7 70 Ouotacthprove ob yap 8er tag ebyitg Tperov legem sequuntur: ita etiam an ſermentum super 
Exe & ννiνν]ε e, d' elvar ard pdvoy alrhozts altare non offertur; nec enim par est preces habere 
&yadwy &wd tov Ocov. Znthoar & &v rig dick rd ano rationem doctrinæ, sed esse duntaxat petitiones 
&C0peva mp) Tov palntov ti0dviwy ele d mipay, bonorum a Deo. Quzsiverit autem quispiam pro- 
el &varat ti; h els Td ntpay deal e os pier ea que a nobis scripta sunt de discipulis qui 
6AtyGTeotoG, xa ws ob35mw vowy, o pur poveluy 0 transierunt, possitne alicui, postquam trajecerit, 
Tov d Tod "Inood yeyevnptvwy. Ob yakemby , modica fides exprobrari, quodque nondum intelligat 
oluat, pe tot vo elrety, rt Og mph; dd TEketwy, et nondum eorum meminerit quz a Jesu facta-Sant. 
rep tray Eby, rd Ex pepoug xarepynthorrat, Ad hc, opinor, non difficile erit dicere, Tatione 
nd oa h tviauda not huov dliyontotia tor, xa habila « perfecti, quod cum advenerit, evacuabitur 
e cp Exelvo ob3enw voodpey of £x ptpoug yrvw- quod ex parte est “, » omnem, que hie est, fidem 
arcyrec, ot pvr povelopety * ob yap brapxh, xat oft.. nostram, incredulitatem esse; et illius ratione ha- 
Tapexrteivoptvny wvhuny Ava SE 7p bita nondum nos intelligere, qui ex parte cogno- 
übe The puoiws Toy Oewpnpdtuv. scimus, neque recordari; nec enim sulſſicientem et 
æqualem magnitudini naturz rerum speculandarum 


memoriam capere possumus. 


"Err dé Fort at VHS pally, Gott xal Ent u- 7. Præterea et inde discere est nonnunquam nos 
votsg Srakoyto mals obs &y Eautols Crakoyttdueda , Ca' propter solas cogitationes quas intra nosmet agila- 
dre tyxaovuela, al wg dliybntotor dverdi{6ueda. mus redargui, et tanquam exigua 520 præditos 
'Eyw & oh ö, Gonep poryever mig &v Th xap3ig fide insimulari. Arbitror autem ego quemadmodum 
qa6vn, ob raving pOavey xai Emi thy tpAGLy, obtw D corde tantum quis adulteratur, non omnino ad ſa- 
val 74 otra Tov arm yopevpevuy e wovy Th xapotz cinus ipsum progrediens; ita et reliqua quz vetita 
die rpdrtte.. U obv 6 poryevoag Ev th xap3ig avialo- sunt solo corde aliquem commiltere. Quemadmo- 
Tov Th Torautry potyesla xohachhoerar , obrw xat dum ergo qui solo corde adulteratur, pro ejusmedi 
Toy (8) arnyopevptvuwy Tt mothong tv Th xap3iz, adulterio punietur; ita et qui eorum quæ prohibita 
pEp* elnetv, xAcyas Ev h xapdig, f yeulopapru- sunt quidpiam corde perpetrarit; verbi gratia qui 
phoag tv pdvry xaphig, o wg 6 xl Epyw ptv N - solo corde furtum admiserit, vel corde duntaxat 
va, I xal thy tpittv The Leubopaprupla; Emmet falsum dixerit testimonium , non perinde ut qui 
Gag, Ws Gt h Ev Th xapiig t& toavta nothoag revera ſuratus ſuerit, vel ſacinus ipsum falsi testi- 


% Matth. xv, 32. * Matth. xvi, 8. e 1 Reg. vin, 39, * I Cor. x1, 10. 


miensi, neque in Erasmi interpretatione compare 


(8) 'Axnropevuerwr & worn Th xapEla ti 
a A , Anglicans, 


ad rei. 'Qc oby d potyevoac Ev Ty xap#lg dard- bant, licet reperiantur in codd. Regio 
Aoyoy Ty Toraury porzelg xodacvonoea, ovruc Vaticano et Tarinjano. 
u d roy. lIzc desiderabantur in unico codice Hol- | 


ORIGENIS 


992 


monii commiserit, sed tantum ut qui talfa corde A x0aodhoerat, val toiro, cl map" adrdy ph Habe val 


ſecerit, punietur atque id quidem, si per ipsum so- 
lum steterit, quominus ad nefarium facinus per- 
petrandum accesserit. Nam si præterquam quad 
voluit, attentarit quidem, sed parum processerit ; 
iticem punietur, ut qui non solo corde, sed opere 
ipso peccaverit. Ad hzc aliquis quzsiverit, an quis 
corde solo adulteratur, licet ipsum adulterii opus 
non admiserit, sed solo corde intemperans sit. Si- 
mile facies de reliquis rebus laude dignis. Habet 


autem aliquid locus aste, quo probabiliter falli 


possimus, quod ea, opinor , ratione removendum 
est. Adulterium in corde admissum, minus est pec- 
catum, quam si quis opus ipsum adjunxerit. Fieri 
autem non potest pudicitiam esse in corde, que 
actionem pudicam impediat : nisi quis super ea re 
assumat in exemplum, juxta legem, virginem in 
Solitudine violatam . Ponatur enim cor alicujus 
esse purissimum ; vim autem in re impudica cor- 
pori casto vitium intulisse. Hzc quidem mihi in 
occulto casta omnino esse videtur; corpore vero 
non item pura esse, qualis erat ante vim illatam : 
sed non propterea quod non pura sit, jam et im- 
pudica est. Hxc autem dicta sunt, propter illud ”* : 
« Cogitzbant inter se dicentes, quia panes non ac- 
cepimus ; » cvi subjungitur illad * : « Sciens au- 
tem Jesus dixit : Modicz fidei, quid cogitatis inter 
vos ? » et quz sequuntur; nam expendi par erat 
vituperium eorum quæ sunt in occulto; et simul 
laudem eorum quæ sunt in occulto. 

8. Miror autem discipulos, antequam sermo ex- 
plicatus illis fuerit a Jesu, in animum indu isse 
SUun sancire sibi præceptorem ac Dominum, ut a 
Pharisæorum ac Sadduczorum sensili ſermento , 
tanquam non puro, ac propterea vetilo caveant : 
adeo ut, cum etiam panes non assumpserint, eorum 
fermento non utantur. Simile autem quæreremus 


et in aliis ; suſficit autem, exempli causa, 521 


quod de Samaritana seriptum est his verbis * : 
« Omnis qui bibit ex aqua hac, sitiet iterum : Qui 
autem biberit ex aqua, quam ego dabo ei, non si- 
tiet in æternum; » illic enim, pro significatione 
verborum, Samaritana videbitur existimare aquam 
sensilem promittere Servatorem, cum ait: « Qui 


autem biberit ex aqua, quam ego dabo ei, non si- D 


tiet in æternum. „ Hee igitur tropice explicanda 
sunt, et contendenda aqua fontis Jacob, e quo 
| hauriebat Samaritana, cum aqua Jesu : et simile 
hoe loco faciendum est ; fortasse enim neque panes 
cocti erant, sed crudum duntaxat ſermentum, do- 
ctrina Pharisæorum et Sadducæorum. 
Deut. XIn, 25. “ Math. xvi, 7. * ibid., 8: 
(9) Kay jth, etc. Ita recte codd. Vaticanus, An- 
glicanus et Tarinianus. Editio vero Huetii , xal wh, 
etc. Paulo post codd. Vaticanus et Tarinianus, T5 
1 xa Ent Tov Lornrwy Tothofttg Enatvetov. 
a 710 J. Regius, Vaticanus, Anglicanus et Ta- 
rinianus, Th; awepaver. Editio Huetii in textu, 795 


i?) Tov &y rp xpvare. Sic recte habebat. unus 


Ent thy pox, pay N,. EI yap xp 76 ße 
oba Evexeipros AE, od terevys &, x2hacdhofrar, 
oby ©; Th xa n, dA xa th pA hpaprn- 
x g. Zrrhoar 3 iv TG p 74 Toavta, el poryeves 
ply vic bv Tf xapëL pov, xiv ph (9) md Ero vn. 
poryelag worhon, ob cwppovel Gt Ev H Th xa. 
Td napanihoov N xat nept Toy Lorrwy Tothoflg 
t cave /. "Eye: & tr. mibavog hand; nrapatoyion - 
ont Suviuevoy 6 T6; , cep ToUTOV, ola, xabap- 
TE2Ov Thv Tp6Tov * Moryela pty yevoptvy Ev th xapdig 
Eatt6y kt &pdprnpa, I el npooteln mis xat thy 
Tpittv* &uhyavoy & cwppogtvny eV ty xaphig, 
tunodi;ouoay Th owppovix} npdzet- el ph Ap Ty - 
xa), £71 70vrov Thy Ev Epnule Pracheloav napardba, 


B NR vd v6pov, e lg rapaBerypa nzaphtvov. "Eotw yap 


Thy xapdlav Te evt xabapwratnv , thy & Play 
T=Tommxtvar ty TO axodoty thy glopay TOV Swpdtoy 
Ths owppeve; (10) * abry Th Sof por owprwy uE 
Ah elvar ty TH xu, Tp SR owpat oN 
elvai xa0aps, bnola npd the Blag Hv A o, del 
o abap, hin xat Gx6actog. Tavra xat d 76 * 
« *EdoyiLovro v tautols Mfyovtey , tt Eiprovg our 
EX&6opev * » & Enigtperar 76* 6 T'voug & & 'Incoug 
ele · O,), ti Srakoyiteode tv Eautols ; » xat 
rd £55 * Eder yap dy cep TH V TH xpurtE yoyov 
Cetaohr vat, xal rapavaxetijivus abt Tov E Tp 
xpvn7® (11) Erarvov. 


dave d' el of padrrat Govro, p cagnvicOhu; 
avrols bnd tov *Ino09 thy Ldyov, Gt &nayopevet ab- 
olg 6 &:8&0xaZog xa K ptog atodnrhv Copy $apr- 
oalwy N La88ouxaluv puldfacdai, ws ob xabapay, 
xa\ 8:4 rodro &nrayopzuoptvny, Iva und", ot. &proug 
ob elihperoav, Th txefvwy {vpn xphowvrar. Th & 
$potov xat zu (12) wv ptv Cyrhoatupev, Axel & 
rapadelypato; ydprv v e Th; Lapapeiribog Ev v 
Has 6 nivwy tx c Viatog tobrov Tu{hoer mdkry* 
8 8 av iN Ex vο bd, ob & d œqẽũ ab, ob pH 
Short elg cd alwva* x yap Exel, Goov int If 
tet, . Tahapetric 8E ofeobar nept U alob - 
Tod Enayythnecodar thy Ewrhpa Myoviar « "Og & av 
I Ex 205 Vartog, ob ty πm]u arp, ob wh S- 
get sl Thy a. » Kaxztva oby Tponooyntov, xa 
ouveteraottov Viwp mhyhG do IAN, ag' dc Hvrier 
h Layapetn;, Vari vo 'Imood, xat Evrauda th 
6potov TroLntEw * T&ya yep ob &prot Hanv nepOev- 
reg, AA Tis Föhn abr povoy wah (15) „ , Stsaxh 
Tov $ap.caluv xa) Labdouxatuv. 


* Joan. iv, 13, 14. 


co ſex quem consuluerat Tarinds. 

(12) Editio Huetii, x23 äh, sed omnes mss., 
xal zu &\wv. 

(13) A. L Ad ric dun avrd pdroy our, etc. Eras- 
mus aliter hunc locum legerat: sic autem verlit : 


Sed fermentum modo quoddam doctrine Phari- 


soOrum et Sadduczorum. » 


"» 


* 


semper scrutemur qualis opinio sit apud homine 
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Hept thc &r 
_ roũ tira (14) abr J&rovoy of drOpwrot 
Huy & 6 'Incavg ele m4 ptpny Katcapelag the 

Salmon, hpwra tobg palyrig avrod. » NuvOdveras 

Twv patntoy 6 'Incoug viva ,s atrdy of &iv- 

out alva, ly hut; paduwpey and th; Enoxplotus 

db &Ttootduy Th Eragdpoug mnept Tod Ewrhpog 
hpov tv "Toubalor; yevoutvag bnokhvberg t67e * Thya 

8 Kal fva of padnrat r "Inood Siddaxwvrat del 

TEptspyitcodat wept Thy Leyoptvuy Ord Tov avipw- 

Twv wept abrwy (155 ep xpatrrous: ovubatctrar 

cps 2d, el di ptv padkov Mt., Tourou T4; &pop- 

pag navil vpm nepuatpety, of rt & dre, vo- 

Tov rg npopdTetg ouvauterv. INhv Spa Stk r Städ- 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOM US XII. 
— Exepwrhoewe Tov 'Imoon A De interrogatione Jesu in Ce:area, quemnam ipsum 
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homines esse dicant. 


9. « Venit autem Jesus in partes Czsarez Phi- 
lippi, et interrogabat discipulos suos ?. „ Quzrit z 
discipulis Jesus, quemnam ipsum homines esse di- 
cant, ut ex apostolorum responsione discamu; va- 
rias, quæ tunc temporis inter Judæos fuerunt , de 
Servatore nostro opiniones : ſortasse etiam ut disci- 
puli Jesu curiose semper eorum satagere docean- 
tur, quz de illo ab hominibus dicuntur; quod ad 
id iis proderit qui illud ſaciunt, ut si quid mali di- 
catur, hujus occasiones omni ope præeidant; sin 
boni aliquid, ejus causas augeant. Cæterum vide 
quumodo propler varios in Judzis super Jesu animi 


pope tv "Toubalog wept Tod "Ingo xiviuara, cla g motus, ex malesanis quibusdam opinionibus dice- 


Tp6rov &n6 Tivey oy byiov boyperuv Eleydv tives 
pv, ri TGV hv 6 Bartos (16), 6polws 
"Hpudy T6 terpipyn, 76 elnfvii tolg natoty abrod + 
« Obrt6g tory Iedvvng 6 Barriere © abrds tytp- 
On (17) kx vexpav, xal 6:4 touro at duviper; Evep- 
youorv Ev abt D Wor BR, tt "Mag ter 6 voy 
xaXov pevos Ino, Hror tv Nes vag duct pav, 
I Exrore (18) ty capxt Cov, xatt thy tapdvra Ent- 
pavels xpdvov. Kat of gaoxovreg Ot, Ir "Tepeplag 
eln 6 Inos, xat obyt Tino Tod Xprotou 6 Tepe- 
pias, T&ya £x Twy eipnutvov Ev Tat; &pyals tou le- 
peplov mp) Xprotos ExrviOimoav, od nhnpwbtyruv 
pdv Ev q; rpophtr, Ire, 4piaptvwy d nhnpouctat 
tv IG 'Incov, Gy « Eder 6 Ozdg els kon xat Bac- 
Aslag, Exproodv, xat xatadxanteiiy, vat anohavey, 
al &vorxodojucty, xat perapureverv, » rpoghthv al- 
Tdv els kon reväcbat nothoag, olg Exhputs thy A- 
ev. AMA xa ol A£yovres, Ort elg trig hv c p- 
ut. Toavta rept. avroy dneldpbavoy d v Ev 
Tols rpophtats, ws pg abrovgs ptv prtvia, ov 
TETAT,pwjptva e tn avtots. Am“ of pty Icusatot, 
wg AStot Tod Emi TH xapiiqg abvrovy xankpupuPGros, 
tleudo36ouv nept Tod 'Inoov * Netpoy &, wi ob cap- 


dixerat “: 


rent quidem nonnulli hunc esse Joannem Baptistam, 
quemadmodum Herodes tetrarcha, qui puerise suis 
Hie est Joannes Baptista; ipse surrexit 
a mortuis, et ideo virtutes operantur in eo; » alii 
vero Eliam esse eum qui 522 nunc Jesus appel- 
latur, vel renatum, vel ab eo tempore in carne vi- 
ventem, hoc autem tempore apparentem. Qui dice- 
bant autem Jesum esse Jeremiam, nec Jeremiam 
Christi typum esse, ſortasse iis moti sunt qua ini- 
tio Jeremiz de Christo dicta sunt, iune qui em in 
propheta non completis, sed nunc in Jesu perfici 
cœpiis, quem « conslituit » Deus (super gentes, et 
super regua, ut evellat, et destruat, et disperdat, et 
dissipet, et ædiſicet, et plantet *, » efficiens ut esset 


C propheta super gentes quibus sermonem annuntia- 


vit. Sed et qui unum illum esse ex prophetis dice- 
bant, (alia de illo existimabant, propter ea quz in 
prophetis, tanquam in ipsos dicta sunt, in illis au- 
tem minime completa fuerunt. At Judzi, utpote velo 
cordi eorum prætento digni, ſalsa de Jesu opinaban- 
tur; Petrus autem lanquam non carnis et sanguinis 
discipulus, sed et qui revelationis Patris qui in eclis 
est capax ſuerat, bunc esse Christum conſessus est. 


VETUS INTERPRETATIO. 


9. « Veniens autem Jesus in partes Czsarez Philippi, interro 


a 11 zi j t: Quidam qui 
homines esse Filium hominis? Illi autem — 2 * yon 5 — 5 


avit discipulos suos dicens: Quem dicunt 
em Joannem Baptistam; alii autem Eliam, 
dens au- 


dt - is. Di 
alii vero Jeremiam, aut unum ex 3 5 Dei vivi. » Interrogat Christus discipulos suos quem eum 


tem Simon Petrus, dixit : Tu es Christus Filius 


nsionibus nos discamus diversas opiniones ſuisse tune apud 


i i SSC, tolorum res a A 
dicunt homines esse, ut ex apds _—_ illud : ut nos qui volumus ease Christi imilatores , 


Judzos de Christo. Non solum hoc autem, sed 


dicitu. ſe nobis, occasiones mali illius omni mod 


ejus occasiones amplius augeamus. Sed et discipuli 

ualescunque opiniones de episcopis suis audierint 1 
— opiniones de Christo, qua causa quidam qui 
licet s'*mationem secuti Herodis dicentis ad pueros $U0s . 
mortuis deo virtutes operantur in eo; » alii autem Eliam : 
tivitatem suscepit Elias, aut ex eo tempore in corpore vivens, 
puta bant, propter illa putabant quæ in principio ipso ad Jerem 
hodie super gentes et reges, eradicare ei demolire, et perdere, 


s Jerem. 1, 10. 


* Matth. xvi, 15. * Matth. Av, 2. 


(14) 


autem editio Huetii, xe va. 


(15) Codd. Yaticanus et Tarinianus, abr, nec 


aliter legisse videtur vetus interpres, editio autem 


Huetii habet abroõ. 
(16) Hy d Baxricrijc. Ita recte habent codd. 


ime codex Anglicanus, Tp tov , male 


s de nobis. Quod multum proſieit nobis : ut si quid mali 
o præcidamus a nobis; si quid autem dicitur boni, 
episcoporum, apostolorum instruuntur esemplo, ut 
foris, reſerant eas. Tamen 

dem eorum dicebant eum Joannem Baptislam : vide- 


vide propler diversas Ju- 
Hic est Joannes Baptista: surrexit a 
videlicet æstimantes quia aut secundam na- 
apparuit illo in tempore. Qui vero Jeremiam 
iam jam dixerat Deus: « Eece constitui te 
non intelligentes quoniam Jeremias ty- 


Anglic. et Tarin. In aliis et in editione Huetii desi- 
deratur gv. 


(17 Fe iron. Codex Vaticanus, obrog Hrip- 
Wi I #xrore. Codex Tarinianus, I k tg. 
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Magnum igitur erat id quod a Petro Servatori dictum A xdg xa aiparog patnth;, dM xat ywphoag dù No- 


est *: « Tu es Christus; » ignorantibus Judzis Chri- 
stum hunc esse: majus autem, scivisse illum, non 
modo hunc esse Christum, sed « Filium Dei vivi, » 


quique per prophetas dixerat * : 4 Vivo ego, et“: 


« Me dereliquerunt ſontem aquæ vive. » Erat au- 
tem et is vita qui dixit * : « Ego sum vita, » utpote 
a Patre qui ſons vitz est. Et adverte diligenter an- 
non quemadmodum idem non sunt fons fluvii , et 
- fluvius; ita ſons vitz , et vita. Aique hæc quidem 
addidimus, quod ad illud pertinerent : « Tu es Chri- 
stus Filius Dei vivi : » egregium enim quidpiam do- 
cendum ſuit super eo quod de Deo et Patre rerum 
omnium dictum est, tanquam vivente tum ex pro-- 
pria sui ipsius vita, tum ei eorum qui illius parti- 
cipes sunt. Quandoquidem autem diximus eos qui 
Jesum esse Joannem Baptistam pronuntiaverunt , 
vel aliquem ex iis quorum deinde mentio fit, non 
ex sanis aliquibus opinionibus id dixisse, probe- 
mus et illud dicentes, si Jesum ad Joannem 523 
euntem baptismi causa, et Joannem Jesum bapli- 
zantem offendissent, ab aliove audissent, neutiquam 
dicturos fuisse Jesum esse Joannem ; sed et si in- 
tellexissent effatum quod pronuntiavit Jesus: 
« Si vultis recipere, ipse est Elias qui venturus est, 
et dictum illud audissent tanquam aures habentes , 
non dicturos ſuisse nonnullos ipsum esse Eliam : 
et qui dixerunt hunc esse Jeremiam, si vidissent 
plerosque e prophetis nonnulla illius significativa in 
se suscepisse, Jeremiam hunc esse minime pronun- 


tiaturos ſuisse ; quemadmodum neque alios , ali- C 


quem ex prophetis. 


10. Quod autem respondens Simon Petrus dixit 


x&luytv Tov Ev obpavels Natphs, 6podynoey avtdy 
Tdv Xr Tuyyaveriv. "Hy uV oy xat td ö d to 
Iletzpoy ley6pevov T6 Lwrthpt, cc. « Bb el 6 Xpt- 
oTdg, „ ph yivwoxouevoy Und. tov "Toudaluy, rt 
X ptotd;; eln, tra eg , &rt hnlotato a ob 
pa6vov X ptotdv ctvat, MA xat « Viv to Ocod tot 
cb, » xat S Tov Tpophtov etpnxitog © « ZO 
&yQ, » Kal ( 'Eut tyxarthimnoy TznYhv Uatog Cove 
og » xal ci &, g ard nN Fig Tod Iarpòg, 
6 elnwy © « 'Eyw sint f Cf. » Kal npdoye; Enpe- 
Abs ei ph, Gonzp 09 Tavidy kt mmyh norapod, xat - 
Torapds, obrws ThYh Cwhs, xat FH. Kat rawta & 
Tpogedhxapev, Sc Th npooxetabar c « Lb el 6 
Xi 6 Yidg Tov Geo, »7d,« Tob Covro;G (19): riEat- 


B p=Tov Yap Tt AY tapacthIat ty TH Myoptvep e * 


Toy Geoõd xal INlatph; thy wv, Os COvVIOG dpd te 
Thy avrocgwhv, xat c pertyovra abthg. Exel & 
elropev ph dns trvwy bywav boypdruy Elpnxtvar 
rode &nognvaptvory glvar thy Ineoby IG vx 
BaTtiothv, Hh tia tov tnmipepoptyuy, Xxatacoxetd- 
CwHpev, val toro Meyovteg, Grt, el napaterebyercav 
En 7d garen dne DU ον, T6 'Inood pg v 
Ieodvvnyv, val Santitovri To "Iwdavvy thy 'Incodv, 
A el &xnx6:coav (20) nap Tos, ode &v Hero In- 


. govy elvar Thy "Iwdvvnv. A xat el vevohract th 


Sh àꝙ ob elmey 6 "Inoodg (21) + « Et oere dé 
Sabat, abr torr HRG & peuv Epyecbat, » xa 
G5 Exovreg Uta dxnxdeoay vo nekeypivou (22), ob 
&v elndv tvs; abe elva: HAlav- xat of etrdvres 
avrhy elvari "Iepeplay, el bij, &tt of netotor nv 
Tpogntwy ovpbonltxd ttva avtod averihpacty, obx àv 
Ee r «thy elvat Tepepiay * buolug 8k obSt Wor 
Eva Teva TWY Tpogrtov, 

Taxa && ö rap anoxprietg (25) Zl Ilfrpo; el 


| | | VETUS INTERPRETATIO. 
s ſuerat Christi: et propterea quz ad eum promissa sint, in Christe sunt adimpleta , arbitrabantur 


arbitrabantur, ratione simili movebantur propter illa que 


Jeremiam quem Deus in gentibus constituisset prone, Qui autem unum ex prophetis eum 


us quasi ad ipsos locutus est prophetas, non 


tamen sunt in ipsis impleta. Et Judæi quidem sciebant de Christo æstimationes dignas velamine quod po- 


situm erat super 


cor eorum. Petrus autem quasi non carnis et sanguinis discipulus, sed q 


ui revelatione 


Dei Patris erat digniſicatus, denega vit quidem aliquod eorum esse Jesum, quæ arbitrabantur esse Judzi. 


Confessus est aulem: « Tu es Christus; » qu 


Christus, sed etiam quod majus est, « Filius Dei vivi, » qui et per prophetas dixerat : « Vivo 


nesciebant Judi. Et non solum conſessus est: « Tu es 


0, dicit 


Dominus. » Et forsitan ideo dicebatur vivus, secundum eminentiain qua supereminet omnibus habentibus 
in ge vitam, quoniam et solus habet immortalitatem, et est ſons vitæ. Et fonsquidem vitzproprie dicitur Deus 


Pater qui dicit per 


Patris procedens, qua dixit : Ego sum vita. » Et vide quoniam sicut non est idipsum 


non est idipsum fons vitz et vita. 


Jeremiam : « Me dereliquerunt fontem aquz vivz. » Vita autem est qoasl de ſonte vitæ 


ons et fluvius, sic 


10. Beatus Simon Barjona : quia caro et sanguis non revelavit tibi, sed Pater meus qui est in ccelis. Et 
Matth. xvi, 46. Jerem. xx1, 24. * Jerem. u, 13. Joan. xiv, 6. % Matth. XI, 44. 


(19) To roõ roc. T6 quod necessarium erat, 
deest in editione Huetii, et suppletur e codice Ta- 
riniano. Sic autem ver debet hic locus: ( Atque 
hee quidem addidimus , quod his verbis: Tu es 
Christus Filius Dei, adjunctum sit illud : Vivi. 
(20) Codd. Vaticanus et Tarinianus, f el de- 
cav. In editione Huetii deest H. 

21) 'moove. Codex Regius, Xptors;.. 

22) Codex «yy eps vod AzYOpevev. 

Taxa d àaep dxoxpuelr , etc. Epiphanius 
in Ancorat. c. 2: Ex àhnbetag yap xat eld c eg ovve 
eZ de xat öhονοαον²]να. (sic enim lego, non ut vulgo, 


3 


ouvoldate) Mr To paxapwrdrey Ir , St, YU 
et 6 Xprotode d Noe ro VU ro loc, oapOG- . 
d' avrov Kuplov paxaprodhioovrat, xabog xat 6 
aytog Exetvoc Euaxapliaty, etc. « Revera enim qui 


- beatis<imo_ Petro consona ac consentanea dicere 


potuerint , nempe : Tu es Christus Filius Dei vivi, 
manifeste ab ipso Domino beati prædieandi sunt: 
quemadmodum et sanctus Petrus beatus dictus 
est, » etc. Ambrosius Comment. in Luc. 1x : « Crede 
igitur sie quemadmodum Petrus credidit, ut et tu 
beatus sis. » Huerivs. 
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tav cs 6 Ilerpog Mywpry, ob capxds xat aluarog 
Au &noxaluyaviog, ant pwrds huwy Th xap8tg 
Eagubavros amd tou Ev obpavols Ia vp, xa avrtot 
yrv6ueda inp xa 6 Nttpog, bpolws avty paxapt- 
C6pmever, 3:4 td 74 alta tov paxapropod Exeive xat 
to hui Epbaxtvart, Th cdpxa xat aipa ph à mon- 
xaZugevat hutv nept tou thy *Inoobv elvar Xprothy, 
Yidv Toy Ozuy Tod COvI0G, ang toy ty obpavols 
Hare h AN avroy Tov evpavav, Iva tv ovpavols 
Tokrtevowpeha, 4noxakubavros hulv anoxakuyry 
&v&youcav el; vobg obpavolg tobe TEptatpouvtas pv 
nav x4)vppaind the xp,, evalabivias. e « wh 
Ilvsöha the coplag Tob cov xat The nmoxanlbyeu. » 
El 8 ohocavreg xal hefe, de 6 Ietrpog* « Lb at 6 


Xptotds 6 Te tov Ozov CoOvrOCS, » oby g capxty B 


xal atuatog huty &noxakuyaviwy, dA gwrds huwv 
Th »apdiq. \auyavrog &mnd tov Ev ovpavols HNatphe, 
Tweed Hetpog * xat hutv A MEyorro &md cou AG- 
you 76* ( el Itrpog, » xat T ths. Netpa yap 
dg 6 Xprotod pabyrhs (24), ag* o Emvoy of Ex 
nvevuartixhg kxohoubovong ntEtpas, » xat Ent ndoav 
c Toa N oixodopetrar 6 Exxhnoraotixg 
Tag J6 og, xa) i] xat' abrdy nokrela * by Exdotwy 
yup tov teefwy (25) tyovrwy Th EO poropa twy cvp- 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XII. | 
ty TÞ * « Lb el 6 Xpltordq 6 Yidg tot Oeod COvrOCG, » A his verbis : « Tues Christus Filius Dei vivi, » si 


998 


illud idem dicamus sicut Petrus, eo nobis per car- 
nem et sanguinem non revelato, sed per lumen 
quod a Patre ccœlesti cordibus nostris affulserit, ſor- 
tasse ſimus et ipsi id quod Petrus; hempe, itidem 
ut ille, ſortunati predicamur, propterea quod hc 
etiam ad nos pervenerunt, quæ causa illi fuerunt 
cur beatus sit existimatus; eo quod neque caro 
neque sanguis revelaverint nobis Jesum esse Chri- 
stum, Filium Dei vivi, sed Pater qui in cclis est, 
e cœlo ipso, ut in cœlo vivamus; eo nobis reve- 
lante revelationem ad cœlum illos evehentem qui 
velamen a corde detraxerint, « Spiritum autem ga- 
pientiz Dei et revelationis » susceperint *. Quod si 
postquam dixerimus et nos, quemadmodum Petrus: 
« Tu es Christus Filius Dei vivi, » non quasi reve- 
latum nobis ſuerit a carne vel a sanguine, sed luce 
cordi nostro affulgente a Patre qui in ccelfs est, 
Petrus eſſicimur; dicatur et nobis a Verbo ”* : « Tu 
es Petrus, » et quz sequuntur. 524 Petra enim 
est omnis discipulus Christi, de quo bibebant , qui 
« bibebant de spiritali consequente 1%- et su- 
per quamlibet ejusmodi petram zdificatur omnis 
sermo ecclesiasticus, et vitz juxla ipsum institutæ 
ratio: unicuique enim perſeeto habenti congregalio- 


Tn pouvrwy (26) thy paxaptotmta Mywv, xat Eprwv, nem sermonum beatitudinem perficientium, ct ope- 
VETUS INTERPRETATIO. 18 


ego dico tibi: Tu es Petrus, et super hanc petram zdificabo Ecclesiam meam, et portæ inferorum non 
przevalebunt ei. » Forsilan si et nos dixerimus quod dixit Petrus: « Tu es Christus Filius Dei vevi, » non 
in carne nobis et sanguine revelante, sed Patre qui est in celis mentem nostram illuminante ; erimus 
Petrus, et eamdem bealitudinem consequemur quam ille, propter confessionem nostram similem coufessioni 
illius. Tune autem non caro et sanguis revelat nobis Jesum esse Christum Filium Dei vivi, sed Pater qui 
est in c@lis : quando conversatio nostra in ccœlis est, et digna revelatione Patris ccelestis, tune vere re- 
velatio Dei abstulit quidem a nobis omne velamentum cordis, dedit autem nobis spiritum sapientiæ et re- 
velationis. Si autem secundum carnem et sanguinem conversemur, alias autem confiteamur Jesum Chri- 
Slum esse Filium Dei vivi, ut puta, dogma hujusmodi suscipientes a parentibus traditum nobis: tunc non 
Pater revelavit nobis, sed caro et sanguis. Propterea nee stabiles sumus in fide ipsius, sicut Petrus, nee 
similem ei beatitudinem consequemur. Si ergo et nos, Patre nobis, sicut diximus, revelante, confitentes 
Jesum esse Christum Filium Dei vivi. facti ſuerimus Petrus: utique et nobis dicetur a Deo Verbo : « Tu 
es Petrus, ei super hanc petram zdificabo Ecclesiam meam; » etc. Petra est enim omnis qui imitator est 
Christi, ex quo bibebant qui « bibebaut de spiritali consequente petra. » Et super omni bujusmodi 

w1ifcatur Ecclesia Dei. In singulis enim quibusque perfectis qui habent in se congregationem verborum, 


11 Matth. xvi, 16. Ephes. 1,17. ** Malth, xvi, 18, “ I Cor. x, 4. 


xa Thy Tou Zurñpos c Exelvoy 


e litus : Toy tov 


(24) Herpa 125 zac d Xpwotov Eure, eic. D rationibus confulandus Græculus alter a Salmasio 


Theophylactus: Ert 88 xat Exaotog ¹⁰ Ex- 
ola, olxog G yivduevo. (Est autem et unusquis- 
que nostrum Ecclesia, effectus domus Dei. » Ex 
noc Origenis loco contendit Erasmus Christianos 
omnes petræ nomine a Christo designari : sed ex- 
3 a Bellarmino libr. 1 De Rom. pont iſ., cap. 
0. Cujus etiam argumentis reſellendus est Nilus 
Thessalonicensis archiepiscopus (a), cum pape pri- 
matum his verbis abrogare studet: A' wx<86pnoes 
wy v 'Exx\nalav 6 prards, <xo36un os dE avthy 
Tr 0:o0oyig Tod HNetpou, xat En Kd of th; 
Totautng 6unkoyiag aN, Ecovrat. « Sed zdilica- 
vit quidem Ecclesiam Christus; ædiſicavit autem eam 
super sermone quem de Deo Petrus habuerat, et 
Super omnibus qui ejusmodi conſessionis custodes 
erunt; » hc enim Nilus non ut allegorice dicta, 
quemadmodum Origenes locis lavdatis, et mox a 
nobis laudandis (ita ut illic demonstrabimas) , sed 
striete, et ad verbum vult aceipi. lisdem quoque 


(a) Lib. u De prim. papœ. 


. 


(Herpov) Etnayyehay xabokizxns nept 
core ονVl ru x, Toteudviwy Toi; Yeo Eppoveuc- 
ben Iarpactv, el vucls ale v 
Ph xat trapspanvevey tepabiatcole. « Preterea 
Servatoris ei ( ) factam promissionem universe 
de omnibus qui crediderunt, vel credunt a sanctis 
Patribus expositam : vos ad unam Romam restrin- 
gere, et perperam interpretari conamini. »l:ec porro 


_ atque itidem sequentia in Origenianis nostris satis 


nsitamus. Hug rius. — Czlerum in codice Tarin. 
egitur Il:7po; rap, eic. 

(25) Ex xder rap ror telelwy, etc. Ambro- 
sius: ( Qui enim carnem vicerit , Ecclesiz funda- 
mentum est, ei si æquari Petro non potest, imitari 
potest. Hun rius. 5 


(26) Tun. inpobrrur. Alius codex , nanpouy- 
wv, 
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rum, et cogilationum , inest Ecclesia a Deo zdifi- A xat vonpartwy, Eottv gj ö v Qcod. olxodopouptm 
cata. | *Exxinota. 

11. Si vero super unum illum solummodo Petrum El && En Thy Eva Exetvoy INZtpov (27) volte rd 
tolam Ecclesiam a Deo zdificari arbitraris, quid de Tov Ocob olxodopetodat thy ,, Ex,, » nV, 
Joanne tonitrui filio, et unoquoque apostolorum di- rt &v heat wept 'Irdyyou rob Th; Bpovihg vic, f 
- xeris ? Alioquin an audebimus dicere portas inferi Ex4otou Tov &TtootTdwy'; "Aw; te Spa tophowpey 
speciatim adversus Petrum non prævalituras, pre- Mretv, dci Ilttpou utv IBlwg nat Gov ob xatioys- 
valituras autem adversus reliquos apostolos et per- oovs:, Tov & Xornrov &nootdov xat Toy Telefwy xatt- 
ſectos? Nonne vero et omnibus et in his singulis fit ox55ovory; OU & zattnt nraviwy xaitty' Ex4oty at 
iztud quod supra dictum est: « Porte inferi non Tov Td Tpoetprpevov, 6 * (ua Wbou ob xatiogs- 
prævalebunt adversus eam; » et illud quoque : (Su- covory avth;,vytverat ; xat cd. EN tavty tf nerpg 
per hanc petram zdificaboEcclesiam 525 meam? » olxo3ophow pou thy 'Exxinolav;»" Apa & ch erm 
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el operum, et sensuum omnium qui hujusmodi beatitudinem operantar, consistit Ecclesia Dei, cui porta 
non prevalent inferorum. . 

41. Si autem super unum illum Petrum arbitraris universam Ecclesiam zdificari a Deo: quid dices de 
Jacobo et Joanne filiis tonitrui, vel de singulis apostolis? Vere ergo ad Petrum quidem dictum est: « Tu 
es Petrus, et super hanec petram zditicabo Ecclesiam meam, et portz inferorum non prævalebunt ei; » 
tamen omnibus apostolis, et omnibus quibusque perſectis fidelibus dictum videtur, quoniam omnes sunt 
Petrus, et petræ, et in omnibus xdificata est Ecclesia Christi, et adversus nullum eorum qui tales sunt, 
portz prevalent inferorum. Tamen ex eo quod sequitur videamus. Putas soli Petro dantur a Christo ela- 
ves regni celorum, et nemo alius beatorum accipiet eas? Si autem commune est inter omnes quod dici- 
tur: « Dabo tibi claves regnicelorum; »quomodo non omnia que superius sunt relata ad Petrum, omnium 
videantur esse communia? Apud Joaanem enim dans Spiritum sanctum Jesus discipulis suis per insuffla- 
tionem sie dicit : ( Accipite Spiritum sanctum : si cujus dimiseritis peccata, dimiltentur ei; si cujus au- 
tem tenueritis, tenebuntur ; » quasi omnibus talibus constitutis qualis erat et Petrus. Omnes enim qui 
imitatores sunt Christi, similiter petrz cognominantur, quemadmodum Christus, et de omnibus talibus 


% Matth. xvi, 18. 


(27) El 88 821 roy Era &xeiror Nrpor, eic. Ori- B tolleretur occasio. „ Optatus Milevitanus, lib. vu, 
genes homil. 16 in Jerem. : Eà La. ENU thy yopdv ( Stant toti innocentes, et peccator accipit claves: 
ets TWV Tpopntwy, ed Twy 4&noItTAwWV, ade xa π - ut unitatis negolium ſormaretur. Provisum est ut 
vaGeGnxotwy &yiwy &yythuv, Aa ru, tt te Xprorod peceator aperiret innocentibus, ne innocentes clau- 
papyrat. Ur Exclvo; nirpa tort, nirpa yivovrat. Super derent contra peccatores, et qua necessaria est uni- 
universos apostolos Ecclesiam a Deo ſuisse constilu- tas esse non posset: » Euthymius : « Atqui donum 
tam et ſundatam fatendum est, sed præcipuo quodai hoc czterorum etiam ſuit apostolorum, sed primum 
modo super Petrum. e Vide,» inquit Origenes homil. 5 huic datum est, quia primus hie Filium Dei legiti- 
in Exod., n. 4, « maguo ill. Ecclesize ſundamento, et mum esse Christum ſassus est. » Hinc in epist. 1 ad 
rr super quam Christus ſundavit Jacobum Clementi vulgo allributa Petrus Eeclesiæ 

siam, quid dicatur a Domino. » Hine eum apo- ſundamentum esse dicitur, xat EZoxhv. « Notum 
Stolorum principem appellat hom. 17 in Luc. tibi facio, domine, quia Simon Petrus veræ fidci 
Audiendus Tertullianus lib. De pudicit. : « De merito, et integræ prædicationis obtentu, fundamen- 
tua nune Sententia quæro unde hoc jus Ecclesiis tum esse Ecclesiz delinitus est; » et Philippus Ro- 
usurpes. Si, quia dixerit Petro Dominus: Super mane Ecclesiz presby:er, et in Ephesina syuodo le- 
hanc petram @dificabo Eeclesiam meam : Tibi dedi gatus : 0 &ytog xat paxapotato; Itrpog, 6 Efap- 
clares regni celestis; vel: Quecunque alligaveris, vel Jog, ij x£pakh tov &nootTd)wy, 6 xlwy The cores. 
solveris in terra, erunt alliguta, vel soluta in cœlis, 6 Ozpehog The xabokxng "Exxinolag. Sanctus et 
idcirco præsumis et ad te derivasse solvendi et alli- beatissimus Petrus, princeps, caput apostolorum, 
gandi polestatem, id est, ad omnem Ecclesiam Pe- columna ſidei, fundamentum Eecclesiz catholicz. » 
tri prop:nquam; qualis es evertens atque commutaus Barlaamus autem monachus , utpote Græcanici in 
mauifestam Domini intentionem personaliter hoc Romanum pontiſicem odii labe infectus, nimis stri- 
Petro conferentem? Super te, inquit, edificabo Ec- „ cte et invidiose Petri primatum attondet et resecat, 
clesiam meam; etc. Dabo tibi clares, non Ecclesiz; C Sed magna tamen ex parte agnoscit, lib. De princip. 
ele. Quæcunque solveris vel alligaveris, non, quæ sol- pape, cap. 2. Ask rohev, inquit, sri T4 ptv tpds thy 
verint, vel alligaverint. Epiphanius, hr. LI: Tor- "Exxanotav lodviot xdvreg (4ndorokot) Exyyyavoyr 
2 Nav, öre th Tekefa arts dre yeytvnru:, the 6: lepils avtwy Cwiexabng 6 paxipros Ile rpg 

wh Tod Herpa h ouvavrnoty Het 'Eneidh 285 PYET0, TouTo Tov TWy Gkwy Exwyv , TW A 
25 xa ad; Apnxetrat tou Iiov aZekpod, xat Ex mapbviwy avtd; Th; Erbacxanlag iretobat xat npw- 

ard 70970, drt Beds Eotiv eldig rde xkhoetg (al. roxab3piag laws afiododat. « Dicimus in rebus ec- 
xAtozts) Toy xapitov, xat yrvwaxwy ti; &y Tpwrogs  clesiaslicis pari omnes (apostolos) dignitate et au- 
AStog rärrcobat, Se ACEA *%ο thy Tttpoy &pynyey elvat ctoritate fuisse : at sacræ ipsorum dodecadis bea 
v abr2d pabnrov. « Postea vero cum absoluta illa tum Petrum principem fuisse, hoc pre czteris ha 
est omnium rerum abdicatio , initium est bentem, ut præsentibus aliis doctrinz præesse, e 
a Petro factum. Tunc enim et ipse fratri suo præi- priori loco sedere fortasse dignus habitus sit. » Su 
vit. Accedit quod Deus humanorum cordium nutus pervacaneum esset Patrum loca hie proſerre a qui 

ac siones animadvertit; ac qui sit primo loco = Petrus, Tov yopou twv & Xopugaios 
* dignus intelligit: quare Petrum * suo- drοναονν]]ů xopugpattatog, p » &pynTds, xps 

rum prineipem elegit. „ Hieronymus lib. 1 contra e8pog, Etapyog, nrporrttng, xepakh, princeps et rex 
Jovin. : « Licet super omnes apostolos ex quo Ec- appellatur, quz Petrum auctorilate, jure, et digni- 
clesize fortitudo solidetur; tamen propterea inter duo- tate reliquis apostolis antecelluisse satis vincunt. 
decim unus eligitur, ut capite constituto schismatis HreTn - 
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hv (28) 6iGovrar vnh tov Kupiou al xe The 7Ov A An etiam soli Petro dantur a Domino claves -regni 


o Broticlas, xat ode Erepog TOY paxapluy 
abr Aera; Et 88 xoivdy tort xat wpd; Extpoug 
rd. « Atovy cot g xheibag The Bactelag Tov obpa- 
VO, „ Ne o a 47a T4 ts tpoetprutva xa 
rk Emtopepdueva wy p NEt por hekeyptva ; Kat yap 
Evray0a jpty Og mph; Nttpov eiphobat Boxet rä · 
e "Oox av Thong Ent the Ic, Lora Cab ptva Ev tolg 
op Vt, „ xat m4 £5ng* Ev 88 TO xata "Iwdvvny 
dodge Hvedpa &ytov 6 Ywrhp tois patnrats 3:4 mob 
Eppurhuatos, pnol* « Adbere Hvabna Aytov, „ x 
rk Ee. Nook toflvuy ghaouat e thy Trip 
« Lb el 6 Xpiordg 6 Yidg cod Ozou to CoOvrCE, » 
d ob raviig of tTouto gdarxovieg Epouty avty, ob- 
dauqbe ptv and capxds xa! atuatos anoxakuydviuy 
rod vo peuadnudteg, avroy 8: told Ev vie obpavot; 
Ilatpd; &perbvrog 17d Enxeipevoy Tf xapiiz avtwy 
unh, va perk Toto, © AVAXEXANv LAY) 3p0T- 
ww Thy SSA v Kuplov xatortprycuevct, » &y 
Nve2part cod dt, eyovieg nept abtou 76 « Ky- 
ping Inoobg. „ x mph; ary v « Lb et 6 Xprords 
6 Yitg roõ Ocoy to Covtog. » Kat ef rig eye tours 


cœlorum, nec quisquam beatorum alius eas acci- 
piet? Quod si et id aliis commune est: « Dabo tibi 
claves regni cœlorum *, „ quomodo et non ea 
quæ præcedunt, communia sunt, et quæ zubnectun - 
tur tanquam in Petrum dicta? Hie etenim velut in 
Petrum dicta videntur ea“: « Quzcunque ligave- 
ris super terram, erunt ligata in celis, » et quiz se- 
quuntur : in Evangelio autem Joannis Servator 
dans Spiritum sanctum discipulis per insuſſlationem, 
dicit : « Accipite Spiritum sanctum , » et qui 
sunt deinceps. Proinde multi dicent Servatori : 
Tu es Christus Filius Dei vivi, » at non omnes 
illud dicentes, haudquaquam a carne et sanguine 
revelantibus hoe edocti dicent illi, sed ablato ab 


E ipso Patre qui in ccelis est imposito cordi eorum. 


velamine, ut postea « revelata facie gloriam Dqynini 
speculantes ** in Spiritu Dei loquantur, dicentes 
de illo : (Dominus Jesus, » et illi: « Tu es Chri- 
slus Filius Dei vivi. » Et si quis hoc dicit illi, 3ibi 
non revelatum a carne et sanguine, sed a Patre qui 
in eclis est, ea consequetur, quæ, ut ait quidem 


VETUS INTERPRETA TiO. 


hibuat spiritalem potum homines spiritales. Et quemadmodum secundum Christi nomen omnes qui sunt 
illius, christi dicuntur, diceme Propheta : « Ut salvos ſaciat christos suos: » sie quoniam justitia dicitur 
Christus, omnes justi justitiæ sunt: et sapientiæ sunt, secundum quod Christus sapientia est. Et sic in- 


venies in omnibus reliquis nominibus Christi, ut recte dicatur ad omnes: « Tu es 


etrus, et super hanc 


petram zdificabo Ecclesiam meam, et portæ inferorum non prævalebunt ei. » Cui « ei? „ Utrum petri 
non prævalebunt in qua ædiſicat Christus Ecclesiam, aut ei Ecclesiz non prævalebunt quam #edificat su- 
per petram, non exprimit manifeste. Tamen manifestum est, quia nee adversus petram illam super quam 
zdificatur Eeclesia, nec adversus Ecelesiam quæ zdificatur super hujusmodi petram, porte prevalebuns 


1% Matth. xvi, 49. * ibid. 20. Joan. xx, 22. Matth. xvi, 16, ** 11 Cor. m, 18. 
(28) "Apa £8 76 Nerpy pry, eic. Quomodo su- C rit potestatem, cum et illud vnus pro omnibus di- 


riorem Origenis locum explicandum esse diximus, 


ita hune exponi debere pronuntiamus, traditas nem- 
pe fuisse claves regni cœlorum omnibus apostolis, 
sed non jure eodem et pari conditione qua Petro tra- 
ditze sunt. Idem Origenes inſra in Mattheum : IIhv 
7& &v Tot; avwrtpw Hf To Ittpw S:3opeva Eorxe 
$n)ovobar 3:dwxevat e tolg Tas tpi; vob, 
Howe e cot huaprnyxdo, iva, tav pH axovodwar, 
$howsary zu yh Thy xprbEvia elvat we OVV xa 
ce, Og Gee jutvou TOY torourEY Ev TY OUpavy. 
kel Eyphy, el xa xorvdv tt E tov HEtpoy xalt 
Tov voubernodviwy Tpis Tobs abehgouvg AcAcxTAL , 
tEatlpsrov Eyerv why Ilttpov taps tobg tpls K 
oavias, id tobro nporttaxtar Ent vο Hetpou, T6 
Achom Got = xhet; Th; Sacneiag Tov obpavey, etc., 


quibus cum Tp); vouderhoavrag in uno duntazat 


cœlo, Petrum autem in omnibus ligare et solvere 

se doceat, pleniorem et ampliorem poteslatem 
Petro tribuit, quam reliquis quibuscunque. Augu- 
slinus serm. 26, de divers. : « Nunquid istas ela ves 
Petrus accepit, et Paulus non accepit? Petrus ac- 
cepit, ei Joannes, et Jacobus non accepit, et cæteri 
apostoli? Aut non sunt istæ in Ecclesia claves, ubi 
peccala quotidie dimiuluntur? Sed quoniam in si- 
gailicatione personam Petrus gestabat Ecclesiz , 
quod illi uni datum est, Ecclesiz datum est. Ergo 


Petrus ſiguram gestabat Ecclesiæ; Ecclesia corpus 
Christi est. „ Et tr. 118 in Joan. : Sicut in aposlo-, 


lis cum essel etiam ipse numerus duodenarius, i 

est quadripartitus in lernos, et omnes essent inter 
rogali, solus Petrus respondit: Tu es Christus Fi- 
lius Dei vivi, et ei dicitur : Tibi dabo claves regni 
cœlorum, tanquam ligandi et solvendi solus accepe- 


PaTroOL. GR, XIII. 


zerit, et hoc cum omnibus, tanquam personam ge- 
rens ipsius unitalis, acceperit. ldeo unus pro omni- 
bus, quia unitas est in omnibus. » mum au- 
tem 'EMnvixh den corrupit, cum sie ait lib. 1 he 
primat. pape : EN 6, ö rt putv 6 Ilttpog 
xabokxdg T9. uty te xat Ei8aoxa)o; tniaong the vob 
Ozov *ExxAnotag xattoty, wavy Ye ane; pn 5 
phy a YE povos, GM" ioothpws abr xat twy bo 
xa Exa3Ttog. "Exe yap ob-! dg xhele the Bac 
Ae Twy opavwy wary rpm Ontoysto x 
TavTa2s slvat Thy vob Eeouety ts xat Wein Efouclay, 
di Ov Erhyayev, Ehlwcev* & u Tabtny ye N. 
Tot; 0:74 &noItdorg Eelwxwy patverat. 14p d- 
dont, pnolv, 6x1 Thc Tnc forac O88 d &r 
ro Ov ice xal © à bones tl thc rhe, ora 
Je lv xal & ovpavroic* xal dhv! Addere 
Nrevua dio di Twor s rac duapt lag, 
dolerrat AN iyi XPaATNTE, p 
E80 quidem B. Petrum universalem pastorem et 1 
istrum totius Dei Ecclesiz constitutum esse, 
id quidem esse ſateor : at non illum solum, sed pari 
cum ipso dignitate unumquemque e duodecim. Sic 
enim se res habet: claves regni cœlorum daturum se 
Petro promisit, et ipsas esse ligandi et solvendi po- 
testatem, per ea quæ SubjunxA, ostendit; 1 
uoque reliquis etiam apostolis videtur 
2 enim, inquit, alligaveritis super lerrum, 
erit ligatum et in cœlo, el cunque s0lverilis super 
terram, erit s0lutum et in calo; et rursum : Accipite 
Spirilum sanclum; quorum remiseritis peccata, re- 
1 eis; el quorum relinueritis, retenta sunt. 
UETIUS. | 


32 


V1 


1603 


ORiGENIS 


1004 


litera FEvangelii, Petro huic dicta sunt; ut docet A mph; abrby, ob capxd; x ala de &noxaluldviwy 


autem spiritus illius, cuilibet qui talis evadit, qualis 
erat ille Petrus. Nomen enim trahunt a petra omnes 
imitatores Christi, spiritalis scilicet petrz conse- 
quentis eos qui salvi fiunt, ut ex ea spiritualem potio- 
nem ebibant. Illi autem nomen trahunt a petra, 


quemadmodum Ghristus; sed et cum Christi mem- 


bra sint, nomine ab illo ducto Christiani 526 ap- 
pellati sunt; a petra autem, Petri. Inde vero accepla 
occasione, justos a Christi justitia , sapientes a 


Christi sapientia denominatos esse dices ; idemque 


facies de reliquis ejus nominibus, nomina in san- 
ctos ducens; et quicunque tales fuerint, dicetur iis 
a Servatore illud quod ita se habet: « Tu es Pe- 
trus, » et quz sequuntur; ad id usque : Non 


prevalebunt adversus eam: » Quam autem, eam? B 


an enim petram, super quam Christus zdificat Ec- 
clesiam? an Ecclesiam? ambigua quippe locutio 
est: an quasi unam eamdemque rem, petram et 
Eeclesiam? Hoe ego verum esse existimo ; nec enim 


adversus petram, super quam Christus Ecclesiam 


@dificat, nec adversus Ecclesiam portæ inferi præ- 
valebunt : quemadmodum neque « via colubri su- 
per petram *, » juxta id quod in Proverbiis scri- 
ptum est, reperiri possit. Quod si adversus aliquem 
inferi porte prevalebunt, qui talis erit, neque petra 
Super quam Christus Ecelesiam zdificat , nec Ec- 
elesia a Christo super petram diſicata ſuerit. Petra 
quippe serpenti inaccessa est, et fortior portis in- 
feri sibi adversantibus, adeo ut propter robur illius, 
portz inſeri adversus eam non prævaleant; Eccle- 
sia vero, tanquam Christi azdificium , qui sapien - 


alto, & toy ty Tolg obpavols arb, tevteras 
Toy elpnuevev, ws ptv td ypeppa Tod Evayye- 
ue (29) XEyer, dpd Exetvov thy Ietpov, g & t 
nvevpa avrod Ei840xct, pe ndvra Thy yevouevoy, 
6Toltog 6 Netpos Exetvog. Napwvupor yep ntitpas (30) 
ravreg of HN Xpiotov, the nveuparixng (31) 
@xoLoutovan; netpa; vlg owgoptvors , Iva £5 avths 
rivwat Td ntvevpatixdy N¹⁰j. OU rot && napwvuol 
eloi The TnETpas, tg Xptotds ]]] xat Xpeotod pen 
bvte;, napwvpot typnpdtioay Xprotiavol nitpag 
&, Ilttpor . Ard & tovrwv &gpopphy Labwuv ghoets 
rode Trtxalovg napwypoug (32) elvar Xprotov th; d- 
XatoTUvnG, al ro copolg X protod the copliag* xat 
ob rg norh oe Eft Tov Moray avtod dvoudtwy naps 
wvvpa Ent robs &, xat mph; Tavas code TOoU- 
toug Av Mrotto ànd Tod Ewrhpog Th A « Lb el 
Heros, » xat c keis Ews TOY « UL xatioytooucry 
avths. „ Tivos &, avths; Apa yap The netpas, c 
fv X ptotds olxodopet thy "Exxanolav ; I The "Exxan- 
glas; &pyibolog yap h ppdotg* ff wy Evig xat tob 
ab vod the nEtpas xat The 'Exxinoiag ; Touro &' of 
hat àhnbeg tuyydverve* obre yap The nttpas, k fg 
6 Xptotds olxodopet thy *Exxinolav, obre the Ex- 


Nag mat 80% xatioyvooucty, wy oN « öde 


6p2Ow5 Ent nETpag, » xatt Td V Naporulats yeypap- 
paEvov, edpebstn Av. El ö“ tivog nat &Bov xatioys- 
gouorty, obte nttpa 6 toowtog à ein, tp" fv 6 Xpr- 
oth; olxodouet thy "Exxinoiav, obre ij ö Xprorod 
olxodopouutvy Em thy nerpay "Exxinola*- ht ts 
rap ntrpa i6atd; tori Bet, xa\ loyuporipa tov 
@vetrakatovudwy abe, nvioy Wov, ws Git thy loyby 
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inferorum : quemadmodum nec « via serpentis super petram, » secundum quod in Proverbiis positum 
est, inveniri. Adversus quem autem portæ przvaluerint inſerorum, ille neque petra dicendus est 
super quam Christus zdificat Ecclesiam, neque Eeclesia quæ super petram ædiſicatur a Christo: quoniam 
sive qui petra inambulabilis est serpenti, sive qui vera Ecclesia est, fortior est portis sibi adversantibus 
inferorum, propter Christum virum sapientem qui ædiſicavii super petram Ecclesiam suam. 


n Matth. M, 18. Prov. xxx, 19. 


(29) * ro Tpdjupa rov Evaryellov, etc. 
Erle A 3 th hoc loco dicit, allegorice dicit : id 
quod vel maxime inde apparet, quod portas inferi, 
peccata, hzreses, dæmones; regua cœlorum, virtu- 
ies esse dicat. Hun rius. 


(30) 


, etc. Origenes hom. 


| Hapewuyo. r 
16. in Jerem. : s d tel Thy vo lte æπ y mpo- D 


by, ets Tov &ToITO WV, elde xal Eenavabebrxotuv 

t HU, Kyu, bt; revies Xptiorod prpnqral: 
G5 Exeltvos netpa torly, nitpa yivovrar. Et in Matth. 
XXV11, 51: bamus autem scissas tunc petras 
esse * primum quidem ex eo quod Chri- 
stus dicitur 1a? spiritalis; et rationis est omnes 
imitatores Christi similiter petras esse, sicut et lux 
mundi dicuntur, ex eo quod ipse Dominus eorum 
lux est mundi; deinde etiam ex eo quod ipse Petrus 
a Domino petra est appellatus, cum dicitur ei: Tu 
es Petrus. » etc. Et in Catena Corderiana in Joan., 
ad c. 1, v. 42: * . 8 avrdv xdn0haocoda. cle, 
98 & 6 nETpag, Hig Eortv 6 Xpt- 

— * 9 tx coptas copds, xal & tog £5 &y.&- 
Ty70%, obrw xat EN nErpa; Netpo. Gregorius Expo- 
it. in vn Paal. pt.: « Ipse (Christus) est enim 
petra, a qua Petrus nomen accepit, et super quam 
Sc #dificaturum Ecclesiam dixit. » Eucherius Lugd. 


homil. in natali S. Petri : « Si Petrum non intelli- 
1 respice : petra autem erat Christus 
Sic our a petra Petrus, sicut a Christo Christia- 
nus. 2» I. 

(31) Xpcorod rij xvevuarixnc, etc. Psal. cxvii, 
* Isaize XXVI, 16; oh 22. 42; I Cor. x, 4. 
b. 43 | 
(532)S1ho8@ robe &1xalovg aapwroucv, etc. Sic 
_ 5 5 MES — : A' etre Xpe- 

ov 1 Erxatogtvn, v G:xatooUvnyy ave. 8 

oby Eauthy, dA Lek Seer. — — jor 
Sliliz omnis ſons est; juslitia autem qua homo ju- 
stus 1 et nomen et originem habet a ju- 
slitia Dei: non quod huic imputetur Christi justiũa, 
quemadmodum volunt hujus temporis heterodoxi; 
Sed quia ut justus iatur homo, « unica formalis 
causs est juslitia Dei, non qua ipse justus est, sed 
qua nos justos facit, qua videlicet ab eo donati re- 
novamur spiritu mentis nostræ; et non modo repu- 
tamur, sed vere justi nominamur et sumus, ju- 
stitiam in nobis recipientes, unusquisque secundum 
meusuram, quam Spiritus sanctus partitur singulis 
prout vult, et secundum propriam cujusque dispo- 
Sitionem et cooperationem. „Verba sunt Trideitiai 
concilii, sess. 6, c. 7. Io. 
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de Ex va, g Xprotod oixodojh, « Tod olxcboph- 
gave Eautov thy oixiay gpoviuw; Ent thy nEtpay, » 
averibexto6; tor, nukov Gov, xatioyvoucny E 
Tavtd; dv pwrov tob ESw The nEtpag xat Th; Ex- 
Hg, ovity duvaptvwy wp; avthv. h 
Noijcavtec &, wg; kde Tov apapriby dt. bv 
korty £ig Gov yeveadar (33), U For à800, xata- 
\n$6peba, öri « , Exouan oniov, f puriba, H vt mov 
rotob tu, » xa 3:4 thy xaxtav ht ayia pn A- 
oe Tuyyavougn Huyh, obe nitpa torly ty" fiv 6 
X protds oixoZopet, ore 'Exxinolz, ore *Exxanoias 
pEpog, tv £m thy nttpay 6 Xproth; olxoSopet. 'Exv 
Ts rig pe Tavra bvownety hdg (34) gor ia 
T4 νον Tov moteverv vourtoutywy ExXXMT,ouaott- 
XGVv, MexTEov abt ov jpdvov 76* « Hout xanmot, 
uv d level, „ AA wat th ö Tod. Lr pos 
pd ode Tpoordviag avty AA rh, Og &y TH 
xt Aoux&v efpriat, obtws Eyov* « "Aywvitzole 
cloedetv & The otevig Oupas, Gott ohe, Mr 
dputv, Fnrhoovery elachbely Tra th; orevie, xat obx 
Loy5v50vct * » xa Th ty T6 zatt MarανjẽHſ && y=ypajy- 
pEvov Toutovedy tperov primtove Ort otevh ij bun, 
xa. re0rppery h 635 ij antyovuon el; thy gh, xa 
6\lyor etolv of edploxovres abthv. » INpootywy & 
db « "Ort root, As kv, Cyrhoovary egiccabety, 
xa o layuoovuo:, » ouvhozts, Git rouro Ent vos 
avyobvrag pty elva: am? The 'Exxinr,olag, acbeving Ot 
xa) zapi v 6yov Brobviag (35) avaytperat. Ol ub 
obv ph toyvovreg elochbety tov Cnrouviwy elochbety, 
TO TVa;g Wou xatioyvery avrov obe av iofyooucty* 


Ov 8 Nu, &bov ob xatioyyouoty, obrot Cyrobvies - 


£loe)betv loyvogouct, nevia loyvovteg tv Tp EvBuva- 
pobvte avtobg Xpiorp TInaod (36). Kal obrws Exa- 
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avtrhg ph xartoxvery abthg 745 nag tov Gov H A ter « zdificavit domum suam super petram *, » 


portarum inferi capax non est, prævalentium qui- 
dem adversus quemcunque hominem qui extra pe- 
tram et Ecelesiam ſuerit, sed invalidarum adversus 
illam. f | 
12. Postquam vero animadverterimus unumquod- 
que peceatorum per quæ ad inferos descenditur , 
portam esse inſeri, intelligemus animam « baben- 
tem maculam, aut rugam, aut aliquid hujusmodi **, » 
quzque propter nequitiam neque $ancta est, neque 
immaculala, petram non esse super quam Chri- 
stus ædiſieat, neque Ecclesiam, neque Eeclesiæ 527 
partem, quam super petram Christus adificat. 8“ 


B quis autem nos super his convictos pudore afficere 


vult, propler multitudinem hominum ex Eeclesis 
qui ſidem amplexi creduntur, dicendum est vic, 
non illud modo“: Multi vocati, pauci vero electi, » 


Sed et id quod a Servatore jis dictum est qui ad se 


accedunt, ut exstat in Lucz Evangelio iis verbis** : 
« Contendite intrare per angustam portam, quia 
multi, dico vobis, quzrent intrare per angustam, 
et non poterunt, „ dicendum et illud est, quod 
scriptum habetur in Matthzi Evangelio eo modo” : 
« Quoniam. angusta porta et arcla via est, qua 
ducit ad vitam, et pauci sunt qui inveniunt eam. » 
Animum autem 3d id advertens : « Quia multi, dico 
vobis, quærent intrare, et non polerunt, » intelli- 
ges illud ad eus perlinere qui se ex Ecclesia esse glo- 
riantur quidem , imbecilliter autem et præter ser- 


monis evangelici preceptum vivunt. Eorum vero 


qui quzrunt intrare, quicunque intrare non pote- 
runt, non poterunt propterea quod portæ inſeri 
adversus eos prevaleant : adversus quos autem 


VETUS INTERPRETATIO. 


12. Nam cum sciamus quod unumquodque peccatum per quod descenditur ad inferos, porta sit infero- 
rum, intelligimus quoniam omnis anima quz recipit super se peccatum, et propterea non est sancta, 


petra est super quam Christus zdificat Ecclesiam, neque Eeclesia est, 


ve pars Ecclesiz quam Christus 


ædiſicat super petram. Si quis autem contradicere vobis vult propter multitudinem hominum qui eredere 


æstimantur, ecclesiastico placetur responso dicente : 


Dominus adeuntibus se respondit : « 


« Multi vocati, pauei autem electi; » item illo quod 
ontendite intrare per angustum ostium; dico enim vobis quoniam 


multi quzrent intrare, et non poterunt; » item : « Quam angusta porta, et tribulata via quæ ducit ad vi- 


tam: et pauci sunt qui inveniunt eam. » Considerans autem 8 dicit: Multi 


non poterunt, „ intelliges quoniam hoe de illis est dictum qui g 
Domini conversantur. 


autem et non secundum preceptum 


uzrent introire, et 


oriantur se esse de esia, negligenter 
ui ergo quzrunt introire et non possunt, ideo 


non possunt, quia poriæ inferorum prevalent contra eos. Adversus quos autem non prevalent, sine dubio 


poterunt introire, 


quoniam omnia possunt in Christo qui eos confortat. Et hoe scire debemus, quoniam 


sicut poriæ singulæ civitatum nomina propria habent: sic unaquæque porta inſerorum secundum speciem 
uniuscujusque peccati proprium habet nomen: ut puta, una porta dieitur fornicatio, per quam omnes 
fornicatores ingrediuntur in tartara. Altera autem denega:io Christi, per quam denegatores Christi de- 


22 Matth. vn, 24. „ Ephes. v, 27. * Matth. xx, 16, et xx, 14. * Luc. x11, 24. „ Matth. vn, 14. 


(33) A Gy orie ele dd rer. Ma legerat D 


vetus interpres, qui vertit : « Per quod descenditur 
ad ering 1 aliter legere est Ju codd. Regio, 
Vaticano et Tariniano. Yerumtamen codices Hol- 
miensis et Anglicanus, t & Xprovds &v A800 ye- 
vtohat, quos secutus est Erasmus qui vertit : « Ob 
quæ Christus iturus erat ad inferos. » | 
(34) Codd. Regius et Tarinianus, necnon Eras- 
mus, hu. Alii codd. et vetus interpres, hdg. 
(35) Hapd ror 46yor Sooyrac. Hoe est, Wr 


lots. f 
(36) Xpior@ 'Incov. Sic habent codd. Anglica- 


nus, Vaticanus et Tarinianus; editio autem Huetii 
in textu, Koi 'Incod. Mox xal obtws Exaotog jtv 
Tov Tattpwy.' Sie habent omnes mss. in textu, sed 
ad oram codicis Holmiensis ascriptum erat ab ea- 
dem manu: fort dig mrathp pls YvwpTS. 
Erasmus: « Alque ita quisque qui paler est Yerz 
sententiz; » unde sic eum legisse conjectare cum 
Huetio possumus: xat org Exaot:s ptv 6; tart 
ric. Priorem tamen lectionem retinuimus vel ob 
hec verba quz jacent paulo inferius : Hon & xat 
£xa57%G Tov Etepoidtuv, ele. 
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portæ inferi non prevalent, illi quærentes intrare, A oTo; pv Tov tatepwy woxOnpi yvwpns dpyrrextoy 


poterunt, omnia valentes in eo qui corroborat eos, 
Domino Jesu. Atque ita unusquisque ex iis qui pra- 
ve Sententiz patres sunt, architectus factus est 
portæ alicujus inferi; qui vero lalium rerum ar- 
chitecti doctrine opem suam præstant, ministri 
sunt, ct dispensatores, servientes pravo sermoni 
impietatis fabricatori. At cum multe sint et vix 
numerande inſeri portz, nulla inſeri porta preva- 
lebit adversus petram, vel Ecclesiam quam super 
jam Christus zdificat. Verumtamen vi nonnulla 
pollent hz portæ, qua quosdam evomant qui iis non 
resistunt, nec adversus eas pugnant ; superantur 
autem ab aliis, qui propterea quod ab eo non re- 
cedunt qui dixit “: (Ego sum oslium, „omnes in- 


Yeyove Aπ·/]wͥ r i of && cue p th rob 


. Gpyrrextoveg Twy vjõ)οÜ¶ . Tiaoxalia, Onovpyot 


ce x olxov6por dovkebovies pwoOnpy dp 
TaxTovixp &gcbetag AG. on && xat un- 
pib hf ⁰ν obowy Tov Aονο nia, obSepia U 
G39 Nara sent The TtEtpas, f "Exxanolag fv &n' 
avrth Xptords olxodopet. ID Eyoudt tiva loyd ab- 
Tat al nat, ay" de Tvov EV xpatouot Twy wh 
@vTrreiv6viwy xal aviaywwtionevuy Ne abr g © by 
ETEpwy d& vieovIat, dd Gut Th ph apictachar v 
elndvrog * « 'Eyw elt i Obpa, „ ndoag cg 800 
Tvas xade\oviwy and The EautOv huyTc. Kat tour 


8 yph £!8Evar, ö, Oonep at ndewv nvat ovopare - 


Eyouory Exon olxeta, thy abthy Tp6rov ai mob &Bou 


ſeri portas ex anima sua deturiarunt. Atque id qui- B cu 6vouaclheicy av xata Ta £:3n Tov aa pr 


dem sciendum est, quemadmodum urbium portæ 
singulæ propria habent nomina, eodem modo por- 
tis inferi pro variis peccatorum formis nomina im- 
poni posse; ita ut una inferi porta fornicatio ap- 
pelletur, per quam iter faciunt 528 scortatores; 
altera autem inficiatio, per quam in inſerum de- 
scendunt, qui Deum inficiantur. Jam vero et unus- 


duuv, g Ha ptv bvouateodat R 43ov nopvelav, 
& de 63v0vcrv of nopvetovreg* H 3} &pvnary, 
d. Ns ape. ele 43ov xatrabatvovory. "Hr, ð x 
£x9'5T2g TOY Etepoioguy 57), xat yevvnodviwy ev- 
Cevu bv Trva YVwoty, Oxo36pr oy 48ov nVAnv, Env 
EV Mapxiwy, xat Baorhidng &hnv, xat Ovakevitvos 
ar. ä 1 


quisque illorum qui diversis ab Eeclesia opinionibus adherent et aliquam ſalsi nominis scientiam 
genuerunt , portam inſeri edificavit, aliam quidem Marcion, Basilides aliam, et aliam Valentinus. 


13. Hic igitur portæ inſerorum dictæ sunt. In 
Psalmis vero gratias agit Propheta dicens““: « Qui 
exaltas me de portis mortis, ut annuntiem omnes 
laudationes tuas in portis filize Sion. „ Atque ex hoc 
loco discimus fieri nunquam posse, ut qui non 
exaltatus ſuerit de portis mortis, et ad portas Sion 
non pervenerit, omnes lauJat.ones Dei annuntiare 
possit. Portz autem Sion contrariz porlis mortis 
intelligi possint, adeo ut porta mortis sit luxuria; 
porta autem Sion castitas; mortis item, injuslitia ; 
Sion vero justitia, quam ostendens Propheta ait“: 
« Hzc porta Domini, jus intrabunt in eam; » et 
rursum mortis porta, sit timiditas ; fortitudo vero, 
Zion : imprudentia, mortis; contraria autem illi 
sapientia, Sion. Omnibus autem portis scientiæ 
ſalsum nomen gerentis una contraria est porta ve- 


'Evrai0a jtv ov nvar &Bov e7pnviare ty && t9%; 
Tapete 6 Hpoghtng (38) ebyaproret AA “N « 'U 
dq pe Ex Tov TOY Tod Bavitov, Emws Ay & SH 
ren t4cag th; aivectts cov £v tat; NU The Ou- 
yatphe Luv. „ Kat z core 6: pav0dvouey, bs 
here o ol te tory n4ong BuvnOhvar Cet 
Aat rg alveaets diy Tod Beod, wh dvwhtvra tx co 
TvuLwy Tod Oavatou, xat yevepevoy rape tal; nba; 
Liv. Ivar dd Lt Evavtiwg vonbetev tals nvag 
Tov Oavatoy, ws eivar nvinv pty Oavitou thy dx 
Jaa, c e L Thy cwppooivny* rat btw 
Dv in EY thy AN lav, L & thy Eixatoabvny, 
Hy SSt ο 5 οfν pyotve Abr i nin tou 
Kupfou, &txatot elohevoovrat ty avbth v xat nd 
Thv pty $etlav, Oavetov ninv* thy d avipetav, 
Ei * xa) &ppocyivny pty Yavdtou, thy d& Evavtiay 


| VETUS INTERPRETATIO. 
scendunt in inferos. Tertia cupiditas pecuniarum, per quam cupidi pecuniarum incedunt, non Deo, sed 


mammone servientes. Adhuc autem et unusquisque hæresiarcharum auctorum qui aliquam falsi nominis 
scientiam genuerunt, ædiſicavit aliquam inferi portam. Ei aliam quidem Marcion et Basilides : aliam au- 


tem Yalentinus : et sic singuli patres singulorum dogmatum perversorum , quasi architecti impietatis, 
. aliquas inferorum construxerunt; el multi intrant per illas qui sequuntur dogmata perversitatis il- 

— Cum sint ergo mille et innumerabiles inferorum portæ, nulla earum prevalet contra eum qui aut 
petra est, aut zdificata Ecclesia super petram. Tamen portæ istæ aliquam habent virtutem, quoniam ad- 
versus aliquos quidem prevalent, qui se non extendunt adversus eas, neque conantur resistere eis; ab 
aliis autem vincuntur, qui non recedunt ab eo qui dixit : « Ego sum janua; » el ideo destruunt emnes in- 


ſerorum portas ab anima sua. 


15. Et non solum hic portæ inferorum appellantur peccata, sed etiam Propheta gratias agens Deo qui 
sublevat humiles de portis mortis deorsum consistentibus, dicit : « Qui exaltas me de portis mortis, ut 
ennuntiem omnes laudes tuas in portis filiz Sion. » Ex hoc enim discimus quia forte possibile non est 
aliquem omnes laudes Dei annuntiare, nisi exaltatus fuerit de portis mortis, et ſacius luerit in omnibus 


* Joan. x, 7, 9. 1 Tim. v1, 20. 


(37) Hon d xal 8&xacrog Twr ErepoE&dtur, etc. 

Ep.phanius in Ancorat. c. 9; Theophylactus ; Gre- 

orius Magn. Exzposit. in Pal, penit.; Euthymius. 
GETIUS. 


% Pal. ix, 45. 


* Pgal. XVII, 20. 


(58) Ey 82 toig Taluoig 6 Npogirnc. etc. 
Ambrosius lib. De bono morlis, cap. 12, et Com- 
ment. in Luc. ix; Theophylactus. Io. 
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abrß ppdvryoty The Tit. Hdcalg d& rats nag mh; A ra scientias. Cæterum adverte an propter illud *: 


þ2uCwvv pov yvwrew; win Evavtia tort nin i The 
&þ2u3oug yvwarws. 'Enicotyoov & el 8bvacar dick 06: 
« Oòx Forty uv A nan pg alpa xl odpxa, » 
Kal 7& Join&, Are Exdortny ' « Efouclay (39), xat 
X0T LOX petopa To oxbtoug TOUTOL , xl NVELpLATIOY 
The Tovnplag. tv Tolg Enoupaviors, » nnv el 
S xat h Oavdrov. Hykat obv ο XEyorvto 
xal at Apxal, xal SSO, mph; &g Hus ij nan 
Teva e Srxatoouvng '« Th Metrovpyixd mveELLATA. » 
"Qorep && tn Tov xperrtovev nohhat npoltyovrat 
Tv, xat perk Tag nag la tv TO* ( 'Avoltart 
pt nag Eixatogtvng * elgth wy ty abtalt; EZomoko- 
Yhoopar TH Kuply, 1 xa. - « Abty x v Ruplou- 
Tlxaror elozhevoovrar Ev abth + » btw xat Ent tov 
Evavaiuy, coat jptv nya 88% N Oavdrov, 
td Etovuola * ond Kd, Bt 2avrag (40) mbrds 6 
won ps. Kat npootywpty ye H Exdorys Ap 


cla; (41), ©5 «lg nv\nv WBou vt xarabatlyovies, a. 


@papravouey* d& bhobuever tx Twv mVAbv To 
davarou, Etayyshwpey ndoag Ta; alt Tob Ru- 
ploy Ev tals nag The Ouyatphs Ewve ofov Ev plz 
nun Th; Ovyatphs Liwv, th zakovptvy cwppodtvy, 
EZayyerovpuey nh owppoarinng vg alveret; voũ 
Ozov* wat ty An, th Erxatootvny, &nd dx jð¼¾ng 
rg alvsc:g co Ocod* xat anatankog ty nor 
olg yiveueda Enrarverols, tv tobrots yiveueda 
Ev Tui rü The Ouyarphs Eiwv* xar! Exefvny 
EZayyeovres afyeoly ta told cob. 'Efcracttoy Bt 


Non est nobis collauctatio adversus carnem ei san- 
guinem, » et cztera, possis dicere unamquamque 
potestatem, et mundi rectorem tenebrarum ha- 
rum, el spirituale nequitiæ in ccelestibus , portam 
esse inſeri, et portam mortis. Igitur portæ infero- 
rum dici queant principatus, et potestates, adversus 
quas nobis colluctatio est; porte vero justilize, 
« ministratorii spiritus *. „ Et quemadmodum de 
melioribus multæ prius memorantur portæ. et post 
portas, una eo loco **: « Aperite mihi portas justi- 
tix, ingressus in eas conlitebor Domino; » et : 529 
« Hzc porta Domini, justi intrahunt in eam “: 
ita et de contrariis, multz porte sunt inferi et 
mortis, singulz videlicet potestates; sub omnibus 
vero his ipse malus. Sed et cauti simus super uno- 
quoque peecato, quasi in aliquam inſerorum, por- 
tam descendeutes, si peccemus; sed exaltati de 
portis mortis annumiemus omnes laudationes Do- 
mini in portis ſiliæ Sion; verbi causa, in una porta 
ſiliæ Sion quæ castitas appellatur, auuuntiabimus 
per castitatem laudationes Dei; et in alia, justitia 
videlicet, per justitiam laudationes Dei; et universa 
in quibuscunque rebus laude dignis versamur, in 
illis sumus in aliqua porta ſiliæ Sion, per illam an- 
nuntiantes laudationem aliquam Dei. Sed et qua» 
rendum est quomodo dictum sit in aliquo e Duo- 
decim “: « Odio habuerunt corripientem in porta, 
et loquentem perſecte abominati sunt. » Fortasse 


Twg Ev Tivt Twy Audexa Meexrate «© EHU / C igitur is est e portis filiz Sion, qui redarguit eos 
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2 Sion. Portæ autem Sion contrariæ intelligendæ sunt portis mortis : ut sit quidem porta mortis 
uxuria, porta autem Sion castitas; porta mortis jniquitas, porta autem Sion juslitia ; porta mortis limor, 
— Sion virtus; porta mortis insipientia, porta Sion sapientia. Propter quas omnes portas dicebat 
ropheta : « Aperite mihi portas juslitiz, ut ingressus eas confitear Domino. » Considera adhue si potes 
et illud quod dicitur : « Non est nobis .olluctatio cum carne et sanguine, sed adversus * 
adversus rectores hujus mundi tenebrarum, adversus spiritalia uitiæ in ccelestibus, » ne forte 
et unaquzque potestas et unusquisque rector mundi hujus , 20 tenebrarum, et singulæ spiri- 
tales nequitiæ in cœlestibus, portæ sini inferorum et portæ mortis, quibus portis contrariz sunt appel- 
landæ mullz portz justitiæ, secundum angelos Dei qui „sunt spiritus ad ministerium transmissi propter 
eos qui sunt hæreditaturi salutem. » Sicut enim ex parte bona multz dicuntur portæ; post multas autem 
est una secundum quod dicitur : « Aperite mihi portas justiti:e, ut ingressus eas confitear Domino: hae 
porta Domini, justi intrabunt in eam: » Dominus ergo est porta Domini singularis : sie in parte mala 
mull quidem sunt port inferorum et mortis, unaquzque videlicet potestas adversus quam colluetatio 
nobis est, super omnes autem alias ipse malignus porta est mortis et inferorum. Scientes ergo si 
Species carnalium passionum, per quas descendimus in mortem si peccaverimus, caveamus ab eis ut 
non peccemus, sed exallati de portis mortis annuntiemus omnes laudes Dei in portis filis Sion. Ut puta 
in una porta filize Sion que dicitur castitas, in caslitate laudes Dei aununtiemus. Et in altera qua dicitur 
— laudes Dei annuntiemns. Et generaliter in quibuscunque laudabiles fuerimus, in eis 
audes Dei annuntiare. In quo autem non ſuerimus, neque laudare possumus Deum. Ideo diximus supra: 
i annuntiare. Quoniam autem facti 


nisi qui fuerit in omnibus portis Sion, non potest omnes laudes 
sumus in hoc ut de portis loquamur, illud quoque non puto pretereundum quod dicit propheta : « 
in portis arguentem, et verbum sanctum abominati sunt, » ne forte qui in portis arguet , eliam 1pse 
unus est consistentium in portis fili Sion, arguens eos qui in contrariis portis consistunt, id est, in 
peccatis, portis mortis et inferorum. Nec enim potest quis arguere sancte. nisi ipse consistat in portis 


 Ephes. vi, 12. *“ ibid. Hebr. 1, 14. % Psal. cxvii, 19. ps |. cxvn, 20. - ” Amos , 10. 


(39) Atrer E&xdorny 8Eovolay. Vide Greg. (41) Kal xpootxwuty ye i txdornce duap- 


Magn. Ezposit. in VII Psalm. penit. Hu rius. 

(40) Tr adoac 08 ravrac. Vetus interpres, 
et Erasmus: « Super omnes autem. „ Videntur 
legisse önsp. Omnes nostri codd. mss. ö, quod 
respondet bis: ner rg nvag nia. TN autem 
hic ordinem, non principatum designat, ut aduo- 
tavit Huetius, | 


Tlac, eic. Hieronymus lib. vin, in {satam +: « Et 
quomodo portas mortis reor esse peccata de quibus 
ad Petrum dicitur : Porte inſeri non prevalebunt 
adrerzum te : sie portas justitiæ omnia opera vir- 
tutum, quas qui ſuerit ingressus, unam inveniet 
portam, de qua dicitur : Hæœc porta Domini, ju3ts 
intrabunt in eam. „ Hon rius. | \ 
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in portis qui in contrariis porte huie versantur A NU, Etyyovra, xat A Botov E6BchUGavro. » 


peecatis, portarum nempe inſeri vel mortis. Quod 
$i ita id non interpretaris : « Odio habuerunt cor- 
ripientem in portis; » aut supervacuo dictum erit, 
« in portis, » vel quzre quomodo dignum sit pro- 
phetico Spiritu id quod dictum est. 


14. Post hæc videamus quomodo dictum sit Pe- 
tro, et cuilibet qui Petrus est“: ( Dabo tibi claves 


regni celorum. » Et primum quidem existimo his 


verbis ® : (Porte inſeri non prævalebunt adversus 
eam, » conveuienter id esse subnexum : 530 «Dabo 
tibi claves regni cœlorum: » nam qui contra inferi 
portas munitus est, ut-adversus eum non prævale- 
rent, dignus est qui ab ipso Verbo claves regni 
celorum accipiat; quasi premium, quod nihil ad- 
versus illum portz inferi potuerint, claves accipiens 
regni eœlorum, ut sibi portas reseret clausas iis 
qui ab inferi- portis victi sunt: et ingreditur qui- 
dem ut castus per portam pudicitiæ, clave pudici- 
tiam aperiente reseratam; et per aliam, ut justus, 
aperla justitia porta clave juslitize; et sic de cœ- 
teris virtutibus. Opinor enim pro unaquaque virtute 
scientie, quædam sapientiæ mysteria virtutis for- 
m congruentia aperiri ei qui juxta virtutem vixe- 
rit; dante scilicet Servatore iis qui ab inſeri por- 
lis subacti non ſuerint totidem claves quot virtules 
sunt, totidem numero portas aperientes unicuique 
virtuti juxta mysteriorum revelationem responden- 
tes. Fortasse autem unaqu: eque virtus celi regnum 
est, et tota simul regnum cœlorum est; adeo ut 
juxta id, jam in regno celorum sit qui vivit secun- 
dum virtutes; atque ita ut itlud “: « Paenitentiam 
agite, appropinquavit enim regnum celorum, » juxta 
id, nou ad tempus, sed ad actiones et affectiones 
reſeratur. Christus enim, qui omnis virtus est, 


presto est, et loquitur, proptereaque « regnum Dei 


Mi nore ob 6 & nay thfyywy toviv and nvioy 
Ouyatphs Eu vobg y rote tvavilog The ming 
rab vnc yevoutvoug &pupthpact, xat nov Wou I 
Gavdrov. El d& ph obtwg &xover, rod, « 'Eplonoav iv 
U thfyyovra, » Hot rapehxdviuns Lt len- 
paEvoy 76, « &y Tat, » J Cthrei de Av & Npο- 
pyrixou Ive parog en th kekeyptvov. - 

Meta tavta Fiwpey nw; Mextat To Hrn, xat 
ravt\ Itrpw c ( Awow cot Th; xheibag the B- 
otelag c obpavoey. Kal tTpwidv ye vopttt Gxo- 
ouBwg Ae AEO TO: « Tivhar 80 ob xatioyvooucty 
arhg, „ s ( Awow cor The xheibag the Baciielag 
cd obpavay * » &fog yap anh tov avtor AGyou A- 
Geltv tort Tag xheibag The Twy obpavov, Bactieiag 6 


B ppataueves py, The Tod Gov Kg, va ph xatt- 


oN avtob* glove db kapbaveuy tov huẽt 
$8yvnodar at abrov Tag Tod Wou mag, Ts 
xact3ag The Tov obpavev Bacteiag, d aur; 
avolyn dg xexieroptvag nas tols vixwutvors bad 
Tov co Gov rviov* xat eictpyetat, we EV o- 


Su, $14 Tivo; avoryojtvng cwy poobvng nur, Und 


er &voryovong Swppoatvyy * xat & Ettpas, ws 
$ixaro;, Bixatootvng run àùvot rohen ö nd xe¹ 
d tcνjẽqmu nis xa orws Ent TOv Mornwy Eperov. 
Uipar: yep, Gr Ontp ixdorng àpe rig The yvwarws 
dt coplts pwuothpra xatihinka To Et the pe- 
Ths vol re ca. T6 xat' &perhv Rt, biidvrog cy 
Ewrhpog tols ph xpartybetorv bond Tov Tod & mv 


Av <ooavrag xacibac, Goa elotv al &perat, vo- 


robe ioapitunus nas, xataklklhioug xata Thy 
Aron TOv puotnplwy Exkoty Gperh * T&ya Bt 
xa E£x&o7n, &perh obpavoy tort Backela, val nica 
apa gans Tov obpavoy (42)* wg xatt Toro 
Hen tv Bagel eV obpavov thy xatt cg & pe 
Brovvra, og xartt vον c · « Metavoctre* Hy yap 
N ga tw obpavaov, » obx tn ypdvov avaye- 
peofat, anna Ent rag pH xat thy Hiddeorv* 6 
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Alia Sion. Si autem non ita intellexeris propheticum dictum, quomodo digna inveniatur prophetico Spiritu 
dictio ista? nunquid non suffecerat dicere : « Oderunt acguentem, „ nisi addidisset, «in portis? » 
14. Post hc videamus quomodo dictum est Petro, et omni fideli qui Petrus est: « Dabo tibi claves 
— — celorum. » Et primum quidem arbitror consequenter Dominum prius dixisse : « Super hanc petram 
ficabo Ecclesiam meam, et portz inferorum non prævalebunt ei, » et postea : « Tibi dabo claves regni 


celorum. » Dignus est enim ab eodem ipso Verho accipere claves regni celorum, qui obstruxit portas 
inferorum, ut non prævalerent adversus eum. Quasi premium enim in secundo loco dantur claves regni 
celorum ei qui potuerit virtutibus portas obstruere inferorum, ut ipse sibi aperiat portas regni cœlorum 
qum claus sunt eis qui a portis inferorum vincuntur. Et ingreditur qui quidem castus est, per aliquam 
caslitatis portam, ipsa castitate sibi eam aperiente, ut clave. Qui autem justus est, intrat perſectam justitiæ 
portam, quæ aperitur clave justitize. Et sic in singulis quibusque virtutibus. Omnis enim species virtu- 
tum, cum quis eam cœperit operari, quasi ipsa se adaperit ante eum qui accesserit ad eam ex corde, 
Domino videlicet eam aperiente per gratiam suam ei qui a portis inſerorum non fuerit victus, ut inve- 
niatur eadem virtus et porta esse, et clavis portæ, et tot inveniantur claves quot et portz. Forsitan autem 
et unaquæque virtus regnum est celorum, et omnes simul sunt regnum cœlorum, secundum hoc: Qui 
conversatur secundum virtutes jam videtur esse in regno cœlorum. Forsitan secundum hunc intellectam. 


20% Matth. xvi, 19. * ibid. 18. * ibid. m1, 2, et , 17. 


(42) Taxa 868 xal 8&xdorn daperh ovparov &0TL 
Baoilela, xa xda dna Baoileia rov op- 
Yor, etc. Sic H. C. Erasmus: « Et fortassis una- 
quæque virtus est regnum celorum; » hc vero 
pretermisit : Kat den apa 2 TOv obpa- 
voy, Cod. Reg. habet: T&ya & xat E£x&ory @pert 
oopdvoy tort RH, ³ a, xal ndca Gpa pacteia Tov 


obpavwy. Oö tint ypdvov &vayepecta:. Quz po- 
strema verba loco suo mota sunt, et 2b 
versus rejicienda. Vetus interpres : Forsten 
tem et unaquæque virtus regnum est calorum, 


omnes simul sunt regnum eœlorum. » Cxteram a * 


Theophylactum. Huxrius. 


r 
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Xprotds rp. ij ædoa per, Endedhunxe, xat daher, A intra discipulos illius est , » non autem hie et hic. 
xa $1& robro « Evr65 tort TOy avtob H¹˙ννά,¾ n i ba- Vide autem quanta vi polleat petra, super quam a 
hela To cod, » xa oby\ OS xat be. "Opa & Christo zdificatur Ecclesia, et quicunque dicit.: 
don Eyer Efouatay I netpa, £y' f\v ond Xprozod ofl- «© Tu es Christus Filius Dei vivi, „ ut illius judicia 
xoS0petrar > 'Exxanola, xal nd; 6 Mywy* « Lb el firma maneant, quasi Deo in illo judicante, ut 
Xprovds 6 TDS ro Ge Tod COvroCG, » Gre Th; xpl- in ipso jure dicendo porte inferi adversus cum 
ore. peverv Bebalag toutov, ws xplvoyrog Ev abt) % non prævaleant. Adversus cum igitur qui in- 
Seov, lv ty abtp TÞ xplvery ph xatiozbowory avrod juste judicat, 531 ei non juxla verbum Dei 
Tv\at AS. Tod & o &Blxwy xpivovrog, xat ph xart ligat super terram, neque ex illius sententia solvit 
a0 Ge Eeopetovro; Ent Ne. un xata Bouknotv super terram, portz inſeri prævalent: adversus 
ab%ο ν⁰νντν⁰e Emt Ic, cb &ο Rανντντννεννẽt ob quem autem portæ inſeri non prævalent, is juste 
8 KU 4bov ob xatioyvovary, obtog Cixalws xe. judical. Ideireo claves habet regyi cœlorum, ape- 
Ard Eyer ths sas The Bacneiag Toy obpavov, riens iis qui soluti sunt super terram, ut et in ccelis 
a@volywy Tots kev ptvorg Ent tho, Tv xa by obpavols golwii sint ac liberi; et claudens iis qui justo illius 
@ot Xevpevor xat Hübe po- xat xielwy tolg xpicer judicio ligati sunt super terram, ut et in cœlis li- 
di xala avrod edeptvors nt yhe, Iva xat ty obpa- B gadi ac condemnati sint. Quoniam autem qui epi- 
vols Got bedeptvor xat xexprptvor. Exel & of tv scopatus locum vindicant,- dictum hoe usurpant. 
r the Emoxorhs (45) ExBuxobvres xpaviat I gicut Petrus, et acceplis a Servatore clavibls regu 
Prep, Oo; ttpo;, xal ths xhetBag The Tov  obpavey emlorum, docent ea quæ a se ligata sunt, hoc est 
Paotefag and Tov Ewrhpog eU, Giiaoxovci condemnata, ligata esse et in eclis; et que a se 
TE 7& d avtwy bebe ptva, toureort xatatebixacutya, goluta sunt, soluta esse et in cœlis; pronuntiandum 
xa) Ev ovpavols de, xat cd ö avrov &pecrv est recte illos dicere, si ſacium etiam habuerint 
t nora wat Ev obpavols Ne Aexteov Gat bywwg propter quod Petro huic dictum est: « Tu es Pe- 
oben, ei Exouory Epyov & J elprrat kx To trus; » ac si tales sunt, ut super illos zdificetur 
NErpw* « ö el Nerpos, » xat et tnlxobrot etorv, Ecclesia a Christo, et ad illos jure id reſerri possit. 
g tn abrotg nd Xptotod oixoloueiodar thy 'Ex- Portæ autem inferi prævalere non debent adversus 
xAnolav, xat EN abrobg evndyws Touto avayeporr' eum qui ligare vult et solvere. Quod si « funibus 
&v * cuον && 480 obx bpelhovat xatiryverv tov Of& peccalorum suorum constringitur ***, frustra et 
Lovtos beopuely xa Avery. Et & ( gp tov dH - ligat et solvit. Fortasse et illud dicere possis, liga- 
Tnp&tvy abtod Eopryxtat, » patnv xat 3eopt xat © tum esse improbum in celis qui sunt in sapiente, 
Abe: xa t&ya d,, elnety, ty tolg ty TO coogp nempe in virtutibus; ac in illis rursum solutum 
obpavnl;, tai; aperat;, Sede cat yavrog* xat maky esse probum, quique consecutus est ut peccata 
& Xe&\utar Ev avtat; 6 onoubatog, xat apvncriay omnia a se ante virtutem admissa oblivione delean- 
abov Tov Ttpd The Epeths aro huaprnutvuy* tur. Haud secus autem ac eum qui funes peccato- 
doe & dv ph Eyovra de apapriov, writ & he- rum non habet, nec peccata ſuniculo longo et vin- 
Tlag napabakoputvas cyorviy paxpy f foyod inavri culo jugi vitule comparata, ne Deus quidem liget; 
Tajdkews, ob8t 6 Beds &v Bhoarro* obrwg 098" bortg ita nec quisquis Petrus ſuerit. Si quis autem qui 
av þ (44) Iitrpog. El 8 tis ph Ov Hérpog, xat ph Petrus non ſuerit, nec ea babuerit quz hie dicia 
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et illud dicitur : « Poenitentiam agite, appropinquavit regnum cœlorum, » ut non ad tempus referatur, 
sed ad actum et propositum uniuscujusque quod dicitur : « Appropinquavit regnum celorum, » quod est 
Christus, qui est omnis virtus, qui venit et loquitur. Sicut enim « regaum Dei non venit cum observa- 
tione, nec dicent : Ecce hie. ecce illic, sed est intra discipulos Christi; sie et regnum celorum. Nam 
videtur ad idipsum referri in multis locis Evangeliorum regnum cœlorum, et regnum Dei. Vide autem 

pot-statem habet petra super quam zdificatur esia Christi, et omnis qui dicit: « Tu es 
— Filins Dei vivi, » ut etiam judicia ejus maneant ſirma, quasi Deo judicante per eum, si tamen 
im es e que judicat, porte inferorum non prevaluerint ei. Qui ergo injuste judicat, et non gecundum 
verbam De: negaue hgct in terris, neque Secundum voluntatem ipsius solvat, portæ inferorum prevalent 
cuntr2 cum Aifwr_ns quem 2utcm porte non pizevatent inferorum, iste juste judicat : propter quod et 
= comb co co= mes jndce cus kgati ſuerint Super terram, ut sint quasi ligali in cœlo, et judicati. 


E © - — =o 73 £xcxcINhC, eie. (44) ODrwe o' Cori dy J. Codex Tariuianus 


Tr — 11. num. |. reslituit og, quod deest in Huetii editione, 
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sunt. sieut Petrus ligaturum se credit super ter- A Exwv dc etpnptva Evraida, Gerz INttpog oittas 


ram, ita ut que ligata fuerint, sint ligata et in cœ- 
lis; et soluturum se super terram, ita ut quæ soluta 
ſuerint, sint soluta et in ccelis, superbus ille est, 532 
nesciens Scripturarum sensum , et « superbia ela- 
tus in crimen incidit diaboli . | 

15. « Tune præcepit discipulis suis, ut nemini 
dicerent quia ipse esset Christus. „ Supra qui- 
dem proditum est hos-duodecim misisse Jesum di- 
centem ipsis : « In viam gentium ne abieritis, 
et quidquid deinceps scriptum est hunc eis dixisse, 
cum ad obeundum munus apostolicum eos mitte- 
ret. An igitur eos jam apostolorum opus agentes, 
predicare volebat se esse Christum ? nam si vole- 
bat, operz pretium est inquirere, cur nune « præ- 
cipiat discipulis suis, ut non dicant quis ipse esset 
Christus; » sin autem nolebat, quomodo salva esse 
possunt apostolica munia? Atque bec quispiam 
hoc loco quzsiverit, an cum duodecim miueret, 
non eos se Christum esse sentientes mitteret : 
quod si id sentiebant duodecim, sentiebat profecto 
et ipse Petrus; curnam ergo nunc beatus prædica- 
tur? Per hæc enim ostendit oratio nunc primum 
conſessum fuisse Petrum Christum Filium Dei vivi 
eum esse. Juxta quzdam itaque exemplaria, scri- 
psit Matheus: Tune precepit discipulis, ut ne- 
mini dicerent, quia ipse esset Christus; » Marcus 
autem: « Comminatus est eis, inquit, ne cui di- 
cerent de illo; » Lucas vero: « At ille, inquit “, 
increpans illos, pra cepit ne cui dicerent hoc. 
Quid autem, ( hoc? » an quod et juxta illum re- 
spondens Petrus dixit ad id ** : « Quem me esse 


Th[þerv Em yhG, ©; c Cele ptva Giifodar iv obpavat;, 
xal Avery Ent Ig, Os T4 ABU kelbaobat tv ob- 
pavotg, obtog teriywrat ph Enordueves td Bo 
Toy Tpayoy, xat « tugwhels Eynintwxey ele v 
vo GTia6dlov mprOnR (45). » 

Tre &corefato trols patnyrals avon, Iva un- 
Tv) efnwrv, dci avt6g torty 6 Xpratdg. » *Avotepe 
pzEv YEYpartat, Gt tobtoug vο Swiexa antoteihey 
6 '"Ihaovg Meywv avbtolg* « Ele 68dv tOvoy wh AN- 


ours, „ al Goa £575 avaytypantat & eln vat abet, 


TEpmwv abrovg Ent thy &nootolty (46). "Apa o 
Th x) aTOItT6)wy Hon nooUvtag Epyov abtoug EGou- 
de rο xnpugcety, Gti abròg el 6 Xprotds; el re yap 
t£605)eto, AE oV Cnthoar tf dH viv derte 


B cots padnrals, va ph eIzworv, ö avtds ein 6 Xpt- 


orig. » Ef te ph CH %, mOG Suvatai cweobat th 
vhs Abo rchS; Kal rabra, & fv ric Inrhoar xath 
Thy cd, Ap, anootthiuy Tobg Ewicxa, ox da- 
ore abtolg ppovouvias, ö abrds fn 6 Xorg 
el & tobro Eppivouy (46*) of SGN, Bnlovdrt xat 6 
leręog wg obv paxaplitcrar vov; *Epgaiver yap h 
MEE Stk vob, Gt vuv mpaotov abtdv wpachbynacy 
6 Herpog Xprotdy TI tov cov Tod COvro;. O u 
o Marbatog nenotnxe, var tra tov avitypagery, 
76 * Tore &eoretihato trols patnrals, va Ne et- 
y Gr, att tory 6 Xprotdg* » 6 & Mapxos, 
« *Enet{pnotv abrotg, „ gnotv, « Iva previ Meywar 
rep! ad oo » 6 88 Aounxds, „ 'Enmiphong, » pnotv, 
« abratg, raphyyeis N Leyerv tours. » TI &, 
«© 70UtO; » A &rt val xat' avrdy &noxpidel; 6 Hero. 
ele pb . ( Tiva pe Meyers eva; thy Xptorty 
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« Sit ergo episcopus —— — » qui alterum ligat aut solvit, dignus ligare vel solvere in colo: 
sit unius uxoris vir, sobrius, castus, ornatus, hospitalis, docibilis, non vinolentus, non pereussor, sed 
modestus, non litigiosus, non concupitor pecuniarum, bene præsidens domui suæ, filios habens subditos 
cum omni castitate. » Si talis fuerit, non injuste ligabit super terram, neque sine judicio solvet. Propterea 
quæcunque solverit qui hujusmodi est, soluta erunt et in clo; et que ligaverit super terram, ligata 
erunt et in colo. Si enim fuerit quis, ut ita dicam, Petrus, et non habuerit qu in hoc loco dicuntur 
quasi ad Petrum, et putaverit se posse ligare, ut sint ligata in cœlo, et solvere ut sint soluta in cœlo, 
ipse se ſallit, non intelligens voluntatem Seripturæ, et « inflatus incidit in judicium diaboli. » 

15. « Tunc precepit Jesus discipulis suis, ut nemini dicerent, quoniam ipse esset Christus. Exinde 
ccepit Jesus ostendere discipulis suis, quoniam oportet eum ire in Jerusalem, et multa pati a senioribus, 
et principibus, et seribis, et occidi, et tertia die resurgere. » Superius quidem seriptum est, quoniam hos 
duodecim misit Jesus dicens eis : « In viam gentium ne abieritis, et in civitates Samaritanorum ne in- 
troeatis, sed ite potius ad oves perditas domus Israel, » et cætera quz dixit ad eos millens eos ad prædi- 
candum. Videamus ergo si apostolatus jam opera facientes eos volebal etiam prædicare quoniam ipse erat 
Christus; ei si volebat, dignum est quzrere quid est quod nunc præcipit discipulis suis, ut nemini dicant 
quoniam ipse est Christus. Si autem nolebat, quomodo solventur quæ de testimonio mandata sunt cis, 
quale est illud: « Tradent enim vos in concilio et synagogis suis, et flagellabunt vos, et ante præsides 
et reges stabitis — — me in testimonium illis, et gentibus; » vel illud : « Cum tradiderint vos, nolite 
solliciti esse quomods aut quid loquamini : dabitur enim vobis in illa hora quid dicatis, » et cetera que 
sequuntur usque : Non consummabitis civitates Israel, donec veniat Filius hominis. » Nescio quomodo 
hee intelligi possint, nisi confiterentur Jesum esse Christum. Necnon etiam illud quod dicit : « Omnis 
= conſessus fuerit me coram hominibus, » qualem signiſicet conſessionem in Christo: nisi aliquis audeat 

icere quia uolebat tune pradicari, quoniam Jesus ipse est Christus. Sed hæc dixit ut interpretationem 
loci hujus non ad futurum tempus trahat, secundum quod postea discipuli Jesu nominati sunt Christiani, 


Tim. vi, 4. ibid. in, 6. © Matth. xvi, 20. ibid. x, 5. * Luc. ix, 21. 
es Matth. XVI, 15, 16. 


(45) Ele rò roũ dad lov xrwua. Locus pelitus 
est ex | Tim. in, 6, tva Tvgwhel; ele _ 
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estamenti verbis insistit : « Et inflatus incidit in 
judicigm diaboli; » at Erasmus: « Et tumeſactus 


„% Mare. vin, 50. 


incidit in diaboli ruinam. » Hugerius. 

(46) Ext thy dxoorodyy. Codex Tarinianus, ele 
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exemplaria Evaugelii secundum Ma 
« comminatus est. „ Diſfieilis itaqu 


ratur ea que minime 533 impugna 
quam qui invenerit, in medium proſerat, 8 majo- 
rem ſidem mereatur, quam que a nobis 
sunt, quasi quæ rei paria non sint. Adverie ergo 
num dicere possis credi Jesum esse um, mi- 
nus esse quam cognosci quod creditur; ſortasse 


autem et in cognitione hac, Jesum seilicet esse 


Christum, differentiam esse, cum quisquis cogno- 
seit illum, eodem modo non cognoscat. Credi itaque 
absque cognitione, minus esse quam cognosei, per- 
spieuum est ex hoc Joannis “: « Si vos manseri- 


In c0vv etvar dy Xprordy dapopd zr, obx Enions B tis in sermone meo, cognoscelis veritatem, et veri- 


Toy YtWvWax6viwy Yivwoxoviwy avtdy, xat avth / 
h Lväpreta To. xiv Ent moody Entorhoavit napl- 
oT1o: Td nrpdypa: tis yap obi av 6pokhoyhoat, xt. 
pep* einelv, Triudbeog yrvwoxwy 'Incodv elvar thy 
X ptotdv, ox Ent TtTooouroy nEGWwreotro eg Thy 
cep abroy yvworv, Goov 6 &ndatohog Navkog e- 
purttoto; Kal touto &' &v tig ob &v napabt;atto, 
drt, x&v Theloves alnbevovies Meywar mept OBeov, 
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tas liberabit vos. In cognitione autem illa, Jesum 
esse Christum, differentiam esse, cum omnes qui- 
cunque eum cognoscunt ex æquo non cognoscant, 
vel minimum auendenti rem declarat ipsa perspi- 
cuitas ac evidentia. Quis enim non fateatur Timo- 
theum, verbi gratia, cognoscentem Jesum esse Chri- 
stum, non (antum fuisse ag illius. cognitionem illu- 
stratum, quantum ilJustratus fuit Paulus apostolus ? 
Hud autem quis non admiserit, quod etiamsi plu- 
res vere dicant de Deo: Ipse mihi eorum que sunt 
cognitionem veram dedit : non illud dicent simili 
cum perspicuilate exponentes, et cognita pariter 
animo comprehendentes, vel totidem numero res 
cognoscentes ? Non solum autem per varium cogno- 
scendi modum accidit, ut qui cognoscunt, eodem 
modo non cognoscant, sed et per id quod coguitio- 
nem confert, ut juxia illud, is qui cognovit Filium 
revelante Fatre, quemadmodum cognovisse Peirus 
perhibetur, supremam beatitudinem consequatur. 
Quod si hc a nobis recte dicta sunt, animadvertes 
an duodecim primum quidem credebant, minime 
vero cognoscebant; deinde postquam erediderunt, 
cognitionis rudimenta capessebant, et perpauca de 
illo cognoscebant ; postremo tandem in cognitione 
proficiebant, ut cognitionis datz a Patre Filium re- 
velante capaces essent ; cujusmodi statum obtine- 


dicenti Petro: « Tu es Christus Filius Dei vivi, » dixit : (Beatus es, Simon Barjona, quia card et sanguis 


Ot 70 avayptavies Mapzos xa Aouxig &roxpe- bat Petrus, quando beatus prædicatus est. Nec enim 
VETUS INTERPRETATIO. 


incipiente ab Antiochia nomine isto. Illud etiam in hoc loco quærendum est utrum, cum milerentur, 
jam cognoscebant quoriam ipse erat Christus. Et si cognoscebant jam, sine dubio cognoscebat Petrus. 
Quomodo ergo post tanta interrogat eos: « Vos autem quem me esse dicitis? » quando et respondenti et 


mum conſessus ſuerat eum Petrus Christum Filium Dei vivi. Et vide si putes hujusmodi ſacere quzstionis 
solutionem dicens, quoniam credere Jesum esse Christum, minus est quam cognoscere. Quoniam autem 
minus est, manifestatur ex ev quod reſert Joannes ita: ( Dicebat ergo Jesus ad eos qui . crediderant ei, 
Judzos : Si vos manseritis in verbo meo, cognoscetis veritatem, et veritas liberabit vos; » ut dicamus : 
quando mittebantur ad prædicandum, credebant quidem Jesum esse Christum, non tamen adhue ecogno- 
scebant. Postea autem proficientes per doctrinam et plura miracula, eliam cognoverunt, quando et inter- 
rogati confessi sunt: « Tu es Christus Filius Dei vivi. » Aut si existimentur jam lune apostoli cognovisse 
Jesum esse Christum, ita est respondendum : quia inter cognoscere et agnoscere d:fferentia est. Utputa, 
quis sapiens non intelligit quoniam Timotheus cognoscens Jesum esse Christum, non tantum in aguitione 


non revelavit tibi, sed Pater meus qui in cœlis est. » Per hac enim sermo demonstrat, quoniam tune pri- 
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propterea solum quod dixerit : « Tu es Chri- A 0tvra ty IIfrpoy elpnxtvart « Eb et 6 Xpronds, » xa 


stus, » beatus predieatur; sed cum additamento , 
« Filius Dei vivi. » Marcus quippe et 534 Lucas, 
qui scripserunt respondentem Petrum dixisse : 


© Tu es Christus, » et id non addiderunt quod 


ORIGENIS 


pH Tpoodevreg Td nap to Matlaly xe{pevov, ox 
aveypatav thy Ent To clpnptvy paxaptopdy, xat 
Thy peta Toy paxaptopby ebloylav, Mfyoucay T6 · 
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exstat apud Matthzum, non scripserunt beatum illum propter dictum illud ſuisse prædicatum, et post 
prædicationem hanc benedietione fuisse impertitum his verbis: « Tu es Petrus “, » et quz sequuntur. 


16. Jam vero primum illud considerandum ext, 
hos cztera quidem de eo tanquam de magno el 
admirabili viro nuntiasse, Christum autem eum 
esse, nondum predicasse : ne videatur Servator 
avuferre ipsis ſacultatem annuntiandi se esse Chri- 

stum, quam prius concessisset. Et quispiam ſor- 
| gitan ejusmodi orationi assentietur, dicens edoctos 
fuisse Judzos ab apostolis, tanquam elementa, res 
eas gloriosas et illustres quæ ad Jesum pertinebant, 
ut tempore opportuno adjicerentur ea que Chri- 
stum eum esse conficiebant; et pleraque fortasse 
ex illis quz his dicta sunt, omnibus qui ſidem am- 
plecti poterant dicla esse: nec enim solis id apo- 
stolis congruebat : «Ad præsides et ad reges duce- 
mini propter me, in testimonium illis et genti- 
bus *; „ forsitan autem nec solis illud apostolis, 
sed et omnibus qui credituri erant : « Tradet au- 
tem frater fratrem in mortem , » et quæ sequun- 
tur; sed et hoc: « Omnis ergo qui conſitebitur 
me, » et reliqua, non apostolis speciatim, sed om- 
nibus credentibus dictum est. Inde ergo sequitur 
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doctrinam, quz ab illis postmodum, et a quovis 
docente usurpanda esset. 

17. Qui contendit vero prius promulgatum fuisse 
hune esse Christum ab apostolis, qui id audive- 
rant : « Quod dico vobis in tenebris, dicite in lu- 


eic xpnory Elevooptvr. 
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, VETUS INTERPRETATIO. 
ejus erat illuminatus, quantum Paulus? Quis autem etiam hoc ignorat, quia etsi multi vera dicunt di- 


centes de. Deo 


: Quoniam ipse mihi dedit eorum quæ sunt scientiam veram : non tamen omnes similiter 


maniſeste aut ——— cognoscunt ea quæ sciunt: ut dicamus quoniam tune quidem apostohi initia cogni- 


. tionis Christi 


bebant, et exigua cognoscebant de illo: postea autem proſecerunt in aynitione ipsius, ut 


possent capere scientiam Christi revelatam sibi a Patre, quemadmodum Petrus, cui et dixit : « Beatus 
es, Simon, quia non caro et sanguis revelavit übi, sed Pater meus qui est in cœlis. » Et beatificatur, non 
solum in eo quod dixit: « Tu es Christus; „sed in eo magis quod addidit : (Tu es Christus Filius Dei 
vivi-» Marcus enim et Lucas scripserunt Petrum respondentem dixisse : « Tu es Christus, »non adji- 
cientes quod in Matthzo positum est, (Filius Dei vivi ; » propterea nec scripserunt ad conſessionem Petri 
relatam beatitudinem, neque benedictionem dicentem: « Tu es Petrus et super hanc petram zdificabo 


Ecelesiam męam, » et cætera. 


46. Aut ita tractandum est, non quia tunc docebant Jesum esse Christum, et modo præcepit eis ut ne- 
mini dicant; sed tunc quidem leviter de eo annuntiabant, quasi de magno et admirabili viro, Christum 
autem esse eum nondum annuntiabant, sed quasi ad inductionem Judzorum quædam modica premitte- 
bant de eo, ut præparatis ex parte modica ad fidem ejus, tempore opportuno eliam hoc adderetur quod 
ipse esset Christus; aut certe ita quæstio est solvenda, ut dicamus quod plura quæ tunc Christus ad apo- 
Stolos dixit, non tantum ad apostolos pertinebant, quantum ad omnes credentes in Christum. Nec enim 
solis conveniebat apostolis quod est dictum : « Ante præsides ct reges stabitis propter me in testimonium 
inis et gentibus. „Item quod ait: « Tradet autem ſrater fratrem in mortem, et pater filium, et insurgent 
filii in parentes, et in mortem adigent eos. » Sed et illud : « Omnis qui confessus ſuerit me coram homi- 
nibus, » et cetera, non solis apostolis, sed omnibus credentibus dicta sunt. Secundum hoc ergo dicendum 
est quod premissa fuit illa doctrina quz facta est ad apostolos, postea autem implenda : ut videantur ea 


lem quz superius de annuntiando Christo sunt dicta a Christo, non ad tempus pertinere quod ſuit ante 


u 
Chrigti resurrectionem, sed ad tempora post futura : hæc autem quæ mandat ut nemini dicaut, tunc apo- 


Slolis convenire. 


17. Adhuc autem qui vult et Christum esse prædicatum prius ab apostolis, dicet quoniam leviter præ- 
mittere voluit eos mentionem nominis sui, ut interim facto silentio prædicationis hujusmodi hoc ipsum 


% Matth. xvi, 16. ** ibid. 48. ** ibid. x, 18. ** ibid. 21. e ibid. 32. 


(48) Codex Regius, Xeyopevuv. 
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cla ”*, » dicet instituere primum voluisse eos qui 
ab apostolis Christi nomen erant audituri, deinde 
vero in auditorum animis 535 id quasi concoqui 
Sivisse, ut silentio pressis rebus ejusmodi de illo 
prædicatis, doctrine hujus elementis que prius 
tradita ſuerant, tempestivius superstrueretur Chri- 
stus Jesus cruciſixus et a mortuis suscitatus ; quod 
nec ipsi quidem initio sciebant apostoli : scriptum 
est enim in iis que nunc expendimus, « exinde 
cœpisse Jesum ostendere discipulis suis, quia opor- 
teret eum ire Jerosolymam, „ et hc, atque hc - 
pati. Quod si apostoli nune primum a Jesu discunt 
ſuturum ut hæc illi eveniant, ut nempe insidiis a 
senioribus appelatur, ac de medio 1ollatur, ac post- 
ea ierlia die a mortuis resurgat, quid aliud de 
Jesu prius cognovisse eos qui ab apostolis equdie- 
bantur, existimare consentaneum est, quam quod 
etiamsi annuntiaretur iis Christus, ita tamen an- 
nuntiabatur quasi per elementorum traditionem 
dilucide non exponentem que ad illum spectabant ? 
Volebat quippe Servator noster, discipulis edicens 
ne cuiquam se esse Christum dicerent, perſectiorem 
de se doctrinam in commodius tempus reservare; 
iis quippe qui eum cruciſixum viderant testari po- 
terant quz ad ejus resurrectionem pertinebant di- 
scipuli, qui eum et crucifixum viderant et rest :- 
gentem. Nam si apostoli qui comites illi perpetuo 
aderant, et quæeunque miracula ediderat con- 
spexerant, et illius sermones verba esse vite æterns 
testimonio sun comprobabant, ea nocte offensi 
sunt, quod proditus ſuisset; quid passuros ſuisse 
existimas qui prius Christum eum esse didicissent?. 
Quibus, opinor, parcens hæe precepit. 

48. Qui pugnat autem ea qua duodecim dicta 
sunt, ad consequentia tempora reſerri, nec suis 
ullo modo auditoribus apostolos nuntiasse ipsum 
esse Christum, dicet voluisse illum notionem Chri- 
sti implexam nomini 536 Jesu ad meliorem, et 
magis salutarem predicationem reservari, qualem 


VETUS INTERPRETATIO. 


quod leviter de Christo auditum fuerat, digeratur in sensibus auditorum, sie et opportunius insinuetur 


eis Jesus Christus crucifixus, et ex mortuis suscitatus. Quod in primis nec ipsi a 
sicut præsens sermo testatur dicens : « Exinde cœpit ostendere discipulis suis, quoniam oportet ire eum 


in Jerusalem, et multa pati a senioribus, et principibus, et seribis, et occidi, et tertia die resurgere. » Si 


autem tunc apostoli hzc discebant de Jesu quz erat passurus, quid e er x 
Christo eos qui ab apostolis docebantur ? Nam etsi aununtiabatur eis Christus, quasi in inductione, et non 


de 


maniſeste annuntiabatur. Ideo et Salvator mittens apostolos, volebat ut nemini dicerent manifeste quo- 
niam ipse erat Christus, videlicet ut perſectiorem de eo doctrinam in posterum opportunius reservarent, 
quando poterant annuntiare eis qui eum viderant crucitixum de resurrectione ejus ex mortuis, Si enim 
apostoli qui semper juxta eum ſuerunt, et viderunt miracula universa que ſ-cit, et testimonium perhi- 
buerunt verbis ejus, quoniam verba vilz æternæ erant, scandalizati sunt in ea nocte qua tradebatur : 


uid arbitramur eos passuros fuisse qui primum audiebant, si audissent quia ipse 


erat Christus? Sicut 


ecit Paulus Atheniensibus adhuc rudibus constitutis, annuntians eis non Christum Filium Dei, sed virum 
quemdam hoc modo: Tempora igitur ignorantiz despiciens Deus, nunc denuntiat omuibus hominibus 
ubique pœnitentiam agere, eo quod slatuit diem judicare orbem in #quilate, in virum quem statuit pra- 


stare fidem omnibus, resuscitans eum a 1nortuis. » 
* Matth. x, 27. 
Axcbere. Codex Vaticanus, &xnx6arte. 
(51) Madnrevoutrove. Codex Tarinianus, padn- 


TE T9 LEVOUG. ; 
(52) "Orc, Codd. Regius et Vaticanus, 878. 


(53) Ei yap of del abrõ ovrorrec, eie. Hiero- 
nymus, Chrysostomus, Theophylactus, Euthymius. 
(54) Codex Valican., Tp98 t. 
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noscens Paulus dicebat Corinthiis ** : Non enim A putt, day Enorauevcs 6 Iabhog eye KoprvOtorg 


judicavi me scire aliquid inter vos, nisi Jesum 
Christum, et hunc crucifixum. „ Proinde Jesum 
eum esse qui talia faceret, et talia quæpiam doce- 
ret primum preedicabant;: nunc autem cum Petrus 
Christum esse illum confitetur Filium Dei vivi, 
quasi jam nuntiari nolens se esse Christum, ut 
tempestivius annuntietur, et quidem crucifixus, di- 
scipulis edicit ne cuiquam se Christum esse di- 
cant. Id autem velle eum, cum prohibet ne se esse 


Christum promulgetur, vel ex eo aliquo modo pro- 


batur : « Exinde copit Jesus ostendere discipulis 
suis, quia oporteret eum ire Jerosolymam, et multa 


pati a senioribus, » et ex iis que subjunguntur. 


Nam"cognoscentibus in hoe tempore discipulis, per 
revelationem sibi a Patre immissam, Jesum esse 
Christum Filii Dei vivi, quasi prædicat, docens eos 
in Christum Jesum crucifigendum eredere, pro eo 
quod in Jesum Christum erueiſi um credendum olim 
erat; et in Jesum Christum, atque hunc a mortuis 
resurreeturum eredere, pro eo quod in Christum 
Jesum, atque hunc a mortuis suscitatum ereden - 
dum olim erat. Quoniam autem « exspolians prin- 
cipatus, et potestates, traduxit cunſidenter palam 
triumphans illos in ligno “, » si quem pudet crucis 
Christi, pudet eum administrationis per quam illi 


* « 'Ey® de Expiva prbtv eldtvar &v duly el ph 
'Inoodv Xptordv, xat tobrov Eoravpwutvov. » Ath 
pace pov pty "Ingovy Tabs vt moobvea, xa voss 
c avrhy E1840xo0vra flvat txtpuocoy* viv dre 
Iltrpog Xprotdv adtdy elvar HE ref Yidv told Geo 
do C,, Wwe ph Boukdueves xnpvrceatar airdv 
en Xptordv, dv ebxatperepov xnpuyty; , xat toray- 
pwptvos, Star,, trols pabyral;, Iva provi 
elmwarv, bt; ard; torry 6 Xptordg. Haplotarat 84 
TWe Tout” eivar th Bou (55) avrob xwibovrog 
xn pvyoceodar avtdy elvar Xprotdv, Ex tobe « *And 
rote Hptarto 6 'Inoong Eenxvyery tolg pabrtats avtod, 
dri Set abrhy el; Lepa &nebefv, xat rA 
naYelv and Tov TpeIbuttpwy, » xa! Tov Eniyepopt- 
vo- otovet rùp T6re x thy xatpdy tyvwxdor v 
padnrat; 'Incodv eva: Xprothy Yidv to Oend rob 
cr, Enoxartavioc abtols tob Hart pg, N- 
oe; avi To) T:oreverv abr elg Imoouy Nor 
toraupwtvoy, ftoteverv eg 'Imooby Xprothvy otau- 
pwn o6pevoy An xat avit tov xtoreùetv elg Xpt- 
ry Ingo, xat tourov tynyeEppetvoy x vexpov, 8 t- 
Sdonvet abrö⁰ος N¼)οresE elg Xpriorhy "Thowv. xat 
vobroy & rep Dh Ex vexpov. Exel 88, ( Ace- 
dvodevog rg Upyis, al ta; Efouclas, Eletyparioe 
Oprapbetoag tv rappnoig tv TO Ep (56), » & vt 


VETUS INTERPRETATIO. 


18. Qui ergo vult, hc quz tunc ad apostolos dicta sunt, pertinere ad tempora post futura, ei nee lum 
apostolos tunc 22 quia ipse esset Christus, hujusmodi dat rationem : quoniam interim qu'dem 


nomen Jesu vo 


uit prædicari: Christum autem crucifixum tempore opportuno post passionem, et resur- 


rectionem, . et rebus ipsis quod dicebatur poierat approbari. Quod sciens dicebat Apostolus ad Co- 


rinthios : «1 


enim judicavi me scire quid in yobis, nisi Jesum Christum, et hunc crucifixum. » Ergo 


primum quidem Jesum prædicaverunt talia et talia faciemem, et hæc et hæc predicantem. Nunc autem 
postquam Petrus confessus est eum Christum Filium Dei vivi, quasi nolens eos hoe interim prædicare, 
precepit dicens, ut nemini dicant quia ipse est Christus. Propter quam autem causam nolebat se interim 

licari Christum, dat rationem, quoniam opertet eum abire in Jerusalem, et multa pati. Si quis ergo 
 confunditur in cruce Christi, conſunditur in dispensatione per quam triumphati sunt in ligno principatus 


et potestates, qui genus hominum debellabant, cum deberet potius 


loriari quasi fidelis, et sciens bc 


dispensata esse in cruce Domini nostri Jesu Christi, per quem eruciixo mundo traducti sunt, et trium- 

ati sunt principatus eis solis qui credunt. In quibus principatibus arbitror ſuisse etiam principem hu- 
— mundi. Propterea juxta passionem factus dicebat : « Nune princeps hujus mundi judicatus est: 
Dune priuceps hujus mundi expellitur foras. » Quo expulso, « Si ſuero, inquit, exaltatus a terra, omnes 


5] Cor. 1, 2. Matth. xvi, 21. * Col. u, 15. 


(35) Bob. inna. Codex Vaticanus, Bouk6pevov. 
| 600 voac & xappnola tr Evo, etc. 


Origenes infra in Mattheum xvi, 24, et in Mat- © 


theum xvii; homil. 4 in Exod., homil. 17 in Nu- 
meros, hom. 8 in Jesu Nave, tractatu 35 in Mat- 
theum et in Joannem 1, 30, legit & Cw: ita et 
Arabica interpretatio, et Commentar. in Marcum 
Origeni tributus, in cap. vin, 34. Unde liquet aliqua 
N. F. exemplaria antiquissimis temporibus id ha- 
buisse, quamvis in nullis editionibus hodie repe- 
riatur. Id confirmant verba Rufini in hom. 8 Origenis 
ir. Josue : Libere iriumphans eas in ligno crucis, 
licet in aliis exemplaribus habeatur, trinmphans in 
semetipso ; sed apud Græcos habetur, in l(igno. » 
Ac proinde a viri magni hujus ætatis castigatione 
vindicandus Ruſinus, qui vel stoliditatis, vel negli- 
. gealiz insimulatur, quod nulla id hodie præſerant 
exemplaria : in eo certe graviter reprehendendus, 
quod pericopen illam ad Origenis contextum de 
suo assuerit. Chrysostomus vero, Theodoretus, 
Theophylactus, et editiones Novi Testamenli pene 


omnes legunt, £y abr, nempe, rau: at Syriaca 
editio, et ipse quoque Origenes homil. 9 in Genes. 
et sxpe Alibi, et Vulgata, eamque secutus Prima- 
sius, et deinde Erasmus, et Pagninus, cum reddide- 
rint : « in semetipso, » et: « per semetipsum, » vi- 
dentur legisse, Ev avto vel certe, ᷑v abr qᷓ eo sensu 
acceperunt quo, pro Epauty, c:avty, et aur; 
usurpari tradunt grammaticorum filii. Laertius in 
Hipparchia : AMA ph xaxbs co. Goxm Sebouksd- 
oda: nept avrhs, pro, Epnavth;. Plane id confirmat 
Hieronymus in Ephes. u, 16: 'Azoxrelrac rhy dpa 
& avro, ubi similis occurrit exemplarium, inter- 
prelationumque varietas, cum alli, &v abr, scili- 
cet, o7aupe, alii, ty taurq legi velint. Sic autem 


ille: « Scriptum est enim: ut reconciliaret utrumgue 


in uno corpore Deo, inlerficiens inimicitiam in ea; 
non ut in Latinis codicibus habetur, in semetipso, 
propter Græci pronominis ambiguilatem ; zv avry- 
enim, et in semelipso, et in ea, id est cruce, intel - 
ligi potest; quia crux, id est oravp6;, juxta Gra- 
cos generis masculini est. » HugTivs. 


* 


genitum daret, ut omnis q 
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Eratoyvverat dv Xpiorod otavphy, Enargyyverar thy A triumphati sunt; eum par sit gloriari in eruce Du- 


olxovoulay, 7“ fv zOprapbeutncay Exctvai tov N 
xavxdolar tv TO otavpp Tov Kuptiov huwy 'Incov 
X ptotov, Toy xt mtorevovra , tyvwrora Tavta 
& ob Xproroy otaupoundvoy: Tp x60jpuy TO Tt- 
otevovtt (57) tderypariohnaay xat EOprap6eubnmoay 
al &pyal, tv als, olnat, hv xat 6 &pywv Tot alwvo; 
Tourov. Atrep, tyyug Yevoueves Toy Tabcty, cine 
dd Nö 6 &pywy Tod x60pou Tolrou xtxprrat, » 
xat Nb 6 &pywv Tov 267uov Tolrnu ExGln0hofrar 
Lew. Kat V Www, pnotv, tx The Yhs, ndvias 
Taxuow Tph; Enaytdv, » GUXETL TOToUTOV. Gaov Buva- 
paEvou To xwivovtog Epyeodat mpg Thy 'Inoovy tobg 
Exopevous bn avtou. | 
'Avayxaiov uV obv Tp xnpuccodat "Incouy Xpr- 
ordv, Earaupwptvov xnpucceotat att * xat oy ob- 
dg Ent; Elvai hot galverar mh "In,codv eu thy 


mini nostri Jesu Christi cum qui hæe et credit, et 
novit per quem Christum 537 mundo credenti 
crucitixum traducti sunt et triumphati principatus, 9 
in quibus, puto, erat princeps seculi hujus. Qua- 
propler cum jamjam passurus esset, dixit : 
« Nune princeps mundi hujus judicatus est, » 
et © : « Nunc princeps mundi hujus ejicietur ſo- 
ras; et si exaltatus ſuero, inquit, a terra, omnia 
lraham ad meipsum, » non jam amplius tanta vi 
pollente eo qui impediebat quominus ad Jesum 
irent, qui trahebautur ab illo. | 


4 


19. Ad id igitur ut Christus nuntietur, necessario 


B pertinet ut crucifixus nuntietur, Nec tam mihi defe- 


elivum esse videtur Jesum esse Christum, une 


VETUS INTERPRETATIO. | | 
traham ad me ipsum: » videlicet jam non tantum quantum poterat prius potente principe, qui vetabat 


venire ad Christum eos qui trahebantur ab ipso. 


19. Necessaria ergo res egi predicari Christum Jesum crucifixum :. inutile autem est i 
præuicare, erucem autem ejus tacere. Ei non sic inutilis mihi videtur qui Jesum quidem 


5 Joan. XVI, 12. ® ibid. Xu, 31, 32. 


(57) Ar ov Xpeoroo oOravpor To x60 up 
XioTeboyre. Origenes infra in Mattheum xx, 28. 
'Ened3h nos yap To yever Tov avOpwrwy (6 Yitg 
Toy avOpwrov), va — xal En Togoutoy 
von axowy huov Th cwrnpiz, ws Bouvar thy 
Eaut2u buyhv kUrpov vil mev TOY TLoTEYTAvTWY 
«ls avrdv* xat el, xa) Ond0eory, mdkvres Eniotevuoy 


els avthy, dedπ %,ðÜũdö &v thy huyxhv avtov Lutpov &vit C 


Tavtwv. Et lib. 1 contr. Cels: Apa yap ebioyov Thy 
rocabra bntp v yevous Tav av pwriuy tolphoavta, 
va, th 6oov E abc, ct END, xat Pipbapor, 
xptory Ofav tpecdoxhaaviec, dnootwer piv ve x 
xlag, ct d mpAatrwatv tpeoxoviws ” c / dA²⁹q 
Anpiovpye, — 4 | u xEvat YEVES:V, N- 
owy S yevecewy Tapavo „ral aloyiornv; 
Qui Origenem -hareseos a Pelagio deinde instau- 
rate ac propagatæ auctorem fuisse volunt, agno- 
scant eum his saltem locis a Pelagii doctrina, rece- 
dere; cum ad id prædestinatorum dogma valde ab 
illa dissonum verbo tenus accedat, quo Christum 
= aliquibns duntaxat hominibus, non pro omni- 
bus et singulis sanguinem fudisse sciscebant. Dixi 
verbo tenus accedere : revera enim catholicam 
vera hæc, probamque senten continent, eoque 
sunt explicanda modo quo m, 16: « Sie 
enim Deus dilexit — ul m suum uni- 
it in eum, non 

reat, sed habeat vitam #ternam. „ Huic autem 
oan. loco lucem affert alter ille Pauli, I Tim. iv, 
10: « Quia speravimus in Deum vivum, qui est 
Salvator omnium hominum, maxime fidellum. » 
Que quo sensu usurpanda sint, præclare et lucu- 
lenter exponit Prosper, seu quisquis auetor est 
operis De vocat. gent., cap. 51. « Gratia, inquit, Dei 
omnibus hominibus adfuit providentia quidem pari, 
et bonitate generali, sed multimodo opere, diversa- 
que mensura. Quoniam sive occulte, sive maniſe- 
ste, ipse est, ut Apostolus ait, Salvator omnium 
hominum, maxime fidelium. Que sententia subti- 
lissime brevitatis, et validissimi roboris, si trau- 
quillo consideretur intuitu, totam hanc de qua egi- 
mus controversiam dirimit : diceado enim: Qui es 
Salvator omnium hominum, coulifmavit bonitatem 
Dei super universos homines esse generalem : adji- 
ciendo autem, mazime fidelizm, ostendit esse par- 
leur generis humani que merito fidei divinitus in- 


m quidem 
ristum © dieit, 


pirate, ad summam atque æternam salutem spe- 
cialibus beneſiciis provehatur. Bonitatem autem 
et amorem Dei erga se, non ortu tantum et oceasu 
solis, non temporum mulatione, non aeris et ele- 
mentorum usu universum genus humanum experi- 
tur, ut vult Estius : alioqui non (Salvator omniun 
hominum duntaxat, sed etiam Salvator 0 
olerum et pecudum Deus jure dici quest. 
cum ineptum sit et perridiculum, eo reew! 
esi ut fateamur Deum omnibus omnino hominibus, 
sed præsertim, et præcipuo quodam modo ſidelibus 
£alutem æternam optare, deque ea his conferenda 
sollicitum esse, quemadmodum optime docet Chry- 
sostomus: "Oc sr, gnot, Loro xdrier; 

ra HMOTOY, Towreott, Rhelova onoubhv nept vb 
rs EvBelxvurtat. « Oui est, inquit, Servator 
omnium, mazime ſidelium, hoc est, majorem circa 
fideles sollicitudinem ostendit. » Cum ergo Chri- 
stum mundo credenti et fideli crucifixum esse dixit 
Origenes, hunc effusi sanguinis sui beneficio pau- 
cos nonnullos, eosque credentes speciatim demereri 
voluisse intelligito; sed ita tamen, ut | 
etiam quibuscunque morte sua generatim consul- 
tum esse voluerit; qui si in perfidia sua perseve- 
rantes gratiam hanc pessundant, ac pro lu 
habent, si « verbum crucis ipsis pereuntibus stul- 
titia est, » crimine suo Christi erucem ſruetu suo 
el * cassam reddunt, 22 illis ae «ge ar 
crux Christi: proptereaque nantur, non 
Christus pro ipsis non obierit, sed quod non eee 
rint: « Qui enim non credit jam judicatus est, quia 
non credit in nomine unigeniti Filii Dei. » Joan. in, 
18. Hac doctrina imbutus Origenes ita scripsit lib. 
vn in Epist. ad Romanos : « Tamen quod et ille pro 
impiis mortuus est; sie enim et ipse Paulus osten- 
dit cum dicit : Adhuc enim Christus, cum infirnt 
essemus, secundum lempus pro impiis mortuus 81: 
sanctus enim Spiritus non pro impiis jam interpel- 
lat, sed pro sauetis. „ Quod ait de >uffragatione 
saneli Spiritus, itidem accipiendum est ut quod de 
Filii morte scripsit. Sed vereor ne hace Rufini in- 
terpretis officina prodierint. Cave ergo ex his Ori- 
genis locis subsidium arcessi hosse existimes sen- 
tentiz buic quæ Christum pro preedestinatorum 
tantutnmodo, vel certe eredenlium salute mortuum 
esse pronuntiat. He riss. 


Bd 
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aliquo ex ejus prodigiis, quam eruciſixione ejus A Xptordy, oudrwptvoy Trvis Toy Elwv Tepactiwy 


silentio pretermissa. Idcirco prospiciens ut ab 
apostolis perſectius prædicarentur quz ad se per- 
tinebant , . præcepit discipulis suis ut nemini di- 
cerent quia ipse esset Christus „ » et ad id illos 
præparavit, ut se Christum esse crucifixum et a 
mortuis suscitatum dicerent, cum cœpit non solum 
dicere, nec ad id usque tantummodo procedere ut 
eos doceret, sed et « ostendere discipulis suis quia 
oporteret eum ire in Jerosolymam , et quæ se- 
quuntur. Adverte enim ad vocabulum, « ostendere, » 
quia quemadmodum sensus moventia ostendi di- 
cuntur, ita a Jesu ostendi dicuntur quæ ab illo 
discipulis ejus dicta sunt. 538 Nec unumquodque 
eorum qua oculis videbantur, itidem ſuisse mon- 


,a, g Swnwptvou Ton Eglvar abthy toranpwps- 


vov. At cep, Typaov Td teketortpws xnpuyxthvar bod 
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padnyrat; avbrov, Iva HN elnworv, br. abr; torry 
6 Xprords, „ c nborpemtev avrobg ., bot abe 
torty 6 Xptotds 6 Eoraupwptvos R tx vexpoy Gava- 
od, hvixaz fptato ob pdvoy AEyerv, ob Ewg Tod G- 
Taoxerv, Tpoxirtety, A xai « Betvivart. rol; na- 
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© Gelv, „ xat T4 eie npdotys yap Th Seu, » 


ASSi, Gt, Oorep r alodnti bffxvuobar AC rer, ob- 
dung betxvuodat efpriat ond Tov 'Inood td dN oro 
key6peva voc pabyrat; abrov. Kat oby obtws of- 
pat (58) Sesskxbat votg wpaxtc: owparixing nord 


stratum- iis existimo qui multa hunc a senioribus B T&45yovra abtby and Toy Tpeobuttpwy Tod Land Exa- 


populi patientem corporaliter viderunt, ut discipu- 
lis monstrationem , quam de ea re animis illorum 
ſacta est. 

W. Tune quidem ccopit ostendere; verisimile 
est autem capacioribus iis deinde factis apertius 
monstrasse, non amplius quasi prima documenta 
capessentibus ostendere incipiens, sed jam et in 
ostendendo progrediens : ac si rationi consenta- 
neum est in animum inducere Jesum omnino illud 
 perfecisse quod inchoavit, omnino illud aliquando 
perfecit quod discipulis suis ostendere incepit, 
de iis nempe qua palienda sibi esse scripta erant. 
Quando enim perſectam eorum cognitionem a Verbo 
quispiam obtinet, tunc dicendum est in eo qui 
contemplari bac et vult, et potest, et revera con- 
templatur, perfici monstrationem, cum quz osten- 
duntur mens perspicit ex ea monstratione quz in 
animo perficitur. uidem autem « non ca- 
piebat prophetam perire extra Jerusalem“, » eo 
interitu qui his respondebat“ : « Qui perdiderit 


oTov TOv 6pwptvev, g Tols pabnrai; thy loyirhv 


delEtY nf) tourov. 
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| VETUS INTERPRETATIO. | 
tacet autem nativitatem ejus ex virgine , aut stellam ostendentem nativitatem ipsius , aut angelos in nati- 


: 


vitale ejus gloriantes, atque dicentes : (Gloria in excelsis Deo, et pax super terram hominibus bonæ vo- 
luntatis ; » aut alia miracula vel signa quz fecit : quomodo qui Christum quidem eum dicit, crucifixum 


autem eum abscondit. Propterea volens postmodum perſectius prædicari, precepit ut nemini interim di- 
caut quia ipse est Christus : et 9 eos ut postmodum dicant quoniam ipse est Christus qui cruci- 
Aus est, et surrexit a mortuis. vide diligenter quia non dixit, Exinde eœpit dicere , vel docere quia 
oportet eum abire in Jerusalem: sed ita: « Exinde cœpit ostendere discipulis suis; » quoniam sicut cur- 
poralia ostendi dicuntur a Christo ea quz loquebatur : et non sic puto eis qui corporaliter eum multa pa- 
tientem viderunt, ostensa ſuisse ea quæ videbautur, quomodo discipulis ostensus est sermo rationabilis de 
passionis et resurrectionis ipsius. 1 Gn 

. Et tune quidem 2 ostendere, consequenter autem postea capacioribus factis, plenius demon- 
stravit: non jam quasi rudibus incipiens ostendebat, sed proliciens in ipsa ostensione demonstrabat. Et 
sic rationis est. inielligere, quia omnino quod ccepit Jesus, hoc et perſecit. Aliquando demonstrabat quod 
ceperat ostendere discipulis, quoniam oportet eum abire in Jerusalem, et pati. enim de myste- 
riis istis perſectam scientiam ex verbo quis fuerit consecutus, lune dicendum est ex rationabili osten- 
sione sensu vidente que ostenduntur, consummatam esse ostensionem, quoniam non capit prophetam 
perire extra Jerusalem » ea perditione, de qua etiam alibi dicitur : « Qui perdiderit animam suam pro- 
pier me, inveniet eam. „ Quare oportebat eum abire in Jerusalem, ut mulla passus in Jerosolymis et in- 
terfectus in cis, primitias resurrectionis ex mortuis faciat in Jeroselymis illis qua sunt sursum, derelin- 
quens, et destruens, et dissolvens Jerusalem quæ ſuerat super terram cum omni cultura ejus. Quandiu 


enim non resurrexerat Christus, nec discipuli ejus consurrexerant ei, deorsum quzrebatur civitas Dei, et 


en Matth. xvi, 20. ibid. 21. Luc. xur, 33, © Matth. x, 39. 
Kal obrwuc ona, etc. Origeni ascri= « Neque enim simpliciter docet, sed quasi rationa- 
* in Marc. vim, 31: 06 raę ame lem moustrationem monstrat, tune 1 inci- 
et, d' otovel Gefxvua: loyurhv Gefgrv, vice ibus, sed effectis tamen capacibus eorum quæ 
pv &pyoutvots, ywpnruots Wt yevoutvers das perfecta sunt. „ Hur rius. 
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COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS Xn. 


Tot; d Tepogokupots, xatapyev xat xataliwy thy A animam suam propler me, inveniet eam, » propteren 


zal Irs rie her ndons The ty abt} Aatpelas + 
Ganv pty yap « Xe pobnetyhyeprat kx vexpov, 
anapyh Tov xexotunptvwy, » O guvrytpbnoav 
abrqᷓ; oi yrv6uever ovppuopyet T6 Vavity xat th ava- 
ore avtov, xatw tynretro i v Ocob N, xal ö 
vad;, ol xadap.opot, xal r ln d 8 toro - 
Yovev, ox, AMA T4 Give * Gita Tva tvorth, Ldet 
ab rd el; c xdrw "Iepoodhupa e,, xat nord 
Exel nadelv and tov EV abtf npeobuttpuy, xat &p- 
Liepe, xal ypappariuv 09 Jac, » fvs dora 
o dd Twy ywpouvrwy Tas. ebe avtov obpaviwy 
pe o pw, xat betortpwy Epyiepewy ö Epyiepet 
I xi cer dog © ö nd tov ypappartuy 
Tov Ao) &oyohovptvwy De gn Ypappara, od TA y- 
HE pEavi, GA terpavwptva nveruatt Geοð 


Y. CTavros, xal aroxtav0y EV EV vers xatw le po- 


pI, Bae & avacta; ty Eiwy Ber, xat xder 
O:ov Tovro; lepougalhn Enoupaviy © Th Tpirn Bt 
Huta tx vexpwy eveotr (59), tva, pratuevo; amd 
To Tno/mp9d, xat Tod vio avrod, S © Td h=330; Hv, 
kal ij &dixtia, xat 6 T6: nog, xat ndavia 72 Evaviia 
olg tor 6 Xproths, Et: & co peraoynpatrtiioptvoy 
eig Arion Nvevua Sibhhov Vert, nEpinoth oy 
Toig gl Santizeodar (60) th nveuua, xal thy 
Foxe, xat Td cwpa, eig bvopa tov Natphs, xa tov 
Tlob, xat tov ayioy HNvevpartos, inzp tpei; huipar 


« oportebat eum ire Jerosolymam, » ut multa bi 
perpessus primitias resurrectionis 3 moriuis in 
Superiori Jerusalem faceret, cam tollens et dissol- 
vens quz supra terram est, cum omni ejus reli- 
gione ei culiu: quandiu enim: Christus non« resur- 
rexit a mortuis, primitiz dormientium , „ neque 
cum eo resurrexerunt qui morti ejus et resurre- 
clioni conformes ſacti sunt, infra quærebatur ei- 
vitas Dei, et templum, et purgationes, et cætera: 
postquam autem jllud factum est, non ea quære- 
bantur amplius, sed quz supra sunt; quæ ut con- 
slituerentur, ( oportebat eum ire inſeriorem Jero- 
solymam, et mulia ibi pati a senivribus qui in ea 
erant. 539 et principibus sacerdotum, et scribis 


B populi ,, ul a senioribus cœleslibus beneficiorum 


ejus capacibus, et divinioribus sacerdotum princi- 


Pibus conslitutis ab eo principe sacerdotum qui 


unus est, gloria ei et laus tribueretur, necnon et a 
scribis populi circa liiteras oceupatis, non atra- 
mento scriptas, sed Dei vivi spiritu illustratas, et 
in inferiori quidem Jerosolyma oceidatur, regnet 


autem, postquam resurrexerit, in monte Sion, ee 


Jerusalem cœlesti civitate Dei vivi; tertia autem 
die resurgat a mortuis, ut postquam a malo libera- 
verit, et ejus ſilio, cui mendacium inerat, et inju- 
Slitia, et bellum, et quæcunque contraria sunt iis 


£lolv Aua Eveornyxulat alwvins tols 6: abra; vicls C quæ Christus est, præterea eliam ab impuro spi- 
Tod pwrdg (61). ritu se in Spiritum sanctum transformante, id illis- 
acquirat, qui liberati ſuerint, ut spiritu, anima et corpore baptizentur, in nomine Patris, et Fills, et 
Spiritus sancii, qui quidem tres dies sunt zternum iis simul præsentes, qui eorum ope Glii lucis eva- 
serint. | 

VETUS INTERPRETATIO. 


templum quod erat in ea, et altare, et sacerdotes ejus, et levitæ, et dona, et sacriſicia pro peccato, et 
mundationes. Postquam autem resurrexit Christus primitiz dormientium, et consurrexerunt ei qui ſacti 


sunt conformes morti ejus, et resurrectioni ejus, jam tune non deorsum ab eis qui consurrexerunt ei 
ritur Jerusalem, vel domus orationis in ea, vel altare vel cultura, vel cultores, sed sursum; et qi 
consurrexerunt et contenderunt in celestibus in Christo, viderunt ea quidem quæ fuerant super 


qui 
terram 


destructa : quæ autem erant in cœlis, splendentia. Qu ut inslituerentur, oportebat eum abire in Jeru- 
salem quz erat deorsum, et multa pati illic a senioribus ejus, et principibus sacerdotum , et scribis , ut 


-glorificetur ab eis qui cupiunt beneficia ejus celestibus senioribus, et 


ivinioribus principibus sacerdo- 


tum, et scribis populi qui racant circa liltteras non atramento seriptas, sed Spiritu Dei vivi maniſestatas: ut 


occidatur quidem in Jerosolymis, quz est deorsum : 


regnet autem resurgens in Sion monte, et civitate 


Dei vivi Jerusalem, cœlesti Sion, de qua dictum est in psalmo secundo : « Ego autem constitutus sum 


rex ab eo super Sion mon 
xit a mortuis, ut eripiens a 


eos ſacti fuerint filii lucis. 


21. Et accipiens Jesum Petrus, ccepit eum increpare : Propitius 
erit. Cui dixit 4 Vade post ny 1 .— — mihi es: quoniam * LD. sunt, sed _ 
inis. iam cœperat osten s suis quia ero am, e 
1 — a —— — indians bee Filio Dei vivi arbitraba- 
a Deo Patre qui revelaverat ei. Nec enim revelatum fuerat ei adhuc oporiere pati Filium 
Ideo accipiens eum , et quasi oblitus dignitatem Christi, quo- 


multa pati, adbuc initia eorum qua ostendebantur 


tur, et indi | 
Dei, et occidi talem et tantum Christum. 


1 Cor. xv, 20. *-5 Matth. xvi, 21. 


59) Arforn. Ita omnes mss. Ordo tamen et 
— ulare videntur &vacr}, post 8054, 


arcor „ Bactlsüeg. f 
(60) 3 et Yaticanus, famrtica- 


chat. 


tem sanctum ejus, predicans preceptum Domini. » 

— et a Gilio ejus in quo mendacium erat, 
omnia contraria eis in quibus Christus habetur, adbuc autem et a spiritu im 
Spiritum sanctum, acquirat eis qui fuerint liberati hoc donum, ut baptizen 
pore, in nomine Patris, et Filii, et Spiritus saneti, qui sunt tres dies simul instantes perpetue eis 


ertia autem — 
— pk 

2 
tur spiriiu, ct animo, et cor - 
qui per 


esto tibi , Domine ; et hoe tibi non 


61) Post vocem gwrds, nullus in mss. codicibus 
hikes est, sed immediate scriptum est ust 8 
avat:a, etc. Aliquid tamen desiderari fidem facers 
videtur vetus interprelatio, quam videsis inſra. 
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Fino Dei vivi, indignum quoque Patre existimabat, 
qui tanta de eo sibi revelaverat; nondum enim passu- 
rum illum ſuerat ei divinitus significatum; propierea 
« assumens eum, » et quasi dignitatis Christi oblitus, 
et Dei vivi Filium nihil reprehensione dignum vel 
dicere, vel ſacere, « ccepit increpare illum, „ et tan- 
quam propitiationis 540 egenti dixit : « Propitius 
tibi sis, Domine; nondum enim sciebat « eum pro- 
posuisse Deum propitiationem per fidem in san- 
guine ipsius ©; » cujus consilium quidem probans, 
inscitiam autem reprehendens, propter id consi- 
lium quod rectum erat et laude dignum, ait illi: 
« Vade post me, » quasi, ut Jesum sequatur, mis- 
sis iis ſactis per que ignarus erat, nec -recte lo- 


quebatur : propter inscitiam autem, quasi contra- B 


rium aliquid et oppositum iis habenti quæ ad Deum 
pertinent, dixit: « Satana, „ quod apud Hebræos 
adversarium sonat. Quod si nec pre inscitia locu- 
tus ſuisset, nec Filium Dei vivi increpuisset, dicens 
illi: « Absit a te, Domine, non erit tibi hoc ,, 
nee certe id illi dixisset : « Vade post me, » quasi 
ui ire post illum, eumque sequi cessasset : nec 
dixisset item : 4 Satana, „ quasi qui contraria jis 
que a se dicta fuerant, protulisset. Nunc autem 
illum Jesum sequentem, et post eum ambulantem 
potuit Satanas abducere, ut hunc non amplius se- 
queretur, nec esset post Filium Dei, ac illum per 
ea que ex inscitia dixit dignum efficere qui Sata- 
nas appellaretur, et scandalum Filii Dei, « et non 
sapiens ea quz Dei sunt, sed ea quz hominum ., 
Petrum autem, priusquam id peccatum ab ill fuis- 
set, post Filium Dei fuisse constat inde ** : « Venite 
post me, et faciam vos fieri piscatores hominum. » 


| ORIGENIS 
21. Quoniamantem aliquid pati indignum Christi 4 Exe 3 &v4tea 72 (62) den Ev6prtevelvar Xoiorod 
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toũ Yiod co Ocoy vo g νπτ0õe, Hrtova Bt xat mob à c- 
xakUyavtog abty Natphs th Tnkinxanta wept avrod * 
ob yap &roxex aunt (65) avtw Te wept tov los ot. 
di 7970 « np0ckabbueves ab, » x Oonep EN 
06pevos the atfag tod Xptotod, xat ö ti 6 Vids tov 
ch tog Ge obity Emmtiphonwy Meyer I npdrtter UEtov, 


„ Hpcato EnTtiuiy abt, „ xat Og Feoptvy Macuos 


(ob yap det ww, 5c tobrov npotdeto 6 Gedg ar- 


| prov dt cloretg tv Th at atuatt)* e « "News 


dot, Kyptz* » ob thy EY tp6Oeorv &nobefauevcs (68), 
Ti, 8: ayvola EnmTiuaov, Sick tv thy trpHOecrv o5- 
da betiav Myer abt: ( Taye slam pou, » oiovel 
xatakrdvir c 81. Ov tyvGer xat ox (64) ö pe 
Eleyev, @xooufely T6 'Incov Sick & thy ayvoray, 
g &veixetpevdy tt Eyovrt vlg Tod Bzod, Lr - « La- 
ravd, » ö tory Ebpatxot; (65) drrixelperoc. El 
de phre à d &yvola; eiphxet, phre Enmtetrtphxer IP 
Ti tov Covrog Ozod, Mfywv avry , « "News ot, 
Kupte, ob wh Eotat cot touto, „ obt' &v elnev avty 
76* Tame dn pou, » Og xatakndvrir th elvas 
aro 6nlow, xa) Emnzodar abry o &v wg dvr 
peva elpnxott tolg Un avtod kekeypevorgs He &v 


d « Taravd. » Nuvi && Foyuoey avtdy 6 Zatavde 


axokou0hoavra T6 'Incod xat eniow' avtod Batvovia 
aroIth out Tov &xoknudery abt, xat tov ontow Tvy- 
yaverv 0b Yiod v Ocod, xat motif o abrdy, & wy 
eney and &yvolag, &Etov Tod axoboat Earavav, xat 
oxdaviakov Tov Yicy Tod Ocob, « xa: os ppovouyta 74 
T9) Oeoõ, a vd c avOpwnwy. » Orr && N,, G- 
te pov Hv Tpty Toi7o apaprety, Tod Yiou Tod Bcoy 6 
Ittpns, dr Ex to * « Aevte Oniow pov, xat rorhow 
öde teig 4vOpwrov. » 


* 


VETUS INTERPRETATIO. 
niam Filius Dei vivi nihil dignum increpatione dicit aut agit, 
habenti itiationem dicere : « Propitius esto tibi, Domine. » 1 ö 
pos uit s propiliationem per ſidem in * ＋ ipsius. Cujus affectum quidem suscipiens Jesus, 
ignorantiam autem exprobrans, dixit ei: « Yade post me, „ quasi desistenti per ignorantiam, et per ea 
non recte dicebat , ire post Jesum Christum. Satana autem dixit ei, quasi per ignorantiam aliquid 
9 contrarium Deo: oe Hebrzi juterpretati sunt, contrarius. Si autem non per ignorantiam di- 
- xigset, neque i ilium Dei vivi, dicens: « Propitius tibi esto, Domme, et hoc tibi non erit, » 
nunquam dixisset ei: ( Vade post me: » quasi desinenti ire post eum, et sequi eum. Et si non dixisset 
contraria eis qua dicta ſuerant ab eo, non ei dixisset Satana. Nunc autem prevaluerat in eo Satanas, 
ut desineret ire post eum, et sequi eum: et fecit eum per ea quæ in ignorantia dizit dignum ut audiat, 


it eum increpare, et quasi necessariam 
ec enim sciebat adhuc, quoniam hunc 


rat post 
ita est dictum ad eos: 
sunt eum. » 

* Rom. Inn, 25. Matth. xvi, 22. 


Satana : et, scandalum Filii Dei, ei: « Non sapis qu Dei sunt, sed qua hominis. » Quoniam autem ſue- 
Filium Dei Petrus aniequam peccaret, maniſestum est ex eo quod r eorum 
« Venite post me, ei ſaciam vos piscatores buminum : et relicti 


s omnibus secuti 


70 ibid. 23. Matth. rv, 19. 


(62) Exel 84 drdt a rd, etc. Origenes in Mat- D x&4ugrv rod nadety, rept Toiro opartvd:, I ayvoct. 


theum xvii, 4: Abdopnpoy nepritotr,oe xat avatiov 
Tod "Inoov Th napabitactar &roxtav)7,va: thy Yidv 
tov Oz0v Tov TOvICG Thy X provhy, ö Hen anoxaku- 
yas tv arc 6 Hathp. Origem tributus in Marc. 
ormentarins, Vil, 32 : Lö ptv 1p voulseig, Gt 
avatiby por tort. th Nabels Eh GE ont Mr, 571 
pie dd ph nabely. « Tu enim existimas me in- 
dignam esse rem, pati: ego vero übi dico longe 
ind gniorem, non pati. Videndus item Euthymius. 
HoeTws. | 
(63) O pap daoxexdtviaro, eie. Auctor ejus- 
dem Commentarii in Marcum ad cap. vin, 52: Sa- 


atv. oV 0avpacthy, ob degapevoy Ev Toutog aTo- 


« Dicimus nihil mirum esse, eum qui in hisce re- 
bus passionis revelationem non acceperil, circa illud 
errare, vel ignarum esse. » lo. 

(64) Thy ner xpebeoiy axodetdpueroc, etc. Idein 
Commentarius in Marc. vin, 72 : Taxa & Ga thy 
pv rp%0corv. avtod, 76* "Yaaye 6alow prov, cine" 

ta & Thy @vrrxetuevyy &yvoay t Zarara, 5 kot, 
drci . « Fortasse propter consilium illius di- 
xit : Vade post me; sed propter contrariam igno- 
rantiam. Satana, quod est adversarie. » Ip. , 

(64*) T& & ov tyre wal obi. Hac supplevi- 
mus ex editione Huetii. Ebir. ParROL. 

(65) Codex Anglicanus, EGPpAA C. 
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Aha & cyxpivel; 6 ri pe tv thy Nzpov e- A 22. Simul autem conferes quod Petro dixit “*: 


rev ( "Yrays dtm pou, Taravd » pg && thy 
dib elndvra avty* « Navia co. tavia fwow, 
Fav neTwv rpooxuvhong ! Taye, Latavs, Au- 
ple vv, « emiow jou, » TpooVhxrs d ràp ei 
Tov 'Incod. elvar &yabdv tort · ch efpriat 6 * « Aebte 
Slo pou, xat rothow hdg Whets avOpwro. » 
Totobrov GE kori xal cd « "Og ox alpes thy otavphy 
ab doõ, xal 4xoLou0et dniow pou, obx k Uù‚ðs tog. » 
Kal &ratanio; thee thy,.e 6niow, » MAS, Got à ra- 
6dv py kort npSypa, te inlow Kuplov Tob Ge 
rig nopeverat, xal ö, Tod Xprotrod yivera: * 
Evavtloy 8, ce pinter mig Tovg Lyoug Tod Bod ele 
74 , ij dre napabatver thy kiyouoay Eviokhy (66): 
„ *Oniow Toy Eenibupiov cov ph nopsuoyu. » Kal 6 
"HMag & tv Th tpiry wwv Ba mph; Thy Lady 
on oy © « Eg core hefe ywhavelre N apgportparts 
tals tyvvatg ; EI Eat: Kuprog 6 Ocdg, nopevecte 
6r:low abroòb. El 36 tore Kuprog 6 Bank, nopevecte 
dlm avtod. » Kal Myer touto th Here 6 'Incous 
arpagels, xal rote ebeprerov votet. Kal ob pty od 
elo ouvvayayoy napatciypata tob, « ovpayels, » 
xa) pdnota Ent to 'Incov teraypeva, xat e- 
rag avrk dog, ebpory fly ob mapehxbviu; thy 
GEA xetutvyy * Gpxet 88 Ent 70d Tap6viog napabe- 
oha A tov xat4 I « Erpagyels & 6 Tnoovs, 
xat 0:ao4pevog abrovg » Tnhovert [lfrpov xat 'Av- 


Stay « &xonubobvras, Myer abrot; * Ti Cnretre ; » c 


Op p, di xa &v Tourot, « otpayels, „N evep- 
yeslg Vera toy tp; obg Eorpapr. | 


«Vade post me, Satana; » et diabolo ei dicenti: 
« Hzc omnia tibi dabo, si cadens adoraveris me: 
Vade, Satana,» absque additamento, (post me.» Post 
Jesum quippe esse bonum est: propterea dictum 
est“? : « Venite post me, et faciam vos fieri pisca- 
tores hominum, z Tale et illud est“: « Qui non ac- 
cipit erucem suam, et sequitur me, non est me 
dignus. » Et in universum 541 observa vocem, 
post; » bonum quippe est, cum quis post Domi- 
nam Deum ambulat, et post Christum: contra au - 
tem, cum quis sermones Dei retro projicit, vel cum 
transgreditur mandatum illud '* : Post concupi- 
scenlias tuas non eas. » Et Elias tertio Regnorum 
populo dicit““: « Usquequo claudicatis in duas par- 


B tes? Si Dominus est Deus, sequimini eum: si autem 


Baal, sequimini illum. » Et hoe quidem Gicit Pe- 
tro Jesus conversus, et id facit ei ns. Tu 
autem plura exempla colligens vocabuli, '« conver - 
sus, > Maxime quæ ad Jesum pertineant, et ea si- 
mul contendens, reperies non supervacaneam esse 
vocem hanc. Suſſicit autem in præsentia id ex 
Evangelio Joannis proſerre “: « Conversus autem 
Jesus, el videns eos (Petrum videlicet et Andream) 
sequentes se, dicit eis: Quid queritis? » Hic enim 
adyerte, cum « conyersus » est, factum illud ſuisse 
in eorum gratiam et beneficium ad quos conversus 
wy | 


VETUS INTERPRETATIO. 


22. Simul autem considera diſlerentiam verbi : quoniam ad Petrum quidem dixit : « Vade post me, 


Satana, » ad diabolum autem dicentem sibi: 


« Hzc omnia tibi dabo, si procidens 
zit, « Vade Satana, » sine additamento « post me. „ Nam ire post Jesum, bonum est. 


adoraveris me; „ di- 
secun- 


dum Marcum sie dicit : « Vidit Simonem et Andream fratrem ejus, et dixit eis: Venite post me, et ſa- 
ciam vos piscatores hominum. » Tale est etiam illud quod dicit : « Si quis non tollit crucem suam, et 
3 me, non est me dignus. » Et ut breviter dicam, considera ubicunque dicitur verbum « post me, » 
in 


no dicitur. Bonum est enim quando quis 


rejicit sermones Domini post se: vel qui transgreditur illud mandatum : Post concu 


post Dominum vadit : contrarium autem, quando aliq ais | 


ias tuas ne 


vadas. „ Item Elias in tertio - ax libro ad populum dicit : « Usquequo claudicatis vos utrisque 


dibus vestris? Si Dominus est 


$, ite post Deum. Si autem Baal Dominus est, ite post ilum. » 
autem dicens, propler quod divertebantur ad diabolum, quia i E 


est Satanas. Et non, Vade ante me, 


Satana, ad Petrum ait: sed, 4 Vade post me, Satana, » et hoc dicit Petro Jesus conversus ad eum: nam 


et hoc prodiſicans ei fecit. Et beatus ad quem convertitur Christus, etiam si corripiendi 
tur, sicut conversus est ad Petrum. Et ta quidem poteris plura congregare 


causa converti- 
hujusmodi cxempla , in qui- 


bus positum est, « Conyersus : » et invenies plerumque ad utilitatem eorum pos iium esse, ad quos con- 
Dosi t, Pt 


verlitur Jesus. Mihi autem proſerre 


Sufficit in præsenti illud neo dicens : « 


, Do- 


mine, aliquantulum. „ Item : « Conversus respexit Petrum. » Ubi et conversione ejus illuminatus Petrus 


cognovit peccatum suum, et amarissime flevit. Item secundum Joannem : « Et a 


udierunt duo discipuli 


jus, et secuti sunt Jesum. Couversus autem Jesus, vidit illos sequentes se, et dixit eis: Quid querilis ? - 


at illi dixerunt ei: Magister, ubi manes? » 


72 Matth. 1x, 10. Mare. f, 17. Mare. x, 38. Eceli. xvm, 30. “ III Reg. xvi, 20. 77 Joan. 1, 38. 


. (66) U re. Thy A&rovoar trrodhy, etc. 

Exstat mandatum illud Eecli. xvm, 30, e quo de- 
prompta documenta cum mandatorum vim habere 
censeat Origenes, videtur librum hunc pro ca- 
nonico admisisse. Idem ipse in Mattheum xx1, 
15 et sed: "louSato: dre Blav Eyovres Thy xata v 
Muotwg veuov &:3aTxaklav, xat cr AN 
ptvry The Tov thvaoy &ywyhs , xat Sa EN 
Td Mo EM Oavitov G&ywvicar np The ahn- 
belag, xat Kiprog rokephoct wept cov. Locus hic 
babetur Ecclesiastic. rv, 33. Idem esto de Chryso- 


PaTtrOL. Gn. XIII. 


stomo judicium, cum Scripturam eum _— 
"Axovoov, inquit, The Toavhs XeyoUong M 6 ano- 
xTevioy Thy vldy avroy Eunpootev v vr. 
Audi Seripturam dicentem: Quasi qui occiderit 
filium coram patre; » is enim locus ex Eecles iaslici 
xxx1Vv, 24, petitus est. Augustinus vero in Spec ulo 
Sapientiam et Ecelesiasticum a Servatoris Ecclesia, 
non a Judzis receptos ſuisse docet, quamvis Eecle- 
Siasticum a Judzis quoque admissum 1esletur Ori- 
genes. Hun rius. | 


33 


1933 . 


23. Postea inquirendum venit curnam dixerit A 


Petro “s: « Scandalum es mihi; » cum præsertim 
dicat David : « Pax multa diligentibus legem 
tuam, et non est illis scandalum. » Dicet enim ali- 
quis : Si propter eorum firmitudinem, qui charitatem 
habent, et scandalis obnoxii non sunt: « Charitas 
enim omnia suffert, omnia credit, omnia sperat, 
omnia sustinet: charitas nunquam excidit ““; » id in 
propheta dictum est; quanam ratione « allevans Do- 
minus omnes qui corruunt,et erigens omnes elisos “, 
Petro dixit : (Scandalum 542 mihi es? » Dicendum 
autem scandalo obnoxium non esse, non ipsum modo 
Serratorem, sed et eum qui in charitate perfectionem 
adeptus est; at quantum in eo est qui talia dicit 
vel facit, offensioni etiam esse illum vel ei qui of- 
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Merà tavra Cnyrytiov nw efprxs To ttpr 6 · 
« Lxavialdy pou ett » padeora Emi grow 6 Aauid - 
« Elphvy ch tot; &, thy veuov cov, val obx 
koriy abrols oxaviahov. » Sheet yep Tic © El &tà v 
BeGatoy TOvV Thy &yanhv tyxoviaov, xa: avertiextwy 
bvrwv Tob oxavianlicodare « H &ydny yap ndvia 
otEyet, yr Niorsbet, cu, Elnifet, nkvia ö No- 
pEvet, ij ayany obSenorte &,. el toro 
tv TO Tpophty, de avths 6 Kupros, «© bnootr p!- 
dy ch ν vg zatanintoviag, xat avophoy mnev- 
Ta; dobe xateþpay ptvous, „elne to Nttpw * Ex 
$a).bv pov sI; » Aexttov 6, Grt aveniBexto; & kor. 


Tov oxaveanriteodat od jpevov 6 Lurch, AAA xat 6 & 


drann versah HV * Th 80% 8K tp" Far 6 1 
Toavta Mywy A rpdtriuv, oxdviahdy tov xat v 


ſensus alioqui non ſuisset; nisi fortasse Jesus disci- B ph oxav3akodr,coptvoy el ph Spa wv pabythv 


pulum peccantem scandalum, atque illud quidem 
suum appellat, utpote propter charitatem multo 
etiam magis quam Paulus dicturus** : :Quis infirma- 
tur, et ego non infirmor? Quis scandalizatur, et ego 
non uror? » Jaxia quod scribi potest : Quis scan- 
dalizatur, et ego non scandalizor? Quod si autem 
Petrus propter illud “: « Absit a te, Domine, non 
erit tibi hoc, „ scandalum a Jesu tunc dictus est, 
quasi in lis que dixit ea qu Dei sunt minime sa- 
piens, sed ea que hominum sunt; quid de iis 
omnibus dicendum est qui Christi doctrinam ca- 
pessere se profitentur, ea autem quz Dei sunt non 
sapiunt, nec ea quz oculis non videntur et æterna 
sunt, animo intuentur; sed sapiunt quæ sunt ho- 
minum, et ca contemplantur quæ videntur “ et 
temporaria sunt, nisi ejusmodi homines longe 
potics a Jesu scandalum ipsius appellatum iri; 
et quod scandala illius, fratrum quoque ipsius esse, 
quorum causa quemadmodum id dicit ** : « Esuric- 
Lam, et non dedistis mihi manducare, » et quæ 
sunt deinceps; ita et illud dicat : Currenti mihi 
scandalum objecistis? Proinde non leve existime- 
mus esse peccatum ea quæ sunt hominum sapere, 
cum in omnibus ea qua? Dei sunt gapere oporleat. 


Inode &papravovia oxiviakoy xat ExutTob aToXa- 
ket, og Tok pakkov nzpa Natov &:& thy &ykrhv 
AESwy &v* Tig Gobevel, xal oz &odever ; Tis c- 
da lge ra, xal o E nvponuat; » rap' & Buvathy 
Tor out Tis oxavialltcrtat, val obx tyw oxaviaht- 
Copar; El & INetpog tre ötd c che ot, Kö- 
pie, o ph Eorat cot Tours, „ oxdviakov e tenta: 
o d tov "Inood, ws o T& Tod cod v olg ele gpovov, 
aA rA 7Ov avOpwnuy* tf Mexttov rept mdviwy to) 
Etayyeiopevwy patyreverlai to Inood, ph pp0 
vouvtwy Tt rd tov Ocob, val ph axonotvrwy td n 
Brendueva xat ailwvin, ppovouvrwy IN th tov av- 
Opwnwy, at cxorouvtwy Id RAS x N 
xt pa, f Gt of rẽjä cot Ext HA &v ö rb vob In- 


00 &nozakotvro oxdaviackhov avtod* xat 5:4 cd oxdv- 


$a)o. avrov elvai xa Toy a3ckgav, ig" olg bg Meyer 


<6* « 'Enefvev, xat obx tiwxats po e, » xa) 


Ic Eng, og eEfno à vat 76 * Tptyovra E5avia- 
Moats pe; My vopiowuey Ttoivuy n Tuydy eva! 
apiprnua ypovelv e tov avipunuy, tov iv nfo. 
ppovelv TX Tod Ocod. A ph N Leyerv touts xat 
Travii d h &nonenruxdrt pty boyudtiov Geb, xa 
Aru ExxAno actixav, xal gpoviuatos dn 
ppovouvr: &' ws anntnh, pepe elnetv, rd Bacthibou, I 


VETUS INTERPRETATIO. 


V. Adhue autem requiro quare dixit ad Petrum : « Scandalum mint es; » maxime cum in centesimo 

decimo octavo psalmo Propheta pronuntiet, dicens : « Pax mulia diligentibus legem tuam, et non est eis 
ceandalum. » Dicet enim aliquis, quoniam proprium est eorum qui perfectam habent dilectionem erga 
Deum, ut non scandalizentur aliquando. ( Charitas enim omnia sustinet, omnia credit, omnia sperat : 
charitas nunquam excidit. » Quomodo ergo ipse Dominus, qui confirmat omnes qui confirmantur, et eri- 

it omnes elisos, dicit ad Petrum : « Scandalum mihi es? „ Sed ita est respondendum, quoniam non $0- 

m Jesus non scandalizatur, sed nec omnis homo qui in dilectione Dei perſectus est: sed quantum ad 
se qui tale aliquid vel agit, vel loquitur, scandalum est alteri, licet ille inscandalizabilis sit. Aut certe 
omnem discipulum peccantem scandalum sibi appellat : sicut et Paulus de hujusmodi discipulis: « Quis 
infirmatur, et ego non infirmor? Quis scandalizatur, et ego non uror? » Si ergo Petrus hoe solum quia 
dixit : « Propitius tibi esto, et hoc tibi non erit : „ scandalum a Christo est dictus, quasi qui non sape - 
ret quz Dei erant, sed quæ hominis: quid est dicendum de hominibus illis qui profiter* ur se discipulos 
Christi, non autem sapiunt quz sunt Dei, nec aspiciunt ea quæ non videntur, æterna, sed quz hominum 
sunt aspiciunt, quæ v tur, et temporalia sunt? Sine dubio multo magis hujusmodi homines scandala 
Christi sunt er Sed et qui ſratrem suum in scandalum miulit, scandalum Christi est, secundum quod 

rivi, 


ipse dicit : « 


et dedistis mihi manducare, » et cetera. Sicut ergo qui ſratrem suum cibat, Christum 


cibat ; sie et qui fratri suo scandalum ſuerit factus, Christo factus est scandalum. Non est ergo leve peccatum 
sapere que bominum sunt, cum debeat 1 in omnibus sapere quod est Dei. Hoc autem quod dicit : 


« lum mihi es, quia non sapis que 


i Sunt, sed quæ hominum : non solum dicendum est pec- 


'* Mah. xvi, 25. Psal. cxvin, 165, 1 Cor. Xin, 7, 8. 1 Pgal. cxtiv, 14, et cxLy, 8. U Cor. 
x1, 29. Matth. xvi, 22. II Cor. iv, 18. “ Matth. xxv, 42. 


= am NA wWaſamvb nd ©@ =«=® a © ©: ooo as 


1037 


COMMENT. IN MATTHAAUM TOMUS XII. 


| Obakevrivov, I Mapxiwvos, f, Trvog Tov 8825%6rrwv A Conveniet autem illud unicuique qui a Dei effatis, 


rd &v0pwrrva tg feta. | 


et doctrina ecclesiastica, et vera sententia exciderit; 


pro veris autem habebit dogmata, verbi gratia , Basilidis, Valentini, vel Marcionis, aut alicuj us ex iis 


qui humana pro divinis docent. 

« F6re 6 'Incovg eine tolg palyrats avrod* Ef mig 
02s: er,) pov hxokoutety, » K T KEF. Aid toL- 
Twv 82ixvurat, Gt Th Oekety Enfow Tov Imoou EA 
xat &xonoubety avrp ox &nd tov tuydvro; avipaya- 


0h patog yiverat * xat obig ph aprrodueves Eautdy 


Hot av Gnicw Tob 'Ingov* dpveirat 8 Eautdy 
6 Thy Eautod (67) T:p6tepov xat4 xaxiay Bloy yeye- 
vnjeEvov Th attokdyy perabor}” anakelgwv * ofov, wg 
Em napatciyparog, 6 dai dxdihactog apvettar av- 


24. Tune Jesus dixit diseipulis: Si quis vult 
post me venire ““; „et cxtera. Hine ostenditur 
non leve esse et contemnendum facinus, velle post 
Jesum ire, eumque sequi; nec quemquam post Je- 
sum iturum qui sibi ipse non renuntiaverit : sibi 
autem ipse renuntiat, qui 543 anteactam sibi in 
nequitia vitam, egregia conversione delet ; quemad- 
modum, exempli causa, qui prius libidinosus ſuit 
el intemperans, postquam magis deinde continens 


Thy &x6\aotov, owppovhong, val xabetng. A clxbg B ſaetus est, sibi lascivo ipse renuntiat. Sed interce- 


avril tvs, el, G Eauthy tpvhoato, obtws 
xa avrhy 6pooyet, apvnoduevos ptv Eautdy thy G&bt- 
xo, 6pokoywy & Eautdy thy Elxatov d eL Xpt- 
oT6g tottv i Cixatootvy, 6 thy Stxatoouvny rium 
g oby Eautdv, ane Xprotdy 6pokoyel * obtws xa) 
6 cy coptay ebpwy, di avtoy tou Ee coplay Xpi- 
oThv 6pokoyel. Kal 6 towords ye, « xapotg wmotevwy 
els Sixatoouvny, xat ordpatt 6pokoywy gig owrth- 
play, „ xal tols Epyors Xprotov paprupov, os o ho- 
hoyhoag Tia ndvirwy Toltrwy Thy Xprothy EuTtpooticy 
Twv avOpwnuv, 6poloyn0hoetat bn” avtou Eunpoobey 
Tov &v Tots obpavols Natpdg. Obrw & xa 6 ph ap- 
vns@peves Eautdy, &pvroauevos Thy Xpiotdv, neioe- 
Tat cd « Kaye avtdy &pvhoojat. » Att touro dg 


det ſorsitan aliquis querens an quomodo se ipse 
ejuravit, ita et se ipse confitetur, qui se injustum 
ipse ejuravit, justum vero conſitetur et agnoscht: 
at si Christus justitia est, is qui justitiam suscepit, 
non se ipse, sed Christum confitetur; ita et qui 
sapientliam assecutus est, habendo sapientiam , 
Christum conſitetur. Et qui ejusmodi est, « corde 
quidem credens ad justitiam, ore autem confitens 
ad salulem “, » et opera Jesu testimonio suo con- 
ſirmans, utpote qui his omnibus Christum coram 
hominibus conſessus fuerit; eum quoque et is 
coram Patre qui in ccolis est confitebitur. Ita et 
qui sibi ipse non renuntiaverit, et Christum eju- 
raverit, id patietur : « Neygabo et ego eum. » 


$raoytouas H⁰jm - xat vinua, xal dg Jg, xat C Propterea, omne colloquium nostrum et cogitalio, 


dona ntpattc yrveodw the M tept Eavrovy ie àp- 
voce, rept & Xprotov, xat ty Xprtoth papruplas * 
eo yap nriTav thy tov telefov pdf papry- 
prov Elvar Xprotod Inoov, xat thy dene apapriag 
@royxhv &pvrory elvai aur, gEpoucay Gnicw Tol 
In O & totwoito; X q ouveotatpwrat, x 
&pag thy otauphy tau td axokouhet tw dt? ide gac r- 
dovri Thy ᷑auttjοẽ otaupdy, xatk b elpnutvoy obtw 
Ta p& T6 I Haan eg obv avrdy t 
xav aro, » ka cc eie Lg Tod © « "Ono airy 


omnis sermo et actio ita fiat, ut nobis quidem ipsi 
renuntiemus; Christum autem, et in Christo te- 
stemur. Sic enim persuasum habeo omne hominis 
perſecti opus Christum testari; et omnis peccati 
abstinentiam, renuntiationem esse sui ipsius,quz post 
Christum deducat. Quicunque vero talis est, cum 
Christo erueiſixus est, et tollens crucem suam eum 
sequitur qui propter nos crucem suam portat, juxta 
id quod ita a Joanne dictum est“: Hane ergo 
accipientes impoguerunt ei; » et cetera usque ad 


VETUS INTERPRETATIO. 


eantibus in conversatione, sed et omnibus qui a dogmatibus Dei ceciderint, et ab omnibus ecclesiasticis 
verbis, et ab omni sapientia veritatis, et dogmata sapuerint, verbi gratia, Basilidis, vel Valentini, vel 


Marcionis, aut cujuscunque eorum qui humana docent quasi divina. 


24. In illo tempore dixit Jesus discipulis suis: Si quis vult venire post me, 3 im, et 
tollat crucem suam, et sequatur me. „ Quoniam superius diximus magni boni esse I ristum, 
ideo - conferamus omnium evangelistarum de hoc loco convenientia verba. Et Marcus dicit hoe 


modo: « Et convocans populum cum discipulis suis dixit eis: Si quis vult post me venire, . se- 
melipsum , et tollat crucem suam, et sequatur me. » Lucas autem ita: « Dicebat ad omnes: quis 


vuli post me venire, abneget semetipsum, et tullat crucem suam, et sequatur me. » Ergo per 


hos omnes 


manilesle cognoscimus, quoniam non est qualiscunque virtutis ire post Christum, et sequi eum. Et 


nemo potest ire post Christum, nisi denegaverit se. 


at autem seipsum, qui pri vitam suam 


malam bona conversione relinquit : utputa aliquando luxuriosus denegat se luxuriosum, conversus ad 
eastitatem: et qui eral injustus, denegat se injustum cum cœperit servare justitiam. Sie et qui insipiens 
fuerat aliquando, denegat se insipientem, sapientiam Dei suscipiens. Et timidus aliquando confirmatus in 
virtute Dei, timidum denegat se. Sic et in omni malitia est dicendum.: qui se ab ea converterit secundum 


quod præcepit Jesus, denegat quod ſuerat. Consequenter autem est req 


uirendum ne forte quis sicut de- 


negat seipsum, sic et confiteatur seipsum, denegans se quidem injustum, confitens autem se justum. 5 
si justitia Christus est, qui justitiam suscepit, non se conlitetur , sed Christum. Sic et qui sapientiam in- 


* Math. xvi, 24. “ Rom. x, 10. 


(67) "Apreira: e tavrey d roy tavron, eie. 
Que in eumdem Mauhæi locum scripsit Hierony- 
mus, ea ex his Origenis, et Sequentibus, ad Verbum 


es Matth. x, 32, 33; Luc. xn, 8, 9. 


® Joan. XIX, 16, 17, 18 


omnia expressit. Vide item Gregorium in Ezech. el 
homil. 32 in Evang. et Theophylactum. Hunrius. 
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I: « Ubi crucifixerant eum. „ At Jesus, qui est A E5raupwaay. A' & utv, iv ng 6vopaow, xt 


. $ecundum Joannem, ut eum sic appellem, sibi ipse 
erucem portat, et « hajulans eam exivit; » ille vero 
qui est secundum Matthzum, ct Marcum , et Lu- 
cam, sibi eam ipse non fert, Simon enim Cyrenæus 
eam portat . Et is quidem ſortasse ad nos refer- 
iur. qui propter Jesum Jesu crucem portamus; ipse 
vero Jesus ad seipsum. 544 Nam quasi dupliciter 
erux animo comprehendi potest, ita ut altera sit 
quam Simon Cyrenæeus, altera quam sibi ipse 

25. Præierea ad id: « Abneget semetipsum, » 
videtur mihi utile esse id quod a Paulo sibi renun- 
tiante dictum est, quod ita se habet: (Vivo ego, 
jam non ego : vivit vero in me Christus. » Nam : 
Vivo ego, jam non ego, „ vox erat se ejurantis, 
tanquam qui propriam vitam amisisset, in se autem 
-Christum suscepisset, ut ipse in eo viveret, tan- 
quam justiiia, et tanquam sapientia, et tanquam 
Sanctificatio, et tanquam pay nostra, et tanquam 
potentia Dei, omnia in ipso efficiens. Adverte insu- 
per animum ad id, quod cum plurimi sint moriendi 
modi, suspensus in ligno cruciſixus est Filius Dei, 
ut quicunque peccato morientur, non alio modo ci 
moriantur, quam per crucem. Propterea dicent **: 
Christo conſixus sum cruci, „ei“: « Mihi absit 
gioriari nisi in cruce Domini, per quam mihi mun- 
dus crucifixus est, et ego mundo. » Fortasse enim 
unusquisque ex iis qui cum Christo eruciſixi sunt, 
« exSpoliat principatus et potestates, et traducit 
eas, et triumphat in ligno **; „ vel Christus potius 
Lee ſacit in illis. 


Thy "Iwavvry 'In5035 Fauré Bactetet thy gtauphy, 
kal « Bagtatguv abrhy EdnADev* » 6 & var why 
MarzOato, xal M4pxov, xat Aouxdy, oby ka abe 
alpei . Ti yap 6 Kupnvaics. abtboy Bacrate:. Kal 
T&xx oro; ptv els hudg dvaytperat, robs d& why 
"Inoouv Thy 'Inood orauphy aipovrag, abth; & 6 
Tnoods eig Eautdv of yap 8o Entvorar tob ataupey 
etory, dg EV by Stipe 6 Kupnvatog Bacre, ᷑xé- 
pou & ꝭ avth; Eauty 6 "Ingovs. 


Ext && eig v « Apvyoaoldw tauthy, » Goxet jp: 
Yph3tuoy elvar td vnd toy Navhov &pvouptvor Eauthy 
elprutvov, obtwg Eyov* « Z& & ox Ext ᷑rch, I r 
EV Shot Xptotdg* » td yap, « Zo ox Ert Fh, » 
pwvh hv Eautdy &pvouptver, tg &nobeptvoy ptv thy 
EavTov Cwhv, averinpotog & lg Exutdy Thy NX, 
va a g tv aq Thon, og Trxatoolvy, xat we o- 
ola, xa g &ytacpds, xat ws elphvy huov, xat ws 


Cvanps Beov, tavra tv avte Evepyov. "Et: & xa} 


ToUTw Tp6oyes, Gott, noAov Sviwy Tov TpoNWy vo 
aro0vhoxerv, tn fulov xpepatet toravpwin 6 Yid; 
Tov cov, va Trg of ano0vioxovies Th Aha. 
ph Jp Tpmy tnodavwary avth i TO xtr thy 
oTavpdv* did Epo 76 X pꝛor; ouvertatpwyar (68), 
xat 76* « "Epcot ph yevorro xavydoba: el ph tv 6 
op Tod Kuptou, 8 ob Epot x65po; torabpwrat:, 
x&y® 76 x60pp. » Taxa yap wat Exaotog TWy Gv- 


| oraupouptvuy Rt; (69): &nexBbera ths AN wr 


ccc Etouclas, xat Eirypariter avrac, xat Optap6evcr 
tv TO Eukp * » paov &@ Xprotds Ev attols ra 


Tot. 


VETUS INTERPRETATIO. 


venit, per hoc ipsum quod sapienter agit conſitetur Christum. Nam et is qui « corde eredit ad justitiam, 
ore autem confitetur ad salutem, » et operibus Christo testimonium præbei, et verbis, quasi qui per omnia 
hc conſessus est Christum coram hominibus , ut confiteatur illum coram Patre omnium Christus. Sic 
et econtra —— non denegat semetipsum, se quidem conſitetur, denegat autem Christum : et quasi qui de- 


negaverit 


m, denegabitur et ipse a Christo. 


Propterea omnis cogitatio nostra et intellectus, et 


omnis sermo, et omnis actus nostram quidem denegationem spiret. Christi autem testimonium atque con- 
ſessionem. Credo enim hominis perfecti omnes actus testimonium Christi esse: et abstinentiam omnium 


peccatorum 


em hominis esse ducentem eum post Christum. Iste enim talis Christo crucitixns 


est, et tollens crucem suam sequitur eum, qui propter nos crucem suam portavit : secundum quod scri- 
ptum est in Joanne: « Receperunt ergo Jesum, et adduxerunt, & imposuerunt super eum crucem, et 
erucem suam egressus est in locum qui dicitur Calvariz, » 

W. Adbuc autem in eo quod dicit : « Abneget semetipsum; » videtur mihi utile esse exemplum Pauli 
denegantis seipsum. et dicentis : « Vivo autem jam non ego: vivit autem in me Christus. » Quod enim di- 
cit : « Vivo jam non ego: » vox est deneganlis Seipsum : et quasi qui deposuit suam vitam: Suscep't 
autem Christum in se, ut ipse vivat in eo quasi juslitia, quasi sapientia, quasi sanctificatio, quasi pax 
nostra, quasi virtus Dei, in eo operans omnia bac. Adhuc autem vide et hoc, quod cum multi essent 
modi mortis, in ligno suspensus crucifixus est Filius Dei: ut omnes qui moriuntur peccato, non alio 
modo moriantur ei nisi secundum crucem, ut dicere possint : Christo crucifixus sum. » liem: « Mihi 
autem absit gloriari nisi in cruce Domini nostri Jesu Christi, per quem mihi mundus crucifixus est, et 


ego mundo. » Quamvis ergo videatur se abstinere aliquis a 


cato, et sit mortuus quantum ad peccatuin, 


tamen nisi in crucem Christi erediderit, et in fide ejus qui crucilixus est abstinuerit se a peccato, non 
ew dicere : « Ego autem Christo crucifixus sum. „ Forsitan autem et unusquisque eorum qui cum 


hristo iſiguntur, « exuit se principatus et potestates, el tradueit eas, et triumphat eas in ligno; » 


magis aulem in eo hac omnia facit. 


ö | 
% Matth. xxvn, 32; Marc. xv, 21; Luc. xx, 26. 
v1, 44. Col. u, 15. 


(68} 4:6 àpοοον vd, etc. Vide supra laudatum 
a nobis commentarium in Marc. vin, 34. 


* Matth. xvi, 24. * Gal. u, 20. * Ibid. 19. al. 


(69) Codex Vatic., rx 8& vat ixa5To0; Tov otav 
pI pevwy Tw Xpiotw. 
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COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS Xl. 


4042 


« 'Oc yap av denn thy dur abrod cn, &no- A 26. « Qui enim voluerit animam suam salvam 


kfoct avthv. » 'Apgibolog i npwry Mg (70) · Et 
Tap &n' abc xa Eva utv Tp6rov tata var el 
Tt; dc PCs, xat olduevog Thy Eveotmxulay ev 
cov à rab, reprint, Thy Eaurod huyhv Tp; v 
ty aapxti hv, gobovusvos &nobavetv, we dick voõ 
davarov &nokeowv abthv * obrog tv abr; To 64 
Jet (74) v Tp6nov Ttobtov owgerv thy buyhv Eautod 
&7oXEIet abthv, Efw TmoOv abthy tov Bpwy (72) Th; 
(.axapirnytog. EI && tis, xarappovaey tod Eveatmxd- 
tog Chv d cd Thy E A neioavia wept alwviov Cwh; 
HEN Oavaroy &ywviteodar bntp 4lnbefag, knohntor 
Thv tautrod huyhv, napabibobg abrhv ddp cbt 
TO xotv6rspov dvopatoptvy Oavity * obrog, wg Br 
ut &nokeong Thy hwyhv, owt abrhy plakov xat 


facere, perdet eam *. » Ambiguum est id quod 
primum dicitur. Inde enim uno quidem modo id 
intelligi potest: Si quis amans vitz, et vitam præ- 
sentem bonum esse ducens, animam suam studiose 
conservat, ut in carne vival, mortem reformidans, 
quasi morte eam amissurus; is animam suam eo 
pacto dum servare studet, eam extra felicitatis ter- 
minos eliminans, amiltet. Si quis autem propter ser- 
monem meum, quo ad mortem usque de vita zterna 
pro veritate decertare 545 persuasus fuit , vitam 
præsentem contemnens, animam suam perdit , pra 
pietate eam tradens ei quod vulgo mors appellatur ; 
is, utpote qui vitam suam propter me amiserit, 
servabit eam potius et tuebitur. Alio etiam modo 


n=ptrothoerat. Kal xab* tte:poy d tpdmov obrw; à B id quod dictum est accipere possumus. Si quis in 


£x&:yolueda Th prov Ef ws, vohoag & tt nord 
t i awrnpia, Bode xoptionchat thy av 
Thc Eauzod ,I, obrog αοαντονατννεανE,q ] Toirwy tO 
3%, xat 4&pvyotuevo; abtdv, vat Epag thy otauphy 
av, xa, axoloulov wot, anohuTw TH x53pw Thy 
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animum inducens suum quid sit salus, anime suz 
salutem consequi optat, vitz huic nuntium remit# 
tens, eamque ejurans, et crucem suam tollens, ac 
me $equens, animam suam ratione mundi perdat; 
nam qui eam propter me et omnem meam doctri- 
nam perdiderit, salutem adipiscetur, finem perditio- 
nis hujus. | | 


27. Simul etiam observa dictum esse initio *:; 
« Qui voluerit, » deinde vero : « Qui perdiderit 
eam. „ Si velimus ergo salvam illam esse, mundi 
ratione eam perdamus, quasi cum Christo cruci- 


fixi, et gloriationem habentes in cruce Domini no- 


stri Jesu Christi, per quem mundus nobis crucift- 
xus erit, et nos mundo **, ut salutem ammarum 


VETUS INTERPRETATIO. 


26. « Qui enim voluerit salvam facere animam suam, perdet illam. Qui autem perdiderit animam suam 
propter me, inveniet eam. Quid autem proficit homo, si totum mundum lucretur, et anime suz detrimen- 
tum facial? Aut quam dabit homo commutationem pro anima sua ? » Dupliciter possumus intelligere hoe 
verbum. Primum hoc modo: Si quis amator vitz præsentis, et putans banc vitam presentem esse — — 
mam, parcit anime suæ timens mori, et putans animam suam per hane mortem perire, iste volens 
modo salvare animam suam, perdet illam, alienam faciens eam a vita æterna. Si quis autem contemnens 
vitam prezentem propter Christi verbum, et conſidens de vita æterna, usque ad mortem pro ver itate cer- 
taverit, perdet quidem animam suam quantum ad vitam præsentem, tradens eam pro pietate in mortem, 
quæ abusive dicitur mors : sed quoniam propter Christum perdidit animam suam, magis eam ſaciet sal- 
vam in vita æterna. Alio autem modo sie intelligimus textum : Si quis intelligit quz est vera salus, et 
acquirere vult eam salutem animæ suæ, iste abrenuntians hanc vitam, denegans se ipsum, et tollens eru- 
cem suam, et sequens Christum, perdit quantum ad voluntates carnales animam suam propter Christum, 
et propter omnem doctrinam ejus, et perdens animam suam hoc modo, salvat eam per opera pielalis. 
Denique quasi ad superiora reddens rationes , sic adjecit : « Qui enim voluerit salvam facere animam 
suam, perdet illam. » Dicendo : « Qui enim voluerit, » precedentem et sequentem unum sensum esse 
ostendit. Si ergo quod superius dixit : « Abneget semetipsum, et tollat crucem suam, et sequatur me, 2 
de-morte sola dixit, et hoc quod d.cit : « Qui voluerit salvam facere animam suam, perdet illam, » conse- 
quenter de sola morte dictum intelligere debemus. Si autem abnegare, et tollere crucem, non solum est 
mori pro Christo, sed carnalem conversationem rejicere ; sine dubio et perdere animam, non solum mori 
est; sed etiam deponere voluntates carnales. 

27. Simul autem considera, quoniam in principio quidem-non dicit : « Qui salvaverit animam suam, per- 
det illam;» sed: Qui voluer it animam suam salvare, perdet cam. In sequentibus autem non dicit : Qui au- 
tem voluerit animam suam perdere propter me, hie salvam faciet eam: sed ita: « Qui animam 
suam propter me, hic salvam ſaciet eam. „ Volentes ergo salvare animam nostram, perdamus eam huic 
mundo, quasi cruciſixj cum Christo, et habeutes gloriationem in cruce Domini nostri Jesu Christi, per 
quem nobis crucilixus est mundus, et nos mundo, ut consequamur salutem animarum nostrarum in con 
versatione vitæ melioris. llaque secundum ea que diximus, videtur mihi simile esse hoc ei quod dixit : 

9% Matth. xvi, 25. *” Ibid. Gal. vt, 14. 

70) 'Augplbolocs 1 porn Hu, ete. Habetur n. in Luc. 1x, 23. 

1 dual in codem supra laudato comment. in 877 "Opwy. Codex Reg., 6poviwy, male, ni is 
Marc. vin, 55. 0 gatur &pwv TOv The. 

(71) OGrog & abr, ro ein, eie. Vide Ori- 
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aostrarum tandem consequamur , quæ initium inde A ru Toy pvxwy huov, Epoptvny 4nd tow &moALS - 


duxerit, cum eas propter sermonem amisimus. 
Quod si salvam facere, rem esse beatam quæ ad sa- 
lutem, et felicitates que apud Deum sunt, reſera- 
tur, persuasum babemus, aliquis propter Christum 
debet e se anime interitus, initium beate salutis 
ſuturus. Unicuique igitur anima sua mihi perdenda 
videtur, quemadmodum et de sui renuntiatione tra- 
ditum est. Perdat igitur quivis animam suam pec- 
cantem , ut postquam peccantem perdiderit , aliam 


cecipiat, quæ recte agendo servetur. Nihil autem 


proderit homini, si totum mundum fuerit lucra- 
tus ; is autem mea sententia mundum lucratur, 
$46 cui mundus crucifixus non est; cui vero mun- 
dus crucifixus non est, is anime suæ jacturam ſa- 


vat Hude abr Evexa vod M6youv. A' enep vool- 
pv Td owgcodat thy rn paxaproy Elvar, avayepb- 
pevay Em thy V Oe cwrtnplay, val tobs nap" avty 
paxaprouols, deff tis sl. xat anwheta wuyxrs 
rab, xl Evexev Xii, wpooluiov Ecoptvy the 
paxaplag owrnplag. Aoxet por obv, evaloyov TW dg 
vetobat tautdy, xat4 d& &nodcboputva, anokluvar dev 
Exaotov thy Eautod huytiv. 'Amohotw od Exaotoy 
Thy Exurod &papravoucay gun, Iva, atoktong tTh,v 
&paprevoucay, avardbr thy &v Tp xatoplouy cwyo- 
pEvnv. Oö NY & wycknbhaoerat EvOpwncy, av thy 
x6Tpwov Bov* xepidvy * xeptaiver &, olpat, dy x6- 
chop, & 6 x65pog ob oraupoirat* þ e x6cpuos ob 
o7avpoutat, Exeivy Eotar Chula The buyT,s Lau. 


ciet. Cum autem duo proposita sint, vel ad lucran- B Ao & ntpoxerptyuy, fro: dt wh xepatvery thy huyhy 


dam animam mundi jacturam facere, vel ad lu- 
crandum mundum anime jacturam facere; longe 
optabilius est mundi jacturam nos facere, animam 


vero propterea lucrari, quod eam propler Christum 


perdiderimus. 

28. lllud autem * : ( Aut quam dabit homo com- 
mutationem pro anima sua? » si dubitanter dictum 
sit, ostendere posse videbitur, eum « commulatio- 
nem dare pro anima sua, » qui post admissa pec- 
cata facullates omnes tradiderit quo bonis ejus 
pauperes pascantur, quasi per id salutem adeptu- 
rus; sin asseveranter , id ostendere arbitror nihil 
babere bominem, quod cum dederit tanquam com- 
mulationem pro anima sua sub ditione mortis 
constituta, eam potestate illius liberet. Nihilominus 


Cnuiobodat thy xGG¹⁰EhC, f 3:4 Th xp thy x6- 
Twov FHM“ thy nme, mop hae ttt 
al psrwrEpov Cnpuudhvar EN hui. thy x65 pov, S- 
$1 at d& thy þuyhv Ex Tov Cid Xpratdy abthy &nok- 
gat. 
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nullam homo dare queat « commulationem pro C qui adrob* » Ozds d the tdviwy ,Eu xe àvx- 


VETUS INTERPRETATIO. 


« Abneget semetipsum, et tollat crucem suam. » Qui enim denegat se, et tollit crucem suam, ipse est qui 
. perdit animam suam propter Christum, et perdens, melius eam salvat. Et qui perdit animam suam quan- 
tum ad voluntates carnales, ipse est qui denegat se, et tollens crucem sequitur Christum. « Quid autem 

homo, si totum mundum lucretur, animæ autem suz detrimentum faciat? » Puto quod mundum 


vg 


a t semetipsum, nec tollit crucem suam et sequitur Christum, secundum ca que 
it animam suam quantum ad voluntates carnales, ut salvet eam in conversationibus. 


spiritalibus, cui mundus non crucifigitur in cruce Domini nostri Jesu Christi. Cui autem non crucitigi- 


tur mundus, ipse 


facit anime su detrimentum. Ideo duobus nobis propositis, ut si voluerimus lucrari, 


perdamus animas nostras : aut si animas nostras voluerimus lucrari , perdamus hunc mundum : magis 
est eligendum ut mundum perdamus, et lucremur animas nostras, ex eo quod propter Christum perdi- 


28. Aut quam dabit commutationem homo pro anima sua? » In prima quidem facie commutatio ani- 
me est substantia, ut det substantiam suam homo pauperibus, et salvet auimam suam. Puto autem quod 
non habet aliquis homo quod dans quasi commutationem anime Sue quæ tenetur a morte, liberat eam 


„Matth. xvi, 28. ibid. 


(73) To & He 860, etc. Hæc etiam habet D suis facere dignas eleemosynas negligunt, juxta 


supra laudatus comment. in Marc. vin, 37. 

(74) Abrac0a. &nlouy xal rd, etc. Hos con- 
ſutat Origenes qui ex illis Lucz verbis, cap. xi: 
« Date eleemosynam, et omnia munda sunt vobis; » 
et ex illis Jacobi u, 15: « Judicium enim sine mi- 
sericordia illi qui non fecit misericordiam , » exi- 
stimare poterant ad eluendas quorumlibet peccato- 
run sordes id unum esse satis, quam multa in 
pauperes erogare, quemadmodum Augustinus au- 
ctor est sua id ztate a nonnullis fuisse creditum: 
sic enim ille lib. n De civit. Dei, cap. 22 : « Com- 
peri etiam quosdam putare eos tantummodo arsu- 
ros illius æternitate supplici, qui pro peccalis 


illud Jacobi: Judicium autem sine misericordia ei 
qui non fecit misericordiam. Qui ergo fecerit, in- 
quiunt, quamvis mores in melius non mutaverit, 
sed inter ipsas suas eleemosynas nefarie ac nequi- 
ter vixerit; judicium illi cum misericordia futurum 
est, ut aut nulla damnatione plectatur, aut post 
aliquod tempus, sive parvum, sive prolixum, ab 
illa damuatione liberetur. „ Audirent illi Aposto- 
lum I Cor. x1 : « Si distribuero in cibos pauperum 
omnes facultates meas, et si tradidero corpus 
meum ita ut ardeam, charitatem autem non ha- 
buero, nibil mihi prodest. „ Hug rius. 


1045 


COMMENT. IN MATTRZUM TOMUS XII. 


1046 


@Maypa Ehoxs Th tiuioy ah Tod Imood, xabd vi- A anima sua; » Deus vero pro unjuscujusque nostrum 
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pov at &onhov Xprotode » xat &v Hoata Ace- 


xrat (75) To "Iopany ESD cov avidhaypa. (T6) 


animæ permutationis pretio dedit pretiosum Jesu 
sanguinem, per quem empti sumus pretio *, « non 
corruptibilibus auro vel argento redempti, sed pre- 
tios0 sanguine agni immaculati Christi, et inconta- 


VETUS INTERPRETATIO. | 
de manu ejus. Ergo homo quidem non polest dare aliqnam commutationem- pro anima sua, Deus autem 


Cor. v1, 20, et vn, 23. 


(75) Kat % Hafen As. lexrat, etc. Vide Hiero- 
nymi comment. in Math. | 
(78) "E%wxd cov drtdtlayua, ete. LXX : Exoln- 
oz Amaru cov Afyurtoy, xat Alttonfav, xat 
YLohvnv ö cep cov, Hebraice, « Chus et Saba. „ Hie-- 
ronymus vero in Isaie x11, 3: « Pro Zuyvy reli- 
qui interpretes posuerunt W: unde fuit regina 
Austri quz venit sapientiam audire Salomonis ; » 
et Procopius : Tata & dvr Zuhvng EEfSwxny of 
kotrot « Sabam autem pro Syene reddiderunt reli- 
qui; „et mox : Zaba & Ebvog AON, ob ij Ba- 
ut e Lohopeva tapeytveto* « Saba autem 
Aihiopum gens est, cujus regina Salomonem 
adiit. » Idem in 1 Reg., de Sabzis : EOvog Forty 
Ald:omuxdy * Evteubey & xetobatl amt avrovg The 
bakgoong The Ivitxng * evouatovc: & avtovg Oun- 
frag * xa aviixpy 6 eto: tov AdZwperrov ten 
70IWwv xaxeivey 1 falacon : « Gens est Ethio- 
pica : mare illos Indicum ferunt accolere; Homeri- 
tas autem eos appellant; Auxumitis oppositi sunt; 
medium mare inter illos jacet. „ Beneficium a se 
in Judzos collatum Deus hoc lsaiz loco commemo- 


Assueri, qui regnavit ab India usque NS 
Super centum viginti septem provincias. „ Idem 
repetitur Esther vii, 9, et 1x, 30, et zn, 1, 
et xvi, 1. Quis fuerit Assuerus ille varie ab erudi- 
us dispulatum est; eorumque primariæ super ca 
quæstione sententiæ videntur ſuisse quatuor; reli- 
quæ enim absurde, nec memoria quidem 1 
sunt. Ac primo quidem Assuerum, eum ſuisse Da- 


rium qui Hystaspe patre natus est, scripsit Joan- 


nes Cair.o in Chronico. Altera Josephi Scaligeri 


sententia est lib. v De Emend. temp., quæ Assue- 


rum Xerxem esse statuit. Eusebius vero in Chro- 


_ nico, eumque secutus Sulpitius Severus lib. 1, et D 


alii, Artaxerxem Mnemonem eum esse contenduut. 
Josephus demum lib. x1 Antiq., cap. 6, Artaxer- 
xem Longimanum ſuisse docet; quam opinionem 
maxima doctiorum hominum pars tuetur. Ut- 
cunque $e res habeat, certum est bis libri Esther 
loc.s Chus non aliter explicari posse, quam quo- 
modo in vulgata interpretatione explicatum est. 
Zthiopiam videlicet. Persarum enim imperio pa- 
rebant Ægyptus, ct Xthiopiz pars Ægypto ſinitima, 
jam inde a Cambysæ temporibus, qui eas vi armo- 
rum occupaverat, ut auctores sunt Herodotus lib. 
in, cap. 7 et 97, et Josephus lib. x1 Antiquit., c. 3. 
Cum ergo Assuerus ab India ad Chus centhm vi- 
giuti septem provinciis imperasse dicitur, uterque 
imperii Persarum , qua maxime in longitudinem 

tet, terminus assignatur. Quod quis de ea Ara- 

ie parte, quæ Chus est, dictum putet? Au ea pro- 
vincia Persice ditionis limes 


ici potest, ultra 


quam nobilissima jacet regio, Persici. imperii 
pars sit non contemnenda ? Keno! Cyrop. lib. 
vn, um a Cyro subactam ſuisse tradit; mox 
ditionis Cyri limites describens, ad usque 
piam pertinuisse dixit, eamdem nempe mem, 
quam Chus sacrz littere appellant : nam si Persi- 
c ditionis versus eam partem terminus est Athio- 
pia, juxta Xenophontem; Chus, juxta codices sa - 
cros; Chus igitur et Æchiopia idem sunt. Scio ad- 
versus Persas non semel rebellasse Zgypium et 
inde id argumentum peti posse; perd br 
tasse alicujus Agyptiorum, tempore Esther, Mar- 
dochzi, et Amanis casus contigisse, unde cum 127 
provinciarum ab India ad Chns rex fuisse dicitur 
Assuerus, frustra in his 

uz Persarum imperium jam detrectasset. At id 
acile retunditur, cum quatuor predictas de Assuero 
sententias ex æquo impugnet, nec cum ulla s!zre 
possit. Nam si Assuerum esse dicas Darium HE 


Dionysii Petavii lib. 11 De doctr. Sead annum 
eri doctri- 


Darii mortem gyptus , | 
morte Darii anno recuperavit Xerxes, et toto vitæ 
decursu legibus suis audientem habuit. Anno Arta- 
xerxis Longimani terlio arma in eum - capessivit 
Agyptus; at illam intra septem annos domitam 
Persæ receperunt. Duodecimo ergo regni sui anno 
ab India ad Æthiopiam usque regnavit Artaxerxes 


Longimanus. Ad Artaxerxem Mnemonem quod atti- 


net, etiamsi ejus legibus nunquam paruerit Mgy- 
ptus, non eam propterea e provinciarum suarum 
albo expunxit, minus ea cum centum viginti septem 
rovinciis — nobis censeri debet: Darium enim 
staspis filium anno regni sui primo Agyptum te- 
—— — at eum ab India ad Æthiopiam su- 
per centum \iginli septem provincias regnasse scri- 
bit Josephus Antiq. lib. u, cap. 4. Cum ergo Da- 
rius ille, quo tempore præter reliquam ditionem 
Persicain Agyplo quoque potitus est, centum vi- 
ginti sepiem provinciis imperarit, et ejus in eodem 
Imperio successor Artaxerxes Mnemon parem pro- 
vinciarum numerum tenuisse dicatur, — non 
est quin ei Agyptus quoque annumeranda sit, 
quamvis jam a multis annis rebellaret ; quia vide- 
licet princeps, ut a suo imperio ivit provincia 
aliqua , pro aliena eam ditione non habet, sed jus 
suum verbo saltem et titulo tenus tuetur. Adde ſu- 
tilem esse ac nullius momenti sententiam, quæ As- 
suerum eumdem esse scribit ac Artaxerzem Mne- 
monem; librum quippe Esther in canone Hebræe- 
rum contineri cerium est ex Hieronymo in prologo 
galeato; at libros omnes viginti duos, e quibus ca- 
non ille constat ante Artaxerxis Longimani obitum 
scripios esse tradit Josephus testis locupletissimus 
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minati *; » et in Isaia dictum est Israeli: ( Dedi A Albtoxlav, xat Alyuntov, xat Lohvnv dntp cov, ag" 


propitiationem 547 tuam ZEthiopiam, Agyptum, 
et Syenen pro te, ex quo honorabilis ſactus es in 
oculis meis, et glorious; » pretium enim permuta- 
tionis, verbi gratia, pro primogenitis Israel, primo- 


genili fuerunt Ægyptiorum, et pro Israele, Agyptii 


in reliquis defuncti plagis quz in Ægyptum ingru- 
crunt, et in ipsa submersioue quæ post plagas con- 
tigit, Postea inquirat qui potest, an pro vero Isra- 
ele a Deo « redimente Israel ex omnibus iniquitati- 
bus ejus*, » in permutationem detur vera Xtbiopia 
e, ut ita appellem, spiritalis Agyptus, et Agypli 
Syene; et, ut audentius investigem, ſortasse Syene 
pro Jerusalem, Ægyptus pro Judza, Athiopia autem 
pro iis qui timent, et alii sunt ab Israele, et domo 
Levi, et domo Aaron. 

29. « Filius enim hominis venturus est in gloria 
Patris sui cum angelis suis. „ Nunc quidem venit 
Filius hominis, sed non in gloria sua: « Vidimus 
enim eum, et non habebat speciem, 548 neque 
decurem : sed species ejus inhonorata , et deſiciens 


præter filios hominum, homo in plaga exsistens et 


labore, et sciens ferre infirmitatem, quia aversa est 
ſacies ejus, despecta est, et non est reputata ”. » Et 
talem illum venire oportebat, « ut peccata nostra 
portaret, et pro nobis doleret; » nec enim decebat 
« peccata nostra portare, et pro nobis dolere, » qui 
gloriosus esset: sed et in gloria venit, ut discipu- 
los in apparitione sua, quæ sine specie et decore 


B „al Thy olxov Asut, xat thy olxov *Aapuy. 
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est, preparet. Et postquam similis illis ſactus est, C Th; ph txovong ele, h x Empavelag avtov* 
| VETUS INTERPRETATIO. 
animabus omnium dedit commutationem pretiosum sanguinem Filii sui: nec enim empti sumus 


« corruptibili a 


„vel auro, sed pretioso sanguine Agni immaculati. » 


29. Nam Filius hominis venturus est in majestate Patris sui cum angelis suis; et tune reddet unicui- 
que secundum opera ejus. » Nunc quidem Filius hominis venit, sed non in gloria sua. « Vidimus enim 
eum, et non habebat speciem neque decorem, sed species — inhonorata, et contemptibilis pre filiis 
hominum, homo cum esset in plaga et dedecore, et sciens ferre infirmitatem, quoniam aversa est facies 


us, et nihilo. æstimata. » 
po c Nec : 


mam 
implebitur quod dien: « Omnes enim nos oportet stare ante tribunal Christi, ut recipiat unusquisque 

| corporis prout gessit, sive bonum, sive malum. » Si autem unicuique secundum actum est reddi- 
turus, nec pro Solis bouis actibus reddet sine malis, nec pro solis malis sine bonis, sed secundum omnem 


vere oportebat eum talem venire, ut peccala nostra portaret, et pro no- 
Nec enim eum in gloria constitutum peccata nostra portare, neque dolere pro nobis. 

Sed et veniet in m_ sua, cum aute preparaverit discipulos suos per adventum suum non habentem 
neque , factus sicut illi, ut illos faceret sicut seipsum « conformes imagini v gloriz suæ. 

factus est ipse couſormis « corpori humilitalis nostræ, quando zemetipsum exinanivit ſor- 
suscipiens, » ut restituat eam in forma Dei, quando ista provenient, quando apostolicum illud 


*1 Petr. 1, 18, 19. *Isa. Lin, 3, 4. * Psal. XXX, 8. Mah. xvi, 27. Isa. 1m, 2, 3, 4. 
lib. 1 contra Appionem. Artaxerxem ergo Mnemo- D mæus. At reginam illam goku0pynhntoy quz Salo- 


nem, ipsiusque adev Longimani mortem precessit 
Esther, ejusque nomine dictus liber. Atque hc ar- 
gumenta eos quoque petunt qui Ochum Mnemonis 
successorem Estheram duxisse volunt. Hue ſacit 
quod Tearco rex Xthiopum Straboni memoratus 
viris aliquot eruditis creditus est Tharaca rex 
Chus : subleste quippe et leves rationes. ex sunt 
quibus Tharaca Arabibus imperasse probatur. Chus 
igitur, ne longior sim, pro Athiopia in sacris vo- 
luminibus aliquando usurpari constat. Quod si ita 
est, ut certe est, hoc sane lsaiz quem tractamus 
loco eamdem fortasse significationem obtinere non 
temere augurari quispiam poterit : id enim præier 
Interpretes LXX dicerte docet Josephus. Saba vero 
non sine causa in Ethiopia a quibusdam ponitur, 
nam et portum Saba, et os Sabaiticum, et Sabzos 
vopulos in Ethiopia deseribunt Strabo et Ptole- 


monem adiit, Arabice Sabe, non Xthiopice hu- 
jus imperium obtinuisse, antiquorum aueloritate ef 
ratione viris eruditis accurate demonstratum est. 
Probabile certe est Arabes illos Rubri maris acco- 
las primum Chus fuisse dictos, et missos inde colo- 
nos, trajecto mari, alteram deinde insedisse ripam, 
el in Æthiopiam quoque penetrasse, ibique fitis se- 
dibus nomen priscum Chus retinuisse. Hine utrin- 
que Sabæei. Hinc locorum nonnullorum appellatio- 
nes utrinque exdem. Hine utrumque maris Rubri 
littus Arabiæ, Troglodytz thiopibus finitimi Ara- 
bibus contribuuntur. Hine ad Sabezos Arabes, el 


 Africum Felicis Arabiæ regem Africanorum origi- 


nem nonnulli retulerunt. Hugrius. a 
(77) Oòbx &r rg 86tn. lia recie habet codex Va- 
ticanus- lu editioye Huetii deest ovx. 
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abrde, « ovupbppous The elxivog » The 865ng avrtov, 
zel npbrepov abtds yEyove GVppopge; © IP qπƷƷQa tt 
The Tameivwaews ij h, hvixa ixivwoey Eautby pop- 
o Oo Mabwy, » &noxabloratal ts Ent thy v 
cou popyhv, xat xte. avroblg ovppoppons avth. 
'Eav & de xatavohoat t&5 Tod AGyou Gtayo- 
pg, tv « pwplg xnpoypatcs » xatayyshoptvoy tolg 
tore õEν⁰ , xat ty copia Lakouptvoy tolg teMelors, 
ber tiva Tp6nov 6 Adyog tols ptv eloayoptvors Exe 
$ovkou pepyhy, d &v clmety abrtoug * « Eldopey a- 
Tdv, xal ob elysv eldog, ou x4kkog D tolg Bt te- 
. Aeforg Epyetat tv Th Sg tou Hatpds abr, kiyouaty 
av 76 (78)* « Kal t02aodpeda thy dd avtov, dd 
ws Movoyevoig naps Iatphs, nhhpns xdpiros xat 


arnbelag. „ Kat yap vote teheiors ꝓalve cat ij 8650 B 


Toy AGyov, xal Th povyoyevig avrod To Harl O, xat 
Td Ths xdprrog Adi pee, 6polng d x The aknbetfas * 
d cep o buvartat ywphoat 6 d Eg mph; Td TOTEVEL 
is puwplag Tod xnpoy patog. „Meet & 6 Yidg tov 
&v0pwnov Epyeodat tv TH 565 tov Nartphs abr, 
09 jpa6vog, anna ( perk Tov &yythwy avtov, Kal el 


85vacat vohoat ndaviag ve ue The dN tov 


AGyov, xal The &Toxaluyews The copia, g t 
6 Xprotds, guvertin pouviag abr, bar tiva tporov 
Enyetat « 6 Yidg ro avIpwnov ty th 86;n tov Ha- 
rde a cob, pert tov ayyehwy avtov. Kal mpdaoyes 
el 8vacat (79) tv tobtotg rοε npSrepov nabdvrasg 
Tpoghtag avanoyiav pdaoxety a, pe why ph 


£oxnx%7a edo pndt x4kkog ndyov, TP ph Exovr. clog 0 


p70 x4kog A. /. "Qonzp 8 Epyetar « 6 Yidg tov 
av) pwnov &y th 865n tot Ia ce avrov, » obrws &y- 
Yeo yrvipeyo. of tv Tit; mpoghrarg Moyo. (80) per” 


* COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XII. | 
val yewpeves wg abrot, tmp; Td rev n avrobg wy A ut fierent et ipsi similes illi, conſormes imagi- 


ni * » gloria ejus, quandoquidem primum ipse ſa- 
clus est conſormis « corpori humilitatis nostre *, 
cum semetipsum exinanivit ſormam servi acci- 


piens , » formam Dei recipit, eosque illi confor- 


mes ſacit. | 

30. At si Verbi differentias potes intelligere, quod 
in « stultitia praedicationis ** » credentibus annun- 
liatur, et in sapientia predicatur perſectis, videbis 
quo pacto Verbum coram Christi tironibus servi 
ſormam habeat, ita ut illi dicant : « Vidimus eum, 
et non habebat speciem, neque decorem **; » venit 
autem « in gloria Patris sui » coram perſectis, qui 
dicturi sunt“: « Et vidimus gloriam ejus, gloriam 
quasi Unigeniti a Patre, plenum gratiz et veritatis. » 
Etenim perfectis gloria Verbi apparet, ei quod uni- 
genitum sit Deo Patri, et gratiz plenum, atque item 
veritatis; quod quidem capere non polest is, cvi 61 
credat « 8tultitia praedicationis » opus est. « Filius 
autem hominis venturus est in gloria Patris sui, » 
non solus, sed « cum angelis suis. » Et si omnes 
cum ipso advenientes administros gloria Verbi, 
et revelationis Sapientiz, que Christus sunt, 
549 intelligere potes, videbis quomodo venit 
Filius hominis in gloria Patris sui, cum angeli- 
suis. » Et aitende nom hie dicere possis prophetas 
qui antea passi sunt, verbo non habeute speciem 
neque decorem, proportionem habuisse cum Verbo 
quod neque speciem, neque decorem habuit. 
Quemadmodum autem venit « Filius bominis in 
gloria Patris sui; 1 ita et angeli verba effecti qua 
in prophetis sunt, cum eo veniunt, sue gloria pro- 
portionem $ervantes. Postquam autem Verbum cum 


VETUS INTERPRETATIO. 


actum bonum, et secundum omnem actum malum recipiet unusquisque. Arbitror autem in istis quidem 
credens Apostolo, Ezechieli autem in illis, quoniam ejus delentur peccata qui perfecte converti- 
tur, et qui plenius ceciderint, eis præcedens juslitia non imputatur. Nobis autem qui inter perſectos et 
inter apostatas medii sumus, reddetur ante tribunal Christi secundum quod gessimus sive bonum, sive 
malum : quia nec sic plenius conversi sumus ad Deum, ut nobis omnino mali actus non imputentur : 
nee sie aversi sumus, ut obliviscatur Deus si quz fecimus opera hona. 

50. Si autem moraliter potueris intelligere differentias Verbi, quod et in stultitia prædicationis annun- 
tiatur credentibus, et in sapientia inter perfectos, videbis quomodo Verbum Dei eis quidem qui noviter 
inducuntur ad fidem, formam habet servi, ut dicant :« Vidimus eum, et non hab:bat speciem, neque deco- 


* Rom. vin, 29. * Philipp. in, 21. ** Philipp. u, 7. ** 1 Cor. 1, 21. ** Isa. Lu, 2, 3, Joan. 1, 14. 


Matth. xv1, 27. 


(78) A&rovory dy rd. Codex Vaticanus, M{Zover* 
D chiam : « Scripsit in hunc librum 


Kal E£0caodueda. | 

(79) Kal xpdoyec 8 &vracat, etc. Vide Orige- 
nianorum lib. 11, quæst. 5, num. 24. 

(80) Oö rg drye. loi pryduerct of &r Toic npopl- 
rate Ado. Viros sanciitate et illustrioribus a Deo 
donis ornatos, angelos esse credidit Origenes: sie 
ille tom. v in Joan. 1, 6: Kal rel anatanko; tv 
To rept Tov "lwdavvoy Eouty Meyw Cnrobvieg avtOL 
Thy anootolhy, or axaipews bndvorav u,, a, fv 
rept avtov Exouey, tpoobhoopev. Exel Tap at 5 
ev rept abrou rpopnteiay* «© "Bob tyw Gro orthw 
Thy ATT e pou Tp TpPIIWNO, 39v, By xatacxevdatt 
cih bs cov EpTpoobey cov » Eplotapey phrorts aig 
Twy &yiwy tyy<hwy Tuyydvoy ET XMettoupyta xata- 
TE u cet Toy Ewrnpog hpwy TpdBpopog* xat rity 
davparrhv, vod Tpwrordxoy cn xtilGiwy Evowpd- 
Tov ptvoy xat4 pilavipuntiay, nawrd; twva; N hi- 
unte yeyovEvar Xprotou, ayanthoavirag th &tà r 
6uolov Toy dwpato; Un, pern out Th el; avOpwnavg 


abr ypnordtnr. Hieronymus in proaem. in Mala- 


volumina . . . . . sed angelum putans fuisse 
scripsit; » et in cap. 1 Aggzi, tacito Origenis no- 
mine: « Quidam putant et Joannem 2 et 
Malachiam, qui interpretatur Angelus Domini, et 
Aggzum, quem nunc habemus in manibus, fuisse 
angelos, et ob dispensationem et jussivnem Dei as- 
sumpsisse humana corpora, et inter homines con- 
versatos. » Item in Epist. ad Evagrium : « In ſronte 
Geneseos in Dh homiliarum Origenis reperi 
scriptum de Melchisedech, in qua mulliplici ser- 
mone disputans, illuc devolutus est, ut eum ange- 
lum diceret. » Quin et omnes hominum animas an- 
gelos ſuisse, et rursus fieri scribit Epiphanius Ori- 
2 docuisse, eamque postmodum dpinionem ex 
lethodio confulat. Certe prophetas angelorum no- 
men etiam in $acris litteris obtinere observatum 
es. Sed hae pertinent ad nostra Origeniana. Hu- 


Tius. 
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angelis suis tale advenerit, unumquemque secun- A avrod napayivovrat, thy &vatoyiay awtovreg xd 


dum id quod egerit, gloriz sue et splendoris an- 
gelorum suorum participem ſaciet. Hæc autem di- 
cimus minime rejicientes secundum Filii Dei adven- 
tum simpliciter intellectum. Quandonam autem 
hc contingent? an cum implebitur apostolicum 
illud oraculum ** : « Omnes enim nos astare opor- 
tet ante tribunal Christi, ut reſerat unusquisque 
propria corporis, prout gessit, sive bonum, sive 
malum? » Quod si unicuique reddet secundum id 
quod egerit, non solum bonum, nec malum etiam 
sine bono; perspicuum est redditurum eum uni- 
cuique secundum omnem bonam et omnem malam 
actionein. Existimo autem, in iis quidem Apostolo 
fidem habens, sed ea etiam Ezechielis adjiciens , 
in quibus delentur illius peccata qui perſecte ſuerit 
conversus, et illius qui omnino desciverit prius 
recte factorum ratio non habetur, quod qui in ho- 
minem - evasit perfectum, et omnem nequitiam ab- 
jecit, illius obliterantur peccata ; qui autem a pie- 
tate 550 deflexit, si quid prius ipsi recte gestum 
est, pro nĩihilo habetur. Nobis autem qui perſectos 
inter et deſectores medium obtinemus, astantibus 
ante tribunal. Christi, redditur quod egimus sive 
bonum, sive malum. Non enim pure adeo et caste 
nos gessimus ut nobis omnino peccata nostra non 
imputentur: neque adeo descivimus, ut quæ nobis 
bene gesta sunt oblivioni tradantur. 


31. Amen dico vobis, sunt quidam de hic stan- 
Ubus qui non gustabunt mortem . „ Hzc referunt 


tauατ . 865ng. EN 8 toobrog pert Tov ff 
avrog tiridnuhon 6 Adyos, nere. txdoty The 
8s ens Eaurtod (81) xal Th; Lapmpdtmtog tov AyyErov 
£avT6U xate Thv Exdotou mpAtrv (82). Tavra 3 Ate 
rohev obx &derouvte; xat thy &novotepov vooups- 
vr &urtpayv N] mod Ti tob Ocod. Irs G2 
tada &navihoerat; I Gre th &nootohindy Exetvo 
Tn podtar M6yrov 3 Myov © « Tobg yap NN νj] 
napacthvat (83) det Epmtpootey Tod fhuatog voõ 


' Xptotod, va xoptionta: Exaotog Th Stck 76) owpa- 


dog (84) pg & Enpatevy, ełce tyabdy ers padkov; » 
Et 8e Exdotw xatä thy pd q n., ob thy 
&orefav h (85), al ob thy paviknv yopts vn 
dig, ö, rt Exdotw anolwcer xatt ndcav 
pavknv, xat xatx rioav dotelav npativ. Yn 
Gavw N, tv Ttoutortg nerd pevo; Na TO Anootd)y, 
ovubaduy e xat cc! Tod "IeCexth), Ev olg vob 72 - 
defws EmTTptaviog &nakeipeta: Th Gpapripara , 
xa). 709 nd&vty ExnEoovio; O Loytterat Th p αα e pov 
x27ophwpata, it: Tod jpty TeherwOEvtog, xat vi 
Thy xaxiav A” ptvoy, anxheiperat TX apapri- 
ata · Tod 6 ndvin anoorathonviog (86) The Veo 
belag, od LoyiLerat ef ci mrporepov ypnothy abty - 
Tpaxta* huiv dꝭ cot re cat vo tekefov xat tov ano- 
ot&tou napacticry Eunpoobey v Shpatog Tov Xpt- 
otod $i3orar & Enpdtaney, ere tyalbv ee gavkov * 
obre ra togobrov Exalapsooapey, Lv fuly pntdus 
EnMoy cv payin, ore Ent Togobtov EXNETTOXA- 
pev, e EmAnodnvar huov c xpettrova. 

Aub Ber dtv, cif Tre; Tov Od: Eornxoreov, 


* 


olxtveg ob ph TοατνjůẽGlavdNvοαον. » Tabra avays- 


nonnulli ad trium apostolorum in montem excel- C pouct Te; Ent thy peb* tptpas EE, J, ws 6 A 
VETUS INTERPRETATIO. 


rem; » perſectis autem venit in gloria Patris sui, ut dicant : « Et vidimus gloriam ejus, gloriam tanquam 
unici a Patre, plenum gratize et veritalis. » Perfectis enim gloria Verbi, et quia unicum est a Patre, et 
Guia plenum est gratia simul et veritate. Quod non potest capere qui indigens est stullitiz predicatione. 
Nam Filius hominis venturus est in majestate Patris sui non solus, sed cum angelis suis. Et si intelligere 
poles omnes rarios Verbi, quod in sapientia demonstratur, quod est Christus, convenientes ei, vi- 
debis quomoco venit Filius hominis in majestate Patris sui cum angelis suis. Angeli enim illius sunt 
rum sermones : et vide si potes dicere quoniam prophetarum sermonss qui prius sunt passi ante 
istius Verbi adventum, conterplibiles erant non habentes speciem neque decorem, secundum similitudi- 
nem hujus Verbi non habentis speciem neque decorem. Sicut autem venit Fitius hominis in gloria Patr'3 
Sui, sic rum sermones angeli facti veniunt cum eo in majestate recundum similitudinem Verbi 
venientis in majestate: quia nec possibile est ante spiritaliter secundum veritatem intelligere prophela- 
rum sermones, nisi cum spiritaliter inteilectum fuerit verbum Christi, ut videantur simul apparere in ma- 
jestate. Quando autem hujusmodi Verbum venerit cum angelis suis ad sensum credentis, dabit unicuique 
de gloria sua et de claritate angelorum suorum secundum actum uniuscujusque : quoniam quanto melior 
ſyerit in actibus suis, tanto spiritalius iutelligit Christum, vel prophetas ipsius. 
51. « Amen dico vobis, quoniam sunt quidam hie stantes qui non gustabunt mortem, donec videant 
Filium hominis venientem in regno suo. In illo tempore, assumpsit Jesus Petrum, et Jacobum, et Joan- 


1 Cor. v, 10. “ Ezech. xvim, 21, 22, 27, 28, 32. *” Matth. xvi, 28. 


82) Hp. Uuus codex habet 7&5v. corpore ſuit? Ilia etiam Erasmus, et Pagninus, et 


Unus codex, Tapacthoat. 

Ta dd tov Cwparoe. la Tertullianus adv. 
Marcion. lib. v: « Ut recipiat unusquisque quæ per 
corpus admisit, sive bonum, sive malum; » et De 
resurrectione : « Uti umisquisque reportet, quæ per 
corpus secundum quz gessit, bonum, seu malum ;» 
ita et Chrysostomus, et Theodoretus, et OEcume- 
nius : item vulgo ascriptus Ambrosiv commenta- 
rius : « Facta corporis; et Augustinus: « Secun- 
dum ea quz per corpus gessit; » et Primasius : 
« Quid'est secundum ca que per corpus gess t, 


= Codd. Vaticanus et Tarinianus, abroò. D nisi secundum ea que gessit eo tempore. quo in 


leræque Nov. Test. editiones. Nonnullæ tamen ha- 
bent: T& ia Tod cwpato;* quam lectionem secu- 
tus est vulgatus interpres : « Ut referat unusquis- 
que propria corporis; » et Faustus Reiensis part. 
inn, tom. V Bibl. Patr. Syriaca autem editio, TT:22 
in corpore suo, » quemadmodum. Arabica, el 
Athiopica, hoc est, &:& tov owpartog, pretermisso 
articulo 74. Hun rius. 

(85) M. Codex Tarinianus, Ex=ivnv. 

(86) ldem, &T95o7h a2v7o;. 


d ο̃ pert vo 'Inood xar' lala bpog* xa pac 
ci obrw &nyovpever, dri o tysvoavto Oavdtou It- 
Tpog xa ol Xotrot 850, mph « 79d ladet v thy TI tov 
@v0pwnovy, t\b6vra tv th Bae avrov (87), tv TH 
T65n avrov. » 'I86vreg yap Eprpoobey abr uerapop- 
gwbeEvra Thy 'Inoovuy, ws Mdpubat td tpEawnov ab roõ, 
xa Th 't5hg, twpdxac ( thy Bacthelav tov Ocod 
E£\naubuiny V Guvaper. » Kat yap wg mrEpiecthxact H- 
then Sopuptpot tives, cg « Mwbohg xat Hag G- 
650av » Tools avabebrxdorv ele td bpog « pert võ 
Inc Lakouvies. » "Afiov 32 Entothoat el Ent ro- 
vous (88) avaytperat th xabloa; tx de: y xal eb - 
Vopwy ro Lwrhpog tv th Bae, abrõb, wy 16, 
ta ole hrofpuactat, „ && tovroug henfyOar. Aben 


Tpel; amootbkovg,, e AY Regt thy I οοοο H 
poppoupevoy, ppt: tolg, we 6 Ittrpog wveuace, 
« yevoptvos Oy; Epriyevvnra Bpegr, rd Enmolouvta 
Td Loytxdy &Bokov yaha, » tpi; obg 6 Hablog Myer * 
Taha ode tndrioa, od Spopa, » xat 14 Eng. Kat 
rag &', ola, ij cb vd brodv olxobopety buvaptvy 
tobe ph xwpobvtag peitova Srhynorg rake av elidyws 
6vopatoo, td pov amd th; & Tov T paypov yh, 
The ßeobong per xat yaha. A' 6 Og 6 "Icaax (89) 
&noyakaxtio0el;, dfiwg ebppoorvns xat Goyhs H 
t vol joe Ent T6 anoyakaxt apo Tod vich 6 'AGpatp, 
Tnrhaetey à thy EV Toutots xat nkon Tpayh ote- 
peaxv (90), otpar, oboav Tod Bpwpatog kv, ob or- 
ped; & Tpogns, xat Twy bvouatoptvuy TPontixws A- 
xavov, Gtrva TH anoyalaxttiodEvri V, ox loyvoy 
$2, a &obevouvrtt tort Tpoyh, xh dd O de- 
voy Meyava f oblet. » Opolvg xat 6 dg Zapounk 
&anoyalo xtodel;, xat avaniltpeveg amd The H: 
wp 9:9 (abe 3 "Avva hv, htrig Epprveterat xd- 
o: [91] ), xal «fn &v The xdprros vids, & Cnrwy, ws 


sed nec asque adhue potestis. » Et omnem ex 


10 Luc. . 28. *'* Maith. xvi, 28. 
1, 2. 1 Cor. 11,41. * Gen. XXI, 8. 
(87) Ey rñ gal avrov, ete. Quidam Novi 
Testamenti codices habent, Ev th Baeia abroò, 
alii, &v f 855n avrov. Utramque lecuonem Origenes 
complexus est. ; 
(88) Codex 'Vaticanus, Ent Tovto%g, 
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©notv, Gxtw avabacry Twy Tpiwy &noat6iwy elg vd A sum seorsum cum Jesu ascensum, qui post Sex 


dies, vel, ut ait Lucas , octo contigit; et alunt 
quidem qui expositionem banc tuentur, non gu- 
slasse mortem Petrum et reliquos duos, antequam 
« viderint Filium hominis venientem in regno suo, 
et gloria sua „ » videntes enim transformatum 
Jesum coram se, ita ut splenderet facies ejus, et re- 
liqua, viderunt « regnum Dei veniens in virtute **, » 
Quemadmodum enim regem satellites quidam cir- 


cumstant, ita iis qui conscenderunt montem, « ap- 


paruerunt Moyses et Elias cum Jesu loquentes » 
Merito autem animadverterimus an ad illos referatur 
sessio ad dexteram et ad sinistram Servatoris in 
illius regno, ita ut illud **, sed quibus paratum 
est, propter illos dictum sit. Hzc autem expositio 


dt h S&hynatG mept vob ph redαν,eç i davνανοοð tobg B loci illius, quo apostoli tres mortem non gustasse 


dicuntur antequam Jesum viderint transformafum, 
iis convenit qui, sicut a Petro appellantur, facti 
sunt « sicut modo geniti iuſantes, rationabile sine 
dolo lac concupiscentes **; „ quibus ait Paulus: 
« Lac vobis potum dedi, non escam, » et quæ se- 
quuntur. Ac omnem quidem Scripturæ expositionem 
que ess zdificat qui majora capere non possunt, 
lac recte appellari puto, a sancta Scripturarum 
terra emanans, quz lacte et melle profluit. Sed qui 
a lacte depulsus est, quemadmodum Isaac pro 
diguitate lztitiz et convivii quod 551 cum filium 
suum a mamma removeret Abraham celebravit, in 
istis et in tota Scriptura quæsiverit cibhum, qui 
alter est ab eo cibo qui cibus quidem est, at ali- 


C mentum salidum non est, et aliud ab iis quæ olera 


tropice appellantur, quæ ei quidem cibus sunt qui 
a lacte depulsus est, at robustus non est, sed inlir- 
mus, juxta id“: « Qui infirmus est, olus mandu- 
cat. » Similiter qui ab ubere, $icut Samuel dedu- 


ctus est *, et a matre sua Deo consecratus (haze 


VETUS INTERPRETATIO., 


nem ſratrem ejus in montem excelsum seorsum, et transfiguratus est ante eos. » Quidam sie intelligunt, 
quoniam non gustaverunt mortem hi tres apostoli priusquam viderent Filium hominis venientem in regno 
suo, et in gloria sua. Videntes enim ante se Jesum transfiguratum, ita ut fulgeret facies ejus tanquam sol, 
et vestimenta candescerent sicut lumen, viderunt regnum Dei veuiens in virtute. Nam quemadmodum $i 
consistant circa imperatorem quidam armati, sic Moyses et Elias visi sunt circa Christum eis qui ascen- 
derant super monlem excelsum apparentes in majestate, et loquentes cum Jesu dicebant exitum ejus 
quem impleturus erat in Jerusalem. Hzc autem expositio quam diximus, convenit eis qui tales sunt, 

uales nominat Petrus, ſacti « sicut modo generati infantes, desiderantes rationabile, et sine dolo lac. » 

d quos etiam Paulus loquebatur dicens : « Lac vobis potum dedi, non escam; nondum enim poteratis ; 
itionem quz secundum textum ex 
ficare eos qui expositionem non capiunt fortiorem, arbitror recte lac appellari, quod fluit de saneta Seri- 

turarum terra. Qui autem ablactatus est, quemadmodum Isaac, dignus letitia et susceptione 
in ablactatione filii Abraham, sine dubio quzret et in istis, et in omni Scriptura fortiorem cibum, 4:2 
alter est ab eo cibo qui cibus quidem est, sed non fortis cibus, qui appellatur olera : qui ablactato 1ui- 
dem, non autem ſorti, sed inſirmo est cibus, secundum quod ait Apostolus : « Qui autem infirmatur olera 
manducet; » sic et Samuel ablactatus, et transmutatus a matre ad Deum, et appositus Deo a matre, que 
vocabatur Anna, interpretala Hebraice, gratia, et si quis fuerit gratiæ filius ut quærat quasi in templo 
Dei nutritus carnes, sanctam escam periectorum simul et sacerdotum. 


10 Marc. vin, 39, *' Mauh. xvn, 3. * Matth. xx, 23. I Petr. 
** Rom. x1v, 2. 


ponitur, et potest di- 
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* Reg. 1. 25. 


(89) Codex Regius, 4X" g 6 1oaax, ei infra, En 
To anoyakaxtio0nvat. 7 
(90) Lrepedvr. Lego ErEpav, ex veteri versione. 
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quoque et ille gratiz filius, Dei carnes quærens, 
2anctum videlicet perſeetorum simul et sacerdotum 
Gibum, utpote in templo Dei nutritus. 


32. Quz ergo ad locum propositum spectant, - 


hac nobis in presentia sunt: erant nonnulli stantes 
eo loco quo Jesus, et fixa habentes apud Jesum 
anime vestigia, et pedum illorum stare afline ei 
erat de quo dixit illud Moyses : ( Ego autem 
steti in monte quadraginta diebus, ac quadraginta 
noctibus; » qui et dignus habitus est, cui hæc ® : 
« Tu vero bie sta mecum, » dicerentur a Deo, di- 
gnum eum judicante qui apud se staret. Hi porro 
qui apud Jesum stant, hoe est, in Verbo Dei, non 
omnes zqualiter staut; est enim eorum qui apud 
Jesum stant, ad invicem differentia. Non omnes 
proinde qui stant apud Servatorem, sed ex illis 
nonnulli, utpote qui melins stent, non gustant 
mortem, donec viderint Verbum quod inter homi- 
nes versatum est, et propterea Filius hominis ap- 


pellatur, veniens in regno suo; nec enim quoties- 


cunque venit Jesus, in regno suo venit ; quoniam 
iis qui initiantur talis est, ut cum ipsum Verbum 


sed multis ex illis inferius, dicant : « Vidimus 
eum, et non habebat speciem, neque decorem , sed 
species ejus inhonorata , deficiens præter omnes 
Mios hominum. » Atque id quidem de priscis suis 
temporibus dicent, qui viderint gloriam illius, cum 
neque speciem eis, neque decorem Verbum habe- 
bat initio , prout in Synagoga intelligebatur. Verbi 
igitur quod principatum super omne verbum aper- 
- tissime sumpsit, regia dignitas conspicua est, qua 


552 neque gloriosum videant, neque magnum, 


ORIGENIS 
autem Anna erat, quz interpretatur gratia ) , sit A tv va Tpey6pevoc, Ocod xpta, tyiav Tpoghv ve 


& pa xal leptuy. 
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rodwv ora ovyyevhg Th wept bg ele Mwbohg oth- 
oft b&y To* « Kaye korqv tv T6 bpert Teooapdxovira 
hutpas xal teooaplxovra voxtas, » dfuwbtvir e 
Tod (92)* « Lb & avrov crit per” hob, „ Leyouts- 
you Tpds avtdv Und voõ Beod afiovvrog abtdy other 
rap abr. Obro: bh of torres cap T6 Inooõ, 
tourt o Nap d AG to Ooh, ob cd Enfong 


B torhxaory* Eo: yap x &y Ttolg tornxdo: naph TH 


Indo pe akkhiovg Brapopk Gd ob mdvres 9! 
£orOrteg nape To Lot ñ̃ pi, G14 tives avtwv, wi BAH 
Ttov Eornx6rtts, ob yevovrat Oavitou, Ewe Av wot 
V avOpwrotg Embnpuhoavra AGyov, xat 8:4 tours 
Yidv &v®pwrov yprpatitovra, tpyopevoy tv th Ba- 
oukela tauroye ob yap act, Gre Epyertat 6 'Imoovs, & 
Th Bel avrov EN. zei Tolg eloayojpevor; 
totob rg tortv, Gore le àVY avrobg Phtmovrag at- 
Thy, 09% EY do, ot peyav, AM bnobetotepov no + 
y v abtots M6yov * « Eldopey abthv, xa ob elyey 
180g, ob dg & Td e abred E&rttuov, x- 
Aer οi maps niviag Tobg vindg cd &vOpwnuv. » 
Kal tavra Epobory of I86vreg avrod Thy d ND 
rd nportpwy Eautoy ypovy (93) Fre xatk tas àp- 
x&G ox elyev atvrol; elbog, ot R 6 Ev ouva- 
err voobuevos Abyog (94). Ert obv Sacthxdy 
Enparv6pevoy &fiwnpa tod thy Ent nfoty AGyors p- 


| | VETUS INTERPRETATIO. 
52, Quz autem videntur mihi in loco præsenti, sunt ista. Erant quidam stantes ubi stabat Jesus, et 


ſundatas habentes a 


d Christum anime bases. Hi ergo stabant ibidem apud Jesum, id est Verbum Dei, 


sed non omnes æqualiter stabant. Est enim et inter eos qui stabant apud Jesum, ad alterutrum diflerentia 


Standi. 

cuntur non 
quasi Filius bomini 
venit. Eis enim qui in 


is inducuntur ad ſidem 


non omnes qui stabant apud Jesum, sed quidam ex eis quasi qui melius stabant, di - 
mortem donec videant Verbum Dei quod venit ad homines. Ideo autem Verbum illud 
s venire in reguo suo reſertur, quia non semper quando venit Verbum, in regno suo 
i i tale est, ut dicant videntes eum non gloriosum, neque 


primis 
magnum, sed inferius multis hominum verbis: « Vidimus eum, et non habebat speciem, neque deco- 
rem; sed species ejus sine honore, et abjecta præ filiis hominum. „ Hæe dicent qui vident gloriam ejus de 


um primordio suo intell 
erbo, quem non omnes stantes apud 
dentem 


suis, quando in primis non videbatur eis Verbum habere speciem gloriosam secun- 
** in primordio suo intelligebant. Ergo extra istum vulgarem et maniſestissimum intellectum, 

igunt accedentes ad idem, est aliquis dignior, et quasi regalis intellectus in 
| Jesum vident : sed qui possunt eum sequi p 
per excelsum sue maniſestationis montem, qui sunt sicut Petrus; quem supra descripsimus vel 


entem et ascen- 


Sient filii tonitrui qui nascuntur ex maguiloquio Dei touantis, et maguifica cœlitus clamantis ad eos qui 
babent aures et sapiunt. Isti ergo qui sunt sicut Petrus, vel sicut filii tonitrui Jacobus et Joannes, non 


- guslabunt mortem, donec viderint 
veniens in virtute. Ut autem maniſestius ex 
in gloria sua, et quid signiſicet videre regnum 


ilium hominis venientem in regno suo, et in gloria sua, et regnum 
namus quid sit videre Verbum veniens in 
i veniens in virtule, sive dum ex se splendet in cordibus 


no suo, et 


nostris, sive dum quærentibus invenitur, sive dum ingreditur in cogitationes nostras, unusquisque judicet 
quod exposuimus, prout vult. Tamen qui videt, et comprehendit eminentiam Verbi Dei, quod solvyet, et 


convincet omnes persuasiones mendaciorum pro 


fitentium veritatem; videt Filium hominis, id est Verbum, 


venientem in regno suo. Et qui Verbum Dei Filium videt, non solum solventem et convincentem adversa- 


1 Deut. x, 10. Deut. v. 51. ** Isa. Liz, 2. 3 


(92) 'AEuwberre al rov Quid hie dandi casum 
postulet non video: cum enim hc precedant : 
Juyyevig TH cep Ig eine Marg cd, plane dici 
debuil, acwwbhctic. Lectionem tamen manuscript. re- 
linvimus: lia“ iuſra, Xapriviws &' &v note yphoato 


IG pr Ent ptapybpy, unity avs ordpa ENT 

H TX 4 * apyupiov Exovtog, pro Eyovii. Hug rius. 
(93) nus codex, auvtwy — 

94) Codex Vaticanus, X<y6pevog AG og. 
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ch gave potar z aveilngoto; AH, Blendpewy 1:0: A a nonnullis eorum qui apud Jesum stant conspici- 


dh EotTnx6twy Tape TO 'Incood, Enkv BuvnOaory a - 
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ele vd ö ths t autoũ gavepmorws Epog., Oö xtyeg 
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Ile rpoc, ob c οοο ob xatioyoucry (95) f of th; 
Bpovthg be. xat yewwpsvo. amd Th; payarogwylns 
Tod Ozov Bpovitvtog, xat fe obpavilev Bowvrng 
Tolg Exouory Ota wat copot;. Ol vojJ cot youv ov 
y=vovrat vo. 

Tt & td yeveolar Gavatou xatavonttov. Kal kor 
1 pv {wh 6 einwy* «© 'Eywo elpt i CH- » xa abr 
ye i Twh xExpurtat oby TH Xproth Ev c; Oe „ 
* « 6rav 6 Xr. gavepwlf 1h {wh E (96), 
T6re o ab q; gavepwihooyrat » of A&ttot rob oby 


a dq pave pubhvat «tv th 86ER. „ 0 8 tybpb; ra- B 


rig The Fug, 8c xat EN ExOpis xatapyetrar 
Taviwy Toy txOpayv avtod, Odvatig totrv, By huyh 
1 @puapravouca aro0vhoxe:, Evavtiwg ade . th 
yrvopeve vet Thy xatropbotcav buyhv, al tx Tov 
xatoplouy LOcav* xat Kam Meyerat V TH voy: 
« Atdwxa i Tpoownov cov Thy Cwhv, » Tp) mob 
elt6vrog* « *'Eyw eint ij Twh, » tabre pnov < Ta- 
ph x np) Tov Ex0pot aro Oavitou wv t Etzpoy 
3xao7o; H d' bv Tpdret del Exityetat x 
£n&v Tpd Tpogwnov α]⁰& = obong The Cwhe àh¹νu- 
vwpev, ny poutat N ue i Meyouon Gpdr « Kal 
borat i) Cwh cov zperaptvy cor &ntvayri, „ l rd 
Ledde Leg mou « Kat amd Tov bpapdtwy Tov G 


nv cov & bet. » "Qonep od i Cwh xa ô Cov &p- 6 


dog Forty « 6 Fu Tod obpavod xatabas, xa fwhv 


tur, postquam illum se precedentem et excelsum 
hune montem, in quo maniſestus ſactus est, con- 
scendentem sequi potuerint : qua re nonnulli ex iis 
qui apud Jesum stant, digni censentur, si modo vel 
Petrus ſuerint, adversus quem non valent inſero - 
rum porte *', vel 6lii tonitru *, et geniti a magni- 
loquentia Dei tonantis, et magna de eclo auritis et 


sapienlibus cum clamore dicentis. Qui igitur tales 


sunt, mortem non gusfaat. | 

35. Quid autem ex his verbis intelligendum est, 
mortem guslare? Ac is quidem vita est, qui di- 
xit ;: Ego sum vita, » et ipsa quidem « vita est 
abscondita cum Christo in Deo, » et « cum Christus 
apparuerit vita nostra, tunc apparebunt eum ipso 
qui cum illo apparere merentur « in gloria *. Ini- 
micus autem vitæ hujus, qui et novissimus 
illius inimicorum inimicus aboletur, mors est , 
quam obit anima peccans, contrario modo se 
habens his quæ anime recte agenli et propter recte 
ſacta viventi contingunt, Et cum in lege dici- 
tur ** : « Posui in conspectu tuo vitam, „ id de eo 
pronuntiat Scriptura qui dixit : « Ego sum vita, » 
et de inimico illius, morie; quoram alterum 
553 unusquisque nostrum operibus suis semper 


eligit. Et cum in conspectu vitam habentes pecca- 


mus, impletur in nobis imprecatio quæ sie habet “: 
« Et erit vita tua pendens ante te, » et qu sequun - 
tur usque ad he : (Et propter ea quz oculis tuis 
videbis. » Quemadmodum ergo vita, panis quoque 
vivus est, « qui de cœlo descendit, et dat vitam 


VETUS INTERPRETATIO. 


riorum persuasiones, sed etiam $uas evidentias declarantem, videt non solum 


regnum, sed et gloriam 


Verbi Dei. Et iste talis in seipso videt regnum Dei veniens in virtute, non in inlirmitate; qui autem non 


—  ———— 
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3! Matth. xvi, 18. % Col. u, 3, 4. ** I Cor. xv, 26. 


© Denter. Xxx, 75. 


* Marc. m, 17. 
Deut. xvin, 66. 67. 


33 Joan. x1, 25, et xiv, 6. 


quamvis Græce habeatur, od xaTioxvcovucty abrng* 
ad II*rpav quz erat Petrus referens, quod ad E 
siam ab aliis reſertur. BugTirs. 

(96) Hein. Vulgata, « vita vestra. » 


(95) Idem, for IIe rpog, ob al Nat A800 ob xat- 
eoyvcovory. Similiter infra, 4&x6ov0ov i v Her pc. 
ob Nö o od xartioyvoovuct, eic. Inde est quod 
Hebraicus interpres vertit Py « adversum te » 
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mundo s, » ita inimicus illius, mors scilicet, panis A 8:30b; 70 x45pp, „ obrws 6 ty0ph, ab rh Or, 
prog Fort vexpds. dea & koyixh yuyh hire Covti 


est mortuus. Omnis ergo anima ratione prædita, 
vel vivo, vel mortuo pane vescitur, dum honas vel 
pravas opiniones admillit. Deinde quemadmodum in 
vilioribus cibis contingit, ut nonnunquam ii degu- 
stentur solum, quandoque vero affatim edantur ; 
ita et in illis panibus, is quidem parcius eos tantum 
delibans attingit, ille vero his ingurgitatur; et is 
quidem qui bonus est, vel ad id tendens ut bonus 
evadat, pane vivo et qui de cœlo descendit ; ne- 
quam vero pane mortuo, qui .mortuus est. Et ii 
ſortasse qui raro et leviter peccant, mortem solum 
degustant; qui vero virtutem amplexi sunt, ne illam 
quidem degustant, sed semper pane vivo aluntur. 
Potro igitur, adversus quem non prevalebunt portæ 
inferi ,conveniebat mortem non degustare, cum mor- 
tem quispiam tum degustet, et edat cum adversus 
cum porte inſeri prævaliture sunt; et mortem 
degustet, vel edat ea ratione qua plus vel minus, 
aut plures vel pauciores inſeri portæ adversus eum 


prevalent. Sed nec fieri poterat ut tonitrus ſilii “, 2 


tonitru, quæ res est cœlestis, geniti, mortem gusta- 
rent, quæ a tonitru, quo tanquam matre geniti sunt, 
valde semola est. Hæc autem prædicit Verbum iis 
qui perſectionem adepluri sunt, et ex eo quod apud 
Verbum sfeterint, in tantum proſecerunt, ut mor- 
tem non degustarent, donec adventum, et gloriam, 
et regnum viderent, et Verbi Dei excelleatiam, qua 
superat omne verbum, ostentatione verilatis re- 
uahens, et rapiens eos qui distractionis vincula 


rumpere, et sublimitatem excellentiæ Verbi veri- C 


latis conscendere nequeunt. 

554 54. Sed quoniam hanc Servatoris promis- 
sionem, ipsam non degustandam mortem, sponsionem 
tempore circumscribere existimare quispiam potest, 
quod nempe mortem non degustaturi sint, « donec 
videant Filium hominis venientem in regno suo; 
postea vero illam degustaturi sint; probemus juxta 
sliquem Secripture usum vocem, « donec, » de re 
proposita lempus instans significare, non ita deſi- 
nitum ut post, « donec, » omnino contrarium rei 


Tpsgerzar Epre I vexpin, &' wv napabtyetar boypd- 


d &orelwv f paves, EW Gonep Eony int tov | 


co Ui Tpopwy Tort u abtwy yeuonotar ns- 
vov, Tote && kN nhetov avtrwov tobferv, obrw xat 7 
rob cu · c &prwy 6 ptv Tis Evictcotepoy todict 
reudhevog abtov, 6 d xal pe Na, & rab g pv 
dv, I öde Ent 7d &, elvat, mob Covro; Gp- 
Tov xat EE pοανοο xatabebnxdtog, pwoytnphy Gt tov 
Vexpov &prov, 6g Sor 6 Oavatog. Kat rad of ptv 
aravics xat pixpa Gpapravovieg jadovoy YEUOVTAL 
Gavdtou® of & aperhv &vernportes obct yeuovrat ab - 
vob, dl d &prp Tptpovrat Covi. 'Axdhou0ov gov 
fv ch Iller, ob nya Gov ob xatioyooouct, td 


B und yeuoaodar Gavdtou, ü el tore yelerar Oavdtov, 


xl F let bavartou, bre mai abou xatioyoovary (97) 
abroõ- xat avdioyov Eodict ff yeverat Gavatov IQ 
xaTtoyvery avtou En mhetov i Eattov, xat e l 
I £drtovag Gov NU. ANA xat trols The Bpov- 
Ths viols yevurbetorv and Bpovins obpaviov yprua- 
dog, GBbvatoy fv fe, Gavitov, v opdipa 
n6þgw The pntTph; avruy Bpoving. Tavta & npoyn- 
Tevet 6 A6yog tol; T:kerwhnoopsvors, xat 5x Tov £orn- 
xEvai (98) naps TH AG Ent Tocoutov Tpoxdpadty, 
ore abtovg pn yeuonodat Oavdtou, Zug àv Lao. 
Thy Ertipdviiay, xat thy 88S, xat thy Bactelav, 
xa). Thy v75poxhv Tos AGyov Tov Ocob, xa0' fv ö e- 
EyEt navth; 799 &viirepo tmwvtOG, xl TNEPLEAXOVIOG 
A6you paviactz ainfiiag tovg ph Guvapevous Gap - 
bHGa: tolg Tov nepionacpoy Ceopoug, xat ve 
zi Th Log The Unepayt,s TOY The Auna Adyou. 


eL Goat &v rte Thy Tov Lwrhpos Enayye- | 


Ma mepwpitc ypove Th ph yeucaohar Oavdvob, 
dv o yeuoovrai pty Oavitov, ( g ày (wo, thy 
Yidv voõ d pwrov Epy6pevoy tv th Ba a, 
herd & toro yeucovtar avtod* napacthewpey xatk 
r ouvhleiav the Tpayhs td, « ug, » Gnhoby Thy 
xarteretiyovra TEpt Tov Tn0vjutvou Yp6vov, ob cep 
p146pevov, tote TndviWG perk Th « Lg, » evt 
Th Evavtiov To dnhovpevy (99). Sn & 6 Lwrhp vote 


VETUS INTERPRETATIO. 


prevalebant, ut neque gustaret mortem: quoniam —_— gustat vel manducat mortem, quando portæ 
mortis prevalent contra eum, vel parum, vel multum. et filiis tonitrui natis ex magniloquio, id est ex 
tonitru, impossibile erat mortem gustare. Hoc ergo perfectas sermo prophetat. ut ex eo quod stantes sunt 
apud Verbum, tantum proficiant, ut neque gustent mortem donec videant adventum, et gloriam, et re- 
goum, et eminentiam Verbi Dei secundum quam eminet super omne verbum quod adbuc interim divellit 
et trahit homines suspicione veritatis, eos qui non possunt dirumpere vincula divulsionis, et ascendere ad 
eminentiam Verbi veritatis. | 


34, Sed ſorsitan videtur quibusdam, quasi promissio hzc Salvatoris tempore aliquo terminetur, ut non 


gustent mortem « donec videant Filium hominis venientem in regno sua, » postea vero gustent. 
Ideo oportet ut proſeramus exempla, secundum quam Scripture consuetudinem positum sit 4 dicit, 

| « done videant, „ non omnino deliniens tempus, ut postquam transierit illud, « donec, » fiat quod ante 
non ſuerat ſactum : sed rem quæ necessaria est exponit. Dicit enim Dominus ad undecim discipulos suos 
cum surrexit a mortuis : Et ecce ego vobiscum sum omnibus diebus usque ad consummationem szculi. » 
o usque ad consummationem sæculi cum illis erat ſuturus : post consummationem autem szculi 
hujus inslante futuro szculo jam non se promiltebat fore cum eis, ut melius esset discipulis hoc lempys 
quod est ante consummationem sæculi, quam illud futurum. Nam etsi audeat aliquis dicere, quoniam 


* Joan. v1, 35. Marc. in, 17. “ Mauh. xv1, 28. 


N) Karioxboovory. Codex Valicanus, xatioys- Exorhvar. 
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t vde xa abi rate, hviza averty 4nd twy vexpwoy mph; A propositæ contingat. Postquam Servator surrexit a f 
mortuis, præter alia ait discipulis suis undecim et 


ETEporg xa) 76* 1800 kr eh' Duby elt ndcng dg 
hpEpac, ks the ouvrelelag tob al. » "Apa yap, 


elnwy cop, Ew; ptv The ouvielefag Tod aiwnvos ) 


tee avtols ouvveceodat, perk d thy ouvidierav 
Tod ald, Evi3Taptvoy to) trtpou, To) xakovptvor 
pEovtog, oUxett ouvEceTOat abrot; Exnnyyihetor wg 
xa rà co xpetrroy elvat av Tolg pabrrats mh kg 
Ths ouvreefag Tod alovos mph abrol; xartornua, 
Tov ce thy (2) cuvitheiay Tod alwnvog ; *AM-obx &v 
oral Twa topnoat Myetv, Gt perk thy ouvidictay 
Tov aĩdvog obi auvectat tolg jpabnraig 5 YVidg vod 
Oeov* Ee AN Mtg E tTooobtoy Egeclat c par” 
abr gr)orv, Ew i ouviiiern cob ald wog Evotf* o 
oe (5) rap, 57 Th Cyrovpevoy Hv, el p vod A- 


illud ** ; Eece ego vobiscum sum omnibus diebus, 


usque ad consummationem seculi; » ergo usque | 
ad consummalionem sæculi cum ipsis ſulurus erat, 
post consummationem vero sæculi, instante allo 


sæculo, quod futurum appellatur, se cum eis non 
amplius futuram denuntiabat ; ita ut juxta illud, 
melior esset discipuloram status ad consummatio- 
nem usque sæculi, quam post sæculi consumma- 
tionem. At non ausurum quemquam dicere existimo, 
pest sæculi consummationem non amplius cum di- 
scipulis ſuturum Dei Filium, quod tandiu futurum 
hunc cum illis declaret sermo, denec instet sæeuli 
consummatio. Perspicuum enim est id in quzstione 


Lovog alovos, xat tov Elmifoptvwy &porbaluy Enay - B ſuisse, an ante ſuturum sæculum et speratas Dei 


re ]⁰ Tod Ozov, Hon guest vag pabnrals 
Sele 6 Yidg Tod Oeod. Zrtobpeyoy &' Av dv, Gifo- 
p.£vou Tod guveEgealat avtols, phrote e V uv 
2 rg, o Tt ob ovvhv* d anohbwy (4) hpig The 
rp Tod d oe dnovolag, aneghvarto, ö xi HN xat 
tn daa 74; hutpas ovuvelvat tols nav He- 
ev, od xatateilwy vo palrrevbtviag avroy tw; 
Ie ouviekelag Tod alavog* ob uh xatt TH; voxtag, 
r d] EGV 6 fog, ouviy abtolg. EL & votob r 
dort 76* (Eg Th; ouviehefag vo altvogs, » Cnaovert 
02x avayxachr,o6uela napaBitactat eνννẽtle Oa- 
44tov tobg ib6vrag thy Yidv Tod avOpwrov Epydpevoy 
ty Tf} Sacteilg avrod, perk Th xatafiw0fvai tov 
T2:00Tov abrdy lde 4k" Gonep d ob napeltue)a 
nv, Td xarenetyov hv ] pabely, ö Ewe The 
guvtelelag tod aiwvos ob xataketer hui, au Zo 
sd hpG&v ndoag v g hutpag* obrws xat Ent toutoy 
ape pty olpar tolg fShemery elddorv axoroubiav 
Tay patwy elvai, thy Gina Bdvra « thy Yi Tod av- 


promissiones, quz ab illo remunerationis 

fient, una cum discipulis futurus esset Filius Dei. 
Id autem quzrebatur, concesso eo, futurum hunc 
cum illis, utrum cum iis aliquando sit futurus, 
aliqvando non. Quamobrem exsolvere se nobis 
«slendit cam quz in dubitando oriri potuerat suspi- 
cionem, ſutlurum hune videlicet cum discipulis jam 
nune, et omnibus diebus ad consummationem asque 
sæculi eos non derelicturum, quibus doctrinam 
suam tradiderat ; verum non noctu, si cui sol oc- 
cideret, ſuturum cum illis. Quod si tale est illud: 
555 Usque ad consummationem szculi; » nos 
coactum non iri liquet id adinittere, mortem eos 
degustasse qui viderunt Filium hominis venientem 
in regno suo, postquam digni habiti sunt qui talem 
eum viderent: sed quemadmodum in eo loco quem 
protulimus illud necessario nobis discendum est, 
usque ad consummationem sæeuli eum a nobis non 


discessurum, sed nobiseum omnibus diebus ſutu- 


VETUS IXTERPRETATIO. 


ost consummationem sæculi jam non erit eum discipulis suis Jesus, quoniam sermo tandiu cum illis eum 
—— esse demonstrat : maniſestum est tamen quoniam quod qu:erebatur hoc erat, i ante futurum 
seculum, et ante promissiones illas speratas Dei, cum discipulis suis erat ſuturus Filius Dei. Conve- 
nienter autem requiro, cum sit maniſestum quia usque ad consummationem sæculi cum discipulis suis 
Sit, utrum semper cum discipulis suissit,autaliquando quidem est, aliquando non est. Hoe autem quzro 


propter illud quod dixit : « Et ecce ero vobiscum omnibus diebus, » ne forte 


per dies quidem sit cum 


discipulis suis, per noctes autem non sit. Si autem propter hoe quod dixit in diebus cum discipulis se 
futurum, non est in noctibus, absurdum putamus dicere quoniam in noctibus denegavit se cum disci- 
pulis suis ſuturum, sine dubio non cogimur illum suscipere intellectum ut dicamus, gustare eos mortem 
qui viderunt Filium hominis venientem in regno suo, postquam digni habiti sunt talem eum videre. Sed 
quemadmodum in ea Scriptura quam diximus, necessarium erat cognoscere quoniam usque ad consum- 
mationem sæculi non ſuerat nos relicturus, sed nobiscum ſuturus omnibus diebus : post consummationem 
2ulem sœculi reliquit quasi mauiſestum, quia multo magis nobiscum erat futurus : sie et in hoe loco 


arbitror maniſestissimum esse omnibus qui intelligere possunt consequentiam rerum, quoniam qui semel | 


i Maith. xxvin, 20, 
1) *Ape rap, elm robro, Ewe per THC OUYTE- 
ac ro alwroc. Hec, que in editione Huetii de- 
siderantur, nunc supplentur e codd. Vaticano, An- 
glicano, et Tariniauo. Paulo post pro Ev.orapevoy 
Tov & pou, codd. Vaticanus et Tariuianus habent 
e loc vnve ht Hνον Tou ETEpou. | 2 
(2) Kardornya, rov rept vi, eic. Articulus Tov, 
ui in Huetii codice desiderabatur, suppletur e codd. 
aticano et Tariniano. Loco autem xe, legendum 
fortasse herd. ut legisse videtur vetus interpres. 
(5) Codex Tarinianus, gap, et infra, 6:39pcvou 
tou guviehtodat avtol;. | 
(4) Codex Tarin., &70\vwv. Huetius, @&n9kvery. — 


D Loci illius subobscuri senſentia hc est: Quoniam 


vocem haue, « donec, ad verbum ita exigendam 
esse contendis, pari ergo jure contendam reliqua 
itidem striete et presse esse explicanda. Cum ergo 
scriptum sit Christum omnibus diebus futurum 
cum discipulis; a discipulis occidente sole, cum 
videlicet linitur dies, abiturum eum concludam (ut 
ille qui, quemadmodum a Cicerone lib. 1 De offic. 
scriptum est, cum triginta dierum essent cum hoste 
packe induciz, noctu populabatur agros, quod die- 


rum, non noctium inducie). Hac autem suspicione 


exsolvere nos Christus voluit. HueT1us., 


„„ 


— 


2 2 — 


e 
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rum; ita et hoc loco perspicuum iis esse opinor qui A Opwnov Epy3pevoy ev Th Bacmkelz avtol, » xal ibgvta 


rerum consequentiam considerare sciunt, eum qui 
cemel viderit « Filium hominis venientem in regno 
suo, „ eumdemque in gloria sua, « ct regnum Dei 
venieus in virtute , » minime illum, post tantorum 
benorum inspectionem, mortem degustaturum. Non 
præter rationem autem existimavimus absque pro- 
missionis Jesu sermone deguslaturos nos mortem, 
quandiu digni habiti non ſuerimus qui regnum Dei 
ja virtute veniens, et Filium hominis venientem in 


gloria et regno suo videremus. 


55. Quoniam artem hic apud tres evangelistas 


scriptum est: « Non gustabunt mortem **; apud 
alios autem diversa de morte tradita sunt“, extra 
rem non erit opposita hæc cum voce ea, « guslare, » 
conſerre. In Psalmis igitur dictum est“: « Quis 
est homo qui vivet, et non videbit mortem? » et 
rursus alibi ** : « Veniat mors super illos, et de- 


abrdy tv Tf} &65n avrov, « xal id6vra thy Bazikiay 
vob Ge Ennvbutay ty Cuvdape:, „ ob Rv perk thy 
TOY THAxoUtwy ayabwy Oewplay Oavatou yeucaddar. 
Td ywpts & Tov AGyou The Enayyehiag tob IA 
ob &oyw; av vnevohTrapey yeuoaodar Oavatou, Gov 
obdenw xatycuw0nuey itetv thy pacteiav tov cov 


rubra iy Buyauet, xa) thy Viv tob avOpwnoy 


toyduevny tv tf, B&tn abr xa by th Beg. 


Exel & Evrav0a pv YEYpartai Taps mol; Tpioky 
cba rs rate dd. « Ob ph yeuoovrar Oavarov, v t & 
Ae td rept davä too, obx Etorov xaxctva 


rapabẽ eV ouveterdoa 7H « yeuoadhas. » Ey ty 


o Tolg Yaipols Mekextart © Tis Eomy EvOpwring &= 
Thaertat, xat ob BHE. Oavatov ; » wat nday Ev 
ep Thr" « EA 3} Oavatos tn abtrovg, xa 


scendant in inſernum viventes; » et in aliquo e pro- B xzatabGhtwoay els &3ov Cwvreg*» Ev GE tit H - 


phetis “: ( Absorbuit mors prevalens; » et in 
Apocalypsi ** ; Mors et infernus sequuntur quos- 
dam. „His autem locis aliud mihi videtur esse 
mortem degustare, aliud videre eam, aliud aliqui- 
bus eam supervenire; tum preter predicta, quar- 
tum quid illis significari : « Absorbuit mors præva- 
zens; » et quintum quid præterea his verbis: 
« Mors et inſernus sequuntur eos. » Tu vero preter 
eas quas protulimus invenies ſoriasse differentias, 
si eas collegeris; quas invicem 556 componens, 
et recte investigans, res unoquoque loco signiſica- 
tas reperies. Illud autem in his quzro, an minus 
malum sit mortem videre; majus autem illo, gustare 
eum; hoc item pejus, mortem sequi aliquem, nec 
sequi solum, sed et illi supervenire, eumque ap- 
prehendere quem prius sequebatur; absorberi au- 
tem, omnium eorum que dicta sunt mihi videtur 
esse gra vissimum. Ad hec vero quæ diximus, et 
peecatorum quæ perpetrantur differentias attendens, 
talia, opinor, a Dei Spiritu qui ea ut in oraculis divi- 
nis ascriberentur perſecit, exeogitala esse animum 
inducere non dubitabis. Quod si præter ea quz a 
nobis commemorata sunt, clarius expunendum est 


gnTwy* « Katentey 6 Odavatog layvong (5) » tv & 
Th Ai «© 'O Oavatog xat 6 Wing hxokou- 
vet trafv.» Ev tovtos Ot doe por Ecepov pv elvas 
Td yevonadar bavatou, Etepoy t th ibelv abtröv, xa} 
o Td FeV avtdy Ent tas, xat ce cap oy na- 
ve oha: Traps tx npoerpnutva ix tov” « Kattniey 6 
0avartog loyvoag,» xat nEprrov Tt mapa tata ix 
rob. « O Oavatog Na 6 Wing axokovl:t atrots.» Kal 
ob &' @vaetdaueve taxa ebporg xal iripa; raph tat 
Tag, Ov Vnepviodnuer Stapopàg, dtv napatt- 
dig dag, xal opbog Cyrov, ebpors AY cd ral" 
ExaoTov T6xOv Gn patvoueva Tpiypata. Zyt & ty 
zovrots (6) phnores Eatrov ptv xaxdv port v idety 
0avatov, toutou & peitov Td yeyoaodar avrov, - 


C tov & Ext yeipov (7) th axokoulely tive Oavatoy, x 


o p6voy axonouberv, AMA xat he Ebety £7) abb, 
xa}. xarakabety Exeivov @ Tpdrepov Hhxokou0ets d G2 
xararodhvar traviwy Boxet por Papltepov glvat woov 
eiprpivuv. 'Erttorhoag t tols eipnptvo; xal th 
$:.apops rwov apapravoptvuy, vix Gxvioets, opat, 
rtapadetaoha: toaute tiva vevohobat TH Evepyhoavii 
cad ta Ypayhva: tv tol; koyiog Tod cod INlvevpart. 
Ei & Tap t& elpnptva captotepoy tx0fo0ar Bel of 


VETUS INTERPRETATIO. 


vidit Filium hominis venientem in regno suo, et vidit eum in gloria sua, et regnum veniens in virtute, 


4antorum bonorum spectaculum jam nequaquam gustabit mortem. Sine verbo autem promissionis 
non sine ratione ſorsitan existimabimus gustare mortem quandiu digni habiti non ſuerint homines 
videre Filium hominis venientem in regno suo, et in gloria sua, et regnum Dei in virtute. 
55. Quoniam hic quidem scriptum est apud tres evangelistas, ( non yew mortem, » in aliis autem 
a 


Scripturis varia de morte sunt dicta : non est supervacuum ut etiam i 


conſerentes cum istis discutia- 


mus largius quid sit mortem gustare. In Psalmis dictum est: « Quis est homo qui vivet, et non videbit 
mortem? » Item alibi : « Veniat mors super illos, et descendant in infernum viventes. „ Item apud aliquem 
prophetarum : « Absorbuit mors pra-valens. » Item in Revelatione : Mors et inſernus quosdam sequun- 


Mare. vim, 39. © Ibid. Luc. ix, 27. „ Pgal. LuxxxvIN, 49. „ Pal. Liv, 16. Isa. xxv, 8. 


„ Apoc. vi, 8. 

) Karte d Odraroc loxvoac. loin xxv, 8. 
Ten Yn 793d. LXX : Kartziev 6 0avazo; toyvoans. 
Vulgata : « Precipitabit mortem in sempiternum. » 
Ex variis vocum signiſicationibus duplex illa prodiit 
interpretatio. za proprie est, « voravit, absorpsit. » 
Quia autem omnia absorbet mare, inde n, xaza- 
novity;ey s2epe reddiderunt Interpretes LXX, nec- 


non Aquila, Theodotion et Symmachus. At xara- 
Tovtigery Hieronymus non semel exposuit « preci- 
pitare. » Hem ma, « robur » sonat, et conse- 
quenter « zlernitatem, qua nihil validius. Hun rius. 

(6) Tovroeg. Sic codex Tarinianus, editio autem 
Huetii rerovror;. 

(7) "Er xeipoy. Sic recte habent codd. Anglicanus, 
Vaticanusct Tarinianus : male autem alias, & HM pov. 
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COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XII. 


dnaobru tv T6 ety thy TUD Tod avpunoy Epybus- A quid per eam Filii hominis yenientis in regno sue, 


vov &v th Baotleig avrov, } Ev Th 865n abr, xa 
el one N. tv T6 idetv thy RH,“ e to) G 
©nvbulay tv Suvähet m4 efre fapnbueva tv tat; 
xapdlarg (8) Aud, ers Fnrovary ebproxdpeva, fre 
br4026vra tobg Loyiopobs huwv (Exaotog d& tg Bo 
dect HN, knee. O Gewpay xat xata- 
LapEavuy thy To AGNHνe˙ο Onzpoghv, WW Nr xat 
Tietyyoviog ndoag The ö wv yeudov uv, z cay- 
yeMoptwy & aifberav milaverntag, Benet thy 
Yidy tov &vOpwroy, xati Thy "Itwdvvou Ae, Thy 
Acro Tod Ozov Epydpevoy Ev th ig Baatkelg* el & 
gut, 6 vν,ẽjn og Thy AG, ob pdvov LWovta ανjiv 
rh Twy Evavtiov mfhavothta, AMA xat r ia vp 
voc Ttaprotavia, Bene &v abtov % Th Bagt- 
Al xat thy SV. Kal 6 comb tg ye Ev abt Btro 
av thy Tod Ocoy Baotksfay Enlvubulay tv Guvaper 
xa Tov7o Bro: av, ws odbapos Et nd Anal 
Bacteu6peves Bacthevolong Ev T6 dv; cwpartt TW 
&papraveviuv, A at terayptve; ö nd pact to 
Tov wy Oh, ob i Bacikela Fuvdpe. ptv Evids 
hpov Eoruy, Evepyelg &, xal bs wwopacty 6 Mipros, 
ty Zuvähst, xat oh tv aohevelg, Evids Twv Te- 
Xeiwv pbvwv. Tabra pty o Eta tolg padytats 6 
Inondg 60 np) ndviwy abtwv, HK Tept trwy (9) 
Tpogntetwy Emryyellato. 
epi rhe perapoppgworewe r Fwrnpoc. 

« Meta 88 hutpas EE, „ xat4 thy Matbatov ral 
Thy Mapxov, . « Tzpalap6ave. thy Ilttpov, xat 'I&- 
xwG6ov, xat IAN thy dbelphy avrtov, xat avaye. 
av (10) els Epog b{midv xat' Lt xat pereuop- 
vo Exnpoatey abt. Tobro && xa np) The xata 
radra garvoplh ng huty fimyhorws yetoverw q Nat, 
xat g pe thy Mtv. Acts & por vobg avayopt- 
voug Ord vo *Inood ele th bymibv Epos, xat afiov- 
pEvoug tov xart” lla abtod Thy perapdpgywory e- 
pin, ph paryv pl” 25 Hhutpas Gvdayesbar twy 
Tpoetprutvuv Mywv. Exel yap Ev LE fhuepars (11), 
dels &pidpe, 6 cvpras yeytvnirat M , Th TE- 


vel in gloria sua visionem ostenditur, quidque per 
eam regni Dei in virtute venientis visionem signi- 
ficatur; ea sive quæ cordibus nostris aſfulgent, sive 
quæ quærenlibus inveniuntur, sive quæ cogitationes 
nostras Subeunt (unusquisque pro libitu rem æsü- 
met) exponemus. Qui contemplatur et intelligit ex- 
cellentiam Verbi, omnem rerum ſalsarum quidem, 
verisimilium tamen probabilitatem solventis et con- 
ſutantis; is Filium hominis, qui juxta Joannis ser- 
monem Verbum Dei est, venientem aspieit in regno 
suo. Quod si aspicit is non omnem solum contra- 
riarum rerum probabilitatem solvens Verbum, sed 
el res ad se pertinentes apertissime significans ; 
ille non regnum solum illius, sed et gloriam aspi- 


B cit, et regnum Dei quoque in virtute veniens ip 


illo intuetur; ac intuetur id quidem, utpote in quem 
nullum amplius imperium obtineat peccatum, quod 
in corpore peceatorum mortali regnat , sed sem- 
per rerum omnium regi Deo subditus sit, cujus 
regnum, potentia quidem, intra nos est ,; actu 
autem, vel, ut Marcus appellat **, in virtute, nequa - 
quam autem in imbecillitate, intra perſectos solum 
est. Hzc igitur stantibus discipulis Jesus, non de 
omnibus illis, sed de quibusdam prædicens, polli- 
citus est. 
557 De Servatoris trans ſiguratione. 

36. « Et post dies sex, „ juxia Malthzum et Mar- 

cum , « assumit Petrum, et Jacobum, et Joannem 


c ſratrem ejus, et subducit illos in montem excelsum 


seorsum, et transfiguratus est ante eos. „ Hoc ante 
explicationem -a nobis super istis propositam, et 
juxta textum orationis olim contigerit : qui autem 
a Jesu in montem excelsum subducti sunt, et digni 
babiti qui transfigurationem illius seorsum specta- 
rent, et non sine causa post sex dies, ex quo ser - 
mones supra a nobis commemorati habiti sunt, 
subdueti mihi videntur. Quoniam enim intra dies 
sex, qui perfectus numerus est, perſectum illud 


VETUS INTERPRETATIO. l 


tur, » videtur ergo mihi in istis, quia aliud est mortem gustare, aliud autem mortem videre, aliud venire 
super aliquos mortem, aliud absorbere mortem, aliud autem mortem sequi. Quzro autem in istis, ne 


forte gravius sit gustare mortem, quam videre : item 


jus est, quem sequitur mors, quam qui gustat : 
Sequebatur 


et non solum ut sequatur, sed etiam ut veniat super aliquem mors, et comprehendat 


Absorberi autem 3 morte, omnibus videtur mihi gravius esse. 


Si autem cousideraveris peceantium diffe- 


rentias, puto quod non dubitabis suscipere hc quæ de mortis differentia sunt tractata a nobis, et dicta 


in Seripturis per Spiritum sanctum. 


36. Post dies autem sex, „ secundum Matthzum et Marcum, « assumens Petrum, et Jacobum, et 


Joannem ſratrem ejus, duxit eos super montem excelsum Seorsum, et transfiguratus est ante eos. » 
tur mihi qui ducuntur a Jesu super montem excelsum, et digni habentur yidere 
secrete, quia non in vanum sex dies ducuntur. Quoniam enim in sex diebus ' 
arbitror eum qui transcendit omnes mundi res, considerans jam non 


factus est visibilis mundus, i 


videntur, temporalia enim sunt, sed quæ non videntur, quoniam sunt æterna, illum 
montem excelsum Christo se præcedente, illum posse el 


5 
8 
i numeri totus 

yue 


posse super 
gloriam aspicere Verbi Dei. Si ergo quis nostrum 


cupit Christo se assumente ascendere Super montem excelsum, et videre secrete wansfigurationem ipsius. 


» Rom. vi, 12. ** Luc. xvn, 21. 


) 'Ellauxcera &r raic xa, e. Sic habet 
ex Tarinj, in editione autem Huetii deest Ev. 
(9) Aa ep! rtr. Sic lacunam que eompa- 
ret in editione Hue, supplet codex Tarinianus. 


PATROL. GB. XIII. 


5 Marc. vin, 39. 


5 Matth. xvn, 1, 2; Marc. x, 1. . 


(10) Kal drdye: avrove. Ia habent exemplaria 
nonuulla. Vulgo legitur avapeper. ; 

(14) 'Exel pap & d nuepars, etc. Vide Ambro- 
sium, libro vii in Lucam ix, et. Theopbylactum, 
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opiſicium, mundus universus conditus est; idcireo A letoy Tovto Sn provpynua, 8d tod olpar thy ö ep- 


eum qui non ea amplius quz videntur, caduca enim 

sunt, sed jam ea solum quæ non videntur, pro- 
pterea quod terna sunt“, intuendo res mundi 
universas prætergressus est, his verbis designari 
exislimo : Post sex dies assumit Jesus nonnul- 
los. » Si quis igitur nostrum in montem excelsum 
a Jesu assumptus subduci vult, et id merendo con- 
sequi, ut seorsum transſigurationem illius videat, 
sex dies prætereat, non ea amplius aspiciendo quæ 
videntur, nec mundum eave quæ in mundo sunt 
diligendo, nec ulla mundana cupiditate laborando, 
quz cupidilas est corporum, et corporearum opum, 
et gloriz quz in carne est, et quæcunque auimam 
distrabere solent, et a melioribus et divinioribus 
rebus divellere, et deturbare, et in opibus, et gloria, 
et reliquis veritali contrariis cupiditatibus, sæculi 
hujus errori aſhgere. Postquam enim sex dies, ut 
diximus, præterierit, novum Sabbatum celebrabit, 
supra montem excelsum gaudio perfusus, quod 
transſiguratum coram se Jesum conspexerit. Variz 
enim Verbi forme sunt, unicuique prout illi condu- 
eit, apparentis; nulli autem przter ipsius captum 
sese videndum prebentis. 


558 37. Quzres autem an cum transformatus 
est coram iis quos in montem excelsum subdurit, 
visus eis sit formam Dei habens quam obtinebat 
olim: quemadmodum iis qui infra erant ſormam 
servi habens; iis autem qui eum ſuerant in montem 
excelsum post sex dies subsecuti, non illam, sed 
Dei formam habens. At hæc audi, si potes, spiritu 
simul attendens, non simpliciter dictum ſuisse: 
« Tronsfiguratus est; » sed cum necessario quo- 
dam additamento, quod a Ma'thzo et a Marco 
ascriptum est; juxla utrumque quippe, « transſigu- 
ratum est ante eos **, » Et dices juxta illud fieri 
quidem posse ut Jesus coram, nonnullis ea ratione 
transſormetur, coram Aliis vero eodem momento 
non transſormetur. Si autem transfigurationem 
Jesu videre cupis, quz coram iis contigit qui in 
montem excelsum seorsum cum eo ascenderunt ; 


Calvavea T&via T4 to) x60pou npdypara ty T6 
£Txonnxevat, od ptv T& BhenSpeva, rTpaxaipa 
rap Teva, hin && rc ph Pendpeva (12), xat pdva 
I>& ph phendpeva, ö Td ctv abr albvta, inov- 
ot tv ch; Med hutpas EE napalapbiver 6 'Imoods 
dobode ⁊tVdg. Et tis oby hpov Bovketar tob I 
Trapalabavovtog avthy bn" avtou avay0ivar L lle md 
d ο bpo;, xat attwbhvar told xar* IBiav Ocwphoas 
Thy petapSpywety abrov, Onepavabarvirw tg BE 
hpspac, 8:4 rd ph oxonelvy Ert cd Bhendpeva undd 


_ &yanFv Et Thy x65 jp0v, pwndt th Ev x6Tpyp, pribt tiva 


x9@opixhy iH Embupety, fit; forhv EmOvpnla 
owpdtwv, val Toy &y owpatt Tmhovtou, xat Th; xati 
o&pxa $65nc, xa) boa ntpuxe thy huyhv meprondy, 


B vl tepid\xery &nd tov xpertrtdvuy xat Oetortpwy 


xarabr6aJetv, xal Epeiderv Th &ndty, Tod alwvos v 


Tov, &y TthouTw xat 8656 xat tat; onal; tyOpal; 
a@\nbela; tnibvupiarg* Fes yap bifhby ths EE, og 
Elphxapev, xarvty oabbartiet od6bartov, evpparvdue- 
vog Ev To ö Eper tx Tob Bhenervy perapopge- 
dvra Tv 'In,oovv Eyntpootev abrov* diaydpoug yap 
Eyet 6 AGyog popyds, parvoueves Exdoty bg cvpyt- 
pet To Bremovit, xa HN ontp & ywpet & Bhtnwy, 
PavEpoLpevog. | 
Zurijdeig & el, Gre perepoppwln Ennpootev cu 
bn avrov avay0eviwy eig md Lnidv Epos, G. 
autos tv poppy} cob, I bnhpye dla: g vote pv 
x&Tw Exwy Thy Govlov popyhv, tols && axunouthan- 
ory abwp herd ES hutpas els d öq m Epos, oux 
Exelvnv, AMA thy Tov Ocov. 'AXM& &xove toutw, cf 
Tyvacat, nvVEvLatixys nrpIItywy Ga, tt ob eln - 
Ta: zy Ana bg, «Metepopywln, » pert TE tr 
vos davayxaias npoodhxrg, fv aviypatle Martbatocg 
xa) Mapxog* R c yap Epyortpoug, « Met: poppwbn 
EuTpoobey abtwy.» Kal xard tours ye ꝭpetg Suva- 
Toy elva: Toy "Incouv EpTpoobey ptv tivwy peta- 
popywl)hvar tavtyy Thy perapdpywery Eunpootecy 
TT ert pu, x Td ab xatpoy ph perapoppw)h- 


vat. Et & Ocetg thy perapdpywsty tov 'Inood idly 


Ennpootey Tov avaCaviwy elg Td ö ο Epog xat” 
idiav obv abr, Ide por Thy EV Toig EUA NI "In 
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transcendat opera sex dierum, non aspiciens quz videntur, neque diligens mundum, nec ea quz sunt in 
mundo, nec concupiscat aliquam concupiscentiam mundialem, quz est concupiscentia corporum, et cor- 
poralium divitiarum, et gloriæ corporalis : nec omuia quzcunque solent avellere et trahere a melioribus 
et divinis, et ad inferiora deponere. Cum autem transcenderit sex, secundum quod diximus, dies, novum 
Sabbatum sabbatizat exsultans in monte excelso, in eo quod videt transſiguratum Jesum ante oculas cordis 
sui. Diversas autem habet Verbum Dei formas, apparens unicuique secundum quod videnti expedire co- 
guoverit, et nemini supra quod capit semetipsum ostendit. _ 

57. Quzres autem transfiguratus est coram eis quos duxerat super montem excelsum, si appa- 
ruerit eis in forma Dei in qua ſuerat prius : ut his quidem qui erant deorsum habere formam servi, se- 
quentibus autem se post sex dies super montem excelsum, jam non haberet formam servi, sed Dei ? Sed 
audi si quasi spiritalis, quia non dixit simpliciter : « Transfiguratus est, » sed cum quodam neces- 
8ario tamento quod scripserunt Mauhæus et Marcus. Secundum ambos enim sie est dictum : ( Trans- 
fguratus est coram eis. » Secundum ergo hoc dices, possibile esse Christum coram quibusdam quidem 
transfigurari ista tione : coram aliis autem in ipso tempore non transfigurari, sed esse in forma 
servi. Si vis transfigurationem Christi videre ſaciam coram eis qui ascenderunt super montem 


* I Cor. iv, 18. Mauh. xvn, 12. 
(12) Mh ede. Sie recte habent codd. Vaticanus et Tarinianus : male autem editio Huetii, pdy 


Bhenducva. 
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gouy &nobotepov ptv voolpevoy, xat, ws &v bvopd- A vide mihi Jesum in Evangeliis simpliciter quidem 
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yeAlwv, xat ty th Tov Bzob popyh xatk thy yuoorv 
abr m) (13) Bewpopevoy © toitrwy yap Epntpootey 
pEtTapopyoutat 6 "Inoovs, xat ovdevt Twv x4tw (14). 
ENV & perapoppubh, xat Td npeownov abtou 
Mapnrer Og 6 Fling, Iva gavepwblhy tolg tExvortg tou 
urg Exducaptvos Tt Epya told oxdtoug, val tv- 
Sycaptvors r ö told. gwrds, wat whxett od 
ct xvο oxotoug f vuxtds, anna yevoptvos viols 
hptpas, xat og Ev hutpe eboynudves npiratobor, 
xa) gavepubels ape: abrots, oby ankng Og 6 


Mios, GM. Emberxvopevos abtolg th cdx Srxatogts B ged ut justitiæ sol“. 


vns Hus. 

Kal ob pdvoy ab dg perapopyourat Eunpoobey twy 
TotoUtwy aN, ob rpooti0na. pdvov Th pera- 
popgwcet Td IAH th tpdownov abtzou wy HA,! 
&)\z yap xal tc lr abrov tolg avaybctory ö 
abr elg Th ö bpog xar* idlav palverar Levine 
ce vd qs (15) ir, S rod "Inaon alt MES xat 
& x veντ% Tov Ebayyehiwv Ypappata. Oluar & 
di xal cd rape tols anootohors Snhouvia s Ne 
abr (16), ipdrid tory 'Imoov, yivdueva trols dv- 
Galvouary elg Th ö Bpog pete v Tnood Ax. 


"AJAX? rel at Levxev slot Trapopal, T4 lr ab- 


Toy ytvovrart ASU wy Th ndviwy Levndy (17) Jah- 


pH xal xalapwratoy* touto d tort Th pas. © 


Exàv ob Töne vwd ob hsv (18) thy reg Tnood 
deo dN ειεοννντν, 4X4 xat thy Mefrv Twy Evay- 
real tioav oapnviiovra, ph bxver tw torwtrw pd- 
oxetv YeYovevat s d uaria told 'Incov Mevxir wy v 
GO. 'Enav & obtw vorOf, xat Gewpn0f} perapop- 
tub ele 6 Yidg tov Geb, ws Th Tp6ownoy avtoy ela 
HAtoy, xat T4 ludrtia avtod Mevxi wg Td pag, cbt 
6p0ctev &v To Towoutov i86vie Thy Incodv Mwong 6 


intellectum, et, ut dixerit aliquis, secundum carnem 
iis cognitum qui per sublimia opera et serm ones 
excelsum sapientiæ montem non conscendunt; non 
amplius autem secundum carnem cognitum, sed 


theologice per omnia Evangelia prædicatum et as- 
sertum, et in Dei forma per eorum cognitionem 


conspectum : coram illis enim transformatur Jesus, 


non iis qui infra sunt. Postquam autem vultus ejus 


transformatus soli similis factus fuerit, ut filiis lucis 


appareat qui exuerunt opera tenebrarum et indue- 


runt arma lucis , et non amplius filii sunt tene- 


brarum vel noclis, sed facti sunt filii diei “, et 


tanquam de die honeste ambulant“, tune mani- 
festum se dans affulgebit eis, non solum quasi sol, 


* 

38. At non ille solum coram talibus discipulis 
transſormatur; nec id solum transformationi sus 
addit, ut vultus ejus quasi sol 559 fulgeat; sed ve- 
slimenta eliam illius candida videntur sicut lumen, 
iis qui seorsum in montem excelsum ab eo sub 
ducti sunt: vestimenta autem Jesu sermones sunt 
et lilter:e Evangeliorum quibus indutus est. Quin- 


etiam apostolorum litteras, quæ res ad Jesum perti- 


nenles exponunt, vestimenta Jesu esse existims, 
candida illis ſacta qui excelsum montem cum Jesu 
conscendunt. Sed quandoquidem candidorum diffe- 
renltiz sunt, vestimenta ejus haud secus candida 
fiunt ac candidorum omnium lucidissimum et pu- 
rissimum, lumen videlicet. Cum ergo quempiam 
videris, non theologiam solum de Jesu accurate 
explorantem, sed et Evangeliorum sermonem expla- 
nantem ; huic vestimenta Jesu facta esse candida 
sicut lumen dicere ne te pigeat. Postquam autem 
transſiguratus Dei Filius ita fuerit intellectus et con- 
sideratus, ut vultus ejus solem, et veslimenta can- 
dore lumen referant; statim is proſeeto qui talem 
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excelsum secrete cum eo: considera mihi in Evangeliis Jesum, quomodo simpliciter intelligitur ab eis 
qui non ascendunt per ascendentia opera, et per exercitationem verhorum spiritalium su 
sapientiæ montem : eis autem qui ascendunt, jam non secundum carnem cognoscitur, sed 

intelligitur, et creditur, et colitur secundum Dei formam. Coram his 

coram illis qui sunt deorsum, in converSatione terrena viventes. Si qua 
facies ejus ſulgebit sicut sol, ut clarus inveniatur filiis Jucis qui spoliaverunt se operibus tei 
duerunt arma lucis, et jam non sunt filii tenebrarum et noctis, sed facti sunt filii Dei, et sient in 


r excelsum 
s Verbum 
transfiguratur Jesus, et non 

autem fuerit transſiguratus, et 

ibus tenebrarum, et —* 
e 


honeste ambulant: et manifestius ſulget eis non simpliciter sicut sol, sed ostenditur eis sol esse justitiæ. 

38. Et non solum trausſiguratur coram talibus discipulis auis, sed etiam vestimenta ipsius funt candida 
sicut lumen, quze sunt sermones et litteræ Evangeliorum quibus Jesus est indutus. Puto autem etiam illa 
quæ ab apostolis dicuntur de eo, vestimenta esse Jesu, quæ fiunt ascendentibus super montem excelsum 
cum Jesu candida. Sed quoniam candidorum differentiz sunt, non fiunt qualitercunque candida, sed can- 
dida sicut lumen. Siquando ergo videris aliquem non solum erga divinitatem Christi cautwm atque per- 


5 Rom. X, 12. I Thess. v, 5. 


(13) Avroy. Codex Vaticanus abroad. 

(14) dem. xat zv obe twy x4rw. Mox oranes 
mss.: 'En&v & perapopyw0h, xa Th rp6ownov av- 
Tov a@pTe. In editione autem Huetii deest Mapret. 

(15) O 76 gag. Ita Syriaca editio, ita et Ara- 
bica, et ZXthiopica, et Persica, et omnia ſere Græca 
exemplaria. Quædam autem sg xwy, quibus adhe- 
sit Vulgata. Marc. ix, 5, g xiv. Hec Huetius qui 
etiam sequeniium verborum ira & tov 'Inoo09 


* jbid. rv, 12. Rom. xm, 15. 


al )45=:5 sensum adnotat haberi apud Ambros. 
lib. vn in Luc. 1x, item apud Theophylactum et 
wi mo & rept aro . Ita recte habebat 
Andovuyra T& p avrov » | ja 
e — Tarinianus : male autem editio Huetii d οο 
I& ce "Inoov. : + ied F 
17) Aevx6y. Lege leuxdy, uti monuit Huetius. 
18) Eædy oby lonc ria ob poror, etc. 
fere habet Theophylactus, uti observavit Huetius. 
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viderit Jesum, Mosem, boc est, legem, et Eliam per A 9Spos (19), xat 6 'Hifag ouvexBoyixing, oby lg pe- 
synecdochen, hoc est non ipsum solum, sed omnes voc, dA navteg of npophrar xorvooyobpevn mpg 


prophetas cum Jesu communicantes videbit; tale 


enim illad est quod significatur ® : « Cum eo lo- 
guentes, » et juxta Lucam © : (Moses et Elias visi 
in majeslale, » et que Sequuntur, usque ad: « in 
Jerusalem. » Si quis vero Mosis gloriam vidit, spi- 
ritualem legem, tauquam sermonem cum Jesu ha- 
bitum, et sapientiam in prophetis absconditam in 
mysterio intelligens , vidit ille Mosem et Eliam 
in gloria, quando eos vidit cum Jesu. 

39. Deinde quandoquidem ea quæ apud Marcum 
. babentur, explicanda venient : « Dum oraret, 
transſiguratus es! coram ipsis, » dicendum est quæri 
debere annon Verbum coram nobis transformatum 


Thy "Inanuv* torodtov yap tart v ME,) - Me 
avtod gvliakouvteg” » xata & thy Aoux#ve « Mwang 
Kal HILac 6g0evreg tv $65n,v xa c EfhG, Eg too, 
« &v Tepouaakhp.» Ef mic & ebe Mwotws thy SUEav, 
vohoag thy Tvevpatixty v6poy, tg Eva mph; why 
Tyoouy Wow, xat thy EV tolg mpophrats & puory- 
pity &noxexpupptvry ocnglav, elle Miwohv xat 
Ha V tv 86En, Gre ede atrobg perk tc "In- 


cob. 


Era, kel xarâ Tbv M&pxov (20) Shout &i. 
ot dd « Kal kv r) x οονðdðxe aba abrhy pers pop- 
opwdn, Eunpoobey abtwv, » kexttov, rt phrote pd- 
ears toriy IBefv thy Adyov EpTpootey huov ue 


tum maxime videre liceat, si quz supra dieta sunt B poppovpevoy, fü rd npoerprptva norhowpev, val 


ſecerimus, et in montem 560 ascenderimus, et 
Verbum ipsum cum Patre celloquens, eumque pro 
iis orans viderimus, pro quibus verus Pontiſex su- 
lum verum Deum deprecetur. Ut autem ita cum Deo 
disserat, et Patri preces ſundat, montem conscen- 
dit : tune autem juxta Marcum ©, « vestimenta ejus 
fiunt splendentia, et candida nimis velut lumen, 
qualiz ſullo non potest super terram candida fa- 
cere. „ Et fortasse qui supra terram sunt fullones, 
ii sunt sapientes sæculi hujus, sermoni quem per- 


spicugm et castum esse ducant operam dantes, 


ut impure nempe cogilationes et falsa dogmata 
ab eorum ſullonia, ut ita dicam, arte exornata esse 
videantur. At qui vestimenta sua fulgentia iis osten- 
dit qui ascenderunt, et illis splendidiora quæ fullo- 
nia eorum ars candida efficere potest, ille est Ver- 
bun, in Scripturarum sermonibus a multis con- 


@avabopey el; dd Epos, wat [Rwpey thy AbtokGyoy 
xotvoloyoupeyoy Tpos Thy Nattpa, xat ebybpevov 
abr dnp ù St 3v @infivd; &pyrepebg na 
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Toy T pagiy Thy Toy vorpdtuy otihtv, Gre ( & tpa- 
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ſectum, sed et dicta Evangeliorum omnia maniſestantem, non dubites dicere, quad ei tali vestimenta 
Christi facta sunt candida sicut lumen. Quod si ita intelligatur et conspiciatur transfiguratus Filius Dei, 


ut facies ejus sit siant sol, et veSlimenta ejus candida sicut lumen, stiaum appareb 
hominibus videntibus Jesum talem, etiam Moyses, id est lex, et Elias, id est prophetæ, colloquentcs cum 
Jesu. Tale est enim aliquid quod significat sermo dicens: « Colloquentes cum eo. „ Secundum Lucam 

— dicebant exitum ejus, quem implcturus erat in Jerusalem. Si quis autem 


autem Moyses el Elias visi in 


is coram buju 


legem convenientem sermouibus Jesu, et in prophetis absconditam in mysterio sapien- 


59. Haque et illud quod 


est, convenientia Patri 


Ale Moy Moysen et Eliam in gloria, quando videri 

Secundum Marcum dicitur, 
transfiguraius est; » ne forte tune maxime videamus Verbum coram nobis transſigurari, si ea quæ præ- 
+ dicta sunt fecerimus, si ascenderimus super montem, et viderimus Jesum colloquentem cum Patre, id 
ö tem, et orantem, id est, subdentem se Patri soli vero Deo. Cum autem sic 


it eos una cum Jesu. 
op ortet exponere, quod est tale: « Et dum orat, 


Vvisus fuerit loquens cum Patre, et orans eum, tune secundum Marcum vestimenta ejus splendida et 


su, quem ipsi eri 


doctrinæ . 2 . . 
et dogmata falsa ſullonicare ingeniis suis. Qui autem s 


candida fiunt sicut nix, qualia fullo super terram non potest facere candida, coram eis qui 

—— — of præsuni — = pP — 
sapientes sæculi hu ui unt, et dili iam i qui m ini Der sermonem 

— — nt _clarum et mundum, ita ut pulentur ornare etiam t A 


vident eum 
possumus moraliter existi- 


intellectus, 


a vestimenta sua tibus super 


5 Matth. xvu, 3. * Lac. M, 30, 34. 1 Cor. u, 7. ® Mare, u, 1. ibid. ax, 2. 
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| — ay 7 8 - 
v et; ob „de [ ˖· M Hy. Ex .v 
in Levit.: « Docet te Evangelium, quia cum trans- 
ſ»rmatus esset in goriam Jesus, eliam Moyses et 
Luas simul cum ipso apparuerunt in gloria, ut 


scias quia lex, et prophetz, ct Evangelia in nnum 
semper conveniunt. » Quod iteratur lib. 1 in Epist. 
- Romanos. Vide item Hieronymus et Theophyl. 

UETIUS. | 

(20) Era, &xel xcra tu Mdpxoy, ete. Hze non 
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templis sententiarum nilorem exprimens, quando 
« vestitus Jesu albus et reſulgens, » juxta Lucam *, 


eflicitur. | 
40. Videamus deinde quid volens sibi Petrus 


respondendo dixerit Jesu: « Domine, bonum est 


nos hic esse, faciamus tria tabernacula, » et qua 
deineeps sunt. Propterea vero id polissimum qua- 
rendum est, quia his Marcus quasi ex seipso sub- 
junxit “: « Nou enim sciebat quid respondisset ; » 
Lucas autem, « nesciens, inquit “, quid diceret. » 
Animadvertes itaque an ea per mentis alienationem 
dixerit, spiritu eum ad hc dicenda excilanle re- 
pletus, qui sancius quidem esse nequaquam polest ; 
ante Servatoris quippe resurrectionem neminem 
Spiritum sancium habuisse docuit in Evangelio 


B Joannes dicens : « Nondum enim erat Spiritus, 


quia Jesus nondum ſuerat glorificatus. » Quod si Spi 
ritus nondum erat, ei is qui nesciebat quid diceret, a 
spiritu aliquo excitatus loquebatur; is qui ea ut pro- 
ſerrentur efficiebat, anus ex spiritibus profecto erat 
qui nondum in ligno ſuerat (riumphatus, nec cum 
illis traductus et ostentatus ſuerat de quibus scriptum 


SGI est“: Exspolians principatus et potestates tra- 


duxit confidenter palam, iriumphans illos in ligno. s 
Is aulem fortasse erat qui scandalum a Jesu appella- 
tum est, et Satanas boc loco dicitur “: « Yade post 
me, Satana, scandalum es mihi. » Scio autem offen- 
zum iri plurimos qui in bc incident, eum præter 
N N of to 


g wi beatus a Jesu paulo ante fuerat prædicatus, 


propterea quod Pater qui in cclis est, revelaverit 
ei quz ad Servatorem pertinent, quod nempe Jesus 
ille est, et Christus, et Filius Dei vivi. Sed attendat, 
quisquis ex iis erit, ad Petri reliquorumque aposio- 
lorum, præserum in rogando, accuratam diligen- 
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mo” tem ostendit, et splendidiora quam illorum ars ſullonia facere potest, sermo est qui ostendit spiri- 
talium intellectuum splendorem in dictis Scripturarum imperitis, quæ a plurimis contemnuntur, 

40. Post hæc videamus quid intelligens Petrus Domino dixit : « Domine, bonum est nos hic esse. Si 
vis, faciamus hie tria tabernacula : unum tibi, unum Moysi, unum Eliz. » Propterea autem maxime hoe 
existimo requirendum, quoniam Marcus quidem quasi ex sua da adjecit dicens : Nee enim 
sciehat quid responderet. » Lucas autem dicit : « Hoc inquit Petrus nesciens quid loquebatur. » Si enim 
nesciens quid loquebatur hæc locutus est, considerandum est ne forte per excessum mentis hc loque- 
batur, motus quodam spiritu alieno. Spiritum autem sanctum existimare non possumus. Nec enim vene- 
rat super aliquem credentium in Jesum Spiritus sanctus, sicut testatur Joaunes : « Quia Jesus nondum 
fuerat honoriſicatus, sed alieno spiritu motus loquebatur qui nesciebat quid loquebatur. Necdum enim 
principatus et potestates traducti ei triumphati erant in ligno. Et iste ſorsitan spiritus erat quem supra 
scandalum sibi pronuntiaverat Christus, et Satanan, dicens: « Vade post me, Satana, scandalum mihi es. » 
Scio autem quod hzc quæ dico, multis legentibus, et non sapienter judicantibus contraria et aspera 
videbunter, quasi in blasphemiam Petri dicta, qui pavlo ante bealus a Christo est dictus, cui non caro 
ei sanguis, sed Deus Pater revelavit notitiam Filii sui. Sed qui pa tant Petrum vel czteros apostolos ante 
passionem Christi ſuisse perſectos, et liberos ab omni spiritu 2 „ dicant quomodo eos eri a ma- 
ligno, vel unde eos redemit pretioso sanguine suo. Aut dicant in tempore transfigurationis unde 
erant gravati somno, sicut exponit Lucas. Aut certe, ut ad præsentem expositionem la rexocemus, 
pulas est ut aliquis scandalizetur in Christo sine operatione diaboli scandalizantis? Et potest aliquis de- 
negare Christum, et hoc in conspectu ancillulæ, et ostiarii, et in conspectu omnium abjectorum, nisi 
fuerit inimicus et denegator spiritus cum spiritu et sapientia quæ datur eis qui adjuvantur a Dev secun- 
dum aliquam anime dignitatem ad confitendum ? Si ertzo ita est, ne forte spiritus qui voluit, quan- 
Luc. Is, 33. Joan. vn, 39, © Col. u, 45. 


„Luc. 1x, 29. ® Math. xvar, 4. ** Marc. ix, 5. 


% Malth. xv1, 25. 
21) Codex Vaticanns, hen ov pert rabta. neque Persa, neque Origenes agnoscunt. Huzrws., 
(22) Oba rap th dna, dri. Legitur apud (5) In codice icano deest doòõ Ocoy. 
Joan, Obrzw yap hv Ibevpa Gy:ov. Postremam (24) Idem codex recte habet tZzyophoovrog, non 
hanc voc-m neque vulgatus interpres, neque Syrus, auteni Exyopaoavrtog, ui legerat Huetius. 
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tiam, nipote qui alieni eüamnum ab eo essent qui A T:piy avrov. atparte } eyirwoay n of EN 


Inos ab inimico redempturus, et pretioso suo san- 
guine mercaturus erat: vel qui ante Christi pas- 
sionem perfectos ſuisse apostolos contendunt, di- 
cant nobis unde factum ſueri ut tempore transtigu- 
rationis Jesu « Petrus, et qui cum illo erant, gra- 
vati forent somno . » Et ut per anticipationem ex 
iis quz sequuntur, nonnulla ad præsentem dispu- 
tationem accommodans assumam; has etiam quæ- 


stiones proponam, utrum aliquis scandalum in Jesu | 


pati possit absque diaboli scandalizantis operatione; 
utrum Jesum ejurare queat, aique id quidem co- 
ram ancillula, et janitore, et vilissimis hominibus, 
si ejuranti non adsit spiritus inimicus spiritus illius 
et sapientiæ, quæ his conceduntur qui propter suum 
aliquod meritum adjuvantur a Deo ut eum conſitean- 
:ur. Atqui peccatorum radices ad peccati patrem dia- 
bulum referre didicerit, apostolos absque illo seanda- 
lum fuisse passos, vel Petrum ante hune galli cantum 
ter ejurasse minime dicet. Quod si hc ita se ha- 
bent, vide num is forsitan qui, ut Jesum, quantum 
in se erat, scandalizaret, et ab administratione 
cum multa alacritate suscepla et gesta per pas- 
sionem hominibus salutarem averteret, quæcunque 
ad id conferre videbantur perſiciebat, ipse et hie 


quasi fraudulenter et dolose Jesum avocare satagat, 


velut eum ne amplius ad homines se demilteret 
adhortans, 562 neve ad eos iret, vel pro illis mor- 
tem subiret, sed cum Moyse et Elia in monte excelso 
permaneret. Quinetiam tria tabernacula facturum 
ee significabat; unum quidem privatim Jesu, alte- 
rum Moysi, et alterum Eliz, quasi tres illos capere 
non potuisset unum tabernaculum, si in taberna- 
culis, et super excelsum montem mansuri ſuissent, 
Fortasse et in eo malitiose agetat is qui « nescien- 
tem quid diceret » agitabat, cum Jesum, Mosem, 
et Eliam simul esse nolebat, sed eos ab invicem 
trium tabernaculorum obtentu volebat separare : 
mendacium præterea illud erat: « Bonum nos 
hie esse, > nam si bonum fuigset , hic profeeto 
mansissent; quod si mendacium fuit, quæres 


xal cp ôvον n4)oug "Inoov veel yeyovevat tobg 


&Toot6houg, Ne « 6 Netpog xat of oby abr xarthk 
Thy xatpby The 'Ino00 petapopgoiug Hoav Scbapn- 
uV Up. » Iva d& npohabuy tr xal toy Lede ele 
Td npox:{pevoy απνν 5, Eranophoaty' Rv ThAVTE, 
& pd tov! trva oxaviakolhvar iv wp 'Incov xwpls The 
co oxaviakii;ovro; biabihov Evepyelage Fort & p- 


via. thy 'Incodv, xat tabra Ent natioxaploy, 


xat Oupwpod, xat av0pwnuy ebrekeotatuov, ph ob- 
6e I apvouptve nvebuartos ExOpou TH Gibopevey 
mveVpart, xa copia trols pe Th dporoyety xate 
Tva atiav wiroy d Ge ponlouptvog. AAA ob 
phozr & ye cg Pltag Toy Epapropatruy avayepery 
pepahnmwy Er toy tattpa The &papriag thy d- 


B ov, N pls Exeivou f toe &nootdhovg Eoxaviallala: 


fi Thy IlItrpov pot dpd The dextopogavlag 
txelvng vlc. El 3 co obrws Eyet, phnote th Untp 
Tob oxavialloa; th 5oov t Eaute thy 'Incovv, xa 
&noothoa. the ar th dhe owrnplov avOpwnorg 
uerck wohlig np?) play olxovoplas, Ta cle tavta ge- 
pet Joxobvra Evepywv, attds xat Evtav0a oiovet 
&natnlng nepiondcar pouketat thy Ino, ws N- 
xa\@v TE prxett ovyxatabalyery tols avOpwnots, xat 
Kxetv pg abr e, xat thy ö avtrwy avadttactar 
04vatov, artopetvar && ty To ö ber pert Mwb- 
afwg xat *'Hilou * EnnyyEheto Tt xat not oat Tpels 
oxn ves, play ty ld lav Tp 'Incod, Extpay & Top M- 
get, xal M To HAZ, os ph xwpovong, el xal & 
oxnval; 25toug Ede elvai x ty To d / d pet, d 
axn vis dog Tpelg. Taxa d& xat ty toitw Exaxoupyer 
6 « Thy ph el86ra tf Myer ver., Bouldpeves ph 
Aua clvai 'Inaovy xa Mwbocta, xat HAfav, AMA v 
ploat abtobg an akkhkuv, Tpopdctt Twy Tpwy Ex- 
veov (25). FTeösog & hv xal 76* « Kandy Forty Hhdg 
Oe elvat el yap hv xalbv, xiv Fpervay Exel + el 
d ve3d0g, Cnrhoerg ths Evhpynos Lakndhvas th qe. 
Tog * xa). Rältora el xath Thy Twavvny, « Orav 


ß Th evo, x Tov ld u, ö yeoornG tort 


x 6 rathp avtod © » xat wonep obx Eotey ͤ M 
rpg Evepyeiag elndvinge © EN HNA E26). 
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tum ad se, Christum scandalizare ut recederet a passione omnibus hominibus salutari, ipse etiam ope- 
rans hie seductorie vult avellere Christum sub colore boni, ut non condescendat hominibus, nec veniat 
ad eos, nec suscipiat mortem pro eis, sed remaneat in monte excelso cum Moyse et Elia. Promiitit 
autem et ſacere tria tabernacula, unum privatim Jesu, alterum Moysi, aliud Eliæ: quasi non eos capiente 
tabernaculo uno, in quo omnes simul consistere deberent. Forsitan et in hoc malitiose operabatur per 
eum qui nesciebat quid loquebatur, nolens esse simul Jesum, et Moysem, et Eliam, sed separare eos ab 
invicem trium tabernaculorum obtentu : quod fieri non poterat. Nam si in unum sint Christus, et lex, et 
prophetæ, tune et Christus Dei Filius comprobatur, et lex, et prophetz vera prophetasse inveniuntur : 
quoniam lex et prophetæ testimonium dederunt de Christo, prædicentes ea quæ futura erant de Christo: 
et Christus testimonium dedit legi, et prophetis, quoniam vera prophetarunt, prophetiam eorum ipsis 
rebus adimplens. Si autem separentur ab invicem, nec Christus ostenditur, nec prophetz vera dixisse 
inveniuntur. Quod fieri cupiebat mala suggestio Petri dicentis : « Faciamus tria tabernacula, unum tibi, 
um Moysi, unum Eli, » propter quod evangelistæ dixerunt de Petro : « Nesciens quid loquebatur. » 

m autem erat illu quod dicebat: « Bonum est hie nos esse. „ Si enim bonum ſuisset illic eos 
esse, mansissent utique ibi, non recusassent quod erat bonum. Si autem ſalsum ſuit quod dixit: (Bonum 


T1 Luc. 1x, 32. 


(25) *Exelroy. Lego cum Huetio oxnvoy, ex ve- od 75 2030; ywptc v &x0pod 4kndelz, in Huetii 
teri inte editione desiderantur, et bie supplentur e ms. 


tat. 
(26) ET elju N d. AH. Qu sequuntur, obs Vaticano, Anglicano et Tariniano. 
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ob rag ob8 db hed30G Ape cob 0 pod tf, Aunbelg. A quis ut mendacium proferretur effecit; cum pra- 


Tx tvavrtla tolvuy Et V To Ieh hv, AHD x 
gebdog xa and anbelag ptv Here d 2 el 6 
Xptordg 6 Yidg Tov Ocov, „ 4nd & tov yeudoug 76 * 
« "Dew; cot, Köpts, ob ph erat oo tobto, » anna 
xal 76* « Kab tory hui; de eclvai. » O & ph 
bey e Trvog Evepyelag yelpoves vy Ill xo ein- 


xt va. Tabta, MA hikng elvai the Tpoatpeciwy a 


vod robe A6 oe, 4&natrovpeyes mw A napacthaoat 
476+ Mh eise 8 taker, » xat 76+ « Od yap fe. 
of AND, „ füge, Gre xaxet wg E5opnuoy Emol- 
ye (27) xai &vatiov tob Inood td napaBttacdai 
&roxrav0fvai thy Viv tob Ocod. Tod Covrog , Thy 
Xptortdv, & hen &noxalibng Hv abr 5 lathp* x 
Evrauda ws T4; dο popyds rob 'Ingod ls, xat rod 
 Krapspovoav thy xarhk thy perapdpywotv, tairy 
_ ebaperobuevog xakdy ele elvar thg bratpibi; Ev 
Tp bper t xs ly oi ij qa oba, Iva abr te xa ol o 
avrp eLppalywvrai Oewpobvieg Thy petapdppwery 
Tov 'Inoob, xal dd M4prov (28) nrp6ownov avrod Og 
6 HAtog, xal d deu wg Th pag tpdtia abrov, xa 
pd Toutots ve Gnas dg)tvrag tv 86 aft Oewpe- 
o Y Sn MwbThv xa 'Halay + cbppatuwvrar N k 
ole &v &xobowaty avzov avliakoburuy AοννννeʒE xat 
x&voloyouptvwy, MwDotws E xat 'Hilou mph; thy 
'InGovv, tou 8 'fnood Trp; abrobg. 


sertim juxta Joannem '* : © Cam loquitur men- 
dacium; ex propriis loquatur, quia mendax est et 
pater ejus; „et quemadmodum veritas non est 
absque illius operatione qui dixit '* : « Ego sum 
veritas; » sic mendacium non est absque veritatis 
inimico. Contraria igitur etiamnum in Petro erant, 
veritas et mendacium ; et ex veritate quidem dice- 
bat illud ““: « Tu es Christus Filius Dei; » ex men- 
dacio autem“: « Absit a te, Domine ! non erit tiki 
hoe, » et illud quoque “: Bonum est nos hie 
esse. „ Qui autem Petrum non ex mala aliqua ope- 
ratione, sed ex solo suo arbitrio hc dixisse vult, 
cum ab eo poslulabitur expositio loci illius : 
« Nesciens quid diceret, » et hujus '* : Non enim 


B sciebat quid respondisset, » dicet eum ibi ostendisse 


rem esse prohrosam et Jesu indignam assentiri morti 
Christi Filii Dei vivi quem jam ei revelaveral Pater: 
et hic, uipote qui duas Jesu ſormas vidisset, at 
longe præstantiorem eam quæ in transfiguratione 
563 apparuerat, ea delectatum, bonum esse di- 
xisse in hoc monte commorari, ut ipse et alii qui 
cum eo erant exhilararentur transformationem Jesu 
videntes, et vultum ejus solis inslar splendidum, et 


- candida ejus vestimenta tanquam lumen; et pre- 


terea quos semel in gloria viderant, Mosem videli- 


cet et Eliam, eadem semper gloria præditos intuerentur; tum etiam ut jis qua invicem disserentes 


eos audituri erant, oblectarentur, Mosem nempe et Eliam cum Jesu, Jesum autem cum eis. | 
Exel & pnSinw ntepriepyacduever tponokoyely T4 41. Quoniam autem nondum ulla adhibita cura 


xatT# Thy N οντνο⁰ον, Ws Tpds Th brody BSacavitovres 
rata el En touto; axohovimy L ]¶jů: (29), la- 
ore avabibacdevies els th bog tov The dinbelag 
do HA, xat thy perapudpywery dH Tov 'Inood, 
xa). Twy 6p0tvtwv tv SEN her avrov Mwbotwg xa) 
Halo, 6 &rodcboptvo; (30) Ilfrpog xat of th; Bpov- 
Ts vio Boukorvt* &v Ev adbtotys oxtvig norhoat to 
Tov GSD Adyw xatoxhoovit tv ab rg, xa! TH vd 


ut quz habentur hoc loco allegorice a nobis expli- 
centur, sed solam verborum significationem per- 
scrutantes hæc diximus, consequenter his videamus 
an forte Petrus ille de quo jam diximus, et filii to- 
nitrus ad allitudinem veritatis dogmatum evecti , 
et intuiti transformationem Jesu, et Mosis ac Eliæ 
qui cum eo in gloria visi sunt , tabernacula in 
seipsis habitaturo Verbo Dei, ipsiusque legi cum 


VETUS INTERPRETATIO. 


est nos hic esse, » intellige quis suggzessit loqui falsum, nisi ille qui mendax est, et 
o sum veritas, » sic non est loqui me 


non est veritas sine opere ejus qui dixit : « 


auctore mendacii. Contraria ergo sibi adhuc erant in Petro, veritas et 


ejus? Et sicut 
acium sine diabolo 
mendacium. Et de veritate quidem 


dicebat : « Tu es Christus Filius Dei vivi; » in quo et beatiſicatus est, et per promissionem meruit fieri 
Ecclesiz fundamentum. Ex mendacio autem, quod dixit : « Propitius tibi esto, et hoc tibi non erit. » 
Falsum enim inventum est quod dixit : « Et hoc tibi non erit. » Postquam enim abiit in Jerosolymam 


multa passus est a quibus passus est. Et quod dixit: Bonum est nos hic esse, 


dixit suggerente sibi 


mendacio. Qui autem non vult ex aliqua operatione mali spiritus Petrum ista dixisse, sed ex arbitrio suo 
uro, quomodo defendat illud quod evangelistæ dixerunt de eo: ( Hzc aulem dixit Petrus nesciens quid 
uebatur? » Vere autem, quoniam et illic quasi exsecrabile existimabal n Filium 
ti 


vivi, quem jam revelaverat ei Pater, dixit : « Propitius tibi esto, et hoe 


non erit. » Et hic ut vidit 


duas ſormas Jesu Christi, multum autem distantem eam quz ex transfiguratione in eo fuerat trala, 
delectalus in ea dixit : Bonum est nos hie esse, » ut ipse, et qui erant cum eo delectarentur videntes 
transfigurationem ipsius, et splendentem faciem ejus quemadmodum solem, et vestimenta ejus candida 

delecia- 


sicut lumen, necnon etiam Moysen et Eliam, quos semel in gloria viderunt, sem 


viderent, et 


rentur audientes eos ad invicem colloqventes, Moysen et Eliam ad Christum, Christum autem ad eos. 

#4. Quia necdum moralem aliquem hujus loci contigimus sensum, sed simplicem verborum intelligen- 
tiam exsequentes hæc sumus locuti, videamus nunc ne forte ascendentes ad altitudinem dogmatum 
veritalis, et transſigurationem Christi videntes, et gloriam Moysi, et Elia, ſorsitan cupiebant in seipsis 


Joan. vin, 44. ibid. x1, 6. 
1% Marc. 1x, 5. Luc. ix, 31. 


(27) Codd. Vaticanus et Tarinianus, wolnoe. 
Editio Huetii, n=pitoryse. ; - 
(28) Omnes mss., 4p Tov. Editiv Huelii, zaprpdv. 


„Matth. xv1, 16. 


78 ibid., 22. * ibid. zun, 4. Luc. 1x, 38. 


29) Codex Vaticanus, elnwpev el tourors Axe 


XouGuws 80 


EV. 
(30) Idem, 6 &nodcderypivos. 
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gloria conspectz, et prophetizz mortem a Jesu sub- A avto3 perk 865ng rehewpnptw, xat Th npognyrely 


eundam enarranli struere vellent; et utpote con- 
templationi deditam vitam amans Petrus, ejusque 
deliciis frui magis optans, quam cum molestia in- 
ter plurimos eo consilio versari, ut volentibus opem 
et utilitatem ferret, dixerit “: Bonum est nos 
bie esse. Sed quoniam charitas « non quærit quz 
sua sunt „ quod bonum Petro videbatur, illud 
Jesus non przsitit; propterea de monte descendit 
ad eos iturus qui montem conseendere, ipsiusque 
metamorphosim videre non poterant; ut eum sal- 
tem talem videant, qualem videre queunt. Justi 
ergo opus illud est, et charitatem non quærentem 
que sua sunt habentis, « liberum esse ex omni- 
bus, omnibus vero inferioribus se servum facere, 


Thy Etofiov Lalkovan tod "Inood fiv Eh nhnpoby, 
al c Toy 0Ewprrtixdv ye &yanthong 6 Heros Blov, 


xal 7d Ev abr reprwidy rpoxplvag mob tv tolls 


eva pete tives byrhoews, Ent npolfcet rob woekety 
Tobg Bouloptvous, ele 76 Kae tory hull; te 
elvat.. » AM kel j &ydny « ov Cyret c Envir, » 


rd vour{bpevoy / Ilttpy xakby cl renofnxev 6 In- 


oo did x2rabt6nxev &wd tod bpoug (5) Tp; vob 
ph Tvvaptvoug &vabhvar in avrd, xa efv thy at- 
To) perapbpyurry, Iva xiv dnotov ywpoborv abr 


 etv Gewphawor. Axatou tolvuy £97 xat thy u ⁰ 


tauths Cnrodoav dydrny Eyovrog « thevdepoy phy 
elvat £x ndaviwv, dot & abt boukbont tol; dd, 


ra vo Tmefovag abrov xepthon. » Elmo 8 &y mw 


ad plures ex illis lucrifaciendos . „ Ad ea autem B pd; v &noleboptya eU Exorhoews, xa tvepyelag 


qum de alienatione mentis Petri, et nequioris spi- 
ritus operatione tradita sunt ad hac verba : 
« Nesciens quid diceret, » explicationem banc non 
admittens quispiam dicet 584 quosdam apud Pau- 
lum « yolemes esse legis doctores , „ quibus de re- 
bus loquantur ignorare, sed eorum naturam quæ 
dicunt minime exponentes, eorumve sensum ca- 
pientes, de rebus sibi ignotis temere pronuntiare : 
simile vero quid Petro contigisse; eum enim quid 
in administratione Jesu, eorumque qui in monte 
visi sunt, Mosis videlicet et Eliz, bonum foret 
animo non comprebenderet, dixisse illum : (Bo- 
num est nos hie esse, „et que sequuntur, ne- 
scientem quid diceret: Non enim sciebat quid di- 
eeret; » nam si (sapiens intelliget que ex ore suo 
exeunt , et in labiis portabit doctrinam “; » qui 


TrVEVpuato; yeipovog elg thy Hetpov cep mol « MH 
elch 8 Myer, » ph npooitueves HN]; thy deff 
o (32), 671 napt rp Navy tives « Ofhovieg eva. 
vopuohi3ioxalot, » ox ofSaot wept bv Myouct, GAN 
ddt ph Tpavouvtes thy pyorv Toy Meyoptvaer (35), 
und voodvteg abrwy td Sovknpa tabebatwivrat nept 
dy ox laat towitdv tt rend xat 6 Nerpog * 
uh xaraH yap af th xaldv nept the xath 'In- 
oouv olxovoulag, xat Toy 6gltviuy ty to Bpert Muwb - 
obs xat Hou, Aye: T « Kakdv torrv hull; Oe 
elvat, » xa) r kee, « Mh el8; 8 Mr Ob yap feet 
of Ahe: » xa) yap elnep « copdy votet th amd v 
[Sou or6patog, Ent & yeileo: popet thy Entyvepoot» 
vv, » 6 ph obrw; Exwyv o voet c and 795 lov ore 
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YoueEvey. 


Ha se non habet, non intelligit quz ex ore suo exeunt, nec eorum quæ a se dicuntur naturam co- 


gnoscit. 

42. Postea id sequitur “: « Adhuc eo loquente, 
ecce nubes lucida obumbravit eos, » et quæ sunt 
deinceps. Ego vero Deum existimo cum Petrum a 
tribus struendis tabernaeulis sub quibus habitare 


Ede Tourog t 76 « "Ext Makouvtog avtod, x 
lob ven gurervh FMle abtobg, „ xat td 
£575. Otpar &' &rt, thy Iltrpoy 6 Beds &notrperuy tou 
Kotha Tpels oxnves by" &g Ene Goov Ent To 
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fabernacula Verbo Dei habitanti in eis, et legi ipsius quæ visa ſuerat in eis in gloria, et prophetiæ quæ Christi 
exitum tur: et concupiscens illam spectabilem vitam Petrus, et tionem ipsius, proponens 
Suam utilitatem militatibus plurimorum, quz poterant evenire hominibus ex descensu Christi ad eos, 
dicebat : ( Bonum est nos hic esse, ſaciamus, si vis, tria tabernacula. » Sed quoniam charitas « non quæ- 
rit que sua sunt, „ hoe quod videbatur bonum Petro non fecit Jesus, sed descendit de monte ad eos 
qui non poterant ascendere super eum, et videre transſigurationem Filii Dei, ut vel qualem capere eum 
2 lalem viderent. Justi est ergo, et charitatem habentis, ei non quærentis quæ sua sunt, ut cum ab 
nibus quidem sit liber, omnium lamen se ſaciat servum, eorum maxime quorum vita deorsum est, 
ul ' - 1 lucrifaciat. : f 1 
2. « Adbuc eo loquente, ecce nubes lucida obumbravit eos : et vox de nube dicens : Hic est Filius 
meus dilectus in quo mihi complacui, ipsum audite. Tate aliquid sentio in hoc loco. Deus prohibens Petrum 
facere erase tria, in quibus habitarent secundum voluntatem illius, ostendit unum, et melius, et 
multo præelarius tabernaculum quam quz ille facere cupiebat : tabernaculi enim hoe est proprium opus, 


aliquos sub se. Lucida autem nubes obumbrans eos, diviniorem et splendidiorem repensatio- 
8 ibid. 1x, 19. 


*% Matth. zen, 4. * 1 Cor. in, 5. 
xv1, B. Matth. xvn, 5. 


(31) A zarabeEnxer dæò ron Epove , etc. Ori- 
genes supr. in Wa/th. In, 36, * Hs S pwriag 
abou 1805 my Thv . * re vat 
nds Tous ph Sννν,lοονε’ fxerv wph; avtdv. Hur rius. 

(52) Co d Vatiranus et Regius, Sevo, et paulo 
post 70:308:340%ake, pro voucht3ioxakot. 

(53) M rparovoyrec Thy goo ror lefoptrwv. 
Vox, tpav6w, $i quid conjicio , « expono, maniſe- 


8 Luc. Ix, 35. I Tim. 3, 7. ® Prov. 


stum facio, „ hie sonare non videtur, vulgarem 
ticet significationem retinuerimus, sed « clare et 
perspicue intelligo. » Id confirmat locus alter Ori- 
genis in Mattk. xx1, 46 : Ob gO0dvovres, o Ent thy 
tx ptpoug TVvoOTrv* Tov tx ptpoug abtdv yivwoxdv- 
cu, xat Tpavouvte; hep abtob, ubi eadem 
videtur signilicatione pollere. Hur rius. 
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& &v eln g qwrewh vegan tmoxidtoucn te 81 
xalovg, H xa ptv tatprxh Bdvajug dq Ig Epye- 
$a 4 103 Hatphy ph, paprupobon 7D Yi og &va- 
nyTÞ xa} evdoxntP, xa! rporperouca Tobg oxtato- 
pvoug d abths, Torou xat ph £A6v tives dxoberv; 
Adyer &' obrog, bg Nhat, obrwy xl det d. Oy BSotke- 
rat. Taya & xa td Arto HNvevpa h pwreiwh tort 
vepean, Enoxidtouvcn tToug Crxaloug, xa npopyrev- 
0vea v Tod cob Evepyoivrog &y ab ef x Mfyovrog * 
« Org tory 6 Yidg pou 6 dyannrds tv © nöss- 
xnoa. » Toiphang & av elnotur val thy Ewrnpa 
hp&v clva. gwrewvhv vegeinv. er pog ptv ov M- 
ywv * « Nothowpev obs tTpels oxnvig » 4g' tautob 
plav (35), cal à d rod You piav, xa, and tov ayfoy 
Ilvevuatog play * gwrervh yap Harb, Yiou xat tov 
lo Ilvevpartog veptin Enoxiates tobg 'Incod yvr- 
log pant; * f vd Evayyshov, xat thy vepov, xa 
vob npophtaG veptin Enoxtdtet gwrerwvh TO d 
pEve d vopãv IQ ui abe xate th Evayythov, x 
Thy v6pov, xa tovg rpophrag, H & kx the vegting 


pwvh d ptv Mbeet xal "Halg Meret: « Obrds 


dow 6 Yidg pou 6 &yarntds, tv @ n03%noa * Exobe- 
te avrod, » tni0uporory Belv Thy TIN v A - 
mob, xal &xodoat avtov, xat lewphoat avrdy xabwg 
&v 865n. Taxa & obrog (36) pabyra; &:8&0xet, re 6 
xvplg Vids tov Oeod, val dyanythg abroad, tv ꝙ N- 
$6x73ev, o pdota exoverv Get, 6 t6re Bewpope- 
vos hv, xal perapopgubclg, xat kpdag T6 p- 
N OG & Fes, xat Evicbuutvo; T& dg gog Acuxi 
idr. 

Meta & tavta yEypartat, 67: axouaavteg The Pw- 
vis The vegelng (37) paprupouong ) Yip of cet 


| pavahuart exnvouy, Befxvucr xpeirrova, iv olrwg A cupiebat, deterreret, melius, ut ita dicam, et proextan- 


tius tabernaculum, nubem scilicet, ostendisse Cum 
enim tabernaculi jlle sint partes, quisquis in eo 
est hunc obumbrare et protegere, nubes autem lu- 
cida obumbraret eos, quasi divinius illis taberna- 
culum, vipote lucidum, ſuturz instar resurrectio- 
nis Deus construxit. Justos enim, tectos simul et 
illuminatos et illustratos a se, Jucida nubes obum- 
brat. At quznam lucida ea nubes est justos obum- 
brans? An paterna ſortasse virtus est, a qua Pa- 
tris vox exit, Filium sibi dilectum et placitum te- 
stans, eosque adhortans qui ea obumbrabantur, ut 
illum, nec quempiam alium audirent? Is autem, 
quemadmodum olim, ita ei semper per ea quæ vult 
loquitur. Forsitan vero et Spiritus sanctus nubes 


B lucida est, justos obumbrans , et edens oracula Dei 


operantis in se, et dicentis “: « Hic est Filius 
meus dilectus mibi in quo mihi bene complacuig » 
Quin et audacter Servatorem nostrum lucidam esse 
565 nudem pronuntiabo. Petrus igitur dicens ® : 
« Faciamus hie tria tabernacula..... » a 8e unum, 
unum a Filio, et unum a Spiritu sancto. Lucida 
quippe Patris, et Filii, et Spiritus sancti nubes ve- 
ros Jesu discipulos obumbrat; vel Evangelium , le- 
gem , et prophetas nubes obumbrat, lacida quidem 
ej qui potest iniueri lumen ill ius in Evangelio, lege 
et prophetis. Vox autem de nube emissa Mosem 
fortasse et Eliam, Filium hominis videre, eumque 
audire, et gloriam illius spectare cupientes alloqui- 
tur, dicens : « Hie est Filius meus dilectus, in 
quo mihi bene complacui ; ipsum audite. » Fortasse 
vero discipulos docet eum qui proprie Dei Filius 
est, ipsique dilectus, in quo ipsi bene complacitum, 
quique polissimum est audiendus, eum esse quem 
tunc aspiciebant, qui transformatus erat, cujus ſa- 
cies splendebat sicut sol, quique vestimenta lucis 


' Instar candentia indutus erat. 


43. Scriptum est deinde audientes vocem de 
nube exeuntem tres apostolos et de Filio testimo- 


VETUS INTERPRETATIO. 
nem exempſo suo demonstrabat eis futuram, quz protegeret eos simul et illuminaret. Quz sit autem 


nubes lucida obumbrans sanctos, nisi forte virtus 


ex qua venit vox Patris dans testimonium Filio 


quasi dilecto, et exhortans eos qui obumbrabantur ab eo, ipsi, non alii obedire? Forte et Spiritus san- 


ctus est lucida illa nubes ohumbrans sanctos, et 


Filius meus dilectus, in quo mihi complacni. » Audens autem dicam etian 
nubem. Nubes enim lucida obumbrat semper ditectos Christi CO et Eva 
hetas , sicut intelligunt qui possunt aspicere lumen ipsius in Evrangelio, vel 
ox autem de nuhe ad Hoysen et Eliam dicit : « Hie est Filius menus ditectus, in quo 

—.— *. N Filium = ei —— — aut 5 
proprie erat Filius Dei, et dilectissimus apud Deum, in quo complacuit, quem præcipue 
nüguratus splenduit sicut sol, et vestimenta ejus 


dire, ipse erat qui tune et visus, et tran 
sicut lumen. 


ns Deo in se 


nte, atque dicente : « Hic est 
lorem nostrum esse lucidam 


docebat 


43. Post hoc scriptum est quoniam audientes lucidam nubem testimouium dantem Filio Dei apostoli 


7 Mauh. xvn, 5. ibid. 4. 

(34) Codex Vaticanus, Map ropevous, et paulo post, 
t7ox:4oun co brxatovy ; editio Huetii, N 
Toven tolg bCrxalors ; Y , 

(53) Zxnrac, d tavrov play, etc. Sie habent 
omnes nostri codices mss. in quibus nulfum appa- 
ret hiatus vesligium, licet locus manifesto lacuno- 


sus sit, eui nec subsidio est vetus interpretatio que 
et ipsa ibi manca est. | 
OSrog. Deest in codice Vaticano. Quid si le 
gatur tobg palnzd;. Ibidem pro xvplug codex Vati- 
canus habel Küps. 
(37) Vegan. Deest in codice Vaticano. 
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nium dicentem, gloriam illius et vim non ferentes, A d οοοοt ph ptpovreg thy The pwvhg ddEav, xat thy 


in faciem suppliciter cadentes Deum orasse **-* : 
no vitatem enim spectaculi , eorumque quæ post 


specthculum prolata sunt valde timuerunt. Vide 


autem num super illo loco dicere possis, cum cogi- 
tassent discipuli Filium Dei per oraculum monuisse 
Mosem , ipsumque eum esse qui dixit : Non 
enim videbit homo faciem meam, et viret, » et Dei 
testimonium de illo interpretantes, quasi Verbi 
splendorem non sustinentes, sub valida Dei manu 
humiliatos esse. Sed postquam eos tetigit Verbum, 
sublatis oculis Jesum solum, nec quemquam alium 
viderunt . Moses qui lex est, et Elias, hoc est, 
prophetæ, unum et idem ſacti sunt ac Jesus. id est 
Evangelium; nec ut prius tres erant, ita perman- 
serunt, sed tres unum ſacti sunt. Hæc sic a te re- 
cipi velim, quasi ad mysticum sensum spectantia ; 
nam quantum ad nudum liueræ sensum pertinet, 
postquam Moses et Elias in gloria visi, et t 
cum Jesu collocuti sunt, abierunt illue unde vene- 
rant, sermonum fortasse quos secum Jesus habue- 
rat participes eas ſacturi qui ab eo passionis tem- 
pore beneficio jamjam aſſiciendi erant, cum scili- 
cet, « multa corpora sanctorum qui dormierant *?, » 
apertis suis monumentis, in civitatem vere san- 
clam, Jerusalem nempe, atque eam a Jesu non de- 
fletam, itura, et in muliorum conspectum ventura 
erant. Postquain autem hc in monte administrata 
sunt, descendentibus de monte discipulis, ut, post- 
quam ad turbam accesserint, Filio Dei operam 
suam circa illorum salutem navent, « Przecepit Je- 
sus discipulis dicens : Nemini dixeritis visionem, 
donec Filius hominis resurgat a mortuis **. » Illud 
autem: « Nemini dixeritis visionem, „ simile ei est 
quod supra examinavimus, cum « przcepit disci- 
pulis ut nemini dicerent quia ipse esset Jesus Chri- 
stus **. » Propterea quæ a nobis in hunc locum di- 
eta sunt. utilia nobis esse, et ad eum quem tracta- 
mus conſerre possunt; quoniam et per ista sileri 
vult Jesus quæ ad gloriam suam conducunt, ante 


t avths d,, ixttevany neodvreg Ent ποαονπν)αꝰ 
Toy Bedv* apdipa yap tyobhOncav 7d napdboGov v 
deauatog, xat wv and told Oedpatos Mekeypevey. 
Npdoyes & el Evaca: vat tabra elnety rept Twv 
xaT& v T6Tov , drt vohoavtes of pabnrat tv T 
toũõ Ocod xeypruatixtvar Mwbot, xat ab elvat vb 
elpnxdra * « OL yap beta EvOpwnog Th mpbowndy 
hob, xl Fhoerat, » xat thy tept avrov papruplay 
To) Ge trpnorabdvies, Og ph pepovres T&g Tov A- 


+ you avyas, tranzvwhnoay Und thy xparatzy yelpea 


Tod Ocod. AMA perk thy dh rod AGyou, tobg 
ö, Endpavies, eibov 'Incodv pvov, x o 
o. "Ev jpdvov y&yove Mwbohg 6 vepos xat 'Hilag 
ij Tpopnyrela® (38) Incov T6 Evayyeiy* xat oby 


B ore Hoav npbrepov , obtw pepevixacty, d 


yey6vacryv' of pets elg dd Ev. Tabra 864 por veer og 
rpdg 72 prorrixd NA ¹he cp yap Th Jadkdv Tov 
Tpip pars Bovhnua, Mwbohg xat Hias, 6gbevric 
ty 865n xat o e (39) to IN, ancnnv- 
dacv, 80e tnatfeionv Taxa Tov Kywy dh %u tes, 
Gy An her abrov 6 "Incod5 tolg 80 oben 
edspyern0nooptvorg bn" abr xati tv xatpdv tob 
bobs, tre kee « r owpara TOY Xexotur je- 
vwv AV, » avorydtvruy avtov (40) tov pvnpetuv, 
&revar £lg thy alnfog ayiav nh thy ph xhatops- 
vny ö rd tov 'Ino0d (41) "Tepougaihy, xat kx kh 
vitzodat D. Meth Tt ch tv TH bet olxovoptlav, 
xatabarv6viwy x vο bpovg vwv pabntov, tva eX0Gv- 


c des npds thy ENO brnperhawar Th Vip tov G 


rEp The txeiveey awrtn play, « 'Evets{hato 6 Tnmovg 
rotg padnrat; kywv MN efmnte th Gpapa, tw; 
ob 6 Yibg tov avBpunoy tx vexpov avacth. » Th & + 
Munde elne Td 6papt, » rapanihot Tp by 
Tot; vc p St, ors « Gretel ato vg - 
0nrats, va de efnwory, Gre abt Eorry 6 Xpt- 
orig. » Ard r ele Exetvov elpnutva thy t6nov Shhatar 
huTv ext yphorua xa mpeg Th rpoxetpevoy (42), Eng) 
xa). xa7& ravra HD, 6 Ing ph beat of 
The 865n5 avtod p The. het Th ndbog Sd avrov* 


VETUS INTERPRETATIO. 


tres non sustinentes gloriam vocis, neque virtutem procedentem ex ea, snpplicati sunt Deum, cadentes 
in ſaciem suam. Valde enim timuerunt spectaculi novitatem, et testimonjum vocis. Intelligentes enim 
_ discipuli ipsum esse Filium Dei vivi, qui visus est Moysi, et dixit : « Non videbit homo faciem meam, et 
vivet, » uam viderunt faciem Filii Dei ſactam sicut lumen, et audierunt testimonium Dei de ipso, 
non sustinentes, humiliati sunt sub valida manu Dei. Hoc enim ostenderunt pre timore cadentes in 
faciem suam. « Elevantes autem oculos, Jesum solum viderunt. » Simplex quidem voluntas Verbi est 
ista, quod Moyses el Elias visi in gloria, et locuti cum Jesu abierunt unde et venerant, forsitan tradituri 
sermonem quem locutus eis ſuerat Jesus, eis qui nondum fuerant prozdificati ab eo, qui tempore passionis 
uando multa corpora sanctorum dormientium apertis monumentis itura fuerant in sanciam civitalem 
— illam super quam non ploraverat Jesus, ut illic appareant multis. Spiritus autem secundum 
mysterium intellectus est iste, quod surgentes neminem alium viderunt nisi Jesum solum. Facti enim 
ſuerant unum Moyses, id est lex, et Elias, id est prophetz, conversi ambo in Evangelium Christi, et non, sic- 
ut prius ſuerant tres, sic et manserunt, sed tres unum sunt ſacti. Post mysterium ergo ostensum in monte, 
bus de monte discipulis precepit Jesus, dicens ut nemini dicerent visum donec Filius hominis 

resurgat a mortuis. Hoc simile illi quod superius est jam tractatum, quando precipit discipulis ut nemini 


89-2 Matth. xvii, 6. *%* Exod. XXIII, 20. ** Matth. xvi, 18. * ibid. xxvn, 52, 33. „ ibid. xv1u, 9. 


e ibid. VI, 20. 
licanus, Vaticanus ct Tarinianus, 


(38) Codd. Ang 4) Codex Tarinianus, brd 705 Yiob, Vaticanus, 


r lv. 


{a. Editio Huetii, ol cpo rat. * 
1 (39) ldem mss., oled prag. Editio Huetii, gu- (42) Omnes mss., Tpexe{pevov. Editio Huevii, 
Lakhaavres Tpooxeiuevov. Mox codex Tarinianus habet Ent xal 


(4) Codex Vaticauus, ab rag. xa7T4 navia Bouketa:, 
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$6X4&6noav Ay ol &xovovreg (43), xat atem lot, A eam quam post passionem obtinebit : nam qui id 


Tdy obrw $5$0Faopevov bpwvreg (44) oravpotpevoy. 
Ar6rep Enel ovyyevts Hy th perapopywes, abrob, xal 
To de. avrod npoowngp ws 6 HAS, Td botaodhvac 
a th &vactecet, dk toro Bovketat vice tavra 
ond Toy &noordkwy Aaknfhvai, fhvixa tx vexpoy 


@vacrth. | 


audivissent, ac przsertim iurbæ, tum maxime ſuis- 
sent offense cum eum cruci afſfixum vidissent, 


quem tali affectum gloria accepissent. Quamobrem 


quoniam transſigurationi illius, et ſaciei solis in- 


star splendere visz affine erat per resurrectionem 
gloria aſlici, ideo tum ab apostolis hac enuntiari 
vult, cum a mortuis surrexerit. 


VETUS INTERPRETATIO. | 
dicerent quod ipse erat Christus. Propter hoc ea quz illic dicta sunt, possunt nobis et in hoe loco 
gloriam passiouis 


esse ulilia, quoniam et hie vult Jesus ut nemini manifſesletur gloria ejus ante 


rectionis ipsius. 


et resur- 


TOMOZ 


TOMUS TERTIUS DECIMUS. 


II“. 


: F 
* 


« *Ennpwrnoav avtdy of palyraY ̊ Zee TEB 5671. Interrogaverunt eum discipuli dicentes : 


oJy of ypapparels MEyovorv, Gre *HAlav GT def 
TpWwTtov; » Oi u ouvvavabavrteg Tp 'Inoov pabnrat 
tv d cd TOY Ypappatiwy wept 'Matou tapabiioptvuy 
Futuvnvto, tt mpd The Xprotrod napouciag AA 
Mlag evrpenicer abr vg buyts Twy v pα hi 50 · 
Eve abt6v i de kV To pet öcragla, xad" v ö 
Mlag tpdvn , t86xet ph cuvdberv rol; elpnutvors, 
del ob c v "Inoo0) ESogev avtols Elnnubevar 6 
lag, 414 per' abr. Ard tavrh pac, olduevor 
gebdeobat robs ypapparet;. Nod & touto (45) 6 Lo- 
The anoxplvetat, ox &berov Tt ce Ted "lou GND 
pa3i36ueva, dA A Tod HA, p Th; Xprotou, 
b wiönnlav, ayvordetioav ö r ypappartiwy elvat 
paoxwy, xa)" fv ayvohoavieg abr, ws ouvvaltior 
revõhevot T6 avtdy elg puraxhy HD,, nd 'Hpw- 
ou, x T6 a &vatpebrvar bn avtod, « menoth- 
xaoty &v aro (46) d h0Enoav* » ere avaloyoy 


Quid ergo Scribe dicunt quod Eliam oporteat primum 
venire **?z» Qui cum Jesu ascenderunt discipuli, eo- 
rum quz de Elia traduntur a Seribis recordati sunt, 
ante Christi videlicet adventum Eliam venientem 
præparaturum huic illorum animss qui eum susce- 
pturi sunt: at visus ille qui in monte contigit, quo 
apparuit Elias, minime his consentire videbatur qua 
dicla sunt, quandoquidem non ante, sed post Jesum 
his Elias advenisse visus est. Idcireo mentitos Seri- 
bas existimantes hec aiunt. Illis autem respondet 
Servator, ea quidem quz de Elia traduntur non im- 
probans; sed alium esse Eliz adventum Seribis igno- 
lum ante illum Christi pronuntians; in quo eum 
non agnoscentes « fecerunt in eo quecunque volue- 


C runt 57, quasi et ipsi causam præbuerint cur ab He- 


rode in carcerem compingeretur , ah eoque truci- 
daretur : deinde iustar eorum quz adversus Eliam 


VETUS INTERPRETATIO. 


4. « Et inter verunt eum discipuli ejus dicentes : Quid ergo scribæ dicunt quod Eliam oportet ve- 
nire primum? » Sermo interrogationis discipulorum dicentium : « Quid ergo dicunt Scribe » ad aliquid 
eorum quæ superius scripta sunt respicit : propter quod, in quantum valemus, tentemus hoc ſacere mani- 
| ſestum. Discipuli qui cum Christo ascenderant super montem, recordabantur traditionum Seribarum de 
Elia propheta, quoniam ante adventum Christi erat venturus, ut præparet animas quz suseipiant eum. 
Visio autem quz ſacta erat in monte, in qua etiam Elias est visus, videbatur eis non convenire cum tra- 
ditione Scribarum de Elia : quia non ante Christum eis videbatur Elias venisse, sed cum Christo. Idee 
falsam existimantes traditionem Seribarum propter hujusmodi visionem de Elia, dixerunt: « Quid erg9 
dicunt Scribe quoniam oportet Eliam venire primum? » Tu enim nobis manifestatus es ante , et 
priusquam ille ad hane vitam humanam, venisti. Ad hoc respondit Jesus non reprobans quidem qaz a Scri- 


„ Matth, vn, 40. * ibid., 12. | 
seribendum videtur avrtdy tv tf &vacrdoet. 


(43) Codd. Anglicanus et Vaticanus, £6X46noav 
(45) Veda robe eic. Npdc 88 robro, 


&y ol &xovovres. - * — 8 
(44) Omnes mss., 6p@vres. Editio Huetii, dewpovy- etc. Sic habent omnes mss. absque ullo lacunz 
rec. Codex Tarinianus in textu, £6A46nyoav yap &vWpw- vestigio. At nonnulla supplet vetus interpres ; quem 


vide. 
| (46) Cod. Regius et Vaticanus, els abrtv. Infra 
iidem Juvixav ri *Hilag den habe. Paulo infra 


iidem xat c) &Ttoxetutvwy ty abt tpayparov. 


ro. axovovreg, in margine autem, t646naoav Rv ol 
&xoucavre;. Codex Regius, £646nvav yep &vw hxov- 
ovt:;. Vide Theophylartam. Paulo post omnes mss., 
6peovte;, Editio Huetii, bewpovuvreg. Infra Huetio 
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patraverunt, ab iisdem passurum se ait. Atque hc A of; n:rorhxacrv eg why H pyotv 6nd tov avrov 


quidem quasi de Elia quærebant discipuli, et Ser- 
vator respondebat. Qui autem audierunt verba 
hee ** : « Elias jam venit, » et quod a Servatore 
deinde dictum est, ad Joannem Baptistam relatum 
esse inteflexerunt. Hzc porro dicta sint illustrandi 
gratia propositi loci; jam vero reconditas in eo res 
pro virili investigemus. In his quidem per Eliam 
non mihi videtur anima signiticari, ne forte in alie- 
nam ab Ecclesia Dei de migratione e corpore in 
corpus Sententiam, neque ab apostolis traditam, 


neque 588 uspiam iu Scripturis prolatam incidam : 


huic enim adversatur quod scriptum est, caduca ea 
esse quz videntur , et consummatum iri sæeulum 
hocee ; quin et eorum peractioni : « Calum et 
terra transibunt *, » et : « Preterit enim figura hu- 
jus mundi; et :« Cali peribunt *; » cum tis 
qua Sequuntur. Nam si, ut id ponamus, in eo re- 
rum stats qui ab initio ad consummationem usque 
mundi obtinebit, eadem anima bis corpus subire 
potest, ecquamnam- ob causam subibit illud? Si 
propter peccatum bis corpus subit, cur non ter et 
sxpius subibit, cum per migrationem solummodo e 
corpore in corpus, nee alia quavis ratione vita hc, 
in eaque admissa flagitia puniantur ? Quod si ex con- 
Sequentibus ſuerit concessum, nunquam non fortasse 
anima e corpore in corpus transmigrabit, semper 
enim propter priora erimina in corpore versabitur, 
atque ita locum non habebit motio iila mundi, qua 
« celum et terra transibunt. » Ut autem concedatur 
juxta hane positionem, eum, qui nullius peccati 
reus erit, non amplius per ortum in corpus reditu- 
rum; an toto temporum decursu reperiri posse exi- 
Slimas animam omnis puram labis, nec ullius in 
aliud corpus migrationis egentem? Verumtamen et 

sie aliqua semper ex przfinito animarum numero 


ne{oro9a. Kat tavra ptv os wept Hou of te pa- 
oral F enphruv, xat & Lwrhp Entxpivato* of Bt 
&xovoxvre; ovvixay '76* Hag hin fade, » xat 
rd tere aq elpnuevov brad Tod Zeri pog, thy dva- 
popdy toynxetvar Ent thy Bantiorhy Iwdveny. Kal 
Tavta utv eiptobw gapnvilas Evexev vo Exxerttvou 
P7709 * Hon, && xard Tvapry xat Tov Evanoxetutvey 
abr xpeaypetwy thy Eftacty tom owpeda. Ey vob- 
vors (47) Hias ob i uh Joxet por LEyecbar, Iva 
ph urn ag +> a\drpiov The 'Exxinolag cod 
Oczov rept The perevewuarwaiws Gypa, obre xapa- 
$:86pevov br) Twv &Tootdhwv, obte Epuparvducyly ov 
Tov I pagov* v yap ivavtiov tart mt c RUNGE 
Tp6Txatpa elvat, xat ouvitkerav ne{cco0at thy ald 
Toutov © A xai To rinpwOhvar t6* O obpavi; 
xa\ ij yh napelevoovrat, » xat t Hape yap wh 
TY pa Toy x651pov Toutou, » xat 76 (48) Oi obpaver 
&TooUvtat, » ett ch KEA abb. EI yap, xa)" ö N- 
0eorv, Tg Euvartar yevedOat fv th an dpyns ptypt 


_ ouvtelefag Tov x6Tpov xatacteret i avth wuyh Ev 


IQ couatt, 6: aN fv &v yevorto ty altw ; H &' 


_ @uapriay (49) yevoutvn bg z cwpart , 8d tf o 


xat rte, xat msovixic Eotar Ev abr, twy d thy 
Blov Toutov xat Th huaprnutva ty abr xe. 
ToUtw &Todoln 0 utvoy povy TH Tpemp xati thy er 
£vowpdarwaty; "Orzp AV E axoovuiia; 800, obx 
korat T&ya dre qu od perevownartwlhoctar act 
ràę 8&4 rd np6repa tpaprhiata Emibnuhor th o- 
art, xat obs oby et ywpay h vo x45mou 
pope (50), xa fy « O obpave; N i yh napeiey- 
ooveat. „ "Iva &, xar ch vnddeorv ravthv, Sidwrar 
Thy m&vty, avapapriotzov pTxett AFN eig dd && rev 
o:w5 Gwpa, Sick ypovuy (51) ofet piav ebpharobar 
ndvry xadapeioacav Mn, xa ph See perev- 
GWpATWIEw; ; Ong && xat obtws pul; trvog det tx 
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his tradita fuerant de Elia, sed alium Elie adventum ante se indicans ſactum, quem 


Iz not antes autem eum, quodammodo participes 
liter facturi Christo. ldeo « -_ 
nia. Dico autem vobis, quoniam 
nem, (Elias jan: venit, » non anima 

| alienum est ab ccclesia 


l - 4 
) 1 et 


cceti. Ipsi 


et ter et — fit in corpore 


ignoraverant Scribe. 


facti interfectionis ejus, fecerunt ei quanta voluerunt, simi- 
dens Jesus dixit : Elias quidem venturus est primum, et restituet om- 
Elias jam venit, et non cognoverunt eum. » Quod dicit propter Joan- 
iz est iutelligenda, ut ne incidamus in dogma transcorporationis, 
stica veritate. Nam et contrarium est his quæ dicit Apostolus : quz videntur, 
esse: et mundum istum finem habere, et ei quod ipse Dominus ait 


: Cœlum et terra transi- 


ei, quod ait: « In initio terram tu fundasti, Domine, et opera manuum tuarum sunt 
nt. „ $i enim secundum opinionem eorum anima bis ü 

eumdem, ab initio sæculi usque in ſinem, interrogo quare fit bis? Si propter peccatum, quare non 
anima, ut propter vitam hane et peccata quæ committuntur in ea, pa- 


ri in corpore 


tionis, quze sola secundum hane opinionem animabus peccatricibus inſertur causa 


vindictz? Que si consequenter inferatur, non erit cito ut anima desinat iterum atque iterum suscipere 


corpus. Semper enim propter delicta 
Si enim secundum nds md 


ntia revertetur, ei sie locum non habebit consummatio mundi. 
menium, ei animæ datur non redire ad corpus quz non habet omnino pecca- 


| tum, per quot annos existimas unam auimam inveniri, que omuino munda sit a peccato, et non habeat 
Matth. xvi, 12. Cor. w, 18. Matth. In, 39. ibid. xxiv, 35, I Cor. wn, 51. Psal. ci, 27. 


(47) Codex Tarinianus, tv tourry. Hæe repræsen- 
tat Pamphilus in Apologia — 99 iisque et 
i is testimoniis utitur ad depel- 


lendam ah — calumniam qua petevowadrwory 


astruere dictus est. Vide 8 lib. 14, 
guzest. 6, num. 17, 18, 19 et 20. 
$8) Codex Vaticanus, td oh. tovro, xat 76. 
49) H 6: dpuapriay. Vetus interpres legit, El &. 
&papriay 'Q 


, quemadmodum et Pamphilus. Quod se- 


cutus est Huetius. 
(50) $opd. Sic habent omnes mss., sed legendum 
ſortasse ut monet Huetius, pA. Sic infra, iv cq; 


LP th; Tov x5 pou plopds. Ibidem codd. Vaticanus 
et Tarinianus babent, 5 odpaves xai ij yh naperev- 
TETRA. 


(51) Codd. Regius „ Tarinianus et Vaticanus, 6:3 
T67wv x » quz genuina videtur esse lectio. 
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_ rob wOptoptvoy Twy Huywy αορMad pilioraptng, A excedeule, nec amplius redeunte in corpus , ortus 


xal prxertt el; awpa tpfoptvng , Emehye: mort wy 
dc tTrvwy OIxepet anslpwy ypluwy i yEvects, xatay- 
Thoavtog. Tod x63you En tia tva \ dxbre pov, f 
typ mefovg, ped" og val avrobe rehewbevra 6 
x63 0g pbaphTrai, tmbcrndvruwy tav ele owpa i 
YopEvey * Gnep ob aptoxer (52) th Tpayi * MAD. 
12p oldev àdhH¹“L⅛’ V T6 xpove The vo x6501u0U 


odge dN ⁰ torl Gnhaoy ouveteratoutveu Toh *- 


Hay EXBwy 6 Yids tov @&vOpwnoy ebphact thy lor 
z The Tic; » ©; ebpopey naps To Marbal obrwg 
Elprpevoy* « "Qonep & al hutpar rob Ne, obtws 
Eotat ij napougla Tod TL avOpwnov © bg yap Hoav 
tv tals hutpars Tod xataxiucpon, „ xat Th Ec. 
"Eotai 8 tolg 1676 q Tov &paprnpdtuv elonpatic 


0UX EV ETEVTWPATWEL * el yap Ex apapravovies (55) I 


rapalaubavovrat, fro: &lkp Tpery xoldaiws park 
ToI7o xo\aodhoovrat, xat xt toiro Hr 850 (54) 
Tp6T% x0).45wy Ecovtai yevixol & ptv iv petevaw- 
ares, & & ES Ton TO:9Utoy GWpltos, xa le N- 
gay cg toutwy altiag xat Srapopd;* A ob xohachh- 
Scat, ws Gapdos anobakbvies T4 &papriuara ol 
tui guvrekela xatrakerpbtvieg (55), H. önep géhrctov, 
ele tert tTpdnog xohdoiwg Tolg hpaproxdcy &y aw- 
art, Th ES avbroy (56) The xaract4rewg Tov Bloy 
tod vou Td xa dE Twy huapriuevuy tably. "Exa- 
o d Toyrwv Tp Evopiy Suvaptvy tolg 7 v 
GVaTpERTXGY tt THe PETEVSWPUATWTIEWG. EL && avay- 
xalws of thy petevawpdtrwary elogyovres "EManves, 
dc ax6ouba avtoils tidEvieg, ob pleipeobar foy- 
Nn Thv x63pov , Gp xl Torous. dviibidhbaviag 
Tal; txparvouoarg Fpagalc glaphaiotar thy x60pov, 
I anorhoat abralg, I ebpemaoysty np! Gimyhoews 
tu xata Thy ouvteattav, Gnep, xiv Soulwvtat, f- 
oat ob Tuyhoovrat. "Et It xat todto rec Tolphoa- 
o av XMEyerv ph plaphacalat thy x65pov phoouey, 
Gti, el ph pbeiperar 6 x55 pog, AM kN &netpoy Eotat, 
09x Eotat & Od; Elim; T4 wnevia nwpty yevereiwe ab- 
Tov. An' el &pa avi ptpos, Brot Exactov efoctat 
pb yeverewe abrtov, I trva, a. pert Ttavta. mak 


aliquando, post immensum pula lempus, desinet, 
redacto scilicet ad unum, vel alterum, vel paulo plu- 
res mundo. quibus jam perſectionem adepitis, mun- 
dus iateribit, delicientibus qui in corpus eant; quod 
Scripture minime consentaneum est; mullitudinem 
Siquidem peccatorum ſuturam novit , quo tempore 
interibit mundus, quod ex his attente consideratis 
perspicuum est: « Verumlamen Filius hominis ve- | 
niens, pulas invenjet fidem in terra *? » et quemad- 
modum apud Mauhæum ita expressum inveni- 
mus * : Sicut autem 5689 in diebus Noe, ita erit 
et advenius Filii hominis: sicut enim erant in die- 
bus diluvii, » et cetera. Punientur autem eorum pee- 
cata qui tune eruut, non per migrationem e corpore 
in corpus: nam $i adhue peecanies deprebenduntur, 
vel alio pn genere poslea ; ac gue. 
proinde generales puniendi rationes | 7 ina q 


tias exponant. Vel non punientur, quasi peccata sua 
conſestim abjecerint qui in eonsummatione ſuerint 
deprehensi : vel, quod melius est, una tantum ra- 
tione plectuntur, qui in corpore peceaverunt, pœnas 
videlicet extra illud, et extra viue hujus statum ex 
peccatorum suorum merito dantes. Uaumquodque 
autem illorum, ut facile intelligit quisquis res intro- 
Spicere polest, sentenliam de migratione animarum 
e corpore in corpus ſunditus labefactat. Quod si 


qui transiſum auimarum in varia corpora invehumt 


ethnici, utpote consentanea docirinæ huic asu uentes, 
mundi interitum necessario non admittunt, superest 
ul, postquam Scripturis mundi oecasum asserentibus 
palam refragati ſuerint, vel fidem iis non habeant, 
vel verba reperiant quibus ea quz ad consumma- 
tionem pertinent explicare possint , quod ſacere 
neutiquam poterunt, etiamsi velint. Præterea vero 
et illud iis qui mundum minime periturum seiscunt 
dicemus, Deum non omnia antequam fiant cognitu- 
rum, si mundus non interibit, sed in infinitum per- 


VETUS INTERPKETATIO, = 
opus transfigurationem suseipere? Tantum et sic una quadam anims semper ex definito numero animarum 


translata, et jam non revertente ad corpus, deficiet aliquando per aliqua innumerabilia sæcula nativitas, 
mundo redaeto ad unum aliquem, vel duos, vel tres; post quos cum et ipsi ſuerint 
sSlitiam suam irrevertibiles facti, consummabitur mundus, deficienti 
Quod Seripturarum non placet veritati : sciunt enim multitudinem peecatorum esse inveniendam 

secundum quod ipse Dominus maniſestat di : « Tamen cum venerit Filing 


pus. "um 
tempore consummationis, 


hominis, putas inveniet ſidem super terram? » Item alibi : Sicut fuit ig di 


bus videlicet revertantur ad cor- 


Noe, ita erit adventus Filij 


hominis. Sicut enim fuerunt ante diluvium manducantes, bibentes, — — tradentes, donec 
i 


intravit Noe in arcam, et venit diluvium, et tulit omnes: sie erit et adventas 
tune ſuerunt peccatores punitio, non in transcorporatione, sed in igne. Unde 


ii hominis, » et erit eis qui 


tionis dogma defendunt gentiles, quasi consequentias ibi dicere eupientes, mundum esse | 
congummandam. Contra quos respondemas : Si non consummatur —1 38 erit sine 2 


Deus omnia sciens priusquam fiant, sed forte ex parte unum, vel alterum seit ſuturum pri Gat, 


5 Luc. wn, 8. Matth. z, 37, 38. 


32) Aptoxe:, Codex Tarinianus, &peoxerat, _ 
(83 ＋ rap tri duapedrorreg, eic. Notanda hic 
et castiganda Rulini iuterpretis perfidia, qui hæc 
na reddidit in Apologia Pamphili : Nou enim ad 
um locus erit. » HuzTiws, 
(54; UHro 8560. Delendum videtur hoc loco, fro. 


(55) Karale:ipbtrrec. Legendum ſortasse xata- 


reg. 
500 To & abroũ. Codex Vaticanus habet vd a 
aud Huetius videtur ary 25 Z av700 , Thy, 


etc. Ego autem malim v ab cob. 
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geverabit. At si forte per vices cognoscet; vel unum- A tre pa Aretpa yap th poor (57) oby old te nept- 
quodque antequam oriatur cognoscet; vel nonnulla, YMap64v2odat th n:patoby nepuxvla c yivwoxdpeva 
et rursum deinde alia: fieri quippe non potest ut yvwoz.* vor & &xokoutet py npopyteliag db va 
quæ natura infinita sunt, cognitione omnia cognita obat yevsodat wept ndvirwy wvtivuvoby, ce aneipuy 
ex natura sua finiente comprehendantur : inde au- Fry Tov t&vtwy. | 

tem sequitur, nec de rebus omnibus quibuslibet vaticinationes edi posse, eum res omnes infinitze 


sint. 

2. Necesse autem habuisse me existimo 570 in 
hujus de migratione animarum in varia corpora 
quæstionis disquisitione studium et operam ponere, 


propter quorumdam suspicionem, quibus persuasum 


est animam hane de qua agitur, eamdem esse Eliæ 
ac Joannis, primum quidem Eliam appellatam, de- 
inde vero Joannem; nec item sine Dei nutu Joannem 
dictum illum fuisse opinor, ut ex eo patet quod 
angelus Zachariz visus dixerit ei: « Ne timeas, 
Tacharia, quoniam exaudita est deprecatio tua, et 
uxor tua Elisabeth poriet tibi filium, et vocabis no- 
men es Joannem; » et ex eo quod vocem recupe- 
raverit Zacharias, postquam Joannem eum esse ap- 
pellandum qui natus erat, in tabella scripsit *. Quod 
si anima hc Elias erat, oportebat illum Eliam quo- 
que appellari, cum iterum natus est, vel certe ali- 


quam proferri rationein cur mutatum nomen ſuerit; 


quemadmodum de Abram, et Abraham; de Sara, et 
Sarra; de Jacob, et Israel; et de Simone, et Petro. 
Verum ne sic quidem par erat in illis ratio; his enim 
quos diximus, in una eademque vita mutationes no- 
minum factz sunt. Quzsiverit autem aliquis, si non 
anima Elias primum erat in Thesbita, et deinde in 
Joanne, quid tandem illud erat quod in utroque 


'Avayxaiws &' ola tvitatetprptvar th Eferdort 
Tov rept perevewparocws AGyov , Bit Thy ct 
9r6voray oln0tvrwy Huyhv eva, wept jc 6 eyes, Thy 
avthv "Hifou xat "lwdvvou, p, 30v ptv xanbectoav 
Mlav, 8evrepov && D xat o dbcet.ye x- 
t "Imdvvnv avtdv, g dq Ex Tov thy 6xgOevra 
&yyeov 76 Zaxaplg elpnxtvat abrp* « M qobou, 
Zayapla, 3:61 elonxovaby ij Efnol; cov r i yuvh 
Gov "Er-46er yevvhort viv oor, xat xaktces Od 


B 5vopa avrod "Twdvvny © » xat Ex vσ &Tetr,petvat thy 


Zaxaplav thy gwvhv, xath thy tv Th mivaxis ypa- 
phy wept Tod "Iwdvvny xakctabat thy yeyevvn evo. 
Efrep & ij qu 'Hiiag Hv, txphv xat Sevrepov a- 
Thy yevvwpevoy xinOfvai "Hilav, I alrlav trva yavi- 
vat The petwvupiag, OG Ent Tod *AGpap xa to 


Aba, xat The Eapas xat the Zappa , xat tov 


Taxw6 xat Ip, xat tov Eipuovog xat Ilttpou. 
Kal cot re o olrwg 6 Mdyog Ev abtols Eowyetor t 
pat& y&p xat th abr} cf tols npoetpnutvog He 
ov al perwvvpla:. Zrrhoar & &v Tis, el wh j vvyh 
Dias tort npdtepov ty To Gel, xa de NQ 
dq "Iwdvvn, ti à en dd nnr bond tov Lwrhpog 
ty &poportpors ,; Kal nh. thy Tast tv voc 
Tpds Zayaplav Mr ö CAUXG VMI Tis ] abrh 


Elias a Servatore appellabatur? Ego vero dico Ga- C ovofa tv "Hitz xat Iwdvvy © pot yap* « Tov vi 


brielem quznam eadem esset in Elia et Joanne na- 
tura in sermone cum Zacharia habito suggessisse; 
ait enim: « Multos filiorum Israel convertet ad 
Dominum Deum ipsorum, et ipse præcedet ante il- 
Jum in $pirity et virtute Eliz. » Atlende enim non 
dixisse illum, « in anima Elie, » ut locum habcat 


Lap nokovg Emotpeyet Ent Kyptov thy Ge ab- 
TWwv * xa. avtds tTpoerevottat Evwriov avtod ty mveu- 
parti xal Suvaper 'HAtov. „ Tpfoyes yap, ob elxev, 
« &v Quxf, Hou, » iv" Eyor T6Tovh perevawpdructy, 
an, « &y Trveuuuatt xat Guvape: 'Hilov. » Lapis && 


old ev (58) j Tai Srapopiy nverpatog p huyby 
VETUS INTERPRETATIO. 


omnia avtem nescit : que enim nata sunt sine fine, definitione aliqua comprehendi non possunt : et con- 
W est ut nec prophetiæ possint fieri de omnibus, quasi sine fine omnibus constitutis. 
Adhue dicimus eis qui putant animam Joannis animam ſuisse Eliæ, et primum quidein voratam Eliam, 


Joannem, quare angelus qui visus est Zachariæ ita dixit : Ecce 


isabeth uxor tua concipiet, et 


Pariet tibi filium, et vocabis nomen ejus Joannem? » Si enim anima ipsa ſuit Elie, oportuit et secunda vice 

natum vocari Eliaw, aut ostendi aliquam mutati nominis causam, sicut in Abram, et in Abraham; ei in 

Saram, et in Sarra; et in Jacob, et in Israel; et in Simonem, et in Petrum. Tamen nec sic ratio valida 

vincitur, quoniam illorum in una — vita mutata sunt nomina. Sed dicit aliquis eorum : Si non 
r 


Elise fuit anima Joannis, quare Salvato 
cutus est Zach 


liam appellavit Joannem ! Et puto quod G 
arie, demonstravit quid Eliz translatum est in Joannem : dicit enim ita: « Et ipse præce- 


iel verbis quæ lo- 


det ante eum in spiritu et virtute Eliz, convertere corda patrum ad ſilios, et ineredulos ad sapientiam 
sanctorum. » Et non dixit : lpse pracedet ante eum in anima Eliz : manifeste enim Scriptura cognuscit 

iud esse animam, aliud autem esse spiritum, sicut testatur Paulus dicens : « Deus autem sanctiſicet vos 
ad m, et integer spiritus vester, et anima, et corpus conservetur in adventu Domini nostri Jesu 
Christi. » Et apud Dianelem : « Benedicite, spiritus et anime sanctorum, Dominum. » Elias ergo Joannes 


Luc. 1, 13. ibid., 68. Luc. xvi, 17. 


(33) "Axs:pa mip ron guet, eie. Omnes, verbi 
gratia, homines, qui a Deo creari possunt, vel om- 
nes angelorum aut beatorum cogitationes per totam 
#ternitatem futurz, infinite sunt, et tamen cogno- 
scuntur a Deo; sed tales illz cognuscuntur, quales 
sunt; non sunt autem infinitz collective, ut scholæ 
verbis utar, sive, ut loquitur Aristoteles, dg rde 
Tt, sed distributive, sive de Frepo xat Etepov. 


Quod ait ergo Origenes res infinitas non posse co- 
gnoscis Deo, quia cognitione hac finirentur, sic in- 
telligo : non posse eas cognosci ut hoc sliquid, 
quia hac nitione circumscriberentur; sed ut 
aliud, et aliud, quod rebus cognitis finem nullum 
Statuit. Hur rius. 

(58) Zapoc ò older, eie. Vide Origenem in 


Joan. xin, 21. 
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dc ts « 'O 3} Ocds &yidon duds bhorehels, al 636- A illa de animarum e corpore in corpus transiiu opi 


xr, pov ö h]π] ꝙ vd TV pa, xat ij qui; xa v owps ep 
dein 4peurntw; E Th rapouctz tov Rupl%οο huwv 'In- 
509 X pt.o709 * » xa. 76* « Eldoyette, nvevpata xa ö: 
xalwy vyat, » EV TH xatt vo *EbGoptxovia Aavihi 
ge pduevov, napiatyos: thy Siapopay nveupato; x2) 
xs. "Haia; ov & "Iemavvung 0 d thy huyhy A- 
xc, àMà $1& Th nv=vpa xat thy Sovapy, ct oity 
June? thy Exxanoraatixdy Gyov, ci npotepav H hv 
tv Mila, dore ov & yeyovey r Kal tvelua- 
ra 32 npoprtov (59) tzpoyhrarts brordacerat, » oy 
8: buyat npogntov npSphrats Lnotrdooetat xa T6 * 
« Hvebua Aion avarinautar Ent Elocats. Zu- 
Tht6ov & n6TEpAv Tavidy tort Th tveLua t92 H 
To tv ALA ntvevpart Ocod , I Erepa tavbr' tory ad- 


nio, sed « in spiritu et virtute Eliz; » optime autem 
discrimen callet Seriptura, quod inter animam et 
spiritum intercedit; quemadmodum illud ** ; « Deug 


autem sanectiſicet vos per omnia, ut ir | 

vesler, et anima, ei corpus sine r= 
Domini nostri Jesu Christi servetur; » et illud 
quod habetur in libro Daniel, prout exsiat apud inter- 
pretes Septuaginta *: « Benedicite, spiritus et anime 
justorum, Domino, „spiritus et anime differentiam 
exprimit. Joannes igitur, non animæ, sed spiritus et 
virtutis ratione, Elias dietus est, quæ quidem Ecelesiæ 
571 doctrinam non lædunt, si primum in Elia, 
deinde vero fuerint in Joanne: « Et spiritus pro- 


phetarum prophetis subjecti sunt , anime au- 


W xal el napdotiy di 7h wycbpa fv 'Halou th B lem prophetarum prophetis subject non sunt; et: 


ty abr; cap th cveHhA to) avipwnoy ννντqẽỹ Th 
ty abr x, yap cagas 6 'Andotolog ν αντννν e 
re pov stvat th v Ozob nvebpa, xiv tv huiv g. 
apà 7d vH Exictou avOpwnouy Th Ey ab, nov 
pty XEywv * « Abrtd Th tvebpa ovupaprupet TH Ve- 

7t hpov, ö Eopty tExva Bfov © » Gy Bs O- 
dle old avipunuy T& Tod avOpwnrov e ph td 
TV:3pa Tov avOpwrou th kv abt * obtw xat TX tov 
Ocod ovdct; oldzv el wh th nv:dpa tov Ocov. » MH 
Gavuate 88 th reg tov HA, ci dee Efvov tt 
&rchviryocy abr; capà trol; Evaysy papptvoug raviag 
&yloug, 8:4 td avalngbhvar tv ougcetopt glg Thy ob- 
pavdy, obrws Sul pe vd tr ele th nvebpa avrov, og 
o p6vov Enavatzuoacdar To Elooaly , (kk xat 
To Ir covyxartabi var els thy yEvearv, xat thy 
"Tewdvvnv Bla pty « Nvevpatos ayiov men pootar 
kri kx xoulag fre abrod 1iSigdte npoernnhvbevar 
tv,. Tod Xptorot &v mveupatt wal Guvdper 
"Hatov. „ Kat yap Euvathy nheiova (60) nveruata 
elvar ꝭv T6 abr, ob pdvoy xeipova, (ke xat xpetir- 
Tova * alt? youv 6 Aavuts ornpry0hvar ptv tveupatt 
hyspovixe (61), Eyxarviodhva: & tv tols Eyxarots 
abroõ xvebha ebf. El &, va peraby hulv 6 Zwrhp 
« ve ¹α¹,jie copia; xat ouveciws, ve. Bouvlng 
xa) loyvog , TveLpatog YVOarws x2l ebo:6Gctag, 0 
tveniho0n nverpatros ydbou Ocov * » Cuvatby xat 


« Requievit spiritus Eliz super Eliszum '*, At 
quærendum venit utrum idem sit Eli « ac 
spiritus Dei qui in Elia est; an invicem : 
et utrum insolitus erat hic Eliz qui in spi- 
ritus, præter uniuscujusque hominis spiritum, qui 
in ipso est. Etenim præter uniuscujusque hominis 
spiritum qui in eo est, alium insuper esse Dei, 
eliamsi in nobis versetur, spiritum, luculenter si- 
gniſficavit Apostolus, modo dicens '* : « Ipse spirt- 
tus lestimonium reddit spiritui nostro quod sumus 
filii Dei; » alias vero“: « Nemo hominum scit que 


sunt hominis, nisi spiritus bominis qui in ipso est; 


ita et que Dei sunt nemo cognovit, nisi spiritus 
Dei. » Quod ad Eliam autem pertinet, ne mireris, 
si, quemadmodum inusitatum quid illi præter san- 
ctos omnes de quibus scriptum est contigit cum in 
celum per turbinem evectus est **, ita peculiare 
aliquid spiritus ejus habuit, adeo ut non requieve- 
rit solum super Eliszum , sed et cam Joanne, 
cum is nasceretur, descenderit, et Joannes seor- 
sum quidem « Spiritu sancto repletus fuer't ad- 
hue ex utero matris suæ; » seorsum vero « pros 
cesserit ante Christum in $piriuu et virtute Elie ., 
Spiritus enim non nequam solum, sed et boni in 
eodem plures esse possunt; postulat quippe David 
« in spiritu principali confirmari, spiritum vero 


VETUS INTERPRETATIO. 
non propter animam est appellatus, sed propter spiritum et virtulem : quæ non contristant virtutem Seri- 


- pturz si primum fuit in Elia spiritus, 


« Spiritus 


Elias : Dure pet 


et postea in Joanne ſactus est, sicut convenienter 


rophetarum prophetis subjectus est, » non anime pr 
huc ad confirmationem eorum quæ angelus dixit: « Et ipse i 
mus de quarto libro Regnocum, quod est tale : « Et factum est cum transisset, dixit Elias ad Eligeum : 
Pete quid faciam tibi. priusquam tollar a te. Et dixit Eliseus: Fiat spiritus tuus duplex in me. Et 
isti. Tamen si videris me ascendentem 3 te, fiat tibi sic: si autem non, non fiat. » Et 


m prophetis su 


ait ; 
tarum - sunt. Ad- 
in spiritu et virtute Eli 


» accipia- 


niam dixerat : « Si videris me, fiat : si non, non fiat; » volens Scriptura ostendere quia factum est sie 


Elisæo sicut ipse petierat, sie addit : « Et ascendit Elias in commotione quasi usque in celum, et 


intuebatur, et ipse exclamavit, et dixit : Pater, pater, agitator Israel, et non vidit eum amplius. » Quoniam 


o vidit, rea requievit spiritus, non anima Eliæ in Elisa. item A — pereussit 
danis 8 sunt inde et inde, transiit Elisæus, et viderunt eum filii prophetarum q 


uas Jor- 
erant in 


Jericho, et dixerunt : Requievit spiritus Eliz in Elisæo. Et venerunt obviam ei, et adoraverunt eum in 


10 | Thess. v. 23. Dan. in, 86. 
u, 41. IV Reg. u, 11. Luc. 1, 13, 17. 


(89) Kal xvevpuara && xpognrer, eic. Vide Orig. 
om. vn in Joan. 1, 19, 20. 
(60) Haier. Deest in editione Huetii; sed re- 


1 Cor. xu, 31. 


13 IV Reg. u, 15. Rom. vin, 16. I Cor. 


stituitur e codice Vaticano. 


Hre north. Deest pariter in editione Hu: 


tii ; sed suppletur e codice Anglicano. 
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rectum innovari in visceribus suis “. „ Quod si ut A rabra vostabat ce, tv T6 abto elvat xpeirtova 


nobis « spiritum $apientiz et intellectus, spiritum 
consilii et fortitudinis, spiritum scientizetpietatis» 
communicet Servator, crepletus est ipse spiritus ti - 
moris Dei 26, » plures hi spiritus boni in eodem 
animadverti possunt. Atque id quidem proposui- 
mus, quia præcessit ante Christum Joannes « in 
spiritu et virtute Eliæ v, ut ista verba : (Elias 
jam venit “, » ad spiritum Elia qui in Joanne erat 
referantur, quemadmodum qui ascenderant cum eo, 
« intellexerunt discipuli tres, quia de Joanne Ba- 
ptista dixisset eis **. Solus igitur « requievil spi- 
ritus Eliz super Elisæum **,»Joannes autem præ- 
cessit, non in spiritu solum, sed et in 572 virtute 
Eliz, Propterea Eliszus dictus non est Elias, Joan- 
nes autem ipse erat Elias. Quod si is Scripture 
locus in medium proferendus est, quo adducti 

ſenturum prius Eliam dicebant, audi Mala- 
chiam icentem“: « Et ecce ego mittam vobis 
Eliam Thesbiten, » et eztera usque ad id *: « Ne 
forte veniam, et percutiam terram anathemate. » 
His autem verbis significari videtur, futurum ut 
Elias per sacros quosdam sermones et animos com- 
ponendo ac constituendo, eos ad gloriosum Christi 
adventum præparet qui ad id idonei facti ſuerint; 


terra. » Hoc diximus, ut in 


em. Kai robo & naps0tpcda 5:4 th « tv 
TVEv att xa) Suvaper Hie N οοẽddb vat tvw- 
Tov Xptotov Thy N, va t6* Hag fon 
HX0ev, » Ent Td tv 7 IA avagtpyra nvebpa 
Tov 'HAlov , ©; xa « ovvfxavrotouvava6ivre;. tpel; 
hab uta, 5 wept Iwudvvoy Tod Banrtiotod eine at- 
olg. » Ex ptv o thy *Enooatov pdvoy v t N 
Tat dd HAlo NvsUnAα 6 & Ladung Npοαεαννοννν, 
o Ev pdvp To Nα]Tͥ fart, ahja zal tv Soväpet 
"HAtou 8d xat "Eaocatog ptv oοι &v Hag eln vo, 
Twdvvns & abr; Hv *Hifag. Ei 8 8er capοανE Hat 
Thy Tah, ev Eeyov of ypaparet; , rt lav 
der EM0ets npatov, Exove Tod Makaytov Mfyovrog * 
Kal 89) E r &nootel Guty HRA thy Ozobirny, » 


B wat t4 £57 Lg Tod i Mh Höh, xat naratw thv 


v &p8nv (62). » Kal Eorxe ye 8:4 toltwy Snhododat, 
drt tpoevtpeniatt 6 Halag Th Ev3d5w (65) Xprotod 
Emidnuig S4 mrvwy lepoy yy xa xatactiotwy Ev 
Tat; als tobg ele toute EmmnBifoug yeyevnuevous, 
fv ox &v fveyxav of Ent yh; 614 Th bnep6akkov the 
sens, el ph ö rod *Alov Hoav npoeurpentobtviegs 
"Hafay & xa tv toro ob thy huyhv Lap6avy toi) 
Tpophtou Exefvou , AMA th tvebua xat thy Bovajty 
abroõ * tabra yep tory of dd ndavra anoxatacth- 


VETUS INTERPRETATIO. 
igamus Joannem dictum Eliam noy 


eamdem animam, sed propter 


eumdem spiritum, sicut et discipuli intellexerunt Christi. Quoniam autem spiritus Eliz in Elisæo quidem 
lantum requievit, Joannes autem præcessit ante Christum non solum in spiritu, sed etiam in virtute Eliz, 
ideo Eliszus quidem non est dictus Elias, Joannes autem dictus est ipse esse Elias. Et si sermo aliquis 
intelligatur Elias, inferior eo Verbo quod erat in principio apud eum, et sic potest procedere ut videatur 


Elias esse verbum quod premiltitur 


susceptionem Verbi perſecti. Et hunc ipsum sensum, sicut potuimus, ex parte tetigimus supra 


asi ad exercitationem hominum præparatorum, ut wage pes ad 
i tracta 


vi- 


* Lue. 1, 45, 17. „ Pal. 1, 14, 12. Isa. xi, 2, 3. ** Luc. 1, 47. ** Mauh. Vn, 12. * ibid. 13. 


0 IV Reg. 1, 15. ** Malach. rv, 5. 


ves — — emate. » Hiero- 

1. „ 1 m ana . 

nymus in hune Matth. locum: « Igitur antequam 

veniat dies judicii „ et percutiat minus terram 
te, sive omnino, vel subito, ut LXX. 

transtulerunt, hoc enim zignißeat &pdnv. » Hor rius. 

WR INpoevepesioe: d Hag ty erfdto, eic. 


rigencs in Joan 1, tom. v : Elbe pevrotys & 
The SeurtEpa; wat Oforfpas N jm dd E fag fe9- 
gaht papruptoovra toy "Itavvny f Ha Tept 
Twhs, pb creo thy Xprordy gavepwbhozofar thy 


Twhv 4 robabile est futurum ut ante 
_ — — — Christi adventum veniat 


Joannes aut Elias, ad testificandum de vita, paulo 
antequam Christus maniſestandus sit vita nostra. » 
Uter venturus sit. dubitat; sed venturum alterutrum 
1. Priorem Christi ad ventum præcessisse [ly- 
picum Eliam, hoc est Joannem ; alterum præcessu- 
rum verum ipsum Eliam , constans est Patrum, 
conseusu probatissima et issima 
Keelesize opinio : ut satis mirari non possim, qui 
Calvino atque adeo catholicis nonnullis suecurre- 
rit in mentem veuisse jam Eliam, Joannem scilicet, 
nec ullum deinde venturum Eliam affirmare. Sic 
enim babetur. Malach. w, 5: Ecce ego miuam 
vubis Eliam prophetam, antequam veniat dies Do- 
mini magnus et horribilis; » at quis unquam pri- 
mum Christi adventum, diem magnum et horribj- 
lem dix:t ? quis 83 ita non appellavit? et 
Matth. wii, 41, 12 : „ Elias quidem venturus est 
primum, et restituet omnia : Dico autem vobis quia 


D nie vite, sed ex supplemento 


. Malach. rv, 6. C Elias jam venit. » An de eodem diei potuit, Elias 


venturus est, Elias venit? an aper'tus significari 
potuit venisse Eliam, typicum scilicet, ante priorem 
adventum ; yenturum alterum, verum scilicet Eliam 
Thesbiten ante adventum postremum ? Hzc erudite 
disputantem audi Tertullianum De anima, c. 35 : 
« Spero hujusmodi hæreticos, Eliz quoque invadere 
exemplum, tanquam in Joanne reprzsentati, ut me- 
tempsychosi patrocinentur, przenuntio Domini * 
Elias jam venil, et non cognoverunt eum. Et alibi : 
Et si vultis audire, hic esl Elias qui venturus est. 
Nunquid ergo et Judzi ex opinione Pythagorica con- 
Sulebant Joannem, Tu es Elias? et non ex prædi- 
catione divina : Et ecce mittam vobis Eliam The- 
sbiten ? Sed enim melempsychosis illorum revocatio 
est anime jampridem morte ſunctæ, et in aliud 
corpus iteralz. Elias autem non ex decessione vile, 
>ed ex Lranslatione venturus erat; nec corpori re- 
stituendus, de quo non est exemptus; sed mundo 
reddeadus de quo est translatus; non ex postlimi- 
propbeliz ; idem et 
ipse et sui nominis, et sui hominis. Sed quomodo 

ias Joannes! Habes angeli vocem : Et ipse, in- 


. quit, precedet coram populo in viriute ei 8piritu 


i, non in anima ejus, nec in carne. He enim 
$ubstanlize sui cujusque sunt hominis. Spiritus vero 
el virtus extrinsecus conſeruntur ex Dei gratia, ita 
et transferri in alterum possunt ex Dei voluntate, 
ut ſactum est retro de Moysis spiritu; „et De re- 
surrectione carnis, cap. 22. HugTius. 


„ — — 


— — 
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' orh aerat, la &noxataotior (64), xal tx Th; Enoxata- A quem profecto propter gloriz magnitudinem non 
sustinuissent qui supra terram degebant, nisi ab 


od oe Yevoptvors ywpntixols The 36ing tou Xpt- 
arov , Eminphan 6 Ev 665n 6pInadpeve; Vids tov 
zo. Ei 8 xal X6yog vis ko 6 la, ö Oe p 
X6you Tod &v dp p Thy Geb Geob Adyou, xat 
obrog &v Fovarro wanepet, tpoytpvacua (65) E 1 
pefv Tp Erotuatopivy Map ö abr, va yevnra: 
XATETXEVRTuEvC; ps Onodofhv TOY Tekefou Ad vou. 
'Arophoet & &v T5 (66) el Td nvedpa xa ij 85vaps 
Halo rd &v TN Ne, xat t6* « 'Enofnoav 
tv abt d h8noav * » xat mph; Toro MCSE 
&T)ovatepov tv, it, OU &tronov, Bux thy aydry 
ovpraoyey T& porbouvia tols Bondouptvorg * xat 
Inooõg youv pnot © « Att rg Gobevoiviag (67) 
Hho0Evouy, xat dt tobg nervaovia; Enefvwy , xat Std 


rode Er Ovras Ely * » Babtrepoy Bt, drt obx efpy- B 573 co quecungue voluerunt; » ac ad id simpli- 


rat A Enofnoav abt; ban thenoav v aq; 
Hv yap Enzpnpeioptva TH mnvelpart xa Th buvaper 
"tou d mrerovOGrta, q wwyh "Iwivvoy od3apig o 
"Bag * T&ya && xat th owpar xat' Dov yap Tp6- 
Tov EV owpatt Rh, xal ven, xat Govaps* R 
&\ov & Td owpa tov Gtxalou EV Tolg xpeltrocty, 
doe Eprperopevoy avtols , xl avrwy hptnutvov. 
« Oi & ty oapxt zyreg Os Gptcart ob Edvavrat. 
"Ypet; & ob tort tv cap, 4M" Ev nvevuartt , e- 
rep Ilvedpa Ozov olxet ty Lutv* H yap buyh tob 
uV &paprunoy ty capxt Fort, ro 8 GCrxatou Ey 
TVvev part. Ext && xat tour” av CytnOctn, 76+ A 
trol oa Ev amp box hIEnoav, » Ent tiva avagyepe- 
rat; Apa rap Emi robe Ppapparets; wept Ov nvvOa- 
v6uever of aD,, He * « TI od of Tpappateis 
MEyouory , ö Mia det det tpwtov ; » A ob 
Tavy T7: paſvera: ö d tov Tpappariuy rerovOtvar 
Tt Id vn, el wh E&pa it ob tntoreuoay avty (68), 
I ört, ce xal avwrtpw efnopev, cuvaitior res- 
vec. (69) tolg terolunjptvors xat' avrov Und H- 
Cov. AMos &' Av eros, rt c AM Enofnoav Lv 
arp 6a &, » ob kN tobs Tpappartels, à x' 
£7 r HUGA, xat thy Ouyateipa avths, al thy 
"Hpwdinv Gvayeperat, « rothoaviag Ev avtp Goa 


VETUS INTERPRETATIO. 

mus: « Et si yultis 8uscipere, ipse est Elias qui venturus est. Qui babet aures audiendi, audiat. Et fec2- 
1. Adbue autem videames quod ail : « Et fecerunt ei quanta voluerunt, » 

utrum ad Scribas de quibus interrogantes discipuli dicebant : « Quid 
ergo dicunt Scribe? » Sed non invenimus aliquid passum Joannem a Scribis, nisi forte, —— credi- 
derunt ei. Aut nisi ſorte, quod superius diximus, socii fuerant facti in iis quz intulit Joanni. 
-Alius autem dicit, quod ait: « Et ſecerunt ei quanta volueruut, » non ad 


runt ei quanta voluerunt. » 
ad quem refertur : 


et ad Herodiadem, et filiam ejus: propter hoc autem 


20.51 Joan. 1, 4. Matth. xvi, 42. » Rom. vit, 8, 9. „ Matth. vn, 40. 


(64) "Ira dæoxarac rc. Ila mss. H. et R., id D 
est: « iis qui restituti ſuerint: » ita infr. in Mat- 
theum, XIX, 29: Et && Guvacat vohoat Thy AGyov &To- 
XaTactavia wty _ Td yeyovevat avtdy odapxa, xa 
aroxatactdvia, Iva ral bnolog hv kV &pxf mph; 
Thy Gedv, hoc est, « restitutum. » Quod idcirco a me 
notatur, quia activam solum verbo tuic significa- 
tionem lexicographi tribuunt. HugTius. 

(65) 'Qoxepsl xporupracyua. Videtur positum 
pro Tpoyupvacrths. Id. 

(66) 'Azophoe: d' dy tic. Cod. Vatic., &woywph- 
dete 8 &v TG. — Lin. sed. lege xarte 76. Epit. 

(67) Kat 'Inoove your gnot taeda robe dode- 


Parnol. Ga. XIII. 


Elia ſuissent præparati. Eliam autem hoc loco, non 
animam hujus prophetz, sed spiritum illius et vir- 
tutem interpretor. Ea enim sunt quibus omnia re- 
stituentur, ut iis qui resdituti ſuerint, et ex ea re- 
stitutione gloriæ Christi capaces facti ſuerint, Dei 
Filius in gloria videndus adveniat. Si autem Elias 
verbum aliquod est, eo verbo inferius quod in prin- 
cipio Verbum erat apud Deum *, possit illud profe- 
cio, tanquam ad eos exercendos et consueſaciendos, 
in populo a se parato versari, ut ad Verbum perſe- 
ctum excipiendum instruatur. Dubitabit autem ali- 
quis an spiritus et virtus Eliz quz in Joanne erant, 
aliquid perpessa sint, juxta illud *: « Fecerunt in 


citer.quidem respondebitur a ratione non abhorrere 
ea que auxilium præbent, propler « , 60» 
rum quæ adjuvantur malis affici; ait 85 Je- . 
sus *: « Propter infirmos, inſirmus ſui, et propter 
esurientes, esurii; et propter. sitientes, siti: » 
respondebitur vero accuratius dictum non esse: 
Sed ſecerunt ei quzcunque voluerunt in eo; 
ea enim quæ mala tolerabant, spiritui et virtuti 
Elie inniza erant; Joannis nimirum anima gue 
Elias non erat; ſortasse vero et corpus; aliter 
enim in corpore anima est, et spiritus, et virtus; 
aliter vero justi corpus in melioribus, quasi his in- 
nixum, ab iisque pendens : « Qui autem in carne 
sunt, Deo placere non possunt. Vos autem in carne 
non estis, sed in spiritu: si tamen Spiritus Dei ha- 
bitat in vobis . Peccatoris enim anima in carne 
est; justi autem, in spiritu. Quin et illud quæri 
potest, ad quemnam id pertineat : « Sed ſecerunt 
in eo quzcunque voluerunt; » an ad Seribas, de 
quibus discipuli inquirentes dicebant : « Quid 
ergo Scribe dicunt, quod Eliam oporteat primum 
venire ? » Sed non multa Joanni videntur a Scribis 
inflicta mala, nisi ſortasse quod ſidem ei non ha- 
buerunt; vel etiam quod, ita ut a nobis supra di- 


Scribas reſerri, sed ad Herodem, 
quod sequitur: « Sic et Filius hominis patietur ab 


rovyrac » etc. Cum bac m Novi Testamenti hbris 
non habeantur, ex apocrypho aliquo evangelio de- 
mpta esse judicamus, qualia multa circumfere- 
— olim, ut ex Gelasii decrelo discere est 
Decr. part. 1, distinct. 15, vel e Novi Testamenti 
exemplaribus excidisse, quod alias etiam conligisse 
inſra observabimus. Hugrius. 5 

(68) EI uh dpa òri oox txlorevony aro. Na 
exemplar aliquod babuisse scimus. Matth. xvir, 11. 
Vulgo legitur : xal o £rfyvwaay abrdy. Io. 

(69) Turai riot reroract, et infra eodem num., 
xal dp Forms ovpyngpoc rerorivar, eic. Vide 
Hieronymum in Malik. 6 N 

33 


* r 


— 


1099 ORIGENIS 1109 


ctum est, causam et ipsi præbuerunt his qua: adver- A 


sus eum perpetrare ausus est Herodes. Alter vero 
dixerit verba hc * : (Sed lecerunt in co quæcun- 
gue voluerunt, „ non ad Scribas, sed ad Herodia- 
dem, ipsiusque filiam, et Herodem qui « ſecerunt 
in eo quæcunque voluerunt, » esse referenda. Quod 
autem sequitur his expressum verbis ** : « Sic et 
Filius hominis passurus est ab eis, » ad Scribas re- 


h0&noav. » Kal th kei &, dick 7c « Obtw; 6 Yidg 
Tov &v0 pwnov peer meager bn' abtrov, » va 
por” àv et uty Th npdrepoy dd xv (70) Tpapparet; * 
el 62 7d Cevrepov, Ent thy Han, xat thy He- 
C:ada, xal thy buyarttpa avthg, xat th b&vrepoy* x 
yap Eorxe op nopos yeEyovEvar 6 Hpwing To Thy In- 
cory &nobavely, t&ya xotvwvyobong ab The xa ab- 
Tov EmtGouving xat the yuvarxds. 


ferri potest, si ad Scribas quoque reſertur id quod precedit : si autem ad Herodem et Herodiadem, 
ejusque filiam ; ad eos quoque posterius hoc reſertur: morti sed enim Jesu consensisse videtur He- 
rodes, conscia fortasse illius uxore, et struetarum adversus Christum insidiarum participe. 


De lunatico. 
5. « Et cum venissent ad turbam, accessit ad 
574 eum homo genibus provolutus ante eum, di- 


cens: Domine, miserere filio meo *”. » Qui mala tole- 1 


rant, eorumque propinqui, cum turbis versantur : 
ideo ad illos descendit Jesus, postquam ea quæ su- 
pra turbas sunt, administravit, ut qui propter mor- 
bes animam detinentes ascendere non possunt , 
postquam ad eos e superioribus locis Verbum de- 
scenderit, adjuventur. At quærendum est quorum 
morborum causa ii credant, et pro sanitate sua re- 
cuperanda orent, qui adversam valetudinem patiun- 
tur; quorum autem causa pro his alii id ſaciant; 
centurio, verbi gratia, pro ſamulo ; pro ſilio, regu- 
lus; pro filis, archisyuagogus; et Chananza pro 
ſeminea sua prole; et nunc « homo genibus provo- 
lutus ante eum, » pro lunatico filio. Simul autem 
disquires ecquandonam Servator sponte, nec quo- 


Iept tov oetnvriatoutrov. 

« Kai £\06vrwy avrov e thy bypov, x ονν]¹ ev 
ab q; &vlpanc; yovuretwv abry, xat Mywy * Köpte, 
E\Eno6v pou Thy vidv., » Ilacyovies, I of Tov tacydv- 
cum olxetor perk Tov YUV lat * $:67ep , Tc c 
onde rode Ng (71) 6 'Incotg olxovophontat, xa- 
rabaiver ph avrobg , Iv* of ph Suvapeve dvabal- 
vety (72) 8:4 rg xateyovong thy huyhv vecoug ο 
an0wa:, xatabaviog (75) pe abrovg and rd d- 


- dotSpwy ro A6yov. 'Ecetaottov & Ent tivwy pty 


voonpartwy of n4&oyovres muateLoust xal Hot 
rept The Bias deal Ent tivuv 3 reg abr 
Erspot Tobto nooUory, ofov 6 Exatbvrapyey Ne nate 


dds, xat 6 Sactkxds wept viod, xat &pyrouviywyos - 


rept rare, val q Xavavala Ne datuovwvro; - 


| xvou οfeõge, xat vov « 6 yovunetav avtp &vOpw- 
79g Ne viob gehnviatoptvey. Tovtoyg && auvets-. 


c nr d taurov Lure, xat nd -unievd; 


quam rogante aliquem, puta paralyticum sanet ; ha C &uwbcl; ldrat, ws tov mxparlutixdy * abrai yap tn) 

enim curationes in unum collatz, inter se et com- d avrtd ouyxpivcloar n at bepanttat, xal ouy- 

paralz, ei qui reconditam in mysterio sapientiam cgeracbetoat moknd tp Gxoverv Cuvaptvy Th Ev pu- 
VETUS INTERPRETATIO9. 


eis, » consequenter dicitur, si primum ad Scribas pertinet, et hoc ad Scribas. Si autem primum ad Hero- 
dem, et Herodiadem, et filiam ejus; et secundum ad ipsos: nam invenitur et Herodes in morte Christi 
ſuisse conscius, et omnis domus ejus. 

3. « In illo tempore, descendente Jesu de monte, accessit ad eum homo, ejus genibus provolutus di- 
cens : Domine, miserere ſilio meo, quia lunaticus est, et male patitur. Aliquoties enini cadit in ignem, 
et aliquoties in aquam, et obtuli eum discipulis tuis, et non potucrunt ejicere eum. » Qui patiuntur, aut 

ui patientium domestici sunt, cum plebe h3bentur, non in monte. Propterea populi causa ad dispensa- 
tionem descendit humanam, quasi de monte excelso divinititis : quemadmodum dizcipulorum electorum 
consequentium se gratia ascendit in montem excelsum, et ibi se transſormavit in gloriam suam. Nam 
prius quidem descendit, propter ignorantes se, ad humilitatem humanam : cum autem factus fuerit eis 
notus, ducit eos ad notitiam divinitatis suæ, ut dicant cum Apostolo . ( Si autem novimus secundum 
carnem Christum, sed jam non novimus. » Descendit ergo ad turbam, ut qui non poterant ascendere 
rursum propter infirmitates animarum suarum, prodificentur ab eo. Et nunc ergo non accessisset a 
eum homo genibus provolutus, dicens : « Domine, miserere filio meo, » nisi cum discipulis suis electis 
venisset ad turbam. Considerandum est autem in quibus quidem infirmitatibus qui patiuntur credunt, et 
deprecantur pro sua salute, aut tangunt fimbriam vestimenti ejus, et sanantur; in quibus autem ipsi qui- 
dem qui patiuntur non faciuut hoc, pro eis autem qui faciunt; utputa centurio pro puero suo, regulus 
pro filio, archisynagogus pro filia, Chananæa pro filia sua vexata, et nunc qui genibus provolvitur pro 
filio suo lunatico. Cum his considerabis et illud, quando a semetipso Salvator etiam a nullo rogatus sa- 
nat, sicut paralyticum eum qui triginta et octo annos in infirmitate babebat. Ipsz2 enim salvationes ad 


en Matth., xv, 12. » Ibid. n Ibid., 44, 45. 


(70) El T0 apdrepor d rove etc. Sic cod. 
R.; at Ft EV - x dt dobe Tpavuarels* 
el 88 7d Cevrepov Ent pwdnv, etc., nec aliter 
codd. Vaticanus et Tarinianus. — Locus mendosus, 
e quo nihil idoneum queas extundere : aliquid hic 
hs in veteri interpretatione præsidii ſuit, licet 
et ipsa fallacissima sit. Sic illa se habet: 


genes homil. 


liam ejus, et secundum ad ips0s. » Itaque sie le- 
_—_ conjicio : et uty xat Td pve po, Ent vo 

papparels el & 7h Tp6repoy, etc. Hugrius. 

(71) Txep robe bx love. Codex Valicauus, e. 
dobg Ao. 

(72) "Ir" ol uh S&vrduero. drabatlyery, eic. Ori- 
U in Luc. : « Porro quia non vale- 


bant hi qui variis zgrotationibus laborabant , in 
montem conscendere, idcirco descendit, et venit ad 
eos = deorsum erant. » HreTus. 

(73) Kurabdrrog. Codex Tarini, xal &ytvrog. 


« Propter hoc autem quod sequitur, Sic et Filius 
hominis patietur ab eis, consequenter dicitur : Si 
primum ad Scribas pertinet, et hoc ad Scribas. Si 
autem primum ad Herodem, et Herodiadem, et fi- 
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ornply Enoxexpupptur; coplag Brod napacrhoouet A intelligere valet, Dei circa varios animorum morbos, 


$6y para nepl te Twy Srapdpuy e T4; Me Gvp- 
TTWp4TWwY, cal rept Tov Tpdnov The Oepaneiag ab- 
cw. 
Exel & vb ov Tept t&viwy, AMA co Exxethevou 
by r mnpbxerar HSE, wpey Tponohoyouvieg 
V duvapeda ele why gxhnvietcuevey slut, xat 
Tdvy attobvra cep ae nattpa aro, xa tf v l- 
ret Thy n&oyovia 00x del, dA Axis (74), bt 
pv ele bp, Eviore It elg Viwp * xat tf Td ph de- 
vñobat abr ond roy patrrov bepaneubhvart, AM 
v7 ab ro v 'Inoob * xat yap ehr, elnep nioa 
v6oog, cal nioa parlaxia, Ac thepanzucey 6 Lurie 
ub T6re ty TH Map, avagtperat Ent c &v uyals 
&4;0pa Tvurtobpatra, Os Tobg ptv napetrouvg Thy 


eorumque curandorum rationes decreta declara- 
bunt. 


4. At quoniam non de omnibus, sed de præsenti 
tantum loco nune nobis agendum est, videamus 
quemnam essé lunaticum, proque eo rogantem il- 
lius patrem tropologice dicere possumus; quid 
ægrotum non semper, sed 8xpe cadere, quandoque 
in ignem, aliquando vero in aquam; quid item non 
a discipulis, sed ab ipso solum Jesu potuisse sa- 
nari; nam si omnis morbus, et adversa valetudo, 
que tune temporis in populo curavit Servator no- 
ster, ad varios animorum 575 morbos reſeruntur. 
rationi consentaneum est per paralyticos, animo re- 


bv, xetptvyy ab Eyovias Ent mob owpato; Na- B missos, et jacentem in corpore, ac resolutum ha- 


pakeuptvny Enodadar Tit toy napalutiaey * Tobg 
& Tvphorrovrag e Th th SA nn dear Inhov- 
ofa: &i& Tov cup, xat clvat tuphovg * Tobg & 
x2xwowptvoug tp; napatorhy own plov Aoyou on- 
paiveodat d & Tov xwpov. 'Kvioyov Exetvors DEREN 
vt Shar 74 ce 70d oehnviatoptvor. Eort & 
rd n&JoG touro (75) & Sraketpudtov ,h Mu Ex- 
rie pevov tols n&oyouory, y ole ob braytpery So- 
wet byialvovrog 6 nenovieg ard naps ty xapby 
Tov ph Evepyety a thy tniknrv. Toravta d d 
ebporg Gv nept mas yt ovprtwpata, noAGXLG 


bentes animum designari; per czcos item indicari, 
eæcosque revera esse, qui circa res soli animo ma- 
niſestas eæcutiunt; qui vero ad salutaris sermonis 
susceptionem obsurduerunt, per surdos significari. 
Convenienter his, quz ad lunaticum pertinent exa- 
minanda erunt. Is autem affectus ægrotos per inter- 
valla non exigua invadit, in quibus nihil a 320 
videtur differre qui eo laborat, quando hune videli- 
cet epilepsia non corripit. Talibus vero morbis la- 
borantes animos invenias, qui sxpe in caslitate 
ali:sque virtulibus recte valere ereduntur; deinde 


VETUS INTERPRETATIO. ho 


alterutrum in idipsum comparatz et discussz, multa eis qui possunt audire absconditam in m aterio ga- 
pientiam Dei, dogmata demonstrabunt de differentiis infirmitatum animæ et de modo salvation's ejus. 
4. Sed quoniam nunc non de omnibus, sed de proposita dictione sermo est mihi, videamus r 


primum quem esse lunaticum hune dicere possumus : deinde quem existimemus- patrem ejus rogantem 
pro eo: tertio quid est cadere patientem non semper, sed frequenter, aliquuties quidem in ignem, ali- / 
uoties autem in aquam, et qui est quod minime potuit a discipulis Christi sanari, sed ab ipso Domino 
esu. Nam et ista est ratio. Si quidem omnis languor et omnis infirmitas quam sanavit Salvator tune in 
populo, reſeruntur ad infirmitates $piritales animarum secundum differentias passionum, ut solutos qui- 
dem animo, et jacentem habentes animam super corpus, paralyticos animo existimemus, cæcos autem 
animo esse qui mente sua non considerant quod justum est, vel injustum ; surdos autem animo, qui non 
sunt ad susceptionem salutarium verborum parati; secundum ea conveniens est ut de luuatico requira- 


74) Notldxig. Unus codex habet hee, ge. C Tobvexev lephv xixihoxous: thy nddnv, ait Aretæus, 
75) "Eo. 68 T0 xd0oc rovro, etc. Quoscunque lib. 1, cap. 4, vel quod tov Emkhtrwy Ther N 
morbos in hominum corporibus gignere viribus suis 80g (een), ig Ov hAfou nhfov i Elattov pera- 
luna creditur, o:knviacuot , et qui iis laberant, e- 4 „ ut inquit Galenns, lib. 11 De diebus de- 


anviaxel, dici possunt; sed ſuriosi fere, demoniaci cretor. « 
et epileplici ita appellantur. Vettius Valens, quem, 
si Deus annuerit, olim e tenebris in lucem profere- 
mus, libro Anthologiarum iv: Td 8 shot cd 
Thy ouvotoy } navat).nvov xaduneprephowory, 5 
S:apernptowory, I xd Thy C u, N g 
vne vac Eg Tiva Auouong XATORTEUSWIL , WAvViw- 
Seis, ExorarixoOnG , NIWHpATIXOUG, ETopOeiyyoputvoug 
&repyatovrat. Deinde ubi id exemplo probare vult, 
hominis genituram profert qui zatperws Egehnmid- 
oN. Præcipue autem Erihhrroug,, seu, ut posterior 
tas locuta est, caducos, vel cadivos, hoc est, 
TTWACTIXONG , appellari oxhnviexoyg usu venit. Ar- 
temidorus : Hoi nt & top anorekeopatt xa 
v6oov, he Emi Th neter Thy Llepav xakouptvny* 
avaxeitar Yo mh ozhvy. Fact & xa) thy v6oov 
Tavtny ol o &vaxetabat th eU. ien- 
tiz vero siderali morbum quoque, qui sacer, ut 


plurimum appellatur, attribuit ; lunz enim acceptus - 


refertur. Dicunt autem veteres morbum hunc lune 
tribuendum. » Isidorus lib. x Orig., cap. 1: Ca- 
ducus, a cadendo dictus, id est, lunaticus, eo quod 
cerlo lune lem patiatur. „ Ade yep vii 


dc thy ccf akttpdlary Gpixveladar 1 vote 


lib. u, c. 1 


set, propter $a:pov.acudv quo 1 


braice periius in Commenlar. in Evang. ad 
1, . hane confutat, probatque 
NR Syriace non sonare, extra lecla, » 
ceretur, XKUx JD | 
esse. ( filivm tecti; » ita autem lunaticos appellari, 


Eorum qui comitiali morbo laborant ser- 


vat periodos (luna) prout plus minus ve solis partici- 
pat;» vel etiam quod 


Ipse Deus memorat dubiæ per tempora lune 
Conceptum, talis quem amps, raing proſudit, 


ut auctor est Serenus ser. Samm. c. 58. Hoc porro 
Matthei loco, et c. iv, v. 2, lunaticus, un 


* 

riace Wo hn. ut e — — Miscel. 
V Mm, « qu a lecta, » supple | 
« degit, » quod intra n non pos- 


rmistum. lia ſuriosus uo y l, 
v olxla ox Euevev. 41 Ludovicus de Dicu 


A, sed reclius exponendum _ * 


uod ä — _ rg agitali conscendant. 
imo sensu it Arabs capρHꝙᷓppα⏑αꝰ⁰Li e, Mauth. 
Sl 15: e Cum dzmone est, et vezatur valde in 


principiis pleniluniorum. » Hur rius. ak 


— 
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quasi epilepsia quadam, ea nempe quæ ab animi A vop:goptva; dytaivery Ev cwpooivy Kal vat; Ea 


perturbationibus oritur, corripiuntur, et ab eo statu 
decidunt, quo stare videbantur, et erga sæculi hujus 
fallaciam reliquasque cupiditates rapiuntur. Forsi- 
tan ergo minime aberraveris, si homines ejusmodi 
qui a ( $piritualibus nequitiz in cœlestibus ** » 
dejiciuntur, spiritu, ut ita dicam, lunalicos esse 
dicas, et perszpe male se habere, quo scilicet tem- 
pore animos illorum perturbationes et affectus in- 
vadunt, cadentes nonnunquam in ignem inflamma- 
tionum, quando, juxta ca que in Osee habentur “, 
« adulteranles 576 quasi clibanus succensus a 
llamma ad coctionem ambusti;; „ aliquando in 
aquam, quando rex omnium qui in aquis sunt dra- 
conum, a respirationis libertate qua ſrui videban- 
tur, eos in profundum fluctuum maris humanæ 
vitze dejicit. Nobis autem ad eam quam super lu- 
natico protulimus expositionem, proderit is qui in 
Sapientia de justi quidem zquabilitate et constan- 
tia ait“: « Narratio pii semper est sapientia ; » de 
iis autem quorum supra meminimus »: ( Stultus 
autem sicut luna mutatur. » Ac in istis quidem 
ejusmodi impetus notare licet, qui ab his etiam a 
quibus levitas eorum et inconstantia animadversa 
non est, laudes extorquere possiat ; adeo ut pleni- 
lunjum in iis esse, vel propemodum certe plenilu- 
nium pronuntient. Quod gutem in iis lumen esse 
visum est, et lumen nocturnum est, non diurnum, 
rursus imminutum cernas, eo usque deficiens, dum 
quod videbatur lumen esse in iis, nullo modo con- 
spiciatur. An autem propter tale quidpiam, epile- 
psiam lunaticum morbum appellaverint necne, qui 
rebus nomina primum imposuerunt, ipse animad- 

5. Pater autem lunatici is est fortasse angelus 
cui ille obtigit (si modo omnem humanam animam 


ape xalg, el ko Gre o - EmUnbia tit th and + 
Twy Ta0ov Lapbavoutvas, xat xatarrrovoag ad 
Toy EITTxevat Goxety, xo Tnwputvag nept thy ad nad 
Thv Toy alwyog ToUtOL, al Tg cg Embuplas. 
Taxa oby ob &v &pdprotg (76) Mr tovg Totobrovg, 
iv obtws el, nvevpatixws cfhnvidtcolat, Kata- 
GCaopevoug Und « Twy Ev votg Enovpaviog nveura- 
TIxOv The Tovnplag, » xat xaxws Exerv nordxts 
rape toy vatpdy Tov Enhapbavoptvwy The wwyhs 
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B Tpaxdvrwy xatabdMe avrovg and tov tev0epoy bo- 


xztv avanvely, int td elg ga tov xvudtwv the ba- 
aagong fxerv tou Twy avOpwnwy Blov. Eupbatctras 
d& N roravty nept tov ozhnwiatoptvwy Temyh- 
det 6 XEywv tv Th Lopiz eg ptv The voõ Etxalov 
ha %, © Athynou ebasbodg d navrds o- 
pla » ce & Toy anodeboptvuy O & E&ppwy (78) 
g oc dotobtat. „ Kal kort xal ty tolg vo- 
Tots lde ty 6ppa; ovvapracat buvaptvas tpi; Enaivos 
robe ph Enmotdvrag avioy to dveppatiorwy * bots 
elnetv &v olovs} navcthnvov el tv aitots, f nap” 
dr Tavern vor. "IBoig &' &v nd prpospevoy (79) 
Td SGS eivar V abretg gag, obyt pay ie pH 
TYYy&vov, dA xat gag vuxteprviv, Ent tocot- 
Tov (80) Ac row, Tg prot: boxoty pag e, N N- 
pevov &v avtols yevnrat. El & oi zpwror ανEðövot v 
6v6para tols npaypas: Tix torobrdv T7: wwpacny 
rd Th; LUNs nog azxhyviacudy, I ph, xat at- 
Tdg Emorthaets. 

Iathp (81) 8& tov celnveatoptvoy thya's Laxwv 
avrdy &yyeo; (etc nioav Lexttov (82) avOpwnivny 


VETUS INTERPRETATIO. 


mus. Est ergo passio hac mutatio a melioribus-ad deteriora, quia nihil differt a sanis qui patitur hoc, in 
tempore quando non operatur in illo ipsa mutatio. Tabet autem juvenis infirmitas anime in quibusdam 
hominibus, qui ſrequenter existimantur sani esse in castitate, vel misericordia, ct vivere secundum justi- 
tiz voluntatem. Aliquando autem quasi quadam correptione spiritus a passionibus comprehenduntur, et 
cadunt ab eo statu boni in quo stare putabuntur, et transvertuntur ad seductionem sæculi hujus, et ad 
czteras concupiscentias carnales. Forsitan non peccabis si hujusmodi homines dixeris, (ut ita. dicam), 
spiritaliter lunaticos esse, qui dejiciuntur a « spiritalibus nequitiis in cœlestibus, » et male habent fre- 
quenter in tempore quo comprehensi ſuerint a passionibus anime eorum, et cadunt in ignem incendii, 
quando « adulterantes (sicut ait Osee) fiunt sicut clibanus ignis ardens. » Hujusmodi autem homines in- 
terdum cadunt in aquam, quando rex omnium qui sunt in aquis, draco, dejicit eos a libertate animz in 
um fuctuum maris, id est, in mala pessima vite istius humane, quæ mari assimilatur. Com- 
mendat autem hanc nostram de lanatico iuterpretationem, quod dicit Sapientia, de constantia quidem 
justi : « Sapiens sicut sol permanet; » de inconstantia autem peccatoris ita: « Insipiens autem sicut luna 
immulatur. » Et est videre in talibus impetus quosdam quasi operum bonorum subrepere, ita ut sub- 
ripere possint ab hominibus laudes, ab eis tamen hominibus, qui nesciunt occultam inconstantiam cor- 
dis corum. Vides autem eos minui iterum, et quod videbatur in eis lumen, invenitur nun esse lumen 
diurnum, sed nocturnum, et lunare, et tandiu minui, ut nec videatur lumen esse omnino, quod existi- 
mabatur lumen. | | : * 
5. Forsitan ergo angelus qui sortitus est lunaticum illum talem (si tamen dicendum est omnem ani- 


s Ephes. vi, 12. **.Ogee vn, 4. Eccli. xxvn, 42. * Ibid. 


(76) Taxa oy ob ar dudprog, etc. Hierony- 


pouptvuy. Vetus interpres, « vides autem eos mi- 
mus, Theophylactus, Euthymius. Ho rius. — 


nui iterum, » etc. uetodhevov. 


— Hor aixrovrrac, eic. Euthymius. 81) Codex ius, xa) dN Togoowrov. 
(78) Hepl 68 rar daxoBe%outruy: O Ggpwr, 81) Harhp &&, etc. Vide Origenianorum lib. 11, 
eic. lactus. quezst. 5, n. 28. 


(79) Who & ay xdAlwv 9 — — Ita codd. 
Anglicanus, Vaticanus et 


82) Elre ad lexrtoy, eite. Vide Origenem 


arinianus. At Regius, infra in Math. xvi, 10. 
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"H8n obv napactopey xat th ME, xa) Cyrhow- 
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ev 6 Beds « el; Apxäg The vurtd;. » Iarpo nx od 


rum medicum tanquam pro ſilio deprecans, ut eum 
sanet, cujus morbum verbum inſerius, quod in di- 
scipulis est, curare non potuerat. Spiritum autem 
mutum et surdum a Verbo depulsum, cxcos in id 
quod boni speciem habet impetus esse tropologice 
dicendum est; ut quæ quis antea hona a speetanti- 
bus credita cæco impelu gerebat, ea non amphus 
sine ratione geral, sed juxta rationem doctrine 
Jesu. Inde Paulus ad dicendum concitatus est“: 
« Si habuero omnem fidem, ita ut montes transſe- 
ram; » non unum 577 enim tantummodo mon- 
tem, sed illius instar plures transſert qui omnem 
lidem habet, quz grano sinapis similis est; fides 
quippe ab hominibus, nihili fit, et valde exiguum 


B quidpiam ac vile videtur esse; at cum bonum nacta 


est solum (animam videlicet) quod tale semen recte 
valeat excipere, in magnam arborem evadit, ut nul- 
lum quidem ex iis que alis carent, at alis spiritua- 
liter instructz cceli volueres in hujusmodi fidei ra- 
mis nidulari possint. | 1 25 

6. Jam vero et ad ipsa verba attendamus, ac quæ- 


ramus primum qua ratione Junaticus esse dicatur, 


cui a spiritu aliquo immundo, et surdo, et muto 
vertigo et tenebræ offunduntur, ab eoque afſligigur, 
et quamobrem morbus ille a magna illa ccelesti, et 
a sole altera lampade nomen traxit, quam constituit 


Deus, « ut præesset nocti *. ; De rerum ergo na 


puoratoysitucay (85), &te pit axadaprov nvebpa  tura disputent medici, quippe quibus persuasum sit 
VETUS INTERPRETATIO. - | 


mam hominis sub aliquo angelo constitutam, quasi sub aliquo patre) pater hujusmodi lunatici appellatur, 
deprecans quasi pro filio medicum animarum, ut liberet eum me per 

huniile discipulorum Christi. Si autem etiam mutum et surdum 'dzmonium in moraliter 2 
dicimus quoniam ipse impetus irrationabilis, qui boni speciem ridge honers, mutum et surdum 

nium est dicendum, quod 3a verbo expellitur Christi solius: quoniam ille qui talis est, nee videt 

vel injustum, quemadmodum czcus ; nec recipit admonitionem diseipulorum Christi 

dus. Ideo opus est ei Chrisi sermone, ut qui ſaciebat irrationabili prolatione qua 
bus bona, jam de cztero sine ratione non agat. Secundum verbum autem 

ad sanandum hujusmodi passiones, propter quod ſortiter dejiciuntur posiquam egeri 


i non potest sanari a verbum 


. Mm sur- 
putarentu videnti- 
Christl, difficiles unt 
nt ea quæ putabantur 


bona, et est operatio quæ operatur in illis mala, et sic magna et forlis inter omnia mala, ut monti assi- 
miletur, nec expellatur a patiente, nec exeat, nisi per omnem fidem ejus qui passiones bhujusmodi sanars 


noverit. Ex omni enim fide montes hujusmodi transferuntur. Omnis autem ſides 

tur, zicut potest fieri manifestum ex eo quidem quod scribitur : Si habueritis 
is, dicetis monti huic : Transi hinc illuc, et transibit. » Apud Apostolum aulem : « Si habuero omnem 
dem, ita ut montes transſeram. » Ideo, arbitror quoniam omnis ſides 2 sinapis 

niam contemnitur quidem fides ab hominibus, et modicum al vile apparet, 

tum — ma animam, — est, recti hominis — — In 

pennis quidem nemo, pennati autem qui sunt spiritaliter volueres „ habitent in | | 
6. — vebba — primum quæramus quare lunaticus appellalur qui a 

Spiritu immundo vexatur, et quare passio ipsa nomen accepit a luna, quz post solem matzuum e 


6. Sed quoniam oportet et ipsa 


* I Cor. Xin, 2. * Matth. xvii, 19; in, 31. 


(85) Exel 8£ouberetra: pudy 1 xlortic, etc. Theo- D luna patiantur, lunatiei 


phylactus. Paulo post, Spayurartdv ce, forte legen- 
dum Bpayvratdv tt. 

(84) Tnc rocavrne. Sic recte habet codex Tari- 
nianus, alii vero Tots torautng. 

(85) Jarpol per ovy pvoidoyelrwcay, eie. Eu- 
thymius in Matth. iv, 24: « Luuatici vero tenentur 
affectione corruptorum humorum. Quia enim luna 
cum ad plenum lumen devenerit, naturam habet 
per spt-ndorem suum altractivam humor; 
corporibus sunt, fit ut hi tunc turbentur. —— 
etenim ac pravus vapor ab ipsis elevatus, cerebrum 
dilaniat, hominemque contorquet: cumque hæc a 


qui in 


no sina compara- 
— yer 


N comparatur, quo- 

d ei cum vero consecu- 
—— fit arbor magna, - ita ut sine 
ramis ejus. 


tribuunt, 
nis ope, omnia solius nature vi 
strari Wr Origenes; 
dendus et wi in alteram partem longius rece- 
dendo a 1 we aberravit; omnia enim dæmoni, 
nihil nature permisit. Sic autem existimo lunali- 
cum hune k simul et Satpoviacpe laborasse. 
CU" 


Id usque adeo inauditum non est, ut Enfiynrro 


spe cum Tat opevorg el xatey9 
dantur. Hesych. EAN ν rp gy — 
pivp. HuzTws. | 


justum, , 


5 Gen. 1, 16. : 
r. » Morbum ad 
solam naturam reſert Euthymius. Medicos eos qui 
nimium hie nature nec uam demo- 
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| gpiritum impurum minime hie esse, sed morbum A eiva. vouifovreg xati thy T6rov, Gat Gwpartixly 


corporis duntaxat, ac dispulantes dicant per quem- 
dam cum lunari lumine, quod humida præditum 
est natura, consensum et convenientiam, kumores 
in capite contentos moveri; nos autem qui mor- 
bum hune in zgris a spiriiu immundo, muto et 
surdo genitum videri Evangelio credimus, et iis 
qui ev prope modo quo Ægyptii incantatores sana- 
tionem promittere more illorum soliti sunt, feliciter 
Successisse credi inter ipsos videmus, ne ansam 
præbeamus Dei operibus ita calumoiandis, ut 
« iniquitatem in excelso loquantur , et ponant in 
ceelum os suum , dicemus spiritum bunc impurum 


certas lune ſiguras observare, atque ita operari, ut 


cum observatum ſuerit sub 578 tali lunæ ſigura 
aſlici homines, non mutus et surdus dæmon tanti 
mali causam habere videatur, sed magna illa cœ- 
lestis fax, quz constituta est ut nocti præsit, neque 
ullum habet morbi hujus inter homines imperium. 
Ac ii quidem omnes ( iniquitatem in excelso lo- 
quuntur, „ quicunque astrorum constitutione mor- 
borum omnium, qui super terram grassanlur, sive 
universalium, sive singularium causam contineri 
pronuntiant; et ii revera ( posuerunt in cœlum os 
Suum, a cum sidera alia maleſica, alia benefica esse 
dicunt; cum nullum astrum a rerum omnium Deo 
ad id conditum sit, ut noceat, sicut a Jeremia in 
Threnis scriptum est: « Ex ore Altissimi egre- 
dientur honesta et bona, „ Quemadmodum autem 


impurus ille spiritus morbum hune eſſiciens qui lu- c 


aaticus appellatur, lune ſiguras observat, ut eum 
vexet qui sibi certis de causis traditus est, nec di- 
guum se preslitit qui angeli custodiæ commiltere- 
tur; ita et alios spiritus ac dæmones aliorum side- 
rum ſigurationes observare verisimile est, ut non 
luna duntaxat, sed et alia astra obtrectationibus et 
convieiis ab iis appetantur qui « iniquitatem in ex- 
celso loquuntur. » Genethliacos certe audire operæ 
pretium est, insaniz omnis et furoris a demone 
immissi causam ad lunæ ſiguras reſerentes. Con- 


 vheatur. Medici ergo | 


aliquam passionem, et dicunt humida moveri in ca 
nr quod humidam habet naturam. Nos autem qui 


0) pTwpa, xa: pvctonoyouvtig v Uypi Meyitwoav 
xivetadau I& Ev Th x,, xc tia cvprdle:av 
Thy pe Th cehnviardy gag, Lbypav Exo guory * 
huclts & of xa To Evayyehiy motrsvovreg, Gt T 
v6on pa Toro and tveypato; dxabdaprou, ado, 
xa} xwp0v Ev Tols Tn4Tyouaty avrd ,p, Lvep- 
You pevoy, 6pwvreg &, rt xal of el0coptvor rapanit- 
olg tolg Enanbols Twv Atyuntiwv Enayythecbar 
Thv xa toug votoù douę Oepantiav Goxoval note Emte 
Tuyyaverv Ev abtol;, pf, oopey, Str phnote, Untp tov 
Stabes I& xtiopata tov Ocov, Iva « Kal àstxl 
le Td bog Jaknfdy, xa Owvrai . obpaviy td T76pa 
ab v, » Td ax4bdaprov towro ee ) sf (86) 
TVvag oynuatiopos the dee, xat obtwy Evepyel, 


B 7 ax Thc Tnphozws T9 'xatt thy c The Jer 


vis oxnparioudy raoye Tos avOpwnovg, thy al- 
Tlav $65n Tov Thxourou ,; ph Td &iakov N 
xwody Mapub6averv batudviov, AMA piyzs iv obpave 
pwarhp, 6 terayptvos ele apy; The vurrde, xat 


unde piay Exwv Gpyhv The Taattnhg &v avipuroyg 


v6oou, ( Kat lav ye elg Td Log (87) A. » 
Travis; Goo: naps Thy Tov EItpwy oytcty gay el- 
vat Thv altlav z&viwy Tov Ent Is, fre xabokxwv 
ele xal Toy ] Exaotovy ouprrwpdtwy * xat of 
votoũrol ye dna « Edevto elg od pa Td 576pa 
abr, » xaxoTotolg Tvag atyovteg elvac Tov tots- 
pwv, xat &oug dyalorotovg* ob &orpou yevo- 
jp£vou d wd vod Ocob r)) wv, va xaxonty, xatk 
ye thy "Tepeplav, ws z Ophvorg yEyrpantat* « Ex 
oT6natog Kuploy (88) Efelevortar T& x vat td 
&yab6v. » Elxdg &, ört, GInep tobro th Evepyouty thy 
X2A0U pevoy gehnviacudy tvevua axadaprov Entthpet 


robe The cen oxnuatiopols, Iva tveprhoy ele 


Thy Sick rtvag alrlag napadii6pevoy (89) avty, x 
ph rorhoavra tavtdy AE ppovpls tyyermxh; (90), 
obrws al A nvevparta, xat Faiudvia mp6; mas 
Txnpartiouols Twy EMwy &otEpw, fva wh GVO o 
khvn, a xa of A0 Lotibopntocy Gottpeg. ö 
« rh ' abtxlav cle Td bog Makobviwy.» Eort youv 


VETUS INTERPRETATIO. | 
antur sibi quæ volunt, qui nee immundum spiritum arbitrantur, sed corporalem 
te secundum aliquam comparationem ad lumen lu- 
vangelio sumus credentes, dicimus hanc passionem 


immundum spiritum in hominibus operari. Observat enim quzdam schemata lunæ, et sie operatur, ut ab 


observatione quorumdam schematum lunæ pati homines mentiatur, et per hoc culpabilem 


i crealuram 


ostendit : ut omnes, sicut diximus, iniquitatem in excelso loquantur, qui existimant ex efficientia stella- 


rum consistere causam omnium infirmitatum, sive 


neralium, sive specialium, criminantes opera Dei, 


et quasdam quidem stellas dicentes maleficas, quasdam autem heneficas, cum nulla stella a Deo sit ſacia 
ut maleſaciat. Secundum Jeremiam enim, sicut in Lamentationibus dicit : « De ore Domini non procedent 
mala et bona, » forsitan autem sicut iste immundus spiritus observat quædam lune schemata ut operetur 
in eo qui propter aliquas causas traditus est: sic et alii demones secundum aliqua stellarum schemata 


* Pgal. LXIu, 8, 9. “ Thren. m, 38. 


(86) T6 or ToDro arena &xitnpel, etc. 
-I in Matth. iv, 24, et xvi, 15. Chryso- 
stomus, Brevis Enarra!. Theopbylactus, Euthymius. 
Hur rius. ; 

(87) Kat dd, x8 etc 70 bog, etc. Origenes, 
tom. in in Genes, et homil. 3 in Jerem.. et passim 

iam insectatur; quem morem tenent Patres 
universi. Sed de his alibi. Ip. 
(88) E rd, Kvplov, etc. Thren. 11, 38, 
Septuaginta Sixtine editionis, et manuscriptuz 


Alexandrinus, Ex ot6patog 'Y{orov bx KA 
derat ck xn xat th „ Complutensis editio, 
o Kgeleüeerat xaxe xat Th &ytov. Pro xax4 legit 
bo xn, et negandi particulam sustulit. Ib 

(89) Aid rirac airlad rzapa®:&6peroy, etc. Hie- 
ronymus : « Quia propter peccata sua a dæmone 
fuerat oppressus. » I. n he” 

(90) "AEtor gpovpar drredixng. Vide Origenia- 
norum lib. 11, q. 5, n. 28. 
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&xovoat Twy Yevelardywy, thy attilay m&on; pa- A stat sane in aquam cadere eos aliquando qui hoe 


vias, xal navrds datuoviacuod avaye pbviwy & vo 
Tris e oxnpatriouots. "Ori ty ov of thy x 
Xovpevov ofhnviecudy ndoyoviec Eviore ale Th Viwp 
r{nzouct, dd tart 8 & wat elg md bp, o 
vuwtepoy v, Thhv xat abtd ovpbatu6y Kort, xa drt 
Tuolardv tort 7d voonua toro, wg xa tobg Exovrasg 
xapev be pan, batuovaovras brt pty (91) anavdiy 
Tpd5 Tourto, ö & pert vnoretov, xa rpocevyav, 
xa). n\eidvwy xapdtuy Entuyyaveiv. Znrhcetg & el, 
GInep ty tolg avOpwnotg, obtw wat ty tolg nvevpac 
rotad ca GVpRTOAATA, Ws Tre AV abtwy akety, trva 
& Mau clvai* xat WX ptv axovetv, Erepa Tt u- 
xwpwddat * ebpelhoerat yap wonep v atolls i atria 
Tod elvar axadapra, org xat SA th abretovorov 
avrov xatad:3ix4odat abr mh elvar aka xat xw- 
p& xa y&p avOponwy tives thy toraugny xataBixny 
rE{aovrat, ale h tov npophtou ebyh: wg Hvebnart 
lp elpnptvy tnaxovadhoetat, Ev I Miextar EN 
TVWY Gauaprutoy* «"Akaka yevrnDhtw v xe vd 
SA. „ Obrw It T&ya xat of xaxw; ypnodueve: tals 
j,, xa\ napatciauevo. axohv paratav, xwpwlh- 
govrat ond Tov elndvioge © Tis Enoines Soxwpoy 
xa! xwo6dv; » "Iva ph nheiov napabtiywvrat Gxohv 
paraiav. 

Exel & elnev 6 Lwrhp* « n yevea Entote xat 
$:25Tpapputvy,» Eupalver, Gt ł biaotpogrg if xaxia 
rapsoeihiube, naps puorv yevortvy xat Ser- 
poug hug nenormxvta. "Ohov &, otpat, td toy Ent 
Yhs &v@pwnuy yEvog dd thy xaxiay Bapobpeves, xat 
Thy er abrov dar 6 Zwrhp, ele dd « "Ews 
rare ped" öh Ecopat ; „ Tpoelnopey ov amd n- 
povg elg cd. . « EAV Eynte lorty bg x6xxov orvd- 
ru, E pet re ccd bper tout, » x T4 kee · odd & 
Arvo xat& vd parv6uevov th plv Tpavetepny ¶ tabta 
El; Thy T6Tov MeMEEerat. "Opn tv tobtorg oluar Mye- 
o0a: Tg tv xaxiq xexvpevy xat heran yeyevnje- 
vas avTtixetptvas duvaueis, atrives OITepet E- 
outvas eloly Ev tier aviporuy te. Env ov 
Eyn dic Thy ) ffotiy, bots pnxert cel trvwy 
ty Tots lepois ypappact xetutvwy &notely, xa tot- 
avrtyy avthv.Eyn, ola tv < le Tod AGP 
TLTELOvTCG v Gem; Ent tooobtov, OG Ava thy 
nlotev avtod elg Srxatootvny (92), Exet thy nfcav 


laborant morbe, quem lunaticum appellant; cadere 
antem et illos in ignem, rarius quidem, sed non- 
nunquam tamen maniſestum est, et sanatu diffici- 
lem esse morbum hune; adeo ut qui sanandorum 
demoniacorum gratia pollent , aliquando curandi 


- Mius spem abjiciant; aliquando autem cum jejuniis 


et orationibuz, plurimisque laboribus feliciter eum 
et ex voto sanent. Quzres autem an quemadmo- 
dum homines, ita et spiritus ejusmodi morbis affi- 
ciantur, ut eorum nonnulli loquantur, quidam muti 
sint; nonnulli audiant, quidam surdi sint: ut enim 
reperitur in illis causa cur impuri sint, ita et per- 
petuo silentio et surditate damnati esse reperientur, 
ob liberum eorum arbitrium : quibusdam sed enim 


B hominibus eadem infligetur pœna, siquidem Pro- 


phetæ 579 precatio, quasi ad Spiritum sanctum 
fusa, exaudiatur, in qua de nonnullis peccatoribus 
dictum est * : « Muta flant labia dolosa. „ Eodem 
ſortasse modo et qui auribus abusi sunt, et vanis 
rumoribus aurem pr:ebuerunt, ab eo surdi fient; 
qui dixit : « Quis fabricatus est mutum et sur- 
dum? » ut non amplius vanis rumoribus aurem 
prebeant. 


7, Quandoquidem vero Servator dixit : (0 AY 
ratio incredula et perversa, » introductam ſuicse 
significat a perversitate nequitiam, qua contra na- 
turam est, et perversos nos effecit. Universum au- 
tem, opinor, genus humanum, quod supra terram 
est, propter ejus nequitiam pertzzsus, et comm 
rationem cum eo ægre ſerens Servator gixit ** : 
« Quousqueero vobiscum? » Hze certe verba *: « Si 
habueritis ſidem sicut granum sinapis, dicetis monti 
huic, » et cætera jam antea ex parte explicavimus ; 
verumtamen et ea quoque dicentur in hunc lo- 
cum, prout ad majorem perspicuitatem nobis con- 
ſerre videntur. Montes hie appellari existimo con- 
trarias et oppositas potestates, late diſſusa et in- 
genti nequitia præditas, que quidem in nonnullis 
hominum animis quasi ſundatæ et constitute sunt. 
Posiquam ergo omnem quispiam fidem habuerit, 
ita ut nonnullis, quæ in sacris libris continentur, 
fidem non deroget, ea quæ tali polleat, qualis erat 


Y Og x6xxov orvanews* eld & Torwitog Epet D Abrahami fides, qui Deo eo usque credidit, ut re- 
Ti (95) pri rout: (dex VH. it Td M xat xwpty putata sit fides illius ad juslitiam **, omnem ille 
| VETUS INTERPRETATIO. 2 


insidiantur eis, qui non prebuerunt se dignos custodia angelorum sanctorum, ut non sol, ac luna, sed 
etiam stellæ cæteræ blasphementur ab hominibus, qui in excelsum iniquitatem loqui non dubitant, et 


ponere in cœlos os 8yum. 
7. Post bæe videamus, 


quod loquens ad patrem lunatici Dominus dixit : « © generatio incredula et 


perversa, quousque ero vobiscum? Quousque patiar vos? » Nam quoniam non potuerunt eum $anare 
it: 40 incredula. » 


neque ipsi discipuli Jesu quasi adhue modiez fidei constituti, | 
Et si illis dixit: « O generatio incredula, „ nobis quid dicet? Et quod ait, « perversa, » ostendit quoniam 


1% Matth. xvn, 16. 


® Pgal. xxx, 49, * Exod. 1v, 11. 


(91) *Or# ptr. Sic habent omnes mss.; male au- 
tem editio Huetii, &re pv. 

(92) Codd. Regius et Valicanus, Gore Xoyto0fvar 
abt; ele tixaroguvny., 

(93) Exo d rotobroc &pei rH, x. t. J. Origenes 
in Jerem. hom. 12: ata & en oxotervs ; Of rA 


rea dix 


generatio 


1 bid. ** Ibid. 19. Gen. xv, 6. 


d{4wpara tnalpovres xate yvoarw; Tod. Geod* = 
3 Klees po Gxoteivoy —— &pyoyres vob 
alavog of 23 — Pn £lo axorerve* xal 
array 6 ** 29% 22 2 
Lwrh p* ce t voον p, elc., et homil. 

in 12 et - ; 73 4g 1. 42. Hilarius can. 17 et 21; 
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fidem habet sicut granum sinapis: deinde qui talis A & TH ohn ofthnvidtectar c¾Neα¹ « Mirko 


erit diert monti huic (spiritum mulum et surdum in 
eo qui lunaticus esse dicitur, intellectum volo) : 
« Transi illine; i ab homine videlicet male affecto 
in abyssum fortasse, « et transibit. „ Inde arrepla 
ansa. cum apostolica auctoritate dixisse opinor 
Apostolum “: « Et si habuero omnem ſidem, ita ut 
montes transſeram; » nec unum sed enim duntaxat 
montem, sed et plures illius instar transfert, qui 
habet omnem fidem qua grano sinapis similis est; 
- nee quidquam supra vires illius erit qui tanta file 
pollebit. Quin et ad illud animum advertamus *: 
« Hoc genus non ejicitur, nisi per orationem et 
jejunium, » ut si in curando aliquo cum ejusmodi 


malo conſlictante 580 opera aliquando a nobis po- 8 


nenda sit, non exoreismum adhibeamus, neque in- 
terrogemus, nec immundum spiritum quasi audien- 
tem alloquamur, sed orationi et jejnnio vacantes, 


Ev0ev, » dMοοντνι˖ &md Tod ndagyovroc; avOewnov En. | 


cdx Thy &6vacov, « xa perabhoerat.» O & A- 
oro Evrevdev, ola, thy &popuhv dlaHαπν., perk 
&Totohixh5 ee KSH d- Kal kv Eyw ndoay 
Thv lottiy, Gore 6pn pelotdvery*» ob yap tv pdvoy 
6pog, A xat rc tvaloyov (94) abty & pedi- 
oTyotv 6 Exwy ndoav thy lr, Heis torhy wg xd 
X95 GLvamewg* xal ovitv ys toutrw To Ent togourov 
Totevovrt Eotat dbuvatov. Tpooywpey Q xat to* 
« Touto Th yevog oUx Exnopeverat el ph tv N- 
evxf} xal vnorelq,» k, ef note Tor nept Oepaneiav 
Aeta hui Toowtdy Tt menvOctog mivs, lui; 
bpxli;wuev, pn Enepwropey, nö akopev Og 


&xovovri Tp dxabdpre emma, AA oyohatovieg 


Tpoceuyh Na vnorela Emmtixwpey TpSIEvyGpevoc 


rept Tov nzrovO6tog, xat Th taurov vootels AN- 


owpev àN avtov 7d dxdbaprov nvevua. 


dum pro zgro preces- fundimus, postulala assequamur, et nostro jejunio spiritum immundum ab eo 


depellamus. . | 
8. « Conversantibus autem illis in Galilæa, dixit 
Vlis Jesus: Filius hominis tradendus est in manus ho- 
minum . » Ae ea quidem his æquivalere videbun - 
tur : Cœpisse eum ostendere discipulis suis, quia 
oporteret eum ire Jerosolymam, et multa pati a senio- 
ribus ei ꝓrineipibus sacerdotum; » atqui res non ita se 
habet, nec enim idem est, « ostendere discipulis quia 
oporteret eum ire in Jerosolymam, et multa pati a se- 
nioribus, et principibus sacerdotum, et scribis; et, » 
postquam ea passus fuerit, « occidi, et, » postquam 


-occisus ſuerit,«tertia die resurgere, » ac dici illis in C 


Galilza versantibus, quod supra minime didicimus, 
ſuturum ut Filius hominis tradatur; supra enim tra- 
ditum iri dictum est, nunc autem et « in manus 
hominum. » Super quibus disquiramus a quo vel a 
quibus in manus homiaum tradendus sit; illic enim 
docemur quibus auctoribus et ubinam gentium pas- 
Surus sit; hie autem discimus præterea multa per 
eos, quos supra diximus, passurum eum esse, cum 
non præcipua causa sint ii, cur multa patiatur, sed 


« Lrpspoptvwy & avroy ale Taltalav, elnev at- 
tTolg 6 Inooõg Meer 6 Yidg Tov &vOpwnoy tapat- 
boodar els yeipas avipwnuy.» Kat 8fer ye Exelrag 
Tavra looduvapety « ors HpSato de vg pabn- 
talc, dt dert abrdy sie "Iepoodiupa ancibely, xa} 
To ae and Tov Tpecbuttpwy xat apy: pews 
Th 8 ob org Exet, ob y&p Tavidv Eomt do- 
de lxvvuodar tots padnyratc, ö Tet avrhy els "lepood- 
oha &nehbely, xat vA nadety amd tov tpeoburt- 
pwy xl &pyteptuy, xal ypappatriuy,» xat pers oh 
abe NV &noxtavO0nvat, xa perk Th anoxtavOhvat, TH 
Tpiry hutpz Eyspbhvar, tp dA abroly oborv d 
Th Takanalg (inp avwripw ob pepabhxapey), ws 
&pa po 6 Yidg Tod avOpwnoy napatitootar* th 
yap napabiiocdai dvwripw pty obx efpnrat, voy Ge 


xl Dt « lg ysipag avOpwnuy's L & Tnrhowpey 


oͤnd tTlvog peers mapaitocdat ele Je eg avipwruy, 
I tlvwy* Exel pty yap by" wy neicerar Eidaoxdpela, 
xa) &v & 767w Nele: Evravla It bn Lxelvorg 
pavdevouev, Gt th nog nadeiv avrdy ö rd Toy 


VETUS INTERPRETATIO. 


ex perversitate malitiz est introducta extra naturam facta. Puto autem propter perversitatem totins 
bumani generis, quasi gravatus malitia eorum et conversatione cum eis dixit : « Usquequo ero vobiscum ? 
Quousque patiar vos.? » Videamus etiam illud quod dicit : 4 Hoc genus non ejicitur nisi in jejuniis 
et orationibus; » et si aliquando oportuerit nos circa curationem tale aliquid patientium permanere, 
non adjuremus, interrogemus, neque loquamur quasi audienti spiritui immundo : sed permanentes 
i", ——— et jejuniis impetremus patienti salutem a Deo, et abigamus jejuniis et orationibus nostris 
tus malignos. 

8. « Conversantibus autem illis in Galilza, dixit eis Jesus: Futurum est ut Filius hominis tradatur 
in manus hominum, et*occident eum, et post tertium diem resurget. Et contristati sunt vebementer. » 
Et paulo superius dictum est: « Exinde cœpit Jesus ostendere discipulis suis, quoniam oporiet eum ire 
in Hierosolyma, et multa pati a senioribus, et principibus sacerdotum, et scribis populi, et occidi, 
et tertia die resurgere. » videntur quidem hc illis similia esse, ut facile quis dicat Dominum eadem 


ipsa re „ Quod non est ita. Nec enim id ipsum est, oslendere discipulis « quoniam oportet eum 


ire in Hi yma, et mulla pati, >» et exlera : et dicere discipulis in Galilza coustitutis quod non dicimus 
I Cor. x11, . * Math. xyn, 20. 1 bid. 21. Matih. w, 21. 


Hieronymus in Matth. xvii, 20, et in xx1, 21, et in angelos; et in Jerem. Lt, 28, montem exponit * 
Zach. iv, 2. Opus imperſectum Euthymius in Mat- lonem, et deinde diabolum; et in Ezech. v1, 


theum xvn, 20, et xx1, 21. Alias tamen aliter mon- 
tes interpretatur, velut in Catena Origeniana Com- 
beſisii nondum edita, ad psal. cxx, 1, montes exponit 


optimates et eruditos homines, quod em.neant pre 
cætetis, montes appellari censet. Hur riss. 
(94) Codex Vaticanus, ar &v4ioyov. 


* 
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cpo HDE ovubatver, o Exiivewy rpouruy aitkuy A ille, vel illi qui eum tradunt in manus hominum. 


Yrvopesvwy Tay Toke avtiy rabely, àà co napa- 
$:85v7o; i Twy napabidovruy abrdy ie yetpas av- 
Opwnwv. O pty oby gde, drt toro Gimyovpevo; 6 
"ATc6otods pno. nept tov Begy* « "Og ye tou Boy 
Yiou ob Se l, GM" bntp H ndaviwy N 
dure ν avtoy* » Edwxe Gt xat 6 lids ö iu t- 
Tov els Oavatov, wote od pdvov 5nd tou Natphs, 
aria xal bp" tautod Tmzapsid0n Etepog N ob povoy 
Exetvo, aA xal cc Exxelpeva int th avtd ouva- 
rar, phoz: napateioola mnporov 5nd “ Ge 
roy Yidv, eirza nepatnoduevoy, ed aywwovpevoy, 
era öde av0punuy merodpevor, I x Gov v 
x65 pov (95), va avrov &pn thy &papriav, to àp- 
oV Tov alanvyos toutouy xat Ttols dow Epyoucry 
abroõ· el ind co, ee, yelpag evOpwnuy avthy 
Tapa3itoobai twy anoxtEvouyiwy abt6v. aps Y 
d napalng0hcerat t& co I- « 'IBob navia Gon 
torty abr; Cow &v Th Neil cov A avrod ph 
an» clita wanepet napatobevrog nd tou Srabdhou 
rot; E&pyouoty abtrov, Tolg alxualurevouct, rote 
Ie, TH xatabalyovtt wy; £5 obpavor H Th x 
rie Epnulag Eh0dvir peyduy nvevpartt, xat thy ol- 
xlay xakacavii 'Entorhoes &@ et, Gonep olg 
alypauwrevouct (96), napaiiiwxe s Tod "Ib, x 
tTols Ice (97), org xat Twi tvepyeig ond thy 
&pyovra the Efouglag told atpog, vo TVEULATIS 705 
tvep ro Vg vb & Toig viots The &ne:Ociag, LV th 
tel ev xarabatvov typ t vd tpdbata tov "Itv6 £5 


0% pavoy d xarabaivoy ? c anayyhhovi Th 1h, + 


dc p Eneaty kx co obpavou, xat xatexavce tt 
Tp66ata avtou, xat cod notutvas xattpayey uokns.? 
Ilapaninolug && tobrog Cnyrhoet el xa th Efalpng 
tr nvelua and th; tphpou Eddy, xal aydpevoy 


Dicet certe aliquis Apostolum id exponentem de 
Deo dicere : « Qui etiam proprio Filio non pe- 
percit , sed pro nobis omnibus tradidit illum ; » 
quin etiam pro nobis se ipse morti tradidit Filius, 
ila non ut a Patre solum, sed et a seipso traditus 
sit. Alter vero non id solum, sed et ea quæ scripla 
sunt in unum colligens, a Deo Filium primo tradi- 
tum ſuisse dicet principi seculi hujus, et aliis illius 
principibus, qui postmodum tentaretur, tum cau- 
sam diceret, deinde vero pro bominibus, 581 vel 
eliam universo paterelur, ut peccatum ipsius tolle- 
ret '*; postea autem ab his principibus in manus 
hominum tradi a quibus morte plecteretur. Jobi au- 
tem historia in exemplum proſeretur “ : Ecce 
universa que habet in manu tua sunt; tantum in 
eum non extendas manum tuam ; » qui deinde ** - 
a diabolo principibus suis quasi tradilus est, nempe 
iis qui in caplivitalem abducebant, equitibus, igni 
e cœlo cadenti, et vento vebementi, irruenti-a re- 
gione deserti, et domum diruenti. Animadvertes 
autem an quemadmodum iis qui abducebant in ca- 
ptivilatem, ei equitibus - bona Jobi tradidit, ita et 
polestati alicui sub « principe potesfatis aeris hujus, 
spiritus qui nunc operatur in filios diflidentize „ut 
qui inde in oves Jobi cadebat ignis, ei de cœlo ca- 
dere videreiur qui Jobo renuntiavii “, « ignem ce- 
cidisse e cœlo, et combussisse oves , et paslores 
consumpsisse similiter. » Ad eumdem modum vero 
investigabis an « repente ventus vehemens irryens 
a regione deserti, et concutiens quatuor angulos 
domus **, » unus esset ex iis qui sunt sub diabolis, 
cui tradidit diabolus filiorum filiarumque Jobi con- 
vivium, ut corruens domus opprimeret liberos 
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supra, « quoniam ſuturum est ut Filius hominis tradatur. „ Tradendum superius non est dictum : hie 

autem non solum tradendum, sed etiam in manus hominum tradendum audimus. In quo requiramus a quo 

est tradendus in manus hominum, aut in quorum. Illic enim docemur a quibus patietur, et in quo loco 

patietur. Hie autem discimus 2 multa passurus est a supradictis, non ipsis causam prebentibus ut 
e 


malta patiatur, sed vel eo, v 


Apostolus narrans, a Deo Patre tra:litum maniſestat ita: 4 Qui unico Filio suo non 
nobis omnibus tradidit illum. „ Alius. autem non solum illud, sed efiam consequentia 


eis qui tradiderunt eum in manus hominum. Traditum igitur Filium 


sed 
ans in 


idipsum, dicit ipsum quidem a Deo traditum Filium principi sæculi hujus, czterisque principibus ejus : 
deinde ab istis traditum in manus hominum qu occiderunt eum. Et exempli causa accipe et illud quod 
scriptum est de Job, _ primum traditus est a Deo in manum diaboli, sicut dicit : « Ecce trado 


omnia quæ possidet. 


16 Rom. vin, 32. Joan. 1, 29. Job 1, 12. 


® Ibid. 19. 


trado tibi eum, tantum animam ejus serva. „ Accipiens autem diabolus bona 


1 Thid, 15 seqq. * Ephes. u, 2. ** Job 1, 16. 


(95) Tap ard pcbærur- Ie, I xat 64ov D sensum erudite declarat Augustinus in Enchirid. in 


x60 pov; Hie opinionem suam de morte a Christo 
non pro hominibus duntaxat, sed et pro aliis rebus 
creatis obita prodit Origenes; non enim postremum 
hoc illi ab advers2riis objectum crimen est. Con- 
traria est autem Tertulliani doctrina, cap. 14, De 
carn. Christi: « Nullum mandatum, inquit, de sa- 
lute angelorum suscepit Christus a Patre. Quod 
Pater neque repromisit, neque mandavit, Christus 
administrare non potuit. „ Id dogma ex duobus 
Apostoli locis ortum videtur accepisse; altero ad 
Ephesios 1, 10, ubi omnia dicuntur inslaurari in 
Christo, que in ccalo, et quæ in terra sunt; et 
altero ad Colossenses 1, 20, quo omnia in Christo 
reconciliata ſuisse scribit Apostolus, ipsumque pa- 
cilicasse per sanguinem crucis su, sive quæ in 


Laurent. cap. 61, et Hieronymus in Epist. ad Ephes., 
cap. 1. Hieronymum quidem Origeniani hujus er- 
— 1 Ruſinus Inveci. Ts crimen illud 
pro virili contra diluit Hieronymus. Hæc a nobis 
affatim in Origenianis tractantur. Hunrius. 
(96) Kal Toig al evovot. lia Sixtina editio 
et ms. Alexandrinus : at Hebraica et is 
editio, et Vulgata; « et irruit Saba. » —— 
« et irruit Litith regina Zmargad. » Zmargad 
est in Sabæis, quibus mulieres imperabant. Ex hoe 
loco Smaragdos nomen sumpsisse verisimile est, 
— —— fuit in Sabeis proventus, ut tradit 
linius. I». | | | 
97) Kal roig last. Sie editio Sixtina, et ms. 
Alexandrinus : at Complutensis editio, et reliqui 


terris, sive que in cœlo sunt. Quorum veriorem * iulerpretes, « Chaldzi ſecerunt tres lurmas. » ID. | 
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justi et morerentur. Primum ergo Pater Filium con- A tov TEITE&pwy YWNOv The elulac, Ev tt: rd Und tov 


trariis polestaltibus tradat , quemadmodum Jobo 
contigit; hunc illæ deinde tradant in manus homi- 
num, iter quos erat et Judas, « in quem post buc- 
cellam introivit Satanas *, » qui majore cum au- 
eloritate ac imperio tradidit eum ac Judas. At cave 
ne Filii traditionem contrariis poteslatibus 3 Patre 
factam conſerens cum traditione Sospitatoris ab iis 
in manus hominum ſacta, æqualem esse traditio- 
nem existimes, quæ ab utrisque ſacta dicitur. Sic 
enim habeto traditum eum ſuisse à Patre pro nobis 
omnibus, 582 pre summo in homines amore; 
contrariæ vero potestates cum Servatorem trade- 
bant in manus hominum, non eorum illud erat con- 
silium, ut pro ullius hune salute traderent; sed 
, quoniam nullus eorum cognoscebat Dei sapientiam 
in mysterio reconditam , eum morte plectendum, 
quantum in se erat, tradebant , ut hostis illius 
mors * in poteslatem suam redactum eum occupa. 
ret, ad eumdem modum quo qui in Adam moriun- 
tur “ : qui autem eum morti dederunt homines, ad 
eorum arbitrium compositi qui Jesum volebaut 
morti subjicere, id faciebant. Sed et hæœc ad exa- 
men nobis necessario ſuisse revocanda autumo , 
proplerea quod traditus in manus hominum Jesus, 
non ab bominibus in hominum manus tradatur , 
sed a poleslalibus quibus pro nobis omnibus Pater 


tradidit Filium, dum traderetur, et iis quibus tra- 
ditus est subjiceretur, destruentem eum qui mortis 


habet imperium, nam « per mortem destruxit eum q- 


qui habebat mortis imperium, id est diabolum ; et 
liberavit eos qui timore mortis per totam vitam ob- 
noxii erant servituti *. 


CS:a66\wy Hv, & Taptiwxey 6 Eikbokog Td Thy vity 
x2} Tov Ovyattpwy Tod 106 (98) ovprdotov, Tv 
ovpTrecn i olxia ini cd nada toy Erxatov, xa c- 
£vrhoworv. "Eatw obv, Ob; Ent v "166, mpwrOV 
Tapaiiioug 6 Nathp Toy Yidv tatg a@vrixetptvars 
Evepyeiats, ett' abr (99) napaiii6rwoav avrtdy ele 
xetpas avOpwnuy, tv olg avBpwnog xat IO Hv, 
« el; Gy nerd Th wpiov elohhbev 6 Laravig,» &p- 
yixwre pov 709 "Touda napatiiovgs abtbv. AM d 
ui vors Td Tapabidoolda tals avrixetevars Evep- 
relaig ö rd vod Natphy thy Yidv ouveterduv Th c- 
patidooda: br Exelvey elg yeipas avOpwnuy Thy 
Zurciñ pa, vouirns Loo ev th KN &pportpwy hey6- 
pevov napa3itogdat. Kara vet yap, & ò V Harde 


B ore huov ndkviwy ca pi dN avtby &mnd piavOpw- 


lag al && avrrxeipevar UGG, napatoucat thy 
Lot pa ele r avipwnuv, ob toxdmouy Th dN? 
Tivwy owrnplag napabiidvar avrdv, dA Th 80 EN 
avrat;, ene) ovdelg abrov tyivwoxe thy cob Ve co» 
pla thy EV pvuornplyp anoxexpupptvny (1), xape- 
$iFcuv avtdy &nobavor pevoy, łVd 6 tx0pog avrov d- 
vacog droyefprov abrdy Labn, dpolws vote tv To 
Asà ano vioxouct xat anoxteivavres d abe 
&v0pwnno Oe part Tunobpevo. Tay Boukoptvuwy thy 
Inooõv bnoxtiprov yeveolat Oavaty to Enofovy. 
Olar && avayxaiu; tEnracdar xat tavta, bit th why 
Tapad:36pevov ele yeipas avOpwnwuy 'Inoobv ph ad 
av0pwnwv ele vet avOpwnuy ntapabitocdat, dA 
ond dvvdpewy al; ntp huov naviwy napt3uxey 6 
Iathp thy Yihv, &v abt To Tapatc36dat, val yt- 
veodat nd robe olg nap:360n, xatrakiovra why th 
pd vo Eyovea Tod Oavatou* « Ati yap tov Gavdtou 


xzThpynoe Thy th xpdatos Exovra Tod Oavatov, tourEott v 8:460Xov, xat dH robroug, Goor pdbey 


0av&tou 8:4 vg Tod Cv Evoyo: Hoav Goulelac.s 
9. Imperium autem mortis obtinere diabolus 
existimandus est, non mediz illius ct indifferentis, 


K p&rtog & Davitou voprottov Eyetv thy dA, ob 
rod pEcov ᷣ 3:ag6poy (2), x dv enodvhoxovcry 
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ejus in potestatem, Lradidit predonibus et equitibus, qui ſecerunt cornna tria. Vide ergo ne forte sicut 
bona Job diabolus tradidit in manus prædonum accepla prius potestate a Deo, sic et aliqua operatione 
« princeps. poteslalis aeris, qui operatur in filiis diſſidentiæ, » tradidit eum in manus hominum, in qui- 
bus hominibus- erat et Judas, in quem post panem in us est Satanas. Considera tamen quoniam 
eater tradens Filium contrariis poteslatibus, non simpliciter tradidit eum, sed propter misericordiam 
suam, ul salvaret genus humanum. Contrariz autem potestates tradentes Dominum in manus hominum, 
non pro salute aliquorum tradiderunt eum: sed quantum ad se, quia nemo eorum sciebat sapientiam 
Dei absconditam in mysterio, tradiderunt eum, ut inimica ejus mors subjiciat eum sibi, sicut omnes 
homines qui moriebantur in Adam: sed et homines qui occiderunt eum, voluntatem habebant non secun- 
dum voluntatem Dei jam ordinatam, sed secundum voluntatem potestatum, qua Filium Dei volebant fieri 
subditum morti. Non ergo ab hominibus in manus hominum traditus est, sed a potestatibus quibus eum 
pro nobis omnibus tradidit Pater, ut in eo quod traditur, et fit. sub eo cui traditur, destruat eum qui 
mortis babebat imperium. | 7 ; ; 
9. Imperium autem mortis intelligendum est habere diabolum, non istius mortis communis, secundum quam 
moriuntur omnes qui compositi sunt ex anima et corpore, anima eorum a corpore recedente : sed mortis 


Joan. Xin, 27, ** I Cor. u, 7, 8. 11 Cor. xv, 26. * Ibid. 22. ® Hebr. n, 14, 15. 


2) Oò rov ov al $8:apdpov. Na codd. H. et 
1 — Mea et &abt4popa, ea Stoiei 
appeltabant, quz neque bona ex se, neque mala 
sunt;  neque honesla, neque - turpia ; que ut 
Censorinus scribit, « bonorum malorumque media 
censentur, et que, ut comicus ait: : 

. Perinde sunt, ul illius est animus qui ea nossidet: 
Oui uti seit, ei bona; illi qui non utitur recte, mala. 


(98) Tod Ig. Codex Regius avrtod. 

99) Codex Anglic., elo“ ab rat. 

) Zoplar rhy &r . uvornple 8 
vr. Hac ita ſere distinguit Origenes: aliter Novi 
Testamenti codices, 1 Cor. n, 7. copfav G eοα tv 
puartrply thy &noxzxpupptyny. Vulg., « sapientiam 
in mysterio, quz abscondita est; » quemadinodum 
ii:terpretes reliqui. Hor riss. 


** 
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ol o hö. BY xe xa) oπαν ]᾽e⅛ voc, ywpitoptvng a- A qua moriuntur, qui ex animo et corpore conereli 
Tov Thc bvyhg md Tob owpatoge & Tod Evavilov sunt, eum animus eorum a corpore Separatur ; 
xa) ty8pod 00 etndvrog* « 'Eyb elpr A CH- » xa bv sed contrarie et inimicitias cum eo gerentis qui 
« Wy H &paprevovca, ab ei anodavelrat.» 'Epyalv: dixit: Ego sum vita; qua anima quzepeccaverit, 
82, ö ri ob 6 Oedg cle el avipunuy Tapstuxey ipsa morietur . „ Se autem a Deo in manus 
abrdy, 6 Lwrhp Mywy* « Et fy x Tod x65pou tTob- hominum nequaquam fuisse traditum ,- ostendit 
Tov i Bacneia i tuh, of ö np &v of Epot tywvi- Servator dicens : « Si ex hoe mundo esset 
dovro, fva ph napabod® tolg "Toudatorg.» Ila pas- regnum meum, ministri mei utique decertarent , 
hevoc yap Toudalorg, els yetpag &vOpwnuy naps- ut non traderer Judzis. „ Cum enim Judzis 
$607, oby 07d dy {ov bnnperov, Ah; od rob 583 traditus est, in manus bominum traditus est, 
&pyovog Tod ald voc vob c., elndvrog nept TOy &y non s suis ministris, sed a principe s2culi hujus, qui 
Gopdrorg SανEẽEIeił, xtc! avipunuy foraptvwy Ba- dixit de potestatibus qua in invisibilibus sunt, 
oe” ( fTabrd oo ndvra π)mzub, t&v meowy ονοον- regnis videlicet qua adversus homines cousistunt : 
xuvhoet por's did xai wept Exefvey eM vour « He omnia tibi dabo, si cadens adoraveris me ©.» 
oro 76* « Haptornoav'ot ales The yhG, xat ef Proinde et de illis dictum id esse credendum est: 
&pyovreg ouvhyOnoay Ent th gbr xt v Kuplov, © « Astiterunt reges terre, et principes convenerunt 
xa xatX& rod Xptotoy avrov.» Kaxetvo. pty of g in unum adversus Dominum, et adversus Christum 
otet; xab of &pyovres naptoryoav xat ouvthylncay ejus. » Ae illi quidem « reges et principes astiterunt, 
xa7a Tov Kuplov, xal xatt tov Xptorod abroũ / hugls et convenerunt adversus Dominum, et adversus 
dd, 2x co napade3600a avrdy ö Exelvwy ele yet Christum ejus ; » nos autem qui ex eo quod ab illis 
pag avOpwnuy, xat AnextivOat wpehnOtvies, gapty in manus bominum traditus ſuerit et occisus, adju- 
I6* « AapShtwpuey vo de ⁰⁰ abrov, xa anoppl- mentum et emolumentum cepimus, dicimus : 
Fh &p' hpov Toy Cuydv abrov.» "Ore rp ovp- « Dirumpamus vincula eorum, et projiciamus a no- 
poppor yivepeda Top Vavity Tov Xprotob, over: bis jugum ipsorum. » Cum enim morti Christi 
£optv und tobg Seopolg Tov, ws anobebwnapey, Ba- simus conformes, non amplius regum terre vineu- 
otktwy The Yhs, 098" nd Thy Fur tov. xart rod lis, ut diximus, constricti sumus, nee prineipum 
Kuplov ouvayx0tvrwy &pyoviuy Ton alnves Tobrov* sculi hujus jugo Subditi, qui adversus Dominum 
xa\ & tovro « 6 Hach tov Ifou Yiou ox Le- convenerunt; ac propterea « Pater proprio Filio non 
gare, d d huov ndviwy rapelwxey abtdy,» ty pepercit, sed pro nobis omnibus tradidit illum , 
ol napakabdvies abrdv, xa napaivres abrdy ele ut qui eum susceperunt, et in manus hominum 
Net pas av0pwnwy, o Tov xataxhoavtog Ev Tot; ob- -tradiderunt, irrideantur ab eo qui in coelis habitat, 
pa voc Eyyehaodwa, xa ond tov Kuplov Expuxtypt- et a Domino subsannentur, uipote qui regni sui et 
G0, el; xardkvarv Th; lag Bacthelag Rv &pyhs principatus eversionem inseii et inopinantes moliti 
Ta(-4 npooboxiay raparabevie; amd ro arg thy sunt, cum sibi a Patte traditum Filium susceperunt, 
Yidv, 83715 Th Tpiry H 8H Hytpbn, TH Thy &x8pay qui quidem tertia die resurrexit, hostem suum mor- 
avroy Odvatov xatypyixtvat, xat hui neromxe- tem destruendo, et non mortis solum su, sed et 
vat ovppbppoug ob pdvoy Tod Oavitov abtod, A regurrectionis conformes nos efficiendo ; per quem 
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illius quæ contraria est, et inimica ei qui dixit :«Ego sum vita; » secundum quam anima quæ Ve- 
rit, ipsa morietur. » Ostenditur autem quoniam non Deus Dominum in manus hominum Aadid 20 
uod ipse dicit: « Si de hoc mundo esset regnum meum, ministri utique mei resisterent ne traderer - 
Judeis. „ Traditus autem Judzis in manus hominum traditus est, non a suis ministris, nec ab aliquo 
eorum qui erant ipsius, sed a principe sæculi hujus, vel a 2 de quibus est dictum : (Asti nt - 
reges terræ, et principes convenerunt in unum adversus inum, et adversus Christum ejus. » Et isti 
quidem corporales reges astiterunt, sicut A000. in Actibus docuerunt. Nos autem, ex eo quod traditus 
est a principibus in manus hominum, prodilicati dicimus hoe quod ait: « Disrumpamus vincula eorum, 
et projiciamus a nobis jugum ipsorum, » etiam de invisibilibus regibus et principibus sxculi hujus 
intelligi posse. Nam cum facti fuerimus conſormes mortis Christi, jam non sümus sub vinculis regum 
39 Joan. XI. 25, et xx, 6. ** Ezech. xvin, 4 * Joan. xvii, 36. ** Math. iv, 9. * Pzal. u, $2. 
Ibid. 35. Rom. vin, 32. | wt 
Hæc fuse persequitur Cato apud Ciceronem m1 De vn Contra Celsum , torat; 88 tat; Ent why | 
ſinib., et Gellius lib. n, cap. 7, et Laertius 8pe: Od4vartov gepovonts 6dotg* et lib. v in Epist. ad Rom. : 
et Origenes lib. iv in Epist. ad Rom., cap. v, 7 3. « Potest quis compendiosius dicere in his, quia hie 
Mortem autem in indifferentibus et mediis esse po- mortem communem hanec dicit et mediam; » et 
nendam , ipsamque nec bonum esse, nec malum mox : « Sed et quod alibi idem A | 
decernit Origenes in Joan. vi, 44: Ev olg ob de 6 mortis nominavit, is qui hæe asserit hujus media 
oog Oavatog onpatverat, xarck 76* EY To Asa n moriis intelligendum dicit. » Er lib. v1: « Mors qui- 
ro) vt oxouct, dog ce ij a3iapopo; Lwh, xal phre aya- ᷣ dem in Scripturis unum quidem nomen est, sed 
0dv 057a xad* abrhv, obe xax6y* et in Joan. vin, 51. multa significat. Etenim separatio corporis ab 
"Qonezp tort T1; cn StA, h phre ayaldv phre anima mors nominatur. Sed bac neque bona dici 
xaxdy -Tuyydvoucn , xad" ty Myopev Chv Kal re potest : est enim media, qua dicitur indifferens, id 
&gs6et;, xat c Hora fo, xat Ergpa wh a3iapopo;, est communis. » ldem habet Cicero loco ſaudaio, 
n ayabdv..... ob Thy pty Evavrloy th Srapdpw et Seneca epist. 82, et Lacrtius in Thalete et Ari- 
(ser. &8tap6py) Frh 0avarov abiapopoy pee, et lib. stiyyo. Hut us. 


— OD we - 


Dei super nos exorium . Cum vero dixisset Ser- 
valor “: « Filius hominis tradendus est in manus 
hominum, et occident eum, et tertia die resurget, 
contristati sunt vehementer, » ad id quidem alten- 
dentes, in manus hominum traditum eum et occisum 
iri, utpote rem gravem, ei animi molestia ac zgri- 
tudine dignam ; ad illud autem minime advertentes, 
resurreciurum eum die tertia, cui nec longiore qui- 
dem tempore opus esset, ut « per mortem destrue- 
ret eum qui habebat mortis imperium “. » 


584 De iis qui exigebant didrachma. 
10. « Et cum venissent Capharnaum, accesse- 
runt qui didrachma accipiebant, ad Petrum *!. » 
Sunt quidam reges terre, eorumque filii, qui tri- 
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0 in novitate vitæ ambulamus „ non amplius A xat ths dvact&3:wg &' zy « ty xatvbtyti {wh; e- 
. Sedentes in regione et umbra mortis, propter lumen 


prratovpev,» obxett xabetopeve. tv ywpe xat oxtZ 
bavdrov, dick rd dvar tp" huis pag Tob Bod. 
Etndvrog & Tov Ewrhpog % « Meer 6 Yidz tov 
av0pwrov Tapaitoolat elg epa avOpwnuv, xat 
@ToxtEvouaty abtdv, xa th tTpity hutpe avacthas- 
Tat, » op63pa tlunhbnyoav, T6 ptv rzapabiboodai pek- 
Merv abròv elg yetpas avipwnuy, xat TO dnoxtiy- 
vuodat avrdy, g oxu0pwrots N afforg JUN inte 
oThoavreg* wh npooyivies e Tp Tf Tpiry hptpe 
avacthceobat avtdy, dend ot ypdvou netoves, 


| Toa deck rod Oavdtov xatapyhon Tov Td pd 


Eyovta tou Oavdrov. 
Nept roy alrobrro ta 8{8paxya (3). 
EAN ο & elg Kanepvacup, npochabov of t& 
Sopaxpa apbavovreg To HNetpw.» Elol tives Bad- 
hel The Yhe, xat toitwv viot, ph Giidvieg ten f 


buta et census non pendunt; sunt item alii ab eo- EF xhvToug, xat Erepor napt robe vious avrav 4\.6- 


rum filiis,. a regibus terre alieni, a quibus reges 
terræ iributa et censum capiunt. Et eorum quidem 
filii apul reges terræ, utpote apud patres suos liberi 
sunt; at qui jis nulla necessitudine conjuncti sunt, 
ratione quidem aliorum-omnium qui terram inco- 
Iunt, liberi sunt; sed servi eorum ratione, quorum 


imperio parent, quique se in servitutem addictos 


detinent, quemadmodum in Israelitas tyrannidem 
exercebant AMgyplii, « atque ad amaritudinem per- 
ducebant vitam eorum **, » et per vim servire co- 
gebant ; propter quos duntaxat servitutis Hebræo- 
rum instar servientes ſormam servi accepit Filius 
Dei “, nullum quidem figlinum vel servile opus ſa- 
ciens. Tanquam ergo servilem banc ſormam gerens, 
tributum et censum, non alium quam quem ipsius 
discipulus, solvit; idem enim stater, et unus pro 
Jesu, ipsiusque discipulo solutus numinus satis ſuit. 
Non autem in domo Jesu, sed in mari erat ille 
nummus, et in ore marini piscis, quem et ipsum 
benelicio affectum ſuisse existimo, cum ascendit 
comprehensus hamo Petri, qui fuerat hominum 
piscator, in quo is quoque erat qui tropice piscis 


Tptot r) Bactktwy The Yhs, d' Oy Lapbdvoucty of 
Baotels The Yhs Tehn N xhvaoy. Kat elolv of pty 
vio a tev0cper naps trols paciebor The Yhs 
ws Tapes ratpaary of , dikbrprot abraov og iv 
T d EF yh; EhevOepor, wg Bt xatt tobs d 
ore doc ag abrwv, xa xatiioulovutvorg, Og xarte 
duvdo revo of AlySrtior tobg vious Topaha, « xal 
xatwduvwy avtwy Thy Cwhv, „ xat xatetoulotves 
avtoug pete Blag, Sobkot 6 og boukevovras t 
Tov Th Sousa twy "Ebpaluv pdvev popyhv Tob 
Covkou avellngey 6 Yidg tov Geov, ovdty Epyov norwy 
Thavoy, val 800ο OC oby Eywy thy Tod 80Uov 
Exelvou popphy, tEog xat xhvooy Eidworv, oby R xe pov 
nape thy $166pevov bnd Tod pabmrod avrov 6 yap 
abrbg Hoxer otathp, xat Th tv vaten B:36uevoy 
o rep toy Ingo xat tov ht abrov. Touro 6: 
Td v6popa iv pty th olg 'Inood obx Hv, &v & th 
dakdoon trvyyave, xat hv tv TH ot5partt to bakad- 
elo IA, by x avtdv olpar ebepyetovuevoy (4) 
&vabebyxtvar EY to Hero &yxiotpy ovvernnu- 
pEvov, yevoutvoy AG &vOpwnuv, AV Þþ iv 6 Tpo- 
N keyoueves be (5), Iva xa anaplf, an at- 


VETUS INTERPRETATIO. 
terr#, neque sub jugo principum sæculi hujus, qui adversus Dominum convenerunt in unum. Propterea 


et Pater unico Filio non pepercit, sed pro omnibus tradidit eum, ut suscipientes eum principes, et 
tradentes in manus hominum, ab eo qui habitat in cœlis irrideantur, et a Domino subsannentur, 
quoniam in dissolutionem proprii regni et principatus sui omnia agebant, tradentes eum in manus 


' hominum : qui tertia die resurgens et inimicam suam destruens mortem, non solum mortis suz 


conformes nos ſecit, sed etiam resurrectionis. Prædicente autem Domino quoniam ſuturum est ut Filius 


hominis tradatur in manus hominum, et occidant eum, et tertia die resurgat, tristati sunt discipuli 


vehementer : tradendum quidem in manus hominum et occidendum intelligentes, non autem attendentes 
ad illud quod ait: « Et tertia die resurget, » nec considerantes quis esset, cui ad destruendam mortem 
trium dierum tempus suſliciebat. 8 R 
10. Cum venizset autem in — accesserunt qui didrachma exigebant, ad Petrum, et dixe- 
runt : Magister vester non solvit didrachma? Ait: Etiam. Kt cum intrasset in domam, prævenit eum Jesus 
diceus : Quid tibi videtur Simon? Reges terræ a quibus accipiunt tributum , vel censum, a filiis suis, an ab 
extraneis? Dicit ei Petrus: Ab alienis. Dicit ei Jesus: Ergo liberi sunt filii. Ut autem non scandalizemus 
eos, vadens ad mare mie hamum, et eum qui prius ascenderit piscem tolle, et aperiens os ejus invenies 
staterem. Illum accipiens, da eis pro me, et ie. » Suut ergo aliqui reges terre, et eorum filii, qui non 
7 Rom. vi, 4. „ Mauh. iv, 16. » Matth. xvu, 21, 22. ** Hebr. u, 44. ** Match. xvii, 25. ** Exod. 
1, 13, 14. Philipp. n, 7. | 
(3) -T& 8i8paxyua. In codd. Anglicano et Tari- tum; » pro evepyerobpevov, legerat t Sopxid e- 
niano scriptum est rd 8{Spaypa. voy. Hug riis. p 1 * 
(4) "Or xal abròr oluat gvepyerov Vetus (5) Ex @ ij d poatròc Jevoperoc tx0vc. Ve- 
interpres: « Quem ipsum piscem arbitror adjura- tus interpres : ( in quibus erat, » etc. Codd. A. et 
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03 Eyov thy elxdva Kaſoapog voprrpa, xat yevnrar A appellatur, ut auſeratur ab illo nummus Cesaris 


ty olg of &\teubuevor Ond Tov pepabnxoroy A p 
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' Cuvn0F, r vo God To Geb. Exel 8 'Inoovg, el- 
ay Ov Tob Qeod v dopdtov, obx etys thy el 


rod Kaloapog, 6 yep Spywv Tol alwvos tourou ob- 
Cty elxev &v abr, Sick toro &nd olxelov T6rov The 
0akdoong ' thy elxdva Kalcapog Jandl, Iva 80 
Tos The Yhs Bactkeborty Givi abtod xat Tod patnrov 
adrov, va unit dnrokap6avucry of T EiBpaypa Nah- 
Eavovrtes bgetkttmv abrov cel, xat Toy Bactiewy 
The Ie dv Ino &ntdwxe yap thy bgethhv, obs 
avatabiy adrhv, obst xextnutvos, ob noploas, 
od kTidv norte nothoag abrhv xa, Iva. pnbt- 
Tote i Kaloapog elxbw ij naps th chx6vi tov. Ocoy 
05 &opdrov. 


Kat xr &\ov && Tp67zov XeyOetn Ell tives mw 
Batley Tho. Ie vict, xa oby vio! avrav, nthhv 
viot, xat anoehuutvug vic  Erepor &&, Bk td elvar 
GAbtpror tov viev Tov Bactwv The The, o 
(av rd Ent Ie vll, ard dd rod co vol, Hror 6 toy 
Oeod, f vo Tloõ ab, h trvog Twy tov Geo. . EA 
o 6 Lwrhp nuv0&vnyrat ο Nerpou Meywv* « Of 
Bacnet; the ie &nd tivwy ap6dvouat Ten f| xHv- 
Gov ; amd cy lady bib, I ànd tov dMorpluy ab- 
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Ist viov, 4M e and tov Mor » abr, ꝓn- 
o 6 "Inoovg wept Tobtwy offives GAG prot elot cd 
Bacudwy The Ne. xa, 614 7 elvar Ehevfepor, vlt tuy- 
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o tevbepor yap of vict Tov pacthtwv The Ne 


« ET) TH; 6 wo’ Thy Epapriay Soulog The Apap- 
tlag torly* » thevOepor 88 of pelvavreg Th alnbeig 
Toy A6you Tov Ocov, xat dt toro yvdvtes thy akh- 


imaginem præ xe ſerens, et inter eos recenseatur, 
in quibus ii quos piscando ceperunt qui hominum 
piscandorum rationem edocti sunt. Quisquis ergo 
habet quæ sunt Czsaris, reddat ea Cæsari, ut que 
Dei sunt reddere Deo deinde posgit *. Quoniam 
autem Jesus qui Dei sub oculorum aspectum non 
cadentis imago est, Cesatis imaginem non habebat; 
nihil enim in eo erat quod ad 585 principem s- 
culi hujus pertineret; propterea ex idoneo maris 
loco Cæsaris imaginem depromit, quam pro se, suo- 
que discipulo regibus terre pendat; ne forte qui 
didrachma cogunt, suum esse debitorem Jesum, et 
regum terr# putent : debitum enim es persolvit, 
cum illud in manus non sumpsisset, neque posse- 
uisset, neque acquisivisset, neque ſecisset unquam 
proprium ut esset sibi, ne unquam apud imaginem 
non aspectabilis Dei imago Czsaris habeatur. 

11. Alio etiam modo id explieari potest : sunt 
quidam regum terre filii, nec eorum tamen fili, sed 
filii et absolute fGlii : alii autem, quod a regum 
terre ſiliis diversi sint, nullius ex iis qui supra ter- 
ram degunt filii sunt, sed propter hoc ipsum filii 
sunt vel Dei, vel ipsius Filii, vel alicujus e Dei 
ſiliis. Si ergo Petrum interroget Servator dicens ** : 
« Reges terræ a quibus accipiunt tributum vel cen- 
sum ? a filiis suis, an ab alienis ? » et respondeat 
Petrus, non a ſiliis, sed « ab alienis; » de his qui 
reges terrz cognatione non 3allingunt, et propterea 
quod liberi sunt, filii sunt, ait Servator “: Ergo 


C liberi sunt filii, „ non enim liberi sunt filii regum 


lerræ; « quia omnis qui ſacit peccatum, servus est 
peceati “; » liberi autem sunt, qui permanserunt 
in veritate sermonis Dei, et veritatem idcirco co- 
gnoverunt, ut illius ope libertatis compotes fie- 
rent . Si quis ergo filius est tantummods, et non 


VETUS INTERPRETATIO, 


dant tributum, vel censum, et alii præter ſilios eorum extranei a regibus terre, ex quibus accipiunt 
terr# tributum, vel censum. Et sunt filii quidem eorum liberi apud reges terre, sicut apud Patres Ulf: 
extranei autem extra terram quidem liberi sunt, propter eos autem qui dominantur eorum, et deprimunt 
eos, sicut Agyptii filios Israel, servi. Propler quos servientes, formam servi suscepit Filius Dei, qui nul- 
lum opus ſecit luteum et servile. Quasi ergo habens formam servi illius tributum et censum Gedit, non 
aliud ab eo quod dedit discipulus ejus : ipse enim 3tater sufliciebat, et unum numisma quod dabatur pro Jesu 
et pro discipulo ejus. Hoc autem numisma in domo-quidem Jesu non erat, in mari autem erat, et erat in ore 
iscis marini: quem ipsum piscem arbitror adjuratum ascendisse ad hamum Petri, et com abeo 
— piscator ſuerat factus, in quibus erat qui nune moraliter dicitur piscis, ut ab eo numisma 
uod habebat imaginem Czsaris, et fiat inter eos qui piscati sunt eum. — habet quæ sunt Cæsaris, 
Cæsari ea reddat, ut posthac valeat reddere Deo quæ sunt Dei. Quoniam Jesus non habuit imaginem Cæsaris, 
princeps enim sæculi hujus nihil habebat in eo, propterea non ex proprio, sed ex convenienti loco maris 
imaginem Cæsaris accepit eam, ut det regibus terre pro se, et pro discipulo suo, ut nec arbitrentur qui 
didrachma accipiebant, esse eum debitorem regum terre, reddit enim debitam non suscipiens eum, neque 
possidens, neque acquirens, neque ſaciens eum sibi possessionem, ut ne sit aliquando imago Cæsaris apud 


Invisibilem Deum. 


11. Iﬆa diximus secundum unum modum, quoniam duplicem sensum habet hie sermo. Secundum 
alterum autem talia dici possunt. Filiorum sunt quidam filii regum terre : alii autem propter hoc ipsum 
quod alieni sunt a filiis regum terræ, nullius quidem eorum qui sunt super terram Eli sunt. sed aut Dei, 
aut Filii Dei, aut alicujus filiorum Dei. Quando ergo Salvator interrogat Petrum, dicens : « Reges terra a 


% Marc. xn, 16, 17; Luc. xx, 24, 25. ** Maith. xvi, 24, 25. * Ibid. * Joan. vm, 34. ** Ibid. 34, 32. 


R. tv ö. Si legis, &v &, reſeretur ad piscem : si, tv 
olg, reſeretur ad homines. 'Iy0ug autem ille Chri- 
stus est. ita ab antiquis Patribus appellatus, quod 
vocum illarum, *Inoodg Xptorhs Ozov Yids Ewrhp, 
Sigla , ty05;, eſliciat. Tertullianus De baptizmo , 


Optatus Milevitanus lib. in, Contra Parmen., Augu- 
stinus lib. xvm De civit. Dei, cap. 23; Prosper. De 
predict., 1, cap. 39, pa Sibyllarum 
Oracula lib. vm. HugTivs. 
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ilad -omne preterca , filius regum terre, is liber A 0s:av, .fva xal tevbeplocty &n' abrh;. El mig ob 


est: at cum liber sit, nihilominus tamen cure illi 
est ne apud reges terræ, eorumve filios, et qui di- 
drachma cogunt, offendat : propterea inquit ** : 
« Non scandalizemus eos, sed vade, mitte hamum 
tum, et eum piscem qui primus ascenderit tolle, 
et cztera. Libenter sane ab his quæsiverim qui de 
naturis ſigmenta comminisci amant, ecquanam præ- 
diu essent natura, sive reges 586 terrz, sive 
eorum filii, sive qui didrachma exigunt, quibus 
offensionem prebere non vult Servator ; videtur 
certe, quantum quidem ex re de qua agimus judi- 
cium facere licet, laudabilis eos non ſuisse nat ' iræ, 


et tamen dat operam Servaior ne offensionem pa- 


tiantur, et tamen impedit quominus scandalum illis 
offeratur ; ne videlicet gravius peccent ; et ut salu- 
tem, si velint, vel propterea adipiscantur, quod eum 
susceperint qui pepercit illis ne in scandalum im- 
pingerent. Ac uipote in agro eonsolationis (sic 
enim exponitur Capharnaum ) discipulum suum ea 
re consolans, quod liber esset et filius, dat illi po- 
testatem primi captandi piscis; ut postquam pro- 
dierit, ex eo qui prodierit et captus ſuerit, solatium 
Petrus capiat, et ex illius ore sumendi stateris, qui 
iis ad quos stater pertinei, quique tale numisma, 
tauquam rem propriam repetunt, reddendus esset. 

42. Nec illepide sane dicto hoc adversus avarum 
uli queas, cui nihil aliud in ore est, quam pecu- 
niaria res, cum a Petro aliquo sanatum eum vide- 
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quibus accipiunt iributum vel censum, a filiis suis, an ab extraneis? » dicente Petro, non a suis Miis, 
sed ab extraneis, tale aliquid existima dictum. Dominus dicit de illis qui extranei sunt a regibus terre : 
« ergo filii liberi sunt, „ quoniam liberi sunt qui filii sunt Dei. Filii autem regum terre liberi non sunt, 
2 quoniam omnis qui ſacit peccatum, servus est peccali, » Liberi autem sunt qui manent in verbis Jesu, 
et propter hoc cognoverunt veritatem, et veritas liberavit eos a servitute peccati. Si ergo in mysterio 
quodam reges terre a filiis Dei liheris constitutis exigunt didrachma Czsaris habentia imaginem, con- 
Sequens est intelligere quoniam et quotiescunque exsurgunt quidam qui per justitiam tollant nostra 
terrena, reges hujus terre eos transmiltunt ut exigant a nobis quæ sunt ipsorum. Quicunque ergo filius 
est simpliciter, et non filius regum terrz, ille est liber. Tamen cum sit liber, sollicite agit ut ne scanda- 
lizet vel ipsos reges lerræ, vel filios eorum, vel eos qui accipiunt didrachma. Ideo sic dicit : « Sed ne 
scandalizemus eus. vadens ad mare mitte hamum, » et cztera. Et quamvis essent iniqui, tamen sollicite 
egit Christus, ut ne scandalizaret eos, et suo exemplo prohibet aliquod scandalun tieri etiam hujusmodi 
hominibus : sive ut ne amplius peccent scandalizati, sive ut salventur suscipientes eum qui pepercit eis 
quominus $scandalizentur : et sic in agro consolationis (sie enim interpretatur Capharnaum ), consolatur 
omnem discipulum, et liberum eum, et filium esse pronuntial, et dat ei virtutem piscandi piscem primum, 
ul, ascendente eo, consolationem accipiat Petrus super eum quem piscatus est. 
12. Et propter hoc quod ablatus est stater de ore ipsius aperto, dandus eis quorum proprius est stater, 
el exigunt hujesmodi numisma quasi Suum : convenienter poteris uti hoc textu adversus avaros, qui 


% Matth. xvii, 26. 


3) Tor xawporrwr Th xepl gvoewy pvboroudg. C salvos fieri velle, si et ipsi veliut; adverterent hc 


6 

* triplicem hominum naturam fin- 
entium. Vide nos supra ad Comment. in Exod. x, 
7. Hen rius. 

(7) Hpdg rò, ei govlorrai, owOnra:. Cum pro 
omnibus mortem ita obierit Christus, ut neminem 
sanguinis sui fructu carere velit, eumque omnibus 
consequendum proposuerit; nos profecto capere 
illum possumus, si velimus. Et quemadmodum 
iuſra hæe Mauhæi verba explicans Origenes: Non 
omnes capiunt verbum istud, sed quibus datum 
est, » continentiam iis a Deo dari docet, quicunque 
illam ex animo postulaverint ; idem potiori jure de 

- #terna Salute putandum est. Quod autem ex Augu- 
stini lib. iv Contra Julian., cap. vin, objiciunt qui 
aliter sentiunt, ſalsum esse Deum omnes homines 


adversus Julianum pronuntiari, qui ea volunlate 
salutem æiernam ab hominibus exoptari posse pu- 
labat, quæ Dei gratiam præveniret, ipsiusque au - 
xilio minime indigeret ; cum prasertim idem Au- 
gust. Retract. lib. 1, cap. 10, verum esse agnoscat 
omnes homines salvos esse posse, si velint. Ip. 

(8) Kal ac & xwplp re rapaxliioeuwc, etc. Hie- 
ronymus lib. De nom. Hebr. : « Capharnaum, ager, 
vel villa consotationis. „ Ip. 

(9) Xapitryrwe & dv fre, etc. Hesychius: &yxt- 
TTpOpayog, pilkpyupos* alio sensu, sed non abs re 
tamen. Vide Theophylactum. Ip. 

(10) "Exorre. Sic recte habet codex Regius. Alii, 
ko. | 


n. 


r 
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que sexcentis Scripture locis astruunt; tum vero 
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be panevptvoy, Eocldviog abt ov Eh Ex Tov otd- A ris ; qui non ex ore solum, sermonibusve illins. 
ppatog xat Tov M6ywv, AMAe wat and ng biabtczws sed et omnibus affectibus staterem, quo omnis ejus 
Thy otathpa, ovpbolov byra nacmg avrov piapyy gignificatur avaritia, abstulerit ; bune siquidenn 
plag* k pete yap Thy Toroutov Ey dana ptv re-  dices in mari et amaris vitz negoliis, et curarum 
Vevat, xal toi; akuupols To Blov mpdypact, xat ct avaritiæ, solliciludinumque ſluetibus ſuisse versa- 
XUVpaT TWY The piaapyuplas ppoviitwy xa pept- tum, in ore staterem habentem, cum a fide Christi 
Vd, Exovta EY TH o part thy ctathpa, fre Enoros alienus erat, et avarus; sed hamo ratione prædiia 
hv xa qildpyupos * Gvabebrxtvar && and the ba- apprebensum e mari ascendisse, et a Petro aliquo 
ang Ev 3p Ar dyxiotpy ouvveirnuptvoy, xxt qui veritalem eum docuerit beneſicio affectum, non 
£vapyetobpuevoy bnd ivo ab Eidatavros Nerpov staterem amplius, sed pro eo eloquia Dei ejus ima- 
Thy νον?, pnxett Exety EV TH otdpart thy oza- ginem pre se ſerentia in ore babere. 
Thpu , 44 àvr' Exefivoy ta Eyovia thy eclxbva Id A- | 
yea Toy Beoy. 

"Ez: ele 76+ « Hp of t& SiBpaype apfd- 587 13. Super eo præterea loco : « Accesse- 
vovees T6 Ili:Tpy, » tapabion and tov 'Aptbpoay, - runt qui didrachma accipiebant, ad Petrum, » non 
dre np pty wwy ayiwy (11) xa thy to Geo" V- B didrachmum duntaxat, sed didrachmum sanetum 
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nullam habent in ore suo Joquelam nisi pecunie: cum autem videris hujusmodi hominem ab alifuo 
Petro correptum, qui abstulit non solum de ore ejus verbum pecunize, sed et de toto affectu 
tiam pecuniz, dices hujusmodi hominem in mari fuisse, et in ſalsis rebus hvjus vite, et in fluctibus 
Sollicitudinum avaritiz, et habuisse in ore suo staterem quandiu inſidelis exstitit et avarus ; ascendisse 
autem de mari ad hamum rationabilem, et comprehensum, atque salvatum ab aliquo Petro; qui eum 
— — ut ne habeat aliquando in ore suo staterem, sed pro eo habeat imaginem Dei, 
eloquia Dei. f | 

45. Et signa tibi ex Numeris, quoniam pro sanctis seenndum legem Dei non simpliciter didrachmum 
datur, sed didrachmum $sanctum. Scriptum est enim: « Et accipies quinque siclos secundum didrach- 


5 Matth. xvi, 23. 


(1) Taxep per roy dyiwy, eie. Duplex statuere C ticas; » et Isidoro Origin. lib. w.], e. 24 : « Sicel, 
didrachmum videtur Origenes, £ancium alterum, qui Latino sermone siclus corrupte appellatar, He- 
akerum proſanum ; quewadmodum duplicem siclum, bræum nomen est, habens apud eos unciz pondus; 
S2nctum, et proſanum slatuerunt recentiores : apud Latinos autem et Cræcos quarta pars unciz 
autem, hoe est, sicium 8iZpaypov sxpenumero red- ect, et stateris medietas, drachmas r duas. 
dunt LXX, ut pro eadem 3b iis habita videantur : at Unde cum in divinis liiteris legitur, siclus, uncia 
cam ali: reclament contra, unum duntaxat ſuisse si- est; cum vero in gentilium libris, quaria 2 un- 
clu:n, camque siclorum divisionem tanquam recens CIZ2 est. » At eam prolixe conſulat — 99 oan. 
inventum, et veteribus, Josepho puta ac Hieronymo, Bapt. Villalpandus, nec nos in re 2 — 
rem inauditam exagitent, inde contrariæ duæ pro- mulliplicibusque argumentis, quibus tum eo, 
ſluxerunt sententiæ, quarum altera duplicem agno- lum etiam ab aliis impugnari solei, tempus conte- 
Scit siclum; sanctum alterum, sive sanctuarii; al- remus. Id tamen lectorem monitum velim, in eo 
terum vulgarem, sive profanum, sive regium : alia peccare Villaipandum, quod adversum Grsepsium 
vero uno tantum usos Siclo Hebrzos decernit. Qui dispulans, qui Epiphanii laudatum locum protule- 
priorem tueniur sententiam, inter quos ſamiliam rat, ut duplicem probaret siclum, in Epiphanio et 
ducit R. Selomo larchi, sibi non constant, nam de Isidoro vocibus atxaos, et « siclus, » substituendum 
utriusque sicli pretio et pondere incerti sunt; vul- Pulat, « sicilieus: » non enim de Romanorum num- 
gatissima lamen opinio ea est, quamque amplexi maria re, sed de Hebrzorum siclo his loeis agunt 
sunt Georg. Agricola, Rob. Cenalis, Mich. Neander, Epiphanius et Isidorus. Peccat item Villalpandus 
Casp. Wagcrus, Petr. Gassendus, aliique complu- cum scribit LXX interpretes « pro Hebraico nummo 
res, Siclum sanctuarii quatuor drachmis Allicis, alium Gracum substituere voluisse, qui illi in eo 
sive Semuncia appensum fuisse; profanum duabus tantum esset Similis, quod magis in ore, et mani- 
drachmis : ac sanctum . Siclum —_— — — ̃ RD — 2 — 
"LO XXX, 13; m. m, „ altis- lur, haud secu vie 

1 o lis ac manibus olim Hebrzorum ; » tantine enim LXX 
testimoniis uti unt Josephi Antiq. I. iv, c. 10:0 Senjoribus ſuit usitatum, notioremque nummmum 
8e olg, vi "EGpatuy wv, AtTixag Sera proponere, ut a vero propterea dimidia tota parte 
$payuds 7£55apa;* Philonis lib. 1 De spec. leg.; Hie- recesserint? Quasi vero pro tetradrachmo a quo re- 
ron. in Ezech. w, 40 : « Siclus, id est, stater habet fugiebant, duo didrachma reddere non potuerint, 
quatuor dracimas Atlticas; » Hesychii : Zixlog, re- Longe doctius, acutiusque su ea re disseruit 
Tp&8paypov 'Atiixtv. Proſanum vero rr eli- Dion. Petavius in Animadv. ad Epiphan. De - 
cunt ex II Reg. xiv, 26, et 1 Mach. x, 42: « Et et mens.: « Scribitilleunius duntaxat generis siclum 
Super hc quinque millia siclorum argenti, qui ac- ſuisse, 7:rp&dpaxpov videlicet ; at inde alterum præ- 
cipiebant de sanctorum ratione per singulos aunos; terea excogitatlum ſuisse a nonnullis, quod cum 84 
quod sic a Josepho redditur : Ta; & puplag da- BEpaypoy apud Interpretes LXX pro siclo legerent, et 
Ius, ig Ehaybavoy ix Tov lepod of Bacikeic* tum ab accuratissimis aliis auctoribus siclum quatuor 
etiam ex Epiphanio lib. — et mens. EZix)os, constare drachmis 3 — 3 

6 Mrerat xal ars, TEraprov [Ev K Th; oby= xpov et Terpa3paypny admit ; int; 

xlag, Huiov work peas Fung $0 Andre — Si- autem Seniores propterea dispaghov pro siclo retu- 
clus qui et quadrans appellatur, quarta unciæ pars lisse, quod Alexandriæ, et in Alexandrinorum gra- 
est, dimidium vero sltateris, duas drachmas va- liam scriberent, apud quos cum talentum, tum 
lens; » Hesychio : Auvarat & 6 geg 800 Spaxpa; drachma duplam babuere ad Aiticum talentum et 
Artig: Valet autem sielus duas drachmas Al- drachmam rationem, ut ex Herone el Festo pro- 
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pro sanctis dari juxta legem Dei, e Numerorum li- A pov oby ng Eipayuov BiBorar , AMA BlBpaypov 
bro proſeres; scriptum est enim: « Et accipies &ytov* yEypantart Tap « Kat {nm ntvre ollen 
quinque siclos per singula capita ; juxta didrachmum ara xepakhv xt td 88paypov dd &ytov* » A 
sanctum; » sed et pro omnibus filiis Israel di- xai dre ndviwy Tov viby "Topahi xath xeparnv 
drachmum $anctum viritim numeratur. Quando- Sldorat diZpaypoy &yiov. Exel o ob oliv ts pers c 
quidem ergo præier sancta didrachma, profana &@yfwv &:8paxpuy Eyxerv xa S3paypa,tv'obrw; bvoudow, 
etiam, ut ita dicam , didrachma sanctus Dei possi- BEN thy &ytov tob Ocob, 6:4 co tots kap6avouct 
dere non potest, propterea didrachmorum non san- r ovy &. &Spaypa, xa) ipwrh aac: thy Ile rp, xa 

clorum coactoribus, qui Petrum interrogaverunt et ctnovary* O Zidgoxakog dpav ob tekef th BiBpa- 
dixerunt : Magister vester non solvit di- Tua; „ Tpoot&5o:: Gobfva: orathpa, v & y &f- 
drachma? » Servator solvi staterem jubet, in quo Spaxha, 6 Ewrhp edproxbpevoy tv T6 otbpat: v 
didrachma continebantur, in ore piscis qui primus mTpwrov &va64vrtog ly9tog, Iva 800 ff dvr tob d- 
asc2nderi- 588 repertum, ut pro magistro et di- ox&o xat rob pabnrov. 


scipulo pendatur. ; 

De iis qui dicebant : Quis major est? et de puerulo Hep! ror leyerror * Tile peltuy.; xal rept tor 
: a Jesu accersito. 42476 xpoorxindtrioc xutdlov vid roõ Incoð. 

14. « In illo tempore accesserunt discipuli ad Je- « "Ev kxstvn Th hutps tpoch)Oov of pabriat to 


sum dicentes : Quis putas major est in regno cœ- Inu, kyovreg Tis &pa peitwy tor Ev Tf, Bactksia 
lorum ®? Ui doceret nos Mauhæus quid ad Je- Twv opavoey ; » Avvipevo; 6 Martbaiog, ö ton d da- 
sum accedentes discipuli ab eo discere vellent, quo- yOhva: huds tf te tpocc06vreg of padyrat 76 Ju- 
que modo ad eorum quæsitum responderit, cum cd tEfouy rap* abrov pally, ni; te &nrxplvartc 
hoc ipsum tantummodo narrare posset, addidit illa mTg>; dd rv5pa avrov, avrd co pdvoy Ermyhan- 
juxta quzdam exemplaria : « In illa hora accesse- ofat, 6 & mnpocitnxe. xart ue trva twv Gviiypd- 
runt discipuli ad Jesum; » juxta alia vero: « In c © E Ax th pH, ntpoohi boy of palytal to 
illo die; » ac evangelistz quidem sensus absque 'Jnood* » xatd & A „ 'Evtxetvy th hutpa „ xa 
exe mine necessario prætereundus non est; idcirco &vayxatoy ph dveEiractov tion: th go to 
animum ad ea adhibentes que verba hzc præce- cbarrehtoroð · Std ce Emothoavreg tolg cp Tod · 
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mum $anctum. » Sed et pro omnibus filiis Israel secundum caput datur didrachmum sanctum. Quoniam 
ergo non lizet sanctis Dei cum sanctis didrachmis. habere didrachmum inquinatum, ideo ac-ipieutibus 
non sancta didrachma, et interrogantibus Petrum, et dicentibus : (Magister vest-r non solvit didrach- 
mum ? » præcepit Salvator dari slaterem, in quo erant du» didrachma, qui inveniebatur in ore pisei 
ascendenus primum : quod dedit magister, et dant semper discipuli ejus pro sua salute, et gloria Chris, 
ut longe faciant a se omnia quæ imaginem Cæsaris habent. | 
14. « In illo tempore, accesserunt ad Jesum discipuli ejus dicentes : Quis putas major est in regno 
celorum ? Et accipiens puerum, statuit eum in medio eorum, et dixit : Amen dico vobis, nisi conversi 
fueritis, et facti quemadmodum pueri, non intrabitis in regnum cœlorum. Si quis ergo humilisverit se 
sicut puer iste, ipse est major in regno celorum. Et qui acceperit puerum talem in nomine meo, me 
recipit. » Cum posset Maith:rus nostræ eruditionis causa hoc solum exponere, quid accedentes discipuli 
Jesu interrogaverunt eum, et quomodo ad interrogationem eorum respondit, addidit secundum quædam 
quidem exemplaria in illa, « accedentes discipuli Jesn, » secundum alia autem, « in illa die. » Et necesse + 
est ut non indiscussam voluntatem relinquamus erangelistz. Propter quod exponentes in primis quod 
ait, « in illa hora, „ vel « in illa die, » videamus si necessaria est adjectio ista diei, vel horz. Veueruut 


* Num. in, 47. v2 Matth. xvi, 25. Malth. xvm, 1. 


bat: cum ergo siclas Terp43paypuov Atticum pen- C clum t:rp43pzytov, Bs alii ſuisse astruunt. 
deat, didraehmum solummodo Alexandrinum exz- Sed jam — e ad —— Non didrachmum 
uasse. Haec Petavius, quæ ex jam laudato Ed. ille simpliciter pro sanctis, sed didrachmum $an- 
rewoodii De pond. et pret. veterum numm. libro ctum dari seribit, et didrachma sancta a profanis 
deprompta solerter confirmavit. Cum dixerit ergo distinguit : an ru O, quibus se addixit, interpre- 
Suidas Epaypoy viginti pendere obolos ex Exod. tatione, et locis Scripturz supra laudatis adductus, 
XXX, 13, didrachmum Alexandrinum intellige, licet duo siclorum genera sibi finxit, ita ut a recentiori- 
Allicum ille ſorsan in anima habuerit, erraveritque. bus deinde factum est? an Jusit duntaxat in verbo, 
Ceterum existimo — 2 illum siclum Tov O et allegoriz occasionem pro more suo arripuit ? 
ansam Hesychio, Epiphanio et Isidoro dedisse, cur Pro sanctis, inquit, jdxia legem Dei didrachmum 
siclum duabus drachmis æstümaverint; at novam sanctum datur; primogenitos Israel inlellige, pro 
iam sicli divisienem in sanctum et profanum a quibus 1 sieli conferebantur Num. u, 47, 
recentioribus excogitalam, partim e variis Scriptu= non quod didrachmum sanctum quinque siclos pen - 
re locis uxisse, quorum nonnulla siclum san- dere velit, sed quod sicli ifli xat# dd 8iSp2ypov 
clum, Siclum profanum alia inducere ostendimus, @ytov, vel, ut Vulgata, « ad mensuram sanctuarii » 
et prescriim ex II Reg. xiv, 26, ibi enim cum pro ſuerint pensitati. Preterea didrachmum sanctum 
ducentis siclis regii ponderis, LXX centum siclos pro singulis filiis Israel solutum fuisse docet Orige- 
reddiderint (prout habetur in editione Complut. In nes, ex Exod. xxx, 13, nempe dimidium sicli, qui re- 
editione enim Sixtina legitur &:axocloug olxtoug) Tpi3payxpo; erat; LXX autem, td Hutov mob & 
centum sanctuarii siclos intellexisse creduntur ; x, xwov, ö tert xarä th $i8payuov th &yiov, hoc est, 
partim etiam e variis Josephi, Epiphanii, aliorum- dimidium didrachmi Alexaudrini, quod siclo appen- 
due supra prolatis teslimoniis, quorum nonnulli si- debatur. Hretivs. ; 
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« "Ev Exzivn Tf} hutpz,» i wwpz,» cxonrhowpevy el A dunt, « in illo die, » vel « hora, » videamus an inde 


od 74 ori &r* Tx bby Labely mph; td Ocw- 
phoa cg avayxatay thy, « Ev Exeivn Th usa, fv 
« Wpz,» N pοõu N 'Elniuibercav tolvuv els thv 
Kagapvacvu 6 "Incoug dna tolg pabmrat; abrod, 
EVO « of rd CiSpaypa Laptavovtes T6 e rpg npoo- 
Habov, » K Epwrovteg sl) s « O Std 
ond od tenet 74 & ορανhng; » Eita, anoxprvaptvoy 
pe abrobg Tov HNetpou, xat elndivto; + « Nat, » 6 
*Inoovg, mp>oanohoynabpevcy (12) np! Th; S 
rov %Bpaxpov, nEpre: thy Netpovy To dayxictpt 
avarraoovra iVb, ob ty TO otrdpatt Eqaoxey eò- 
pedhoeobar orathpa thy bobyabpevoy bntp Eautoy 
xa) Herpa. Aoxet obv por, Grr (13) peylormv vopt- 
oavteg Tavtyy etvar bid toy "Inoob np; Thy le- 
Tpov DuD, xplvaviog ab peitfova Tov Lotnrov 
yvwpluwy, tEovhovro Gmep Vnevouy axprEwant, dic 
T9b nv06pever ob Ingo) axoboat nap" abrov el, og 


vnte)dubavoy , peitova xtxpixe thy ttpov attov: 


apa && fintov xat thy ali efoeoVa: tov npore- 
xplobat thy IlZrpov tov ornwv pabnytov. Tabr' oy, 
oat, n\oca 6 Matbalog Boukdueves, Emhyays T6 * 
« "Exeivov LaGwv, » &rhovGt: thy oratnps, g av - 
Toic d Euoy xat ood, » 76* E exeivy Th ue 
gο]uỹeν of ai, tw Ino Keyovies * Tis &pa 
peituy Cr tv Th Baotkefa Toy obpavoy; » dN 
& xa} G &:4 Td (14) tpel; rpoxexptobar 
xa cd Thy petapdpgwsty * Euytbakov Gt Reg Tod Ts 
Ov TROV paliuy gelvat xixpirat rap to Kuply* 6 
qitv yap "Iwavvngs dvenecey Ent th ori bog avtou d 
&yarev, xat axdhovfov mph tou Cefnvou tu EEA 
pEtou oVpbola Toit abtols Ewpaxtvur cp why 
"Irodvvrv &T7d toy "Ingov & 88 Hlérpog Ev Th Gpoke- 
Tia heb paxiptos Sick rc « LU el 6 Xprovds 6 
Yids ro Ozcob tov C ,t » Td 88 Gia 6 
Trays 6nicw pou , Tara oxaviardy pou 
dt o gpovels v tou Beoy, AA ⁊ù c avOponowy, » 


per pendendi additamenti hujus, « in itlo die, » yel 
« hora, » lanquam necessarii, viam inire possimus. 
Capharnaum venerat una cum discipulis Jesus, ibi 
« accesserunt qui didrachma accipicbant, ad Pe- 
trum, » et interrogantes dixerunt : « Magister ve- 
ster non solvit didrachma? „ Deinde cum respon- 
disset eis Petrus, et dixisset : « Etiam, » Jesus ra- 
tionem reddens cur didrachma solveret, Petrum 
misit qui hamo piscem extraxit, cujus in ore pro 
se ei Petro pendendum staterem reperium iri pro- 
nuntiavit. Cum ergo maximo a Jesu Petrum honore 
aſſecium exisfimarent , qui majorem eum czxteris 
suis discipulis judicasset; id quod suspicabantur, 
Jesum interrogando, responsionemque ejus au- 


B diendo exploratum habere voluisse mihi videntur, 


an, quemadmodum conjiciebant, eum seipgis majo- = 

rem judicasset : simul etiam sperabant futurum ut 
causam cognoscerent, 589 cur cæteris discipulis 
Petrus antelatus fuisset. Cum hc igitur significare 
vellet Maithæus his verbis: « illum sumens, » sta- 
terem videlicet, « da eis pro me et te, » subjun- 
xit : « in illo die accesserunt discipuli ad Jesum 
dicentes : Quis putas major est in regno celorum ? » 
Inde autem ſortasse dubitatio eorum orta est, quod 
tres in transfiguratione antepositi faissent; quis 
autem trium iHorum major a Domino judicatus 
fuisset , ea vero de re dubitabant; nam Joannes in 
ejus pectus præ amore recubuit, et multa ante cœ- 
nam singularis honoris in Joannem a Jesu collati 
argumenta vidisse eos inde licet existimare ; Petrus 
autem in conſessione beatus appellatus est propter 
illud : * « Tu es Christus Filius Dei vivi; » rursus 
autem propter istud : « Vade post me, Satana, 
scandalum es mihi: quia non sapis ea quz Dei 
sunt; sed ea quæ sunt hominum, » animo erant 
incerto ac dubio, an is ſortasse major non esset, 
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enim in Capharnaum Jesus cum discipulis snis, ubi et didrachma exigentes accesserunt ad Petrum, et 
interrogantes dixerunt : Magister vester non solvit didrachma? » lia Petro respondente ad eos, 
« etiam, „ ſaciens verbum de didrachmis Jesus mittit Petrum cum hamo comprehendere piscem, in 
cujus ore dicebat inveniendum esse staterem, ut daretur pro se et Petro. Ego arbitror, quoniam maxi- 
mum hunc existimantes honorem in Petrum a Christo collatum, quasi per hoc judicasset eum czteris 
disciputis meliorem , cupiebant, quod suspicabantur caute cognoscere. Simul autem sperabant quod et 
causam ipsam revelationis interrogantes indicarent. Hoc ergo ostendere volens Maithzus, adjicit 
illud quod ait: Hune accipiens da propter me et ie: in illa die,» vel, ( hora accesserunt discipuli ad Jesum 
dicentes : Quis putas major est in regno eœlorum? » Forsitan autem et dubitabant etiam propter illud 
quod superius tres discipuli magis erant dignificati, assumpti in montem cum ipso ut viderent transfi- 
urationem gloriæ ejus. Dubitabant autem quis de tribes illis melior judicatus esset a Christo. Distrahe- 
Pater autem existimatio sensus eorum per varias causas. Interdum quidem, Joannem ſorsan meliorem 
putabant esse, eo quod recubuerat super pectus Salvatoris in cena, et secreta consilia ei pre ceteris 
ſuerant declarata. Interdum autem arbitrabantur Petrum majorem in regno cœlorum. vel $laterem 
hunc qui datus est pro Christo et Petro, vel propter illud quod Petrus dixit ad Jesum pr czteris : (Tu 
es Christus Filius Dei vivi; » et Christus ad eum: (Beatus es, Simon Barjona, quia caro et sanguis 
non revelavit tibi, sed Pater meus qui est in eclis; et ego dico tibi quia tu es Petrus, et super hane 
tram zditicabo Ecclesiam meam, et port inferorum non at ei, » et cxtera. lierum autem 
orsitan eorum revocabatur opinio, propterea quod dixerat Christus ad Petrum, quod aliis non dixerat di- 
scipulis: « Vade post me, Satana, scandatum mihi es, ouia non sapis quz Dei sunt, sed quz homiaum ;» 


5 Matth. xvi, 16. “ jbid. 23. 


(12) Hpocazxodoynoduerec. Sic habet Tarini co- sostomo tributa, Theopbylactus, Eutbymius. Hun- 
dex, et paulo post cod. Anglic.; &vast&@ovra. Edi- Tivs. . 8 
tio Huelii, TpooanoynIeueycy, ei Avarrtacavia. (14) Ad rd, etc. Codex Tarini, pl 79. 

(15) Ao o por, Crt, etc. Brevis enarratio Chry- 
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sed alter e filiis Zebedæi. Atque hac congessimus A neptconwyro phrote oby obrog eln 5 pziCwv, Frepo 


ob id: « In illa die,» vel « hora, » in qua, quz ad 
staterem pertinent, coutigerunt. 5 


15. Illud deinceps animo intelligendum est, « ac- 
cesserunt discipuli ad eum, » tanquam discipuli 
quesliones magistro proponentes, et quis major 
esset in regno celorum perscrulantes. Ac ea qui- 
dem in re discipulos Jesu imitari debemus, si quæ- 
Stionem aliquam solvere ac explanare non possi- 
mus, cum omni circa rem quæsitam concordia ac- 
cedamus ad Jesum, qui ibi præsens est ubi duo vel 
tres in nomine ejus congregati sunt “, et dum vir- 
tute ac potestate præsens est, eorum qui hujus do- 
ctrinam capessere volunt ad quæstiones animo ca- 
piendas corda illuminare paratus est: nec inepium 
proſecto ſuerit nos ad aliquem e magistris acce- 
dentes, qui in Ecclesia a Deo constituti sunt, ali- 
quam proponere quzstionem huic haud absimi- 
lem: « Quis putas major est in regno coelorum *” ? » 
Ecquamnam igitur ex iis rebus qua hac quæstione 
coutinentur, jam tum sentiebant discipuli? quid 
querebant? Compertum- habebant æquales inter se 
non esse qui regno cœlorum digni habiti sunt, et 
proinde cum zquales 590 non ſorent, aliquem 
majorem esse, et sic deinceps ad minimum usque ; 
at quzrebant preterea qualis ille esset qui major 


d cd Z:6:8alov vidy. Tooadra ptv Stk 76+ E 
xe lv Tf hutpg,» (dr, tv ñ tysydver T4 reg thy 
TTathpa. 

'EShs & xartavonttov. 76* « npoch\0ov. abt of 
padrral, » bo; pabnral diBaoxdy (15) rp para 
Tpotetvovteg, xal teratovres, tis fipa ueitwy. Tor 
&v Th gage tov obpavav. Kat uipnmriov ye tv 
vob vo co Tov Inoob palms, i notre Cnrobuc- 
voy mt Ev HH ph eSpioxoto, perk ndong 6povolng 
ce pl co Cnz0v,a5vou tpoothiwpey IO 'Inood rapsvit 
GT9v Gvo R pee ouvnyptvor ty To dvdr avtod, 
kal Erol Ev Th xa Sv rtapouriz gwritey 
Tag xapdiag tov yvnoies abto pabnteveodar bens 
du e xarahntv Tov Crrouptvwy ox Etomov 


B z at tv: Tov bnd Tod Ocod TETaAY pevwy t Th 'Kx- 


x\noiqg Gidarxdakuv npoaih0dviag hui mnporefvery 
@varoyev tt wp56knua / « Tis Apa pelfwy tory 
Ev Th ga tov obpavov; » Ti HV o for, Eyvwato 
rote pabnraic rw xati th RE tobt; tf && N- 
tei co; drt tv yap ox Eotev ig v afiovut- 
vwv The Bacuclag Toy OUpAvev, XaTEAGer ray xat 
ödt, ph obang iodrnytog, Eat ti; 6 pelguy, xat obre) 
xads5n; next rod Hayxiotou * birobands d& 6 hel- 
do (16), xat &mws Sunoag 6 AAN, xat tives of 
perazy Em ELHhrouy* el wh Spa axpibeotepdy Eotty 
eletv, di tis EV 6 Edyrorog H e,X; Ex coο « "Og 


VETUS INTERPRETATIO. 
ne forte non esset major Petrus, sed unus ex ſiliis Zebedzi. Hæe diximus propterea quod ait « in illa die, » 


vel, «hora,» quando de statere sermo ſuerat factus. 


15. Post hoc autem videamus quod ait: (Et accesserunt discipuli ad Jesum, quasi discipuli ad magistrum, 
tes interrogationem, quis esset major. In his autem imitatores discipulorum Christi esse debe- 


EFW b 


mus, si quando aliquid in nobis quasi dubium quæritur, et non invenitur, ut cum omni consensu acce- 
damus ad Jesum semper præsentem, ubicunque duo, vel tres in nomine ejus ſuerint congregali, qui 
potens est illuminare corda omnium, qui ex toto corde discere volunt ab eo, ad intelligendum >olutionew 
omnium questionum. Non est autem absurdum ut secundum Christi exemplum interrogemus aliquem 
eorum doctorem qui præpositi habentur Eccles'is. Quid ergo jam sciebant discipuli secundum hanec inter- 

tionem, quid autem adhue ignorabant, videamus. Nam quia non est æqualitas sanctorum in reguo 
—— sciebant: et quia cum non sit æqualitas, est aliquis major et minor: sed quomodo, major, et 
ualiter vivens minimus, hoc discere cupiebant. Nisi forte cautius est dicendum, quoniam qui esset 
quidein minimus scichant ex eo quod alibi docuerat ipse : (Si quis solverit unum ex mandatis istis mi- 
uimis, et docuerit sic homines, minimus vocabitur in regno cœlorum. „ Et quis esset major sciebant ex 
eo quod ait: (Si quis ſecerit et sic docuerit, magnus yocabitur. » Sed ex mullis magnis quis esset major, 
hoc eis non erat maniſestum. Et quod multi quidem sunt magni, non autem æqualiter magni, indicat 
nomen magni positum in persona Isaac, « qui proficiens magnus fiebat, donec efliceretur magnus valde 
valde. » Scriptum est autem id ipsum etiam in Moyse, et in Joanne Baptista, et ipso etiam Salvatore. 
Et omnibus constat quoniam etsj omnes hi magni ſuerunt secundum Scripturas, tamen major eis erat 


5 Mauh. xvin, 20. *” ibid. 1. 


415) Pro &:8aox4y, codex Regius habet Tov L- C 


6) Oxodaxde 88 6 held. Ita codd. H. et R.; 
at legitur pagina sequente: Azuevvug 6rorants TH 
TobTht. peitwy* bnodandg ergo et 6noranudG con- 
ſundit. ta Hesychius Ttorandv et nmotandy idem esse 
prodit : Hodandv, inquit, torandv, 6rolov. At h- 
T6; et Torand; usurpantur pro Gnzodands, 21 Ghota- 
ig, ut 676505 pro T630;. Notandg spe occurrit in 
Novo Testamento necnon apud castissimos Græcæ 
ſacundizz magistros ; nihilominus tamen a Phryni- 
cho in Ecloga rejicitur : quem locum quoniam a 
viris eruditis Henr. Stephano, et Joanne Nunnesio 
male acceptum et intellectum video, hic exponere 
non _ Sic ergo Phrynichus : Hotand; && tov 
r ph «ry, 3 rap' Sick & Tov d er, Lx. 
. yEvoug Ghote; - Mosa nag Cort; Onbato;, N Ab Avalos 
Lati yap ofov, Ex tivog banibou ; Th toramds & tot, 


orange Thy Tp6nov, Ppyviyos ; ®p6viuog, Entterxhg* 
ph oö org Epwriv * Nolog Tis go Goxet clvar; 
bh agvotata esse vult Stephanus, et in exscul- 
pendo sensu mire se lorquit : Nunnesius autem ita 
a Phrynicho improbari vult, si aliter quam signil- 
candis moribus adhibeatur, Fallitur uterque; 1d 
enim sibi vult Phryuichus, Norands vox est rejicu- 
la, rzodands non item. modo ad cognoscendum ge- 
nus eo utare. At Torand; etiamsi vox adulierina 
est. nec probe note, si lamen ea uti velis, utere ad 
mores signiſicandos, ut Hotanh; thy Tponov ®puvi- 
Ne; ng. Quamvis melius et iutius sit ita in- 
terrogare, Hoss tis cot Goxet slvat; Ita intellexit 
Thomas magister : Kähatov obv, inquit, pt Tp6- 
Tov oUTws Epwriv* Hod tft; cor boxet elvar; g, 
og. « Melius igitur est de moribus sic interro- 
are, Toid; tis go. Soest slvat; quam Torandg. » 
lux rms. 


ern 


1153 COMMENT. IN MATTHEUM TOMUS Xin. Hts 
xy A0 Hl Twy Eviokwy Tobtwv Twy Elaytorwy, A erat; quam vitam duxisset, qui minimus; et qui- 


a dn obrw ve avOpwrovg , EMdyrorog N- 
0h era Ev th facets Tov obpavoy* vie Ot & & 
cu ei ν]ᷓ ox Eyivwoxov (17), ei xal xatzhapba- 
voy 76* « "0; & av nothon, xa StddENn, ob vg NH 
x\n04cera Y Th Bacuela Toy obpavawy's peydalwy 
Yap bviwy Tet vuv, Tis 6 Twy peydhuwy peiitwy, ws 
tv avOpunorg (18), ob hv abrols caye;. Kal Gr 
he TO pty nhefouc, obx Enfong de herd of pe- 
ro, dne th, ptyas, bvopa xeipevoy Ent tov 
Joakx, « 3; npobalvuy pelfwuy tyivero o D 
op6pa (19), „ elpnutvoy bt Kal Ent tov Mwbozws, 
xl & 205 Bantiorod "Iwdvvou, xat ent tou Zwrh- 
pog* xal mig ye hee, Grt xat Kd (20) 
oö, ET Hoav xari thy Tah, à A weituy 


nam forent qui inter illos medii: nisi fortasse ac- 
curatius dicendum est cognovisse illos quis major 


esset ex hoc loco ®* : « Qui ergo solverit unum de 


mandatis istis minimis, et docuerit sie homines, 
minimus vocabitur in regno cœlorum; » nec vero 
quis major esset sciebant, etiam si id tenerent : 
« Qui autem ſecerit, et docuerit, hie magnus voca- 
hitur in regno cœlorum“ : » cum enim magni 
essent complures, quis major esset inter eos qui, 
ut est hominum captus, magni erant, compertum 
illis non erat; complures sed enim esse magnos, 
sed non æqualiter magnos esse qui magni sunt, fi- 
dem faciet magni nomen Isaaco inditum, « qui pro- 
ficiens major evadebat valde valde ; „ quod de 


au.] U 6 Zwrhp..Ei & xat "Iwavvng Tod "Ioaax, B Mose etiam, de Joanne Baptista, et de Servatore di- 


xa 700 Mwb tw peituy H, vb peitwy obGel; Ev yev- 
vn doĩg yuvarzaov Hv, I ob pelywy HE, foog Ot An 
tspotg, I tive abtrwy, ox axiviuvoy Enophvacha.. 


Kal Ex vob - Loa 88 « npobatvwy peituy Eytveto, 


kg ob gras (21) Eyevzto, » oby A, A herd 
npoo0hxng The , 13y63pa ,» de xateileypevng , bort 
paberv, Gr Stagopk Fort e TAL, Twi; ED vio; 
you, Ettpou && oy%3pa peydrov , xat fiikov ay6- 
dpa oy63pa peydhov. 'Etttouy Tofvuv of pabnralt 
np0306vie; 76 In,005 patty, tis àpa peifuy to 
ty Tf Bacteiq Twy obpavav * xat taxa Exctvor E 
tGovhovro patty axovoavieg an” avtoy v votoõ ro- 
O Set peifwuy tortv EV TH Bagtheig Toy obpavwy* 
& 32 Em d xa00).rxwrE pov avdyet toy Myov, Gerxvis 
drag If, nou6tywE (22) pelywy For Ev Th Sac 
Al Tov obpavov, vitva ve d Ex Toy e- 
YEappevwy xatavohSwpsy* « gooxakeoapeves Yap 
6 'Inoovg Nail, » xa Te E5hG. 


ctum est: ac nemo est quin omnes hos, juxta Seri- 
pturam, magnos ſuisse, at majorem his ſuisfe Ser- 
valorem fateatur. Utrum autem Isaaco et Mose ma- 
jor ſuerit Joannes, quo « inter natos mulierum 
major » non fuit “, annon major quidem, sed utri- 
que vel utrilibet æqualis, tutum non est pronun 
tiare. Aique ex hoe quidem loco, Isaac auten 
« ibat proficiens alque sucerescens, donec magnus 
factus est *, non simpliciter, sed cum additamento 
« valde » bis repetito, discere licet magnos inter 
se differre, cum aliquis magnus sit, alter valde ma- 
gnus, alter valde valde magnus. Discere ergo vole- 
bant ad Jesum accedentes discipuli, quis major 
esset in regno cœlorum; et fortasse illi quidem 


C 591 volebant id discere, accepto ab eo tali aliquo 


respons0 : Ille major est in regno cœlorum : at hie 
sermonem suum latius profert, quanam praditus 
sit qualitate declarans, qui major est in regno cœ- 


lorum; cujus sermonis Sensum ex iis que scripta sunt pro virili comparare conemur : « Advo- 


cans enim Jesus parvulum, et cxtera. 

"Ear: & p pov are E:nytoachat. Elinor 8 av 
& xar2 7d (25) ar)ovy 8:nyovuevos Thy Toy Lr pos 
iv Tovrotg A6 oy, Gtt Exv Gavip Tis wv Ent TogoutoVv 


46. Primum autem id rudiore opera exponere li- 
cet. Dixerit ergo qui Servatoris sermonem hoe loco 
habitum leviter perstringet et enarrabit, quod si 


VETUS INTERPRETATIO. 


Salvator. Ex eo ergo quod est propositum in Isaac, « donec fieret magnus valde valde, non simplici- 
ter, sed cum additamento duplice, « valde valde, » cognoscere possumus quoniam differentiæ sunt ma- 
gnorum, et alius quidem est magnus, alius autem maguus vaide valde. Ergo discipuli quidem quæsierunt 
quis esset major: ipse autem pleniorem facit sermonem, demoustrans eis etiam quumodo quis actibus 
major efliciatur in regno celorum, sicut subsequens sermo demonstrat dicens : 4 Et vocans Jesus pue- 
rum, statuit eum in medio eorum, et dixit : Amen dico vobis, nisi couversi fueritis ut efliciamini sicut 
pueri, non intrabitis in regnum cœlorum. Quicunque ergo humiliaverit se sicut parvulus iste, hie major 
erit in regno cœlorùm. Et qui acceperit puerum talem in nomine meo, me ACccipit. » 

16. Primum simpliciter exponamus propositum verhi : hoc est, si quis vir conslitutus usque eo morti- 
ſicaverit viriles concupisceutias suas in spiritu mortilicaas corporales actus, et « Semper mortem Jesu 


58 Matth. v, 19. * ibid. © Gen. xxvi, 13. * Matth. xi, 11. “ Gen. XXVI, 13. Matth. xvm, 2. 


(17) Tic 84 d ædrrur paltry ob &xlrwoxov. 
Uta codd. H. et R. et ita postulat sententia. Vitiose 
vero interpretatio vetus: « Et quis major esset scie- 
bant. » Hon rius. 

(18) De e drOpwxote. Codex Regius, 6 V av- 
0 pwrots. 

19) Meld erer ogd&pa Mp. Infra ea- 
dem hac p. pEyas 22 o * — eta 
2 eng die, GyGpa, ig xatertieypevrs. Et in 

. — — : Noob atvwy 88 Ge 'I5aax . . . pet- 
dy korat, Lg ob abzavwy utyas yEvrrar oy%8pa 
opa. lia legit Origeues : sic autem odie habent 


LXX Seniorum exemplaria, Kalt Tpobatvwy peitwv . 
tyfverto, tg nut rng Eyevero opd3pa. HugTiVS. 

(20) Codex Regius, ol Apes. by 

(21) Codex Tarini, Te ob ptyas. Editio Huetii, 
eng ob 6 ptyas. : 2 

(22) Ty 70ryre. Codex Regius, rng Totdryroc. 

(23) Elac & d d xard rd, eie. Joannes Chry- 
soslomus in eumdem hunc Mauhæi locum, et in 
cap. Xx, 15, 14, etc. Brevis enarrat., Basilius 8e 
leuc. orat. 28, Theophylactus in Marc. x, 15, Eu- 
tybmius, Hilarius et Hicronymus. Hor rius. 


1155 ORIGENIS 1136 
quis, cum vir sit, viriles lamen concupiscentias A VEXpWIT, Tas &viptxas Embuplag, ves part mig pA 


usque adeo enecuerit, actiones corporis spiritu iru- 
cidans, et semper morũſicalionem Jesu Christi in 
corpore suo cireumſerens , ut pueruli venereo- 
rum expertis et viriles affectus nondum experti 
stalum consequatur; conversus ille est, et puero- 
rum similis «effectus : ct vero quanto magis in hoc 
puerorum circa ejusmodi affectus statu proſecerit, 
tanto iis qui se exercent, et nondum tantos in con- 
tinentia progressus ſecerunt, major est in regno 
celorum. Quod autem de rebus venereis in pueros 
dictum est, idem de reliquis affectionibus et infir- 
milalibus ac morbis animi dici queat, in quz a na- 
tura comparatum est ut nou incidant pueri, qui- 
cungue perſectum rationis usum nondum assecuti 
sunt; verbi causa, ut quis convertalur, et quomodo 
se habet ad iram puer, talis ille, vir licet, evadat; 
et quemadmodum se habet ad mœrorem puer, qui 
tum ridet, et ludit nonnunquam, cum mortuus ja- 
cet pater, vel mater, vel aliquis e fratribus, talis 
evadat qui conversus ſuerit, quales sunt pueri, et 
habitum. ad suscipiendum mcerorem minime pro- 
clivem a ratione comparet, ut qualis est ad tristi- 
tiam exiguus puerulus, talis ille sit. Simile quoque 
de eo dices quod voluptas nuncupatur , qua temere 
et absque ratione accenduntur et stimulantur ho- 
mines nequam, cuique minime obnoxii 592 sunt 
xaeri, et qui convertuntur ac pueris similes effi- 
ciuntur. Quemadmodum vero accurate ab aliis de- 


Sei TOY owpartos Vavartov, xa « nivtors thy vexpu- 
oty Tov 'Inoou tv T6 owpatt nprptpwy, „ Warts 
ratdiov ayeuotov &ypoiiofuy, xat avevvohrov &vSpt- 
x y XtVvT,patwoy EN X&TATTACY, 6 votob tog Eotpdyr), 
xl yEyovev ws & Tatbia* xat 6 Ewrhp re cονẽỹZi 
Onxe (24) tf Twy TatZiwy rept Tov TRoVTWY Xevnud- 
cy XaTATTAGE!L TOTOUTW pAkkov Tov ETxoUvtWN, xa 
tn Tooobtrov Elnlaxitwy Gwppodtvis, Th, peituy 
tortv Ev Th Bacnels Tov cbpavov. "Onep && F 
y xata Ta appoticta Mextai nept Twv Tatblov, 
Tour” &y Jexbein xat nep) Tov Mormroy ntabwv, x 


 &þfwornpatuv, xa voonpdtuy The uae, els & ph 


nEpuxe nadia tuniarery, ox Thy Moyov pobenw 
ohne NAH pwxey * ofov TV xat otpaph Tit, val 6noldv 


D tert tb nabfoy (25) npds 6prhv, TorouTog yEvnrar 


wv avhp* xa 6noidv tort Th natbloy e Lunn 
£70" re naps toy xatphy tou teOvnxdtog mnatphs, N 
unrpds, I Trvos abeckpou, we red xal nxitery xat 
Exeivov Toy ypovov, Torovtos Av yeEvorro 6 Trpagyels 
Os radia (26), al Efrv avalabey tx: Ley The 
Wenge &napabextov, Gore moldy Fort mph; Ju 
Td ga ca¹ o, abthy Yeανννjꝙ Th &' hot wh- 
dels cep The xakouptvng mne, xa)" fiv akbyws 
traipovrat of. pavkot, fv ob raoyz: ] , od 
ot aTpayevte; xat yevouever we T& Taidia. , h 
ov Teh; Th axpibtgs andiicixtar xat Hog, Gre 


ob Tov tadwv nine el; th pritnuy ovurenin- 


pwxdta Toy M6yov Taibia* el &' ob , Enhovitt xa 6 


monstratum est, in pueros, quibus nondum ple- C #6605* 4M el &pa avatoydv tt tol; ahbe, xat tavra 


nior rationis usus accessit, nullum horum affectuum 
cadere; quod si nullum, certe neque timorem : at 
si quid animi perturbationi simile pueris contingit, 
exiguum illud est, citiss:me evanescens et consa- 
nescens; adeo ut si consecutus illud fuerit, qui 
puerorum similis conversione factus est, ut pueri 
instar aFectus suos sibi quasi subjecerit, præclare 


&pyudps xat T&x.ora avacxevatcueya, xat Yepaneud- 
ev ylvetat tv tolg tailor, ws kyarnytdv eli int 
TouTo. wOaga Thy otpaysvia ws 7% Nati Goov Exe 
The olovs brr06okhs wv ralwov w; 7% Ttatbia., Kal 
rept pdbov toivuy T& dh“ tols 4nod3optvorg voh- 
ogtev (27), it; r card thy ptv pov TwOv patkuv 
o 7n&TyEt, 5 bs tt ol d taxi eg vd c ) tabs, 


VETUS INTERPRETATIO. 


circumſerens in corpore suo, » ut puer qui muliebria nondum tentavit, nec sensit motus viriles, iste 
talis conversus factus est sicut puer. Et quanto amplius appropinquaverit pueris recedens ab hujusmodi 
motibus, tanto amplius czteris continentibus, et ad — continentiæ ascendere non valentibus, 
major habetur. Quod autem propter muliebres passiones dictum de parvulis est, hoc ipsum dicere con- 
venit et in ceteris passionibus, et languoribus, et cœteris infirmitatibus anime, in quas omnes pueri 
non incurrunt prius quam incipiant ahsolutum proferre sermonem : utputa, ut conversus quis fiat sicut 
parvulus puer in ira, cum sit vir; et sicut est parvulus puer ad tristitiam, qui interdum in tempore 
mortui patris, vel matris, vel alicujus amici ridet et ludit, talis fiat vir, habitudinem puerilem circa 
tristitias repellendas perſectioris auimæ ratione commulans. Similiter dices circa extollentias quibus 
irrationabiliter extolluntur homines qui non sunt Dei, quas pueri non patiuntur, nee qui conversi fuerint 
sicut pueri. Et nulla pene passio cadit in pueros, antequam incipiant absolute loqui. Si autem nulla, 
manifestam est quia nec timor, nisi ſorte secundum æstimationem cæterarum passionum levis et transito- 
rius. Pueri enim malum timorem non patiuntur, utpula, si quis puero comminetur ne mammam pelat, 
vel ne ploret, terretur quidem, sed timor ejus stabilis non est. Si quis autem terreat puerum talem, 


% 1 Cor. iv, 10. * 


24) Kal d Trip ye xpootonxe, eic. Vocem il- 
lam 


contraxerat librarius codicis Holmiensis 

in „ quemadmodum et ille Regii codicis, qui 
tamen pro 6 Ie habebat ad oram 6Goov, quod 
verissimum est. Sic ergo totum illud comma emen- 
daudum est, Kat son ye npocthnxe __— ra tõ u 
L Ov Totobtwy XtVT aATwY XKATATTATEL, TOGOUTY 


bet: (Et quanto amplius appropinquaverit pueris, 
recedens ab hujusmodi motibus, tanto amplius cæ- 
teris conlinentibus, et ad perfectum continentie 
2 non valentibus major — - ogy Hur. 

( Codex Regius, dd Ba taibtov. 

(26) Idein, . ea 

(27) Codex Tarinianus, à esse HHV, vohoetev. 


Tov &ox25vIwy, xat txt tocourov obx u- Regius etiam habet vohoztev, Sed legendum von- 
x6Twy poadvng peizwy tr ty Th Bacelg Twy OQclev. | 
obpavaey. His cousentit velus interpres, qui sic ha- 


—— * 


6 


„„ ** — ww en Vw © 


E VG} GO) 


1137 COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XI. 2 1138 
ral Twy 6voudtwy Exelvev, Myouoty elvar pdboy* ofov A secum agi putandum ei siti. Ac de timore quidem 


$ xa). v 7&v ratdlwy &pynaolxaxoy vg abtobg v 
Tov daxpowy xatpobg, Ay dxapet peraballoptwuy, 
xal T) , xa ovprattbviuy tols voutoptvor; 
MeAuTnxtEvat, xat wnSpobnyxtvart, 4k" ob xatk thy 
a&\tberav tavra tveprnxdoy. Obtu & xat tantivwo. 
EauT6v Tt, Ws & rpocexaltoato 6 'Imoong N tl of 
yap nine Wmloppootivy, xat ofnag ebysvelag, f 
TAoutou, I Trvos Tov voprtoutvuy utv, obx Bvytwy Bt 
&ya0Gov el; nalov” bidmep korb RBetv th xopth 
vH pexpt Tpioy xat terrE&pwy ttrov Buoa tolg 
ayevec:, x&v ebyevy elvar don, xal nh HAM rdv- 
T5 pikety boxouvta e nhoug:a rtatia raph Th x- 
vixpe. EAV ob 6nep tape thy M, (28) ndoyer 
T& , cp T4 Tovg avohtoug tnaipovra Toravte 
hn, am L6yov 6 209 'Inoov HJ je lx 
Eautdv, wg 8 Ederfev 6 "Incodg maibiov, oö c- 
phpevos Em Jofaply, ob puorovuevo; Em Mob, 
ov3" Ent report, oe byxovueves Ent ebyavetia, 
para && tovg, ws 6 Abyo; andbeite, otrpaytvias, 
ws & Ttpochdbero 6 "Incodg natbiov, anodexttov 
xal H, Ent To Ingo bvopartt, Enzt pakota 
Ev co Eottv 6 Xptords, xat 8:4 tovto Atyet 76 * 
1 Kal 86 à 8&5nra: tv taibiov vj, e Em TH Gv6- 
part pou, tut BEyerat. » 


similia iis intelligantur quæ supra tradidimus, pue- 
ros videlicet malorum timore nequaquam percelli, 
at aliquo alio , quod tamen timorem. appellant, qui 
de animi perturbationibus, eorumque nominibus 
accurate disseruerunt, cujusmodi puerorum quo- 
que est, inter ipsas etiam lacrymas injuriarum 
oblivio, qui temporis puncto immulantur et rident, 
cumque jis ludunt qui timore eos affecisse et li- 
morem incussisse videbantur , sed revera uibil tale 
ſecerant. Ad eumdem vero modum se deprimet et 
abjiciet quispiam , ad quem se abjicit puer quem 
Jesus accersivit; in puerum siquidem neque cadit 
superbia, neque generis, divitiarumye arrogans 
exislimatio, aut alicujus ex iis bonis, que opinione 


B quidem talia sunt, revera non sunt: unde pueru- 


los oppido infautes videre licet ad tertiungy quar- 
tumve ætatis annum ignobilibus, et obscuro loco 
edilis pueris similes, etiamsi generosi esse videau- 
tur, nec magis amantes pueros qui videntur florere 
opibus, quam egenos. Si ergo Jesu discipulus ra- 
tione adductus xe ipse, velut puer quem ostendit 
Jesus, depresserit; id quod pueris propter ætatem 
contingit circa eos affectus quibus efferuntur stulti; 
gloriola non turgidus, neque propter divitias aut 


vestimentum inflatus, vel generis nobilitale inlumescens, ii potissimum in nomine Jesu suseipiendi 
et imitandi sunt, qui 593 sicut a Verbo demonstratum est, ita conversi ſuerint, ut puer quem Je- 
sus assumpsit, quonjam inter eos præcipue Christus est, et propterea illud dicit *% : « Et qui susce- 
perit unum parvulum talem in nomine meo, me $uscipit. » 

Td 8 kh tpyates xt daxohovOiay toy wpoa- GC 17. Quod autem sequitur » difficile ons ita Expo» 
rRedoptvwy Emyhagolar* ein yap fv Tg, mags nere, ut cum superioribus cohzreat : dixerit enim 
erpaꝙαeꝶlg x yevopevo; we T& natbia pixpls Fort aliquis, quomodo fieri potest ut qui 22 e- 
ri moteubview ie thy "Thoodv, xat Erde cb Fit, et puerorum similis factus, pusillus it ex Bs 
vo oxavialodhvat; nepacoucda R xa toro &x0o- Qui in Jesum credunt, et offensioni obnoxius? nihi- 
Xov0ws capnvicat. Nog 6 76 'Inood ©; (29) Yio lominus tamen id convenienter illustrare conemur. 


VETUS INTERPRETATIO. 


et dicat, nisi hoc ſeceris occido te, incendo te, aui simile aliquid, numquid timet bujusmodi ? Sicut 
ergo cæteræ passiones non sunt firme in pueris, sie neque timor., Si autem quis et humiliet se sicut 
puer: nec enim magnum aliquid sapere cadit in puerum, neque jactantia generis, vel divitiarum, vel 
aliarum rerum quz existimantur bonæ, non autem sunt, cadit in puerum : unde videmus inſantes usque 
ad tertium vel quartum annum, licet fuerint generosi, similes se præbent pueris degeneribus, nec am- 

lius diligunt divites pueros, quam pauperes. Si quis ergo vir habitudinem quam babent pueri ex ztale, 
in se ratione susceperit, expellens ea quæ movent insensatos, factus est sicut puer, non se extollens in 
honoribus, neque efferens se in divitiis, neque elevans se in claritudine generis : iste talis suscipiendus 
est, et honorandus in nomine Jesu, quoniam precipue in talibus est Jesus. Ideo dicit : « Si quis susceperit 


naum talem in nomine meo, me suscipit. Qui autem scandalizaverit unum de pusillis credertibus in me, 
expedlit ei ut suspendatur mola asinaria in collo ejus, et demergatur in proſundum maris. » 

17. Hoc exponere laboriosum est secundum consequentiam prædictorum. D.cit enim aliquis : quomodo 
qui conversus est, et ſactus est sicut puer, et humiliavit seipsum quemadmodum puer quem statuit Jesus 
in medio discipulorum, minimus est et potens scandalizari, cum sit scriptum : « Pax multa diligentibus 


legem tuam, et non est illis scandalum. » Vide autem si rationabiliter hoc 7 explanare. Omnis 
qui Jesu quasi Filio Dei credit, et conversatur secundum evangelicos actus 


ivendum recte conversus, 


ambulat quemadmodum puer. Qui autem non convertitur ut flat quemadmoduw puer, hunc quidein im- 


* Malth. xvii, 5. 


(28} Eàr ovy 6xep xapde thy 1lixlay, eie. Ve- 
terem interpretationem hoc loco quoad ejus fieri 
potuit, secuti sumus, nec 2 codice lamen mss. de- 
scivimus: inde factum, ut cum scripserimus: « Si 
ergo discipulus Jesu ratione adductus, » etc., sub- 
junxerimus tamen: « li putissimum in nomine Je- 
su, » etc. Nam si mendosa non est ea quam reti- 
nuimus lectio, dicendum est 76, ( discipulus, » hic 
X4TX TYAATLV USU: pari pro, « discipuli : „ at, 82 


9 3 


post jpd4ora, vim non habere adversativam : ut 
loquuntur Texvixot, sed pro 55 positum esse vel 
TApexety, ut nonnunquam factum ab antiquis in- 
dicat Budæus in Commentariis. Observavimus pre- 
terea a grammaticis regulis discedere Origeni esse 
proclive. Hun rius. _—— 

(29) Hog 6 ro Inc oc, eie. Na codd, H. et R. 
Vetus interpres :; « Omnis qui Jesu quasi Filio Dei 
credit, » Legebat 735. Iv. 


— I 


- ceptores, quibus occasionem scandali 


0 
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Quisquis Jesum Dei Filium esse credens, juxta ve- A ovyxaralt iv; God x272 thy 4nd rept avtod 


ram historiam qua de illo conscripta est, et per 
actiones in Evangeliis prescriptas iter habens, ut 
ad virtutis normam vitam exigat, conversus est, 
et ad id contendit, ut puerorum similis efficiatur ; 
fieri non potest quin in celorum regnum ingredia- 
tur. Tales profecto sunt quamplurimi ; at non quis- 
quis conversus est ut puerorum similis evadat, id 
assecutus est ut pueris similis fiat; sed quantum 
unusquisque ab eo, quem diximus, puerorum circa 
animi afſectus habita abest, tantumdem abest ut 
ad puerorum similitudinem accedat. In omni ergo 
credentium multitudine sunt quidam quasi recens 
conversi ut puerorum similes ſiant, qui dum con- 
vertuntur ut fiant quasi pueri, pusilli appellantur, 
et qui ex iis conversi ſuerint, ut fiant quasi pueri, 
sed multum ab eo absunt ut pueris accurate simi- 
les sint, offensione et scandalo affici possunt, 
quorum unusquisque tantum abest ut illis similis 


eit, quantum ahest a puerorum circa animi 


perturbationes habitu, de quo supra actum est; 
quibus offensionis anse minime prabendz sunt: 
alioquin qui offensioni locum dederit, opus illi erit, 
« ut suspendatur mola asinaria in collo ejus, et de- 
mergatur in profundum maris , quasi ad cura- 
tionem illius id conſerat; qui enim talem in mari 
penam dederit idoneam, ubi draco ille est, quem 
« formavit » Deus ad. 594 illudendum ei , » et 
prout ei ſuerit utile, punitus tandem et afflictus 
fuerit, eum obtinebit statum , qui labores in pro- 
ſundo maris a se mola asinaria depresso perlatos 
excipiet. Molarum sed enim discrimina sunt, ita ut 
earum aliqua, ut ita dicam, humana sit, alia asina- 
ria : ac humana quidem illa est, de qua scriptum 
exstat *: « Duz molentes erunt in una mola, una 
assumetur, et una relinquetur; » asinaria autem, 
quæ ei cireumponetur qui offensionem et scanda- 
lum præbuerit. Dixerit autem aliquis, an recte vel 
male, mihi non liquet, asivariam molam corpus 
esse hominis nequam, grave et deorsum tendens, 
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VETUS INTERPRETATIO. 


possibile est intrare regnum celorum. Multi enim convertuntur ut fiant quemadmodum puer, sed non 
omnes qui convertuntur ut ſiant quemadmodum puer, jam perveniunt usque eo, ut fiant similes pueris : 
sed unusquisque tanto minus habet de similitudine puerorum, quantum longe est de habitudine puerili 
erga passiones carnales. In omni ergo credentium multitudine sunt quidam quasi nuper conversi ut ſiant 
quemadmodum pueri. Ei propter hoc ipsum quod sic conversi sunt ut fiant quasi pueri, nondum autem 
sunt facti, sed videntur nuper esse conversi, pusilli habentur in Christo, et parvuli sunt. scandali re- 


non debemus præbere. Alioquin « qui scandalizaverit unum de 


pus, Illis » quos Christus ostendit credentibus in se, « expedit ei » quasi utile ad medelam peccati, « ut 
Suspendatur mola asinaria ad collum ejus, et demergatur in proſundum maris. » Sic enim ceddens 


„Matth. Vim, 6. © Psal. cin, 26. 


(30) Hpdc ro erbaut oc ra æανuAa. Codex Re- 

ius, cis dd $1602: xt radia. 

(31) Tioac rhy avrdpxn dam, eic. Codex Re- 
gius, {aac thy abr xaradixny. Vide Origeniano- 
rum lib. n, quzst. 11, num. 16 et seqq. 
— Elo rap zal ublwy & , etc. Moe 

appellat eum de quo Exod. x1, 5. Tru- 
saliles dicebantur ejusmodi molz, quod hominum, 
servorum puta, ancillarumve manibus truderentur. 
Manuales Hieronymus appellat. Asinarizz autem 
mol, seu versatiles, e eraut qua asellis et ju- 


mentis agebantur et vertebantur. Ovidius vi Fast.: 


es Matth. XxIv, 41 


Et que pumiceas rersat asella molas. 

) Ath00vca: &r &n1 proie. ha habem codi- 
ces nonnulli, Matth. xxrv, 41, et Vulgata: ( Duz 
molentes in mola, » et Arabs, ct Persa. At plera- 
que exemplaria, tv Tp pvuiov, quod habent et Sy- 
rus, et Xthiops. HueTiOs. 

(54) "Oxep dralivera: && rh draortdo:, etc, 
Satis luculenter hinc apparet credidisse Origenem 
ipsos etiam impios resurrectionis fore compotes ; . 
you planum quoque ſecit Pamphilus in Apologia. 

ide nos infra in Mattheum xx1, maxime vero in 
Origenienis. Io. 
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vana sui existimatione horum ope dejiciantur, et postquam pœnas luerint, id quod sibi utile erit mole 


asiuariæ beneficio consequantur. 
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maris proſundum appellatur, ubi draco ille est 
quem «ſormavit» Deus cad illudendum ei, » demer- 
gatur. Alius autem offensionem uni e parvulis præbi- 
tam ad potestates referet, quz hominum oculis 
usurpari non possunt; plurim:e siquidem offensio- 
nes in parvulos a Jesu moustratos ab illis derivan- 
tur: postquam aulem unum e parvulis a Jesu mon- 
stratis, in eumque credentibus offenderint, asina- 
riam molam assumet, corpus videlicet corruptioni 
obnoxium, animam gravans, Suspensum de collo, 
quo in vitæ hujus negotia deorsum trahetur; ut de 


18. Præter rudiorem hane explicationem, alia 
insuper, sive ut dogma, sive exercitationis gratia 
proſeratur, et quemnam puerulum a se accersitum 
in medio discipulorum constituit Jesus, perscrute- 
mur. Vide num puerum a Jesu accersitum sanctum 
esse Spiritum dicere possis, qui se ipsum abjecit, 
a Servatore 595 accitus est, ei in media discipu- 
lorum Jesu mente consliwulus; vel num nos alia 
omnia ſastidientes, ad exempla a Spiritu sancto 
suggesta convert velit, adeo ut efficiamur tanquam 


pueri, qui et ipsi conversi, et Spiritui sancto simi- 


les facti ſuerint; quos quidem pueros Servatori 
dedit Deus, juxta id quod in Isaia dictum est: 
« Ecce ego et pueri quos dedit mihi Dominus; » 
nec vero in regnum cœlorum intrare fas. illi est, 


rorum Spiritum sanctum habentium sim lis eſſeetus 
fuerit ; quem quidem Spiritum sanctum, qui a sua 
perſectione ad homines se demisit, tanquam pue- 
rum advocans Jesus, in medio discipulorum con- 
slituit. Seipsum ergo a mundanis concupiscentiis 
aversum deprimere oportet, non solum ut pueru- 
lum, sed juxta id quod scriplum est, ut puerulum 
bune. Deprimere autem seipsum sicut puerulum 


VETUS INTERPRETATIO. 
dignam vindictam in mari, ubi et draco habetur, quem « formavit » Deus « ad illudendum ei,» et sie 


quod expedit passus, qui punitus est, postea erit extra dolores qui sunt in profundo maris, 


i 


periulit tractus ab asinaria mola. Sunt autem et molarum differentiz , ut. sint quzdam earum (ut sic 


appellem) humanz, ali autem asinariæ. Et humana quidem est L 
molentes ad unam molam, ana assumetur, et altera relinquetur. » Asinaria autem quæ 
dalizanti unum de pusillis in Christo credentibus, ut demergatur in profundum maris. 
mola non irrationabiliter dici potest corpus gravissimum hominis mali, quod deorsum 
suscipiet in resurrectione unusquisque peccator, ut demergatur in abyssum quæ 


maris. 


si possumus puerum hune intelligere 


illa de qua seriptum est: « Duz erunt 
Scan- 
Asinaria autem 


AS 


18. Introducimus autem extra eam quam diximus, alteram expositionem, sive dogmatis causa, sire 
exercitationis. Quærimus enim quem puerum vocans Jesus consütuit in medio discipulorum 

iritum sanctum, qui seipsum humiliavit. Hune Jesus accepit, 
et posvit in medio sensus discipulorum. Vult ergo Jesus omnes nos, ut averiamur ab omnibus et con- 


: et vide 


verlamur secundum exemplum Spiritus sancti, ut efficiamur sicut pueri, id est, apostoli qui et ipsi 


% Isa. vin, 18. 


(35) 'Exar 64 oxar6alliowo:. Animas nempe 
quas ante corpora conditas fingebant, pro recte ma- 
leve gestis yarios dignitatis vel ignominiz gradus 
consequi censebat Origenes, corporibusve humanis 
vel etiam ferinis, si ita fuissent promeritz, suppli- 
eii causa illigari : ut satis demonstravimus in Ori- 
genianis, lib. u, cap. 2, quæst. 8 et 9. Hie ergo do- 
cet adversarias illas potestates, si offensionis cau- 
sam parvulis in Christo prebueriut, in corpus hu- 


J 
et paulo post, 2% 76 cvppepovn avrals, quod sive 
per incuriam librarii contigit, sive per Orig. ipsius 


ntiam. HugT:cs. 
(56) "Opa & ei &5racu:, etc. Hieronymus 
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nine, idem est ac Spiritum sanetum imitari, qui A Eort 8 th ranzivoca tavrdv g tb ratblov trxeetyo, 


pro hominum salute se ipse depressit et abjecit. 


Servatorem autem una et Spiritum sanctum a Patre 


in bominum salutem missum esse in Isaia decla- 
ratum est, ita ex Servatoris persona loquente : 
« Et nunc Dominus meus misit me, et Tvevpa cjus.» 
Sciendum porro est ambiguum esse hunc locum; 
vel enim Servatorem misit Deus, misit quoque Spi- 
ritus sanctus; vel, sieut interpretati sumus, utrum- 
que misit Pater, Servatorem et Spiritum $anctum. 
Qui ergo ad imitationem pueri hujus plus se ipse 
abjecerit quam omnes qui sese demitiunt, major 
ille erit in regno eclorum. Plurimi quippe sunt, 
qui se ipsi velint deprimere, 596 velut iste puer: 
at qui puero seipsum abjicienti perquam similis 
ſuerit effectus, is in numine Jesu, vel revers potius 
in ipso Jesu, omnibus in regno celorum major 
appellatus reperietur. Quemadmodum autem Jesum 
suscipit, qui susceperit unum talem e -puerulis in 
nomine Jesu; ita Jesum rejicit et expellit, qui ta- 
lem unum puerulum in nomine Jesu suscipere non 
vult. Quod si inter eos qui Spiritus sancti commu- 
nicatione digni habiti sunt, discrimen intercedit, 
cum plus minus ve Spiritum sanctum recipiant cre- 
dentes ; nonnulli sane sint offensioni obnoxii, eorum 
sellicet, qui in Deum credunt, minimi; quorum 
offensionem Verbum ulciscens, de his a quibus 
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VETUS INTERPRETATIO. 


conversi facti sunt similes Spiritui sancto qui positus erat in medio sensus eorum. Quos pueros Christo 
Deus Pater dedit, secundum quod scriptum est in Isaia dicente : Ecce ego et pueri quos dedit mihi 


——— — 


Deus. » Et non est intrare regnum cœlorum, nisi qui a rebus sæcularibus aversus fuerit et similis 
ſuerit ſactus pueris illis qui Spiritum sanctum in se habuerunt. Quem Spiritum sanctum vocans Jesus a 
sua perſectione descendens ad homines, quasi puerum statuit in medio discipulorum suorum, ut unus- 
quisque humiliet se, non simpliciter sicut puer, sed quemadmodum seriptum est « sicut puer iste : » 
ita tamen ut propter Deum quis humiliet se, sicut et Spiritus sanctus propter salutem hominum se 
humiliavit. Quoniam autem et Jesus, et Spiritus sanctus a Patre missi sunt in hunc mundum propier 
salutem hominum, manifestum est apuil Isaiam prophetam ex persona Servatoris ipsius dicentem : 
« Et nunc Dominus me misit, et Spiritum suum. » Quoniam autem in Græco Spiritus sanctus neutri 
generis est, et non masculini, quemadmodum apud nos, et tres casus habet similes, nominativum, 
accusativum, et vocativum, a transſerentes in Latinum sermonem, nominativum pro accusativo 
casu transtulerunt et dixerunt : (Et nunc Dominus misit me, et Spiritus ejus; „cum sit verius esse 
Sic in Greco : « Et nunc Dominus misit me, et Spiritum sanctum. » Tamen si quis violenter contra 

hi veritatis defendere vult quod ita sit dictum, « et nunc Dominus misit me, et Spiritus ejus, » 
vine dubio ita intelligimus Filium Dei missum a Spiritu sancto, quemadmodum et ductum a Spiritu sancio 
in desertum secundum humanam naturam, quam Christus suscipiens per omnia imitatus est, ut etiam 
a Spiritu sancto agatur, quemadmodum omnes homines Dei. Major ergo est in regno cœlorum qui se 
humiliaverit prez omnibus bumiliantibus se, secundum imitationem illius pueri : et multi sunt qui nolunt 
se humiliare sicut puer ille. Sed qui prez omnibus ſactus fuerit propinquior puero illi, ille erit omnibus 
major. Debemus ergo suscipere puerum talem in nomine Jesu, quoniam in eo habitat Jesus. Et quem- 
admodum Jesum suscipit qui susceperit unum puerum talem in nomine Jesu, quoniam in nomine 


70 18a. xLvin, 16. | 
(37) *Iorbov d rot, drt hupiboloc, eic. Orige- C pinarunt. Cujus insigne nobis dat exemplum hicce 


nes contra Cels. lib. 1: d obrog, ths Fort 6 &v r 
'Hoalg )4ywv * ( Kat voy Kuptos &ntotalxt we, * 
rd IIlvevpa abr. Ex © &ppibdov bvrog tov g ο, 
de pov 6 nous xat 7d &yiov Tvedua dreoretAav 
dv 'Tyoodv, Hache antoteike cov te Xprotdy , 
xa dd AY Hvevpa, d 2 bow dnss. Si 
veterem interpretationem cum ipso Origenis con- 
textu hoc loco contendas, parum fidam esse com- 
peries. At dum auetoris hujus corrumpendi et 
adulterandi licegtiam sibi tribuunt interpretes, in 
iisque præcipue Ruſinus, eumque ad suam mentem 
accommodare satagunt, vel hune Patribus, eorumve 
conciliis damnandum, vel criticis mutilandum pro- 


ocus. Sic habet vetus interpretes ad hac verba : 
lord peEvTor , etc. « Quoniam autem in Greco Spi- 
ritus sanetus neutri generis est, et non masculini, 
quemadmodum apud nos, et tres casus habet si- 
miles, noaminativum , accusativum , et vocativum , 
propterea transferentes in Latinum sermonem, v etc. 
Que cum legisset vir alioqui sagax et critica nare 
pollens Bellarminus, totum opus Latini auctoris 
esse conjecit : sed inani conjectura , ut probamus 
ES) Coden HogTivs. 45 
Codex Regius, tz GAaPpeEv. 
(39) Hdrrn. Codex — >= wn 
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buvapevor, obe N, cxaviarrbtvras 6 Adyos, A ſueriut offensi ait : « Expedit ei ut suspendatur 


p16) cep Tov oxavial odviuy avtoug , « Lvpyt- 
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ov avrov, xa xatanvrichy tv To nehdfer the ba- 
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cu Zick Thc petprirmtog xa The imerixelag la- 
Tov, ore Toy ptv Tor Braxovouptvoy ph Avast Sa- 
oba t6Tov, Thy 8 vo Sraxovouvtog, xat Tourov 09 
pg Tivas Rv, trvas & ob, àMàA x ndaving anata- 


bg; mwpboyes g d /) « Ef dig Other mpwtog re- 


bat, Eotar (40) navrwy Lexa, xat nkviwy dIdxo- 
vog. » Kai FE vobrotg pnotv, Gott, « Aa6wy nabtov, 
(3ndovert 6 "Ingovg,) « Eoryoey Ev pecy Tov pabnytwy 
adrod, xat Evayxaklodkuevos avrd, elxev abr 
"Og Ev tv Ty TatBiuy bEGnta: Em TW Ei Gvopart, 
Tu Eyerar. » Moto & Date was xat Emnyxa- 
afoato 6 'Incodg , d tov pabutepoy tv Tolg T6Tog 
A6yov ; A Td K Hvebua ; val tour ye TH N 
Efoporwhn adv tives, wept wv elde 76 « "Os tav tv 
Tov Totobtwy Tatiwy EEErrar £m) TO V hr pou, 
Tut B&yerat. „ Kark pevrot thy Aouxdy, « Atakoyt- 
onde » ele robs pabnra; ob avabtbrxey, ak « ela- 
Jade „ cal tov, « Tis abr eln peifwuv. Kat 


Sh 6 'Inaovg mv d ahi the xapbing avtwy, » 


&te Eywv 6p0akuods Srakoyropoug xapiioy Btnov- 
Tag © (Ish Thy Etakoytopdy The xapSiag avtwy, » 
ob Epwrnbetg xatt thy Aouxdv, « Elabe th att, 
ya), Eotnoev, » ob pSvoy tv peoy abtov, we 6 Mar- 
dato xat 6 Maprxog elphxacty, ak” hin xat « ap 
tau, xal ele » rale pabnratc ob pdvoy v, « "Os 
ev EE&nrar Ev Nato ToroUto, » H « "Or tv & 
Towurwy Twatbluv 3:5nta: Ent TH hart pou, Eut 
8&yerat, » ' Hon xat Enavabebnxotug t « "Os 
tv dc EN tout? Th naiblov (41) Ent T6 dvar 
uon, Et TExerat. » Xph obv xati thy Aouxdiy Exctvo 
rd nab{ov, ob Mabbuevog 6 "Inoodg Eotrnoey abrd 
rap" tavrp, 8s Saat Ent to Gv6patt vo Tnood. 
Kal obx olda el Evvaral tg ph Tporaoyhoat c · 


mola asinaria in collo ejus, et demergatur in pro- 
ſundum maris. „ Hzc super proposilis Matthef ver- 
bis dicta sint. | 


\ 


19. Videamus jam quomodo apud reliquos se 
habeant quz ad ea pertinent. Ait ergo Marcus dis- 
pulasse in via duodecim, quisnam eorum major 
esset '*; idcirco eum consedisset, accersivisse eos, 
et, quis major esset, edocuisse, primas illi partes, 
tanquam majori, tributum iri dicentem qui mode- 
stia sua ei lenitale omuium ſuerit postremus, adeo 
ut locum illius eui ministratur non arrogaverit, sed 
ministrantis, aique hujus quidem non aliquibus 
ministrantis, aliis verv minime, sed plane omni- 
bus ; ad id enim atende : « Si quis vult pri- 
mus esse, crit omnium novissimus, et Omnium 
minister. „ Tum inquit postea '*: 1 Aceipientem 
eum puerum (Jesum scilicet) statuisse in medio 
discipulorum suorum: quem cum complexus esset, 
dixisse illis: Quisquis unum ex pueris receperit in 
nomine mee, me recipit, „ Qualem vero accipit 
puerum et complexus est Jesus, juxla altio- 
rem horumce locorum interpretationem ? an Spi- 
ritum sanctum ? ct huic quidem puero similes ſacti 
sunt nonnulli, de quibus id dixit ”* ; « Quisquis 
unum ex hujusmodi pueris receperit in nomine 
meo, me recipit. » Juxta Lucam autem: « Cogitatio » 
in discipulos non ascendit, sed ( intravit „ super 
597 ea re, « quis eorum major esset. At Jesus 
videns cogitationes cordis illorum 7*, » utpote ocu- 
los habens cogitationes cordium intuentes ; « videns 
cogitationes cordis illorum 7”, ne interrogatus 
quidem , juxta Lucam, « apprebendit puerum, et 
statuit, „non in medio eorum tantummodo, quem- 
admodum a Matthzo et a Marco traditum est, sed 
ctiam « secus se, et ait » discipulis '*, non illud 
solum ““: « Qui susceperit unum parvulum talem ;» 
vel : « Quisquis unum ex ejusmodi pueris rece- 
perit in nomine meo, me recipit ; „ sed altius 
etiam progrediendo ** : « Quicunque susceperit 
puerum istum in nomine meo, me recipit. » Eum 
igitur puerum, quem apprehensum Jesus juxta se 


VETUS INTERPRETATIO. | 
ejus : sie Christum reſutat et pellit, qui non vult suseipere puerum talem in nomine Jesu, licet git mini- 


mus, ita ut possit scandalizari propier quod non plenjus humilitatem imitatus est puerilem. 

19. Ei conferamus evangelistarum dicta de capitulo isto, si forte manifestior fiat sensus 
Spiritum sanctum quem diximus pnerum illum intelligi posse. 
puerum, statuit in medio diseipulorum, et complexns cum dixit eis: Si quis unum puerum 
receperit in nomine meo. » Lucas autem ita: « Et accepit puerum et posuit eum » non 


Et Marcus quidem dicit : « Et —— 
solum in medio 


eorum, sicut ait Maltthzus et Mareus, sed « apud se: et dixit discipulis suis » non ita, si quis accepe- 
rit unum puerum talem, vel, unum de talibus pueris, sed ita: « Si quis acceperit puerum hunc in 


71 Matth. xvm, 6. 


72 Mare. M. 33, 3k. * ibid., 34. * ibid., 35, 36. n Luc. ix, 46. ibid., 


47. * ibid. ibid. Math. vin, 5. % Marc. ix, 36. ** Luc. 1x, 48. 


(41) A. tf x0TWwe Td* Oc 
sd. dra. tovro rò xuidloy., Locum hune Luce 
sollicitat Theodorus Beza, legendumque conjicit : 
TRoUTo Th ii, cui astipulari videntur Syrus et 
Arabs; sed Origeni assonant Vulgata, Persa et 


(40) "Eora:. Codex ius, Eorw. 
E fo be 


Eihiops. et editiones Novi Testamenti universe: 

— Hach — N it puerum hune, » 
tum. » E jus: « $uSceperi 

Theoph — "Os tav rouro v Ta dio. 

At deinde tamen sie ille : Of o5v, pnot, Stent 

rotod do mNatbfov. HugTiES., 


oportet. Atque haud scio an id aliquis tropice ex- 


plicare possit: . Quicunque susceperit puerum 


istum in nomine meo; » unicuique enim nostrum 
puer ille, quem Jesus tunc apprehensum juxta se 
constituit, in nomine Jesu suscipiendus est; vivit 
enim quasi immortalis, et eum ab ipso Jesu in no- 
mine Jesu suseipere oportet ; a quo minime sejun- 
ctus Jesus, apud eum est qui puerum susceperit, 
ita ut juxta illud dici possit: « Quicunque susce- 
perit puerum istum in nomine meo, me recipit. » 
Deinde vero cum a Filio Pater non separetur, apud 
eum est qui Filium 8usceperit ; unde dictum est“: 
« Et quicunque me receperit, recipit eum qui me 
misit. » Qui autem puerulum, et Servatorem, eum- 


que a quo missus ille est, susceperit, omnibus Jesu 
_ discipulis minor est, cum parvum se ipse exhibet ; 


at quanto minorem se ipse exhibuerit, eo major fit, 
majus illi incrementum dante eo qui ut parvum se 
ipse preberet effecit. Animum enim ad id adverte®*?: 
Nam qui minor est inter vos omnes, hie major 
est; » legimus quoque in aliis, « major erit; » at 
juxta Lucam **: (Si quis non acceperit regnum 
Dei sicut puer, non intrabit in illud : „ ambiguus 
vero est ille sermo, vel enim ut qui regnum Dei 
accipit, puero similis efficiatur, vel ut regnum Dei 
illi puero simile effectum recipiat. Et qui regnum 
Dei hic recipiunt, illud fortasse puero simile reci- 
piunt, in futuro autem 598 seculo non jam am- 
plius puero simile ; et magnitudinem assequuntur 
perfectionis, in tate, ut ita dicam, spirituali sese 
exserentis et ostentantis in iis omnibus qui in hoc 
sxculo receperunt regnum Dei, quod hie puero 
simile est. i 

20. Ve mundo a scandalis “. „ Privatim et 
Separate vocabulum hocce « mundus » usurpatum 
est: « In mundo erat, et mundus eum non cogno- 


vit , » at juxta convenientiam cum aliqua re, et 


connexionem cum eo ad quod pertinet, enuntiatum 
est hoc loco “: « Ne forte elevatis oculis ad cœlum, 
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statuit, in nomine Jesu, secundum Lucam, suscipere a « "0; EA 85721 rovro 2h NL,“. Ent h dvipart 


uo. » Xph yap txeivo Th natdov, 3 t6re Eornaey 6 
Incoug nap' taut abbpives avrol, BEfaodar Exa- 
otov hubv Ent. ep dv6partt tob "Inoodt Th yap Og 
a0avartov,. xat yph avrd an' avrov rob 'Inoou & 
oa. En Io dv6purrt v "Inood, ob ph yoprbpeves 
6 "lnoovs yiverat naph T6 Sexoptvy td cl, , wg 
x voον o MentyOat 76+ « "Og V & moore v 
cad Ent dq; 6v6partt pou, Et de. Elx' ke 
@&ywprorsg torr Tod Yiou 6 Harhp, yivera: napd 
Tp Tefaptve thy Yidv* dib Ale «© Kat &; v 
tu Te&yrat, TEyerar tdv &nootelhavie pe. » O & be- 
Eapevos Td natlov e, xat Thy Lwrhpa, xal toy ano- 


orelhavra adrdv, pixpdrepds tory Ev met cg I- 


o0V padnyral; Eautdy opixpovwyr' Gaov Bt Eautdy opt- 


B xpuver, Tocourov ve cat ut rag, ab co coõ Ent % 


Tptxpuverv avtdyv, al rorouviog Entiidovar cls n- 
ye0og + rp6oyes yap v,) O prxpdrepos &v nforv 
ov dndpywv, obrdg tort ptyag. » AAT ohe (42) 
& xa} fy &dJotg, Kal « "Eotat ptyag;* » xati d thy 
Aovxdy „ Eàv pt, tic EtGyrar thy Tov Oeov Pact 
As ws Td Ri,, ob ph cioth0n eig avrhy* » nat 
kor &ppiboog h Mhts, I yap va 6 Gbeyopevos Th 
cod cod Backelav yevnrat Og natbiov, ff Iva thy Tod 
Geo Bacthelav napantinrat yevoptvny abtp Og 


' rath{ov. Kat t&ya VH RN of de NE Nνν² thy tou 


Oo Sacnefav EEyovrat avthy O we elo, 
ty && I not ali obxttt we N,, xal v 
pEysdog The telerbrmtog Ev Th, d obtws bvopdaow, 
Tvevpatixh Hui Eimbarzvuptvor; (43) dt rote 


C £m tov rapviog napatitaptvog avthy oboay Su- 


abba ws rabtov. 


Oba T6 x6opy and Tov oxavidhov. » Kart) ab- 


Thy ptv xai anokeihvutivus efpriat , «© x6opos » 
pwyh © « Ev T6 x65py (44) zv, xat 6 x55po; avtbv 
obe Eyvew* » Nei & thy wp6g tt oyeorv peta The 
pg Exetvo Emmhoxhg ob x65pog Eoth wv6pactat &v 
did « Mu avabidþa; ele thy obpavy, xat ity why 
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nomine meo. „ Secundum Matthzum ergo et Marcum, potest quis dubitare utrum puerum Spiritum 
sanctum dicat : quia sie dixerunt : « Si quis acceperit puerum talem. » Secundum Lucam autem quis 
ambigit posse intelligi puerum illum Spiritum sanctum cum dicat : « Si quis acceperit puerum hune in 
nomine meo? » Secundum Lucam ergo debemus puerum illum, id est, Spiritum sanctum, quem acei- 
piens Jesus posuit apud se, suscipere in nomine Jesu. Vivit enim puer ille quasi immortalis : et debe- 
mus eum ab ipso Jesu constitutum apud Jesum suscipere in nomine Jesu: quoniam cum sit Jesus nun- 
quam recedens a puero illo, fit apud eum qui receperit puerum in nomine ejus. Et quoniam nec Pater 
recedit a Filio; si quis receperit Filium, recipit apud se simul et Patrem. Qui autem recepit et-puerum 
in nomine Jesu, et Jesum in nomine Patris, in omnibus minorem se præbet discipulis Christi 
selpsum minorans : et quanto magis se minoraverit, tanto major efficitur ab eo qui ei minorationis 


dedit mandatum. 


20. (Ve huic mundo a scandalis. Necesse est enim venire scandala. Verumtameu væ homini illi per 
quem scandalum venit. „ Digna est res quzrere in hoc loco, quid dicit esse mundum cui promitutur væ, 
cui omnia scandala afferunt ve. Intelligere autem aliquid poterimus, si congregeinus Scripturarum 


en Luc. 1x, 48. 8 ibid. * ibid., 18, 17. „ Matth. zuin, 7. * Joan. 1, 40. „ Deut. iv, 19. 


(42) Oð reg tote prac. ArGe, etc. Orige- 
nes inſra, 5 tort ptyas. Is se in aliquibus 
exemplaribus legisse prolitetur, Eora:. At omnes 
hodie omnino coclices et interpretationes sic ha- 
heut, preler Vulgatam ct Arabicam, que præsens 


a; 0 aznoscunt, Huxrius. 

) Exiderxrvyutroc, Lege tmiberxvupewnGe 
44) E to xdopup. Legendum videtur &v d- 

E Tt x69puy. 
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o9pavoy, mhavnbet; rpooxuvhons a %, xat Latpet- 
ons avrol;. » Td & Epotov pheetg Ev Th 'Eobhp Je- 
atydar cep abrf;, Gore yEypantat « Meprekoptvny 
Tavea Toy x65 pov abths (45) » ob yap tavidy tovty 
amg 6 x65 pps, xat 6 x65po; Tod obpavod, I 6 x6- 
opog Th; *'Eodhp: th & vd hutv Cnrovpevoy Wo. 
Nopiyw ov, 6&7: ob v EE obpavod xat yhe ovornpue 
dort xard 7& beta ypappara & x65po;, 41" 6 nept- 
Tetog pdvog t679;, tat obrog ob e d voobpeves 
Thv Tv, A 6 xats thy hpertpay olxouptvny + tv 
I x65py yep hv Tt» dnbiviv pag, T6 nepryely 
T6Tp TO xati huetEpay vooupevey * « Kal & x65po; 
ab rd o EKT, » of tv TH cep vi &vOpwnot, 
T&xa & xa al olxsta TO ywply toitw Suvdperg * 


&ronov yap Neyerv Th £5 cbpavod (46) xat ie, x B eum non cognovit, » homines nempe qui circa ter- 


Tov Ev abtot; ouotnua * f’ elnety Av, dci HAtog, 
xa) ceMfvn, xat 6 yopds. Tov acttpwy, xa) of ty 
Gp. TH x65 Toltw ATeO: ob Eyvworzy Th A 
0:vdy pag, xat ayvoodvreg ard trhpyoav thy e- 
Taypevy avtols anh Go tTatv. AA xat Grav 
Trat bnd vo Ewrhpog tv Th mph; Thy Nattpa 
abi « Kat vuv G6Gaodv we, NMatep, naps 
oeavuty Th 865 fv exo N Tod Thy x63pov elvat 
Tapa cot, „ yph Exoterv x50povy Mytobat thy x 
Hude Ent e olxouvptvny d yep Tovrov vοο - 
opov Elie To Yip 6 Hache avOpwnovg, ce wv 6 
Lauth Epwri Thy Hatepa (47) pdvwy (48), xat ov 
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exempla, in quibus nominatur mundus. Arbitror ergo quia non cli et lerrz spatium secundum Seripturas 
divinas dicitur mundus, sed terrenus iste tantummodo locus, vel homines qui sunt habitatores loci 
istius. Sic enim intelligitur illud quod ait: In mundo enim erat » verum illud lumen, id est, in loco 
terrz nostræ quam habitamus : « et mundus per ipsum ſactus est, » id est, orbis terre: « et mundus 
eum non cognovil, » id est, homines habitatores terræ istius. Incongruum enim est. « et mundus eum non 
cognovit, » referre ad elementa cœli et terr : ut dicat aliquis, quoniam sol, et luna, et stellz, vel aqua, 
vel terra, vel angeli qui sunt in universo hoc mundo, lumen illud verum non cognoverunt, et non cogno-- 
scentes eum conservaverunt ab eo sibi ordinem constitutum. Secundum bune enim sensum, intel- 
ligitur etiam illud: « Et nunc honoriſica me, tu Pater, eo honore quem habui antequanr mundus esset apud 
te. Maniſestavi nomen tuum hominibus, quos dedisti mihi de mundo. » Et post pauca : '« Ego (inquit) 


8 Esth. xiv, 2. Joan. xvn, 5. 


(45) Nepreloutern xdrra ror x6opoy uvrne. C ram confirmat homil. 9 in Levit. : « Stamus enim 


Hæc non aliunde deprompta puto quam ex Esth. 
x1v, 2, xa) &pcopevny 74 ludria The 66Gns avtng. 
HeeT1Vs. ; | | 

(46). "Aroxov ap Are rò & obparor eie. 
Sideribus non animam solummodo et sensum, Sed 
et Dei cognitionem hoc loco tribuit Origenes. Quod 
argumentum exhausimus in Origenianis. I. 

(47) Hept av d Lor o t&pwrg ror Narttpa, eie. 
Euthymius in Joan. xvi, 9 : Non pro mundo 
universo precor, sed pro his qui credunt in me, 
nam qui in me nou credunt, nolunt ut pro eis 
orem. » Non easdem pro universo mundo preces ad 
Deum ſundit Christus Dominus quas pro pradesti- 
natis: pro his enim ita Patrem orat, ut votis suis 
potiri omnino velit; secus autem pro illo ; salutem 
quippe illius a Patre postulat, modo et dignum se 
illa przstet. Quod de oratione Christi, id ipsum de 
lumine ejus omnium mentibus affuso diserte habet 
Origenes homil. 1 in Genes. : (lia tamen illumina- 
mur, $i non simus mentibus cæci. Nam sicut sol et 
luna corporalibus oculis cos quamvis itlustrent, 
illi tamen recipere lumen non possunt; ita et Chri- 
slus lucem suam przstal mentibus nostris : sed ita 
demum nos illuminabit, si nequaquam czciias 
mentis impediat. » Præclare vero distinctionem no- 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XII. 
Ftov, xat thy ccf, xat ndvia Thy x65pov 705 A videas solem et lunam, et omnem ornatum (x65 pov) 


D 


4450 


celi, et errore deceptus adores ea, et coias ea. 
Simile in libro Esther dictum esse de'illo inquies, 
cum scriptum est“: « Cum depasuisset omnem 
ornatum ( +55puov)) suum. „ Non enim idem est 
x65pog mundus simpliciter, et x65pog" ornatus cceli, 
vel x65pog. ornatus Esther; quod autem nune in 
quzstione versatur, aliud est. Existimo igitur mun- 
dum, juxta divinam Scripturam, non © compagem 
illam esse, quz cœlo et terra constat, sed locum 
bune lantummodo qui terram ambit, atque eum 
quidem non qui universam terram ambire intelli- 
gitur, sed eam solum quz a nobis incolitur : in 
mundo enim erat lux vera, in eo videlicet loco qui 
terram nostram ambire intelligitur ; « et mundus 


ram versantur, vel etiam ſortasse propriz et ſami- 
liares loco huic potestates ; absurdum Eniiu est 
dicere compagem illam quæ ex elo, et terra, et 
quæ in eis sunt conereta est, significari; adeo ut 

solem, et lunam, et siderum chorum, et omnes qui 
in unjverso mundo sunt angelos, veram lucem non 
agnovisse, et illam tamen non agnoscentes, ordinem 
sibi a Deo præstitutum servasse contendamus. Quin 
etiam cum in oratione ad Patrem Servalor dicit ®: 
Et nune clarifica me, Pater, apud temetipsum , 
claritate quam habui priusquam mundus essel 
599 apud te, „locus hic supra terram a nobis 


nos, inquit; pro ſoribus, opperientes pontificem no- 
strum commorantem intra Sancta sanctorum, id 
est apud Patrem, et exorantem pro peceatis eorum 
qui se exspectant, non pro omnium peccatis exoran- 
tem. Non enim exorat pro his qui in sortem veniunt 
ejus hirci, qui emittitur in desertum. Pro illis 
exorat tantum qui sunt sors Domini, qui eum " as 
foribus exspectant. » Dixit pro sauctig exorari Pa- 
trem, sed pro sanctis et impiis orari i ex 
S. Thom sententia confirmatur : « Dicendum, in- 
quit, quod Christus quantum est de se, pro omnibus 
oravit ; quia oratio sua, quantum est de se, efficax 
est, ut valeat toti mundo: sed tamen non in omnibus 
sortitur effectur, nisi in sanctis et electis Dei; et 
hoe propter * mundanornm. » — 
ne inaniter et gratis dici putent qui pro quisquiliis, 
sutelis ac tricis habent quidquid rokke — au- 
diant Christum pro reprobis etiam orantem : Pa- 
ter, dimilie illis, non enim sciunt quid faciunt. » 
Nam quamvis Act. 11, 23, 56, 37, quosdam ex 
ui Christum crucifixerant ad ſidem converte 
etrus, non quotcunque tamen sceleris hujus fue 
runt participes, ad Christi doctrinam tradu 
verisimile est. Ip. a * 
(48) Mr. Codex Regius, dN. 


_ — — 
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havilatus intelligendus est; de illo etenim mundo A rap 705 x55 pou 5\ou Tov avipwruy. "AMAA xal 6 Lu- 


homines Filio dedit Pater, pro quibus solummodo 
Palrem rogat Servator, non autem pro universo 


bominum mundo. Item cum ait Servator **: « Et 


ego ad te venio, et jam non sum in mundo, 
mundum . dicit terrenum; nec enim sibi repu- 
gnantia proſerre illum putandum est dicentem : 
« Et ego ad te venio, et jam non sum in mundo, » 
et, sum in mundo. Sed et hoc loco“: « Et hæc 
loquer in mundo, » terrenus hic locus intelligendus 
est. Luculenter vero his ille significatur ** : (Et 
mundus eos odio habuit, quia non sunt de mundo. 
Nos enim odio habuit, ex quo non amplius ( con- 
templamur quæ videutur, sed quæ nou videntur , 
propter Jesu disciplinam, non mundus ex cœlo, et 


terra, et quæ in ils sunt totus coagmentatus, sed B 


qui supra terram nobiscum homines conversantur : 
id autem: « Non sunt de mundo, „idem est ac, 
non sunt de terreno hoc loco; ita et Jesu discipuli 
« de mundo non sunt, sicut et ipse non erat de 
mundo **, » ltem et illud “: « Ut credat mundus 
quia tu me misisti, quod bis in Evangelio secun - 
dum Joannem repetitur, ad præstantissimos opti- 
mosque homines non refertur, sed ad eos quibus 


opus est, ut Filium a Patre ia mundum buncce 


« Fides vestra annuntiatur in universo mundo. 
21. Quod si « v# a scandalis » prouuntiatur ho- 


_ minibus per universam terram dissipatis, qui scan- 


dalis afliciuntur; de mundo autem non sunt disci- 
puli quæ videntur minime contemplantes, quemad- 
modum nec eorum magister de mundo est, ad 
nullum e discipulis 800 Jesu pertinet (v a scan - 
dalis, „ quandoquidem « pax multa diligentibus 
legen Dei, et non est illis scandalum “. Si quis 
vero discipulus esse videtur, adhuc tamen de mun- 
do est, quod mundum, et quæ in eo sunt, diligat ; 
vitam intelligo quam in terrenis hisce locis duci- 
mus, vel pecuniam que in iis est, vel possessiones, 
vel quaslibet facultales ; ita ut id in eum non qua- 
dret : « De mundo non sunt, » sed illud : (Ve a 
scandalis, „quod mundo contingit, illi pariter con + 
tinget, utpote qui de mundo quoque sit. At qui ve 


The A « Kaye pe oft Epyopar, xal obxert elpt. 


tv cb x67pp, » Thy HSH Myer x60pov* ob yap 
voor Ic &vriuxetueva attdy Meyerv paoxovia * 
Karo np; of Epyopat, at obxert elpt iv v 
x65pay, » Nl 'Ev To x65py ell àMA xa EV TO * 
« Kat cabra ak tv c x65py, » Toy neplyctov c- 


mov vohtortov. Laying dd obrog onpaiverat xa ix 
rob « Kal 6 x6opog Eplonaty avrtobg, rt obx glory 


2x To) x67pou. » 'Epioyoe yep hui £5 ob proxers 
axoToVpev 7% Bhendpeva, äh T4 ph Bhendueva, 
dick Thy Ingo &:820xzakav, ob x65po; £5 obpavou, 
xa). Ne, xl Twy t abtols ouveoTtxo; de, ak" ol 
Ent yhs pe0' huov &vOpwnot. T6 (Ob elo £x toy 
x60pou, » foov tort ch, Obx elorv & tou nepryetou 
raw oo obrw && x of tov 'Inood pabnrat tx toy 
x65yov obx elary bg ob abrhg tx t x65pou Hv. 
Ext & xa\ c « "Iva 6 x60pog ntorevay, Ott ov 
pe antotetlag, » Ne elpnptvoy Ev To xat' "Iwdvvny, 
o AV pe int th xpelrrova Tov avOpwruy, GM 
tui robg xph;ovrag notevery avOporous, drt 6 arp 
Thy Yidv ele thy Th x6opov &ntoteiks * xat nape 


Io 'AnootT6)p & f nity dpov xatayytherat Ev 


% wÞ x60 pup. | 
missum fuisse credaut; et apud Apostolum ** : 


Et &-« oval » rag navrayovd the Yhs iv0ponag 
« &nd Tov oxavidhuv, » Oy val T4 oxdviala A Ne- 
Tat, obx slot & of pabyrat tx vo x65pou ph oxo- 
Touvteg T& Ren, xabng oN 6 Eiiacxalos 5 
Tod x455pou Eortv, o tov pabnrov rod 'Incon 
tory « n TOv oxavialuy oat, » Eneinep tor 
elphvn von tols &yanwa: vouov Tov Geol (49), 
val obx tory abrots oxdviakov. » Ei &, tig boxel pty 
Yon pariterv padnths, Em 86 tory kx vo x40povu, 
ick rd &yaniy Thy x60pov, val v V abr, Me It 
Thy V TH neptyely T6mp Cwhv, xa rd ꝭv abrqᷓ 
Yohuara, N xrhuata, I bnolav noroby mneptovatay, 
we ph @ppterv avte ,t « 'Ex tov x60pou obx el- 
ov, » ' wy zx Tod x60pou Gvit tourw Td T6 
x60py ovpbaivoy, « Obat &nd toy oxavidauv, » 
oh Hoe tat abrp. O 8 hwy txxiivai Th obalt 


VETUS INTERPRETATIO. 


pro eis rogo, non pro mundo rogo, sed pro eis quos dedisti mihi. » Item post 


nca : « Et hi in mundo 


sunt, et ego ad te venio. Et jam non sum in mundo, et isti in mundo sunt. » llem post pauea: « Et ego 
ad te venio, et hæc loquor in mundo, ut habeant gaudium meum plenum. » In se ergo mundus dicitur, 


vel locus terrenus, vel homines qui sunt in eo. Ex mundo enim 


edit Filio homines Pater, pro quibus 


rogat Filius Patrem solis, et non pro omnium hominum mundo. Nam ubi magis necessarium est ut ser- 
vemur a Patre quam in mundo, quem dicit Joannes : « Et 1anndus totus positus est in maligno ? » Item in 
sequentibus: « Ut mundus credat quia tu me misi-ti. » Ergo locus iste, et homines qui sunt in eo dicuntur 
mundus, quibus væ a scandalis. Omnibus enim hominibus, quos tamen scandala vincere possunt, vie a 


scandalis. Quad non procedit ut de elementis mundi intelligamus. 


21. Si autem væ est mundo a scandalis, non autem sunt discipuli Jesu de hoe mundo, sicut nec magi- 
ster eorum de mundo est, nemini discipulorum Christi potest esse a scandalis v: quoniam « pax mulla 
i bus nomen Dei, et non est illis scandalum. » Si autem aliquis videtur quidem esse discipulus 
Ch adhuc aulem est de mundo, propterea quod diligit mundum, et quæ sunt in eo, id est, aut vitam 


istam carnalem, aut 


jones terr# istius, aut pecunias, aut speciem qualemcunque, ut non conveniat 


ei quod dictum est discipulis Jesu, quoniam « pon sunt de mundo: » sine dubio possidebit, quasi de 
mundo conslitutus, (ve, „ quod mundo accidere solet. Si ergo volumus declinare hoc va, Suscipiamus 


% Joan. xvii, 41. * ibid., 435. ibid. 14. 


% Rom. 1, 8. d Pal. cxvin, 165. 


8 1 Cor. iv, 18. 


(49) To rdnor rob Geo. Codex Regius, thy Oe. 


% Joan. xvi 13. * ipid. B. 
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T0970, ph Eotw p1h6,w9g, (He ler xatkt Iab- A illud declinare volet, vitze amans non sit, sed juxla 


q « Eno x60pog Eoraupwrat, vd TO x63py* » 
of yap « bvteg &y TH oxhver » Gytor « otevdtouct 
Papovpever (50) „ and vob the raneiwvwcrus cwjpa- 
dog, xal n&via npettouory, ta àFgtο yEvwvrat co pe- 
Ovar Ev- TO rds dvactdzews puotnply, ire « pe- 
TxTxnuatio (51) & Hebe, od ndviwy « 7d owpa the 
TanvWocwg, » d TOv Xptoth yvnclug paln- 
TEvouevwv, ele Td yevealat avtd TV ppopgoy tTh'; 66- 
Ene vo Xprorod (52). De yap o Tov oval 
cvpbative. tw tov Xprotou pabytov, obrwg ob 
I6, « Oval T6 x6opy and THY oxavidahuv* » Iva yp 
Kal pupils oxaviala rat, 4M o, Gerat twv 
OUXETL E to x65jnov. El && Entbexerat tig Td oxav- 
dals eso naps Td aveppariorov The niotzws, xat 


Paulum dicat **: « Mihi mundus crucifixus est, et 
ego mundo; » saneti enim qui sunt in hoc taber- 
naculo, ingemiscunt gravati , corpore humilita- 
tis, et omni ope contendunt ut digni evadant, qui 
in resurrectionis mysterio reperiantur, quando Deus 
« reformabit corpus humilitalis *, » non omnium 
quidem, sed eorum qui Christi disciplinam since- 
ro pectore capessunt, ut fiat conſiguratum corpori 
claritatis * Christi. Quemadmodum enim nullum ex 
omnibus ve cuiquam discipulorum Christi contin- 
git, ita neque illud, « ve mundo a scandalis; » 
nam quamvis infinita exoriantur scandala, ad eos 
qui de mundo amplius non sunt, nullum pertine- 
bit. Quod si quis propter ſidei mutabilitatem et con- 


&@bebaiov The d e Thy Ldyov Tov Qcov ovyxatabd- B sensionis cum verbo Dei inconstantiam scandalum 


ow, Loc pnitnu ypnpatituv rape To 'Incov H, 
Onths avrod © rooabta d Epyeabat voutottov oxdv- 
aha, Gores dd oval wh Fl xv Ap (53) The vhs 
p0avery, an En thy d Y abth x635pov. 

« Kat avgyxn torly tbely c dv. » Are 
a voplizu elvar Tov avipwnuy &' wv Epyerat* 
74 o Epy6peva oxiviaka ctpartk ve tort v 
$:a66)ov, dreh abrov, xat fo pe yophs mveu- 
patwy axad4pruv, & cep, Cnrouviea Bpyava Gt wy 
tvepyh cet, ebploxet nokkdxts ptv Tobg mdvin CEvoug 
Ths ebos ela, Los Gre d& xat tov vourtoptvuwy tivas 
rote e Top AY tTob Bend, olg xe U tort td oval 
Tap td oba Tp oxavialoptvy, wane « xat Typ 
xat Liddi &vextorepoy rat Y hpeps xpiocews, » 
I e toig T6To0G Eva E NονẽxUe ptv onueta 6 'Inoovs, 
al tEparta, ox Emotev0n 3. Auvnlcin 8“ &v tis 
GITEp Tpay patclay rzothoat ih tTwy T paywy tx Tho 
paxapttoutvuv, xat tg" olg paxapitovra: guvayw- 
Tic, obtw N N Tov Yerpapptvwy obat, xat twy 


pati potest, sciat ille se pro discipulo Jesu non ha- 
beri; tot autem eventura scandala credendum gsi. 
ut ve ad quasdam terræ partes non pertineat, sed 
ad lotum mundum qui in ea est. | 
22. Et necesse est ut eveniant scandala *, » quz 
alia esse existimo ab iis hominibus per quos contin- 
gunt. Quæ ergo exoriuntur scandala, exercitus qui- 
dam est diaboli : angeli nempe illius, et malus im- 
mundorum spirituum chorus, qui dum instrumenta 
perquirunt, quorum subsidio operari queant, ho- 
mines 801 sxpenumero reperiunt a pietate pror- 
sus alienos, nonnunquam etiam aliquos ex iis qui 
verbo Dei ſidem habere creduntur; quibus pejus væ 
quam ei qui offensionem patitur, contingit; sicut 


C « Tyro et Sidoni remissius erit in die judicii *, » 


quam locis jis, in quibus signa et prodigia edidit 
Jesus, ſides autem illi habita non est. Quemadmo- 
dum autem aliquis eos qui beati predicantur, et 
res propter quas id assequuntur colligens , com- 


VETUS INTERPRETATIO. 


in nobis affectum apostoli Pauli dicentis : « Mihi autem absit 
Christi, per quem mihi mundus crucitixus est, et ego mundo. 


8 nisi in cruce Domini mei Jesu 
» Nemo autem amator corporalium ow 
icere : 


rum, vel jumentorum, vel aliquarum concupiscibilium rerum, vel vitz istius carnalis, potest vere 

« Mihi mundus crucifixus est, et ego mundo. » Sancti enim qui sunt in hac babitatione, ingemiscunt 
corpore humilitatis gravati, et omnia ſaciunt ut digni efficiantur in illo resurrectionis mysterio inveniri, 
quando « transformabit Deus corpus humilitatis „non ownium, sed tantum discipulorum fidelium Christi, 
« ut fiat conſorme corporis gloriæ Christi. „Sicut ergo nibil eorum ex quibus væ contingere solet, con- 
tingit discipulo Chrisi: nam etsi mille sint scandala, non tangunt eum qui non ſaerit de hoc mundo : 


sie q 
e638ent 
dent eum, quantis ſuerit obligatus in mundo. 


ic qui receptor ſuerit factus scandali, aut propter inconstantiam fidei suæ, aut quia non ex toto corde 
it salutaribus Christi mandatis, ut. jam non videatur discipulus Christi, tanta scandala comprehen- 


22. « Necesse enim est veuire scandala. » Aliud enim sunt ipsa scandala, aliud autem homines per 


| quos veniunt scandala. Ergo venientia scandala sunt angeli Satanz, et malignus chorus dæmoniorum, 


quzrunt organa digua per quos operentur : et plerumque quidem inveniunt, qui omnino extranet sunt a 

cultura Dei: interdum autem et eos qui videntur fideles : quibus majus væ per quos contingit, quam mu | 
eui eonlingit. Nam mulio pejus erit qui scandalizat, quam qui scandalizatur : si quidem verum est esse dif- 
illud quod ait: « Remissius erit Tyro et Sidoni, » quam civitatibus in 


ſerentiam tormentorum, secundum 


quibus ſecit virtutes, et correptz nou sunt. Si enim v mundo a scandalis, » ei quidem qui scandalizatur 


juste est v#, quia miscens se mundo, voluntarie reee f 
per quem scandalum venit, quoniam præbuit se $piritibus immundis 


jus erit ve, 


r scandali factus est; ei autem 
m ad scan- 


tibas m 


dalizandum homines iuſirmos et mundiales. Si aulem hec diligenter intelligeremus qua dicuntur : « Ve 
per quem veniunt scandala, „et: « Qui scandalizaverit unum de pusillis istis, expedit ci ut alligetur mola 


% Gal. vi, 14. II Cor. v, 4. 


(50) Idem., BD. 

(51) ore peraoxnuarioe. C., H. d te piracyy- 
parigzi. C., R. re peraoynparices Hon rids. 
(32) Loupoppor rhe Odtnc Tov Xpeorton. Veius 
interpres : « ut fiat couforme corpori gloriæ Chri- 


Philipp. 1, 21. 


* ibid. Mauh. xvi, 7. * Match. x1, 22. 


sti. „Phil. m, 21, ovppopyoy rh cwpart The 565ng 
cod Xptotod. y ae a 

53) Codex Tarini , p6pia. Editio Huetii , pipia. 
108 idem ms., u $ Gov ky avrh. In ediuons 
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mentationem e Seripturis lueubrare possit; ita et A Fo os XAexrar th ovat. "Em & xat elg th yetpov 


ex illis ve que scriptis mandata sunt, et ex iis 
propter quas v# pronuntiatum est. Super eo autem 
quod pejus sit ve offensionem præbentis, quam 
illius qui patitur, hunc preterea locum proferes * : 
« Qui autem scandalizaverit unum de pusillis istis, 
qui in me credunt, expedit ei, » et cætera. Cum 
enim. propter offensum parvulum pœnæ ab eo qui 
ollensionem prebuit exiguoltur, grave illud et inlo- 
lerabile de quo 3criptum est, circa offensionis au- 
clorem alligari expedit. At hzc.si animo altius de- 
tigeremus, daremus operam profecto ne « peccare- 
mus in fratres, et percuteremus conscientiam eo- 
rum infirmam, » ne « in Christum peccaremus *, » 
pereuntibus szpe fratribus nostris, « propter quos 
Christus mortuus est, „ non per nostram solum 


. £cientiam, sed alia etiam nonnulla ; propter quos 
puniemur erga Christum peccantes cum ob auimas nostra pereuntium causa pœnæ a nobis rep2scentur. 


el'vat rd ànd vo axavianltovro; ovat napi th Tb 
oxaviak toutvou rapacthoets dd « "Og &' &v oxay- 
dale Eva Tov pixpoy Tobtwy TOV TotevdvtWV eg 
Ept, ovpyepet abr, „ xat T4 EEhg* ExBixovptvou 
1&%p do oxavial odtvro; pmixpod anh to oxavial- 
oavTog avthv, Torovtov, ovpytper Baph xat - 
pSvrnov 6 avaytypanriat elvat mtept v oxavicht- 
Covtoge Tara It el Enuertotepoy Evvcodpey, T- 
Eaueda av « &papraverv el; robe abehgpobg, xat th- 
Trey abrov thy ouveldnov &50evoioay, » Iva ph 
« El; Xprothv &paprivwpey, „ Tok&xts &nohvuptvey 
ob pGvov Th huetips Yet, AMA xat A lotg tot 
c TEpt hui; adckpov, « ðt' obg 6 Xprord; aneba- 
vev, » E' ol; elg Xptotdy &papravovte; ticouey l- 
x45, Evitrxouptvng The Twy &' had; &Tokvutvwy 
Puxhs 55 hpav. 


28. Deinceps vero examinandum est vocabulum, 3 Mera rabra Sacaviortov th « the aviyzng » bvgpa 


« necesse, „quod habetur hoc loco“: « Necesse 
est enim ut veniant scandala, » et quod ei æqui- 
valet apud Lucam * : ( 4v£v3zxrtov est ut non ve- 
niant scandala , » pro &8Uvartov est: et quemadmo- 
dum necessario interit quod mortale est, fieri enim 
non potest, quin intereat; et necessario nutritur, 
qui corporeus est; fieri enim non potest ut vivat, 
qui non nutritur ; ita necessario exoriuntur Scan - 
dala, nec aliter fieri potest, cum inter homines vir- 
iutem necessario præcedat nequitia, a qua scaudala 
profluunt : fieri siquidem non polest ut homo omnis 
expers culpe reperiatur, 602 quique virtutem 
absque peccato capessiverit : nain quz nefariis po- 
testatibus inest malitia, cum hominum malitiæ 


EV TO © « 'Avdayxn rap Forty EVefv z oxaviala , » 
x Td tlooduvapouy abte rap To AouxZe « *AvEv- 
de dd S. Tov wh Etbety T c, » avit tov, 
« &uvartov* » xat rep Gvdyxy, th Ovnthy and) vi- 
o, xa aveviextov avtd wh arodavety, xa aviyxy 
te,. Thy &y owpartt* dvi'3extov yap tov ph 
Tpep6pevov Ie obrws avayxr xat aveviextoy jt 
£Xbetv 74 o, Ent dvd xat npobgeotivat 
Thy xaxiav Th; apeths tv av0pwrors, & de xa 
T4 oxaviala * aveviextov yep Lt Gv0pwnov ebpe- 
Ovat naviy avaudprtnotov, val ywpts Evapriag &ver- 
an p67a thy Epzthv * i rp Ev tat; Tovnpal; Cuvapest 
xaxia, apynyuxh Tuyyavover The Ev &v0pwnng ,] 
lag, cr (54) 6ppi Ent 16 Os Trvwy Epyavwy 


causa sit et origo, omnes concitat, ut per aliqua C Eveprhoat xath Tov Tod x65pov av0pwnoy* xd dd 


instrumenta adversus homines qui in mundo sunt 


operentur: ſortasse etiam magis irritantur improbæ 


potestates, cum verbo Jesu depelluntur, et earum 
imminuitur cuitus, nec solita eis sacrificia offerun- 


- tur, et ea oboriri necesse est, non autem per illum 


* NE ol rovnpat Cuvapers Efaypoiviat ExfGal- 
A6pevat TO k6yw Tov 'Incov, xat perovutvns Ih; A- 
Tpelag avrov, cd thipwy Ourtwy abtols ob npoge- 
popevev, x avayxy tort tavta iderv, ox avayzn 
dr drk rode Tyog (55) Step Os T6nov Cedwxdrt TH 
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asinaris collo ejus, et demergatur in proſundum maris, » quoniam sie vindicat Deus eos qui scandalizati | 


ſuerint ab eis qui scandalizaverunt, et quæ intelligeremus timeremus : nunquam peccaremus in fratres, 


nec percuteremus conscientias eorum infirmas, pro quibus Christus mortuus est, propter quos quasi in 
Christum peccantes subibimus pœnuas, cum requisitz ſuerint animæ quæ propter nos perierunt ex nobis. 


W. Deinde videamus quomodo intelligere debeamus quod ait: « Necesse est ut veniant scandala. » 


Similiter enim exponit etiam Lucas dicens : « Impossibile est ut non veniant scandala. » Et sicut necesse 


est mortalem mori, et impossibile est ut non moriatur : et sicut necesse est manducare hominem in cor- 


' pore conslitutum, et impossibile est ut sine esca qui corporalis est, vivat : sic necesse est venire scandala, 


et impossibile est ut non veniant. Et vide si potes accipere ad exemplum malitiam, que in cœlestibus, 
necessarie copulatam esse virtutibus. linpossibile est enim inveniri hominem oranino sine -peccato, et 


absque 


peccato suscipere posse virwles : quia nec potest esse verum bonum nisi habeat impugnationem 


mali. Sicut ergo necesse est sustinere malitiam ccolesLium, et impossibile est eam non $sustinere : sie ne- 
cesse est venire scandala, et impossibile est ut non veniant. Maxime si intellexeris malitiam malignarum 
virtulum principalem esse malitiæ isti quz in hominibus est, et semper quærentem organa quzdam per 
quæ operetur adversus homines mundi. Forsitan autem et irritantur magis malignæ virtutes, quanto 
magis verbum Christi in hominibus invalescens expellit ab eis malignas virtutes, quæ prius consueverant 


habitare in animis eorum : 


et dæmones qui delectabantur in sauguine sacrificiorum , irascuntur dum 


5 Matth. xvin, 6. 1 Cor. vin, 41, 12. Match. xvii, 7. * Luc. xvn, 1. 


(54) Hdrrac. Forte scribendum Taviws. 
(55) Kal dydrxn er ravra s. lbeir, oba drarxn 
8. did roũò tog. Paul. I Cor. x1, 9. Hieronymus: 


„ Cum necesse sit in isto mundo fieri scandala, 


unusquisque suo vitio scandalis patet. „ Item: 


« Necesse est quidem venire scandala; ve tamen 
ei est homini, qui quod necesse est ut fiat in mun- 
do, vitio suo facit ut per se fiat. » Vide animadver- 
sionem sequentem. HugTivs. 
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g Evepyels oxav3akitery tpoa:pountvy T6 &v- A quempian : idcirco væ oblingit homini illi per quem 
doch dt ob Th oxdvatov Epyerat , yivetar th o evenit scandalum, utpote qui improbe operationi 
un voulons & gvozr mvis, xal kx xataoxeurs 74 ad offensionem præbendam compositz locum de- 
ox&viala civai avipwnovg Cyrobvra (56) &' wy Eh) derit. At noli existimare natura et ex rerum con- 
ws yap 6 Gebe Odvatov obx Emnofnaoev, obtrwg ob3s slitutione esse scandala , que hommes quosdam 
oc Extiory, (nk Th avtetouotoy EyEvvrocey Ey perquirant, per quos oriantur; quemadmodum 
cat Ih ox4v3akov, wh Boulnfetorv avathnvat rods enim Deus mortem non fecit, ita neque scandala 
une &psrhs ndvous. | creavit; sed liberum arbitrium in quibusdam la- 
| Lores pro virtute tolerare nolentibus scandalum 
produxit. | OW, | 

Kat xaYdy h obv et Enarverd; eln 6 6p0akpds 24. Ac optime sane se res habebit, $i oculus et 
xa). , Nee, fva ph Svnrar ebidyws etretv (57) 6 manus laudabiles sint, ne juste manui oculus di- 
$p0akud; of; Ae, « Xpetav cov obx Exw. » El G& ung, cere possit : ( Opera tua non indigeo *. „ Quod $i 
ey ⁊c Gp cwpatt TOY TVvaywywy (58) The "Exx)n- quis in toto eœtuum Ecclesiz corpore, propter stre- 
clas yep ypnpariza; N Th npaxtixdy, perabakuy nuitatem et dexteritatem in rebus agendis pro manu 
yEvorto oxaviakliousn yeip, keyttw Th Treaty yEtpt B habitus immutatur, et manus offensionem præbens 
6 6p0akudg* « Xpelav cov oox Eyw, » xat eirwy* 603 cellicitur, cjusmodi manui dicat oculus : 
« *Exxoydtw avthv, xat B &p* tautod © » obrw Opera tua non indigeo, » et postquam id digerit, 
dd xaJdv pv, el xat xepaky Tis eln Haxapla, xal ( abscindat eam, et projicist a se **, » Ita et bene 
dg 50; The paxapiag zeparns , va ph Sovnrat erit, si et beatum sit caput, et pedes beato capite 
I& npenovis Eauth Tr,ponon i xeparh tols nooly digni, ne que sibi conveniunt servans caput pedi - 
cle « Xpelay buwy obx Exw. » El pevror dig ed bus dicere possit ** : « Non estis mihi necessarii. + 
peel nog ox4v3akov told Gov yivouevs owparss, Quod si pes aliquis inveniatur, qui scandalum git - 
Aer i x£pakh To Totobtey rod! « Xpefav cov obx lotius corporis, dicet caput pedi ejusmodi : « Non 
Ew, „ Kal Exx6ag avtdy gar &n* avtod* xi es mihi necessarius, » et abscissum eum a se proji- 


VETUS INTERPRETATIO. 


eorum cultura minuitur , nee offeruntur eis sacrificia consuela : ideo scandala venire necesse eat. E 
scandala quidem ipsa venire necesse est, non tamen per Hum nescio quem venire necesse est: propter quod 
ei per quem venerint, erit vez, quoniam deiit locum malignæ operationi in se volenti scandalizare, Ne 
putes in natura aliqua vel in substantia esse scandala, quæ homines quærunt per quos operentur. Sicut 
aim Deus mortem non ſecit, sie nee scandala creavit, sed libertas proprii arbitrii in quibusdam genuit 
scandalum, nolens pro virtute suscipere laborem. 

24. « Quod si manus tua, vel pes tuus scandalizat te, exeide eum, et projice abs te. Bonum enim tibi 
est introire in vitam claudum vel debilem, quam duas manus vel duos pedes habentem mitti in ignom 
æternum. Et si oculus tuus scandalizat te, erut eum, et projice abs te. Bonum est tibi unum oculum 
habentem in vitam intrare, quam duos oculos habentem milti in gehennam ignis. » Docet- nos per para- 
bolam sermo, quoniam nec proximis nostris, vel adhzrentibus nobis debemus parcere scandalizantibus. 
Superius cum dixisset : « Antiquis dictum est, non adulterabis; ego autem dico, $i quis viderit mulierem 
ad concupiscendum eam, jam machatus est eam in corde suo; „ post hc verba statim subjunxit : « Si 
dexter oculus tuus, vel manus scandalizaverit te, » ostendens quoniam de illis membris scandalizantibus 
loquebatur quæ sunt intra nos. Propterea voluntates anime exposuimus ibi esse scandalizantia membra. 
Hie autem cum dixisset : « Ve mundo a scandalis; necesse est enim venire scandala : sed va per quem 


- * Cor. xn, 21. % Matth. xvin, 8. ** I Cor. u, 21. 


(36) Mh youlone 84 poor rag, xal &x xa- C sitionem hanc, « Quidquid fit a nobis, sive boni 
raoxeuvnc T4 du elrat darOperors e sive mali, mera necessitate fit, „ approbare $stndet 
robyta. Vetus interp.: « Ne putes in natura aliqua, Theodor. Beza in lib. Ouest. Christ. et in Adnot. 
vel in substantia esse scandala quæ homines quæ- maj. in Norum Testamentum, quam a Wieleſo et 
runt per quos operentur, » Legebat, v4, quod per- Luthero traditam, et a Calvino propagatam hausit. 
tinet ad ox:4vada ; et vera lectio est. Sin legis 7 At eam damnavit concilium Tridentinum sess. vr, 
vac, quod minus mihi probatur, Valentinianorum can. 6: « Si quis dixerit non esse in potestate ho- 
utique, aliorumque ejusdem secte hominum hzre- minis vias Suas malas facere ...... anathewa 
sim Origenes tetigerit, qui xoizovg homines, ad sit. » HueTius. ; 
exilium conditos a Deo et destinatos esse persua- (57) Codex Regius. A etnety. 
zum habebant. At vide quæ in hunc quem tracta- (58) Et 68 TiC &r 76 Cdy COpart TOY COVYATW- 
mus Malthzi locum eleganter sane et facunde pero- wr, eic. Origenes homil. 2 in Cantic. : © Per hae 
ravit Chrysostomus. Vide item Brerem enarratio= ergo edocemur quomodo sponsa Christi quz est 
nem, Euthymium et Theophylactum, sed ante omnes Ecclesia, etiam sit corpus ejus et membra. Si ergo 
Ambrosium in Luc. 1x, lib. vi : « Non potes dicere audias sponsi membra nominari, Ecclesiz membra 
quia escam non dedit, qui dat omnibus. Non potes dici intellige. In quibus sicut sunt aliqui qui dicun- 
dicere quia noluit te bonum facere, ante quem po- tur oculi, pro intelligente sine dubio ac scientie 
suit bonum et malum, ut non ex necessitate bonum lumine; et alii aures, pro audiendo verbo doctriaz; 
tuum esset, sed voluntarium. Multum enim reſert alii manus pro bonis operibus, religiosisque mini- 
inter eum qui ex necessitate invitus aliquid agit, et _ steriis; ita sunt et alii qui genz ejus appelientur. » 
inter eum qui ex voluntate quod bonum est eligit. D vide item Hieronymum, et Joannem Chrysostomum 
Si enim invitus hoc ago, dispensatio mihi credita homil. 18 in Mattheum. Iv. 
esl: si volens, mercedem habeo. » Et tamen propo- 5 
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eiat : longe quippe satius est in vitam ingredi reli- A y#p v πſ BA,. Ebetv elg Thy Cory Td Lornby 


quum corpus, pede seandalum prebente, vel manu 
mutilum, quam per universum corpus propagato 
scandalo, mitti illud in gebennam ignis duobus 
pedibus, duabusve manibus instructum. Similiter 
bene est si qui totius corporis oculus esse potuit, 
dignam se preebet Christo, et toto corpore; verum- 
tamen si oculum hune ita mutari aliquando contin- 
git, ut totius corporis scandalum fiat, 5atius erit 
erutum eum extra totum corpus projicere, et oculo 
hoc reliquum corpus orbatum salutem consequi, 
quam cum ipso oculo, universo corpore labefactalo, 
in gehennam ignis totum corpus immitti. Anime 
enim, ut ita dicam, incedendi facultas peceali rea, 
peccali item rea videndi facultas, manus esse po- 
test, et pes offensionem præbens, et oculus; qua 
conducibilius est deponere, et iis carentem in vitam 
ingredi, claudum verbi gratia, vel mutilum, vel 
luseum, quam iis præditum totius anime jacturam 
facere. Item quod ad animam spectat, bonum est 
ct beatum facultate illius ad optima quzque uti. 
Quod si 604 unius nobis propter aliquam causam 
jzctura facienda est, optabilius est usu illius pri- 
vari, ut cum aliis facultatibus salutem consequa- 
mur. 

W. His etiam verbis uti possumus in eos qui 
necessitudine valde conjuncti sunt, et veluti mem- 
bra nostra sunt; cum propter magnam conjunctio- 
nem sive generis, sive ex aliqua, ut ita dicam, amiei- 
ue consuetudine ortam membra nostra existimen- 
tar, quibus minime parcendum est, cum animam 
nostram offenudunt. Præcidamus enim lanquam ma- 
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o&on Nei, Hep biabobtvrog ob axavidiou En Bo 
Td owpa Rat elg thy yeevvay tov nupds perk 
Tov 640 nodwy, f Tov Go yerpov, Obtw ©} x 
u Thy dun EH yeveodar bpbakpdy tov Gov owpa- 
To; Sto eV Xprotod, xat tob Bov owpatoy * el 
pEvro. perabaoc mort & Totwurog bpbakuds elg od 
yeveola: abtby oxaviakoy to) Gov Gwpartoy , x 
abrdy EZehovra ES Ba tob owpatog Gov, xat Au- 


pe Exeivou Tod 6pdalpeod cwbhvar th Lorndy owpa, 


I per” avrod Gov Seblappevoy tov awpatos, BAU- 
vat Gov Td qa (59) eig thy yfevay Tod mvp; * 
Tovarai yap xat th apapromxos ptv (60), iv obrws 
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veniunt, » videlicet hominem, statim subjungit : « Si manus tua, vel pes tuus, vel oculus tuus scandali- 
zaverit te: » ostendens quouiam non de membris scandalizantibus quæ sunt intra nos loquitur, sed de 
hominibus qui sunt extra nos pertinentes ad nos, ita ut manus, aut pedes, aut oculi existimentur gratia 
charitatis conjuncti. Et vere quzdam scandala ex nobis ipsis nascuutur : sicut ait Jacobus in Epistola 


sua: Deus neminem tentat, sed unusquisque tentatur in concupiscentiis suis. Quzedam extrinsecus 


veniunt, vel ab extraneis, vel a proximis, de quibus præsens loquitur sermo: et bonum quidem erat ut 
laudabilis esset et oculus, et manus, ut ne possit juste dicere oculus manui : « necessaria mihi non 
es. » Si autem —_— ex lolo Ecclesiz corpore videatur manus propter aliquem actum, conversus autem 
ſacius ſuerit scandalizans, oculus dicat hujusmodi manui : « necessaria mihi non es, » et dicens præcidat 
eam, et pellat a se. Sic bonum est ut sit et caput beatum, et pedes tali capite digni, ut ne possit caput 
juste dicere 
. faciens corpori universo, dicat caput hujusmodi pedi : « necessarius mihi non es, » et præcidens repellat eum 
a se. Melius est enim ut residuum corpus intret in vitain sine membro scandalizaute, quam totum corpus 
ie, morbe scandali per omnes currente, mittatur in gehennam. Sic bonum — erat ut ille qui 
facius est oculus, dignus es+et capite Christo, et toto ecclesiastico corpore. Si autem conversus oculus 
ille ſactus ſuerit scandalum corpori universo, ejiciatur oculus scandalizans, et extra omne corpus expel- 
latur, ut sine illo oculo residuum corpus salvetur, quam cum illo oculo debilitato totam Ecclesiam mittat 
in gehennam, intenebratam videlicet per oculum malum. Christum autem Ecclesiz caput esse, non ego, 
sed Apostolus intellexit. Sacerdotes autem rationabiliter possunt dici Ecclesiz oculus, quoniam et specu- 
latores habentur : diaconi autem ceterique ministri manus, quoniam per eos opera spiritalia universa 
geruntur : populum autem esse pedes Ecclesie : quibus omnibus parcere non oportet, si scandalum Eccle- 
siæ ſuerint facti. 'S 
25. Possumus autem hoc texlu uti etiam de domesLicis nostris, ei quasi membris ita nobis dilectione 
conjunctis, sive pareulibus, sive amicis quadam familiaritate dilectis, quibus parcere non oportet anima 


— Codex Regius, Gov BSGNJAAHAHVο th cw. 

(v0) AUrara: rap T6 duaprorixoc EY, eic. Ve- 
tus interpr. : « Putest tamen et sie intellizi, ut actus 
anime peccans, manus intellizatur, et incessus ani- 


m Peccans, pes, et visus anime 8, Oculus. 
'0 5xavialiituy 6p0akus;, 1 dtopa c ix; · 
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reſerri possit : supra tamen id legitur : Et 8 tit; yep 
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(61) 'Exx0ywper rap d kavroy oC xeipe, ete. 
Theophilus Autiochenus, Hilarius in Malti. », 29, 
Paciauus, epist. 5, ad Sympronian. contra Novatiun, 


ibus : ( necessarii mihi non estis. „ Si autem aliquis fuerit in Ecclesia pes scandalum 
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wa th Deo uA npdrrerv Ofovra; + xat vidv, A num, vel pedem, vel oculum, sie patrem, matrem- 


ve, cultui ac pietati- contraria nos facere volentes; 
et filium, vel filiam, qui nos a Christi Ecclesia, 
illiusve amore avertere pro virili nituntur. Quin 
etiam si uxor que in sinu nostro cubat, vel amieus 
quem animo contra charum habemus , scandala 
nostra eſſiciantur, eis non parcamus, sed a nobis 
præcidentes, utpote saluti nostre non amicos, sed 
hostes, ex animo depellamus; quisquis enim non 
odit patrem, et matrem, et qua? adjiciuntur, quando 
tanquam hostes et insidiatores odio habendi sunt, 
ut Christum lucrari possit, is Filio Dei haudqua- 
quam dignus est *: ef super illis dici potest, velit 
claudum aliquem, a circumstantibus malis liberari, 
eum pedem amisit, fratrem verbi gratia, et solus 


B regni Dei hæreditatem adit; et mutilum adipisci sa- 
lutem, cum pater illius ea excidit ; sed pereumt illi, 


ipse vero separatur ab iis, ut beatitudinem conse- 
quatar. Luscus pariter aliquis ad salutem pervenit, 
eum domus suæ oculum exsculſpit, eonjugem nempe 
suam adulterii ream, ne duobus oculis integer abeat 
in gehennam ignis. | 

605 26. « Videte ne contemnatis unum ex his pu- 
Sillis “. » Quemadmodum hominum corpora magni- 
tudine inter se differunt, ita ut parvi sint nonnulli, 
proceri ali, alii intermedii ; et parvi rursus exi- 
guitate diserepent, cum plus minusve parvi sint; 


similiter proceri, et media magnitudine prediti: 


pari modo quedam inesse hominum animis mihi 
videntur, quz parvitatem eorum, atque atia itidem 


ty obrw; efrw, s Ta, (63), xat ü, C que, ut ita dicam, magnitudinem, et plane corpo- 

avioyov Tolg cwpatixot;, thy peratirnra. A M rum inslar, mediocritatem exprimant et distinguant. 

Ay 7Ov owpdrwy 05 naps thy airlay Tod avipwrrny, Quod autem ad corpora pertinet, non ab hominibus 
| VETUS INTERPRETATIO. | 


nostræ nocentibus. Præcidamus ergo a nobis quasi manum, vel pedem, vel oculum, patrem aut matrem 
volentes nos agere contraria pielati, aut filium vel filiam, qui, quantum ad se, faciunt nos ab 
Eeclesia Dei, et a Christi dilectione. Sed et si uxor gremii nostri. vel amici unanimes, ſacti ſuerint scan- 
dala nobis, præcidamus eos ab anima nostra, quasi non amicos, sed adversarios nastræ salutis. Oui enim 
non oderit patrem, aut matrem, et cætera, quando tempus ſuerit eos odire quasi adversarios et insidia- 
tores, ut Christum lucremur, hie non est dignus Filio Dei : et istis est dicere, quoniam claudus salvatur 
qui perdidit pedem, id est ſratrem, et solus hæreditans regnum Dei salvatur. Et sicut sine manu quis sal- 
valur perdens patrem vel matrem, ut illis pereuntibus solus salvetur : sie et sine oculo 7 præ 
cidens oculum suum a se, id est, conjugem ſornicantem, ut ne cum tali oculo duos oculos habens intret 
in ignem. Potest autem et sie intelligi , ut actus anime peccans, manus intelligatur : et incessus anima 
peccans, pes: et visus anima peceans, oculus : quos oportet præcidere si scandalum ſaciunt. Frequenter 
enim ipsa opera membrorum pro membris in Scriptura ponuntur, quale est illud : « Et tuli manus meas 
ad mandata tua : » non ipsas wanus, sed opera manuum tollimus ad mandata Dei, quando facimus 
opera digna Deo. Et « ad te levavi oculos meos, » non oculos istos, sed mentem qu per oculos videt- 
Item : « Converti pedes meos in testimonia tua, „ non pedes, sed motus anime convertuntur ad testimonia 
Dei, quando cœperimus velle conversari secundum Deum. Quos omnes, id est, vel visum, vel actum, vel 
incessum, oportet abseindere si fuerint mali, ut sine illis intremus in vitam non facientes quod volumus, 
uam ut intremus in ignem ſacientes proprias voluntates. Et primum quidem beata est res ab omni scan- 
lo abstinere, ut nulla virtus anime comprehendatur in malo, sed omnibus utamur bonis. Sic enim cum 
duobus pedibus, et duabus manibus, el uobus oculis animz corporisque intrabimus in vitam #ternam. 
Si autem futurum est male utentes quadam virtute anime perire propter illam, melius est precidere, id est, 
repellere usum virtutis illius scandalizantis, quam ut cum reliquis virtutibus us in toto. . 

26. « Videte ne contemnatis unum de pusillis istis. Dico enim vohis, quoniam angeli eorum in ccelis 
semper vident faciem Patris mei qui in eclis est. Primum videamus qui — any quos non oportet 
contemnere. Arbitror autem quoniam sicut in corporibus differentia est, ut quidam eorum sint pusilli, 
alii autem magni, alii vero mediocres : sic in animabus sunt quædam pusillæ, aliz autem magna secun- 


'2 Luc. xiv, 26. Matth. xvi, 10. 


Hieronymus in Matth. v. 29, et Xun, 8, Chrysosto- 
mus in Mattheum v, 29, et zun, 8, Brevis enarra- 
tio, Anastasius Nicænus quæst. 60, Theophylactus, 
et Euthymius in Matth. v, 29. Huxrius. 
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ipsis, sed a seminis ratione pendet, ut brevis ille ac A AA xh vo onsppatixovs oyoug, 6 tv Tg t 


parvus, magnus hic, mediocris iste fiat ; at quoad 
animos, ium quod nostri est arbitrii, tum et talia 
facinora, talesque mores causam dant cur magnus 
aliquis, parvus ve evadat, vel ad mediam magnitu- 
dinem pertingat; et in nostra situm est potestate, 
vel promovendo in magnitudine, staturæ incremen- 
tum capere ; vel non promovendo, parvum esse. 
Et sie interpretor quod de Servatore dictum est, qui 
humanam quoque animam assumpsit: Jesus pro- 
ſiciebat **, » Quemadmodum enim e rebus ab arbi- 
trio libero pendentibus, quæ anime illius inerant, 
processus in $Sapientia erat ct gralia, ita et in sta- 
tura : et Apostolus : « Donec occurramus omnes 
in virum perſectum, in mensuram zetatis plenitu- 
dinis Christi ; » virum enim evadere, eumque per- 


ſectum, secundum interiorem hominem eredendum 


est, qui qu pueri sunt ſuerit pretergressus, et vir 
evaserit, et puerilia aboleverit, et perſectum viri 
Slatum plane fuerit assecutus . Pari ratione ali- 
quam etiam spiritualis staturæ mensuram esse 
putandum est, ad quam perſectissima anima Domi- 
num magniſicando pervenire et magna fieri potest. 
Eo igitur pacto magni quoque illi facti sunt, quos 
tales evasisse scriptis proditum est, Isaac, et Moy- 
ses, et Joannes, et ipse præ omnibus 606 Servator: 
de illo enim dixit Gabriel “: « Erit magnus: » par- 
vuli autem, modo geniti inſantes, rationabile, sine 
dolo lac concupiscentes , » quibus nutritiis illis et 
nutricibus opus est, qui ab Isaia memorantur, di- 
cente de vocatione e gentibus : Et afferent ſilios 
in ulnis, et filias super humeros portabunt, et 
erunt reges nutritii tui, ei reginæ eorum nutrices 
tus. » Propterea ergo animadvertes ad id“: « Ne 
contemnatis unum e pusillis, » annon eorum angeli 
ii sunt qui hos in sinu gerunt, postquam filii facti 
sunt, ei qui humeris eas portant quz filiz appel- 
lantur ; et exinde nutritii quidem sunt qui dicuntur 
reges, nutrices auięm quæ reginæ nuncupantur. Et 
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vor Od vo Ewrhpog hpov pxpot we bd Tpogwy xat 
T0 vov olxovopodviat, 6:4 tour” olpar xal Mwdota 


VETUS INTERPRETATIO. 


dum spiritalem mensuram. secundum quam videt solus Deus et judicat. Sed in corporibus non ___ 

sed propter rationes aliquas seminis est alius brevis, alius magnus, alius vero mediocris. In 
animabus autem ex nobis est esse aliquem vel parvum, vel magnum, aut secundum opera, aut secundum 
fidem, aut secundum aliquos motus : et arbitrii nostri est, si proſicere volumus in statu animz, et fieri 
magni, aut non proficere et parvuli remanere. Sic audio et Christo suscipienti naturam humanam, et 
secundum naturalia incrementa crescenti quod seribitur: Jesus autem crescebat sapiealia, et ztate, et 
gralia, coram Deo et hominibus. » Unde consequenter Apostolus ait: « Nonec oceurramus omnes in virum 


1% Luc. n, 52. Ephes. Iv, 13. 1% Isa. XIX, 


1 I Cor. zin, 11. 


22, W. Mauh. nu, 10. 


'7 Luc. 1, 15, 32. 1 Pet. u, 2. 


(64) Hpoxdaxrew ty AAN, eie. Male reddidit D gnificaretur ætas ad senium vergens, cum notel ur 
post 


Erasmus Vulgatam, Luc. u, 52 ; « Crescebat 
late et sapientia, » pro, t crescebat statura et sapien- 
tia, » quamvis retiquz interpretationes antique h- 
xlav ex * Cn NR 
Vulgata Ephes. 1v, 13. At Mauh. vi, 27, et Luc. 
XIX, 5, $uam illa significationem tribuit voci, hlt 
xz, quam superioribus quoque locis obtinebat. lu 
ra EL idem — * peccari deprehendas. Ce- 
bes in Tabula thy -a describens eam esse fin- 
git, 4 x2xp1utvy hon MA. Perperam inter- 
pres idit-c tate, » quodque stolidius est xexpt- 
emu etiam corrumpere tentavit in xexAtucvy, ut si- 


Slatura media, stata, et certum statum adepta. He- 
sychius, x=xptutvn, ceraypevn. Pollux, &vepoy X- 
xptusvoy appellat ventum constantem et certum. A 
xpive ſactum, « cerno : » ut ab illo xexprpevo;, sie 
ab hoc « cerius. » Kadem utriasque vocis origo, idem 
intellectus. Boethins in descriptione Philosaphiæ, 
ejus staturam esse ait. « discretionis ambiguæ, » ob 
Taxexprutvy MN. Hun xius. 

(65) Kat ap rept abtroũ d Cr ip elxs. Na eodd 
H. et R. Vetus interpres : « Et ipse Dominus Jesus 
de quo Gabriel protestatur ; » et revera id a Gabricle 
dictum est Luc. 1, 15, 32. 10. 
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1165 COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XII. 1466 
FiTtEvovta ty Th Tov peyakov fn terayOat ops, A quoniam parvuli a Servatore nostro monstrati, tan- 


elpnxtva: cpi d O &yyendg (66) pou Tmponopet- 
oerat Luwy, » 76' « El ph abths oupropevn per” 
£pov, ph pe avaydyns Evieadev'.» clnp yap 6 i- 
xpd5 ptv xa x\npov6pog th, vH bt we hrs Sta- 


. PEpwv Zoe, Gre tort vimog, xat f pxphs font 


« 7d Th; Goulelag eig gdbov Eyer mvebpar » 6 @ un- 
da hg Et cotoĩ vo, obxc ci V t The d ouslas, fon & 
Td dic vlobs lag, öde « < tekefa dyan ES H v 
op660v, » Moov fergt got, Gat xath tavta raps pEak- 
Merv MEyetat 6 &yyehogs Kuplov z5xkwy toy poboupt- 
vey ab, xa} pueodat avrovg. 'Enaothoers && xatt 


rabra (67) xa el prxpov h tary Ae nvebpart 


boudsiag tov elg gdbov ayoutvwn, Extt napspbanket 
Arrelog Kuplov xuxky Tov gobouptvuy avthy, xa 


perspicuum tibi erit juxta hc dici angelum Domini 


quam a nutricibus nutritiisve reguatur, inde ſactum 
exislimo ut Moyses se jam in majorum ordine con- 


stitulum credens, ad id“: Angelus meus præce- 


det vos, » illud dixerit : « Si non iu ipse mecum 
proſiciscaris, ne educas me de loto isto ; » nam 
etsi parvulus heres quoque est, puer autem nihil a 
servo differt, quandiu puer est, et quatenus puer 
est, « spiritum habet servitutis ad timorem ** ; » qui 
autem talis jam amplius non est, non amplius ser- 
vitutis spiritum habet, sed jam adoptionis, quando 
Scilicet « perſecta charilas ſoras mitlit timorem , 


circa timentes eum castrametari, eosque liberare. 
Super his vero animo perpendes annon parvulorum 


bverar abrovg * peydhuy d & Tov 4yyAov piituy B quidem, quibus a spiritu servitutis timor injiciwr, 


Kuprog, 6ovy Mo. &v rept Vg Exaotov avtov v 
« Mert' auto) elt Ev Odider, » xa) ö Ecuty &re- 
Xetg, xat Te6puevor. tov Bondouvtos huty nphg Th gu- 
obhva. and xaxov, tyythov Bebpeda Reg ob Eleyev 
6 "laxw6 76* « '0 &yyiheg & pubpevds pe tx ndviwv 
c X4axav* » Tekewbtvreg &, val Stare wh 
ond rihnvodg ela, xat tpopobs olxov6uoug, xat Ent- 
Tp6TovG, ywpovuey fon vn avty oizovontodat th 
Kuplep. 


Etta n&v Cyrthozey &v rig, dr TOY — 


vo OTh vo Ewrhpog purxpwy of Mey6pever abrwy 
&yyeko npdtIraviat, norepov Eefapever. Thy olxovo- 


lav ce avrobg duet, d ob B14 Lovtpod naky- 


yeveolas, © tysviOr,cav « og &priytuvyra Bpton, d 
Aoyuxdy xa S50kov yaka EnxrTobouc;, Y al prxett 
vnoxeluevor novnpd tive Buvape:e I and yevectws 
xart& thv To Ozob mplyvwary xat Thy Tpoop:ophy 


sint angeli, quandoquidem metatux angelus 
Domini circa timentes eum, eosque liberat “; ma- 
jorum autem, ipse major angelis Dominus, qui de 
unoquoque eorum dicat “: « Cum ipso sum in tri- 
bulatione ; 607 ei quandiu imperfecti sumns, et 
adjutore nobis opus est ut a malis liberemur, en- 
gelo indigeamus de quo dicebat Jacob ** : « Angelus 
qui eruit me de cunctis malis ; » at postquam per- 
fecti evasimus, et nutritiis, nutricibus, actoribus 
et tutoribus nos subduximus *”, ab ipso jam Chri- 

27. Rursum deinde quzsiverit aliquis quando- 
nam parvulorum a Servatore monstralorum cure 
preſiciantur qui illorum angeli dicuntur ; an eorum 
regimen capessiverint, ex quo per lavacrum rege- 
neraliouis, cujus ope « sicut modo geniti infantes » 
cffecti sunt, « rationabile, sine dolo lac concupi- 
scunt **, » nec amplius malz alicui potestati subja- 
cent; an jam inde ab ortu, ordinatis illis juxta præ- 


VETUS INTERPRETATIO. 


perſectum, in mensuram ztatis plenitudinis Christi. Occurrere enim in virum, ei hoe perſectum, 
secundum interiorem hominem intelligendus est ille, qui transcenderit quz parvuli sunt, et evacuans ea 
pervenerit in virum perfectum. Hoc modo intelligenda est esse mensura spiritalis ætatis in singulis ani- 
mabus, per quam proficit anima una juæque, et ex eo quod magnificat Deum, magniſicatur a Deo. 
Secundum hanc magnitudinem spiritalis ztatis, et spiritalium incrementorum, et Moyses dicitur ſuisse 
wagous et Joannes, et ipse Dominus Jesus, de quo Gabriel protestatur: « Et erit magnus. » Pusilli autem 
sunt qui nuper in Christo sunt nati, aut tales permanent sine profectu, quasi nuper nati, quibus ratio- 
nabile lac necessarium est, qui adbuc carnales sunt: sicut ait Apostolus, et parvuli sunt in Christo, nec 
capere possunt escam virilem. Pusilli enim quamvis sint haredes, tamen 1 pusilli sunt quasi nibil 
differentes a servis quandiu pusilli sunt, « Servitutis» habentc spiritum in timore. „ Qui autem per 
dilectionem Dei perfectam, miserit « ſoras limorem, » jam non habet « servitulis spiritum in ümore, 


sed 


$piritum adoptionis filiorum » in dilectione Dei. 


27. Item requires pusillorum istorum angeli qui præsunt eis quando incipiunt curam eorum habere, 
ulrum ex quo per lavacrum regenerationis geniti sunt in Christo, quasi tune nascentes infantes, et ultra 
an ex tempore nativitatis eorum carnalis præ- 


non $Subjecti cuidam adversariæ poieslati : 


secundum 


scientiam Dei, ei præordinationem ipsius, « quos præscivit et praædestinavit ut sint conformes glortie » 
Christi. Vides quoniam qui cavie utrumque discuzserit, illius est affirmare, utrum eorum sit verum, et ad 


testimonium proſerre Scripturam uni ex duobus consentientem. In utraque enim parte 


multus q 


sermo fieri potest, iamen ex multo parum aliquid proſeramus. Qui enim volunt, mox ut qui fuerit natus 
eorum qui præcogniti sunt a Deo, accipere augelum præpositum sibi, utentur Apostoli voce dicentis* | 


n Exod. XXII, 54, et xxxin, 14, 15. * Rom. vm, 18. ** 1 Joan. iv, 48. ** Psal. xxxim, 8. 5 Pal. 
xc, 15. ** Gen. xLvtu, 16. Gal. i, 2. I Petr. u, 2. 


(66) Eipnxtrut xpde 76* O dryrelog, eie. Non 
ad hc verba que habentur Exod. xxx1n, 34, id 
responsi dedit Moyses, sed 4d illa : Abrög & 
pzvoopal gov, xat xatarnayow ct Exod. xxx, 14. 
or rihs. 


(67) *Exiorhoz 84 xarh ravra, eie. Uniuscu- 
jusque hominis custodiz angelum tribui ex $acris 
litteris universi Patres trad - Nhilominus ta 
men sententiam hanc pro insana iraducere Maple 
burgensibus Ceuturiatoribus nulla religio luit, neque 
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teientiam et prædesüünationem Dei, « quos præsci- A abtod Enrtay0tvrag torroug (GT*) (ode xat npotyve 


vit et prædeterminavit v Deus futuros « conſor- 
mes gloriz Christi. » Ac super ea quidem sententia, 
quz angelos ab ortu haberi statuit, hzc protulerit 
quispiam ® : « Qui me segregavit ex utero matris 
mez; » et istud ** : « De ventre matris mes tu es 


protector meus; » illud quoque : « Suscepit me 


de utero matris mem; » tum : « In te projectus 
sum ex utero, » et in Jude Epistola ** : « His qui 
sunt in Deo Patre dilectis, et Jesu Christo conser- 
vatis et vocatis, » plane ab angelis eustodibus. 
28. Super his autem“: « Quando per lavacrum 
factus sum puer in Christo, „ dicet angelum san- 
etum his non adesse qui in malitia etiamnum 
tempus inlidelitatis sub angelis Satane esse: al 
post regenerationem, qui nos proprio sanguine re- 
demit, angelo sancto et propter munditiem faciem 
Dei videnti tradit. 608 Tertia item hujus loci ta- 
lis esse queat expositio, fieri posse seilicet, ut, 
guemadmodum ab ineredulitate ad fidem, ab incon- 
tinentia ad caslitatem , et universe a nequitia ad 
rirtutem homo convertitur, ita et cui anime cura 


xa 7powproty vtoopevoug «© ovppoppougs The 86g 
Tov Xptotov » 6 Ocd;. Kai d g HEN Th and yevectus 
Eyerv &yyeoug elno dig Tavra, T6* » 'Agopicag pe 
ex xotMag ups (ov, » xat T6* Ex vote un- 
Tp6g jou u pou el axenacth;g,» xl « *Avichdbers 
uon Ex xolas (68) pntptg pou, „ Rall EN of 
z rep tx ptrpasg, „ xat tv Th Io 'Emotolh, 
Tote &v Sep INartpt tyannuevo; (69), xat 'Inood 
Xptoroõ Ternpnptvors xintols, » niviw; vnd Tov 
THpouviuLy m. 

Hpds & rs « Ors St ovepod yeyove tv Rr 
vH Ne, » ph napeivat @yiov &yyelov Tot; Emt xaxig 


why xatpdv the &noviag (70) ö rd tots &yyehorg edv 


Tov Laravi * peta & thy avaytvvro:v 6 tov ldlob at- 
patog EZayopacng huig napabitucry tyfty ayyihy, 
xa, & Thy xadaperria Senovrr th npbownov t 
Ocob. Kal tpirog &' &v cg Torobrog efn ark thy t6- 
Tov M6yoG paoxwy, ö Cuvatdy, Gre perabakety 
&vOpwrov &nd &motiag elg mictiy, xa dd @xoa- 
olag ele owyppoobvyy, xa anatanit; and xaxlag ele 
&perthv, obtw xal Toy tyxexerpropevoy (71) apa re- 


VETUS INTERPRETATIO. 
a Qui me segregavit ab utero matris mez ut revelaret Filium suum in me; » quasi ex eo necessarium 


nabeat angetum se regentem, quomam segregatus est secundum præscientiam Dei. Itera in Epistola Judæ 


seriptum est ita: « In Deo Patre dilectis, et in Jesu Christo conservatis et vocatis. » A quo conservatis, 


nisi ab angelis quibus traditi fuerant, ut conserventur et eruantur ab omni malo, qui præcogniti et præor- 


dinati habebantur ? Item proferet et illud quod in Psalmis est dictum : De ventre matris mea tu es meus 

tector; » ut sit protector precognuorum Deus, per angelos ad hoc ipsum ministerium depulatos. Sic 
et illud accipi-t : « Suscepisti me de utero matris me. » Item : Ad te-projectus sum ex utero, » et alia 
mille bnjus:modi habentia sensum. 

28. Qui autem vult ex eo hominibus dari angelum adjutorem, ex quo lavacrum regenerationis 
facti sunt tunc nali infantes in Christo, dicet non esse credibile, insensalis et incredulis, et errantibus 
et servientibus desideriis variis, et immundis in malitia et invidia degentibus, odibilibus et odientibus 
invicem, ſornicariis et adulteris, interdum autem el masculorum concubitoribus, latronibus, et ebriosis, 


2% Pom. vn, 29. 
, „ . m. 8. 


% Gal. 1, 15. Psal. uxx, 6. 


% Psal. cxxxvin, 13. * Psal. XXI, 11. *” Jud. 


Calvino ipsi, qui in eam multis invehitur loeis, C unumquemque nostrum, 38 est natus, arri- 


quamvis in Institutione rem incertam relinquat. Non 
unum autem augelum, bonum nempe custodem, sed 
et alterum, malum et insidiatorem, nobis esse præ- 


ſecium non semel pronuntiat Origenes noster, pra- 


sertim vero hom. 20 in Num., how. 23 in Jesu 
Nave, et in Matth. xvn et xix, et hom. 13 et 23 et 
35 iu Luc., et lib. 1 epi dpyor, e. 8, ei 1. m, ubi 
doctrinam hanc se ah _—_— Pastore, et Barnabæ 
Epistola accepisse profitetur. Hujus opinionis prisci 
Judzi fuere auctdres, quæ ab 5 ad Empedoclem. 
Euclidem Megarensem, Platonicos, Stoicos, et re- 
centiores Jud os manavit. 09 y&p, inquit Plutar- 
chus, ©; 6 MEvavip6; pr ory * 


Aar Saluwr &rEft ovurapartatrel 
y_- reropetre, jvorarwroo tov Blov 
yaboc* 7 


an aer, bg 'Epnetoxihg, drrtat ctveg Exacotoy Pe! 3 
hp@y yevouevoy 'Tapaiaybavous:, ] xatapyovrat 0 0 (70) Toig Fri xaxlg toy xa: 


xa daluoves * 

1 ro Lorin te, 2 — ravaòæic, 
Anp aluarceooa, xal *Apporln luepoxt, 
Lies 7, Aioxph te, Odwod te, — os. 
Nngyepriic r 8pdeooa, peldrxapadc t' 'Modpe. 

« Non enim verum est quod dicit Menander : 

Unicuique, in lucem cum primo editur, 
Genius bonus, vitæ magister (olius, 
Azsislil.. .. ; 
« Se] Empedoclis potius probanda est sententia, qui 


pi 22 a duplicibus fatis geniisque docet : 
ic inerant CHa, et cernens procul Ileliopea, 

Et grate Harmonie vultu, Derisque cruenta, 

Callistoque, Æschreque, Thoosaque, Dinceeque, 

Nemertes et amœna, nigroque ſructu Asaphea. » 

Hec vero accurate in Origenianis a nobis dispu- 
tantur. HvgTIVs. | 
(67) *Exirax08vrac rovrove, etc. Voces illas 
vetus interpres non agnoscit, nec Sane quo regan- 
tur verbo dicere possis. Fortasse legendum : *Emt- 
T&TTOVT0; TOYTOYVG, og xa mpotyvw, vel, & N- 
tas Toutoug npotyve. ID. 

(68) 'Arreldberd pou &x xordiac. Ps. cxxxvin, 
13, avre)abou mou Ex yaotpes pou. Ib. 

(69) Er Ge Harp! traxnutrocc. Ita habent co- 
dices nonnulli Jude 1, 1, et Syrus, et Vulgata, at 
alia exemplaria, et Arabs interpres, 1y:aopevor;, 
reſerunt. Ip. 


um ex veleri interpretatione, tum ex oratione pen- 
dula et imperfecta hujus loci- sententia, hiatum 
2 designavimus, deprehendere licet ; quamvis 

olm. codex Regio consential. Io. 

(71) OG5rw TOY EXKELEPLOMEYCY, etc. Orige- 
nes in Num. hom. 20: « In quo etiam stupendi 
mysterii adiniratione oveor, quod in tantum 
Deo cura de nobis sit, ut etiam angelos suos cul- 
pari pro nobis et conſutari patiatur ; » et hom. 35 
in Luc. « Quam ob cansam angeli pro nobis solli- 
eiui $u;.t, scientes quod si nos bene gubernavertnty 
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1169 COMMENT, IN MATTHAUM TOMUS XIII. 1170 
veel buyhv diva, xark pty T4; Api; pv elvar A statim ab ortu commigsa est, malus initio esse pos- 


85vacdai, Dore po 3t notes avaloyov IH tore 
tors, xat tn) togobtov tpoxontety, Og fEveclar 
abr Ae Eva Tov 61 navid; Blendviwy Th p 
wrov Tov &v npavols Harp & EAV md touds 
Tov xpovou TO npoyvwoltyri xati ve Thy ypovoy 
rev, xa mpoopioltvti gvyevyvurat, vd àßß H- 
TwV xptudruy To) Ocod, xat Gvetepeuvhtuv, xl 
&65530; tarxbrwy elxbrwg ,, thy voν,m‘QN ap- 
poviay guvayaybvily , &yythous N pe dv t. 
Avvatdy & xal ne àvõpbS xa yuvatxds apgort- 
pwv aniotwy, ö pty 6 avihp mpirepoy ,p 
IQ xpovy cwict thy yuvalxa * 6rt 88 f yuvh apta- 
pv barepdv note nel0s; thy &v8pa, obtw ut 
xal Ent tov ayythuv xat Tov aviporuv. El ptv 


sit; deinde vero qua proportione is credit qui sibi 
traditus est, cadem et ipse credat, et tantos ſaciat 
progressus, ut unus ex angelis ſaciem Patris qui in 
cœlis est semper speetantibus efficiatur : initio inde 
ſacto, ei conjungitur qui, ut hoc tempore eredat, 
prævisus et prædestinatus est, ineffabilibus atque 
inscrutabilibus, et abyssorum similibus Dei judiciis 
omnem hanc connexionem, angelos cum homini- 
bus conjungendo, merito parantibus. Fieri item 
potest ut quemadmodum cum vir et mulier a fide 


alieni sunt, vir qui prior credidit, uxorem ali- 


quando servat; aliquando autem initium faciens 
uxor virum tandem oratione sua flectit, idem an- 
gelis hominibusque contingat. An autem idem aliis 


o En Sw (72) yiverat ayyihuwv 7h Towbrov, J B angelis eveniat , necne , iu ipse disquires. At vide 


pH, xa! avrds Serdgeig uf wars 88 oby &ppcter 
e To) Ex4Ttov &yyelou th totrovbto MEyety, to- 
roy TETLTjaEvou xa7k Thy ToL Lwthpos huwv LGyov, 
Gere St navids abr RAR Leyectat th npoow- 
Tov Tod lar pg co Ev ovpavil;. Exel & tv tolg 
&vwrtEpw tXEyoury TOY ptv HD ctvat Aloe, 


de AUS U thy v,ẽ M TA5rv ve, peydbous, 


dre pet ti; hutv £&x tov NedSetwy Tov EnoTT)ov, 
EVO Te parat, &tt PG taibioxn tis tou Nerpou 
xpoucavto; Thy Oupay Df bnaxouant, xat 
t ai vo α thy gwvhy Tod Iztpov, elo3papoton AN- 
yeikev Eo7&vat Thy Tttpoy p ro nvukwvos © Oav- 
pdoavtes N of kV Tp olxw guvn0poroptver, xat - 
ep abvvarov eivai vopicavteg toy Netrpovy aln0ag 
Earnyxtvart (T3), Exeyov, Git & Ayr avtoy Eon * phe 


der Yap, or AE paldvreg Exelvor Exactov TOY . 


oteudviwy Eyerv ATT v, trva, fd e,ꝭu xat Me- 
Tpov Tiv> elvar &yyehov (74). O && naprorduevos off 
nc oꝛ phxapey hot, itt o avayuatny elvar by a v 
Ths PG Leyov (75), T&ya & xat ox hxpibwnxdrwv 
worte NQ ayythov 36 (76) g iN dg vig, xa go- 
Gov pevo; Thy Geby oixovopetrat, vice d gan ö at- 


lum; miratos autem eos qui in domo fuerant con- 


C enim scivisse illos quemdam Petri esse angelum, 


ne tale quid de unoquoque angelo dice minime 
par sit, qui juxla Servatoris nostri sermonem tanto 
allicitur bonore, ut ſaciem Patris qui in coelis est 
semper intveri dicatur. Quoniam vero angelos esse 
supra diximus quibus parvulorum̃ eura commissa 
sit, majores vero ejusmodi ordinem esse preter- 
gress0s, reſragabitur nobis quispiam ex Actis apo- 
stolorum , ubi scriptum est pulsante Petro ostium 
processisse Rhoden ancillam quamdam ut subau- 
scultaret, et cum vocem Petri agnovisset, intro 
eurrentem renuntiasse stare Petrum ante vestibu- 


gregati, nec ſieri posse credentes ut Petrus revera 
staret, ipsius esse angelum pronuntiasse; dicet 


cum unumquemque e credentibus aliquem habere 
angelum semel didicissent. Qui autem his assentie- 
tur, quæ supra diximus, 609 minime necessarium 
esse dicet ut pro dogmate oratio Rhodes habeatur, 
ſortasse vero neque eorum quibus exploratum non 


erat quandonam ab angelis, tanquam parvulus 
quispiam et Deum timens gubernatur aliquis ; 


VETUS INTERPRETATIO. | 
alque rapacibus pr:eesse angelum sanctum, ut maculetur in hujusmodi actibus hominis eui datus est 


custos. Sed est homo quidem in tempore infirlelitatis suæ, et peccatorum suorum ex in 


ſidelitate na- 


scentium sub angelis Satanæ, et spiritibus malignis, et immundis demoniis. Cum autem t 
fidem, tune Christus qui est redemptor , qui pretio sui sanguinis eum redemit a 2 | , 
credentem- in Deum tradit eum angelo sancto, et propter munditiam semper videnti faciem is. 


dum ea que sumus interpretati — pusillis discipulis conveniens est dicere: non hs 
garium Christus mandare de magni. et perſectioribus ſidelibus non contemnendis, sed de pusillis, ere 
Ne contemnatis unum de istis » omnibus discipulis quos videlis : sed ita, 


non simpliciter dictum est: 


neces- 


et ad salutem usque perduxerint, habent etiam ipsi D propter nostram timiditatem pudore suſſusi, jpsi 


fiduciam videndi ſaciem Patris. Quomodo enim si 


per curam eorum et industriam salus hominibus 


comparatur, faciem Patris semper attendant : sie si 
per negligentiam eo: um homo corruerit, etiam sui 
periculi rem esse non nesciunt, » Quis huic errori 
color oblini potest, non video; pateremur, si homi- 
num peccala angelos pudor2 suffandere dixisset 
Origenes, quemadmodum Theophylactus : Salverat 
de ex Toyrov, dt, el xa ndavres free kxohev, 
an of Tov A⁰⁰ανν⁰ναναν]] &yyeko:, GN a, αEE¶/ö⁰ 
de 7d Hu anapSnctzotov, o avtot Eyoust h- 
br,olav 6piv Th tpd3wnnv T3 Oznd, vat GAD vA- 
ya ep 1uov. « Ine autem apparet, quod si ange- 
los habeamus omnes, angeli tamen reorum quasi 


quoque non audent videre faciem Dei, nec pro no- 
bis forsitan orare. „ Hzc vero dispulantur in Ori- 
genianis. HuE Tus. | 

(72) Codex Regius. xx: tn A. 

,(73) Codex Regius, p 70d rvlove; &hn0ag t 
xt. 

(74) H&2:ray ual Herpoo td chu. ärre- 
or, ete. Vide Origenianorum lib. u, quest. 5, 
num. 28. | 

(75) Ter rig Pence doro. Quamnam Rhodes 
orationem hie signiſicet, non video: nam Act. x11 
non aliud ipsa dixit, quam stare Petrum aute 4 
nuam : illi autem dicebant, Angelus eius est. » ID. 

(76) T6. Videtur Taperxctv. 


MW. | 
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lus ita intelligatur, quemadmodum exposuimus, 
nequaquam nobis mandato opus esse diccmus, quo 
a contemnendis majoribus prohibeamur, at erga 
parvulos eo nos indigere; proplerea non simpliciter 
dictum esse: Ne contemnatis unum ex his, 
monstratis omnibus discipulis, sed, « unum ex his 
pusillis, „ monstratis ab eo qui exiguitatem et ma- 
gnitudinem animi aspicit. 

29. Alius vero dixerit parvulum inter illos ap- 
pellari, qui perfectus est, eo utens teslimonio *: 
« Nam qui minor est inter vos omnes, hie major 
est, » et qui se abjecerit, et in medio omnium ere - 
dentium effectus ſuerit sicut parvulus, sive aposto- 
lus sit, sive episcopus, talisque fiat, « tanquam si 
nutrix ſoveat filios suos , » eum esse parvulum 
dicet qui a Jesu monstratus est, et illius angelum 
ſaciem Dei iutueri consentaneum esse. Dicere enim 
per parvulos hie perſectos designari juxta illud ; 
Nam qui minor est inter vos omnes, hie major 
est, » et quemadmedum Paulus dixit ** : « Mihi 
omnium sanctorum minimo data est gratia hc, » 
videbitur his verbis consentire *' ; « Qui scandali- 
zaverit unum de pusillis isis, „atque item illis **; 
« Sic non est voluntas ante Patrem meum qui in 
celis ext, ut pereat unus de pusillis istis; » nam, 
ut a nobis dictum est, qui nunc parvulus est, nec 
oflensionem pati, nec perire queat : (Pax siquidem 
multa diligentibus nomen Dei, et non est illis scan- 
dalum ** : » nee certe pereat qui inter omnes Chri- 
sti discipulos omnium minimus est, et propterea 
magnus exsistit; et cum non pereat, id merito di- 
cat : « Quis nos separabit 810 a cbaritale, » et 
cxztera. Sed qui postremam hanc exposilionem 
tueri volet, animam justi mutationi quoque obno- 
xiam esse dicet, quemadmodum testatur Ezechiel 
dicens justum a Dei mandatis discedere posse, ita 


ORICENIS 
quando vero ab ipso jam Domino. Deinde ut parvu- A 76 76 Kuplp. Mera radra el; xataoxeuvhv rod ©; 
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ZZ hpapey voctalat thy prxpby kexOhozoOar (77), 
drt ov Sechs ptv VN The nept Tod ju xata- 
ppovely Ent r pey@uv, Xone & abrhg Ent 
Twy ptxpaoy did oby Ag elpyrate « Mh xata- 
ppovhonte Vg Tobtwv, 3 betxvuptvey nkviwy tv 
pabntov, a « tvbg tobtwv TOV putxpay, » detxVu- 
pEvwy Ind tov Batnovtog purxpdrnta xat he- 
Tyra (78) vwync. 

As & av Mot puxpdv zy Toutorg Ar,]. thy 
cee, uA ED TP * ( O yap prxpdrepog Ev 
rao duty dndpywy, ord tort HAT, » xa phort, 
di 6 Taneivov taurdy, xat TVE VOS vimog iy h 
TavIwv miotEudviwy, xav andatokog, xiv Enioxon; 
F. xal yiv6pevog © Totovrogs ws Av Tpops Odlny Th 
tavths TExva, » ord; totry 6 Eetxvbpeves bud tub 
Inooũ ip, xa AE ye Tod torobtou &yyaov e- 
vat Blerovra Td np6Eownoy tov Oeod. Th yap pi- 
xpobg Meyerv Evraula tobg tTekefoug xatk c « 'O 
Yap hi ve po tv nfo uv bndpywy, obrbg tore 
pEyag, „ cal g 6 Nadkog ele 76+ « *Epot To Ha- 
y4ITotEpty neviwy &yluy 860 i yep bre, » 66- 
Sei ptv ouvdberv T6 * « "Og &v oxaviallan Eva tov 
ptxpaoy TouTwy, » xa dh « Obrws obx ori AUR 
EuTpoohey v Ilatpds pou (79) tov tv obpavols, Iva 


| &nd\orro ef; Tov prxpiy Tobtwy* » 6 yap, Og no- 


dc doc, vo pixph;s ob oxavialolefn, os andoro 
& © « Eiphvn yap nol Tots dyaniher. td bvopa Tov 
9cov (80), xat obx Eotty avtol; oxdviakov * » xat 
obe Av &ndowo 6 navrouv prxpttepos tv doi vo 


padntal; Xprotou vnapywy, xat d& toro yevoueves = 


pEyag* xa Nel obx à &ndowo, Mot. &v T6* « Tis 
hui; ywplen and the & rann, » xat v E5ng. "ANN 
6 BoulSpevos thy tekevtalav tavtnv xparety &rhyy- 
ou fett, Gre perantruth tort xat i tou dt 
uh, Og paprvpert xat 6 Tetexthi Acywv Thy Sixatov 
pl ora. Buvachat twy Evizoklwyv Tod Weod, ws wh 
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« unum de pusillis istis, „ quos cognoscehat esse pusillos qui videre poterat modicitatem et magnitu- 
dinem invisibilium animarum. Talia et superius diximus : « Si quis scandalizaverit unum de pusillis istis 
credentibus in me. » 

29. Alius autem ſorsitan dicit pusillum hie dici perſectum, secundum illud quod alihi ait: (Qui autem 
minor ſuerit in omnibus vohis, hic erit major. » Qui enim humiliaverit se, imitator exsistens illius qui 
semetipsum humiliavit pro salute humana in medio credentium, sive ille apostolus ſuerit, sive episcopus, 
ipse est pusillus quem Christus ostendit. Talem se pusillum etiam Paulus ostendit dicens : « Mihi minimo 
omnium sanctorum data est gratia hæc. „ Sed hujusmodi expositioni illud quod dicitur : « Si quis 
scandalizaverit unum de pusillis istis, „et cetera, non videtur convenire, vel illud quod dicitur sic: 
Non est voluntas Patris mei qui in cœlis est, ut pereat unus de pusillis istis, „ quoniam talis pusillus 
qui vere perſeetus est, non scandalizatur, nec perit: (Pax enim muka diligentibus legem Dei, et non 
est illis scandalum. „ Et quoniam non perit pusillus hujusmodi, dicere potest : « Quis nos separabit 
a charitate Dei, quæ est in Christo Jesu? » et cætera. Sed qui hanc exposilionem existimat veram, dicit 

uoniam et justi hominis anima vertibilis est, et scandalizatur aliquando, etsi non facile, sicut teslatur 
iel dicens etiam justum a mandatis Dei posse recedere, ita ut non imputetur ei justitia prior. 
Propterea dieit : « Si quis scandalizaverit unum de pusillis istis; „et quia « non est voluntas Patris 


% Matth. xvm, 10. “ Luc. 1x, 48. J Thess. u, 7. % Luc. 1x, 48. % Ephes. wi, 8. 1 Matth. 
xv, 6. ** ibid. 14. Pal. cxvin, 465. ** Rom. vin, 35. 

(77) Aex0thoeo0a. Lege dex OfH . Origenes supra. Cur autem in reſerendis e Scri- 

(78) Codex Regius, peyakctornta. ptura locis tam sæpe ab exemplari recedat ha cau- 

(79) "Euxpoober tov Harpoc — Vulgo legitur sunt: quod inconsultis libris ſestinatione impe- 
apud Maithæum, Iarpbe _ VETIUS. _ ditus, et conſisus memoriz ea recitaret; tum quod 

(80) Toic dyaxwo. r — Seov. Vulgo ipsa exemplaria variis subinde modis interpolata 
legitur ; Tols & ranmëͤat toy vopov gov * et ita ipse et mutata sint. I». 
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VrioUH VA abr thy nportpay Bixatoouyny St A ul prior ejus juslitia ei minime impuletur *: pro- 


Touro Myra Ogg Av oxavianloy Eva tov prxpwy 
vou tu, » xat 76* « Obx ori Anh tob Natpds 
uod Tod &v Tot; obpavols, Iva endntai elg Tov pt- 
xp@v Toutwv., » Fa & zel Tov txatdy npobatwv 
Eat; cle Tas xatk Aouxiy bpilag (81). 


« 'Eav &pdpry 6 abehpdg cov, Unays, Beg 
abrdv peraty gov xat abroy pdvoy. » O ptv Ene- 
petokuevog Th Meter, Dnep6ahoucav giravOpwniay 
rod Ino napioris, Het, ö, cd bnrwv Crapo- 
piv &paprnuatwy oby o οανντν, e proohy gorh- 
' Cover, xat naps thy xprotornta tov "Ingo of xp 
uTaxouovtig Ent Toy tlattovwy Epaptrnudtruy rab ra 
YOopav Eyerv Me,, - Ag f rig xa Th MSet Eme- 
pe:386pevog, val ph ESE TpogouTtaxoverv Ofhwv 
ravra, phre cep Narbe apaxpriuatrocs Meyealat, 
phat, br1 74 usr zx apapravuv, o de- 
P65 Fort, M el Apa abchphe bvopatopeves, Og n- 
& 'Andatokog* « EAV 84 Ti; abehgds von- 
pEvog, I Wp vors, I nheovextng, A dA pn, 
xat c E5hG, « r Torovtwp , ouvecllery © » 
odds ls yap eidwiokdtpns (82) ackgdg, o ndpvos, 
od nXeovextns e yap Eye tt routwy Coxwv gopety 
Td Xptorov Evopa 43:hghs bvonattuevor, d'“ obx 
ep, tviixws av MEyorro. "Qanzp ov pavracte 
Tov els brspbokhv Xptorod Entpibhs (85) apoppis 
napetyy 6 Ent navids &papripatos LEywv T& voi · 
aura elpyobat, xiv p6vog i rd &pdprnua, I pappa- 
xa, f nadopboptia, N Tr wv Thiixovrwy* obrwy Ex 
Toy & va loo 6 tdv dds bracreihduevo; amd rod 
6vopayopetvoy 43elgod, Sidata: &v Ent Eldattoc: 10v 
@av0pu nivwv apaprnpdtu ph Enotpilavia peta 
Tdy Heyyov, Og CON N xat Tehwvny hoyto0hvar En 
@paprhuac: tolg ph « pb Odvarov, » I bs wvduar 
ov &v Apitpoig 6 vopog, tolg ph 0avatngoporg * 
d ep 86S &v Opdtepov Tuyyavery © O yep oluat ta- 
x£ws evpebhozobal ta mv uh tp Ext To abr 
elde Th; apapriag teyylevia, pep" elmety, Ao, 
xa fy of Lowboponvteg Euagnuoto: vc N, of 
ts O0upoyuevor, f moo Noel, If Ar ee, xat 


VETUS INTERPRETATIO. 


mei ut pereat unus de pusillis istis. » Qualis autem expositio sit vericr, et iu sicut 
Post hane parabolam sequitur de ovibus centum, et una ex eis errata pariter et inventa. 
potuimus tractavimus, exponentes Evangelium quod est secundum Lucam, quoniam et ille memor fait 
parabolæ bujus. Ne ergo repetere videamur, hie prætermittentes transmiltimus ad expositionem Evangelii 
secundum Lucam, omnem volentem cognoscere quid senserimus in ista parabola. 
30. In illo tempore, dixit Jesus Petro: Si peceaverit in te frater tuus, vade et eum inter te 
et ipsum solum. Si te audierit, lucratus es ſralrem tuum. Si autem non audierit, | 
unum vel duos, ut in ore duorum vel trium testium stet omne verbum. Quod si non audierit eos, dic 
Eeclesiæ. Si autem Ecclesiam non audierit, sit übi sicut ethnicus et publicanus. » Videamus ne forts 
sententia hæe non de quocunque peccato posita sit. Quod si aliquis qui nominatur frater, peccaverit 


aliquid eorum peccatorum quæ sunt ad mortem, ut 


aut homicida, aut mollis, nunquid et islum talem sicut aliquem modica peccantem rationis est ut arguat 


„ Exzech. XXIII. ** Malth. Xn, 6. “ ibid. 14. 
(81) "Execc ele rac xard Aovxay dnia. Qua- 
rum nulla exstant in iis quas in Lucam babemus 
homiliis vestigia. Unde aliquas intercidisse certum 
est. HuzTiVSs. ; 
(82) Codex Regius, o E5rty o08elc elde d- 


ps. 


pterea- dicitur ** : « Qui scandalizaverit unum de 
pusillis istis, „et“: Non est voluntas ante Pa- 
trem meum qui in ccelis est, ut pereat unus de pu- 
sillis istis. » Qu autem ad centum oves- perti- 
nent, ea babes in homiliis quas in Lucam con- 
scripsimus. CALI, 

30. « $1 peccaverit frater tuus, vade et corripe 
ipsum inter te et ipsum solum . „ Qui orationi 
buic animum applicuerit, ut immensam Jesu erga 
homines benevolentiam signiſicet , 8upervacaneam 
eorum operam esse dicet, et bonitati Jesu contra- 
riam, qui his locum in levioribus solum peccatis 
tribui volunt, cum peccatorum differentiam verba 
ista non exprimant. Alius vero et hone locum at- 
lente perpendens, et non extra rem hzc intelligi, ne- 
que de quolibet peccato dici volens, qui ingentia 
illa flagitia admiiiit, eum ne ſratrem quem esse 
dicet, etiamsi frater ſortasse appelletur, quemad- 
modum ait Apostolus * : « Si is qui frater nomina- 
tur inter vos, est ſornicstor, aut avarus, aut id*lis 
serviens, ei quæ sequuntur, « cum ejusmodi nec 
cibum esse sumendum; » nemo enim idolis serviens, 
vel fornicator, vel avarus ſrater est; nam si aliquid 
ox his in se habeat qui appellatur frater, et Chri- 
sti nomen ſerre videtur, ſrater tamen jure merito 
nequaquam dici possit. Quemadmodum igitur qui 
talia de omni peceato dicta esse pronuntiat, sive 
peccatum 611 illud cxdes sit, sive veneſicium, 
sive puerorum stuprum, sive aliquid simile , occa- 
sionem præbuit cur summam Christi patientiam et 
procrastinationem animo comprehenderemus; ita 
econtrario qui fratrem ab eo qui frater appellatur 
distinxit, eum qui propter minima quibus obnoxii 
sunt homines, post reprehensionem non ſuerit con- 
versus, habendum esse docet pro ethnico et pu- 
blicano, propter peceata quæ non « ad mortem, » 
vel, ut ca in Numeris lex appellat, mortifera non 
sunt; quod atique nimis crudele videtur; nee enim 
facile quemquam reperiri posse arbitror, qui non 
ter ob idem noxz genus ſuerit objurgatus, maledi- 


is judicabis. 
anc sicut 


' tecum adhue 


ta masculorum concubitor est factus, aut adulter, 


ibid. 15. 1 Cor. , 11. 


(85) Tod ele 0xepbothy Apo roũ datipibijc. Lo- 
co — lege vis. > Sn autem $i modo locus 
sanus est, usurpatum puto pro S&:atpibns, quanquam 
nullo auctore. Qui meliora proſeret, magnam a me 
inibit gratiam. Iv. | 
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descunt, propinquorum nomini detrabunt; vel vi- 


nolentize; vel orationis mendacis et otiosz, vel al- 
terius cujuspiam culpæ ex iis qua multis inhzrere 
solent.  Quzres igitur annon aliqua circa hune lo- 


cum cos przzlereat observatio, qui ad Verbi beni- 


gnitalem attendentes in condonandis maximis fla- 


gitiosorum .criminibus ſaciles se dant, et eos item 


qui in minimis pro ethnico et publicano habendum 
esse docent, et ab Ecelesia segregant trium vel le- 
vium nozarum reum : quod autem utrosque ſugit, 
tale mihi videtur esse; postquam verba bac ““: 
« Lucratus eris fratrem tuum, ad eum solummodo 
qui oblemperavit pertinere declaravit Verbum, non 
idem pro eo amplius repetiit qui bis terve pecca- 
verit, et qui objurgatus ſuerit, sed quod his verbis 
respondet : « Lucratus eris fratrem tuum, „ quasi 
suspensum reliquit, quodque de eo qui bis terve 
ſuerit objurgatus, dicendum erat. Non omnino ergo 
lucrifit , neque omnino peribit, plagisve plectetur. 
Quineliam priorem locum diligenter considera,' qui 
talis est: « Si te audierit, lucratus es fratrem 
tuum; » et allerum Scripture locum qui sic ha- 
bet ®' : Si autem te non audierit, adhibe tecum 
adbuc unum vel duo, ut in ore duorum vel trium 
testium stet omne verbum; » quid ergo bis objur- 
gato continget posiquam in ore duorum vel trium 
leslium sleterit omne verbum, nobis cogitandum 
reliaquit; et rurgum ** : uod si non audierit 
testes eos, „ videlicet ante adhibitos, « dic, inquit, 
Ecclesiz : » nec adjecit quid illi fiet, si Ecclesiam 
non audierit, sed docuit pro ethnico hunc dein- 
ceps et publicano ab eo habendum esse qui ter illum 
arguerit, nec ſuerit auditus, si 612 Ecclesiz morem 
non gesserit: non omnino ergo lucrifit, neque ſun- 
diius peribit. At quid tandem passurus sit qui pri- 
mum audientem se non prebuit, cuique testibus 
opus ſuit, vel qui neglectis iis ad Ecclesiam dela- 
tus ſuit, Deus noverit; nos autem non declaramus, 
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cli, verbi gratia, quo maledici, vel qui ira excan- A &py©, H tivi Tov Ev Tolg Tokkols, Zhou ob uU 
| Tote Lav0ave. meg xathk Thy T6TmOv Thptoug Kat tobg 


gavragiq the vο Adyou yprototytog xat mph; vobe 
T4 H hn hpaproxitag th ovyyvwporiaxdty g- 
rag, xa, ve Ent tolg thaytioro Eidgoxoviac Al- 


Ceoda og tOvixdy xat Telwovnv, thy perk Tp Ia 


Bpzxurzpa hpaprodra dndrpiov motobvras The Ex- 


nag * Th d& Lav04voy txattpoug torobtdy por S 


vetat 76* Exp Thy Gbehpby cov, » N v 
p6vou &yovTavtog THhzag 6 Ayes, ouxert abrd EOnxey 
t Tov Cevrepov i Tpirov mraicavros, xa theyyOtv- 
rog, a)" Oonepst pertwpoy ele Th AV 26 * 
« 'Extp3noag thy a3:kpbv cov, » LeyOnodpevoy mept 
rod dsp ο = Tpitrov EleyyOtvrog. Oö nivrus obv 
xe pdalye cat o ndviwg anokettar, F M ) e- 
Tat. Kai np6oyxe; Empelng T6 wpwre E Meyovrt * 
« *"E&v cov &xovan, Extpincn; thy G&behpdy cov » 
To d du p xarà thy MEfrv T6mw gacxovii* «Edv 
& ph &xo6on, rapdiabe perk czavrod Eva | 800, Iva 
En) o76patog Go i vp papropwy orathortar dv 
67pa (84). „ Tt o pert td orabnvari wiv PHH Ent 
TVo N Tpwwy papropwy Ectzt TO deute oν vouDerny- 
02vre, ATV Evvoctv XTune xat nay EA 
rapaxoon abriov, » d © Gre Tov napalngOty- 
cu ha ptypwv," « elnov, not, Th Exxinoig*- » xat 
ox elne tf mefoerat, tav ph dxovon The Ex- 
xknolag, 4" tidafev, bm tav The Ex AH, 
Tapaxovoy, ber avtby elvar th pts vou0srhoavr, 
al uh 4xovaltvri np; th oundv ws Thy EOvexdy xat 


c ce N m ndvieg ov xepdalverat, obi niviu; 


&roketrar © h 8 ri nort mnefoerar 6 th pb ve pov 
EV ph 4&xovcas, papropwy e Sendele, J xat tobtwv 
napaxovuong, Ent thy *Exxinotav & &y0clg, 6 Gebe 
Av elbein * nete yap obx @anogarvopelha xath 76 * 
« Mh xplvete, va ph xpibißre, g &v Hon (85) 6 
Kuptoc, 8c xal pwriret 74 xpurti to oxdrtovg, xat 
PavEpucet Tag Bovlag Twy xapiiov. » Tptg & th 
Toxouy ox\nphy mp; Tobg r EMatrova hpaproxdrag 
elt vig àv, 87 ob Efeomt, Og Eng ph axotoavra, 
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solus ad solum : et siquidem audierit qui talia illa peccavit, statim eum dicere- lacriſactum : et si non 
audierit, non prius eum expelli de ia, nisi priusquam et coram testibus argutus, et ab Ecclesia, 


_ persliterit in aciu priori? Non autem ignoramus, quoniam sequens alius verba, et aspiciens ad immen- 


sam misericordiam Christi dicere potest, quoniam cum verba ipsa Chrisi nullam differentiam ſaciant 
peccatorum, superfluum faciunt, et contra Christi misericordiam, qui hæe ad minima tantum perlinere 
distinguunt. Sed eum qui taliter sentit, non arbitror ad utilitatem communem ista sentire. Alius autem 
— verba caute considerans , et nihil extrinsecus subaudire volens, non de omni peccato hc dicta 

endit, quoniam qui grandia illa peccat , nec est ſrater, nisi forte nominetur frater. Differentia enim 
est inter ſratrem et eum qui nominatur ſrater. Et quoniam distant a se, propterea dicit Apostolus : « Si 
quis ſrater nominetur in vobis, sit autem fornicarius, aut avarus, aut idolorum cultor, et caters; « cum 
talibus nec cibum sumere. » Nemo enim idolorum cuitor, aut ſornicator, aut avarus frater est. Et 
quamvis nomen bajulet Christi, tamen frater nominetur, non autem et proprie frater est. Sicut ergo 
zestimatione eminentis misericordiæ Christi negligentibus peccandi occasionem dat, qui ad omne peccatum 
generaliter hæc pertinere exponit : sic econtra qui docet in minimis et humanis catis peccantem, 
post agnitionem testium, vel Ecclesiz, fieri oportere sicut publicanum et ethnieum in peccatis que non 
sunt « ad mortem, » ant sicut lex appellat in Numeris, non mortiſeris, aliquid crudelitatis videtur 


% Matth. wn, 18. * ibid. 46. ** ibid. 47. 
Zrabnho Far Pnyua. Trab dy phuar 
wh Vn, 16. 


(85) "Iva h Apis. g Or bon, etc. Vetus 
interpres : « Nolite judicare, ut non judicemini ; » 


item: « Nolite ante tempus quid judicare, donee 
veniat Dominus. „ Legendum fortasse : Kara 56 * 


— 
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vd Tpirov &xovont, bg dt TouT0 h¹Hl¹l clvar g N- A junta id: « Nolite judicare, et non judieabimini **, 


xv xat. re\wvny, N pnxertt Senb vat vod Ent ccong 
re Exxaiο,,ẽỹvbAο xph rag pepvhodar vob · 
« Ob rg obe Eomt OElnua Eunpoabey tou a pig pou 
Tov &v Tols ovpavels, Iva anna ele wwv puxpwy 
ToUTwv * »*xat yap elnep « bel robe ndvrag is 
Tapacthvar Euntpoabev Tod Shpatog Tol Xprovoy, 
Iva xoplonta. Exactog t& dk toy awpatos mph; & 
Enpatev, efre ayabdv efrs pavkov, » yph Gon ö V- 
ute r nap” ab rd rorty, va ph np) mherdvwy x0- 
plonyrai paviev 8:4 Tod owpatos TETpAY pevuy, xiv 
pay rep nkviwy by Enotyas yerpdvwy enokapbe- 
vetv * pt\ottumteov d np netdvwy elnouwmy picddy 
xoploacdat, kel « & perpy perpobpey, dviiuerpn- 
0hoerar hutv, » Kal ( Kar t Epya Twy Ne 


quoadusque venial Dominus, qui el illuminabit abs- 
coudita tenebrarum, et maniſestabit consilia eor- 
dium ”, » Ad id autem quod adversus leviorum 
noxarum reos durius pronuntiatum videtur, dicet 
aliquis eum qui bis ordine morem non gesserit, 
tertio ita obtemperare non posse, ut propterea 
ethnicus amplius, publicauysve non sit, nee opus 
ei sit ut coram tola Eeclesia artzuatur. Illud enim 
in memoriam revocandum est: Sie non est vo- 
lunias ante Patrem meum qui in ecelis est, ut per- 

eat unus de pusillis istis ; nam sisomnes nos 
astare oportet ante tribunal Chrisi, ut reſerat 
unusquisque propria corporis, prout gessit , sive 
bonum, sive malum ““, „ unusquisque eniti debet, 


w ovpbhoerat hulv, » xat obx &naponidota h, B ne plurium male gestarum per corpus rerum p- 
Fyrot && Cim\dorn If Enranidgoa wyovrat of huapry- nam referat, etiamsi pro noxis plane omnibus a se 
x6rec tx xe Kuplov 74 Ahhr;ů Hg, Sc wh xat admissis plectendus sit; sed ut piurium rede facto- 
xatk& 7& Epya Tov yerpwoy Trvi Enoditorat, A rum mercedem reſerat, omni ope illi contendendum 
e Ov merolnxev * « Iepoucalhp. » yap, 05 6 est, quoniam « qua mensura metimur, ea metien- | 
"Hootag Ee, AHS kx xyeiphs Kupiov Gini tur nobis alii “et: ( Distributio manuum nostra- 
rd &paprhuara abrh; * » of & yelroveg v lo, rum fiet nobis , » nec infinitas, sed duplas, se- 
ofrives Nor Av v, Entanhdoa bovrar xatt Td pluplasve Domino pro delictis pœnas dabunt pec- 
ev Taote obrws elpnpevov* « 'Andbog tolg retro - calores, quandoquidem non unicuique juxta opera 
ov huov Enmtanhadiova elg thy x6\tov abrov, thy manuum ejus retribuitur, sed plura quam que fe 
bverbis dy avrov, by wveldiody os, Küpte. , Kat &Aoc cit; « Jerusalem » enim, sicut ex lsaia discimus , 
av ebpetetey tp6not The dvramobdozwy, og tav vob « guscepit de manu Domini duplicia pro omnibus 
pev, eladueda , ört Lvormeket ped" bnooaoly Gpap- peccatis suis; » at qui vicini sunt Israel, quicun- 
Thuara peravoety, Iva pg 76 ph mept n\erdvwy que tandem illi sint, septuplum recipient, junta 
xo\&;eobat hulls xat mept ayabdoy Enig m5 H id quod in Psalmis ita dictum est“ : « Et redde 
dere p noe TOY mETpAy pivwy &mnokerplh, xiv pd vicinis nostris septuplum in sinu eorum , impro- 
avrov pupla 5oa Entatoptva mii f* ktronov yap cd perium ipsorum, quod exprobraverunt tibi, Do- 
pty yeipova Loyro0hval tw, m4 &t pers T4 yelpove mine. » Ac alia quidem pensationis forme re- 
xpefrrova prity Opeketv, Emp xat and told Jege- periri queant, quas si animo teneamus, utilem 
x Tolg Emperog THpoUot T4 neph TOY Towourwy esse post quantacunque peccata pœnitentiam scie- 
pur tort pabety, mus; 613 ut przterquam quod plurimorum faci- 
norum pœnas non luemus, aliqua etiam nobis spes pro bene deinde gestis supersit, etiamsi sexcenta 
prius flagitia admissa sint. A ratione enim alienum est mala rationibus alicujus inferri, nec quidquam recte 


VETUS INTERPRETATIO. 


inducere. Nec enim existimo cito aliquem inveniri in Ecclesia, qui non jam ter in eadem culpa argutus 
sit, utputa in detractione, qua invicem homines detrahunt proximis suis, aut inflatione, aut in epula- 
tione, aut in verbo mendacit vel otioso, aut in tali aliqua culpa levi, qu etiam in illis qui videntur 
proficere in Ecclesia, frequenter inveniuntur. Considera ergo ne ſorte et illos qui æstimatione immense 
misericordiæ Christi, etiam ad peccata majora hæc pertinere interpretantur, præterit intelleetus loci: 
et istos qui hæc ad minima peccata asserunt pertinere, et propterea peccatorem minimorum peccatorum 
nisi bis vel ter argutus emendaverit se, staum sicut ethnicum et publicanum fieri arbitrantur. Quid 
ergo? Is qui ter argutus quasi ethnicus et publicanus factus ſuerit arguenti; utrum omnino pereat, aut 
aliquid patiatur, Deus seit, nos autem pronuntiare non possumus secundum quod seriptum est: « Nolite 
judicare, ut non judicemini. » Hem : « Nolite ante quid judicare, donec veniat Dominus qui illu- 
minabit occulta tenebrarum, et manifestabit consilia cordium, » primum quidem, quoniam licet ei qui ter 
—— non obaudivit, in quarto audire, ut jam non sit sicut ethnicus et publicanus. Memores enim esse 
debemus ejus quod dictum est: « Sic non est voluntas Patris mei, ut unus ex minimis istis pereat; sie 
enim oportet nos omnes præsentari ante tribunal Christi, ut reportet unusquisque propria corporis prout 
gessit, sive bonum, sive malum. „ Deinde quia scriptum est: « Secundum opera mayuum vestrarum 
continget vobis; » et non mullipliciter, aut dupliciter, aut septuplieiter recipient de manu Domini 
peccatores. Aliquando autem non secundum opera manuum bominis redditur ei, sed ampljus 
quam peccavit : « Jerusalem enim, sicut docuit Isaias, « duplicia recepit de manu Domini 
ob sua peccata. » Vicini autem Israel, quicunque sunt illi, septuplum recipiunt, secundum quod ait in 
Psalmo: « Redde vicinis nostris septuplum in finibus eorum. „ Et alii inveniuntur redditionis modi, 
quos si intelligamus, sciemus quoniam expedit recipere in hoc mundo. Novissime autem quia non pariter 
dixit, sicut ethnicus et puhlicanus, sed ita sit tibi. Qui ergo in peccato levi correptus ter, gecundum 


5 Matth. vn, 1, „ ICor. ww, 3. * Matth. xviu, 14. II Cor. v, 10. “ Matth. vu, 2. ® 1s un, 
41. * Isa. XL, 2. % Psel. LXXVIII, 12. | 
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rebus constanter tenent. 


acta post mala prodesse, quod ab Ezechiele traditum facile discere possunt, qui dicta super hisce 


51. Ad id autem quod pro ethnico et publicano A Kao; &“ por Stef opt th pork td tpi; ve- 


habendvs sit, qui post tres admonitiones damnatus 
est, præclare subnexum illud videtur : « Amen 
dico vobis, » iis nempe qui pro ethnico et publicano 
habendum aliquem judicarint, « quzecunque alliga- 
veritis super terram, » et czetera; nam qui ter arguit, 
neque auditus est, jure merito eum alligavit qui 
habendus pro ethnico et publicano judicatus est : 
ideireo- cum talis quispiam a quovis tali alligatus 
ſuerit et condemnatus, ligatus manet; cum eorum 
nullus qui in ccelo sunt, judicium ejus rescindat a 
quo alligatus est. Similiter et qui semel correptus, 
actibus suis lucrifieri meritus est: solutus per hanc 
illius objurgationem a quo lucrifactus est, neque 
amplius constrictus vinculis peccatorum suorum 
p'opter quæ insimulatus fuit, is et ab iis qui in cœ- 
lis sunt, solutus judicabitur. Verum quæ uni Petro 
Supra concessa sunt, hic omnibus quoque videtur 
tribuisse, qui peccatores quoslibet ter corripueriut, 
ut si mos iis gestus non ſuerit, supra terram eum 
alligent, qui ut pro ethnico et publicano dignus ba- 
beretur judicatus est, cum et in clo alligatus ille 
Sit. At quoniam pre jis qui ter arguerunt, peculiare 
aliquid Petro tribui oportebat, etiamsi de Petro, et 
qui ter fratres arguerunt commune aliquid dictum 
Sit, privatim illud Petro attributum est: « Dabo tibi 
elaves regni eœlorum, » priusquam illud : « Quz- 
cunque alligaveritis super terram , » et cætera. Ac 
sane si ad evangelica scripta animum diligenter ap- 
pellamus, ibi magnum inveniemus discrimen, et ex- 
eellentiam eorum quæ Petro, pre iis quæ aliis 614 
dicta sunt, etiam in iis rebus que Petrum inter 


vouderhobar xp. elvai oc; 6 EOvixds xat 6 tehwwng 
76 « Ahe Myw dptv, „ movért tots xpivacty al- 
val ctwa ws 6 EOvixds xat 6 re, val 8 tav öf- 
onde Ent The Ic, » al r Ege: Stxalug yap tencev 
6 Tp; voube&rhoag (86) xat ph axovalels why xpt- 
0Evra elvar be tOvixdy xat tekwvnv. At6nep votoõ- 
To, C32 juevo; xat bSixacutvo; d toy totrou3t h- 
vet ve ptvog, ode Twv tv obpavy varvovte; 
7% d dSnx6r05 (87) abrdy Thy . Obrw & xat 
6 drag voulern0el; ä nohoag tou ER iat, 
Aeg Ez The vou lag xepihoavtog avtdy, xat py- 
evt gatpals TOv apapriby tavtod mept Ov Evoule- 
Thin Sede ptvog, Xekuptvos xpithoerar ö toy © 
odpavol;* nhhv Th y tolg avwrtpw povy To II x po 


B &8optva Exe Snhobodat bedwxtvas nfo: tolg was 


cel voulealag rpogayayouct nfo voie huaprneoty, 
fv", tav ph axovolda., Showaorv Ent yh; Thy xpibtvia 
elvat ws CON N xat tTehwwny tg Sede ut vou t 
ToobTou REV T6 obpava. Al Ext Eyphyv, el xat 
xorv6y Tt Ent tov Iletpou xat twy vouldetroaviwy vpe 
robe de poο̃̃ Aera, Efaipetoy Eyery why Tittpny 
ap toug vpe vouldethaavras ,. biz touro nportira- 
rut Em tou Iletpou, cc. « Awaw got Tag cles th; 


Baorkeiag Twy obpavov, » Tov" « Kat 53a tav df 


Ent The Yhs, » xal c ic. Katrotre el Empeles 
Tpogtyopey Tol; ebayyehxols ypdppect, xat tv vo- 
70:5 ebpotuey Av xa xatz Tata T4 boxobvia Eva. 
xotva c e Thy Hero, xat ve Tpis voubdethoavrag 
vob adzhpovg, nohhv brapopayv xat viepaoyhy Ex TW 
mph; Thy Ilttpoy elpnuivwy tapas tors Bevripoug 
ov Yap dA Lrapoph thy Hetpov (88) eilnygevar wh; 


VETUS INTERPRETATIO. 


quo Hrimus, non se emendat, nos quidem sic eum debemus habere quasi publicanum et ethnicum, 
alLrtinentes ab eo ut conſundatur. An autem etiam a Deo quasi publicanus et ethnicus judicetur, non es! 
nostrum pronuntiare, sed est in judicio Dei. a 

31. Convenienter autem adjunxit post tres arguliones ſacto aliquo sicut publicano et ethnico : 4 Quæ- 
cunque ligaveritis super terram, erunt ligata in colo, et quæcunque solveritis super terram, erunt soluta 
et in clo. „ Juste enim ligavit qui ter arguit, et non est auditus, eum qui ſactus est sicut publicanus ei 
ethnicus. Propterea ille talis alligatus est, et condemnatus est apud omnes qui sunt in ecelo. Ita et si argu- 
tus emendaverit se, ut jam ſuniculis peceatorum suorum non sit ligatus, juste solutus est eliam ab eis qui 
sunt in cœlo. Tamen et illa que superius soli Petro sunt dicta, videntur eliam istis omnibus dicta, qui ter 
peccantes arguerint, si auditi non ſuerint, et alligaverint super terram judicantes peccatorem sicut publi- 
canum et ethnicum. Sed quoniam oportebat aliquid majus habere Petrum prz illis qui ter arguerant, idea 
iti quidem sie dixit : « Et tibi dabo claves regni cœlorum, et quæcunque solveris super terram, erunt 


soluta et in cœlis; et quzcunque ligaveris super terram, eruut ligata et in ccelis. » Non ergo modica diſ- 


ſerentia est quod Petro quidem datæ sunt claves non unius cœli, sed multorum cœlorum, ut quæcunque 


ligaverit super terram, sint ligata non tantum in uno cœlo, sed in omnibus cœlis, et quæ solverit super 


1 Matth. vin, 18 * Match. xv1, 19. 


al supra ascriptum habet 8:&nx6rog recte. Codex 


(86) 4arzalwc once d tplę rov0ernhoac, eie. 
Augustinus, De Verbo Domini, hom. 15. Auastasius 
Nicænus quest. 61, et ali, Origenem secuti, ligan- 
di et solvendi potestatem Christi discipulis tribu- 
tam ad eos omnes pertinere volunt, quicunque fra- 
terna peccata reprehendunt : quemadmodum supra 
horum Christi verborum ad Petrum : « Tu es Pe- 
trus, > etc., omnes Christi discipulos ſacit partici- 
pes. De his autem aclum est a nobis in Origenia- 
nis, Hur rius. | 

(87) 488nx6rog. Codex Anglicanus GTebwx%ros ; 


Regius, 8:30x6Tog, male. Yauto post idem codex Re- 
gius, AStA Tothoet Toy, 

(88) Oö Tap din Siapope roy Nerpor, eic. 
Ludit quoque in eadem distinctione, hom. 1 in Ezech. 
1, 1. « Aperti sunt celi : Non sufficit unum eœlum 
aperiri; aperiuntur plurimi, ut descendant non ab 
uno, sed a plurimis celis angeli ad eos qui salvandi 
sunt. » Minime vero distinctionem hane patitur Sy- 
riaca lingua, qua Christus utebatur. Inde tamen di- 
cere licet, maxima pre cieris Petrum auctoritate 
ſuisse praditum 2c diguitate. un rius. 
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rue oby EVS obpavod, uA nhetdvwy, xat fva, A eosque qui ter ſratres objurgaverunt, communes esse 


dom tv dhe Ent The Yi, I Sebeptva ox EV Evi ob- 
pave, d ty dv abrol;, pe vo nods S- 
Tag im The Ie, xal Avovras Ent The Ne, Gore ca- 
ra desto, val JMG obx ty obpavot;, bg tn 
Il:tpouv, 4M" tv obpave Evi” od yap biabatvoucr th 
Guvaper, wg Wttpog, Iva Showory ij Mboworv &v xdoty 
obpavoig. "Vow oy Bf, e 6 Secuetuy, tocobrov 
paxapwrepog 6 lelvptvos, Og xat navrayod tov 
obpavay eld. abtov Td Mevodat. 


videntur. Nec enim exigua differentia est claves non 


unius caxi Petrum, sed plurimorum accepisse;- et 


quæcunque super terram alligaverit, non in uno 
celo, sed in omnibus ligata esse, præ pluribus aliis 
qui super terram et alligant et solvunt, ita ut hee 
alligata et soluta sint non in cœlis, sicut Petro con- 
cessum est; sed in uno ccelo : nec enim eo pene- 
trandi ſacultate pollent, quemadmodum Petrus, ut 
alligent vel solvant in omnibus eclis. Quo prestan- 


tior ergo ſuerit qui alligat, eo ſelieior qui ſuerit so- 


lutus, cum in omnibus plane celis solutus sit. 


VETUS INTERPRETATIO. 


sunt in tanta perfectione sicut Petrus, ut alli 


qui ligat, tanto qui alligatur amplius quam in uno cclo 
beatior erit — quoniam in omnibus solutus est cœlis. 


Y 


alligatur : et quanto melior ſuerit qui solvit, tanto 
„ 


— 


TOMOE IA. 


TOMUS OUARTUS DECIMUS. 


Hay Ak duty, ört, tv Bio dpdv ovagwh- B 1. « Nerum dico vobis quia si duo ex vobis con- 


oworv Ent The Ne. nept mavids wpdypatos ob K 
althowvrat, yevn0hoerar abrtols. » Kuplws Td The 
ovppwvlag bvopa t6ocerat Ent Thy xath pouctxhv 


tv gwval; appoviey. Kat elof ys naps cg ho 


xe p06yyor gO6yyorg oUpowvt, xat Wo Brapwvorr 
olde & Kal , evayyehxh Tpagh (89) td bvopa Ent 
Twy xatx pouatxhy Teray jptvoy ty c; « "Hxouas 
ovppwylas xat yopov* » Experts yap Ent th ku pe- 
Tavolag ovupwvlz tp; thy rattEpa Tov and anwieiag 
edpedEvtog viov &axovodfvar ovpywvlay Ent Th eb- 
ppoctovy The olxiag. Th & the cvppwviag Bvoua 6 
gadnog ob olds Adbav, y ole ont pe Thy la- 
th · « Kat el àvHH reg por, EZantoreila &v cs per” 
ebppoouvng, xat pers pouorxiy, xa Tvpravov, xat 
tpg. ABG d& The Toravtys cvpywvlas td 
tv Th 8 mov Bact. leb yeypapptvoy, hvixa « of 


senserint super terram, de omni re quameunque pe- 
tierint, fiet illis “. „ Symphoniæ vocabulum musicis 
præcipue vocum concentibus tribuitur. Et sunt qui- 
dem in musicis soni sonis alii consoni, alii dissoni; 
nomen autem illud rebus musicis attributum callet 
evangelica Seriptura hoc loco“: « Audivit sympho- 
niam, et chorum; » nam propter ortam ex,peni- 

tentia symphoniam filii cum patre, qui posiquam per- 
ierat inventus est, ad oblectandam domum sym- 
phoniam audiri decebat. Nomen autem symphoniæ 
impio Laban ignorabile ſuit, ubi ipse alloquens Ja- 
cob ait“: « Si nuntiasses mihi, prosecutus ſuissem 
615 te cum gaudio, et canticis, et tympanis, et 
citharis. 1 Ejusmodi autem symphoniz simile est, 


0 quod secundo Regum exstat, quando videlicet « fra- 


tres » Aminadab c ibant ante arcam ; David autem et 


abegot » rod *Aprvabas (90) « Epropebovto Epyrtpo- ipius pueri laudabant coram Domino in organis 


6 Match. xvin, 49. “ Luc. xv, 25. ® ibid. 32. % Gen. xxx1, 27. 


(89) Ppagh. Codex Regius, pwvh. 

(40) A&A — etc. Egitio] Complut., 
ASR, et ita scribendum erat, sed quod 5 afli- 
nem olim To h figuram obtineret, propterea sxpe 


invicem permutantur. Editio Compl. II Reg. v1, 4, 
— 7d, tv koxüt, quod exhibet Sixtina ; in 
quem locum videndus Nobilius. Universe editiones © 
habent &£0p:59v7o0, non ropes ro. Hugries, 
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arte paratis in virtute ei “ in canticis; „ organa A ode The x:6wrod, val Aae xa, ol vio! naltovris 


enim parata in virtute et canticis symphoniam in se 
musicam continebant; quz tali virtute pollet, ut 
duobus solummodo rem quamlibet a Patre qui in 
celis est, cum sywphonia et concentu ad divinam 
et spiritualem musicam precando flagitantibus, po- 
stulata bis Pater annuat qui consentiendo supra 
terram ea postalaverint, quæ rogassent ii qui ante 
dietam symphoniam simul edidissent; quod novum 
dictu est et mirabile. Sie ego quoque verba hæc 
Apostoli interpretor: « Nolite ſraudare invicem, 
nisi forte ex consensu ad tempus, ut vacetis ora- 
tioni ©, » Quoniam enim harmoniz vocabulum iis 
qui secundum Deum connubio junguntur in quodam 
Proverbiorum loco tribuitur, qui sie habet: Do- 
mum et substantiam divident patres ſiliis, a Domino 
autem viro uxor conjungitur , » consequens est 
harmoniz quz a Deo est et nomine symphoniæ ac 
consensus, et ipsa re ad orationem ſrui; quod vel 
inde liquet : « Nisi forte ex consensu '. „ Deinde 
pluribus declarans Verbum idem esse « duo eonsep- 
tire super terram, » ac Christo consentire, subjun- 
git : « Ubi enim sunt duo vel tres congregati in no- 
mine meo . » Duo igitur vel tres in nomine Chri- 
sti congregati, ii sunt qui super terram non duo so- 
lum, sed et tres nonnunquam consentiunt. Animad- 
vertet autem qui poterit, an symphonia hæc et con- 


sensus, ae talis congregalio, cujus in medio versa- 


tur Christus, in pluribus reperiri possit, quando- 
quidem « angusta porta et arcta via est que ducit 
ad vitam, et pauci sunt qui inveniunt eam 7“. » 
Fortasse vero ne pauci quidem, sed duo vel tres con- 
senliunt, quemadmodum Petrus, et Jacobus et 
Joannes, quibus consentientibus gloriam suam pa- 
tefecit Verbum Dei. Consenserunt autem duo, Pau- 


lus et Sosthenes, cum priorem ad Corinthios Epi- 


stolam consecripseruat “; tum deinde Paulus et Ti- 
motheus, cum alteram ad eosdem miserunt '*; 
quinetiam consenserunt tres, quando Paulus, et 


B hdr mereypvy prof: 
ptobwrat xartpeg mad, naps 5: Ocob Gpudterar 


tvwrov K ple by dpyavots hppooptvorg tv leyvi 
al a v yup hppocpeva bpyava ty lobt xa) 
dale elxev &v aytol; thy povorxhv cvppwlay, fri; 
ToJourtoy Suvatat, Ws dU⁰ povuy pert the f de Thy 
belav pouorthy xat nveunarixhy cvugwviag alto: 
Tpooayowiwy TO tv tolg obpavols Hare xepl oò- 
civoooõ , vd lat ia d td NH cd airhpara rol; pert tov 
ovppovely tn yhG, Z cep tort tapabototatov, alithoa- 
ov, &nep aithoatey &v of ch elpnptvyy cuvppwvlay 
oUppwhoavieg.Obtw; E axove xat to) amooTIAUEOY 
Prove « MH d&mnootepeite df, Et ph vt av EN 
ouppwey np; xatphv, Iva cyortante Th tpocevuyh,.» 
'Enz: yap. td The Gppoviag bvopa ' int tw xata 
Gebo yapouvtwy TEraxtai Av Ip obrws bx TTapor 
« Olxov N brapttv he- 


yuvh @vipl, » axdhov06y tort th &nd Ocod & ph, 
Evopa xat Th Epyov anohaverv The ovpopwviag eig £1- 


hv, 6nep Snovrat Ev Tw* Ei utet à Ex ovpgu- 


vou. 1 Elx' Exilim yovpeveg 6 Abyog the ovugwvely tn 
The Ie 8b, „ dt tTavtdy Ext ToUTo TE ovpowyty 
To X, EN. 76 « Ob rap elo 800 I vpe 
ouvny pEvot Eig dd Euby bvopa.» Obxouy of ouvnype- 
vet el; wh tot Xprtorot Gvona Uo ff vpe, of ovugw- 
vouvte; sloty Em. yhg od pdvoy p', ak" ob“ Gre val 
Tpet;. 'Entothozt & 6 SU hv Et A ovpgwvia 
ary, xat ij tcotaucuj ovvaywyh, ts 6 Ng bv pry 
tort, Uv evpednvar ty mhefoorv, Emel « ore 
xat te0euutvn ij 6G i endyouvon tl; thy Swhv, xat 


C 6dtyor el oi ebploxovte; avthy.» Taxa && xat thy 


ovugway ob Ghiyor, ang Goo i Tpets ouvpowvod- 
ov, Og Iéxpog, xat "Iaxwbog xa Trwdvvrg, olg ovu- 
gwvoutory EBeifev avtou thy d AGyog tou Ged. 
ELuvegwvroav & $40 ptv, HNavkog xat Lwobevng, ypd- 
gpovres Thy Tporepay KoprvOtoes *Emnotolhv perl 
Todto 3 Iavkog xat Tripodeos, Enaotehovies ch 


deut av Td; avtols* x tpels d ouvepwvnoav, ore 


Havkog, xat Ziovaves, xat Ted eos Enaidavoy 6 


VETUS INTERPRETATIO. 
Et tres consenserunt, ut esset Christus in medio eorum, Paulus, et Sylranus, et Timotheus scribentes 


 Thessalonicensibus. Item in Veteri Testamento invenimus consentientes tres super terram, ut esset in medio 


eorum Verbum Dei, sicut ostendit supraseriptio psalmi quadragesimi primi continens ita: « In finem in 


consensu filiis Core. » Cum essent tres 


filii Core quorum nomina intenimus in Exodo, Asir, qui inter- 


pretatur eruditio, secundi Helcana, quod imelligitur Dei creatura, terlii Abiasaph, quod interpretatur 
congregatio patris : prophetiæ ergo non sunt divisæ, sed quasi ex uno $piritu, quasi ex una anima et ex 
una voce, consensu videlicet operante in eis, sunt dictæ et scriptz, et locuti sunt tres quasi unus di- 
centes : (Sicut cervus desiderat ad fontes aquarum, ita desiderat anima mea ad te Deus. » Dixerunt 
autem et pluraliter in quadragesimo tertio : « Deus, auribus nostris audivimus. „ Ideo et Apostolus pra- 
cipit dicens : « Ut sitis perſecti in eodem sensu, et in eadem sententia. „ Et in Actibus de consentienti- 
bus dicit : « Erat autem credentium cor unum, et anima una; » quoniam facti fuerant unum, si tamen 
5 est. sicut diximus, in multis inveniri per omuia unum sentientas, ut nec modica sit dissensio 
nter eos. Non autem consentiebant Corinthii dicentes : « Ego quidem sum Pauli, ego autem Apollo, ego 
vero Cephæ, et ego Christi; „ sed etiam in illis schisma, quo Soluto 2 cum spiritu Pauli et 


virtute 


mini Jesu, ut jam non essent alius alium se mordentes et com 
invicem. Consumit enim dissensus, sicut congregat consensus, et separat Jesum 


entes, ut consumerentur ab- 
ui in medio consen- 


lientium sibi solummodo invenitur. Et proprie quidem in duobus istis generibus fit consensus; iu fide, 
sicut ait Apostolus : « Ut sitis perſecti in eodem sensu, » id est secundum eadem degmalta, « et in eadem 
sentemia, 7 id est ut similiter conversentur. Ideo dicit : Si duo vestrum convenet int super terram de 
omni re, quidquid pelierint fiet eis. Maniſestum est autem quoniam ubi non sit de omui re consensus 


„ I Reg. vi, 4, 3. 1 Cor. vn, 5. Prov. Aix, 14. “ I Cor. vn, 5. “ Matth. xvii, 20. Math. 


Yi. 14, 1 Cor. 1, 1. “ H Cor., 1. 
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'Ent:orokng H gogakovuets. Ei & vat &wh tov ta- A Sylvanus, et Timotheus per Epistolam Thessaloni- 


Jawy Tpappdruy hor napacthTat vο ovpow- 
vhoavras Ent Yig tpels, wy elvar thy Abyov Ev pow 
abrwy Evodvta abtobg, Enfornaov Tf Enypayh Tov 
Tarpov, ws th Tov na, obtrwg txovon* « Elg tb Hog 
ele ovveorv tot; vlog Kop. Tpiov yap Gvtwy uh 
Kopt, wv t& 6v6para tv Th EEddty ebpopev, tod 
'Aohp, 35 Epprveverart nada (91), xat ro deut- 
pov Tov "Elxavi, & peralap6dverar elg th, Xpe- 
CoTov xt moi (92), xat tpltov rob *Abraoty, 88 EA- 
abt gwvh MEA &v at&rpoc ovraywyh (93), al 
Tpopnretat ob Enptdnoav, àMà nd Evig nvevuates 
xal nid gwvng Ev pt , nao; cvppwnu; tt - 
fouvrog, val eipnvrat, Na typaynoav, xat Makoby- 
reg oi Tpel; ws eig: « "Ov Tpbnov Net ] Elayos 


Er Ta; tny4; Toy Viatwy, obrws Emmobet ft huyh B 


uo p ot 6 Gg. Galt && xal mhnbuviixias ty TH 
T 0 Ozds, Ev Tots bdtv hpov fxovonuey.» Et 
Te Oekerg Err uA Belv coe ovpgwobviag Ent 
Irs Yhs, e dog axovaaviag* «Iva re xathp- 
TLTPEVOt Ev TO ab q; vat xa ty Th abe yvwun,» xa 
Cnawaavtag 76 * « *Hy i wuyh xat h xp naviwny 
rh TtotTuomiwy pla, yEvoutvoug, (etre Buvatdy Ev 
Theio3, toroutov ebpedmvat,) bots prot thy Tuyod- 
oay S:apwvlay elvar abrot;, ws ox Eort Sahl 
Twy Tov E:xax5p3ov hLaktnplov yopiov (94) mp; - 


censibus 816 præcepta tradiderunt '*. Quod si e 
veteri Seripiura tres producendi sunt qui super ter- 
ram consenserint, ita ut in medio eorum ſaerit 
Verbum, a quo in unum conjuneti sunt, inseri 

ptionem Psalmorum considera ; illam verbi gratis 
psalmi xL1, quæ talis est: « In finem intellectas fi- 
liis Core '*, » Cum enim tres essent filii Core, quo- 
rum nomina in Exodo reperimus , Aser, qui ex- 
ponitur, lusus; alter Helcana, qui redditur, Dei 
possessio; et tertius Abiasaph, qui converti po- 
test, patris congregatio , prophetiz minime divisæ 
sunt, sed ab una voce et uno spiritu in una anima 
vere concorditer operante et enuntiatæ et conseri- 
ptæ sunt, et quasi unus tres id elocuti sunt :« Quem- 
admodum desiderat cervus ad fontes aquarum, ita 
desiderat anima mea ad te Deus . „ Quin gt in 
psalmo xLin, in numero plurali dicunt : Deus, au- 
ribus nostris audivimus . » Quod si magis etiam 
super terram consentientes videre velis, eos vide 
qui hzc audierunt : « Ut cohzreatis eadem mente, 
et eadem sententia , et illud aflectarunt: cOmnium 
credentium erat cor unum, et anima una *, qui 
tales evaserant (si quidem inter plures tale quid 
reperiri possit) ut ne minima quidem Inter illos 
exsisteret dissensio, quemadmodum decachordi 


VETUS INTERPRETATIO. 


nee duo convenerunt, super tlerram. Et ista est causa, propter quam non exandimur orantes, quia non 
consentimus nobis per omnia super terram , neque dogmate, neque conversatione. Adhuc autem, si 


corpus simus Christi, et posuit Deus singula membra in corpore, ut id i 


um sapiant membra, et con- 


Sentiant, et sollicita sint, ei patiente membro uno compallamur omnia, et glorificato | 
75 | Thessal. 1, 1. 7 Pal. XII, 1. * Exod. vi, 24. "* Psal. XII, 2. 7e Pal. xt, 2. ® I Cor.1,40; 


* Act. uv, 32. 


D 
(91) 'Aohp, Oc &ppmveverat xaiditd. Velus inter- C in decachordo et 
pres: (Oui interpretatur, eruditio. » Lege ergo, at- 


la. Origenes, lib. 1x in Epist. ad Rom. « Assir, qui 
interpretatur, eruditio. Hieronymus, De nog. Hebr. 
« Aser, beatitudo, » hoc est We ldem, ibid. «Asir, 
vinctus, „ hoc est POR ab "Ox « ligavit. » At Ori- 
genes, Hebraicz linguz parum consultus, "DX cum 
a ligavit, » quod est ejusdem significationis, ac 
ejusdem ſere soni, confudit : ' autem, præter 
communem hanc $ignilicationem, sonat etiam « eru- 
diit, instituit, „quem postremum sensum secutus 
est Origenes. log riss. 
(92) EAν, bc peeralaubdrera elc 70 Xpt- 
orov xrñoic. Origenes, lib. 1x, in Epist. ad Rom. 
« Helcang, qui in lingua nostra dicitur, possessio 


Dei. Hieronymus, De nomin. Hebr., « Elcana, Dei 


possessio. Vetus interpres : « Quod intelligitur Dei 
creatura; » legebat Ozov er,. Codd. H. et R. ha- 
bent Xptoto? pro G-. ID 
93) A&rnr* dy TXErpoc ] 
et R. Lege. raTp65. Origenes, lib. 1x in Epist. ad 
Rom.: « Abiasaph, qui in Latino sermone indicat 
congregationem patris. » Hieronymus De nominibus 
Hebræis. « Abiasar, patris mei collectio. » Lege, 
« Abiasaph. Id. y 
(94) Tor rov Sexaxdptov yalrnplov xopeor. 
Psalterium apud LXX aliquando voci W, ut psalm. 
XVIII. 5, nonnunquam et nm, , ut II Reg. x1, 
13. Jerem. Lu, 18, sæpissime vero n respondei; 
id est « nablium, „ vba, seu vabla. 1 autem 
duæ fuerunt forme, altera que 923 proprie dieta 
fuit , altera 4 Wy 52, sive Wy, id est na- 
blium decachordum. „ 14 liquet ex psalw. xc1i, 4, 


751 r, hoc est, ut reddit Hieronymus, 


„Ita codd. H. p illud neque 


psallerio. » Quod hic, y « de- 
cachordum » simpliciter appellat, "Wy 52 dicitur 
psalm. xxx11, 2, et cxLni, 9, id est « nablium de- 
cachordum. y dictum est, ab "Ty « decem, » 
quod decem chordis constaret. 520, cham simpli - 
ter usurpatum, quandoque Wy 73 Significal, si 
modo Hieronymum audimus. « Psallerium quoyue, 
inquit, Hebraice Nablon, Grace autem psalterium, 
Latine Laudatorium Cicitur, de quo in psalu,o quin- 
quagesimo quarto (lege LI pro Ly ) dicitur : Ex- 
surge psalterium cum cithara. Est autem cum chor- 
dis decem, sicut scriptum est: In psalierio decem 
chordarum psallam tibi forme quadraia. Hariolatur 
Drusius, cum hoc psalmi xxxn, 2, loco acuvde. - 
Tov nescio quod comminiscitur, nulla ſretus aucto- 
ritate, sed interpretum omnium auctoritatem pes- 
sundans : Hebræos enim quibus se tuetur, male in- 
tellexit. Universi autem interpretes, 2 Arabs, 
Chaldæus et Athiops, tum et ipsi LXX Acer 
Im. XIIII, 2, neque psalm. cum, 9, 
agnoscunt. priore hac, quam diximus, nahlii 
forma Josephus lib. vn Antiq., c. 12: 'H pty xivi- 
pa, _ EEnppivn, rrterat nhhxapYy i Oe 
vba, SGSN gd6yyou; Exovon,mtols GaxtUAog xpoue- 
rat. « Cinnyra decem chordis intenditur, et ptectro 
pulsatur : nabla duodecim sonos continet , sed di- 
gitis earpitur. » Ty conſundit Chaldæus i 
cum W253 ad palm. xci, 4 : « In deca et 
psalterio. » ] nN CD Y Wy R 
1273 « Super os citharæ decem chordarum, 
vs nablii, et in exsultatione citharæ. » Ath us 
Kircherus in Musngia, tom. I, lib. u, 4, part. 1, de- 
cachordi, nablii et cinnyræ liguras proponit ex an- 
tiquo codice Vaticano. ID. 


1987 


ORIGENIS 
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pealterii chordarum nulla invicem diserepantia est. A hag. Ob ouvepwvouy 8 K The Ide of M rovtec- 


At non consentiebant super terram qui dicebant: 
« Ego quidem sum Pauli, ego autem Apollo, ego 
vero Cephæ, ego autem Christi **, » sed inter ipsos 
G17 erant schismata, quibus dissipatis, una cum 
Pauli spiritu “, virtute Domini Jesu Christi, conso- 
ciabantur, ne se amplius morderent et comederent, 
ita ut vicissim alius ab alio consumerentur; con- 
Sumit enim et alterit discordia, quemadmodum 
corradit et accumulat concordia, et Filii Dei capax 
est, qui in medio consentientium duntaxat reperi- 
tur. Ac sunt duo generalia in quibus proprie con- 
cordia exsistit: consensus, cum eedem habentur 
animo sententiæ; et ejusdem voluntatis consensio, 
cum par est utrobique et similis vitæ tenor. Quod 
si « duobus ex nobis consentientibus super terram, 
de omni re, quacunque peticrint, fiet illis a Patre 
Jesu qui in cœlis est“; » quotiescunque a Patre 
qui in cœlis est postulata quælibet non impetran- 
tur, duos illic super terram non consensisse perspi- 
cuum est, et cur votis ac precibus non potiamur 


illud in causa esse, quod neque opinionibus, ne- 


que vite instituto simul consentiamus. Preterea 
vero si corpus sumus Christi, et « posuit Deus 
membra unumquodque eorum in corpore, » ut « pro 
invicem sollicita sint membra “, » et sibi invicem 
consentiant, « et si quid patitur unum membrum, 
compatiautur omnia membra ; sive gloriatur unum 


membrum, congaudeant **, » exercenda nobis est 


Erd pv elt Nlavkouv, zx & Arc, tyw 6 


Kngs, tyw & Xptotod, d& hv ty ,h, ry{opara, 
Ov XaTakuojpevuy cuvhyovto perk tob Ev ab nveu- 
ua dog gb Th duvdper Tod Kuplov. "Inoo) X protos, 
va pnxtt. &\hnovg FaxvwTt xat xateobiwory, ws 
ond 4Mf.wy abtove dvarloxeatbat: avakioxet yap 1 
Siagwvia, or cvvayer i ovpywvia, xat yopet 
Tdy Ev ug TOY GvpyPwWLvTwY Yivouevoy Viv v 
Geb. Kal xvplwg ye tv Go yeviroly yiverat i son- 
gwvla, Th, ws Gv6pacey 6 'Andotolhog, xXaTApiiopy 
coũõ avroy vodg, at cd avta See Eyery vevor,- 
pEva, xat td The abths yvwpns, var Th poly 
Brovv. Ei 8, « tav 800 hpov cvpgwvhowsry Ent th; 
Ie cep navids mpaypatos 05 Eav alrhowviat, yt- 
vezat avrolg nap tov tv obpavols Hatpts,» nept 


 navids npdypatog ob tav alrhowviai, Exel ob 


8d auvegovnoay Ent the The! xa touto attiov H 
£37 Tod ph Enaxoveabar ebyoptvoug, Th) ph con- 
pwvely huig AAA Ent the Yhs pits 36ypact 
hrs Bly * Et 88 wat clnep owpa topey Xptotou, 
xal « Eero & Oedgs T4 pen Exaotoy avtov Ev TH 
o0p.27t,» iva «7d avtd pepruvocry Wntp dfuy te 
EAN, xc) ovptuwvawty AHS, ( xat tr&TyovtO0CG 
tvdg pts ptovg ovuriogn ndvia, Fofatoutvour &t 
ouyyaipn,» oyeliopey hoxely tThv &nd ths Offac pou- 
Nie ovpguwviey, Iva, cuvayoptuuy O eig td 
$vopa co Xprotob, Xprotds 1 tv ptow huov 6 rob 
Geb Ad vos, xat i tab Ozob copla, xat i Sante 


Symphonia que a divina musica oritur, ut cum in C aired. 
nomine Christi ſuerimus congregati, in medio nostrum sit Christus, qui Dei Verbum est, et Dei sa- 


pientia, ipsiusque virtus. 
2. Atque hac quidem de his duobus tribusve 


dizimus, quos ad cousentiendum invicem hortatur 


Verbum, prout in sensum trahi poss int tritum ac 
pervulgatum magis : nunc autem aliam explicatio- 
nem aggrediamur, quam ante nos quispiam protu- 
lit. ad castitatem et munditiem counubio junctos 
adhortans; duos enim hos, quos super ferram 
consentire vult Verbum, virum et mulierem intel - 
ligi debere docet, ex consensu sese corporeo con- 
gressu ſraudantes, ut vacent orationi, quando sci- 
licet orantes « de omni re quamcunque petierint, » 
impetrabunt ; cum nutu Patris Jesu Christi qui in 
cœlis est, propler 818 talem consensum votorum 
compotes lient. Videtur autem nobis hæc expositio 
non conjugii dissolutionem, sed ad mutuum con- 
sensu exhortationem continere; adeo ut si alter 


Tabra pty o, g Toy d xat tprwov, obs po- 
xa ,h ovppwvely AG, xorvotepoy voouptvew” 
Hen && xa A Ermyhocws àdhesba, fv Eye tis 
td cp , TpoTpenwy ET jj“ xat xabaps- 
Ty7a Tovg yErapmxotag* SO yap odg Bovketart, gn- 
ov 6 Ad ro, oupywvely Ent The Yig, Gvipa xat yu- 


| valxa vonteov, && Jgvpgwvias &noote pouviag d- 


Xovg owparttxhs Hi, Iva oyordows: Th tpocevyh, 
dre, npocevyopevort epi navids npdypatog ob 
tav alrhowvrat, Ar, yryvopevou abtolt; ' rob 
amd toravtns dvuywlas althuatog raph Tod kV o- 


pavolg Hatpds IA Xprorov. Kat Eomey huty i 


&hyyoLG ab en o $14vorv Nm,, ah, M Em 


 ovppwvicy rporporhy® Wb; el 6 Etepog ptv Bobkotto 


xa02pevzrv, 6 Ot Etepogs ph Oo, xat th tours 
Toyxarabatvor tp i wh Oovri f ph bvyvaptve 6 xat 


VE1rUS INTERPRETATIO. 


omnia, debemus in nobis musicum istum servare concentum. Sicut enim in musicis nisi ſuerit con- 
venientia vocum, non delectat audientem; sie et Ecclesia nisi consensum habuerit, non delectatur Deus in 
ea, nec audit yoces eorum. Consentiamus ergo, ut congregatis nobis in nomine Jesu, sit Jesus in medio 
nostrum, Verbum scilicet Dei et sapientia et virtus ipsius. 

2. Est et alia expositio verborum istorum, quam exposuit aliquis ante nos exhortans ad eastitatem 
conjuges. Si duo, inquit, vestrum conveneriut, id est, vir et uxor ex consensu semetipsos abinvicem 
separantes à corporali conjuuctione, ut vacent orationi; tune enim orantes de omni re, quameunque 
peticrint, cousequentur, præstante eis Deo per talem castitatis consensum. Et iste consensus non videtur 


Cor. 1, 12. * Gal. v, 45. Math. xvi, 19. 1 Cor. xn, 48, ** ibid. 23, 26. 
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Bou)Guevog xat Buvipevo td xpettrov, obx &v Exortev A quidem casle agere velit, nolit vero alter, et propter- 


&py6repor th rept navrds npeypatos, ob av alrh- 
trat, ylveohat avrols cap tov tv cot obpavels 
Hatpd; 'Inood Xprotov. 


a & val. ANV Stfruet (95) perk robe yeya- 
pnx%tag nEpt The Twy Gvo cvppwvlas toavthyv ty 
pEv Tot; gadlors Boorkever A Ana perla The xs, 
USpuptvn ws Ev oxely Bpdve To Ovnte Tovry ow- 
part, els Th bnaxoverv thy buyhv tals Embupiacs 
abr tv & tolg Eyeipactry ws amh Opbvou To o- 
uad Thy Tpobactheugacay apaptiay, xat aywvito- 
pEvotg TH; abrhv, « < tv okpt Enibuper xatk mob 
TVEUp.2t0G, Th && Veni ard The cnpxig's ty Bt 


rote Hon tehetwbelar xexpearnxe Th nveupa, xat Tt; B 


Tpate:s tlavatwss to) owpartos, xat peratituo. th,; 
t auroõ CwHhG IQ owpatt, Og fon yiveolat xat m6 
«© Zworoth ot: xat ck Ovnta huov cwpata Cid td 
Lvorxouy avtou nvevua ty Av, „ xat yivetar con- 
vwvla tov &yo, Twpatog xa nvevpatos Ent The Ye, 


| Fortvog xarophwbefong, ovpywvs xat i ebyh ava- 


TETETAL « To) xaptig ptv norevovtog Els Crxato- 
oUvnv, ct76partt && 6pokoyouvtos Eig owt play,» Ware 
pnxertt thy xapdiav m6þpw elvar to Oeod, xat pert 


. v$avrys k rr aò vo xa tolg yeiieot, xat Twp o- 


gart Thy Sixatov To Bei. Ext & paxaptotepov el of 
Tpel; ovvaydetey Ent th abr ele Td bvopa cod In- 
o0U, va Thnpwlf , « O Beds dyiacar bulls Gre 
ets, xa 6X6x)npov dpoOv Th HE,, xa N wwyh, xat 
d cone Gptuntws v Th Tapoualg tov Kuploy 
A "Incod Xprotod THpnbein.» Zyrijogt dt ig thy 
8!pnptvry covpgwlay Nee xat cwpatog el 
Euvardy tavta pty ovpywely, wh xat Td tpitoy d, 
Ar & thy buyhv, phrore oUx axokhouv0f Th tobtwy 
ouppwvle Ent The Ie, pete Td cos SUοο ouviyOat 
ele dd bvopa Tov Xprot9v, th xat v Tpel;s Fon ouv- 
reo el; vd bvopa avtod, d Ev pow Epyetat 6 
Yidg voũ Ge, ws t&viwy avtp avaxetutvwy, AC 
da rev TpiGv xat ed bvrog arp Evavriou, ov 
pSvov Tod nvevpatogs obx Evavtioupetvou, än- ob 
Ths Ywyhs, Et: ob tob awpartog. 

Xapley 8 xa Td The cvpgwvlas (96) 4oxfoat 
vehoat xa naparrhoat Twy Go Ctabnxiv, the & 


ea qui quod melius est et voluerit et potuerit, in 
illius voluntatem concesserit qui idem vel noluerit 
vel non potuerit, id non consequetur uterque, ut 
quameunque rem postulaverint, ea illis a Patre Jezu 
Christi qui in ccolis est, contingat. 

3. Aliam etiam expositionem de duorum consensu 
calleo, post ea que de conjugatis diximus; talis 
autem illa est: in improbis imperium obtinet pecca - 
tum in animum, quasi in suo throno, sie in mortali 


hoece corpore constitutum, ut cjus cupiditatibos 


anima obtemperet : at in iis qui tanquam de 
throno corporis peccatum , quod regnum prius 
exercuerat, detruserunt, et adversus illud decer- 
tant, « caro concupiscit adversus spiritum, spiritus 
autem adversus carnem *; » in iis vero qui per- 
fectionem jam consecuti sunt, spiritus vieigr eva- 
Sit, et corporis actus morti dedit, et vite sue cor- 
pus ſacit particeps, ita ut tune illad eveniat : « Vi- 
vilicabit et morlalia corpora nostra, propter inha- 
bitantem spiritum ejus in nobis , » et duorum con- 
sensus Super terram eflicitur, corporis nempe et 
spiritus, cui jam perfecto cohsona emillitur preca- 
tio « corde quidem credentis ad justitiam, ore au- 


tem conſitentis ad salutem **, » ita ut non amplius 


a Deo distet cor, et ad Deum una cum eo labiis 
suis et ore justus propius accedat. Quinetiam opta- 
tius est et ſortunatum magis, tres in nomine Jesu 
simul esse congregalos, ut eveniat illud: c Deus 
sanctificet vos per omnia, ut integer spiritus 
vester, et anima, et corpus sine querela, in ad- 
ventu Domini nostri Jesu Christi servetur **, » 
Quzret vero aliquis an ſieri possit ut spiritus et cor- 
pus simul ea qua diximus ratione consentiant, non 
etiam tertium, animam dico; an postquam duo in 
nomine Jesu congregati sunt, iHorum super lerram 
consensui consequens non sit tres etiam in nomine 
illius congregari, quorum in medium venit Filius 
G19 Dei, cum omnia illi consecrala sint, tria hc 
dico, nec adversante illi quoquam, non solum spiritu, 
sed nec auima, insuper vero nee corpore. 


4. Nec vero absonum fuerit et injucundum, si 
utriusque lestamenti, tum illius qui corporeum 


VETUS INTERPRETATIO. | 


conjugium solvere, sed virtutem continentiz exercere. Si autem alter voluerit caste agere, 
noluerit aut non potuerit, et propterea ille volens et potens non con 


alter vero 
descenderit nolenti et non potenti, 


non erit in eis quod dicitur, de omni re quamcunque petierint ſiet eis. | 

5. Scio et aliam expositionem, In malis enim hominibus peccatum carnis anime dominatur ad obe- 
diendum ei in desideriis ejus. In his autem qui expulerunt quasi de throno, corporis sui peccatum, quod 
regnaverat prius in eis, et certant adversus ipsum, Caro quidem concupiscit adversus spiritum, spiritus 
autem adversus carnem. » In viris autem perfectis obtinuit spiritus, et opera carnis mortificavit, et com- 


mendavit vitam suam carni, ut vivificet « mortalia corpora » sua « propler inhabitantem 
et fit consensus duorum spiritus et carnis super terram; quo consensu expleto, et ora 
corde quidem « credenti ad justitiam, ore autem confitenti ad salutem, » ut cor non sit longe 


ritum » in eis, 
transmittitur 
a Deo, 


sed cum eo, ut jam non labiis appropiet ei; et sic fiunt duo congrrgati in nomine Jesu. Adhue autem 
beatius est, si tres convenerint in nomine Jesu, ut impleatur apostolicum illud votum : « Deus autem 
Sancliticet vos ad perfectum, et integer spiritus vester et anima et corpus sine macula servetur in adven- 
tum Domini nostri Jesu Christi. „ Polest autem fieri ut duo conveniant sine tertio. 

4. Jucundum est autem istum consensum intelligere etiam circa convenientia duorum testamentorum, 


Rom. v1, 12. „ Gal. v, 17. Rom. un, 11. » Rom. x, 10. 


(95) Ora 88 xat diu Smrnorr, etc. Vide Hie- 
ronymum et Theophylactum. 


* | Thess. v, 23. 
(96) Xapley d xal 70 tie ovppwrias, eic. Vide 
Theophylactum. 


Servatoris adrentum præcessit, tum et novi con- 


$enSum intelligere, et palam ſacere conemur; in 
quibus enim duo testamenta ita consentiunt, ut nihil 
unum ab alio discrepet, in iis « de omni re quacun- 
que petierint * postulata a Patre qui in cœlis est, 
impetrala reperientur. Quod si tertium duorum illo- 
rum conciliatorem requiris, Spiritum sanctum hunc 
esse ne ie aflirmare pigeat, si quidem « verba sa- 
pientum, „ sive eorum qui adventum Christi prie- 
cesserunt, sive qui ipsi cozvi, si qui posteriores 
fuerunt, sunt « sicut stimuli, ei quasi clavi in altum 


defixi, qui a conciliis dati sunt a pastore uno ., 


Sed nee illud inobservatum pretereas, non eum di- 
xis8e : (Ubi sunt duo vel tres congregati in nomine 
meo, ibi vero t in medio eorum, sed, ibi sum , 


non eunctatus, neque moras nectens, sed simul B 


cum ips0 consensu inventus et ipse, et in medio 
ipsorum exsistens. 


5. « Tune accedens Petrus ad eum, dixit : bo- 
mine, quoties peccabit in me frater meus, et dimit- 
tam ei”? Insulsum plane mihi videtur esse, et 
Petri apud Christum progressu, ac divins Christi 
magnanimitate indignum, hæc arbitrari simpliciter 


- dicta, a Petro quidem ; quasi de peccatis septem 


ſratri in se peccanti dimiuendis, octavo autem non 


item quzstionem proposuerit; a Servatore autem, 


quasi proximi adversum se peccala quiete nume- 
randa esse doceat, ita ut septuagies seplies igno- 
scat, a septuagesimo autem octavo jam non veniam 


ei, a quo ſuerit injuria aſlectus, largiatur. Vide ergo 


num ista obscuritate aſſini hujus loci involuta sint: 
« Audite vocem meam uxores Lamech ** , » et c- 
tera. Si quis igitur 620 amicus Jesu effectus est, 
ita ut ab ejus spiritu illustrante animam illius qui 
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o xa tavra Eyerat (99) ouyyevors acayela; to * 


« *Azovoats mou The gwvnhg, yuvaixeg Ade. » xa} 


rd £5h5. Thy uV OU A, xat g abths &v Ecagph- 
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in quo enim testamenta duo conveniunt sibi, ut nullus sit inter ea dissensus, eorum invenitur oratio de 
omni re acceplabilis Deo. Si autem et tertium congregatorem duorum requiris, non te pigeat dicere spi- 
ritum esse sanctum: quoniam sermones sapientium, sive ante adventum, sive in ipso adventu, sive — 
adventum sunt quasi stimuli, » sunt « quasi fixorii implantati, dati ab uno pastore. 2 Sicut enim duos 
boyes altereantes stimulus cogit in unum venire, ita et sermo sapientium duo testamenta convenientia 
reddit, etiamsi in quibusdam inconvenientia videantur apud eos qui non possunt atlingere profundum 
consensum eorum. Nec illud prætereas, quoniam non dixit in medio eorum ero, sed 4 in medio eorum 
sum. > Ergo non medius futurus est, neque medius esse tardabit, sed mox ut consenserint, invenitur 
Christus in eis, quoniam et Christus conſcssus est ipse. 2 E 5 
5. « Tunc accedens Petrus dixit ei: Domine, quoties peccaverit in me ſrater meus, et dimittam ei! 
usque septies? Dicit ei Jesus, non dico tibi usque septies, sed nsque Septuagies septies. » Quod putatur 
simpliciter dictum a Petro , quasi putante septem peccala ſratri dimittere peceanii in se, oclavum autem 
nequaquam; a Salvatore autem quasi docente proximi in se peccata non solum septem dimitlere oportere, 
sed etiam sepiuaginta septem, post septuaginta autem sepiem jam neque fratri dimittere : satis mihi 
videtur contemptibile et indignum , et quantum ad Petri profectum in Christo, et quantum ad Christi emi- 
nentissimum intellectum. Ergo ne forte etiam bc verba habent aliquem similem intellectum eis quæ di- 
cuntur in Genesi? Numerus ergo sextus videtur esse operis et laboris. Septimus autem repausationis. Et 
vide si poles intelligere, eum quidem qui diligit mundum, et ea qu sunt in mundo operatur, et scu- 
laria agit, dicere septies peccare, ei linem ei peccatorum esse numerum septimum. Tale ergo aliquid in- 


% Matih. xvin, 19. * FEecle. an, 11. “ Math. xvm, 20. ** ibid. 21. “ Gen. w, 28. 


97 | rovro ds dxapartipnror donc. Loco Hilarius. Origenes ex Catena Bibliothecee Regiæ 
Mina oy Regius habet E4owpev. Lide Euthy- in prophetas ad Ezech. iv, 10: Kat 6 E apivuds, 
mium. | obrog ri0oug ob pbolov xat eth, TH Lurie 

(98) Codex Anglicanus, xav:{6pevdv trva @pr th Exty — — 2 Nl ty 7h}, &nroxakuyer 
0petv, non àpib pdv, ut male legerat Huetius. "lendvvou Tod ov6patog Tov Onplov why x55" Exovecg 

(99) Mar ob xal ravra Exera, etc. Theo- apibpoy, Husrius. 
philus Antiochenus, Tertullianus De oraiione cap. 7; 
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"IF yove 7 Hob, oc fab rea 7H nveupart ab v A pro merito suo eo pervenit, edoceatur, is verum 
m ?* pwriCovrr 7d ire ] οο txt vod p οναννν¾’ hujus loci, et qualem declaravit ipse Jesus, sensum 
be 06705 rar Aglav, elzeln bv · Alete & of cob ge noverit; at nos qui ab ingentiilloerga Jesum amore 
nepl pe Ty Inaody hefe anolernbueva, rar; non parum absumus, si tautillum quidpiam super 
ovas | el x nepianhoat Ent Spayy Buvipeda th xatk thy hunc locum proferre possumus, eo debemus esse 
| why | T6rov. "Eorxev obv uV EE Apis Epyactixdg tg contenti. Senarius ergo numerus operosus videtur 
Yer 5 elvar xa\ kAINo Ve, 6 & kr wepitzery dviravory* egse et laboriosus; septenarius autem cessationem 
„ 2 ral np6oye5 el 85vacar cd pty &yanwvra Thy x65poy, et requiem continere : ac vide num dicere queas 
3 xa 7% 709 x65pov Epat6pevov, xat Vaud mperrovra, sexies eum peccare qui mundum diligit, quzque ad 
3 Mreiv Ahaptäveiy EE, xal vd tHog avrov (1) clvat mundum pertinent facit, et terrenis rebus agendis 
ER £ Th; apapriag thy nth &pibpdy, bg Towbrdy t thy deditus est; septenarium vero numerum peccalis 
ka- 5 Iletpoy vevonx6ta, Exh ouvyywpely E Ahaprlas illius finem imponere; adeo ut cum tale quidpiam 
gv 4 Tov el; avry hpaprnutvwy tp aclpo. 'Erx\ & at in animum suum Petrus induxisset, e peccatis in ge 
Exe: 4 zar 7&5 poveBag bexdbeg, xat txatoviibes Myov admissis septem fratri ignoscere voluerit. Quoniam 
Tp * pEv Trva xorvdy avaloyiag Eyoucr pe thy EV poveory autem quz unitatibus respondent decades et beca- 
Me- | apt dy, det && Emrervouevdy tiva (2) xat %, B tontades, ad numerum qui in unitatibus continetur 
; dk rout” oH wv "Incodv npoonapaiaphdvery tp communem aliquam proportionem servant, &ciebat 
5 tr &pi0 po xat TY GBH, val Afyery Epecrv autem Jesus plura huic additum iri ; propterea ad 
Pte, 5 uv by yeveodar E ονẽscotg dvr, xat el; cd numerum Septenarium adjungere hune etiam septua- 
xa) | rde pA para &paprhoacry* cf 5 ty, vnepbay , genarium existimo , et fratribus hie degentibus, et 
5004 - xara dd x6Tpoy xat thy alova toutov, &paprhoat, in mundi hujus negotiis peccantibus veniam conce- 
* £&v xal robo utepby eln, obxttrt &v Exot ebhoyov dendam pronuntiare. Quod si quis ea prætergressus 
d, apaprudy &pecrv * h yap Apo ut r thS: pOaver que in mundo et sæeulo hocce aguntur, peccave.- 
ow” 7 Tp&ypata, cal tv tolg This hpaprnutvor;, ere rit; etiamsi eve illud sit, justam peccatorum re- 
TES 6 Bpdbiov yevorr' &v Apeotg, fre T&xiov. Obs Eo missionem non amplius adipiscetur ; remissio enim 
x*tõ q de &peog obs abeigh To ontp r EbSopnxovia S’ serius sive citius concessa , ad res hie gestas, 
£21 | xa), kr hpaprnxdr. Eno; 8, &v thy toibvls el peccata in hisce locis admissa pertinet. Ne fratri- 
vat ö apaprdvovra f s eis Itrpov Gbehpbv, f os els quidem igitur, qui plus quam septuagies septies pec- 
* | ler pov, ob ph xatiotoucty ov nai, vac pty caverit, venia condonatur. Dixeris autem eum qui 
0 | 7x 70:4 Gpapripara tv Tp thdttronr elvar abrdy a peccaverit vel tanquam in Petrum, qui frater sit, 
ip * | apib hid the &papriag var 88 Th Err yeipova ty vel tanquam in Petrum , cujus portæ inferi non 
ca | <p &p:0p wp ph Eyovii Apeaty apapropatov. prevalent “, per ejusmodi peccata in minori eum 
ph- numero peccatorum conslitui ; sed per pejores noxas, in eo constitui numero, qui criminum gratiam - 
re- | minime consequalur. F by RE + 3 
D * TOD 5 re voluit rationem cum 
ee dome. S gore dhe. ad ad quom decom mille talentoram nomen ad- 
| play raldriur. ductum est. 
45 « At& Tobro Myw öpty - Quoten i Sacihela Toy 6. « Ideo dico vobis: Assimilatum est regnum 
>st obpavaey evipwmp facet, dre Hö ovvdpar celorum homini regi, qui yoluit rationem poners 
8 Wrov perk. Tov Bolkwv avtod. » H u ntepivors cum servis suis . » Ad injurias iis facile condonan- 
— Ae rapaGohg (3) SSAονννν Bouketat ovyywprrixols das a quibus offensionem passi ſuerimus, nos in- 
Im | VETUS INTERPRETATIO. 2 
— ; ta existimans indulgere proximi sui in se. Quoniam autem decades et heea- 
22 —pP⸗ wenn Se GS 
— 5 — — addidisee, ut dicat — fieri oportere ſratribus in hoc mundo degentibus, et 
©, , 
1. . 
> | 
Et : 
Ul - 5 
n- 
E 
55 
— | 02 22 Ita codd. angiicanys * Lag 2 — 1 Mendose ergo codex noster, fon 
E ch (3) E pb xeptrora riic zapabodiic, eie. Theo- 


phylactus hæc retulit fere ad verbum. iv. 
; 38 


(2) "H8e: 68 E ery tia, la codex Regius, 
PaTROL. GR. XIII. 


1195 ORIGENIS 1196 
struit parabolz sententia ac informat; preertim A elvat tb el hui; hpaproptvwy (4) tols abixt racy . 


si post illatam injuriam, peccati gratiam ab eo qui 


passus est, is postulet qui intulit. Atque id quidem 


nos docere vult parabola, significans eorum etiam 
peccatorum que nobis a Deo condonata sunt, et 
quorum veniam promeriti sumus, nos pœnas post 
remissionem daturos, nisi iis quoque a quibus læsi 
ſuerimus, offensionum veniam demus, ita ut ne 
tantillum quidem earum recordemur, sed adjutum 
cor totum injuriarum oblivione, quz virtus est non 
contemnenda, quæcunque adversus aliquem nostrum 
nefarie et insidiose perpetrala fuerint, ei condonet, 
a quo proſeeta sit offensio. Postquam autem para- 
bolze sensum exposuimus, jam ad verbum totam 
illam simplicius discutere licet, ita ut ex ante dicto- 


rum disquisitione emolumentum ille capturus sit, B 


qui in unoquoque eorum que antehac zeripta sunt, 
perscrutando diligenter et cum fructu versatus sit. 
Verisimile est autem sublimem aliquam esse expli- 
cationem et magis reconditam, quamque propterea 
assequi obvium non sit, per quam parabolarum in- 
star quz ab evangelistis explanatz sunt, pervesti- 
gare possit quispiam quidquid in ista continetur ; 
quinam , verbi gratia, esset ille rex, et quinam 
servi, et quanam occasione rationes dispunctæ sint, 
et quis multorum ille taleutorum debitor , et quæ- 
nam illius uxor, quinam liberi, quznam præter ea 
quz dicta sunt, illa omnia quz rex vendi jussit, ut 
e facultalibus illius debitum sibi reſunderetur; et 
quidnam ejus egressus, cui multa talenta condonata 
sunt; et quis inventus ille e servis nous, non patri- 
familias obstrictus, sed ci qui ere alieno fuerat 
liberatus; GAY et quid sibi centum denariorum 
vult numerus ; et quid illud: « Suffocabat eum di- 
cens : Redde quod debes “; » et quis ille carcer in 
quem egressus conser vum compegit is, cui omnium 
talentorum gratia facta ſuerat; quinam vero con- 
servi marore affecti sunt, et hero suo quæcunque 
acla fuerant aperuerunt; et quinam tortores quibus 
traditus est qui conservum in car cerem detruserat; 
quaque ralione tortoribus traditus omne debitum 
reseripserit, ita ut omni alieno ere plane liber es- 
sel. Mulla præterea his addi posse ab eo qui inqui- 
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ENCE aa 


Ch 
Novi Testamenti exemplaria Math. wu, 28, nec 


. regi, qui voluit rationem ponere cum servis suis. Et cum ccepisset rationem ponere, oblatus est ei unus 


qui t decem millia talenta ; » et reliqua. Propositum quidem parabolz vult docere faciles nos esse 
ad indulgendum eis qui nocuerint nobis, maxime si uam nocuerint, satisſaciant nocitis nobis, et de- 


precentur dari sibi veniam eorum quæ offenderunt. Illud quoque nos instruit, quod etiam eorum 


peccato- 
rum quz jam nobis a Deo indulta sunt, revocationem faciet Deus etiam post indulgentiam , nisi indulse- 
rimus oſſendentibus nos ita ex corde, ut nec modicam aliquam memoriam offensionum earum _ nos 
reservemus. Post hanc parabolz voluntatem, est quidem et simpliciter = singula verba eam discutere 
universam, ut negotietur quis ex ipsa dissensione dictorum, qui singula diligenter inquirit. Est et subli- 
mior expositio et mysterialior, seen quam rationis est . quis est rex, et qui servi, et quod 


principium ponendi rationem cum servis, et quis est debitor multorum, et quz uxor ejus et 

| An jus, et quz omnia ejus quze rex vendi precepit, ut reddatur debitum de — ejus: quid est 
% Matth. Xv, 28. | 

4) Codex us, 71 pdtwv. Vulgat., nec Zthiops. At recentiora : A806 pct 

5 — 2 xal herd rhy dee © t: dpelleig, — Syrus, et Persa, 4 
ow. Ezech. xvin, 24 et 26, et cap. XXIIn, vers. 12, Arabs. Ip 
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rob elmdyro; abr, ka dc ele 6 Xprords vondf* A rendi peritior ait, verigimile eat, quorum explana- 


cg rd « ov8cl; ole avipwiauy th Tod avOpwnoy el 
ph vd cVHN Td tv abr, xal obe ole rd tov Beod 
el ph d Ilveopa to Ocob* »obrws o ode perk 
Tdy Gedy rd Ind. rob Xpeotod n ty Tapo- 
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6 peteywy ov p6voy xadd Xprotod tort Nvebpa, a4 
xa xa0d Xpiorov g coplag, we As vou, Bewphoar &v 
I& xar& Thy 76x0v abrp &noxalurnt6peva. AMA 


rept uv the avwrdre 8inyhouwg obx tnayyennG- 


pada pty, ob phv ob &ne\ni;opey and Xptotod, 80 
tort copia Oc, Bonfobpever xatakhabety th iv Th 
Tapaborf &niovueva* norepoy , Gore xat bnaye- 
pevbfvar cl vorab ra ehe 7h ypagh (8), J ph, Ocds 
& dro6&ot &v Xprotre, norhoat Th &peothy abr, 


pbvov tay Sobe ln xa nept vlc 6 Stk to ves- B 


patog &:36ueveg A coplag and tov Geov, Nl 6 


rarò td Hvebua tmyopryobueves Moyog YVWworwy. 


tionem et interpretationem humanas vires superare, 
et Christi qui ea protulit, Spiritu indigere arbitror, 
ut quo modo dicta sunt, ita intelligantur; quem- 
admodum enim « nemo hominum scit qua sunt ho- 
minis, nisi spiritus hominis qui in ipso est, et quæ 
Dei sunt nemo cognovit , nisi Spiritus Dei *; „ ita 
quz Christus in proverbiis et parabolis locutus est, 
post Deum nemo novit , præter Spiritum Christi; 
cujus qui ſuerit particeps, non tantum quatenus 
Christi Spiritus est, sed quatenus Christi ut Sa- 
pientiæ, ut Verbi, is quz sibi super hoc loco 
aperta ſuerint et retecta, animo contemplari po- 
terit. At quod ad expositionem hanc sublimem 
pertinet, non spondemus quidem , neque certe 
desperamus, Christi ope adjuti , qui Dei Sapientia 
est, assequi qua in parabola declarantur an ita 
vero ut ea eam scripturz huic subjiciantur, neene, - 


Suggerat nobis Deus in Christo, ut quod sibi placitum est duntaxat faciamus; detur modo, horum gratia, 
sermo $apieutiz, qui per Spiritum datur a Deo, ei sermo scientiz qui secundum Spiritum subministratur. 


« 'Quawhy, pnotv, ij Sacthela toy obpavov, » x 
T& Eng. EI & Sacnet bpowdy vote xa votckse 
* ⁰οννν⏑¹̃ tt, tiva yph Mretv i Thy Yidv tov Ocod; 
ab rde rap torry 6 Sacthebg two obpaviy * xai bonep 
avt6; to ij avrocopia (9), xat havrodixaiotvh, xa 
ij abroakhbeia, obrw phrorte xal ij abrobactkeia ; Ba- 
oela & ob cd xt ci, odd pepoug Twy &ve,4a)kz 
rivrwv Tov &ve , &tva ovopdednoav opa v. Kiv 
dure 6 76+ / « Alr@vtorty ij Sacra tov obpavaey, s 
85vacar Mf, ö abrov toriv 6 Xprorhs, xabd 
avrobaokela tort, Sac :vwy xa)" txiotnv Enfvoay 


7. « Assimilatum est, inquit, regnum colorum, » 
et cetera ; si reti tali, taliave agenti assimilatum 
est, quidnam illud esse dicendum est, nisi Filium 
Dei; ipse enim cœlorum rex est, et quemadmodum 
is ipsa $3pienlia est et ipsa juslitia , et ipsa veritas, 
anhon pari ratione et ipsum regnum est? Regnum 
est autem non in aliquem ex inferioribus, neque in 
superiorum partem, sed in superiora omnia, qua 
cœli nuncupata sunt. Quod si et illud discutias : 
« Ill:rum est reguum ecelorum *, » illorum 63 
regnum esse Christum dicere poles, quatenus ipsum 


ab tod tos pmxt7: Bacrevoptvov bad the &paprias, regnum est, imperium obtinens in unamquamque 


Bacumeuotong tv T6 Ovnto cwpartt twv Eautobs Ono ejus cogitationem, qui jam non amplius imperio 
vxtdavrov avrth © xat d Mrw, Saotebwy N, £x4- gubditus est peccati, quod in eorum corpore mor- 
ornv Enfvoray avtod, torobtdv Tt d iꝰο, Bankevwy tali regnat qui sese huic subjecerunt : et cum dico, 


{} SN, Fer, xat i copla, xa } dH, xat 
al tu Ape, Tod yevoptvou, Sd th gopety thy 
elx6va tov Envupaviov, obpavoy, xat rzacng d- 
pews, ere drehte fre tov Loriy 6vopatops- 
vev, ob pdvoy tv Toit T6 aldi, az xat tv Twp 


in unamquamque ejus cogitationem imperium ob- 
tinens, tale quidpiam significatam volo, quatenus 
justitia est, et sapientia, et veritas, et reliquz vir- 
tutes, imperium in eum exercens qui ecelum effectus 
est, imaginem ejus gerendo qui in elo est; et in 
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egredi eum qui accepit indulgentiam talentornum multorum, vel quis est ille conservus unus, qui non 
trifamilias, — servo non debitorum suorum _—— et quid sibi vult numerus 2 
tum denariorum, et quid est effocare et dicere, « redde quod debes; > et est ille carcer in quem 
conservum suum detrusit indulgentiam consecutus talentorum multorum ; sunt con- 
tristati, domino nuntiantes omnia facta, et qui sunt tortores quibus traditus | suum 
detrusit in carcerem , ei quomodo it tortoribus traditus nihil deberet. 
Jam nune 3 expositionem tangimus. | | | 

7. « Simile est, inquit, m cœlorum homini regi. » Si est cuidam 
homini regi, videamus in primi quid sit hoc ipsum regnum bomini regi, 
nisi Filius Dei. Ipse est enim regnum cœlorum. 


sursum habentur, sed — — qui X — — appellati sunt 
uoniam ipsorum est Christus seeu 9 ipse 
t est regnans et justilia et sapientia et veritas, czlere2que virtutes in eo r 
quod portavit cœlesiis imaginem. Hoc ergo regnum cœlorum quando fac « in 
peecati, ut de peccato damnaret peccatum ; tune similis ſactus est homini regi uniens eum sibi, 


11 Cor. n, 11. * I Cor. zu, 8. Matth. v, 3. 


þ 


„ regnans quotidi 


; 
| 


11 


„ 


8) Codex Regius habet ee ef Tpapf; in An- Ines due, l xiv napaninolkug xexdiigras Th 
LUA . b Kupiw, =ip rr. wa abrocoply Feld xa abro- 

(9) Kal d abr tory 1 8 ele. aknbciq, xa} avrobuxatoouvy ; Vide Euthymium. Hun- 
Origenes lib. vi contra Celsum: Tis ν⁰,ν Tis ius 


——”; 


- quoniam « 
milatum est 
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omnem potestatem sive angelicam, sive reliquorum A U Y xat aflwy hs To0:autns Belag. 


quorumlibet qui non in hoc solum sæculo, sed et 
in ſuturo sancti appellantur et hocece reguo digni 
sunt. Ipsum proinde ccelorum regnum, quando ſuit 
« in similitudine carnis peccati, ut de peccato 
damnaret peccatum „ » quando seipsum « qui non 
-noverat peccatum, pro nobis peccatum fecit *, » pro 
nobis corpus peccali gerentibus, « assimilatum est 
homini regi, » prout is cum ratione ad Jesum in- 
telligitur, in unum cum illo conjunctum, cui, si ita 
loqui fas est, major inest facultas, ut in unum et 
idem conjungatur, « primogenito omnis creaturz , 
quam 4 qui adberens Deo, unus spiritus est » cum 
illo. Assimilatum autem hoc celorum regaum 
homini regi juxta rationem ad Servatorem intel- 
lecto, et in unum cum illo conflatum, rationes cum 
servis suis couſerre voluisse per anlicipationem 
dicitur : rationes enim ad illis olim repetiturus est, 
ut perspicuum fiat quomodo probalis patrisſamilias 
argenteis et rationabilibus nummis unusquis que 
usus sit. Et exemplum quidem in parabola ab beris 
rationes cum servis suis conſerentibus assumptum 
est. Accuratids autem parabolæ hic propositæ sen- 
sum assequemur, si mentem ad ea couverierimus 
que a servis aguntur, a quibus berilis pecunia 
dispemsata est, et a quibus ipsius ratio exigitur ; 
unusquisque enim illorum variam de pecuniis heri- 
bus summam capiens, eam impendit, vel utiliter, 
ita ut augmentum capiant nummi heriles, vel eam 
in res minime necessarias proſuse absumit, absque 
deleciu et inconsulte prodigens, que sibi permissa 


sunt. Sunt vero qui has et tot pecunias recte dispen- 


sarint, alias vero dilapidarint, et cum rationem 
cum eis coaſert herus, quantam unusquisque ſece- 
rit jacturam, colligitur, necnon quantum perce- 
perit emolumentum, G21 computatur, et pro 
ratione administrationis ipsius, vel bonore aſſicitur, 
vel mukatur, vel illius ditioni quzdam permittuntur, 
quedam detrahuntur. Age ergo ex iis que dicta 
sunt rationales illos primum nummos et probatos 
palrisfamilias argenteos examinemus, quos majore 
alter, alter vero minore nume o accipit ; nam pro 
uniuscujusque potestate, huic quinque talenta tri- 
buuntur, uipote qui tantumdem dispensare 
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queat ; 
alteri duo, uipote qui totidem capax non sit, quot D led & xa Ga raps Tavias, xat in” lag xa- 


qui eum precessit ; alii vero unum, uipote qui 
altero etiam inferior sit“: an vero sole he sunt 
diſſerenuæ; an ille quidem inter aliquos in reliquo 
Evangeliorum coutextu intercedere 'dicuntur ; sed 
prater eas alia sunt, et in aliis parabolis repe- 


pabokat; evpioxovrat tives, Th jptv 6perittar SU, 6 
pEv rEvraxoocluv, 6 d wzevirhxovra Snvapluv, fro: 
ta dra 7:orevdEvies N xaxms olxovouhoavicg, Har- 
dong Th St Tov oh THavrov memoreuptvor, f 
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omnia ſaciens eum sibi unum, et secundum hoc 


dum enim 
bus et 


mysterium su 
se Domino , fit spiritus unus cum eo. 
regi, per anticipationem dicitur, quia — ponere rationem cum servis suis. Non- 
it. Positurus est autem, ut appareat quomodo unusquisque domini sui et regis probabili- 


pecuniis usus est. Quas quidam q 


hominis ſactus est Jesus Christus. 
itaque regnum cœlorum quod assi- 


uidem amplius, alius autem accipit minus, secun- 
tractare, 


dum enim virtutem uniuscujusque alii quidem ne quinque talenta quasi tantum suſſicienti 


+ Rom. vin, 3. I Cor. v, 21. * Col. 1, 15. 


11] Cor. v1, 17. 


* Matth. IV, 15. 
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modis ad plures, paucioresye, vel ad has, illasve 


hie denariorum quingentorum, ille quinquaginta, 
vel quibus crediti illi fuerunt, eosque male admi- 
nistraverunt, cum viriute eo essen inſeriores eui 
talentum creditum est, vel cerie. ques sumpsisse 
inos non accepimus quidem , tantumdem autem 
debuisse videmur a parabola didicisse : reperiuntur 
et alii decem servi, quorum singulis mina seorsum 
tradita est. Et sane si quis humanarum animarum 
varietatem animo conciperet , quamque diversis 


virtules adipiscendas bene vel male a natura com- 
paratz sint, is ſortasse intelligeret quonam pacto | 
unaquzque anima aliquibus heri nummis instructa 
venerit, qui cum rationis perſectione elucescunt, et 


cum ea quæ rationis perſectionem sequitur diligentia, et in rebus necessariis exercitatione ; aut 

cum diligentia quidem, et in rebus exercitatione, vel ulilibus, qualia sunt $tudia ; vel partinyulilibus, 

partim non utilibus, qualia sunt dogmata, quz neque omnine vera sunt, neque omnino ſalsa. 
Znrhaeug & ty Toitog nhrepoy nhvieg Bovaviat B 8 Sed super iis quzres an omnes homines gervi 
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Tov YO (12) olxov6per. + ouvaipwy & kdyov herd 
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ere txatdy Sdoug iu (13), fre 8 tt Ghnors e- 


quos nempe præseivit et prædestinavit; | 
vero cum servis negotiantes, qui nummularii ap- 
pellantur : aique ita disquires an præter Servos 


ſamilia alieni sunt, vel centum trilici coros exigit, 
vel centum batos olei , vel quidquid sibi ab ipsins 
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alii autem duo, quasi minus potenti, alii autem unum, quasi adhue impotentiori. Et si quis consideret 


varietatem humanarum animarum , et ingenia hominum distantia inter se, quoniam iste quidem facit ad 
plures virtutes, ille autem ad pauciores, alius vero ad istas ſacit, ad illas autem non facit, forsitan in- 


teiligere potest quomodo unaquæque anima venit cum aliquibus dominicis pecuniis in hanc m 
8. Adhue autem quzres utrum omnes homines servi sunt regis — 


prescivit et prædestinavit, alii autem non serri, 


cuidam servo: « Num oportebat te dare pecuniam meam ad mensam, ut ego ven 
pissem eam? Ei sic requires utrum extra servos habentur, a quibus cum usuris 

dominus, non solum qui sunt alieni a fide, sed etiam credentium quidam ; servi autem hi soli, quantum 
ad istas parabolas, qui dispensatores verbi habentur, et quibus hoe est 


sed qui negotiantur cum servis? De 


hujus, aut quidam quidem _ * — 


qui 
cum usura Fece- 


t Se recepturum 


negotientur et 


ſenerent. Nec enim omnibus quens est intelligere dictum, « i Et — 
ut cum posita ſuerit ratio cum servis, requiratur etiam quzcu runt servi ad eos qui extra 
ſuerant regis. Nec enim couservus invenitur ſuisse villico illi iniquitatis, cum centum tritici coros debebat, 


®* Luc. , 6, 7. 


minum $3 —_— ipsa corpora 
conditas, at i rum virorumque sancti- 
late nobilium ipsos esse angelos censuit Origenes. 
Postremum hoc jam ante observavimus; aunc vero 
prius jllud animadyertere licet; sed et apertius infra 


(10) Taxa d &rrojoa Tac txdorn, eie. 2 lialicis ph 


pbvoy T& th , 
ES Tov owpatos. Mem lib. 1 Dept dpxor, cap. 7, 
et lib. u, cap. 9, et lib. rv, cap. 2, ei in Joan. iv, 
38. ubi angelorum ministerio et ope animas homi- 
num corporibus immiui docet ; et in Joan. 
vin, 38, et sexcenlis locis; præeipue vero lib. 1, 
contra Celsum ubi 


ad caput 20: Kat ifi uf re 1 wy 
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Plato in Phedone, et x 
De republ. et in Tim. et aliis plerisque locis. Hane 
Plato $Sentenliam a preceptore suo Socrate, hic 
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gervis ſenori collocatum receperunt; nam qui A Xny6rag tobe Ew Tod Sacikdws olxeriag* ob yap 


centum tritici coros, vel centum olei batos debebat, 
non conservus « villici iniquitstis » juxta para- 
bolam ſuisse reperitur, ut inde perspicuum est, 
« quantum debes domino meo *'? Mud autem in 
animum tuum induce, omnem actum bonum et 
opportunum, lucro et emolumento similem esse, 
malum vero, dispendio. Et quemadmodum aliud 
est luerum quod plures nummi pariunt, · aliud quod 


Pauciores, quorum major minor ve est multitudo et 


paueitas; ita egregia facinora majori vel minori 
pretio compensantur. Quarum rerum judicium ad 
eum solum pertinet, qui horum disquirendorum 
peritus est, et ex animi affectione, et sermone, et 
actione, et rebus quæ cum in nostra ſacultate non 
sint, ea tamen juvant que ex arbitrio nostro pen- 
dent, zstimare satagit qualis actio magno emo- 
lumento sit, qualis minori, et qualis minimo ; et 
ita e contrario quodnam peccatum magnum esse 
detrimentum in rationum a servis exactione repe- 
ritur ; quod minus; et quod (si ita appellare licet) 
ultimi minuti detrimentum est, vel ultimi qua- 
drantis **. Totius ergo vitz rationem exigit is qui 
regnum clorum appellatus est, et assimilatus 
homini regi, quando scilicet « omnes nos astare 
| oportet ante iribunal Christi, ut referat unusquis- 
que propria corporis, prout gessit, sive bonum, 
sive malum **; » et tunc in putandis rationibus, 
« omne verbum otiosum quod locuti ſuerint GAG 
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bomines „ in eas referetur , et si quis aliquando C xat el word TG « Endrioe norhpiov Viatos huypeor 


« potum dederit uni ex minimis istis calicem aquz 
frigid, tantum in nomine discipuli “., 


9. Hzc autem contingent, quando et id continget 


quod a Daniele scriptum est: Libri aperti sunt, 
et judicium sedit ; „ omnium enim quz dicuntur, 


pdvoy et; vo pabyrod. » 


Kal tavra ora, hvixa &v Td Nack To Aavehi 
Yer paptvoy 76* B hvepyOnoay, xat xpirh- 
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| ' VETUS INTERPRETATIO. 
aut centum olei batos, secundum quod ipse villicus maniſestat dicens : « Quantum debes domino meo ? » 


| om gigs 
autem dispendium. Et sicut est di 
est inter bonum opus, 


udo « omnes nos præsentari 
sive bonum, r > et adducetur ad rationem etiam « omne 


In autem mihi omnem quidem actum bonum lucrum dici, malum 
tia inter lucrum, et lucrum pecuniarum, sic et in bonis operibus 
et bonum; sic differentia est inter malum opus, et malum. orum 
m $0lus Deus scit, qui potest talia ista discutere, et ex ipso affectu verborum et actuum videt 


nis ergo vitæ nostræ ratio 
t ante tribunal Christi, ut reportet unus- 


quod locuti fuerint homines, » vel si quis aliquando « potaverit aliquem calice aquz 


x, 26. 


| quasi habentia mulio tem ut ponatur nobis ratio de 
omnibus actibus vite nostræ, ut Suspicio alt; rege ponente zingulis un 6 
| 59. ** Hauh. v, 26. II Cor. v, 10. Maith. xn, 36. 


in tanta servorum multitudine 


. poo Hog 
A i v. Is sive cruciatibus, 
sive longo ac diuturno carcere debitores macerabai, 
donec omnia persolvissent. Hug rius. 


. 
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Jaxhv, kg Thy Eayxatoy henthy &nof* R & f A nistro, donec ulumum minutum Teddiderit ; at 


obs Epyactav &nnadybai Exelvoy, xat pnScvt ρhů³ 
Gpelkwv, xat den thy pvdv bexanihaodoag, f nev- 
ran\acdoas, I T4 ntvre tHavra Ernlhaodong, N vd 
$50 T65Inpa norhoag, xy The Se Gpoibhs, 
elospy6pevos ele thy xapav tov Kuplov abtoò, ij k 
doi vc vndpyovory avrov xabioraueve;, I axotwy* 


« "Tod; tfoualay Eywy Endve L noewv,» H (Tod; - 


Efouclay Exwy Endve N T:6ewv. » Tavta & huts 
ukv, dg xpdvou Toev Sebpeva, Iva cuvaphh hutv 
Tept Twv Gwy ypovuy The Evrauda cage Moyo, vo- 
piiopey Myeobat, Got &v dnokabely, vod pacing 
ouvalpoyto; Evi Ex4otw toroutwy Goulhwy M6yov, vo- 
ovTou xpdvou Gelobar th xp h eng Ent th TEhog 
Don 74 and the Gps Tod x6opou Ewg The ouvie- 
lag tov alwvog, oby Eves, Ak xat nhetbvev alw- 
vv. T & &an0t; oby obrws Exer* ab yap Bou- 
Anbel; 6 Gebe dvapprnioat tv tals ndviwy pvhuats, 
op Tov Exaotoy Twy i) ouvarodnOhvai xpetrrov 
f| yetpov ne N, nhvia th Tap" ov. v 
xp6vov yeyevnptva Exiotwp, nohog: &v Buvdper 
ad: ob rap, Gonep huels, BN. bndpvnoly 
rwe norhoar, bebpeda 15G oo Grapxobg cp Thy 
8:8Eobov Tov bg" hpOv Meyopevuy, xat pepdvtoy el; 
&v@pvror ov Boine &vajvhoat, obtws 6 Ocds 
Bouknbels hui dnopvhoat tov EV To Sly toirw - 
Rpayptvuy, va, cuvarohn0tvies Ov nenothxapey, 
xataiabupey 8 & voa, he I riopeda, norhoar 
&v. El & v, 7 rdανεt the Tov Ocod rept νντν. d- 


vipews ace, oro; obdenw vevonxe thy torhoavea ( 


t N Ocdv, ob SS, ypovwy lg Td nrorhoar v 
Atxattyv obpavad xat yhe xat Toy tv abtolg ot 
x&v yp Sof Ev £5 hptpaty tTavra neromxevat, ouv- 
tocg ypeia p Td vohoat Tis AEyetat Th, Er 
D Bit touto* « Abry i fl yevectus obpa- 
vob x yhG, » xat T4 Sic. Teuro obv, xat u- 
x7TE0v, drt 6 ths Ttpooboxwptvns xpiactwe xatphe of 
Set cat ypove, 4k” ws i aviotacts ME ret IIe 
« V &t5pap, v rtf} dpbalkpev, » obtws, ena, xat 
h xplorg. 


resurrectio « in puncto temporis, in oculorum nictatione ** > ſutura dicitur, tale fulurum judicium 


existimo. 
Mer tavta extiov elg cs « 'Aptapivey N ab- 


posiquam operam dederit, ut ab eo liberetur, nee 
quidquam ulli debeat, jamque minam decupliea- 
verit, vel quincuplicaverit, vel quinque talenta 
duplicaverit, vel e duobus quatuor effecerit, meri- 
tam mercedem recipiat, intrans in gaudium domini 
Sui ., vel super omnibus bonis ejus constitutus , 
vel illud audiens : « Esto potestatem habens super 
decem civitates; » vel: Esto potestatem habens 
super quinque civitates **. He autem ita dieia 
arbitramur, quasi multum postulent temporis, ut 
totius vitz hic anteactz temporis rationem redda- 
mus, adeo ut rege rationem ab unoquoque tot ser- 
vorum repetente, res tantum desiderare temporis 
existimemus, donec quæ a mundi exortu ad con- 


B ummalionem non unius sæculi, sed plurimorum 


gesta sunt, ad ſinem perducantur. At res ita se 
non habet; volens enim Deus quzcunque fotius 
lemporis decursu acta sunt, in omnium memoriam 
conſestim revocare, ut rerum a se bene vel male 
geslarum unusquisque conscius 8ſt, id virtule inef- 
fabili efficiet. Nec enim, quemadmodum si rerum 
ſiciens desideramus tempus, quo quæ a nobis dicta 
sunt, et ad eorum recordationem quorum memi- 
nisse volumus nos deducunt, percurramus, idem 
facit Deus cum nobis in memoriam 67 revocare 
vult quæ in hae vita gessimus, ut eorum qu# a 
nobis acta sunt conscii, cur pena, vel honore afli- 


cimur perspectum habeamus. Quod si quis divine 


virtutis in iis agendis celeritati fidem non habet. is 
Deum a quo omnia condita sunt, nondum anime 
comprehendit, cui tempore opus non fuit, ut tan- 
tam cli et terre molem fabricaret ; nam etiamsi 
intra sex dies hc creasse videatur, intellectu opus 
est, ut capere possimus, quonam sensu id dictum 


est, intra seæ dies; propter illud : ( Hie liber gene- 


rationis cceli et terrz **, » et quz sequuntur. Auden- 
dum est igitur et dicendum futuri judicii tempus 
spatium non desideraturum, sed quemadmoduta 


10. Deinde vero super his disserendum est « Et 


VETUS INTERPRETATIO. 


rationem, ne forte res ipsa necessarium habeat longum tempus, 
quz ab initio mundi usque ad consummationem sæculi non unius, | 
ab omnibus. Sed non est ita. Volens enim Deus venlilare omniam mentes, ut 

prios actus bonos vel malos, cito omnia ab omnibus omni tempore gesta 
mente incfabiliter quadam virtute. Nec enim sicut nos volentes in mente ſacere 


quoadusque ad finem omnia, 
multorum | a sunt gesla 
ſaciet in 

ea quæ ſecit, opus 
rediguntur : 


habemus lempore suflicienti ad consummationem eorum quæ dicuntur a nobis, et in memoriam 


sic et Deus opus habet tempus volens nobis in mente facere omnia quz gessimus 
universa quæ fecimus, intelligamus propter quæ aut punimur, aut 
divine virtutis circa hxc omnia consummanda non credit, 


in vita, ut ; 
28 cognoscentes 
hie nondum intellexit Drum qui omnia fecit, 


et non indiguit spatio lemporis alicujus ad ſaciendam cli, et terræ, et omnium quz in eis sunt, crea- 
turam. Nam etsi videtur in sex diebus ſecisse omnia Deus, maxime quia dicit : Hie est liber 

e eli et terrz, qua die facta sunt cœlum et terra; » audendum est lamen et dicendum , quoniam tempus 
futuri judicii non opus habebit spatio temporis, sed sicut resurrectio dicitur futura « iu momento, ia 


i etu oculi, » sic puts et judicium ſore. 


10. Pest hac videamus quid est quod ait: ( Incipiente es ponere rationem , oblatus est ei debit r 


1 Luc. In, 58, 59. Hauh. xxv, 21. 


S | Cor. xv, 52. 


„ Mah. xxiv, 47. Luc. I, 17, 19. 


Gen. . & 


*. prom” 
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eum cepisset rationem ponere, oblatus est ei unus A vob ouvaipery Av, ονννννν ab el; bgentrny; 
qui debebat ei multa talenta , » qu talem mihi wand raldviwy, » Sep Towutdy por GoxeT Eyery 
gignificationem videntur. continere. Judicii ſaciendi vodv* O ptv zaiphs cod Apa v xptua tory 
tempus iaitium ducit a domo Dei, dicentis iis @pybuev>s &mh ton ofxou Tob Beob, eladvacg, wc xat 


FE 
| 


quibus pœnarum G 
est, quemadmodum in Ezechiele scriptum exstat: 


A sanctis meis incipite , »et nictationi oculi si- 


mile est; tempus autem reposcendz rationis eidem 
etiam simile esse mente concipimus, nec enim eo- 
rum obliti sumus, quz de iis dicta sunt qui plura 
debent : quamobrem non scriptum quidem est: 
« Cum ratiouem poneret, » sed: « Cum cœpisset 
rationem ponere, oblatus est, » cum scilicet ratio- 
nis ponendz initium ſecisset, « unus qui debebat ei 
multa talenta, » quasi qui immensz tilentorum 


Summz jacturam fecisset, cuique magnæ res, atque B zpoozyaywy To Seondry, 


ex complures et. commissz et creditz fuissent , 
nullum autem ad herum emolumentum retulisset, 
sed multarum rerum fuisset dispendium passus , 
ita ut talenta deberet quam plurima; et ideo ſor- 
tasse multa deberet talenta, quoniam mulierem su- 
per plumbi talentum sedentem sæpe secutus esset, 
cui nomen est Iniquitas . Hic vero animadrerie 
maximum quodque peccatum herilium talentorum 
esse jacturam ; talia autem peccata admittunt scor- 
bunt, molles, idololatræ, homicidæ. Nil ergo leve, 
sed magna omnia et gravia designavit unus ille 
multorum talentorum debitor qui regi oblatus est, 
quem si inter homines quzsiveris, eum esse forsi- 
tan reperies « hominem peceati, filium perditionis 
qui adversalur et extollitur supra omne quod dicitur 
Deus, aut quod colitur *;-» si extra hominum ge- 
nus, quis ille est, nisi diabolus qui tot homires 
„ 2 quibus ipse pecrati auctor susceptus 
est? « Magnum enim homo et pretiosum vir mise- 
ricors ; » usque adeo pretiosum, ut talents di- 
gnum Sit; vel auri, quale erai aureum candelabrum 


| 


C 


tv To Iagexth yEypanta:i, Tols Ent tov xoldctwy 
reca ptyorg” A Tov tyioy pou Eptacte, » * 
Fer 6p0akpos torxws tt 6 Bt 79% guvalpety A 
Thy avrhy ETI Emvols kapbavotvry ob yap Emic- 
ahopeda tTwy Tpoerphptvw Gnh toy Ggertidurwy 
e E:6rEp os yErpantar py Zuvalpovtog & 
aro Myove » Efproa: 85 « Aptautyoy & avrov 
ovuvailpery, TpaInvix0n, » ty th apy, Tov ovuvailpery 
ay U, « eig Ggetitrrs nolov takdviev, » 
©; pvpla ö nul, xat piyia pty Eyxeyer- 
proptvos, xai motevbels molt, purity Bt: xtpic; 
Aa nopla 8a Cnpu- 
dels, te abr Egelhery απννν H νανν xat taxa 
T:2 70370 Tok ehe Tülavra, elne hun- 
07,58 w²⁴ e Th Ent th Thhaviov v pori63ou - 
navy ova), ii bvopa "Apia. Nee: & xath thy g- 
Tov xa HfM apdproua taldviwy e Cn- 
play ora Dr, xat cada apaprevous: ip. 
vet, fotxat, apaivoxttitat, paiaxo: , cilwloldrpat, 
govel;. OU ov t prxphv, ak Kar HET 
xat yakenh fuaprev 6 ngoonfeig T6 Sack ele 
6getiftns ν ]] Taidviwy, Gviiva el pty tv avipe- 
=>; TnrhIeg, Tows &v abb ehpois bra thy A- 
Cpwrov the Gpapriag, thy vitv The &mwictas, th 
@vrae{uevoy, xat Exaipduevgy Em dt Ochy f, d- 
cacha (16) » el & Ew avSipuruy, tis &v cfn orc 


J & idboiog Tooobtoug Enohukextac, 8e Sah ab- 
Thy Eveprouvea thy apapriav; Mera yap p- 
7% xa: Tino avip tichpov, » tipoy wy Tah&viou 
ela &5:ov fro AGV, 6nofa tf Auyvia d avrtala 


Iv | xpu3od (17), fl à ru, I bre Sf r ven- 


. Oc napaiaubavoutvrs bing Oy clpboia tv tols 
Agro ror nuepor avaytypareat, Aauts mhouthoav- 
dog nol; taigving wv xati & apript; AAextat, ca- 
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j 


| 
6 
i 


concipitur mente. 


FHF 
þ 


— — — 


1 


peccatum dici 


j 
10 


| 
| 


honorabile quasi 
talentam, aut cujuslibet allerius 


j 


= Hatth. wn, 24. Ezech. x, 6. * Zach. v, 7 
(16) "Ext aura Seer $ offacua. II Thess. u, 
4: ini n&vra Nn OD 4 oibacua. Vulgat. 

« Supra omne quod dicitur I 
dd Sedv, id quod plerigue codices exhi- 
» Exola q dvzria i; ralay- 


y 
b 


— node | age 


multorum talentorum. » Juitiam judicii est incipiens a domo Dei, qui dixit, sicut scriptum est in 
constituti ſuerant super penas : 
i icta_oculi omnium sanctorum acta conziderans, judicat cos. Sic et tempus 
Nec enim obliti sumus quz dicta sunt supra de debentibus 
scriptum est : Ponente autem eo rationem, sed ita: 

principio ponendæ rationis debitor multorum talentorum, qui ad millia 
— ei erant injuncta, et creditus multa nullum domino attulit lu- 


« A sanctis meis incipite. » Quod initium jctui 


« Incipiente autem 


Et ſorsitan ideo multorum talentorum factus est 


est mulierem super talentum plumbi sedentem, cujus nomen. Iniquitas. lutellige 
i talentum damni dominici , qualia peccant foraicatores, 
concubilores, idololatre, homicidz, sicut et iste nihil modicum, 3 
peccavit, qui oblatus est regi. Qui forsitan tot talenta perdidit, LI ns pordhile 
eum in se talia operantem peccata, « grande est enim et hoc et 3 
quasi talentum dignum, me aureum, qualis ſuit lucerna illa talenti aurei, sie ar- 
metalli intelligibilis, 


quorum mysteria in Ferbis dierum Scripta 
» 8. n Thess. u, 3, 4. 2 Prov. xxx, 6. 


Wy — Pavel dignum, 
3 — — 
sive argenicum talentum, » etc. Herres. 
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var youve? ve, xat 4pyopos roontate, xa th; A talentum pendens , vel argenti , vel cujuscunque 
lch dvopatoptvng kat bang, At 5G xateoxetacrars tandem materiz mente concepte ; quorum simi- 


Tov Geob vews. 
muliis talentis ditatus ſuisset David 


Dv uh Eu &nzobouvat T& tihavra, dnohultxes 
yap rabra, Exet wa, xat tha, xat AA wept 
wv rep « Nivea Gon Eyerr „ xat fv Buvardy, 
NN vy athy perth Toy Biwv, ebrophoat tob 
wvyr,aptvoy atv, val mhnpooavrc; di The Ttwhs 
av799 xat Twv avroy wiv Th bylnpa- xat oli te Hv 
ard n Ev eV lovkov Tow Saciidus, ret 
&& tou wvnoaptyoy" xat Exbieitetat ye To ph Tnpa- 


litudines in Verbis dierum conseripiz sunt, cum 
„ quorum etiam numerus expressus est, tot talentis avreis, 
tol argenteis, ot reliqua materia dus ibi recenzetur, e qua templum Dei constructum est. 


11. Verum cum ei non sit, eude talenth wert- 
bat, ea enim amiserat , uxorem certe, liberosque 
habet, aliaque de quibus scriptum est: « Omnia 
quz habet *; » ac fieri poterat ut eo cum suis om- 
nibus venundato, emptorem naneisceretur, quippe 
et sui, rerumque ad se pertinentium pretio debiti 
summam expleret; et fieri poterat, ut non regis 
amplius, sed empioris sui servus esset; aique id 


bsle apa tol; Blow ptvery tv tha90 Sacitw; oixize B impetrat, ut cum suis omnibus non divenditus in 


Sid « neowy Tpooxuvel aity, Geb Emtotaueves 
Thy gata, xat leyer* « Maxpobbpyory Ex” Epcot, 
xal xd an3w3w co v tap, oc cho, Epacth- 
prog, bpwy, tr buvartai tx Eevrtper rpatewy Gava- 


regis domo hæreat, propterea « procidens adorabat 
eum, „Deum nempe regem esse seiens, et ait: 
« Patientiam habe in me, et omnia reddam lüb, » 
eum enim ſuisse industrium eredibile est, seseque 


Zanpooa wiv t tvicts and the cp? He penuriam quam ex priori multorum talentorum 
Ov T2kov talgvrwy xat 6 rabdg ye paces ob- jactura lolerabat , secundis curis ac negotiis resar- 
To; Eomayyvichh vat int thy 6perifrry . cire nosse intelligebat : tune vero bonus ille rex 
cakdviwy, xat Thr pty d&rthucey airy mhciby 1: bujus multorum talentorum debitoris misertus est. 
yoptotpeves abr de hun atuvcrws* 6 utv yep eumque pluribus concessis quam qua potulaverat, 
6piirtrr; Exnyyalbate paxpotvphoayi. wp beorhry dimisit; pollieitus quippe ſuerai debitor omnia sese 
@&rhovva: Gnavis v4 bgcuhparar 5 & onhayyy- debita hero redditurum, patienter modo expediendi 
obcl; z abrp xh on txt c he tx 755 nominis diem expectasset; at eum miseratus berus 
paxpodupety, thr dGptxiy abrhy poyoy, nA i non ita dimigit solummodo, quasi ohm debitum, 
Nr,, Au ,z xat Kd thy dperihy aprxev Pot dilatum bujus expungendi G0 tempus, esel 
ary. — 805g ore; xat paxpobuniay © recepturus, sed omni plane devito solutum dimisit. 
h tov b:or679 atrhoag Ext mois mids taigvrmgs Servus autem ille nequam qui berum pro mals 
avriews Teroinxev. Eb yep ta Twy coviciiew talentis moram ac procraslinationem rogaverat, in- 
av79v, 6G Ge abay Ex why Grvapa, xparhoas bumaniter se gessit, cum enim « invenisset wnam- 
ab Erxviye Mywv Amis of 7:.6geficts.» Hoc oy de congervis suis, qui debebat ei centum denarios, 
vrepbothy movnpiac tnxecicifaro, 8 txathy Ervip:a tenens Suffccabat eum dicens + Redde quod de- 
xp ij ae Thy oivinuov, xai Tvifuy, xat am>3:=pay bes . „ Annon is summe improbitatis exemplum 
avrhy thevBEpa; avatvong, abb (18) E rag - dedit propter centum denarios conservum appre- 
rs Takdavoo pits ene, phre xvrrelc, ans bensum suffocans, ei liberam respiratiovem inter- 
Tpweepov t xehevuobet; apabrvari apa yuva:x), zal cdudens, qui propter mulia talenta neque ipse ap- 
Texvats, xat THis txu799, Larepoy Bt perk th p03 prehenrus, neque suffocatus fait, sed primum una 
xuvioat, oziayvo05vco; Ex abs 93 xopioy, ar cum conjnge, liberis, et ſacultatibus vendi jussus, 
kubets, xt ragt ning eget; he dei, wat deinde vero pesiquam adoravit, miserato cum hero - 
Eoyov ye cle td d Sotinpa tow IA, tis absoiotus est, ct foto nomine Aberatus. Quiznam 
Egrev 6 cbpebelg abvioulc; oi; dee, ob =p xuply p vero sit inventus ille conservus, centum denarios 


Ervipra. xat tvs; of IBdbrreg Thy ptv tviyora, thy Gt 
Tvrybpevey coviouic, xat kunrftvz:s Dp, xat 
cape TApSSTTHIEVIES Tp xuply Eayriy nivis T4 
yewdurva. I ptv ov @infeias Exe: TA wpiypara, 
amogaivopa: Eẽ Gmrhonodar, al ph Ina 99 
ot; Lats patrral; xa Au iioavco; nears, F- 


— 


% Exod. xxv, 39, et XIII, 21. | Par. xxn, 11. 22 jbid. 28. 


(18) Codex Regius rc, edi Pye, air. 


Matth. w, 25 
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tio, nisi Jesus qui discipulis suis omnia seorsum A Snphoavro; abr wh fyeponrad, xat @volrovreg 


explanavit , illius animum $ubierit, et thesauros 
omnes in parabola delitescentes, tenebris involutos, 
reconditos, sub aspectum non cadentes protulerit, 
et quemcunque vult eorum qua in hac parabola 
argumentis certum fecerit et erudierit, ut simul 
doceat quisnam ille sit multorum talentorum debi- 
lor unus, ad hominem regem deductus, et cztera; 
bens, et reliqua; et an is esse possit supra memo- 
ratus homo peccati, an diabolus, an neuter illo- 
rum, aut alius quispiam, sive homo, sive aliquis ex 
iis qui sub diaboli potestate sunt; nam sapienliæ 
Dei opus illud est quz de his predicta sunt, qui 
proprie et ex se tales sunt, vel qui certis his quali - 
talibus affecti sunt, sive inter potestates non aspe- 
ctabiles, sive inter certos homines, quocunque tan- 
dem modo a Spiritu divino conscripta fuerint, ex- 
plicare ; nos autem, uipote qui nondum eam men- 
quæque tantas res comprehensione assequi, et cum 
sit, nihil certum et determinatum super iis qua 
hie habentur in auimum inducentes , ad 630 


rum talentorum debitum hic propositum. 


code z tf napaborf Gnoaupors xdviac, oxotervotg, 
@nxpypovg, hopdravG, xat thn popopoivtog . v 
yov &noeitewy by Soiketat guriont ti wrt the 
Yvocews Twy xat4 Thy tapabolhv taityy, Iv Ah 
Te Tapacthon tis 6 els npooayhcl; tp pact] &v- 
den (19) bperniirns De taldvrwy , xat th 
Sus, val 6 6pelhwy toitw v bxathy Snvipua iikog 
eic, xat 74 le, fre 85vatar elvat 6 npoanobedo- 
ptvo; SvOpwnng the Gpapriag, efre xal 6 SHD. 
ets nd Erepo; ptv toitwy, Dog 5 816, fro: Av- 
Opwrog, J tov bd thy Siabokdy Tg Eort yap the 
ooplas tov Beov Aro, xat t& e twy ldd Towv, 
rot nETHWwpEvVWY X272 Th; ve mowthaAS, Efte 
tv dopeto Buviperry, ate xai EV tio avOgwrotg 


B A8 zpopyteulpeva, bazw3noOWv b=d v de loo 


pdd&verv, xa pert 205 Tvebpatos nhvia tpouviy xat 
A San tov Geb, oldueda, Et: Gopiotws nept www 
xart& thv T6Tzov Lap6avovie; gaviadtay, ꝭ xi tiva Eva 
avaztpeodar novnphy Bolkov A The napabokns Gr 
Moavuevoy why Evraida taprothpevoy ve The TWw 
TRLwy talgviwy aden. 


nequam in parabola expressum, et propter mulio- 


12. Jam vero operz pretium est perquirere quan- C Irs & & war c zapaboathy gastlaU S dh 


nem cum Servis suis inire voluerit, et ad quod tem- 
pus sint reſerenda quæ narrata sunt: nam si post con- 
Summationem,yvel in ipsa conSummatione, futuri sci- 
licet judicii tempore: qui pote stabunt quz ad centum 
Cenariorum debitorem ab eo suffocatum cui multa 
condonata fuerant talenta, pertinent? sin ante judi- 


hb4anac cuvipar AG petit toy Gouhwy a5toy, £fwov 
tmoxihacdar, xat tri tiva xaiphy yph avayepery wh 
aey6peva. EI pty yap pert thy ouvidkciav, l in” 
abrhv, xati thy The zpodboxwptvns xpicewy xatphy, 
=D; o-πƷuꝛoot Th ee Tov dpeilovin; Exathy Srnvapia, 
xat Tviyoptves Ind oy uy ywpnttvtoc <2 nol thr 
Javra; ci & pb the xpiczus, c &v Govarts vic 
naparrhoar tpd ixcivnc cvvarplpevoy oyov b@d v 
Bannung avewrny perk Twy Colley adtoy ; KR- 
Wc & xph ppovely wept ene Kagan. dc ph 
&vaytypanrat h Sc bid tov elayychotay, el 
val "Inoovg Tols iow pabyrais xat* Hay Exthuc 
=&vra, xat T4 toro anixpuiav of , Evayycha 
Ypapovies thy caphveiay te tapaboluy, d hel- 


Serunt, quod literarum natura superarent quzecun- D c fy 34 t arch; neh the ww ypappatuy 


7 


autem potest esse 
Est enim 


hoc opus. 
par , 


11 
1 
f 
g 
a 
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Il 


— 4w0pomp, Regivs #vdpc 
(20 Codex Anglicanus plane habet X 29794 
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sive homo peccati, sive et neuter corum, aut 
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paboia; ßeshla. T'tvorro & By ebpebfvar xapbiay 
xrxntelav, xat Sc Thy xabap6ryra ywooboav wh 
YTodppara The cagnveiag Twy nxapabolov, wats Ev 
abrh ypaphva: Nvebpart Geo TOvIoG. "ANN Epet 
tic, dri ui acebovuey of bEhovres 5:4 vd p- 
Sr Trvury xat puotixty Toy brepdve he 
e lvai 67,Aurix4 cab cu. ee vt 72576 Gapnvicat,xiv 
Toxh, xad" d, (22), 8c. Eywopey Ehud, avrwy 
eb Sovinua. Acxtiov N xat_npds towro, fre, el pv, 
&xpibog clinpire; avrh voetv, offac: th xpaxtiov 
adrols, huels & of dpotoyodvres anoicinecdat v 
Suvndizwat Ext Th gag tay Sniouptvur iv TOUT, 
el xal Tva naxripay nepiveray txt h Lap6d- 
vopev Tov xati thy T6Tov, phoopev, dc c ptv d 
tx ig Sacdkvor xat Cnrhozws ebpioxery boxovpey B 
efre ydper: Geb ce buviuer mob bv At vob, ob v 
awpey EpTLITEICn AH. te d yupvadias hus- 
rEpas, xa} the Tov Evievtoptvuy xdpry, txt moby 
txrri0Epeda. AUA tavra pty anokchoyhobw add v rhe © 
napaboins Sabo; © wp & oh nhre hOdnoev 6 the - 
Tapabolnc Sacnevs EvOpwnn; covipa: A perk 
wv Golkwv abrov, phoopey, bit Cotes mph Thy x- 
xnpurptvey the xp xatpby th toworo Heu. 
Hapeordor & toro pla pty wp; tols Tehevraing 
Iv zpoxciptivey Evayyehiov napaboih, Ala & xat 
tx vob xa74> Aovxiv. Kal kv ph avthv Eo 


ws, xat rapetuxey airols v Yirapfovia avtoy, val 
I EV n6vie, vt d Goo, tivi & &v talaviov* » 
e cv Tce nept T4 Eyxeyeiprontva * 
« Kai ner ab gpovey Epyetat & UD Twy Gou- 
wv Excfvey © » xat abrai; Msn yEyparnta:, « Gr 
xat cuvaiger pert” artwy koyov 2 oryxprvov (23) 
Ip * « Kal aptaptvoy & abrov cuvalpery* u Sa, 
xi &nzodnulay E txilece tow olxoieorito why A- 
vov u Jy « tvinuouvies tv ww cwpaztt, Exinuot- 
pev and cob Kupliov, » Embnpiay & abrod, Gre 
« peri m ypdovoy Epgerar 6 xipins Twy Tolle 
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geripta sunt. At quz a buca tradita est , docet A pav paxpty abety kaut Sacnelav, xat baoowph- 


apertius « hominem nobilem abiisse in regionem 
longinquam accipere sibi regnum, et reverti; „ 
abeuntem vocasse decem servos, el dedisse eis de- 
cem minas, et dixisse : « Negotiamini dum venio; » 
nobilem autem virum hunc civibus suis exosum 
qui miserunt legationem post illum, cum nollent 
eum super se regnare , reversum esse accepto re- 
gno; cumque jussisset accersi ad se servos quibus 
pecuniam tradiderat, « ut seiret quantum quisque 
negotiatus esset; » cumque quid egissent intellexis- 
set, eo quidem qui mina una decem minas acquisi- 
verat, his verbis cullaudato : « Euge, serve bone, 
quia in modico fuisti ſidelis, » potestatem illi super 
decem civitates, quæ regno suo subditæ erant, con- 
cessisse; alteri vero qui minam quincuplicaverat, 


eamdem laudem , quam priori 632 dederat, non 


tribuisse, nec potestatis vocabulum, quemadmodum 
alterius causa, definivissxe, sed huic dixisse ** : 
« Et tu esto super quinque civitates; » at ei qui 
minam in sudario colligaverat, dixisse : « De ore 
tuo te judico, serve nequam, et astantibus dixisse : 
Aulerte ab illo minam, et date illi qui decem minas 
habet. » Quis ergo super hac parabola non dixerit 
nobilem illum hominem in regionem longinquam 
proſectum, ut acciperet sibi regnum, et revertere- 
tur, eum esse Christum qui ad mundi, eorumque 
qui in mundo sunt, capessendum regnum, quasi 
peregre proficiscitur? qui vero minas illas decem 


hat, „ Topeubueve; Exdece Senad Bovhoug, al E- 
xev avrol; dνjmu dg, xat einev 'avrot; © « Npaypa- 
reboasbe tv © Epyopat. „ Obrog & 6 ebyevis fiv- 
Opwnog, preoobpeves Hd vd ldi mohttov ETnootet- 
Lavewy Tpeobeiav 6nicw abroõ, ob Gehdvrwy abrdv 
packevoar En abrovg, tnaviile habov thy Sact- 
Xefav, xa elmwy gwvnOhvat abc; So ole Be- 
xt 7d &pyvprov, « Tva yvo tf Sienpayparetoavto. » 
"Iv 8 & Ttenorhxac, dq ptv thy pviv Exa vl; 
rorhoavti Ne- &nobobg bit tobe « Ebye, &ya0t 
Tovke, Grt tv Ehayiotw moths Ft, „dd ot abt 
tfougfav SGανν jz, Twv U thy Baclav avrod · 
xat Dm Thy pviv tevraniacdoavii, thy pty Ena:- n 
voy by Ext Tov Tpwrov Erazev obx &nodebwxey, o 
rd bvopa The Efouglag, wy Ent co nportpou wpionto, 
ele & abt * « Kat ob ylvou Endve c new * » 
Io & ch pviv anodhoavri tv covbaply cine Ex 
20) or6uatle cov xpivee os, movnpet SO, val vac 
rapeoroory elney Apate du abrov chv pydv, xat 
$678 T6 rg EExa pv; Eyovii. » Tis o xat ent tas- 
Tn; Napa ob phoet, &rr & pty ebyevig A p- 
woc, wopeUH ele els xywpav paxpay Labetv Eauay ga- 
onetav, xat broctptat, 6 Xprotdg Eorry alovel anc 
dn pov tn 76 lab thy Sacnelav xat rob x65pov, 
xa) Tov tv abr$ ; Of & rac Thea abovres pvi; of 
tyxeyeiproptvot etal bromety Kdyov Gy Entiotet Oy ov; 
Ot de moktrar avrov Eunoktevaoaptvoy T6 x5opuy 
xa 7d EvyvOpwrtnxtvat, of ph OS AH Autre abr g- 


receperunt, eos esse quibus verbi dispensatio ere- G c,,: Aνν ptv 6 &wtorhoag ary Iopam tot 


dita est? at qui regnare eum noluerunt cives ipsius, 


T&ya & na) 74 &morhoavra ary En; 


qui civem egit in mundo naturam humanam assumens, eos esse ſortasse Israclem, a quo fides ei ba- 
bita non est; forsitan et gentes quæ ei minime crediderunt ? | 


13. Verum hc a nobis dicla sunt, ut reditus 
Illius cum regno redeuntis, ad consummationem 
reſeratur **, quando nempe « jussit vocari servos, 
quibus dedit pecuniam, ut sciret quantum quisque 
negoliatus esset, » et quod ex eo, necnon ex talen- 
torum parabola demonstrare vellemus locum hunc*? : 


«. Qui voluit rationem ponere cum servis suis, „ 


ad consummationem reſerri, cum jam regnum reci- 
pit rex, cujus gratia, juxta aliam parabolam , 
« abiit in regionem longinquam accipere sibi re- 
gnum, et reveru. » Cum autem reversus fuisset, et 


INhv rab hot efprtar dd Th thy Exavotov avtoy 
avageperv exddvro; pert the Bactkeiag Ext thy guy- 
t6cav, ire « eine gwvnOhvar avro tobe Jolkovg, 
olg th:dwier Th & HD, Iva Y vi irenpayparey- 
caves, » kal Sa th tx Tobrov Boukeohar amnoberxvi- 
vat xat Th; rept Twy Talovruy tapabohg, ddt xa, 
Orig hbEanos cuvipar ifyov pert tov boukwy di- 
co, » dvaytperat Ent thy ouvriketav, Gre fon Ba- 
one; torry anolaphavuy thy Saxntav, b ty, 
*ab trepav napaboihy, Enopetty ele ywpav paxpdy 
aabetv tavty Sacthelav, xat vrootptbar. Ymootpt- 


3 : ales? 
15. Hee retulimus, ex cis volentes — — . — 


r, quando eliam rex est regno pte: quo accepto 
— — —̃ ——— — — — 
meltorum. Oblatus est autem quasi regi a suis ministris, videlicet 


angelis. Et ſorsitan unus est iste 


cui commissa fuit quedam villicatio magna : et quia non bene villicavit, sed dispersit omnia sibi com- 


missa, quasi factus debitor talentorum multorum.. Hie non habens unde 


jubetur venundari 


a rege, cum uxore, cui communicans factus est pater muliorum natorum. Opus est autem non mediocre 


„Luc. u, 12 seg. Luc. x1x, 19 et sed *' ibid. 15. ** Maüh. zun, 23. „ Lue. xix, 12. 
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ag obv xa Mabwy thy Sackelav, « Hochnee u- A regnum recepisset : « Voluit ralionem ponere cum 


pat Wr peri tTwy Goukwy avtov, xat aptaptvoy M- 
T9 ouvaipey, zpoonvix0n ele dpinitrng nmolhwv ra- 
r © » wpoonvextn , ws Sacke!, Und rd ab- 
To) Tteraypevwy Metroupyav ola dyyihuv. Kat 
rd el; tis tort cd ù nd thy Sacthkelay tyyerprobelsg 
Tiva olxovouizy peydinv, xat ph xalng atthv Grow 
xt Se, ane traoxopricag th tyyerpiabevia, we de- 
Aru abr yeveohat nohkwv Taldviwy Wy ATOAWAE= 
xa, or, Th taxa ph Exwy anobogvat, xeheverat 
d tov Sactkiws hr. Aha tf yuan, ap" de 
_ yErove oc abrh nathp Tivwv TExvwy. Ero 

& ov d rut toriy ibefy tv vontols carta, xa 
unt pa, xat t6xva. Ic Ev odv tp; mh ants, Beds 
av eibeln v0 Th Epyov © gods * xal ht & el 


servis suis, et cum ccpisset rationem ponere, obla- 
tus est ei unus qui debebat ei plurima talenta **; » 
oblatus est autem, tanquam regi , ab angelis quos 
ministros ipsius conslitutos ſuisse reor. Ac cuipiam 
ſortasse ex iis qui regno $ubditi sunt, magna aliqua 


administratio commissa est, quam cum non recle 


procuraverit, sed res sibi concredilas dilapidave- 
rit, ita ut muliorum talentorum, quæ altrivit, de- 
bitor ſuerit factus; non habens ſortassis unde 
debitum dissolvat , a rege venundari jubetur 
una cum conjuge, a qua pater liberorum non- 
nullorum simul cum illa effectus est. Asseuui 
633 autem quid in rebus que intelligentia com- 
prehenduntur, pater, ei mater, et liberi | 


abs bthoxev, ere ph, 6 duvipevog xpiverw., H B non est operæ mediocris; quidnam autem id revera 


To:avra xa7Ti Thy roy drokapbavorey, rt, one 
e pouoakhp phrnp tort HNavkou (24), xat twv tapa- 
nnolwy abt ij àvte, ors eln &v trtpwy phinp, 


avadeyov lapouaahg pnytpt, pep elnely Zohvn the - 


Atrö ron, I xat Eidov, ij Goat ovopacInoav Ev tails 
I payais weis. EW" Gonep Tepoucaihp voppyn tort 
X£X07{an petvr, IG avipt abrhng X tot, obtw; eley àv 
txstvat al pntipes buvapewy f., TOY N - 
pEvwy avtas, oiovet yovalxe; } vönpat. Kal bonep 
tori Ta TExva The Tepougalhy tg prrph,, xat 
Xetotoõ wy natpdy, obrw; ern &iv, ra tExva Lohvnc, 
xat Menews, 5 Tipov, f Eiiwvog, xat toy kxxxe- 
Tayptvoy avral; apyivauv. Teya ov x ot 6 ol; 


Tpocaycls T6 Bacthet boetherng nokkwy Takdviewy © 


Eyet, ws Ganoiebwnxauey, yuvalza xat tExva, &tiva 
Tporepoy pty txilkeucs npabnvat 6 Bacthkebg, A 
bivat & wat uta & clyev, Lorepov d aN 
ode; antiuacy abrdy, xat dea thy dyerihv di- 
xa aq, ox ayvoiy Th tov, du ta hat; ha- 
bhv td y=yevnptvoy, obtws Evayey parttai Ne 
nxtvat. "Exaoto; oby Tov Exovrorv, dg anodcbwnxa- 
pev, yuvalxa val t6xva, Myov anohwoet, tvuixa av 
Faby © Backers ouvipat A, habwy Thy HH, a 


—— filii Syenes , vel Memphidis, vel Tyri, 


patrum. Ei forsitan et iste 
quidem 
ut nos 

m, aut flies, daturus est 


| 3 uisque : 
8 — is, vel alicujus hujusmodi. lste ergo dimissus est, et 


VETUS INTERPRETATIO. | 
ler est quorumdam quidein Syene Ægypti, vel Memphis, aliorum autem 


. quod actum est. Unusquisque ergo habentium, secundum q { diximus, | e 


sibi velit, Deus noverit; et num rei bujus notitigm 
nobis largitus sit, neene, judex esto qui poterit. 
Verum ii nobis sunt super hoc loco sensus, quoi 
quemadmodum Jerusalem illa quz sursum est, 
Pauli mater est , ipsiusque similium; ita ad ma- 
tris Jerusalem exemplum, proportione serrata, alio- 
rum mater est Syene, verbi gratia, Agypli, vel Si- 
don, vel quarumeunque urbum nomina in Scri- 
pturis exstant. Deinde quemadmodum Jerusalem 
sponsa est, ornata viro suo Christo *; ita et ill 
optimatum nonnullorum matres, quibus ex sortito 
obtigerunt, quasi uxores vel sponsz sunt. Et 
quemadmodum liberi quidam sunt Jerusalem quasi 
matris, et Christi quasi patris; ita et liberi quidam 
sunt Syenes, et Mempheos, et Tyri, et Sidonis, 
eorumque qui illarum præſeeti coustituli sunt. For- 
tasse ergo et unus ille talentorum multorum debi- 
tor ad regem deductus uxorem habet et liberos, ut 
dix imus, quæ primum venundari rex jussit, necnon 
ei quæcunque possidebat; postremo vero miseratus 
eum dimisit, et toto debito libei um preztitit, ſu- 
turi non inscius, sed ut quod acium est disceremus, 
ita eum egisse scriptum est. Quicunque ergo uxo- 


ntium eas 


ignorans 


initio 


1 


centum, et effocabat 
exierat ; nec enim 
' yon 2doravis, 

misertus 
E: ille quidems « pet 


1 


| 
ji 


„ Yatth. unt, 25, 29. Cal. , 26. - ** Apoe. xx, 2. 
(24) Lab. lou. Codex Regius, zavrwy, male. 
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rem habet et liberos, ut traditum est a nobis, ra- A kal droorptþa * xat braotog abriby Eyet, we Epywv 


reddet, cum regno accepto reversus rex ra- 
repetiturus venerit. Et debitores etiam ha- 
bet unusquisque illorum, velut Syenes alicujus 
princeps , aut Mempheos , Tyrive, vel Sidonis , aut 
urbis alicujus hujusmodi. Is ergo dimissus, et 
omni debito absolutus, a rege exiens, « invenit 
unum de conservis suis *”, et cxtera ;- et propter- 
ea, opinor, eum angebat quod a rege exiret, nec 
anxisset enim conservum suum, nisi inde exiisset. 
Deinde vero Scripturz exactam diligentiam observa, 
quoque modo cum procidisset, adoraret; hie autem 
cum procidisset, non adoraverit, sed 834 obse- 
craverit; quomodo autem rex miseratus absolverit 
eum, et omne alienum xs ei remiserit: servus 


autem nec conservum suum miserari voluerit; et is B 


quidem vendi eum, ejusque bona jusserit, ante- 
quam dimisisset; ille autem cui gratia facta est, 
eum in carcerem impegerit. Et nota conservos non 
calumniatos esse, nec dixisse, sed aperuisse , nec 
propter pecuniam initio dixisse : « Nequam ; » sed 
id ad finem propter conservum reservasse. Regis 
autem moderationem animadverte; non dixit ille : 
« Adorasti me; » sed: « Rogasti me, » nec eum 
amplius, ipsiusque ſacultates venundari jussit; sed 
quod pejus est, propter ipsius nequitiam « tradidit 
eum tortoribus . > Quinam autem hi sint, præ- 
terquam ii quibus suppliciorum cura demandata 
est? Simul etiam propter hæreticos eam usurpan - 
tes parabolam, nota debuisse illos hbunc quoque 
regem criminari , quod iratvs debitorem tortoribus 
tradiderit, si opificem tanquam iracundum, propter 
verba quz iram Dei significant, reprehendunt. Præ- 
terea vero iis dicendum est qui non quemquam a 
Jesu tortoribus tradi volunt : Heus vos, quinam rex 
ine sit qui servum nequam tortoribus tradit , ape- 
rite. Quin et ad illud attendant : « Sic et Pater meus 
calestis faciet vobis **; » vel his etiam ea dican- 
iur potius quæ in decem minarum parabola haben- 
tur, et a Dei boni Filio pronuntiata sunt: Ve- 
rumtamen inimicos meos illos qui noluerunt **, » 
et cztera. Certe parabolæ coaclusio simplicioribus 


revde Yohvns,  MEppews, J Topou, I Eibives, h 


_ Tivog Tapaninotov, xat tobg bperrfrag. Obrog &noku- 


dls, xat ovyywprbels ndcav thy dperkhv, Te 
and Tod Paciidwg, «© cbE Eva- tov ouvlolhuv ad- 
Toy, „ val i £5hg* at dick vobro, olpar, Enveyev, 
Ensinep hv tfchbwv and tod Saotkdws * obx &v yap 
ph E:h0wy Enviye thy oUvSoukov adtov. ENU tapa- 
vin pe: Thy &xpiberav The Tpaghs, Gnws 6 pty neowy 
TpoTexuvet * 6 Tt neowy ob Tpocextvet, MA ap- 
edle * xat 6 utv Sacnebg onhayyvicdel; anthucey 
add, xat ndoav thy dperthv aphxey ab · 6 & doõ- 
og ov8t Teen AU thy abvSoulov abtou © x&- 
xetvog pty tpd The dytazwg Extheucey abrdy p- 
vat, xa r abrov * 6 & ovyywonbelg Ebakev abr 
= thv pulaxhv. Kat wp6oyes;, Gt of avvBoukort ov 
Sic Sa, f, elphxacty, (4 biegdkpnyoav, xat Gr td, 


* ones » ob elne xu epic wept wv ypnrpatoy, 


a trhpnyory Gotepoy mept tob guvictiov. Le && 
val Td pErpiov Tod Bactktws ob eine * « Npocexy- 
vnodg pot, „ AA ( HNapexdteads pe, » xat ob 
abrdy pat, cal d avrod, MA « rapture v 
Bacaviotals » td yetpov StR thy novnplav. Tives & 
av elev obror f of Ent Toy xoldocwy teraypevot; 
"Apa & nwp6oye; d tobg n rd alptcewy xpwpt- 
voug (25) th napabonh, &rt, eimep xatyyopouct toy 
$nprovpyod, ws Gpyihouv, St T4 tupalvovra bpyhv 
Ozov fhuata txphv ab co xat tob Cg Tobrou 
xatryopetv, tneinep bpyiodelg naptturxe thy ade 
Thv Tot; Bacavioral;. "Et: && exttov vag ph Bouko- 
ut voi rapabitochai tia A tob 'Inoov tols gag 
veatats, ct, Atmyhoacde hutv, © obrot, tis 6 Bac 
kebg 6 rapaitiodg thy movnphy Sodhov Tot; Bacavi- 
oralg Hpoceyttwrav Tt xat to * « Ubrws obv norh- 
det xa ö 6 Hathp pou 6 obpdavics © » tolg abroly 
& Ert pov Leybetn &v ic tv th tov Sexa pov 
rzapaborf, Gre 6 &yabos Ocou ee elne i 
rode typos pou ixeivoug Tobs ph 0ehhoavra; 
pe, » xx} d eic. Td ovpripacua ptvro The N 
pabokhs xat tols &nhouattporg &appdtet* nkvieg yap 
apa Stiacoxcpeda neiceoda: of &pecrv &paprnud- 
Twv elinp6res, xat ph cuy wpouvreg tolg d, 


VETUS INTERPRETATIO. 


debebat. Sunt autem et conservi quidam ejus qui indulgentiam est consecutus talentorum multorum ; qui 
videntes quz ſacta sunt a servo immisericorde, babentes videlicet misericordiam similem regis, contri- 
stati sunt valde super eum qui centum debebat denarios, et in carcerem ſuerat missus : et volentes juvare 
missum in carcerem, enarraverunt domino quæ fuerant acta. Et vide quia non est seriptum, detraxerunt, 
vel dixerunt, sed enarraverunt. Et tune vocans eum dominus ejus, dixit ei quod non dixerat prius, sicut 
enim pius et misericurs rex, non dixit in primis sibi ei oblato quasi debitori talentorum multorum : Serve 
nequam et male: hoc enim reservavit, ut non de pecuniis, sed de conservo in carrerem misso diceret. 
Tune autem et improperavit ei de indulgentia debitoruw donata propter petitionem. Vide autem et humili- 
tatem regis, quoniam aliud quidem fecit debitor talentorum multorum, aliud autem nominat rex. Debitor 


enim flle adoravit eum dicens, dominus autem ejus et rex vocans eum non dixit : « Omne 
debitum dimisi tibi » quoniam adorasti me, sed, « quoniam rogasti me. Et iratus tradidit eum tortori- 
| omne debitum. » Et jam non jussit eum venundari, et uxorem ejus, et filios cjus, 


« Math. Vis, W. ibid. 32. ibid. 34. „ ibid. 35. „ Luc. XI, 27. 


(25) Tobe dxd rar alp YpPwperove , etc. 
Marcionitas , aliosque opilicem iracundum ct ſei o- 


cem fingentes. Hur riss. 
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32 Tod ovyywpndEvroc, xat ph ovyywphonvrog IH A etiam congruit; quicunque enim peccatorum re- 


200 Yap. 


missionem recepimus, nec eam fratribus concedi- 


mus, eadem nos perpessuros tore docemur, ac illum qui gratiam sibi factam servo nega vit. 


Kal tytvero Gre Ertlecev 6 Inode Tobg A % 


rob vo. » O Exaotovy TOY Tpoxetptvwy mpobinud- 
cy Eviekag d tet, g rity avrwy t vd xatakt- 
natv, ob og xe het robg Eautod Myoug. Oapoakewrepoy 
8˙ &v TiG aropavelrat neph Tourou npoctywy kxthe- 
Atotepov n avayvwcet Ilakatdg xat Kaivng Ata- 
Ohxcn5* tav yap int ee i terayptvoy th, «'Ert- 
ae Toblg M6youg Toutove, » f Mwbotws, ij Trvog r ] 
RpoPpntwy, d i pdvou Tov "Iman, de trolphong 
&v ric elna, itt pdvoug (26) r ve Mdyoug 6 


14. « Et ſactum est cum consummagset Jesus 
sermones istos . „ Qui unamquamque questio- 
nem propositam plane edisserit, ita ut ninil inia- 
ctum inexplicatumque relinquat, is 835 sermones 
suos consummat. Ea autem de re confidentius pro- 
nuntiaverit, qui in Veteris et Novi Testamenti 
leetionem diligentius incumbet; nam si nulli, ne- 
que Moysi, neque prophetarum cuiquam, sed soli 
Jesu auributum est illud : « Consummavit sermo- 
nes istos “, » tum audacter affirmaverit aliquis 


Inooõg, 6 tdtov tEog bie ve mpdy , val g; unum Jesum sermones consummasse, qui ad finem 


nnpwcat Td seg v vopou, St vo- « 'Eppitn 
volg &pyatiots, » xat T& Edge. xat nav «Iva - 
ot rd elprpeva dd Tov TpopytOV. » El dt Tov - 
YpanTai xa ty ixeivoig, tre Av KHT (27) xat 
ele,‘ Exeflvewy Moyoug teheabetory Ord vo 
Zwrhpos, va ebpy thy Lagopay avtwy h - 
Jong. Kalrotye xaxet Cntnbetn àv, el Ent tov xatt 
Yon patiophy Meyoptvwy xettat Th, « txflecev,» f| 
int tov Muwbotwg h Tivo; Twv Tpogntwy Eipnpt- 
5% (28), f En). ouvapgoripwy* i rap Emtperts r- 
pngig ptyiora &v bnobdMkiot vohuata tols Enmotaps- 
votg 4 TVEU PLATE Tveupatixols ouyxpivery,s xal &a 
ToUTo «© kakouo:v obx ty Eibaxtoils avOpwnivng or 
plag A0 fog, d' tv S:baxtol; nvevuartoy.» "Akkos & 


&v rig neptepyerepov Tov, (csv, » dxouwy, Te- C verbis, sed in doctrina spiritus. » At alius quispiam 


Tayptvou En Tov puotixwrepwy, xabld 6 ptyv Ts 
Tapthwxe vg vnoyetplots poorhpra xat vA obx 
traiverog* 6 & dig pucthpia Brod vg Gfing, x 
&vdkoyov Tuls IhovtOLG - pru3tnhplotg tTiheths, ena, 
ri Tezethv Enolyos puhoag abrobg, Or fv vc 

&vegdvnyoav of MN dv, WG xnpuxtnvar td Ebay- 
 yEkuov In tv dh TH x60py, xat xpathoar G4 
Thy Ola cler dong buyns, fv Exe: 6 Hathp 
npds dy Yidv xat4 7d e!prpevov bh Tov Ewrhpog" 
« Obdetg Epyetar wpd; pt, tav ph 6 Naths 6 N- 
ac ps taxon abr. Ak toro Gt xat 6 Ayo, Dr 
rait Geoõ npeobeubviuy Th Evayyehov, xat td xh- 
poypa abrwy, « oö tv neibot coplag Gro A- 
vv (29), 7 z &robelfer nveupatos Tuvapews, » 
ole trehtodnoxy ol hoyorred "Inaob The Sidacxanlas. 
Kal ob ptv obv Tnphoets badxg elpnrar th, 4K 
Mos, xat Ent tow kn d napderypa mh Ent tolg 
paxapiopots, xat tn vf $:8aoxakls key peves (30), 


rebus imponendum, et ad resarciendum legis de- 
ſectum venit, ut inde discere est : « Dictum est an- 
tiquis **, » et reliqua; ei rursus : « Ut impleangur 
quz dicta sunt per prophetas . » Quod si alicubi 
in jis id scriptum exstat, consummatos ab illis ser- 
mones cum consummatis a Jesu sermonibus con- 
fer, ut eorum discrimen reperias . Quinimo et 
hic etiam quzri possit, an in rebus quæ per ora- 
culum prolatæ sunt, vox illa, « consummarit, » vel 
pro Moyse, vel pro aliquo ex prophetis, vel pro 
utrisque adhibita sit: diligens siquidem observatio 
sublimes iis cogitaliones subministrabit, qui « spi- 
ritualibus spiritnalia comparare » sciunt, et pro- 
plerea « loquuuturnon in doctis humanz $apientiz 


majorem adhibens diligentiam interpretandz voci 
buic (ErsBaaev « consummavit, „ qua rebus iis 
Significandis usurpatur, quibus inest majus myste- 
rium, juxta quod is mysteriaet tale rg (initiationes) 
non laudabiliter subditis suis tradidisse dicitur ; 
ille autem dignis mysteria Dei, et instar mysle- 
riorum releràg (initiationes) ; is, inquam, 2 
Xethv (initationem) dixerit ab eo factam ſuisse, 
cum eos sacra docuit ; cujus initiationis ope sermo- 
nes editi sunt ea virtute prediti, ut evangelium 
Jesu per universum orbem ſuerit promulgatum, et 
per divinam initiationem omnem animam compre- 
henderit, quam Pater trahit ad Filium, juxta id 
quod a Servatore seriptum est: « Nullus venit ad 
me, nisi Pater qui misit me, traxerit eum , et 
idcirco eorum sermo qui ad promulgandum evan- 
gelium Dei gratia legati sunt, et pradicatio « non 
in persvasibilibus sapientiæ verbis, sed in osten- 


ole dri pe ca Kal kGAνο Gre trAegey 6 In- sione spiritus et virtutis““, » ad eos ſacta est, ad 
| VETUS INTERPRETAT!O. | | 


i rtuerat pati, malit: am suam traditum tortoribus, donec redderet omne debitum 
quia pejus eum JOS — 1 qui constituti sunt super pœnas? | 


tortus ab eis. Qui a 


„ Math. xix, I. * ibid. 1. Math. v, 33. * Mare. ., 49. Luc. xi, 22. I Cor. u, 15. 


* Joan. vi, 44.% 1 Cor. u, 4. 


) Morove. Lege hv. 
27) Codex Regius, ouveFerdty- 
28) Eipnutroy. Lege clprpevoy. 
29) Oòx er rei Coplugc Tere: Are. lia 
eodd. R. et I., 44 1 Cor. 11. 4, sie habetur : Kat 6 
Uros o, xa Th xhpLypd ou 69x & ret horg dv p 


- HueTiVS. 
Kal d. in th 6:0a0x Le. lern. Co- 
dex Regius t6 Anerf Sana, lern, her- 
peram; lege, xai Gn tf} Std AZAEY jAGVOV. 


bod ooglag heros, an," tv Arie. mverpato; xa 


— — em 
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1223 ORIGENIS 1221 
quos sermones doectrina Jesu consummati sunt. Tu A cg vob Myous cob voug, EEenihogovro mdvies Of 


vero observabis quoties, et quibus rebus signiſiean- 
dis vox illa, « consummavit, » adhibita est. Exem- 
plum vero ex eo Evangelii loco petes, ubi quinam 
sint beati Christus aperit, iisque doctrinz suæ præ- 
cepta tradit; cui subjungitur : « Et factum est cum 
consummasset Jesus verba hee, admirabantur 
turbe super doctrina ejus . Caute vero et pru- 


BV lot Et Th Sibayh abr⁰νðνοοο avayetperar R xat vd 
76 ENG 6 "Tnoods tobg Mbyoug vονσ , ped 
exo ptv tn thy puoruwwrethy napaborhy, xa)" 
fv « @poubdn  Sactlela cc obpavoy Apen Ba- 
orket, 6TT1; hana ouvipar oyov pert wv Gouhwy 
abtod, » Et: & tavrns dv pe, cls th pb abths 
ava fe F pappeva. | 


denter refertur illud : « Consummavit Jesus sermones istos, » ad obscuriorem et magis reconditam 
parabolam, qua « assimilatum est regnum celorum homini regi, qui voluit rationem ponere 836 cum 
servis suis *; » præterea vero et ad ca quz ante illam seripta sunt, reſertur. 


15. Cæterum « cum consummasset Jesus Sermo- 


iv « dre xte, 'Incobg tabs AGyouvG TOUTOUG, D 


nes istos , „ quos in Calilæa circa Capharnaum g akhaong abrobg &v th Takialg wept thy Kayap- 


protulerat, tune inde migravit, et venit in Judzz 
ines, qui alli erant ac ipsa Galilea : venit autem 
ad Judzz fines, non in mediam ipsam regionem, 
sed quasi ad extrema WMius : illue « secutz sunt eum 
turbe multz „ » quas in finibus Judzz sanavit, 
ultra Jordanem in quo baptismus conſerebatur. No- 
tabis vero discrimen quod turbas inter quæ simpli- 
eiter secutæ sunt, et Petrum intercedit, aliosque 
qui omnibus relictis secuti sunt, et Matthzum qui 
« Surgens Secutus est; „ non simpliciter quidem 
secutus est, sed postquam surrexit : magnum itlud 
est additamentum ; postquam surrezit. Nonnulli 
certe sunt, qui semper plurimarum turbarum in- 
Star sequuntur, nec tamen consurrexerunt, ut se- 


vaobp, ce perhpev kxetbev, xat Fabev els cd the 
Joubaiag öpta, Erepa tuyyivorra taps Thy Ta- 


'Aafav. "Habs & Et d Sta the "Joubatas, xat ob 


t cd nden, M oiovet T &xpar EVD txonot0nyoay 
abr BO el, obg thepereuce raph toig bplog 
The Toubalag, nipay wb Topdiavouy, Ev tm» fd- 
T7:5ua tidoro. Tnpharts Tt braygophy byiov exnhag 
&xoloutyodtviwy, xat Witpou, xat Tov E\kuv @pty- 


dt Tevia xat axoloutnoaviuev, xa: Marthatou, & - 


« &vaotid; hxoov0n ory aq  oby Gnkng txonlotin- 


ev, M dractde. Meran ij wpoodhxr v, dracrde. 


Elotv od del of hv g byot W dxoloubobvies, 
phrte avactavres, va exolouthows:, tte dt vt 
=d&vra T& Tmprepa* titre. Bt of &vactivieg xat of 


querentur, nee omnia prius ad se pertinentia dimi- C & ννð e C, of xat xa, of ty th (51) - 


gerunt; qui vero postquam surrexerunt, subsecuti 

sint, oppido pauci sunt; et isti quidem in regene- 

ratione super duodecim thronos sedebunt . Porro 

si quis sanari vult, Jesum sequatur. 

De Phariseis et Scribis Jesum tentantibus : an ho- 
. uxorem suam repu- 


16. Scriptum est deinde accessisse ad eum Pha- 
-rigzeos, lentantes eum, et dicentes: « Si licet ho- 
mini dimiutere uxorem suam quacunque ex cau- 
8a **? Simile quoque scripsit Marcus. Ex iis 


arryevegiq tn & Opdvoug. M el Sovkeral mig Os- 
parev0fvai, axohoudnocitu To Tnoov. 


Berl ray xeripatirror (32) 'Imoory Sg je) 
r Ppappuartewy, ei Efeorry drIpary dxoly- 
oat Thy qTuraizxa avrov ard macar al- 
ria. 

Mer Ttouto yEypartat, G&tt tpochiboy abr. ol 
$apicaic. r£ipdtovies avtdy xat kfyovieg: (EL ESS 
Gavdpwrov &nokvgat thy u., avtov xatt d 
atriav; » T6 touduvapoby aviypaye xat 6 Mapxr. 


VETUS INTERPRETATIO. 


15. « Et factum est cum consummasset Jesus sermones istos, transiit inde, et venit in fines Judzz, » 
et reliqua. Non ad mediam Judzam, sed ad fines ubi erat Jordanis dividens : usque trans illum secuteæ 
sunt eum turbe mull, quos et sanavit in ipsis finibus Judzz trans Jordanem, ubi baptismum dabatur 
bominibus. Et forsitan ideo dicitur de turbis sequentibus Dominum ad baptismum Jordanis : « Et sanavit 


eos ibi. » Vere enim omnes ab infirmitatibus suis 
Jordane ſuerint baptizati, qui est in mysterio Christi ex duobus 


iritualibus salvantur in baptismo. i autem i 
fontibus ſaetus — et — 


Considera autem differentiam turbarum, et Petri qui omnia reliquerat, et secutus ſuerat eum. Turbe 
enim non dixerunt ei quod dixit Petrus: Ecce nos omnia reliquimus, et secuti sumus te, quid utique 
erit nobis ? » Et de tun ha quidem scriptum est: « Et secutæ sunt eum turbæ multe. „ Maithzus autem 


dicente Domino sibi: « Sequere 


me, » non simpliciter secutus est, sed, « Surgens secutus est. Magnum 


enim est surgere, et sic sequi Christum. Ergo multi quidem sequuntur Christum, sicut turbe secutz 
sunt, tamen non Surgentes ut Sequantur, neque relinquentes omnia sua propria. Pauci sunt autem qui 


„ mg Srlnry relinquentes. 
16. e Accesserunt autem ad Jesum Scribe et Phariszi tentantes eum. et dicentes : Si licet homini di- 


miltere ULOrem suam quacunque ex causa? » Ergo 


ium et interrogantium Christum, erant qui- 


* Matth. vu, 28. * Match. unt, 5. Mauh. 21,1, et zm, 38. Hauh. , 2. Malth. m. 


6. © Matth. xix, 28. ibid. 5. Mare. x, 2. 
= Ot by rj. Articulus oi videtur Tapexerv. 
0 


2) Hepl ror x81 wr, etc. Hæc extra con- 
tettum ad oram cod. H. eadem manu adjecta crant, 


sed imperſecta, et e codice, ut apparet, lacero, vel 
obsoleto detracta ; quz nee in cod. R. nec in veteri 
iulerpr. compatent. HueTirs. 


Irrer 


1225 COMMENT. IN MATT RAUM TOMUS XIV. 
Ovxovy Twy Tpontbviuy xat nwwavoptvey to 'In- A igitur qui ad Jesum accedebant et interrogabant, 


any Hadv tive; of nerpdtovreg Exmpwruy aur xc 
px%0 ptvou Bt to Thanxotroy Ewrhpos huav, tis 
Tov patrrov avrod dyavaxtoin terayptvo; eg N- 
baoxalav Ent Top nipd;eodar nd trvwy xat - 
davopevuy obx tx puopabelag, d' &mh rob cg p- 
Cerv Löchetv; ona & à zal d abr cuvaντνν 
ebpots, Ev off Enzipacay thy "Imooby ¹⁰j of Papt- 
gat, xa ot raps toroug, bg voprxds Tig, TEyAa 
& xal ypappareds (53), Iv" i v avrd ta nept tov 
ne:patoviwv abthy ouvayayoy, cbpog tt T4 ce Twy 
T=tpatovrev abthy (34) ix The E5:t43ws yptoruov 
ele Th elo Tow Moywv Toirwy. Ia 6 Ewrhp c 
Tot; ne:pdtovory Enorpivera: qq h of h yap 
Hero « Et ESS avOpwray &rwohDoat thy yuvalxa 
avrov xa74 ũον,ů airlay. '0 Ah. clnev Oö 
vt vue, 8c 6 yiigng an” apyhs (55) Epacy xat Gay 
Eroinoev avrotg; » xat th tec. Kat oat, &:: 
ard ToutTo nprttELvOv Thy Myov of $aptoatot cob co, 
©; EmAn{bpeva abrod, d tr mor? àv elnyy ofov el n 
elrev, "Egzorrv, Evexakecav abto, g Ext tolg c- 
youo: Grakbovite v rahoug- ei &, Ovx ECacttv, cg 
xa peta ayaprnpetey tntpenovit. cuvorxety Evipe 
yuvarxi- bg Ex Tod xhvaoy” e pity yap elne G:36- 
vat, Evexakeaav ws hrotdaogovit (36) thy Aab rat 
Pwpatots, xat os 26 voni tov Ocov ci & ph S dd- 
vat, g Ash EpTnzootvii xat ordorv, xat Stsvei- 
pov: dog ph Guvaptuys othvat np; ThAmxavtTY 
or patiav. Oö twpwy Te Tiva Tpirov dveriifniu; 


xal oogw; abrols aroxptivera:, npirepeoy ptv &79- C 


parxwy v awovery Thy yuvalza ard daa alriav, 
3:vrepov & anmpivlpevs wph; Th c TH Bribiny 
799 xath Td az2Itao:ov” twpa yep, ir: 0 rica al- 
Tia ebiGyw; avert yapoy, xat Gott Get thy Gvipa « Tovo- 
x=tv » Th yuvarxt, g aohevecttipy . anove- 
uovra Tihy, » xat gata abtn; T4 & apap- 
ran BSdpr,, xa Gvcwnet ix Twv Ev iN Tevez: 


nonnulli eum tentandi causa interrogabant : eum 
igitur tantus ille Servator noster tentetur, quis di- 


scipulorum ejus ad docendum conslitutus graviter 
ſerat, si quando ab aliquibus, non discendi studio, 


sed tentandi ejus gratia quzstiones proponentibus 
lentetur ? Plurima vero simul colligens reperire 
illie poteris, ubi Pharisæi, et præter eos alii, velut 
legum peritus aliquis, et ſortasse Seriba, Jesum 
nostrum tentaverunt, GZ7 ut in unum coallectis 
guz de iis conscripta sunt a quibus tentatus est. 
ex eorum inter se comparatione utile aliquid ad 
horum sermonum genus reperias. Porro tentantibus 
Servator respondens dogmata proſert; quærebant 
enim illi: An licet homini dimittere uxorem 
suam quacunque ex causa? Qui respondens ait eis: 
Non legistis quia qui creavit ab initio, masculym 
et ſeminam ſecit eos? et reliqua. Ac ego qui- 
dem existimo id ab eo Phariszos ea mente quz- 


siisse, ut quidquid ille dixisset, reprebenderent; - 


ut si dixisset, Licet, dicam illi ianguam conjugia 
levibus de causis dissolventi impegissent; sin vero 
respondisset : Non licet, huic quoque, utpote vi- 
rum una cum conjuge eliam cum flagitiis babitare 
permiulenli litem intendissent : quemadmodum et 
super tribuio ; nam si pendendum illud dixisset, 
eum accusassent, quasi Romanis, non legi Dei po- 
pulum $ubjicienter ; sin haudquaquam solvendum 
pronuntiasset, tanquam bellum et seditionem con- 
citantem, et ad rebellandum eos excientem, qui 
lantos exercitus suslinere non poterant. Nec vero 
intelligebant quam caute et extra culpam ipsis 
responderet, primum quidem qualibet ex causa 
repudiandam uxvrem negans , deinde vero ad ea 
respondens, quz ad libellum repudii pertinebant. 
Sciebat enim non quamlibet causam, justam so. 
vendo cunnubio occagionem dare, et virum debcre 


VETUS INTERPRETATIO, 


dam tentantes. Tentato autem Domino tali, quis discipulorum cjus graviter ſerat, qui positus est 2 
docendum, si tentatus ſuerit a quibusdam ? Tamen tentatoribus respondit dogmata pietatis. Quidam 


ergo dicebant : « Si licet homini dimiltere uxorem suam quacunque ex causa? » Quibus 
dixit : Num legistis, quoniam qui fecit ab initio, masculum et ſeminam ſeeit cos, et dixit : 
reinguet homo patrem et matrem, et jungetur axori suz, et erunt duo in carne una? 
ergo Deus conjunxit, homo non separet. » Et puto quod 


sunt duo, sed caro una. 


boc 
jam non 
i qui 


diceban: : Si licet homini dimiuere uxorem suam quacunque ex causa, » ideo proposuerunt hoe ver- 


bum, volentes eum reprebendere quidquid dixisset ; ut si quidem dixisset : Licet dimillere , 
eum quasi solveniem conjugia; si autem dixisset : Non licet, iterum cu | 
convivere mulieribus etiam cum peccatis. Non autem videbant i 
rus. Sie et alibi interrogaverunt eum: « Si licet 


biliter fuerat 


quidem dixisset : Date, culparent eum quasi subdentem 


populum Dei, et addiceniem eum 


hominibus | 
Romanis et non legibus Dei; si autem dixisset : Non licet dare, iterum culparent eum quasi seditiones 


et prælia concitantem, et facientem populum discedere a Cæsare, qui mundum 


Vide autem 


quomodo irreprehensibiliter respoudit. Primum quidem interrogantibus, . $i licet dimittere uxorem 


quacunque ex causa, dicens : 


« Num legistis quoniam qui fecit, maseu 
et cætera. Ad illud autem quod objecerunt dicentes : « Quomodo Moyses 


lum et ſeminam ſecit eos? = 
it dare libellum repudii 22 


ait: « Propter duritiam cordis vestri. » Vidit enim quia non omnis causa juste solvit conjugium. Sed 


e MWatth. IK. 5, 4. © Matth. xx, 17. 
(55) Coder Regius yTpapparcis, Anglicanus ran 


eig. t 

(54) T& zel rar erachte doror. Verba 
bac videntur spuria. Detraxeris jlla, constabit sen- 
sus. Her T1US. | 


PaTROL. Gr. XIII. 


(35) 0 xricac dz" dpxnc. lia et infra, cum vulgo 


legatur Maith. xix, 4: 6 rost eag an” agi. Iv. 


(56) Codex Regius. recte, Srrrioomirt, Anglicr- 


— aulem quem $Sequitur Huetius. S$79:45000ts , 
male. 
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nxori c cohabitare, quasi infirmiori vasculo, im- A tyyeypapptvov robe Ent tolg Mwbotws ypapuacty 


pertientem honorem , „ et peccatorum ipsius 
onera portantem 1; et Phariszos Moysis seriptis 
gloriantes, ex iis quæ in Genesi scripta sunt con- 
vincit dicens : « Non legistis quia qui creavit ab 
initio, masculum et feminam fecit eos? et quæ 
Sequuntur ; et propter hc : (Et erunt duo in carne 
una **, consequentem his verbis, (in carne una,) 
doctrinam subjiciens, eam scilicet : « laque jam 
non sunt duo, sed una caro. „ Verum et illud 
quogue : « Quod Deus conjunxit, homo non sepa- 
ret '*, „ prohibebat quominus qualibet ex causa 
. uxorem repudiarent. GZS In expositione autem 
eorum quæ e Genesi deprompta in Evangelio proſe- 
runtur, illud observandum venit, quz una serie seri- 
pta sunt, ita non pronuntiata fuisse ; ego vero nec de 
iisdem ſuisse dicta existimo, tum iis qui ad imagi- 
nem Dei, tum illis qui de limo terre, et una e costis 
Adam facti sunt: ubi enim dictum est: « Masculum 
el ſeminam creavit eos „ ad eos pertinet illud qui 
ad imaginem ſacti sunt; at ubi dixit: « Quamobrem 
relinquet homo patrem suum et matrem , et cæ- 
tera, ad eos qui ad imaginem facti sunt non reſertur; 
nam post illos assumpto de terra limo hominem, et 
de ipsius costa adjutricem creavit Dominus Deus. Si- 
mul etiam nota de iis qui ad imaginem ſacti sunt, di- 
clum non esse, vir et uxor, sed masculus et ſemina. 


Inud autem in Hebrzo observavimus, virum per voca- 
bulum, Is; masculum per Zackar ; mulierem rursum 


abyouvras $aproanioug, Mfywy c- « Obx aviyvore, oth 
6 xrt{oag an" apyns, Gppev xat 0fhv Emolnory a- 
Toug ; » xat T& eic xal Empepwy abrots d& m6 
Kal Eoovtai of 659 elg capxa plav,» dexioubov te, 
ele o&pxa piav,» fiiacxaklav, thy « ots obi. 
eto 800, AA capt pla.» Avownytody & Rp wh 
ph &ro)voat Thy yuvaixa xata nicav aitlav, val c- 
« "0 Oz; ouveteutev, &ivOpwnog ph ywptttrw.» 
apa cup % pevrorye tv th Get wy and the 
Feveczws, Ev Tp EU r TSA pnirov, Gr. ob d Ege- 
Sic a8 yerpapptive clpnrar lr & ola, ors 
od rept rv avtov (37) XMyerat, Tov xart' el 
9zob yevoptvwy, xat Toy &wnd tob yodg The yhs x 
hdg Ov rhevpov Tov AH Grov ptv yap N- 
kextat* « Th &ppev xat mh Onav Enotnoty avtols, » 
rept Tov xat* elxbva torly* &mov N xat elney* 
« "Evexa Tobtov xte &vOpwnos Tov tattpa 
al thv pyttpa avtov,» xai T4 Ic, obx Eat g. 
Tov xat” elxbva* Lorepoy yep notre Exeivey Enhage 
Kuprog 6 Gebe Thy &vOpwnov, youv Labwy Gd The 
Yhs, val &mnd The mhevpils avroy Thy Bonfdv. "Apa 
d& ntp65yes, Gr Em ptv Tov , elxova ox avip 
xl yuvh efprrat, ae &ppev xat Ofav. Towro N xat 
ty c 'Ebpatxq ternphxapev* ivip ptv yep d- 
Jodraz (38) rf, ke, Pan, Agen dt wh, Caxdp* u 
Tv Tr ptv Th, 6006, pu, OmU & th, drxn- 
6a* ob cat yap yuvh v ehxdva, o avip, ak” 
oi u S:aptpovies Eppev, ol 8 bevtepar A. AAA 


per vocem Essa, ſeminam vero per Ankeva, signiſicari; c x2) &y xaradiny &v0pwncg thy pytipa xal thy ca- 


nec enim unquam mulier, neque vir ad imaginem 
facti sunt, sed qui prastantiores sunt pro masculo; 
qui autem secundi, pro ſemina habendi sunt. Quod 
si vero matrem et patrem homo reliquerit, adhæ- 
ret non ſeminæ, sed uxori sue, et in unam carnem 
ambo coalescunt, quandoquidem vir et uxor carne 
unum sunt. Deinde vero exponens quid inesse de- 
beat iis qui a Deo conjuncti sunt, ut conjunctione 
a Deo ſacta digni sint, subjungit Servator : « taque 


ct pa, xo0\&tar o To et, aa th yuvarxt avrov, 
al yivovrat, ce. EV oapxt &vhp xatyuvh, cis dN 
wiav. Eita 8:aypaywy 8 Bt elvar tv toig ö Ocon 
ouvetevyptvos aflwg To ouvetetyba: bnd Oeov, 
Emupeper 6 Luthe 76 tre obxett tot To,» xat 
d wo ye 6pdvora xat ovpgula xat appovia avipds 
dort pe yuvalxa, v ptyv og Epyovrog, The Bt Ne. 
Goptvns Tor «© Abtde av xuptevaet,» anda; torty 
elnetv Em Tov ToroUtwy vg « VOxet eto) Tor» Elx' 


VETUS INTERPRETATIO. 


quoniam « virum cobabitare mulieri, quasi vasi infirmiori, et reddere ei honorem, et sustinere onera 
vitiorum ejus, eos qui in littera legis gloriabantur, ex ipsis Moysi Scripturis convincit dicens : « Num 
m qui fecit ab initio, masculum et ſeminam feeit eos ? et cætera. Tamen quoniam teti- 


legistis quonia 
gimus istum locum ubi vel illud scriptum dicitur : « Hze vocabitur mulier, quia de viro suo assumpta, » 


sciendum quia nibil proprium habet quantum ad Græcum, vel ad Latinum sermonem, ut ideo vocetur mulier, 
quiade viro suo assumpta est. Propterea legentes Hebraica, invenimus originationem isfam convenienter 


— — pn goo Habet autem Hebraicum ita: Essa, quod intelligitur, et mulier, et assumpta. Apud 
enim mulier. — 4 vocatur. Item vira quod est a viro. Vides quomodo junctum esi JR juxta WR 


id est a viro sumpta. Unde 


sic posuit:« Hæc vocabitur mulier sumptio, quia de viro suo sumpta 


est. » Symmachus autem ita, hae vocabitur &v3pt;, quod est mulier a viro. Et quod debet esse inter 


Pet. m, 7. Gal. i, 2. "*Malth. xix, 4. 


* Gen. u, 24. 

Ero 68 oluai, Gre o088 xegl ror ab- 
. thy conditus ad imaginem Dei homo, Gen. 
I, 26, N, alius ſuit ac qui de limo terræ formatus 
est, Gen. 11, 7, causam certe obtinuit, qui nuper 
Præadamitas orbi - dedit. Verum id — — 
Satis explosum puto, cum qui primus illud 
. idem — repudiarit; minime sibi 
dedecori ſuturum existimans, quod non satis caute 
protulerat, ingenue recantare, et tritam a Patribus, 
et tota Ecclesia viam, relicta priore insistere. Quo 
autem ad Origenem spectat, distinctionem hanc ho- 


"® ibid. 5. ibid. 6. “ ibid. Gen. 1, 7. 


minem inter ad imaginem Dei conditum, et homi- 
nem de limo confictum. allegorico sensu excogi- 
tavit, hominemque spiritalium rerum curis deditum, 
et a terrenis alienum, eum esse voluit qui ad ima- 
ginem Dei procreatus est: qui vero corporalibus 
rebus capitur et trahitur, eum de limo terre ſuisse 
conflatum. Adeunda vero super his nostra Orige- 
niana. Hon riss. 

(38) 'Arhp per map Enlovras, etc. WR, ON 
TMR, 72527. I. | 


K— . de RR. af. o©. ac mms a. 
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Ee) Ede. vnpetobat tp xokwptve Ge To yevt- A jam non sunt duo, » et ubicunque tandem viri 


odar (39) avtdy h avriy Ev NN,. Ae Em 
r ond Ocov ouveteurptvwy perk c «< "Note 
oUxet. elo $50,» 76 « AMA oapt pla.r Kal 6 
Gesc torrv 6 ovteving T4 860 eig Ev; va pnxert 
Got 800 Kup ob &ppdteras dvipt yuvh* wat inet 
6 OGede ouviteute, 81 vob ydpropk tomy iv 
T5 07d Ocov ouveteuyptvos, inp 6 Naviog Em- 
or&pevog, Eniong T6 evt thy Af dyapiav y6- 
prope py; xat Ty Kt Abyov Geo yapov e 
x&piopa, paoxwy * « Btw Bt ndviag avipwrovg Elva. 
g Epavthy, d Exactoy LS Exe. yaptopna tx Ocod, 
& pv ore, 35 & N. » Ol & b Geb ouveteu- 
Tuev xat ppovouot xat noovor ,, « Of Ave, 
re Tac yuvalrgg, g xat & Xptotrd; thy Ex- 


cum uxore mntua est concordia et consensio, 
hujas quidem tanquam domini, illius vero præce - 
pio huic obtemperantis : « Ipse dominabitur tui ,, 
vere de illis dicere licet : (Jam non sunt duo ., 
Deinde quoniam id ei reservandum erat qui Deo 
adhæret, unum spiritum cum eo effici , post hæc 
verba : « Ilaque jam non sunt duo, „ bæe etiam: 
Sed caro una *?, » de iis dicta sunt qui a Deo ſuere 
conjuncti. Ac GZY Deus quidem is est qui duo in 
unum compegit, ut ex quo mulier viro nupsit, duo 
amplius non sint; et quoniam conjunctionis auctor 
est Deus, proplerea iis inest gratia qui a Deo con- 
juncti sunt; quod non ignorans Paulus connubium 
Verho Dei consentaneum gratiam esse pronuntiat, 


]. O pty ov Loch Evetzi)ato (40), fv'« Grp B quemadmodum castus Gzlibatus gratia est; sie enim 


6 Oedg ouvE;eutev, SvOpwnos wh yopitny * EvOpwnng Gt 
ple Bouketar & 6 Gebe ouveteutey, Gre dcr 
Ths b rioũę clotemc, Tpoctywy TveLruac: NAA ung (41) 
xa T:8aoxakarg bartuoviwy tv dvroxpice: heubobkGyway, 
x£xautrnpuacutvuwy Thy iSiay guveiiyorv, xwiudy- 
wv » od Topvetery pdvoy (42), MA xat « yay, » 
&:akver xat robs ph4hcaviag; Th npovolz gouveteuyOar 
rod Geb. Tabra n ov Tnpoupivuy Toy prtov ele 
rd nept ABE vos, xat OH, xat aviphs, xat yuvat- 
dg, g SHA 6 Ewrhp tv Th Tphs tous Gapt- 
oaloug &noxplcer, AMEO. 


ait: « Volo omnes homines esse sicut meipsum, sed 
unusquisque proprium donum habet ex Deo, affos 
quidem sic, alius vero sie *. „ Qui autem a Deo 
conjuncti sunt id sentiunt et faciunt : « Viri, diligite 
uxores vestras, sicut et Christus .dilexit Eccle- 
Siam . „ Sancitum quidem a Servatore est, ut 
« quod Deus conjunxit, homo non separet ®; » at 
Separare vult homo quod a Deo conjunctum est, 
quando « discedens a sana file, auendens spiritibus 
erroris, et doctrinis demoniorum in hypocrisi lo- 
quentium mendacium, et cauteriatam habentium 


suam conscientiam, prohibentium » non ſornicari tantummodo, sed etiam « nubere **, » eos dissolvit 
qui antea Dei nutu fuerant conjuncti. Hze itaque dicta sint, iis observatis quz de mare, et ſemina, 
ei viro, et muliere scripta sunt, juxta traditam a Servatore doctrinam, cum Pharisæis respon- 


deret. 


Exel & 6 'Ardotolos el; hy Xprothy Exhap6aver C 


xat thy "Exxinolav 76+ Kal Ecovrat of 800 el; 
oapxa Hlav, » v, ddt obx anthucey 6 Xproths thy 
rp aN, Iv obwws ovoperw, yuvalza avrov, thy 
pott pa ouvaywyhy xat* £inv aitfav, Thpov T6* 
« Od 6 Beds ouvetevtcy, &vOpwncs wh ywpttrw, 5 
dre (45) Enbpvevay tx ij yuvh porfeubeion bd tov 
T9vr\ pod, xat per” txefvou Emboukebonca ty avipi, 
xt aroxteivaca aimtdy Y Tp Mretw- « Alpe &nd the 


17. Sed quoniam Apostolus de Christo et Eecle- 
sia id dictum esse vult : ( Et erunt duo in carne 
una , dicendum est non aliam ob c2usam, prio- 
rem, ut ita appellem, conjugem ipsius, priorem 
nempe synagogam ſuisse repudiatam a Christo, il- 
lud servante : « Quod Deus conjunxit, homo non 
separet “, quam quod a malo vitiata bzc mulier 
fornicala est, et cum eo insidias viro suo struxit, 
eumque neci dedit dicens : « Tolle ejusmodi homi- 


| VETUS INTERPRETATIO. 
eos qui ex Deo junguntur, dignum Deo qui junxit, addidit, dicens : « Htaque jam non sunt duo. » Ubi 


enim concordia est et consensus viri ad muli 


, et mulieris ad virum, hujus quidem quasi principis, 


illius autem quasi obsequentis, secundum quod dictum est: « Et ipse tui dominabitur, » vere de iis 


dicitur : « Jam non sunt duo. » 


Ergo Deus est qui conjunxit duos in unum, ut jam non sint duo, ubi ex 
Deo comparatur uxor viro. Et quoniam Deus conjunxit, ideo gratia est in eis quos 


Quod Paulus sciens, castam conjunctionem gratiam appellavit, dicens : « Volo omnes esse sicut 


sed unusquisque propriam habet gratiam ex Deo 


dilexit Ecclesiam ; » item : 
Dei est. 


, alius yr = alius autem sic. » Qui _ eX 
| t juncti, et sapiunt et faciunt quod mandat Apostolus : « Viri, diligite uxores vestras, sicut Christus 
r 0 Mulier ut timeat virum, sicut Ecclesia Christum; » eorum gralia 


17. Sed quoniam Apostolus proſert: « Et erunt duo in carne una, sacramentum hoe magnum est, ego 


7s Matth. XIX, 6. 

vn, 7. * Ephes. v, 25. 
9) To oa. e th yeveodat. 

0 0 22 A trete. laro, etc. Vide 

imper ſect m in Malik. 

(41) OQveripac: xidrnc. Ita Origenes infra. Ita 
et pleraque habent exemplaria, I Timoth. rv, 4, et 
Vulgala, ( spiritibus erroris. » Alias legitur, Ma- 
vets , quod sequuntur Syrus, Arabs et Zthiops. 


HoueTiws. ; 
(42) Kwlvirrwr ov Xopreveiy ſidror, ele. Sa- 


79 Gen. m, 16. *® Math. XIX, 6. 
Matth. xix, 6. **1 Tim. W, 1,2, 35. I Cor. vi, 16. 


* Matth. xix, 6, ®* I Cor. 


*: 1 Cor. u, 17. ae. IC 
. 


' turnilianos et Apostolicos intelligit, qui ; 
damnandas pronuntiabant. De his 8 — 
25 et 62. Eamdem quoque bæresim Ir 
amplexi sunt Hieracitz. Quam ab Eustathio mo- 


nacho propugnatam conſodit Gangrensis synodus 


can. 1. lp. 
(45) "Ors. Lege ört. Paulo post codex Regius ka- 
bet, £m:6ovketougn 76 dg x anoxreivouda., 
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nem de terra, erueiſige, cruciſige eum ». „ Ila A yi; thy towoorov, orabpoy, oravpeay abrdy (44). » 


igitur discessit potius quam vir eam repudiatam 
dimisit. Ideirco ipsius divortium huic in Isaia ex- 
probrans ait: ( Quis est hie liber repudii matris 
vestræe, quo dimisi eam 7 Et qui eum ereavit ab 


initio, a quo ipsius imago geritur, 640 masculum 


eum fecit, qui in forma Dei est“; ſeminam vero 
Ecclesiam, id utrique largitus unum ad imaginem 
esse . Ac Dominus quidem qui vir est, propter 
Ecclesiam Patrem reliquit, quem intuebatur « cum 
in forma Dei esset*?, » reliquit vero et matrem, cum 
superum Jerusalem filius esset, et sum, que huc 
ceciderat, uxori adhesit, et duo in carne una bie 


effecti sunt; nam propter eam caro et ipse factus 
est, quando scilicet « Verbum caro factum est, et 


*Exefvy obv tavthv &ntotmoe nus i 6 avip avthv 
antoreriey enoboag: Ste dverbiturs abrh anoota3y 
atzob tv *Hoatg nt, « HNotov Th BNA rob dno- 
cant The pyrpds bpov, þ tntoreiia abrhv; » 
Kat 6 xrfoag ye an @pyhs why kant cixdva, cg tv 
poppy Bcou. bnrdpywy Eppev abrdy Enofno:, xat hav 
Thy 'Exxanolav, tv td xat* elxdva &pportpor; yap- 
oduevo;. Kal xatathorn ye & thy 'Exxanotav (45) 
Kuprog 6 &vip Hattpa dv .twpa, de tv poppy, Ge 
ünnpxe » xaTabdnine Bt xat thy HN, xat avrhs 
vids bv The &ve "Iepoucathu, xat £xoM\h0n th tv- 
tada xataneoovon yuvarxt aro (46), xat yerdvacty 
Ev0ate of 800 el; okprxa play + 3h yap abe yeyove 
x avrds capt, Gre « 6 Adbyog opt tytverto, xat 


habitavit in nobis , » et « jam non sunt duo, sed B toxhwoey ty hv, „ xat ( obxtrt ye tor Boo, dA 


nunc una caro **, „ quandoquidem uxori dicitur : 
« Vos autem estis corpus Christi, et membra ex 
parte **;z nec enim aliud quid seorsum Christi cor- 
pus est, preter Ecclesiam quz ipsius corpus est, et 
membra ex parte; et hos non duos, sed in unam 
carnem coneretos Deus conjunzit, prohibens ne 
homo Ecclesiam a Deo disjungat. Et vero qui operam 
dat ne separetur, conſidit quasi qui mini me sepa- 
randus sit; et ait: « Quis nos separabit a charitate 
Christi ” ? » Phariszorum ergo gratia seriptum hic 
est illud : « Quod Deus conjunxit, homo non sepa- 
ret *®; „ at Pharisæorum præstantissimis dici po- 
test: « Quod ergo Deus conjunxit nihil separet, » 
neque principatus, neque potestas; nam qui con- 
junzit Deus omnibus potentior est, quæ quivis ex- 
cogitata proſerre potuerit. 

18. Post illa Phariszorum sermonem expende- 
mus quem ad Jesum habuerunt his verbis: « Quid 
ergo Moyses mandavit dare libellum repudii, et di- 
mittere **? Consentaneum erit super his locum e 
Denteronomio petere, in quo de libro repudii agi- 


voy pix ye Fort gpg, wel Th yuvarxt Afyerar 
76 (47) « 'Ypet; $8 tore owpa Xpiorov, xat pln ix 
pEpous (48)- » ob yep tort c ls Xptoroy owpa epo 
rapd thy EX q obgav cwpa avtob, al plan tx 
ut pos xat 6 Beds ys tovroug tobe wh 80, Mà ye- 
voutvoug otpxa pulav guveteutev , Evreiiduevoes LVU 
&v0pwros ph xwpitny Thy 'Exxinoiav 4nd tob Ku- 
plou. Kai 6 Tpootywy ye t aut; ds wh ywprodnvar, ap- 
pet dc ph xwprobrodpeves, xat gore « Tis hpi; 
xp . ard the &y@tn5 tov Xproto? ; » Evrau0z pv 
o YEypartat Tp; Tobg Gaproniovg keybpevoy c- 
« "0 6 Gebe ouvEtevtevy, Eventos ph yopt; ere A- 
yorro & &v pg vo $aproniwy xpeirtova; O o5v 
6 Gedg ouveceute, unity At c, whre à ph. uh ce 
d So, * loyupdrepe; yap 6 ovievia; Gebe niviwy, 
wv &v 6vopdoat tig vohong avri d. 

Mer rabra Sialn{6peda thy Toy ®aptoaiwy A6 
roy by elnov T6 "Inood V 6+ « Tt o Mwbehs v 
ere{\zto Jouvart Sibkiov &nootadtou, xat anohban ; » 
Evi6yws & eig toiro napalnydpeda thy an tov 
Azurepovoniov MAH wept Tod ig &nootaclag g- 


VETUS INTERPRETATIO. | | 
autem pulo in Christo, et in Ecclesia; » dicendum est quoniam non dimisit Christus primam uxorem 


Suam, id est primam Synagogam, secundum aliam speciem 


spiritalem servans quod dieium est: « Quod 


Deus conjunxit, homo non separet; — adultera est uxor illa corrupta ab adultero inimico, 


cujus consilio et insidiata est viro, et in 
« crucilige, eum. » 


Ha ergo potius abstinuit, 


cere eum voluit dicens : « Tolle de terra hujusmodi ; » et 


am vir ejus eam dimisit. Et reliquit propter 


ecelesiam Christus vir patrem, cum quo erat, cum in forma Dei esset. Reliquit etiam matrem, cum 


esset et ipse filius Jerusalem que erat sursum 


corpus, et conjunctus est uxori suæ, isti 


quz — hue, et facti sunt duo in carne una. Propterea enim et ipse 4 caro est factus, cum 
esset Verbum, « et habitavit in nobis, „ et sunt una caro, quoniam de muliere Eeclesia dicitur : 


Vos estis corpus Christi, et membra ex membro. » Nec est aliud corpus Christi a Ec- 


clesiz , sed unum sunt corpus. Et Deus illos univit, mandans ut homo non separet 
Deus conjunxit. Unde omnis anima qua cog inse 
sie dicit : « Quis sos separabit a charitate Christi? tribulatio, an angustia? » et cztera. 


Christo, quos 


esiam a 
a Christo 
« conſido, 


noscit se i rabilem 


guis neque mors, neque vita, > neque aliquid eorum quæ sequuntur, « poterit nos separare a charitate 


que est in Christo Jesu. 


* Joan. xix, 15. » Ia. L, 1. 


(44) Alpe dad eig ric cy rownror. ta et 


oTaupoy, abröv, xat alpe &wd The e vd 
Taoyrov, at Joan. III, 15, Apov, à pov, cTaupwaoy 
ab tv. Hun rius. 


(45) Kal aral. Ion ye ua thy Exxdnoiay, 
ew. hac habet Remigius. Io. 5 
(46) Ty &rra70u zaraxerovon ec avrov. 
Nam hominum animas pro meritis de cœlo detur- 


* Philip. u, 6. 
Matth. xix, 6. 1 Cor. xn, 27. “ Rom. vin, 55.. ** Matth. xix, 6. i 


* Col. ut, 40. e Philip. 1, 6. ** Joan. 1, 14. 
ibid. 17. 


betas, el humanis corporibus immissas censebat. 
D 


(47) 'Exet tf mvramnl Arera £6, ele. Vido 
20008 Scone, qui hæc omnia in suos usus trans- 
tuin. ID. 

(48) Kal gin en ptpovg. Vulgata, « membra da 
membro; » ita et Ambrosiaster in 1 Corinth. x41, 
27. Legebant pn tx pou. Ip. 
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1234 


Calov, Exoucay obtwg* EA Bt Jan my yuvalxa, A tur, qui talis est: (Si acceperit homo uxorem, et 


a ovyorxhon avrh, xat Lotat av ph cbpy LA 
dvavxlovY avrtov, di ebpey tv abth Eoyruov rpAypa, » 
xal c £55, Tg Tow « Kat ov pravetrs thy N. fv 
Kuptog 6 Oebg bpwy bidworyv duly tv xkhpip. Zytò bt 
Ev Tolg xaTt toy vd, Toutov, e obdty rEpa 
Ins Ses xph hnrelv tv abr, wel ph 6 Od; 
SSN abtdv * i np; piv Tobg Gaproatioug avayxaius 
eipnrtat, xproaptvovg Tp" « Mwbang Evereiato Gou- 
vat Si6\tov &rzDootragiov, xat anohvggat, » T6 « (ht 
Mwians pe. Thy oxinpoxapbiay o Enttpeyey 
öl anokuon: ths yuvalxas vuwv* an pre 8 
ob yeyovev obtuws, » 'Eav 84 Ti; Ent td Ebayythov 
avabh X peorov "Inoov, 5:3d43x0v, Gti 6 vopos nvey- 
partixdg tort, xa rourov Cnthoet tou vouou Tveupa- 


habuerit eam, et non invenerit gratiam ante 0Ccu- 
los ejus propter aliquam ſceditatem, et cztera, 
ad id usque: Ne peccare ſaciatis terram, quam 
Dominus Deus tuus tradiderit vobis possiden- 
dam . » Ego vero super iis dus in hac lege 
continentur illud quzro, utrum præter verba ni- 
hil in ea investigandum sit, quandoquidem eam 
non tulit Deus; an Phariszis id proferentibus : 
« Moyses mandavit dare libellum repudii, et 641 
dimiltere *, » necessum ſuerit illud dicere : Quo- 
niam Moyses ad duritiam cordis vestri permisit vo- 
bis dimittere uxores vestras; ab initio autem non 
ſuit sic *, » si quis ad Evangelium Jesu Christi, 
quod spiritualem esse docet, ascenderit, hu- 


Trxdy vouy. ®has: 8 xal cab 6 Own Tponohoyety, B jus quoque legis spiritualem Sententiam requiret. 


rt Ganep 76 Hay Gappoivii ig" þ He xaprrt 
AAN tat 76* Tung sss, tg" 8 ypovov CH 5 
f avthg* tav &@ xoundfh 6 avip, tevbcpa 
tortv ; Ode: (49) rahnbivat, povoy ty Kuplip. Ma- 
xa p pa dd torry, tay gbtws HEI. xata thy Ephv 
Ywwpny * 
tv Tovro; Tap T6 « Kari thy (50) tuhv ywopry, » 
va ph xatappovnlfh og xcvt TveLpatos Ozod, 
zxakws Erxhyays cd ( Aoxe xùrG Tvelua Beob 
Tyerv* obtzws xat Mubtoet dt thy Sobetaav (51) avty 
So, vopodetety, wats avrdy xat mph; Thy oxkn- 
prxapBiay tou aoy tmtpebar u,, &v olg hv xat th 
@rokverv T&; yuvalxas, hv &v elbe tg" olg xath 
Th» abc yvwpny Evopobetet, ws xat ty Tobtors peri 
TvYSvpatos Boy the vorobeaiag yevortvns* val & pet, 
Gt, ei ovyt Ti pty vopng nveupatindg tort, ths & 
oo Fort towou7o;, vous 8d tort xal obrog, nveuua- 
2:2:45 kt xa) obr0G, xa Cyrnitov abrod Td nveuura- 
tx 


Toxd 8 x n Ocov Ee » 


Dicet vero qui tropologicam horum signiſieationem 
aperire voluerit, quod quemadmodum a Paulo di- 
vinz quam habuit gratiæ conſiso dictum est illud * : 
« Mulier alligata est quanto tempore vir vivit : quod 
si dormierit vir ejus, liberata est, cui vult nubat : 
tanlum in Domino. Beatior autem erit, si sie per- 
manserit, secundum meum consilium; puto autem 
quod et ego spiritum Dei habeam ; » hie enim ver- 
bis istis : « Secundum meum consilium, » ne de- 
spic.atur illud tanquam spiritu Dei vacuum, recte 
Subjunxit : « Puto autem quod et ego spiritum Dei 
babeam ; » ita et Moysi, propter altributam ei legma 
ſerendarum potestatem, adeo ut propter duritiem 
cordis populi, rerum nonnullarum, qua fas erat, 
et uxorum repudiandarum facultatem dederit, mo- 
rem in his rebus gerere licebat, quas suopte con- 
silio sanciebat, uipote lata super his quoque cum 
spiriiu Dei lege; et dicet ille, si non aliqua qui- 
dem lex spiritalis est; aliqua vero non est ejus- 


modi; lex vero et illa est, spiritualem quoque hanc esse, et sensum illius spiritualem * 


dum esse. 
Mzpvnpivn & mov avuttpw H keicyptvov cis 
dd dad Hoatou xe ob pr6hiov The &nooraiag n- 
du, ohe v, Gr tavrhv antoryory daviphs v 
Xpiodoõ ij phrnp Tov dννà; wh habouon th The ànο- 
Grana B:6hiov* Lorepoy , Gre cbpt0n tv avrh 


19. Eorum autem memores quz supra a nobis 
in bunc Isaiæ de libello repudii locum dicta sunt, 
matrem populi non accepto repudii libello, a viro 
suo Christo sponte discessisse pronuntiabimus ; 
deinde vero postquam ſœditas in ea reperta est, 


@oxn pov tpiypa, xat oby eb e xdprv Evaviiav ab- D et coram illo gratiam non invenit, libellum ad eam 


cod, EA avth Sribifov &nootadtou * Buydper yep 
h xawvh Arabien, vobg and Tov thvav xakoben is 
Thy oixlay tov Thy tzpottpay yuvalxz anobebarxtrog, 
dd ges tov &nootadiou Telwxe Th nporepov d- 
ard v aviphs v6pou xat i6you* Bib xa abr 
avrhs anootas Eynuev, Iv obtws bvoudow, Etrtpay, 
Tous eig T45 xelpas The tporipag Td ob &nootadioy 


| Deuter. xx1v, 1, 4. * Matth. X, 7. ibid. 8. 


(49) Codex Regius, xiv 64. 

(50) TG Kard thy, clic. Lege d Kart hv, 
elc 

(51) Ofruc xal MwDoet 0:& thy Solbeicar, eic. 
Vide Ambrosium lib. vm, in Luc. xvi. Ptolemzus 
apud Epipbanium —— XIII, quæ e Piolemaita- 
rum, cap. 4, legem Moysis trifariam distribuit, ut 
una pars Deum, alia Moysem, tertia demum seniores 
populi auctores habeat. Przeceptum autem illud de 


repudii scriptum esse; novum quippe Teslamentum 
ethnicos in ejus domum convocans qui priorem 
uxorem repudiavit, libellum repudii potentia dedit 
ei quz a viro, lege scilicet, et Verbo discesserat : 
propterea et ipse relicta illa, aliam, ut ita dicam, 
duxit, repudii libello priori in manus tradito; id- 
circo quæ sibi juxta legem mandata sunt, propter 


1 Cor. vu, 39, 40. 


libello repudii, Moysi acceptum reſerri yult, ab eoque 

contra mandatum Dei fuisse editum. Id graviter ab 

Epiphanio itur, et merito 

enim legis conditorem ita fuisse volebat Ptolemzus, 
Deum ſuisse nollet. 


LCETIUS. 
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libellum repudii exsequi non possunt. Ac eam qui- A BAN d pnxert bovavrai npdhocety Th xatit thy | 
võhoY abtols npodterayptva 6:4 wh pribnlov vo - 


dem libellum repudii accepisse argumento illud est, 

quod una cum appellato ab iis sanctuario myste- 
riorum qu in eo ſacta creduntur, diruta fuerit ac 
subversa Jerusalem, 642 cumque ipso holocausto- 
rum altari, et omnis cultus qui in eo exhibeba- 
tur. Argumentum item libelli repudii illud est, quod 
festa celebrare non possint, etiamsi, juxta id quod 
scriptum est *, sententia legis præcipiat, ut in loco 
quem elegerit Domiaus Deus, festa celebrent; et 
quod tota Synagoga talium, taliumve facinorum 
reos lapidibus obruere non possit, et $sexcentz 
ejusmodi res ex iis quæ jussæ sunt, libelli repudii 
argumenta sunt; atque item quod « jam non est 
propheta, » et quia dicunt : ( Signa amplius non 


otaglov. Kal cnpetov Tod elinptva. avrhv g,) 
&ToItagtou td 'IEpoucakhu pv xabnphtobar perk vo 


x\n0Evrog on” Exetvewy &yidopatos (52) tv abty -- 
Totevpivuy Yeyovevat cfpvaov (53), xat v Quota- | 


oTnplov ToOv Xoxautwpudruv, xat nkong The nap! 


abr Jarpslag. Enpetov & to B, The &noata- 


olag xa Td phre topriterv avrodg Svacdat, xiv, 
c Th yp4ppa, v Sovlhmartog vo vopou Trpoote- 
Eavtog tv TH vp © Av ECE Kyprog 6 Beds Eop- 
T&Cerv abrobg, d xat mh nioav thy ouvayuwyhy 
uo tobg The huaproxdtas yeveodar pH d- 
pevoy (54), xat Ma & pupla roy npooteray pe- 
vo onuetdy tote v Brbniov Th; &nootadlag* xl 


vidimus*. Abstulit enim a Jerusalem et a Juda, » ait B &:: « ob korty Et: mpoghthG, » xal dc M, 


Dominus juxta Isaiz $ermonenn, ( validum et vali- 
dam, gigantem ſortem, » et reliqua, usque ad, 
« prudentem auditorem. » Synagogam vero uxorem 
duxisse potest Christus, et cum ea habitasse; illa 
vero postmodum gratiam coram eo non reperisse : 
cur autem gratiam coram illo non invenerit, causa 
hec est, quod fieditas in ea inventa sit: quid enim 
ſelius quam quod unius in ſesto dimittendi cum 
optionem haberent, latronem Barabbam dimitten- 
dum decreverint, Christum vero morti addixerint? 
Ei quid ſœdius, quam quod de eo pronuntiaverunt 
omnes : « Crucifige, erueiſige eum, tolle ejusmodi 
hominem de terra? » Qui pote ſœdum et illud non 
tit“: ( Sanguis ejus super nos, et super filios 
nostros? » Propterea eum illius nomine pœnæ re- 
poscerentaur, exercitibus circumdata est Jerusalem, 
el ingruit illius vastitas, et « domus »eorum « dimissa 
est ab ea, cetderelicta est filia Sion, sicut umbra- 
culum in vinea, ei sieut tugurium in cucumerario, 
et sicut civitas qua obsidetur 1: „ eodem autem 
tempore libellum repudii priori uxori a viro con- 
scriptum, et in manus traditum, eamque ex ipsius 
domo exterminatam ſuisse reor; at ejus que ex 
gentibus est, ohliteratum esse chirographum, de 

quo id ait Apostolus *: « Delens chirographum 
decretis, quod erat contrarium nobis, et ipsum 
tulit de medio, aſſigens illud cruci, » nam Pau- 
jus in eam quæ ex gentibus ., fiebant proselyti 


« Enpueta obe elo EN Apel yap, » ene Ky- 
prog (59), and The loudalag xat and the 'Tepou- 
oakhu, „ Xr thy c "Hoatou Mrov, « loxvovra 
al !oyvovoay, yityavea xatiogtovra (56), „ xat cd 
Jorrrk ptypt, « auverod 4xpoatod. » Abvatai && 6 utv 
e yuvalxa thy ouvaywyhy xat cuvyxnXevgt 
abrf 6 Xpiordg, borepoy & rst ph ebpnxevar 
yaprv Evavtiov abtod* ij && altia tob ph ö pH at 
thy yapry Evavtiov abtod v ebpedhvel V abth Aν 


pov tpidypar tf yap 4oynpoverte po Tov, TpOxetiue- 
vou &nokvoat Ev th Eopth Eva, &mokboat pty abtobs 


tEwxtva: Bapabiy (57) thy Lnothv, xatabixdoar Gt 
'Inoodv; Ti aoynpovtotepoy tob ndviag elpnxevat 
tn” abr « Trabpou, crabpou avrdv, xat ale and 
The Is Tdv rotν ; » Nag && obx &v &oynpov xa 
d « Td ala avrod ty hudg, xat Ent v texva 
Au; »Atd ExSixovptvoy avtod Exuxhudy ond or pa- 
rorsdwy "Tepougakhp., xat Entorn i F HHhHA.ͤͥ; ab- 
TH, xa. « &peibn abe ( 6 olxoc; » abrov, « xat 
tyxaranelgdn' h rr up Liv, wg oxnvh ty & 
yt, xat ws Enwpopvidxioy fy arxunidty (58), xat 
Os N moopxovpevrr » xath thy abtdy &, oluat, 
xatpdy Th ptv Tportpa yuvatrxt Eypayey 6 avip B.- 
6lov &Tootadtov, val Elwxev elg ths yelpag avtns, 
xa) EEantoredey avthv tx Th olxlag autov * ths d 
and Twy thvaoy Gnakhiimta: Td yerpdypayov, cep. 
ob prov 5 *Andorokog 76 * « 'Egatelbag Ae 
pov (59) Tots Bypacrv, & hv dnevaviiov hatv, xat 


Israel. E domo ergo viri exiit prior conjux, quz D abrd Hpev x v ee. np2onhweng abr To 


coram viro gratiam non invenit, quod ſceditas in ea 
reperta sit; et .. abiit, alteri sese applicuit 


Deuter. zu, et x1v, et xvi, et sxpe. 
XXV1, 25. Isa. XXII, 14. Isa. 1, 8. 


(52) Merà rod xAndtrroc vx” txelrwy dyidopa- 
roc. Aytacpa, WTF « sanciuarium, » vel, « 8an- 
clificatio, » quz conſudit vulgatus interpres psalm. 
cv, 6: « Sanctimonia et magyiſicentia » W pn, 
LXX, 2% 76 phe cat abwod. Vulgat, (in sancti- 
ficatione ejus; » perperam : optime Hieronymus : 
« in Sanctuario ejus, » et Thargum p, in 
sanctuario ejus, » et Syrus q ue, et Arabs. Sui- 
das: Artacha 6 Oetog vadg. Aa * *Eyevh®n "Toudala 
arlacha avrov, xat ayiacria, xa) ayiwaivy. Hun rius. 

(53) Ter. Zepva, rd Gppnyra xat avefhynta 


* Pal. Lxx11, 9. % Isa. ui, 1, 2, 3. 
12 Col. u, 14 


GTAvpE x Habhog rùp els Thy and twy EBvwy 
xat Ereport Tnpochiutor (60) tylvovro tou Ip. 


8 Joan. I, 15, * Matth. 
vsthe:a, Hesychius. 
* 72 y tons: 
(55) — Tap, gn Kupiog. LXX. Isa. 11, 1, 


@&vpeet. 
5680 FTlrarra xurioyvorra. LXX, Isa. 11, 2, x 
! 55 5 
(57) Bapabay. Lege Bapab66iv. 
(58) 1 &r cur. Alias, &v 


— 9 
59) 'EEaelyac rò x8rpdypagoy. Coloss. 11, 14, 


4 rab Hud ye: p6y paygev. 
(60) A 5 f . xal tcp xpoonh ure. 
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COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XIV. 


"Eznade Tolvov h nportpa yovh n ph cöpoben yxd- A viro, cui se submisit, sive virum bune Barabbam 


prv Evavtiov tov &v3pd;, To ebpnodar zv avrh 
Goxnpov npiypa, in) the olxlag Tov aviphg, 
al @nedovoa yeytvntai Awg ird h, © Eauthv 
dretatev, ele Bapabiy (61) thy kyothv xph Meyery 
Thy &6pa, bvra Tpomxoy thy 8:460kov, efrs mii 
Covapty rovnpev. Kat Ent tw ptv the ouvaywynsg 
Exetvng ovubebnxe th tprepov Ev TH vopy YET pap- 
EAR, T Ertpwy && th Bevtepov* 6 yap EoyaTog 
avip Eploncs thy yuvaliza, xat ypayer (62) avrh 
wwore Ent tet Twv Tpay patwy Bibkfov &nnatadtov, 
vo olxovopotvtog Tov Ocoy, xat Swoet eig rg yet 
pag abriss, xat tfanoorehet abrhv tx The obciag 


esse dicendum est, quo diabolus tropice signiliea- 


tur, 843 sive nefariam aliquam potestatem. Et 


vero quibusdam ex illa synagoga contigit id quod 
in lege priore loco scriptum est; aliis autem quod 
secundo; postremus enim ille vir uxurem- odio ha- 
Duit, et ei tandem aliquando in fine rerum repudii 
libellum , Deo id statuente, scribet, eique in ma- 
nus dabit, ei illam de domo sua ejiciet; quemad- 
modum enim « inimicitias ponet serpentem inter et 
mulierem bonus Deus, « et inter semen ejus, et se- 
men illius**; » ita eſſiciet Deus, ut eam odio habeat 
postremus vir. | 


adrod* bg rap « Exfpav » & dyabdg Ocdg « cet avi piooy vob bpaws xa the Taste, xa vi 
pEcov Tod Treppatos abrod, xat dv . peaov T0) Gntppatrs abths, » ob7ws olxovoph art, va pichon 


abt 6 avhp 6 La. 


Eiol & og ovpbeibnxe guvoxety thy &vipa ph B 20. Sunt vero nonnulli cum quibus una virum 


puchoavra altos, TO napapelvar ty TE ol) ved 
£oy@rov avighs (63), xat kabbvrog avtrov thy cuva- 
rr Eauty yuvalxa* A xat tx toitwy &To0vh- 
oxet 6 Eoyatog avip, Taxa hvixa av ( 6 Ecyatog 
Nope Xprorod xatapy} (64) O4vatog. Ovp 
= Toutwy &y HN, fre th nporepov el th te- 


Levratov th yuvarxt, ( od dvyhoerat (65), pn, 6 - 


ap 6 np6t<po; » 6 EZanooteihag abr, Enavactpt- 
yag « Mabety abthv to etvart tauty yuvalxa, pert 
dd prav0hvar abr, &re Böser, pnotv, torty 
Evavriov Kuptou to) Ozod cov. » 'AMNGA rabra 8658 
ph xar&danna elvai to « EàV th Hd tov - 
vey elas\by, wi; 'Iopan cw0hoerar * » Gpa & el 86 
varat xat tpi; tovto AMfyeaobat, &tt navius, el c- 
CHhoerar, TO Thy &vSpa avrnhg Thy npcrepov Enava- 
o:petavra labetv avthy T6 elvat aq; yuvalxa perk 
rd v avthv cwhhoetar. "Iepebg V ob n6p- 
vn xa} £x6:6)npevny od khherar aur, yuvalxa 54 
Tis (66) ob xwiverai, ws. dnobebnxig Thy lepca, 
Toth oat Th Towotov, A kV mept The tov EOvav 
xkhozws Thy T6pvnv Chtfc, xpton TO Ade 

£avtTo yuvalxa nopvelag, xa TExva topveias, » x 
rolg kee ds yap of tepelg Ev T6 le pq Td od66atov 
Bebnovvreg dvairtiet glory © obtws Ev xatpp iapbe- 
v Tv Topvelag 6 Ex6allkuv thy tpotrtpay Hu- 

vaixa xat avaitid; F norhIag abtd xath thy npHo- 
Ta&ty vob, dre det, elndvrog, xat Lg AH T6 Tu- 
vat T6pvnv ov Mhyetat * xa dre cb dv, nt 


habitare contingit minime eos odio habentem, cum 
in viri domo maneant, qui et eorum synagogam 
conjugem sibi sumpsit; sed et mortem obit inte- 
rim postremus vir, tum ſortasse cum « novissimus 
hostis Christi destruitur mors . „ At utrumlibet 
horum, sive prius, sive postremum conjugi eveniat, 
« non poterit, inquit , prior maritus » qui eam di- 
misit, reversus « recipere eam in uxorem, postquam 
polluta est, quando abominabilis, inquit , ſacta est 
coram Domino Deo tuo. » Sed hæe non videbuntur 
istis congruere: « Si plenitudo gentium intraverit, 
omnis Israel salvus fiet*” ;» verum animadverte an 
ad id responderi queat, quod si salutem adeptura 
est, necesse sit, ut reverso priore marito eam in 
conjugem sibi sumente, postquam pollula est, sa- 
lutem consequatur. Meretricem quidem et repudia- 
tam sacerdos uxorem sibi non accipiet **; et quivis 
alius, uipote sacerdote inferior, quominus idem 
faciat, minime prohibetur. Scd si in vocatione gen- 
tium meretricem quzesiveris, hoc loco utitor ® : 
« Sume tibi uxorem fornicationum, et liberos forni- 
cationum, » et quæ sunt deinceps : quemadmodum 
enim Sabbatum violantes in templo sacerdoles cri- 
mine vacant **; ita qui dimissa priore conjuge uxo- 
rem ſornicationis opportune ac tempestive ducit, 
et culpa vacat qui id facit mandato ejus oblempe- 
rans qui quando et quatenus meretrix non sit in 
uxorem sumenda, edixit : at quando id congruere 


76 * « Adbe ccauty yuvalxa nopvelas * >» os y&p Ku- p visum est, sic ait: « Sume Uibi uxorem fornicatio- 


pic t Tov aabbatov 6 Yidg Tod avOpwnrov, x ob 
Goukog tou aabbatou, ws 6 Abe, obtwe Kiptdg Eortry 
6 Thy v6pov Eidos, Bifdvar jpty « Zypt xatpod Soph 
55095,» xa &M\G&ooety vouoy* Entoraviog Ot co xatpod 


1 Deuter. XIV, 3. “ Gen. m, 15. | 
XII, 14. * Osee 1, 2. Malth. xy, 5. 


Ita codex habet Regius, Anglicanus autem omillit 
xa Erepo.. Quamvis autem in neutro manuscripto 
codice ullum 8 lacunz vestigium, locus 
tamen videtur hiulcus, ideoque asteriscos addi- 
dit pm Leg _ 
Bapa6ar. e ut supra 66av. 
02 I pdges. Lege *. 25 
(65) Eogdrov drfpor. Sie habet uterque codex 


15 J Cor. xv, 26. 
21 Hebr. 1x, 10. ä 


uum. „ Sicut enim Dominus est Sabbati Filius ho- 
minis, nec Sabbati servus, ut populus; ita qui le- 
gem dat, « usque ad tempus correctionis ** » legem 
ferre et mulare potest; ingruente vero tempore 

16 Deuter. XXIV, 4. 1 Rom. XI, 28, 26. *®* Levit. 


ius et Anglicanus, licet Huetius in margiue vo- 
— dad do Soli Regio tribuat. 


168 owing > Lege xatapyhtat. 
65) Codex ius, SV 
(66) Couraixa s tic. Legendum forte : yuvalxa, 


&2og && rig, vel quid simile, et licet in neutro co- 
dice wanuscripto ullum sit lacunæ vezligium, Hue- 
tius asteriseum inſersit. 
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correctionis novam viam , novumque cor in « tem- 
pore accepto, et in die salutis ** » dare post prio- 
rem viam et G44 prius cor. Atque bac quidem 
juxta unam expositionem super libelli repudii lege 
dicta sint. 

21. Quzsiverit autem aliquis an humana anima 
conjux, et ei præſectus angelus, ipsiusque impe- 
rium gerens, cum quo eam regente consueludinem 
habet illa , vir tropice dici queat ; adeo ut unus - 


quisque juxla id, animam quz divini angeli tutelam 


merita ſuerit, legitime ducat ; at post longam con- 
suetudinem et diuturnum commercium fieri possit 
ut ſceditas aliqua in anima reperta causam pre- 
beat, cur gratiam coram angelo reclore suo ac duce 
non inveniat; tum vero chirographa scribi possint 


ut assolent, necnon ei seribi libellus repudii , qui B 


in manus uxoris repudiatze tradatur, ut non am- 
plius prioris rectoris familiaris sit et domestica, 
postquam de domo illius ejecta est; deinde vero e 
priori domo extrusa alteri viro nubere possit, et 
apud eum rem suam infeliciter gerere; non modo 
gratiam coram eo non inveniens, quemadmodum 
nec apud priorem, quod in ea ſœditas inveuiatur, 
sed odio etiam ab illo habita; necnon ab hoc altero 
libellus illi repudii seribi, et a postremo viro a quo 
ex ipsius domo deturbata est, ei in manus dari. 
At quamvis audax sit et temeraria quzstio, an an- 
gelorum vita quam cum hominibus agunt, mutationi 
sit obnoxia , adeo ut quatenus illis nobiscum con- 


A hs Stops, xat &. perk thy tportpay d 
xa} pers thy Tpottpay xapdiav bby tttpay xat xap- 
day repay « xartpe dex xat ty hputpe cwrnpla. » 
Kal rabra nV xat4 play Erfynorv MW lg why 
ce pd Tod Sr6Xtov Th; Enootaglag veuov. 

Zurijont & Ay tic el öbv ij avOpwnivy UN 
Tpormixa; AY yuvh, xat 6 rpoiordpeve; abrh; 
&ryshog xat Sdpywy abrhs, pe bv ij Gvactpoygh 

rtve rat abc xataxupieoyra abc, tvie, wi xati 
Toro Exaotov vopiuwe ovuvorxety Th buy} (67) th 
ati npooraciag deo ayyiour yEvorto d &v tote (68) 
pete thy Ent m.etov CEratptbhy xat guvolxnory alia 


ty uyh voũ ph ebploxery xai Evavrtiov tou xupie do 


Tog xat &pyovrog abt A , th ebploxcaVar Ev 
abr} &Tynpov tpaypa, val ypigorto Av, ws Ypays- 
Tat, yerpdypaya, ypagorro Bt R, Gmootadtov, 
8:86pevov el; The xeipas The Exits, Iva pr- 
xt olxe la j vo Tnportpou npoIt&tOL 1h Lfanoote)- 
doptwn tx The oixiag abrtov * xat yevorro & av h 
@neMdouan ar) The tporepas oixiac tr py davis), x 
&atuyhon Av rap' abr, ob povov bg Ext to mpurt- 
pou wh ebploxoucn yapry Eviriov avtob, tob edis 
oxeodar tv avth &oynpov rpdypa, àMà xat picov- 
pEvn d avtov © xat ypagorto & &v x and vod Su- 
TEpov ab Si6\iov &nootadtou, xa 3ibqpro Av elg cg 
et pas abe àn Told Eoy@tov avight tfanootreaio 
To; abi tx The olxlag abtov. EI dN U, yeus- 
cat perdkotacg Twhs The o aviponcy ayyiov, 
hg TowdToOv elvai xat thy abtwv, Goo e Thy xa? 


venit, eatenus -moriantur, eam tamen aliquis for- C 1p; oye7:v, 0dvartov, rokunpo; , AH Epws Cn- 


tasse proponat. Quomodocunque autem se habeat 
vxor quz virum priorem semel amisit, ad eum non 
redibit; « Non enim poterit prior maritus, a quo 
dimissa est, reversus suscipere eam in uxorem, 
peStquam polluta est“. » Sin ad id emolliendum 
| libro uti audebimus, qui in Ecclesia quidem cir- 
 eomfertur, sed ab omnibus pro divino non habe- 
dur, illud adhibeamus quod in libro Pastoris de 
quibusdam traditur, qui statim atque fidem am- 
plexi sunt, Michaeli suhjiciuntur, sed propter vo- 
luptalis studium illius iulela ac patrocinio excidunt, 
et ei qui luxui et deliciis, deinde vero alleri qui 
pen ac suppliciis, atque ei postmodum qui pœni- 
tentiæ praſectus est, subduntur. Vides enim uxo- 
rem que semel luxui se dedit, animam videlicet, 
ad priorem amplius rectorem non redire, sed et 
inflicta pena alicvi subdi qui Michaele inferior 
sit; eo sed enim inferior est ille qui poœnitentia 
645 curam gerit. Danda igitur nobis opera est, 


1 Cor. vi, 2. ®* Deuter, Aix, 4. 


0 yvxn. Codex Regius, zw. Conf. 

% Fe is & dy re, eic. Geigen lib. n, 
Nept dpd, cap, 11: « Potest autem et tertio sensu 
aud intelligi de divisione ista, ut quoniam unicui- 
que fidelium, etiamsi minimus sit, in Ecclesia adesse 
angelus dicitur , qui etiam semper videre faciem 
Dei Patris a Salvatore perhibetur. Et hic qui utique 
unum erat cum eo cui preerat, si is per inobedien- 
liam Efliciatur indignus, auſerri ab es angelus dici- 


int Tic dy Gnws & à yevyrat, ) Arat anons- 
goοο οοντt p νο aviphs ob Enaverletaoctat tpi; ab- 
c « Ob yap Guvhoetar 6 avhp & mptepe; 6 Efano- 
ate!hag avthv, tnavactpihag Labely abrhv tow et- 
vat aro yuvaixa pert dd Y,, avrhyv. » ET & 
x Tokuhoavra xat &mn6 tives pepopevns wiv v Th 
"Exxanoig (69) ypayhc, od naps nd: d 6pohoyou- 
ping elva:. Oefag, td Ttorourov nxpapulhoactat, 
angO0ctn av th and rod Hoytroc. rel trvwy Ah 
pty TG cr ind T6 MM yivoptvev, dd & 
piiroviav &rommrovrwy Exefvou, xat yevopetvuy 
ond vdy The Tpughs, elta ond thy The Tepwplias, ped” 
zy ö rd thy The peravolag © bps yep, t obxtt. E 


t cave ev Ent thy rpWwrov Epyovra th Gnat tpuph- - 


D gad yuvh, fro. yh, dBA xat perk Trpwplas ond 
ctv brodeeotepoy yivetat naps ty Mtyahi d wo- 
Set ore po yap txeivou 6 The peravolag. Hpocrxrttov 
oby ⁰e phrore c E tv hulv &oympoy. * d⁰ν . 
xa) u ebpwpey xdprv Evarov Eviphe 39 N ẽðHj d, 


tur: et tunc pars ejus, id est, humanz nature pars 
avulsa a Dei parte, cum infidelibus deputatur, quo- 
niam commonitio appositi sibi a Deo angeli non 
fideliter eum custodivit. » Eadem propemodum re- 
perias homil. in Jerem. juxta Hieronymum secun- 
da. HverTivs. 

(69) T7 *Exx.tnolg. Codex Regius, tat; Exxln- 
« 14 T7 


_ 0 „ 
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Tpodtxwpev, dN xat Ee th RU, voõ amoota- 
ofou In{Gpeta, xat , ynpeboopey npootttov, I Ent 
ivipa Etepoy E\evadueda. Erb && frrobhat, drt ob 
alto touts, Iv obrws dvohGοꝛie, AN GHE Vt ayyt- 
avs (70) npds thy huertpay guyty yapov. 


Dev6ueveg 8 xatt thy T679v, elmo” &v, ört Fu- 
T0U pzv6v Te xarh Thy Tod *'Anootbhov Tept Tov Ex- 
XAT TUATTEOV Tpaypdtwy vopobeciay T&ya hin voh- 
oat xal dolewpnyrov tuyyavov buvncdpeda* obbtva 
Y*p r n the 'Exxanolag (71) brepoyhy miva naps 
robe nokobg Og &v ovabdorg (72) everrngpora potle- 
Tat 6 Uavdog Eevrtpov neretpiodar yapo * wept pv 


rap Emuoxbmwy voher D tv th mp; Tine mpo- B Paulus secundas nuptias expertum ſuisse vult ; nam 


cep gpyoly* « Ef Tg tmioxorhs bptyerat, xakod 
Epyou EmtiOuuet. Act ov Thy Enfoxonov &veniinneov 
elyat, pid yuvarcds Asp, vipaov, cwypove, » x 
74 eic mept 88 Bbraxdvev, «© Atdkxovor, » pyotv, 
« EoTwoay H,4t yuvarnds hvipeg, tExvov xakng rpot- 
„ orapevn, xat twy Buy ofxwv, » X T Mound. Kat 
xhpas & xabiorag, « Xhpa, pyolv, Eotw ph Hr 
Tov (75) & EShxovra, yeyovula Eve; AV Tv 
xa pers ca pno. Th Empepdueva, bg Tobrov de- 
te pa x tpita. EV && th vpe Tirov, « Tovrov, pyot, 
x&prv An os &v Kpyrty, va T Mefnovrz 
enidop0wen , zal xatacthong xatk nov Tpes- 
GutEpoug, ws tyw cot Sreratdunv. ET ti; Etotty 
aveyxanto;, pills yuvarreds vip, xv, Exwy & 


oT&> » dM, xat rd CEA. EN οοννESe bh bpavieg C 


buvzrdy eva Br n tuyydvery mrvkg Bryd- 
p9u5 povoydpuuy, ti 8 ij w O Empire: 6 Habhog 
bryapous el 74s ExxhnouotiEAG xabforcofar Ng 
xalt. yap SAN pot Cyrhotws WEtov eV th torodtoOv, 
To && EN &ruxhoavre tva nept his yapous Er: 
veov V anobakdvia thy Bevrtpav, tyxpattotata 
xa} xa0dapwrata Sebunetvar cap thy. horny eh 
Yhpws xp6vov. Tis ob obx &v ebadyws Enanoph (74) 
ri Thnors, Cnrouptvoy tou Eptovrog The "Exxanolasg, 


% Tim. in, 1, 2, 3. 


a (70) ay as agar oͤrt oo alto Tooro, 
r* oVTaC Oroudow, weror dyredove, ete. lia 
codd. H. et R. A loci hujus maniſesto mendosi cor- 
rectione manum abstinuimus: eum tamen non infe- 
liciter sie emendes: 'Eyw & fyovpar, drt o aforny 
dobrov, Iv obtws dvopaaw, in46pevor. ayythou mph; 
Thv hpeTepav yhv yepov. Recte enim diei, rav 
ctv Lap6avery, ducent grammaticorum filii. Hun- 
TIOS. | E | 

71) Ob rip ror daò the "ExxAlnolac, eie. 
Origenes homil. 17 in Luc., dem — 1 
Nullus autem, opinor, dubitat, quin ab Ecclesiz 
magistratibhus depulsos eos hie significet, non solum 
qui duas uxores simul, sed et qui ordine duxeriat, 
idque juxla apostolicum 3 T& &ToOITo- 
ux xwhvovra Erydpoug Gpyerv The "Exxinolas, f 
rpoxadeteolay; nporerinpdvou; y abt}, ut ait su- 
pra. Hanc consuetudinem jam inde ab incunabulis 
retinuit Ecclesia, et in explicando Paulo Tim. 11, 
2, de episcopis, et Tit. 1, 6, de presbyteris, et | Tim. 
11, 12, de diaconis, et I Tim. v, 9, de viduis, Ori- 
geni consentiunt universi Patres, si unum fortasse 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XIV. 
I vos terayptvou ty" hulv drt - Lav yap hh A ne qua in nobis ſceditas reperiatur, et coram Chri- 


nos applicabimus; ego vero inauspicato, et malis, 


1 ibid. 42. 1 Tim. v, 9. 


p omnium, dum eos sibi adyersari sentit, auctorita- 


sio qui vir est, vel coram angelo nobis praſects 
gratiam non inveniamus : nam si indiligentiores 
fuerimus, libellum fortasse repudii nos quoque re- 
eipiemus, et vel rectore viduabimur, vel alteri viro 


ut ita dicam, avibus hoc cum angelo connubium 
nos anime nostræ conciliaturos puto. 

22. At quoniam circa hunec locum versamur, 
quæstionem quamdam, arduam licet et difficilew, 
quz in Apostoli legibus super rebus ecclesiasticis 
continetur, jam fortasse solvere et planam facere 
nos posse pronuntio : ex iis enim qui Ecelesiz no- 
men dederunt, neminem qui dignitatem aliquam 
pre multis, quasi in symbolis ſuerit consecutus, 


in priore ad Timotheum Epistola, leges de episco- 
pis ſerens : (Si quis, inquit”*, episcopatum deside- 
rat, bonum opus desiderat. Oportet ergo epi 
irreprehensibilem esse, unius uxoris virum, $0- 
brium, prudentem, » et czztera : tum de diaconis : 
« Diaconi, inquit , sint unjus uxoris viri, qui filiis 
suis bene præsint, et suis domibus, » et reliqua. 
Viduas autem constituens ** : « Vidus sit, inquit, 
non minor sexaginta annorum, quæ fuerit unius 
viri uxor; „que vero deinde subjunxit, ea tan- 
quam alterum lertiumre momenti ac diguitatis lo- 
cum obtinentia protulit, At in Epistola ad Titum “: 
« Hujns rei gralia reliqui te Crete, ut ea que de- 
sunt, corrigas, et constituas per civitates presbyte- 
cos, sicut et ego disposui tibi. Si quis sine crimine 
est, unius uxoris vir, filios habens fideles » scilicet, 
et quæ sequuntur. Cum autem fleri posse videre- 
mus, ut unius uxoris viris nonnulli bis matrimonio 
conjuncti longe meliores essen, dubii eramus 
quamobrem Paulus ab ecclesiasticis s 
digamos arceat; id enim mihi examine dignum vi- 

debatur, propterea quod fleri potest, ut qui in duo- 
bus matrimoniis fuerit infelix, et alteram uxorem 
etiamuum juvenis amiserit, reliquum vitz lempus 


* Tit. 1, 5, 6. 


Theodoretum , alterumve excipias. Quod autem in 
1 Tim. v, 9, a contraria parte stans Beza, Patrum 


tem floccifacit; et C i tamen, quem sibi 
— putat, patrocinio gaudet, p rum æquus certo 
esl. ID. 
(72) De & c. loi. An ordinationum sacer - 

ium morem his um ſor- 
tasse intelligit; quæ Ecclesiz be- 
bant, ut ipse indicat ad finem lib. yu Contra Cels., 
et Cyprianus, epist. 68? An ipsam © 
symboli nomine afficit, q 
quem Td ovubokov tov &noxexabGaptat libro 
tertio Contra Celsum ? et quo nomine Eu- 
charistia, ut supra ostendimus, et sacramenta om- 
nia? Alia sane mens est Origenis nam Paging 

* 


1 


9, Apa, xa aq" OF | 
(74) *Eaaxopy. Codex Regius, Exanmphoct. 
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ad senectutem usque castissime traduxerit. Quis A by ux Tor6vds Eyapov ob xablorapzy tt ths tob yd- 


ergo jure merito incertus non hzreat, quid sit cur 
cam Ecclesiz principe opus sit, hunc GAG dua- 
rum uxorum virum, propter ista connubii. vocabu- 
la, non preficimus; unius autem uxoris virum, 
etiamsi ad senectutem usque uxori convixerit, nec 
se ſortasse unquam, ad castitatem et continentiam 
exercuerit, principem eligimus? Jam vero ab iis 
quz dicta sunt, ad legem de libello repudii mentem 
converto, quzsiturus annon quandoquidem episco- 


pus, presbyter et diaconus rerum verarum symbola. 


sunt, que his nominibus continentur, esse debere 
iltos unius uxoris symbolice viros sancire voluerit, 
ut qui rebus animum intendere potest, lege spiri- 
tuali edoctus ecclesiastico magistratu indignum eum 


judicet, cujus anima coram viro suo gratiam non B 


repererit, quod in illa inventa sit ſeditas, eaque 
libellum repudii merita ſuerit : postquam enim 
ejusmodi anima alteri viro nupsit, ab eoque odio 
habita est, post secundum repudii libellum ad 
priorem virum redire jam amplius non potest. Veri 
autem simile est apud peritiores, et in ejusmodi re- 
bus nobis perspicaciores, alias repertum iri enarra- 
tiones. sive super libelli repudii lege, sive super 
apostolicis przceptis, quibus magistratus in Eccle- 
gia gerere, et in ea antepositi præsidere, digami 
prohibentur; nos autem donec occurrant meliora, 
et quæ ingenti doctrine lumine supra a nobis dicta 
obscurare valeant, ea protulimus que sese nobis 
Super his locis objecerunt. 


ho Megetg * Thy & povbyapov, xat et Toyo. meg 
Yhpws ovpb:waa th yuvarxt, xpatouuey Epyovia (75), 
£00" &re pdt yupvactuevoy e & rv xat owpps- 
ovvny ; Ex & Tov elpnptvuv eig Thy nept Tod gf 
Cov The &notadlag vino tylotnur, uh worte, Ent 
oVp body tom: xat 6 Emfoxonog, xat 6 npecburepoc, 
xat 6 8:&xovo, dnbivav xatt T4 c Tavta 
Tpaypatwy, tboulhOn abrobs ovpbolxoOg povoyd- 
og Xataothoat, Iy* 6 Guvayevos Enmothoat vote 
Tp&ypacty ebpy tx Tod nvevpartixov v6jou avatoy 
bra &pyhs txxamoractixng Exetvoy, ob i Lwyh oby 
ebpe ydprv Evavtiov co aviphs avths, TH ebpyobar 
tv abth &oyr,uov tpaypa, xat fav abthy yeyovevar 
To) die &noItrhaews RH Alο * EeutEpw yp cuvorch- 
o27x i Toravty buy, xat naps Tp Tooviwp ght - 
getan, obxt ri d Vt perk th Eevtepoy g tov 
&nrootactov Enavendety £7 Thy npbrepov Av dp. E. 
x05 pty obv xat W&ioug naps tols mop hubv 
oo ue pots, xl paiov CHN e v ThAxavta d 
uEvorg cope hie A6yous, ele el thy Tept e th 
amootaclag Bios vopov, efre elg T& &nootohiny 
xwavovra Eyapoug Epyerv The "Exxinatag, I npoxa- 
dec. nporetipnptvous ty avth* huels Bt, Tg 
evpebf, r xpeittova, xat , tf Tod Th; - 
geg pwrdg noAkf Unepoxh dpnavpoant rd by" ud 
elpnutva, elnopey c dnoneodvra eig toblg cn 
Av. 


25. verum etiamsi res captu nostro majores ac C Ei xat TssSauev 8 Sabvuripwy N R, 85vopy 


graviores ibi altingere visi sumus, nihilominus ta- 
men propter Scripturæ verba, hæc quoque insuper 
dicenda sunt, latas fuisse quasdam leges, non qua- 
„ prastantia aliqua et excellentia precitas , s:d 
quasi ad eorum qui legi subditi sunt, infirmitatem 
- accommodatas et compositas; nam aliquid ejus- 
modi his verbis significatur ““: « Moyses ad duri- 
tiam eordis vestri permisit vobis dimittere uxores 
vestras; » precipua autem legis propter duritiem 
cordis latze, et præstantissima pars in istis proponi- 
tur : « Ab initio autem non ſuit sie. » Et in Novo 
_ quidem Testamento quzdam horum instar sancita 
sunt: «© Quoniam Moyses ad duritiam cordis vestri 
permisit vobis dimittere uxores vestras; „ nam 


Hebt els robs 76novg mpaypdrtuy, ity iv, Emi 
$4 thy AE xat tavta kexttov, dt c Twy voy 
ty 2&proav ' oby M Hraptpovieg, q we covpreptyee 
p6pevo. Tf, & twy vouodetouptvuy * TotoutoOV 
rap vi Snnovtar Ev 3 * « Mwbohg wphs Thy oxAnpo- 
xap8iay duov Enttpeey - anokvon T&g yuvalxag 
ö » th & nponyovuevoy N Siaytpoy vojeou 
Tov dick Thy ax\npoxapilay yeypapptvor Inloutat 
ty T@ © A dpx && ob yeyovev obtws. » Kal iv tH 
xarvh && Atabhxy tort tvs vevopodetnueva avakoyov 
© * « Ort Mwbohg pe Thy oxinpoxap3iay Luby 
Entrpebey öh Gamokbon' The yuvalxas buoy” » 
olovet yap pb thy oxinpoxapSiay buaov yEypa- 
rat St Thy &abtveray s « Ark 88 Tag op- 


quasi pro cordis eorum duritie id infirmitatis gra- D velag Ex2070; thy Eautod yuvalza Exetw, xat Ex4ovn 


- | VETUS INTERPRETATIO. 


25. Post hc accedamus ad verbum Pharisæorum quod dixerunt ad Jesum: « Quid ergo Moyses pre - 
cepit dare libellum repudii, et dimiuere? „ Quoniam Moyses legem scribens non tantum aspexit quæ sit 
vera justitia, sed secundum infirmitatem eorum propter quos lex ponebatur, condescendens plura man- 
davit, sicut est et lex dandi repudii. Quoniam autem secundum infirmitatem eorum dabatur, et non se- 
cundum justitiam, subjectus sermo demonstrat dicens : (Ab initio autem non fuit sic. Et in Novo quo- 
que Testamento sunt quædam non secundum veram justitiam, sed secundum duritiam cordis hominum 
carnalium constituta, utputa, propter duritiam cordis vestri lex data est dicens : « Bonum est mulierem 


= 


: propter  fornicationem autem unusquisque propriam habeat uxorem, et unaquæque pro- 


; » et. cetera. Si autem hoc propter duritiam cordis nostri mandatum est, quanto magis il- 


2 duritiam cordis nostri est, quod alibi dicit de viduis volentibus iterum nubere: 


* Matth. xix, 8. ** ibid. 


(73) "Apxorra. Codex Regius, 4ptoxovra. lbidem, ele &vipelav xl TWPpoTtvyy. Paulo post, 15 aro- 
23 | n — 


« Quod 81 80 


1245 


| dvhp Thy Sehn &nobbrw (76), pole; Bt xa) h 
. Yovh 76 avipt. » '"Enwytpetat youv abtolg* « Toro 
& N xat#& ovyyvopnv, oö vr Entayhy » ang 
xa\ 26+ Tui Säzerat se 50 Iv (77) 6 &vie 
abrhs Cf * tav d& xohν¹οf Ahe abrhs, treviipa 
torlv, © tz. rahnbivat, wovoy &y Kuply, „ mpg 
c oxAnpoxapdiav i aobeverav hutv raps adm e- 
prjzat Tots ph Bovloptvors NA v yaplopata v 
peitova, xat paxapurtpots yeveolat. "Her && naps 
YEYpapptva xa te; Tov tyouptvoy the Ex 
olag Enttpeldv tia, Gore  COvT0G TOL aviphs, ra- 
peiodar yuvalxa , naps td yeypapptvov pity Nj, ův- 
reg tv © MEAextat* « Tuvy & kg' sc (78) yodvov TCH 
6 &vip abrhs, „ xal 76* « "Apa oby poryalls Anh 


tTlozt ij yuvh yeEvoptvny avipt Ettpw foOvTOCG TOY dv- B ejus vivit, » et contra illud®* : ( Igitur vivente viro 


$pds, „ ov phv ndvrny ddyws * Elxdg yap Thy u- 
Teptpopay Tautnv guyxpicet yerplvey Emmptne- 
odat Tapes cd an" apyns vevopodernutva xat re- 
YP2ppeva. 


Taxa & tov tolpwvrwy Tis "Ioudatzds avip 
tvavttouadai th tov Zwrhpog huav Eibacxanls, ph- 
get, Gt xal 6 'Incodg, elnwy* « *Og &v dnoöbcet 
Thy (79) yuvalxa abr mnapextds M6you nopvelas, 
Txet avthv porxev0nvari, » Entrpeley anohbant thy 
uva 6polug Mwboet, &v eine pe thv on- 
xapdiav Tod Azou vevouodetnxevat, xat tavtdv ye 
gige eivat TH Myw The nopveiag, 8.“ dy ebibyws av 
yuvh Ex6Anbein &rd N, 76* « "Ort ebpey tv ar 
aoynpov pd h. » AA exteov mpg avtdy, dt, 
ele i xat4 thy v6epov porywptvny (80) aboborn0h- 
Getat, Snhovetrt ob xath toro voettar th &oynpovy 
rnpiypa- ob yap tw. hotel det ypaperv Sibntov 
&rootadtov, xa $:36vat els ta; yelpas the yuvards, 
H rr, THAtxavty hoy mooyvn. An yap rar Mw- 
ons cd @pdprnua &oynuov cine tpaypa, ö g t 
£9pebfj 9nd tou aviphs Ev yuvarxt ph ebpioxoven a- 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XIV. 
Thy Uov &vBpa tyirw, „ xa d « Th yuvaint 6 A lia scriptum est :; « Propter fornicationem autem 


dum indulgentiam, non secundum imperium. Quin 


_« Quia ſoœditatem in ea invenit, „idem esse dicet 


- quodlibet forsitan peccatum, fceditatem nuncu- 


unusquisque suam uxorem habeat, GA /e unaquæ- 
que suum virum babeat, » et illud : ( Uxori vir 
debitum reddat; similiter autem et uxor viro. » 
His itaque subjungitur ** : Hoe autem dico secun- 


et illud ““: « Mulier alligata est quanto tempore vir 
ejus vivit; quod si dormierit vir ejus, liberata est, 
cui vult nubat; tantum in Domino, » pro duritie 
cordis et infirmitate apud Paulum nobis potiora do- 
ua sectari et beatiores effici nolentibus dictum est“. 
Jam vero contra Scripturz legem, mulieri vivente 
viro nubere quidam Ecclesiz reciores permiserunt, 
agentes contra id quod scriptum est, in quo sic ha- 
betur ““: « Mulier alligata est quanto tempore vir 


mulier vocabitur adultera, si ſuerit cum alio viro; » 
non omnino tamen sine ratione, hæe enim contra 
legem initio latam et scriptam, ad vitanda ꝙejora, 
alieno arbitrio morem gerentes eos permisisse veri- 
simile est. A) 

24. Dicet vero fortasse Judaicus quispiam vir, 
ex iis qui Sospitatoris nostri doctrinz refragori 
audent, Jesum ipsum cum dixit”” : « Omnis qui 
dimiserit uxorem suam, excepta fornicationis cau- 
sa, facit eam mcechari, » repudiandz uxoris pole- 
statem fecisse haud secus ac Moysem, quem pro 
duritie cordis populi legem tulisse dixit: et illud *: 


ac ſornicationis causam, propter quam jure mulier 
a viro repudiari possit : verum huic respondendum 
est, etiamsi ex legis mandato mulier adulterii rea 
lapidibus necauda sit, non ita fceditatem esse in- 
telligendam ; nec enim propter adulterium , vel 
similem aliquam lurpitudinem livellus repudii seri- 
bendus est, et conjugi in manus tradendus; sed 


passe G48 Moysem, quod si a viro deprehensum 


VETUS INTERPRETATIO. 


non continent, nubant; melius est enim nubere, quam uri. „ Scio enim quosdam qui præsunt Ecclesiis- 
extra Sciipturam permisisse aliquam nubere, viro priori vivente : et contra Scripturam quidem fecerunt 
dicentem : « Mulier ligata est quanto tempore vivit vir ejus. » Item : « Vivente viro adultera vocabitur, si 
ſacta fuerit alieri viro. » Non tamen omnino sine causa hoc permiserunt : forsilan enim propler hujus- 
modi inlirmitatem incontinentium hominum, pejorum comparatione, quæ mala sunt permiserunt adver- 
sus ea quæ ab initio ſuerant scripta : « Dico autem vobis quoniam quicunque dimiserit uxorem suam, 
nisi ob causam fornicationis, et aliam duxerit, maechatur. » ; 

24. Forsitan audax aliquis, et Judaicus vir adversans doctrinæ Salvatoris nostri, dicet quoniam et 
Jesus dicens : « Quicunque dimiserit uxorem suam, excepta causa fornicationis, facit eam mochari, » 
permisit uxorem dimitlere quemadmodum Moyses, quem retulit propter duritiam cordis Jud: hoe 
præcepisse: et hanc ipsam inquiet esse causam ſornicationis per quam juste uxor a viro dimillitur : 
secundum quam et Moyses præcepit dimiitere uxorem, $i inventa ſucrit res turpis in ea. Sed ad hoc ita 


J Cor. vn, 2. 11 Cor. vn, 3. * ibid. 6. ibid. 39. 1 Cor. zu, 51. * I Cor. vn, 39. 2 Rom. 
vii, 3. “ Matth. v, 32. * Deuter. xxiv, 1. | | 


(76) O drip thy dpeitiy ddr. Hanc le- 
ctionem sequitur Vulgata, I Cor. vn, 2, 3 :« Uxori 
vir debitum reddat, „et Mthiops, et eamdem quo- 
que exhibet unus bibliothecæ 
xandrinus, et Clem. ini Strom. Alias semper legi- 
tur, thy 6p:toptvny ebvoav. Hugerius, 

(77) Tur 688era ü üg 6oor xporov. lia et pag. 
sed. ubi mendose habebat Holm., Puvh 8 tg* 300 

povov. Ia et ms. Alexandr. et Zthiops interpres, 

Cor, vu, 39. At codd. omnes sic habent : 


codex; et Ale- 


vn 


dt de ai v6uup, y Gov _ Sic vulgatus inter- 
pres, et Syrus, et Arabs. I». 
00 Turi; 68 s 60ov. Lege Tuvh erat bg" 
v. 
(79) "Oc ar dxodvos thy, etc. Hune lozum qui 
apud Matth. exstat cap. v, ) 52, confundit cum eo 
altero Math. xix, 9, de quo agendum erat: 056 av 
argon thy yuvaixa Ä b vob, el ph int nopvelg, «at 
yaphan AI, PRIN HueTius. 
(80) Codex Regius, porxevopevn. 


1247 | ORIGENIS = | 18148 
erit in uxore, que gratiam coram viro non inve- A ptv EvwTtov Tob d οe,  Ypaperar v tov dmnootadioy 


niat, libellus repudii seribitur, et e viri domo 

emittitur ; (ab initio autem non ſuit sie “. „ Tum 

vero deinde Servator noster haudquaquam connu- 
bii solvendi propter ullum aliud flagitium ſaculta- 
tem concedens, quam solam fornicationem in uxore 
deprehensam , sie ait** : « Omuis qui dimiserit 
uxorem suam, excepla fornicationis causa, facit 
eam moœchari. » Quzri autem potest an uxorem 
repudiare non liceat, nisi in adulterio deprehensa 
sit, verbi gratia, propter veneſicium, vel quod 
infantem ab utroque genitum , viro peregre pro- 
ſecto, interſecerit, vel ob aliam quamlibet cædem: 
quin et si adulterii quidem insons viri domum clam 
diripuisse et expilasse animadversa sit, rogaverit 


Ristow, xat tZanoorterar ix the) olxiag to aviphs 
< yuvh A apyhc & ob yEyovey obrwg. » Mer 
cab pnyorv 6 Lurie hpav, N tntpenwy 
er Anh epaprhpart biakverv yepous ff HA nop- 


velg edproxoptvy tv th yuvarxt, c « "Os Gy do- 


avon thy yuvalxa adrov, napextds Merou Topvelag, 
wot avrhv poyeudhvar. » Zyrnbeln &“ &v el bid 
rod ro xwiver thy yuvaixa &nokdoat, Eav ph Ext p- 
vel tv , pe &' etnely, ent pappaxele j avat- 
. p£get naps thy tnodnulay mob aviphc, Tod yeur- 
0Evrog abrols nadfov , I tg" ole Shwote dp. El 88 
xl dpa:pouptvy xa oviaca thy olxiav edpebety tou 
aviphc, ph Topvevouca e, fyrhoar Tig Av el evac-: 
ug Thy Toavtnv &nobaket, wg vod Terios Xw- 


aliquis an ejusmodi uxorem ex quo et bono repu- B X5ovrog napextd; byov nopvelag anokhbant tiva thy, 


diabit , ulpole vetante Servatore, ne quis, excepta 
fornicationis causa, uxorem suam repudiet; utro- 
bique enim aliquod apparet absurdum , quod an 
revera absurdum sit ignoro : tanta enim pali et 
tolerare flagitia, quz adulterio et scortatione pejora 
censeri queant, plane a ratione videbitur esse alie- 
num; rursum contra Servatoris præcepta agere, 
nemo est quin impium esse confiteatur. Ac proinde 
in animo meo id disputo, curnam non dixit : Nemo 
uxorem, excepta ſornicationis causa, repudiet; » 
at ait: « Qui dimiserit uxorem , excepla foruica- 
_ Lionis causa, facit eam mœchari; » qui enim uxo- 
rem adulterii minime team repudiat , quantum in 
se est, ansam ei adulterandi præbere nullus est qui 
-aficias eat; nam si « vivente viro vocabitur adul- 
tera, $i ſuerit cum alio viro “, » et repudiata ea 
-occasionem illi dat iterum nubendi, per id efficit 
sane ut adultera sit; at que in veneſicio oppressa 
est, vel cedem patravit, dimiitere, utrum excusa- 
tionem habeat, necne,ipse disquires : nam preler 
repudium alias etiam multas adullerandi causas 
uxori su vir potest præbere, majorem puta quam 


tauvvοο yuvalxa* txattpws yap tugaiveral v &to- 
Tov, obe olda && ci d, kronov * THAWXEUTWY H 
avexeoda: &apaprquatuy, & Forsa e xeipova 
porxeing xa nopvelag, Aro elvar 865 * nd 7 
av Tothoar naps To Bo the Silacxallag voõ 
Zwrnpe;, ni; av cpohoyhoat dee tvyydvev, 
'Eploryp tolvuv dd tf kV ox elnes « Mrbels àxo- 
Aut c thy yuvalxa avtob napextds 6you Topvelas, » 
pn! 86 « "Oc &v &nolwan thy v adrov N 
per. 6you Topvelag, motel abthv poryeu0fvar ” » 
rote? uty Tàp 6poloyouptvug Th 6oov t Eavte Ho- 
eva thy yuvalxa 6 &nokvwy abrhv ob Topver- 
oacav* © yap ( Förg Tod dviphe porxalls An 


patio, tay yevrra: dvipt Def, » nr, Ot © 
C ab rh, mp6pacry avrh di., SevrEpov rh, - 


67, cap rebr,%ο note atthv poryeubhvar thy & 
Moba gpappaxita, I wovov Spdcacav, anohoyiav 
Exerv (81) ij ph, xa ob Cyrhoars &v © Eovartar yep x 
wap diag atrlag, naps thy &nducrv, notely 6 
&vhp poryeu0hvar thy tautob yuvalxa, olov TEpa tov 
dc ov Entrpiruy avth nrpdttery & Bott, nal 
ele g cvyxatabalvery avipgorv olg BU. 


VETUS INTERPRETATIO. 
, quoniam si secundum legem adultera lapidatur, manifestum est quoniam non secun- 


— cre 


s. Nec enim in causa adulterii oportet dare libellum repudii. Sed forsitan 


Moyses omnem culpam mulieris turpem rem appellavit : quæ si inventa fuerit in uxore, non invenienti 
gratiam coram viro suo, seribitur ei libellus repudii, et dimittitur de domo mariti : « quod ab initio non 
Sic fut. „Post hoc autem Dominus non permittit propter aliam aliquam culpam uxorem dimittere, nisi 


solam cansam fornicationis, dicens: « Quicunque dimiserit uxorem, exc 1 
eam mechari. » Quzrendum est autem si propter solam causam fornicatioms dimittere jubet uxo- 


causa ſornicationis, 


rem, quid sit si mulier non quidem ſuerit fornicata, sed aliud quid gravius fecerit, utputa, venefica inve- 


r, aut interſectrix communis infantis nati, aut in quocunque homicidio, aut exportans domum , et 
dispergens substantiam viri, aut furta viro faciens, si juste hujusmodi mulier dimittatur, cum Domi- 


nus excepia causa fornicationis dimittere vetet ? ex utraque enim parte aliquid inhonestum viJetur : 
Mescio autem si vere inhonestum. Talia enim mulieris sustinere peccata quæ pejora sunt adulteriis et 
fſornicationibus, irrationabile esse videbitur. ltem facere contra voluntatem doctrine Salvatoris, omnis 

confitebiwr impium esse. Disputo ergo quia non præceptive mandavit, ut nemo dimiltat uxorem excepla 
causa fornicaltionis, sed quasi exponens rem dixit : (Oui dimiserit uxorem, excepta causa ſornicationis, 
facit eain mechari. » Et vere quidem quantum ad se, facit eam mœchari, dimiitens eam non mechantem. 
Si enim « vivente viro adultera vocatur, si facta fuerit alteri viro, „ sine dubio qui dimiltit, dat ei 
occasionem secundarum nuptiarum, et ꝓropter hoc facit eam mœchari. Sed vir qui, quantum ad se, 


uxorem dimiltens facit m. 


ari, utputa, veueſicam, vel homicidam, aut aliquid hujusmodi constitutam, 


si justam excusationem habet apud Deum, tractabis. Potest autem et citra dimissionem , propter alias 
causas facere vir ut uxor ejus maechetur : uiputa, qui supra mensuram permitltit uzorem suam agere 


Matth. W, 8. Matth. v, 52. Rom. vn, 3. 


(81) "Exe. Forte seribendum Ext. 
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— 
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oA rag ke @n\ornzo; Toy dvipoy vον,j! c A par sit, ei licentiam concedens 649 quzcunque 


mTra{opara ovubalvery (82) yuvarty + àM' el Eotry 
amooyiag m6 , f ph, voĩg TooVTOLG avIpacty z 
Tol5 - ToroVrTOg neren h, te“ Cyrhong 
@ropavels x els rd Enynopnptva hutv xath thy 
T67ov. Kat &noorepwy t àn the yuvauxd; tavrdv, 
Tet avthv modxtc poryeu0hvar, ph txwhnpov at- 
Ths rg dpttetc, xiv pavracig nheloveg ce uybryrog 
xa owppodovng Td Torouro moth * xat T&ya pakkov 
obrog Enldnwrog 6 dd S Ep" Eauro nowwy abrhv 
porygevAnvar wh txnknpov abrhs T4s Gpetets, ff 6 
&novoag avthv Txpextds Moyou ptv nopvelag, Ent 
Pappaxeia &&, f pov, N r Tov Bapuratwv apap- 
T1uerwv. More && potyanis tort yuvh, x&v' oxf 
yaueioda: avipt, Em: CoOvrog to mpotrepou * obtwy 


vult agendi, et cum quibus libitum ſuerit viris ami- 
citiam contrahendi ; nam virorum simplicitas uxo- 
res sæpenumero in hujuscemodi .peccata inducit · 
at utrum talibus viris in ejusmodi casibus sit necus 
sui excusandi locus, id super quæstionibus a nobis 
hoe loco propositis diligenter a te investigatum 
declarabis. Is quoque qui uxore abstinet, efficit 
spe ut adulterium commiltat, cum ejus libidinem 
non explet, etiamsi majoris sanctimoniz, vel casti- 
lalis specie ductus id ſaciat : et is ſortasse majori 
reprehensione dignus est, qui, quantum penes se 
est, eflicit ut mœchetur libidinem ejus non explens, 
quam qui sine causa stupri, sed propter veneſficivn, 
vel ezedem, aut gravius aliquod facinus, eam repu- 


al avhp don yapely &rokehuptvny ob yapet, xatà B diavit. Quemadmodum autem adultera est uxor, 


Thy Tov Ewrhpog huby andyacty, Goov poryever. 


etiamsi viro alteri nupta videatur, priore etiamnum 


vivo; ita et virum repudiatam duxisse visum, non tam ipsius maritum, quam adulterum esse dicen- 
| - 


dum, a Servatore nostro demonstratum est. 


Mert& 8 cab xatavohoavieg of Tod NH H- 


0ntat ö Gvartar yeveodar ovurrupata tv TARO, 
Ov &veyso0ar 8er thy &vSpa, xat xat4 tobto dc 
X&oofty oxinporata, I wh avexopevoy napavopesly 
ele co Xprorov M6youg, pay ahr, Ent ebyeps- 
otepov (83) thy &rahlav xatagetyovres, xat pakkov 
ovpgEpov f e So, ovpgepery yapos * « Et obrws 
ker n altla Tod avOpwnov perk ths yuvatxds, ob 
ovuptpe: raffen. » ph; toro & eimev avzoly 6 
Lwrhp, 8:34oxwy hpi; 8opov el th &:36pevoy and 


Geo thy navrelh xad&peucry (84), xat ob pdvov C comparandum, sed precibus etiam a Deo impetran- 


aoxhoe. mapayiviueyoy, aka per” ebywy ond Oeov 
$:86pevov , 76* « OD ndvieg ywpodot Thy A6yov , (MN 
e dort. » Elx' mel Tres ouxogavrone: 76 (85) · 
e Cc d cd orai, » we Eydviwy Enokoylav tov Bouknftviwy 
uy xadapeioar &v ayapls, vixrbeviwuy e ond vd 
6pttewv, Me co, Ort, ele miotevopey r re- 
Yo2uptvor;, tt Ghnors Enthapbavoueda pity voõ 
A' of S80tat , » obxett & npoctyopey To * 
t Alretre, xat 300 ert öh Na Twp ce po- 
up a5t@ * « Nag yap 6 alroy lapbavet t el yap 
« ywpoLot Thy » rep Tod navrehang xabapeverv «© - 


VETUS INTERPRETATIO. 


uod vult, et in amicitiam descendere virorum quorum vult: f ter enim ex 81 
jusmodi vitia nutriuntur in mulieribus. Sed si est excusationis 
nuntia. Item et qui abstinet se a muliere sua frequenter, facit eam 


q 
bu} 
bus, diligenter requirens 


25. Postea vero animadvertentes Christi disci- 
puli quam multi in conjugiis casus oboriri possent, 
quos vir sustinere debeat, ac summis proinde diſſi · 
cultatibus et periculis defungi, vel eos non susti- 
nentem in Christi mandata peccare, ad eclibatum 
quasi faciliorem , et matrimonio utiliorem, confu- 
gientes dicunt : « Si ita est causa hominis cum 
uxore, non expedit nubere **, » Servator vero om- 
nibus absolutam numeris castitatem donum Dei 
esse nos edocens, non ipsa solum exercitatione 


dum, ad id hc retulit “: (Non omnes capiunt 
verbum istud, sed quibus datum est. » Praterea 
quoniam hc criminantur nonnulli : 650 Quibus 
datum est, „quasi excusationem habeant qui cupi- 
ditatibus victi morem gerunt, in cclibatu caste 
agere vellent, respondendum est ſrusira hæe carpi 
a nobis : « Sed quibus datum est, si iis que $Cri- 
pla sunt fidem habemus; sed ad id esse attenden- 
dum ;: « Petite, et dabitur vobis, » et ad ea qua 
suhjunguntur: « Omnis enim qui petit, accipit. » 
Nam si quibus datum est, « verbum istud » de per- 


icitate virorum 


viris talibus e casi · 


non adimplens aviditatem ipsius, forsitan spe irrationabili sanctitatis et castitatis ductus. Et forsitan iste 


amp 
forni 


lius reprehensionis dignus, quam ille qui, quantum ad se, facit eam mœchari, dimittens non 
— in — AT” in homicidio, vel in quibuscunque aliis gravioribus peccatis * 


tam. Qua enim ratione adultera est mulier, quamvis legitime nubere videatur viro vivente: eadem ra- 
tione et vir, quamvis legitime accipere videatur dimissam ab aliquo viro, non accipit legitime secundum 


sententiam Christi, sed magis mœchatur, quasi alienam accipiens. : 
W. Post hæc intelligentes apostoli eee sint casus inter conjuges quos debet vir sustinere, et pro- 


pterea tenere quidem interitum esse, 


imittere aulem 


tum esse in Domino, responderunt ei 


ad rem facilem reſugientes ad castitatem, et magis utilem : et dixerunt : « Ergo non oportet 

si ita est causa viri cum muliere. „ Ad hec autem Christus respondit, dicens gratiam esse donatam 
a Deo continentibus se omnino. Qua gratia non solum per continentiam apprehenditur, sed multis 
orationibus a Deo præstatur. Hoc enim signiſicat dicens : « Non omnes capiunt hoe verbum, sed qui- 
bus datum est. „ Quoniam autem quidam calumniantur quod Christus ait : « Quibus datum est, » 


Matth. xix, 10. ibid. 11. Match. vn, 7. 


(82) Zvpbalyery, Forte seribendum Tvpbaiver. 
(83) Eoxeptorepoy. Codex Regius, ed ru. 


84 —3 1 — Codex Regius, x40aporv. 
| (5 Er &xel tec 0 VUXOPAYTOUO! ro, etc. Ori- 
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fecta_ caslitate consequenda ( capiunt, eam po- A To » olg SSD, 6 pouldueves atreirw, ne:06pevos 


stulet qui voluerit, assentiens ac ſidem ei habens 
qui dixit : « Petite, et dabitur vobis, » nec -ullo 
modo dubitans quin « omnis qui petit, accipiat. » 
Hie vero quzres quisnam ille sit qui petit : quis- 
quis enim non accipit, non petiit, etiamsi petiisse 
videatur; nam vanum esse illud : « Omnis qui pe- 
tit, accipit, » dicere minime fas est. Quis ergo ille 
est qui accipit, nisi qui paruit Jesu dicenti “: (Si 
stabitis ad orandum, credite quia aceipietis, et 
evenient vobis. » Is enim qui petit, omnibus viri- 
bus eniti debet, ut spiritu et mente oret, et indesi- 
nenter orare, illius memor ** : « Vicebat autem et 
parabelam ad illos, quoniam oportet semper orare, 
et non deficere, dicens : Judex quidam erat in qua- 
dam civitate. » et que subnexa sunt. Ad cogno-_ 
scendum autem quid sit petere, quid accipere; et 
quid illud : « Omnis qui petit, accipit, » conduci- 
bile illud quoque est: « Dico vobis : Etsi non 
dabit illi surgens, eo quod amicus ejus sit; propter 
improbitatem tamen ejus surget, et dabit illi quot - 
quot habet necessarios. „ Itaque subjungitur : « Et 
ego dico vobis : Petite, et dabitur vobis, et cæ- 
tera. Insuper vero propter istud: « Non omnes ca- 
piunt verbum illud, sed quibus datum est, » id 
quoque nos provocare potest ad orandum, ita ut 
impetrare mereamur * : « Quis autem ex vobis 
patrem petit piscem, nunquid pro pisce serpentem 


x Tuotevev T6 Meyovtte « Alxette, xat 800 fe c 
ov, » xat ph @ppbdkuv rept 0d ds 6 ab 
Twv Laubave. » EVO && yevepevos Cythoets tis 6 
alto oe yap Tov ph Maubavdviwy, el xat ESO 
dev ice vat, f rv Nel od Oeprrdy pet £0- 
dog elvar 76 * « Ila; 6 alrov lapbavei. » IIS obv 6 
altrwy A & n=:odels T6 Ingo) Myovit © « *Eav or- 
XYTE Tpocevy6psveor, Ne, Gti hap6avers, xa) 
Age; » Xph d c attouvra nouety navia t& nap! 


. avtdy, va npoceLynrar nveLuatt, rpoceLynra. Bt 


xa 76 vat, xal aZiakeinrws rpogrtytobat, pepvn- 
ENO xat toy * « "Eleye d napabolhv abrotg p 
vd dety ndvrore npoceLyeclat avrobg, xat wh xx 
xetv, MEywv * Kptths vis Hy Ev Trvi not, » xat ra 
Eds. Xphotuov && elg td yrvwoxety tf Td atrely, xal 
Td Jabety tort, xa vi 76 * « Nig 6 airy Mpbav:r, » 
xa 76* A ru ü el wat ob Sweet avro tvactas, 
d td td elvat pov avrov* 8h ye thy avaitciay ab- 
Tov rephelg, & hae Gaov yptter (86) » Enptperat 
youv © « Kay vuly leyw* Alrette, xat Go0hoctar 
vutv, » xal c Eh. Ext mporpertixdy Gta 76 · « Ob 
Td&vies twp. thy , d'“ olg Bebotat, » elg td 
altety &lws tov Labety alt, 76* « Tis && & ö thy 
cad p (87) vids airhoer by0bv, ph & ly0vog bt 
Enbwor, avrp; » xat c Efhg. Awatt oby Th ayabbv 
86pa thv navrekn xabapevucry &y ayapl; xat &yvela 
ede voc £5 ng yh, val pert xlr, xat 


dabit illi? » et reliqua. Perſectam ergo in ecelibatu C a3taketmrws tv mpozevyals alroborv abc v. 
et eastitate munditiem, 651 egregium videlicet donum, iis largietur Deus, qui ex animo, et cum fide, 


et precibus illam continuis postulabunt. 


. jeg VETUS INTERPRETATIO. | 
quasi excusationem habentes et volentes quidem esse in castitate, non autem prævalentes. Quibus est re- 


spond 


endum : Si quidem accipimus simpliciter quod dictum est: « Sed quibus datum est; » non autem 


altendimus quod alibi dicit : « Petite, et dabitur vobis; » et « Omnis qui petit, accipit; » aut fideles non 
sumus, aut scientes Scripturas : qui enim vult capax esse verbi quod de castitate positum est, petal cre- 
dens dicenti, et accipiet, non dubitans de illo quod dictum est: « Omnis qui petit, accipit. » Quis est ergo 
qui petit? Qui credit Christo dicenti : Si steter itis orantes, credite quoniam accipietis. » Debet autem 
qui petit, omnia ſacere, quantum ad se, ut oret spiritu. oret et mente, memor apostolici verbi quod ait: 
« Sine intermissione orantes. » Utile est autem seire quid debeat pelere quis, ut mereatur accipere. Et 
quod ait: « Dico yobis : Eisi non dabit ei surgens propterea quod amicus est ejus ; tamen propter impor- 
tunitatem ejus dabit ei quantos voluerit. „ Et addit : « Et ego vobis dico: Petite, et dabitur vobis ; 
quserite, et invenietis; pulsate, et aperietur . vobis. Omnis enim qui quzrit invenit, et pulsanti ape- 
rietur. » | | , 
Marc. XI, 24, 25. ,** Luc. xvi, 1, 2. Luc. 11, 8, 9. ibid. 11. 
es infra : Merz & Sdvahtg td xwphoat Thy &7d D cœlibatus causam. Tale illud est II Cor. xn, 7, 8, 9: 
xhs eLvouxtopdy, z od TEvreg xwpouarv, « Datus est mihi stimulus carnis meg, angelus 
olg 1 Sedo & dot ⁊otg aithoacy and Satanz, ut me colaphizet. Propter quod ter Dom - 
Gee thy eee paxatpay, xat SeGfj,õ,e avtf x n- num rogavi ut discederet a me, et dicit mihi: Suſi- 
cant vote, I ebvouyiowory Eautobg d tw s Cit tibi gratia mea, nam virtus in -infirmitate per- 


voy Bactelav. lusignis apud eumdem locus exstat ficitur; 2 et apud Tertullianum De monogam., c. 14, 
ubi agit de infirmitate carnis : Oui potest capere, 


— $ in Genes. « Verum, inquit, Ecclesia Christi, 
capiat, inquit : id est: Qui non potest, discedat.... 


gralia ejus qui pro se crueiſixus est, roborala, non ID 
Ecce, inquit, posui ante te bonum et malum ; elige 


solum ab illicitis neſandisque cubilibus, verum 
etiam a concessis et licitis temperat : tanquam jam quod bonum est; si non poles, quia non vis; posse 
enim te, si velis, ostendit, quia tuo arbitrio utrum- 


virgo sponsa Christi, castis et pudicis virginibus 

floret, quibus vera circumeisio carnis prapulii facta que proposuit. „ Videndus Hieronymus lib. 1 in 
est, et vere testamentum Dei, et testamentum æier- — et in Matth. x1x, 11; Chrysostomus, et 
num in eorum eireumeisa carne servatur. » Obviam Theophylactus, et Opus imperf. hom. 32, et Breris 
it nonnullis Ori $, qui quod ex his Maubhæi enarratio, ef Euthymius, et Tridentinum concilium 
verbis ansam arripere aliquos repudiandi celibatus sessione xx1v, can. 9. Hon rius. 
viderent, ea hendebant. Sic ergo disputat: (86) Codex Anglicanus, 500 xphget, 
Continentia et perpetua castitas vires humanas su- ritur in-aliquo exemplari Luc. XI, 8. 
perant quidein, sed gratia Dei destitutas ; quibus Regius, tpépet vouv. 

si illa accesserit, jam perſectz caslitatis compos (87) Tic 08 && vuar roy xarttpa, etc. Lucas xi, 
homo fiet : gratiam autem suam postulantibus Deus 11, va & vpov. 

benigne largitur. Ita omnem precidit damnandi 


uod repe- 
ox codex 


A — 


dE NT 


£53 COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XV. | 125& 


TOMOE IE. 


TOMUS DECIMUS QUINTUS. 


Nepl 8:agpopac ebd. 
« Elo yap ebvouyor ofrives Ex xomiag pntphs 
tyevvhOncav obtws * » Ew TL O Buvduevos A- 
pelv ywpeitw. „ Avo Ecopevag mept Thy T6TOv ToU- 


Tov napexioyas mph The parvoptvns u arnboug 


els Tov T6rov Cimyhoews FED, xat perk vo 
we Cuvathy hutv avatpetavires abt, Iv', d £m 
tots kex0mooptvors adv oydpa pulataueve, td d- 
025 Bouknua tov xatt t6mov Eav xwpwpey, Td xpet᷑t- 


Tov Stwowjev, obrws Hxwpev Em od Tpoxeipevoy + 


tive; EY yep, ws axohoutoy th Evepyeig tTwv xath 
Td owparixdy pwptvwy ο ebvouytopaoy, xat thy 
Tpitoy owpatixdhv vouloavtes, E76\unoav Eautobg Na- 
pagyety amd p66ouv ptv tou mp; Oedv, avenmothud- 
vw; x, ebvouyroue buoysvel tolg 550 Tporepors x 


De differentia eunuchorum. 8 
4. « Sunt enim eunuchi, qui de matris utero 

nati sunt ; » usque ad id : « Qui potest capere, ca- 
piat **. » Postquam ſalsas duas, quz in hune locum 
proſerri possunt, explicationes, ante eam que nobis 
ad verum videtur propius accedere, 
et eas deinde pro virili conſutaverimus ; ut omni 
devitato, in iis que dicemus, errore, meliorem 
transigamus vitam, si verum hujus loci sensum 
ſuerimus assecuti; ita parati ct instrueti propo- 
siium aggrediamur. Cum enim duabus castratio- 
nibus, quas circa corpus exerceri videmus, conse- 
quens esse pularent nonnulli, ut tertia etiam ad 
corpus pertineret, se ipsi pre Dei timore, at incon- 
sulto et temere, castrationi priorum simili subje- 


autodg dnobebhhxacy iveiliops, tha 5} xat al- B cerunt ; atque ita se conviciis appetendos, fortasse 
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xdv, x4Tan:ppoviract Toy LEpewy tou cwpatos, wh. 
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et ignominia aſſiciendos non alienis a fide solum- 
modo propinarunt, sed iis etiam qui res omnes 
humanas indulgentius ferre sciunt, quam vanum 
Dei timorem animo insidentem, et immoderatum 
castitatis amorem labores patientem et corporis 
mutilationem, et si quid aliud pati potest, qui lan- 
tam rem obiit. Alii autem sane non multi haud 
perpensa verborum cohzrentia, aliter senserunt; 
rali sunt enim priores duas ad corpus reſerendas a 
652 Servatore declarari, quasi præter seusiles 
nihil proponente ; tertiam vero non ita putarunt 
proſerri, ut ad verbum interpretanda sit; sed ca- 


strationem quz rationis ope fit, ea signiſicari cen- 


suerunt, quando proposito ecelesti regno, post 
resectas per sermonem maxima secandi vi pollen- 
tem ejusmodi concupiscentias, corporis contumelias 
spreverunt, utpote a quibus anima qua sermone 
concupiscentiam resecuerat , nequaquam amplius 
posset superari. At sciendum est priores illos evan- 
gelicz litlere amatores effectos, cum non animad- 


verliszent hzc quoque Jesum in parabolis ſuisse 


VETUS INTERPRETATIO. | 
4. « Sunt eunuchi, qui ex utero matris suæ nali sunt sic. Et sunt eunuchi, qui ab hominibus ſacti sunt. 


Et sunt eunuchi, qui seipsos eunuchos ſecerunt propter 


num cœlorum. Yui potest capere, capiat. » 


Prinsquam exponamus quæ nobis videntur in loco, notum facimus duas esse expositiones loci istius. 
Quorumdam quidem duas eunuchizationes carnales aspicientes, quasi consequenter one. exislimantes, 


ausi sunt etiam tertiam eunuchizationem dicere co 


ralem, utputa, si propter timorem 


eunuchizant, et objecerunt se opprobriis, et conſusionibus non solum apud alienos fidei, sed eliam apud 
eos qui ignorantiæ hominum ignoscere solent. Alii autem et plerique sie intellexerunt non discutientes 
modum consequentiæ verborum : duas quidem eunuchizationes priores similiter prioribus expositoribus 


„Matth. xix, 12. * Heb. iv, 12. 


(88) apo ij ro garracig pg. In codice Regio 
deest caps. Huetius legendum pntabat, Ev To & gav- 
rata g66w. Alius autem legebat, fv 6p gavracte 


op660v Ged. 
(89) Codex Regius, avr60cv, Anglicanus, abt 


183 
locutum, et spiritu dicla esse, majorem in hoc A hv vevohxact rc xaT& toy t6mnov, tots bporoyonot 


explicando loco consequentiz rationem habuisse, 
atque eos qui priores duas castrationes ad corpus 
referendas esse ſassi sunt: prioribus enim duobus 
terium consequenter exæquarunt; non in tribus 
quidem illis, quoad consequentiam, peccantes ; sed 
quod ad ea qua hoc loco narrantur, jam inde a 
principio non $atis allenderint, necessarid lapsi 
Sunt ; nam $i ad corpus referuntur duz, consequens 
est reſerri et tertiam. Alii vero tertiam recte asse- 
cuti sunt, cum affectionum ab anima peractam ser- 
monis ope resectionem hae significari arbitrati suni; 
at non observarunt huic explicationi cousentaneum 
esse priores duas castrationes allegorice, haud secus 
ac tertiam, exponi, vel certe prioribus duabus ler- 
tiam quoque exzquari. Sane si super aliis non 
veleris tantum, sed et Novi Testamenti locis quam 
plurimis dicere par est: « Littera occidit, spiritus 
autem vivificat **, „idem in iis quæ ad hune quo- 
que locum pertinent, ſatendum est; observalam 
quippe de duabus castrationibus litteram dixerit 
aliquis eos occidisse, qui tertiam quemadmodum 
et priores intellexerunt, et dicere ausi sunt se ad 
camdem modum quo priores castrati sunt, ſuisse 
exsectos, uipote qui juxta sermonem Dei id ſacere 
potuerint, ob illud “: « Propter regnum eœlorum. 
2. Quod si quis aliis etiam exemplis probari vult 
Novum Testamentum litteram occidentem 653 
_ eontinere, audial, exempli gralia, quomodo Serva- 


ORIGENIS 
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- Th pana Toy 8% ebvouytoplv etna: tis àv, 571 


anderst tobg Gxokovbug Tolg tportpots thy Tpitoev 
vohoavras, xl toluhoavras einetv, ws xatk thy A6 
yov Tod Kuptoy ywpobvras avtd mnowety Ent TH At 
Thy Paoelav Tv obpavov, » 6uolvs tols rportpots, 
ebvouxrobetory, ebvouytobar Exutoug. | 


Et 88 Soueral dig (91) xat Ma nzpatcixuarta 
Mabetv The xtr Athene txovong ypdppa AN- 
re LV, axoverw napabelypato yaprv tiva Tporov 


tor apostolis ait ** : « Quando misi vos sine sac- (6 Lwrhp np; mobs &nootbhouvg elmey © « "Ore Gmt- 


culo, et pera, et calceamentis, numquid aliquid de- 
ſuit vobis? » quibus subjungitur: « At illi dixerunt : 

Nihil. » Dixit ergo eis Jesus : « Sed nunc qui habet 
saceulum, tollat similiter et peram : et qui non ha- 


bel, vendat tunicam suam, et emat gladium. » Nam 
Si quis hujus loci sensum non penetrans, vestem 


suam sensilem vendiderit, et homicidam gladium 
emerit, propterea quod hæc a esu dicta sunt, pe- 
ribit ille, quod ejusmodi gladium sumpserii, et 
prater voluntatem Jesu, male intellecto ipsius ser 
mane, egerit; ſortasse vero et in gladio peribit : at 
qualis sit ille gladius non nune nobis disquirendum 


orstla öpdg ärep gaavriou, xat thea;, xat bnodr,- 
pdtwv, ph Trvog botephoats; » olg Emipeperat 76 * 
« Oi & elnov © ObGevdg. » Einey od abratg 6 In- 
odo « AA voy 6 Exwv BAN Gpdtw, 6polws 
xa! Thpav* xal 6 pn EK] Twincdtw Th tydttiov d- 
Tov, xai &yopacttw payatpay t ef dig rp, di d 
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payatpay TRHAUTHV, xat tape To Boulnua Tod In- 
oo Tothoa;, napexictiueve; avton Thy Meyov dN 
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est. Quineliam illud ** : « Neminem per viam salu- p darch && , pdaxarpa, ob Tod napbvro; tort xatpod Grr,- 
| | VETUS INTERPRETATIO. 
carnales esse dixerunt, et nihil spiritaliter intelligendum in eis: tertiam autem eunuchizationem dixerunt 


ex verbo, non corporalem, 


quando spe regni coelestis a severissimo verbo 


dunt concupiscentie 


passionem. Et primi quidem ſacti sunt amalores evangelicæ lillerz, et non intelligentes quod etiain hæc in 
parabolis locutus est Jesus, consequenter prioribus eanuchizationibus duabus corporalibus intellexerunt 
et tertiam, non quidem peccantes quantum ad consequentiam : necessarie autem peccaverunt, quoniam 
ab initio duas illas eunuchizaliones corporaliter tantum intelligi putaverunt : consequens enim erat post- 
= priores corporaliter intellexerunt, ut tertiam quoque corporalem existimarent. Secundi autem 


secundum similitudinem illius tertiæ. 


: tores tertiam quidem eunuchizationem salubriter expos 
| verunt quoniam talis ex positzo conveniens erat etiam in prioribus eunuchizationibus duabus, 


uerunt fieri verbi præcisione: non autem 


2. Quibus autem displicet, quoniam est et evangelica liuera occidens, audiat, exempli gratia, quod 


1 II Cor. m, 6. 


Tp6xovy. Legendum fortasse ⁊ιπνο. 
yi El 64 Bovderal Tic, etc. Non sine causa 
hec que untur, profert Origenes; 


5 Matth. XIX, 12. 


exempla 
quemadmodum enim hoe Christi effato quod habe- 
vir Malth. xix, 12, ad voluntariam sui ipsius ca- 


3 Luc. xxn, 55, 36. 


5 Lac. x, 4. 


strationem fuerat impulsus; ita cum etiam tum 
adolescens esset, ex iis que suhjicit e Luca xx1, 
355, 36, petitis, unam sibi servarat tunicam, abjectis 
calceamentis, pedibus nudis incesserat, neque in. 
crastinum prospexerat. HuEgTius. 
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dicit ad apostolos suos: © 7 nisi vos sine SACCI 

deſuit? Qu? dixerunt: Nihil. » Respondit Jesus 0 [ 
peram : et qui non habet, vendat renlum-SWumM, | 

aspicere, et non intelligens volun lem ver 

diom, talis contra voluntatem Christi s 
quo autem gladio dicat, non est loci huji 
veritis. » Si quis non discutiens quid volens 4 


neminem in via salutaverit, is — in nhumanus et stulius yi: ur omnibus 
verba Christi quasi agrestes et inhumano! 54 | mines Forsitan aute 
cunctorum deductus, littera se occides ; | 10 m E * 5 


dem, post * inganiee, þ fruetuosum patietur i "IS 
„„ . 7 8 


. Euse ii, Epiphanil, 2 w_ «A 


que testimonio constet me — 
dem; inde quod spontaneam 1 exsecienem h. am 
loeo lol argumentis ipse imf dqucor ad er He n bi sign 
dendum inconsulti sui et temerarii f. = immo- disse 


derato Dei zelo, ac insauo castitatis 


et _ juvenitis ætatis ſervore 2 | 

deinde maturius pensitata, auditis ami re- 

hensionibus, magistrorumve ast 2 

deſervescente tale, pœnituisse; lio 2 SY 


idem offendiculum impingerent, absterp 
rspicua sunt ex lis uuntur: H 
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8 Tum enim in seminis effusione, tum 
in ore interje cio, pili humore moderato nu- 
; tum mazime cum moram facit humor a 
um proruens, dum genitura excer- 
> distans. „ Et lib. De genitura : 
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eva. Tov EZwrhpog Tobg M6youg, ele ph àhnro- 
pobvxat. | 


"Hpet; & of Boyk6pevot thy &xokov0iay othGerv vu 
Tptov ebvouytopaov, xat tlloxobvteg Th Tponokoy(y 
rod Tpirov, rotabra phoopey xat nept Tov Tportpmwy 
850 * ebvobyor Tpontxing voy of apyot (1) mph; àꝙpo- 
Stora XEyorvr* Av, xat ph Endiidvreg Eautoug tals 
xt tavra acchyiatg xat axabapoiats, J rd napg- 
Thou abrolg. Elo d td p Tabra apyovvruv 


$iapopat , olpat, tocls * of uty yap Ex xatacxeuh; C 


lot vo c, np) wv Meyort' &v v « Eloly ebvolyor, 
ofriveg £x xothlag He pe tyevvhOnoav e og. » of & 
bx M6ywv h &axodat npotrpanttvieg Thy Twy Appo- 
| Staley &roghy, xa) cdννẽ The de Thy T6TOv (2) hx0- 
Maclage ob uh th yevvhoav avtol; thy Totautyy TNpd- 
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Ephwory, A6 og yEyove Beov, AMA avOpwmiver AGYOL, 
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VETUS INTERPRETATIO. 


4. Nos autem si spiritales sumus, verba spiritus spiritaliter accipiamus, et de tribus istis ennuchiza - 
zonibus #dificationein introducentes moralem. Eunuchi nunc moraliter abstinentes se a venereis sunt 
diſferentiæ tres sunt: ct quidam quidem sunt natura frigidiores 
cæieris viris, et de quibus recte dicitur : « Sunt quidam eunuchi, qui de utero matris sum nascuntur 
Quidam autem continentes sunt propter verba hominum : quorum concupiscentiam virilem prazci- 

: utputa, qui philosophati sunt apud antiquos in gentibus, aut 


appellandi. Eorum autem qui se continent, 
pre 
SiC. » 
dit non verbum diviuum, sed verba hu 


£74 5-97 
5 Matth. x1x, 12. $225 = age 


ie naps c obata els thy votiatiov wueady. 
Abrn a h Sto8og dd The Tophs obkhg yevortvng 
ore pe yEyovey. « Quicunque vero secundum aures 
. g-cti sunt, hi semen quidem exccrnunt, sed exi- 
guum, et imbecille, et infecundum : profluit enim 
maxima pars geniturz a capite, secundum aures, 
in dorsi 2 At ipse transitus-, ſaeta per 
seetionem cicatrice, solidatur. Et lib. De aere, 
locis et aquis : Elat yap naps rd wra piss, bg 
Fav vic Entapn , Eyavor yivovrat of Enttunbevres. 
« Sunt enim prope aures venæ, quas si quis Secue- 
rit, inſecundi evadunt qui secti sunt. Hug riss. 

(98) 6doxwr ph Ov dAdnyopey. Origenes. 
lib. 11, in Epist. ad Rom. « Marciou sane cui per 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XY. 
ted Tos Age Thnouvg ontppattv, xa) vr xara- A mine, quod ut tradunt medicorum filii, a capite in 


| a 
&yovov* ywpter d 2b nhetorov 700 yovo and the D 
Lee 


breès locos » appellat, et Cicero simpliciter « locos, » 


»« HuET1US. 


genitalia profluit, et cum per quasdam venas quæ 
cirea malas sitæ sunt, excernitur, nativo calore pi- 
los e virorum maxillis emittit; quibus carent qui 
propter cœlorum regnum corpus suum exseecan- 
dum esse arbitrantur. Quasnam vero capitis grave- 
dines patiuntur, quas vertigines, quz mentem etiam 
quandoque invadunt, et imaginum formatricem 
anime vim res sibi novas et inusitatas ex hac ma- 
teria fingentem perturbant? Verum antequam ad 
hujus loci explanationem accedam, si consentaneum 
sibi, et congruens aliquid statuit Marcion ; eum 
Scripturam allegorice non esse interpretandam 
pronuntiavit, hos quoque sermones tanquam a 
Servatore minime prolatos improbasse eum ge re- 


qui fidem fuerit amplexus, talia audacper esse per- 
petienda , si sermonum horum autorem esse Ser- 
vatorem dixerit; vel si tanta jure merito patrare 
non audeat, quæ in verbi contumeliam et 
brium vertant, neque sermones Servatori tribue 
dos esse, nisi allegorice exponantur, | 

4. Nos autem qui trium castrationum coheren- 
tiam ei connexionem, servare volumus, et tropolo- 
gicam tertiæ explicationem probamus, hæe quoque 
de prioribus duabus dicemus: eunuchi tropice ii 
dici queunt qui frigidi sunt in venerem, et segnes, 
et qui se in venereas libidines et obsccenitates, 
iisque similia non effundunt. Abstinentium 656 
igitur ab iis tria genera agnosco; quidam enim to- 
les procreali ac formati sunt, de quibus dicere li. 
cet“: « Sunt eunuchi, qui de matris utero sie nati 
sunt; » quidam vero adhortationibus ad id moni- 
tisque adducti , abstinentiam a venereis, et omni 
circa muliebria loca lasciyia exercent : non tamen 
ejusmodi propositi, et studii, et laude digni, ut ita 
dicam, affectus suscipiendi auctor iis ſeit Dei ver- 
bum, sed hominum, sive qui apud gentes philoso- 
phiæ incubuerunt, sive « prohibentium nubere, 


allegoriam placet nihil — | » elc. 
Idem in Luc. u, 3, ex Catena Mazariniana : Eret 
$8 oi &nd Mapxiwvo; Exoust Thy Mf obtws * Thy 
&prov gov Thy EmouGiov Gidou tutv Th xa hp. 
Eranophowpey avtol;, dhnyoplag xat avaywyas gev- 
youot, vlg £orrv 6 &prog tou . I. 

99) 'H08.tnoer. Lege hbernaoev. 

ij Eoyorxoe Tpoxixamg YUY Of 
ronymus, Theophylactus. 

(2) Tüv. T679%, illud est quod Varro d mulie- 


doro, etc. Hie- 


et Lucretius « loca; » +t hoc sensu usurpatur ab 
Aristotele, lib. vu Historie animalium, Cap. I» 
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abstinere à eibis “o, » hæreticorum sermones. Hi A alptoccav. Oö col 


proſecto mihi siguiflcari videntur his verbis “: 
« Sunt eunuchi , qui facti sunt eunuchi ab homini- 
bus. » Qud6d si quis autem, assumpto sermone Dei 
vivo et eſſicaci, penetrabiliore omni gladio anci- 
piti , sive, ut eum appellat Apostolus““, gladio 


spiritus, animi aſſectiones intacto corpore resecet, 


atque id quidem regui cœlestis intuitu faciat, et 
aſſectionum animi sui, ope sermonis, ampulalio- 
nem ad consequendum cœleste regnum maxime 
conducere existimet, illud vero est quod pro vera 


abstinentia et castitate habendum est. In eos autem 


illud quadrat, non ut censuerunt qui hunc locum 
retulerunt ad corpus © : « Sunt eunuchi, qui se- 
ipsos castraverunt propter regnum cœlorum. 

5. Maxima porro ea virtus est, castrationis 
anime, quz a sermone perſicitur, esse Capacem ; 
cujus non unus zuisque capax est, Sed cui datum 
est; datum est autem iis omnibus qui sermonis 
gladium a Deo postularunt, et eo recte usi sunt, ut 
seips0s propter regnum cœlorum castrarent. Quod 
si ex historiis quæ in Scriptura continentur, quæ- 
dam nobis auingendæ sunt, cum anagogico earum, 
quem comminisei poterimus, sensu; dicamus esse 
quosdam Pharaonis eunuchos, bonæ cujus vis rei 
steriles, quique, ut pincernz et piztoris oſſicio apud 
ipsum ſungerentur, exsecti sunt“: sunt etiam ho- 
mines Dei ad id castrati , ut collapsam Jerusalem 
instaurent. Ac de prioribus quidem in Genesi scri- 
ptum est; aliorum 657 exemplum præbei is de quo 
in altero Esdre libro agitur, quique sic ail **: « Et 
ego eram regis eunuchus. Factum est autem in 
mense Nisan, anno vigesimo Artaxerxis regis, » et 
que sequuntur, usque ad id: Et placuit ante 
vullum regis, et misit me. „ Secundum autem 
Esdræ librum legens, quæcunque ad hunc locum 
pertinent, reperies, et quanam de causa sanctus est 
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an pot Son Im tv tor 
« Etoly ebvouyor, ofreves ebvouyto0noav nd rd &v- 
Optruwv. » Th 8 @noxhs ASH, et c A6yov die Ava 
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x21. T0070 T9ot xat vohoag B, lav OV pave, x 
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| Vuyhs ab rod. Totg d vνUDv¹ν pT àv, xal od 


ws olovrat of awparixig c xath d T6rov Fe- 
po cec, 76* « Elalv ebvobyor, ofrives Ebvouytoay Eau- 
robe dd thy Pacthelav Toy obpavoy. » 


B Merähn & 8vapy td ywphoart thy &nh M6you Th; 


quxis ebvouxtopdy, z ob navieg ywpouoty , AM of; 
dc d ld orca d d tots alrhaacry amd Ocon thy 


Wr payxatpay , xat bedvrus aur} yproautvors, 


ly' ebvouytawarv Eautobs d Thy Toy obpavav H 
Xelav. El && xph xat lotroprov tEpalachat toy xath th, 
Ppayds pert th; je HHC halv cle abr g ava- 
YwYTG, .phowpey, Gott clot tes ebvobiyor to apa, 
&yovor ravids xakov, N elvoyowary ate, xat c- 
THO evvouytoltvreg © ei & xa rod Gαõο dv p- 
70 $:4 tobro ebvobyor, Iv* olxoSountowes. necovanv 
Thy "Iepovoakhp. Hept n obv TOv Ttportpwy tv tf 
Pereoe yeypantati * Tov & Eevuttpwy napdBerypo 
6 tv tf} Ssurspg (3) "Eodpa yeypapptvos, &5 pnot * 
« Kai r Hu ebvouyos Th Pacthel (4). Kat & ye vo 
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Baottws, xat àNcqονατνeαα pe. » Kat ob &, Evtvyy - 
vwv To &:vrEpw "Eodpa, cdp Tha & xatt Thy 
7670v, xa EntorhIetg öick Of Gyidg Ex7v ebvebyos 
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tov Bzov. Þact de "Ebpatiwy c,,, (7) thy Aavih\ xa 
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apud eos qui prohibent nubere, apud hæreses : isti sunt eunuchi qui ab hominibus fiunt. Qui autem sus- 


cipit verbum vivum et e 


flicax , et acutius super omnem gladium bis acutum , et gladium spiritus sicut 


Apostolus, et praciderit coneupiscenliam suam, corpus suum non tangens : et hoe ſecerit non incitatus 


| I qui eunuchizaverunt seipsos pro 
Magna ergo res est pro regnum 
sed quibus datum est. 


tum est autem omnibus qui hujusmodi gladium petunt sibi ex 


hominum , neque propter laudem 2 „ sed propter solam spem regui cœlestis: 
regnum Dei. 
i suscipere eunuchizationem : quod « non capiunt omnes, 


„Si autem 


secundum historias moraliter intelligere eunuchos, dieimus quoniam sunt quidam eunuchi Pha- 
raonis non generantes bonum, ut sunt eunuchi illius escam ei offeremtes. Eunuchizati sunt autem et ho- 


mines Dei, propter hoc ipsum eunuchi nunquam generantes 
„ Matth. xix, 12. * Hebr. Iv, 12. 


© | Tim. ix, 3. 
1. „ H Esdr. 1,11, et u, 1, 6. 


0 &r 
ra, Evruyyavuv T6 d eur f "EoSpa 
(4) Kat &rw hint ebrobzog ro ge. I Esdr. 
x1 Tpown rh. LXX chere m6 Packet. Jose- 
phus, Antiq. x1, cap. 5, oivoyx6o; Tov Ks. Ori- 
genes, Hebrzis inconsultis, pro otvoydos, legit ebVod- 
Log apud LXX. Huer:us. 


5 I Sate. II Esdr. u, 1, cwrurut, 
D 

(6) Apxnroc rob dromedenmnO fru, etc. Reſi- 
ciendo templo neutiquam tus ſuit Nebemias ; 
at illud reparavit Zorobabel; cullum Dei Esdras in 
eo restituit; urbem tantum et muros Nehemias re- 


rñ S8vrepa. _ iv 7&6 SevrEpyp. Sic D stauravit. ID. 


num, ut rezdificent casus Jerusalem. Et 
= , 17. „ Matth. u, 12. ® Gen. XL, 


(7) Gaol 88 EEpaluy raids, etc. Origenes, ho- 


mil. 4 in Ezech.: (Daniel qui traditus est eunucho- 


rum principi cum Anauia, Azaria, Misaele, eunu- 
chus ſuit, et est-in nti dictum : Noe, et Da- 
niel, et Job filios et 
Fingam qui filios habuerit Noe, quomodo filii 
Danielis docebuntur, qui eunuchum fuisse Judæi 
wadunt? » Et paulo inferius ; « Quid respondebis 
mihi de Daniele? Et hie ante captivitatem in patriæ 
floruit nobilitate, et deinceps in Babylonem trans- 
latus, eunuchus effectus est, ut manifeste ex libro 
ipsius intelligi potest.» Et in Catena Regia in Pro- 


s hon liberabunt, et reliqua. . 
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COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XY. 


tod Tpel; od abre 'Avaviav, *Ataptay, Micah, tv A eunuchus ille qui restawrando Dei templo pre- 


Badu ebvouytobat, nhnpouptvng The, p thy 
*Egextav elpnpevns mTpoghytelag bind "Hoatou Ev to * 


« Ard Tov onEpuatl; cov (8) AU, xat Nor- 


oouct ontdBoyras Ev TH ofxy To Bacthtws Babulavos. 
Gao) 8, ri wzpt robrwy xat Hodtag npoephrevoe 
parxwy* MH Jeyttw 6 dkoyevhg 6 npooxetjevo; 
Kuptep * *Apopret ue (9) Spa Kuptog &nd tol Laod av- 
Tov, » xal dc eis, Lg vod « Kpeirrova vity xa 
fuyarttpwv. » Kalbv ov, g np Thy puoruaxty r- 
Tov, Td ph yevviv ZV Babulovi, AMA &yovoy etc 
tpds thy Babu\ova , bg 6 Aavthd, va yevvhowpev, 
oukabdvres and tod Oefou Nvebuartos, we Exelvo 
xa} of ob avrp, 6pdparta xal rpopnyrelag. Act Bt 
eld vat, dci o yas ebpor. &v nidavernrag lg x- 
TaIxevhy ve tobg Tpels owparixobg evt ebvouyt- 
ejobg 6 Boul8pevog napacthvat TH Ur, xat cuy- 
a ropeũoat xal vg rpotpnptvos, val d d t ur- 
y pappdrwy toro d νj4e.ν O EGoulhOnuey e Ex- 
gebt aöräg, ph, yopvaclag elvexev ribtvteg tobg 
A6yovG, x Thy Muotrv Exdotou ExOtuevor, npopas 
yevwpeda tols ph wg Bovietat 6 'Incovg ywpobot thy 
rept ebvouyiag ASyov , mphg Th kv & Bel voety vb, 
« xwpelv, » xa cwpatixws avth Wnokapbavery * 
Tov rvev part COvVIA, val NvEL part ctotyouvta, xa 
robe Tpels ebvouxtopobs nveupatixag h /d 
Mxbat. 


fectus est. Daniel quoque et tres cum eo pueros 
Ananiam, Azariam et Misaelem, Babylone castratos 


ſuisse tradunt Hebræorum filii, completa ea leaize . 


ad Ezechiam prophetia * « De semine tuo tollent, 
et facjient eunuchos in domo regis Babylonis. » 
Quin etiam de illis ad Isaiam vaticinatum ferunt ® : 
Ne dicat, advena , qui adharet Domino dicens : 


Separatione dividet me Dominus a populo suo, » et 


cetera, usque ad id: « Meliorem filiis et filiabus. » 
Bonum ergo est, quoad mysticum bujus loci sen- 
sum spectat, in Babylone non generare, sed Danie- 
lis instar, Babylonis respectu sterilem esse et in- 


ſecundum, ut postquam sicut ipse, ipsiusque 
comites, a Spiritu divino conceperimus, visa et 


B prophetias generemus. Qui antem ad hune sermo- 


nem animum voluerit adver lere, et iis qudrum su- 
pra meminimus, quique scripts suis doctrinam 
hane prodiderunt, assentiri, multis eum probabili- 


bus argumentis astruere posse sciendum est tres 


G58 eunuchismos esse ad corpus referendos : sei 
exponere eos noluimus, ne sermones exercitationis 
causa proponentes, et confulationem uniuscujus- 
que explicantes, causam his præbeamus, qui ser- 
monem de castratione przter Jesu voluntatem ca- 
piunt, cur ipsum etiam verbum, « capere,» alio ac 


fieri debet detorqueant, et id ad corpus quogue 


VETUS INTERPRETATIO. 


. 
de primis quidem in Genesi scriptum est: de secundis autem in libro secundo Esdræ, qui dixit : « Et eg 
eram eunuchias regis. 7 Et tu ergo considerans invenies, quare ad restaurandum templum Dei ri 
eunuchas electus est dignus. Dicunt enim filii Hebræorum Danielem et pueros tres in Babylonia fi 

eunuchizatos : ut impleatur verbum Dei dicentis ad Ezechiam : « Quoniam ex semine tuo et 
facient spadones in domo regis Babylonis. „ Dicunt et quod de eis prophetavit etiam Isaias dicens: « Ne 
dicat eunuchus, Quia ego sum lignum aridum. Hac dicit Dominus eunuchis : Si custodierint mandata 


Isa. IIR, 7. Isa. LVI, 3, 5. 


phetas, ad Ezechielis xiv, v. 16: Tlobg Eyer6 Aar C non fuisse: Kat fv &vihp cwgpwy, Inquit, Gore 


rar thy avthy nveupatixhy ., obg EyEvvrocy 
h TpognTteta avtov * vious yap 3apxixobg obx Egyev, 
2 àę Hv, ©; pat xat nov, bn avtwy 

ap nape3d0n T5 &pyieuvotyep. Hieronymus, lib. in 
13 : « Superfluum autem est de Daniel» di- 
cere, cum Hebrai usque hodie autument et illum et 
tires pueros ſuisse eunuchos, ex illa Dei sententia, 
quam Isaias loquitur ad Ezechiam : Ei de filiis his 
qui nascentur es le, tollent, et facient eunuchos in 
aomo regis. Rursusque in Daniele legimus: Et diæit 
res Asphanez principi cunuchorum ul introduceret de 
filiis captivitatis Israel, et de semine regio, de Phor- 


tomim pueros, in quibus non essel mac hros 
facie et intelligentes sapientia : t argumientaitur : Si 
de s mine regio electi sunt Daniel et tres geri: de 
semine aut -m regio eunuchos fore Scriptura pre- 


dixit, hos esse qui eunuchi ſacti sunt. » Idem in 
Daniele 1, 3: « Unde et arbitrantur Hebræi Danie- 
lem, et Azariam, et Ananiam fuisse- eupuchos ; 
impleta illa prophetia quz ad Ezechiam per [saiam 

rophetam dicitur : Et de semine tuo tollent, et 
Fecient eunuchos in domo regis. » Eadem esse vide- 
tur Theodoreti sententia; cum enim ad Nabucho- 
donosoro ministrandum assumpti sunt pueri tres 
una cum Daniele, tunc ＋ — ſuisse dicit illud 
Isa vaticinium. Item R. E in Pirke, cap. 52: 
« Isti autem fuerunt Daniel, Chanania, Michael, et 
Azaria, qui facti sunt eunuchi in palatio regis Ba- 
bel, neque generarunt filios. » At Epiphanius ob 
morum castilatem et integritatem pro eunucho ha- 
bitum ſuisse Danielem existimat, eunuchum revera 


$oxeTv rob Toubaloug elvat ondbovra. Et erat vir 
castus, ut Judzi spadonem tum esse crederent. » 
Quæ verbo tenus reſert Chronicon Alexandrinum. 
Ita et pseudo-Dorotheus, qui nihil aliud esse vide- 
tur, quam operis Epiphanii De vitis prophetarum 
interpolator : « Et vir castus, inquit, ita ut videretur 
Jadzis spado. - Josephus autem rem videtur in medio 
reliquisse : 0 8, inquit, Tov BaGukwviwy Saciebg 
NaG6ov s Tos evyeveotitov Aol TOV 
— naidag, xa: robs LeSexioy co Packiws 
abTov 


De rerum, 
loquitur, quasi liberos genuerit ; at 
optimi bibl. Reg. codices hoe Basilii loco 82, 
hoe est, Aavthi, habent 88, hoc est, A618. 


ita de Daniele 


(8) Ax0 Tov & c cov. Aldina editio, 
Complut. et ms. Alexandr. Isal. XXXIX, 7: A Twy 
mhxvwy o Gy AVN Hv. Editio Sixt., & 


yevvhaers. ID. | 1 

(9) Hpoowelueroc Rpνν * 12 #8. Editio 
Complut. et Aldina isa. LI, 3: Tpooxzstuzve; pg 
Kuptov Mywy * 'Apoptopt apopret pe. Editio Sixl.,. 
TpoTxeiuevog rpg Kypioy dpopret pe. 
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pertinere contendant, cum tres eunuchismos spiritualiter esse prolatos, unnsquisque spiritu vivens, 
el spiritu ambulans, in animum inducere debuisset. 
De pueris Jeau oblatis ut manus eis imponeret. A Hepl rd xpoe 


6. Tune oblati sunt ei parvuli, » et reliqua, us- 
que ad id: « Et cum imposuisset eis manus, abiit 
inde . Tunc exposita historia contigit, cum pueri 
Jesu oblati sunt, volentibus iis qui offerebant, ut 
manus ipsis imponeret, et preces pro ipsls ſunderet. 


Atqui sciendum est nunquamnon Jesu pueros ani- 


am offerre, de quibus sibi depositi instar a Dee 
traditis dicat”* : « Ecce ego et pueri quos dedit 
mihi Dominus,'» et eorum puerorum infantes ap- 
pellemuur nonnulli, alii lactentes, ut infantibus 
etiam imbecilliores, et Dominus noster ex utrorum- 
que ore laudem perficiat , ut cognita a nobis ejus- 
modi in pueros illius beneficentia, dicamus ”' : « Ex 


O0&rtwy xatilor to 'InvoD 
lva sib rac xeipac avroig. 

Tore npoonvex0nocay avty naibla, » x vd Ke, 
eng co Kal Emnibelg tag yuipas avrol;, Enopeily 
txetdev. „ T6rs nV i avaysypapptvn ictooia ytyove, 
Ip xa) wpocevex0ai nad wp In, Boulogitvwy 
dv TEE plytwy che avrov thy Ie avtol;, 
al xpo3:v;acdat. 'Jortov Bt, Grr obx korty Gre ob 
rpoogtperar nadla thy ywyhv T6 'Inood (10), &' ole 
Mrot àv, g napaxatabhxyy avta 4nd Beod Laban, 
76* 1800 Fr ral v ah & por Elwxey 6 Gods, » 
ral &7d cd cn, ye tobrwy vn ptv yonuatt- 
Ttrw ¾ vi, AA && keycode Onidtovra, Og tb vn- 
e dnodetarepa, xat 6 Kipiog H tx ordpatog 


| Upportowy xataprigirw alvoy , tva, yo0nutvor. the 


ore infantium et lactentium perfecisti laudem. » Hi B 70tauty; avtov els dd l clepyediag, Mywpev 


vero pueri dicendi sunt, qui carnales suut in Chri- 
sto ac inſantes cujusmodi Corinthios esse sciens 
Paulus apostotus dicebat ““: « Et ego non potui 
vobis loqui quasi spiritualibus, sed quasi carnali- 
bus , quasi parvulis in Christo. „ Tales autem 
pueri tunc oblati sunt, et semper offeruntur Jesu. 
#blationis auten puerorum argumentum est, 
Eeclesiz infantium in Christo, et lactentium, 
lacte, non solido cibo- egentium multitudo, quos 
fovens, non secus ac filios suos nutrix ““, gie 
659 alloquatur : « Lac vobis potum dedi, non 
&cam ; nondum enim poteratis. „ Deinde quando- 

quidem evangelistz, qui horum, de quibus hic agitur, 
meminerunt, quod ( oblati fuerunt parvuli Jesu, » 
ut ait Matthzus, vel, ut Marcus *, « infantes ei 
obluterunt, » scripserunt quidem ; at a quibus oblati 
fueriat, vel quinam obtulerint, silentio preterie- 
runt, nobis investiganda relinquentes qua a se fu- 
erant prætermissa : operæ pretium est disquirere 
an casu id a tribus fuerit prætermissum, quibus 
facile erat seribere, Oblati sunt ei a patribus, vel a 
matribus, vel, offerebant ei infantes et pueros ipso- 


76* Ex or6partog vyniwy xat Onlatbvrwy xathp- 
ct alvov. » Haifa & lexttov tobg -&v N r 
Sapxivoug, xat vlog, Gnolovs KoprvOfioug Emt- 


' or&paevo; 6 andotahog Having Here « Kaye oby 


S b nent bg nveupatixolts, AM! og 
oapxivoeg, ag vnniog t&v Xptoty. » Ta voπνẽ La 


| Th naudla npoonvey®n 672, xat 4s} xD ca- TW 


ood. Enuelov & the Tov v, TpooaywyTs of 
Took The "Exxanoiag Ev Xprotp vinior xat - 
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ol {vn obtvreg evayyehorat Toy xati thy t6mnov, drt 


0 uv, che 6 Marbatdg net, « xpooyvex0n ανẽrduia to 


Ind, N, bg 6 Mapvoc, « rpootgepoy ab ri xai g- 
en (11), » &veypaytav, önd ve && npoonvex0n, I 
viveg Tpoctgepoy, Ahn Na paso, uů, hulv xata- 
Mndvieg EEeratery Th napalcketupevov, AS ldetu 
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mea, et elegerint qu volo, ego dabo eis in domo mea locum electum et nominatum, et meliorem filiis 
et filiabus. >» Bonum est ergo decundum mysterialem locum nec generare in Babylonia, sed sine semine 
esse, quantum ad Babyloniam, sicut Daniel, ut generemus de Spiritu sancto, sicut et ille et qui cum eo 
fuerunl, visiones et prophetias, et cætera opera bona. ; | 

6. « Tune oblati sunt ei pueri, ut manus eis imponeret. Discipuli autem inerepabant eos. Jesus autem 
dixit : Sinite pueros, et nolite prohibere. Talium est enim cœlorum. imponens eis manus, 
abiit inde. » . quoniam non est quando non oſſeru i Jesu de quibus dieit, quasi deposi- 
tum suscipiens a : Ecce ego et pueri quos dedit mihi » Puerorum autem justorum quidam 
quidem sunt infanſes : alii autem dicuntur lactentes, quasi in res infantibus; Et Dominus noster 
ex ore utrorumque percipit laudem, ut cognoscentes alia beneficia ejus in pueris, dicamus: « Ex ore 
' infantium et lactentium perfecisti laudem. » Pueros autem dicimus, qui adhuc in Christo carnales sunt 


% Mauh. XIX, 13, 15. „Isa. vin, 18; Hebr. u, 15. “ Psal. vin, 3. 1 Cor. m1. 1. I Thess. u, 7. 
J Cor. uy, 2. Marc. x, 13. ö 


10) Oο axpoogtperas xadly 7 5 
N Quam vis id 2 ad. H. 411 
minus quin ea vox, Thy Fuxüv, e limbo in con- Mdapxov* "Iva dcn 


8ptgpn. 1 Verba Marco tribuit, quæ Lucz sunt xvm, 
15, ea lamen infra accurate distinguit: Kard & rb 
ar ab rav xara 6: Thy elndvra 


* -- textum irrepserit, nullus dubito. Vetus interpr. : 
« Sciendum quoniam non est quando non offeruntur 
pueri Jesu, » infra, Tà totavra dh nabia rpoonvextn 
T6&xe, xat det tpoctyzrat top 'Inoov. HugTiOVs. 

(14) U, g d Mdpxoc, « zpoovtpepor abr wal 


pt abt vat Aguxive "Iva avtawv &ntytat. La- 
cunosum magis locum crediderim, qui sie ſortasse 
resarciendus est: ij, g 6 M4pxog* Hpentyepov avtyp 
— \, e 6 Aouxds* Ilpootyrpov auiq xat Bpept- 

ux Trios. 


—— 


. 
e 
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t pe pov abr gn 1 carla al nc pee ad Tv A rum * p 
oe M0710 xat cople Td torobrov Trenothradty elg — 1 
raphotacy Tod, br; wpocehbdvieg &yyehor v "Inaov _ angel n e er 1 * 
xa) 8.axovouvreg abr, avrto vo he orEpy d v We 1 a —— 
| natdlev paves dtapοο˖αie f Re, old tivag "quande;"1 
Tpoogytpery det᷑ 76 "Tnoob, Iva npooeverbevies abry | 
yerporovn0Goy bn abtod, xat ndte* -oldac: U xat 
vas ov yoh, J öri E rl ypdvov ob yph. Oö Yap 
Arep tyobpar & rewe olxovoplas c Tooauta Tate 
dla npoatpyeodar 76 'Inood, Th & Boiinpa wv 
cpooꝙe pbvruy T& natbla tort, xack pty Tov Mat- 
batov, ( "Iva rag yelpag Enid} avrols 6 'Inooug xat » 
TþoTevtnra:» xath & thy Mapxov, « "Iva Gras 
abr v & Thy elndvra Spin abr elvar AD 
xv, « "Iva avrov &nrmrares Th yap npootuyh} v nie 
Tyood, xat tf Af abrob, c nadla val m4 Pptyn, B qui's 
ob dunn det, Enep Kxobovory of hen mveu- jun 
partxot, &petrar els BohOctav, xat fv ywpsr G- eos — 
Aeta Gntetar yap avrov i Söva¹⁰jE,ẽſ, IN, pdovov iis duntaxat 
xetpac Endtvrog ths The Eautod Emmoxonhg abr, plius malum p. 
xa} ob abroy Enteral vt Tov xetpdvey. Taxa & prout s&ha 
at, dg cpDS 7d pur, td Soblnua tov rpoope- consiium wt” N 
ph“, abr pA xat nabia roobrovFv, Sala - ji nimirum animoprvs 8 
Twv, drt o ole te fv &aptvoy (12) Tnoob Ppe- postquam infantes el ue! 
gov = natblwv, xat Evapry Sick The Ape Evaytey tutemn sam hoe « 
roc abc, obpriwpa, I Sah, I dt i{aoda: ob Posset e radere, neque d Wag 
pod 6 "Incodg gro. | quidhis, em ipse se 


otunt & ber xat bel weak novnpat bovigierg — 7. — lem * | 
nept thv e eee eee ebe eee re bee in ve . ne 
morxlkws abth tniboukeboucart Bet vod bg Fan ts ab inſtio insidiis occupant 
Tov port thx dv ahi aονο paddvres ol 7poopt- tori” infa 
povreg T6 Luci t Bptyn, vob Enofouy, Iva Std ipsius a0 po 
Thc tnidEcews TOv xerpoy abrod, xat The rept rat üuum ipeius 
Fly xat c RE ebyhsG, ik The Gphs inehatvy- rulis et inſantibus e 
Ta EV 7& yelpova, öüvahtg 8 tyyivoptvy dage- gerentur; eximia autem 
| VETUS INTERPRETATIO. 


et inſantes, ak esse Corinthios Apostolus sciens dicebat : Et 0 non polui vobis logui qu 
sed quasi carnalibus, quasi parvulis in Christo. » Tales autem 2 et tunc oblati su 
Jesu. Signum awtem oblationis puerorum, sunt multi qui in Christo ö 
et lacte opus habentes, non esca perſecta, accedunt ad fi : de quibus dicit, — dixit : Ouen 
si nutrix ſoveat filios suosenutriens eos, lac vobis polum dedi, non escam : nondum enim po 
nec usque adhuc potestis. » Exponentes autem evangelistz huge locum, uoniam quidem 
pueri Jesu, retulerunt, non autem maniſestaverunt a quibus oblati sunt, nobis vi 
quæramus quod ab illis est utrum 
conscribere utrum a parentibus sint oblati, an a matribus : 
ut ostendant quoniam qu offerunt pueros lesu 
sapienter cognoscunt — on or 
autem offerentium us 
ejus, pueris et inſamibus q al — 
eruditionis eorum. it enim 
super eos, et yon — um malum eos contingit. Forsitan — 
ei pueros et infantes voluntas hujusmodi erat considerantiu "= 
Dominus letigerit pueros vel inſantes, et per tactum dederit eis 
* eos possit. 

Existimo autem quoniam multz malignæ virtutes cirea animam hominis-aþ lle 
et insidiantes, ideo offerebant ut tangeret eos, quasi jam ex pracedentibus virtutem ejus 
offerebant pueros vel infautes Salvateri : quoniam per impositionem manuum ejus, et per or 


76 Maith. I, 11. * Match. , 13. „ Marc. x, 13. Luc. xVin, 15. 


(42) "Ore o oloy ts 1» dyaperov, eic. Nempe D ronymus in epistola ad | Clesiphonem, 
la est dA et &vapaprnoia qua roboratos ho- do, — aliis — qui in Origenianis 
mines perſecios nullis peccat ny illecebris tiuntur. Hus rius. 
celli posse Origenes censebat. Hoc ipsi objicit Hie- 


hy, ee py 
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4 go9on, xat nods T thc 6:apxf, be xwhutixh | Tory 
wovon Enaphs Tv var. Kat & Lorhp ov, ex 
ande i Mal axtpatoy (13) EmorI&peve; dd torobtaov, 
An cwrhprov Tolg ö adrov yerpoberovutvors iv 
fte de, pnya} vie Enmtiuac patyrals, x 3h voõ 
dirt - xwhvouaty npooytpectar cd Nala, 16 
« "Ayers 74 tata, val wh zwivers avti RAe c 
us. 5 EI ptv ov EN adyov v &nobeboptva nep) ted, 
dd Tivev npecnvey0n, f tives N οον Ze pov, Ax9hov- 
dg &v ELV Hν al tes tfatiperor vootvto (14) 
dad noob buvduers Au pepatmrevptva To TI 
| vod Gοο - e yap xat int Toavtag Td cd h- 
2 iis abludemus s quippe | Ontov Inoοο Bvopa elo row, tva ph pdvoy of &vOpw- 
* a qu nog. — b abr pabnreiwyrat, AMA xal of Arrehot ole 
r a whom, 6 — quibus - , v of ti; abr i reuetv poche rat., and K 

== — os mt , et quisquis 6- B th; 6v6paro; dvopatoptver od dude &y rb ali. 


ex < omni nomine cobrp, 4X4 xal tv TH e Et pEvrot cd 
n in hoe s2culo, sed - totobrdv cis Bigtov vopitor, Ofhwv ph & A/ TES- 
geo0da = av0pwruy Td Tov palntoy bvopa, EnTt- 
u v TpAoytpouct Th Tnood d Bptgn xa 
rk Ne,, elev &v of Toy S&8&5xerv Thy A6yov te- 
y=rpouviwy &nhouaotepot, xat ptxp natbiov, A 
Exo Vg Tac torxdtra, notifovies Tous ydhaxtog 
xptcovras, rpoIpepovres TH 'Incol HPA xat naw 
Na; od yap Gyvaytai Loy txwrtERN The TOUTWY XATG 
ord&ofwe nelberv, ws 6 Tuvipevos AH “e © EU. 
Te xal Papbapotg, cools te xat avohrois dE 
ell.» Tovrwy & Tpoapeptvrwy TE 'Inood Bptpn 
xat rardla ioyixwrepor vopltovreg eivat tov d 
axdvrewv, val dt toro pabnrat ypnuatitovres In- 
god, 'nply pdbwo:. T4 rept Tov Bpepowy xat TOY Tat- 
Av, FN tols &xhovatepov Ciigaxouat xa\ 
main mpecptpouct. Zap It td Totutov vohaets, 
tmorhang wp* cBitners yap thy xihory buov, 
ade xꝙO, ö 0b nokhot copot xatit cdpxa, od mnohiok 
Tuvarot, ob co, ebyevelg* (Ike v poph tob' - 
| 5j,0v tfetCaro 6 Gebe, xat mh ph bvta (15), fva ck 
: © Videte enim vo- Gvra xatzpyhon.» Bientrw mig oy tiva Tov Enay- 
yedoptvey xathynorv txxinoiactixhy xat Eifackxa- 
Mav, rpoopipoyra d pwpes To) x6aypes, 2 I& 
'VETUS INTERPRETATIO, 


weris et i s faciam, et per lactum ejus repelluntur mala. Virtus enim facta in eis non solum 
Asen 25 leiens est „ verum etiam in pasterum quasi probibitoria constituta tactum 
rium repe let ab eis. Salvator ergo non quasi superſluum aliquid sciens b esse, sed salutare 
qui impositionem manuum ejus acceperint, dicit ad discipulos 8uos nes pueros vel in- 

1 | ad 20,0 — — Siqui 2 
dus, qui erant qui t : congequenter cum eis a — 

= ; potest enim et ad, Ila — disci 
sint, sed eiam angeli. i Auis 


err 4. Wat 


* non aliis nisi tantum hominibus 

Jesu et infantes : sie intelligendus est hie locus, ut — 
, et quasi puerilem sermonem, habentes, et si 

2 lac opus est et non solida esca, intelligantur esse — F —> 


1 ® Ephes. i, . „ Rom. 1, #4. 1 Cor. 4, 26, 27, 28. 


toxupd* xal cd &yevh Tov x69pou, val dd & ED 
2 t Fe Sα o 6 45 xa vd — byra : cum præser- 
um hunc — locum id proxime uatur: 
e umpd co x65pou, xat cà - 
xal cd W et sic habeat vetus inte 
Elegit Deus, et quæ infirma, et quz ignobilia, et 
Togoug xaratoytyvy xat Th Gobevn 1 non sunt, ut ea qua: sunt destrueret. » Hunr. 
Tov — Etfehetaro 6 Gebe, va 9 IC 
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tcou:voptva, xa th Are wg, xat Seck 200 co Jeu A multi nobiles : sed que stulta sunt mundi elegit 


o6peva av xa¹ Rn, xat Sifmoy Enriudre, og 
ape ngouvtt,, TO npAdytpovtt THAT L- 
THpt x &8aoxdky BGU xat nada xat npboyes 
el uh àph , avagyepery rd vov ttera{opeva int te 
T0avuta, c.) iv npoagepdviuy naibta, Iva th; yel- 
pag avrols ir 'Inooug, xat npocetinrat, wv Bt 
patnriov Emmuuwvrwy abtolg* elmo 8 iv pe vo 
kr Ent αõẽü np2IAayoptvors T6 INaο⁰ 
T&:8&0xakog, xat Lwrhp, xat Köptoc- « "Ayers c 
natdla, xat ph xwivere avta Abe p ps.» EL 
np9t penwy (16) voο patnra; rag Givipag ovyxa- 
rabalvery Tf e- wy nabluv, aw yEvwrat 
rote natdiouw naidia, lva cd Nat xepShows:, Mee 
% 6 Nord 76) « Toy yap towtrwy Early ii ga- 


Deus, et ea quæ non sunt, ut ea quæ sunt, destrue- 
ret. » Eorum igitur qui ecelesiastica præcepta et 
doctrinam tradere se profitentur, quempiam aspi- - 
ciat aliquis, stulia mundi, et contempia, et ignobi- 
lia, et puerorum propterea nomine afficienda offe- . 
rentem ; et aspiciens inerepet eum, quasi temere 
agentem, cum tanto sos pitatori et magistro infantes - 
et pueros offert : ac vide annon quz tractamus re- 
ſerre par sit ad res ejusmodi , eorum quidem qui 
pueros offerunt, ut manus ipsis imponat Jesus, et 
oret; discipulorum vero qui ipsos increpant : ma- 
gister autem et Servator, et Dominus his dicat, qui 
propter pueros Jesu oblatos objurgationem adhi- 
bent ® : « Sinite parvulos, et nolite eos prohibere 


otela rd obpavovs x, yep abrds « ty popph B ad me venire; » deinde vero discipulos adbortans 


8:00 9bndpywuy, O Gpraypty tynodpeves (17) th 
elvac lou Oc,» yeyove nadlov, bore MentyOat tolg 
Maroig ö rd vo 'HpwSou nept avrov* « Nopevl0tvies 
@xpi6og Efetgoate e v naibiov,» v, Und vo 
Marbalov- 55, « 0 dorch by edo tv Th 'Avatof, 
cf ebrobg, Tung ob A0 tordOn ob H Td nar 
Slow: xat fes dnfya, ( 'Elddvres,» pnolv, « £lg thy 
olxlav, eltov Td natdlov (18) pers Maplag the un- 
rode avtov.» Kat 6 gavels &@ To 'Iwchp &yyeirog 
rathlov K Thy ThAxourov hpOv Ewrhpa ei- 
Twy* « 'Eyeplels Ttapdhabe dd maidiov xa thy 
un rd avrod, xat pee lg Alyurtov. » Hau te 
as Televthoavtos Tod 'Hpwioy Area Kuplov x 


bvap ꝙalve cat wp Iwohy V Alyunty Q οο ) « 'Eyep- 


bete napiabe td natlov xa thy pytepa avrtou (19). 
Kat 6 'Ingovg ay ov pbvoy xatk Thy lroplav, àuAA 
xal zatr4 Thy &vaywyhv, trantivwcey aur wo 
Nato, bot" Av elnetvy we T6* « Mabere &n' pod, 
dri pd eli, xat tanves Th xap3tig,» obtws xat 
76 Mabere &n' Fh. yevoptvou wg T:atbiov , nw 
Mr T6 « Toy yep totovtwy Eopttv i Bacneia Tov 
obpavatv,  Toowtwy mold tov Th natbia, epi Gy 


ad obsequendum puerorum commodis ut, quamvis 
viri essent, ad pueros lucrifaciendos, pueris pueri 
ferent , dicat Servator ** : « Talium est enim re- 
gnum cœlorum; » nam et ipse « cum in forma Dei 
esset, non rapinam arbitratus esse se zqualem 
Deo , » factus est puer, adeo ut de illo wagis ab 
Herode dictum sit : « lte, et interrogate diligen- 
ter de puero, » et a Maithzo : « Stella quam vide- 


rant in Oriente, antecedebat eos, usque dum veniens 


staret supra ubi erat puer ; » et paulo post: « In- 
trantes, inguit, domum, viderunt puerum cum Ma- 
ria matre 662 ejus. » Quin et angelus a Josepho 
visus, tantum nostrum Servatorem puerum appel- 
lavit, dicens : (Surge, et accipe matrem et pue- 
rum ejus, et fuge in Agyptum. „ Rursum vero 
mortuo Herode.angelus Domini in Ægypto iterum 
in somnis Josepho apparet dicens : (Surge, et ac- 
cipe puerum et matrem ejus. » Et profecto Jesus 
non juxta historiam duntaxat, sed et secundum 
2nagogicum sensum, seipsum haud gecus ac puerum 
abjecit, adeo ut quemadmodum dixit “: « Discite 
a me quia mitis sum et bumilis corde, » ita et illad 


VETUS INTERPRETATIO. . 


Salyatori pueros et inſantes. Nec enim possunt magis specialiori sermone eos nutrire, quam postulat 
slatus angusti sensus eorum, qui dicere possunt sicut ille qui dixit : « Greis ac barbaris, sapientibus 
et insipientibus debitor sum. » His ergo offerentibus Salvatori hujusmodi pueros et infantes, id est 
novitios ſidei et minus eruditos adhue, qui videntur esse perfectiores doctoribus illis simplicioribus : e 
ideo sunt discipuli Jesu, priusquam discant rationem juslitiz de pueris et infantibus talibus, reprebendunt 
eos qui simpliciter docent, ei per simplicem doctrinam pueros et inſantes offerunt Christo. Manifeste au- 
tem intelligere.puleris hoc, si consideriveris quod alt Apostolus : « Videte vocationem vestram , fratres, 
quia non multi sapientes secundum carnem, non multi ſortes, non multi nobiles, sed quez $tulta sunt 
mundi elegit Deus, et quz infirina, et non sunt, ut ea quæ sunt destrueret. „ Si videat ergo quis 
corum qui doctrinam ecclesiasticam prodientr offerentem aliquem quosdam stulios mundi, et iguabiles 
et infirmos, qui propter hoc x” — SU eri et infantes : videns non prohibeat quasi sine | 
cientem eum qui offert tales Salyatoriatque magistro puzros et infantes. Et vide si non convenit referre 
quæ tractamus, ad discipulos : T quidem offerentes pueros, ut manus eis imponat Jesus et oret, 
alios autem prolribentes eos, ut dicat ad eos qui prohibent ntes pueros Christo, magister ct Salvator 
et Dominus: « Sinite pueros, et nolite prohibere eos venire ad me. » Post hoc cohortans rg, ve jam 
viros conslitulos, condescendere utilitatibus puerorum, ut Fant pueris quasi pueri, ut os lucrentur, 
_ dicit Jesus: « Talium est enim regnum cœlorum. » Nam « cum et ipse in forma Dei esset, non rapinam 
arbitratus est esse se æqualem Deo, » sed factus est puer, utdicat de eo Matthzus, quoniam (stella quam 


% Matth. ix, 14. 1 Cor, ix, 22. % Match. xix, 14. ® Philipp. u, 6. * Math. ni, 8, 9,10. „ Mah. 


1, 13. “ Math. XI, 29. 
(16) Hporpexwr. Sic hahet editio Huetii, licet in Syrus, et Arabs, et Persa, et Zthiops : at vulgo 
editur, ebpov, quod sequitur Vulgata. Hunrius. 


codd. Regio et Anglicano legatur_tporpenou. 
(17) Codex Regius, tyno@peves. (19) Codex Anglicauus, zzp@abe thy wntiga xak 
T ratolov avrov. | 


(18) EIBoy 70 azatdloy. Nia antiqua omnia exem- 
plaria Matth. u, 11; ita Euthymius, el interpres 


* 


pueri causa loquenti. | N 
8. Ad hec ergo diligenter attendendum est, ne 
sapientis et excellentiz opinione, qui parvi sunt in 
Ecclesia et pueruli, eos, quasi simus grandiores, 
aspernemur, sed horum verborum sensum capien- 
tes : « Talium est enim regnum celorum, » tales 
fiamuz, ut per nos etiam pueri salvi fiant. Non so- 


1275  ORIGENIS | 
. dicere possit, Discite a me, qui factus sum sicut A o0x k,. v ahnt Entiuiy tel; npooyt- 
puer. quomodo hec dicam : ( Talium est enim re- 
gnum celorum, » talium nempe quales sunt pue- 
ruli, quorum gratia increpari non sinit a discipu- 
lis, qui eos .offerunt. Quinetiam Paulus ** sciens 
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pov avre. Kat HNadkog 8& che Etmorkpeves 26 
T yep TRovtwy totty i Bacteta. Tov obpavay, » 
Tov&pzvos tv Bapsr cla, dg Xptorob *Andotolo; , 
tre ve co vimuog (20), zal ntapenihowog Tpopy Gak- 
Tovon Td taurhs natiov , xat Makovon M6youg ©; 
radlov $164 Td Nil. 8 


Toutwv & Etniuehns Gxoureov, Iva ph gawadls 
ooplag, xa c Frabebnxevat, xatappawopey Os he- 


ret Tov &y Th 'Exxanolg pocpoy xat naiuy (21). 


A es ee nie elpyrar 6 « Tov yap Torovrwy 
torty ij Pacnela cd obpavav,r toowror yevwpela, 
va x & hpwov cwynra 7& nadia. Oö povoy bt o 


lum autem ea Jesu offerri. sinentes, nec ea dunta- B agitvreg 74 natdia npoogtpeodar tp 'Inaod, odd 


rat huic offerri non impedientes, sed ipsi etiam cum 
pueris effecti pueri, voluntati Jesu morem geramus, 
ut pueris per nos tales effectos salutem consecutis, 
cum nos ipsi depresserimus, a Deo extollamur; id 
enim ita accipi potest ** ; « Qui se humiliat, exal- 
tabitur, » cum prasertim supra $criptum sit “: 
« Quicunque ergo humiliaverit se, Sicut parvulus 
iste, hie major est in regno cœlorum. » Atque hec 
quidem discipulis utilia sint, eos increpantibus qui 
pueros Jesu offerunt. Quatavis autem pueri, uipote 
qui pueri sint, quæcunque dicuntur 03 minime 
intellectu consequi possint, sciant illi Jesum pueris 
quidem manus imposuisse, at cum imposuisset eis 
manus abiisse inde, et per contactum inſusa in pue- 
ros virtute, a pueris Jesum haud perinde ut disci- 
puli sequi valentibus, recessisse. Siquidem autem 
« eloquia Domini » sunt et evangelica, et « eloquia 
casta, argentum igne examinatum, probatum, in 
terram missum, perſecte purga:um, et septies “; 
an aliqua subesse polest æqua ratio, propler quam 
preesentem historiam narraus Maithzus, duabus 
quidem de causis oblatos fuisse Jesu pueros dixit, 
verum quz sequuntur ad geminas illas causas mi- 
nime retulit? Non enim propterea solum oblati 


uV ph xwibovres abtt npooyepecbai avty, d 
xa adrot pers c)  naibiwy yevdpevor farbia, td 
Bo Tod Lwrhpog norhowpey, va owtoptvuy xat 
d' AHA rorovroug yevortvoug Twy Tatdiuy, eg c- 
nELviooavtes tautols, ind vo Ocod Lalwpey* xa 
ToodrOv yap Tt Bvacdar (22) voetodar elg 76: Ide 6 
ca ce voy tautdy dwihoetat,» pakore Ent &y rot 
avwrttpw YE partai 76: «© "Ogttg oby Taneivwoet Exu- 
Tv, c vd nadiov tobro, obrdg kr i peltwuy tv th 
ga tov obpavav.» Kat tabta pty Eorw xphotpa 
pde vob Emmipwvras pabytrag nat vv mpodyEpe- 
ptvwv TG 'Incob tols npoaptpoudty, "Iorw N 24 
radia, x&v ph ndov, g natbla, mapaxonoutely GV- 
vnrat Tots neyopetvotg, dri EntOnxe pv coc natloy 
6 "Inoodg Tas xeipac, ibis && enopertn ixeibev, 
Kt Tvapiy Evayels cot natiors Tia The Gphs, 
Enopet0n and Tov ci, , wh Suvndeviuy d ol 
Tolg paſnrals axohoubely Tp Incov. Elxep && « X6- 
41a Kuploy Fort xal c ebayyehixd, xat ( A 
&yva, „ xat ( apyuprov renvpwptvoy, Soxtuiov, Ar- 
£574 ptvov th yh,» xat « S&xpwg xexadaputvoy (23), 
val kN, » 6pelhet mig elvat eO atria, 6. 
fv txrti06peovo; T& xath thy T6roy 6 Mardatng, 8o 


uv elne d& Soulhpata tov npocevnvexOat m6 In- 


VETUS INTERPRETATIO. 


viderant in Oriente, præcedebat eos, donec vemens stetit ubi erat puer. „ Non solum Matthæus, sed etiam 
ipse augelus qui apparuit Joseph, talem et tantum Salvatorem nostrum, puerum appellavit, dicens : Sur - 
gens puerum et matrem ejus, et vade in Zgyptum. » Humilians ergo se factus est quasi puer, 
recte dieat: « Sinite, et nolite prohibere pueros venire ad me: talium est enim regnum cœlorum. . 

8. Hzxc ergo debemus diligenter auendere ut ne æstimatione sapientiæ excellentioris et profectus spiri- 
talioris. contemnamus quasi magni pusillos Ecclesiz : sed scientes quod dictum est: « Talium est enim 


reghum cœlorum, » tales efficiamur, ut etiam parvuli sensu 
tes pueros ad Jesum ire, sed etiam ipsi cum pueris effecti 


entur per nos: non solum non 'prohiben - 
i, in humilitate voluntatem Domini adim- 


pleamus, ut exaltemur a Deo. Scito autem quoniam pueri hujusmodi, quamvis non omnia quz dicuntur 


sequi unt quasi pueri, tamen imposuit eis manus Jesus. ; 1 | 
. r actum abiit a pueris, videlicet pueris non potentibus sequi Christum, sicut et cæteri 


uens in pueris, 


onens autem abiit inde, et virtutem relin- 


iscipuli ejus perfecti. Siquidem autem « eloquia Domini » evangelica « eloquia » sunt « casta, et t argen- 


tum 


examinatum, argentum probabile, transmissum terre, et valde mundatum, et septies munda- 


tum; » sine dubio debet esse aliqua idonea causa propter quam Matthzus exponens hunc locum, duas. 


0 1 Thess. u, 7. » Matth. xix, 14. -** Luc. xiv, 41. „ Malth. vin, 4. Pal. x1, 7. 


20) 'E o tog. 1 Thess. u, 7: A &ye- 
pev rot. Ita Syrus, et Arabs : aliqua tamen 
exemplaria exhibent E revfbnhev vhmor, perperam 
duplicate v. Sic legunt Eihiops interpres et vul- 
gatius, Hun rius, 


(21) Aero gal zaibiar. In codice Regio deest 


xat. | 
(22) Aura. Lege Bovarat. 
(25) Codex Regius, &xp:6@5 xexabapropever. - 


dba pdvoy. vhs yelpas | 


1977 COMMENT. IN MATTH&UM TOMUS XV. | ins 
000 d nacdla, ob vi 8 æpbe 14 $50 74 bc A- A sunt pueri, ut manus isis Jesus imponeret, sed 


pet; Ipocevnvey0n wiv ap cd radia (24), ob. 
dato 6 "Inoods, ane 
be Touty Iva xat Dp t. 

Tüypa rat &&, Gt, « xa) zibelg ras yetpag ab- 
colg, & cope xe ẽ,G » ob yap npood0nxe, « x 


pοοονοναν νο * » ovate yap u” Kat k ibele 


rag yelpag xat npocevidueve; abrols, Emnopeiin 
treibe v. "Opa obv et 85vacat peifoo: pity Tov , 
Sv pe thy rpocevythv To I, Suvaptvors' 
Ywphoat xat thy Enideory Tov yetpwy abrov En ab- 
tobe, xa thy nept abrov mph; thy Hattpa evyhv* 
rote & natFlou &pxetv Me thy Enf0eory v yer- 
pay avrtod. Elg & rd &nobeboutva wept v * « Tov 
ràę Totoutwy t i Bacthela toy obpaviy, » Tpo- 
vpe eva xat thy copwratoy ph Vnepnpavelv vob 


_ & th "Exxinolg' pirxpovs, use xatappovely Tov 


natdiwy xa vyniwy tv Xproth, yphotuov Tapala- 
Getv & ro xathx Aouxdv e « Au Mr ply, 
& tay wh 85r,rart thy Bacnhefay tob Geod we N- 
${5v, » 6 od Nö ptv Ov, AA avif vA Tod vi 
nag, Yiv6uevos Ot tols nating E-. o, x 
Mr abtot; O hBuviOny butv Makhoar wg mveu- 


patixot;, u wg capxivor;, Og vlog tv Xproty, 


T dui; tn/noa,; ob Bpopa. » On yoly i on- 
ppadt (25) tov xat# ANouvxdv toraurty Eorty* Hoc 
Epepovy N avto xa} Bptgn , Iva abrwy &ntntat , » 
al 7& E85hc, Leg coõ · « "Og thv ph SEN thy ga 
Xefav Tod Geb g rarbfov, ob ph el els abthv. » 
Lyzsddv && tal; avrals MSet xat 6 Mapxog pdota 
7&4 teeurala woautw; EfEdero. 


Rept rod &xepwriioartoe tdovolov Toy *Invory, 


xa} elxorroc*« AiSdoxals due, » val To Ee. 

Kal 8d eig npocehOwy elnev abrp* Atddoxale, 
4 ayaVdv co ow va cya Cwhy alwvioy (26); » xat vd 
keis, Ew vob ( ona 88 Egovrat tpwtor Eoyartot, 
xa Eoyator npwrot. » EY utv Fa. ino yeEypa- 
AKrat, bs Guvaptvoy mod avipwrov Tnoetv &ayaldy, 
rt, « 0 Odhwv Cwhv, Gyanwov hutpas elv aya- 


præterea etiam ut pro illis oraret. Oe 


9. At seriptum est , « Cum imposuisset eis ma- 
nus, abiisse inde, » nec enim addidit, ei eum oras- 
set; » poterat enim dicere: Et cum imposuisset eis 
manus, et orasset, abiit inde. Vide ergo num gran- 
dioribus pueris, qui et manuum ipsius impositionis, - 
et precum pro se ad Patrem ſusarum capaces sint, 
orationem Jesu reservare; puerulis vero suſlicere 
manuum ipsius impositionem dicere queas. Jam 
vero quod ad ea pertinet : « Talium est enim re- 
gnum cœlorum, » quz vel sapientissimum adhor- 
tantur, ut qui in Ecclesia parvi sunt minime despi- 


B ciat, nec puerulos et in Christo inſantes contemnat, 


utile fuerit id ex Evangelio Luce depromere : 
Amen dico vobis, quicunque non acceperit regfium 
Dei, sicut puer, » qui puer quidem non est, sed vir 
qui puerilia abolevil, puer pueris ſaetus “, et illis di- 
cens * : « Non potui vobis loqui-quasi spiritualibus, 
sed quasi carnalibus, tanquam parvulis in Christo, 
lac vobis potum dedi, non escam. „ Totus ergo ille 
locus his apud Lucam conlinetur * : « Aﬀerebant 
autem ad illum et inſantes, ut eos tangeret, » GG4 
et cætera, usque ad id o: Quicunque non accepe- 
rit regnum ei sicut puer, non intrabit in illud. » 
In iisdem autem propemodum verbis, et posterio- 
rem potissimum partem Marcus exposuit. _ 


De divile interrogavit Jesum, ei dixit : 
« M bone, » et ctera. Dy 
10. « Et ecce unus accedens ait illi : Magister 
bone, quid boni ſaciam, ut babeam vitam ter- 
nam *? » et reliqua ad id usque : « Multi autem 
erunt primi, novissimi; et novissimi, primi. „ 
Seriptum exstat in Psalmis , ac si homo bonum 


ſacere possit : « Qui vult vitam, et diligit dies vi- 


YETUS INTERPRETATIO. 


quidem causas ostendit offerendi pueros, non autem ad duas præcedentes causas intulit qua sequun- 
tur. Oblati sunt enim pueri non solum ut manus eis imponat, sed etiam ut oret. | 

9. Scriptum est autem post hoc, quuniam « imponens eis manus abiit inde, » et non addit, « et orans; » 
potuit enim dicere : Et imponens eis manus et orans abiit inde. Et vide si potes dicere quoniam majori 


quidem puerorum servatur oratio Christi, qui possunt capere non solum impositionem manuum ejus super 
se, sed etiam orationem ejus ad Patrem pro se; minoribus autem pueris suſficit i i 
Dicens autem: « Talium est enim regnum celorum, » hortatur ut nemo quamvis 
glorietur adversus parvulos Christi: quoniam non eorum talium puerorum est regnum celorum , 


tio manuum ejus. 


sapiens in 


eorum qui per humilitatem facti sunt sicut pueri cum essent sensu perſeeti. Hane autem expositionem 


commendat apud Lucam positus sermo, quoniam eum dixisset : « Offerebant ei pueros et infantes ut lan- 
geret eos, videntes autem discipuli prohibebant eos; „ Jesus autem dixit : « Sinite venire ad me, 
dicens : « Amen 


talium est enim regnum celorum, » statim quasi convenientia sensui 12 


dico vobis, qui non receperit regnum Dei. sicut puer, non intrabit in illud. >. 
10. « Interrogavit Jesum unus de turba dicens : Magister bone, quid boni faciam, ut habeam vitam 


æternam? Qui dicit ei: Quid me dicis bonum! Nemo bouus nisi unus 


us. » Cum scriplum sit et de ho- 


Match. xix, 18. » ibid. 14. %* Luc. xviu, 17. **-I Cor. xi, 11. * 1 Cor. us, 1, 2. Lac vin, 


15. * Luc. xviu, 47. * Matth. xix, 16. 
(24) Codex Regius, zpoonvex0n yap abrols rd 


(25) 0.41 rooy i ovugpacrc. Postrema ea vox 
in. codd. H. et R deformata erat : eam asseruimus 


ipsius Origenis auctoritate nixi, qui ea utitur tom. 


— 


ibid. 30. 


xIx in Joans. vill : Obrws o xa i 9 ns 
v Crrouusvey Ex The Gvpppdciws x 
DETIUS. 


(25) Codex Regius, {why alwyov xknpovorhauy 
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tua ne loquantur dolum. Diverte a malo, et fac 
honum . „ Hie autem Servator ei qui dixit : « Quid 
boni faciam ut habeam vitam æternam? » ita re- 
spondit, quasi bonum proprie dietum ad unum 
Deum pertineai: « Quid me interrogas de bono ? 
unus est bonus. „ At vero sciendum est bonum 
proprie dictum soli Deo hic attribui : alias vero 
abuzive tam operibus bonis, quam homini bono, et 
arbori bone; muliis vero etiam aliis bonum ascri- 
ptum videas. Minime ergo existimandum est verba 
hee: « Fac bonum, » cum his pugnare ” : « Quid 
me interrogas de bono? unus est bonus, » quz ei 
dicta sunt, qui interrogans ait: ( Magister bone, 
quid boni faciam? » Matthzus enim seripsii quasi 


de bono opere interrogatum fuisse Servatorem his B 
65 np) &yabob Epyou Epwryftvrog tou Ewrhpos ku 


verbis: « Quid boni faciam? » Marcus autem et 
Lacas Servatorem dixisse referunt * : « Quid me 
dicis bonum ? nemo bonus, nisi unus Deus; » adeo 
ut vocabulum illud, « bonus, » Deo attributum , 
alii praterea nulli attribuendum sit : nec enim 
6865 quatenus bonus est Deus, eateaus dici 
queat * : « Homo bonus, de bono - thesauro profe- 
rens bonum. » Et Servator quidem quemadmodum 
est imago Dei invisibilis , ita et « imago bonita- 
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tuam a malo, et labia A 0&;, uU thy ykoOookv cou 4nd xaxod, xa) ven 
o0v 70% ph Lakhoat SGU © Exxiovov &nh xaxod, xa\ 
Toiroov &ya06v* abe & 6 Lurie pd; Thy al- 


mhvea * « Ti dr „ kv Cwhv alwvioy xAr,- 
povophaw ; » ele, g to xupiwg &yabod Y pybtva 
avazepoptvyor H thy Bedv, dd « Ti pe Epwrds wept 
vod &yadov ; eig tory 6&ya06s (27), » XH Bt elbevas, 
671 Evrav0a py. Kopfes vd &ya0dy br) 70d Ocon 
Tbraxta jpbvoy* ty Eo N xataypnotixes, xat 
en Epywv &yabov, xat tn avipwnov dyabod, x 
Ent 8vdpov &yabov* xat ob © &v ebporg. val int 
&\wv Thedvey Taco6pevoy Th &yabdv. OU voproteov 
ob payecdar t6* « Mofnoov &yabbv » e 76 * « Tt 
us Epwri; rept tyabod, el; Eorrv 6 &, » che- 
VO Tphg Thy ter06 pevoy xat elndvia (28) „A- 
dne, tf dyaldy nothow ; » O h oby Mardatos, 


7@ * « Tf &yabdv nothow; » Av, 6 & Maprrs 
Kt Aouxi; pas: thy Lwrhpa cipnxtvar* « Tt pe 
Myer; ayabdv; oe & ru, el ph ele, 6 Oct» ws 
Th tT=Tay pEvov, « &yaldg, » bvops e Toy Ocov pH av 
ray0hvar xa). d $rspov Trv6;* ob yup H &rabds 6 
Ocds, taviy Mor &v ( drag EvOpwnog, àx Tov 
ayadod 015avpod rpoytpwy m4 tyade. » Kat 6 Lwrhp 
x, g koi elxy Tob H αõ tob dpd don, obtws (29), 


eros INTERPRETATIO. 


mine bono: « Bonus homo de bono thesauro cordis sui proſert bona: » et de angelis bonis, et de Spiritu 
sancto bono, et de Filio Dei bono: bie Salvator ad eum qui dixit: « Quid boni ſaciam, ut habeam vilam 
æternam! » ita respondit, ul proprie nulli conveniat esse bonum, nisi tanzummodo Deo, dicens : « Quid 
me dicis bonum? nus est enim bonus Deus. » Scire autem oportet quoniam hie quidem proprie bonum 
soli convenire dicitur Deo: in aliis autem abusive. Quod ergo invenitur in aliis appellatio boni, non est 
contrarium huic dicto quod ait: (Nemo bonus, nisi unus Deus: » quoniam'omnes, sicut diximus, abu- 


sive dicuntur boni, unus autem 
tatis illius imago est: et sicut 1 


* Pgal. xxxm, 13, 14, 15. 
Luc. i, 48. 


terrogas 
Athiops, et Hieronymus, et Theophylactus, et Eu- 


2 Sequitur, 
l posteriorem, tanquam e Marco Lucave peti- 
tam : 0 ptv obv Marbatog, inquit, & 2 


- gas de bono? ad illud magis reſerri potest quod ait 
flle j : Quid boni faciam ? Ibi okdis ot bo- 
num nominavit, et inter; ogatio est. Magister autem 


ie. Ipse quoque Dominus, qui est ima 
a | | . "Jislat a bonitate Patris 
sie et omnes in quibus bonitatis nomen positum invenitur, distant a bonitate Filir. 
omnes boni a bonitate Filii, quam bonitas Filii a bonitate paterna: quoniam plus Filius propinquus 
est Patri in omnibus bonis, quam omnes Filio. Forsitan autem et propter eum qui dixit : « Quid 

faciam ut babeam vitam æternam; » hoc Christus respondit ad eum: 


Match. xix, 47. Mare. x, 18; Luc. xvin, 19. Matth. xn, 35; 


Dei invisibilis, sic et boni- 
uasi imago bonitatis a principali bonitate, 
lus autem distant 
ni 


Quid me dicis bonum? Nemo 


Tov & rοο. I. 


(29) Kal 6 Tor he 88 og. bor eld tod G ⁰ 


tro dopdrov, obrug, etc. Origenes, lib. 1 Hept d- 


x@r, cap. 2; 4 Superest quid sit imago bonilatis 
ejus inquirere : in quo etiam, ut opinor, intelligi 
convenit ea qu Superius de imagine ea quæ per 
speculum deformatur, expressimus. Principalis . 
namque bonitas sine dubio ex qua Filius natus, qui 
omnia imago est Patris, procul dubio etiam 
nitatis ejus convenienter imago dicetur. Non 
enim alia aliqua secunda bonitas exsistit in Filio, 
reter eam qua est a Patre. Unde et recte ipse 
lvator in Evangelio dicit : Quoniam nemo bonus, 
nisi unis Deus Pater; quo scilicet per hoe intelli- 
gatur Filius non esse alterius bonitatis, sed illius 
solins quæ in Patre est; cujus recte in, ago appella- 
tur, quia neque aliunde est, nisi ex ipsa principali 
benitate; ne altera bonitas, quam in Patre, esse 
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rob d ode ei po þ ᷑᷑ paphi ce tai ij « &rabbv, » gwvh, 
o onparvdpevoy Ext th R av. Ae E -⁰ elnep 
he jtv p a ci pa glawv torr &yabdrntog, ws 
8e Tpdg ick Mot, ep f tov Harpbg ayabdrns ele 
abr (30) N x n tort t avatoytay ] 


isety Emt ayabdrmto; Tod Oco3 np; thy Ewrhfa bvra 


ehx6va the &yabitnmtog abtod, Hnzp En ve Zeri po 
np>; &yabdv &vOpunov, xat tyabdy EH, xat kyalby 
dvd pov NA yap , bnepoyh (31) npd; 7 bnobes- 
rep aya0a tv th Zwrhps, xab6 Eorrv, chxwy The 
&yad6trnto; ab Tov Ge,, ep ij Wnepoyh rob 
Seed bvtag ayalov mph thy elndvra Tr O 


Nathp 6 mtwla; pe peifwy pou torty, » bvra wphy - 


ErEpoug xat elxbva the dyabdtrnto; tov Ge. Taxa 


h COMMENT. IN MATTILEUM TOMUS XY, 
xat « The &yad6rytog abrod e,, x navids Bt A tis illius est 1; » alia est! 


est, observare licet, quam Servatoris respectu ho- 
minis boni, vel boni operis, vel arboris bone : ptus 


elenim inferioribus bonis Servator prastat, quate- 


nus imago est bonitatis Dei ipsius, quam Deus, qui 


bonus est, Servatori qui dixit ** ; . Pater qui mist 


me, major me est, qui et aliorum ratione est honi- 
latis Dei imago. Fortasse vero eum eorum signifi- 
eatione quz dicta sunt super eo '*: « Quid boni ſa- 


& rob Soulhuaro; Exer Toy Mekeyptvoy (32) tp; B ciem? » (ea autem dicta sunt: « Quid me interro- 


76* ( Tf &ya6dv. rorhow; » ex dat 3t mph; ab 
« Ti ue Epwrig nept vo dyabod; il; Forty 6 & 
0d;, „ 76- « "Orav rorhonre cd T4 buaraybtvra 
vutv, 6peiere Mretv (33), rr bovkot &ypetol ohe 
8 ö ehe nothoat, nerothrajpey * » t&v yap norh- 
owpey neva & btatay0Evia, ob obtws, ws phy 
Ta; Ev04ds Meets, tyaldv tt menommxapey te ox Bv 


rap, ayabwy bvrwy Ov TotoIpey, Efkexto det M- | 


ret Ent 76 yeyovEvar f Gratay0tvia 76 (A0 
axe tol ᷑ouev. EO & xatayprotixes avth elxetv 
eva à& rab, 6polws dq Exxο &nh xax9b, xat 
noir oov . » Ola 8“ ört 6 tory Th npoare- 
rayptvoy ty Tp* « "Exxhivov AN xaxov, xat v 


- ov &rabey, » &g bv cpbe v ö rd Mernov av- c 


0pwrwy Enrtehovpeva noel G&yabdy * ws e pe vd 
anda ayabbv, bGonep « ob Eixaulhoerar Evwrioy 
Tov Ocov ni; Cov, » cν e GvOpwnrtvng Coxatootvng 
exeyyoptvns og ob Srxatootvng, d bewpnlf, ůi voõ 


gas de bono? unus est bonus) » connexionem habet 


illud ** : « Cum ſeceritis omnia que præcepia gunt 
vobis, debetis dicere : Servi inutiles sumus; quod 
debuimus facere, fecimus. Nam si quzcunque in 
mandatis habuerimus a nobis gesta ſuerint, ne sie 


quidem, juxta loci hujus significationem, boni quid - 


quam ſecerimus; nam si bona essent qua facimus, 
minime post morem mandatis gestum, dicendum 


id esse scriberetur : Servi inutiles sumus. » At ea 


bona esse per abusionem dicere licet, perinde ac 
illud 1: « Diverte a malo, et fac bonum. EgoGGG 
vero exisfimo eum qui id ſacessit quod hoe loco 
mandatum est: « Diverte a malo, et fac bonum, » 
ratione- quidem eorum que a reliquis hominibus 
aguntur, bonum facere : at respectu veri boni, 


quemadmodum « non justificabitur in conspectu 


Dei omnis vivens , » cum humana omnis justitia, 


justitia non esse deprehendatur, postquam justitia 


VETUS INTERPRETATIO. 


bonus, nisi unus Deus, » ut illud confirmet quod alibi dicit : Cum omnia feceritis qua 

vobis, debetis dicere : Servi inutiles sumus; quod debuimus facere, fecimus. „Nam etsi omnia 

que præcepta sunt nobis, nee sie, quantum ad hæc verba, bonum aliquid ſecimus. Nee enim ere 

bona essent quæ facimus, scriptum ſuisset, ut ſacientes ea dicamus esse nos inutiles servos, si 2 
di 


* 


conveniret hominibus appellatio bonitatis : Gn omne bonum nostrum, abusive et non proprie 
alo et ſacimus bonum, quantum ad comparationem czterorum 


bonum. Vere enim quando declinamus a m 


hominum nolentium declinare a malo et facere bonum, dicuntur bona quz agimus : quantum autem ad 
veritatem, secundum quod dicitur in hoe loco quia unus est bonus, bonum nostrum non est bonum. Et 


sieut « non juslificatur in couspectu Dei omnis vivens, » guoniam, 
Dei, omnis juslitia hominum invenitur neque justilia esse: sie Bec 


1 Match. ix, 46, 47. 1 Luc, vn, 40. b pal. Aurum, 45. “ Pal. 


it Sap. vn, 26. * Joan. xu, 28. 
cn, 2. 


uantum ad comparationem 
us invenitur quisquam in con- 


videatur in Filio; neque aliqua dissimilitudo, aut D non substantialem in 8e continentia bonitatem. » 


distantia bonitatis in Filio est. Propter quod non 
debet velui blasphemiz aliquod genus putari in en 
quod dictum est : Nemo bonus, nisi unus Deus Pa- 
ter ; ut propterea putetur vel Cùristus, vel Spiritus 
Sanctus negari quod bonus sit; sed, ut superius 
diximus, principalis bonitas in Deo sentienda est 
Patre, ex quo et Filius natus, et Spiritus sanctus 

ns, Sine dubio bonitatis ejus naturam reti- 
nent, quz est in eo ſonte de quo vel natus est Fi- 
lius, vel procedens Spiritus sanctus. Jam vero si 
qua- bona alia in Scripturis dicuutur, vel angelus, 
vel homo, vel thesaurus, vel cor bonum, vel arbor 
bona ; hac omnia abusive dicuntur, accidentalem, 


Alque hæc ad purgandum Origenem valerent, si 
— — Iti — lectorem 
xa iltis I 
ea se , vel mutasse, quibus 8. Tri- 
nitatis majestas lædi videbatur. Hie ergo Origeniana 
nostra consuli velim. Hur rius. 

30) Elę avroy. Codex Regius. zpd; abrdv. 

(31) Codex Regius, eL yap , bnodoxh. Lege 


Ts d - 
(32) Loden Regia , A-youtvwv. Paulo post lege 
26\extar 88 avts. | 

(33) Ogel 


-dpxor Ruſi- 
Hept dpx interpres | 


e Arey, etc, Luc, xvii, 10, Myers. 


- 


* 


ORIGENIS 


1284 


Dei in eonspecta fuerit; ita coram bono Deo bo- A Ocod E&rxatootvn* obrwg ob ayabdg xpnpatioeey 


num nequaquam appellatum iri, qui cum inſeriori- 
bus comparatus, boni nomen meruisset. 

H. Ac dicat ſortasse cognoscentem Ser- 
vatorem interrogantis afﬀfectionem et voluntalem, 
que multum aberat ut bonum omne in hominis 


potestate positum prestaret, interroganti ei : 


© « Quid boni faciam? » respoudisse : « Quid me in- 


terrogas de bono? » ac si dixisset : lis obeundis 
præceptis quz de bono tibi tradam, haudquaquam 
paratus, queris quid boni faciens vitam æternam 
consequeris. Deinde unum vere bonum esse docet, 
de quo id ait lex ** : (Audi, Israel, Dominus Deus 


noster, Dominus unus est; » proprie enim Servator 


ille est, proprie Dominus, et proprie bonus, a quo 


tvwmov vos Erabeb Gch md; ze mpds (54) wh. bo- 
det o ce pd cvyxplaer ixelvov ayabds AY Xeyxbeln. 
Aeyoito &' à de Tivag, g Ap yivwoxwy 6 Lu- 
The thy Tod muv0davopevoy et xat pop eon, 
ndvy &nodtoucay Tod t, Td Epuerdy dy p 
&ya0dv, Ne avtp ntuvbavoptvy* „ TE & ra 
Tothow; » 76* « Tf us Enzpwri; wept to &yabon ; » 
hoe Heye: Mi napeoxevacutves by pe Th MeyOr,- 
o6peva AY nept Tod ayabov, KA tf Gyadbv 
rothoag, Twhv alwuviov xinpovophortg . Elra dd 
oxet, rt Muds Grabdg eig tori, rep ob Kal 6 
v6pog Meyer T6* « "Axove, "Iapati* Kuprog 6 Gebe 
hpov Kupid; tort (35) „ xvuplns & 6.Zwrhp,. xat 
xvplug Kuptog, xat xuploug & r, oe tortv, dv 


omnia ut bona fieri persuasum habeo. Quzres au- B Te{(00par ndvia ws &yaddy nowetv. Znrhoerg d nog 


tem quomodo bonitalem illius ea etiam spirent, quæ 


ab iis minime intelliguntur, qui Deum legis, quan- 
tum in se est, calumniantur, eumque hoc crimi- 
nantur nomine, quo ne hominem quidem reprehen- 
dere promptum ſoret. Sic enim auimum meum in- 
duco, non minus id Dei bonitatem Signilicare ** : 
Ego occidam, „ atque illud : «Et ego vivere fa- 
ciam; » item et hoe: « Percutiam; » haud secus 
ac: ( Et ego sanabo. » Quod si doloris ille non- 
nunquam auctor est, sciendum est medicum quo- 
que spe doloris auctorem esse ** : t dolorem in- 
cutiens Deus, rursus $anitali restituit; ita et quos 
percussit, bonitate sua adductus percussit. Quos 
enim corripit : « Tanquam filiis se offert Deus; quis 


The &yad6trrog avrod nvel xat. ad ph voovpeva, ond 
Tov Goov t Eautoly Guxnpaviouvtiuv Thy ToU vojuou 
Sed (36), xat xaryyopouviuy abzov A o Ne 
av0pwroy tayiws (37) Me e,. tort © mef0opar 
yup Ocod &yaddrytog nvely | xat 16+ Ey An- 
ere vd, » ox Eattov tv « Kal cw No,, » Hofs 
& xl 76* « Harägw, „ oby Hrrov tob + « Kayw la- 
o0pat. » El & xat avrd; àhretv moet, lottov Gre 


Ai, xal latphs e moet: morhoag && &lyety 


6 Gebe, c &noxadiornorve obrw Bt xat and Na- 
06tyto;, ode Enatoev, Enatceye « f yap viels tis 
natdzvoptvo; rpodptperat 6 Bed; * ths yap vids by 
ob tasver nathp ; » Aud xal (dn naela cp 


7d napdv o FoxeT xapdg elvar, älà Ane dere 


enim filius quem non corripit pater? Verum « om- C & xaprd» el nYπνονν Tolg 8” avrhs yervpvanpevory 


nis disciplina in presenti quidem videtur non esse 
667 gaudii, sed maroris : postea autem fructum 
pacatissimum exercitatis per eam reddit justitiæ ., 
Idcirco quemadmodum percussit Deus, ita et sana- 


vit; verum enim illud est ** : « Percussit, ei manus 
 ejus sanaverunt. » At quamvis præter omnium opi- 


algae — dicetur, dicetur tamen; boni Dei 


anodidwo. Sixatootvng. » Atd rep Os Enatcoey 6 Beds, 
obrws xat t4oaro” ant; yap W « ENatde, xat 
al xetpeg avrod t4oavto. » Et xal napatotov = td 
Xex0no6pevoy, Gps XexOhoctat. 'Ayabon Ofon Gvo- 
patoueyo; unde Epyov awrthprov we EMEyywy, x 
h Xeyoutvn Gpyh abrob, zel tory ayaboy Beod, 
Tatdever. Nona &' &v Motto nwpd; tobg Euvaptyoug 


VETUS INTERPRETATIO. 
spectu Dei, quantum ad comparationem bonitatis illius, quamvis quantum ad comparationem eterorum 
hominum bon | 


us quis appelletur. 
41. Dicere 9 is, 


iam sciens Dominus propositum interrogantis salis abesse ut ſa - 


- ſaciens vitam æternam 


et ex bonitate quos perculit, percutit 


ciat vel bumanum bonum, dixit ei interroganti : « Quid boni ſaciam? Quid me interrogas de bono? » 
tanquam $i dicat : Cum sis im s ad ea que dicuntur bona, quid me interrogas de bono, quid boni 

K sie docet quoniam vere unus est bonus. Considera autem quomode 
bonitatem ejus omnia sperant etiam ea quz videntur contraria esse: quale est: (Ego percutiam, et ego 


' occidam ; » non minus quam quod dicit : « Et vivere faciam, et ego sanabo. Et si ipse facit dolorem, scire 


debemus quoniam et medicus frequenter facit dolorem. Faciens enim Deus dolorem iterum restituit. Sic 
uasi filios. « Quis enim est filius quem non corripit paler? » Sed 
et « omnis disciplina ad præsens non videtur esse gaudii, sed meroris : postmodum autem fructum pacificum 
reddet eis qui per eam exercitantur. » Propterea, sicut percutit Deus, sic et sanat. Verum est enim quod 
scribitur : « Percussit, et manus ejus sanaverunt. » Et si novum videtur quod dicere volo, tamen dico: 
Boni Dei est ipse quoque qui dicitur furor ejus : quoniam opus salutis "—_— arguens ; et quæ dicitur 
irs ejus, quoniam est boni Dei, corripit ut emendet. Et multa possunt dici de bonitate ejus ad zdificatio- 
nem frominum, ut non conturbentur de bonitate ipsius. Multa enim jugtecabscondit a timentibus se, ut ne 


W Maith. xix, 16, 17. * Deut. vi, 4. » Deut. xxxu, 39. Job v, 18. * Hebr. An, 7, 11. 
* Job v, {8. 


(34) nãc & apde, etc. Ita ad oram habet codex 
licanus, at in contextu, de 6. quemadmodum 


et 8. = 
(35) Kopide tops. Deuter. vi, 4, LXX habent : 
Kvprog Le Fort, et editiones universæ. Hon rius. 


(36) Turogartrobyru ror Tov Youou Bedy. Si- 
mounianorum videlicet, Saturnilianorum aliorum- 


que. Io. 
(37) Tay&we. Codex Regius vdr, non male. 
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ph Rärrechat wept ayaberytog Ocod, val « rob Ku- A furor, uti vulgo appellatur, 


obs The xpnotermtog abou, » fv ebibyws «© Expuye 
Tot; poboujtvor; ab, dv wh mob nhovtov The A- 
oro abtod, xat the dv, xat The paxpobuplas 
XAT&Ppovhoavieg, xa thy Exutwtv oxi, potrnea, x 
&petavontov . xapSiav Fnaavupleawerv tautols bpyhv 
Neo, » fv ob av thnoavprcov xpurtoptvou Tob 
nhboug The xpnotetmtog Tob Ozov abrots. Nept n 
od Tov + « Tis 6 &yalds, „ xat pg 76+ « Ti &yaldy 
Tothow; » AMANN & FeBuvhucla cl; thy T6rov ety. 


cum corripit: et quz ipsins andoqui-- . 


dem boni Dei est, ad; emen, igat. Ac 
multa quidem =? res minime offenderet, 
de bonitate Dei dici possent, et de « multitudine. 
dulcedinis jpsius®?, „ quam non sine ratione (abs 
condit timentibus se, ne divitiis bonitatis ejus con- 
temptis, et patientia, et longanimitate secundum 
duritiam suam et impcenitens cor; thesaurizent 
sibi majorem iram , quam absconditis sibi divitiis 


bonitatis Dei, minime thesaurizassent. Ad, hane ergo quzslionem, quisnam bonus sit, tum ad ib 
lud: « Quid boni faciam? » ea a nobis dicta sint quæ suger hoe loco excogitare potuimus. 


'Efnc 8& Fort Oewphont nw efpyrar 76* EI & 
02ers elg thy Cwhv etochbety, thpyoov Tas Evtobay,9 
zy @ dp, rr Og Efw the Cwhg Ett Tuyydvovrt 
Tp nvvylavoptvy np Tod &yabotr gnor 16+ El 04 
ets ele thy di eloehbety, » "Eva dH c οννw c tort 
vohoat (38) td, ES The Cg elvar, xat rb, elohbety 
ele Thy FCN. Minors oby xa0' Eva utv tpenov E 
re Tus S 6 Efw Tuyydvwy to elndvtog © « 'Ey 
aint f Twh , „ xai 4\idtpiog Ov abrod* xf Etepoy 
& nag 6 Ent ue, xiv Srxardcratog i, Bovarar ptv 
eva &v Th oxi4 The Cwhs, My ( Ivebha npoa- 
wrov haGv Xptorhs Kyung , ob efnopey Ey th 
ox avrod Crodpela tv tols EOveary, » ob whv &y 
adrh, th Fe, Are owpa Vavdtou nepixetuevos , x 
afywy* « Thg pe bloetat £x To) owpuatog Tov Oavatou 
ToUrov; „ * « Kabhpevog tv ywpe xat oxif Davd- 
Tov, » xat. pnStrw tov Ent thy Tov CwvTwy Yhv * 
x y&p i Cwh ob pSvov Tov patkuy , dM xa tov 
ET Ie Haviou , xa Tov &nootrdhwy, KExpvuppewrn 
Av Ev T6 Oe. no youv HC bpaOv xxpurtat 
aby 76 Xpto r; Ev 76 Be · dra 6 Xr pavepwlh, 
ij Twh huGbv, thre al duets oby arp gavepwlh- 
oeo0 ty $65. » Tnpt Tet; &t ndvia vd ce pl tov FO, 
val voο « Eft, „ fva avaltty T4 ti Toe «EL 
Bey fig Thy Cwhv etozhBetv, » ofov © « AchOnte oby 
Tov Kuptov Tod Oeptopod, va Ex Epyatas ele 


dy Oepropdv abtod - » Cyrhorts yap, ixbaln nd- 


dev (39) ; xat el evade elolv of & pH. K&S 
utyor eig thy Oeprophy Tod Kupov, ES eloly ob LTS 
S ywptov * xat vd Tod Oepiopor xa Toth- 


 « Rogale ergo Dominum messis, ut mittat 


12. Deinceps vero illud disputandum venit, qus- 
nam sit horum sententia: « Si autem vis ad vitam 


B ingredi, serva mandata , in quibus id observa, 


quasi extra vitam constituto ei qui de bono inter- 
rogat , dictum fuisse :.« $i vis ad vitam ingredi. » 
Hic autem altente perspicere licet quid sit, extra 
vitam esse, et quid, in vitam  ingredi. Vide ergo 
annon una quidem ratione extra vitam constitutus 


sit, qui extra eum est qui dixit **: « Ego sum vita,» 


et ab illo alienus est; alia vero ratione, quisquis 
super terram degit, etiamsi justissimus sit, in um- 
bra quidem vitæ esse potest, dicens : (Spiritus 
oris nostri Christus Dominus, cui diximus : In um- 
bra tua vivemus in gentibus, » at non in ipsa vita, 
ulpote qui mortis corpore indutus sit, et dicat “: 
«Quis me liberabit de corpore mortis hujus? » ct; 
« Sedeat in regione et umbra mortis, + et in vivo- 
rum lerram nondum pervenerit; vita siquidem non 
impiorum solummodo, sed Pauli etiam super ter- 
ram degentis, et apostolorum in Deo erat 688 
abscondita. Ait ergo“: « Vita vestra est abscoudita 
cum Christo in Deo, cum Christus apparuerit, viia 
nostra, Tunc et vos apparebitis cum ipso in gloria.» 
Quecunque autem ad « intra » et ad « extra» per- 
tinent observabis , ut quæ his congruunt : « Si vis 
ad vitam ingredi, » simul colligas; verbi 


in messem suam; „ quzres enim, unde mittat; et 
siquidem hie sint operarii missi in messem Domini, 
extra eum locum sunt e quo fuerunt dimissi, et 


VETUS INTERPRETATIO. 


« divitias bonitatis ejus, et longanimitatis » contemnentes, « secundum duritiam cordis sui, et: 
nitentia cordis thesaurizent sibi iram, quam non thesaurizabunt si absconsa fuerit multitudo 


ejus ab eis. 


12. Post hoc autem dicit : «-Si vis ad vitam intrare, serva mandata. Ubi considera 
quasi extra vitam constituto ei qui interrogabat de bono, ita respondit : 4 Si vis intrare 


— 
{a vitam. > Be 


autem requiro quomodo quis sit extra vitam, et quomodo intret in vitam: et ne forte secundum unum - 


quidem modum sit homo extra vitam, qui est extra eum qui dixit : « Ego 
qui super terram est, quamvis justissimus esse videatur, potest 
in ipsa vita; cum sit corpore mortis circumdatus, et dicens : « 


tem quis in vitam, abstinens quidem se ab operibus mortuis, appetens 


sum vita. „ Alias autem omnis 
idem in umbra esse vite, non autem 
is me liberabit de corpore mortis hu- 


gu 


jus? » et: « Sedes in — et in umbra mortis, » eo quod nondum venit in terram vivorum. Introibit au- 


autem opera viva, etiam nunquam 


quidem mortua loquens, sed secundum verbum Dei vivum vivens, et non habens jam cogitationes mor- 


22 Pgal. XXX, 20. * Rom. u, 4, 5. 


2 Maub. XIX, 17. 


20 Joan, x1, 25, et xiv, 6. *” Thren: rv, 20. 


*® Rom. vn, 24. Matth. iv, 16, “ Col. m, 3, 4. “ Matth. 1x, 38. 


(38) Codex Regius: 
dort vyonoat. Sed T0, Cn7w, rapeixet. 
Crrouvit, Hu rius. 

(39) Zunrijceig rap, 8x6ddn xobey. Codd. H. et 


Ev & __- cpo e 
el legendum 


R., 6 4 71 habent, quod interrogatio- 


nem notat si Sapurovoy git, non male cum se- 
quentibus cohgrebil. ip. 


— —— — — 


— —— — — — * 
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dientuf, a mot em operibus purgati, viva 
autem opera bis. coi ia genes; ner mortua 


amplius loquentes, at juxla Yivum sermanem Dei 
et efficacem dicentes . Ita etiam instar verborum 
ateruæ vitæ, quædam sunt cogitationibus accusan- 
tibus contraria, quando scilicet « cogitationibus 
accusantibus vel defendentibus “ indie judicii, is 
salvus erit cujus cogitatianes defendunt; perihit 


autem cujus. cogilationes accusant. Quod si nos 


igitur in vitam quoque volumus ingredi , audiamus 
Jesum dicentem ** : « Si vis ad vitam ingredi, serva 
mandata, » et pro servatorum a nobis mandatorum 
ratione ad vitam ingrediemur, vel interioris ipsius 
ac - bealissime partis compotes effecti , vel cujus- 


cunque tandem minorum leviorumque mandatorumw 


observatio nos ſaciet participes. 

15. At ille postquam audivit “: « Serva man- 
data, » ait ; « Que? » ut quznam polissimum man- 
data a nobis Jesus servari velit, ediscamus : ad id 
enim: «Que? » id dixit : « Non adulterabis: Non 
homicidium facies : Non facies ſurtum: Non falsum 
testimonium dices: Honora patrem et matrem ; » 
et: « Diliges proximum tuum sicut teipsum. » Ac 
illa ſortasse iisque consimilia, ad ingrediendum in 
vite, ut ita dicam, principia sufficiunt, quæ ad in- 
tegritatem adipiscendam minime suſſicerent; adeo 
nt qui in unum pariter ex his mandalis peccaverit, 
ne in principium quidem vitæ intrare GGY queat. 


Adulterii itaque , et bomicidii, et cujuslibet furti 
insons esse debet, qui in vitam ingredi cogitat. 


Quemadmodum enim neque adulter, neque homi- 


* cidain vitam intrabunt, ita neque qui ſurti se alli- 


gat. Cujus quidem criminis rei sunt eorum quam- 


plurimi, qui Christi ſidem dicuntur amplexi, cum 


in vit negoliis, in ſidei suæ commissis pecuniis, 
in mediis quas exercent artibus , ſurti minime in- 
sontes esse deprehendantur. Nec fur tantummodo, 
verum el ipsius in ſurto particeps ac socius in vi- 


OG Eis | 
peracta, in vitam ingre- A oavte; Epya clochevoovrar al; thy Cwhv xabaptobiy- 
reg py and vexpiy Epywy, T4 88 tvavila txelvog. 


Tpdtrovreg Epya Covia xa. pyxtrt pv vexpe Aa- 
Aeg, Aeyovres && xatt ty COvIa Mdyov TO) Geoõ 
xa) Evepyh. Obrw de E97y &vdloyov phpact hi 
aiwviou Evavtia oyuopols role xathyopouory, Ge , 
« TOv XoYtGpav xXamhyopobvrow , N x inooyoupt- 
vey » &v hptpy xploewy , owhhoctar pty bxetvog ob 
ol ht anoloyobviat * &noketrar & of of ,t 
yivovrar xathyopor, Et tofvuy xa\ huets hh ei; 
Thy Twhv eiachbefy, &xovowpty 30d At % "Tmood - 


El 0eet el; thy Cwhy eloshbety, Thon cov Th; Ev- 


Told, „ xai xath thy avaloytay ys The vd EvTolov 
Tnphocws els Thy Twhy eloekevawpeda (40), ytvope- 
vot ab rij ho: lg v RV xa paxaporata., 1 


B ze no0' hdg piper The Case, Barctvem xa) 


@uvSporepwy t ννοναννν ThonatG 

0 & &xovang * « Thpnyoov Th; Evroda, » Axe: * 
« Tofag; » Iva padwpey nolag pakora Tn pety. As 
vrok&s & "Inoodg Boukerar © elde yap 1 * 
« Hofag; » 76* « Ob poryzvoztg * Ob govs * 05 
Kue, Ob yheulopapruphart;* Tina thy nartpa 
xa) thy pnTEpa * » xat* « *Ayanthozig thy nhnolov 
do Og ceavtdy. » Kal taxa pet mp vb, Iv" ob- 
g NOA, elgenÞcTy , obx &pxouvia wpdg TEMetd- 
T7jTa, Tavta xat t&tovro ele thy 4pyhv Cwh; napa- 
Thou, bs Thy Evoyov Tapanihoia (41) pill; tobtwy 
Toy RV) pn ele thy &pyhy The Cog eloehbety 
Sv Kabapevrtov oby T6 xiv tbety Ro 


cle Thy Twhv and. payelag, xat pdvou , xat ndon; 


Ng g Yap potyds xat povebg, ox eloehevorrat 
els vv Twhv, obTwg 098 6 xMtrtwv. Th totavty 6: 
apaprig nook Toy XEyouevewv TUGTEVELY TP Xptory 
Evoxot etoty Eeyyopever ty tals npaypatciatg v 
Blov , xal ole morebovrat ypnpatixoly, val tals u- 
oats TExvats (42) &; E prägovrat, ws o xabapot - 
TG. O0 pdvog & 6 xhEntns ox elochevocrat elg thy 
Cwhv, (ne xal 6 xorvwves avtod, xa 6 guviptywy 


— 


ab xq; * tv ptv yap To Hoate yiypanrtat © « Kowwvol 


Non ſalsum testimonium dices : 


VETUS INTERPRETATIO. 


tuas in corde, sed vivas. Sicut enim sunt opera mortua, et opera viva, ct verba mortua, et verba viva, ita 
sunt et cogitationes mortuæ, et cogitationes vive. De quibus ait Apostolus : « Cogitationibus invicem ac- 
cusantibus , aut etiam deſendentibus in die cum judicaverit Dominus occulta hominum. » Et salvabitur 
quidem ille cujus cogitationes fuerint deſendentes: peribit autem, cujus ſuerint accusantes. Si ergo et nos 
volumus introire in vitam, audiamus dicente Jesu: ( Si vis introire in vitam, serva mandata; » et se- 
cundum mensuram observationis mandatorum ingrediemur in vitam, aut in interiora ejus et beatiora, 


_ — aut ad quameunque partem vitz illius ad quam induxerit nos observantia mandatorum, 


' ; Serva mandala, » respondit : « Que? » ut discamus qualia maxime mandata vult nos 
zesus observare. Ad quam interrogationem dixit : « Non occides : Non adulterabis: Non ſurtum facies : 
| onora patrem luum et matrem ; 2 et : « Diliges proximum tuum sicut 

m. » Et ſorsitau ista suſſiciunt ut in principium, ut ita dicam, vitæ ingrediatur quis, non autem suf- 
liciunt her, vel alia similia istis, all interiora vitæ introducere quemguam. Qui autem praterierit unum 
mandatorum m, nec in prineipium vite intrabit. Abstinendum est ergo omni volenti vel in princi- 
pum vite intrare, ab adulterio, ab homicidio, a furto. Sicut enim adulter et homicida non intrant in vi- 
tam, sie nec fur. In hoc enim peecato multi etiam eorum qui videntur credidisse Christo, incurrunt, ne- 
tzotia hujus mundi agentss, et pecuniarios actus qui creduntur eis, et qui operautur artes istas mediocres, 
* Hebr. w, 12. Rom. u, 45. 


% Matth. xix, 17. ** jbid.; 18 et 19. 


(40) Elogl&vowbpsta. Forte seribendum, ecis- (42) Kal ra pom t5xvaig. Miong thyva; 
£ dici exislimo quæ &yopalot , ry Dh el vulgares 
appellantur, quæque in quzstu ſaciendo, et compu- 


rando victu occenantur. HuETiVs., 


(Hf) Hapaa. lic ia. Forte redundat, nec male 
d. leveris. 
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Ae G&YAnWvtSG pa » tv & p80 Cann xw- A tam non ingredietur ; scriptum quippe est in Isaia “: 


Werat « drmyatadar 7h SN n.. To Ozov, xat 


avakiapbavery Ent Ne kaurod thy Aiabhxny ab-. 


rob, » 6 theyydueves tv th « El & E xherTNV, 
ouvetpeyes ate; » xa) Oonzp npwrOv elpyrat 76 * 
Merk poryov thy pepita cov Eriderig* » ral obre 
x\67Tnv , ore porydv eines Thy teure, AAA gu- 
TpEyovra N x\tnty, perk porywy dt cih Eautou 
thv pepiia. Thy && dq y els thy Cwhv 0960s 
geudohapropelv bet · txbaknetar &Þ The Covhg xa 6 wh 
nlnpoy thy Myouady tvrolhy Tia thy mattps 
K Thy Uf. AMA toltwy n Fowg xpitThont 
Toy Evrokwv ob T&vu yakendy Ep bs Eovty de 
peigov, xat xphorpov vlg ih Tay Tporepwy El- 
aybEvrwv el; abr (43), 7d, ( *Ayarhoz; Thy m\noiov 
Tov Ws Eautdy, » TinpoSn. ENel dd xat xate thy 
*An6370)o0v 76 * « O see Ob poryevaets O 
geg xa Ef tig Erdpa Vr, &v TH A Toby 
ava rat, u ch: 'Ayanhois Thy nhyotoy 
G99 Wg Seautdy * + tEeiog Ot & Ndανν⏑u nhnpwong t- 
Taahv , Snaovere TEewog Gy eln 6 mhnpwons Thy, 
Ara NH aeg toy mhyolov cov ws ceautdy, » Vr. 


El && Teo; ob vg, Cnrhoat mig à fiwg , Tod vea- 
viaxou elndvtog * « Tabra navia Epulatauny Ex vil- 
THT6; u * tf Ert Dotep® ; » Gnexptvato 6 Zwrhp, 
ws uh tehelov byrog Tod tavra nkvia nn XG , 
xa g ovyxatatt0Epevc Ip * Tavra nevi tnoinen, 
T6 (El 0&\etg rcletog elvat, Lnays, mwinady cov tk 
dcp, val tg ntTwyots , val Keie Oncauphy tv 
odpave , xat deb po dv et jo. » Hpdayes obv el 
Juvapeda pe thy mTpXXetpevny Chrooty xa)" Eva uty 
Tp6Tov obtws dnavihoat, ot rte 76+ Aran 
cetg (44) toy nm\natiov gov ws Faure, » drovoetal)ar 


« Socii furum omnes diligunt munera; » in psalmo 
aulem quadragesimo nono ”' : « Enarrare justitias 
Dei, ct assumere Testamentum ejus per os suum 
prohibetur, qui his verbis arguitur “: 4 Si videbas 
ſurem, currebas cum eo, » et ut dictum est ante illud: 
« Cum adulieris portionem tuam ponebas; » nec 
furem cum, neque adulterum dixit, sed ſuris so- 
cium, et cum adulteris portionem suam ponentem. 
Nee vero ſalsum testimonium dicere debet qui in 
vitam ingressurus est; et a vita quoque rejicitur 
qui mandatum illud non facessit®* : « flonora pa- 
trem et matrem. » Al iis ſortasse parere mandatis, 
haud multum ardua res est. Verum præceptum ib 
lud perſicere ** : « Diliges proximum tuum sicut te- 


B ipsum, » operosa res est, utpote major, et iis uti- 


lior qui priorum ope vitæ sunt compoles. Quoniam 

autem ex ipsius Apostoli sententia, mandata hec “: 

« Non occides : Non mœchaberis: Non furtum ſa - 
cies; et si quod est aliud mandatum, in hoc yerbo 
instauratur: Diliges proximum tuum sicut teipsum;» 

perſectus autem ille est qui omne mandatum ser- 

vavit, is profecto us est, qui illud prestitit : 

« Diliges proximum luum sicut teipsum. » 

14. Quod si perſectus ille est, quæsiverit aliquis, 
quomodo dicente adolescente ** Omnia 670 eu- 
stodivi a juventute mea: quid adhue mihi deest? » 
quasi perſectus nou fuerit, qui hæe omnia ſecit, et 
quasi hæc omnia ab illo facta ſuisse concedens Ser- 


c Yator responderit : « Si vis perſectus esse, vade, 


vende quæ habes, et da pauperibus, et habebis the- 
saurum in ccelo, et veni , sequere me. » Vide igi- 
tur an propositam quzslionem uno modo ita solvere 
queamus, in dubium revocari posse annon verba 
hee : « Diliges proximum tuum sicut teipsum, » 


VETUS INTERFRETATIO. 
qui omnes non sunt mundi a furto. Non solum autem ſures nou intrant in vitam; sed nec $ocii eorum, 


nec qui consentiunt eis: scriplum est enim in lsaia : « Socii furum diligentes munera. „Item in psalmo 


quadragesimo nono, prohibetur enarrare juslitias Domini, et assumere in ore suo testamentum ejus con- 
seutiens ſuribus, ita: « Si videbas ſurem, concurrebas ei, » quod primum dictum est, in secundo autem 
loco: « Et cum adulteris partem tuam ponebas. » Et vide quia nec ipsum ſurem , nee ipsum adulterum 
dicit : sed concurrentem ſuribus, et cum adulteris partem suam ponentem. Qui vult intrare in vitam, nec 
ſalsum teslimonium dicere debet. Expellitur autem a vita, et qui non honorabit patrem suum et matrem. 
Sed ſorsitan hac servare mandata non satis difficile est: opus autem est omnibus qui per mandata — 
cedentia inducuntur, quasi majus et utilius quod mandat implere : « Diliges prozimum tuum sicut te- 
ipsum; » quoniam et Secundum quod ait: Non occides, et non furtum facies, non adulterahis, et si quod 
est aliud mandatum, in hoe verbo recapilulatur : Diliges proximum tuum sicut teipsum. » Et si omne 
mandalum in hoc verbo recapitulatur : « Diliges proximum tuum sicut teipsum, » perfectus est qui im- 
pleverit omne mandatum, qui implevit et hoc, quod est: « Diliges proximum tuum sicut teipsum. » 

14. Si autem iste est perfectus qui diligit proximum suum sicut se, quære quomodo dicenti adolescenti : 
Hæe omnia servavi a juventute mea, quid adhue mihi restat? » respondit Dominus quasi adhue nond 
perfecto constituto qui hc omnia fecit ; et quasi consentiens ei qui dixit : ( Hæe omnia feci, » respondit : 
e Si vis perfectus esse, vade et vende omnia quæ possides, et da pauperibus , et thesaurum in 


3 Isa. 1, 25. “ Pal. XLIx, 16. ibid. 18. » Math. xix, 19. „ ibid. Rom. xiv, 9. Matth. 


XIX, 20. ibid , 21. 

(45) Xp i roig &14 Tor xportpwuy gloax0ty- manus temere intulerit : at notasset id ab Origene 
rw elg avrnhy. Jurare ausim sic scripsisse Orige- dubitando, et conjectando proponi, non asseri : 
nem: Tot; 0:4 Twy Tporepwy eloaybetory elg — 2 Mü worse, inquit. c 'Ayanhazts Thy mhnofov cov wg 
Vetus interpr. : « Opus autem est omnibus qui per Eaur6v © drovoetaBiart dvar tg oN, etc. Tum vero 
mandata præcedentia inducuntur, quasi majus et quasi yeritus ne id sibi quis vitio verteret, ſactum 
utilius. HpotEpwy, Subaudi Evtokav. Abthv, sub- excusat : Kal ct u uh xat wap AU Hagwvia 
audi {whv. Codd. tamen H. et R. habent eio- d npd; G toy dvitypipwy. » » « x&v acs6hc 
ax0deviwy. HugT1us. Tt Eotzv clvat 6 Ungvowy, etc. Postremo alian 

(44) Misere 76+ AuνE⁊ /e, etc. Gravissimam subjungit explicationem, ut qui priorem-non 
hic Origeni dicam impingit Beza, quasi Seripturæe baverit, posteriorem retineat. Io. 


PaTrOL. Gn. XIII. n 41 
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quasi non 2 Servatore hie usurpata, sed ab aliquo A 85varat, og oby bb cod Lwrhpog Evrabla naperhh- 


subtilitatis verborum imperito addita fuerint. Ea- 
rumdem vero rerum apud Marcum et Lucam expo- 
sie majorem nos in suspicionem vocabit hie in- 
trusa illa ſuisse : « Diliges proximum tuum sicut 
teipsum, » cum neuter eorum mandatis a Jesu hoc 
loco propositis addiderit ** : « Diliges proximum 
tuum sicut teipsum. » Et sane qui hoc mandatum : 
« Diliges proximum tuum sicut teipsum, » inlem- 
pestive ſuisse adjectum defendere volet, non ei qui 
id se praeceplum servasse profitebatur : « Diliges 
proximum tuum sicut teipsum, „ dicturum ſuisse 
Jesum inquiet “: « Unum tibi deficit, » vel, « Adbuc 
unum übi deest, » si res eadem diversis verbis a 
tribus tradita ſuisset; cum præsertim juxta Apo- 
stolum : Non occides, et si quod est aliud man- 
datum in hoc verbo instauretur: Diliges proximum 
tuum sicut teipsum. » Sed quandoquidem juxta 
Marcum, divitem hunc qui dixerat *” : « Hzc omnia 
observavi a juventute mea, » intuitus Jesus dilexit 
eum, servata ab illo fuisse mandata fateri visus est, 
quæ a se servata esse ſuerat professus. Hujus enim 


mentem attente inspiciens, hominem vidit qui bona 


conscientia fretus, se proposita mandata servasse 
G71 palam jactabat ; at si preter reliqua man- 
data, id etiam additum non fuisset : « Diliges pro- 
ximum tuum sicut teipsum, » precipuum ac pre- 
stantissimum mandatum Marcus et Lucas præter- 
misissent. Nisi quis fortasse dicat similia quidem 
esse quae seripta sunt, at non ad eumdem referri. 
verum quomodo homini ge præter reliqua illud 
etiam servasse mandatum profitenti : « Diliges pro- 
ximum tuum sicut teipsum,» quasi minime perſe- 
cto dixisset Jesus ** : « Si vis perfectus esse, vade, 
vende qua habes, et da pauperibus,» et cetera. Et 


pat, 4M" bnd Trvog thy &xpiberav ph vohoavrog 
Toby Meyoptvuy npootedetadai. Euvayopevors 8 th 
d dove. tou npootedelabar Evranta v « 'Afanh- 
geg Thy thyofov cov OG ceavtdy, 5 i Tov Guo 
rap d Mepxy xa) / Aouxi Ehe o, Ov obdẽ ce po 
Tpoottderixe tals xard thy t6rov d Tod Th ood (45) 
Ttapalngtcioats tvrokats 76* « 'Ayanhoeg thy Thny- 
oo Gov &g ceautdy. » Kal phoert ye 6 xpativev th 
rept Tov npoaepplytar dxatpws e « 'Ayanhong 
Thy t\yotov cov OG ceautdy, » Evronhv, Gre, el cd 
abr Zappos Mefec naph toll; Tpiolv avaytypantat, 
obx &v T6* Ev cot Dotepet, »h + « "Err tv oor Mul- 


Tet, » elphxert 6 Tnoodg Tp tnayyenaytvy (46) - 


Tn pwxevat thy, © ATE thy nhnotov cou Og e- 


B auto. » A Enel Na xaT# Toy M4pxov, UA ag 


76 N, tobtw elndvri * « Navra tabra k- 
Jau tx vecrnts pou, » thydnrnoey avbrhy, Eome 
ouyxartartedeiolar Tp mnenomxevar & Ennyyeliato 
rETrnpuxtvat, [ "Evrokhv ui,, e xatt thy 
"Amcbotobov . «OL povetoets, » xat ve (Ef ti; ti 
zvrdhh, Ev T6 Moy Tobmy avaxepanatobrat, » TÞ* 
ATN, Thy tThyalov cov bg Ev. „] Eva- 
tevioag yap ab vo th Sravolg, ede &vOpwnov eb - 
etdhrws (47) Enayyendpevoy nerinpwrtvar ths 


Kpoxetuevas V,. Oöx Av && elpnptvou p e tals | 


txt pale k VN xal tol* « *Ayanhoet thy nhnotov 
gov Oc ceautdy, » Thy xepalauwdeottpay xat Sta 
poucav Tapelmov tvrolhv 6 Mdpxog xal 6 Aouxds. 
Edv ph &pa Ti; $poia pty phoar vat c yeypap- 
Eva, ov regt vo avrob AAA. mw; & x ws 
ovdenw ee TH cp Erepors Enayyeiaptvey (48) 
al thv, « 'Ayanthoe thy mhyotov cov bg ceautdy, » 
evrokhv nenkn pwr: Egn 6 'Incolg 76* ( EL det 
des Slvat, bare, nwanaby cov t dndpyovia 


Hatch. zu, 49. Marc. x, 21; Luc. vm, 22. 


(45) Ino. Codex Regius, 5 
ay Elprixec 6 'Imoove To Exarreidaptryp. Lo- 
cum hunc intactum reliquimus, quem tamen insigni 
trajectione deformatum esse ex veteris interpreta- 
tionis, et ex sententiz obscuritate liquet : quanquam 
hie, ut in aliis ſere omnibus consentiant codices 
nostri, ut ex eodem fonte utrumque profluxisse non 
vana suspicio sit. Hunc ergo locum sic sanaveris : 
Elphxer 6 'Insovg ja thaptvye RETAT pPwxevat 
Thy* A T 2 JOU OC CEQUTOY , 
© p el —.— Thy * 76 * Ov 
„ xa ef vis Ertpa „ tv Ip yp 
coc Aauoutat * ©" Aranhoer rov n- 
cio Tov OC CEQUTOY. — xa — dx 
Mapxov* Ep6liyac rp xlnolp rovrp elxorrt * 
Hdvrra tavra d. lata tx reorneoo pov, tyammoey 
abrdy, Fons ovyxararebeiohat 76 nenronxtvat A 


D Ernyysato men) 


pro nem) 


* Rom. xi, 9. “ Mare. x, 20. Matth, A, 21. 


| c tvarevloag yep, eic. 
Vetus interpr. : 4 Dixisset Dominus. . . . ei qui pro- 
ſessus est se implevisse mandatum quod ait: Uiti- 
ges prozimum luum sicut leipsum, maxime si se- 
cundum Apostolum , quod dicitur : Non occides, et 
cztera, et si quod aliud est mandatum, in hoc verbo 
recapitulatur : Diliges prozimum. tuum 8icut te- 
ipsum. Nam secundum Marcum sic dicit : Intende us 
in eum qui dixerat: Omnia servavi a juventute mea, 
dilexit eum, vel, osculatus est eum. Videtur enim 
allirmasse proſessionem ejus qui dixit se omuia ea 
implevisse. Intendens enim, » etc. Hon rius. 

FH Codex Regius, evouve:86rw;. 

48) 'Exaryeclaptyp. Sic uterque codex ma- 
nusc. Editio autem Huetii, à&rarretiantywp. Ibidew 
forte legendum nerinpurtvar. 
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rep Aο⁰ noMov SnçAla hv cpi M toy 
avtirpap, Gore ndvia dd xtr Marbatov ph cuy- 
eu UHAOg, folg Bt xat cc omni Ebayytha, 
4v A6 T1; EBofev ela. 6 drovoiy Evraiba cονν 
cpelpbat, obx elprutvny bad tob Turing cpbg thy 


, =- « *Ayarthoet; thy nhnalov gov ig cfay- - 


dv, » kran vu d& Bnhovort ok Y i td 
&vtiypdpwy SapDοpο²α, ere and pabuplag tivwv yoa- 
peu, efre &nd 76png mrvov poxOnpis The S 
52w5; Tov Ypaygoptvuy, elde xai and tov T& Eautols 
Foxodvia tv Th Srophwaet mpoortOEviwy . azatpoty- 
dhv. Thy ny ov zy Tot; &verypdpoy” The Nakatag 
Arab He Sagwviav, Geo 3iidvtog, ebpopey iagn- 
oha, xprrnply yonodpever mal oumals Exi6ceorv* 
Tov y&p &pyibakloptvwy (49) naps vlg 'EbGoph- 
x27a dA thy Tov &vitypaguy bagwvlay, thy xpl- 
ory notyod4pevor and Tov Morrwy Exidatwy, Td gu- 
oy txeivarg tgvidtapsy, xat tia tv “ 
£1 76 "Ebpaity ph xetpeva, od tolphoavreg abr 
A re pf xt & per? horeploxuy npocedh- 
xh, Iva d i, ttt ph xetpeva nap tolg EG- 
Touhrovia tx tov otnby Exidctwy covuguvyws IO 
Eo pat x npozedhxapey* xat 6 EV Bouldpevog - 
tai abrd - q d npoaxtntet th cονji/o v, & Bolketar 
rept The napaoyns abrov, f ph, nothoy. O tolvuv 
wy ph napeppighar Evratda thy, « Aranhoctg 
Thy Tt\nolov cov bg , ü, » Evtolhv, 4M" alndag 
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xat dc Trwyol, » xat cc Sie; Kat el uv ph val A sane nisi in aliis exemplaribus quamplurimis diser 


mina occurrerent, adeo ut non universa que er- 
stant apud Mattheum, ac reliqua itidem Evangelia 
sibi invicem congruant, impius profecto videretut / 
qui mandatum illud : « Diliges proximum tuum 
sicut teipsum, » a Servatore erga divitem minime ' 
allegatum, hie fuisse insertum $uspicarctur. Nune 
autem sive propter seriptorum quorumdam in 
diligentiam, sive propter nefariam aliquorum 
Scripturas emendantium audaciam, seu propter eos 
qui, dum emendant, pro arbitrio addunt, vel detra- 
hunt, magna enimvero exemplarium exsislit diffe- 
rentia. Proſecio discrepantiz, quae in Veteris Testa- 
menti exemplaribus occurrit, Deo annuente, reme- 
dium adhibere potuimus; reliquis editionibus usi, 
ut ex iis judicium faceremus : nam qua apud In- 
terpretes LXX propter exemplarium varietatem du- 
bia erant, e reliquis editionibus æstimatione facta, 
672 perpetuum eum illis eonsensum retinuimus ; | 
et nonnulla quidem in Hebræo non exstantia obelo 
confiximus, cum ea penitus rejicere minime fuer :- 
mus ausi; aliqua vero cum asteriscis addidimus, 
ut perspicuum sit ea nos e reliquis editionibus He- 
bræo consonantibus addidisse, cum in LXX Inter- 
pretibus minime reperirentur, et ut ea missa ſaciat, 
cui libitum eril; quem autem olffendit illud, de eo 
admiltendo, necne, pro arbitrio statuat. At. qui 
mandatum hocce: « Diliges proximum tuum sicut 


ond vod Kuplov pers 745 nporepas etphobat tre, C teipsum;» hic minime ſuisse insertüm, sed post 


VETUS INTERPRETATIO. 


ipsum. Nam secundum Marcum sie dicit : « Intendens in eum » qui dixerat : Omnia bee servavi a 
tute mea, dilexit eum, » vel, « osculatus est eum. » Videtur enim aflirmasse 
se omnia ea implevisse. Intendens enim in eum, mente vidit hominem ex bona conscientia 


ven- 
ejus qui dixit 
conlitentem 


, 
se proposita implevisse mandata. Nunquam enim si extra cetera mandata etiam illud se implevisse dixis- 
sei: « Diliges proximum tuum sicut teipsum, » capitale et maximum Marcus et Lucas prætermisissent man- 


datum : 


quasi nondum perfecto ei qui extra cœtera etiam hoc implevit mandatum : « Diliges pro 
Sicut teipsum ; » Jesus responderet : « Si vis perſectus esse, vade, vende omnia qua 
pauperibus.» Multam enim differentiam inter exemplaria invenimus, sive per negligentiam scribentium, 


nisi forte quis similia quidem dicat seripia, non autem de eodem ipso dicta esse. Quomodo autem 


ximum 2 


sive ex lemeritale quorumdam, sive propter eos qui negligunt emendare Scripturas, vel propter * qui, 


quod ipsis videtur, in emendationibus vel adjiciunt vel subducunt. Et in exeinplaribus quidem 


Testamenti quæcunque ſuerunt inconsonantia, Deo præstante, coaplare potuimus, utentes judicio cætera- 
rum editionum : ea enim que videbautur apud Septuaginta dubia esse propter consonantiam exemplario- 


rum, ſacientes judicium ex editionibus reliquis convenientia servayimus : et quædam quidem nota 
quasi non Posita in Hebræo, non audentes ea omnino auſerre: quædam autem cum I 


ut sit maniſestum quoniam que non fuerunt posita apud Sepiuaginta, ex editionibus cæteris addidimus 


convenienter Hebrzo. In exemplaribus autem Novi Testamenti hoc ipsum me posse 
riculo nou putavi. Tantum suspiciones exponere me debere, et rationes causasque 

esse irrationabile existimavi, sicut in hoe loco quod dicitur :«Diliges proximum tuum sicut teipsum, - 
niam apud Marcum et Lucam positum non est. Judicent autem qui possunt, utrum vera sint 
tractamus, an falsa. Tamen quasi posito etiam hoc: « Diliges proximum tuum sicut teipsum; » 
tractemus hunc locum. Scriptum est in Evangelio quodam, quod dicitur secundum Hebrzos, 
placet alicui suscipere illud, non ad auctorilatem, sed ad maniſestationem 
inquit, ad eum alter divitum : Magister, quid bonum faciens vivam? Dixit ei: Homo, 
ade, vende omnia que possides, et divide pau 


ſac. Respondit ad eum : Feci. Dixit ei ; 


ſacere sine pe- 

non 
— 
1 
ite quzestionis. 4 Dixit. 
— el veni; 


sequere me. Cœpit autem dives scalpere caput suum, et nou placuit ei. Et dixit ad eum Dominus! 


4% Matth. xix, 19. 

(49) Tor rap dppiballoptrwy, etc. Origenes in 
Ep. ad Aſrican. : Kal tavra & nt Oo 6xvovy t65 
Epeuviv xat T4; xate "Ioubaluy ypayd;, xat nkoag 
74; hpettpas tals Exeivey ouyxplvery, xat bpiv T4; 


ty avrais trapopa;. EI ph poprixty youv einely, 


ET. ToUto Gon * ce o. ſααεE v Yopvdtovieg 
avrov Thy vouy tv Tacatg Tai sst xat tals 
C.apcpals avtwoy* perk tov roowg pikkoy aoxety ch 
Epunvelav tov O. Verum ergo est quod scripsimus 


in libro De oplimo genere interpretandi 1 ipsis 
Origenis temporibus multum variasse LX. 

pretum editiones, ut nemo mirari debeat unde 
lante hodizque exemplarium exsistant differentiz, 
cum novas etiam Heraplis illis suis et 3 
Origenes invexerit. Ea p erisi- 
— est: ut in Origenianis libro ut demonstravimus. 

UETAUS., 


X inter- 


© bie 85 


— — — — — * — — 


. Kpdrns. « Cum enim ipse agros suos incultos de- 
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vitem hunc leniter, et nullius jnterposita opera in- 


erepare volentem, propterea quod mandatum hoc : 


« Diliges proximum tuum sicut teipsum, a se ser- 
vatum ſuisse dicens, verax non ſuisset, id ei di- 
xisse : « Si vis perſectus esse, vade, vende que 
habes, et da pauperibus ; » eo sed enim pacto ser- 
vasse le mandatum hoc: « Diliges proximum tuum 
sicut teipsum, » vere dixisse videberis. 

15. Quod si quis ad humanam infirmitatem atten- 
dens, et ad difficultatem rei ejusmodi gerendz, per- 
ſectionis in Deo adipiscendæ gratia, verba quidem 
negligat, ad allegorias autem animum convertat, 
pudorem ei jactatz quædam a gentilibus historiæ 


injicient, in quibus ſeruntur nonnulli, ob prædica- B 


tam apud gentiles sapientiam, idem illud  egisse, 
quod divi hic a Servatore przcipitur. Cratetem 
enim Thebanum ſerunt, cum libertatis consequendæ 
causa parce ei frugaliter vivendi rationem iniisset, 
seseque beatum Gracis, ut quidem animo fingebat, 
et nullius indigentem rei præstare vellet, distra- 


etas omnes, ac divenditas facullates Thebanorum 


populo erogasse, cum simul id pradicasset : 
« Cratetem hodie Crates libertate donat. » Quod 
G73 si propter gentilem sapientiam, et dogmata 
humanam animam trucidantia, rem ejusmodi ali- 
quis designavit; quanto magis id facere potest qui 
in comparanda perſectione studium suum ac ope- 
ram ponit? Sin divine Scripture vires id nostras 
haudquaquam superare docenti fidem aliquis adhi- 
bere vult, audiat quz in Actis apostolorum a Luca 
de iis commemorantur, quos apostoli ad ample- 


ORIGENIS 


priora mandata tunc a Domino revera pronuntiatum A pet, dri hptpa xat aptows GTC at Boulbpeyes G 
ſuisse contendet, Servatorem nostrum inquiet di- 
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Lwrhp in thy trhovotov Exetvoy, g 00x aknbetovia 
ty Tp elpnxevar xat thy, « 'Ayanthazts thy nhnotoy 
Tov G5 TERvTeY, » EviOMV TETHpATxeEvat, En avtw c- 
« Et Odletg teetog elvai, are, nwinadv cou th 


bn&pyovra, xat 3g NCM,“ » ore yap gavien, 


@n0evwv rep tov, «Ayanhaet; (50) tov mhnotoy Gov 
WG Teautdy » EvIoMhv TEIN pPHXEVAt. 


'Eav 8 rig, th &v0pwnivy Evopwy Gobevelg, xa 
Top Gvoxdkug &v Trva th toroUtov ore Th; v Oc; 
reh eii vi dog Noa, xatappovy HEN the MEG, Tod- 
rat 88 tn' a\nyoplag, Svownn0h ora Ex Tivwy 
al *E\nvixov lotoptov, tv ole 6:4 thy nap' "Einar 
ooplay (51) lotopouvtal Tiveg td Evrau0a Tp nhou- 
ole 5nd Tov Lwrhpog elpnutvoy tenomxeEvat. Kpd- 


dura y&p Tov OnGatov (52) £6pevoy &:' Ecubeplay. 


xal rape yua cure Blov, xat, g hero, paxd- 
ptov Eauthy Tapacthont Boulbuevoy Tolg "EMT IL, ur- 
devde xphgovra, yackv end uevoy tricxv Thy obofav 
IQ YA, Thuw Jelwphobat, perk Tod elprxevat, 
Gat, « Zhpepoy 6 Kpetns Kpatnta Eicubepot. » Einep 
de &' EMV i coplav, xat 86ypata Eh6via thy 
gi avOpwnoy Th TowyUrdv Trig nenolnxe, mwg ob 
pov Cuvathy Th tTorobrov TtpdGatl tiva pvwpevoy 
£avtQ thy ve; EI && xa and ths Octasg 
Tpagns nero0hval tis Bouketar nep) tou .ontppa 5y- 
vatdy elvat td towootov (55), &xovodttw Twy igropou- 
pevwy I tov Aouxd Ev tals Tov &nootdhuy pd 
E801 rep Tov mporpantviwy dud the Ev Tols &no- 
ordhotg bovipews NE, xat Brody telclwg x 
Thy Inooũ A obtwy & Est t& jad (54): Havreg & 


VETUS NTERPDETATIO. 


Quomodo dicis : Legem feci et prophetas ? quoniam scriptum est in lege: Diliges proximum tuum sicut 
teipsum, et ecce multi fratres tui filii Abrahæ amicti sunt stercore, morientes prz fame, et domus tua 
plena est multis bonis, et non egreditur omnino aliquid ex ea ad evs. Et conversus dixit Simoni disci- 


pulo suo sedenti apud se: Simon, fili Joanne, facilius est camelum intrare 
i m celorum.» Verum est ergo quia non implevit dives mandatum : « Diliges proximum 
wum sicut teipsum, » qui multos despexit pauperes, et non est eis partitus aliquid de tantis facultatibus 
ibile est enim et implere mandatum quod dicit : « Diliges proximum tuum sicut teipsum, » 


vitem in 
suis. Im 


foramen acus; quam di- 


et esse divitem, et maxime tantas possessiones habere. Qui ergo non existimat esse abjiciendum verbum 
hoc quasi falsum : « Diliges proximum tuum sicut teipsum; „sed recipiendum quasi verum a Do- 
mino dictum, dicet, non satis arguitione reperta, quoniam strictum et non satis odibiliter volens 
arguere divitem illum Dominus noster quasi non vera dicentem, quod ait se implevisse etiam illud man- 


datum : « Diliges proximum tuum sicut teipsum, dixit ad eum: « Si vis 


rlectus esse, vade, vende 


omnia quz possides, et da pauperibus. Sic enim apparebis dicere verum, $1 dilexisti, aut diligis proxi- 


mum tuum sicut teipsum. 


15. Si quis autem aspiciens humanam inſirmitatem, et difficile hoc putans hominem 
dispiciat verba, et ad — se intellecium coùvertat: audiat etiam historiam quorumdam 


se implere, 
ntilium, 


in qua propler sapientiam mundi referunt, quod hic Dominus diviti facere mandat, quemdam Thebæum 


5 Matth. x, 21. | 


(50) Hept ron, Aras, eic. Forte legendum 
rept tov, Thy, 'Ayarhoets. 

51 Ex ol did thy a E. ini cola. Vide 
Hieronymum. - 
a@ Tap roy Onbalor, etc. Origenes, 
5 Philostratus, lib. 1, cap. 10, De 
e E lib. vi; Plutarchus, ITept 
rod ph GavelG&ova, el prasertim Suidas : Abrbg, 
inquit, xaralnwy thy obofay pndborov, apbcls 
tt Tov Bwpod , 'Excubepot Kpdtyta OnGatov 


lib. eee | 
vit. - 


seruisset, edito loco conscenso, dixit : Cratetem 
Thebanum Crates libertate donat. » HuzTivus. 

W roũ oxtppa ururòy era TO Town - 
Toy, Vetus interpres : « Si autem et de divinis 
— placari quis vult, quoniam possibile es: 
uod præcepit Christus. » Pro, onEppa, legendum 
—__ Tpaypa, vel xphpa, vel aliquid ejusmodi. 
D. 

(54) Pura. Cadex Regius, PHH. Mox, Act. n. 
44, paulo aliter legitur : avreg & oi core 
Hoav Ent 7d avrd, xal eM Anavra xovd. 
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al x10revoavreg Ent 7 abrd, exo &navia xowa, » A ctendam ſidem, et vitam perſectam, et documentis 


xal 7& £75, Tec voõ « Alvobyteg Thy Oebv, xa Eo 
xa αοοe dο Thy Ladv* xl per' G nd ZE 
Th avrh rer BGN p, br: « tod n\h0oug Twv 
*.o78vu6vrwy hv xapSia xat gor ia, „ xat cd & e, 


ws ro- « "Hyaye Td xphpa, xat Elnxe napt Tolg 


&Toat6ovg (55). » Eita Engeperat touror Th ce 
Tod "Avavlov xat ths Lanyeipag, &nodoptvuy He 
XTH (4% EauTWv, vooptioapevuy Tt and the TtuNG, x 
ob Gov, dA ptpog anobeptvuy pd tolg cd N- 
o76\twv NHD, xat 3:4 vobro Ent. &papriz naddviuv 
T2 dvaysypapptva* Wo yap Hav vod Ex Oefag 
donn anokabety Evrabla th huaprrutvoy Gd 
voogtopdy, Iva xalapwrepo anakiaywarv 4th tob 
Biov, Truwpn0tvtz; th anavinokoy avtol; natbevoet 


Jesu consonam instituendam auctoritate sua et 
virtute compellebant : sic autem se babent illa ** : 
Omnes etiam qui crediderant pariter , babebant 
omnia communia, » et cetera usque ad id“: « Col- 
laudantes Deum, et habentes gratiam ad omnem 
plebem. » Et rursum paulo post in eodem libro 
scriplum est“: « mulitudinis credentium ſuisse 
cor et animam unam, » et reliqua ad hæc usque: 
« Allulit pretium, et posuit ante apostolos. » His 
deinceps Auaniæ et Sapphire historia subnecti- 
tur, qui possessionem quidem suam vendiderant, 
aliquam autem pretii portem interverterant ; nee 
pretium totum, sed portionem ipsius duntaxat ante 
pedes apostolorum deposuerant; et idcirco pro 


ey xorv@ Oavdrey, 3:4 th xat nemotevxtvai, xat hi- B peccalo id ſuerant perpessi quod litieris traditum 


pog Tt. raph tovg nddag Twy anootbhuy tee vat. 
Aoxet & hot, 8c: &xovwy 'Avaviag tovg koyoug Tou- 
vous, Tia toro. uo anteyviev, inet obx Hveyxe 
Thy Eleyyov, & pacaviiouevos Tocoutov Exolgaodny, 
al Og k, Sat, xa0rxoptvwy Tov Mh] Wittpou Th; 
Guyns avrou. Kat ob Iltrpoy ye voptoteov Evrauda 
a@vnpnxevat Thy 'Avaviav, ä“ Exetvoy uh bnopepe- 
vnxevat Thy opodp6tntta tov elndvtog mpg attby He- 
Tpou* « Atd tt Enlhpwoey 6 Latavis thy xapdtayv 
50v; » al T4 Eng, eg Tod* Kal EyEveto piGog H 


as Em navtag tobg kxotoviag. » Elbe d& wpdg thy. 


rod 'Avavlov &ndoov, ty 7 np) v Ilerpou &neko- 
yn54peda, Evathoacbat (56) tiva d Zanyeipav, incl 


abry, « wh eidvia dd re, lache. Kal anexpi0n C 


pe avthv 6 HNetpog Meywv Et tocourou th ywpiov 
Ar H/ ,; Elnovong avth;, Toooutour 6 Ir pog npds 
avthv pnyor Tf 57 auvepwvh0r, duty neipacat wh 
Ivevua Kuptou; 'Itob of mdz; Twy Oabeviwy thy G&v- 
dpa cov Ent Th Oupz (57), xat Efolaouat oe: Enece 
y4p napayphpa xat abth pe Toiig nag avtov, x 
E56&bugev. » Am ARD Av, Gott xdxelyn, & cu 
ohen xat Bapnliioa thy , th pty ond vod 
int Tf} &paprig tiiyyou, mh 8 Ent th Tod aviphs 
coup pop, xat Aunty Th rep avtov, mh 6 Ent tf 
xtc toy Ochv JUR, CECE, mpoewpaxttog tou He- 
Tpov TH TVELAatt Th Gnavincdpevoy abth. Tavra 


8& U⁰ d SNN, Boukoptvog xatacxcudont th 


duvardy ela BoulnOtvra tive teztov yevEodat, met 
ov T6 'Incod Agyovire Taye, rwAnadv cov c 
dra4pyovia, xa de mrwyot;. » Tevvaluy &' olpat, xc 
Eyovrwv v yapaxinpiiovra thy Enloxonoy tt, 


est; nam quod credidissent, et partem Miquam ad 
pedes apostolorum detulissent, meriti certe ſuerant, 
ut in eos animadvertens Deus illie peccati per ſrau- 
dationem admissi vicem rependeret, ut inflicto sibi 
per mortem communem supplicio puniti, mundio- 
res ex hae vita migrarent. Propterea autem audito 
hoc sermone collapsum Ananiam exspirasse reor, 
quod indicium criminis ferre non potuerit, sed 
quæstione de illo habita usque adeo castigatus sit, 
ut pungente ipsius animam Petri sermone exspi- 
rarit. Nec sane Ananiam a Petro morti datum fuisse 
existimandum est, sed ſerre eum non potuisse ye- 
hementiam Petri dicenlis ** : « Cur tentavit Satanas 
cor iuum? » et reliqua, usque ad id: ( Et factus 
est timor magnus super omnes qui audierunt. » His 


autem quæ de Anania G74 tradita sunt, in quibus 


Petri causam defendimus, intercessurum aliquem 
propter Sapphiram verisimile est, quandoquidem 
illa, « nesciens quod ſactum ſuerat, introivit. Et 
respondit ei Petrus dicens : Si tanti agrum vendidi- 
stis? At cum dixisset illa: Tanti; Petrus ait illi: 
Quid utique convenit vobis tentare Spiritum Do- 
mini? Ecce pedes eorum qui sepelierunt virum 
tuum ad ostium, et efferent te. Conſesum enim 
cecidit et illa ante pedes ejus, et exspiravit . 
Verum dici potest animo conturbatam hane et op- 
pressam, tum quod peccati manifesta ſoret, partim 
propter viri calamitatem et conceptum- inde mœro- 


D rem, partim etiam quod peccati in Deum conscia 


vehementer angeretur, vitam cum morte commus- ' 
tasse; cum prius casus illi impendentes Petrus spi- 


VETUS NTRRPRETATio. 8 


ſecisse propter libertatem animæ sue, et exemplum vitæ facilioris: et volentem se beatum « 


genũbus, et nihil mundi istius opus habentem, tradidisse omnem substantiam suam populo Thebanorum. 
Si ergo propter sapientiam gentium, et dogmata liberautia animam, sicut illi 


putabant, hoc facere potuit 


homo gentilis, quomodo non facilius potest ſacere qui concupiscit in se suscipere Christi perfectionem ? 
Si autem et de divinis Scripturis placari quis vult quoniam possibile est quod præcepit Christus, audiat 
historiam de Actibus apostolorum ita conscriptam : « Omnes autem qui credideraut in idipsum habebant 
omnia communia, et possessiones, et substantias vendebant, et dividebant prout quisque opus habebat. 


Quotidie autem permanentes in idipsum in templo, et frangentes in domibus panem, perci 
8 Act. u, 44. * ibid. 47. ** Act. iv, 32-37. „ Act. v, 3, 5. ** ibid. 7, 8 et seg. ty 


(35) Hyars 70 pn] al EOnxe raph tobe 
"Hveyxs cd yphua xa 
Tr,xe ca tobe nag TOv A797) W. 


t cibum 


(56) 'Erorhoaooas. Forte 
o:. 


(57) Codex Regius, 2% Oe. 


— — 


ORIGENIES 


1300 


yitu preevidisset. Hzc omnia eo a nobis dicta sunt, A Epyov fv Tporptacdar robe xal Buvaptvoug, xat 


ut unumquemque perſeetum evadere volentem, pa- 


rere posse probemus Jesu dicenti ““: « Vade, vende 


quz habes, et da pauperibus. » Strenuorum autem, 


et numeris omnibus, qui episcopo potissimum con- 
veniunt, absolutorum hominum partes essent, cos adhortari quibus facullas suppetit, quique adhor 


ne:0optvoug Tf nporponh, xat 514 vo naptyery bx 
To) xorveb avrots 74 S α˖ xat Eikouvg Ent touro 
rapaxatcty tytveto yap àv el Ti5 Tov xatt tobg 
&T9T70ouvg The ovpugwvlag Tov moteubviwy Blov. 


tationi obtemperant, et iis res vitz necessarias e communi subministrando alios ad idem quoque 


16. Quserere autem potest aliquis, quomodo is 
perfectus esse queat qui ſaculiates omnes suas 
vendidit, et pauperibus erogavit, cum ille demum 
perfectus sit, qui omnibus virtutibus instructus, jam 


nihit amplius nequitia addactus, facit. Esto enim, 


aliquis id fecerit, quomo lo minime iracundus dere- 
pente prodibit, si impotens irz antea fuerit ? quo- 
modo item omnis anxietatis expers, et rebus omni- 
bus superior que homini contingere possunt et 
molestiam ipsi parere? quomodo omnis vacuus 
formidinis , quam sive dotores et erumne, sive 
mors, vel ea incutiunt quæcunque in animam 
atiamnum imperfectam cadere possunt? qui fiet 
ut qui facultates vendidit, et 675 egenis dis- 
tribuit, nulli sit cupiditati obnoxius ? Fieri enim 
posse dicet quispiam, ut ex eo quod bona sua 
universa aliquis distraxerit, humani aliquid ob 
paupertatem passus, audacis facinoris pceniteat, 
et proximi gui ſacultates concupiscat. Qnod si id 
quod voluptas appeHatur, cum sit animi sine ratione 
elatio, affectus est, quomods bona omnia sua ven- 
dat aliquis, et dividat pauperibus, et simul ab omni 
preter rationem elatione liberetur? Ad eam quz- 
Stionem hec etiam addi potest, qui fieri queat ut 
ob divendita et egenis distributa bona, divinam sa- 


eum letitia et 
m iterum 


xerunt, et ideo 
mundiores 
erant in Christum. Pato autem quoniam 


27 artuitionem Petri 


- iImpellere; exemplam enim quoddam unanimis vitz illud esset, quam tempore apostolorum ſideles 


Zutat 8“ fv vig, Ore, el ep tHe; bony 6 nd- 
oa; Eywy Th; Gperds, xal prxett and xaxiag pd 
ru], no; tTEkELiog yEvorr' AY 6 mwihoag Eautou wh 
dr&pyovre, xal 80¹ . tols nrwyol;. "Eorw rap tva 
T0372 rentormxtvat, nw à (38) xa adpynro; e- 
vor &v &9pdug , et myo: ebeprtrwrog Ov ele dp 3 
rw; & xa &vrog, xat xpelrrwy navids obtivocouy 
ovubhvat Buvaptvou, thy MTtnv T:poxankoupevou ; 
nog It xa EZM g660v mkvin Eotat, Tod ef - 
vov, I Oavdtou, J tov Goa Sv thy Ext rele- 
ortpav buyhv gobhoart; d Bt tperov 6 Gmnobe- 
pevog Th bndpyovra, xl Tiabovg wrwyols , txt 
torat cone Eniduplas ; Atyor Tap av vic, Ort Gu- 
vathy Tap" abrd td @nodidoodat ndvra T ö p- 
yovra, na06via mt. avOpwnivov ond The meviag, pe- 
avoid. pty tnt T6 terokpnptvey, Ti ohen Gt 
The Tapaninoley xthozws. EI & val ij Meyopevn 
No, Moros od Enapors the Hν (30), ch 
tort, nw; &v rig Aha de anobpro nivia v ö p- 


c ra, xat dehn nrwyots, Ahn & àdrανfeN vd 


@\byws E Nalpeobat; Npoodety &' &v tic Th Enamoph- 
get, dt ww; ELvatar maph th anobe3cabai th ö ap- 
yovra, xat trTwyol; Tug Sradebwxtvat, doe yeveola; 
rh Tod Geo coplav, Gates A6 Crdbvar mavit TO 
Epwrivii abrdy nept The by abr nfotrews, nept 
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aplicitate cordis, laudantes Deum, et habentes gratiam ad universum populum. Et post 
t : « Multitudinis autem credentium erat cor unum et anima una, et nemo eorum di- 
 Febat aliquid sunm esse, sed erant illis omnia communia, » et cztera. In quo loco introducitur de Ana- 
nia et Sapphira conjuge ejus qui vendiderunt prædium suum, et de pretio prædii partem aliquam subtra- 
| sunt que passi sunt, digni enim eraut in hoc s2culo recipere peccatum suum, ut 

ab hac vita mundati * sibi illata per mortem communem, quoniam credentes 
audiens Ananias hc verba, ideo cadens exspiravit, 

„sed cruciatus in se adeo est punitus, ut exspiraret, verbis videlicet Pe- 
animam ejus. Nec Petrum hic existimare debemus interſecisse Ananiam, sed illum 


uoniam 


non sustinuisse acritudinem verborum Petri dicentis ad se: « Utquid replevit Satanas cor tuum, ut 


iua erat 


menlireris Spiritui sancto, et fraudares de pretio prædii? Nonne manens 
te? Quid quoniam posuisti in corde tuo facere rem talem ? Non es mentitus hominibus, sed 
Deo. autem, inquit, Ananias verba hæc, cecidit, et exspiravit. » 


i manebat, et venditum in 


16. Convenienter aliquis quzrere potest, quoniam si perſectus est qui omnes habet virtutes, ut jam ex 


malitia nihil agat, 
aliquem hoc ipsum 


uomodo sit perfectus qui vendidit omnia sua, et pauperibus dedit? Ponamus enim 
isse, quomodo fiet statim et sine ira? Et si contigerit eum esse sine ira, quomodo 


liet statim et sine tristitia? Quomodo fiet etiam extra timorem, ut non meat aut dolorem aut mortem, 


vel bet alia quæ 


unt animam imperſectiorem turbare ? Quomodo qui erogavit substantiam suam 


Pu » erit absque omni concupiscentia? Deinde quoniam possibile est ex hoc ipso quod tradidit 


© Mah. xixz,21. 


„*, F av. 3 | 
opoc oboa Exapore The Wuxi. 


(58 

59) H&0rh 
Philo, n Allegor.: O by, Hbovh, Lc ⁰ 
yh Serpens —— ox sine — 
| lib. vu: *H8&ovh 84 Sort. AD 
F Sorwobvrt Ondpyery. « Voluptas 

8 ratione rem quæ vi- 


detur expetenda. » i fert Suidas. Ci- 
G0 l. 1 De Fab. v re idas. Ci 


Sed hoc interest quod vo- 


luptas etiam dicitur in animo vitiosa res, ut Stoici 
putaut; qui etiam sie definiunt, sublationem animi 


sine ratione, opinantis se magno bono frui. » Et 


Tuscul, m1 : « Bifariam quatuor perturbaliones 
æqualiter distribute sunt: nam duz sunt ex opi- 
nione boni, quarum altera voluptas gestiens, id est 
præter modum elata lztitia opinione magni alicu- 
jus boni. » HuzT1VS. 


122 


* 


A e neee 


* 


' KoprvOfoug beuvttpa, tis à% Mog tobro dot, xa) 


1301 COMMENT, IN MATTHAUM TOMUS XY. | 4302 
txdo ro Tov nEntatevpevwy, xat nept Toy ty tals A pientiam aliquis adipiscatur, adeo ut unicuique de 


lepalc Teapalc xexpuppevus etpnyevuv. "Opa Gt, 
drt yevexh Forty i Enandphorg, Hr. yevvala xat o 
euros (60) efre yap nap' abt touro povov phon- 
ptv rw cds Ten, xiv ph avalabov I A 
d Seb ne, army neprreootpeda Mfyovies elval ct 
xl 76\etov Ahα. xat &uaprunkdv* àhEEImhabs yap 6 
pyliog, xat 6 thy v x69pov Monnv Lunobpeves, 
xal 6 c Eninova xat Ovatov poboupevos, xa Emt- 
dvpay toy &andvrov, xat Ah Enatplpevos thy 
uyhv, g tr rag, tolg obx &yabol; ele Ana 
To &nrod6o0at s thy ola, xa Siatobvar ntTw- 
Note, phoopev avrby bonepet Gedinynrov yevopevoy 
Taoag Tag aperag Gverlnpevat, xat ndoav xaxiav 
anoredefodai, moto; ptv, va xowvorepoy bvopdaw, 
tobpev, obx olda & el g xat t&ya xatayehd- 
oovrat huov, bg o ppdvipa Leyoviev, of àxvοννοαννν - 
des Totaurngs Abotws npooayoptvng Th Enmnopn- 
pEve. 


®povtpwrepov od Trig SGEα AV Thpwv T& The M- 
Ewe, xat pniapo; Tpoxohoywy TX xat' abthv, ob- 
dg &raviov (61), g org mtv, el & xat afiwg 
TOv xarta Thy T6TtOv vow T& Meybpeva, I ph, xa a- 
rde xpevet;. Þhoet od, rt, elnsp ßonbetrat & rote 
ctv perabiodg Und the Exefverv bx, pe Thy 
tau v owrnplay Lap6ivuy th ty cg Seoptvors vu 
X67 patixwy Ev tveupatixols nepioctuna elg Th bau- 
Tov botepnua, ws dnipnvey 6 *Anbotokog Ev Th xp 


EAN Bohfetav BonOnfeln, Enaxotovrog tob Brod 
rate Toy TogouTwy Nevituwy Avanernavuptvuy ebyals, 
tv olg tT&ya Av ele Ties napaninotug tols &nootd- 
dot g, N ty drodeeottpors avrwy (62), nivyrE; ptv 
tv cot owpatixot;, we Exetvor, mhoutobUvtes bt by tots 
Tvevuarttxols ; Obrog dh & avlunaiacatuevos dvit 
T)outou TEviav doe vo tTEetog ev, metodel; 
Toi; Ino (63) A6 e, tOpdews &v BonOnbefn, bg 


ipsius fide, fideique capitibus, et obscurioribus sa- 
eræ Scripturz locis, hune percontanti rationem dare 
possit. At nota arduam esse quzstionem illam, hoc 
est operosam, quzque non facile solvi queat; nam 
sive eo ips0 duntaxat perfectum aliquem evasisse 
dicamus, licet ea quz diximus in se non receperit. 
in absurdum incurremus, aliquem perſectum simul 
et peccatis deditum esse dicentes: peccatis enim 
deditus est, qui jracundus, qui mundi tristitiam pa- 
litur, qui ærumnas et mortem reformidat, qui ea 
concupiscit quibus caret, quique, præter rationem, 
rebus minime bonis, tanquam bonis, effertur; sive 
simul atque substantiam aliquis vendiderit, et egen- 
tibus diviserit, hune velut Deo afflatum omne vir- 
iutum genus suscepisse, ei omnem nequitiam abje- 
eisse pronuntiemus, a fide quidem haud abhorren- 
tia, ut levius dicam, nescio utrum et vert dice- 
mus; et fortasse nos quasi malesana jactantes de- 
ridebunt, qui ejusmodi solutionem propositze quie- 
stioni adhibitam audierint. 

17. Sapientius ergo aliquis littere adhbzrens, et 
non in tropologias divertens, ita G7G quzstioni 
obviam ire videbitur, ut fidelis quidem, an etiam 
pro rerum quz hoe loco continentur dignitate, eas 
animo comprehendens, necne, penes te judicium 
erit. Dicet ergo quod si pauperum precibus juvatur, 
qui bona sua iis impertivit, ad salutem suam assu- 
mens rerum spiritualium copiam qua prediti sunt, 
rei pecuniariz egentes, ut suæ inopiz succurrat, 


0 quemadmodum in posteriore ad Corinthios declara- 


vit Apostolus *, cuinam id contingit potius, vel quis 
majore juvatur auxilio, tot pauperum sublevatorum 
preces exaudiente Deo; inter quos apostolis fortasse - 
similes sunt aliqui, vel paulo iis certe inferiores ; 
rebus egentes corporalibus, sicut illi, spiritualibus 
vero abundantes? Qui ergo sermonibus Jesu addu- 
ctus, ut perfectus evadat, divitiis egestatem permu- 

tat, is conſestim adjuvabitur, haud secus ac Christi 


VETUS INTERPRETATIO, | 


omnia sua, ut patiens aliquid humanum ex paupertate, pœniteat eum facti, desideret autem similia pos- 
sidere. Si autem et quæ dicitur yoluptas, irrationabilis constituta elevatio anime, 


quis mox ut tradiderit omnia sua pauperibus statim liberabitur a 


passione jactanlize vane! — autem 


adjiciens aliquis dicat : Quomodo potest ex eo quod tradiderit bona sua pauperibus, etiam 
et suscipere sapientiam Dei, ut possit reddere rationem omni homini interroganti se de fide, de 


dolores timet, aut mortem, et qui desiderat quod non habet, et qui sine ratione extollitur quasi in 
que non sunt bona. Sive simul ut tradiderit bona sua pauperibus, dicimus eum 


factum suscipere omnes virtutes, et deponere malitiam universam, 
nem dicimus, nescio autem si vere. Et forsitan deridebunt nos quasi non sapienter dicentes, qui audie- 


rint solutionem hujusmodi. | 


17. Sapienter ergo videbitur forsitan dicere qui servans simplicitate 
quid dicens de eis, si sie responderit quasi ſidelis, dicens quoniam qui pauperibus tradit bona sua, 
rum orationibus adjuvatur, accipiens ad suam spiritalem inopiam spiritalem abundantiam eorum q 


ut commoniter nemi- 


itatem verborum, et non moraliter ali- 
Pa- 


tiuntur inopiam carnalem, sicut ait Apostolus ad Corinthios scribens : et fit hoc modo perfectus, quam 


37 I] Cor. vm, 14. 


(60) "Hroz yerrala xa oba eb.tvroe. Verba hc 
in contextum irrepsisse probat Regius codex qui ea 
non agnoscit. Hug rius. 

(61) 'Axzarror. Forte l gendum, &ntavrdv. 

(62) "H 6.1/rp 6x088e0rtporg avroy. lia C. H., at 


R. ono8etorepog. Forte Igendum, Onobecottpws. 
Vetus interpr. : « Qui tamen similes sunt apostolis, 
aut paulo inſeriores; » videtur legisse de- 


por. Is. « 
(63) noob. Codex Regius, Gad. 
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apestoli, ut sapiens in Christo, et fortis, et prudens A xat of &ndotolo. v Xptorod, mp; x yevSodat a- 


et omni affectu yacuus efficiatur. At qui ejusmodi 
explicationem tuendi hujus loci gratia proſeret, mi- 
nime necessarium esse dicet, ut ipso die quo quis 
bona sua vendidit, et pauperibus distribuit, id con - 
lingere nobis animo fingamus, sed ab illo fortasse 
die hunc ad ea deducere divina cura incipiet ; lau- 
dabilem illam ab affectibus immunitatem dico et 
omnigenam virtutem : deinde vero tanquam Isaac 
proſiciens et crescens “s, propter collatum ipsi a Deo 
in Christo adjumentum, major erit, donec in omni 
virtule inerementum capiens, erasa ex ipsius anima 
omni nequitia, valde valde magnus exsistat. Nec 
vero qui expositionem hanc tradiderit, dicere coge- 


tur hominem alioqui peccalis deditum eo ipso per- 8 eV C,. rap' avth touto yeveabat ivOpwnoy T% 


fectum evadere. ; 

18. Alter autem in fide fortasse non constans, 
2ensus reconditos penetrandi studio, ſorsitan etiam 
cogitationum Deo dignarum sublimitate super his 
locis quæsita ab eo ct reperta, relicta liiiera ad tro- 
pologiam ascendet, ei dicet bona uniuscujusque ea 
asse 677 quæ illum post excessum consequuntur; 
adeo ut justi bonis aſſluant ſacultatibus, contrariis 
vero improbi. Hic ergo divitem multa possidentem 
bona typum ejus esse dicet qui nequitiis multis 
abundat; inter quas divitiarum amor, gloria cupi- 
ditas, et res aliæ terrenæ bonis vituperabilibus ani- 
mam ipsius replentes censeri possunt. Quoniam 
ergo qui ea ratione dives est, a pravitatibus qui - 


ods EY Xptoty, al &vSpetog, xat Sxaiog, val aw- 
Ppwy, val ke navids neous. hoe 88 6 obrws 
&ToLoyov pevog, Ott obx avayxy Touto vonOhvas ab- 
ric hpcpas anavrnoa To anodebopivy Ta ö 
yovra, xt 8:56vre ntwyST;, 4M lows &n* Exeivns 
uv Ths hutpas Apt i Offa Emoxonh Enl Th tow 
abr avtdy &yerv A 0 Thy Enarvethv &ndberay 
xal d thy dpethy * Trpobalvwy. && we 6 'loadx 
8:4 thy nd tov Geoũ ele abr ty Xprotp BohOctav, 
eld. Eotat, Lg ob avfavev f yivntar - 
dp op63pa tv nec, perf}, ning Efapaviatetiong 
rig xaxiac amd The xe avrov. Kal obx dvayxar 
o0hoeral ys 6 ravrnv anodedwnws thy Sure I- 


Sa &papravoviai. 

Exe og &, ovx d pity i oxafuv th notes, 
pavradiz tov Srabatvery Ent thy gppivnyorv, ox o 
& el xa}. ee vt Cyrhoag wat ö po ele Tobg do- 
TovG vonhαν“ν AE to) Beod, xatahmiy thy NE 
tn, Tponokoyliav avaGhoztat , xat Epet Lndpyovria - 
cxckortp eva v & NE abt pert thy Egodov, wy 
eva: cd Lrapyoviwy llxatorg ptv ayabhv Lnaptey, 
pavnorg & Thy: Evavitav. 'Eviauba ov prot (64) v 
! Eyovea xtThparta nhobatov GUpboov ⁰elvat tob 
TGA XexThutEvou pada, ty olg elvat Sivatar xal h 
puarioutla, xat h piiodofia, xat 4hka yhiva wpd- 
Tara nET\npwxita avtod thy hwyhv hextoy nAob 
tov. Exel ob 8Uvatal mote 6 obrwg nhovowg 4nd + 


busdam alienus esse potest, velut ab adulterio, et © yzalar ptv trvwy gatkov, bg poryelag, xat dvou,. 


homicidio, et furto, et ſalsi testimouii dictione, et 
cum honore aliquo crga parentes officio perſungi, 
tum et in proximos humanns esse, verumtamen 
non perſectus ; ejusmodi homini per symbola pre- 
cipit Servator ut nefaria hazc bona divendat, et 
quasi tradat poteslatibus ea operantibus, omniun' 
egenis bonorum, proptereaque minas non sustinen- 
libus, juxta id quod scriptum est“: « Qui autem 
pauper est, increpationem non sustinet. „ Hane 
porro explicationem valde coactam visum iri ac vio- 
lentam certo scio, quz propositam quidem de per- 
fectione quæstionem non inscite solvat; non autem 
nequitiam. deponere, et quæ a nequilia proveniunt 


xat xorhs, xal heulopapruplias, xat xabtxovia 6& 
arobid6vai tpi yovels: perk Tiwvos Ttuhs, elvar bt mig 
xal gtiav0pwros nphs Tdv mhnatov, ob pwhv xat vt 
Metog, Gupbokxwmg IQ TotoutTw Tpoatdagct 6 Lwrhp 
n Ia poytnpa vnapyovia, xat wonepet x 
patouvar avta tail; Evepynxulats abr Buvapeot, 
TIWEYUTALG NAvIG ννë i, xa did rout ph bot 
orautva, Thy A, ac To yeypapptvoy * 
« IIrwyds && oby dylorarar AN v. » A' ed off 
&71, opddpa . plates elvar $65er i toravtry endo, 
Avouga u obx &ysvva;. td wept teleidtrytoGg nomo- 
prjtva* ob ndvu Ot nei0ouces nw Th &nobtodar 
Thvy xaxlav, xa} ch amy xaxlag &noi6o0a Graph, 
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vis aliquas (quod humanum est) habuerit-passiones, et si quis alius hane inopiam passus ſuerit, et magnn 

torio fuerit adjuvatus, Deo exaudiente tantorum pauperum reſrigeratorum preces : qui tamen similes 
sunt apostolis, aut paulo inferiores, pauperes quidem in corporalibus sicut illi, divites autem in spiritali- 
bus. Aut ita. Iste qui mutavit pro divitiis pauperiatem ut fiat perſectus, credens sermonibus Christi, ad- 
juvabitur ratione sicut apostoli Christi, ut sapiens fiat in Christo, ut magnanimis, ut justus, ut castus, et 
absque omni omnino passione. Non tamen sic debemus intelligere, ut in ipsa die, vel in ipso tempore 
quo tradiderit bona sua pauperibus,  efliciatur omnino perfectus. Sed consequenter ex illa quidem die in- 
cipiet latio Dei adducere eum ad omnes virtutes, ut incipiat ex eo proficere sicut Isaac propter adju- 
torium-Dei collatum in se, et magis alque magis crescet per singulos dies, donec adjutus sicut Isa 
magnus efficiatur valde in omni virtute, omni videlicet malitia avulsa de anima ejus. Et sie qui hanc expo- 
Sitionem defendere vult, dieere non cogetur perſectum fieri hominem per hoc ipsum quod tradiderit bona 
sua 1 alias delinquentem. rer | 

Alter autem forsitan abundans fide et studio transeundi ad subtiliora, et ad magnitudinem aliquam 
intellectuum eminentium et digniorum Christo, relinquens verbi simplicitatem et expositionem moralem 
transibit, dicens substantiam esse uniuscujusque anime actus ipsius post exitum, ut sit substantia qui- 


5 Gen. xxy1, 13. % Prov. XIII, 8. 


(64) Fxrabbu ob gnct, etc. Lege het, supra avabhocra: xat Fe. Cæterum vide Hieronymum et 
* Hoxrius. P P P y 
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vd 6 r naptottueves (65) Tf 86 En, phoer e- 
Tn pwobat toy unnd rvevpatwy xati thy &va- 
Loylav tov &paprnudtuy* ofov el m6pvos fn, tob 
Meyoptvou ty Tolg Tpophtats nvebuatog nopvelag * 
et 3: 0vuxds, tveLuatog Ovpod © obtw Gt xa ct x 
rg. tvevuarto; xatalak dg. Tavra ob tig Exth- 
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xa) bovvat nrwyol;. EY Totottry mpooxateiinuutves A ſacultates vendere et pauperibus erogare pergua 


deat. Qui opinioni huic assentieas hie fuerit depre- 
hensus, pro peccatorum suorum ratione $piritibus 
repletum esse peccatorem dicet; ut si scortator, 
verbi causa, fuerit, scortationis dicto a prophetis 
spiriiu »; si iracundus, spiritu iracundiz, si ob- 
irectator, spiriiu obtrectationis. Has ergo possidet 


Taro T4 ö οφαννννlα padlog bv, xat yevoueves Th her- / facultates qui malus est, et nequiorum commu- 
IH Twy yetpdvey tVveupdtoy Tupov; toumoxw- / nine spirituum Typhone mutabilior est. EA quem 


TEpog (66). "Qonep I txthoaro art, wvnodpeves 


Tpoatpect elxouocy tols auge, obrws anobolto wv / 


ole dhe 6 Ag obtog mrwyots dd Tod nel0eobar to 
'tncod * wg rap  elphvy wy &noordwv mph abrobg 
avaxaurriet, tv wh vids elphvng vdo elVai 6 axobuwv 


modum voluntate malis obtemperante ea emens 


sibi comparavit; ita Jesu morem gerendo his pau- 
peribus illa divendat, qui isto 878 sermone signi- 


ficantur, Ut enim apostolorum pax ad ipsos rever- 
titur, si pacis forte filius non ſuerit, qui illud au- 


76 © « Elphvn div - » obrwg $ Topvela, xat nkvia t& dit : « Pax vohis; » ita scortatio, et reliqua om- 
apaprhuara, ndvra avaxipyar Av mph; tolg altiovg B nia peccata ad pauperes revertentur, qui causam 


Tov &paprnpatuv mrwyl;. Kat Lori ph Stordαανỹ 
Tep tov tEetov yivzobar thy obtw mwihoavra ndvia 
rd &nodedopeva IWndpyovia, x. d wrwyot;. EI 
8 yo6vp D/ & ονννε th dndpyovra, xa) n- 
Lov def ypdvou e Th bouvar avta olg efmopey 
w te, ovdty &v xwhvorro 6 Mdyog yoove Bifoug, 
xat' avatoyiay ov &roBE8orat tolg wTwyoTg, C, 
Veo. thy tabta towodvta · apo d 6 tavta pt 
Sac Efer Oncaupdy ty obpavp, xat abthg yivbugvos 
Enoupdvtog © log iv yap 6 yolxdg, 6 novnpds On- 
AaGh, totodto. xat of yotxol © xat ofog 6 Enoupdves, 
tourt ort 6 Xptorhg, totoUrtot xat of Eroupdviot. 'Ev 
i od avrod pEper obpave Ez: Oncauphy 6 B- 
dete cc Te, xat nwihong ndvie th dndp- 


 xovra, xat Jobg tols ntwyolg. AMA ph bnondbns e 


d Tykxodrov t Ev” Tols xtc dk Biwrink 
TMovItoig cope vat vg yap abtov tnforo thy pi- 
kowovtfay, xat Thy, iv obtws dvoudrw, ginoxo- 
opiav ; Tis 8 navry anttoto- th nvedua the xevobo- 
Stag, va ywphoy tv TH Eautod obpave Wnaauphy 56- 


illis præbuerunt. Nec dubium esse potest quin effi- 
ciatur perſectus qui ſacultates omnes. quas dixi- 
mus, vendiderit, et egenis fuerit largitus. Quod si 
diuturno tempore venduutur facultates et ad ea pau- 
peribus quos diximus, eroganda, longum tempus 
desideratur; non impediet proſecto hee distribu- 
tionis diuturnilas, quominus qui ista facit, pro re- 
rum a se egenis distributarum ratione, perſectus 
evadat; ſuturum aulem ut thesaurum in colo ha- 
beat, cœlestis et ipse eflectus, qui hac egerit per- 
spicuum est: qualis enim terrenus est, malus vi- 
delicet, tales sunt et terreni; et qualis est cclestis, 
nempe Christus, tales sunt et ccelestes. In portione 
ergo sua, cœlo videlicet, thesaurum habebit qui 
perſectus ſieri voluerit, et bona sua omnia vendide- 
rit, et pauperibus impertiverit. Verum ne inter ho 
mines mundi hujus divitiis affluentes tantum virum 
reperiri posse existimes; quiz enim illorum cupi- 
ditatem divitiarum, et hujus, ut ita dicam, mundi 
amorem vendidit? Quis inanis gloriæ studium peni- 
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dem justorum boni actus, ipsorum autem malorum, mali. Hie ergo dicit eum qui multas habebat posses- 
giones, divitem ſuisse in mysterio ejus qui multa possidet opera mala, in quibus potest esse et amor pe- 
cuniarum, et concupiscentia gloriæ, et alis res lerrenze replentes animam ejus. Quoniam ergo 
aliquando qui hoc modo dives est abstinere quidem se a malis quibusdam, utputa, ab homicidio, ab adul- 
terio, a ſurto, a falso testimonio, et quz conveniunt parentibus reddere cum quodam 2 
etiam esse aliquis et misericors ad proximos, non tamen et perfectus : ideo consilians huju viro 
imperat Christus vendere omnem $ubstantiam malam, et quasi tradere cam virtutibus eam, 
que ab omni bono fer — sunt, et propter hoc non sufferunt minas, secundum qu um est: 
4 Pauper autem non suffert minas. » Sed scio quia valde violenta videbitur expositio ista, solvens quidem 
honesle quæ de perſectione sunt dicta, non autem valde persuadens, ut deponens quis quz malitiz sunt, 
vendere intelligatur substantiam, et dare pauperibus. Quasi in tali autem præventus loco dicam: qui hane 
expositionem defendit, dicere potest quoniam plenus est peccator spiritibus secundum mensuram 
rum suorum: utpula fornicarius, secundum quod dicitur in Scripturis, spiritu ſornic . 
Spiritu ſuroris : et mali loquax, spiritu criminationis. Istam substantiam acquisivit * malus fait, et ſactus 
est participatione malorum spirituum abundantior et mulliplicior in ipsis malis. autem acquisivit 
quis eam emens arbitrio proprio complacens malis, sic vendit eam, et dat talibus pauperibus, de qualibus 
loquitur sermo per hoc quod credidit verbis Christi, et reliquit eam. Sicut enim pax apostolorum rever- 
iitur ad ips0s, nisi fuerit filius pacis : sic ſornicatio, et universa peccala revertuntur ad pauperes qu 
auctores sunt peccatorum, cum non ſuerit utens malis eorum. Et sie neque dubitatio erit quiu statim 
perfectus qui sic vendidit omnes, sicut tradidimus, proprias ſacullales, et dedit pauperibus. Si autem et 
tempore mulio hujusmodi facultates venduntur et inullum tempus necessarium est ut tradantur quibus. 
dixi pauperibus, nihil contrarium est: sed secundum stimationem traditorum malorum pauperibus'per 
tempora fit perſectus qui talia fecit. Manifestum est autem, ut qui talia egit habeat thesaurum in elo, et 


© Ose. iv, 12, et v. 4. 1 Luc. x, 6. 
(65) Hapiwordperog. Codex Regius, rapacrncd- 
v 


xte p, xal nd r tervpwatvoy * quem locum 
vos. repelit Plutarchus, Adversus Colot. 3 
(66) Tvp@rog xzolvaxloxorepoe. Plato, in Pha- lib. vin Adrersus logicos, cap. de Hom., 8,4 
aro : Ele d Impioy Oy Tvyyavo Tuzaveg nokuno- Stolins, Gregorius Cypr. Hurrius. e 
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tus exspuit, ut thesaurum gloria Dei, et divitiarum A EHeã Geo, xal nhoutou Tod Y navri 6yw xat wan 
quam in omni sermone, et in omni sapientia Dei copy Ocov; Tis && Gnidero vd ved ha The d i- 
continentur, in suo colo consequatur? Quis spiri- hla:, xat cod p660v, xat the hBovng, xa Ths 6pYhc; 
tum concupiscentize, et timoris, et. voluptatis, et *Ayanyrdy rap Ent Thy &noardwy Td ToroutOV pla- 
jracundiz abjeeit? Nam si quis veritatis studio res nv; & Se , οαντa va νποτοπντντνννννα. Od roc 
disquirens, tales ſuisse apostolos demonstraverit, 8 xai 85vartai &xooudhoat tþ 'Incov, 6 ws &node- 
satis esse putandum est. Ille vero Jesum sequi po- G&xapev ndvra &nodopeves, xa Exwy Oncauphy Ev 
test, qui omnia vendidit, sieut a nobis traditum o%pavp* ob y4p neprekxera bnd Tos poxtnpey 
est, et thesaurum habet in cœlo; nec enim a XThparoy, fva ph Asi, wp IU. | 
mala aliqua possessione retrahitur quominus Jesum | 

19. Deinceps vero scriptum est: Cum au- "Eth; & tovrotg Meet, Grt « 'Axovong Thy A 6 
disset autem adolescens verbum, abiit tristis; erat veavioxos, anche Aunotpeves © hv yap Exwy xthpata 
enim possessiones habens multas. „ Et quoad mo). Kal bye ye, dc cp thy avaywrhy tiva, Tp6- 
explicationem quidem anagogicam, animadvertes mov 8vcoantoondotww; Exopev tob ppovely Thy noutov 
quam alte nobis animo infixum sit, divitias 679 B &ya®dv clvar, I thy x&tw dg A xat pakov Glo- 
ei terrenam hanc gloriam bonum quid esse; sed et ev, k e &yanzwpey thy ih uHlav, tvyely Twy pavihus 
rerum quas temere concupiscimus, compoles fieri Enbupouvptvuy, I &nakiaynvat the Enibuplas* xat 
malumus, quoniam concupiscentiam ipsam amamus, udo neprrecetv ol; pavraticueda yobepots, He 
quam jlla liberari ; et in res a nobis pro formidan- &ro0o0a: thy EO v S tou Bzod pdGov. "AM" 
dis habitas minime incidere, quam timorem timori ov8 npeoburep6; tg eiohxrar xadeornxus, od avie 
Nei adversum deponere. Non vero homo aliquis watapyhoag T& Tov vnniov, A veavioxog 6 thy 
provectz jam ac conſirmatæ ztatis introductus est, A &xovong, xat 4nehdwy lunopeves. Toros 
nee vir qui puerilia abolevisset ; sed adolescens, Tp hv Thy Quyhy, std xat xatakmbv Thy "Inaoby 
qui audito sermone tristis ablit ; talis quippe animo &Tnabev* Ent {Gy yap cfpyrat 76 e Arbe, „ xat 
erat, et propterea relicto Jesu abiit. Nam quasi vi- ande Lyrovpeves, JN » Thy Tob x60pou, « Th 
luperationis causa dictum est: « Abiit, » et « abiit Odvartov xatepratoptvny » Tis yap &yaniy (67) v 
. tristis, „ sxculi nempe ( tristitia, quz mortem ope- G6pyitcodat, xai rd Lunetodat, Eywy xthpata Nn 
ratur *. Qualis enim ille est iracundiam amans &nep . än, dib &nhabe kunobpevc;, xat Goa ab 
et tristitiam, multas habens facultates quas amahat, „ xaxlag hv xexparnx6ra the vvyhs abrov ; El pevres 
unde tristis abiit, et quzcunque ex nequitia pro- rt The lotoplag pevorg xath tiva Tov Tpoarobede- 
ſecta animum ipsius invaserant ? Quod si juxta pEvwv &hynorv, EE huraciag cbpois Av Engiverdy, 
expositionem aliquam ex iis quas supra tradidimus, xa} EE i HEe lac yexrdy u veavioxov toitoy f pv 
historiam sequi velis, partim laude, partim vitupe- yp obx Epolyeuocev, ob tqdveugev, ob EME, 
ratione dignum adolescentem hune esse comperies; 098 tyeudopaprupyacy, AA xal hin veavioxos Gy 
quatenus enim moœchatus non est, nec occidit, ne- Er{pnos. ddy natrtga xa) thy he pa, xat Hunt 
que furatus est, neque falsum dixit testimonium, tt rot thy TeXewdryra dnomdeputvor; A Tod In- 
sed cum jam foret adolescens patri et matri hono- ood, xat tnayyeioptvors abrhv, el &robolro th 
rem detulit, et tristitia affectus est propter sermo—-— 9v9rn4pyovra, are ve hv &v abr ff & nn 
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ze factus caelestis. Qualis enim lerrenus, hoc est malignus, tales et terreni : et qualis ccelestis, id es 
hristus, tales et cœlestes. In parte ergo sui cli habebit thesaurum qui voluerit esse perfectus, et ven- 
diderit omnes facultates suas, et dederit pauperibus. Sed ne existimes hujusmodi virum inveniri inter di- 
vites hujusmodi quales sunt mode. Quis enim horum deponit amorem divitiarum, et, ut ita dicam, mundi 
amorem : quis ad plenum deposuit spiritum gloria vanz, ut suscipiat in suo cœlo thesaurum gloriæ Dei, 
et divitias quz sunt in omni verbo, et in omni sapientia Dei? Quis enim deposuit spiritum concupiscentie 
el tlimoris, aut ire, aut voluptatis proprie? Ergo qui vult secundum subtilitatem discutere veritatis, pro- 
nuntiabit hoc in apostolis esse, et qui similes fuerint eis. Iste autem talis et poterit sequi Christum, qui, 
sicut diximus, vendidit universa et habuit thesaurum in ccelo. Nec enim distrahitur bujusmodi vir ab 
aliqua mala possessione, quominus Christum sequatur. | | 

19. « Audiens verbum adolescens, abiit tristis. Erat enim habens possessiones multas. „ Et considera 
secundum conversationem bumanam quomodo cum diſſicultate divellimur a bonis terrenarum divitiarum, 
vel a concupiscentia gloriæ vanæ. Magis enim volumus adipisci etiam ea qua male desideramus, quam 
liberari a desideriis malis : et magis volymus ut non incidamus in ea que arbitramur esse timenda, quam 
deponei e inimicum timori Dei timorem. Sed vide quia non senior aliquis introducitur in hoc loco, neque 
vir qui evacuaverit quz parvuli erant : sed adolescens qui audiens verbum, abiit tristis. Adolescens enim 
erat secundum animam, et propterea relinquens Christum, abiit. Ad vituperationem enim dictum est ejus, 
« et abiit tristis : » trislatus ( tristitia szculi, quz mortem operatur. » Erat enim habens possessiones 
multas quas diligebat, diligens irasci, diligens {ristari : propter quod et abiit tristis : et quantacunque ei 
nascebantur ex malo, quæ tenebant animam ejus. Si autem intelligere vis historiam secundum exposi- 
tionew aliquorum, quam superius ex parte letigimus, in dimidio invenis hunc adolescentem laudabilem, 


Match. I, 22. I Cor. xm, 41. “ II Cor. vn, 10. 
2 Ne rap dyaxov , eic. Vetus interpres: « Erat enim habens possessiones multas quas dili- 
genen. 


» Legebat, Iv yp. Ilur rius. 
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Crd ro "Inood unobpevos && th xthpara, dE ab- A nes Jesu perfectionis przcepta tradentes, eamque 


D xaiperv, bt dvr Exelvery Fuchkev Exerv Onoauphy 
tv obpzvey, xat &xolouloy To 'Incob Kt tyvn Bal- 
very vtod Ocod, exrds Hv. 


"Ame 06vrog & avrtod, « elnev 6 'Incoug trols paby- 
Tat; avrov* Ach Mr butv, ri Suoxdkeng nhod- 
3:05 elockevoetat elg thy H, ν tov obpavavy* » 
tp' ꝙ naparnpnrtov bg Tod Ewrhpog Expr6h A6 
thy &vayeypapptvoy ob ele pty yap, dri M- 
ros ob elgehevortat el; thy Bactefay Thy obpavev, 
Enetimep el th cοẽẽuy clphxer, anoxexnefxer Av v 
movotov dn the Tov obpavav Hν,ͤ,]ẽiL-plwag * nd Bt, 
dri « INovorog Buoxdkug Elotievorrat * » Th ale 
ptzy ND owrnplay Tod mouafou napioris, ob phv 
&3vvartov, Enep Ent mtv Tod fprrod abrdbey E - 
Exerv ꝓalve ca. Cvvaptvuy Thouluy perk Buoxonag 
&vrtiothvat tots nddeo:, xat tals papriatg, xat ph 
rxaver, bn avtwy akwvat* e & Tponooyodiieves 


| moVatog napakapbavorte, Cyrhoerg nw xiv ZO 


vg etoe\evocrar lg thy Bacnhefav tov obpaviov. Thy 
3: 8&voxoMfav eladdou 705 mouoiov Exatipmg vooupd- 
vou (68) ERH. i napaborh Tod* « Elxonwrepdy 
dori x& prov 6:4 Tporn; baylbog dende, f nhovotov 
Eicebetv et; thy Bactefav toy )- » tv ñ tapa- 
GoM 6 ptv mhovotog napabalietar aH, od Bid 


si bona venderet pollicentes, bonum aliquid in illo 


fuit : quatenus autem divitiarum causa tristis a Jesu 


| abiit, cum lætari potius debuisset, quod thesaurum 


in ccelo pro illis ſoret habiturus, et Jesum sequens 
filii Dei vestigiis insistere reprehensionem meruit. 

20. Cum vero abiisset ille, Jesus dixit discipu- 
lis suis: Amen dico vobis quia dives difficile intra- 
bit in regnum cclorum *., Ubi observanda est 
utpote accurata Servatoris oratio, quz hie reſertur: 
non enim dixit non intraturum divitem in regnum 
cœlorum; quandoquidem si tale quid dixisset, a 
cœlorum regno divitem profecto exclusisset ; ait 
autem: (Dives difficile intrabit ; » salutis quidem 
adeptionem 680 diviti difficilem esse docens, at 


B vires tamen illius non superare, quod ex ipso quidem 


contextu sequi videtur ; cum non absque 

quidem affectibus et peccatis divites possint obsi - 
stere, ita ut non corripiantur penitus ab ills, et 
invadantur. Quod si dives tropologice intellectus 
assumatur, quomodo etiam cum difficultate in re- 
gnum cœlorum ingredi passit, disquires; divitem 
autem utrolibet modo intellectum non nisi difficul- 
ter intrare posse declarat parabola his verbis ““: 
« Facilius est camelum per foramen acus transire, 
quam divitem intrare in regnum celorum. „ In qua 


| parabola camelo dives comparatur, non  solum 


c &x40aprov D (69) Cov udvov, bg 6 vio S8l- C propter animalis huſus immunditiam, quemadme- 
VETUS INTERPRETATIO. | 


in dimidio autem vituperabilem. Laudabilem quidem, quia nec occidit, nec adulteratus est, nee aliquid 
eorum ſecit quæ proh'bet lex: sed adhuc adolescens constitutus honoravit patrem et mitrem ; 
bilem autem, quia tristatus est in verbis Christi vocantibus eum ad perfectionem, et promittentibus ei ut 
si tradidisset omnia quæ habebat, magnus eſſiceretur. | | 

20. Abeunte autem eo, dixit Jesus discipulis suis: Amen dico vobis, quoniam dives difficile intrabit 
in reguum eœlorum. Ex quo considerandus est sermo Christi cautissimus, quoniam non dixit : 
Dives non intrabit in regnum cœlorum. Quod si dixisset, exclusisset utique divites a celorum. 
Nune autem dicit : Dives difficile introibit, „ difficultatem quidem salulis divitum maniſestans : non 
autem impossibilitatem suæ potentiz damnans. Quod ex hoc ipso textu maniſestissime declaratur, posse 
divitem cum diflicultate quidem resistere passionibus suis atque peccatis, tamen posse. Si autem mora- 
liter intelligamus divitem, secundum quod supra diximus, eum qui multorum malorum habet substantiam 


© Malth. xix, 23, ** Matth. XIX, 24. 


&Exar yoouptrov. Vetus interpres : « Diſſicul- 
latem autem iniroitus utriusque divitis, » etc.; sen- 
tentia valde congrua, unde corruptam codicum no- 
strorum scripturam emendare non piguit. Talis illa 
erat in C. R.: Thy & 8voxonav hs eioddou Exatt- 
pg vooulpEvou, et in C. H. infra te0ippevny thy ele 
_ obpavwy Bacitelav e{oodoy To Exattpw nhoudleyp. 
UETIUS. 


(69) Ov & 70 dxdbaprov tov, etc. Napoiy- 
des illud Sospitaloris dictum a trito inter Hebræos 
adagio de camelo, vel elephante, et acus foramine 
profluxisse volunt plerique : aique inde ſactum ut 
Origenes hoc loco, et lib. vi Contra Celsum, Hilarius, 
Hieronymus , Chrysostomus , Syrus interpres et 
Arabs tortum illud et gibberum animal hie intel - 
lexerint. At camelus etiam funem nauticum cras- 
siorem siguiſicat; atque id docet Aristophanis scho- 
liastes: K4pikog & Th nayy oyorvioy td vod i, quod 
non auctoris nullius idonei sententia firmatum est, 
ut pronuntiat Beza, et astruit Drusjus, sed Glossa - 
rum veterum: « Camelus, ſuniculus; » Suidz in Kd- 
gzn-log Kapnog 8, inquit, vd naxv 5yorvioy, et Theo- 


— Thy 68 8voxotlay giod8ov Tov Hlovolov D 


" ras,» ut et in Marc. x, 25, et 


lacti in h Matthel lden : Trvts d xdpmhov 
20 23 7665 — aA v Sd oyorviov, ꝙ yow 
of vautat Td pimrery ths dayxypas. © Vuidam 
vero Ca m non animal dicunt, sed crassum 


funem quo utuntur naute ad projiciendas 
c 229 xvin, 8 & B 
Arabice utru 


Ia Syriace 2 
funem. Inde Latinum camelus, H — 
na, Italiacum gomena, et Gallicum, gomene. Voca- 
bulum autem cable, quo ad rudentem signandum 
utuntur Galli et Belgz, fit ab Hebraico M, 4 ms 
dem signiſicationis: qua vox in linguas omnes 
—_— allines, Syriacam, — Arabicam — 

thiopicam propagata est. Liquet ex supra 

— posse, an pecudem hoc loco came» 
lus signiſicet, cum presertim cum ſuniculis tenuio- 
ribus, filisve quz acubus inseruntur, 

nem videatur instituisse Servator noster, non cum 
deformi hac pecude, cui cum acu nulla omnino reg 
est. Favet buic opinioni Alcoranus, in cujus Surat» 
la de limbis proſertur hie Evangelii locus, in eoque 
non ſunis, sed pecus intelligitur. lo. 


thymii; et ipsius veri 


— 


1311 ORIGENIS x 4712 
dum in lege perhibetur, sed etiam quod universo A 8atev, àà xat thy dn avro3 oxokidrnra (70): h 6: 


corpore tortuosus sit. Ateelorum regnum foramini 
acus assimilatur, ut anguslam esse portam utrique 
diviti, et aretum regni celorum aditum demonstre- 
tur. Ostendit autem fleri per sese minime posse ut 
camelus per foramen acus -intret ; cum autem 
omnia in potestate Dei sita sint, profecto ct illud dum 
ineffabili virtute improbi crassitiem altenuat, vel 
aditus angusliam ipsi ampliſicat. Quod autem ſora- 
minis et cameli exemplo usus sit, ut ostenderet diffi- 
eile quidem esse in cœlorum regnum divitem intrare, 
at impossibile non esse, ex eo constat quod discipu- 
lis dicentibus : « Quis ergo poterit salvus esse? 
681 responsum sit *: « Apud homines hoc im- 
possibile est. apud Deum autem omnia possibilia 
sunt. » Fieri itaque potest ut camelus etiam per 
ſoramen acus transeat, at id in hominum potestate 
non est; ita et ut in regnum Dei dives ingrediatur. 
Quanam vero ratione res ejusmodi possibiles eſſiciat 
Deus, ipse noverit, ipsiusque Christus, et cui Fi- 
Iius ejus revelaverit. Qui ergo in sapiendia et ser- 
mone excellit, super acu, ipsiusque ſoramine, plu - 
ribus commentari audebit ; nos autem quomodo 
rem lantam explicabimus? quoniam sunt quædam 


in lege, quz fiunt arte suloris acu indigentis, ut 


juxta sapientiam bei opera artis edat quam am- 
plexus est. Quo ergo modo sutoris opiſicia, aique 
illa acus, eodem et ea intelligentur quæ hic nar- 
rantur ; quæ nunc exponere ct illustrare vires for- 


r odpavey Sactia Tpupard papliog, lg apa 
aTagy Tod nkvv oteviv elvai, al els ö rep 
re0Xtpptvny thy el Tov obpavaey Backeiav eloobov 
To txaripw n. Anot &' &rt avrdbev pv (71) 
aBvvartov thy x4pnov && tpuparid; payibos e 
dety · q; d Cvvart clvai 7 Ge ndvia, xa td Toov- 
toy abr duvar6y kot, apdtw UE thy naxy- 
THTa Tod paviov Mentuvovtog (72), N otevernta the 
eiod3ov ywprthv abtp noouvtCG. "Ort yap tov d- 
x6\w; etozhbetv eig thy Saciklav Tov obpavov Tov 
Thovatov rapdiiiypa tabs thy Tpupaliay, xat thy 
x&pmiov, A ob tov @buvdrtou, Thhov £x tou mpt; 
robe pabnras Dat ghoavras © « Tis Spa Sovatar 
owHHvat ; » 76* « Napa av0pwnotg Tobto abvvatovtott: 


B raps & Op neva buvate. » Obxouy Suvardy xat thy 


x&jmov etoehbety NM Tpuparlds pagpitog, ak." ov 


' nape avOpwnorg Guvaroy * obtwy d xa Thy Thovatov 


els vd Baotelav tob Geb. Ta; & tpd3oug tou, mw 
&v c rotabra nohoat 6 Beds dvar, ab rde Av el; 
deln, xal 6 Xptords ab rob, xat © tv amoxakuyy 6 
Te abr. O ptv oy Stabenxus &v coply xat 
q T. EmtronphTrar &v Ent Nero xat TH Tp The pa- 
pldog, xat The Tpupanids avtrhs dH. © nws Gt 
TooouUtov rapabnodpela ; rt tort tiva EY Tp vopp 
HE TAN pagiieurod xptiovros papl3og, Lx 
xara coplay Ocod norhon vd Epya hs Ave thr: 
g od vondely T4 tob payibeurod Epya, xaxetvn i 
paglg, von iHv. xat T& rde kekeypeva, de voy 


tasse nostras superat; et ut ea intcllectu compre- ( Myev, xat capnvitery, r&xa ptv xat N hie & ot 


henderem, longam ſortasse et importunam digres- 
sionem continerent. Cum duo igitur proposita sint, 
camelum per ſoramen acus, et divitem in cceleste 
regnum intrare, ſacilius esse prius illud docet. Ac 
inter homines quidem alium camelum per foramen 
acus intrantem, et alium divitem, pr:eter homi- 
num, at non Dei potestatem, in regnum Dei intran- 


cya d& xa T6 eld ri, c Av xa) axatipoy Exorto 


mapex645wg. Avo d npoxetutvuy, c x4pnov d 


Tpupands papibog ele eNV, xa To) n\ovooy els thy 
g tov Ocod, ebxonwrepov eval iet dd - 
Tepov. Kal Cnthoets ye tv tolg avOpwnorg EMov wiv 


Thy x&prov elgspyopevoy di tpupaldg pagyiog, 
Ao & Thy tmovctov &buvatws av0pwnog, Cuvatoy 


VETUS INTERPRETATIO. 


| tam, quzres quomodo vel cum difficultate introibit dives in regnum cœlorum. Diſſicultatem 
autem introitus utriusque divitis ad salutem manifestat subjecta parabola dicens : « Facilius est camelum 


« tortuvsitas camelorum, id est actuum perverso- 


per ſoramen acus intrare, quam divitem in regnum ccelorum. „ In qua parabola dives comparatur camelo 
non solum propter immunditiam animalis, sicut docuit lex, sed etiam propter totius corporis cjus tortuo- 
sitatem. Regyum autem celorum ſoramini acus assimilatur, ut demonstretur ex eo quoniam satis arctus 
est, et supra modum contribulatus regni cœlestis introitus. Ostendit autem quoniam ex se ipso impossi- 
bile est camelum per foramen acus intrare, possibile autem quantum ad Deum. Sic et divitem, quantum 
ad ipsum pertinet, impossibile est intrare in regnum cœlorum, possibile autem quautum ad Deum, qui 
potens est ineffabili sua virtute, aut crassitudinem malorum mali hominis subtiliare , aut angustiam 


introitus facere ei capacem. Quoniam autem propter diſſicultatem introitus, et non propter impossibili- 
tatem accepit ad exemplum foramen et camelum, claret ex eo quod ad discipulos dicentes : « Quis ergo 


otest fieri salvus ? » respondet : « Apud homines impossibile est, apud Deum autem omnia possibilia. » 

rgo possibile est camelum per ſoramen acus intrare, non tamen apud homines, sed apud Deum. Quomodo 
autem ſaciat hæc possibilia Deus, ipse scit, et Christus ejus, et cui revelavit Christus. Oui autem proficit 
in sapientia et sermone, audebit ſorsitan abundantius et de acu, et de ſoramine ejus eri onere. Nos autem 
hoe adjicimus $olum , quoniam sunt quædam que ſiunt in lege artificio consutili, necessariam habentia 
acum, ut secundum sapientiam Dei ſaciat opera quis artificii, quod suscepit. n ergo inte1- 
lecta ſuerint opera consutilja, ipsa consutura dabit intelligere que intelſigi debeant in hoc loco. Quiz 
nune dicere et manifestare forsitan quidem et supra nos est, ſorsitan autem et scienti multum et impor- 
tunum exitum habere videbitur. Duobus ergo propositis, camelum per foramen acus intrare, et divitem 


57 Mauh. xix, 25. © Matth. xax, 26. 


70) A. Lud vat thy dm. avroo oxolidrnra. Tum? » Huerivs. 
Origenes, tract. 25 in Math. : « Quomodo autem 4 Codex Regius, abb tv. , 
non existimentur cæci, quos latet magnitudo et (72) Aearvrorrog. Forte legendum A&TTUVOvtty 


et paulo post, WetobVrt. | 
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add V οο ptv avipwrog, botig moroby Ev ebpeby 
x4prog, ral ef Tug od KY ebpebf xh“ g, Tpupa- 
u payldog, 4 elochevorrar bt te napt & Oey 
at robo dg. Et && tpgalver rabra xat nap- 
tarnot Tahoe ru puorhpra (74), x Ent TEog 
Gro Bid mrvey bBov ep pov Buvartov, I wh, 6 
ouvauevo; tgeraterw. 

'Etng toriv ety 7&4 mept ob Tre &noxprbel; 
6 Iltrpog elmev abto © 'IBob nete aphrapey dN, 
xa) $x0ov0hcapty cot of Spa Eotat hulv; » Kal 
cadca I 5 h tig Thphort xath Thy Mektv © 6 6 Ts 
avacoxevuacas Th ths MEews, wg ob peyaloputs, Tporo- 
Joyh oe 6 ptv o Th MSet raprorduevog Toavta 


zpeT * "Nomep int The Bdozwg" ob 2b diho, dA B 


Thy npoalpesy anobeydpeve; 6 Gebe, Statot xa 
anodtysta, thy Th Batrov Tnpoatpsre: TeetOTEpE 
$$wxdra, naps thy TH eto Ex Tmherdvev, xa! & ta- 
Oeger Onobeeottpg, we Ghadv Eomty Ex TOY Gvaye- 
 Ypaputvoey nept Th; Bdotwg TOV thoudluv, xa THY 
$y9 Xentov, &tiva A yhoa lg Adyov mevitwy EC 
eic d yatopuldxtiov * obrwg xat Ent Tov di thy 
Tpd; Td Gero &yamnv xatakindviwy A XExthviAL, 
va arteprondotwy axohov0adt Th Xprioty tov Ocod, 
n& Yea nTpattovieg xata thy Meyov avtoy * o Ttaviovg 
AV &nbiexto; 6 T4 mhefova xatahrov ToY cd 
EX&tTOva, xt parorta Gre Tvyor d buy} Tis xata- 
Any d Ed&ttova, naps Thy Coxouvta xatantiypo- 
vrixtvat Toy metwvov, Et xat pixps ov xat eb- 
TEM (75) 6 Hérpog xatalfiormey Ahn T6 &ësA / 


abrod (76) *Avipte, hf axovaavres 4jpgct: por t6* 


« Abra &xonou0errs pot, xat rorhow buds als 
&vOpwnuv , ü, &gtvies c Elxtva txokou0noay 
abr, „ & ov pixpe ASU. rape To Oey, x- 
Tavoh oavti, Gre amd Efews avth Toiavtng men KA 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XV. 


3: 76 O eloepy6pevoy els thy Ha v Ocod * a lem quæres; ita et de fora1 
- o5reog d& watt Et The Tpupanids (75) payibos, Orr 


hominibus quidem ſieri nequit ; quicunque tandem 
reperiatur eamelus, et foramen acus, si modo a- 
quis repertus fuerit camelus qui per illud intret; 
at a Deo id fieri-potest. Disquirat autem qui pote- 
rit an mysteria quzdam ad finem pertinentia, et 
per certas quasdam vias in Dei solius potestate si- 
tas ad finem deducentia hæe exhibeant, necne, ac 
Significent. | IRS" 
21. Deinceps vero ea discutienda sunt, 68 qua 
ad id pertinent ® : Tune respondens Petrus . dixit 
ei: Eeee nos reliquimus omnia, et sceuii sumus te. 
Quid ergo erit nobis? » Atque hæe quidem ad ver- 
bum -interpretabitur quispiam; alius autem literam 
tanquam non satis sublimem ct eximiam conſu- 
tans, ad tropologicam expositionem recurret. Qui 
igitur liiteræ rationen habebit, bze dicet : Quem- 
aumodum in donatione non ipsum munus, sed vo- 
luntatem de studium laudans et probans Deus, ex- 


cusat et acceptiorem habet qui pauciora quidem, 


sed perſectiore-studio, quam qui plura ex majori 
copia, sed minore affectu dedit; ut liquet ex fis 
quæ de divitum largitione conscripta sunt, et mi- 
nutis duobus quz vidua in gazophylacium pro pau- 
peribus mitiebat; idem et lis contingit, qui facul- 
talibus suis omnibus præ amore Dei nuntium remit- 
lunt; nihil non juxta sermonem Christi Dei agentes, 
ut eum indissolubili nexu hærentes $ubs6quantur ; 
plane acceptior ille non est qui plura, quam qui 
pauciora reliquerit, pra:sertim si ferventiore studio 
pauciora reliquerit, quam qui plura aspernatus 
ſuisse videtur. Quamvis ergo perexigua essent, et 
nvllius ſere pretii quæ Petrus una cum fratre An- 
drea reliquit, eum uterque his auditis : « Venite 
post me, et faciam vos ſieri piscatores hominum , 
continuo relictis retibus secuti sunt eum; „ at illa 


VETUS INTERPRETATIO. 


in regnum cœlorum, ſacilius esse dixit primum. Quzre autem inter homines, alium quidem 


constitutum per foramen acus intrantem: alium autem divitem impossibiliter quĩdem, quantum ad homines, 
passibiliter autem, quantum ad Deum, intrantem in regnum cclorum. Quicunque ergo inventus fuerit esse 
camelus, et quodcunque intellectum fuerit acus foramen, intrabit per illud. Puto gentium introitum in 
regnum cœlorum faciliorem ostendere volens, quam Judzorum divitum, hanc 'similitudinem introduxit. 
In quibus autem gentes dicebantur pauperes, in his Judzi divites erant. Utrum autem maniſestent hae 
ſines aliquos secnndum mysteria quædam adducentes ad fines aliquos per quasdam vias Deo soli possibiles, 


necne, discutiat qui discutere potest. 


21. In illo tempore, dixit Simon Petrus ad Jesum: Ecce nos reliquimus omnia, ct secuti sumus te. 


Quid ergo erit nobis? » Hoc poterit quis simpliciter interpretari, et moraliter. Qui 
intelligere, talia dicet : Sicut enim in datis non ipsum datum, sed affectum dan 
cat, et melius suscipit parva dantem cum magno afectu, quam magna ex afleetu 


te 
ergo sim ; vult 
aspiciens uslifG- 
modico, sicut mani - 


|- $tum est ex his quz scribuntur propter data divitis magna, et duo minuta viduz : sie et in his qui 
uantur, omnia 2 


propter Dei dilectionem dimittunt quz possident, ut inseparabiliter Christum seg 
dum verbum ejus agentes, non magis acceptabilis erit qui plura reliquerit, eo qui parva dimiserit. 


% Matth. xix, 27. "* Matth. av, 19, 20. 
75) Codex Regius, ths xaphiou xat Ent The Tpu- 


Ag. 

(74) Kal waplorno: Telixd Tia puvorhpa. 
—_ TEMX& quid sint ipse exponit Origenes, 
Ent 7 
baut, bona ad finem ultimum pertinentia. Laertius, 
lib. vn in Zenon :"Ez: Toy &yadov T4 EY elvar te- 
Aux, r d& . Que cujusmodi sint ipse dein- 
ceps explicat : et Cicero, lib. n: De finib. : « Sequi- 
tur illa divisio, ut bonorum alia sint ad illud ulti- 
mum pertinentia; sic enim appello quæ Tekix4 di- 


os &yovra. Ita Arab tehxa Stoici appella- 


— 1 wor in peel. iy, 6: Kiv g v la- 
px n9huas: ra Ao 6a, 
E£xapbavey, tt ox Em tehixd — 2 
TonTIXA * - Tehixhy && xard thy latprxhy ayabby 1 
vod ow Urea. HueTiVUS. 

(75) El æal puxpde oby xat evreln, etc. Augusti- 
nus in psal. cin, cone. 11; Gregor. homil. 5 in 
Evangel.; Brevis enarratio, Chrysostomo tribula, 
Euthymius. Io. 

(76) Codex Regius et Anglicanus avrod. Editio 
Huclii avrq, male. | 
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aſſeciu fecisse intelligebat., ut si pluribus etiam 
ſuissent prediti ſacullatibus et bonis, id eis moræ 
et impedimento haudquaquam fuisset, quominus 
vehementi Jesum gequendi desiderio parerent; 
alque huic opinor alacritati potius ac studio, quain 
rerum a se reliciarum sordibus confisum Petrum 
dixisse Jesu: « Ecce nos reliquimus omaia, et secuti 
sumus te. Quid ergo erit nobis? » At eum non retia 
solum, sed et domum reliquisse verisimile fit , 
6833 et uxorem, cujus mater Jesu ope ſebri ſuerat 
exoluta '* ; quin et liberos bunc forsitan reliquisse, 
et exiguam aliquam possessionem conjici potest. 
Ingens ergo aliquid de Petro ipsiusque ſratre signi- 
ficatur, siquidem iis anditis “*: (Venite post me, 
et faciam vos fieri piscatores hominum, > nibil 
cunctati, continuo relictis retibus seculi sunt 
eum; » cum non idem egissent ac ille qui dixit ”* ; 
« At primum permitte mihi, ut in domum meam 
abeam, et renuntiem his que domi mez sunt; » 
nee tale quid ſecissent ac qui dixit'* : « Permitte me 
primum ire, et sepelire patrem meum. » Ac illud 
diligenter observa, eos non mediocriter mandato 
Jesu, ipsiusque pollicitatione perculsos, aique illud 
credentes ſuturum, ut exiguo hoc piscatorio quæstu 
relicto, homines ad salutem captarent, ac velut 
percuss0s ea spe sibi ab illo ſacta, Jesu, bomi- 
nibusque ministrandi, dum homines piscarentur, 
continuo relictis retibus; » et eorum quæ domi 
possidebant oblitos , « seculos esse eum, » adeo ut 
_ repentinz hujus voluntatis beneſicio dignus exsliterit 
Petrus, qui sese efferret, et quz supra commemo- 
rata sunt, jactaret. Simul etiam animadvertendum 

est id dixisse Petrum, cum altendisset quidem ad 
hane Dei. orationem”* : « Si vis perſectus esse, 
vade, vende quz habes, ct da pauperibus, et babe- 
bis thesaurum in elo, et veni, sequere me; » 

adolescentem autem qui id audierat, cum mcrore 
abeuntem perspexisset , quoniam terrenas com- 


ORIGENIS 
a Deo parvi æstimata non sunt, qui hac eos tali A cv, dg ef xa txixtmvro Tok xthuara, xa ct 


* 
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vndpyovra, ph àv bn avrwv xitacye0fvat, unit 
Eunobiodhvar thy 6pphv Boukoptwny (77) axokov0hoar 
co 'Inoov* xat lappay, olpat, ent th mpoarptcer Hi 
ov i Th Gin Ov Nr & Ia rpoc tappnoract- 
pevos, ele T6 'Incob 0 1800 fete aphxapey 
c, xal hxoLou0thoapty core tf &pa Eotar H; 
Etxdg 8 xa\ ph 8xTua pdvoy abrdy xarakehorndvat, 
aA xal olxov, xat yuvaliza (78), fg , phrnp Ene- 
otdvrog Tod "Inoo3 &nhiaxtat tob nvperod · or- 
x&5atto 8 à rig, rt Zuvarby xat Thxva avrdy N 
caso NGvat (79), obx abbvgrov 8 xal xthoty ct 
Boayelav. Mtya oby &nhovtat Tept tob Iltrpou x 
Tov &egov avrov, Eneinep Gxovaavreg 76* « Acbre 
axokoubtrs po, xat rohow bud bel; avOpwnuy, » 


B undd avabaliGuever, « cbOtwg agtvieg te Extua H- 


dovOnoav arty, » od pipncdpevo. Thy elndvra* 
AA Ttporov Enitpebdv port ele Thy obebv pou 
anz\betv, xal anordtacdati tolg eg thy ole pou* » 
ov32 napanihordy tt nothoavreg 76 Myovirt Ext 
r pech por npwrov &ne)bety, xat Oayai thy ct 
10v. » Kal p Empelog, Gt. & “ 
yevres Und ti, Tpootdzews Tod 'Incov xat the Enay- 
yehag ab co, xat mwreboavies, dt, du Aievtt- 
xhv xatakndvies thy M, avOpwnoug Eperiov 
&ypeverv pe owrnplav, xat oiovet Tpwhtvres bud 
7s El; thy 'Inoodv xat ie Exnyyelhato abr Sraxo- 
viag piiav0pwnov, perovary &avOpwunovg Or,peverv, 
« £004; agtvieg i Elxtva, » xa! wonepet Emile - 
06pevo. tov ofzot, « hxokobOnonv atop, » ws Ag 
yeyovevar IN Exetvy Th puff vb leroy cepvova» 
chat, xa) elpnxtvat td npoetpnptvoy. Aha & napas 
THpmTEov, Gt, vo efpnxev 6 INetpog xatavohoag 
uv thy, ( El 04s T6hewg alvai, » elpnptvny nd 
Tov 'Inood pwvhv, « brays, nwinabv cov v bndp - 
yovra, xat &g nrwyot;, xa Eferg Oncavphy iv od- 
pavep, xat &Ipo, &xolotlct not » Ocacoduevos Ge 
xa thy &xovcavia veavioxov xa! pert du &n- 
enku06ra, tnetrep npoxexpixe: cd hola Ent the 


VETES INTERPRETATIO. 


et si minima, et contemptibilia Petrus cum ſratre suo reliquit, quando audientes: « Venite post me, et 
ſaciam vos piscatores: hominum, statim relictis retibus secuti sunt eum, „sed non minima sunt æstimata 
apud Deum, considerantem quoniam ex tanta plenitudine dilectionis illa minima reliquerunt, ut etiam si 


multas babuissent 


jones, omnia sine dubio reliquissent, nec ab eis ullo modo retenti fuissent, 


aut impediti ab impetu dilectionis hujusmodi. Et puto quod magis conſidens Petrus de affectu suo, quam 
de ipsa quantitate rerum relictarum, fiducialiter dixit : Ecce nos reliquimus omnia et secuti sumus te. 
Quid ergo erit nobis? » Consequens est autem sentire, quoniam non solum retia, sed etiam domum et 
uxorem forte reliquit, et filios, et possessiones quasdam etsi parvas. Magnum ergo aliquid demonstra- 


tur de Petro, et de fratre ipsius, quoniam audientes : « Venite post me, et faciam vos 


num, » nihil cogitantes « stalim relictis retibus secuti sunt eum, » nec sunt imitali eum qui dixit : (Sed 
primum permiule mihi ire et renuntiare eis qui sunt in domo; » nec simile aliquid fecerunt ei qui dixit : 
« Permitte mihi primum ut sepeliam patrem meum. „ Et diligenter altende, quoniam honestissime 


percussi Christi 
relinquen 


, et promissionibus ejus, et credentes quoniam modicam capturam piscium 


tes, homines piscaturi fuerant ad salutem, statim relictis retibus, et quasi obliti suorum 


omnium , secuti sunt eum ut digni efliciantur hac interrogatione, quam ſecit dicens : « Ecce nos reli- 
13 Lac. 1x, 61. | 


17 Matth. vn, 144. * Malth. ry, 19, 20. 

77) Bovloptrny. Forte legendum gouf. 

(79 Alle xat olxor, xal ruraixa. Vel — 
igitur non retinuit, vel si eam, circumdurit, ut ex 
1 Cor. 1x, 5, concludunt nonnulli, non ut uxorem, 
sed tanquam sororein, seu ouvetloaxtov, Seu ayant- 
c (sie enim mulieres illz a ntur), abdicato 
omni conjugali officio, retinuit. Id præclare astruit 


'* ibid. 59. 7* Matth. xix, 21. 


Clemens Alexandrinus, lib. in Strom., et Hierony- 
mus, lib. 1 in Jovinian. Hun rius. 

(39) Kal rt6xra avroy ara. is. lounrtrn. Petro- 
nillam ergo ignorabat Origenes, de qua Augustinus, 
contra Adimantum, c. 17, ex libro quodam apocry - 
pho, qui ſortasse an epistola est pseudo-Marcelli; 

artyrologium Roymanum, Usuardus et alii. I». 
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Ie xThuara rob tEetog tv 26 Oe (80) yeveodar- A plures divitias perſectioni in Deo adipiscendes pra- 


vohoas d xa! td 85ox0ov rept Tod eloenbely el thy 
Tov obpavoy Sackfay Tod nhoualov, Wonepet x 
ab rde odx ebyepts mpiypa nobv tv TH ndvia xata- 
Mat Ni,, xat txonoutyxtvar th Ewrhpt, elne th 
rpoxe{peva* 5h xt nappnoracaptvy to Ie c 
@roxplverat .d The Enpepoptvns her tnayys- 
Mag 6 Luthe Teo Tod Aue Eva Toy xptribv Tob 
Jopah Eccodai thy Netpov. 

'0 & ths Mews oby bxavis Net peyalopuh 
&xpoathv xataypovieng, Og xat Wkwv MEewv The 
Tpagng vd ozpvdy tv th avaywyh tyxovotby, Toavia 
phoet, dc. ard 76+ « 180⁰0 nete aphrapey dN, 
xa hxodou0honjpty co, » Srxtublov xatakeipOetvrog, 
xl nevixpis oixiag, xat Emmdvou &v Tevig Blov, od 
c vi Slug Mextat Tod Thhoxobtov pabnyrod, & 
gap x ala obx dnexdluyev, int 'Imoodg eln 6 Xpt- 
oth; 6 Yb; rob Ocod rob CaOvrog;, M 6 tv rote op 
volg Harhp avrod, xat © Miextart 76+ Eb el 6 Oe 


Tpog, xal int tavry Tf nitpe oixolophtow pou thy 


"Exxancotav, xa nmuart WBou od xatioyvoovucty abths. » 
na phnors cc &nobeboptva els thy Tihynaory 
76 (81) « "Yrays, nOLnobv cov 74 dndpyovia, » 
xat ck E575, yphorua ele cd npoxeipeyd tot I- 
Tpog yup dh, ndvia, tp" ole Anap rde v, val 
81“ A elInev* « Eten e an" tpod, Köpte, 87 40 
&uaprwids tyw eln - » xat ptyag abrod Enarvog Iv 
te0aþSrxiro; int To pnxirt Epapraverv Meyerv* 
« 'Aphxapey ravra, » xa ov pdvov tx yeipova xata- 
Medofnapey, (Ak xat « txolov0hanpty oo. » Th 
84 « Lot hxozou0hoapev, » Foov Ebvatar elvat to * 
"Anoxakugavrog hiv Ilztpty de el, xa vt dt xato- 
on el, qxoou0hsapty cot, v Brxatootvy tuy- 
ydverg © obrw Ie xat Nad ayiaopds, xat xabd o- 
ola, xat xa elphw, xat xa akhberia, xat xa0d 
6385 h 56p0vcn Re Bedv, xat xa Suh An 
Std ce ws Atme pert Thy aywva nuvavcueyos 


B reticulo, domo paupertina, et ærumnosa in egeslate 


tulerat : cum præterea apprime teneret quam in 
regnun cœlorum intrare diviti operosum foret et 
arduum, quasi rem et ipse non facilem egisset, cum 
omnia reliquerat, et Servatorem ſuerat secutus, ea 
dixisse quz nunc tractamus. Idcireo Petro id au- 
dacter eloculo, magnam hane pollicitationem , 
G84 que subnexa est, in responsum dedit Servator, 
futurum nempe Petrum unum ex judicibus Israel. 

22. At qui liiteræ sensum spernet, utpote a quo 
sensu auditor præstantiore preditus ingenio per- 
suaderi non possit, cum et alia Seripture verba 
graviorem et nobiliorem sensum in expositione 
analogica contineant, is dicet sermonem hunc: 
« Erce nos reliquimus omnia, et secuti sumus te, » 


vita relictis, haud prolatum ſuisse pro dignitate 
tanti discipuli , cui caro et sanguis esse 
Christum Filium Dei vivi non revelaverant, sed 
Pater ipsius qui in ecelis est; cujque dictum ſue- 
ral'*; « Tu es Petrus, et super bane petram dif- 
cabo Ecclesiam meam, et portz inferi non prava- 
lebunt adversus eam. » At ea fortasse ad loci hujus 
explicationem conducunt , quz supra a nobis tra- 
dita sunt, cum id illustraremus “: « Vade, vende 
qua habes, » et cætera: omnibus siquidem nun- 
tium remisit Petrus, que se peccati reum efficie- 
bant, et propter que dixit”® : « Exi a me, quia 


homo peccator sum, Domine, » et magna proſecto 


c illius laus erat qui se non amplius peccaturum 


confidens dixerat e: « Reliquimus omnia, » ner 
deteriora solum reliquimus, sed et « secuti sumus 
te. » Nlud autem: « Secuti sumus te, „idem sonat 
fortasse ac illud : Postquam Pater nobis quinam 
sis apervit, leque jusutiam esse revelavit, quatenus 
justitia es, le secuti sumus; ita et quatenus san- 
clificatio es, et quatenus $apientia, et quatenus pax 


VETUS INTERPRETATIO. s | 
quimus omnia, et secuti sumus te. » Observa simul et hog, ages occasio interrogationi hujusmodi ex 
1 


illo ſacta Petro, quod verbum Christi audivit dicentis : 
possiles, et da pauperibus, et habebis thesaurum in ccelis, et veni, sequere me. » Deinde quia 
ravit adolescentem cum tristitia abeuntem , quoniam præposuit multas 


vis perſectus esse, vade, vende omuia qua 


f 


possessiones habere in terris, 


quam esse perſectus in Dev : considerans quoque et difficultatem divitum ingrediendi in regnum elo- 
rum, ideo quasi ipse non facilem rem consummarerit in eo quod universa relfquit, et seculus est Jesum, 


dixit : « Ecce nos reliquimus omnia, ei secuti sumus te. » 


a Petro fiducialiter ista dicenti, respon- 


dit promissionem istam maximam Christus, ut sit unus de judicibus illis. 
- Quoniam autem verbi simplicitas non est satis idonea auditorem ingenii eminentioris placare, ho- 


| nestatem sensus in moralibus expositionibus considerantem, etiam hunc 
hoc ipsum quod ait: « Eece nos reliquimus omnia, et secuti sumus te. » Retia contemptibilia 
te doloribus plenam, non adeo magnum 
tali discipulo , cui non caro et sanguis revelaverat esse Jesum Christum Filium Dei vivi, sed 
celestis : cui etiam fuerat dictum : « Tu es Petrus, et super hanc petram edi Eeclesiam 


vel pauperem domum, et vitam in pau 


m ita trademus, 


est, neque 


et portæ inſerorum non prævalebunt ei. » Ergone ſorte ea quæ tradita sunt superius de verbis Christi 
dicrntis : « Vade, et vende omnia qua possides, et da pauperibus, et habebis thesaurum in cclis, 
et veni, L — me, » utilia et vera sunt in præsenui? Petrus enim omnia reliquit, in quibus erat 


calor 


ropter quæ et dixerat: « Exi a me, Domine, quoniam homo peccator sum ego. » Et magua 


aus erat ejus conſitentis ut de cætero non peccaret, qui dixit : « Ecce nos reliquimus omnia: „ et non 


solum ma 


reliquimus, sed « et te seculi sumus. » Quod autem dicit : « Et secuti sumus te » potest 
dici secundum omnia quz Pater revelavit Petro esse Filium suum, secuti sumus te justiti 


cundum quod juslitia es: secuti sumus te zanclificationem, secundum quod $anciilicatio es, et sa- 
pientia, et pax, et veritas, et vita ducens ad Deum, et vita vera. Propter quod quasi victor athleta post 


7% Matth. xvi, 17, 18. “ Mauh. Xix, 21. 
(80) Tõ 8e@. In codice Regio deest 76. 


7 Luc. v, 8. 


79 Matth. XII, 27. 
(81) Ts. Forte legendum ov. 
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ei quatenus veritas, et qualenus via ad Deum ſerens, A vο &ywvo0trov, el Toyo. ph Emoripevo; th Ent I 


et quatenus vera vila. Ideireo quemadmodum post 
certamen pugil, si ſorte que premia victorem ma- 
neant, ignoral, agonothetan, interrogat; ita rebus a 
se preclare gestis confisus Servatorem perconta - 
tur : «Quid ergo erit nobis? » Et si responsum Petro 
datum, ipsiusque interrogationem nos ipsi reſerre 
velimus, 685 omnia itidem relinquamus, non am- 
plius nequitiz, ipsiusque operibus adhærentes, et 
verbum Dei sequamur, ut nobis, suisque agse- 
clis omnibus ea dicat que subnectuntur his ver- 
bis 1: (Jesus autem dixit illis : Amen dico vobis, 
quod vos qui secuti eslis me, +» et reliqua, quæ 
simpliciorem ei ipsa continent sententiam, ad re- 
Iinquenda bena nos adhortantem, sed ei proſundio- 
rem eliam præterea complectuntur. Qui ergo hunc 
Evangelii locum ad verbum interpretabitur, bec 
dicet, unicuique edixisse verbum, ut Jesum sequa- 
tur, verum eos qui apostoli tunc temporis erant, 
apcztolorumque similes, qui eum constanter secuti 
sunt compellasse; posteros autem his signifi- 
casse : x Et omnis qui reliquerit fratres, vel so- 
rores, et cætera. At vocabuli hujus, « sequi, » 
expositionem quasi violentam confutabit aliquis, 
de omnibus illud dictum esse contendens hoc 
loco ®* + « Qui non sustulerit crucem suam, et se- 
cutus fuerit me, non est dignus qui meus sit disci- 
pulus. „ Qui ergo Servatarem secuti ſuerint, sede- 
bunt super thronos duodecim, judicantes duodecim 
tribus Israel, atque banc in resurrectione mortuo- 
rum poteslatem accipient. Atque bac: est quidem 
regeneratio que novus quidam ortus est, quando 
novum c@&lum el nova terra iis conditur, et Novum 
renovaverunt. 

25. Hujus autem illud initium est, quod a Paulo 
lavacrum regenerationis appellatur , quodque in 
hac novitate lavacrum regenerationis in lavacro 
renovationis spiritus sequitur. Et fortasse quidem 
in generatione « nemo a Sordibus mundus » est, « ne 


aywv: aka, nwOeverat tov Ewrhpog Meywv petd 
Thy Ent vote avipayabhuzct rappnoiay t- « Ti &pa 
Egrat uv; „ Kal einep pouldueda th pe Hr 
eiprptve xat thy nUarv abrov xaY avrot Xabetv, 
apwpey ow; mEvIa, pnxetr: K picybpever The x- 
lag, xa) Ths xat' abrhv Evepyeiag, xat dxoou8h- 
TWpeEv TW Tov Oeou My, va huiv eL xat nia: 
Tols &xoovYhaacty avrp dd Etnygyeplpeva oc 
Eyovta © « '0 & 'Inoobs einev abrotg · 'Aphy key 
vuTy, Gt Duels of Gxohou0honvieg poi, » wal t& 
E5nhs, & ep x avte xat anhovotepov Ext td p- 
TpenTixdy Em TH rauen, Y T& Ondpyovra vouy , 


xal Etepov Tape toutev Sabyt:pov. O pity O xatt 


Thy ue Eppnmvebwy Tov t6rov Tod Evayyehiou vo- 


B Abr Epet * Navrag elnev dxmoudety to "Inood 


os, dA robg ptv T6rs &noorovg, xat 6yotovg (82) 
Exelvot Empdveg avrp ixrrou0hoavrag wwbpacey * 
og && perayevectepouy thhiuce* « Kat de bots 
aphxev adckpovug, i abchpas, „ xat c Efhc. Au 
Og Bal Eryynoduevoy th, « axohoutcly, » avatptyer 
Tt; kywv rept ndviwy ciphobai th, ( axokoubcty, » 
eV Tp* « "Og & ph Gpy dy raub avrtod, xat 
axohou0hon 6nicw pou, obx Zt. h &frog elvar par 
Onthc. » Of tofvuy axokoudhoavieg T6 Lwrhpr xa- 
0860Vvtat Em Cwiexa Bpdvoug, xpivovrig ths if gu- 
aug Tov lopa, xat taurnv lhbovrat thy tfoualay 
tv Th, &vactagcet wv vexpay * abr yap tory i c- 
ur rev xa Tig Y odcn, tre opavds x2t- 


c hs, xa ij th xawvh tolg Eautobs avaxaivucact rl 


de cat, xat Kaivh Arabhry napaitorac, xa) td north · 
pL0v auth: 


traditur Testamentum, ipsiusque calix, qui se ipsi 


Exslvne & vie nakyyevecla; (83) rpooipiby Zott 
Th xadoVpevov naps To aby Lovtphy maktiyyeve- 
olag, xa) xs lung The xarvernto; Id Empepluevoy 
7p Jr The nakryyvediag tv To avaxaivw- 
cew; (84) nveLuarog. Taxa e xo) e pty thu.y6- 


VETUS INTERPRETATIO. 
luctamen, agonothetam interrogat quæ sint premia certaminis hujusmodi, quæ adhue nesciebat. « Quid 


utique erit nobis? » Et nos si volumus percipe 
ut de ctero nulla teneamur malitia, neque 


quæ sunt Petro promissa, similiter omnia relinquamus, 
iquibus operibus ejus, sed verbum Dei sequamur, ut dicatur 


et nobis, et omnibus sequentibus eum, quæ in sequentibus dicit : « Amen dico vobis, quod vos qui secuti 
eslis me, in generatione cum sederit Filius hominis super sedem majestatis suæ, sedebitis et vos super 
duodecim thronos, judicantes duodecim tribus Israel. » Quod et ipsum et simplicem habet interpreta- 
tionem exhortantem relinquere bona sæculi propter Christum, et spiritalem, et altiorem. Qui ergo secun- 


dum litteram vult intelligere, talia dicere : Non omnes dicit sequi Christum sermo, 


sed eos qui tune ſue- 


runt apostoli, et qui similiter eis seculi ſuerant eum, secutos se appella vit. Posteriores autem maniſestavit 


per illud quod dixit: « Et omnis qui reliquerit ſratres, aut sorores, » et cetera. 


Qui ergo secuti sunt 


Christum, non quædam, sed omnia relinquentes, sedebunt super duodecim thronos, judicantes duodecim 
tribus Israel. Et hane potestatem accipient in resurrectione mortuorum; ipsa est enim generatio, et nova 
Juzdam nativitas constituta, quando et cœlum novum, et terra nova creatur his, qui seipsos renova 
rerunt, et Novum traditur Testamentum, et calix ipsius. | | 1 

25. Ulius autem regenerationis præmium est, quod apud Paulum vocatur lavacrum regenerationis, et 


[:Nius novitatis mysterium est hæe renovatio spiritus. Et ſorsitan 


quidem secundum hanc nativitatem 


nemo est mundus a sorde, etsi unius diei sit vita ejus, » propter nativitatis nostræ carnalis mysterium: 


% Matth. XII, 27, ** Match. XIX, 28. 


(82) Codex Regius, 6polwc, non male, modo le- 
gatur dobe 6polwsg ixeivor;. Paulo post loco og && 
perayevestigoug, lege Tovg & perayevertepovs. 

(85) Exeirnc 64 rhe aalyrereclac, eic. Ori- 
genes, hom. 8 et 12 in Levil.; Hilarius, cau. 20 in 


es jbid. 29. % Luc. xiv, 27. ** Tit. in, 5. 


Matth. HueTiOs. 

(84) Avraxaworewe. Codex Regius, &vaxatvi- 
c<w.. Ibidem ad hæc verba : Taxa & xa xar h 
Thy yeveaty, ctc. Confer Origenis hom. 8 et 12 in 
Levilicum. 
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veau « obe, tors R and prov, obs" el pla A si vita quidem ejus unius diei ſuerit , » propter 


hutpa eln ij wh avrov, » & th nept The y=vEczwe 
puusthprov, k f wh ö tob Aaut3 &y mnevrnxooth 
bakup XeAcy peEvov Exactog Tdviwy eg yevecty H- 
au06rwy Mot, Exo obtwg* « "Ons kV avoplats auve- 
ahpEnv, x iv &papriats txt pe i np pour » 
Xara & ch Ex Lovtpod nakyyevediav dg EV xaba- 
dg and burov, 6 yevnlels Evewbev £5 USarog * 


. oveVuatog, Iva tmoluhong el,, xabaphe &' £56- 


TTpov, xat tv alvixruatt* » wats d thy &anv 
nakyyeveclzy, ( dra xadon 4 TI tov avOpwnou 
Ent Opdvou 8ding abrob, „ wig 6 gig thy łV Xptorey 
naktyyeveciay u gI4oag xabapwratls R 
and pin « tpdawnov Tp TpSawnOV, » Kat abths 
di JZouTpod nakyyevediag pOavuy tn Exelvny thy 
Takyyeveclay. El d poukes th Lovtphy Exetyo vohoat, 
gb TwG , « 6 &y Var Bantifuy ele perd- 
votav, „ Eye nept Tod Ewrhpos dd « Abtds bud; 
Bantizet k Hvetpart &i xl Kupl. » Ev ptv od 
Th $:4 Xouvtpoy nakiyyevedls ouvverapnucy tw Xpt- 
or. « Luveraynuey tas abt, » xatik thy 'Andoto- 
Aov, « deck vob Santicuatog* » e Ot th tov Gta nv- 
pdg val nvebpatog hovepey makyyeveclg, cov ppopyor 
yrv6ueda v m owpeart The dN co Xprotol, xabe- 
Coptve in Opdvou G65ng gbr, xat abr, xabet6- 
pave. En 16 Opdvoug* el xat @ptvies ndavia onote- 
oa, pakoy & xath td Loviphy, thxoovthanpey 


_ ont. T6rs & Fray xabion 6 Yidg 70d avOpwnov Emi 


Opdvou 865r,g abtov, nn pourat h keyoura tpoynyrtilar 


« Einey 6 Ken Tp Kuply pour Kabou ix S 


1290, Lg Av Ow co LxOpoug cov Lnondiioy TWy m- 
Shy 00v* » xal c At andy gal, &ypic ob 
av Oi nwavrag tobg txbpoug ond rode nag autos, » 
Ewg ob « 6 karate (85) Exp Odvatog xatapynth, » 
ob xatapynbevtog, odr: Eotar mph npaAdwnoy TWY 
owgoutvwuy Ofvatog (86), AA povn huh i nioTrevuo- 
uin * 0avatoy ptv yap bviogs p npogwnov, Br 
txe Vo &novetitar u Tay xpatoupdvwy bn avtoy 
du xarapyntvig e OGavatov, moteverat Und 


generalionis nostræ mysterium, super qua unus- 
quisque nascens usurpare potest quod in psalmo 
quinquagesimo ait David his verbis ** : « Quoniam 
688 in iniquitatibus conceptus sum, et in peccatis 
concepit me mater mea; at in regeneratione per la- 
vacrum, quieunque generatus fuerit Superne ex aqua 
el spiritu, mundus erit a sordibus, et, ut andacter 
loquar, mundus « per speculum et in nigmate “;, 
verum in alia regeneratione, cum sederit Filius 
hominis in throno majestatis suæ *; » quicunque ad 
hane in Christo regenerationem pervenerit, mun- 
dissimus eril a sordibus « facie ad ſaciem ,, cum 
et ipse hanc regenerationem per lavacrum regene- 
ralionis ſuerit adeptus. Sin lavacrum illud animo 


B intelligere vis, vide quomodo Joannes « baptizans 


in aqua in pœnitentiam **, » de Servatore dicit ;: 
« Ipse vos baptizabit in Spiritu saucto et igni. » In 
regeneratione ergo per lavacrum cum Christo se- 
pulli zumus ; « consepulti enim sumus cum illo per 
baptismum, „ juxta Apostolum *. In lavacri autem 
regeneratioue per ignem, et Spiritum , corpori 
gloriæ Christi, sedenti super sedem majestatis sua, 
nos quoque, sedentes super duodecim thronos, con- 
ſormes eſſicimur; si modo omnibus quacunque 
tandem ratione, sed præeipue per lavacrum relictis, 
te ſuerimus secuti. Tune autem « cum sederit Fi- 
lius hominis in sede majestatis sum , » explicabi- 
tur prophetia dicens * : « Dixit Dominus Domino 
mes ; Sede a dexiris meis, don ꝛc ponam inimicos 
tuos scabellum pedum tuorum; » et illud ?“: « Opor- 
tet illum regnare, donec ponat omnes inimicos sub 
pedibus ejus,» douec « novissima inimiea destruatur 
mors; » qua destructa jam non amplius ante fa- 
ciem eorum erit mors, qui salutem adipiscuntur; 
sed sola vita quæ creditur : nam cum ante ſaciem 
mors est, vita propter illam ab iis non creditur, 
qui in mortis potestate sunt; at morte destru- 
cla, GS7 vita ab omuibus creditur. In lege autem 


Sts A Hr ard 
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secundum quod ait David ex persona omnium nascentium ex carne et sanguine : « Quoniam in iniquita- 
tibus conceptus sum, et in delictis concepit me mater mea. » Secundum regenerationem autem — 
tis, omnis quidem est mundus a sorde, qui renatus ſuerit ex aqua ef spiritu : ut audacter autem dicam, 
mundus est « per speeulum in enigmate. » Secundum tertiam autem regenerationem, quando sederit Fi- 
lius hominis in sede gloriæ suæ, omnis qui in illam regenerationem venerit quz est in Christo, mundis- 
simus erit a sorde, et facie in faciem videbit, et ipse per lavacrum nerationis veniens ad ip<am rege - 
nerationem. Si autem vis intelligere illud lavacrum, intellige quomodo Joannes, « in aqua baptizans in 
penitentiam, » dieit de Salvatore, quoniam « Ipse vos baptizabit in Spiritu sancto et in igne. » In ista 
ergo regeneratione baptismatis consepulti sumus Christo secundum Apostolum per baptismum: in illius 
autem regeneratione baptismatis, quod erit in Spiritu et in igne, conſormes efficiemur | 

Christi sedentis in sede gloriæ suæ, et ipsi sedentes super duodecim thronos, si tamen relinquentes omnia, 
secundum utramque interpretationem superius factam, magis autem juxta secundam, secuti sumus Chri- 
stum. Tune autem cum Filins hominis sederit in sede glorize sue, implebitur wha pr que dicit : 
Dixit Dominus Domino meo : Sede a dextris meis, donec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum; » 
et: « Tunc oportet eum regnare, donee ponat Deus omnes inimicos suos sub pedibus suis, donec novissima 
inimica mors destruatur. „ Qua destructa, jam non erit mors ante faciem salvatorum, sed sola credita 


* Job xiy, 4, 5. ** Pal. L, 7. “ I Cor. xm, 42. % Matth. xix, 28. ® I Cor. n, 42. % Matth. 
m, 11. ibid. * Rom. vi, 4. Philip. wm, 21. „ Mah. xix, 28. “ Pal. cix, 1. Cor. xv, 23,26 


(85) Codex Regius, uc 0b 6 Eoxar2;. Anglicanus, vertunt, « mors; » Aquila, « pestis; » Jonathan, 
kg 6 Laa. a « angelus mortis; » LXX autem: leb æpοõο,uννασ ab- 
(86) Ovax&re borai apd axpooarcv Tor VWs Tor Topeloetat kyoG, quemadinodum ei Theodo- 
lio, et Arabs. A nempe, pro punctorum varieta- 


vow 0dratoc. Alludit ad Habac. mu, 5: « Ante fa- 
ciem ejus ibit, „ 27 Symmachus, et Hierouymus te, © mortem, » et « verbum » significat. Huerivs. - 
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tuo vitam et mortem, » et hoc ** : Et erit vita 


tua quasi pendens ante te, » et istud ®* : Non cre- 


delis vitæ vestræ. » Sedet autem in sede majestatis 
gu Filius hominis, cum in nullum qui in Deo sine 


- Honore ac gloria sit, obtinet imperium; tune enim 


quicunque gloria ab hominibus affecti non sunt, 
neque in eo laborarunt ut gloriam ab hominibus 
consequerentur , sed <.gloriam quz a solo Deo 
est , » quæsiverunt,  illius regno subjicientur. qui 
sedet in sede majestatis suz : tune autem exaudiun- 
tur vota Servatoris dicentis * : « Pater, elariſica 
me elaritate quam habui, priusquam mundus esset, 
apud te. » | 

24. Sin vero Verbum animo comprehendere po- 
tes in pristinum statum restitutum, postquam caro 
ſactum est, necnon el quæcunque hominibus ſa- 
ctum est, cum ut omnes lucraretur id eſſectum est 
quod unusquisque illorum eflici volebat; et restitu- 
tum, ut tale eſſiceretur, quale « erat in principio 
apud Deum , » cum Deus erat ac Verbum in pro- 
pria gloria, quasi talis Verbi gloria; videbis illud 
sedens in sede majestatis su, nec alium ab eo 


W'ilium hominis, qui in Jesu homo intelligitur; ita 


enim unum est cum Verbo, longe magis quam qui 
unus spiritus efficiuntur cum Domino, propterea 


quod illi adhæreant *. Tune autem, quando videli- 


cet in Servatoris resurrectione hc evenient, qui 
reliquerint omnia, et ipsum secuti ſuerint, utpote 
qui « conſigurati corpori *, » et throno « claritatis 
eus » effecti sint, sedebunt « super sedes duode- 
eim, judicantes duodecim tribus Israel . » Toa 
enim justorum vita duodecim tribus Israel ſidem 
minime amplexas judicabit; et apostoli quidem, 
quique apostolicam vitam æmulati et assecuti ſue- 
rint, judicabunt generosos, quod Israclite sint, 
nec res generositate sua dignas gesserint : ac illud 
ſortasse quod Corinthiis dictum est“: « In vobis 
judicabitur 688 mundus, » iis dicitur qui e gen- 


- tium numero sunt; istud vero * : « Sedebitis et 


illud quoque -reperies *” : « Proposui in conspectu A T&vrwy i Cn. Ex && To vopy ebphoets xat v 


Teds thy Cwhv xat Thy Odvatov mph tpownou 
Gov, » xal 76+ « "Eotat ij Cwh cov xpepaptvy tnty- 
art Twy 6pbakuiry av, » xa” « Oh ph mores- 
onde Th Cwh öh » Kabtterar 88 6 Yidg vob Av- 
0 peorrov Ent Bpdvou de avtod, ode atiuouv xat 


&86fov Ev Oe Bactevoptvor bn avtol* xdyrag p 


rote oi ph & napy avipuruy Lapbavovreg, nN 
ToLouvitg pe Td Jogaonhvar ond Tov av0pwnwuy, 
ara thy b5tav thy and To3 pdvoy Cnrouvres (87), 
Bactkev0t oovrat bad tov xabrutvov Ent Opbvou 86- 
Eng abrod* ct dd x &rodiborar 74 The ebyhg TH 
Lurciipi Evgapevy xat clndvir « Hatep, 86faodv jp 
TH 865n f elyov naps cot npd ob thy x60frov elvar. » 

El & Tvvagcat vohoat thy AG &Ttoxatactevia wiv 
ue cd Th yeyovevat avtdy eapxa, xxl fon yEyove Tot; 
yevvunTtol;, yivouevos avrols Gnep Exactog avrov 
Epe yevEolat, kłva tobg navie; xepthon, xat &no- 
xaTaatavia, iva yevrtai enolog « hv v &pyf Ted 
Thy Ocdv, » Beds xat Abyog by (88) Ev th ista 86&tn, 
ws A6you Totovtou &6Gn * Bet avtdy xabe6nevoy tn 
0 pbvoy 665ng avrov, xa ob ErEpov avtov thy Yidv (89) 
Tov avOpwrov, Thy xatt thy *Inooby &vOpwnov ved 
paEvov * Ev yap obtws T6 AGH m yivetai, mdvius d- 
ov Tov, 6:4 rd xoM\dobat 76 Kuply , yivoutvwy Ev 
rvevpa mph; avidv. Tore &, hvixa av tibra Ev th 
aroxatactace tov Ewrhpog Yiverat, xat of &ptv- 
reg Tavia xa axohoulhaavres avtp xaledouvrar, 
che « 3Vppoppot yevopeyn TO cwpart, » xat TH 


C Opdvey « ths Sn Tov Xprotov, En Opdvous d, 


xpivovieg Tag bwitxa pulis 792 opa. » O yap 
Gog Blog c) Etxalony xprvel th; ph xexoteuxulag 
$w6cxa pula; Tov "Iopahni. Kal xprvotct ys of ant- 
700, xa of Thy &roorohixdy NN e Blov, xa 
xatTwp0wnxdtes tog ebyevel; pv, th td slvai ab cob 
'Lapandtirag , od d& AS 88 the edyevelag nromxd- 
rag. Taxa & td pev* E bptv xptvetas 6 x65pog, ? 
pb KoprvOtoug Mekey pevoy, Myetar ps mobs and 
Toy E£Ovay* td 86 « Kablatode xa avrot Ent 800 · 
$a 0 p6vovg, xptvovteg T4; dwhexa purng tov Iopah), » 
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vita. Morte enim conslituta ante faciem hominum, non creditur vita ab his qui tenentur a morle; de- 
strueta vero morte, ab omnibus vita creditur. Tale aliquid positum est in lege ita : « Posui ante ſaciem 
tuam vitam et mortem. » Item : « Erit vita vestra suspensa ante oculos vestros, et non credetis vita 


vestræ. » Sedebit autem Filius hominis super sedem 
ſuerit in regno ejus. Omnes enim tunc qui gloriam a 


2 suæ, cum nullus contemptibilis et inglorius 


hominilzas non acceperunt, nec ſecerunt aliquid 


ut ab hominibus gloriſicarentur, sed gloriam solam quz ex Deo est quzsierunt, regenerabuntur ab eo 


qui sederit super sedem gloriz suæ. Tunc implebitur oratio Christi, quam oravit et dixit : « Pater, glorifica 


me ea gloria quam habui, priusquam mundus fieret, apud te. » 


24. Si autem 


tes intelligere Verbum restitutum postquam factus ſuerat caro, et omnia quæcunque 


factus est, secundum quod unusquisque necessarium tieri habuit eum sibi ut omnes lucretur, et posiea 
restitutum, ut fiat qualis ſuit « in principio apud Deum, Deus enim erat Verbum, „ in gloria sua, quasi 
Verbum videbis eum sedentem super sedem gloriz suæ, quando non alium ab eo intellexeris Filium 
hominis qui secundum corpus homo existimabatur. Tune autem cum hc in restitutione Salvatoris 
ſuerint ſacta, et qui reliquerunt omnia, et secuti sunt eum, sedebunt quasi conſormes ſacti corporis 


9% Deuter. xxx, 15. ** Deuter. xxvin, 66. * ibid. 
» ] Cor. vi, 47. * Philip. in, 24. * Malth. xix, 28. 


88) 8e0c xat AY g Ov. Sic H. cod.; at R. Od; 


33 Lege nõοο Ocou Cyrouvres. 
v, cui consentit vetus interpret. : « Deus 


enim erat Verbum in gloria sua. „ HougeTiws. 


(89) Kat ob Erepor avrev ror Nor, eie. Sic 


Joan. v, 44. * Joan. xvn,. 5. * Joan. 1, 2 
1 Cor. vi, 2. * Malth. xix, 28. 


habet codex Regius, necnon Anglicanus, quibus 
consentit vetus interpr. : « Quando non alium ab 
eo intellexeris Filium hominis. » Editio Huetii in 
textu omisit, abrob, quasi desit in codice Hol- 
miensi. | 
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1323 COMMENT. Id MATTHAEUM TOMUS XY, 1326 
de robg &mootboug xa Tovg Toy anootOhix dy Bloy A vos Super sedes duodecim, judicantes Lribus duo» 


ECnwxdrag, xptvovrag v ebyeveotipoug Tod ov 
x67pou bvyrag Thy 'Iopahi. AMA v6noov Ey Tobtotg 
Slg the peyarovolag tov EU HfM thy "Japan. 
Ebyevm uV xal m2puxcta xperribveg, od nertoteu- 
67a. dH. *Avdyerv & pert thy rept Tod Jop, x 
Tdy cep Tov db de xa puloy Mdyov, tote Bubexa vd 
Ypara elnely yevixt buyov, xat eb evectEpwy , OV 
al EV Ttaptpoucat Ev ü cs pH etory, al & xab'ꝰ EvBexa 
polpag terayptvar Ao Tater deurt p, ö HdR 
to rr, un ThAxavtnv bewpobvras, ws duν t napa- 
ora d eα glory A0 p of nattpes v d- 
dex pvlov Tod "lapahn, bonzp EShhov th mpopytt- 
dv, iy' ob7w;5 bvopdow, bvap. c "It5hy olovel Bt 
xal ExaoTog TOY xprvoptvuy 'Iopanihtwy bd Trvog 
I ouvwvVpou &o7pon, I Eorpy napaninolov &noots- 
Lov, xa) vo Thy &To9Itroizbv plov Srocavrog xpi0h- 


_ TETAL, 


decim, » apostolis, et apostolicæ vitze æmulatori - 


bus dicitur, totius orbis generosissimos , Israelitas 


scilicel, judicantibus. At hoc locd pro sublimitatis 
Evangelii dignitate, Israelitas generosos quidem, 
et præclaris natalibus ortos, at idem non proſessos 
intellige. Post expositionem autem super Israeli- 
tis, ipsorumque tribubus deodeeim allatam, ad my 
sticum et reconditum sensum mentem erigere, ita 
ut illas esse duodecim generales animarum, earum- 
que generosiorum ordines dicamus, quarum præ- 
Slantiores in summo ac precipuo loco constitute 
sint, reliquz autem in undecim distributz partes 
alterum gradum obtineant, id quidem vires nostras 
superat, qui tanta intelligendi et contemplandi fa+ 


B cultate non pollemus, ut perspicuum possimus fa- 


cere quomodo duodecim stellæ sint duocim tri- 
buum Israel patres ; quemadmodum propheticum, 


ut ita dicam, Josephi somnium significabat ®; quoque modo vel ab aliquo astri nomen adepto, astrive 
simili apostolo, et ab eo qui vitam traduxerit apostolicam , unusquisque Israclitarum in judicium ad- 


ductorum judicabitur, 
Et pv odv Tig ndvra Gpnhxe , xat hxoot0nae TH 


Ind, rd elpnptve Dp g Thy expo xat thy 


ed abrob tevferar * el && o ndvra , th & 
Enmpepoueva, 6 r οντ r nohanhaciova lhyerat, xa 
CWhv alwvioy xknpovoph et. Tiva 8 ob ndvia , A 


Ide Meneyptva, xatavonrtov tx vo Kal ni; C heredilatem adibit. Quznam autem illa sint, qua 


doris n abzhpobg, I &] pg, » xat c k EHS. Kot 
vod ro && drt pt Exe obx ebxarappovytoy ανο, rat 
»273 vb An the ExBoxhs, xat nporpentindy EN 
dd rd capxixng ovyyevelag xatappovely, xat d- 


one The xTicuws, wig 6otioody dh. EI && xa 


rob co & c , avaywyhy, 6 ptv vg Erorkaet , 6 && 
xa). &ropalverar, ö Eyer. Kat gays ye, xath th g- 
Tdv, di 79)\ot TOv Toteuaeviwy (0) elg thy Lwrhpa 
uv, Eprch0noav ö our, xat ve totoug 
xa ri4oav xthory xatalnety, ö Tod ν povoproat 
Thy alwviov Cwhv, Ns VNN, ont mi; orig dine 
tobe xate dp d3zhgpols, val Ta; ouvyyevels nd 
76 owpart aelpas, xat yovels hv cwpetwy, xat cd 
T3xva Th; oapxds , x2) tobg Ev Th Entxatapatw yh 


@ypoblg, xat Tag Ev abth oixiag, xat &pnxey ob Gr 


25. $i quis ergo omnia reliquerit, et Jesum 
ſuerit secutus, quæ Petro ipsiusque percontationi- 
bus responsa sunt, ipse consequetur: si quis autem 
non omnia quidem reliquerit, at ea solum qum 
subjunguntur, is multo plus recipiet et vitze teri 


omnia quidem non sunt, at seorsum commemo- 
rantur, inde discendum est: « Et omnis qui rei- 
querit fratres, vel sorores , » et cetera: quin 
autem illud sententiam minime aspernandam con- 
tineat, quzque ad carnalem omnem consanguinita- 
tem, et res omnes creatas contemnendas , etiam 
juxta simplicem interpretationem adhortari nos va- 
leat, nemo est quin conſiteatur. At utrum anagogi- 
cus etiam sensus ex iis depromi possit, dubitabit 
aliquis; aliquis vero 3ffirmabit. Et verborum qui- 
dem ac contextus ratione habita, perspicuum est 
multos Servatoris nostri ſidem proſessos, propise - 
quorum odium esse nactos; 689 ipsosque dese- 
rere, et ſacultatibus suis omnibus ad vitz elerna: 
adipiscendam hæreditatem al dicare se voluisse, id 


VETUS INTERPRETATIO, - | | 
et sedis gloria ejus (super duodecim thronos, judicantes duodecim tribus Israel. » Omnis enim vita 


justorum judicabit tribus Israel quæ non crediderunt, et judicabunt apostoli, et qui a 


Mm imilati 


sunt vitam: et judicabunt generosos quidem, propter quod sunt Israel, non autem egerunt digua genere 
suo. Forsitan autem quod dicit Apostolus: « In vobis judicabitur mundus,» dicitur ad eos qui venerunt 
ex gentibus. Quod autem dicit : « Sedebitis et vos super duodecim thronos, judicantes duodecim tribus 
Israel, » dicitur ad apostolos, et ad eos qui apostolicam imitati sunt vitam, judicatores Israel, qui gene- 


rosiores toto mundo habentur. 


25. Si quis ergo reliquerit omnia, et secutus ſuerit Jesum, qua Petro promissa sunt et ipse recipiet. 
Si autem non omnia reliquit, sed — quæ specialiter inferius referuntur : hie multiplicia recipiet, 


et vitam æternam possidebit, secun 


um quod alt: « Omnis qui reliquit fratres, aut sorores, aut parentes, 


aut ſilios, aut agrum, aut domum propter nomen meum , 2 7 999 accipiet, et in futuro vitam 
æternam possidebit. » Et hoc quidem quoniam habet non contemplibilem rationem, et secundum sim- 
plicem traditionem exhortatoriam ad contemnendam omnem carnalem cognationem, et omnem substan- 
tiam mundialem, omnis homo fatetur quoniam multi credentium Christo odio habiti sunt a parentibus 
suis, et elegerunt eos et oinnem substantiam spernere ut vitam æternam possiderent, credentes quia 
omnis qui retiquerit ſratres secundum carnem, et sorores corporis, et parentes carnales, aut filivs carnis, 
et in terra maledicta agros et domos in ea, et reliquerit propter aliud nihil nisi propter nomen Chris, 
multiplicia recipiet, et si oportet sic nominare, in;estimabiliter multiplicia spiritalia magis quam carnalia. 


9 Gen. xxxvii, 9. “ Maith. xix, 29. 
(90) Codex Regius, nior{2v6viwy, 
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quad reliquit inſideles 


1327 ORIGENIS - 4528 


persuasum habentes, quicunque suos secundum A Ao tt, ah Evexev v0 6vepartog 'Inood , dc - 


carnem fratres, et solo corpore cognatas sorores, 
corporumve genitores, et carnis filios, ac sitos in 


hac exsecrabili terra agros, et domos, non alterius 


cujusvis rei causa, sed propter solum Jesu nomen 
reliquerit, longe plura recepturum. Magno enim 
numero, et, si ita loqui ſas est, inſinito a spiritali- 
bus corporalia superantur, et præterquam quod 
plura recipiet, ad æternam, non caducam el tempo- 
rariam provectus vitam, eam hæreditate sortietur : 
longe plures enim ſratres ac sorores, quam qui pro- 
pler verbum Dei relicti sint, commemorare facile 
est: in hoc quippe mundo multo plures sunt ſra- 
tires secundum fidem, quam quos reliquerunt qui 
ſidem amplexi sunt; irreprehensos similiter episco- 


ofova Mera mokanhactova yap, xal, el det obrwg 
6vopaoat, ane ponnaciova th mvevpartixt napt mh 


oi, xXt mpg Th habely (91) Tokaniadtova, | 


o Ev Tpooxaipw c, d' ty alwvit yeveuevo;, 
x\npovophaos: avthv (92) * moankactovag pity & 
abepobg xat aberpas Ov Tis dpHhxs d thy Tod Occ 
Jo, ebyepts Sera xa yap tv TO X60jputp 
rob (93) nokiankactoug of xati thy niotry dbekgut 
td 0:4 n{oty xatakeketfiurevuy U TOv TLITEYCAY » 
du. OUrw && Kat yovelg tdvrag robe aventihaioug 
E7.0x6TnouG, val tobg aveyxihtovg tpeoburttpoug M- 
Gave dic, av0" Ov xatakthorre 850 * buolug Ot x 


deva, ndviag vo MAY Exovrag mExvwv. Hog && 


Toanadtovr; &ypoug I olxiag Ov rig xatazitorrs 


pos omnes et presbyteros inculpatos in parentes B znpovopet, obxtrt 6polws &nodouvar Evvarat, Av wh 


sibi assumit quispiam, pro duvbus illis quos dese- 
ruit; ac in libervs itidem, quicunque hac zlate 
sunt, ut pro liberis haberi queant. At quomodo 
agrorum domorumve plurium hæreditatem adibit 
aliquis, quam a se relicta sunt, demonstrare non 
perinde proclive est, nisi quis fortasse vim aſle- 
rens, brevem rei proſerat expositionem, quod facile 
certe non est; agris autem ac domibus in allegori- 
cum sensum semel detortis, superiora quoque in 
sententiam consonam flectere cogetur. Ex iis ergo 
qui « mensuram ætatis Christi » consecuti sunt, 
quicunque occurrerunt « in virum perfectum*!, » 
sanctis ac beatis potestatibus fratres, opinor, illi 
sunt; sorores autem, quicunque non ex hominibus 
solum, sed et reliquis poteslatibus virgo casta ex- 
hibebuntur Christo “;: eruntne autem patres aliqui 
tales, præter eos de quibus Abrahamo dictum est '*; 
« Tu autem ibis ad patres tuos in pace, sepultus 
in senectute bona ? » Quod si et 690 illos aliorum 
patres aliquaudo fieri patrum istorum iastar con- 
tingat, multo plures etiam natos perinde ut Abra- 
ham recipient. Agros vero et domos multo plures 
quam que abdicatz ſuerunt, in divini paradisi re- 
quie animadverte, ei in civitate Dei, de qua glorio- 
$a dicla sunt, « cujus in domibus Deus cognosce- 


pa ti; pracapeve; N d] Td ToovTOY NApacthay, 
depp or ebxohov (94)* dag & ainyopwy vo 
& po Kal cg olxlag, &vayxachhoetar xatt th dx6- 
v0 xat t& avwrtpw toitwy &nododvat. Elolv ob, 
otpat, Ev talc Ala xa) paxaplatg Suvapeary A- 
pol of ( ele &vi3pa TEetov » xatyvinxdtes Tov «4 Th 


Arp The HR TOY Xpratou » xexwpnxdetuv, xa 


ae neavieg of naplevog &yvi napactnhodpevn 
X prot ox an” avOpwnuy, olpat, pdvov , dA xat 
Tov Lorrwov Cuvapeuy * yovels && vt, Ev Av 
ctveg, I dg bv efpnrar pe Thy AGH] « Lb & 
een pe rog natEpas cov pet” Elphvng, d- 
pet; &v yhoe xakle (95); » El & yfvovral norte obrov 
avikoyov Exelvors Tots ratpaory EtEpwy t. 
AAA NNAj˖ (96) xa texva AH Gpolwg TO 
'AGpadu* xa toug &ypolg && xat ta; olxlag - 
Tagiovag TOY XETANELTOLREVWY VOtt ot kv TH àva- 
rage tob Of iov napatecioov, xat Th c tou Oeou, 
rept NS Ee8oFaopeva thakhbny , « hg 6 Oed tv tals 
Bet Y OST, Grav Gviikap6avyrar avthg* » 
wart" Av elnetv mph; Tobg cg Exel olxiag xhnpovon 
of ne © « Kabanzp hxovanpey, obtws eidopey iv 


d Kuptiov tov Cuvepeuy, tv N v Gew iu 


rep de Meyetai xa) 76* « Atdheobe tag Papers ab- 
Th. » Ex v vον Th x)npovopely thy alwyioy 
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Et adhue supra quod mulliplieia recipit, non in vita hac temporali, sed in illa vita æterna ſactus recipiet 
ea. Et multiplices quidem fratres, et soreres exponere ſacile est. Nam ei in hoc sæculo pro fratribus 


carnalibus, quos p 
omnes i hensibi 


multiplices agros vel 


ter inſidelitatem reliquit, -multos invenit fratres secundum fidem. Sic et parentes 
episcopos et presbyteros sine crimine constitutos invenit quis paires, pro ev 
rentes. Similiter et filios omnes wtatem habentes. Quomodo autem intelligatur 
mos que reliquerit, invenire, non similiter tradere possumus. Sunt ergo, sicut 


existimo, et angelis fratres et sorores omnes qui exhibuerunt se Christo castas virgines, tam isla que 
adhue in terris habentur, quam ille quz jam vivunt in cœlis. Parentes autem quales dicti sunt Abrabz : 
Tu ibis ad patres tuos in pace, nutritus in. senecta bona. „ Si autem ſacti fuerint aliquando secundum 
illos patres isli aliorum patres, multipliciter recipiunt etiam natos. Agros autem et domos multiplices 


it Ephes. iv, 13. ** Il Cor. xi, 2: © Genes. xv, 13. „ Psal. LXXXVI, 5. 


| 69 Ipde ro —_ Tphg Tp Labety. 
KAnporounoe Yr. Nempe Twhyv. At ve- 
tus interpres : « Recipiet ea, nempe no)Lankacto- 
Val. » 
(93) Kal yap '& ro x60up rovry, etc. Justinus 
Martyr, vel quisquis est auctor Questionum et re- 
8 m ad orthod. resp. 110, Theophylactus, 


+ Euthymius. los rios. 


(94) Codex Regius, eq ο Anglicanus, e. 


(95) Toazelg sr v. . Ita infra. Ita et LXX, 
Gen. xv, 15, ita Ambrosius et Augustinus. At in 
editione Aldina, Tpageis desideratur. Complut. ra- 
pel;, quemadmodum et Onkelos, et Syrus, et Arabs, 
quo verum est: Hebraicus enim coutextus habet, 


"22n. Hun rius. | 
(96) Nodllaxtdowy. Forte legendum, v - 


olova. 
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dꝗννοαᷓ paxdptoy, rogo e Eyoviag XAT pov6poug 97), , tur, cum suscipiet eam“; » ita ut domorum hie si- | 
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tarum h:ereditatem nanciscentibus dici possit ““: 
elxlag tx MOwy Govruv, ty aſs avanatortat-ni; «© Sicut audivimus, sie vidimus in civilate Domini 
do rig dd abekpobg, Y adzkpac, al t& loud. virtutum, in civitate Dei nostri; » de qua et Hud 
dicitur ”” : « Distribuite domos ejus. » His proſecio conditionibus vitam æternam consequi, cum tot 
agrorum adeptione, tot arborum a Deo cultarum, domorumque e vivis lapidibus coustantium, in qui- 


xal Tooauta CTEvipa ö Bec yewpyouuevae , xat 


bus requiescet quicunque ſratres, sororesve, et reliqua dimiserit, beatissima res est. 


Mer touts eri cd «© Tlokol & Ecoviat tpwtot 
box ar, xal £7y270t TpwrOCN. » Kal tobro && Ext cv 
TLva art; vd anhouatepoy volv, οοε αννν,0αν di 
HV Toug &prt Npοαονε οαοh⁰ù⁰Dνοaeͤ g TO Ofip AG tnl 
dd onzv8ety d 7Ov tpoIretay ptvuy dv, naph 
ToMovug TOv vopttoptvuy Eyyeynpaxtvat Th niatet, 
Ent Thy onde abrobg Blov xat LGyov* wy oe EAN 
$:39vr0G ors ypovou toll; Uarepoy MoteLouory , ore 
yovzwy poxbnpwy tolg avtobg aveyxittus &ywvito- 
pEvoug Trapacthoacty* aywy e tort xat xabeletv 


elnha 3:4 Th tx naripwy avatetpiylar tv Xprotia- 


veopy peyappovouviang* wit pakora i yn 
TaTpacy Enavyity xat npoyovors npceSpliag IE 
pEvors Ev Th EAN Emroxonxu3 Opbvou, f 
pe H po vines, I Craxoviag lg tov aby ob 
Geo © &pydrepor. yap Eifayftvieg i Hool E- 
ra npOrO Exyatot, xa! Er rpwtO, » Lnowh- 
o077e (98) pre En) TH voulyery elvar wrpwrtot ph pe- 
yappovely, putts ours leo xat tantrvonodat, wg 
Elattuy Eyovtsg TOV T:potrepwy, ik th Eoyator Exat- 
vey T4 Tov Xptoriaviouod ntapshnyivat dy para. 
"Exe: &, olnat, td bnwrhy Mdyov d plug H Extoth- 
oat Tuv&pevoy tols monots mph Ec npwtILG An- 
partioacy and rod Leal, yevortvors Tia thy el; 
dy IN &ntotlav xat npobooiay Eoydtorg, xa 
Hutv tot; Eoydro; 7% rpwreta Gyvaptvog H, Eav 
Emuevwpey Th lotet, « ph Wnhoppovotvies, A 
Tots tant vols ouvartayopevor» Ti &, Ev, xorvwvh- 


oavtes Th bity Toy natptapyov R Tf rh v - 


you Twy Tattpwy mdtht: (99), ohe, yevwueba 
TO BO, vo nveupatixod vouou al Tov avi- 
Xoyov autp vaoupevwy frpepntUY ; huts of koa cot 
to6peda npwtoOt, xdxctvo. 6:4 thy antotiav of npw- 
cot, EXxXontvtEG AT The xakkiekatlov yeydvacry Eoya- 


26. ld deinceps seriptum præterea exstat “: 
« Multi autem erunt primi, novissimi; et novissimi, 
primi. » Alque hee quidem, juxta simpliciorem in- 
terpretationem, sensum quemdam continent, quo 
verbi Dei tirones excitari possunt ut mandata ca- 
pessendo ad vitam quz supra illos est et sermonem 
evadere contendant, prez multis qui in fide conse- 


B nuisse creduntur; cum neque tempus fidem recens 


amplexis, neque improbi parentes iis qui, inculpate 
decertare videntur , obstaculo sint: quinetiam in 
arrogantia sua deprimenda summa iis ope conten - 
dendum est, qui quod a parentibus in Christianismo 
educati sunt, de se magnilice sentiunt ; et præser- 
tim si parentibus et proavis efferantur qui episco- 
palis in Ecclesia sedis prærogalivum jus, vel pre- 
sbyterii dignitatem tenuerint, vel diaconi officio 
erga populum Dei ſuncti sint. Utrique enim id edo- 
eli: Multi erunt primi, novissimi; et novissimi, 
primi, » neque quod primos se esse putent, nimios 
spiritus sumere commonentur ; neque timore per- 
celli ac deprimi, quasi deteriore jure sint ae priores, 
quod post illos ſidei Chris tianæ dogmata postremi 


C susceperint. Hoc autem loco sententiam conlineri 


existimo, 891 que nos ad id observandum con- 
ſestim excitare queat, Israclitas complures qui ante 
nos primi appellati sunt, propter incredulitatem 
erga Jesum ac perſidiam postremos esse ſactos ; nos 
aulem qui postremi sumus, primas ſerre posse, si 
modo ſidem constanter retineamus, « non alta sa- 
pientes, sed humilibus consentientes “. Quid au- 
tem si radicis patriarcharum et pingnitudinis a 
verbo patrum manantis participes facti **, spiri- 
tualis legis et prophetarum juxta illam inlellecto- 
rum sententiæ quasi innati ac ingeniti adbareamus? 


Tot” xa) yap (1) Sd thy Xprotod Entdriay eig D nos proſeeto qui postremi sumus, primi erimus; 
VETUS INTERPRETATIO. 
intellige mihi in requie paradisi, et civitale Dei, de qua dicta er « in cujus gradibus digno- 


scetur Deus cum suscipiet eam, » ut dicatur ad eos qui illic 


1 domos : Sicut audivimus, ita 


et vidimus in civitate Domini virtutum, in civitate Dei nostri, » de qua dicitur: « Distribuite gradus 


ejus. » Super hæc autem omnia vitam æternam possidebit. 


26. « Multi erunt primi novissimi, et novissimi primi. „ Et hoc habet aliquam et secundum simplicem 
sensum exhortari polentiam eos, qui nuper accedunt ad verbum divinum, ut ſestinent per ea quz constituta 


sunt hominibus, ad provectum ascendere pre multis qui videntur senuisse in 


fide ad verbum et vitam, 


que est super illos, cum neque lempus, neque parentes infideles impediant eos qui nunc accedunt. 


Potest etiam hujusmodi sensus et destruere et extollere qui gloriantur eo quod a Christianis paren 


libus 


sunt enutrili in ipsa Christianitate, maxime si ſuerint ex patribus sacerdotali sede digniGeatis, id est 


episcopatus, aut presbyteratus, aut diaconatus in populo 
novissimi, et novissimi primi, recordabuntur ut non glorientur in eo quod vi 


is Matth. xix, 30. 


45 Pal. xLvi, 4. ibid. 9. * ibid. 14. 


. (7) Togovrove Exovrac xAnporeuove. Sensum 
in 


e aliquis idoneum extundat, et erit mihi magnus 


Apollo. Legendum ſortasse, T959vTo Exovrag xn po- 
vi ug, vel toooutovg Eyovias &ypoug xXAnpov6poug, 
vel aliquid ejusmodi. HueTivs, 


i. Audientes enim quia multi erunt primi. 
tur priores, neque 


1% Rom. x14; 16. % Rom. x1, 17. 

(98) Codex Regius, vnopvhodtnre. Legendum vi- 
detur v7: pvhodyoav. 

(99) Nidryre. Rom. x1, 17. Cæterum codex An- 
glicanus habet T2GrhwE. 

(1) Kal dp. In cod. Angl. deest yap. 
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ili autem propler incredulitatem, cum primi essent, A 4ptpz rp x5opp Enbrutoxvto;,» Iva tx EOvy ie 


a bona oliva excisi, postremi ſacti sunt *'. Etenim 
propter adventum Christi, qui « in judicium in 
hune mundum venit, ut qui non vident (gentes sei- 
licet) videant; et qui vident (nempe Israclitz, 


propter incredulitatem) cæei fiant “, » nos certe. 


qui populus advena sumus, evecti ad suprema 
primi evasimus; Israel vero, qui ante nos primus 
erat, postremus eſſeeius, ei in ulumum locum reje- 
ctus est. Eodem quoque sensu venire potest et 
jilad *: « Si quis vult primus esse, erit omnium 
novissimus; » ac si dixisset : Quandoquidem qui e 
gentibus fidem meam amplectuntur, cum postre- 
mum in Israel locum tenere credantur, nunc pri- 
mas ferunt ; postremi autem habentur apud Deum 
quicunque ex Israelius ſidem respuerunt, etiamsi 
ratione Llemporis primi esse credantur; si quis ve 
rum primatum consequi studet, inter eos collocetur 


qui ab Israel qui nunc est, inſimi esse ereduntur: 


 quandiu enim inter eos qui primos se esse pulant, 
permanet, primatn ad gentes translato excidet, et 
inter postremos recensebitur. Gentiles enim pro- 
pter ſidem caput efficiuntur; at incredulus Israel. 
propter incredulitatem, cauda. Juxta hane ratio- 
nem, plurimi quidem, al non omnes, ex primis po- 
stremi ſient; et multi rursum ex ultimis primi eva- 
dent. Nec vero si quis inter gentiles ſidem ample- 
xos annumerari visus, postremus Christum proſes- 
zus est, idcirco inter primos computabitur; primi 


uh BAE BAA, xat of Biinovreg » lep 
« Tvgpot yEvevrat » T:& thy &rtovlav, 6 uV tpoch- 
Lutog hat; Lads yeybvapey Eve Eve xa: rpwrot* 6 
d wp ]] opa 6 npwrog yEyovey Eoyatog, x 
x&7w x. OU Nh & SUννανν,H voc tat xat m6 Ex 
rig Ode Tmpwto; ev, Tt ndviwy Exyatog's g 
el Derevꝰ - Exel vdy Th Tpwrela Lap6dvoucty of ah 
twv t0vov lg Fe tore, Eoyator vohtg SHE VO. 
dy 76 "Iopati Eoyato: 6: xpivovrat N apο⁵αdᷓ To Oey 
og & ads Tov Error ,] ty Iopani, xiv vopt- 
Crovrat dt Thy ypovov e np: Ef Tg Solketat 
Th akn0vv npntov Evalabety, yeutobde ty tols Ord 
709 vov Ia Eoydtor; evt vevouraptvog* d 
yup nV tv rg oloptvorg elvat mwpototg, Twy pv 


B Tpwrelwy nt T& kV perabebnuitwy &noneaetrar, 
ev && E£5x&r702G apt pnlhoctar xat yap of utv and 


Tov EOvav xegart (2) G4 thy nimrry yivorrar: 6 & 
&TIT0G; Iopan Std thy amotiay op. Kath tobrov 
Thy k6yov ToMok ptv, od dre bt, Ecovtar Ex Tp. 
Twy Ecyato xat nav noo pty Tov Loyartwy 
EGovtai tpotot. Oö phy et rig Exyatog tpoorhhiube, 
Tols à b tw tOvwy miTtELOuGt cuvaptOuctolan: g- 
x , o tv Tpwrots Loyeo0hoerart alot yap xat 
TpOTO TPO, g of vο X protoy &ndotobor, Iopan- 
Nrat Tuyyavovies, xat tx ontppatos 'AGpaiu: xa 
cio Eoyator Eoyator, of Toiloy Unodetotepoy 
Brouvtes wy and The Exxinoiag yonuaritov- 
cy. | 


siquidem nonnulli primi remanent, velut apostoli Christi, qui Israelitæ 692 sdut, et ex semine 
Abrahami oriundi ; et postzemi aliqui, postremi esse non desinunt, qui deteriorem agunt vitam, 


quam multi qui Ecclesizz nomen dederunt. 


27. Jam vero considera an angelorum genus, ut- C 


pote majori honore dignum, primum esse ac præ- 
stantissimum, pre hominum , qui postremi sunt, 
genere, dicere possis. Quemadmodum enim in Job 
scriptum est ** : « Quando facta sunt astra, lauda- 
verunt Deum omnes angcli ejus, » quasi non ho- 


Meta var E Nνον el öUα,ẽdk th rd &yytluv 
yEvog npwtov, Ws Tipiov, Mywyv (5) elvati co tov 
av0pwnuy yevapeuuy Eoyatwy xat tap, ws iy TO 
I yEsypantait « "Ore tyevvhOnoay &otpa, fivecav 
Toy Oedv tavieg Afro avrov,» we npoburepo: 
Xa). Tp uwrepet, ob judvoy v avOpwrov, dA xl x- 


VETUS INTERPRETATIO. 


humilientur et pus'llanimes fiant, quasi minus aliquid prioribus possidentes, pro co quod Christianitatis 
dogmata novissimi receperunt. Habet etiam alterum intellectum, ut sint quidem primi Israelitæ, qui 
ſacti sunt novissimi propter infidelitatem suam. et proditionem in Christo : gentes autem novissimi 
ſacti sunt primi : si tamen permanserint in fide, « non alta sapientes, sed humilibus consentientes, » 
et sie communicantes radici patriarcharum, el pinguedini verbi patrum in qua plantati ſuerint secundum 
propositum spiritalis legis, et secundum voluntatem prophetarum : si tamen et ipsi intelligantur 
spiritaliter sient lex, illis videlicet a bona oliva propter infidelitatem præci is. Christo enim in judicio 
veniente in istum mundum, ut gentes quz non videbant viderent, Israelitze autem videntes ut propter 
inlidelitatem fierent c#ci, nos proselyti ascendentcs per fidem facti sumus sursum et primi; Israelitz 
autem qui ſuerunt priores, sunt facti novissimi per infidelitatem cadentes. Sic intelligitur et quod ait: 
Si quis vult primus esse, erit novissimus, „ tanquam si «cat : Quoniam nunc primatum accipient 
qui ex gentibus credunt in me, qui existimantur novissimi esse apud Israelitas: novissimi autem judi- 
cabuntur a Deo omnes Israelitæ, etsi videntur propier tempora primi. Si quis ergo vult fieri vere primus, 
ſiat in istis qui nune novissimi existimantur ab [sraelitis. Quicunque autem voluerit esse in illis qui 
primi esse videntur , primatu ad gentes translato, computabitur inter novissimos. Vide autem caute 
quid loquatur sermo. Multi, inquit, erunt primi novissimi. » Non omnes primi erunt novissimi, nec 
omnes novissimi erunt primi. Sunt enim qui primi fuerunt, et nihilominus permanent primi, sicut 
apostoli Christi qui Israelite ſuerunt de semine Abrahæ, qui etiam nunc primi habentur : et sunt no- 
vissimi nihilominus permanentes, qui male tractant de populo Christiano, et videntur de Ecclesia esse 
tum sint. 

27. Adbue gutem vide si potes dicere primum genus esse angelorum, quasi honorabilius hominibus 
qui novissimi pre angelis esse videntur. Nam sicut scriptum est in Jeb : « Quando factz sunt stellæ, 


n Rom. x1, 24. ** Joan. 1x, 59. * Marc. ix, 54. * Job xxxVin, 7. 
(2) Ol jptty daò ror dr. xeg4,l}, eic. Hiero- (5) Asen, eie. Legendum Me, ex veleri in · 
uymus, Remigius. tlerpretationc. 
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ons wet? abrobg xoquonoaiag, T6pnoa twytva- A mine solum antiquioresct honoratiores, sed et reli- 


odat, drt noo EV drr, of rpotR Hoav d- 
Opwnwy (4), yivovral trvwy avipwnuy Eoyato To)- 
Lot 3 xa} Twy av pwruy, of Ecyator Th gvorr tuyy4- 
vouot Twy ayyethuv, yYivovrar Sid Thy Bloy xat thy 
Tob Ge Mdyov Trvoy &yyihuv Ev © Tpwrt2tg jutv re- 
T2 pEvev, yevoutvuv && Ex twwy altov Eoyatwy , 
TpwoTo. Napalabuy d elg towto and te Th; mpwrng 
"'ErroTokng (5), xat th; abo p KoprvBtoug np» 

rep bra, npoay0hen wg byiog Elproptvey TW A- 
Te (6) M&yer rp 6 u lérpog « Elg dv &ptt wh 
Eptvrec,» Fnovert 'Incobv Xprotdv, «© mtoteVOvrEG 
8 &rahltdre, » xat T4 £5hg Lug ro Ele & Enity- 
ho &yyeror rapaxttatrs 6 && abhog- H ob 
oſdate, br: ayyihoug xprvouuey (7), ußhrt ye Brw- 
Tix4; » Opa ov eli ph obrot pty, 500 « Erhpouy 
Thy Etautov &pyhv, xat o &nthmov td NS olxy- 
Thptov, cοπ¾ꝗœ v avOpory Bifyepoy, xat hoav ad- 
xy TpETCR, Ov avipunuy Etaneivolny ele youv 1 
yh, y=voutvoy tv TO The Tantivecewg GWpATE, 
xa). pbyrg wort keyburoy s- « Takatrwpos i Av- 
bpwnog, tis pe b5oerat tx tob awpato; tov Navatou 
robo; » Of && &vOpwnot, 30% etlg ouyxptory Gy; 


yew Egyator Tuyydvovres, yivovtat &yythuv Tpo- 


Tot, Tov ph « Thprodvzov thy Eautwty &pyhy, » Ga 
« arormoviwy TH LGT olxmth prov,» kap6avoutes 1) 
tv @pyh (8) xat4 76+ ( "lot EZoualay Eywy Endvey 
8$2xa nH\fwv,» H' « "lob; Cola EJ Endvy nEvtE 


quo mundi post illos condito opiſicio; andacter 
aſſirma plurimos angelos qui hominibus priores 
erant, quibusdam hominibus fieri posteriores; bo- 
mines vero complures, qui natura angelis posterio- 
res sunt, angelis quibusdam in primo gradu consti- - 
tutis, at certas ob causas ad postrema redactis, 
priores evadere. E prima autem Petri Epistola et 
Pauli ad Corinthios priore ad id verba depromens, 
his ut recte dictis assentieris: ait enim Petrus: 
ln quem nunc quoque non videntes ( videlicet in 
Christum), credentes autem exsultatis, et cœtera, 
usque ad illud : e In quæ desiderant angeli prospi- 
cere; » at Paulus *: «Neseitis quoniam angelos 
judicabiwus ; quanto magis sæcularia ? „ Animad- 
verte ergo annon quandiu « servayerunt suum prin- 
cipatum, et non dereliquerunt suum domicilium “, » 
multo præstantiores hominibus fuerint, ac pflores 4 
693 quorum hominum ad terram depressa est 
anima, cum humilitatis corpore induti sint, et vix 
aliquando dicant ** : « Inſelix ego bomo, quis me 
liberabit de corpore mortis hujus? „ Homines au- 
tem qui comparatione cum angelis ſacta postremi 


sunt, priores cfliciuntur angelis qui non « servaye- 


runt suum principatum, „sed « dereliquerunt suum 
domicilium**; » imperium ac potestatem capessen- 
tes juxta illud * : « Habeto potestatem super decem 
civitales, vel: « Habeto potestatem super quinque 


NE. Tevshevot 88 Ev olxytnpiy ayyiuy tives C civitates. » At postquam, aununtiato sibi Dei regno, 
VETUS INTERPRETATIO. 


laudaverunt Deum omnes angeli ejus, » quasi antiquiores non solum homine - creato, sed et omni 


ereatura propter eum creala. Et sic audebit aliquis dicere, g 
hominibus, efficiuntur inferiores quibusdam hominibus. Mult autem hominum qui natura — ng 
sunt, cfficiuntur per vitam angelicam et verbum Dei quibusdam angelis superiores, qui 12 quidem fue- 
runt conslituti, facti sunt autem novissimi propter aliquas 72 Accipe autem a 
Apostoli dicentis : «An nescitis quoniam angelos judicabimus ? Nu 


uod multi angetorum qui priores ſuerunt 


hec Scripturanr 
nquid szcularia ? » Sed et Judas dicit : 


« Quoniam angelos Dei qui non custodierunt principatum suum, sed — suam habitationem, Deus 
10 


in judicio magnz diei vinculis gravibus sub caligine conservabit. » V 


e ergo nisi isti quidem quandiu 


custodierunt principatum suum, et non reliquerunt propriam habitationem, multo ſuerunt hominibus 
meliores, et erant hominum primi; quorum anima humiliata erat in pulverem, qui facti fuerant in cor- 
yore humilitatis, ut vix dicerent aliquando : « Miser ego homo, quis me liberabit de corpore mortis 

ujus? » homines autem qui angelorum comparatione novissimi erant, angelorum primi efficiuntur, eorum 


| 85 ] Petr. 1, 8, 12. ** I Cor. vi, 3. Jud. 6. 


?5 Rom. vn, 24. 


* Jud. 6. » Luc. x1x, 17, 19. 


(4) Hod. ac! ptr dream, of xporc: noar dy. D ira castra. » Verum hæc in Origenianis expendun- 


gp ,, eie. Peccare posse angelos, et Christi 
mortis beneſicio gaudere, ei judicium in eos olim 
statuendum esse Origenis sententia ſuit; ut appa- 
ret ex hom. 1 in Levit.; hom. 20 et 25 in Num.; 
ham. 4 in Ezech.; hom. 13 in Luc., et tom. i in 
Foann., et spe alibi. Hoc excusare conatur Gene- 
brardus in Collectaneis Origeni preſixis, cap. 6, 
angelis sane omnibus primam gratiam morte sua 
promervisse Christum ; et iis qui in integritate per- 
severarunt, beneſficium illud sanguine suo impe- 
trasse, per Ecclesiam credere licet. Id quidem Cy. 
rillus lib. ix De adorat., Augustinus lib. 1 De con- 
sensu evangel., cap. 35, aliique Palres videntur cen- 
suisse. Ac facilius Sane veniam Origeni condon3bil 
benignus lector, si ad ca atlenderit, quæ seripsit 
hom. 2 in Levil. : « Vide ergo ne ſorte Jesus, quem 
Paulus dicit paciſicasse per sanguinem suum non 
golum qu: in terris, sed et quz in ccœlis sunt, idem 
ipse sit vitulus, qui in cœlis quidem non pro pec- 
calo, sed pro wunere oblatus est; in terris autem 
ubi ab Adam usque ad Moysen regnavit peccatum, 
oblatus sit pro peccalo, et hoc est passum esse ex- 


tur. Hugrius. 

(5) Hapalabor òè el roũto dad re rie ah nc 
'Extorolnc. Legendum videtur, th; IItrpoy — 2 
Extorohñg. Scripserat librarius x. quod eum sy 
laba priore sequentis vocabuli propter soni simili- 
4 7 ſacile coaluit. lo. 

Hpoaxthon oc ò rig s Gp 4670. 
Ila codex et habet, zpoa Grabes Tpooay0t,-. 
oN ©; de Etpnpevy T6 A. Conũirmatur hc le- 
ctio ex eo be yp loco contra Celsum lib. vi: Hpos- 
ax 3 T6 Acyopevy &nd tTwv t abpavols. Ib. 

(7) Hob olò are, . 6, dyyedove. xpwrouuer. Ad 
angelos apostatas referri vult Augustinus, et alii : 
ad ipsos vero ccelestes angelos Origenes, et Tertul- 
lianus lib. De ſug. in persee., cap. 10 : « Times ho- 
minem, Christiane, quem timeri oportet ab angelis; 
Siquidem angelos judicaturus es; quem limeri opor- 


tet a dzmoniis, Siquidem et in dæmouas accepisti 


potestatem. » I». 
(8) He, dpxy. ta codex uterque. Lege: why 


ac. Vetus interpres, « accipientes prineipatum. 2 


DIALS 
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— 2 — 
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iy 
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pervenerunt ad angelorum domicilium, deſecerunt; 
nam qui supra terram degunt, ccelestibus posterio- 
res sunt; qui vero cœlum incolunt, his superiores 
sunt qui in terra versantur; et cœlestes quidem 
ac priores mul posteriores eſſicĩiuntur, « in judi- 
cium magni diei, vinculis æternis sub caligine re- 
ser vati 1; » posteriorum autem et in terra natorum 
quamplurimi ad superiora conscendunt, ita ut 
conlidenter dicere possint ** : 1 Nostra conversatio 
in celis est. „ Quin et is ipse qui « sicut fulgur de 
celo cecidit “, » primas obtinebat, quandiu in 


omnibus viis suis inculpatus ambulabat , donec ini- 


quitas in ipso inventa est, et in inſernum devolu- 
tus, postremus factus est, adeo ut obstupuerint qui 
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ſacinora ad id deducentia ediderunt quidam , cum A &Tokcolnacty, Enkv torhowst, xtpuyOeciong abtul; 


fs rd obpavey Bacikelag, c tviyovia auto tn 
avrthv* xal yap of ER tv IH Tov obpaviwy Ecyata, 
of ö EY obpavp Toy tv Ii TpwOtror xat yifvovta: 
D uv TOY obpavinuy , Tporuy Ecyartor (9), 
« elg xpiaty paying HE. Eeopols dn tv Copy 
node vote Noe && twy Eoydrwy, xat Ent yi; 
eve &veriir,ottwy avabaluovtes, wore teDappruc- 
Te; Aeyery* « Hud & th Tolireupa ty obpavel; 
vnapyet.» Kal avrdg ye 6 ws dotpanrh tx Tov ob 
voõ ce Tpoto; hv, tviza n:piendte: tv thous 
tals doc avtou &pwpo, Tg ebpeby, avopia tv ab- 
IG, xa yesyovey Egyatos £5 Gov xataba;, we robe 
i8vrac abthy Bavpdtety EN avty, xal A «Kat 
ob tdug , xa hpl;e bv jut dt xatchoytobrg. 


cum viderunt, et dixerint ** . « Et tu captus es si- B Karen els Gov f 85a cov, ij roh ebgpooyvny 


cut et nos; in nobis autem reputatus es. Descen- 
dit autem ad inferos gloria tua, multa lætitia tua. 
Postremus itidem erat, quicunque eral « insipiens 
et incredulus, serviens desideriis et voluptatibus 
variis, in malitia et invidia agens, odibilis et odio 
prosequens; at primus evasit, « cum benignitas 
et humanitas apparuit Salvatoris nostri Dei, per 
lavacrum regenerationis, et renovationis Spiritus 
Sancli **, » et eum recepit qui dizit ““: « Qui me 
recipit, recipit eum qui me misit. » Verum prinos 
esse qui salutem consequentur per illa tradidimus ; 
postremos autem, qui eodem ordine miuime digni 
sunt, sed punitione, quique penitus derelinquantur, 
G94 vel, « donce plenitudo gentium intrarit “,, 
vel donec suas noxas eluerint. Huic autem: « Multi 
erunt primi, novissimi; et novissimi, primi **, » 
subnexa parabola salutem iis pollicetur quorum in 
parabola mentio fit, qui priores quidem operæ in- 
cubuerunt , postremi autem mercedem receperunt; 
et propterea cum primi essent, inter postremos re- 
censi sunt; at præstantiores eos esse docei qui 
postremi quidem ad opus ſaciendum missi sunt, 
mercedem autem non primi duntaxat receperunt , 
sed tantumdem etiam, quantum ii qui adversus 
patremfamilias murmurabant , et dicebant : « Hi 


cou. Oz d xat EN vg tv Td xat « &v6er;tog xat 
&i, bovkevwy Embuplatg xa tlovals norxiharg, 
tv xaxiq xa SOG Str], cure xat priowy* » 
aA ytyove mpwrtoG, © Gs I ypnatdtns, xal ij ꝓilav- 
Bpwnla tEnepavy, 70d Lwrf,pog hpwv Brod, Bia Lov- 
Tpob nakyysvilag, xat avaxatrvwoews Hvsvparos 
&yiou, » xa\ t3t;aro thy elndvtar O Eeybpeves Epi 
dt xe car thy &nootefhavie . AMA xath v r 


| rpGrovg Gndebwxapey tors awhnooptvouge toyd- 


Toug & robe ph afiove The voie ee rOv owOnoopt- 
vwv T&tzws, xat xokaciws (10), xt tov tyxatalkers 
g0hvar, Hrot, « bw; Th mMhpwpa toy Elvaov Elcehby,s 
I Ews Exminpocuwet d nept Twy id, &papropd- 
tw. 'H ptvro. Enipepoptvy tw (ona Gt Egovrat 
TpOro Ecyatot, xat Eoyator tpOtCX, » tapabolh cows 
Ceobat ptv Enayythetart xat tobg the dap, 
Tpwroug pty Epyacaptyous, Eoyatougs e Map6avoy- 
Tag Thy juoddv, xat d& tTobro nprrovg Evrag, xat 
elg E£oy4toug Lekoytioptvouse Graptpery Bt avtoy .- 
vet robe Eoydrovg uV int Ta Epya Bebinptvors, 
&@mabdven; & thy prov ob pdvoy mpwrove, AA 
xal Looy Tolg yoryv0ac xati to) oixoteandtou, x 
elprxdory* (OD, of Eogato, play Gpav tnofnoav, 
xa foovg avrovg Enofr,oag H tots Sacrhonor th 
Bapog The huipas cal thy xabowve.r Kal npwrol ye 
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| * 


qui non « conservaverunt prineipatum suum, sed reliquerunt propriam habitationem, » accipientes prin- 
cipatum secundum quod scriptum est: « Esto potestatem habens super decem civilates, aut super quin- 
que civitates. » Facti ergo in habitatione quidam angelorum derelinquunt eam: efficiuntur autem homines 
primi, si quando prædicato sibi regno cœlorum, fecerint quæ possunt eos sublevare ad illam habilationem 
quam angeli reliquerunt. Et multi ex novissimis et nativitalem habentibus super terram, ascendentes, ut 
fiducialiter dicere possint : « Nostra autem conversalio in cœlis est. » efficiuntur primi. Et ipse quaque 
= sieut fulgur corruit de eœlo, primus ſuit quando incedebat immaculatus in omnibus viis suis, 

onec iniquitas inveniretur in eo, et factus est novissimus in infernum descendens, ut admirentur viden- 
tes eum, et dicant : « Et tu consumptus es sicut et nos. In nobis autem existimatus es, et descendit ad 
inferos honor tuus, et multa gloria tua. » Sic cum novissimus esset omnis qui ( insipiens et incredulus » 
erat, « gerviens voluptatibus variis, et desideriis in malitia et invidia, odibilis et odiens, „sed ſactus est 


primus quando « benignitas apparuit Domini Salvatoris per lavacrum regenerationis et renovalionis Spi- 


ritus, » et suscepit eum qui dixit : « Qui me suscepit, suscepit eum qui me misit. „Sed secundum hee 
quidem primos esse tradidimus eos qui salvantur, novissimos autem qui non sunt digni tali ordine 
salvatorum, sed poœna, ut relinquantur ,. sive « donec intraverit gentium plenitudo, „ sive donec com- 

= . 6. * m. 20. „ Luc. x, 18. * Isa. xiv, 10, 41,42. Tit. in, 3, 4, 5. % Match. 
x, 40. “ Rom. x1, 23. Matth. xix, 30. 


(9) Codex Regius, of zp&©7: Eoyator, non male. Ibidem his verbis: Kal vo EpxarakergOhvar, fro 


(10) Kat xo Lege 4\4 xokdccwy. Nam et Tg ov _—_ etc., penis damnatorum finem 
$e:15us id lat, et vetus interpres vertit : « Qui imponit. Vide Origenianorum lib. u, qusst. 11, 
non sunt digni tali ordine salvatorum, sed pœna. » n. 16. 
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of Eoyator xAnbevreg Ent th Kro MCT napk th A novissimi una hora ſecerunt, ei pares nobis ſecisti 


cpudouę abrobg elingevat thy h. Oe Bt cbEA- 
usvot, xat Emxaleoaueve th byopa told Kuplov huov 


| T6005 Xprorod, fe thy napaborhy, val L- 


pev tiva hutv Eerdoat xat elnety ele abthv, I x 
vnayopsioa bod getarr Exe Bt oN. 


qui portavimus pondus diei et æstum . Et qui 
postremi quidem ad opus acciti sunt, quod merce- 
dem priores receperint , primi dicuntur. Precibus 
autem ad Deum fusis, et invocato Domini nostri 
Jesu Christi nomine, parabolam explicemus, et 


quznam nobis pervesligare, ac super illa proſerre, necnon et quasi adhortationes proponere liceat, 


videamus. Sic autem illa se habet. 
Nept roy puobouptrur Epraroey. 

« 'Ouola Lory < Bromela toy obpavoy avipwny 
olxodeordtn, torts Ende Apa npwt priodwcnchar 
tpyarta;,» xat c Keie Ewe Tov” Hoh yep elo: 
cd, 6alyor Tt Exkextol. » Abvartat EV ov 4 tion 


-  Fapabokh $14 rouro naps) ngp0at, cls 7d pabety hud; 


De mercede conductis operariis. 

28. « Simile est regnum cœlorum homini patri- 
familias, qui exiit primo mane conducere opera- 
rios , » et cætera, usque ad id: Multi enim sunt 
vocali, pauci vero electi**, » Ad id fortasse usur- 
pata est tota hzc parabola, ut diseamus quemad- 


bg of LN, EBdvreg elg th Eprov, ws of rpwror y modum qui ad opus ſaciendum postremi accesse- 


xAr0Evres, thy Ahhhh¼Qa⁴ Eabov tpwrtor* xat tiva tp6- 
Tov of Tpwror, xkn0eviecs ty Eoyaty wp: naph TH 
oixodzoncy, trdaybnmaav, did xat televrator tv pichby 
are hpac. Xph & elbfvai, rt, Og 'Inood napa- 
Sohn, « Ev © of Oncaupot Th; coplag xat yuwaorws 
£lorv &n6xpugot,» Eteratoptvy, tocauta B6ypartt 
The & pvotnply Gnoxexpupptrns mylar ebpe- 
Otgerat trol; Ta Travian ebploxery Buvaptvor; alvic- 
Toptvr, ore elidyws ay Ent tavin pakora el- 
rely Th napabolf thy Ewrhpa ca- « Avols kv 
Tapaboials md ordua pou, pOtytouat pH- 
para an apyhc,» xa « *Fpeltouar xexpuuputva d 
X2TaGons. » *Avayxaloy yap lBely thy perovra voh- 
gziv Thy T2pabolhv, thy V abth Snlovutvny H ,, 


runt,- mercedem eamdem primi receperint, ac qui 
priores fuerant acciti, quoque modo qui primi ac- 
cersiti sunt, postreino loco apud patremfamilias 
constituti sim, unde et mercedem postremi recepe- 
runt. Sciendum est autem, discussam hane parabo- 
lam, utpote quæ sit Jesu, « in quo sunt omnes 
thesauri $apientiz et scientiæ absconditi**, » tot 
involuta comprehendere mysteria $apientiz in 
mysterio recondite, ab iis quibus hac extri- 
candi facultas est, reperienda, ut super hae po- 
uss mum parabola ex quo Servator dicere 
queat ** : « Aperiam in parabolis os meum, loquar 
propositiones ab initio; » et * : « Eructabo abs- 
condita 695 a conslitutione. » Quisquis enim 


xa}. 725 V abeß Opas, xat Gr. o xatt &noxkhpwry C parabolam intellecturus est, eum seire necesse est 


3 0::08eong7r[s; (11) ntvre raypacy Epfatov N : 
Sid Ta Epya ro apneiwvcg. Eceraaer & 6 Cuvd- 
pEv25 thy airlay tob pw? priodwoachal tivag tpyi- 
dag cle Thy Aus, xat pert vob v ob rept Gev- 
TEpav ptv, cep Tpirny dt Gpav Wovg , wat tfhg 
Tauty o np) terdptryv i ntuntnv, Ge nept Ex- 
c era perk touro nept thy EvBexdtny et 
rap dig yo; elvar &ftog 'Inood ale thy pert thy 
Ewhrvov xatphy tpia ion biacothpata tpitrng xat ixth5 
x2. tvvatn; Opag, val ne abby Eatrov Gtaotnua 
t D Tp thy & Vd ex vi Eotwriwy, 6ndoov i Erkothpa 
and tov Aha wpwlt int thy Tpirnv. Ob napepyws Gt 
R 20FexTtov x TO ovpreguynxtvar pty thy oixobe- 


quznam sit in ex commemorata dies, quænam ho- 
re, atque illud etiam nosse, quinque operariorum 
catervis colendz vinez vices patremſamilias ſortuito 
non tribuere. Quinetiam causam investigabit qui 
potis erit, cur cerios quosdam operarios ad colen- 
dam vineam mane condnxerit; alios vero non hora 
quidem secunda, sed terlia; et consequenler huic, 
non quarta, vel quinta, sed sexta; tum vero dein- 
de, undecima. Aliqua enim $ubesse debet ratio Jesu 
digna propter quam tempus illud quod post matuli- 
num eſſluxit, tribus æqualibus intervallis distinctum 
sit, tertiæ nempe, $extz, et nonz hore; tum vero 
deinde minns sit intervallum eorum qui circa ho- 


VETUS INTERPRETATIO. 


pleantur quz peccatis propriis meruerunt. Parabola autem quæ subsequitur istos sermones , Signiflcat 
esse salvandos etiam novissimos, qui primi quidem sunt operati, novissimi autem mercedem, 
et ideo cum primi ſuissent, novissimi sunt existimat; : meliores autem eis dicit, qui novissimi quidem 
ad opera sunt vocati, receperunt autem mercedem non solum primi, sed etiam æqualem eis qui 


patremſamilias murmuraverunt, et dixerunt : « Isti novissimi unam horam ſecerunt, et zquales ſeeisti 
eos nobis, qui portavimus pondus diei et æstum. » Et primi vocantur qui ad opera novissimi sunt vocati, 


ex ev quod primi acceperunt mercedem. 


28. « In illo tempore, dixit Dominus Jesus discipulis suis: Simile est regnum celorum homini patri- 


familias, qui exiit primo mane conducere operarios in vineam suam. » Videtur quidem omnis * 
hzc propter hoc esse suscepia, ut discamus quomodo novissimi venientes ad opera, quasi prim ati, 
: et quomodo qui vocati fuerant primi, in novissimo loco a patr> 


rimi acceperunt mercedem 


amilias sunt statuti, propterea quod et novissimi acceper 


unt mercedem. Scire autem debemus quo- 


niam si parabola Jesu « it quo thesauri sapientiz et scientiz absconditi sunt, „ discussa fuerit, tanta 


% Maith. xx, 12. ibid. 1, 16. Col. u, 5. 


(14) Kal 67s ov ard dxoxdipwor d olxcòe- 
ox6rnc. Infra, mw; ob xata anhxithpwory 6 olxobe- 
an6Tnhg nEvieE Tay pany tpyatwy tapatitua: T4 Epya 
c aureroves ; et lib. v contra Celsum, xa ll x 
TX $52) progry atbery big, J atyas, J rg Oraciag 


*2 Pal. Lxxvn, 2. Mah. Int, 33. 


bc Kar don H οον, his locis idem est ac à w- 

— hoc gp ſortuito casu. Cæterum de 

— vocis illius, 4roxahpwors, vide infra, 
VETIUS. 
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inter et horam tertiam intercessit. Quin et perſun- 
ctorie ad illud advertendum non est, pactum esse 
patremfamilias cum operariis dilucescente primum 
die assumptis, quos in vineam suam misit, uno sin- 
gulatim denario; cum iis autem qui hora tertia ac- 
citi sunt certam mercedem pacium non esse, sed 
illud “: « Quod justum ſuerit, dabo vobis; » cum 
accersitis item circa sextam et nonam horam itidem 
egisse notandum est, necnon et iis qui circa horam 
undecimam excusationem dederant cur toto die 
otios] stetissent, dixisse ** : « Ite et vos in vineam; » 
tum et cum extra vineam essct, inventis ibi opera- 
riis, priores quidem in vineam misisse, posteriori- 


bus autem dixisse : « Ite et vos in vineam; » simi- 


liter vero, eadem verba iis dixisse qui circa unde- 
cimam vocati sunt: lie et vos in vineam. » Per- 
serutetur item qui poterit, quodnam illud forum sit 
in quo alteros otiose stantes invenit egressus pa- 
terfamilias ; quinam etiam circa undecimam horam 
stantes reperti sint, quibus ait paterſamilias “: 
« Quid hie statis tota die otiosi? „ haud 696 
secus pervestigandum est. Ad eorum etiam qui toto 


die otiosi steterunt excusationem aliquis atiendat, 


quique per lotum diem standi tolerato labore con- 
fidenter dixerunt se paratos quidem ad operandum, 


a nullo autem ſuisse conduetos; quasi operæ quidem 


29. Neque vero negligenter illud notaudum est *” : 
Cum sero ſactum esset, dixisse dominum vinem 
procuratori suo: Voca operarios, et redde merce- 
dem, incipiens a novissimis usque ad primos. » 
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ram undecimam stabant, quam quod summum mane A nr Tot; &pa = ty naparng0:s?o 7 &v4 d 
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prov , og antoteilev elg thy dpnehova avtod · tolg 
d& e thy Tpitrnv x\nbetory ob TEraypevaes thy fi- 
l wvopaxtvat, G4 76 * « "O à f (12) Stxatov, 
Tow dh © » Tpocexttov &, rt wontrw; Enoiyace 
Tels rep) thy Extyv Gpav xat tvvdrny xanfcicr 
xal dri coĩg ce thy Eve dN elney anoytonpts- 
votg rept the &' dane hptpas àprlac c Trä- 
rere xal duels sie Thy Gapnhova * » GM xat og 
k Sm Tod &pmelovog YEVGpevos , xat ebpwy ixel tobg 
Epyatag, robe V Tpwrovg &nootehaer ee Thy d- 
, tols && Feuripors pyolv* « Yndyete xal 
buets elg dy aprehova* » buolog It thy abr 
ME xa) toil; mp thy Eviexdtyy xexinpivor; oc Y nd 
rere xa duct; cle thy aprekova. 0 & SU αhE v 
xaravonodtw tis i ayoph, tv ñ̃ teœrd rag robe &pyobg 
eb Se vo EeurEpoug νοοο 6 oixobeordtng © obtw 
dd xal E£ferao0hrw tives of ebpedivreg tot te rept 
Thy EvSex&rtny, of; Met 6 olxodeondtng vd · « Ti Gd 
EoThxars d thy Hαε D apyot; » 'Emoryoatw tt 
Kal Th &nokoyia Tov Env Thy hpepay Mm &p- 
rb, xal Thy T6vey t Eotnxevat 0 Gang hucpas 
bropervaviwy , perk tapproiag elndviuv, fre p- 
doo uV Hoav Tod Epyasachai, ob dels TE avrovg 
Euiodwrato, bg Tohav Vr] TOY prolwraptvuy 
u &v (13), ov prodwoaptvuy ds. | 

plurimæ ſuerint; conductores, non item. 

My Taptpyws & Em:owryodty Tis xa Th « diag 
ASV Thy co aprehoves xvuptov TH Enttpdry ab- 
Tov * Kdsο tous Epyatag , xat aniog why wiobdy, 
&654psvo; àù Twy Eoyatwy Ews TWy Npwrwy. » Tt 
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ala sapientiz in mysterio abscondita inveniuntur his qui possunt talia invenire, ut maxime de ista 


parabola dicat Salvator: « Aperiain in parabolis os meum, loquar propositiones ab initio, » et : « 


Eru- 


etabo abscondita a constitutione mundi. » Necesse est enim ut videat qui vuli intelligere, quæ sit dies quæ 
reſertur in ea, et quæ horz illius, et quod non eventu paterſamilias quinque ordinibus operariorum tra- 
didit opera vinez. Deinde quærenda est causa ei qui quierere potest, quare quidam operarii mane condu- 
eli sunt: et post hoc non circa horam secundam, sed circa tertiam horam alii sunt conducti : et post 
eorum conductionem, quare non circa horam quartam vel quintam, sed circa horam sextam: ita non 
circa septimam, vel octayam, sed circa nonam : et novissime non circa decimam, sed undecimam. Debet 
enim esse quedam ratio digna Jesu. quare inter matutinam et tertiam tempus modicum est assumplum, 
el non secundum ra 2 posita sunt inter tertiam et sextam, vel inter sextain et nonam. Post hoc 
autem quare una sit hora inter nonam et undecimam, quemadmodum superius inter malutinam et ter- 
tiam. Non autem negligenter est auendendum, qua ratione paterſamilias cum mercenariis quidem quos 
mane conduxerat, pactum fecit specialiter in die denarium : conductis autem circa tertiam horam non 
constituit nominatim certam mercedem, sed ita: « Quodcunque justum ſuerit dabo vobis. „ Similiter et 
circa sextam horam et nonam fecit vocalis; et quia his qui circa undecimam erant vocati, excusantibus 
se propler otium totius diei, sie dixit : lie et vos in vineam; sed et quoniam quasi extra vineam con- 
Slitntus paterſamilias, et inveniens operarios ibi, primos quidem misit in vineam, secundis autem dixit : 
« lte et vos in vineam; » similiter eumdem sermonem, et iis qui circa undecimam ſuerant vocati : (lie et 
vos in vineam. » Intelligat autem qui pules!, quid sit ſorum, quod in Graco nundina ponitur, in quo otio- 
sos stantes invenit Jesus. Secundo est similiter requirendum, qui sunt qui inventi sunt stantes circa 
undecimam, quibus dicit : « Quid slatis hic tota die otiosi? „ Aspiciat autem quis, que sit excusatio 
eorum qui toto die steterant otiosi, et quis esset dolor standi eorum, qui toto die stare oliosi sustinue- 
runt, ut cum fiducia responderent, quoniam parati quidem ſuerunt ad opus, nemo autem eos conduit: 
quasi plurimi essent qui conducerentur, non autem et qui conducerent. ; 
29. on et diligenter oportet attendere, et quod sero facto dixit dominus vine procuratori suo: 
« Voca operarios, et redde eis mercedem, incipiens a novissimis usque ad primos. „ Quzres autem quid 
movit dominum vinez ut juberet procuratorem vine vocare operarios, et reddere eis mercedem inci- 
pientem a novissimis, et ascendentem usque ad primos : ut primi quidem accipiant, qui circa undecimam 
erant conducti, secundi autem qui circa nonam, tertii qui circa sextam, quarti qui circa tertiam, novis- 


Math. xx, 4. “ ibid. 7. ibid. 6. *” ibid. 8. 
12) 0 ay g. Editio Huetii omisit & quod habet 
codex Regius. 
* (15) O lo Errwr th juUCOwoaperewr, ele. 
Legen lum fortasse p:pro0w3optwy, Mia 


enim passive etiam usurpatur. Vetus interpres ; 


Quasi plurimi essent qui conducerentur; non au- 


tem ei qui conducerent. Herrius. 
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yap xexivyxe thy xvptov 705 &prehoves, wore xe- A Nam qua re permotus vinex dominus procuratori 


bout T6 Ftp xaktont vobg zg, xat &mno- 
$ovvat thy edv, aptauevoy &nd tov kext, 
cl obrw5s avabatvery Ewg Tov Tpwrwy , TV Tpuwrot 
uE &nodbwarv of thy Eviexdtnv, Ggytepor Bt of 
Thy Evv4rtnyv, xat vpe of thy Exthv, val pers vo- 
roug ol thy Tpirnv, xat Tet\evrator of mpwt; tour 
r ˙⁵ capt; Srovrat b c « *Anddog thy proddy, 
&piauevo; amd twy Eoydtwy Ewg TOv Tpwrev, » Tis 
de, raph thy xvptov Tub &pneovos, 6 To) xuptou Ent- 
Tporog, Gdoug Thy piotby xatx v xuptov np6ota- 
rua; Ah cinep of tv th kv xnbevres p 
obx t6aoracoav Td Bapog The hptpas xat thy xav- 
owva , I νν oby chro EydyyuCov zatk Tod olxo- 
Seandrov Myovres Grt, « Orot of xa rot play 
wpav Enolnoav, xat Ioovg hulv avrovg Enoinoag tolg 
Bactioao th Bdpog The HEP xat thy xavcwvs * » 
a ove oi thy Extnyv x\nB8Evrtesg Th gapog Ebactacav 
die hutpas, AM; el Spa Tod huicovg The hutpas * 
xa ol Tf tTpiry && ,,. ob The ing EEaotacay 
hutpa; Td Bapog , 4M el bel axpribog bvopdcat, tov 
hpiooug xat Tov TeT&prov The hutpag * pdvor Bt of 
and the Ew peprodwptvo. Th Bhpog EBhotacav the 
HuEpas xa! Toy xavawya * Glov ptv of arb the Ew 
pepiolwptvor* of d Aourot naps vobg teleutatoug 
avdoyov TH xatpe & iv TH Epnehove nero xacty. 

Ee && S&:4popot clot xapaschal bvopd;oucat ap- 
neva, nine av nirepoy xati braybpwy Tps- 
Tuatwy N Exagtov 6 aumihov Tapaiapbaverat, 
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T&Tat tz tt ov pe waving ve Ehbdvrag mpwrovg, 
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Cebauatuny Gv* Gr && obe korty elxety elg thy 
xar" Ai tapabolhv &kkov f thy ghoavra &v perk 
Tov @\rOeverv 76* HRE & voõy Xprotod Eyonev, » 
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8&T%0vt%; Yap Tod Napaxtftou ndvta & ein In- 
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jussit, ut vocaret operarios et mereedem eis redde- 
ret, initio a postremis facto, atque ita ad primos 
usque progrediendo; ut priores quidem mercedem 
reciperent qui hora undecima, secundi qui nona, 
terlii qui sexta, post illos deinde qui tertia, et po- 
stremi tandem qui summo mane ſuerant conduct ? 
id enim vel inde liquet : « Redde mercedem, inci- 
piens a novissimis usque ad primos. » Quisnam 
vero, præter ipsum vine dominum, domini proeu- 
rator ille est, qui mereedem ex domini mandato 
pendit? Sed si diei pondus et æstum non portave- 
rant qui hora nona acecersid sunt, nee illos certe 
adlversus patremſamilias murmurasse perspicuum 
est, dicentes *: « Hi novissimi una hora ſecerunt, 


B « pares illos nobis ſecisti, qui portavimus pondus 


diei et æstum; » neque porro pondus diei porta- 
verunt qui sexta hora acciti sunt, nisi fortasse par- 
tem diei dimidiam : nec item qui hora tertia sunt 
advocati pondus totius diei portaverunt, sed diei 
semissem tantummodo cum quadrante, si modo res 
accurate explicanda est; verum-ii duntaxat qui di- 
lucescente primum die conducti sunt, diei pondus 
ei æstum portaverunt; ac iotum quidem qui summo 
mane sunl conducti; reliqui autem, præter ultimos, 
pro temporis ratione quo opus in vinea ſecerunt. 
697 30. Quomam autem in yariis parabolis vi- 
neæ mentio injicitur, an ad diversas res sSignif}- 
candas sigillatim vinea usurpetur, an ad camdem, 
quæri potest. Ego vero disquirendum esse exi- 
stimo cur non omnibus qui primi venerant, et se 
plura accepturos ſuerant arbitrati, et adversus pa- 


tremſamilias murmuraverant, responderit paterſa- 


milias, sed uni duntaxat illorum dixerit **: « Amice, 
non ſacio tibi injuriam ; nonne ex denario conve- 
nisti mecum ? yolo et huic novissimo dare sicut et 
libi. „He igitur et iis consimilia in proposita pa- 
rabola ab aliquo investiganda contineri cerio aflir- 
mare possum ; verum ei super ea pro dignitate 
disserere, ad alium minime pertinere, quam qui 
vere dixit ** : « Nos autem sensum Christi habe- 
mus, » id enimvero prafidenter quoque pronun- 
tiabo. Quis igitur cognovit sensum Domini“ in 
hac parabola delitescentem, præterquam qui sei- 
psum Paracleto permisit, de quo ait Servator *: 
« Ille vos docebit, et suggeret omnia quæcunque 
dixero vobis? » Nisi enim quzcunque dixit Jesus, 
et ipsam hane parabolam, docuerit Paracletus, haud 


VETUS INTERPRETATIO. 


Simi vero qui mane. Hoc enim manifestissime declaratur ex eo quod dicit : « Redde mercedem, incipiens 


a novissimis usque ad primos. » Quis autem et extra dominum vinez sit domini procurator dans merce- 


dem juxta domini jussionem. Sed et si qui vocati ſuerant circa nonam non 


taverunt pondus diei et 


æstum, maniſestum est quoniam non illi murmuraverunt adversus patremſamilias dicentes : « Quoniam 
hi novissimi unam horam ſecerunt, et æquales eos ſecisti nobis, qui portavimus pondus dici et æstum » 
Neque illi qui sexta hora vocati sunt, pondus portaverunt diei, nisi forte diei dimidium. Et qui tertia sunt 
vocati, non tolum diei pondus sustinuerunt, sed si oportei caute dicere, dimidium diei et quartam pariem 


diei. Soli autem qui ex mane conducti sunt, pondus diei sustinuerunt, et æstum totum ; c#teri autem 


secundum mensuram temporis quod ſecerunt in vineam, portaverunt. 

30. Quoniam' autem diversæ parabolz sunt vineam nominantes, quærendum est utrum secundum di- 
rersas r2s et vinea intelligitur, aut seeundum ipsam rem. Ego arbitror oportere discutere, et quare non 
ad omnes qui primi venerunt, et existimaverunt quoniam plus essent accepturi, et murmuraverunt ad- 


es Match. xx, 12. Matth. xx, 13, 14. ** I Cor. u, 16. * ibid. Joan. xiv, 26. 


4345 . 
quidquam Jesu dignum super ea proferri possit. A &5:ov Tnood elg avthv. Kai el roradri ye tv 


Quin et si juxta Jesu effatum, talia a Paracleto 


quesivissent quicunque Evangelium secundum Joan- 


nem evolvunt, minime sane attendissent nonnulli, 
tanquam Paracleto, sic t spiritibus erroris, et do- 
etriuis dæmoniorum, in hypocrisi loquentium men- 
dacium, ei caulerialam babentium suam conscien- 
tiam *, adeo ut spiritus erroris et demonia ma - 
gno Paracleti nomine appellent; quod apostolis, et 
si quis apostolorum similis est, Servator promisit. 
Atque illud quidem persuasum habeo, mysteria 
omnia que bac involvit parabola, haud secus ac 
que in seminatione et seminatis supra triticum 
zizaniis continentur, Matthæo explorata ſuisse **; 
at hujus, perinde ac illorum explicationem con- 
scribere minime consentaneum esse duxisse, ne 
tautilla quidem parabole hujus interpretatione 
liuleris mandata, quemadmodum plenam illorum 
expositionem scriptis prodidit. Quod si parabolz 
explanationem cum ratione Maithzus silentio præ- 
termisit, si quis partem ejus comprehensione as- 
sequi valeal, patefactam sibi iuterpretationem - ob- 
scure depromens, recte ſortasse egerit; at si quæ- 
cunque sibi revelata sunt palam aperuerit, et litteris 
698 tradiderit, citra evulgatorum mysteriorum 
discrimen haudquaquam erit. 

31. Age, ergo, nos qui a rerum in parabola recon- 
ditarum proſunditate longe absumus, et valde pauca 
super eam animo concipimus, aliqua leviter non 
sine precibus proponamus, sententia item nostra 
aliqua ex parte paucis aperta, postquam super pa- 
rabola apposite disseruerimus, ad reliqua perga- 
mus. Primum itaque quid sit dies illa, de qua pro- 
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xata thy 'Incov gwvhv &nd tob Nlapaxiftou - 
Ts5 (14) of d xt 'kodvvny Elayythov dvar G- 
ones, ox &v npoctoyov cg, Os Napaxifay, 
« TVevpac , xat Sana, batpoviov, tv 
vnoxplioet yeutokdywy , xaxautrpiacuptvuy thy idlav 
ouveidyary, » Gore cd The nhdvng tvetruata xat Th 
Taruovia Gvayopenoart Ip peydy tov Hapaxtttou 
6v6partt, örep 6 Lurche vg anootbhog, xat of Tow 
Tols d irt, napaniford;s tory, Emryyaiiato. 
Kat neibopat re, Gr: 6 Marbatog det pty xatt thy 
zapabokhv ravthv puorhpia, dg x Th x, thy vod 
orz6pov (15), xat Tov Eneonappevev THO city di- 
viv obx Expeve Tt ebhoyov civat 6polus tals neg} 
Exelvev Etmyhofor xat thy nept tavtnyg avaypatat , 


ph Rtorsüca; Ypoppac: xd thy Ent noodv The - 


| pabokhs rab caphvetay, GInep RN ο] £5 wv 
Thy Shyns:v avixpaytay (16). EI & clidyw;s 6 
Marbatoc thy rept Th; napaborng ie v AN- 
rende, Sniovort xiv tx ptpoug Tt; abthy vohnoat Gu- 
vr,0h, -4xa ERV ebidyws tv ailvitera: th The garve- 
tung abc Emyiocws, o uh dt i &noxalu- 
TT ueva abty capt vitov, al ypagh niotetwy, Edu 
x:vI9voy Tov nept The Exfiiczzws Toy pouotnplwy 
trat. | | ; 


ese od Hut; of opdIpa &rwolerndpever rob xark 
Thy Tapz6olhy Baboug toy tpaypdrov, xat Sp 


dxfya eig abr pavrattpevn, mh ptv ner cb 


Trva Ex ptpoug enoiouey, trvi N Ex fyov xat Twv 
gparvoptvwy Eftavrec, obrw nape\twpev, perk mh 
cel xatnx6vrw; lg thy rapabokhy, wat Ent th 
tes avths. HNpwrov tolvuy Rwpey rd ce The &v TH 


posita agit parabola, disputemus ; ac videamus an C Cnrovptvn napabonf hutpa;* xat pa el Evvapsla 
VETUS INTERPRETATIO. 


versus patremſamilias. sed uni eorum dixit : « Amice, non tibi ſacio injuriam. Denarium conveni tecum 
Et volo huic novissimo dare quemadmodum et tibi. „ Quoniam autem he et talia suscipit parabola 


præsens. potest quidem requirere quis in ea; digna autem dicere est nullius, nisi ejus qui dixit 


autem sensum Christi habemus. » 


: Nos 


31. Age nos qui mulium desumus a * parabolz, quzdam modica que $uspicamur in ea, di- 


camus. Et primum quidem videbimus 


ie parabolz, quz sit dies. Et 
culum presens dicere unum diem, magnum quidem, quantum ad nos, modicum autem ei exi 
tum ad Dei Patris, et Christi, ei sancti Spiritus vitam. Et quid dico quantum ad vitam 


vide si possumus totum hoc se- 
i temporis, 
tris, et Fi- 


Ni, et Spiritus sancti? ſorsitan et quantum ad vitam quarumdam beatarum virtutum et sublimium, com- 
paratione generis multorum. Nam quantum est una hec dies quantum ad vitam omnium diu viventium, 
tantum est omne seculum hoc quantum ad vitam supernarum virtutum. Et si tantum est quantum ad 


vitam su 


m virtutum, jam vide quam nullius momenti est omne hoc sxculum, quantum ad vitam 


Dei Patris, et Filii, et Spiritus sancti. Utrum autem aliquod tale mysterium demonstretur in Deuterono- 


mii cantico in quo dicit : « Mementote dies sæculi, „aut non, quzrat qui un : 
sæculi, consequens erit traditionem similem esse — quæ dicit : « a 
habui, et meditatus sum nocte cum corde meo, exerce 


et si tales sunt dies 
nnos æternos in mente 
r, et contribulabam spiritum meum : et dizi: 


Non in secula projiciet Deus. » Et forte, ut audacter dicam, in sæcula quidem non projiciet Deus: mul- 
tum est enim et in uno szxculo projicere Deum: projiciet autem ſorsitan et in secundo sæeculo, quando 


quædam peccata non remittuntur, nec in hoc, nec in futuro sæculo. Quis 


ergo idoneus est sex illos dies 


et septimum requietionis ad hujusmodi dies reſerre, et post Sabbata et Neomenias, et in primo mense 
ſestivitates, et in quarta decima die mensis Pascha, et in cæteris Azymorum? Sic autem sequens quis ra- 
tionem, in abyssum cadet intellectuum, cæteras ſestivitates existimaus secundum hujusmodi dies, ei to- 
tum seplimanale magnum, in quo pauperibus, et advenis, et bestiis terræ donat Deus fructus, qui ex prima 
terrz operatione sint geniti in tempore cum jam nemo operabitur terram. Abyssum autem dico propter 


altitudinem 


m, ut ascendens quis videat quinquagesimum annum, et quz de eo in lege consli- 


tuuntur, et adimplentur. Sed quzrentes unam propositz parabolæ diem, et existimantes eam esse totum 


hoc sxculum 


8, intravimus in allitudines, opus habentes « 


Spiritu Dei qui omnia scrutatur, etiam 


altitudines Dei. » Ego autem exislimo quoniam sicut in exitu consummationis anni quædam dicta sunt 


© J Tim. , 1, 2. * Hab. xn 


(14) Ndrrec. Codex Regius, xavra. 
(15) Codex Anglicanus, ©; xat xzr4 792 57:4p0v. 


(16) *ars;xayar. Lege aveypaycy. 


Lund ia * * 
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ov (17) Lveorwra alava hutpav mv einety, peyd- A totam præsentem ætatem diem quamdam dicere 
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|  napanihoiov Exioghy tvvoety eig d «© Er aluna 
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Twp pv! topras, xat th t2o0apsoxatiexitty tov n- 
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B Jum esse hune locum : ( Annos zternos in mente 


possimus, nostri quidem ratione habita, magnam ; 
exiguam vero et brevem, si cum Dei, et Christi, et 
Spiritus saneti vita contendatur : sſquidem praz- 
sens ztas eamdem ſortasse rationem habet ad vi- 


lam beatarum quarumdam poteslatum, quæque ge- 


nitis compluribus collate, superiores his evaserunt 
quæ infra rerum omnium moderatricem Trinitatem 
posita sunt, quam humane vitz dies ad totum 
tempus rationem habet, ad quod hominis vita pro- 
gredi potest. An autem tale aliquod mysterium ape- 
riatur, neene, in eo Deuteronomii cantico, ubi 
seriptum est: « Mementote diei sæeuli, » inqui- 
rei qui poterit; tum deinde si tales sunt dies se- 
culi, ut neeessario consequatur similiter explican- 


habui, et meditatus sum nocte cum corde meo, et 
exercitabar, et scopebam spiritum meum, et Gixi : 
Nunquid in sæeula projiciet Deus? » Et fortasse, ut 
audentius dieam, in sxcula quidem Dominus non 
projiciet : multum quippe est vel in unum sæculum 
Dominum projicere; sed et in alterym ſortasse s- 
culum projiciet, eum certum hocee peceatum nee in 
præsenti sæculo remitlatur, neque in futuro. Quis 
ergo ad ejusmodi dies, sex dies, et septimum resur- 
rection's diem reſerre poterit, et post Sabbata Neome- 
nias, 699 ei primi mensis ſes:ivitates, et quod de- 
cimo quario mensis die, reliquisque azymorum die- 
bus Pascha celebratur ? Reliquas item ſestivitates in 
ejusmodi diebus pari ratione ſingens quispiam, nec- 


C non et bebdomadicum annum in quo egenis et ad- 


venis, et bestiis terræ ad tempus cultura vacantis 
ex priore agricolatione provenientes fructus largitur 
Deus, in cogitationum voraginem devolvetur. Quis 
vero numerum dierum, qui in spatii quinquaginta 
annorum pelago continetur, mente consequi valeat 
(pelagus dico, propter senlentiarum proſunditatem), 
ut quinquagesimum annum, queque in eo fleri 
saacitum est, animo evectus completa cognoscat ? 
verum enimvero dum unam propositæ parabolæ 
diem investigamus, eamque totum hoc esse Sxcu- 
lum præsens arbitramur, in Dei proſunditates nec- 
opini decidimus, opus habentes « Spiritu qui omnia 
serulatur, etiam profunda Dei ”. » Ego vero existi- 
mo, quemadmodum in fine consummationis anni 


Tn poivewy, ace 6 tr Throw, « els abermory Gpap- x, quædam contingere debere dictum est, ita tanquam 
VETUS INTERPRETATIO. 


fieri re, sie, verbi gratia, et in consummatione sæculorum multorum sive annum al 


oporte 1 complen- 
tium, sive aliud aliquid, . abjectione peceati apparuit Jesus noster : ut post — ane — 5 sæculo- 
rum, quasi anni unius dierum, iterum aliud snecedat principium, et « ostendat in srculis supervenienti- 
bus supereminentes divitias bonitatis sue » in eos quos ipse novit, ostendere in was 04 Et bac quidem 


dizimus propter diem qui in parabola nominatur præsenti, quem potest quis con 
* 1 Cor. u., 10. 


Deuter. IIIn, 7. “ Psal. II VI, 6, 7, 8. 
(17) Kal 6&pa el &vydueba roy Elor, eic. Theo- 
lactus. 


{ Codex Regius, y=vwnrwy 

(19 "Ern alda eurijoony, xal He. ltrnoa - 
xroc ier rhe xap8lac, eie. LXX. palm. Lxxv1, 
6 : Eru alwvia tuvholmv, wal ern vurtds 


pert Th; xapSiag pou tloktogouv. At Vulgatze on- 


eliam ex 


Mak abjiciunt, quæ sequitur vocem, :itrnaa. 
TOS. 
20) Kal rag Fc. Forte legendum xat ta; 


cr . 
(21) *Ef&80puarmer. Lege E6Zonat:xdv. 
(22) Pewprovuerny. Legendum forte yewpyou- 
uuns, REMPE us. 
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Ii plurium sæculorum consummalione, sive annum A tia; tgavepw)n » 6 'Inaodg hpov, Tva pert thy og 


aliquem, sive quidpiam aliud complentium, « ad 
destructionem peccati apparuisse ** » Jesum no- 
Strum, ut post sxculorum tanquam dierum anni 
consummalionem, aliud rursus succedat principium, 
et « oxtendat Deus in sæculis supervenienlibus abun- 
dantes divitias bonitatis suz , » quibus eas osten- 
dendas esse novit. Atque hæc propter commemora- 
tum in parabola diem dicta sint, quæ etiam conſir- 
mare potes ex Epistola Joannis dicentis ®* : « Filioli, 
novissima hora est: et-sicut audistis quia Aotichri- 
stus venit, nunc antichristi multi facti sunt, unde 
seimus quia novissima hora est. „ Hora enim no- 
vissima undecimam propositz parabolz horam exci- 
pit, quoniam parabolz homo paterſamilias « circa 


undecimam exiit, et invenit alios stantes, et dicit B G\nv thy EAV &pyot ; » 


illis : Quid hic statis tota die otiosi? » 

700 32. Deinceps vero cur quinque operariorum 
catervis colendz vine negolium paterſamilias ſor- 
luito et temere non allribuerit, indagandum est; at 


priori quidem, cum « exiit primo mane conducere 


operarios in vineam ; » secundo vero, quando 
« egressus circa horam lertiam vidit alios stantes 
in foro otiosos ; » tertio item, ac quarto , quando 
« iterum exiit circa'sextam et nonam horam, et ſe- 
cit similiter * » quinto autem qui circa undecimam 
inventus est, quando « exiit, et invenit alios stantes, 
et dicit illis : Quid hic statis tota die otiosi “? » Ac 
vide an primum esse ordinem dicere quess qui ab 
Adamo simul cum mundi fabrieatione initium ha- 
buit : exiit enim primo mane Paterfamilias, et ut 
ita dicam, Adamum et Evam conduxit ut pietatis 
vineam excolerent; secundum autem ordiuem , qui 
a Noe et pacto eum eo fadere censetur; tertium qui 
ad Abrabamum pertinet, cum quo comprehensa 
quoque esse quæ ad Patres ad Mosem usque spe- 
clant, intelligendum est; quartum item ad Moysem, 
et quzeunque in Agypto peracta sunt, et leges in 
deserto conditas esse referendum; postremum vero 
undecime circiter hore ordinem Christi Jesu ad- 
ventum significare. Cæterum unus homo paterſami- 
lias, sicut proposita habet parahola, quinquies 


Ev.autov huapwy ouvitieav Tov alwvwy, td n 
ap Stat t, xa « tviclfntrar & Ozdg tv Tolg 
alot ce Enepyoptvors thy Wmepbdliovra nhodtov 
die A Hoi abrtov, » el; obs avrdc olds Ftv kv 


Selgachat. Kal tavra ny di thy tv Tf nzapaborF} 


AS AET0 hutpavy, Ar Sivacat xatacxevdocar xat kx 
The "lwzvvoy 'Emrotolhg gd4oxovroce e Hatsla, tot 
Gp2 kerl. xal xabwy hxoboare, bri 'Aviiypiorog Ep- 
Lerat, xal vuy avityproro wn yeydvact, 80e 
Y:VWoxopey , ct Eoydary Opa Lor » toydry yap 
dpa pert thy Eviexdthy The Tpoxziutvng napabo- 
AG, el np) thy EvSexdtnv 6 xat4 thy napabo- 
AV olxoteardrng EvOpwnos « A EV Ao 
torOra;, xat Myer (25) abretg- Ti Oe torfxare 


- 


Meth && tobro Cyrobyuey, wing ob xata anoxit,pw- 
ory 6 olzodean6&Tns nEvie Taypacty tpyatov tapa- 
didi Tx k Tod aprekovos rpwryp h⁰ ore (24) 
« Sen Ana cp prodwonchar trag ele Thy 
@unekovar » Scuttpt &&, Gre « E FS0ο mept tiv 
wpav ele Aοον Eorwrag Ev Th dyopi pro 
Tpirw && xa} te74prtp, öde « rv tfehbwy wept Ex- 
Tv xa Evv&rnyv pay Enoinofey WIRUTWwSe » KEpTTP Ot 
IG rept Eviexdthv, fvixa « SAU cbpev ious 
tordtag, xat Myer ab - Ti whe Eothxate du TH, 
hutpav &pyot ; » Kai spa ei Evacat rpwrov jptv I& 
ypa (25) cinety 7d x Thy 'Adap Gpa th x00po- 
rol Sands yap Gpa put 6 Olxoteandtngs, xat, tv. 


C abrw; dvoudow, thy Ahn xat thy Ebav Eton. 


do, iv" Epyaowvrat thy apreibva the Ococebeiagr 
857 pov d cr b xatk thy Nee xat thy cp 
addy d tab inv xat tpirov th xati thy *A6paip, Q 
TUVEZax9Y5t2t T& xt Tous nattpas pixp: Mutes 
ovurapsingdar teraprov & th xata toy Mga, 
ral n&5av thy Aty6Trtov olxovoptay, xat thy EV th 
oh py vopodeaiav teleuralov & taypa th xatt the 
Tapoudlay tort Xprotod 'Inoov Th reg thy Eviexd- 
Thv. Di &v0pwncs oi; oixobleanity; (26), 50 Emi 
Th Tpoxeiutvy napabor}, nevikxs Efzifiube, xat 
kel Ta che AHAUS npayparta, d « Epyatas aver- 


VETUS INTERPRETATIO. = 
Epistola ita dicentis : « Filioli, novissima hora est, et sicut audistis quoniam Antichristus veniet, nunc 


autem antichrist multi facti sunt: unde 
esl 
lis tota die otiosi? » 


| novimus quoniam novissima hora est. „ Novissima enim hora 
post undecimam, in qua homo paterſamilias egressus, « inveuit alios stantes et dixit eis: Quid hie sta- 


32. Post hoc requiramus quomodo non ſortuitu paterſamilias quinque ordinibus operariorum tradit 
opera vinez. Primum quidem, quando egressus est inane. Secundo, quando egressus circa horam ter- 
tiam, vidit alios stantes otiosos in foro. Tertia vice ct quaria, quando iterum circa $Sexlam et nonam 
egressus, similiter ſecit. Quando autem circa undecimam exiens, iavenit alios stantes. Et vide si potes primum 


quidem urdinem dicere, 


dam in principio creationis mundi, et eos qui fuerunt in tempore iſlo, ut opera- 


rentur vineam culiuræ Dei. Secundum autem ordinem Noe, et testamentum quod dispositum fuit ad eum 
cum eis qui ſueruut in tempore illo. Tertium autem Abraham, et qui post ipsum fuerunt Patres, usque ad 


*Hebr. ix, 26. » Ephes. u, 7. I Joan. u, 18. 


Föper &4llove toraorac, xal Are. Na 
V lus in : « Invenit alios stantes, et di- 
cit, » et Æthiops. Al editiones Grzcz omnes: ebe 
tot ta bg, val Mret, ut et Syrus, et 
Arabs, et Persa. Huxrics. ; 
* (24) Codex Anglicanus, Gs. Editio Hfietii, 571. 


e Matth. xx, 1. ibid. 3. „ ibid. 5. ibid. 6. 


(25) Kal dpa el &5raca xparor ptr rdyna, eic. 
Theophilus Antioch., Hilarius, Hieronymus, Gre- 
— hom. 19 in Evang., Opus imperſ., Theophy- 

ctus. Hug rius. # 
on ihr drop elg olxoteoxcrng, eie. Hi- 

Hus. 
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aroyivrovg, eploropoivras thy r Th; Uns ag » A egressus est, ei ad horumce locorum res access1t, 


dea moore Ent Thy Gpnehova, robe Eppatops- 
vous (27) abrov ta Fp eig yap Xptoth; 6 avOpw- 
Tots ouyxatabag nheovixts T4 The xhocws Twy Ep- 
yarov del wxovounaey (BW). 


EI & xa @nd Tod ato0nrod mD, xat &nd 
Tov unnd alohhozws &ptaptvuy T Epya wotet 
ov uboldy tt Eyouo:v at t,, Tov Epywv Tapalh- 
YeEts, 6 buvapeves Emothyodtw. Teyvpvachu &, xiv 
4h Bora dig elg d6ypata napabitacda: xat td 
aexOnobuevar Eget yap rig, Gre hgh uv kor xart 


Thy TpwTnv ,,,, &:d eL ij yuvh 76 beer, 3 


ele 6 Gesc. « Ob paynre an” abreb, obst od ph 
&{mo0s abr » bagppnot; d xark thy Bevitpay, 
de tr tov Nee, ( xat woypevin Kiptog don 
edwdl{ag* » re Bt x Thy 'AGpatur did xat ttt 
obs ayyihoug napatidnory avrodils tyxpuglag &nd 
o:ptidakews, xat Thy &nadby pdoyov* axoh && En 
Mcss, dre Ex Tod obpavod axouath yetyovev þ 
gwvh Toy Beou" Gpacts Ot, ij nacwy Twy aichfozwy 
TULIWTEpA, xa Thy Xprotov Entinulzy, Gre twpd- 
xac Tby Xprothy Tols paxapiots ephalunot;. Achs- 
NO & al ravra, efre yuuvaciag ydpry hoyixt5, edc 
PU ig xat boyparixhs, dd ths ntvre xhhoets. 


ut, coperarios inconſusibiles, recte tractantes ver- 
bum veritatis “, „ in vineam mitteret, qui in opere 
ipsius faciendo laborarent. Unus enim Christus qui 
ad homines plerumque se accommodavit, ea semper 
quæ operariorum vocalionem allinent, administra- 
vit. 

33. Videat autem cui pote erit, annon cum 
mundo sub sensum cadente, et jis qui opus ſacturi 
a sensibus auspicantur, convenientiam habeant et 
similitudinem quinque illa operis ſaciendi suscepta 
negotia : sese 701 autem exerceat, etiamsi quz 
dicenda sunt inter dogmata admittere aliquis recu- 
set; diert enim aliquis tactum in prima vocatione 
conlineri: idcirco serpenti dixisse mulierem *: 
Præcepit nobis Deus ne comederemus, et ne lan- 
geremus illud; » odoratum in altera, unde Noe 
temporibus « ofloratum esse Dominum Mforem 


_ Suavilatis “; » gustum vero in Abrahamo significari ; 


ideo cum angelos convivio exciperet, subcinericios 
e simila panes, et tenerum vitulum apposuisse ® : 
auditum autem in Moysis ætate reperiri, quando 
scilicet Dei vox quæ audiri poterat, de cœlo edita 
est: visum vero, qui sensuum omnium nobilissi- 
mus est, Christi adventu referri, quando Christum 
beatis oculis conspexerunt . He autem sive 


animi exercendi gratia, vel etiam, si cui potius ita visum erit, dogmatum proferendorum causa, pro- 


pier quinque vocatliones dicta sint. 


Ulna F öri xat Epya tob &prehwves fv SeGh⁰EẽV C 54. Ego vero-vinez opera pro variis horis opera- 


ab Gpav Epratove Eder yap apa th typ Epya yive- 
o0a tv T6 Aufi . xa ee & xakov oixoBeond- 
ons robe Epydrag, Tives Hoav trist mph; wh 
amd th; tw Epya. "An & Epyoy regt thy Tpirny 
Gpav hv d ł Toy Neve, Gts Eotrocy abry 6 Od; 
Ta0fxnyv. EL ra ai Cexa amh Tov Noe (29) Ent thy 
AGpaip reveal xataklfyoucat En Thy "AGpaay &p- 
xhv duns nibakov xhfotog* xat v ꝭ rr Tov 
nN v T6tE apiauevc; 6 *AGpaty* xat per” ab- 
c Mwiohg pitt twy oby abr rapeihg0n cls ty 


rios desiderasse existimo; nam dilucescente pri- 
mum die opera quædam in vinea facienda erant, et 
quinam ad opera malulina idonei essent operarii, 
paterſamilias eos accersens dijudicavit ; tertia vero 
hora aliud urgebat opus, temporibus scilicet Noe, 
quando ſœdus cum eo pepigit Deus: decem postmo- 
dum a Noe ad Abrabamum generationes, quz in 
Abrahamo desinunt, alteri yocationi initium dabant; 
et tunc quidem vinez operarius esse cœpit Abra- 
ham; et post eum Moyses, ipsiusque socii ad vi- 


VETUS INTERPRETATIO. 
Moysen. Quartum Moysen et eos omnes qui de Agypio sunt egressi, et legislationem quæ facta est in 


deserto. 


Novissimum autem ordinem, Christi adventum. Tamen unus homo paterfamilias, quantum ad 


rabolam istam, quinquies est egressus, ei ad negotia pervenit hujusmodi, « ut inconfusibiles operarios, 


docentes verbum verilalis, „ mittal in vineam operaturos opera ejus. _ N 
33. Si enim Christus qui coudescendit hominibus multoties, vocalonem operariorum 


dis- 


pensavit, ei si de mundo sensibili, et a sensu incipiente opera facere, mySerium aliquod babeut quin- 


que rariorum ordines introducti, qui 
pere dogmata, et quz dicuntur a nobis. 


quod mulier dixit serpenti : « Dixit Deus: Non manducabilis ex eo, neque 


test, cognoscat. Exerceatur autem, etsi non vult quis susci- 
icet enim aliquis quoniam lactus est in prima vocatione, pro- 


eum. » Udo- 


ratus autem misericordia, proplerea quod dictum est de Noe: « Odoratus est Dominus odorem suavitatis. 5 
Gustus vero est in Abrahæ vocatione, propter quod ct pascens angelos apposuit ais sicui est 
in Latino, subeinericios de similagine, ei vitulum tenerum. Auditus autem in Moyse, quando de celo audita 
facia est vox Dei. Visus autem, qui super omnes sensus honorabilior est, in adventu Christi significatur, 
quando oculi beali LO viderunt. Dicamus autem et hc, sive exercitationis rationabilis gratia, sive 
vult quis accipere quasi dogmata propter quinque vocationes. 1 
| 51. Arbitror autem quoniam et opera vineæ hujusmodi erant, ut opus haberent operariis secundum 
horas. Oportebat enim mox mane opera fieri in vinea, et vidit paterfamilias qui vocabat operarios, qui 
essent apti ad opera quæ primo thane fieri oportebat. Aliud autem opus circa tertiam horam erat, quod 
© 1 Tim. u, 15. Gen. in, 3. © Gen. vin, 21. © Gen. I, 6, 7. © Matth. Xin, 16; Luc. x, 28. 
Epratoptrove. Lege tpyacoutvoug. Vetus (28) Codex Regius, GX986pr,Tev. : * 
wo es, « operaturos opera las. > bidem pro sI (29) Ai &&xa dx0 ror Noe, ec. Vide Origenem 
14p Xp:o565, vetus iuterpres legerat < raf Xpt- tom. xx in Joan, vin, 39, ct Huctii notas in haue 
dig, Yerlit enim: Si enim Christus. » locum. 
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neam assumpli sunt. At postremum aliquod opus A Ahr. Elst 86 ct te\\utalov Epyov 2H Ahn 


vineæ deerat, quod novam et recentem vocationem 


vine deſectum tempestive et conſestim resarturam 
desiderabat ; id autem erat quod in Novo Testa- 
mento continetur. Æqualibus sane intervallis dis- 
tant qui circa tertiam, et sextam, et nonam horam 
ſuerant acciti ; idem autem nonam Moysis horam et 
undecimam adventus Christi in carne intervallum 
dispescit, quod initium inter et tertiam horam in- 
tercessit. Cum iis autem qui primo mane assumpti 
702 sunt, denario pactus est paterſamilias; is 
vero, opinor, salutis est nummus, modo quæ ad 
gloriam pertinent, una non complectare; salutis 
enim nomen denarius esse videbitur: quod autem 
supra denarium est, ii sunt ejus nummi, sicubi 
mentio eorum ſacta est, qui minam sibi traditam 
quinquies, vel deeies multiplicavit. At qui aceitos 
circa tertiam horam his verbis compellat “: 
« Quod justum fuerit, dabo vobis, „ tertizz hore 
operarios adhortatus est, ut labori totis viribus in- 
cumberent, æquam autem effecto operi mercedem 
sibi dispensandam servavit: et quoniam erga sextæ 
et none hora operarias similiter se gessit, his 
eliam dixisse liquet : « Quod justum fuerit, dabo 
vobis. » Certe qui robur et industriam ad opus ſa- 
ciendun, breviori licet tempore, contendere volunt, 
tantumdem in vinea operis ſecisse possunt, quan- 
lum qui primo mane ſuerant convocati, sed labori 
ac operæ pepercerant, quod iis nimirum conlingit 
gui summo mane acciti sunt. Verum quzret aliquis 
quomodo non otiosis solummodo, sed et qui toto 
die $leterint, hoc est ioto ante undecimam horam 
tempore, egressus circa undecimam horam paler- 
ſamilias dixerit '* ; « Quid hic statis tota 
die otiosi? „ Ego vero reconditam de anima et 


yt, .imep Expnye veapdg He xa\ xatyhg, & 
nales xa) ad plu; tv Bpayxst th dete kV TH apne- 
Lov Epratoutwm;* touto & hv th the Kavi At- 
eng. "loa hv o Hacthpatra tov npt Tpirny, xa 
ker, xat Evvdryv xknOtviwy* avdkoyov BE} tp and 
Ts @pyns Ent thy tpirnv Gpay, td amd Th Evvaths 
Mwbotwg pas £7) thy Eviex4thv the Xprotod "Inoou 
tv oapx} EmSnulag. Lupmegwvnxe. & 6 olxodeondtns 
To; Aha Th k naparngbecio dnviproy tobro &, of- 
pat, sort (30) dd The owrnplag vepropa, 2 ouvefe- 
TaCopevwv avrh Twv xatt thy dd cwrnplag yap 
bvopa, olpai, td envaproy SG & && md one Th dy- 
v&prov, aT mov 6vopacdh, vopiopata tov TnevIanha- 
oidaavre; Thy Ceboptvny pviv, tf Gexanhacd- 


B cavro; . 0 & Mywy vote nept Thy vp Rap 


Ape « "0 tav i Stxatov, dwow bly, » mpetpe- 
aro pty Tobg The vpn Gpas rr Ent oh Rd 
ö tl cores CLvaviar Epyaonchait Eauty Gt terhpnxe 
Td xpivat cd d xatov x Td yevbpevoy Epyov probdye 
En) & Goavrw; d wol, tols nept Thy Extyv xat 
tyv@rtnv pa, Snovett xal avrtols elney* O fav 
i Sixatov, Swat Dylv. „ Kat Guvavrat ye Epyov &v 
TO &prthov (51) reromxeva tolg Apa tf ty kr 
gaht votę of Ev 0ltywitpy xpovep tmativerv Pouldpever 
Thy els Td Epyoy Tyvapty N Evepyeiav, ab port - 
lob, de cvpbebnyxe yolg Apa Th ty xexinpe- 
votg. An Cnthoas Tis nog o pdvov pr Undp- 
ou, 44 xat E3Tnx6oy Ganv thy Hi p, Tours- 
ori apa nevta Thy p Ths Eviexdthg wpag xatphy, 
pyolv 6 olxoSe3ndrng t CUο mep) thy EvSexathv 
Fav « TI & torhxarte Gn thy hpgpay Gpyol; 
'Eyw && vrovow thy cep (52) Ce andþphrov xat tv 
Tovroyg xaxpuybar noyov, Gre Hpyouv Ghnv thy hpe- 
pav ptypt The Eviexatns Gbpag* Ofhovreg ptv (33) 


6 VETUS INTERPRETATIO. 
ſuit in diebus Noe, ym testamentum disposuit ei. Ita decem generationes a Noe usque ad Abrahams 


qui ſuit prineipium 
eum 


terius operis eminentioris, et erat operarius vineæ tunc incipiens Abraham, et post 


Moyses, et qui fuerunt cum ipso in vinea. Deerat autem vinez aliquod novissimum opus, quod opus 
habebat nova vocatione, qua deerat in vinea breviter operante, quod est opus Novi Testamenti. Cognovi- 


a prima Adam usque ad terti 
rium. Hunc autem 


o intervallum vocatorum, circa tertiam, et sextam, et nonam, et undecimam, in qua tantum fuit 
um a nona Moysi hora usque ad undecimam, in qua est adventus Christi carnalis, quantum ſuit 
am Noe. Convenit autem paterfamilias qui primo mane vocati sunt, dena- 
novissima esse salutis, non simul collatis eis quæ sunt secundum gloriam. Salutis 


enim arbitror nomen esse denarium : gloriæ autem quæ sunt super denarium. Sie alicubi nominata sunt 
numismata ejus, qui datam sibi mnam ampliſicavit in quinque mnas, vel in decem. Quid autem dicit his 
qui circa tertiam erant vocati? « Quod justum ſuerit, dabo vobis. » Invitavit quidem operarios tertiæ 
horte ad totum : «14 1g autem potuerint operari, judicium sibi reservavit secundum opus quod faerit 


factum, ut justam r 


al mercedem. Quoniam autem similiter ſecit etiam eis qui circa sextam, et nonam 


venerunt, manifestum est quoniam et ipsis dixit : « Quod fuerit justum, dabo vobis. » Poterant autem 
zquale opus ſacere in vinea eis qui ex mane sunt operarii, quicunque in tempore brevi volebant ope- 
rantem virtutem ad opps extendere, quz ante non ſuerat operata. Sed quzret aliquis, quare sic dicit ad 


eos, quasi non solum fuissent ibi, sed etiam tota die stetissent, id est, 


dixit ad eos : « Quid hic statis tota die otiosi ? » 


r lotum lempus quod ſuit ante 


undecimam horam, secundum quod;scriptum est, — egrediens paterſamilias circa undecimam horam, 


autem suspicor de anima eliam in istis secretam 


et absconditam rationem. Quomodo autem otiabantur tota die usque ad undecimam horam volentes qui- 


70 Matth. XX, 4. 


(50) And io rodro &', otua, ori, etc. Theo- 
lus, Fulgentius epist. 7, cap, 10, Euthymius. 
UETIUS. 

(31) Kat 8v5yarral re rer % 26 duns lt. 
Vetus interpres : ( Poterant autem æquale opus fa- 
cere in vinea eis, » etc, Legendum ſortasse Kat &- 
vavtal ve [ov Epyov. 


72 ibid. 6. 


e (32) Eyò 68 bro rô ap, ete. Nonnullas 
enim animas pro peccatis sursum admissis in cor - 
pora demilli censuit, alias autem decretis Dei exse- 
quendis operam suam sponte navare, ut ostendi- 
mus in Origenianis. Hun riss. 

(35) In codice Regio deest rap post prev. 
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@&pmnehwva of tehappnxitwg &nokoyovpeva, xat A- A arcanam gententiam in hac totius diei ad horam 


rovreg « Obdth; hui; Eprodwonto. » 'Huclt; V od 
tro\phoauey tui u xal tx tollov pity pav- 
taodeEvreg Tpaywy, xa tx Thc rpoxeiutvns d naps- 
Gokhg elmnelty, ale Th xatracthoa: nog nv thy hpE- 
pay torhxacry apyot mapa Th h, abrovg pept- 
odoodai of rept thy Eviexdthnv pay xexinpvet. 


usque undecimam cessatione illorum ac otio deli- 
tescere opinor ; promplo enim erant ad laborem 
animo, ac expedito, ad vineam autem excolendam 
non conducebantur qui cenfidenter sese excusabant 
dicentes : Nemo nos conduxit. „ Nos igitur 
tum variis Seripturis, tum et proposita hac parabola 


inddeti, talia quædam proſerre ausi ſuimus, ut quonam pacto toto die otiosi steteriat qui circa undecimam 


advocati sunt, quod a nemine conducerentur, declararemus. 


Oi & ph apeor5,uever tolg torobrorgs by pack le- 
yerwaav huly thy Su futpay, xal robe Eorwras 
&\nv hptpay &pyoug, Ofovrag Epyacacdat, wh e- 
xAnpevoug ee Thy aprekava, xa rappnoratoptvong 
tv db « Oddels hpi; tprodwanro* » et yap gu- 
eonkpy g xd 56 chart, nag amv Thy hptpav 
elorhxe.oav Apr; J Meyerwoav. hulv tis ij Gn 
hptpa, xat &v auth Stäpopot, xa th; Sragdpous . 
Gpas, xkhoetg Tov Epyatoy * noTrEpAv d paxdpot wiv 
of Und Tov xars Thy Tzapaborlhy olxodeonotou Eh¼he- 
odwjpevor., hoav 8: xat t peprodwptve. Epydrat 
Hor ö nd ErEpwy olxoBeonotay, f To) avtoV · xal fro 
ob paxiptor } oby obrws paxdptn, vntp hui Z ort 
xtr atiav td towirov vohaat, I xat ws vooupey, 
yYoayh & vooUpeve niotevoat. 'Eyw Cnwo xat v 
EZw Tov d&prekavos, brov ebpioxoytat ol Epyatai ond 
Tod. EfebSvrng avtoug picdwanchat, xat Enioxonw 
ui doe N ywpa Toy py ToY owjpatog huywy Eomty, 6 


ES v &pTeoves T6705 * dpmehwy Gt ob pdvov T& 


rde, &\A4 xal cc Efw Tob owpatog, Eva, oluai, e- 
ya;ovrat of Arat ov yap iv &pytiz slob al anal- 
Aare, Tod owjparto; Epyatov napalngteviwny ele 
Td ywplov tov olxoteondtouv uyal. Kat Zapourh youv 
EZ na cos elpyacato npoyytetwy (34), xat le- 
peplag ebybpevo; bntp tod aod. Orowpuneda oby 
xal Epyatwpe)a thy dre ers VNN, 
el cs ExSnpodvtes, An4Gpeva & v i Bixatoy x ob- 
dalg ye, 800% Ent Th napabol}, ph Epyacduivos & 
Tov &apneiovs Epya tfanootthetat elg abtdy ob- 


= 


703 35. Quibus autem minime arrident he sen- 
tentie, totius hujus diei significationem nos do- 
ceant, necnon et eorum qui cum, animo ad laborem 
parati, toto die otiosi steterint, ad vineam acciti 
non sunt, et id respondere ausi ſuerunt: Nemo 
nos conduxit: „ nam si una cum corpore anima 
sata est, quomodo toto die steterunt otiosi ? vel certo 
dicant nobis quid sit totus ille dies, variæqug pro 
variis horis operariorum vocationes : an autem beati 
fuerint quos laudatus in parabola paterſamilias con- 
duxit; et utrum alii essent conducti operarii, vel 
ab aliis patribusfamilias, vel ab eodem; et an es- 
sent beati, vel non. que beati, pro rei dignitate 
haudquaquam mente consequi, vel sicut assequi- 
mur, ita seriptis tradere valemus. Ego quidem et 
loca que sunt extra vineam pervestigo, in quibus 
operarii ab eo qui ad conducendos illos exiit, repe- 
riuntur; et ulirum animorum corporibus nondum 
immissorum idem ille sit qui et extra vineam locus 
mecum perpendo, et an vinea non res solum hujus 
vitæ, sed et quæ extra corpus sunt, significet, ubi 
opus suum facere operarios existimo; nec enim 
operariorum ad prædium patrisſamilias excolendum 
assumpiorum anime otiosæ sunt, postquam e cor- 
pore migrarunt. Certe opus ſaciebat, postquam cor- 
pore expeditus est, Samuel yaticinans '*; neenon 
et Jeremias pro populo orans *. Magno ergo stu- 
dio vires in excolenda vinea, sive in hoc corpore 
conslituti, sive extra illud peregrinantes contenda- 


VETUS INTERPRETATIO. 


conduxit? „ Nos autem ausi fuimus talia 2 et de mullis Scripturis suspicionem Aaccipientes, et d: 


resenti quoque parabola, dicere, ut osten 


35. Quibus autem non placent dogmata ista, interpretentur nobis diem illam — 


| Stelerunt otiosi ? Aut dicant nobis, que sit illa dies tota, et in ea diversæ, secu 
rariorum vocationes? Utrum autem beati quidem qui secundum parabolam istam a 
conducii : erant autem et alii operatores qui conducebantur, sive ab aliis patribusſamilias, sive 
et sive non beati, aut non sic beati, supra nos est hoc. intelligere digne, aut secundum quod intel | 

Ego yuzro et quæ extra vineam sunt, ubi et inveniuntur operarii ab eo. qui exiit conducere eos. 
Ei considera ne forte locus animarum est ante corpus, qui est extra vineam locy 
lum hic in corpore est, sed eliam extra corpus ubi operantur operatores. Nec enim in otio sunt anime 


locus. Vinea-autem non $0- 


operariorum a patreſamilias conductorum, cum a corpore sunt liberatæ. Et Samuel ergo. extra corpus 


operabatur prophetans, et Jeremias orans pro populo : proptereaque contendimus, et operamur 


vineam, 


sive consliluti in corpore, sive exeuntes a corpore. accepturi quod ſuerit justum. Et nemo est, quantum 
ad parabolam istam, qui non est operatus opera vinez, qui tamen transmissus ſyit in eam. Neminem enim 


quasi qui minus ſecerit opera, paterſamilias reprehendit, quanquam de mercede majore 


vel minore spe- 


rata culpavit. Et ſorsitan locus qui extra vineam est, ſorum est, ubi erant stantes otiosi, magnam excu- 
sationem habentes ad hoc ut digui efficiantur totius diei mercede, secundum quod excusaverunt seipsos 


72 Matth. xx, 7. 


(34) Kal Tanov rob BEw ooparoc elppicaro xpogyrevur. Vide Origenem in | Reg. 


Parnol. Gn. XIII. 


13 ] Reg. XXVII. * II Mac. xv, 14. 


cap. XIV 
13 


1355 
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mus, mercede olim æqua donandi; nemo sane in A &va y4p cg txinforepov mh Epyov tenor xdra 6 ol- 


vinea excolenda operam minime positurus, ex pa- 
rabolz sentenlia, in eam mittitur; nemini enim im- 
perſectum opus crimini dedit paterſamilias, licet 
ipsius fortasse majoris minorisve mercedis spem 
reprehenderit. Ac ille fortasse extra vineam locus, 
forum est in quo versabantur qui otiosi stabant. Et 
sane qui dixerunt “: Nemo nos conduxit, „ op- 
uma usi sunt excusatione, ut digni 704 essent qui- 
bus totius diei merces penderetur; quamobrem eos 
conduxit, et, ut ita dicam, mercedem illis refudit, 
pro eo quod toto die patienter steterint, et ad ve- 
speram usque conductorem exspectaverint. Deinde 
vero cum appetiisset vespera, hoc est, sæculi et 
commemorati in parabola diei consummatio, procu- 


xodeondtn; tutuaro, el xat int th nhefova x pel- 
do AN HN, tutubaro. Kai thya 6 ES tob 
&pne vos T6rog r i & rod, EV Hoav ol k- 
reg àp fol. Meyd\n & ij anoloyla pg th dffoug ab- 
vob yeveodat vn the Wing Hhptpag probed c el- 
Tout Meextat, Ort, « Oöselg hui; Eh οο % 
dto cep avrobg Eutollwanto, xat, Tv* obtw; elnw, & N 
Edwxev avrtol; proddv Tod paxpod3pms Ev 
du thy hutpay, val neprptverv ptypr tontpay thy 
prodwodpevoy. Meth tavra Sag yevoutvrg, vour- 
EoTL ths ouviekefag The tou alwvog, xat The xk 
thy rapabokhv hutpas, Myer To Enttpdrep Eautod 6 
Kuptos, efte tive &yytwv To Ent Toy protov, ere 
xa). Evi £x noM\wv Enttporevodviuy Emtpdruwy © xabs 


ratori suo ait Dominus, sire alicui ex angelis mer- B kXexrtar bnd EmTponoug h olxovopnoug eva why 


cedum dispensationi preſecto, sive uni cuipiam de 
multis dispensationis curam gerentibus procurato- 
ribus, quemadmodum sub tutoribus et actoribus 
esse dicitur heres, quandiu parvulus est. Ex pa- 
trisfamilias igitur mandato operarios accersit pro- 
curator, ut postremo loco primis merces erogetur : 
primi quippe operarii ( testimonio fidei probati non 
' acceperunt-repromissionem, Deo pro nobis, „ qui 
hora undecima vocati sumus, « melius aliquid pro- 
vidente, ut non sine nobis congummarentur ””. » 
Ez quod toto die steterimus, et conductorem ad nos 
venire optaverimus, et otiosi fuerimus, et data ex- 
cusatione digni habiti simus quibus opus facien- 
dum traderetur, propterea misericordiam eommo- 
vimus, qua commota, mercedem priore loco nos 
Christi discipulos adepturos speramus: tum deinde 
progressione facta, mercedem iis largietur qui opus 
ante nos fecerint, atque eis postmodum qui illos 
præcesserint, et sie donec ad primos pervenerit. Si 
quis autem locum in quo commorabatur Samuel, 
perspectum habuerit, et ea deinde quz ad accersiios 
undecima hora operarios pertinent, his consequen- 
ter perpenderit ; tum demum videbit ille quo pacto 
pondus diei et æstum toleraverunt primi : at qui 


xAn pov6uov Tapa Toy ypovav G&v vhrd tote. Kath 
d rp6otay pa tolvuy Tov olxoteondtov xakouvtar of 
Epydrar nd Tod Emttpdrov, Iva 6 piobbs ve Eoyd- 
Tots Tpwrotg So © of yap cd rep k pA « pap- 
Tvpnbevies Sick the Norge obx Exopicavto- thy 
t NN, co Geob nept Ee xpelrrdv Tr - 
Eebaptvoy » tov ty Th Eviexaty Gpg xexinpivuev, 
« Iva ph ywpls hpov teketwwOaa. „ Kal tchOnuty 
ye Ent To mv thy hptpay orhvar, xat Seboukhobar 
Fxerv hutv toy priodwabpevoy, hpynxtvat Bt, xat 
pert dag HS rob Epo, xat tlenftvies 
pdp Thy ,n &nokffeobar npocioxwpey of XK pre 
o, Yvwptpot* elt Enavabalvuy d, thy profdy 
rot D H tpyacautvog, ela tols p xe lx. 
x ob7ws peEypr Twv TpUotwy. Iv d Trg Thy r πιο 
EV Ste rpiße Lapouhh, xat &axokovlwg coxonhoag 
rep) Twv Th; Eviexatns xAnbeviwy tpyatoy, gert 
tiva Tp6rov E64Iracav Th Sdapog xat thy xavowva 
Ths huEpas nporepor ol d& Thy Eviexdtrv x)nOtvre; 
g Exetvor HRV obx EEaoracav vd Bapog The hutpas 
xa Toby xavocuve, t6goracav 8 th Sdpog Tod - 
xEvat &proi. pd the te hpi od napouglag ton 
deo, dg ele huty* « Aebre mph ut, ndvreg 
ol zonm@vres xat nepoprioptvo,, xd avanatow 
buds * » (popriov yap v h Gpyia, xat Td ph dg 
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circa undecimam 8 sunt, non sicut illi qui- 


dicentes : « 
reddidit eis 


dos conduxit. „ Propter quod et paterfamilias libenter conduxit eos, et, ut ita dicam, 
pro eo quod magnanimiter tota die steterunt, et exs 


taverunt usque ad vespe- 


ram conductorem. Post vespere ſacto, id est, sæculi consummatione et diei illius quz in parabola ista ro- 


fertur, dicit Di 


vinez procuratori suo, sive alicui angelo, qui super mercedes tribuendas positus est, 


sive alicui ex multis procuratoribus procuratori, secundum quod scriptum est sub curatoribus et actori- 


dus esse hæredem in tempore quo parvulus est. Secundum preceptum ergo patrisfamilias vocantur ope- 
ratores a procuratore, ut merces novissimis detur in primis. Primi enim operarii « testimonium habentes 


per fidem, non a 


t Dei promissionem, pr'» nobis melius aliquid prospiciente » patreſamilias, qui 


vocati sumus undecima hora, « ut non sine nobis perſiciantur. » Et migericordiam consecuti sumus, pro 
eo quod tota die stetimus, et voluimus conductorem nobis venire. Otiati autem fuimus et cum excusa- 
lone ad opus assumpti, et misericordiam consecuti, primi mercedem speramus accipere, qui noti sumus 
Christi. Post nos autem dabit mercedem eis qui ante nos operati sunt, et sie etiam eis qui ſuerunt ante 
illos, sic usque ad primos. Videns autem quis locum illum ubi commorabatur Samuel, et qui consequen- 
ter vit de eis, qui ante undecimam horam sunt condueti, videbit quomodo porta verunt primi 
pondus diei et zstum, nos autem qui undecima sumus vocati, sicut illi quidem, non portavimus pondus 


diei et æstum: portavimus autem pondus, eo quod stetimus otiosi antequam 
nos, qui ditit nobis: ( Venite ad me omnes qui laboratis, et onerati estis. » 


aterſamilias veniret ad 
nus enim erat otiositas 


jpsa, et quod non judicabantur interim ad opera vine digni. Astum autem portaverunt, qui ante unde- 
cimam erant vocati, unusquisque secundum æstimationem yocationis. Non autem scientes patrisſamilias 


- 


% Ralth. xx, 7, "* Gal. uv, 2. 


* Hebr. xi, 39, 40. 
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Tw xpidfvar tov Ev TH h Epywy. Kat xav- A dem pondus diei et stum sustinuerunt; at pon- 
ou ys t£645racav of np) The Eviexdtng, Exactos dus illud, se nempe otiosos stetisse, gustinuerunt. 
xt &vaoyiav the xihozwg*) ph else th r Antequam ergo ad nos advenisset Dominus qui no- 
ox antrou &ffwpa of rpwtN, xa ört ob yph yoy- bis dixit: « Venite ad me, omnes qui laboratis et 
rode xath Tourou, mhetdy vt own plas bh; Mah. onerati estis, et ego reficiam vos ; (onus enim 
voboty of televratot, GH] heodart, xa! ZTG erat oliari, nee dignos uspiam censeri a quibus in 
Lov Kar to olxoleandrov , gphovolvreg D/ tols vinea excolenda opera conferatur. Et zstum quidem 
£oydrog, plav Gpav thy ptypr The ovviehefng nz diei, unusquisque pro vocationis sum ratione, JOS 
otro, xa) Loo yeyovbor tots &pyhbey xexkmput- tolerarunt qui ante undecimam acciti sunt) cum 
voug Em thy Oetoy &pnehova. AM & olxo3zondtrys patrisfamilias dignitatem ignorarent primi, nee ad- 
t abr eine, t&ya To AA (35) * « 'Eraltpe, ob, versus eum minime murmurandum esse scirent , 
axe . OA Bn,vaprov ouvegovnat got (36); Ah amplius aliquid salutis atque posteriores adepti ſue- 
Td ody, xl UN e © » od yap i cwrnpla th ö rint, se consecuturos exislimavyerunt, et adsersus 
prov. Ot yap xat tort, pnot, obvar ws xal patremſamilias mussitarunt, nobis postremis invi- 
oof © » xal ox elm, ( Tovtotg, » d Eberfs r] dentes, qui per unius solum hore spatium, ad con- 
var tfoyhv Eva (37) dv tolpnptrepov ptv ele B summationem usque opus ſecerimus, et æquales 
Gott; tor o aniddava; d' fv rig oroydoatro Naz tamen iis effecti simus qui ad divinam | 
ov pty etvat thy &ndotolov, play pay tpyactue- ab initio advocati sunt: at paterfamilias uni illo- 


vo re bntp ndvrag vobg p aro, Et d& Bet xi rum, ipsi ſortasse Adamo dixit “. « Amice, non 


rep) tov &prenovdg vi einety, Mabdvia apopphv an facio bi injuriam , nonne ex denario convenisti 
avrod v Epprveboavro; tv Tolg wept De napa- mecum? Tolle quod tuum est, et vade, „ tuum 
Gong Tv &prehova, phoopey, öri àν,Ewͤ torr h quippe est salus, quz denarius est. « Volo enim, 
gala to Bzod. Obrws yap abrde ele &v wp inquit *, et huic dare sicut et tibi; „ nee Cixit, 
« 'Ap%oerat &p* öh i Bann], tob Beod, xat bo- his, sed unum aliquem eximium et pracellen- 
dhe. Ever moouvtt tobg xaprovg abrob (38). tem designavit, quem indicare lemerarium est; at 
Havre ody of T Epya vob Ahr, Epyaicuevor, non procul a vero Paulum bune esse apostolum 
I& Epya Th; Bacikelag v Beob affuys cwrnplag Em conjici potest, qui una hora operi incubuit pre om- 
Teouvres, Td Snvaptov Lhhovrat. nibus ſortasse qui ipsi anteiverunt. Quad si et de 
vinea aliquid dicendum est, petito ab eo arguments qui aliquam proponens parabolam quid sit vinea 
paleſecit, vineam esse regnum Dei pronuntiabimus; sie enim ipse hoe loco ait : ( Auferetyr a vobis 
regnum Dei, et dabitur genti facienti fructus ejus. » Quicunque ergo in excolenda vinea opus ſacientes, 
opera regni Dei salute digna peragunt, denarium recipient. 

Marù td vrayopetoar tabra els thy Exxeiptvyy C 36. Postquam ea super proposita parabola dis- 
napabokhv, xa) radra dntnzay hulv ele ab eh, xphs seruimus, hc etiam super ea nobis in mentem 
oha slvat 8vayeva Fre npoox6rtoOVuE: Th Baly- veniunt, qua his utilia esse possunt quos proſun - 
reh (39) xat &noppnrontpe Bimyhoer. Ghote youy dior et reconditior offendit interpretatio. Aliquis 

VETUS INTERPRETATIO. | 
dignitatem primi, et quoniam non debebant adversus eum murmurare, amplius aliquid salutis quam no- 
vissimi accipiunt, accipere putayerunt; et murmuraverunt contra patremſamilias, invidentes nobis no- 
vissimis, qui unam horem usque ad consummationem fecimus, et similes facti sumus eis, Sms 

„ non 


diei ad divinam vineam sunt vocati. Sed paterſamilias uni eorum dixit (forsitan }: « 
facio tibi injuriam. Nonne denario conveni tecum ? Accipe quod tuum est (tuum est 


ea, quoniam 
facienti fru- 
rium consequentur. 


- 36- Pos1quam autem dictavimus hec in parabola hac præsenti, subveniunt nobis etiam hc quz pos- 
Suut esse ulilia eis qui in altiori et secretiori expositione proficiunt. Dicet enim aliquis omnem vitam esse 


8 Matth. x1, 28. * Matth. xx, 13. * ibid. 14. * Matth. xx1, 45. 


(35) A. 1 6 olxo88ox6rne sr avroy sls, interpres, « ostendit ali secundum exitum 
rdxa 76 Aòdn, eic. Hieronymus: (Legi in cujus- unum. » Legerat, x i 
dam libro amicum istum qui increpatur a patrefa- Ioiobrri robe 


milias, prime horz operarium, Protoplastum intel- et R. Vulgo legitur Matth. xx1, 43, robs xaproi 

ligi, et — qui illo tempore crediderunt. » Hunrius. avrhg, — Bacikelag, at hie, abreb. — 
(36) Oh õnrdpior cursgarnod c-, lia Arabs, Gseb. Ip. | 

Persa et Athiops. At Græca omnia exemplaria, uno (39) Tore xpoox6arovet mh Sabureps, eic. Ve 

excepto, habent : ouvegwynads pot, quod sequuntur tus interpr., « qui proliciuut; » legebat, a 

Vulgatus et Syrus. HueTius. e is. | —_— 
(37) Este mia xar' A Evra, eic. Velus 
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ergo tolam hominum vitam, diem in parabola ex - A Tis d n4vra tov av0pwnuv (40) Bfov efvai thy 


pressum esse; ac ideo qui a teneris unguiculis et 
ineunta tate 708 ad opera regni Dei facienda 
vocati sunt, eos esse quos summo mane conducit 
paterfamilias , declarari dicet; qui autem, post- 
quam adoleverunt, Deum colere incipiunt, eos esse 
qui post tertiam horam accesserunt; at qui posi- 
quam viri facti sunt, cos esse qui circa horam 
sextam ad vineam missi sunt; qui vero tate 
provecti ad Dei cultum convertuntur, et ad Ver- 
bum Dei assumuntur, postquam juventutis æstus 
deſerbuit, et rerum ante senilem @lalem gesta- 
rum onus remotum est, horam nonam signifi- 
care; at senes morti jam propinquos iis exprimi 
qui circa undecimam horam ad vinez opera accer- 


xt xd trapabokhv hptpay* Snaovabat obv, vob wtv 
ExEraldwy xat rpwrng tuxiag xinbtviag Ent oh L- 
rade 14 the facnelag tov cod Epya, elvar cob 
Aha th Ep prodwhtvrag bnd tod olxoSeandtou * cobę 
dd nerd td perpdxioy Epyoptvorg Ent thy eie. 


robe &md tTpitryg pag nxapayevoptvouy © vg & tin 


&v3pag, robe rept thy Extny EZanootrehoptvoug A 


dx AN * co & npeabirag Ent thy OeootGerav 


@yopevous, cla thy Evatny Opav, perth thy kV veb- 
THT xa xal th Bapog Twy piypt The tpeoburt= 
eie haxlag npdtewv, rapalngbtvrac” Ent thy Abyov 
Toy Geoũ © Tobg d& npds avrh Th TS yepoviag n- 
aovodai ve Thy Eviex@thv Gpav x£xinpevous el; mt 
Tov @&pnewve; Epya. Exel tolvuy tpoalpears,; xat ob 


siti sunt. Quoniam ergo voluntatis ac studii , non B xp6vos Eferdferat, &v &v tete nenofnxt tw, dt 


temporis babetur ratio, per quod in fide aliquis 
perseveravit; propterea quicuuque pro virili labora- 
runt, ex quo acciti sunt, :equalem salutis merce- 
dem obtinent; unde qui a pueritia fideles fuerunt, 
in laboribus sese exercuerunt, et juventuti vim fe- 
cerunt , equalem sese adepturos salutem zgre 


ferunt, atque ii qui ad seneetutem usque a Dei 


voõ co tots KE ob x£x\nvias d GAU (41) e- 
rote ot, ædot d ld oi 6 Tong vc owrnplag ni, ty” 
© &yavaxrovory of Exnalduv oval, xat xapdvrec, 
xa) Sraoduever thy vecrnta, el peouory Exerv ln 
awrnplay tols &pyois A Ofocebefags pexpr rhewes 
yeyevnpevors, xat troy xatphy Ent Thy mnioty xal 
rd Epya The niorews Ai | 


euliu feriati permanserunt, et ad ſidem ſideique opera per exiguum tempus accesserunt. 


37. Juxta hane autem interpretationem Ecclesia 
Dei vinea est; forum vero et quæ extra vineam sunt 


Aurel && xats tavtnv (42) thy Grtynorv eli 
&v A "Exxinoſa tob Ocov + &yope e xat v Ew v 


ea gignificaut qua: sunt extra Ecclesiam ; unde as- &apmnekovo; d Si The 'Exxinaigg* ev 6 AGD 
sumit eos Verbum qui vocali sunt, et in vineam, mTapaiap6eve: robe xakovutvoug, xxl ntune Ent 
Keclesiam' videlicet, mittit. Nec vero inter vinez „ dy hr, thy Ex. Oö dtn ev 
operarios recenseri postulat he expositio, quicun- & ara thv &hynarv tavtny elg Tobg Epydtag tob 
que ad divinum cultum prius acciti, fidei mandatis &przehwves, Goo Exkh0noav V els thy Ocootberav 


minime paruerunt, sed ab affectibus victi descive- 
runt; etiamsi enim, postquam scelestis voluptatibus 
zaliati sunt, quasi pœnitudine ducti vineam colere ve- 


Tp6tepov, wh Tyhphoavires Us Th The niotews, vixy- 
0Evres ond nalwv tfnnbov N yap perk Td Fu- 
pop N tov &v &papriats hBovay O i Ob; e- 


VETUS INTERPRETATIO. 


diem unum secundum parabolam hanc. Hoc ergo ostenditur, quoniam quidam a pueritia ante #'atem ad 


operandum regni 
in 


Dei accedunt, et ipsi sunt qui primo mane conducuntur in vineam : alii autem 
venjunt ad Dei culturam, et sunt ipsi qui hora tertia invitantur: : alii vero viri perfecti, 


et ipsi sunt qui in sexta vocantur : alii autem jam senes adducuntur ad Dei culturam, et ipsi sunt qui 
circa nonam vocantur : alii autem in ipso exitu vitz, senes ad plenum, et ipsi sunt qui circa undecimam 
vocantur. Quoniam ergo affectus, non tempus respicitur quod quis ſecit in fide, ideo non aspicitur ex quo 


portaverunt totius #latis 


tidem et opera ſidei venerunt. 


vocatus est, sed quantum operatus est quis; et propterea omnibus æqualiter tribuitur merces salulis. 
indignantur qui a pueritia sunt fideles, qui laboraveruni, et subjugaverunt juventutem suam, et 

| ſervide æstum, et lenlationum accidentium pondus, si æqu 
turi sunt otiosis a ia usque ad senectutem, qui otiantes in infidelitate, ante modicum tempus ad 


alem salutem habi- 


37. Vineam autem secundum hane expositionem intelligimus regnum Dei, quod in Eeclesia prædicatur. 


Forum autem est, quidquid est extra vineam foris, id est, extra Ecclesiam Christi, extra verbum veritalis : 
(40) Shoe: your ric ror xdrra Tor drOpaorur, D nime dubitari sinunt, que babentur inferius : Ex- 


cata zqyualia esse, ac proinde æqualibus omnes 
| is, vel mercede pari remuneratum iri statnit. 
Riba lib. 11 conſulans Hieron. unumquemque pro 
zuis virtutibus ac meritis ornatum iri docet, ex 
Joan. xv, 12, et I Cor. xv, 44, et in, 8. Idem de- 
cernii Augustinus lib. De sancta virginitate, cap. 26, 
et Theodoretus lib. v Her. ſab., cap. 12, et Thomas, 
1 part., quæst. 42, art. 6. Quin sanam autem sen- 
zentiam amplexus ſuerit noster Origenes, hec mi- 


Si Thv petevoray xal v 


x dd pn6 thy 
Totewe e vt. Quod aulem 
videtur 


mercede, salute videlicet remunerandos esse dicit, 
sic habeto : mercedem quidem parem, salutem vi- 
delicet, omnes adipisci; at diversa mensura, pro 
variis Scilicet gestorum suorum meritis. Atque hæc 
1 — abr n- 

p | ard ravrny, (tc. Gregor, ho- 
wil. is in Evang. FRY 
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Mrety T6 olxcdeondrty * « Obòsle hpi; Epiodwanre *» 
dio yap xa by xatpdy mnphrepov Ent v 
tore ExhhO0noav, A ob MeheGerat avtolg* « Tt 
Gde Korth d thy hutpay dpyol j » pakota al, 
« @pcauevor. nvevpart, » xa) botepov « capxt e, 
Lovpevet, » thy Enavipyecda: Soukorvro Em td 6 
vrapyns nveLuart G hv. Kat o gapey tadra, 
a cor pe e-. davictachat tobg mewIWXOtAG, I Ema- 
vaatpegetv (43) tobg nenhavnutvous, I nakvipopety 
tu thy natppov olxov Tobg xatacureveaptyoug Thy 
Thc ebayyehxhg &:3acoxaklag obofave txtrwony pv 
Yap, &:4 thy peravouay xat Td xaralap6avecdar tv 
t re ITpap uV Bly, xpelttrova tov xatalapbavopevuy 
tv tal; &papriatg* ob phv xp dnokapCevery wept a- 
Tov (44), 67: 6porof (lor TH; raph rooro Hp r- 
ov tv tf} ve6rhtt, naph rd nnd thy dpx r The 
TLuottwy penadnxtvat. Other oby 6 olxoleondtnh; xat 
rol; t oe bouvat, wy x., Toig rpWrOLG , Th nv 
prov, Thy cwrtnplav, Ewe ESE motety a OC tv tolg 
bi, xat t\tyyerv thy Exovra novn pt bpbaklpby Ent 
ri; cd olxodeondrny eu, &yabdy * Ecovtar obv mol- 
Xo! Tov Eoy4twy NpOtCR, xat v e TOY TpOTWY XAT- 
0Evrwv Eoyarto * x yap of xnzo! pity nokot, of 
& ExXexrol cle Gfyor. » Elxdg ptv ob, thy huov 
oog po, xl xpibtvra napt Bc Afov tpavortpou 
Tov Ev M6yw copia Stk vdr Ge yaplouarog 
xat ova wrtpoy, xat lwpeig The & N yvworws 
xtc vd Nvsvua, dme . xat pelfova, xat perk 


doe xatalhbews ebphoety cle Thy tapabokhv, xa c 


anobelfzwy evnophotry napaiapbivoura elg ab rg 
pid peyakopueotepov, Kal hut; &, wg Exwphoapeyv 
tee revo. dy voby The rapabokng, al rohe dn) tov 
Evruyyavdviwy ouyyvopyy, el xat ph xat' HH xad- 
ixeodar To) BSoulhuatog Tov Eviabba yeypappduuy 
dest ve © taxa yap th; npobuplag xat Tui ph 
anwxvnxevat xdpry SEE atoboghg Tt AEtov. 
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136% 
T&.voouvrec Epyacachat thy Gpnihova, ov &vavra A lint, baud certe patriſamilias dicere queant®* : Ne 


mo nos conduxit; » tum enim conduct sunt, cum ad 
707 fidem prius ſuerunt accersiti; nec iis vera di- 
cetur ** ; « Quid hie statis tota die ofiosi? » preser- 
tim si « cum spiritu cceperint, et carne deinde 
consummati ſuerint “, ad vitam spiritu de integro 
ducendam redire velint. Non autem hc eo perii- 
nere volumus, quo qui ceciderunt a resurgendo 
deterreantur, vel errantes in viam redire, vel ad 
paternam domum reverti nolimus, qui evangelica 
doctrine opes per luxuriam dilapidarunt : ut enim 
propter pœnitentiam, et quod vitam conversam 
ducentes deprehensi sint, potiora ferant atque it 
qui in peccatis oppressi sunt; non idcirco tamen 
similes iis esse existimandi sunt, qui propterea in 


B juventute peccaverunt, quod fidei præcepta penitus 


ignoraverint. Postremis ergo perinde ut prifiis de- 
narium, salutem nimirum, donare vult paterſami- 
lias, quoniam licet ei quod vult facere in rebus 
suis, et eum increpat qui quod bonus sit paterſa- 
milias, oculum malum habet . Postremorum igi- 
tur primi erunt quamplurimi; et primo loco accer- 
sitorum nonnulli postremi ; « multi enim sunt vo- 
cati, pauci vero electi “. » Fum profecto qui nobis 
fuerit peritior, et judicatus fuerit apud Deum dignus 
manifestiore ac locupletiore in sermone sapientiæ 
per Dei Spiritum gratia, et dono sejentiz quz ext 
in sermone secundum Spiritum “, sublimiora, ac 
majora, ei cum omni intelligendi facultate super 
hae parabola reperturum, et depromplis solerter 
Scripturz verbis argumentorum copiam nacturum 
verisimile est. Nos autem pro virium nostrarum 
modulo parabolæ explicata sententia, si rerum hic 
seriptarum dignitatem minus assequi potuimus, ve- 
niam a lectoribus deprecamur; vel enim solius stu- 
dii et diligentiz nomine commendationem fortasse 
meruisse videbimur. 


,VETUS INTERPRETATIO. 


unde sermo Dominicus accepit eos qui vocantur a Christo: et mittit in vineam, id est, in Ecclesia 
autem numerabantur, secundum expositionem istam, inter operarios vine, quotquot vocati sunt 

rimum ad Dei culturam, non autem conserrantes quz fidei erant, victi egressi sunt de vinea, id est, 

clesia Dei, vel de fide veritatis, vel de justitia regni cclestis, peccan pletionem 
pecea itentes iterum ab initio vineam operari. Nec 
_ suntdicere patriſamilias : Nemo nos conduxit. » Condueti enim fuerunt secundum tempus primum 

sunt vocati ad fidem. Sed neque dicetur eis: « Quid hie statis tota die otiosi? „ maxime si « 
postmodum carne perlſicientur , » et si post ea | 
diximus hæc dissuadentes surgere eos qui ceciderunt, aut impedientes ne convertantur aversi, ut ne ad 
domum patriam revertantur lascivi fili qui vivendo luxuriose eva Un 

peenitentiam quoniam victi sunt a vitiis perversis, 4 i 

peccatis comprebensi ſuerint, {consolationem salulis: non tamen debemus existimare , 2 | 
Sint eis qui propierea peceaverunt in juventute sua, quoniam nondum didicissent qua | 
ergo palerſamilias novissimis dare quemadmodum et primis denarium salutis, quoniam 
quod yult in propriis suis, et arguere eum qui malum oculum habet, pr a terfamilias 
est. Erunt ergo multi ex novissimis vocati primi, et quidam primorum novissimi : 


tum suarum in tis suis voluerunt quasi 
Spiritu , 


pserunt. Habent enim 


sunt, pauci autem inveniuntur electi. » 


m. Non 


tes, et post adim v 
enim pos- 


i volunt, ut iterum spiritu vivant. 


eraut. V. 
licet ei ſacere 
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* Mah. XI, 7. * Match. XI, 6. * Gal. un, 3. Mauh. XX, 15. ® ibid. 16. 57 I Cor. xu, 8. 


(43) Codex Regius, en:orptoery: 


(44) Dept abrobᷣ. Forte legendum, nept ab. 
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TOMUS DECIMUS SEXTUS. 


708 1. Cum autem ascensurus esset Jesus Je- A Memo 8 & Inood; &vabalvery elg Tzpooduua, 
rosolymam, assumpsit duodecim discipulos secreio mTapthabe tobg dN xar' Bay tv th 58, xc elxev 
in via, et ait illis **, » et reliqua, usque ad id: Et abretg, » xa) cc tfhg kg vb - « Kat th tpiry Huff 
tertia die resurget. „ Paria his quoque Marcus con- &vaocthactat. » Ta & tooduvapotvta tobtoty xat maph 
scripsit hoc modo ** : « Erant autem in via ascenden- To Mapxy &vaytypartat tobtov thy Tp6roy* « THoavy 
tes Jerosolymam, et præcedebat illos Jesus, » et re- & ty tf 68 dvabalvovreg eig Ia pon, xat hv 
liqua, usque ad id: « Et tertia die resurget. » Nec- mpodywy avrobg 6 'Inoolg , » Kal Th keis Lug To * 
non iis consentire videtur Lucas qui scripsit** : As- Kal th tpirn hutpe ivacthoerat. » Kal & Aouxds 
sumpsit autem Jesus duodecim, et ait illis, » et cœ- & 36e tobro ouvdbery ypdbag* « Napathabuy & 
tera, ad id usque : «- Et non intelligebant quæ dice- robe dc, clme mpds avtovg © » xt vd 85h; Ews 
bantur. » Qui nos ad sui imitationem adhortatur Pau- vb « Kal ox Eyivloxoy 7&4 ey6peva. » O po- 
lus, quemadmodum et ipse Christum imitatus est, rTper6pevos HA Naviog prpetodar avrdv, ws xa 
guique ait ** : « Imitatores mei estote, sicut et ego avrd; Xprorhy Eptphoaro, xat clnwy MN¹Een̊ pou 
Christi, cum Christum nosset in aperta pericula yfvea0s, xabog xayw Xptorob, » Iiwy Xprotdy h 
ze misisse, et Jerosolymam ascendisse, posteaquam cot Tpogavect xtiviivor; xwpouvta, xat avabaivovra 
se sacerdotum prineipibus et seribis traditum, et B eig Iepood\upa, perk rob npocyvuxtvat, ö naps- 
worte damnatum iri, ezteraque præsecivit, simile 3901 9c7at trols AHD. xa ypapparevct, val xa- 
aliquid fecit: Agabus enim sumpta ejus « zona, et T73xpi0hocerar baviry, xat m4 ths, Th Ttapanihotov 
alligans sibi pedes et manus dixit : Hee dicit Spi- mTerotnxev* 6 ptv y&p "Ayabog Labwv abrov « thv 
ritus sanctus: Virum cujus est zona hzc, sic alliga- CƷmu⁰v, df taurdy yerpov xat nod, ere. Tabs 
bunt, postquam jerit Jerosolymam ., Hzc post- Aye: 7d Ilvedpz v &yiov- Thy &v3pa ob Ri i d 
quam accepit Paulus, tanquam ad magistri sui ab en, obrw Fhaoueorvy AN ele Tepoodhupa. » 
exemplum se componens, Jerosolymam alacriter Maho & rabra 6 Hades, g d ST,], hẽU¹ꝛ! 
se contulit. Cum autem prez nimio adversus ipsum =p£v0%, &vEbarve NpoDα⁰%e els 74 Tepoodkupa τ 
amore flentibus nonnullis, et quominus Jerosoly- Ov & rt &v0pwnivov bad wwy Tit thy npd; avrdy 
mam peteret obstantibus, humanitus ſuisset adfe- c&y&Ttnv xawviwy, xat xwivbvruy abtby Gvabatyery 
ctus, dixit ** : « Quid facitis flentes, et affligentes ele "Iepoodkupa, elne « Ti notre xlatovres, xat 
cor meum? ego enim non solum alligari, sed et ovv0purrovits pou thy zapbiav ; tyw yep ob h 
mori in Jerusalem paratus sum propter nomen Do- Zzbhvaz ele "Iepoadhupa Ten Evolpws ET , AA 
mini mei Jesu. „ His animo perceplis, impendentibus , xal &nobavelv bntp ob. ov6pata; 795 Kuplov pou 
nonnunquam ęrumnosis tentationibus, prout ra- 'Inood. Tab od xatavooavtes, Zott Gre xal vi- 
tioni consentaneum erit, ſortiter obsistamus; exem- wovoxovrte; Entxetptvou; bnmindvog H νEs be, ô h 


VETUS INTERPRETATIO. 


8. « In illo tem ascendens Jesus Hierosolymam, accepit duodecim discipulos suos seorsum in 
via, et dixit eis : ascendimus in Hierosolymam, et Filius hominis tradetur principibus sacerdotum. » 
Paulus qui hortatur nos fieri suos imitatores, sicut ipse imitatus est Christum, sciens Christum per hc 
ad manifes1a pericula promptissime ascendisse, scientem quoniam tradendus fuerat principihus sacerdo- 
tum et seribis, et condemnandus fuerat morte, et gentibus erat tradendus ad deludendum, et flagellan- 
dum, et cruciſigendum, simile aliquid fecit. Cum enim Agabus accepisset zonam ejus, et alligasset sibi 
manus et pedes dicens : « Hzc dicit Spiritus sanctus: Virum cujus zona hc est, sie eum alligabunt Ju- 
dei in „ et tradent in manus gentium ; » audiens ista Paulus, imitatus suum magistrum, in Hie- 
rusalem promptissime ascendebat. Et cum aliquid humanum passus fuisset ab his, qui propter dilectio- 
nem ejus cœperant flere, et prohibere ne ascenderet in Hierosolymam, dixit : « Quid facitis flentes, et 
conſrin cor meum? Ego enim non solum alligari, sed et mori paratus sum pro nomine Domini 
nostri Jesu Christi.» Hæc ergo considerantes et cognoscentes, scire mus quoniam ſrequenter tenta- 
tiones aliquas subituri sumus, dolori nosipsos, secundum quod justum est, ad obviandas tentationes oſ- 
ferre debemus, accipientes exemplum hujusmodi, primum quidem a Salvatore, deinde autem ab apostolo 
Paulo. Et ne arbitreris he contraria esse eis quz superius diximus, et ſrequenter, quoniam « Si quis 
vos persecutus ſuerit in civitate ista, ſuyite in alteram, et quod audiens Dominus quod Joannes 


n Matth. xx, 17. ibid. 19. » Marc. x, 32, 38 et seg. Luc. xvm, 31, 32 ei seq. * Cor. x1, 1. 
* Act. xxi, 11. ibid. 13. ö 
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avroly xarà th eboyov xwphowpev, Labdvreg napd- A plar nobis rerum ejusmodi Sospitalorem 709 primo 


Set rhα TOY TROUTWY KpPMNYoupeves v Thy Ewrthpa, 
uc & routov xa Ty Andotolov avrov. Mh voulons 
8 TVN) tavra, xat T4 kN avrols by" hpav 
elpnutva Toþ* « 'Eav iwxwory bud; £x-The news 
rabrus (45), pevyere elg thy A, xa tolg Ede, 
val T6 tdy 'Inooby &xoboavra, tr: Idvvne nape- 
son elg puaxhv, avaxeywpnxevat * yapty yep, rt 
o xaviots N HN ENI tobg xiviuvoug, oe 
dsl bpdce ywpety npls ονντqh,Yte * coped ëαο tives &v 
Xptorp ypela els md boxtudtery nolog ptv dnairel 
xaipd;s avaywpno.v, noHog Gt thy ele Thy &ywva npo- 
Ouulay xwplts avaxwphoewy, val q nov xwpls 
ouyhs. Kal rabra V xath Td, govinua The txxet- 
ptvng Tpaghs enfy0w, els rporporhv thy negt tob 
0avetou xat xiviuvwy xatappovelv. 

'Etn; dd naparnpnrtov, rt peu 6 "Incobg ava- 
Gaivery el; Tepoodkupa, eg napehabe tobg bwiexa 
xar7* i8av, ei; Toy SOdexa Et; & 'Joubag hv, xat Thy 
'Jobbav napthabe xart' ave Em: yap, alxbs, Efiog hv 
Tod pets Tov Lotnwy Eviexa tapalap6avectat xat' 
lSlav * xal dre tv th S elnev a vie v « "Io Av 
Galvouey ti; Iepoochona, » xat r ide, Bnlovort 
xl todrov Expevey Eva elvas Tov &xoudviwy & Nele 
Ta & Aibdoxalos, obx &noyrvwoxuy, Gt Em: 'Joubag 
are t & roche, tg Exactog hpOv * xat yap nd 
I ptv A « Mh xavy® T4 els abptov ov yap 
oldac tf cc ge cat ij & cio » obnw Gt, ola, ge- 


x 6 StA ονοỹjeuç thy xapSiav Io Eipwvos I- 


protou, Iva rapalyp thy Iοοον̈ Kat kel td xata 
Martbatov mwp6x<rrat voy Eferaterv , Empuertotepoy 6 
Suv&pevos dpynbev tobl Evayyehiov Emothoag vote 
pExpt Tov npoxetutvwy, Cnrnoktw phnote Oo t 
Toidag xatyyopnrat nd vo Martdalov, 4X14 pdvov 
zv To xaraldyw Tov Se clne ds « "Joubag 
Elpwvog 'Ioxaptwtov, & xa rapsiwxey aN (46). > 
Ie lova & ele xataoxevhy tou xat Iobꝭav not tots 
Lounols anooTEAorg npotepOy YEyovevar Menextat huly, 
hvixa itntiopev cs « Tovroug vo Ewiexa AN 
otethev 6 In, napayyeshag avtols, Lywv » & 
avaysypapptva. Luyxpireov d t& Eveauba ee D/ 
tote d vc pπ¼ nxepartinciwys avayey pappeivoy Exel 


ei præcipue, ipsius vero deinde Apostolum proponen- 
tes. At nec ea, nec quæ superius protulimus, con- 
traria illis esse existimes : « Si. persequentur 
vos ex eivitate ista, fugite in allam, et reliquis; 
neque recessui Jesu, postquam Joannem in carce- 
rem compactum accepit; sie enim statuimus, ne- 
que semper devilanda esse pericula, neque sem- 
per iis esse occurrendum ; at prudente in Christo 
viro opus est, ut quonam tempore retrocedendum 
sit, exploretur; tum et quo tempore prompio 
animo subeundum sit certamen absque ullo recessu, 
longe vero magis absque fuga. Atque hac quidem 
præsentis loci significationi consona dicta sint, 
ad mortis periculorumque excitandum contem- 


B plum. 


2. Deinceps observandum venit quod cugp Jero- 
solymam ascensurus esset Jesus, ubi duodecim 
seorsum assumpsit, unus e duodecim etiamnum 
erat Judas, ac seorsum Judam assumpsit; dignum 
enim adhuc eum ſuisse credibile est qui seorsum 
cum reliquis undecim assumeretur, et cum in via 
dixit eis ** : « Eece ascendimus Jerosolymam,» et 
quæ subnexa sunt, hune procul dubio unum ex lis 
esse statuit, qui toleranda a Magistro suo mala au- 
diret : non eum a se repellens ac rejiciens, quod 
nempe res a se agendas, quemadmodum unusquis- 
que nostrum, ignoraret Judas : nobis quippe omni- 
bus dictum est: « Ne glorieris in erastinum, 
ignorans quid superventura pariat dies; nondum 
autem, opinor, in cor Judz Simonis Iscariotæ pro- 
dendi Jesu voluntatem immiserat diabolus. E 
quoniam nobis explicandum incumbit in præsentia 
Evangelium secundum Maitthzum, ab initio ad 
hune usque locum Evangelium accurate evolvens 
disquirat qui poterit, an a Matthzo nondum incu- 
satus ſuerit Judas; sed duodecim discipulos enu- 
merans dixerit tantum : « Judas Iscariotes, qui 
et tradidit iam. » Verum ut reliquis apostolis similem 
prius ſuisse Judam demonstraremus 710 plura 
a nobis tum producta sunt, cum hunc locum excu- 
teremus *”* : Hos duodecim misit Jesus, præcipiens 


VETUS INTERPRETATIO. 


traditus erat in carcerem, 8ecessit inde. Sed sciendum, quoniam nec semper convenit declinare 
pericula, nec semper obviare periculis. Tamen sapientis est alicujus in Christo W quake 


quidem tempus exigit declinationem, quale autem obviationem periculorum. 


quidem 


mus secundum voluntatem Scriptar® presentis, hortantes homines aliquando speruere 


mortis. 


2. Post hoc observandum est, quoniam ascendens in Hierosolymam, duodecim accepit Seorsum. In 


duodecim autem adhuc erat ct Judas: ergo et Judam 


cum cæteris seorsum ACcipi, et audire quæ passurus erat 
sciebat Judas quid esset ſacturus, sed nec aliquis nostrum. Nam et omnibus nobis est dictum : « Noli 


gloriari in crastinum, nec enim seis quid pariet su 


in cor Judæ Satanas ut traderet Jesum. Et videat qui potest, quoniam ab initio Eva 
Maithzus nusquam accusavit Judam ; nisi in catalogo duodecim a 
Iscariotes, qui et tradidit eum. Multa autem de hoc, quoniam et 


* Prov. xxVii, 11. „ Mah. x, 4. ** ibid. 5. 4 


% Matth. x, 23. Matth. xx, 18. 


(45) Ex rijc xdlewe ravtnc. lia exemplaria 
Re- 


quzdam. Id retinere videntur Arabs, et Fersa. R 
liqua habent, 2% th 
codex Regius, ps rere ele thy Ip. 


ν rau. HugTws. — Ibidem 


it — —— — — — 


enim, arbitror, i 

elii usque nunc 
um dixit : « Et Judas Simonis 

m $imilem fecit czteris, tractayi- 


ra dies.» 


46) Joudac Zi c Jonapicbrov, bo xal 
2 avreov. Vulgo legitur Matth. x, 4, . 
[oxapwrng, 6 xat napaovg avrdv. Hur ius. 
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eis, dicens » quz scripta exstant. Que autem di- A ep bret pv, Ent tolg TowovroG Moyo mpoprrEvOuS- 


cta gunt hoc loco cum jis contendenda sunt quæ 
supra in eamdem prope senlentiam conscripta sunt; 
quoniam istic, propler ejusmodi ;vaticinia a Serva- 
tore edita, assumens eum Petrus, ccepit incre- 


Ubi hoc; » nihil autem hic a discipulis dictum fa- 
ctumve ſuisse seriptis traditum est, cum sustinenda 


esse graviora prænuntiaretur; et nunc propterea 
siluisse discipulos existimo, quod superius cum 


« assumens eum Petrus cœpisset increpare illum 


dicens : Absit a te, Domine, non erit tibi hoe, 
conversus Jesus dixit Petro : Vade post me, Sa- 
tana, scandalum es mihi, quoniam non sapis ea 
qua Dei sunt, sed ea qua hominum *. » Verisimile 
ergo est responsi Petro dati memores eos, ne ea- 
dem, vel etiam pejora a Sospitatore audirent, ca- 
visse. a 

3. At priorem sane, et huicce eonsimilem locum 
exponere non pigebit; sic ille habet“: « Tunc præ- 
cepit diseipulis suis, ut nemini dicerent, quia ipse 
esset Christus, » et cxtera usque ad id: « et tertia 
die  resurgere ; „ post illa enim id adjectum est: 
Assumens eum Petrus, et reliqua. Quin ei supe- 
rius Sospitatorem morti datum iri dictum esi; hie 
nutem mortis genus declaratur, cruci videlicet aſ- 
Ggi. Certe quandiu principibus sacerdotum et Seri- 
bis Jesus Jerosolymis traditus non est, neque morte 
damnatus, neque illusus, neque flagris czsus, ne- 
que cruci suſfixus; stabat Jerusalem, neque deji- 
ciebatur id quod appellatur sanctuarium ; at post- 
quam hee adversus ipsum designare ausi sunt, tunc 
ji deserti sunt a quibus proditus est, necnon et prin- 
cipes sacerdotum principes esse sacerdotum ita 
degierunt, ut post illos nulli fuerint sacerdu- 
wa principes; tunc et qui Christum morti ad1i- 
xeruut 711 scribe, meide indurati, et excæcati 
ratione, in sanctarum Scripturarum sensus minime 
penetrabant ; et ii omnes eum morie damnassent 
Jesum, morti que Christi hostis est traditi sunt: 


votg Und do Ewrhpog, « mpochabdpevs abr 6 I- 
cpo, Hao Enmripiy abr kfywy * ech oor, K- 
pte, ob ph Eorat cot Touto* » Evratla It obity àve- 
Ypdpnoav of patyrai elprxireg f nenomxoreg Ent 
rol; xe pi Tov &navinooptwuy oH pwrottpwy &my- 
ye\ptvorg* N u-, dt dt tobro Entoryoav. vov 
ol aD, tnelnep ty tolg avwrtpw, öde « npooa- 
66pevos tdv 'Inoouvs Netpo; Hpfato avry Entipiv 
Th . "Dewg ont, Küpte, ob ph Eotat cot Touro, 
otpagels 6 'Incovg elne To Here, "Ynzys nicw 
ou. Latavdr oxaviandv pou el, bt ob ppovels vd rob 
Ozod, àMà T& tov avipwnouv. » Eixd; od adtobg, 
pepvnuevoug Tov Tp; Thy Iletpoy Mekeypevey , Ts 
pukdybari tavra, I xai yelpova dxodcat &nd T9) At- 
Taoxdaov. 


Ob & vn? txd6adar thy wportpay xat napa- 
Tn olav tolg txxetutvor; MH obtws Exoucay* « Tere 
deo ce qa to trols pabyrat; avrob, Iva pnytevi elnwory, 
dri aeg Eorry 6 Kprotdg * » al c E Ew voõ · 
val Th Tpirn hppa Frepo, » Ent toro yap 
et dati 76 Kal npoohabbpevos abtrdv 6 Netpos, » 
xa c Eng. "Et: && avwripew EV el H &noxtav- 
0hvat ENEV Thy Ewrhpa* tvrabda & th eldog ths 
avatpezews yErpartat, td otraupwihvar. "Ew ptv 
od IN ob nape3iioro ty Tepooobpuoyg ve tip- 
yiepetor xal ypappareio, ot xatexplvero da- 


C varrtp, odd Evenalieto, xat Etpacriyouro, xat 


tocaupoõco, "Iepocdiupa guverothxet , val th xakod- 
pevov &ylacua ov xatebadieto* Gre & tavra wh 
Inood mothoat terokphnac:, thre of napalovreg 
abrdy tyxareeſplnoav, xat of &pyiepets rob eV 
Gppiepet; Enatoavro, g pndt per” abr elvar 
@pyepels © tre & xal of xataxpfvavte; mov 'Ingoby 
bavitw ypapparels, mwpwultvres thy bidvoray, xat 
TuphwOEvreg Thy Loyeopdy, obx EGenv Td Sovknua 
Tov @&ylwv Tpapptrov. Kat dvreg txetvor, xata- 
xplvavres Toy "Tnooby (47) Vavity, nape360noav 


'VETUS INTERPRETATIO. | 


mus ubi diximus : « Hos duodecim misit Jesus, præcipiens eis, et dicens „ qua dicta sunt ibi. Confera- 


mus itaque hac eis, quæ 
erat passurus, accepit eum 
non erit; 


etrus, et it il 


sunt dicta similia : quoniam illic his ipsis verbis Domino prophetante quæ 
| re dicens : « Propitius esto tibi, Domine, et hoc tibi 
» bic autem non reſeruntur discipuli dixisse, aut fecisse, cum audissent tristia hee Christo ſu- 

m ideo nune tacuerunt, quoniam superius quando Petrus accepit Jesum, et incre- 


turn. Et puto quonia | 
pans dixit quz dix it, conversus Jesus dixit Petro ©: « Vade post me, Satana, scandalum mihi es, quoniam 
non sapis que Dei sunt, sed quz hominum. „ Consequens ergo erat, ut recordantes que Dominus dixit 


ad Petrum, 


suis, quoniam oportet eum in Hierosol 
— — — 
* 

— in H 


puli, ne audiant talia, vel pejora a suo Magistro. 

3. Non est autem absurdum revocare in memoriam ea quz similiter istis sunt dicta su 
præcepit discipulis suis ut nemini dicerent _ ipse —— Christus. Exinde cœpit 
m ire, et mu 


rius : « Tune 


in s discipulis 
pati a senioribus, et principibus sacerdotum, et 


re. » Et in illis dieitur quoniam « accipiens eum Petrus, 

aulem illic dictum est, occidendum Salvatorem : hie autem et 
est ad crucifigendum. Quid est ergo quod dixit « oportet? » Quandiu quidem Jesus non trade- 
ierosolymis principibus sacerdotum et scribis, nec condemnabatur morte, nee deludebatur, nec 
| „ nee crucifigebatur, stabat Hierusalem; et quod vocabatur sanctuarium non deponebatur. 
Postquam autem hæe in Jesum ausi sunt, tune qui tradiderunt eum derelicti sunt: et sacerdotes qui 


Species ipsa occisionis est 


condemnaverunt eum morie, ei scribe qui excæcati mente, et alienati sensu non viderunt voluntatem 
Scripturarum sanctarum, traditi sunt morti inimicæ Chrisi: et qui deluserunt Jesum in delusione sunt 


1 Matth. xvi, 23. ibid. 20, 21, 22. 


(47) Kal xdvrrec Exeiro: xaraxplyartec rer Inooðr, eic. Vide Origenem lib. vin contra Celsum, 
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I@ tx õ Xptorov aviry® xa tynatzavres tp 'In- A et rum Jesum ludificati essent, facti sunt ipsi jocus 


ood, ale Euratypdy He, xuxhuteliong ind op- 
Tonedwy "Tepouzalhu, Gre xa HH h Ephpworg 
abric. » *AMA xal tv 'Incoby pactrywoavres, a 
tpactiyw0n oav, val pactiyobvras « Ews Th mhhpwud 
Tov tOvay elt v 6 yap BAU MOov els Log, 
Em thy x<pakhv avrod HA » xat ndvia tabra re- 


yevnrat, ty" Exelveoy pty &nooth < Emoxonh, Ent 


& rode and tov thvay peractrh cwfoptvoug Ah, 
« 76 x txloyhy elanatt el yap ph Köpiog 
Tabac tyxatihmey airols ontppa, os Libopa 
av EyeviOnoav, xat Os I'dpoppa &v bpow®noav. » 
Erd &' oha, ört Gonzp Onobefypatt val oxid 
Latpela nada Entehovptyn toy Enoupaviuy xat- 
eaudn sick rd Enoupdvia, val th06vrog aknOrvod &p- 
X:£ptmc, 6 ovpbokxds &pyiepebs Enatoato* xal vu 
@m0ivoy dp apapribv Ovary Enttehouptvauy, al 
ovpubokxat xabnpttmoay* omg Gre i anbivy le- 


povaalhu thy 'Imcovv CEN avabayta tn th ö ro- 


Toytov zauroõ owpa, k © xa} ( Eyatpe opH3pa Ov- 
Tarnp Lie, val ixhpuacey h Ouydrnp the Av 
Tepovoakhu, » dre xabnpedny "TIepoucainy H ot, 
xl xarzantrtwxey 6 vads 6 kx vexpov Mbwv dt thy 
te Twvrwy MOwy vady * xateoxapn t xa Th x4tw 
Ovorarrhpiov, sI Expnpdrios Th Enoupdvioy, c 
tal a avrov "Imoov Ev Th Anden atpeis nh - 
oavto;. El & rate di Toy onparvoptvev of &vOpw- 
Tot i Nc, slot, xa voy Ev "Tepocokupots ( obtw 8e 
xa\® tobe Exovrag Tas tlnidag Em why Ent yhG 16- 


Tov) Tapa3izorat 6 'Incoug, xat of ExayysGpever Cc 


ch vo Oeov. depaneiav 'Toudato:., xat bonepet A- 
xte pete Tuyydvovres, xa of cd e Dpappara abyouw- 
Te; dt ret dat ypapparels, xataxptvouct av v 
Inoodv, &' ov xaxo; Afyouary abtdy* xat obx kerty 
de ov napatit3acr tolg EBvecry 'Imoovy, Epnattovres 
ants, x Tf, 8&:8acoxakla avrov nap' avroty* x d 
tals yioooar abrovy pacttyous: Thy Sid 'Incov 
Xpioroũ Beogtbetiav, xat avtol / abrdy otaupoucr, 
* Ov avalcpariouat, xat avarpetv Ofhovar thy Bt- 
$2oxaklav avrov · 6 &&, xpeirrwy abrwy tuyydvoy, 
efyov Su οναν Eyefperat, xat Cov ratte ellngpdor v 
BETerv avenue Nov yap « Tis Tupids, „ og 
'Hoatag tx Tnpocwneu Tov Ocob (48) yo, « fo 


Tait; hoo; xat tives xwpot, A }] of xuprevovres. 


atque ludibrium, cum exereitibus fuit Je- 
rusalem ; quo scilicet lempore « SY | des0- 


_ latio ejus *: » quinetiam cum Jesum fagris ceci- 


dissent, ipsi flagellati sunt, et flagellantur porro, 
« donec plenitudo gentium intrarit *: nam « qui in 
altum mittit lapidem, in caput suum miltit* ; » 
alque hzxc omnia ſacta sunt, ut ab illis quidem 
recedat visitatio, ad eos vero e gentibus transeat 
qui salutem consequuntur, una cum reliquiis 
secundum electionem ; nisi enim Dominus exer- 
cituum reliquisset eis zemen , quasi Sodoma fuis - 

sent, et quasi Gomorrha similes essent ”. » Ego 
vero sie existimo, quemadmodum sacri ritus exem- 
plari et umbræ ecclestium olim peracti, propter 
celestia abrogati sunt; et adventante vero Sacer- 
dote cessavit sacerdos symbolicus: et . 
peceatis ſactis $acrificiis , symbolica abolita 

ita cum subjugi, corpore videlicet suo, vectum 
Jesum excepit vera 8 quamobrem « exsul- 
tavit satis filia Sion, et pradicavit filia superna 
Jerusalem,, tunc dissjpatam fuisse Jerusalem, qua 
umbra est, et collapsum fuisse templum e mortuis 
conſlatum lapidibus, propter templum viventibus 
saxis ædiſicatum; quin et subrutum fuisse altare 
inſerius, quoniam cceleste edebat oracula, veros 
saerorum ritus encænia celebrante ipso, Sin 
autem joxta aliquam signiſicationem, homines 
sunt civitas ; etiamnum Jerosolymis (sie autem 
quicunque 1 huic loco considunt , appello ) 
Jesus proditur; quique Dei cultores se profitentwr, | 
et quasi sacerdotum principes Judzi, quique sa- 
eras Scripiuras explanare se gloriantur scribæe, 
Jesum 71 capitis damnant, cum maledictis eum ac 
conyiciis proscindunt; et quotiescunque Jesum 
ipsiusque doectri nam inter gentes derident , nun- 

quam non illis eum tradunt; et cum ipsius præ- 
cepta exsecrantur et abolere cupiunt, linguis suis 
culium Deo per Jesum Christum exhibitum semper 
ſlagellant, ipsumque Christum cruci suffigunt ; at 
his ille melior haud multo post resurgit, visumque 
assecutis vivens conspicitur. Nunc enim « quis 
czcus, 5 ut ex Dei persona ait Isaias, « nisi servi 
mei; et qui surdi, nisi qui eorum dominantur ? » 


avrov; » Sn yap perk peyiov xa npopnrixou D Cum magno siquidem et prophetico ingenio ac 
| FOoug al nvebparc; * © Ol xwpdl, hxobaare, xa of gpiritu ait 10 : « Surdi, audite, et cel, inluemini 
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Jesum fla- 


ſacti, ene exercitu circumdante, quando et venit desolatio ejus : et qui flageliaverunt — 


gellati sunt, et flagellantur donec « intret gen 
super caput suum mittit. » 


4 gentes, salvatis videlicet cum ibus et c reliquiis 
niam « nie Dominus Sabaoth reliquisset BE mes. sicut Sodoma facti fuissent. Ngo. ook 


t exemplum et umbra culturz quod antea implebatur, 
—— 4 otum figuralis — cessavit, et veris — —— pro peccalo in 


lia sacrificia sunt destructa; sie quoniam vera suscepi 
— 0g uo et 24. valde filia Sion, et predicavit filia Hierusalem que 


— vero principe Sacerd 
subjugalem corporis sui, in q 
est. tune 
constructum, 
* Luc. III, 20. Rom. x1, 25. 
n, 19. ibid. 18, 19. 
(48) 8809. Codex Regius, 'Inoov. 


- * Eccli.xxvn, 28 


tium plenitudo; » quoniam qui lapidem 
Et hac- omnia ſacta —— ut ab illis recedat 


destructa est Hierusalem quz ſuerat umbra, 
propter templum quod de lapidibus vivis ſuerat erigendum. Eſſossum est autem et altare 


» Judzorumesecundum electioners ; 
autem 
—_— et ve- 


n 


su 
et cecidit templum quod de lapidibus mortuis e 


* Rom. 11, 5. Isa. 1, 9. Zach. , 9. l. 
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ad videndum; et quis czcus nisi servi mei; et qui A Tvp)l, ava6\igare” ibetv. Kat thy ruplbc, Au i} 


surdi, nisi qui eorum dominantur? et exczcati 
sunt servi Dei: „ Jesus enim « in judieium in hunc 
mundum venit, ut qui non vident (ii autem sunt 
gentes) videant; et qui vident (nimirum Israel) 
ci ſiant '*. Tanto igitur exorto vero lumine, 
ac illud ostendente Dei Verbo, ac dicente '* : « Ecce 
vir, Oriens nomen ejus; » lumen tamen neutiquam 
viderunt, quoniam « exczcavit illos malitia eorum, 
et nescierunt sacramenta Dei *, » et novum ac 
incredibile populo huic et gentibus accidit : vide- 
bat quidem populuz unumquemque prophetarum 
lucernam esse; exortum vero Solem ipsum justitiæ 
non agnoverunt , idcirco et si quam habere lucernam 
visi sunt. iis ablata est: at gentium populus in tene- 


ol ald pou ; xat tives xwpot, dM | of xvprevovres 
abrov ; xat trugho0naay of So Tob Beod Y HAD 
yixp "Tnovlg « ele xplpa lg thy x60jpov robo, 
va of ph Btnovreg (alot 8“ obro: 74 EOvn) R- 
uit, xat of Bltnovies (6 Iopani), Exelvor ru- 
got yEvwvrtat. > Tyhxovtou youv pwrds &\nfrvor 
&vartelavtog, xat Serxvovrog Tob AGyou abrhy, xat 
paoxovrog* « 180⁰ vie, Avatoly bvopa abr, „ obe 
lov cd hg, Ent « Exyghwory abrobg h xaxia ab- 
Tov, xat obe Eyvwoay pucthpia Geol, „ xat N- 
piotov yeyevrra: T6 ap txefviep xat tot; EOveor* 
uyvov ptv Exaotovy Toy TXpogpntwy TYUYyavovia 
twpa 6 lads, evateilavra & thy Th; Stxatoatvng 
Ho obx Eyvwoav* Gd xat ef tiva E36xouv Exerv 


bris sedens lumen vidit, non quale viderat Israel B Xuyvov, &pnptdn &n' avrov * kads 8 6 tov tOvay 


exiguun scilicet; exiguum quippe lumen unusquisque 
prophetarum erat, sed populus in tenebris sedens, 
lumen magnum, Dominum nempe et Servatorem 
nostrum Jesum Christum vidit, cujus tum apparet 
magnitudo, cum « atltingit a fine terre, usque ad 
linem ſortiter, et disponit „ Ecclesias « suaviter ““,, 
quando Spiritus ipsius replevit terram, completo 
tum vaticinio quod « in novissimis diebus mani- 
ſestum ſuturum montem Dei » prænuntiat: et nunc 
« eunt ad eum omnes gentes **; » et is quidem est 
Jesus Christus. 


| De filiis Zebedœi. 

4. Tune accessit ad eum mater-filiorum Zebe- 
dei cum filiis suis“, » et reliqua, usque ad id: 
713 « Audientes autem decem indignati sunt de 
duobus fratribus **. „ Idem a Marco his verbis 
proditum est : « Et accedunt ad eum Jacobus et 
Joannes filii Zebeidzi, et dicunt ei, » et cxtera, ad 
hace usque : Cœperunt indignari de Jacobo et 
Joanne. „ Hie aliquid minime aspernandum, et 
Evangelio Jesu Christi accommodum investigare 
operz pretium est; quoniam rudioribus, et usque- 
quaque simplicibus, et qui Dei ipsinsque Scriptura- 


6 xadhpevos tv ortet ede gig, oby Envoy 6 
Topahi prxpby * prxphy yep pag Exactog H tov 
TpogrtTov, ä labs 6 xadhpevo; ty oxoter elde 
pag ptya, tov Kyuptov xat Zwrhpa E "Incous 
X1076v* ob td ptyedog palverat « bratefvovrog md 
ct pg Yhs cle Td nEpas abths ebpworws, xal dot 
xoUvt0g » Tag *Exxanolag « yprotroge » dre th Nvebua 
ar nerthhpwnxs thy olxovptvny, tThnpwbetong The 
vero Tnpogyrelag, « ty tals toydrats hutpars 
Eupavis Eceodat th Epog mol Geol xa voy « ropetov- 
cat ꝭ ab rd nd&via Th Evi x Et: touto tot 
Inooðõs. 
Nept rar vldy Zebedalov. 

« Tore ntpochabev abrp ij phrnp Twy vidy Zebe- 
$alov pers ]) d abths, » xat T& tds Ewg tov * 
« *Axovoavrteg && of Sit tyavaxthozv Ne twv &vo 
ASG. » Td Epotov abr xat & Maroc avEypaye 
cob dov Thy Tp6ntov* « Kat Trpoonopevovrat abr la- 
x60; - xa INN, of viot Zebebatou* xat Lfyouary 
abr, „ N T4 Keie Tg Tov Hęegavro &yavaxtcty 
rep) "laxw6ou xat Id õοο. » "Attov tv tolg po- 
x£tutvorg Chyrhaoat voy obe ebxarappdvyrtov (49) x 
anda Evayyehlyp wpertoy tov 'Inood Xprotodr z e 
Td gyrdv vote V &nkovattpors, xat nevin axtpatots, 


VETUS INTERPRETATIO. 


= ſuit deorsum, quoniam apparuerat quod erat cœleste, cujus encznia in deservitione vera ſecit Jesus. 
autem secundum quamdam significationem homines civitas sunt, et nunc in Hierosolymis : sie enim eos 
yoeo qui spem suam habent in locum jllius Hierusalem que aliquando fuit in terris : et nunc ergo tradi- 
tur Jesus eis qui profitentur esse se Dei servos, Judzis : et quasi principes sacerdotum constituti, et qui 
divinas Liueras scire se arbitrantar scribz condemnant Jesum morte per ea quæ maledicunt de eo, et non 
est quando non tradunt gentibus Jesum deludentes eum et doctrinam ejus apud se, et semper linguis suis 
flagellant eum, et culturam Dei quz per Jesum introducta est. Et ipsi quidem crucifigunt eum, per hoc 
quod anathematizant et tollere volunt doctrinam ipsius. Ille autem melior illis omnibus constitutus pau- 
lulum deficiens surgit, et wyens gentibus, que runt posse videre apparet. 

4. In illo tempore, accessit ad Jesum | ater filiorum Zebedzi cum duobus filiis suis, adorans, et 
petens aliquid ab eo. Ille autem dixit ei: Quid vis? Dicit ei: Die ut sedeant hi duo filii mei, unus ad 
dexteram, et alter ad sinistram in regno tuo. „ Dignum est in præsenti loco quærere sensum non con- 
NIEL, sed vere dignum F.yangelio Christi. Hoc autem præmisi, quoniam textus simplicibus quidem 
et ines Dei, et Scripturam ejus nescientibus quærere, simplicitalem postulationis — ostendit, 
et responsionem simplicem Christi ad eam. His autem qui vel ex aliqua parte Scripturarum proposi- 

n Joan. 1x, 39. | ** Zach. vi, 12. Sap. u, 21, 22.  Malach. i, 2. ** Sap. VIII, 1. 1 Isa. 11, 2. 
* Matth. xx, 20. * Matth. xx, 24. Marc. x, 33, 41. P x TR | 

(49) Znrnoas vir ob evxaragporneoy , eie. wat aln0o; Ed le Tptnovra 'Incoy Xpiotcu. 
Vetus interpres : « Quare sensum non contempti- Paulo infra : 6 avr60zv tuparvopeves vous Bpayty 


Jilem, sed vere dignum Evangelio Christi. » Legen- Fort. Hueriws. 
dum ſortasse: Crea vouy ob cb xa rap Vn oy, 
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xat 8&1 Oe xat tov I pagay avrob ph Enioraps- A rum proſunda perserutari nesciunt, postulationis, 


voi Cnyrelv, tpopatlve: ankiryra AE ο,]6t,, xat The 
Tpd; avrhv Tov "Inood &noxplozwg* tote 8 xiv Ent 
_ noody Buvaptvo; Bacavitery np>EBhpatra 6 abrddey 
tuparv6pevo; v Bpayis tort (50), xat bree, 
ral obi Eywv, udlora bre Inoodg dnoxplverat, 
. &ppbtov abrov Th peyakovola * wonep yap int x- 
hide Bacielag ty rpoaywyh Soxodory ela of gu- 
xad:{6pevo. To Bacet Ev th Ba Tod xabe- 
Coptvey, xat 6 tmroroby Tov The gates Tpaypd- 
ry dit cot · o $65y, xa thy At, pavratoptvr 
ij phTnp vd vity Zebedatou, J, ws 6 Maprog àvé- 
Ypatyev, 'Iaxwbog xat IGN, atody 4nd toy L- 
Thpo; rd xe thy pty Etepoy Ex befiiv ab v 
ev th Paotelg tuyydvovrog, Thy Gt ly EE &prote- 


pov xa) od3ty ptyv i TapdBotov, yuvalxa & AN- B 


T7705 xa lBurelag cotadta voulterv àtoũy · be38600w 
88, 671 xa ol 800 &n6oro\o., bg EvOpwror Ert & 
acts, xa unity voouvteg Babitepoy wept The Bact- 
Azia; Xprotod, toavta dnekaubavoy wept my ouy- 
xahetoutvuy To 'Inood* Ady & xat 6 Inooòg, og 
ouyxatatt0tpevos To ptya ev td xabeodfvat 
Tiva Ex SSH f £5 ebwybpwy abrov, Enaipy v 
@Giworv, xat Myy* « Obx olsare tf atretobe, » 
xal* Ob forty V SON, &' off frofuactar d 
Tod Hatpds jov,»;ntrhoar ti Av ouvetds Joxiby eV 
@xpoaths The Tpaynhs, Ti Bo,. th xabE;eodar 
Ex Tefiv A £5 evwybpwy 'Incoy ty Th Sachefg H ab- 
Tov. Kal npds robe Lnokapbavouritg ye neprepys- 
te po hui; tua , ovvaxttov T& ce x- 
ase Gavayeypapputva cod, f v Xptorod, Iva th 
Bacdkvey toy ele toro ouvayoptvev, xat tapabecer 
abroy b dMma, avateiiat CuvnOf, peye0% vt 
86y parc; and an) ovottpou nxpaeclypatoy; Mhybeviog: 
oo &v uk Th Tpitry Tov Bacterwoy yeypanrat, 
dri ele Mixalag « Elbov Ozdy apa xabhpevoy 
En Opdvov abtod, xa! nioa i otrpartitt tov obpavos 
cep abc tx de avtoy xat £5 ebwvpoy ab ro, » 
xa) 74 eie zv &@ Th Cevitpg ry Hapaleimops- 
vy 6 abedg Mryalag net napanihoua tourog £v 
rb « *Axovoare Myov Kuplov. ELS Kyptoy xabh- 
pevov Ent Opdvou Bdtng avrod (51), xa niox S 
ui coũ obpavod elothxer tx Cefwy abrod, N E 


el Jesu ad eam responsionis simplicitatem contex- 
tus ostendit; at qui quæstiones aliquantulum discu- 
lere sciunt, iis levis esse videtur, et parvi- prelii, 
que hinc exsurgit sententia, et quam presertim 
cum responso det Jesus, nihil ipsius ingenti animo 
congruum eontinet. Quemadmodum enim in mundi 
hujusee regno summum honoris locum videntur 
adepti qui regi in regio habitu sedenti, vel negotia 
aliqua ad regium munus pertinentia administranti 
assident; ita filiorum Zebedzi mater, prout juxta 
literam intelligitur, vel quemadmodum scripsit 
Marcus, Jacobus et Joannes, a Servatore poslulasse 
videntur, ut in ipsius regno constitutus unus a 
dextris ipsius, alter vero a sinistris sederet : et 
nihil certe mirum erat pre simplicitate et impe- 
ritia decrevisse mulierem hæc esse postulanda De- 
mus præterea duos apostolos, utpote homines ad - 
huc imperſectos, neque quidquam sublimius de 
regno Christi cogitantes, talia de iis qui Jesu assi- 
dent, sibi finxisse; at quoniam Jesus ipse magaum 
quid esse concedens, a dextris sinistrisve suis se- 
dere, petitionis magnitudinem extollit, et dicit “: 
« Nescitis quid petatis, » et: Non est meum dare, 
sed quibus paratum est a Patre mes, » acutus Seri- 
pture auditor esse sibi videns aliquis , quidnam 
sibi velit, a dextris Jesu, 711 vel a sinistris in 
ipsius regno sedere, postulabit. Ac in eorum quidem, 
gratiam qui bec anxie nimis ac curiuse a nobis 
disquiri putant, colligenda sunt que de Dei, vel 
Christi sessione 8cripta exstant, ut ex eorum ad id 
collectorum examine, et invicem comparatione, e 
prolato simpliciori exemplo sententiz magnitudo 
elucescat. Quale ill ad est quod tertio Regnorum scri- 
ptum exstat **, dixisse Michzam : « Vidi Deum 
Israel sedentem super solium suum, et omnis ex- 
ercitus cceli assistens ei a dextris et a sinistris, » 
et cœtera; et in secundo Paralipomenon his fere- 
consimilia dicit idem Michæas bis verbis“: (Au- 
dite verbum Domini. Vidi Dominum sedentem in 
solio majestatis suæ, et omnis exercitus coli assi- 
stebat ei a dextris et a sinistris, » et cetera. In 
Isaia autem seriptum est: « Et ſactum est in 


VETUS INTERPRETATIO 


tiones discutere possunt, profundior et spiritalis ostenditur intellectus. Qui ergo bine ostenditur sensus 


brevis et contemptibilis est, et nihil ha 


is magnum. Sicut enim in regno mund 
videntur qui sedent cum rege sedenti in veste regali, et aliquid regalium negotiorum agenti 


iali in honore esse 
: Sic mater 


filiorum Zebedæi, secundum simplicem dico textum , videtur postulare a Salvatore, ut unus filiorum 


suorum sedeat ad dexteram ejus, alter ad sinistram in 


o ipsius. Et nihil ſuit mirum, si mulier ex 


muliebri simplicitate vel imperitia talia debere se petere existimavit. Pone autem quoniam et ipsi fratres 
secundum quod Marcus exphnit, quasi homines constituti, et adhue imperfecti, et nihil altum intelligentes 


de regno Christi, talia arbitrati sunt de his qui sedebun cum Jesu: quid dicemus de 
— esse sedere aliquem ad dextram vel ad sinist 
petalis; » et : « Non est meum dare vobis, sed quibus — est a Patre meo? » Quzret autem 


qui 


qui sapiens est auditor Scripture, quid sit sedere ad dextram 


. 1 
suam, tollit postulationem, et dicit : « Nescitis 


u et ad sinistram in regno ejus. Et con- 


veniebat quidem congregare quæ sunt scripta de sessionibus Dei, vel Christi, ut ex tractatu eorum, et ex 
Matth. xx, 22, 23, ** III Reg. zu, 19. * Paral. xvin, 18. Isa. v1, 1. 


(50) Node pax &gre, etc. Vetus interpres, 
« proſundior et spiritalis ostenditur intellectus. » 


Legendum suspicor, vov; ob Spayx2;. Hen rius. 


31) Ex 8pdrov òdnα abroõ, eie. Vulgo legitur 
n Cala. xvin, 18, Lt 0p6vou abroyr torhxer ha- 
bet eduio Compl. ; reliquze Tzapeothxer. lo. 
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anno quo mortuus est rex Ozias, vidi Dominum A &piotepay avtov, » x ve kde. Kal tv Hej & r- 


sedentem super solium excelsum, et elevatum, » 
et reliqua. Talia prazterea in Daniele scripta 
sunt *: « Aspiciebam donec throni positi sunt, et 
Antiquas dierum sedit, » et que sequuntur. His 
quoque aſfinia apud Ezechielem, sub initium pro- 
phetize ipsius reperire est, cum ait ** : « Super 
firmamentum, quod erat imminens capiti eorum 
(cherubim videlicet) quasi aspectus lapidis sap- 
phiri, similitudo throni super ipsum, et super si- 
militudinem throni similitudo quasi aspectus ho- 
minis desuper. » In psalmo autem centesimo nono, 
hæc verba ** : « Dixit Dominus Domino meo : Sede 
a dextris meis, „ sessionem Patris, et alteram Ser- 
valoris a dextris ipsius sedentis declarant; et rur- 
sum in alio psalmo orans Propheta ait : « Qui 
sedes super cherubim, maniſestare; » et ite- 


rum : « Deus sedet super sedem sanctam suam. 


Quod si ab Evangeliis quoque exemplum peti 
vis, audi describentem Mauhæum quomodo 
discipulis suis dixerit Jesus: « Amen dico 
vobis, quod vos qui secuti estis me, in regene- 
ratione cum sederit Filius hominis in sede ma- 


jestalis sur, „ et cxtera; et: « Amodo videbitis 


715 Finam hominis sedentem a dextris virtu- 
us. „ Hzc quoque habet Matthzus 1; « Cum 
venerit Filius hominis in majestate sua, et omnes 
angeli cum eo, tune sedebit super sedem majestatis 
sue, » et reliqua; atque item : « Amodo videbitis 


Filium hominis sedentem a dextris virtutis. » Par 6 


ud quoque est, quod his verbis Marcus conscri- 
psit ®* : Videbitis Filium hominis. sedentem a 
. dextris virtutis, et. venientem cum nubibus coli. » 
Nec non Lucas simile quid proſert hoc loco“: « Ex 
hoc autem erit Filius hominis scdens a dextris vir- 
tuũis Dei. » Sed quid attinet me plura ejusmodi col- 
ligere, dum rudem, et simpliciorem, ac humiliorem 
sessionis Christi in regno, eorumque qui a dex(ris 
ipsius vel a sinistris sedebunt, interpretationem, 
mysleriis reſertam exhibere volo ? ut qui ad divinas 
cogitationes menlem possunt attollere, aliquid cum 
ratione investigare, ac reperire queant, eo dignum 
« Spirituali, qui judicat omnia, et ipse. a nemine 


Yparrtai* Kal tytvero tob Eviautob ob anfbavey 
'Oflag 6 Balles, eibov thy Kiptov xabhpevoy int 
Opdvou W{mnoy xat Emnppevor, » xat cd £5ng* Err & 
x tv 7Þ Aavihk vοj,jũ˙i yEypantar « 'Ebewpouy 
Eg ob Opdvor ErfOnoay, val Naka hpepov Exd- 
0 qro, „ xa\ c KES. Napaniho:a tobrorg Eonty edpety 
xa} &v T6 "IeCexth\ xart thy &pxhv The mpognyrelas 
ab vod, &ts n « 'Yrepdve tov otepewpatog TOU 
onde (52) nge abrov, » (S & Gre Hy ye- 
poublu,) « dg bpacs Mfov canyeipov, bpolwua 
0p6vou f avrtov, xat Ent Tod 6porwparos tou e- 
vou 6polwpa ws el3og avipwroy &vwhev* » ty Gt 
=> pf nh 16+ « Elnev 6 Kipiog wp Kuply pou * 
Kadou x se Rͤw pou, » khpalvet x40torv tov Ha- 


B coeds, xat Au Tov EZwrhpog xabeoptvoy ix de- 


Std abtot- xa, n&ty &y Am yalup ebybpevos 6 
Tpophtns gnoty O xabthpevos Ent vd xepoublp, 
tupdvnt. „ xat dur « 0 Gedg-x4dnmra Ent 
Op6vou &yiov abrod. » El & xat and twv Ebayys- 
Mw Tapdierypa Boller Mabety, Exove Marhalou 
avaypegovros Tiva Tperov 6 "Inooug elxe voc ha- 
0nrat;* « *Aphv Myw duty, 6s duel; oi axorovth- 
oaviig hot, tv th mnalyyevealg, dra xabion 6 
Yid; tov &vOpwnov. Ent Opcvou asdf abtou; » xa 7% 
kee © xat- « *Andprt. beads thy Yidv to avOpwrov 
xa0h pevov kx de EQ buvapews,» Kat 6 Mrbalce 
rabr& pnoy* «© "Oray Fön 6 Tide avOpwnov tv TH. 
d65n avrov, xat ndvres ol &yyeor per” abrov, tore 
xad{os: Ext Opdvou $65ng avrod,» xat d Efhg* xa. 
« *Andprr öde thy Yidv tod avOpwrov xabhpevov 
tx Ze th; Suvapemwg.» Th & oobuvapory abty: 
xl 6 Mapxog aveypayev tv tTo* « Kal byeobe thy 
Yidv tov &vOpwrov x de S xabhpevov The Guvd- 
ue, xal Epy6pevoy perk TWwy VEQENDV TOU OUpaVvOY. 8 
Kal Aouxi; 88 th Gpody prov: tv. we ( Ard yas 
Tov võy rat 6 Yidg Tod &vOpwrov xabhuevos Ex de- 
Ev The Buvdpews v Ocov. » Kat di pe TT Ent 
let T torabra ovviyery, Sovkdpevoy thy e 
xa &n\ovortpay xat tanzvwrtpay txiofghv rept The 
tv Th Bae xa, Tod N HEν q xat Twy Ex 
de Ei I TE ebwvLpwy abrod xabciouptvuy ανά̊α,e 
oat puIrixwrepay ; L ebicyws CuvnOf, v t 


VETUS INTERPRETATIO. 


collatione eorum ad invicem clarescere posset aliqua dogmatis magnitudo. Sed prolixitatis declinandze 
gratia proponimus unum quod dicit Michzas : « Vidi Deum Israel sedentem in sede sua, et omnis militia 
celi sabat in circuitu ejus ad dexteram ejus et sinistram. » Omnis ergo qui est Spiritalis, et cum judicio 
rult euneta diseutere, dicet quoniam spiritalis est sessio Dei super spiritali sede, similiter etiam Christi. 
Nihil enim in omnibus sessionibus hujusmodi Dei, vel Christi, de corporali sessione Significat sermo. 
Ridiculum enim est propter has corporaliter sessiones appellatas existimare sedes aliquas -corporaliter 


* Dan. vn, 9. Ezech. 1, 26. ** Psal. cix, 1. * Psal. LIZ, 2. Pal. xuvs, 9. Mauh. xix, 
28. Matth. xxvi, 64. * Matth. xxv, 31. ** Marc. xiv, 62. Luc. XXII, 69. | 


Taepdrw rot orepeauaroc Tov vatp, eie. volley r otepewuatog Told bvtoc Ontp xepalng ab- 
„ toe 'Aldinz editionis, ms. Alexan- rü, s Gpact, quod idem habet Syrus, . neque 
drini, et Theodoreti scriptura, quz sic habet: Kat mulco aliter Arabs. Hoc ex iterala vocum illarum, 
So pwvh Lrepdve vo GTEpeL Tov bvrog ne OUnepdvy Tov otepewuaros, repetillone contigit, qua 
The #epailns avroy* ty To Eordvai ata dvicvto at fſactum est ut cum ad oculos appelleret 
TTEpuye; abrwy* xat ö toũ oe peu do librarius, primam legisse ratus, quæ interjacebant 
butp x hανννẽj avrov, dg SνE,;, eic., juxta Hebrai- prætermiserit. Id ſrequens esse sciunt, qui in hoe 
cum exemplar, cui consonat Jonathanis paraphra- exscribendi labore desudarunt. Hor rius. 
dis. At alia vob O editiones : Kal ls gwvh brepd- 
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vat, xat edpednval dt Aton «© rob dvaxpivavrog 
ravta tvEvpatixod, xat bn oblevig dvaxpvoptvoy, 
&v@oyov tal; tov Navov (53) ce nveuparixiv yow- 
vd Tov ebayyehxav Epoivroge Og yap Natkos, xath 
dy nvevpartixty u vipoy v Reg to pavva, 
xal The N, xat vo &n' abrh;g Vatog, nel 
Kal Ta&vres td avrd Spopa ntveupatixhy Egayov, 
xal cdvreg Td avrd N. ft ENS (Envoy 
yap kx Y uhr dxohoubotong nfitpag* i && N- 
Tpa Y 6 Xprors)* » obrwy Tot Av 6 k thy K- 
Tpav Tautny korg nveupartixds, xat Ent vi tp cb 
xapioroy Tp Gn, xai Aru. wat e Eaurodr 
« "Eotnoev zel nEtpay toig ndbag pou, xat xates- 
duve rd Siabh part pou, »6t1 tveupartixh ttt ij x40- 
tot Geο Ent nveupatixod Opdvou x , Xptorod 
6polws, xa) cd E Ze The Buvipews xabttcodar 
cd Xptordy,  rvevparixby tory ob8ty yap xatk 
Tara amor at de owparixhs xablorws, fv wpt- 
gay ESpacuty etvai int Tov loyluy ESpatoptvuwy 
tel Trvog öpag xa Tàp yeholov, stk td owparixog 
rad ra Ovopdodat, vouitery Opdvoug trvi; elvar de d- 
provpyr,ptvous, ox ol tx molag Ong, Cextixobg 
The xad{azwg vo Oe0v f Tov Xprorol, f Twy xabc- 
Toptvwy zx Gefiov, f EE ebwvbpwy Xptotod, of 
hroluaces th torovrov 6 Harte: ob ofa el evayes 
tort owparixdy vopliery elvat 7d tx GSefioy xat £5 
eb ] ])] To Geol Eotyxtvasr thy otpatity tou ob- 
pavoy owparixws, f mdy ole tobg owopevoug 
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r hela vohpara avabatvery ofwy te bvrwy EEE A judicatur , „ baud secus ac Sspiritualia Evangelio- 


B esse dixerit ; nihil enim de corporali sessione per 
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rum vocabula Paulus examinat ae discutit : quem- 
admodum enim quæ de manna, ei petra, ex eaque 
profluente aqua Scripta sunt, juxta spiritu dem legis 
sensum interpretans Paulus ait : . Et omnes 
eamdem escam spiritualem mandueaverunt, et 


omnes eumdem potum spiritualem biberunt ( bibe- 


bant autem de spiritali, consequente eos petra, 
petra autem erat Christus); » ita super petram 
hane stans spiritualis, ob idque gratias Deo agens, 
et de se ipse dicens ** : « Satuit super petram pedes 
meos, et direxit gressus meos ; » is, inquam, bane 
Dei super spiritualem thronum sessionem, spiri- 
tualem esse dixerit ; et sessionem Christi pariter, 
et Christum a dextris virtutis sedere spirituale 


illa significatur, quam id esse definierun!, elunibus 
sedi alicui incumbentibus inniti ; nam quedghzc 
corporaliter nuncupata sint, ridiculum ſoret thronos 
esse quosdam (ex quanam materia, mihi non liquet) 
ſabricatos existimare, sessionis Dei vel Christi ca- 
paces, eorumve qui a dextris vel sinistris Christi 
sedent, quibus nimirum id Pater præparavii. Cerie 
an cœli militiam arbitrari fas sit a dextris vel sini- 
stris Dei corporaliter stare; vel sibi rursum 716 
lingere salutem adeptos, et laudem meritos a - 
poreis regis nostri Jesu Christi dextris esse; at 
vituperio et reprehensione dignos, ac perituros, a 
corporeis similiter sinistris stare, baud satis scio. 


xat Exatvovptvoug &y Tolg owpartixols elvar SS tou Hνν,jñtl hpov 'Incov Xprotzod © Tobg Ot hexrobg 


xal &tToovptvous tv rg avialoyov Toto owpatixols bw pors. | | 
Aa ußwore td uV &noxatacthvat Ent thy. B- C 5. At vide annon Christum recuperato suo impe- 


otkefav anohabdvia thy tautou Gpyhv Xprotdv, xat- 
apyybelang The Bacnhevovans iv vag Ovntols - 
pact Toy avipwnuv apaprias, val ndong The àp- 
Youvong Twv novnpoy Gpyis, v Eouclas, val SD- 
pew, Tout” tart v xatcolhvar avthy Ent Opdvou 56- 
Ene avtod* Th & xat 85:4 nothoar ndvia, 7H cg, 
va pnxtrtt i oxatdy #2. e abt, ro kot Th E- 
pevoy ty tolg tx Seb Y The Suvapews Ec0pevets, 
Tpd; napderypa ptriover HH Td kx & Sm // ThE 
duvauews, xadt;codat tx Befiwv xat £5 ebwvvpwy 
ab vo &v th Sacely Ni ve Adyou* obs d w- 
xad{orn ov 6 Gebe auveprhong abrois, xa Erorudoas 

Td tyyiCerv If, Xprotob bneporh, I 6 ptv rponyos- 


rio in regnum reslitui, destructo quod in morta- 
libus hominum corporibus regnabat peccato, et 
omni in improbos imperium tenente principatu, el 
potestate, ac ditione, idem sit quod in majeslalis 
suæ solio ipsum considere : omnia autem Deo dextra 
eflicere, ita ut nihil ipsius ratione sinistrum sit, 
idem sit atque a dextris et a sinistris ipsius in 
regno Christi, qui Verbum est, sedere; que a 
dextris sessio iis continget qui a dextris virtutis 
erunt, ut iis exemplo sint, qui quod ad virtutis 
dexteram erit intuebuntur: quos in pristinum sta- 
tum Deus reslituit, postquam open iis contulit, et 
ut ad Christi sublimitatem propius accederent, 


'VETUS INTERPRETATIO. 
i leri i 2, in quibus sedeat Deus vel Christus ejus, vel qui ad 
D —— hoc a Patre paratum est: et nescio si sit corpo- 


dexteram ejus sessuri sunt, vel ad sinistram | £ tn - 
rale quod dicitur, militiam cœli stare ad Dei dextram vel siuistram, et iterum existimare quoniam qui 
dextris corporalibus sunt regis nostri Jesu, mali autem et per- 


salvantur quidem et laudabiles sunt, a 
diti similiter in sinistris corporalibus. 


B. Sed vide ne forte quod dicitur Christum reslitui in regno suo recipieniem 
sie intelligere debeamus, ut destructo — ned in 7 — 
incipalu alienarum virtutum, et poiestate destrueia, si . |; gloriz suz, 
— ia ſacit ad dexteram, et ad sinistram, hoc est ut jam nullum malum sit ante eum. Intel- 
ominibus Christum recepisse, et 


autem Deus omni 


ligat ergo qui potest, eminentiam quidem regni in homit 
— gloriam quam habuit priusquam esset mundus, priusquam 

gloriam apud Patrem : eorum autem qui appropiant in primo, vel in x 
% Pgal. xxx1x, 3. 


% ] Cor. n, 18. 1 Cor. X, 3, 4. 
(53) Ardloyor rag trod Nas lov. Voci, tat, 
gupplendum fortassis kN, vel pro tat; legen- 


ium principatum , 
inum est, et 


esse 
rent qui verunt, et habebat 
r 


dum cotg. Ibidem pro cbær rehm Codex Regius 
habet E barret. ' 
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disposuit ; ut qui iis qui Christo appropinquant A jpevo; tw tyyutbvruy i * det, xai odo &nt6ue- 


præcellet, sit a dextris, et velut ipsum contingat, 
et dextre Verbi adhærescat; qui vero diguitate 
inferior erit ac meritis, prope s inistram ipsius sit. 
Ac vide num a Christi dextris ea esse, animo fin- 
gere possis, quz opiſicia Dei sub sensum cernendi 
non cadentia appellantur ; a sinistris autem, quæ 
aspeclabilia et corporea sunt; in universa autem 
regnum tenet Christus. Jam nunc autem eorum qui 
ad ipsum propius acceduut, dextera aliqui, et quæ 
intellectu comprehenduntur, sortiti sunt; sinistra 
autem alii, et quæ sensilia sunt. Videndum autem 
annon vera filiorum Zebedzi mater, quos Boaner-- 
ges, hoc est tonitrus filios, vel tonitrum Servator 
appellavit, magnam de filiis suis Jacobo et Joanne 


vos avtov, xat xoliwpevos toig Tov Adyou Tetiotg* 6 
de vbnodeeotepo; N TOv dprotepwy avrov. Acid 
&& Tpa el dvvacat vehoar Xprotou g Gdparta bvoua- 
T6peva xtiopara, dprorepe & cd path xal cwpa- 
cd AMA Xprotrds ptv ndviev Bane. Hen & 
Tov tyyigovrwy abt of pty xexifpwvrat th de 
xa) vont&, of & rd &ptorept xat atodnra. Kat ph 
vote ij ned phrnp Tov ul Zebedatov, obe x- 
u Boavepyts 6 ELwrhp, 8 torrv (54) vict Bpovrhs, 1 
Bpovrh, ner xpivaca rept c did avths Iax-/¼i o 
xat INN ( xat yap Hoav fe, xat brokabougn 
abrovg T& npwrela UV Eysrv tape Au yeu- 
vnc pvorv, M xwphoavias Thy peyakogwylay (55) 
abr, npocihbouca Hffouv thy Kuprov, TV 


existimationem animo precipiens (et magni quippe B rb ptv Erepov abrwv 2x Be, thy & ov 


revera erant) et pre universa natura creala primas 
ſerre posse autumans, utpote qui ipsius grandiloquen- 
tiam 717 ſuissent assecuti, ad Dominum acce- 
dens, ut a dextris alterum, alterum a sinistris con- 
stiineret, poztulabat : Servator autem usque adeo 
grandiloquam Jacobi et Joannis matrem redarguens, 
ut quæ præstantiores minime dignosceret, atque 
ejusmodi donum nesciret esse gratiam Dei qui su- 
pra omnia est, quique ſavorem suum et auxilium 
cgyſert „ et in tali sublimitatis gradu eos collocat, 
quos ad id idoneos esse novit, id dixit *” : «Nescitis 
quid petalis; » et : « Sedere ad dexteram meam et 
ginistram , non est meum dare, sed quibus para- 
tum est a Patre meo. „ Observabit vero qui pote- 


cb ]]],w! 6 && Lurhp biekfyyov xat Thy Thanat- 
u peyaldgwvoy wyttpa To) 'Laxwhoy xat "Iwav- 
vou, Og ayvooucay tives oi bneptyovies, x2 Gt h 
TnAxavty, Swpek yaprs tort tou Em fat Bev f- 


| TVEOVTOG, va GUVELYOUvCG, xat [Spvovrog zy Tf vo- 


abrn ö e poxf, obs old ev Enrtnbelous, ele cd « Obx 
old rte t alte toe, x « Th xab{oat tx d SEνν pou 
f SE evwvbpwy ox Corty ub o, A olg fro(- 
art U Tod Natpds pou.» *Emocthaoet & 6 àuvd- 
pevos cl EY ö Toy Ewrnpog Ciborat, tiva ond 
Tov Natpds, 6pwv, ct kœtt tk & ob Ten av 6 Ys, 
a avtds Havi. Et & cotob tiv tt naplornor xat 
r EHU. brov pty elodyovra thy Lwrnpa c- 
x6pevoy Tept twvwy Guveptouy, va dq vrapyth, ti 


rit, quznam a Sospitatore, quz item a Patre den- C airhuara &nd tos Hatpb: Gmov Bt ywpls KN N. 


tur, cum quzdam- non a Filio, verum ab ipso Patre 
dari videat. An autem ejusmodi quidpiam el ipsa 
doceant Evangelia, cum pro aliquibus consequen- 
dis virtutibus rogantem Servatorem quandoque re- 
prasentant, ut postulata sua a Patre exoret; tum 
vero absque precibus agentem , quasi jam in po- 


ouvra, ws Hon Exovra xe, nept Ov HE, vo- 
pnpdy ptv CNet, Gums & 6 Guvapever herd cdl 
bela xai tavra Etferattrwo. Napacrhoar &', olpat, 
BoukSpeves TH unrl td vldv Zeta lou xa ab tete, 
drt xai Edetrev avrols e d Tehketwoa T4 kV dv-, 


opwrotg Epixtt, ob Y Furs, anoxpitcl; cling 


| VETUS INTERPRETATIO. 
homines conslituti secundum mensuram suam habentes sedere ad dexteram, vel ad ginistram Christi in 


regno ejus, quos restituet Deus eooperans eis, et parans eis ut app 
u 


ropient eminentiz Christi. Qui quidem 


præcellunt pre czteris * Christo, sunt a dextris Christi: videlicet, qui tangunt eum, 


conjuncti sunt dextris ipsius 


ui autem inferiores sunt, a sinistris ejus sunt. Dexteram autem 


vide si potes intelligere Christi invisibilem creaturam : sinistram autem visibilem et corporalem. Et 


Christus quidem omnibus regnat : a 


inquantium autem ei quidam dextram sortiuntur, et intelligi- 


bilia ; alii autem sinistram, et sensibilia. Et ne forte vera mater filiorum Zebedzi, quos appellavit filios 
tonitrui Christus, magniloquia —— magna de filiis suis, Jacobo et Joanne, nam et vere magni 


erant : et existimans ens prima ha 
magniloquium ejus, accedens Deum 


Super omnem naturam humanam, quasi qui potuerunt capere 
precabatur, ut confirmaret unum quidem a dextris, alterum a 
sinistris. Salvator autem reprebendens etiam hujusmodi magniloquentiam, matrem Jacobi et Joannis 


quasi ignorantem qui essent eminentiores, et quoniam hujusmodi donum solius Dei est qui super omnia 
est, conspirantis, ef cooperantis, et confirmantis in hujusmodi eminentia quos viderit aptos, et ideo dixit : 


* Mah. xx, 22, 23. 


(54) Ode d. ice Boarepyec 6 Lwrhp, 6 tory, 
eic. Win 122, Mare. m, 17, a WI, « tumultua- 


150 — —— nominibus Hebra cis. — 
De x artac peralogwriar. Pa- 
rum probabiliter om bg nor Agr Beza 
Adnot. maj. in Marc. ui, 47, ita vocatos Zebedæi 
lilios 3:4 zv. At neque de rebus divinis 
Sublimius disseruit quisquam quam Joannes; neque 
apertius majorive animo isli causam egisse 
apostolorum quempiam verisimile est. quam Jaco- 
bum, qui primus inter apostolos Christiana reli- 
gionis ſundamenta sanguine suo firmavit. Io. 
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peta vd. « Obx oldars tf alretols, » 76 cAvvacte A teslate sua habentem, quz ab ipso petites sunt, au- * 
EY Th Tnorhpov, 8 tyw pew ve,; „ J, g 6 dax quidem est perscrutari; attamen bee quoque 
Mapxog avEypatye* « Auvacde td norhpov mety, & cum reverentia disquirat, cut facultas erit. Matri 
dy wivw, I 7d Pantiopa à tyw Bantiiopar, Bart autem, opinor, filiorum Zebedzi, ipsisque adeo de» 
ow. | clarare volens nonnulla ipsis adhuc deesse, ut non 
ad mediocrem perſectionis gradum, sed ad summum, quem quidem homines assequi possunt, 
pervenirent, post hzc verba ** : « Nescitis quid petatis, » id responsi adjecit: « Potestis bibere cali- 
cem, quem ego bibiturus sum? » vel ita ut scripsit Mareus : « Potestis bibere calicem quem ego bibo; 


aut baptismo, quo ego baptizor, baplizari? » 

Kal Ev tourorg te Cyrhaet Tis tf v norhprov, x 
ri +» p&nToua, ws cep Wfuwv, xat 3ebpeva ob 
The Tuxovons Suvdpeng, The co moptvor, } tov 
Bantiodnooptvor, xat np obx Eo mothprov A 
8 EM mfverv 5 Ing, Bantiodnooutvor te rapa- 
Andi pattiopa, 8 airds Epelie Bantiteolar 6 


6. Atque hoc quidem loco quzsiverit aliquis , 
quid sit calix, quid baptisma, quasi diversa sint ab 
invicem , nec mediocrem virtutem requirant, eam 
scilicet qua pollebit qui bibiturus est, vel qui bapli- 
zandus est, et qui bibiturus est non alium calicem, 
quam quem bibiturus erat Jesus, quique baptizan- 


Kvpioc. Oi w jptv ov r &pgripa AN ee B dus est eodem ſere baptismate, quo baptizandus 


Thy xar4 dd papruptov olxovoulay, ob rapordvies 
obre el 850 Emvolag Ee Snlouptva; 6:4 Twy Byo Gvo- 
pdartwv tv th drootecet tuyyavoviwy, o el 80 
Tat xa} vo dnovedar tv toutorg - TpEypata. Huete 
d& ovx &anodoxtpatopey ptv xat tavtnv thy Exboyhy, 
Eplarapey & cl Govatac xat Wo Tt Tnhouwy naph 
Tavra c 800 vipara. Kal tne nol) tort wh voy 
axpibag d tadaßetv ce abraov, Gtya el; md cdj 
I& Epparv6ueva huly rapacthcopey elg thy dN 
xal ele t Th &naovabar (56) tv Toutotg Td paprouptov, 
ov p6ve yphoctat tg To « Nartep, el buvathyv, nape- 
ve r* Touto Th norhpiov &n Enoy (57), » ws Enmd- 
veg TtvGpevoy Und Tov avatyopeveoy vo Ev Tp ap- 
Tvplp dywvas, Ewe Tt; kN bropefvas rd xath why 
ty Ip papruply ntpacpty neavia t Trpodayopeva 
ab dq dA xat T6 tv pie” Jahn clpnpevy* «Tt 
&viarolwow 16 Kuply np) ndviwy wv Eviantiuxt 
hot; Nethprov owrnplov hfonat xat, td bvopa Ku- 
plov Emmxaitoopar. Ta; ebyds pou T6 Kuply d w- 
Soto Evavtioy mavid; To Aagh abtod. Tintog Evav- 
ziov Kuptloy 6 bavarog Tov baluv avtov*» obdty yap 
buvipsda. nhelov &nodouvat T6 Kuply S olg ebe pre- 


Th0nuev, i th tov awrnplov norhprov mpo0y pw La-. 


Gelv, at Enixaltoachar td rob Kuplov BVO eic md 
mueky abt · V q Exmrvoutvy Gnodituct Tis Tas e£0- 
yas abrob ndcag T6 Kuply Evaviiov Tavis toy 


erat Dominus. Plurimi sane ad martyrium utrum- 
que reſerunt, haud satis $ignificantes an dyobus 
nominibus, quæ natura quidem unum sunt, exhi- 
bitas duas signiſicationes contineat, et an duz res 
illis exprimi possint. Nos 7 18 quidem haue inter- 
pretationem minime rejicimus, at utrum aliquid 
præier hæc duo vocabula significet, dispicimus. Et 
quoniam de iis nunc accurate disputare nimium 
est, paucula quædam in hunc locum proferemus, 
quo sententiæ nostre robur accedat; ac - 
tyrium his signiſicari probetur, non eo solum To; 
utetur aliquis : « Pater, si possibile est, transfer a 
me calicem hunc **, » quasi zgre et non sine labori- 
bus ac ærumnis ab eo ebibatur qui martyrii diſſi- 
cultates ac tormenta patitur ; omnibus donec illum 
ebibat loleratis, quæ in martyrii periclitatione sibi 
inſeruntur; verum et illo, qui in psalmo centesimo 
decimo quinto exslat** : « Quid retribuam Domino 
pro omnibus quæ retribuit mihi? Calicem salutaris 
accipiam, ei nomen Domini invocabo, Vota Domino 
reidam coram omni populo ejus. Pretiosa in con- 
spectu Domini mors sanctorum ejus. » Nec amplius 
enim quidquam Deo pro omnibus ab eo collatis in 
nos beneliciis reddere possumus, quam calicem sa- 
lutaris prompto anjmo accipere, ad ue exhau- 
riendum nomen Domini invocare; — dum bibit 


VETUS INTERPRETATIO. | | 
« Nescitis quid petatis. Sedere autem mecum non est meum dare vobis, sed quibus paratum est a Patre 
mes. » Arbitror autem quod volens ostendere matri filiorum Zebedzi, et ipsis, quoniam adhuc minus 
habebant de perſectione quam homines possunt habere non medioeres, ideo respondit 2 


dixerat : 
« Nescitis quid petatis : Potestis calicem bibere quem ego bibiturus sum? aut baptismo baptizari 
ego — 8 cum dixissent : « Possumus, » non ita respondit Christus: Calicem * 
meum bibere potestis; sed ad ſuturam eorum perfectionem respiciens dicit : « Calicem meum quidem 


bibetis, et baptismo baptizabinini. » 


6. Adhuc autem quzrere oporlet in loco. quid est calix, et quid est baptisma 
ue est nominatum. Multi enim utramque dicunt ad 
non allendentes quoniam nisi duos et diversos intellectus ostenderet calix et 
que nominaretur. Nos autem et istaa quidem traditionem non 


invicem, sic utrumg 


. Mah. xx, 22, 3. Marc. x, 38. 


(56) Kal eig ad t Onlovopar, etc. Hilarius, 
Hieronymus, Opus imperſect. Theophylaetus, Eu- 


thymius. 


* Marc. xiv, 36; Matth. XX, 39. 


41 Pgal. cxv, 12-15. 


(57) Harep, el &vraror, autre rovro rod 
zorrpwr da &por. Prior hujus loci pars e Marei 
iv, 36, petita est. Hur rius. 3 
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aliquis, vota sua omnia Domino reddit coram omni A Xzob avrov. Laying d t3iatev tv tobrotg, Gre wh 


populo ejus. Martyrium autem esse calicem hoc 
ipso palam fecit quod statim post calicem sub- 
junxit : « Pretiosa in conspectu Domini mors san 
ctorum ejns. » Duas autem martyrium signiſicatio- 
nes comprehendit , quarum altera calix salutaris 
appellatur; alia autem, baptisma ; et quatenus la- 
bores aliquis sustinet, calix est ab eo ebibitus qui 
illata sibi omnia perſert, dulores suscipit, ac veluti 
haurit, eosque nee repellit, neque rejicit, vel evo- 


mit; baptisma autem est, quatenus remissionem 


peccatorum adipiscitur , qui mala sustinet. Si enim 
peccatorum remissionem pollicetur baptisma, quem- 
admodum accepimus de baptismate in aqua et spiritu; 
remissjionem autem peceatorum recepit itidem , 
719 qui martyrii baptisma perfert; martyrium 
sane recte baptisma diei potest : peccata autem ei 
remitti, qui martyrium patitur, inde liquet ** : 
« Omuis qui confitebitur me coram hominibus, con- 
fitebor et ego illum coram Patre meo qui in ecclis 
est. » Coram Patre vero suo qui in ccelis est unum- 
quemque conſitetur Servator, qui se fuerit conſes- 
sus, etiamsi ante confessionem cujuslibet peccati 
reus erit; nam si cujuslibet peccati reos non agno- 


seet, haud verum erit illud : « Omnis ergo qui con- 


fitehſur me, „ et cetera. Non ſuturum autem exi- 
stimo, ut cujusvis noxæ reum coram Patre suo qui 
in celis est Sospitator conſiteatur; illivs siquidem 
confessio, cum libere et audacter aliquem coram 


Patre confitetur et agnoscit, ejusmodi est, quasi ea (, 


coram Patre conſessione dignus sit qui agnoscitur. 
Ne nos autem commoveat, quod apud Marcum Ser- 
vator calicem bibit, et baptismate baptizatur; cum 
enim Joaunes « venit in omnem regionem finitimam 
Jordanis, predicans baptismum pœnitentiæ in re- 
missionem peccatorum , » ad Joannem quoque 


roThpiby Rt (58) 6 tnayayioy ve xatk od norh- 
prov T6 ( Tiutog Evaviiov Kupiov 6 Odvatog Tov 
6olwy abtod. » Th & Entvols th paproptoy 800 For, 
wv td ux Ev xaXetrar norhprov awrnplov, th 8d Xot- 
do Sarttopar xat xabd pty dnoutver Tig coe N- 
voug, nothpidv Egtiv Exmivdpevov dd vo pEpovroeg 
, T nTpocaybueva el tavrdy, avalapbavorrog, 
, olovet nivovtog Tag dlyndvas, va ph anwhou- 
pEvou avri;, pn: anbalkovres, xat tuobvrog* x 
& &peorv Jap6ave: &paprnparw 6 Onoueivas, 
Banriopk Fortyv el yap mt) Bintriopa Byeory 
&paprnpatroy Enayythetat, xalos napeihga- 
pev rep Tod tv Gantt xat nvevpart Bantiopa- 
Tog, Gpeorv 8 Xapbavet &paprnudruv Kat 6 9 


3.55 papruploy dnopeiva BSantiopar Sintioua wh 


na pruptoY ebibywy MEyort? iv dt Bt Egears apapry- 
pdtwy ylvertat (59) Tp Td paprvptov bnopelvavii, Shrov 
kx tov * « Ids 8c tav bpokoyhon tv Eh Eytpoobey 
Tov &vOptrwy, bporoyhew d tv abth u pov 
To) Iatpdg pou Tod EV Tolg obpavots. » Ohe. & 
Eunpootey v tv Tolg ovpavols Natphs 6 Tur e 
rdvra Toy pokoyhoavia, xiv run * The öh 
ylag (60) brrrorobv &paprov * et yap robe brinot- 
o &papricaviag oby Hit, obx Eotrar A- 


Of r- « Na; ob Bott bpokoyhoet Ev hol, » xat th 


8&5. Odx olpa: &' Gre Eynpoobev told tv obpavots 
Iatpds 6pokoyhoet 6 Ewrhs thy 6rtouptoroby Evoyov 
&uaprhuatie nafpprotatzoptvey y&p Evwrioy Nlatpds 
torry i hola tn To Spoloyouptvy, bog ff 
Th; tn), rob Natphs 6poroyiag. Mi carvitw & hudg 
ei 6 Lwrhp Rap 16 Mepxy xat td norhpiov ver, 
xa 75 84Tt.ouan Santiterar * xa yap tvixa 6 'Iwdv- 
vng (Ade sig ndoav neplywpoy Tob TopShvoy - 
pioowy Sdwtioua peravolay lg fpecry Epapriov, » 
xa "Inoodg napayiverai npd; thy "Iodvvny, Tod B 


—- VETUS INTERPRETATIO. 


cem salutaris 2ccipiam, et Domini invocabo. Vola mea Domino reddam in eqnspectu omnis po- 
— ejus. Pretiosa in — mors $anctorum ejus. » Nihil enim diguum reddere possumus 

pro omnibus bonis quæ fecit in nobis, nisi ut calicem salutarem prompte accipiamus, et nomen Do- 
mini invocemus, ut possimus magnanimiter bibere eum: in quo bibendo vota nostra reddimus Domino 
in conspectu omnis populi ejus. niſeste autem ostendit in his quoniam calix martyrium est, ex eo 
quod statim propter bibitum calicem addidit, sic : « Pretiosa in co u Domini mors sanetorum ejus. » 
Intellectu autem omne martyrium duplex est, quorum unum vocatut calix salutaris, reliquum autem ba- 
prone. Et hoc quidem quod quis perfert dolores, calix est quem bibet omnis qui sustinet omnia sibi il- 

nee rejicit, nec evomit aliquid eorum : quad autem quis in passione remissionem accipit peccatorum, 
baptismus est. Si enim baptismus indulgentiam peccatorum promittit, sicut accepimus de baptismo aquze 
et spiritus: remissionem autem accipit precatorum, et qui martyrii suscipit baptismunm : sine dubio ipsum 
martyrium rationabiliter baptismus E rr Quoniam autem remissio fit peccatorum omni martyrium 
suslinenti, maniſestum est ex eo quod ait : « Omnis qui conſessus ſuerit me coram hominibus, et ego con- 
fitebor in illo coram Patre meo qui est in cœlis. » Confitetur ergo coram Petre suo Salvator omnem ho- 
minem qui conſessus ſuerit eum coram hominibus, etsi ſuit ante conſessionem aliqua habens peccata. Si 
enim eos qui aliqua habentes peccata conſessi sunt, non confitetur et Christus coram Patre suo, jam non 
erit verum quod dixit : « Omnis qui me conſessus ſuerit, » et cætera. Alias autem peceatorem nescio si 
conlitetur Christ us coram Patre suo. Confessio enim filii gloriantis est in conspectu pateruo super eo 


© Matth. x, 32. Luc. in, 3. 5 


(58) Ex rovrow, bre rd æoripidr drt. Nos hie 
asteriscum inſersimus, contra ſidem mss. H. et R. 
Legendum enim: &7t 5 Torhprov papropdv tom. 
Vetus interpres, « maniſeste autem ostendit in his 
guoniam calix martyrium est. „ Hur rius. 


Tertullianus in Apologet., cap. 50; Cyprianus epist. 
75; Prosper. lib. Sent. in 449; Augustinus libr. uu. 
De civit. Dei, cap. 7, et serm. 43 De Verbis aposl., 
et (60) Gor u, ah 87, a, 1, ad 2. lo. 

Codex Regius, 6pooyhoews. 
(59) "Ore 88 dęecig dpuprapdrur pirera, eic. 
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T=1o07 vat bn” avtov, ol anohoudpevog th huttepa A accedit Jesus, ut ab ipso haptizetur ; quasi peceata 


Guapthupara, iv huct; xat Th kovtph avtob xaba- 
prodwpey* pakkov d tppalverar tbh xabapizcotar 
had; tn T6 papruply abr hb, xa tbantitero A- 
Labwy habv ta; Aα E, Iva avtig hoon xat ay” 


hd, xat @y* tavrod dne « & Gntdaye, th Ahap- 
ri huGv, » Ent arg dntdave tf apapriz od th. 


£xuToV, àulà Th hpertpz * el ye Eyerv Myov th Towd- 
tov SEA tro, renwruaor Bt moth prov x Th Bantioua 


* EGanrtiohnyoav of Tod Zebeda¹iB vio, & rel Hpwing 


pzy @nexrervey "Iaxwbov thy "Tedvvoy wayalng * 6 
& 'Pwpaiwy Sactiebs, OG , napdioctg (6) 878d 
oxet, xatedixace thy "Iwdvvny paprupobvie it thy 
Ths @nbeta; Jo eig Netpov thy vioov. Arddoxer 
d 7% ep) rob papruplou tavtod Iwdvvng, wh Mywv 
tie abc xare3ixace, pacoxwn tv Th Anoxaloye 
rabra * E Ide 6 abekgds bpov, xat ovyxor- 
voveg tv th Oger, xat Biel, xat bnopovy ty 
Tnoov, Eyevopmyv tv Th viow Th xakovptvny Hetuy 
stk Thy Ao Tob Geb, „ xat c eic xat Eouxe 
Thy Azoxdlvyrr tv th vhow tebewprxtvat. 

0 & Tpooridel; pert thy anobebnptvny d 
els td norhprov xat Td Sdnrioua voa Sn 
"Qonep kor vi Bpwpa Tod Lwrnpog, ve ob Meyer 
4 'Epdy Bpwp totrv, Iva norhow m5 OU tb 
r:Epyavr6; pe, val cee οπ⅛ abtod Th Epyoy, » ob- 
Tos avddoyoy tot nothprov Exeivep To Bpwpart, 8 
Tolpnpoy tv dtp, . and tor Spwpatog, val napa- 
_ o71 oat npaypatixns* Gpwg && & Buvipeve; Enioty- 
goare phrore Th uty trpaxtixdy Rort Th Bpwpa, th dd 
Gzwpnr:xdv h¹ Kar yap Thy tobfovra tomy 
tv T6 Toety Th OA vo ntubavrog abtby, x 
TeAetouv Exetvou td Epyov, Th xat nfverv Th OE\r,pa (62) 


nostra ab eo eluerentur, ut nos per ipsius lavacrum 
emundaremur; quin potius ob yung martyrium 
emundari nos apparet, quo susceptis peceatis no- 
stris baplizabatur, ut iis nos ac item se exsolveret. 
Ideireo, « quod mortuus est, peccato nostro mor- 
tuus est **, » quandoquidem non suo, sed nostro 
peccato mortuus est. Quod si illud rationi consen- 
tire videtur ; calicem sane ebiberunt, et baptismale 
baptizati sunt ſilii Zebedzi, quoniam Herodes Ja- 
cobum Joannis ſratrem gladio interemit “: Roma- 
norum autem 720 imperator, quemadmodum per- 
hibet traditio, Joannem veritatis verbum testimonio 


suo comprobantem in Patmon insulam relegavit. 


Quæ autem ad martyrium suum pertinent, a quo 


B damnatus fuerit prætermiuens, Joannes ipse tradit 


in Apocalypsi, his verbis ** : « Ego Joannes ſrater 


vesler, et particeps in tribulatione, et regno, et pa- 


tientia in Jesu, fui in insula que appellatur Pat- 
mos, propter verbum Dei, » et cx#tera; et in insula 


quidem divinitus ipsi nuntiata videtur Apocalypsis. 


7. At qui ad traditam super calice et baptismate 
expositionem aliqua adjicit, sic ait: Quemadmodum 
aliquis cibus Servatoris est, de quo ipse dicit “: 
« Meus cibus est, ut ſaciam voluntatem ejus qui 
misit me, et perficiam opus ejus, +» ita eibo huir, 
calix respondet, quem a cibo distinguere, et perits 
ac solerter explicare audax quidem est; nihilomi 
nus animadvertat cui ſacultas erit, aunon cibus id 
quod actuosum et in agendo positum est, potus 


0 autem id quod pertinet ad contemplationem, desi- 


gnet : nam qui dum voluntati ejus morem gerit a 
quo missus est, opus ipsius absolvit, edenti respon- 


VETUS INTERPRETATIO. | 
quem conſitetur, quasi digno Christi confessione ad Patrem. Secundum hc videtur et calicem et 


baptismo baptizati filii Ze 


i, quoniam Herodes quidem iiterfecit Jacobum fratrem Joannis gladio. Im- 


perator autem Romanorum, sicut docet traditio, condemnavit Joannem dantem testimonium verbi Dei in 


insulam Patmon, sicut ipse de suo martyrio docet, non dicens 


uis eum condemnavit, sed ubi ſuit con- 


demnatus. Dicit autem in Revelatione sua hoc modo : Joannes frater vester, et socius in tribulatione, et 
in regno et in patientia Jesu, fui in insula, que vocatur Patmos, propter verbum Dei, et propter testimo- 
nium Jesu Christi. Et ſui in spiritu in die Dominico : et audivi post me vocem magnam quasi tubam, » 
et cætera. Et ex hoc intelligitur quoniam revelationem hanc in insula constitutus vidit. | 
7. Adhuc autem addimus juxta ea quæ diximus, sicui est aliqua esca Christi, de qua dicit : Mea est 
esca ut ſaciam voluntatem ejus qui me misit, et perficiam opus ipsius: sie secundum estimationem esc 


Rom. vi, 10. Act. xi, 2. „ Apoc. 1, 9. „ Joan. , 34. 


(61) 0 88 *Pwpalur Buolebe, oc 1 xapdd 


o= piendum est, non de ipsius obitu, ut existimavit 


otc, etc. Postquam in ſervendis olei labrum demer- D Maldonatus in Joan., cap. 21; multo etiam minus 


zus Joannes integer inde -exsiliit et incolumis, ut 
auctor est Tertyllianus, De prescript. hœr., cap. 36, 
et ex Tertulliano Hieron., lib. 1 Advers. Jovinian., 
c. 14, et lib. 1 in Mauth. xx, in insulam Patmon 
postea deportatus est, quemadmodum ipse de se 
allirmat Joannes testis locupletissimus. Id Domi- 
tiano imperante ſactum docent lrenæus, Her. v; 
Eusebius lib. ni Eccles. histor., cap. 18; Hierony- 
mus, lib. De scriptor. eccles., in Joanne; Nicepborus, 
lib. in, cap. 9, et Pseudoprocorus in opere neniis 
et ſabulis conſicto, cap. 8 et 9; et scriptores deni- 
que ecclesiastici Grzci et Latini fere omnes: ut 
audiendus minime sit Dorotheus ille supposititius 
in Joannis Vita, et Theophylactus In Matth. xx, qui 
ad Trajani imperium id referunt :-sic enim Theo- 
phylactus : "Iaxwbov ptv Tas "Hpwdng antxrervev, 
Iwdavvny 3 Tpaiavis xatebixaos paprupouyte tp 
v Tg anbeias, quod de Joannis exsilio acci- 


PaTnoL. GR. XIII. 


Aretas Czsariensis, qui Neronis tate id contigisse 
docet : « Fx eo puto, inquit Baronius, . 
uod una simul Tertullianus martyrium Petri, 
auli atque Joannis in nuper citato loco recen- 
seat. „ Quod autem Claudio Czsari id tribuit Epi- 
phanius, Her. ii, cap. 12, cum nonagenario tamen 
majorem tunc Joannem fuisse dicat, mirum quan- 
tum fugerit eum ratio; nam cum sexto et . 
gesimo ab ortu Christi anno excesserit Claudius; 
triginta, ut minimum, ac quatuor annis Christo 
majorem fuisse Joannem, juxta ipsius rationem ne- 
cesse est; proindeque septimum supra SCexagesi- 
mum egisse annum, cum sanguinem suum Domi- 
nus nosler proſudit : quod omnem superat fidem. 
HuegTius. | 
(62) T6 vat xivery t 041nua, etc. Manca hie 
esse videtur codd. nostro um scriptura. 
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det; bibenti vero, qui voluntati ejus obtemperans a A Tod t{bavro; avtdy, x teketaoat abtod Thy H. 


quo missus est, cognitionem ipsius perficit et con- 
summat. An autem ad hoc discrimen referri queai 
illud, necne ** : « Caro mea vere est cibus, et san- 
guis meus vere est potus, » ipse per te dijudicabis; 
cibum enim actionem revera esse, potum autem 
contemplationem dixerit quispiam ; quod qui pro- 
nuntiaverit, propterea priore hunc loco panem a se 
benedictum et fractum discipulis dedisse inquiet, 
quod prior sit actio ; sumpto vero postmodum ca- 
lice actis gratiis dedisse ipsis dicentem ** : « Bibite 
ex hoe omnes; » compositis siquidem actionibus, 
et recle conslituta rerum gerendarum facultale, 
per eas ad ipsarum contemplationem eundum est: 
id enim ait propheia : « Seminate vobis in justitiam, 


vindemiate in fructum vitz, » utquz agenda sunt, pri- B 


mum faciamus : deinde vero subnectit : « Illuminate 
vobis lumen scientiz; » postquam enim mores suos 
expurgavit RY aliquis, ad scientiam recta proficisci- 
tur, ah eaque lumen mutuatur. Atque hc quidem 


extra propositum , propter proſundius calicis exa- 


men, dicta sunt. Ac in vigesimo secundo psalmo, 
primum quidem illud dictum est“: « Parasli in 
conspectu meo mensam, adversus eos qui tribulant 
me z deinde vero illud ** : « Calix tuus inebrians 
me quam præclarus est. » Nec vero qui leget hæc, 
sistere nos ac morari in animum inducat, quod que 
ad commemoratas superius Dei vel Christi sessio- 
nes pertinent, aliquatenus exponenda essent; ad id 
autem respondemus hoc nobis duntaxat ſuisse pro- 
positum, ut quz de sessione jactantur, ex Scripturis 
reſelleremus, et ab humiliori iaterpretatione lecto- 


El & &vvarat, ij ph, ei; auric Sagopiy avagtper 
o t- H odpy pou nba; tort Spots, val th aid 
pov &dnbing tomt ,,. „al ob xpivelg* AC % yap iv 
rig, &7t dns Ev HDD h NAI, ano; d c 
ij bewpla, xa 6 tovto phoxwy pe, di di coco p 
Tov dd i vd &prov evoyhoag xat x\acag tolg fan- 
tals, tne) xp ei torly ij pd xat pert Tours, Aa- 
Gow mothpov, ebyaprorhaoag ESwxev atrtols LeEywv * 
« Iliete & avtou ndvieg* » HER cd muy tpatewy pub- 
i{cavra, xat Th rpaypdruv xa Ent Oewplay abroy* 
N YA xars Toy TpophtThy Myetart T6 * « Eniipate 
Eautols ele Srixatoobvny, Tpuyhoare elg xapry Cwhs, » 
ivz Tpwtov Tpd;wpey Td Ttov * xa) petit tours ot 
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rem absterreremus; alias enim de sessione, et statione, et ambulatione Dei vel Christi potissimum 
erat | disputandum , quod præesens interpretatio neuliquam desiderabat; longius enim et intempeslive 


ab inslituto divertissemus. 

8. Cœterum hoc a Sospitatore ad Joannis et Ja- 
cobi matris, vel ipsorum Zebedzi filiorum postula- 
tienem responso datos: « Audientes, inquit, de- 


Ii toutwv acx0eEviwy Ont Tod Zurtipog cp Y t 
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cem indiguati sunt de duobus fratribus, » ut qui cæ- 
F VETUS INTERPRETATIO. 


illius, est etiam potus. Quod temeritatis quidem est abdirimere, et rebus ipsis ostendere. Tamen qui 
t intelligat, ne forte quod est in actu, esca sit: quod autem in consideratione, potus. Manducare 
est enim Christi, facere voluntatem ejus qui misit eum, et perlicere opus ejus. Bibere autem, sapere se- 
cundum voluntatem ejus qui misit eum, et perlicere notitiam ejus. Secundum hane differentiam intelli- 
gitur et quod ait: « Caro mea vera est esca, et sanguis meus verus est potus. » Esca enim animarum 
vera est actus. Verus autem potus est agnitio veritalis. Ideo et primum dat panem benedicens et fran- 
gens discipulis suis, quoniam in primo loco est actus. Ft post accipiens calicem et gratias agens, dixit : 
« Bibite ex hoc omnes, » quoniam convenit primum que sunt actus implere, et opus bonum delectare, et 
sie ad scientiam rerum venire : et secundum prophetai qui dicit : « Seminate vobis ad justitiam, et 
vindemiate fructum vitz, » ut primum bona opera ſaciamus, post hoe autem quod dicit : ( Huminate vo- 
bis lumen scientiz , „ quasi per viam quamdam poslquam emendaverit quis mores suos proficiscatur ad 
scientiam et illuminetur. Et in psalmo vigesimo secundo dictum est primum : « Preparasti in conspectu 
meo mensam adversus eos qui tribulant me, impinguasti in oleo caput meum. » Et post hoc: « Poculum 
tuum inebrians quam præclarum est. » Non autem reprehendat nos qui legit» hzc verba, quoniam opor- 
tuit interpretari quodammodo quz de sessionibus dicta sunt Dei, vel Christi. Respondemus enim quoniam 
placare lantummodo de Scripturis propositum fuit de sessionibus, et legentem avertere ab humili illa 
traditione. Alterius autem temporis est principalem expositiouem ſacere de sedere Dei, et stare, et ambu- 
lare, quod non exigit expositio præsens. ; 
8. « Et audientes decem contristati sunt de duobus fratribus, quoniam rogaverunt czxteris proponi. » Et 
vide quoniam et Judas erat inter indignantes, etsi inter indignantes cæteros erat, ne forte necdum immi- 
serat diabolus in cor ejus ut traderet Dominum, sed erat in ipso proposito, quo et cxteri apostoli erant. 


© Joan. vi, 36. » Matth. XXVI, 27. 0s. x, 12. Psal. Xu, 5, *? ibid. 5 Mauth. xx, 24, 
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gnantes ilios ſuisse Judam. Et illud quoque Marcus 
scriptum reliquit. Quod si cum novem aliis inter 


indignautes erat, vide an nondum diabolus miserat 


in cor ejus “, ut ipsum Dominum nostrum proderet, 
sed voluntate etiamnum ac consilio unus erat ex 
apostolis Judas. Verum cum multa superius de eq 
dixerimus, id iterum probandum non sumimus, 
quod cum eadem Judæ esset quæ reliquis voluntas 
ac propositum, lapsus est, et ex insano pecuniarum 


amore, et Servatoris proditione in mali laqueum 


incidit. Jesus autem vocavit eos ad se, et ait: 


Scitis quia priucipes gentium dominantur eorum ,, 


et reliqua , usque ad id: « Et dare animam suam 
redemptionem pro multis. » Paria his quoque a Marco 


B scripta sunt**, Quemadmodum autem in multis 


aliis, ita et hoc loco 722 eumdem sive sanatio- 
num, sive sermonum seriptis traditurum ordinfm 
servasse Matthæum et Marcum observavimus; nam 
quæ his subnexa sunt“: « Cum auiem ascensurus 
esset Jesus Jerosolymam , assumpsit duodecim di- 
Scipulos secreto, » usque ad id: « Et coulestim di- 
millet eos, » hc omnia eodem ordine servavit Mar- 
cus ab hoc loco : «Erant autem in via ascendentes 


Jerosolymam , » usque ad illum: « Continuo illum 


rursus miltet huc. » AL tu Evangelia hic invicem 
opponens, eaque loca simul contendens, rem ita se 
habere, uti dicimus, comperies. Simile autem ex 
parte est, quod scripsit Lucas, his pramissis * : 
« Facta est autem contentio inter eos, quis eorum 
esset major; » iis sed enim subjungit: « Dixit au- 
zem eis: Reges gentium dominantur eorum, & qui 
potestatem habent super eus, beneſici vocantur . 


Vos autem non sic, » et cætera. He itaque dicta 


sint, ne nos convenientia ſugiat, quam | hoc loco 
Mai chæus, et Marcus, et parüm eam Lucas ser- 
varunt. Jam vero ipsa eorum que a nobis dicta 
sunt sententia disquirenda est. Supra diximus Ja- 
cobum et Joannem de primo apud Jesum conse- 
quendo loco contendisse, ab ipsiusque dextris et 
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Jesus autem convocans eos dixit : « Scitis quia principes gentium dominantur, et qui majores sunt, po- 
testatem exercent in eos. Non ita erit inter vos; sed quicunque voluerit inter vos major esse, erit vester 


minister: et quicunque voluerit inter 
cæteros apostolos sibi gloriam præripere 
Jesus, regulam justitie ſidelibus ponit, quomodo 
gentium non contenti lautum regere $U0s + 

estis mei, non erunt hc, ne forte qui vi 
fratribus propriis, vel potestatem in eos exercean 


Sita, non in voluntate : spiritalia autem in voluntate 


cipatus eorum in dilectione suhjectorum 
apud Patrem meum major esse comparation 
bus vult esse major. Et qui principatum desiderat 
vili, ut obsequatur omnibus in his quz pertinent a 
sive non intelligentes vo 


5 Joan. XIII, 2. % Matth. xx, 25 et sed - Marc. x, 1. 


sed. Luc. XIII, 24, 28, 26. 
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nter vos primus esse, erit vester servus. » Quoniam duo ſratres super 
voluerunt indignantibus ceteris, inde occasionem aceipiens 
quis apud Deum potest obtinere primatum. Principes 
subjectos, violenter eis dominari nituntur, Inter vos autem qui 
dentur habere aliquem in Ecclesia principatum , dominentur 
t. Quoniam sicut omnia carnalia in necessitate sunt 

„ non in necessitate, sic et principes spiritales, prin- 
debet esse positus, non in timore corporali. Sed et qui voluerit 
tione fratram suorum c#terorum , efliciatur minister eorum qui- 
Ecclesiz, debet ſieri omuium servus in humilitate ser- 
d salutem. Et hc docet nos sermo divinus. Nos autem 
Juntatem divinam positam in Scripturis, sive contemnentes talem commendatio- 


* Matth. xx, 17 et seq. Marc. x, 32 ef 
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sinistris in ipsius regno ut sederent, postulasse, A αοανο ab rod av vf Baonela ab od, ij i pitnp abc 


ipsorumve matrem id pro eis rogasse; illud quoque 
addidimus reliquos decem, utpote qui de primis 
apud Jesum ohlinendis partibus ipsi quoque disce- 
plarent, hoc nomine ſuisse indignatos, quod proxi- 
mum Jesu in gloria locum preripere vellent Jaco- 


bus et Joannes, quasi reliquis decem præstantiores 


essent. His autem cum ragione premissis, accers't 
Jesus vel eos decem qui ſuerunt indignati, vel una 
cum reliquis duobus, et rationem ac viam addocet 
qua magnus aliquis et prior apud Deum eva- 
dat. Tale autem illud est, quod ipse ait : Prin- 
cipes gentium , vel qui in eos imperium tenere 
videntur, subditis suis dominari non contenli, 
duriter ipsis imperare volentes, per vim 723 
eos Subigunt : quemadmodum et gentium opti- 
mates in vite hujusce dignitatibus satis non ha- 
bent in subjectos potestalem habere, sed contra eos 
insurgentes potestate sua abutuntur; at inter ves di- 
scipulos meos hæe ita se non habento; neque quibus 


aliquod traditum in cos est imperium qui mihi fi- 


dem habent, vel aliquam in Patris mei et Dei Ec- 
clesia potestatlem habere creduntur, fratribus suis 
impotenter imperanto , et præter jus et æquum eos 
regunto qui ad cultum Deo per me exhibendum con- 
ſugerunt : sed si quis apud Patrem meum magnus 
haberi vult, et fratribus suis preslantior, omnibus 
ministrato, quibus major esse contendit. Quod si 
quis primas etiam apud me tenere partes cupit, se 
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nemini prelatum iri sciat, cui cum servire po- C T=rv6rntt, c 72 Govketovra ) Guvaptvryv, 
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nem Chrisi, tales sumus, ut etiam malorum principum mundi excedere superbiam videamur : et non 
solum quærimus sicut reges acies præcedentes, et terribiles nos, et accessu diſliciles maxime peupcribus 
exhibemus, et tales sumus ad eos qui nos interpellant ut proplier aliquid deprecentur, sicut nec tyranni, et 
crudeliores prineipibus mundialibus ad subjectos. Et est videre in quibusdam Eeclesiis præeipue civitatum 
maximarum, principes li Christiani nullam affabilitatem habentes, vel habere ad se permittentes. Et 
Apostolus quidem etiam inis dat mandatum de servis dicens : (Domini, quod justum est et æquum 
servis przstate, scientes quoniam et vos habelis Dominum in cclis. » Docet autem et remittere minas. 
Episcopi autem quidam crudeliter comminantur, aliquando quidem occasione peccati, aliquando autem 
contemnentes pauperum curam, cum sit scriptum : « Quantum magnus es, tantum humilia te, et invenies 

al coram Domino. » liem in Proverbiis : Ante contritionem extollitur cor viri, et ante gloriam hu- 
miliatur. „ Principes ergo gentium dowinentur eorum : principes autem Ecclesiarum serviant subditis. 
Sed et iium polestatem exerceant fidelium, audiant autem eum qui dicit : « Discite a me quia 
mitis sum, ct humilis corde. > Non ista dicimus ut inclinemus ecclesiasticum principatum : est enim in- 
terdum quando secundum vocem apostolicam , « peccantes coram omnibus arguant, ut et cæteri metum 
habeant ; est aliquando, ut utens tate sua tradat peccantein Salanz « in interitum carnis, ut spi- 
riws salvetur in die Domini » nostri Jesu Christi: tamen raro hoc fieri debel; corripiendi enim sunt in- 
quieti, -consolandi autem pusillanimes, sustinendi inſirmi, et ad omnes magnanimitas est habenda. Nulli 
malum malo reddendum, ut non exislimetur inimicus qui peccat, sed corripiatur ut frater. Hzc au- 
tem diximus volentes ostendere quod Ecclesiarum principes principum mundialium imitatores esse non 


(66) Kal xaraxupevovory avraoy. Kal, videtur D damnari approbare studuit : « Utitur enim, inquit, 
ph, el r addunt signifi- Lucas simplicibus verbis non compositis , ot bbs 
cationi Tov xvpreverv, et tov tfouoratety, ut xv- dicit vocari- Euergetas, quod tyrannis non conve- 
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XIX, 16; et I Petr. v, 3. Hesychius : Kataxuprevoat, ie xlag tniduplay. « 
X47axpathoat aulem est vixtoat ex eodem Hesy- 
chio, « vi subigere, domare. » eo ſusius probo ; 


quo nulli non constet, quam immerito Erasmus, 


qui ab hac stat sententia, a Beza carpatur. Quo 
nempe legitimam hierarchjam convelleret, omnem 
hic in Ecclesia dominationem a Christo respui ac 


. im deterrens qui vult 
inter ſratres major esse, ne regiam potestatem, vel 
imperantium adulationis appelitum imitetur. » Non 
rem ipsam, sed rei modum damnat Christus; non 
dominatum, sed fastuosum et impotentem. Hug rius. 
(67) Codex Anglicanus seu Holmiensis sie habet, 
non xal Geb, quemadmodum Huetius in notis. 
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vienti prodesse, eos aulem juvare et reficere possit 
quibus ipsa exhibetur. At Lucas reges et gentium 
dominos oratione sua comprebendit, eum deterrens 
qui inter fratres major esse yoluerit, quominus re- 
giam potestatem, vel palpi cupiditatem principibus 
insitam imitetur; id nos edocens, ut qui inter nos 
major revera est, fiat sicut junior, hoe est, sicut 
puellus propter simplicitatem, et propterea quod 
aliis nunquam se anteferat : princeps vero (sic 
autem appellandum existimo qui in Eeclesiis epi- 
scopus vocatur) tanquam qui ministrantibus mini- 
strat. Atque hc quidem docet nos Dei Verbum: 
nos autem sive doctrine Jesu hoc loco traditz sen- 
tentiam non assequamur, sive talia Servatoris asper- 
nemur præcepia, tales sumus ut nequissimorum 
inter gentes principum superbiam aliquando supe - 
remus, et satellites haud secus ac reges tantunt non 
conquiramus : quinetiam nos ad terrorem compo- 
nentes, difficilesque ad nos aditus, pauperibus præ- 
sertim ſacientes, tales iis accedentibus et aliquid 
rogantibus nos exhibemus, quales tyranni, princi- 
pumve crudelissimi supplicibus sese non prebent. 
Ac in plerisque legitime constitutis, sed majorum 
przserlim civiiatum Ecclesiis prineipes populi Dei 
videre licet, haud ullam apud se 72 qualitatem 
servari, ne præstautissimis quidem nonnunquam 
Jesu discipulis permillentes, Certe Apostolus heris 
erga ſamulos præceptum tradit dicens “: (Do- 
mini, quod justum est et 2quum, servis præstate, 
scientes quod et vos Dominum habetis in ecelo; » 


- quinetiam adversus Servos minas remiltere heros 


docet. Nonnullos autem asperis utentes commina- 
tionibus videre licet, aliquando peccati obtentu, 
nonnunquam etiam pra pauperum contemptu, con- 
tra Apostoli sermonem qui sic habet“: « Dextras 
dederunt mihi et Barnabe societatis : ut nos in 
gentes, ipsi autem in circumcisionem : tantum ut 
pauperum memores essemus: » et rursum nullam 
erga subditos æquabilitatem in animum inducen- 
tes, neque modesliam et æquabilitatem inter Chri- 
stianos potissimum versari debere cogitantes, sed 
inter eos presertim qui dignitatem aliquam in Ec- 
clesia gerunt : scriptum est enim“: « Quanto ma- 


D gnus es, humilia te in omnibus, et coram Deo in- 


venies gratiam. » Illud quoque scire nos oportet, 
quod in Proverbiis scriptum est his verbis“ : An- 
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debent, sed imitari debent Christum accessibilem „et mulieribus loquentem , et pueri 


tem, et discipulis suis pedes lavantem alque tergentem , exemplum eis dantem, ut et ipsi similiter Faciant 


fratribus suis. Forsitan autem et quoniam Dominus constitutus serviebat pro 
et humiliasse se usque ad mortem, propte 


nostro, propterea dicitur ſormam servi suscepisse, 


salute hominum generi 
| r quod et 


Dominus eum superexaltavit. Qui vult ergo exallari, similia ſaciat, ut exaltetur per ea: sicut Filius ho- 
minis non venit ministrari, sed ministrare. Nam etsi angeli ministraverunt ei quando « accesserunt et 
ministrabant ei: » elsi Martha ministravit ei; tamen non ideo venit ut ministretur, sed ut ministret : et 


% Col. Iv, 1. 


(68) 0 88 1tyrovuerce (obrw 88 oh, etc), 
e d roig OAnperov «© raxorovuerocg. Hæc 
postrema verba siguificatione activa gaudere inter- 
dum docet Budzus. Igitur, 6 tois Unnperovutvors 


* Gal. u, 9, 40. * Eccle. 11, 20. Prov. xvun, 12. 


$raxovorueves, id est « servus servrorum, » quUem- 
— — pie appellari gaudet qui Ecclesiz præest. 
UETIUS. 
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- tequam conteratur, exaltatur cor hominis, et ante- A rig tert pou nhnotov; » "Eder & vat and Navou 


quam glorificetar, humiliatur; » ac devitandum item 
est ne in eam delabamur sententiam, eumdemque 
proſeramus sermonem, ac qui excusatione se tueri 
volens erga Jesum a quo præceptum illud aecepe- 


rat “: « Diliges proximum tuum sieut teipsum ; » 


Servatori respondere non erubuit ® : « Et quis est 
meus proximus? » Id etiam a Paulo didicisse par 
erat: Cum possemus vobis oneri esse, ut Christi 
apostoli : sed facti sumus lenes in medio vestrum, 
lanquam si nutrix ſoveat filios suos . » Hoc etiam 
imitari oportebat : « Aut nunquid peceatum ſeci, 
meipsum hamilians, ut vos exaltemini? „ Gentium 
ergo principes suo in eas imperio violenter utan- 
tur; Ecclesiz autem principes ipsi serviant : et 
gentium primores potestatem in eos iniquam tene- 
ant; fidelium autem, dicto huic obtemperent ® : 
« Discite # me quia mitis sum et humilis corde, et 
invenietis requiem animabus vestris. „ Assentatio- 
nibus præterea non admiuendis erudiamur, neque 


- propterea quod de aliquibus bene meriti esse visi 


simus, beneſiei appellari gandeamus. Hæc autem 
co non dieimus, quo nos ipsi inconsulto « humilie- 
mus sub potenti manu Dei “, » et juxta ipsius ser- 
monem, sub ecclesiastico ministerio, quandoque 
autem juxta Apostoli effatum : « Peccantes 
725 coram omnibus arguendi sunt, ut et cæieri 
tiimorem habeant : » nonnunquam etiam potestate 
sua uti licet. aliquos, « tradendo Satanæ in interi- 
tum carnis, ut spiritus salvus sit in die Domini ?'; » 
at id raro faciendum est, sed « corripere „ oportet 
« inquietos, consolari pusillanimes, suscipere in- 
frmos, et-patientes esse erga omnes, et nemini 
malum pro malo reddere '* : „ neque vero qui 
peccat inimici- loco habendus est, sed audiendus 
Apostolus qui ait '* : « Nolite quasi inimicum exi- 
stimare, sed corripite ut fratrem. „ Hæc autem 
omnia propterea a me dicta sunt, quod juxta Dei 
germonem palam ſacere vellem principi Ecclesiæ 
imitandum non esse principem gentium , nec eos 
emulandos qui imperium, potestatemve suam im- 
potenter exercent, quique regia dignitate præditi 
sunt: sed Christus potius in ejusmodi rebus pro 
virili imitandus est, ad quem facillimi sunt aditus, 
qui cum mulieribus conversatur, et pueris manus 
impenit : Jesum vero in pelvim aquam profudisse, 
et discipulorum pedes tersisse, quamvis majorem 
sensum contineat, nihilominus tamen de iis sie 
ipse loquens in saero contextu audiendus "* : « Vos 
vocatis me, Magister, et Domine, et bene dicitis : 


avsyvurxtvat 76 * « Avvipeva tv Seper eV ws Xpt- 
o &n6otolor, tyevhOnuey tao Ev pic Dpaov, g 
tav Tpogpds MAN vd tavths tixva. „ 'Exphv piph- 
oa xal 16+ « H a&papriay olga, tuavthy ca · 
neivoy, tva öhetg dwdhre; » Of Epyovres obv TOY 
uV & xataxupteutrucay abtoy* Th; B& "Exxan- 
lag dove verweny avth* GAn\z xat of hefe pv 
Tov tOvay xatctouctatttwany avtwy* wwy d TGTWY 
@xovtrwoay Tod * « Maberte am £pov, tt npaly elt, 


v rareivdg Th xapig, xa cõ piace avatavoty tals 


uyal; dpov.?» Tla:teuwpsla SE xl mph; md ph AN- 
8yso0ar xohaxelag , prot hifwg waketodar dd v 
avOpwruv, tg" olg &v SSE ed Tvag neTAHnNxevar, 
ebepytrat. Oh cad ra d papey dvenotnporug « f 
cet » Eautob; eg ö nd Thy xpatatiay Ae 
rob Geo Y xat N thy AGyov attod, Und thy Ex- 
xn ataotrixhy Fraxoviay © kot &' Gre Ap, x, Thy 
&rootokixhv gwvhv, « Tobe &papravovia; Evwriov 
r&rwv tEyyerv, va xa of Lotro pd6ov Exwory* » 
koi 8 Gre det, ypnoduevey th Efouala, « rapadouvalt 
ctva 76 Laravs el; dh the gaprds, Iva wh V 
ou Ev th Ah v Kuploy* > onaving 8 d tow 
oe N © « voulernttoy » Yap © cοε AtaxTOUG 
xa napapylrrtov tobg GlryopLyoug , xa dN 
Tov &o0evey, xat mph; navies e paxpodupnreov, 


N o9devt xaxhv &vtY xax99) an9o3oteov. » Kal ov xph 


tretobat ENV eva thy &papravovia, 4AM &xou- 
avtoy v *AToot6houv Myovtog © « MH ws EyxOpbv 
tyeio0e, a4 vob rere we dss. » Kai tavia 
TA&vta Hh AAN Bovlouevy xatx thy M6yGv Tapda- 
or oat, Gre ob prpntiov Tw Epyovit the 'Exxinatag 
thy &pyovta Toy EOvav, o Cnlwttoy v, , XATAXY- 
o12V0vtAG, xat x2T:;ouctdtovigg, xat Bactects dM 
gon, Cvaps xat ty tovrog Xprorhv pupriiov Thy 
EVEVTEVXTOTATOV, xai yuvattty Gprhobvra, xal ad lot 
Erttbevria yiipac. EI xat pelfova &' Est A v 
In oo eG , Uiwp ele Ap, xa tobg N 
Toy aN xexadapxtvat, obdty trtov xat xata ths 
MEE &xouoteov abtou TEpt tToutwy AEyoviCG © «Ypel; 
pwverre ne, 6 6:343xakos, xat 6 Kuptog, xat xakws 
AEyete © elut yap, „ xat & Eg dt robrwy yap d- 
$4oxet pipnrig avrod The Enatrveths TaneLvorht2%y 
te tobg HA. TA & xa tne) Kypiog wy 
tdoukeuaty Ontp avipwnuy cwrnplag TH yever uv. 
xc co LEyeEtat: popyhy 5oviou Gverlnpevat, xal 
TETATELVWXEvat Eautdy yivouevoy Drhxoov wEyxpt Oa- 
v&tov N ele p 3:4 touto 6 Oeds abrdv Lnrepuywey, 
6 Soukdpevo; ö hat & mapankhoia nom oftw Th 


dick vade rtv bnepugototar © xat yap Yidg rod àv- 


sum etenim, » et extera,; ad laudabilem enim mo- Opwrov <t xai drmxovhOn, fvixa (Are TpocnABov, 
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tantum crevit ministrans, ut animam suam daret redemptionem pro multis qui crediderunt in eum. Cui 
dedit animam suam redemptionem pro multis? Nec enim convenit dicere, Deo. Ne forte ergo maligno? 
Ille enim dominabatur in nobis, donec daretur ei nobis redemptio anima Jesu, decepto videlicet et existi- 
manti quasi pessit dominari ejus, et non videnti quia non poterit sustinere in tenendo eam tormenta. 


% Luc. x, 27. © ibid. 29. © 1 Thess. u, 7. © II Cor. XI, 7. Malth. x1, 29. 
"*1 Tim. , 20. 1 Cor. v, 5. 1 Thess. v, 14, 15. U Thess. in, 15. Joan. XIII, 15. 


© J Petr. v, 6. 
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Map0ag (69), a ov dt touro Eftiu0e Th Graxovny- 
Oval! Enedhpnos yap TH yever Tov avOpwrwy, Lx 
GHanovh on, xal tn) Tocodtov Bevan Sraxovoy hav th 
owtnptz, ws bobvat thy Exutol uyhv (70) XUtpov 
Evi nohMov Tov ToTEvobvTOY el abr · xa) el xa” 
ond0eory ndvreg Enfotevoy elg abrdy, bedwxer &v c 
buxhv abrod hvtpov dvit tdviwy. Thy && ESwxe thy 
xh avrtov (71) Aitpov dvit mov; ob yap d TO 
Op ue od TH TovnpE ; obrog yp Expdret H¹]¾]¾) 
Ewe 800 ff Td bntp hpoOv abr rpoy i vo 'Ingob 
Wyh, 4natybevii, og Buvaptvy abzhs xvptedoat, 
xa o bpwovrt, Gr 09 pet thy Ext TH xattyery ab- 
Thv S4cavov * did xat Odvatog avrov beta; XEXYPLEY- 


XEvat, obxett xvptebet, yevortvoy « Ev vexpolg eu- 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XVI. 
>at Stmx6vouy ab h, » xat andy Srmxovi0n b the A destiam suam imitandam per illa discipulos suos 


159% 


instruit. Fortasse etiam propterea quod, cum Do- 
minus esset, generi nostro pro bominum salute 
serviit, ideo formam servi accepisse, et ad mortem 
usque obedientem ſactum seipsum depressisse diei- 
tur '* : et si eum ideirco Deus supra modum extu- 
lit; quisquis extolli voluerit, similia iis agat quæ 
ad summam altitudinem consequendam acta sunt. 
Nam etiamsi Filio hominis exhibitum sit ministe- 
rium, quando « angeli accesserunt, et ministrabant 
ei '*, et rursum ministravit ei Martha 7”; non 
tamen ad id venit, ut ipsi ministraretur, sed inter 
hominum genus conversatus est, ut ministraret, et 
eo usque saluti nostre inserviens procederet, ut 


animam 726 suam pro mullis qui in se credide- 


VEpou, » x2) loyuportpou Th; Tob Oavitou Efouclac: Brant, redemptionis pretium daret '* : et si, ut hoe 


xa). Ent Tooovtoy £oyuportpoy, Ge xat mira; tobg 
Bovouevoug atty axooubety Tov xpatouptvuwy vt) 
Tov. Oavatov byvachai axooubety, obdty toybovtog 
xa7" avrwov Et, tov Oavdtou* ni; yap 6 peri ob 
"Inoov, averiinntd tort 7 Davie. Ey ty ov vg 
tteratoptvogs v Evbayyehiov pH yErpantar 6 
Lwthp hpov « E:3witvar Thy Eautbd wwyhv otpoy 
r nokwv * » maph && to Herm efprtat, dri « 00 


op0aprois &pyuply xat ypucly Eutpwlnuey x rig 


paralag hubv avactpoyns natporapeittov, & 
ple aluart* » xat 6 'Andorolog Os nor + « Truhs 
Hyopaobnre © ph VSD S0 avOpwruy. » Obxoby 
hyYopaolnucy t TH vt Tod 'Incod “t, c dor 
od Autpov ö ud i οννν Tod To voο Ocod, xat 
obre Td nvevpa ab ro, npdrepov yep abtbd naps 
Vero Tp Harp Mtywy* rep, ele yelpd; cov Rapa- 
cls pa 7d VSA mou (72) v obre th owpa, ob p 
ebpopty nw TooutoOv Nept avtob yer pap utvov. Kat 
ET dc dora ij Ni avrod utpoy avit mohkov, obx 
Eueve d nap' Exeivey » toro AUtpoy vil mtokhov, 
di ro prot &v © Chip T6* « Ox Eyxata- 


ponamus, omnes in eum credidissent, animam 
suam utique redemptionis pretium pro omnibys 
dedisset. Cuinam autem animam suam redemplio- 
nis pretium pro multis dedit ? non enim Deo; nun- 
quid igitur malo? is enim in potestate sua nos ha- 
buit, donec pro redemptionis mercede anima Jesu 
daretur ipsi decepto, quasi illius potiri posset, nec 
animadvertenti se cruciatus in ea retinenda feren- 
dos sustinere non posse. Quamobrem mors eum 
imperio suo subjecisse visa, jam ipsi amplius non 
imperat, cum factus sit inter mortuos liber “, 
et mortis poteslate validior ; eoque validior, ut eum 
poluerint sequi, quicunque ex iis quos superave- 
rat mors, sequi eum voluerunt, nullam adversus 
eos potestatem morte amplius obtinente ; quicun- 
que enim est cum Jesu, a morte invadi non potest. 
In hoc ergo quem expendimus Evangelii loco Ser- 
vatorem « dedi>se animam suam redemptionem pro 
multis „ seriptum est “: at dixit Petrus ** nos 
non corruplibilibus auro vel argento redempios 
esse de vana nostra conversatione paternæ tradi - 


—yꝓa— u— Tg 2 
EEE 
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Propter quod et mors putans se dominari, ejus dominata non est, quoniam erat solus ( inter mortuos 
liber, » et fortior omni potestale mortis, et usque adeo fortior, ut omnes sequi se volentes qui tenebantur 
a morte liberaret a morte, nihil valente in eis postmodum morte. Omnis enim qui sequitur Jesum, in- 


'5 Philip. u, 8. e Matth. w, 11. “ Joan. zu, 2. e Matth. xx, 28. Psal. Lxxxvn, 3. © Matth. 
xx, 28, 1 Petr. 1, 18, 19. 
(69) Kal ad. ui 8&mxornj0n vax0 rng Mdpbag, eic. D didit animam suam, omnesque redemit : quanquam 


Euthymius. : » is 
quod et ipse fatetur Calvinus. Nec minus verum est 


uod habet Origenes, et quod Hieronymus: « Non 
dixit animam suam redemptionem. dare pro omni- 
bus, sed pro multis, id est pro his qui credere vo- 
Juerint; » hi enim mortis Christi fructum, illi Chri- 
sli voluntatem respiciunt. Huxrius. 
(74) Tire 68 E8wxe Thy yuxhy avrov, eie. Eu- 


thymius. 


70) De Go. thy tauvrouv uur, etc. Ge- 


nuinam et catholicam horum sententiam supra ex- 
posuimus in Malth. Vide Hem quæ supra adnolavi- 
mus, quæ ne pluries repetere cogamur id impræ- 
sentia dixisse sufliciat; si Christi voluntatem spe- 
ctes pro omnibus omnino hominibus, nullo excepio, 
ipsum obiisse, jnStva, S0 tg" Eaurh E&yeuctoy 
xaTamdvie tw Ilwy pvuotnpluy, inquit Origenes, 
lib. vn Contra Celsum, si mortis hujus fructum, ad 
— eum duntaxat, eosque credentes pervenisse. 

ræterea, « multos, » aliquando « omnes, » non 
« aliquos » tantum significare ex multis Scripture 
locis probare facile est. Verissimum ergo est quod 
in hunc, quem in manibus habemus, Matthzi lo- 
cum scribit Theophylactus : "Qore xal thy 4uyhv 
do. Autpov &vtt TmoAAOv, TIWTESTL NAviWY* of ru 
che nook et quod Euthymius : Multis autem 
dicit nunc pro omnibus. Frequenter enim Seriptura 
multos dicit pro omnibus. Itaque pro omnibus tra- 


multi sua sponte in servitute remanserint 


(72 
nov. * Vulgata Luc. xxin, 46, et reliquæ inter- 


pretationes antique, ac Cræca pleraque exempla- 
ria, Alia habent, Taparidnut, quod postremum 
præſert cod. Reg. hoc loco. Nonnulla Tapabhcouar, 
quemadmodum et psal. xxx, 6, unde verba hc sibi 
sumpsit Christus Dominus; quanquam hoe ipso 
Psalmi loco legunt Augustinus, et vulgatus, et 
Arabs, Tapatzi0nu.. Syrus preteritum tempus ex- 
pressit. HueTiUS. 


* 


Elc xeſpd cov raparibeuar d avenDud | 
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tionis : sed pretioso sanguine; » ail vero Aposto- A fer thy wyhv uo is Nr. » Tev6pevo; 88 


lus : « Pretio empli estis, nolite Geri servi ho- 
miaum : » pretios0 ergo Jesu sanguine empti su- 
mus; anima vero Dei Filii redemptionis pretium 
pro nobis data est, non autem spiritus ejus, antea 
enim Patei eum tradiderat dicens : « Pater, is 

manus tuaz commendo spiritum meum : » sed ne- 
due corpus, nihil enim ejusmodi de illo scriptis 
traditum comperimus. Et quoniam pro multis 
anima ipsius redemptionis pretium data est, nec 
apud eum remansit, cui redemptionis pretium pro 
multis data ſuerat, idcirco in decimo quinto psalmo 
ait “: Non derelinques animam meam in in- 
ferno. » Veram quando ad bunc locum semel per- 
veni, perversa ac malesana se loqui eos commone- 


factos velim , qui Christi gloriam celebrare se exi- B 


vlimantes, quz ad Primogenitum omnis creature 
pertinent cum jis confundunt quz spectant ad ani- 
mam et corpus Jesn, ſortasse 727 et ipsius spi- 
rium; et aliud omnino simplex esse opinantur, 
quod visum, et in bac vita conversatum est: ab iis 


enim sciscitamur, an divinitas « imaginis Dei in- 


visibilis , et Primogeniti omnis creaturz » præstan- 
tia, an ille « in quo condita sunt universa in eœ- 
s, et in terra, sive visibilia , sive invisibilia, sive 
throni, sive dominationes, sive principatus, sive 
potestates » pretium redemptionis pro multis da- 
ius sit; et cuinam redemptionis pretium hæe di- 


naß xard tov T6nov, dnopvhon A tobg gav- 
Tadiq dotokoyla; th; ce ob Xprtorod ouyyeavia; 
Ta cep tov Hpwrotdxov (73) cd xtlcews vg reg 
gx xat voõ owparog 'Inood, t&ya dd x rob V- 
þaTog auto, xai tv nkvty acuv0crtov oloptvoug e- 
vat Td 6p0ty xa temdSnphtaav T6 Bly, tre ph byios 
rot mlwpeda yap abtwy el ij bern «© The 
elx6vog To) Ozob Tod Gopdrtou, » xat th Dnepoyh ö v 
« IIpwrordxou non; xtiozws, » el ᷑xctvog, v © Extt- 
oTat T4 mndavia r tv tot; obpavols Na d kN ths 
Ie, ere 6pard, ets a6pata, ere Opcver, efre x- 
ptctyrtes, ere apyat, fre Efouala:, „ Lutpov N 
vr mokAOv * xat tive 8G Ast Aürpo, woke pip 
xatsyovii hui alfxpalortous, Lg EH 36 AU 
al el £yxwpet Th Thxodrov xat Toogbtov Exetyoy Lb- 
Tpov avit Twy alxpariuwy ae. Kat ob tavra 
nut Ws xATaAppPIVOY The wyhs IN , al opimxpt- 
veov avuthv, aka BoulGpevos tavirnv piv xatt Th 
EvbeySpevoy Lutpov EE36a0at Duo vo Gov Ewrihpog * 
Thy & vonepoyhv xat thy Gedryta Exefvnv u tv 
dd uvFobat Lutpoy BoOfvar * mtv ohuepov oh A 
Thy In &m) fe Xprotod, A molly rhtov ola 
y etvas. 'lnoobv Thy Xprothv, Kal thy dn avrod, 
epd Toy « Ilpwroroxov r&ong xtlaews ©» AMA xat 
rd owpa avtod, tg N, el det obtws Evordaat, al- 
vai tv Gov Touto, Gnep « 6 xokwpevo; Tp Kuply by 
TvVev pa t.; 


rinitas data sit; an hosti captivos nos detinenti , donec redemptionis mercedem accepisset ? et an 
ipse talis ac tantæ mercedis pro captivis reripiendæ capax fuerit? Nec ea vero idcirco a me dicuntur, 
quod animam Jesu despiciam, eamque deprimam ac extenuem; sed id contendens, animam quiders 
2 loto Servatore redemptionis pretium ſuisse datam, quoad ejus ſieri potuit; excellentiam autem illam 
et divigitatem pretium redemptionis dari neutiquam potuisse. Jesum itaque a Christo hodie non divido, 
224 muko magis idem esse Jesum Christum, ipsiusque animam agnosco, ac « Primogenitum omnis 
. creature ; „ sed et corpus illius, quasi plus aliquid, si ita loqui fas est, unum illud totum esse, 
quod « adherens Domino unus spiritus est “. 
De duobus cecis. C Hepl roy 860 rug. r. 

9. « Et egredientibus illis ab Jericho, seeuta est t Ka Exmopevoptvwy avtwy anh Tepryw, hxokou- 
eum turba mulla ; et ecce duo cæci sedentes secus Onotv abty T nokug νẽỹts ow Guo tupiot xabh- 
viam **, » el reliqua. . Vera esto rerum, que hoc jpevor naps thy öbv, „ xat cd thn. "Eorw HE xal 
| Joeo narrantur, historia, et Jerichunte cum disci- T& th; loroplag tov xati thy T6roy Ani, xa kx- 
pulis exeuntem Jesum turba ingens secuta sit; et mopevoptvy 4nd rie lep To "Incov pers Tov 
prope viam qua Jerichunte exitur, sedentes c2a pabrtov txorov0nxevat avty bxhov nokbv, xat tv- 
duo, cum illac transire Jesum inaudissent, clamere oo 850 raps thy d xaVe;ouivor the and le pix 
sublato dixerint : « Domine , miserere nostri, ſili E680, axovcavres, Gt Ino naptpyetat thy c- 
David ®, » atque in iis quz scripta sunt vociſeran- roy Exetvoy, xat avtol xpdtavreg elpnxetwoay * 
dis consenserint; et propter- cheos misericordiam « *EXtnoov He, Küpre, vids Aauvid, „ xat ovure- 
implorantes restitans Jesus eos vocaverit, ne trans- gwvi,xeTwoav Ev TW xexpaytes Th avayeypapputvoy 


jens et prætergrediens ipsos appellaret : sed et <ipr,xtvat * xat T4 robg Tuphobs AE O]·᷑ä EenOh- 


VETUS INTERPRETATIO. 


2 est a morte. Data autem anima ejus in redemptionem pro multis, non mansit apud eum 
cui fuerat data. Propter hoc dicit Propheta : « Quoniam non derelinques animam meam in inferno. » 

9. «In illo tempore egredientibus illis ab Hiericho, secutæ sunt eum turbz multz, » et reliqua. Quz 
sunt secundum historiam hujus loci, in aperto consistunt. Quz autem spiritualiter nobis videntur, dica- 


mus. Et primum consideremus, quid est quod dicit : « Egredientibus discipulis Jesu cum ipso Jesu ab 


* Cor. vi, 23. ** Luc. zun, 46; Psal. xxx, 6, * Psal. xv, 10. ** Col. 1, 13, 16. “ ibid. I Cor. 


v1, 47. Matth. xx, 29, 30. * ibid. 30. 


(73) Evyytarrac rd xept rov Hpwroroxov, etc. Eam autem multis post Origenem annis instauravit 
Hane hæresim perstringit Philastrius, Hœres. xci. Apollinaris, de qua fuse Theodoretus, dial. 3. Hut. 


* 


Is 
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Vt ata; 6 'Ingous n:gpwvnxetw abrobg, Iva ph nap- A posiquam restiterit, eosque interrogaverit dicens “e; 


&ywv xat napepyopeves abtovg Kaff. "AMA x 
E7Tyxa;, xa, ntuvbavouevos eipnxetw h ,ỹjỹ ͤ˙ « Ti 
CA Iva nothow dh; » Thy te daffwory Irxwre- 


/ pov hen napuotdvres of Tupel clproxtrwony avty 


Oe va avorywary &nd to 'Imoon of de, at- 
TWy * xal 6 qt\davOpwnog j] M xat ovpradh; Lwrhp, 
ola Tvz, N tols cup, onhayyvicdel; &', ol- 
hai, TO Tpoetingevat Exeivoug Th TpANO pevoy 
vdo, tv obtwg dvopacu, e Tod 'Incou), ö ce v td 


' K8xpayotas Elpnxevat* « *Entnoov hui, Köpte, vit 


Aavis, „ x mEr.otevxotas H ,Hj, va avorywmory 
oi 690a\kpot abrwv, a4apevo; avrov tw dplaluov, 
Coavapy d Th; ans iatprhy Eviels vote bplakuols 
TETNNXETW Tolg Tuphous &vabitnety, xaxetvor e- 
xaplotws hxokou0nxirwacny Tp "Incgov © xat xtoted- 
gag Tg TOUTOLG, xa yivwoxwy B& 76 * Eà ph r- 
eteUonte, ob ph couvhte, x Tod nemoteuxtvat 
«ata thy avaloyizy The niotews Td ouvievat De- 
gerw, xat elinguw; keyirw v wept Toitwv, nerd thy 
neo avtwy Th. tiotews DH. rept avtov Eppn- 
VEUWV, x, t76* « 'Emtoteuaa, dib MA + 1 xal 
tom 6 TotoUToG o prdvoy miotebwy TH 'Incod xa) 
rate xati Thy T6TOv Toutov -AvayeEy pappevor, Anke 
xal yrvwoxwy Thy Tept abrov vouy * 6 yap pevuwy 
zv Th Ths niotews net, xat d& Twv Epywy Tov 
A6yov Eppevuwy TO A6yy, xate thy 'Incov Enayys- 
Alav, yrvooxet thy @ahberav, xat bn abrhg thevde- 
boi. Kal hucts 88, cel ph miotevovres ptv ob 


« Quid vultis ut yobis faciam? » Tum vero postula- 
tum suum jam clarius exponentes cæci, aperiri a 
Jesu oculos suos velle se dicant : at homines amans, 
ac miseratione prosequens, erga c2cos migericor- 
dia affectus Servator, ei affectus, opinor, quod mi- 
sericordiam , ut ita dicam, Jesu implorare 728 
maluerint, hoc est, clamantes dixerint 1; « Mise- 


rere nostri, Domine, fili David, » et cum fide ape- 
riri oculos suos poslulaverint, contactis ipsorum 


oculis, virtute per contactum oculis immissa sa- 
nandi vi pollenle, cæeis visum reslituerit, ipsi vero 
accepti beneſicii gratiam habentes, Jesum secuti 
sint: atque id aliquis persuasum habens, necnon 
et illud tenens ** : « Si non credideritis, non intel- 


B ligetis, » propterea quod crediderit, pro fidei sur 


rata parte inlelligentiam acceperit , eaque-accepla 


quz ad hune locum pertinent edisserat, post cou- 


Stilutum fidei his habite ſundamentum ea expo- 


nens, juxta illud *: « Credidi, propter quod locu- 


tus sum: ac qui eri ejusmodi, non Jesu solum, 
iisque que hoc loco scripta exstant consensum 
suum przxbeat, verum et eorum quoque sententiam 
calleat; nam qui in fidei veritate permanet, et per 
Verbi opera Verbo adhzret, juxta pollicitationem 
Jesu, verilalem cognoscit, et ab ipsa liberatur **, 
Nos vero, quandoquidem eorum que dicta sunt, 
sensum non assequimur, cum fide caremus; quo- 
tiescunque autem intelligimus, a fide nostra habe- 


ouvieuey Tov Bovlhuatog Twv ASfoptvwy, GvVEEVTEG MUS ut intelligamus; age, eum prius apprecati qui 


d tx ro MD e guvicuev, pipe T4 LnoninwtovIa 
iht eig Thy T6ToOv, EbEauever tw Puojptve nude and 
T9) x hptv td Ebayyehov, xabd ywpounpey 
nRapacthowpey* xal npaorly ye xatavohowpey Tf 
dd, Exnopevoptvwy and lep tov padytrov 100 
Ind pert r Lwrhpog hxohov0nxevar abty nokbv 
&ydov. "Opa, tofvuy et Govacat, peuvnptvos twy iu 
drayopeu0tvrwy (74) ele thy &y To xatz Aouxdy 
EvayyeMy napaborhv Thy « "AvOpwndg vue xat- 
£5arysv &md Tepovcalhp elg lepti. x Tnepienece 
\norats, „ Emothong Meyary phrore xat Eviaula 
"Teprye (75) 55 pbondv Eott Tod meptystiou T6rov gu- 


ab Evangelii tenebris et obscuritate nos liberat, 


quæ in hunc locum nobis succurrent pro virili 
parte exponamus; ac illud primum quid sit, Jeri- 
chunte egredientibus cum Servatore discipulis Jesu, 
magnam eum turbam ſuisse subsecutam, perpenda- 
iaus. Eorum ergo recordatus que super ea para- 
bola diximus in Evangelio secundum Lucam propo- 
Sila ** : Homo quidam descendebat ab Jerusalem 
in Jericho, et incidit in latrones, » vide num que- 
rere possis annon memorata hic Jericho symbalum 
sit terrestris illius loci, qui in Seriptura mundus 
dici solet. Jerosolyma ergo Jerichuntem descendens 


bg xarouvutvou xati thy Dpayhy x65pou. O HN x, Adam, hoc est, homo, in latrones incidit. At propter 
VETUS INTERPRETATIO. 


iericho, tz sunt eum turbe multz. „ Vide ergo si memor eorum quæ a nobis sunt dicta apud Lu- 
=> 1 1 descendente ab Hierusalem in Hiericho, et incidente in latrones, | di- 
cere : Ne forte et hic Hiericho intelligitur mundus iste terrenus. Qui ergo ab Hierusalem in Hiericho 
' descendit , fuit Adam, id est, homo, qui incidit in latrones. Propter quem Jesus descendit in eam 


cum discipulis suis, et egressus est mercal 


us multos_in ea fideles, et volentes eum sequi. Nec enim 


sciunt qui sunt in Hiericho exire de sapientia mundiali , nisi viderint non solum Jesum exeuntem de 


Hiericho , sed etiam discipulos ejus. Hae ergo videntes secute sunt eum turba: multze. Et est videre 


% Matth. xx, 32. * ibid. 29. Isa. vi, 9. 


(74) Mepynyutvroc ror ny Oxuropevbertur, eie. 
Origenes, homil. 34 in Luc. : 

(75) Myjzore x &rrav0a ſepix, etc. Origenes, 
homil. 6 in Josue: « In figura mundi poni Jericho 
in Seripturis frequenter invenimus. Nam et in Evan- 
gelio quod dicitur homo de Jerusalem in Jericho 
descendisse, ei in latrones incurrisse, ſorma sine 


9 Pgal. cxv, 1. 


*% Luc. x, 30. 


dubio erat illius Ade, qui de paradiso in ejus mundi 
exsilium trusus est. et ci qui erant in Jeri- 
cho, ad quos venit Jesus, ut ſaceret eos videre, 
ſormam gerebant eorum, qui in hoc mundo exci- 
lale ignorantiz premebantur, ad quos venit Filius 
Dei. Hzc ergo Jericho, id est mundus hic, casurus 
est. » HugTius. 


% Joan. vin, 32. 
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multitudinem, que Jerichunte est, magna siqui- A o xarabaivwy and "TIepouralhu els lep As, 


dem Jerichunte turba est, postquam ad eam cum 
discipulis pervenit Jesus noster, per hune in Je- 
richo adventum operam dans ut viam iis præiret 
qui se subsequi vellent, proficiscatur : nam qui Je- 
richunte sunt, a cogilationibus 729 mundanis di- 
scedere nequeunt, nisi Jerichunte exeuntem non 
ipsum solum Jesum viderint, sed et ipsius discipu- 
los : at · visa ea re, subsequitur illum turba ingens. 
Et quisquis attente eos omnes perspexerit, qui juxta 


divinum verbum vitam agere, necuon et mundum 


ac res terrenas despicatui habere volunt, Jesum 
ipsiusque discipulos sequi, eorumque Jerichunte 
exeuntium vestigia legere, is in loci hujus sensum 
penetraverit. Jesum ergo turba ingens sequitur, ut 
post eum ambulantes. eoque utentes itineris duce, 
Jerosolymam conscendant. 


10. Subjungitur certe paulo post **: Cum ap- 
propinquassent Jerosolymis, et venissent Bethphage 
ad montem Oliveti, tunc Jesum misisse duos di- 
scipulos, » et reliqua. Tum deinde, cæcos mox sa- 
nandos quasi indicante Scriptura, proditum ex- 
stat“ : « Et ecce duo czci sedentes secus viam, 
audiverunt quia Jesus transiret, et clamaverunt 
dicentes : Domine , miserere nostri, (ili David. » Hic 
vero animadverte an in hisce verbis : « Et ecce duo 
ceci, „ monstrationem 'aliquam vox, « Ecce, » 


contineat. Quod si duos ergo cæcos indicantem Cc 


Scripturam assequi, in eosque oculos intendere 
possimus, dicemus Israelem et Judzos ante Christi 
adventum ccos ſuisse; verum « sedentes secus 
viam, » quod in lege ac prophetis commorarentur; 
cæcos quidem, quod ante Christi in ipsorum ani- 
mas adventum veros et legitimos in lege ac pro- 
phetis comprebensos sensus minime intuerentur : 
id autem vociferatos : (Miserere nostri, fili David, 
quod Scripturarum sensum nequaquam callere sibi 
conscirent, visum autem recuperare velle, et con- 
tenta in Scripturis dogmata cognoscere. At velut 
cci, necdum magni quippiam de Jesu $Entientes, 


ToureTtry &vOpwnrog, nepratentwxe Lyotals © de 8 
Tobg z lep noobs, nohbg yap blog Ev Iepryt, 
Imooug , Spa tols pabytal; e,“ Ev abth, 
EpTopeuedoie (76) npay patecubuzvos, 5ix & rob el 
Thy lepti eigehnhubevar, th vo, Boukoptvoug e- 
ot 68nyetv © ov yap oidacry of tv "Tepryw SEA Det 
a Tov x05prxov ppovhuatos, ZV wh dq t. ob 
pSvov Thy "Incodv Exmopeucpevoy amd The lepixch, 
aka xat robs pabnta; avrov © tavra It de f - 
reg, axohou0otory abrp bylog N. Kat Eomt, xa- 
Tavoouvta Tolg xatt toy M6yov Brovv Odhovras, xat 
Tob x65pov xat Tov neptyeluv xatappevely BO 
pEvoug, &xohoutouvtag Io 'Incov xat tolg na Co 
avtov, xal xart' Fyvn Batvoytas avtols Exmopevops- 


B you and Tepryw, BAER TA xat4 thy T6rov. 'Axo- 


ove: pevior 6 mohvg Zykog To 'Inood, v' enfow 
avrov pabliovreg, xa abr d ypwpevet, avaba- 
ow ele thy "Iepovcoakhu. 

Mer" dir od dc per, Grt, « "Ore Fron ele 
T=poodkupa, xat H cis ByOgarhy cls td bpog rd 
Eat, tre 6 Inode antotetie Tovg pabnytas, » 
kal ck 857,65. Elb“ £595 yEypantat, oiovet Cetxvuvtos 
Toy M6you Tobg 3oov obdtnw Oz pattubyocoptvous Tv- 
Flobg, 6+ « Kat ls Gvo tupio: xabhuevo. rape 
Thy dy, &0vTavres, õ Inode napiyet, Expatav 


Mrovreg 'Entnoov huig, Köpte, vids Aavts. » Kat. 


npdoys; tv Touts TO, « Kal 180⁰ $40 ropa, » ei 
ph dete mepitye: 1h, IS. Elnzp obv beuxevyvrt IQ 
Mp Tobg 649 Tuphobs napaxokovutety Suvaycla, xat 
Batnerv abtode, phoouev, dci 'lapahi x "Tov- 
Sato (77) mph. the "Incob Embnpiag tupiot Hoav* 
Thy « xabef6pevor naps thy db, » Tp EV va 
xa), rpoghrats norhoa: Tag Cratpibasg © tupho) ptv 
IG ph BAN avtol; tpd The 'Inoov ele tas u- 
Nag avrov Eniinplag thy Ev van xat tolg Tpoph- 
Tarts andy L6yov* xexpayotes && 76* « "EMgnoov 
huis, Kupre, vit Aavid, » rape th cuvaro0edar (78) 
£xvtOv wh Blendviwy td Sovinpa Twy Ypappdruv, 
xal Boukoptvwy DH,), al ety thy &v ab cot 


83Sav. g Et: & Tupel xat pnitv peya cel Tov 


'Inv0d pavia{cueveo, AMA mh xat4 odpxa avtou h 


sed quod in eo carneum erat id unum cogitantes, D vov voouvtt;, xankouat thy yev6pevoy Ex GT paaTto; 
| VETUS INTERPRETATIO. 


eos qui secundum verbum vivere volunt, et mundum et mundialia universa contemnere cupientes, 
Christum sequentes et discipulos ejus, ut post eum incedentes, et eo duce utentes, ascendant in Hie- 
rusalem illam cœlestem. 

10. « Et ecce duo cœei secus viam sedebant: et audientes quod Jesus transit, exclamaverunt dicentes : 
Miserere nobis, Domine, fili David. „ Duos czecos possumus dicere Judam et Israel, qui ante Christi ad- 
ventum czci fuerunt, tamen secus viam sedentes legis et prophetarum commorabantur. Et cæci quidem 
erant quia non videbant ante adventum Christi ad animam suam verbum verum quod erat in lege et pro- 
phetis. Clamabant autem: Miserere nobis, Domine, fili David, » propterea quod sentiebant esse se cæcos, 
non intelligentes voluntatem Scripturarum ei volentes respicere et videre gloriam que erat in eis, quasi 
adhuc ceci et nihil magnum de — existimantes, sed secundum carnem de eo tantum intelligentes, cla- 
mabant ad eum qui factus est ex semine David secundum carnem, quia nihil amplius intelligebant, quam 
ſilium esse David: et omnis quæ videbatur eorum propter Deum eloquentia, nihil amplius sciebat de Chri- 


% Matth. XXI, 1. “7 Matth. xx, 30. 


(76) *Epxopeveo0w. Ut legamus, ExTopevuectu, (77) Se, Gt Jopah l x Iovòaĩot, ele. 
Wadent que sequuntur, et Malth, XX, 9, et vetus Hieronymus. 
iuterpres : « Et egressus est mercatus multos in ea (78) Co.iex Regius, ovva&obat. 
li deles, et volentes cum sequi. » Hurrius. 


” oF WY = EY . OO . . 
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Aauts xara odpra, Ent HHV coοντον mov ouvic- A filium David qui ex semine David secundum car- 
aan, vidy Aaui3- xa) n&5z avtwv i boxonoa ta thy nem prognatus erat, appellant, quoniam nihil am- 
0ootberav peyahogwvla ob3ty thtov filet MEyerv meph plius mente capiebant; omnisque - eorum clawor, 
Tov Lori pos i t vide tv Tod Aavts. 'Eav && f quem pra pietate tollere visi sunt, nihil aliud de 
8 cοõðe-, Thv Tpo The "Inc elg thy hwyhv av- Servatore proferre scicbat, quam ipsum esse filium 
co ETtEn plas Io R% "Toibav, Evays cauthy &nr, David. Quod si duos cœcos Israelem esse et Judam 
Ta; Baolelag, xa) xatavenoov xatx tos ypevous 730 pronuntio, antequam ad eorum animam Jesus 
Poboapu Earn pevoy thy aby 1opah\ xat 'Ioudav + accessisset, ad libros Regum mentem attolle, et 
xa). ken 3pa tobg mpYphrAG, Ort Bt 7 Topahn, br: populum Israelis et Jude, Roboami temporibus di- 
de Tp Jobs npopnrevovrag, 5rou Bt Aha appors- visum, cogita; tum deinde ad prophetas attende, 
potg. Isla pty obv mo; Exattpy mpHpTTELovory e- qui Israeli aliquando, aliquando Jude, utrique vero 
fois &v Tpoatywy Th avayvuce c] TpSpHhtOv* Apa simul aliquando vaticinantur. Quod $i prophetas 
d& "Iopan\ xat Iobsg, hvixa 8:4 co Incod tnay- evxolvere tibi libuerit, quo pacio utrique seorsum 
YeMetat 6 Gebe « grt,ο,νν En thy olxov lovin vaticinati sint compertum habebis; Israeli autem 
aadhxny (79) Katviv, ob xat# thy Atabhxnv fv gimul et Judz, quando ſuturum pollicetur Deus ** 
Erotnofv 6 Od; tolg natpdry » Extopevontvos Ex B ut per Jesum « consummet super domum Juda Te- 
Ide Alrüxrou. Kat tuphol ys Bvreg, 6 Iopah), cep stamentum Novum: non secundum Testamentum 
o Tokdxs anodebwnzuey aviidiactehidpsvo. abzly quod fecit » Deus « patribus» de terra & 
T po; Toy xa7& odpxa lap xat Jobs öh, exeuntibus. Et cum cæei essent, Israel, de quo 
« &xouoavtes, ont luce mapaye:, Expatay* » multa a nobis dicta sunt, cum ab Israele carnali 
azovoavtec, g, rt yap, cpa, tov xnpuccly- eum distingueremus; atque itidem Juda, postquam 
Twv T& cep Th; 'Inoov Enbnuiag, xa Gott mapays: «© audierunt quia Jesus transiret, clamaverunt : 
Thy Tapeleuooptvny "Tepryw (80), Enminpov pty pastquam audierunt, inquit, ab iis, opinor, qui 
auth, Etehevabuevos d an abrig, cba u ph annuntiabant ea qua ad Jesu adventum pertinent, 
apehon avtobg ph thenevia; © Gd xexpayac; g ipsumque Jerichunte que ipsa transitura est, 
avtyy A © « '"Entnoov huds, Kupre, vids Aa- transire, in hane quidem peregre advenientem, 
uid. » Evepyetov & 6 Lurche ob napdys:, 4k" fora- at inde exiturum, verentur ne se misericordiam 
dar, va otavio; avtov py tapappty th ebepyecia nequaquam consecutos pretergrediatur ; ideirco 
xa), napepyriat, &M we and unis (81) Eorwans eum inclamaverunt dicentes * : Miserere nostri, 
tyrtvntat Tots evepyerouptvots. Domine, (ili David. » Beneficus autem Servator 
non præterit, sed restitat, ut stante co beneficium neutiquara dilabatur ac prætereat, sed tanquam 
de ſonte certo ac perpetuo in eos derivetur, qui beneficio afficiuntur. | 

Eras o5v 6 "Imoodg, xa mhyyet; amd The xpavyhs C 11. Stans ergo Jesus, eorumque clamore ac postu- 
ovtOv, xat The atworws, xaket abr, mph; tav- latione commotus, ipsos ad se accersit, beneficium 
rb, thy &@pyhv The evepysoiag hin wotobhsvog, Suum jam inde exorsus , cum eos accersivit, non 
dre Epwvyr oey avtolg * obx à yap xeveg Egwynre, eos autem frustra vocavit, nec ita ut in iis accitis 
xa S T6 pry avuo0hvar Ev Tolg pwvnOctarv. Os Nibil effectum dederit. Atque utinam cum ipsum in- 
elde, xat huoOv e avtdv xexpayttwv xat iey6»- Clamaverimus dicentes : Miserere nostri, Domine, » 
c) HA huds, Kupre, „ pwvhoar huig 4pyo- Ipse nos a« Fili David » auspieantes, et stans quidem, 

VETUS INTERPRETATIO. 

sto, nisi quia filius erat David. Duos cæcos autem diximus populos duos in dua regna divisos tempore 
Roboam : et vide prophetas, quomodo nune Israel, nunc Judz prophetaverunt , aliquando autem simul 
ambobus. Hi ergo populi, quoniam signo quodam prophetico audierant transire Jesum, clamaverunt. Puto 
enim quod audierunt ab eis qui adventum Christi prophetaverunt. Et quoniam transit, veniens quidem in 
eam, egrediens autem ex ea, et timhentes ne forte pertranseat eos, nequaquam misericordiam faciens super 
eos, clamabant : Miserere nobis, Domine, fili David. Jesus autem non pertransit, sed stat, ut stante 
illo non transfluat beneficium, sed quasi de ſonte stante profluens misericordia deveniat usque ad eos. 


Turba autem, id est, præcedens eorum qui crediderant, etiam increpabat cis clamantibus : « Fili David, 
miserere nostri, » ut tacerent, et non appellarent eum contemptibili nomine, sed potius dicerent : « Fili 


Dei, miserere nostri. » 5 ICE 2 
11. Stans ergo Jesus clamoribus eorum retentus et precibus, vocat eos ad se, principium beneſicii osten- 
dens. Nec enim in vacuum vocavit eos. Uünam et nobis clamantibus et dicentibus: « Miserere nobis, Do- 


mine, » vocet nos incipientes a ſilio David : stans autem vocel nos, quasi intendens aliouibus no- 
stris. Dixit autem eis: « Quid vultis ut faciam vobis ? » Quod existimo esse tale. veiltis ostendite 
maniſeste, ut omnes qui egrediuntur de Hiericho et sequuntur me, audiant et videant m. Ih autem 


respouderunt : « Ut aperiantur oculi nostri. 1 Ingenui quidem, eo quod erant de Israel et Juda, czci autem 


% Jer. xxx1, 31, 32; Hebr. vm, 8, 9. “ Matth. xx, 50. ibid. 


'S 8 
(79) LuyreAtoey dn Tor olxor /o Aiabh- (80) Thy zapetevoopntryny pix. Mundum sei- 
xnv. Legendum ſortasse: Ent Thy olxov 'Iopani xat licet, eamdem enim allegoriam persequitur. Io. 
£7 Thy olxov Iod AM, etc. Na Jerem. xxx1, (81) Ax nr. Codex Regius, ad Th; M. 
51, et Hebr. vin, 8. Hon ties. | " 
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quasi ad petitionem nostram attendens nos advocet! A pevoug &r tow, « Yidg Aavts, „ xat orig ye pw vi 


Ait ergo illis *: « Quid vultis ut faciam vobis? » 
quod ejusmodi esse arbitror : Quid velitis signi- 
Geate, ostendite; ut quicunque Jerichunte exeunt, 
ei me sequuntur, rem gestam 731 audiant et 
spectent. At responderunt illi * : Domine, ut ape- 
riantur oculi nostri; „ qua quidem responsione 
adversus eum utuntur, sibique eculos aperiri velle 
Significant, qui generosi sunt, utpote ab Israele 
ei Juda orti; at 2 nequitia excæcati, ejusque sibi 


conscii sunt, et ea audierunt quæ de Sospitatore di- 


cuntur; atque illud potissimum dicunt, qui Scri- 
pturam sacram evolventes se ad ipsius sensum cx- 
cutire non ignorant : aiunt siquidem illi: « Mise- 
rere nobis, » et, volumus « ut aperiantur aculi 
nostri. Utinam vero nos secus ipsam Scriplura- 
rum viam sedentes, in quibus czcutimus, et videre 
non possumus cugnoscentes, postquam Jesum trans- 
ire acceperimus, eum precatione nostra sistere 
queamus, et dicamus velle nos « ut aperiantur 
oculi nostri; „ quod si dixerimus ex affectu ea 
videre concupisceute, quæ videntur Jesu beneficio 
posiquam anime oculos tetigit, miseratione com- 
movebitur Sospitator noster, et oculos ante adven- 
tum s8cum minime videntes continget, utpote qui 
Virtus sit, et Verbum, et Sapientia, et quæcunque 
de ipso conscripla sunt; et postquam eos tetigerit, 
dillugient tenebrz ac ignorantia, et protinus non 
solum videbimus, sed ipsum etiam as3ectabimur, 
cum ipse propter se visum nobis restituerit, ut 
eum duntaxat sequamur qui ut videremus effecit, 
neque aliud quidquam præterea agamus, ut eum 
semper sequentes, ad Deum ipso pretereunte de- 
ducamur; atque oculis nostris ipsius beneficio vi - 
dentibus, una cum iis qui propter munditiem cor- 
dis beati predicantur, Deum aspiciamus. Sic ergo 
habemus, qui Jerichunte exeunt, et Jesum sequun- 
tur, et magno numero sunt, neque Israelem, neque 
Iudam esse; cæcos autem duos qui Jesum transire 
audierunt, eumque filiam esse David cognoverunt, 


cxcitatis. suæ conscios, oculosque suos aperiri 


rogantes, Israelem esse et Judam, de quibus a no- 
bis actum est, quorum oculi clausi et obducti per 
Jesu contactum vident. Atque hæc quidem juxta 
Mitth:eum. 

732 12. Verum quoniam Marcus et Lucas 


hpi Os npoctywy huobv Th Gta: ! Elney oby Excl- 
votg (TI Gere tva torhow v Y; » dc vj. e- 
vat vopttu* TI OG Bere napacthoare, öAhο,ẽeͤ, Iva 
Tavte; of Exropeubuevet amd Tepryw, xat axonovtouy- 
TE; ht &x0V0ws! xat Gedowviat th yivouevov. ANN 


- Exetvor anzxptivavtor « Kupte, Iva avoryworyv of 6gy- 


0akuot huove » Hvriva anbxprory of ebyevel; kv, TH 
e'vat ad opa xat "Jouda, tuphw0Evreg Ot ö 
The xaxia;, xt ouvno0nutvo. abths, xat axovoav- 
reg Tov Meyoutvwy Tept To) Zur pos, pact pt; 


avthv, xat LEyouct Ofherv V avoryworv of Sgptaluo. 


abr. Kal pakora tors gary of & Tp VN MA 
vety Th lepi Taff ph avarchntouivreg tautiy Tv- 
ophwrtbvrwy pg thy &v abt} vouv* obror y&p pac. 
T6 « *EXtnoov hug: » xa) T6: « Beopey V avoryweary 
ol 6p0akuo! huov. » g elbe x HE, alodav6pevu 
ey ole Tuphwrropev, xat ob BAE None, nap" abr 
x20eCCpevo. tov DT papoy thy oO, axovaavres, ott 
Ina rapdyet, & d The huettpae afworws OTH oat 
eV Gbr, xa). elmotuey, dt Ofhopey fva avoryonry of 
S pn huov! Ne tav elnwpey an) Sta. 
6peyoutvng Tov BAU. A yap!tctar HAN A- 
vog Tov The de 6g0akpov 'Inoodg, omayyvic0h- 
gerat 6 Lwrhp huov, xat Og Abvahtg, xat Abyor, 
xat. Lopla, xal n&vra Goa avaysyparta: nept abrov 
Tuyyavov, Et Toy mph abroY ph Bendviwv 
&p0akpoy huove xat aaptvoy avzod, ge EAN A 
Td 0670; xa f &yvora, eb0tws && ob pbvoy A- 


c Yopev, 4a xat axohov0hoopey abt, avrov 09 


Av hui; nap* avrhy ouvepyouvrog peg v 
uh AO Tt mpatat, N axohouvOely T6 avabiebat noth- 
oavti, Iva del Endpevo. aq 6nyn0wpey Un add 
Tpdg Thy Ocdv, xat 6pwpey Tots avatiepact d' ab- 
dy 6p0akuots H Thy Bedv, pert tov paxaptio- 


pEvwv Ent To xadapayv Eyerv thy xapiiav. "Eyxopev - 


o robe ExTropsvoptvougs &nd Teprye, xat axonou- 
dobyrag ww "Incov Eviag byhov vob, tobg oô la- 
pah, ob Iod toug && 800 Tupiovg ExovIaviac, 
dei Inoode tapà yet, xal eld cas, dci vidg Eomt Aavis, 
zat guvvatohoptvoug The EautTov TupidthtoG, N 
E avoryhvar toug Epdaluovgs array, lo- 
pa xat "TIovbav vg &nodeboptvoug, Ov xexictops- 
vor ol pago, xat ovppepurxites Tea The Gpns 


D &vabitnoucry 'Incov. Tavra V xati thy Marat. 


Exel 6: Mapxog xat Aouxig xate tag pty (82) 
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iznorantia et intelligentes propriam czcilatem, et audientes eos qui prædicaverunt de Jesu, dicunt se velle 
ut aperiantur oculi eorum. Et prazcipue hoo dicunt qui legentes divinas Scripturas intelligunt cæcitatem 
suam ad sensum Scripturarum. Hi enim dicunt: Miserere nobis, » et quia volumus « ut aperiantur oculi 
nostri. „ Et utinam et nos intelligentes in quibus czci sumus, et non videmus, sedentes juxta ipsam Scri- 
pturarum viam, et audientes quoniam Jesus transit, precibus nostris faciamus eum stare dicentes : Volu- 
mus « ut aperiantur oculi nostri. » Quod si dixerimus ex affectu desiderante videre que donat, tangens 
oculos auimarum nostrarum aperiet, quasi Verbum, et Virtus, et Sapientia, et omnia que de eo dicuntur 
constitutus. Et sic eo tangente recedet a sensibus nostris tenebra iguorantiz , ut statim non solum videa- 
mus; sed etiam sequamur eum, qui dedit nobis posse videre propter nihil aliud, nisi ut eum sequamur, 
et illius ducatu transeamus ad Deum, et videamus oculis nostris per eum apertis Deum. 

12. Quoniam autem Marcus et Lucas secundum quosdam quidem ipsam exponuut historiam,. secundum 


* Matth. xx, 52. * ibid. 35. 


(82) Exe £8 Mdpxog xal Aovxdg ward rag 
fr, cle. Triplicem agnoscit excorum curationem 


Euthymius, cap. 44 in Mauh., aliam a Matthzeo, a 
Marco alicram, alteram a Luca commemoratam. 
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Thy avrhv loropiaY kerle Vt, xata bt tivag Erepay A camdem quidem ex aliquorum sententia historiam 


napaniyotav, ASt ye xat v toutwy iBety, Kat npo- 
ro Ye xatavontiov Thy xat4 thy Mipxov, obtws ava- 
[ Tpaavra e xate thy T6roy* Kal Epyetar eig le- 
prxw* xat Exrtopevoptvoy avrov Eu; v, zat tov 
patmtov avtov, xat Gyhov Ixavos, Bob 6 vidg Te- 
pratov, Bapriualog tube, » xat Ta E5nhg, Ewg rod 
Kal qxoouter avty tv th 56. O ptv ov th toto- 
iz 41M napiotapeves, xat ph Bouldueves Sragu- 
velv robe cba reg, Epet oby AH yEyovevar th 
x472 by Marbatov, xal Toy Mapxoy, GM tivi HE 
emidnuig th tv Tepryw yeyovevat T4 xate tobg ava- 
6)eþaviag 690 tupioug* Erepa It cd xartt thy Eva. 
T2Vtov vidy Truatov, Bapripatoy* xat akin r xata 
Thy Aouxdy. Elnep yap dxpifing motevouey Gvays- 
H, ouvepyouvto; xat to &ylou HNvevpatog, th 
Evayyea, xa py £opahnoav tv Tp anon poveley 
of ypabavre; abr Cnhovort, inet ph Tuvardy ty ii 
xat Th abrß kinn, Ag eV vo Tuphoug cee 
panzyohat I Eva, cep ptv Enidnula SSHL,Emat Und 
705 Maha lob, & rc IR nd ro Maprxov, Hen d& cal 
Dan ö nd vod Aouxi Og I Emothoavit Ex The Ap 
robe Aotrobg bragpopl kor xat toutro TeIapprxotug 
aroghvachat, Kal ovitv Davuactiv Emtnphoavie 
VA Twy tv lepti Thy nportpav Veparetav, Ga 
Ths MEzws , xat The 6polug (83) a5uvatws, xat tv TO 
ate T6T Scbovlnodai Oepantiuthvar. Kino & av 
Tis obrw, xat Ag Krb 6 x ANouxdv tTupiis e- 
parse. O petviorys 3wy tourwy Cyrwv Babure pay 


Sh yr,orv ph act, Gr Ev xat Td avtd npdypa Hiaydpots c 


ASS mapiorartart vo HE yap tugiol elorv, we AN- 
cedotai Tapant xt "lovbag* lg && 6 wy Toutwy 
Jag, ors ele bnovrat Oepantudpeves Tuphdg. OY 
v9v lxavoy co &mh Tov tOvay ouvexTtopeuonrevouy &mh 
WY X0GPUxXOV TE 'Incod xat tolg pabnrat; avrtou, 
1 opanattixdv tt etpua mapa thy d xabecouevoy, 
xa) vH Toig voh pact, xat Enattouv Te ele thy 
relay The Ne, axovoav, tt "Inaoug 6 Natapnvdg 
totiv, Epyertat ptya Bowv, 4fiovy Thy Ewrthpa, ws ul 
Aavts, eo abr napaoyety* xu Enav ting Toy and 


narrant; at ex aliorum opinione consimilem alte- 
ram, quznam ab iis proponantur perpendere opera 
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pretium est. Ae primo quidem loco ea diseutienda 
veniunt que apud Marcum continentur, a quo res 


ad hunc locum pertinentes his verbis conscripte 
sunt“: (Et venit Jericho: et inde eo proficiscente, 
et discipulis ejus, et plurima multitudine, ecce 


ſilius Timæi Bartimæus cæcus, » et reliqua, usque 


ad id: « Et sequebatur eum in via. » Qui ergo 


n1dam sequitur historiam, nee invicem discrepare 
evangelistas ſatetur, non eodem tempore contigisse 
dicet quæ apud Maubhæum, quzque apud Marcum 
traduntur; sed in aliqua in Jerichuntem peregri- 
natione visum cœcos duos recepisse; in altera gu- 


B tem solum hune Timzi fitium Bartimeum; et in 


alia quæ apud Lucam habentur accidisse. Nam si 
operam suam conſerente Spiritu sancto accurate 
conseripta esse Evangelia credimus : et in iis com- 
memorandis rebus lapsi non sunt eorum scripto- 
res, quandoquidem verum esse non potest in una 
eademque peregrinatione, duos cæcos vel unum 
ſuisse consanalos, aliam quidem a Maithzo pere- 


- grinationem descriplam esse liquet, alteram autem 


a Marco, et aliam rursum a Luca, quemadmodum 
poterit conlidenter affirmare qui diſſerentiam unius 
a reliquis observaverit. Nec mirum sane si eorum 
qui Jerichunte ſuerunt, priore quis adnotata sa- 
natione, ex verbis, et ex simili precatione, in eo- 


dem quoque sanatos eos ſuisse loco contendat. Sic 


autem dixerit quispiam, alium quoque eum esse 
caecum qui juxta Lucam sanatus est ®, At qui pro- 
ſundiorem horum interpretationem rimabitur, 
unam eamdemque rem diversis verbis declatari 
pronuntiabit; duo siquidem cxci sunt Israel et Ju- 
das, ita ut a nobis proditum est; unus est autem 
ex universis illis conflatus populus, quando unicus 
Sanilali restitutus ezcus exhibetur. Ingenti ergo 
e genlibus mullitudine, una cum Jesu, ipsiusque 
discipulis e rebus mundanis exeunte, Israclitice 
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autem aliquos alteram similem, dignum est et quæ ab eis dicuntur videre. Et primum videamus de Marco 


ita scribente: Ei venitin Hiericho, et exeunte eo inde, et discipulis ejus, et turba multa. » Qui ergo cor- 


poraliter intelligunt, propter diversitatem verborum, dicunt alia vice duos istos ecos Christum sanasse: 
alia autem vice illum quem Marcus exponit : tertia vero, quod seribit Lucas. Qui autem spiritualiter intel- 
ligunt, unam eamdemque rem diversis modis evangelistas exposuisse deſendunt. Duo enim eæei sunt sicut 
diximus, Judas et Israel. Unus autem est mixtus ex utroque populus universus. Turba ergo multa ex gen- 
tibus exeunte cum Jesu et discipulis ejus de mundo, Judaicz quædam reliquiz juxta viam sedentes, id 
est, juxla propheticas Seripturas, et mendicantes inlellectum necessarium animarum suarum , sicut Mar- 
eus exponit, ſorliter clamabant, filium appellantes David. Et cum videris eos qui ex Judzis crediderunt in 
Jesum, aliquando quidem ex Maria et Joseph esse eum pulantes, aliquando autem de sola Maria et Spiritu 
saueto, videbis quomodo ille czcus clamabat : « Fili David, miserere mei. Quem increpant multi qui de 
Hiericho egressi ex gentibus sunt, populum videlicet qui videtur credere ex Judzis, ut taceant qui paupe- 
res sunt in fide Christi ; et putant eum ex semine viri et mulieris esse, trabentem genus ex David. 7 
multis increpantibus magis clamabat, credens quidem in Jesum, secundum autem hominem credens, et 


b Marc. x, 46 et seg. Luc. xvin, 55 et seq. 


Augustinus, I. 11 De consensu evangel., e. 65, unam 
eamdemque 2 Matthæo et Marco, sed alteram a Luca 


narrari docet. Theophylactus autem, recentioresque 


pene omnes, Lria hæe unum idemque esse statuunt. 
Sane priori huic sententie adhzsisse videtur Ori- 


genes; sed qu re diversa credidit, sensu ac signi- 


ſicatione eodem recidere existimavit: ita et Ambro- 
Sius diversis iis miraculis idem contineri mysteriun- 


arbitratus est. HueTivs. 
*»(83) Onclug. Forte legendu:n, 6potas. 
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quedam secus viam sedentes reliquiz, cogitatio- A Joudaluy (84) moreubvruv elg why 'Inoouv thy Ne 


num inopes, et anime 733 necessaria mendican- 
tes, cum Jesum Nazarenum esse audissent, magna 
voce clamantes, et Servatoris, tanquam filii David, 


misericordiam implorantes accedunt : et postquam 


Judzorum in Jesum credentium fidem de Servatore 
perspexeris, qui nonnunquam eum e Maria et Jo- 
sepho natum, aliquando e Maria sola et Spiritu 
Sancto, at neutiquam cum theologica ipsius cogni- 
tione exislimabant, facile intelliges quomodo id 


dicat cœcus : « Fili David, miserere mei, „quem 


plurimi quidem increpant; multi enim Jerichunte 
exeunt gentiles, Judzos fidem amplecti visos ob 
inopiam incessentes ; quz si ad animam natalibus 
nobilem, rerum ejusmodi egenam, et ad mendici- 
latem usque redactam retuleris, non multum a ra- 
tione aberraveris. At quoniam Marco visum est 
ceci hujus patris nomen (Timæus autem illud eral) 
scriplis tradere, necnon et ipsius cæci, qui Barti- 
mæus vocabatur, id quærimus, an non sublimius 
aliquid hoc loco Marcus intellexerit : et ſortasse 
quidem nomen ab historia depromptum necessario 
eum addidisse, et tanquam rem utilem adscripsisse 
dixerit aliquis. Quod nisi ad eorum usque disputa- 


Tov Lwrhpog lo, ic pty bx Maplag xat Tod l- 
op oloptvwy avrtdy elvat, 67 6 tx Maplag kV p6- 
vns xa. Tov Oeiov INvevpartos, ob phv xat pert the 
cep avrou beooyiag, ier mag obtrog 6 Tuphhg Meyer 
T6 « Yids Aauts, ena pe, » © EnmTipocty ol 
Took Toro yap of and The Tepryw Exnopeubue- 
vat &mb Tov tOvoy, Entipwavies Th mTWyEla TOY nd 
TOY "lovbatuy moteverv Goxouviwy* xat avaywy Ot 
En thy ebysvh Luyhv v v, niwfeoagav, xat 
pep: Ena3thoews pIagaoay, ov navy tt Hiapaprhon 
Tov X6you. Exel & ESoge To Mapxy xat th tou na - 
rb Tov Tuphoy 9mm avaypeytat, tt Tlgatog hv, 
al Td Toy Tughov, Gott Bapriuaicg Exahetto, cc - 
pev phrty Evevencs tt 6 Maprog Babitepoy xati thy 
T6rov* x avayxalus Taxa piv anh the fotopias 
Labwy tpocttnxe. v bvoun, ting &' &v Tis, xat nort- 
dag ad wg xphotuov. Kal ei ph SSE ypetc= 
oha pEypr The TwY Totouvtwy SEN pOavovreg, 
Cyrovpey Thy The Tiphs Enwvypoy Tipaiov, xat thy 
v avzouv Bapripatov, Gnep totly vity Truatov. 
Mü Tore & Ta td tpiov tou natrprdpyoy 'Iaxwb xa 
lopah Tpommxog txilvecg tory 6 Tipaincg: of & thy 
ebyEveray an Exeivoy XEXTHEvA, 6 Bapriiualng tv- 
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clamans dicit : « Fili David, miserere mei. » Jesus autem stans, jam non, sicut in Matithzeo, ipse eum vo- 
cat, sed jubet eum vocari. Post hæc inquit : Ille autem abjiciens vestimentum suum, exiliens venit ad 
Jesum. » Ne ſorte vestimentum cæci et mendicantis velamentum intelligatur czcitatis, et mendicitatis quo 


* Mauh. xx, 30. 


84) Kal sad. I8nc ror dad Tovbalwy, etc. C Christi, et alii postmodum viri eruditi. Nos vero 


Ebionzeos intelligit, hæreticos Judaicæ originis, sed 
diversz inter se lidei; alii enim Christum e Marie 
et Josephi concubitu; alii Spiritus sancti afflatu e 
Maria Virgine conceptum, sed Verbum æternum non 
esse credebant. Utrique autem Judaicz legis obser- 
valionem sibi ad salutem necessariam arbitrabantur. 
Origenes, lib. v contra Celsum : "Eorwoav $4 vtysg 
dal thy IN @anodeybpevo, ws naps toro X pr- 
Gravel e vat abyouvtes Ext & xat Nad thy lo- 
Salou vopov, ©; T4 Lob, mhhbn Sroby EO OYNsg. 
Obrot & etotv of 6:70 'Ebrwvator, rot Ex maphtvou 
$pokoyouvtes budws huly thy "Inoobv, N oby obrw 
yeyevnodat, " Ws code Lomnrobs avipwnoyug* et 
ulo post, Garesp &pyorepa. Eusebius quoque, 
cles. Hist. lib. xm, c. 27, duplex Ebionzeorum 
— agnoscit, quorum priores, quos et Majores 
Nicephorus appellat, Christum Maria et Josegho 
atum asserebant, et Judaicam legem tueban- 


suit; sic enim ille, Her. xx1x, cap. 


aliter judicamus; quamvis enim male de Christo 
seusisse Nazaræos, eamdemque propuguasse Senten- 
tiam ac Cerinthianos scribat Epiphanius, Her. xxix, 
cap. 1, et ab Osszis et Nazarzis sua dogmata ex- 
pressisse Ebionæos; et ex eodem loco, Basanitidis 
neinpe pago Cocabe, hærelicos utrosque exortos ca- 
pita simul contulisse doceat Her. XXIX, cap. 7, et 
Her. xxx, c. 3, quidquid tamen de Nazaræorum hæ- 
resi prodidit, id parum certus, et dubilando propo- 
7: Hep) X 
de ob old etnetv, el xat avrot Th Tov αοονỹ ij“ 
vy ce pl Khprvbov, xat Mhprvbov poyO0npia 2 
2 av0pwnov vouttoucty , xabwg I AUD Exel, 
i4 Nvsvparog aytou yeysvholar EX Maplas dtabe- 
Gatooviat. « De Christo vero certo iliud affirmare 
nequeo, utrum Cerinthi vel Merinthi impietate illa 
decepti, simplicem illum hominem asseverent ; an, 
uti sese res habet, per Spirilum sanctum de Maria 


tur; alii ex Spiritu sancto et Virgine matre geni- p Virgine esse fateantur. Nee me movet Theodore- 


tum quidem eum fatebantur : O0 uh £9” 6polws x 
oö, rpobndpyery abthy He AGyov V xat . 
öh Th Twy TpWIEpLWY NEPLETPEROVED GYGTE= 
Gig 5 xa .. e Thy v6- 
pov Aatpelay Guoleyg Exeivors mepitnety Eo7ou3aQov. 
Sed  iidem nihilominus cum Christum, utpote 
Deum Verbum, ac sapientiam Patris ante omnia 
Substitisse minime fateantur, in eamdem cum prio- 
ribus impietatem delapsi sunt: cum præsertim cor- 
poris legis Mosaicz ceremonias, perinde ac illi, ac- 
curate custodiant. » Idem habet Nicephorus, lib. 111 
Fecles. Hist., cap. 15. Epiphanius autem dissensio- 
nis ejusmodi primum inter Ebionæos auctorem El- 
xeum ſuisse suspicatur. Hugo Grotius, Adnotat. in 
Maith., conjectat minores illos Ebionæos qui Chri- 
stum Spiritus sancti virtute in utero Mariz conce- 
plum ſuisse credebant, eosdem fuisse ac Nazarzos, 
quod subinde arripuit Vossius, cap. 2 De genere 


tus, qui lib. Her. ſab. uu, cap. 2, Nazaræos Chri- 
stum tanquam hominem justum honorasse scribit. 
Potior videtur lrenzi sententia, qui inter hereses 
Nazaræorum doginala non recenset; ct -Philastrii, 
qui nullum iis super generatione Christi crimen ob- 
jicit ; et Augustini, qui cap. 9 De heres., et Joannis 
— qui in libro ejusdem argumenti, Naza- 
ros Christum Dei esse Filiuw ſuisse conless0s scri- 
bunt. Neque certe quidquam illis vulgo præter Ju- 
daicæ legis observationem objicitur. Que cum ila 
sint plane a minoribus illos Ebionzis differre ne- 
cesse est, qui Christum Deum Patris Ver bum æier- 
num et Sapientiam esse minime ſatebantur; sed 
creatum, angelis preslantiorem, et rerum omuium 
dominatum tenentem. Hine etiam corrigendus hu- 
jus ztatis vir ingenii et doctrinæ fama illustris, cum 
eosdem Ebionzeos de Christi divinitate recte sen- 
sisse existimat. Hug rius. | 
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pads dt cd npoerpnptva, hole Bt xat xade6pevo; A tionem descendentes minuta consectari videamur ; 


raps thv db, xa. Enarrov. Elta tneinep Myovre 
ab v « Vid; Aauis, LAGE pe, » Enetipuwy of d- 
Kot ya otwnhon, Cniw el Bvacay nohhobg phy elxetv 
ET: pwvras va cuwnhon, T6 Ebwvaly xat niw- 
edo rept thy els "Incoby N,, (85), robg amd 
Twy , oftives nap" %, ͤ Anavieg neroret- 
xaoty avtby £x napltvou yeysviodat, xat Enmipa- 
oi Iva ouorthon, To oloutvy avthy Ex ontpuatog dv- 
&od; xa yuvaixos elvar xatayovrog th yEvog an tob 
Aauts, *AM4, xaitotys Tov nokkov EnTtipoviwy, 
Tokkp pakov xtxpays, Totevwv EY Ext Thy In- 


oouv, avOpwrixwrtepoy Ot motevwy* xal xexpayus. 


Meyer: « Yidg Aab, ftnadv pe. » "AM & O- 
T2; Ewrhp oth; ox. x, thy MatOatov avth; ab- 
Thy gpwvel, A' elney auvtdy gwvnOfvar of 8 np2d- 
Taxdevreg elnov abtg « Odport, Eyerpar » N- 
£c0utvey Tùp ab;, xal avanentuwndtt gady* Exer 
pat » xat Aeyougt* « Owvet ge. » Meta tavrd grow 
6 Mapxog, ot, &nobakwy th tpatiov, avannohoa; 
Habe mph; thy Inaoby (86). "Ap" ov ovity Evvohoag 
aveypaye mp) vo &nobalbvia avtdy Th tydrtiov 
avaternonxota tnivbevar , thy Io, xat 
Tokphoouey ghoat. pdtrnv Tavra npooeppiptat IG 
Ebay rem) ET h o loa Ev i play xepalay ov 
core q N e eνανν, o/ palnpdruvr th d& Entuy- 
Av Epunvevorta hyoupat mod Getobar N ν%οẽ 
dt rd Cvgepphveuroy Tov Tpaypdtwy. Minot" o 
rd hg Tugpaod xat tnairou Emxalbppara, olg mept- 
ef:6)nze (87) 6 Bapripatog, enhovtar* AN ant6a- 
xe cp, axovong* « Oapoet, Eyerpat, pwvel oe. » 
Kal &ntobakwy T& The Emnatrhoews Xahvppuara xal 
pt, everhonoe, xat avectn, va Eby ws 
Thy IH xat Tuxwy The Tap" avtov amoxpiciws 
elpnutvng mp5 thy GEfworv, Ther « TI Beers moh- 
dw; » xat avth; sixe peltova gwvhv Th;* «© Vit Aa- 
vdo, extr,abv per » hes yap Emnivevdnyrar tov, « Vit 
Aauts, „ T6 MEyovtt, « PaGbouvi » xa th i300 tov 
deo napacthoavii th tour « "Iva avabicyw. » 
Kal 6 Ewrhp ye 8:4 ptv tour e Viz Aauts, Ecnadv 
ps, 500 didwor thy evpyeclav, abs te d huatioy the 
£Trarhozwy N pe, obs" Gre ExaVetecro naps thy 
63v Emaitove ik & T6 ( Pa6bouvt, va avabic- 
bw, » elnev a « "Ynays, ij nor gov otcwrt 
de- » xa 6 puty Lwrhp elney abrq* « Taye: » 6 6: 
voõ rpootdypatog Toltov Kpettroy menoinxey* ob 


de Timæo qui vic cine, hoe est honoris et gloria 
cognominis est, deque filio ipsius Bartimæo, quod 


Timei ſilium sonat, quæstionem habebimus. At 


vide an propter patriarchæ Jacob et Israel dignita- 
tem ac honorem, Timzus ipse tropice est: qui vero 
nobilitatem ab ipso duxerunt, + Bartimeo cæeo, 
et secus viam itidem sedente, ac stipem rogante. 
propter res superius 734 a nobis dictas repræsen- 


lantur. Deinde vero quoniam dicentem eum“: « Fili - 


David, miserere mei, increpabant multi ut taceret, 
quæro num plures illos inerepantes eum qui Ebio- 
neus et lidei in Jesum inops est, ut taceat, gentiles 
esse dicere queas, qui, si paucos excipias, natum 
illum esse ex virgine persuasum habuerunt ; um- 
que ut taceat inerepant, qui eum e mulieris ac viri 


genus suum a Davide ducentis semine natum esse, 


opinantur. Verum multis licet increpantibus-multo 
magis vociſeratus est, in Jesum quidem, at fide ni- 
mis humana credens; et vociſerans aii: « Fili Da- 
vid, miserere mei. At homines amans Servator 
restitans non jam eum amplius juxla Matthzum 
ipse accersit, at accersi jussit. Quibus autem id 
mandatum ſuit, ei dixerunt * ; Bono animo es: 
surge; » sedenti enim ei et decumbenti dicuut; 
« Surge, » et subnectunt: « Vocat te. » Subjicit 
deinde Marcus eum « projecto vestimento exsilien- 
tem venisse. ad Jesam. » An is porro nihil animo 
yersans scripsit abjecto illum vesgimento exsilientem 


ad Jesum accessisse, et hæc frustra in Evangelium 


fuisse intrusa pronuntiare audebimus? Equidem 
ne ipta quidem unum, vel unum apicem in diviuis 
præceptis inanem esse existimo; at veram eorum 
interpretationem assequi, propter rerum obscu- 
ritatem, spissum esse opinor ac operosum nego- 
tium. Vide ergo an non quasi cæei et mendici ope- 
rimenta, quibus indutus erat Bartimæus, sigmf- 
cantur: que quidem projecit cœeus, cum hac au- 
disset : « Bono animo es, vocat te; surge, et ab- 
jectis mendicitatis tegminibus et indumentis, exsiliit 
et surrexit, ui ad Jesum accederet ; et cum re$poisio- 
nem precationi sue datam ſuisset consecutus, hanc 
scilicet“: « Quid vis faciam ? » majora quidem iis “: 
« Fili David, miserere mei, „ prolocutus est: ma- 


D jora enim eo: « Filr David, „ animo commentus 


est qui ait ** : « Rabboni, „ et gratiz ac beneſicii 


VETUS INTERPRETATIO. 


ſuerat circumdatus : quod abjiciens yeni 
Nigniosius enim est dicere : ( Rabboni, ve 
et Dominus propter illud quidem quod dixit : 


i ad Jesum, et digniosiori voce conſessus est dicens : « Rabboni.s 
vel sicut in aliis dicit : « Domine, „ quam: « Fili David. » Unde 
« Fili David, miserere mei, » non prestitit sanitatem , nec 


7 Marc. x, 48. * ibid. 49, 50. * ibid, 51. © ibid. 48. ibid. 51. 


(85) T6 EG ,iů xa XTWyg560vTL zepl thy ele 
*Inoooy xlr. Hebion, hoc est TNAR « egenum » SH 
gnificat. Cum autem cæci hi mendicantes Christum 
ſilium David, non Dei appellarent; quod ipsius di- 
gnitati detrahere videreutur, Hebioni illos compa- 
rat, qui mendicus et ipse nomine erat, et Christum 
quoque e Davidis semine orium Sciscebat. Hon rius. 


(86) 'Arazn@hoac 1408s xpoc Tor Tnoooy. Ia 
codices nonnulli, Marc. x, 50, et Vulgata editio, 
« exsSiliens. » At vulgo legitur, &vac74;, quod sequun- 
tur Syrus, Arabs, et Athiops. Paulo post tamen 
Origenes, àvsHiνννε xa}. earn. ID. 

(87) Codex Regius, Enmwxakbupara xat nrepiidata 
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4415 | ORIGENIS {4id 
formam proposuit dicens *: « Ut visum reeipiam. A y#p &ne\thubev, a ebe tþ Than Ev TH 


Nec vero propter iHud *'*: « Fili David, miserere 


68, kel eb0tws avibkeyev. 


mei, » beneficium conſert Sospitator, neque cum mendicitatis pallio indutus erat, neque cum $ecns 
viam stipem rogans sedebat; sed propter illud '*: « Rabboni, ut videam, » dixit ei: « Vade, fides tua 
te sal vum fecit : » et ait quidem ei Servator: 735 «Vade; » at ille eo mandato melius quid egit, non 
enim abiit, sed Jesum in itinere seeutus est, statim atque visum recepit. 


13. Quin et illud, ita ut narratur a Luca, consi- 
deremus : sic illud se habet “: « Factum est autem 
cum appropinquaret Jericho, cæcus quidam sede- 


bat secus viam mendicans, » et cætera usque ad 


id : « Et omnis plebs ut vidit, dedit laudem Deo. » 
Ac ea quidem quz cum aliis ei communia sunt, 
quoniam prout nobis visum ſuit, explicavimus, 
iterum non repetemus ; qua? autem ad rem perti- 


"IBwjpey 8 xat td r Aouxd obtrwg Eyxoy* Ex- 
veto & tyylterv abr eis "Tepryt, val cup ti; 
£xa07,ro raps thy h Enattav, » xat T4 Eng, Ew; 
tod - Kal nd; 6 lads lov ESwxev alvov To Ge. » 
Kat Tovtou & T4 uV xows e Tobg Lotnoug Hy 
Thc xd Td pavty H Smyhoews tTerevycra oux 
travain46ue)ar T2 & x j x9) Fix xati td Cuvathy 


hutv napacthzopev. Kal nrpordv ye napathpet, Gtt 


nent, et illius propria sunt, pro virili exponemus. B Matbatog ptv xat Mapxoc, Extopeuoptvoy pert Twv 


Id primum observa scripsisse Mauhæum et Mar- 
cum, cxci cæcorumve historiam contigisse, cum 
discipulis comitatus Jerichunte Jesus exiret; Lucas 
autem ait: « Factum est autem cum appropinqua- 
ret Jericho. » Juxta Lucam ergo Jerichuntem in- 
gressurus, postquam ad eam propius accessit, 
c#ci sanalionem administravit. Et juxta mysticum 
sane sensum dixerit aliquis prius esse quod ait 
Lucas, secundum quod Marcus, terium quod Mai- 
thæus : primum enim ad Jerichuntem accedendum 
est, et eam postmodum ingrediendum, ac ea de- 
mum exeundum. Id itaque dixit Lucas: « Factum 
est cum appropinquaret Jericho; » Marcus au- 
tem“: « Et venit Jericho, et proficiscente eo inde: » 
Maithæus vero neque appropinquare scripsit Jeri- 
cho, neque venire Jericho, sed solum « egredienti- 
hus illis ab Jericho, secutam esse turbam mul- 
tam 7: Quod ergo a Luca conscriptum est, cum 
J-richuntem accederet, ſecisse potest ; quod autem 
a Marco, cum venisset Jerichuntem ; quod vero 
a Matthzo, cum ea excessisset. Vides autem cxcum 
de quo agit Lucas“, « cam audiret turbam præter- 


euntem, „ non autem Jesum, « interrogasse quid 


hoc esset; » at is de quo Marcus “, « cum audisset 
quia Jesus Nazarenus est, ccepisse clamare : » hos 
vero « duos ccos sedentes, » juxta Matthzum **: 
« Secus viam, cum audissent quia Jesus transiret, 
clamavisse ; » nec Jesum cæcis, de quibus Mat- 
thaus Nazarenum esse, esse vero aliis; quorum is 
de quo Marcus, Jesum esse Nazarenum audit; at 
ille de quo Lucas postquam a turba pretereunte 
percontatus est -quid hoc esset, ex eorum re- 


patmtrov tob 'Inood &nd the Teprye, ve p 
yeyovevat Ta e Tovg Tuphouvg f thy Tupidy ò & 
Aouxd; prov * « 'Eyeverto 88 tv TO EyyiCery abidy 
eis "Iepryw. » Obo xats Thy Aouxdv elatpyops- 
vos sig thy "Iepryo, x tyybg avthg yevouevos t- 
Tet thy xata thy Tuphby olzovopiay. Kat eto Tis 
av xc Thy puotixby M6yov, Gott rpPwOtSy Eott Td vo 
Novxi, Bevre pov & th Tod Mapxov, xat tpitov th t46 
Marbatou * zpwrov det Eyyloat Th "Iepryw, el 
eloehbetvy els abr, x Exnopeulhvar A abths. 
'AvEypatzs tolvuy 6 pty Nouxis v « 'Eyeverto Ev Th 
tyyigerv avthy elg "Tepryw* » 6 & Mapnxcg* « Kal 
Enyertat lg lepti, vat Exmopeuoptvoy abtou Exet- 
dev. » 6 & Marbatag obre td Eyyiterv Th Teprywu 
&veypatev, obte dt k NEN elg Ils, aA povov 
drt, « ExTropevoptvuy avtwov and lep, hxoke ban ocy 
ate IAO N. » AU.. ouy To ptv xat4 Aov- 
xd tyyioag Th "Tepryw neranxevat* Td && xt 
Mapxov, A0 elg "Iepryw* td & xata Matbatov, 
x ο Eg ee an' avth;. Opa &, Gr xat 6 xata why 


Abd ch, « @xovong bykov branopeuoptvoy, xa 


ob Thou Tod *Inoov, « EnvvOaveto tt Av eln* »6 & xata 
Thy Mzpxov, « axovcag, ö Inoovg 6 Naga pu, Fort, 
Hotato xpatcry* » of d xatatdy MatOatov d Tupac: 
c ueyo. wap c dbx, &xoboavies, ö 'Incovg nap- 
rei, Expatav. Kal ob rt 6 xat4 thy Matbatov 
raps tots Tuphols IN νο Natapnvis, A 6 napa rol; 
Morrols, wv 6 EV xata thy Mapxov G&xover, Got 6 'Inoods 


D Natapnv%; tory * 6 & xai thy Aouxdv, bre d- 


ve co cad vo N οο tf Av efn touro, Euabey &nayye:- 
Maviwy abt (88), tt 'Imoonvg 6 Nataprvd; napep- 
vet EEG dd tourog napathpet, Ort TW Bot onvit 


VETUS INTERPRETATIO 


quando sedebat veste cxcilatis et mendicitatis velatus, nec quando sedebat secus viam mendieans. Pro- 
hoc autem quod dixit : « Rabboni,ut videam, » dixit ei: « Yade, fides tua te salvum ſecit. » 

13. Nunc videamus secundum Lucam, quz communiter dixit prætereuntes, propria autem ejus tangen- 
tes. Et primum quidem quod Marcus et Matthzus egrediente Jesu de Hiericho ponunt: Lucas autem ita: 
4 Etfactum est cum appropinquaret Hiericho, et factus in proximo, cæcum illaminavit. » Et dicet aliquis se- 
cundum mysterium spiritale, quoniam prius est quod ait Lucas, secundum autem quod Marcus, tertium 
vero quod dixit Matthzus. Primum enim oportet appropinquare Hiericho, et ita intrare in eam, postea au- 
tem exire de ea. Lucas ergo scribit: « Et factum est cum appropinquaret Hiericho. » Marcus autem ita: 
« Et venit Hiericho, et exeunte eo inde. » Mauhæus vero neque appropinquasse Hiericho scribit, nec quia 


Marc. x, 51. - ibid. 48. ibid. 51, 52. Luc. xvi, 35 et seq. Mare. x, 46. Maith. xx, 29. 


" Luc. xvii, 36. * Marc. x, 47. ** Mauh. xx, 30 


(88) Avro. Forte legendum, av: @v. 
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1447 COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XVI. 2 1118 
Tuplp M οrτν,ν,ο « YR Aavld, ttnady pe, » of tpo- A nuntiatione 736 transire Jesum Nazarenum didi- 


&xovrieg be wy, LVU cwnhon war Eleyey® of mpw- 
tot cd et g Enetl wy TW AEYOVTR * « Ti Aauts, » 
va oryhon, xat wh &vayopeton avutby Tp EldrttOvL 
6vGjuatt, d olovet Arn: YR Ob, Ehfyodv per 
d Exetvog Top pAkkoy Expatev* « Vit Aauts, & EU- 
o. us. „ Etta, ꝓnal, « otabel; 6 'Incovg kx 
a &ydnvai pe abr. » Kat öpa el ph, ws Ra- 
pateTnphxapev, vnobetatepds tomy ονοο 6 Tupis; * 
obe yap 6 'Incovg avthy pwn ozy, ore elnev ab- 
Thy pwynOnvat, 4k" ws pA xwpouvte tavta Exileu- 
oev avtdy ph Guvapevoy xa)" avrhy abe No. 
avtdy , &xdhvar Y e avtdv. Elxa, gyolv, « tyyi- 
oavtog avtov, Ennpwrnoey abtdy, elnwy* Tit cot Ge- 
Aztg va rothow; » xat ov npitepov Ennpowrnoey ab- 
Tov, I 6 Epwrwpuevos Hyyioty abty xal Ent fry, 
d tx cob c Epwrn bel, cine 76 5-4 "Iva àvõο , Ky- 
pre. » Elta, gno\v, « &noxptbel; elnzy avty In- 
099; * *Avabieyov, th nigttgs cov GfEowne ct. IAS 
& £y0vorv of zat4 toy Marat Tughot, Ep" bv ye- 
Ypantat, birt onayyvicdels 6 "Inooug fate thy 
Ar,“ avtwv* oby Hato & obre tov xard thy 
Mapxov obe tov xa7&4 thy Aouxdy. "Eye: && Tay 
- nMeavErth {ad tt 6 xati thy Aouxdy, Eneinep hvlxa 
Tapayphupa tvibieyev, od wovoy Htxokovlct abt, 
A nhetdy tt elys naps coe Lorwnoug* «©  Hxokoy- 
bet » yap, pnotv, abr Sogatwy Thy Ocdv © » xat 


Ay rd 740g Tovtou Ev TE dxoovfobytt R Bogatovit . 


Tdy Ozdv n&vta thy bykov LN Bouvat alvov To 
Oe. Tavra at Ent Tod map6vioc hutlts ele dog 16- 
Tovg, elte yvbvres, ere Mabdvres (89), eldopeyt 
Sede & 8h & Boe. AN Gopiag NIGUGIWTE pov 
Kal Wo &v gwrt yvwotwg pit pov, dv taita, 
rotĩg and Towvtwy yxptopatruy cvyxpivoueya, e- 
pe0f, ws kxvos nap" Hatov | 


cit. Post illa deinde observa vociſerantem cum 


ac dicentem: « Fili David, miserere mei, » a pre - 
eunlibus increpitum ſuisse ut taceret ; ae $i dixisset : 


qui primi crediderant increpabant dicentem : « Fili - 


David, » ut taceret, nec deteriore eum nomine 
compellaret, sed verbi gratia diceret : Fili Dei, 
miserere mei: ipsum vero multo magis clamasse : 
« Fili David, miserere mei. Postmodum, inquit , 
« Stans Jesus jussit illum adduci ad se. „ Ac vero 
vide an non inferior sit iste cœcus, quemadmodum 
adnotavimus; nec eum quippe vocavit Jesus, ne- 
que porro vocari jussit; sed quasi horum mi- 
nime capacem, illum ad se propriis viribus venire 
non valentem jussit adduci. Tum vero, inquit *, 


B. cum appropinquazset, interrogavit illum, dicens : 


Quid tibi vis ſaciam? » nec ante ipsum interroga- 
vit, quam ad se prope accesserit qui interrogatus 
est; et quia accessit, propterea cum ſuit interro- 
gatus, dixit: « Domine, ut videam. » Deinde, in- 
quit ?? : « Respondens Jesus dixit illi: Respice, 
ſides tua te salvum fecit. At amplius quidpiam 
habent Matthzi caci, de quibus scripium es 
misertum Jesum tetigisse oculos eorum: non illius 
autem oeulos tetigit de quo Marcus, neque huj us 
de quo Lucas. Rursum prærogativam aliquam ha- 


bet is de quo Lucas, quoniam postquam visum 


derepente recepit, non ipsum tantummodo secutus 
est, sed aliquid etiam pre cæteris habuit : « Seque- 
batur » enim « illum, „ inquit**, « magniſicans 
Deum : » atque ita desiit ille dicens, sequente eo et 


Deum magnificante, videntem omnem turbam de- 


disse laudem Deo. Hzc nos quidem in præsentia 
super hoc loco si mente culizequi potuimus; at 


cui voluerit Deus, ditiorem sapientiæ sermonem, 


vel clariorem in luce scientiz doctrinam largiatur, ut cum iis quz ab hujusmodi donis proficiscuntur 


hecce comparata, talia esse reperiantur, qualis est 
Hepl the 6&rov xal Tov xwlov. 

Kal bre fyytoav el; "lepoodhupa, xat NA OV elg 
Brf8garhv cg vd 6po; Tov "Elatov, » xat cd &, 
Ew voõ - EN bvov xal mw vitv bog uytou, Kal 
6 Maprog d xarts mov T6rov obtws vH « Kat 


ad solem lucerna. 


De asina et pullo. 5 

14. Et cum appropinquasset Jerosolymis, et 
venisset Bethphage ad montem Oliveti *?, » et 737 
cætera, usque ad id ** : (Super asinam et pullum 
filium subjugalis. Marcus autem ita hoc loco 


VETUS INTERPRETATIO. 


venit Hiericho, sed lantum « exeuntibus eis ab Hiericho. » Potest ergo secundum Lucam quidem appro- 
pians Hiericho ſecisse hoc, secundum Marcum autem veniens in Hiericho, secundum Mattheum autem 
b Hiericho. Post hæc considera quoniam clamanti cœco ac dicenti : « Miserere mei, fili David, » 


eXIEns A 


qui præcedebant, increpabant eum ut laceret. Tanquam si dicat : Qui primi crediderant, increpabant ei 


clamanti : « Fili David, 


Dei, misere . autem is elan 
duci ad se. » Et vide nisi, sicut diximus, 


» ut taceret, et non appellaret eum contemptibili nomine, sed potius diceret : Fili - 
re mei. Ille autem magis clamabat : « Fili David, miserere mei. Et $stans Jesus, jussit eum ad- 
inferior est cæcus iste. Nam nec Jesus eum vocavit, nec dixit 


eum vocari, sed quasi non capientem hc jussit eum quasi non potentem a semetipso venire, addaci acl 
Se. (EI cum appropinquasset ei, interrogavit eum: Quid vis ut faciam tibi? » Et non prius interrogavit 


eum, aut interrogatus appropia vit ei, 
mine. „ Item h 


quoniam appropiavit, ideo interrogatus dixit : « Ut videam, Do- 
oc amplius habet Lucas, quod in illis quidem secutus est tantummods cxcus : hie autem 


« 8ecutus est dans gloriam Deo, » ut videntes eum omnes, Deo laudem 9fferrent. 
14. « In illo tempore, cum appropinquasset Hierosolymis, et venissent Bethphage ad montem Oliveti, 
lune misit, » et reliqus. Dignum est ostendere hic voluntatem evangelistarum conscribentium, et propo- 


1 Luc. xviu, 39, 40. * ibid. 40, 41. 


my 
Hine Huetio hiare videbatur ille locus. 


PaTrOL. Gu. XIII. 


1 ibid. 42. 


*> ibid. 43.. ** Matth. Xxi, 1 et seq. ibid. 5. 


Codex Regius recte, ere yv6vre;, elde Mabdvreg. In codice Anglicano desideratur «its yuivre;. 
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seripsit“: « Ei cum appropinquarent Jerosolymz, A öre &yyifoumy et, "Iepood).vua xa). lg Bubavlav (90) 


et Bethaniz ad montem Olivarum, » et reliqua, ad 
hc usque : « Et continuo illum dimittet. » Hzc 
quaque Lucas iis verbis exposuit : « Precedebat 
ascendens Jerosolymam , » et reliqua, usque ad 
id : « Sic dicetis, quia Dominus eo opus habet. 
Super talibus Evangelii locis ad seriptorum seuten- 
tiam ac consilium mentem advertere operæ pre- 
tium est, quorsum post prodigia, et rerum a Sospi- 
tatore geslarum portenta, ea etiam conscripserint, 
que nihil ejusmodi exhibent. Esto enim de visione 
cis restituta, paralyticorum sanatione, mortuo- 
rum resurrectione, et leprosorum purgatione com- 
mentati sint evangelistz, ut scriptorum suorum le- 
ctores in Jesu zdificentur : quid autem propo-ito 
hocce loco significatum volunt, quo postquam Je- 
rosolymisappropinquavit Jesus cum discipulis, et 
venit Bethphage prope moutem Olivarum , misisse 
narratur duos discipulos, dato iis mandato ut solu- 
tam cum pullo asinam adducerent ad se, qui lon- 
gius iter pedes noununquam conſicere, suisque 
pedibus peregrinationem absolvere non renuit; ut 
cum Jerosolyma veniens per Samariam transiit, ad 
puteumque pervenit, et fatigatus ex itinere, prope 
illom consedit ? Quid sibi vult et ipse Jesus cum 
alligatam asinam cum pullo solvi jubet, et ei qui 
hac de re quidpiam dixerit, Domino iis opus esse 
responderi mandat, ipsosque confestim dimissurum ? 
Tantus enim ille Dominus, cui asina et pullo jam 
olim alligatis opus est, magnificentia sua dignum 


aliquid nobis ostendat. Quzstionis etiam difficulta- C 
tem auget Zacharias propheta Barachiæ filius, qui 


prophetiam animadversione dignam iis de rebus 
edidit, in qua his ipsis verbis talia conscripta 
sunt : « Gaude vehementer, filia Sion; 738 præ- 
; dica, filia Jerusalem; ecce Rex tuus veniet tibi ju- 
stus, et servans; ipse mansuetus, et ascendens su- 
per subjugalem, et pullum juvenem. » Quod si ab 
ipso Propheta discere vis, quomodo juxla hæc: 


Tp; Td bpog Tov 'Elatov, » xat & kei, Sg c 
Kat evdews abtdy &noovehet * » © 3 Nouxig tobtrov 


dy Tp6Tov- va) Tavta elnoy* « 'Enopevero Eutpo 
oe @vabatvuy gig "Iepoodhupa, » Kal th Eff;, Ews 
Toy ( Obrws Epetre, drt 6 Kypting abrod pla 
Eyet. » "Atty ton: älter Em Tov Toovtwy v 
Evayyekiov fmraov Emothant TO Boulfuart tov 
avay paybvroy xat Th Trpoatptctt avrov, tf o- 
Touvte; aveypayay np; Tolg Tepactiorg xal Td te 


8s Fos Toy Und Tod Trios yeyevnutvey xat 


IX qyity Eppaivovra Toworov. "Eorw yap 
rep, Tupl.ov avabiiyews, val napttrwy Io, 
xt vexpwy avacteciug, xat ienpoy xabaptiitug 
Trpay pateooda: tos ebarrsAteràg, lg olzodophv 


B thy rept v "Inoov tolg EvieuCoptvors abrov Th 


Taff. ri Boe abtols Th npoxzipevoy brindy, 
Kad hvixa TH; "Iepocokbpuos HT 6 Tnawns 
pert tov pabntov, xa AH AU eV eig Bybgarhv 
Tr,oov 70d 5povg Toy Hat, ànctcretls 8d wa- 
bra, Evielh).Guevo; avrot; mept bvoy xat Nd, 
va oavtec &ydywary abròõ, to £0" Gre ph ö v 
oavt. nheiova GD m:tehoat, xat rt Eauto) noel 
Thy &oroplay Extekeoat, wy Gre and Tepocokbuwy 
den pyeto d & The Zapapelas, g0acag Ent d tap. 
xomaozg (91) tx The Gorroplag txabtoln Rap 
auto; Ti & xa, avro T6 Ino npdxerrat bvoy Fe- 
Tepevnv perz nwhou Aveodat xekevourt, NpaTtAG» 


govt IEyELv Th Emrnotouy Ent toUrw paaxovit, N 


6 Kupiog avrov ypelav Eyer, ebOdws && &mootehel 
avtovg; O tap tnlxorros Kyptog, ypelav Eywy 
byou xat mzwouv TWwY That Cele ptvev, Engaivitw 
AS avtov The peyaronpenetag. 'Enteive: & thy 
xd toy T6rov Chrorv Ttpophins Zayapiag 6 mod 
Bapaytov, Tpoyrtecugas mept tourwy Tpoynrteiay 
aflav Emotaciws, tv n abral; Mfc: yeypanrtat 
rabra- « Xatpe oy63pa, Oyarep Ewv, xhpuace, 
dörarep Tepoudakhy (92) 1800 6 Baotheb; cov Ep- 
Nerv oo. Txatos, al owgwv, abrds tpa3; (93), xa 


VETUS INTERPRETATIO. 


situm eorum, quid considerantes, post mirabilia ejus et opera gloriosa, etiam de exhibitione asinz et ses- 
sione Domini super eam facerent mentionem. Pone quia de visione cæcorum, de paralyticorum -constri- 
ctione, de resurrectione mortuorum, de mundatione leprosorum scripserunt evangelistæ, ut ædiſicent ho- 
mines in fide Christi legentes in Scripturis opera ejus : quid autem voluerunt conscribere quod appropiaus 
Jesus Hierosolymis cum discipulis suis, et veniens Bethphage juxta montem Oliveti, misit duos discipu- 
los, mandans eis de asina et pullo ejus, ut solventes adducaut eam ad se, qui ſrequenter non pigritavit 
majorem viam pedibus ambulare, sicut ſecit quando ab Hierosolymis transiens per Samariam jbat in 
Galilzam, cum venisset ad puteum eo itinere lassus, et super eum sedisset ? Quid autem est quod et ipse 
Jesus asinam cum pullo ejus ligatam solvere jubet, et mandat ut dicenti sibi: Quare solvitis? respon- 
deant : Quia Dominus operam ejus desiderat, conſestim autem remittet eam. Nec enim hujusmodi Domi- 
nus necessariam habens asinam et pullum ejus aliquando ligatos, ostendit in prima facie aliquid dignum 


m Mare. x1, 1 et seg. Luc. u, 28 et seq. Joan. iv, 6. » Zach. Ix, 9. 


- (90) 'Exritovory el Tepoodluua xal eg Bund- 
lav. lia vulgatus interpres, Marc. xi, I; ita et Luc. 
I. 29. Sic autem Greci codices habent : Kal bre 
tyyiGouory El; leon, cis Bebparyhv, xal Bu- 
haviay* deest Bndgayh in quibusdam. At Beza in 


hunc Marci locum, (Vetus autem interpres, inquit, 


ut et Syrus, solam Bethaniam commemorat, meo 
vetustissimo codice astipulante; » cum Syrus la- 
men Bethphage et Bethaniaia commemoret, consen- 
tientibus Zthiope, et Persa. HueTiws. 


(91) Koxidoac. Forte scribendum, xa) xozi402g. 

(92) Knpvooe, 8byarep Tepoucaliy. Vulgata: 
« Jubila, filia Jerusalem. » Hebræum enim 127 
utrumque signiſicat. Ip. 

(95) Avroc apade. Symmachus , et 5* editio 
rg. Justinus utrumque habet Ttpa%;, et r- 
16g. Hebr. y, quod « pauperem » sonat : LXX 
autem legerunt, TY, quod est « mansuetus, » 
quemadmodum et Jonathau. Theodotio, E£raxovwy, 
a y, «© exaudivit. » Ip. 


EPS AACROANC HY aA mcg was 
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tmibebracty Em nog uyiov xat nWKov vEov. » Ei & A « Gaude vehementer, » ob res sibi prædietas gau- 


Boviet A too INpoghrov pally mig tort, « Xatpe 
opGCpa, » xaplic ASt Th Ouyatpt Luv Th npopr- 
Tev6peva, Exuue to Kal KFO pe Appara EE 
"Eppatyu, xai Innov £5 "Tepoucakhu, xat & Soο Eu- 
ot TGS noe proxy, xat Hog, xl elphvy £5 
t0voOv (94), xat xardpter bidtwy kung 0akacaons, xa} 
woran r' k g Y. Kal ob tv atpartr biabhxrs 
SFartbeteilag T&:5piovg cov E Laxxov obx Eyovtog 
Udwp. Kabhozode ty Cyvpwpartt EEcuict Th; Guvayw- 
Ade, xat dvr pd; hutpas naporiag cov (95) Si- 
d aviatobwcw co » xat va ph pnxivwpey thy 
ro ENI, xatallnwpety TH Bouloptvy cr 
vat Thy Tpognteiav Th x td Evayytov loropig 
dna r xarh robe 7670vG Eferdoa: napaxtiputvng the 
MEGews. 'Emmperwwotuela &, wonep EN G, Gt 
ph avrais GSS 6 Mathatog xat 6 Iwavvung E5- 
£0evro Td Tpophtixdv * ob yap Tawny 16: Nate 
op63pa, Oyatep Ev, » 76+ « Efnate th Ovyarp\ 
Zw. » Auà perk vc (96)* « 'IBob 6 Bacihevg cov 
Epyeral cot, » Tporetayptvyx cob, « pH, » ox 
tE:0ero 6 Martdainog , obtws Eyovra* «© Afxatos xat 
πm)./˙ avt6g* » Ext && àvri to- « Kat EmiGebnxmy £7 
b6voy (97), xu c. lor viery b accuriov, , ja 
veov, » 1 sg Ev riot, « Nαο‚¾ο UnaCuyfou. » O 88 
IGN & Tod * « 'Emr6Gz6nxw; Ent Dnouyov, » 
nenoinxe* « Kabhuevos Epyetar Emi mnwhov Gyov * » 
672g Epyaivuy, Gt: yvwarws betta: Td xatt Thy - 
Nov, & N pet cd « Tavta & oe Eyvwoay of waby- 
ul ab vod Th TtpGteEpov. » 

Zushheat & dv TiG nag ebioyws NpoITATIETAL 
xa7Ti Thy Ilpoghtrv M, op63pa fuyatrnp Tichy, 
xa) xnpyocerv Ouydtnp Iepougakhu , &i Thy Enibe- 
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dere debeat Glia Sion, audi inud * : « Et disperdet 


quadrigas ex Ephraim, et equum de Jerusalem, et 
dissipabitur arcus belli, et multitudo, et pax ex 
gentibus, et dominabitur aquis usque ad mare, ct 
Numinibus qua per terre o tia exeunt. Et iu in 
sanguine testamenti emisisti vinctos tuos de lacu 
qui non habet aquam. Sedebitis in munitione vin- 
cti congregationis, et pro una die incolatus tui du- 
plicia reddam tibi: » ac ne nostra longius excurrat 
orativ, hdc vaticinium cum evangelica historia 
contendere volenti, quæcunque hoc loco continen- 
tur disqutrenda relinquamus. Prophetiam autem 
a Matthzo, atque itidem a Joanne, non fisdem 
verbis ſuisse expositam, sicut alias, observavimus: 


B non enim idem est“: « Gaude vehementer, flia 


Sion; » ac, « Dccite, filize Sion. » Sed qua 
illa : Ecce Rex tuus venit tibi, „ante, « mansue- 


tus, » inserla sunt, ea Scilicet : Justus et servans 


ipse, „ a Malthzo prætermissa sunt; præterea pro 
eo: « Et ascendens super asinam, et pullum filium 
8xbjugalis, „ sie habetur : « et pullum juvenem, v 
vel, ut quidam scribunt, « pulſum subjugalis. » 
Joannes vero pro eo: « Ascendens super suhjuga- 
lem, „ posuit ®*: « Sedens venit super pullum 
asinæ; » qui quidem scientia hie opus esse signi- 
ticans Sulinectit : « Haze autem non cognoverunt 
d:scipuli cjus prius. » | 


15. At quzsiverit aliquis quomodo filize 739 
Sion vehementer gaudendum, et ſiliæ Jerusalem 


predicandum eum ratione edicit Propheta, propter 


VETUS INTERPRETATIO. 


magniſicentia sua. Quid autem est ut de hoe etiam Zacharias propheta prediceret verbis hujusmodi : 
« Gaude, valde filia Sion, prædica, filia Hierusalem : ecce Rex tuus venit tibi justus, et salvans, ipse man- 
Suelus, et sedens super subjugalem, et pullum ejus novellum ? » Si autem vis discere ex Propheta, quo- 
modo hoc magnum gaudium habuit Sion, audi quod dicit : « Et exterminavit currus ex Ephrata, et equum 
de Hierusalem, et exterminabitur arcus bellicus, et multitudo, et pax ex gentibus, et priucipabitur aqua- 
rum usque ad mare, et fluminum exitus terræ. Et tu in sanguine testamenti dimisisti vincula tua de lacy 
non habenti aquam. „ Notavimus autem, sicut in aliis, quod non iisdem sermonibus Matthzus et Joan- 
nes protulerunt prophetiam eamdem. Nec enim est idem: « Gaude valde, filia Sion, prædica, filia Hierusa- 
lem, » quod ait: « Dicite, filizz Sion, »auteNolitimere, filia, » et cætera, quz non similiter posuerunt. 

15. Quzrere autem oportet quomodo rationabiliter mandat Propheta valde gaudere filiam Sion et pre- 
dicare filiam Hierusalem propter eum qui sedit super asinam et pullum novellum : cum post modicum 


* Zach. x, 11, 12. * Matth. XII, 5. ** Joan. u, 13, 16. 


94) Kal 8Eolodpevthoerat rotor “, D 


. lijooc, xal el SE Sd. Ita ediltio La- 
char. ix, 10, et Vulgata : 4 Et dissipabitur arcus 
belli, et loquetur pacem gentibus. » Manusc. Alexan- 
drinus : & p<=v3ss. Complutensis edilio: So- 
ebe 7650v nokeproraov. Hieronymus: « Disper- 
det arcus pugnantium. » Hebr. ro un 
Twp mma? M25. Et confringetur arcus belli, 
et loquetur pacem gentibus. » Pro pati vi- 
dentur legisse LXX . 271, « et multitudinem 
et pacem. „ Mox sequitur apud LXX : Kal xat- 
ape dd dy g Bakgaoons, xat mIrE WY die H 
Yn, nullo sensu: oplime C. II., 8: AS yns, ut 
et infra. Ita quoque legitur in Joan. 1, ut late im- 
peraturum eum Significet: « Dominuabitur, inquit, 
aquis ad mare; et fluminibus ad ea usque loca qui- 
bus remotissima sunt, ad ostia scilicet. » Dixit autem 
dx g Ns, pro, xf rorapov, xa vnakiayhy. 


Aliter legitur tom. x1 in Joann , ad cap. 11, sed ita ta- 
men, ut inde etiam sententia nostra conſirmetur : tw; 
Twy C:ex60kwv ntraviwy Twy Eﬀt yh; mrapOy. Hun- 
T1US. 

(95) Haporrlac oov. Editio Sixtina, et Complu- 
lensis, Taporxediag. Hebr. pa Vulgata, « annun- 
tians, ita Jonathan. At legeruut LXX run, « habi- 
tatio, » ut et Arabs. ID. 

(96) 4.444 yera rd. Legendum ſortas e: dA 
724 perth 75. 

(97) "Er: & dvtl Tov” Kal &aiCebnuwe 6x" 
&ror, etc. Locus mendi suspectus, quem, dum me- 
dicus accedat, sic exponimus : Pro eo, Kat En:Ge- 
Grxws £7" bvov xat Twov vity bnoCuyiou, quod scri- 

sit Matthæus (quem laudat præcedenti versu), sic 
N Zach. 1x, 9, xal , ²2?Wo ve, vel, ut quidam 
scribunt, -ëƷŕĩv bro uytloy © quamvis in quinque 
editionibus, quas infra se consuluisse dicit, neuti- 
quam id se reperisse significet. Hor rius. 


—— 
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ascendentem super subjugem, et pullum juvenem, A 6nXx6ra tm b3;uyiov xat nwov veov, Gre perk 


cum paulo post fleverit videns Jerusalem, quz occi- 
dit prophetas *, et cztera. Animadverte autem an 
Sion que nunc dicitur ejus filia qui ipsam gaudere 
jubelt, et Jerusalem rursum ejus filia qui mandat 
ipsi ut predicet, cclestia ipsa esse dicere queas, 
de quibus in Epistola ad Hebræos scriptum illud 
est ® : « Sed accessistis ad Sion montem, et civi- 
tatem Dei viventis, Jerusalem cœlestem, et multo- 
rum millium angelorum frequentiam: » in Epistola 
autem ad Galatas : ( Illa autem quæ sursum est 
Jerusalem, libera est, quæ est mater nostra. » 
Vide enim annon hee Servatoris symbola sint, per 
discipulos jumenta sua vinculiz exsolventis; eos 
videlicet qui tune de populo hoe, quique e genti- 
bus ſidem proſessi sunt: peccatis enim adstricta 
erat et alligata antiqua Synagoga; alligatus queque 
erat una cum ea pullus, populus nimirum e genti- 
bus novissime conflatus, et utrumque, qua ad 
Supernam Jerosolymam ascensus patet, cum acce- 
deret Sospitator, a discipulis præcepta tradentibus 


solvi jussit, dato jis per hc verba Spiritu san- 


clo *: « Accipite Spiritum s3nctum : quorum re- 
miseritis peccala, remittuntur eis, et quorum reti- 
nueritis, retenta sunt. Et perpetuo quidem disci- 
puli, quos « iJoneos fecit ministros Novi Testa- 
menti, non lilterz, sed spiritus *, alligatam asinam 
et pullum solventes ad Jesum adducunt, qui iis 
vult tanquam vehiculis uti qui a veris et genuinis 
suis discipulis antiquis suis vinculis exsoluti sunt. 
Et sane Dei Filium decet, humanus quippe est, 
alligata asina, et alligato cum ea pullo eo pacto 
indigere; his autem opus illi est, ut iis insidens, 
a labore potius reficiat ac recreet quibus insidet, 
quam ut ipse conquiescat. 

740 16. verum quzret aliquis, quomodo cum 


tis que tradidimus, hac cohæreant quæ sequuntur 


Bpayb Bay thy "Iepourathy Ea, i &noxtel- 
vouca (98) robs mrpophrag, xat d& E£fhg. Npboyes ob 
el Tovacar Ewy vov Th Aeyoptvyy Ovyattpa to) np2e- 


T&gJovroG abe yatiperv, xat "Iepoucalhu aun 


ou rare pn tov xnpugcety abth xcleudvrog , ctnety cd 


d oupdvta, ce bv V AEN Th pb EEpatoug yEypa- 


vrai 76* AA npocetniubate Liv Ber xat - 
ks: GS COvto, Llepoucakhn Enoupaviy, x Hp 
ory & TCT ravoyypet* » &y & th be Takdras * 
« 'H 8 &vu "T:poucaihy Hev0tpa torty, H rig tort 
frre huov. » Minors yap ovpbongs tort (99) 
rad v Lwrhpog oavros TOv d eν¹ Bit IWv 
uadnrov T4 iz 6&yhuarta, v Th &nd to Maou nt- 
oteboaviac Exifvoy t6re xat vv &nd tov EBvay * 


B zee nHn yap tals Ahaprlate Hv 4 were Lvvaywyh, 


dede uEvog t 'xat 6 moo per” Exeivng , 6 Lorepoy 


yevouevog viog and toy tOvav ads, xat tovroug - 


&pgortpous tyyituv Th els thy» Eve "Iepoucalhu 
&v6de 6 Lwrhp Extieucey Ond Tov palntov Biba» 
oxbviwy kuOh vat, bobs avrols md &yiov Nvebpua, xat 
elwwy * « Aäßere vebha ou dv twwv Gghre 
74; &pagriac, apirvrar abrol;* fv trvwy xpathte, 
x<xpe&rtyviat. » Kal acl ys of palnral, o Ixavwas 
S,, Katvig Atabfxrg, od ypappatos, nk 
Sg, » lWovteg thy Eee n bvov, xat Thy - 
Lov, &yous: rphg Thy "Inooby Souldpevov GCyt part 
xotoachat tot; d tov yvnolwy av patntwy Au- 
uEvor; &nd Tov nat Beopav. Kat x pA ye we 
iq; tov Ozob obrw M , Exerv, pirav0pwnog yap 
tort, The B3&:ptvys ö x To) per' abrh; de- 
paEvou TWAov * ypelav © avtoy Eyer, va avtol; N- 
xad{oa; avanavon padov , Hep evanavonrat, vob 
olg EmxabeEcrat. 


"AXAZ Cyrhoet rig, wag & Ng TOv Eng àxGlou- 
bos korat role anodeboptvors, oο,g N το,ꝭ]Üů « Ev- 


VETUS INTERPRETATIO. 


videns Hierusalem Jesus flevit super eam, dicens : « Hierusalem, Hierusalem, quz occidis prophetas, » et 
czlera. Vide ergo ne forte gavisuram Sion, et predicaturam Hierusalem, non illam dicit que Dominum 
crucifixit, sed istam quæ crucifixum suscepit, cœlestem Sion, de qua dicit Apostolus ad Hebreos : (Sed 
accessislis ad Sion montem, et civitatem Dei vivi Hierusalem cœlestem, » etc. Item ad Galatas : « Hieru- 
Salem autem qua sursum est, libera est, qua est mater nostra. » Ne forte ergo mysteria sunt hæc omnia 
Salvatoris, qui solvit vincula per discipulos suos populi ex Judzis, et populi qui venit ex gentibus. Ligata 
enim erat peccatis quz tunc fuit Synagoga, ligatus fuit et pullus cum ea, qui postmodum factus est 
novellus ex gentibus ulus credens. Et hos ambos appropians ad Hierusalem colestem, id est, ascen- 
dens in caelum, jussit discipulos suos ut solverent eos, dans eis Spiritum sanctum, dicens : « Accipite 
Spiritum sanctum : si cujus dimiseritis peccata, dimittentur eis: et si cujus tenueritis, lenebuntur. „ Et 
semper discipuli Christi solventes ligatam asinam, et pullum, adducunt ad Jesum volentem eis vebiculis 
uti per discipulos suos solutis a vinculo peccatorum priorum. Et dignum est Filio Dei, ut sic necessarios 
habeat eos. Misericors enim est super asinam alligatam, et pullum cum ea. Necessarios autem habet eos, 
ut-s*dens super eos repauset magis eos super quibus sedet, quam ut repausetur ab eis. 

16. Sed queret aliquis, quomodo eis que diximus convenieas sit sermo qui sequitur, dicevs ..« Gou- 


*% Luc. xm, 34. * Hebr. x11, 22. “ Gal. , 26. * Joan. xx, 22, 23. II Cor. im, 6. 


(98) T8ar thy Tepovoalnu Ex.lavoer, ij dxo- (99) Mrjxore rap ooubold tori, etc. Origenes, 
xrelyovoa, etc. Vetus interpres : « Flevit super eam hom, 17 in Genes., et hom. 15 in Num., et hom. 15 
dicens : Jerusalem, Jerusalem, quæ, » etc. Sic for- in Josue, et tom. x1 in Joann. Auctor Commentarii 
tasse legendum : Ex auge Mywv* "Tepoucakhp, le- in Marc. Origeni ascripti, ad cap. 10; Hilarius, can. 
povaalhu, , &noxrteivouds, etc. Hic autem duos in 21 in Matth.; Ambrosius, lib. ix in Luc.; Hierony- 
unum locos pro more suo memoria lapsus conſudit mus, Justinus Mart. Dialog. cum Try 
Ori ; alium qui exstat Luc. xix, II, alterum mus, Opus imperf.; Theophylactus, Euthymius, cap. 
qui Luc. xm, 34. bb. | 45 iv Malth.; Rabanus, et Glossa. Ib. 


ph.; Chrysosto- * 


* 
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BEws d &mootehet abtoug, H. « Kat eLOtwg abr A his verbis ® : (Et confestim dimittet eos; » vel **: 


are nav wiz Aue,, Ot Th Emmropnptvoy, 
TnThoag thy anoTtolhv ff Twv xatk thy Martbaloy 
800, N Tot xtr thy Mapxov mrwhov. "Ort & Kuptog 
oddelg Ag hv Tov Eelcutvuy Au f & hub « elg 
Kuptog Ino Xprotds, ö ob cd ndvra, » © unda- 
pos aviitktyerv EAG ch Meydvtwyv ie ( Ele af 
wee thy ); » I Ertmotoly gactdviey Fhov * 
s Yap wh dvrepouyruwv alto elnev 6 Lwrhp cc 
« Kal tay vis öh eln vr, Epetre, dri 6 Kyprog at- 
r xpelay Eve, » h* « Eav tig Outv eln Tt 
e de Toy TwAov ; ele, Gt. 6 Kuptog avrod ́ pe lav 
Eyer* » xal xate thy Aouxdv g Ev tis, » nlp, 
« bu; Epwrd Att of Were ; obrw Epetre © "Ort 6 Ky- 
ptog abrov Apel Eyzt. » Ka! Cnrhoerg el perk ch 
Izpoucakhu, xa 7d Embebrxtvar toro , toirw 
Thy Ywrhpa , anootrolh TG Ent Tr Epyov Gvayualoy 
ap thy T6rov yivealat Eee, xv ti nohawory 
ij bvog xa & moo; Epyov xati Th cuonwpsvoy, FH 
patv6pevoy piv, od Tpaveg & telniouutvov. "Evvoiay 
Te ro torurov Laptavw Enmothoag Th Tater c Ev 
TO xata Mardatov- paxaptopoy, tv olg perk 6 · 
« Max&prot of mTwyot TH nvevuart, tt a torry 1 
Barnes TOY obpayov, » £7; yeEypantat t6* « Ma- 
x&puot of Nee, br: abr xhnpovonhoouet thy 
AV » Thpzt rp tv Tourote, dci mpwrov pty TOV H- 
Xx2ptzoptvwy 4 Bactkeia E571 TOY obpavoy * ebtepov 
& x\npovouhsourt Thy Yhv* oby Gore Thy Kata 
aiova e tn avbrh; * napaxinbtvreg yap, val 814 


Td neneivnxtvat xa) Zeνõ.πi⅛ at Erxawotvnc, vo- c 


peobdevrteg avthg., xat enbevreg, val thy Geb IBoy- 
ce g, xa vio! avrod xhnO0tvreg, chi Em thy Bac 
ela &noxadictavrar tov obpavoy. 'Exv d& Zvog x 
, olg 6 Lurch Enbalver, of anoeboutver tuyyd- 
vu, ph mpooxditrs =O \yy napabaovit &hGyet; 
cho &ybogopors v gEporing Thy 'Ingodv avrtols 
6709 pe'uov * T&ya Yap Tt TOroutov vo xat 6 po- 
eins elne th yeyovEvar xTnvoBng, oby anatanhog, 
aA naps Tp Ge, f naps TO Xptot, xat 76 * 
Krb wrinvodng tyeviOny naps oof » ws yap 
Tp); thy Ar,, o x p Thy Tov Oe9d peyarctd- 


« Et continuo illum dimittet huc rursum,; „ at 
quæstionem ita solves, si vel duorum illorum de 
quibus Mattheus, vel pulli de quo Marcus, dimis- 
sionem perpenderis. Quod autem non alius quis- 
quam alligatorum dominus erat, quam « unus Do 
minus» noster « Jesus Christus per quem omnia „ 
cui refragaturus nemo erat ex iis qui dieebant *: 
« Quid solvitis pullum? » vel aliud quidlibet, ma 
niſestum est; nam quasi minime adversaturi 
essent, dixit Servator **: « Et si quis vobis aliquid 
dixerit, dicite quiz Dominus his opus habet; 
vel : « $i quis vobis dixerit : Quare solvitis 
pullum? Dicite quia Domino necessarius est; » vel 
quemadmodum ait Lucas“: Si quis vos interro- 


gaverit : Quare solvitis? sic dicetis ei : Quia Do- 
minus operam ejus desiderat. » Quzres etiam gu 


postquam Jerosolymam pervenit, et eos vel eum 
Servator conscendit, aliqua fieri debebat missio 


ad necessarium loco huic opus quidpiam; ut juxta 


id quod silentio quidem prætermissum est, sed 
nibilominus siguificatur, licet non aperte, opus 
aliquod ſacerent asina et pullus. Id adeo mihi in 
mentem suggessit beatitudinum ordo in Exangelio 
secundum Matthæum propositus, in quibus, post 
illud: « Beati pauperes spiritu, quia ipsorum est 
regnum cœlorum, » deinceps id scriptum exstat : 
« Beati mites, quoniam possidebunt terram **: » 
hic enim observa eorum primo esse regnum clio 
rum, qui beati predicantur, et ipsos deinde terxam 
possessuros; non quasi per omne 2vum super 
eam ſuturi sint, nam postquam solamine ſuerint 
levali, et propterea quod esurierint, et sitiverint 
juslitiam, ipsa sadiati et misericordiam conseculi 
fuerint, et Deum viderint, ipsiusque filii vocat 
ſuerint, rursus celorum regno restituentur. Quog 
si asina et pullus quos Servator conscendit, ii sum 
quos diximus, cave ne in ratione carentium ve 
terinorum animalium cum iis quibus vectus ſuit 
Ser vator, comparationem impingas : ejus modi enim 
ſortasse quidpiam animo versans Propheta, se 
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festim remittet eos? „ Solutio autem istius quæstionis, sicut arbitror, bc est: Quoniam Dominus 
corum qui ſuerant ligati, nemo alius erat, nisi ille de quo ait Apostolus : Nobis autem unus Dominus 
Jesus Christus, per quem omnia, » cui queniam nequaquam contradicturus ſuerat aliquis dicentium : 
« Quare solvitis pullum? » maniſestum est. Nam quasi nullo contradicere potenti, sie dicit Christus: 
Ei si aliquis vobis dixerit, dicetis quoniam Dominus operam desiderat. „ Et vide quia m ascen- 
derit Jesus in Hierosolymam sedens super pullum hune vel illum, missio quædam ad opus aliquod ne- 
cessarium ad ipsum locum erat ſutura, ut aliquid operis faciant asina et pullus ejus. Et hoe 
Significat, non tamen clare. Sensum autem hujusmodi intellectus accipio credens ordini beatitudinum. 
quem ſacit Maithzus. Nam postquam dixit : « Beali pauperes spiritu, quoniam ipsorum est regnum c- 
lorum, post hoc scriptum est: « Beati mansueti, quoniam ipsi possidrbunt terram. » Dicimus enim in 
his quoniam primum quidem beatorum est regnum celorum : in Secunde autem loco possidebunt ter- 
ram, non ut per omne sxculum sint super eam, sed consolati pro eo quod esurierunt, et sitierunt justi-! 
Z tiam $atiali in ea, et misericordiam conseculi, iierum restituantur in regnum cœlorum. Aut certe quoniam 
multi ex populo Judorum, vel gentium, vel quos asinam et pullum supra sumus interpretali, qui credi- 
derunt in Christo, et susceperunt super se, postea missi a Christo reversi sunt ad populum Judaicum, 
vel ad cæteras gentes nondum credentes, ut prædicarent eis Dominum Jesum Filium Dei. Et hoe es 
quod significat dicens : « Conſestim remitiet eos. » Si ergo asina et pullus ejus illi sunt quos dizimus 
3 ” 
% Matth. xx1, 5. ** Marc. x1, 3, * I Cor. vin, 6. ** Luc. xix, 33. ** Matth. xxt, 3. ** Hare. 
xt, 5, ** Lue. xix, 31. ** Matth. v, 3 et seg. 
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Ei ego jumentum ſactus sum apud te; nam ejus 
qui Verbum ipsum est, et Dei majestatis ratione, 
jumenta non nos solummodo sumus, sed et nobis 
ingenii ac rationis ſacultate longe præstantiores 


et sapientiores alli: similiter cum rationali pa- 


storis facultate comparati, oves ipsius sumus; 
propterea quod hominum etiam perſectissimo- 
rum ratio, cum ipsa ratione que Verbum est 
comparata, plus ab ea discrepat, quam asinæ, 
pullive, vel ovis anima cum homine collata. Atque 
tales sunt ſortasse suhjugis, necnon et pullus, 
qui Jesum vehentes Jerosolymam ascendunt; at 
postquam illuc pervenerunt, jam subjugis amplius 
et pullus non sunt, sed mutati, et adjuti, et Verbi 
divinitatis et scientiæ sublimitatis participes ſacti 
dimittuntur, ita ut in gloriam Dei, in eum locum 
unde prius soluti sunt, ablegentur, commutati a 
Domino, hanc mutationem pro vectura sua pre- 
tium solvente; adeo ut in priorem locum, non ad 


priora opera remittantur ; nam postquam eos semel 


solutione a vinculis, suique vectura dignatus est be- 
nigaus Dominus noster, ad vincula eos iterum 
amandare nequaquam dehuit, et ad opera eo dete- 
riora opere quod egerunt, cum dorso suo Dei Fi- 
num subierunt. At propter ejusmodi mysterium, 
quzque cum eo narrantur, vehementer latari, el 
gaudium suum, quod ſructus Spiritus est **, augere 
decebat Sion Dei filiam, ipsiusque filiam Ju rosoly- 


mam prædicare; veniebat quippe ei Rex justus, et 0 


sospitans, sed servata zquitate, et cum justitia 
gos tans, et ad salutem præparans, qui eam erant 
aepturi. Veniebat autem ipse Sionem et Jerosoly- 
mor « mansuetus, et ascendens super subjugalem 
et pullum juvenem , uti supra prodidimus; visi- 
tans Israel disperdende quadrigas ex Ephraim, 
quae Pharaonis quadrigis consimiles 742 sunt, 
quando Pharaonis currus, et ipsius copias in mare 
disjeeit **; veniebat item disperdens equum bellico- 
sum animal de Jerusalem, ut pacem Israeli pareret, 


convertens oves ipsius que perieraut; necnon et 


ut pacem Jerosolymæ quzreret, liberos ipsius re- 
ducens qui ejeeti ſuerant . Quomodo autem res 
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supra, super quos Verbum ascendit, non tibi videatur sermo insulsus quod fideles homines animalibus 
comparentur. Forsitan enim tale aliquid intelligens et Propheta dicit. se factum esse quasi jumentum ; 
non simpliciter jumentum, sed sicut jumentum apud Deum, vel apud Christum ejus, secundum quod ait. 
« Ut jumentum factus sum apud te. Nam quantum ad Deum, jumenta sumus, non solum nos, sed etiam 
multo nobis prudentiores. Sic autem, quantum ad pastorem Christum, etiam oves ejus sumus: quoniam 
tanta distantia est inter eum et nos, quanta inter hominem et qualecumque jumentum. Et forsitan cum 
ascenderint in Hierosolymam, sedente Jesu super se, asina et pullus, et facti illie, non manebunt ibi, sed 
remiltentur mutati jam, et prodificati, et enutriti Verbi divinitate, et eminentia, scientia, honestate : ut 
ad gloriam Dei digni habeantur remitti in locum unde assumpti ſuerant, prius Domino eos meliorante et 
quasi mercedem hanc eis præstante pro eo quod portaverunt eum et requieverunt in se: ut, sicut dixi- 
mus, digni habeantur remitti in locum terræ hujus ex qua assumpti fuerant, non jam ad opera priora. 
Nee enim fas est ut misericors Deus, dominus constitutus, postquam semel eos suscepit, et honoravit, ei a 
vinculo solvit, et fecit eos propriam sessionem, ut mittat eos rursus ad vincula, et opera mala, postquam 
semel susceperunt super corda sua Filium Dei. In his omnibus conveniebat valde gaudere, et extendere 


* Peal. Lazu, 28. „ Gal. v, 22. „ Maith. x1, 5. „ Exo l. xv, 5. * Malth. x, 6. 
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nire? cum dissipandus erat omnis arcus belli, ne 
amplius c peecatores intenderent arcus, et pararent 
Sagillas suas in pharetra, ut sagittarent in obscuro 
rectos corde . Tune autem et multitudo et pax ex 
credentibus et salutem consequentibus gentibus 
futura erat, dominante aquis Servatore ad mare 
us que, et ſluminibus quoque maxima terre spatia 
peragrantibus et irrigantibus, ad ostia usque terre 
quibus efflunnt. Quod si quis de populo, ad quem 
peregre advenit Servator, simplieius intelligenda hæe 
esse volet : « Filia Sion,» et « Filia Jerusalem. ju- 
bere verbum dicet filizz Sion ut gaudeat et ſiliæ Je- 
rusalem ut prædicet; cui mandato si qui morem 
non gesserint, idonea letitiæ opera non agentes, 
neque prædicandi præceptum suscipientes, ipsi cau- 
sam dederunt cur ea quz perpessi sunt, pateren- 
tur; ita ut ipsis dicendum sit ““: « Vobis oportess 
bat annuntiari regnum Dei : sed quoniam indignos 


vos judicatis, ecce convertimur ad genles. » Illud 


sciendum præterea in quinque nos Zachariz edi- 
tiones incidisse, et apud LXX et Aquilam id repe- 
rizse : « Ipse mansuetus et ascendens super subju- 
galem, et pullum juvenem; vel : Super asinam, et 
pullum filium asinarum; » apud Theodotionem 
autem: « Ipse exaudiens et ascendens super asi- 
nam, et pullum filium asinz; » at apud Symma- 
chum : « ,Ipse pauper, et ascendens super asinam, 
et pullum filium asinæ; in quinta vero editione : 
« Ipse pauper ascendens super subjugalem, et pul- 
lum filium asinarum. » Et hæc quidem possunt ab 
aliquo historiæ illi adaptari quæ hoc Evangelii loco 
continetur, cum mansuetus, et exaudiens, et pauper 


| Servator Jerosolymam ingressus est; cum enim dives esset, inops tamen erat, ut qui audientes 743 
3 sunt qui nos exaudit, ipsius panperlate ditescant. | 
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tha:um ; Bethania secundum Marcum ; Bethphage et 
Bethania secundum Lucam agamus. Hæc autem su- 
pra montem fiebant, qui Olivarum dicitur. Beil 
phage porro, « domum maxillarum, » iuterpretan- 


VETUS INTERPRETATIO. 


gaudium ſructum Spiritus sancti filiam Dei Sion, et filiam ejus Hierusalem prædicare. Veniebat enim ei 
rex justus et salvans, el non simpliciter salvans, sed justus et salvans, id est, cum judicio et justitia 
salvans: veniebat sedens super asinam et pullum novellum, quos diximus, visitans Israel, et exterminans 
currus ex Ephrata, similes constitutos curribus Pharaonis quos projecit in mare. Veniebat autem ut exter- 
minet etiam equum animal bellicum de Hierusalem, ut pacem ſaciat Israel, convertens perditas oves 
ipsius. Quomo.io non erat res digna gaudio magno sic venire regem justum atque salvantem in Hierusa- 
lem ex qua erat exterminandus omnis arcus bellicus, uz jam nunquam « peccatores » in ea intendant 
« arcum, » neque præparent « Sagillas in pharetra, ut sagittent in obscuro rectos corde. » Erat tune pax 
futura ex fide gentium salvatarum Domino principante aquarum usque ad mare, id est, populorum : 
principatum autem et fluminis emissionis lerræ, et exitus facientium, et irrigantium multa ipsius. Qui 
autem simpliciter vult intelligere Sion populos Judæorum ad quos veuit Salvator, sie dicere potest, quo- 
niam verhum quidem Dei præcepit gaudere filiam Sion, et prædicare ſiliam Hierusalem. Si autem aliqui. 
eorum discrediderint, non digna gaudio opera facientes, neque suscipientes predicandi præceptum, ipsi 
sibi causa sunt ſacti, ut patiantur ea quæ passi sunt, ut recte dicatur ad eos: Vobis quidem missum 
{erat Dei Verbum, sed quia indiguos vos judicalis æternæ vitze, ecce convertimur ad gentes. » 

17. Videamus autem et de nomine Bethphage secundam Mauhæum, Bethaniæ autem secundum Mar- 
c.m, Bethphage autem et Bethanize secundum Lucam. Ei hic erat locus in monte qui vocabatur Oliveii, 


5. Psal. x, 3. Act. xm, 46. 


(1) Bedgarh per olxor owyroerwy. Origenes. 
homil. 37 in Luc. : « Bethania interpretatur domus 
obedientice ; Bethphage vero, domus mazillarum, 


sacerdotalis quidam locus: maxilla enim sacerdo- 
tibus dabantur, sicut in lege pracipitur; » el in 
Joan, 11, 13 et scq-, tom. x1 : Ard Bub arte & 6 
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Interpretatur autem Bethphage quidem, domus maxillarum. »Erat autem villa sacerdotum, quoniam maxilla 
pP apria pars erat sacerdotum ex lege. In quo possumus dicere maxime occasionem accipientes de libro 
Judicum, quoniam in his erat fons qui vocabatur ſons maxillz, de quo biberat Sampson cum sitisset. 
Aut forsitan ſons ille, mysterium erat patientiæ fidelium, ad quos Dominus dicit : (Qui te percusse- 
rit in waxillam unam, præbe ci et alteram. » Bethania autem, « domus obedienyhz#. „lu domum ergo 
obedientiz adducuntur omnes qui solvuntur a vinculo peccatorum suorum, vel ad Jomum sacerdotalem 
maxillarum, vel patientize, ut inde ascendat Dominus super eos, quos secundum przeceptum solverunt 
discipuli ejus, et perduxerunt ad eum. Mons autem Olivarum est Peclesi, in quo ſructiſieantes ſideles 
dicere pgssunt : Ego autem sicut oliva ſructiſera in domo Dei. » Qai autem in primis adducuntur ad 


% Jud. xv, 19. % Matth. v, 39. ** Pal. ut, 40. * Pal. cxxvn, 3. ** Gal. u, 9. 


Marg ate pqotv &rtoote)h)eo0at toug r villam sacerdotalium maxillarum. » Theophylactus, 
Thv 6vov xat Thy Twov, iv T6705 d le pate, o- in Luc. xix : Bravia pty olxog vxaxone E huvebe- 
xoc owaroray Epprveucupeycs. Hieronymus: « Cum- cat, * de olxoc ard, 13 dw T6- 
que appropinquaret Hierosolymam, et venisset Beth- wog xa yap ctraréveg Tolg lepeb gt E8iBovto, g E 
phage ad domum maxillirum, qui sacerdotum vi- To v6py evzytypantat. « Bethania quidem domus 
culus erat, situs in monte Oliveti. „ A T2 « do- obedienti@ interpretatur : Bethphage vero domus 
mus, » et Syriaco D, sive RD, « gena, maxilla. » mazillarum, qui locus est sacerdotalis. Maxillæ enim 
Alii derivant a , « domus, „ W. « os, » et a, sacerdotibus dabantur, sicut in lege scriptum est; » 
« vallis; quam postremam expositionem sequitur quz abrolegel ex Origenis hom. 37 in Luc. trans- 
Pagninus. Hieronymus De nominibus Hebraicis : lata sunt. Locus habetur Deuter. xvm, 3, ubi Hie- 
„ Bethphage, Domus oris vallium, vel domus bucce. ronymus, « el maxillas, » pretermisit, cum Hebrai- 
Syrum est. non Hebrzum. Quidam putant domum ca, oY n%71; LXX Kal cars, Onkelos, NN, 
mazillarum vocari. » Veri tamen similius id nomi- exhibeant. Bubavia & olxzog dnaxong. Origenes, 
nis derivari a Wa et , hoe est Syriace, &\uv- tract. 35 in Matth. « Oportebat autem hc in Be- 
"ot. Adeo ut ab hoc fructu sie dictus sit iste yicus, thania fieri, que interpretatur domus obedientic. : 
quemadmodum Olynthus urbs Macedoniæ. Hue- A pa et roy. Hieronymus, De nominibus Hebraicis : 


TIUS, ; « Domus aſſlictionis ejus, vel, domus obedientiz. » 
(2) "Hric ror lepewr fv xwploy. Vetus inter- lo. 
pres: « Quoniam maxilla propria pars erat sacer- (5) Z6&ya6oloy. Forte legendum : drt 05 p6odov. 


dotum ex lege. » Legerat, drt c tepewy Av 146- (4) Lego ö nd Th Cuy6v. 
p:ov. Hieronymus in epitaphio Pauke : « Bethphage (5) "Er, & Enuydyowy To Ady tobe Evo habn - 


AY 
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Txy Eva ö nd tov 'Incod Wega. & kudviwy, t4v A lem qui gentibus. Verumtamen inter eos qui 80l- 


dig Mn abrolg* « Ti Avere thy mWwoy ; » I Orono- 
touv, Meyer, Tp), Apportpwy, X1,p950pev, tt 6 Kö- 
pio: abrwy Toy Tpdrepov bedeutvey ypelav Est. 
Xpelay & avtwy Ee, Embatvwy ) avtotg, Leku- 
pEv2ts amd tov &paptrnpdtuv, xat &georv abtov e- 
MG Sedeptvorg yap Em xal « cerpaly THOv ld ly 
apapriby optyyoptvorg» 6 'Thoodg o T N 
rat. Kate pevio. thy Mapxov xat thy Aouxdv, (d- 
k6; tort Cebeptvcg, tg" dy obe avOpwnuy Ex4bt- 
oev* » obey yap Moyixdy xa xats Tporoy HV 
EnETpaxto, xa i3puro To anh Toy EOvay TWAy: x 


obrog ꝙ ob3tv Xoyixdy Ttpdrepov Egibpuro eb 


Inge Geb V ab tnxadeadhvar, AG thy Yidy v 
9:0v, tva, vn' avrod /g hviogodviog, xatavihon 
ent thy "TJepousalhn Tov Ozob. Tocabra utv huts 
olg Thy T6rtov Emi To) napdvtog ellopey* & && Cuvd- 
ue vo xal ywpov peltova elg toy T6ToOv ydprv, vet v 
peitova xat peltiova, xaxeivo; pakov &xouts0w bond 
Tov &{wvtWwy EVayyehuxts capnvelas. 


vunt qua solvi præcepit Jesus, operum 

societas est, et quædam communio : quibus sol ven- 
tibus si quis dicat “: « Quid solvitis pullum ? >» vel 
alrud quid vis, de utroque ait, Domino iis qui ante alli- 
gati ſuerant opus esze denuntiamus. His autem opus 
illi est, peccatis solutos eos et remissionem adeptos 
conscendens; nam qui etiamnum ligati sunt et « funi- 
bus peceatorum constringuntur , super eos Jesus 
non sedet. Verum enimvero juxta Marcum et Lu- 
cam 1: « Pullus ligatus est, super quem adhue 
nemo hominum sedit; » nihil enim ration eonsen- 
taneum, nihil opportunum factum ſuerat, et supra 
gentium pullum constitutum ; et felix ille usque 
adeo fuit supra quem rationale nihil collocatum 


B ſuerat, ut supra eum Deus - consideret, Verbum 


nempe Dei Filius, ut ab ipso vectore habenas mo- 
derante deductus, Jerosolymam Dei perveniret. Hzc 
nobis in hune locum animus in præsentia suggessit; 
qui autem majore præditus est facultate, et am- 


pliorem hic gratiam capit, plura, melioraque proſerat, auremque ei potius accommodent qui evan- 


g*licam explanationem sitiunt. 
« Ilopeubevreg && of pabnral, xat mx cavtes Nj 


Captt Th; Takidatag. „ O & Mapxog obtw xate thy 
T6Tov ECO Kal Ace,, ebpov /) se- 
uevov Tp; Thv Ovpay Ew £7 tou dαναεαοον, xat Abob- 
ov avthy,» xat cc! En, Lo, rob « Evkhoynuevn h 
tpyoptvy gase tou Natphs huwy Aavth: elphvun 


tv Tot; {otros (7).» Kat 6 Aouxd; & toravte gy- C vero dicit Lucas ® : 


G « *Ame)06vies && of anzoralutvor ebpov, xa e 
£iney avtols, Eorwrta Toy rTWAov (8),» xat T4 kette, 
kg co « 'Eav oro orwnhow3rv, of Aldor xexpd- 


18. « Eunles autem discipuli ſecerunt sicut pre- 


R cον,qu N abrots 6 "Inoodg, frayov thy &vov cepit illis Jesus, et adduxerunt asinam et pul- 
— 26 dy Kwë⅛,s v. xat 74 E5hgG, Leg coõ « 0 and Na- 


lum , et reliqua, ad hec usque : A Nazaret Ga- 
lilez. » Marcus autem his verbis locum hune expres- 
sit ; « Et abeuntes invenerunt pullum ligatum 
ante januam ſoris in bivio, ei solyunt eum; » et 
cætera, usque ad id: « Benedictum quod vent re- 
gnum Patris nostri David, pax in excelsis.»thkee 
: -« Abeuntes 745 autem qui 
missi erant, invenerunt, sicut dixit illis, stantem 
pullum, » et quz subnexa sunt, ad id usque: « Si - 
hi tacuerint, lapides clamabunt. » Post ea quz de 
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eum habentes initia ſidei, sunt « sicut novellz olivarum in circuitu mensæ Christi, » quia sunt filii ejus. 
Si autem oportet et duorum discipulorum quos misit Dominus enarrare mysterium: forsitan non Irra- 


tionahiliter dicere possumus, ſuisse eos in mysterio Petri et Pauli, qui dextras sibi dederunt societatis : 
ut Petrus quidem in circumcisionem ad subjugalem iret, prædicaturus populo Judzorum sub jugo 
degenti : Paulus autem ad gentes, ad novellum-et indomitum pullum. Erant autem ambo (= OY 
ex Judzis, et populus ex gentibus) in villa, et non in civitate Sion, vel Hierusalem : sed discipuli Christ 


solvunt utrumque, et ad Christum perducunt, ut ascendat super eos cum soluti fuerint a. peccatis, acci- 


pientes remissionem eorum. Super alligatis autem adhue et vinculis 


8edet Jesus. Secundum Marcum autem et Lucan, etiam pullus int : 
nihil enim rationabile, neque quod secundum mores humanos fieri solet, in gentibus 


hominum $edit : 


catorum suorum constrictis, non 
ucitur alligandus, super quem nemo 


ſactum ſuerat aliquando, neque fundatum in eis aliquid disciplinæ, sed contra meritum suum a Deo sunt 


conseculi, ut Verbum Dei super eos sederet, ul eo ducente ascendant in Hierusalem Dei. : 
18. « Euntes autem discipuli ſecerunt sicut præcepit eis Jesus. Et adduxerunt asinam et pullum, et im- 


posuerunt super eum vestimenta sua, 
lum, nudos eos non dimiserunt, se 
bus ipsi ſuerant cooperti, 


vestibus discipulorum Christi Christus ascendat et requiescat in eis, et apud eos De 


el sedit super eum. » Adducentes ergo ad Christum asinam et pul- 
d ornamenta eis imposuerunt quibus ſuerant adoruali, et veslibus qui- 
honestatem eis adjicientes quos suo studio solverant ipsi : ut super ornatos 


i Verbum ſundetur : 


quoniam unumquemque discipulorum decebat aliquid Christo conſerre regi mansueto, ut possint dicere, 


quoniam Christi sumus operis 
autem cædebant ramos de arboribus, et 


participes. « Plurima autem turba straverunt vestimenta sua in via. Ali 
sternebant in via. » Multus ergo populus cum Christo ascendebat 


5 Luc. xix, 33. % Prov. v, 22. 1 Marc. xi, 2; Luc. XIX, 30. ® Malth. XII, 6, 7 et seq. Mare. 


x1, 4 et 8eq. Luc. xix, 52 et $eq. 


rag, etc. Hieronymus, Theophylactus. 

(6) Xpelar ò abr Exe, exibalrwr, eic. Am- 
krosius, lib. 1x in Luc., Thcophylactus, Euthymius, 
Remigius, Glossa. HuegTiLs. 

(7) Eipyyn e Toic vyrtororc. Universa Mare? 
exemplaria habent : NV, Ev Toig vytororg, quod 
sequuntur interprelationes universe. Origenes au- 


tem, pro , Supposuit eiphvy &v obpave, xat 
86S Ev Udo. Iv. bs 4 

(8) Eðpor xad g ele abroic £0TOTa TOY Tus 
lov. lia codd. quidam, et Vulgata editio Lue. x, 
52: « Invenerunt, sicut dixit illis, Stantem pullum : 
at libri reliqui, et interpretatioues, £57WT& Thy N 
ov, pretermittunt. Iv. 


1435 | ORIGENIS 1436 


duobus discipulis ad Solvendam asinam, et qui cum A fovrat. » 'Axoov0ws . rols &nobedortvorg nep) tov | 


illa erat pullum missis disservimus, et quæcunque 
a nobis in eum locum allata sunt, ea deinceps ex- 
ponemus quæ nobis in presentia proposita sunt, 
ubi traditum est, abeuntes duos discipulos, et sibi 
a dervatore mandata ſacessentes, asinam ad ipsum 
cum pullo adduxisse; quos quidem nudos neutiquam 
dimiscrunt, sed vestibus solutæ asinæ et qui cum 
ea erat pullo ornatum conciliantibus , utrumque 
iastraverunt; quibus vestibus ipsi quoque antea 
. ornali erant et operti; et ut supra asinam ac pul- 
lum vestibus ornatos discipulorum qui pracepta 
eis tradiderant, solum Dei Verbum, soluta anima- 
lia seseque vehentia habenis regens conquiescat, et 


collocetur. Verum eorum qui præcepta illis tradi- 
B Je)vptvwy xat Sactatovruy abrbv. AAA tolg ply 


derant veslibus asine pulloque instratis Jesus 
quidem insidet : at quoniam mansueto Regi, et super 
subjugem, et pullum juvenem ascendenti, unum- 
quemque aliquid conferre decebat; simul autem 
eum Jesu plurima in Jerusalem ingrediebatur turba; 
susceptionis Sospitatoris fructum ostenderunt quo- 
que ii, cum vestes suas, ornatumque omnem ac 
operimentum super asinam ac pullum sedenti sub- 
jecerunt. Qua ergo via asinam pullumque in Jeru- 
Salem agebat, ea stravit vestimenta sua turba plu- 
rima ut per loca terrz terrenarumque rerum pura, 
et wullo pulvere inquinata asina, ac pullus J:ros9- 
lymam ascenderent. Præter duos porro discipulos, 


et vestes suas in via Substernentem 746 turbam 
plurimam , tertium nunc agmen commemoratur ; C 


alii siquidem preterea viz qua Jerosolymam pete- 
bat supradictis animalibus vectus Jesus, decorem 
conciliabant; is autem decor cæsis ab arboribus 
ramis, et ab utraque vestimentorum parte in ter- 
ram sparsis acceptus reſerendus erat: nisi ſortasse 
quarta hæc cohors ſuerit; alii quippe erant disci- 
puli sulventes; alia soluta asina, et cum ea pullus; 
tertii porro, plurima turba; et quarti demum, qui 


&nootaleviwy Byo palntov, tn: v AUονẽðjm thy See- 
A bvov xat thy Twov Thy pet” abths, xat d 
rotg els Thy T6nov Eiprutvorg, Errynccueta xat ta 
txxe{pueva, &v og Mextat, ö nopevbtvrieg of ö 
painrat, xal rorhoavteg rd Und tov Ewrhpog avtols 
TrpoItetty ptva, fyayov mph abr thy voy xat thy 
Tov, obs obx Gaphrxact yupvobs, AMAA x60pov ab- 
Tols nepiednxayv tv patios evoynpoouuny nepte 


motobon, x05 phoact thy bn avtwy Xekvptvny Bbvov 


xa) thy pet” abrhs nwov* olg xat avtot Hay xe- 
x0Jpr ever xat toxenaoptvot, xat Iva x£xo0opraus- 
votg. Th Eve xat Tp nw tolg EvSuuacr. tov dia 
c padntrov (9) travanatontat xat Epiipubh} 6 rob 
Ozov AGyog yrvoueves Endave jpabvosg, xat hviogo; Tov 


tx c 6:5afaviwy tluatlorg NE th bvy xat to 
Up 6 Inode Emxabeectat Emmet d Exaotov kA 
ovubaitodai tr 76 npact Bac!) Enibebrpedrt 
Cuyicy xa) nwkyp vw, hv && mheforog bykog 6 ouverd- 
eule tl; "lepoauaakhu Th Inos, xat Obr. 
Ederfav zaprtv th Tod Ew, Sg anboyhg Ev TH c 
tur ludtia bvrootTpwInt, xat Gy eM x60pov xat 


ont, T6 & KEN th B xat Tp Twp. Ex S : 
7h, 68 Tolvuy c i Fe thy V xa thy mTwov Ext © 


74 Ie pn., Eotpwoav vd EautOv tydrtia 6 . 
oTog bykog, LV xabapols ie xat ynivey tpaypd- 
d xat pniapng Eyoust xovoprhy < Bvog wat 6 
D Emnbh, th Iepoucnihu. Kat cf 8“ ct 
dd cap robe Bo palntas xa Thy LnootpLeavta 
ThEtatov Gyov 74 india tv th ö voy xe t 
ot Yap wpardryt: meptenniouy Th 68 84“ He 
SSS Em th Iepoodupa 6 'Inoodg Gyoupeve; vote 
Tp pnutvoy* i & pe; fv, xonTojpevwy - 
wy ard BEvipwy xat oTpwwptvwy Tap' x 
db Eorpwptyuy Hπie¼ u ct wh ipa toro tEtraprov 
T&y pz hv do: yap of KWovres palnrat, Gun th 
Luojtvy bvog xai 6 her abths nwhos, xa vp 6 
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in Hierusalem, qui et ipsi ſructum susceptionis Christi demonstraverunt, vestimenta sua et quæcunque 
habuerunt ornamenta sternentes in via per quam asina transibat, videlicet ut munde incedentes, terram 
et rerum terrenarum pulverem nequaquan contingant, vel patiantur in via illa qua in Hierusalem ascen- 
debant.. Et tertium agmen post discipuios et plurimam turbam sternentem vestimenta sua, introducitur, 
qui pulchritudinem aliquam itineri faciebant, per quod proficiscebatur in Hierusalem Jesus. Turba autem 
quz przcedebat, et quz sequebatur, clamabant dicentes : « Osanna filio David: Benedictus qui venit in 
nomibe Domini : Osanna in excelsis. „ Et præcedentes quidem ante Jesum dicentur qui ante adventum 
Christi ſuerunt sancti prophet, et cœteri justi: sequentes autem, qui ſuerunt post adventum ipsius apostoli 


(9) Kal Tra x8x00 yu 
Ap roig &rEvpnact Tor ELGatartwy palnror. liem 
paulo post: Ana votg RV Ex Tov &:3a;aviov Ha- 
lots Enidetor Th bvy Nn · TO nu, ttc, ch dia- 

, id est eorum qui præceptis asinam et pul- 
lum, circumcisionem nimirum, et gentes, sive quos- 
libet Christi vectores erudierunt. Origenes, hom. 37 
in Luc. : « Solutus 3 discipulis asinus et portans 
Jesum, incedit super vestimenta apostolorum, quan- 
do doctrinam eorum imitatur et vitam. » Hierony- 
mus: « VYeslis autem apostolica, vel doctrina vir- 
iutum, vel edissertio Scripturarum intelligi potest; 
sive ecclesiasticorum dogmatum varietates, quibus 
nisi anima instructa ſuerit, et. ornata, sessorem ha- 
bere Dominum non meretur. At velus Origenis in- 
terpres T0, 3:32;avtwoy, Sign:ficationem discendi, non 


o T7 &ro xut T6 h- D docendi videtur tribuisse; sie enim ille locis supra 


laudatis: « Ut super ornatos vestibus discipulorum 
Christi, „eic. Item: « Quoniam unumquemque di- 
scipulorum decebat aliquid Christo conferre. „ Asti- 
pulatur Origenes eamdem hanc historiam edisserens, 
tum. Xi in Joan. Oita 6 Twas thy uty $38 utvr,v 
bvov EZeringpotas tolug £x TE prtiopTG RUGTEVOVIAG, To- 
wv &:opoy bind Tov ,.? To Aαꝛ nv2vpuatixw; 
pEuadnteupetvwy anhoptvoug* thy ot nwWhov TOY 
ary twv EOvov, etc. llem, hom. 2 in Cantic. « Bea- 
tz sunt illæ anime que dorsum suum curvaverunt, 
ut $uscipiant Sessorem Verbum Dei super se, et 
ſrena ejus paliuntur, ut quocunque ipse voluerit, 
flectat eas, et agat habenis præcepiorum SUOrun. » 
Certe a dd , vocabulum « disco » profluxisse 
verisimile est: sed N. HugTiIOS. 
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he Ng, xat tEraprot of x6TtOviEG Tobg - A ramos ab arboribus amputabant, et in via subster- 


doug amd Tov BEvSpwy xat ctpwyvbvres &y Th 68. 
Noe: d pot amd toutwy xat ey xa Extov TAY a 
XaTEtEY jpEvov TWy Thy 'Incoby Tpoaybviwy, xat TwY 
&x0)oubouvIwy avrp* xat npodyovras E S- 
gere (10) and Tov p The napovolag elvar tx tob 
Aaod dtxa¹ͤfeãmſ, t4ya Tal mpogrniov* dxohovBoiviag Bt 
robe ad roy pets. Thy napougiay Enoutvwy TH 
Ade, xat &xonoubouvrwy abr, ets Bixaluy ere 
xa 4TootTdwy Xpiotov. Ii o A pty Her 
ol phοονο ne, A && of axohovbouvteg Expatov 
rap navre; AαẽE e yopds cuvdbuv 'xat ov ppwves, 


xal Exeyov xat td avOpwnrvoy buvouvtes To) Le 


pog tv c; « Qocavve T6 vip Aauts :- xat thy d eur 
pav ab roõ Enidnpiay EHV & & Neve tv 
6v6partt Koplou- xal cw sls r &yia &noxatacta- 
ty &y q; « 'Qoavva d Tolg bfotors. » 

Toutwv d tov Tptwov Expwyhorey Meyoptvuy Und 
Thc ovpgwvlats Tov Trpoayoviwy xat axoloubouytuy 
To 'Incod, 6 pv clofer else & anbive Tepoodhupar 
Seviab eto && al obpavint Suvaers, alriveg eyovrar 
da elvat i nog, Epacxove Tig tot obrog ; » 
av tots npogntevOetary Ev xy hakpe nept Th; 
&vaktyew; Tod Lwthpog, xa rod Ceviouod twy obpa- 
vity 8&vvapewy Givitoptvwy En TH xm To) Tw- 
patixoL abtou yh patog Oe4part. Exet & obtwy Ev 
Tp yakup* « Apare ras, of &pyovies, öbv, xa 
dap, nya: alwvot, xat clochevcrtar 6 Bact- 
keg The G6Gns, „ vat Te Eng. Kai tv "Hoata 32 
Tapanihou TpPIPNTEVETAL NEpt The ed Thy olxoveo- 
plav &v63ov ve Lwrh poge yErpantat yap* « Tis obrog 
6 napayevipeyo: EE 'Edwp, Z, lpatiuwy avrod 
tx Boodp, obrog wpatocs V ,; „ T& && xata thy 
IE Ga xat ob bSuvhon avalc;apevos xatavonoat, 
rl d Myovorv at Sew Cevat Cuvaper; tn The Tov 
owrtnplov owpato; avdou, wat tt arte anoxptve- 
cat. Taba 6h, por rapsiinnra: Boukoptvy wont thy 
arahovOiayv the xati thy Tpayhv Tponrooytas, Gott, 
« eloz)06&vrog avrov el; leona, Ecfichy nicx 
1 üg MNT * Tis Forty org; » Meta & tovto 
ths yYEYpantat; tt moot Eatyove Org forty 
'"Inoodg 6 npophtn; 6 &nd Naytapet the Takilatag, » 
6u0)oyouvreg Thy mpopntevOtyra, Gott «© 6 Nagupatog 
ane v, » 6 xvplug T6 Ge; etl avaxetuevog. AA 
rack thy Chyna Tavtyy  neprysypaplw th xata 
Thy ric, xa) &pyh vie Eorw ErEpas nepixonhs IA 
tmipepbueva, Iva ph avayxd;ntat mig, cuvintuwy 


nebant. Quintam præterea, et sextam cohortem ex 
iis qui Jesum præcedebant, quique subsequebantur 
conſlatam hoc loco observa : et vero qui præcedunt, 
ex sanctis ſortasse et prophetis qui ante adventum 
vixerunt, collectos esse dices; qui subsequuntur 
autem, ex justis, vel Christi apostolis qui post ad- 
ventum Verbum assectati sunt. Verumtamen non 
alia præcedentes, alia vero subsequentes dicebant, 
uno enim ore haud secus ac concors et consonus 
chorus clamabant omnes, et Servatoris humanita- 
tem his verbis celebrabant : « Osanna filio David; » 
at secundum ipsius adventum, hoc hymno : Be- 
nedictus qui venit in nomine Domini; » restitutio- 
nem autem ejus in sancta dicentes: « Osanna in 


B excelsis. » 


19. Cæterum hane exclamationem uno concentu © 


tolleatibus qui Jesum præcedebant, quique seque- 
bantur, ipse veram Jerosolymam ingressus est. 
Stupeſactæ autem virtutes cclestes, qua tola esse 
civitas dicuntur, aiebant “: « Quis est hie? per- 
inde ut quæ in vigesimo tertio psalmo de Servato- 
ris in clo receptione, et cœlestium virtutum no- 
vum corporem ipsius vecturz spectaculum admi- 
rantium stupore et perturbatione predicta sunt. 
Sic autem in hoc psalmo habetur : « Attollite por- 
tas, principes, vestras, et elevamini, portz æternales, 
el introibit Rex gloriæ, » et quz sequuntur..Consi- 
milia quoquelIsaiasde Servatoris, post administratam 


provinciam sibi impositam, ascensu vaticinatur; sic 


enim seriptum est ©: Quis est iste qui venit de Edom, 
747 rubor vestium de Bosra, iste formosus in stola 
sua? » Hujus sane loci singulas partes simul colle- 
clas per te poles intelligere, necnon quid corporis 
Servatoris ascensum mirantes turbe dicant, et quid 
responsi ferant. Hzc quidem a me allata sunt, quo 
lropologiz Scripturz cobezrentiam servarem, quia 
cum intrasset Hierosolymam, commota est universa 


civitas, dicens : Quis est hie“? » Post illa deinceps 


scriptum est dixisse multos ““: « Hie est Jesus pro- 
pheta a Nazareth Galilez,» eum conſitentes, de quo 
id editum ſuerat vaticinium '* : « Quoniam Naza- 
ræus vocabilur, » speciatim nimirum Deo semper 
consecratus. Ver um hac expositione circumscriptus 
esto locus iste : quæ autem subnexa sunt, initium 
dent alteri membro, ne eorum interpretationem cum 


xal thy rzp) Exelvwy dH Ea tolg mportporg, Cnretv D superioribus connectens aliquis disquirere cogatur, 
VETUS INTERPRETATIO. | 
cæterique ſideles qui secuti sunt Verbum Dei. Tamen non aliud dicebant qui pracedebant, aliud autem qui 


seq uebantur, sed omnes clamabant insimul consona voce, humanam quidem Christi dis 


sationem lau- 


dantes ia eo quod dicebant : « Osanna filio David: Benedictus qui venit in nomine Domini : » restitutio- 
nem autem ejus in sancta, in eo quod dicebant : « Osanna in excelsis. » 

19. „ In illo tempore, cum intrasset Jesus Hierosolymam, commota est universa civitas, dicens : Quis 
est hie? » In istis nunc duobus clamoribus dictis.ex consensu præcedentium et sequentium Jesum, ipse 
quidem jntravit in Hierosolymam veram : admirantes autem virtutes cœlestes, quæ appellantur civitas, 


* Matth. xx1, 9. “ ibid. 10. 
1: Malth. u, B. ö | 


* Psal. XIII, 7. 


% Isa. III, 1. © Matth. XII, 10. ibid. 11. 


(10) Kal zpodyorrac per grhoeic, etc. Hieronymus, Opus imperſ., hom. 57; pseudo-Chrysostomus 


hom. 12 in Marc.; Theophylactus. Io. 
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ecquidnam sibi nonnulli e templo Dei deturbati ve- A £x6a3optvovg and Tod lepob th Orcod tivag tobe 


lint, qui quod domum orationis latronum spelun- 
cam effecerint, verbis castigati sunt. Nec sane video 
quo modo eorum que subjuncta sunt cum proposito 
loco integram cohzrentiam tueri quis possit, etiam- 
si summa in id ope nitatur, ita ut superioribus illis 
respondeant : « Gaude vehementer, filia Sion. 
Hujus deinde loci 7“: « Osanna filio David: Bene- 
dictus qui venit in nomine Domini : Osanna in al- 
Ussimis, „ mentem examinabimus. Id profecto : 
« Benedictus qui venit in nomine Domini, » iisdem 
conceptum verbis exstat in psalmo qui psalmum pro- 
lixissimum præcedit, quem exemplaria quzdam 
cenlesimum decimum septimum esse perhibent. 
Quz autem pro eo“ : « Domine, salvum me fac, » 
eollocata sunt ante hc verba : (Benedictus qui ve- 
nit in nomine Domini, » Hebraice in jis : « Osanna 
filio. David, » jacere mihi videntur; sie autem.se ha- 
bet contextus Hebraicus : « Anna Adonai Oseinnan. 
Anna Adonai asai. 748 Anna Baruch abbab saim 
adonai. » Praterea vero Evangelia a Græcis dialecti 
ignaris ſrequenter exscripta, hoe loco e supra me- 
morato psalmd deprompto corrupta fuisse existimo. 
Quod si locum hune expendere velis, audi Aquilam 
eum ita exponentem : « O Domine, salvum me 
fac : O Domine, jam bene prosperare : Benedictus 
gui venit in nomine Domini. » Jam vero que sunt 
bujus loci in pauca contrahamus, et dicamus sive 


ErtnAntTtToptvoug, OG ETON XOTAG Thy The N ̃- 
NAG oIxov L1,57Ov onhatov. Obs olda & el, xiv Sid- 
onral rig, dvar Exohoubwg TH * « Xatpe cdp, 
05yarep Luv, » obo thy dN xat tov REH tolg 
Exxetuetvors axooudiav. Mer tavra Eferdowuey xalt 
76 (11) D vd vis Aautd+ Edloynutvos 6 Ep- 
Yop evo; tv bvepat: Kuptoy * 'Qoavva tv tolg Ohi- 
ode, » notov Eyet vobv. Zayog REV ov 76 * « Elko- 


. TnpEvog 6 Epyopevos Ev Evopatt Kuplov, » avtals Me» 


Set cet ty TH cp to peylorov Lalor Lakpo, 
keyoptve Ev Ttiorv &vitypapors pit” (12)* Sone 86 
hot rk drt ro n Kupre, obo 6h, „ npore- 
ray ptva. To * ECB Y 6 Epydpevos Lv v4. 
Kuptov * » "EGpatzxog Exxciobat Y 7 * « 'Qcavve 


B . vio Aauts+ „ obtw 8 Kal elyev J EG path Mü 


Stic « Av 'Abwval (13) 'Qoetevvdv. Av A800 
vat dt. *Avvs Bapoby 46646 e 'Alwvat » ELca 
Sokak por nd "EMmtvwy ouveyos, ypaydpeva T& Eö- 
area ph eilddtwv thy &:@)extov, ovyxextobat tv 
rolg xata Thy T6rov Eyouct tabra (14) & vo p οο 
Etpnpevou Yakuov. Et It Th axpibts Bouvket Ha De. 
The ASS, E&xove AxUοο Eppyvetaavtog O81 * «'Q 
dn Kupte, oëaJu Th. D ö Köpte, cbssoov &h + Ev- 
Loyr pEvoc 6 Epyouevos Ev vepartt- Kuptny. » AMà 
yap Enavaxrparkd uowucla TX xata thy t6rov, x 
MEywpev, tt trot Habhog xat Ile tpg f rd Go e 
Tov S:3aoxdoviwy, oavies nd Tov E:opaov xati 


VETUS INTERPRETATIO.. 


| dicebant Luis est bie? » secundum quod ſuerat prophetatum in psalmo de ascensione ipsius, et de 
admiratione virtutum celestium propter novum vehiculum corporis ejus. Habet autem ita: « Tollite por- 
tas, principes, vestras, et elevamini portz æternales, et introibit rex gloriæ. Quis est iste rex gloriæ !? Do- 
minus fortis et potens, Dominus potens in prælio. „ Et in Isaia similia quzdam prophetantur de reditu 


7 Zach. 1x, 9. * Malth. xx1, 9. - 7*-"* Pal. cxvi, 25, 26. 


(11) Mera ravra ECerdowgpey xal rd, etc. Totam C remur. Ita Grzci solemnem hymnum, th natav, non 


hane Origenis dissertationem expressit Hieronymus 
in insigni ad Damasum epistola, et in hunc Matthzi 
locum. Abuterer ofio meo, si ea omuia colligerem, 
quz in haue quæstionem congeri possunt : consulat 


qui volet interpretes, ego sententiam meam paucis 


. Fateor ramis arborum deeerptis, princi- 
ibus viris gratulari, et lætitiam suam testari so- 
jtos ſuisse Judæos, ui erudite probat Baronius ad 

ann. Christi 34. Quin et ramis illis inde hosanna 
nomen ſuisse, id etiam agnosco. Cum autem Christo 
a:lventanti hosanna acclamarent, id sibi voluisse : 
Ramos decerpite in honorem filii David, quemad- 
modum idem statuit Baronius, illud vero persuaderi 
non possum; sed in Origenis potius, Hieronymi, et 
Theophylacti discedo sententiam, qui Hosanna hoe 
loco nihil aliud sibi velle putant, quam quod LXX. 
Aquila, Symmachus et alii in cxvn psalm. Tov 
$h, reddiderunt. Ad id vero quod ebjectant 78, 
Looy öh, cum, vis Aavts, parum cobzrere; alii 
alia respondeut; ego vero sic existimo, in voce, 
©Iavve, non tam littere significationen allenden- 
dam, quam populi yociſerantis animum, qui vocem 
illam e cxvii psalmo (qui in synagogis Judzorum 
creberrime legebalur, ut auctor est Hieronymus in 
epist. ad Damas.), depromptam, et lztitiz, gratu- 
lationi, ac triumpho destinalam, quod psalmus ille 
de Christo vaticinetur, advenienti Jesu gratificatu- 
rus conclamabat. Igitur, « hosanna filio David. » 
dem est quod, hosanna, honoris Jesu causa, vociſe- 


in deorum solum gratiam, sed quotiescunque res 
ex animo suecesserant, intensa voce canebant. Par 
erat quoque olim apud nos plebis 8 
consuetudo, que etiamnum in aliquibus Galliæ 
locis perseverat, ut triumphantibus acclamarent, 
Noel, Noel; » a die quo natus est Christus, et quo 
exsultant Christiani omnes, traducto more ad pu- 
blicas alias omne-s, solemnesque pompas : id quod 
erudite, ut alia omnia, explicat clarissimus Mena- 
gius in Origin. Gall. ling, Ut ergo vocis illius , 
Noel, » sensus ad principis, verbi gratia, trium- 
hum nihil pertinet, sed populi tamen exsultantis 
ztitiam mirifice signiſicat; quasi diceret : Vocem 
hanc honoris tui causa, © princeps, Succinimus : 
ita « hosanna, » etiamsi « filio David „ minus ex 
se conveniret; ex populi tamen tripudiantis con- 
silio apie omnino congruebat. Hun riuvs. 

(12) Aeroptry & rim dyriypdgoig pi. In 


D exemplaribus nempe Twy O cum in Hebraico ar- 


. psalmus ille cui numero censeatur : 
quod nempe psalmum 1x bifariam secent Hebrei, 
quem uno tempore describunt Græei. At vice versa 
Imus qui Hebreis est cxLvii, Græeis cxLvi, ab 
ebreis cum sequente continuatur; a Græcis au- 
lem ab eo disjungitur. Hun Trios. 
(13) Ard 'ACoval, Hee Hebraice sie hubentur: 


N Xo Tm TT RON dv cw 
(14) Codex Regius, Eo avrd. 
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thy Tov In505 Ttp6otatty tobg &md- nepirophs xat A Petrum et Paulum, sive duo doctorum geners, 


robe and ax po], ixdgproav avtolg, xat re- 
cot ijxa i eb p , e ẽͥ v e dd byhoagdar atbrols thy 
A6yov &vidvia elg thy Iepoucaltu * xat th ound 
x27X EV play Eotat dH xatk 62 Ertpay del 
EvEotrxe Tov Anodeyoptvuy thy "Tnooby ctpwyyly- 
Twv avty && tov IRluv EvSvudtwy thy dv, x 
X0TpouvtWwy abthy tols xaos, val mpoaybviwy, xa 
traxokouloyuytwy * xat &\kwg && Exaotog d REV Tov 
5 Zn nenpay ptevwv tpokysr Thy 'Inoody dt & mov 
TpoaydnIoutvwy Enaxokovhet' abt, xat Meyer Th 
avayeypapptva. Kat ele tavra & hut; pity tooauta 
e!Bopev* 6 & huov Hiaptpwy: nhefova xl Blenttw 


xa\ Ssang w. INhv Ev tive Tov elg dd xa (15) 


"Twdvvny Evayythov Ent noodv xat tavta tfinraca- 


postquam circumcisos, et qui preputium non de- 
posuerunt, juxla mandatum Jesu vinculis exsolve- 
runt, eos ornasse, et ad vehendum Verbum Jeroso- 
lymam ascendens decenter instruxisse; et reliquo- 
rum porro una eademque erit explicatio; at juxta 


alteram interpretationem, eos inter qui Jesum su- 


scipiunt, ipsique viam suis vestibus substernunt, et 
qui eam ramis ornant; necnon et inter eos qui præ- 
cedunt, eosque qui sequuntur, disjunctionem sem- 
per intertedere dicendum est: aliter quippe unus- 
quisque per res a se jam antea ges!as Jesum prace- 
dit, per res vero postmodum a se gerendas ipsum 
subsequitur , ei quz scripta sunt dieit. Atque in 


hune quidem locum hee comminisei potaimus : 


pev * dre Ttpoex:ito Ermyhanc0ai T « Th Enaupiov B qui nobis vero præstat, plura excogitet et edoceat. 


o Be mokbg 6 Ab ele thy Eopthv, „ xat td 


kee. 


Verumtamen in quodam super Evangelium secun- 
dum Joannem commentario, ea quoque aliqua ex 


parte a nobis expensa sunt; quando videlicet illud exponendum nobis propositum erat: « In crasti- 
num autem turba multa quæ venerat ad diem ſestum, » et reliqua. 


_ Hepl tov 6x6ilnderray dad rol lepod. 

« Kat elonabev 6 'Inaoug eig vd tephy tob Ocod, xa 
te ndvias vo TwobvTag xat ayopdiovras tv 
To le pq, » xal T4 Eng. T& && xatt thy t6rov N of 
qr tTpels £bayyehorat tff0evro, Ov thy mph; àl- 
 khkoug Erapophy ov ved NpoXxetjevou XxxtpoL t ei Bry- 
Yhaoao)a: © apxtcet yap th tv Toh Egzratoptvy Ev- 
ayysMy xats dd d ννẽWW huly capyvicat* c¾ο re- 
o4pwv ebayyehotov dvay payaviwy Tt xati thy T6- 
mov, Me T4 xat4 Td duvartdy hautv EH an ö x- 


| De iis qui iemplo ejecti sunt. 

20. (Et intravit Jesus in templum Dei, et ejicie- 
bat omnes vendentes et ementes in tiempo “, » et 
reliqua. Exstant item apud reliquos tres evangeli- 
slas, quæeunque habentur hoc loco; quorum inter se 
diſſerentiam exponere non est hujus loci : qua 
enim in eo quod explicamus Evangelio continentur, 
pro virili explanasse satis erit; cum quatuor evan- 
gelistæ eadem scripserint que hic proposita sunt, 
pluribus ea pro viribus nostris perscrutati sumus, 


aropEοον ele Th x "Iwdvvnyy, xat g or ve hv C eum Evangelium secundum Joannem interpreataremur 


o2pnvitouct t6* Kal ebpev ty v6 ie pq; cob rwhouy- 
Tag BG xat mnpdbata rat mniptoripds, » xat T4 
Eng Ev xatacxevdtopey (16) ob Eiarrova two 
napad6;wy dovautuy elvai mod 'Imood xat thy N 
x=tuevnv, Gt, tExtovog ptv vor tbuevos elvar vids, 
coat nappyoia xat tfouolg Exphoato, Ex6akkwy 
&v ravnyypet and tov lepod tobg &vaysypappevous, 
ö wo o' 6 to EBvoug tyroupeves evxeps Av fvuces 
cod Gnep IN nenoinxs. Kat irponokhoytoapsy 


ei, quoad ejus fieri poterat, hac excuteremus : « Et 
invenit iu templo vendentes boves, et oves, et eolum- 
bas, » et reliqua : ibi non minimam hancinter porten- 
losas 749 Jesu virtutes faisse argumentis proba- 
mus; quia, cum pro ſabri ſitio haberetur, ea tamen 
usus est confidentia, et auctoritate, in publics cetu 
e iemplo eos deturbans de quibus scriptum est: 
qua polestale utens ipse nationis princeps id non 
facile perſecisset, quod a Jesu actum est. Et Joan- 


VETUS INTERPRETATIU. 


ejus in cœlum post dispensationem passionis ipsius hoc modo: « Quis est iste qui venit ex Edom, rubra 
vestimenta habens ex — iste ſormosus in stola? » Hoc autem diximus, ut ostendamus mysterium 
ejus quod dicitur, quoniam ascendente eo in Hierusalem, commola est universa Civitas diceus : « Quis 
est hic? » f . 0 f 

20. .« Et intravit Jesus in templum Dei, et ejiciebat omnes vendentes et ementes in templo, et mensas 
nummulariorum evertit, et cathedras vendentium columbas. Et dixit eis: Seriptum est: Domus mea, 
domus orationis vocabitur: vos autem fecistis eam speluncam latronum. „Supra mensuram dignitatis 
Christi ſuerat, secundum quod videbatur fihus esse fabri, ut tanta ſiducia uteretur et potestate , ejiciens 
nundinam de templo, qua nec princeps alicujus gentis utens, facile poterat explicare quod ſecit Jesus. Et 
hec diximus secundum simplicem intellectum. undum moralem autem talia dicemus. 
dem de templo, de quo per Prophetam dixit Deus: « Domus mea, domus orationis vocabitur. » Ergo se- 
cundum corporalem circumcisionem carnis, et secundum corporales legis ſestivitates, et Sacrilicia, con- 
sequenter et templum Dei existimabatur, quod ex lapidibus insensatis erat constructum, primum quidem 


7 Joan, Xn, 12. “ Malth. XXI, 12. 8 Joan. u, 14. 


Ei primum qui- 


(15) Mh &r ru ror ele ro xard, etc. Qui 
locus in Regio Origenis Commentariorum in Joan. 
libro non comparet. HreTius. i 

(16) "Er0va xaraoktevdtouer ovx Eldrrora Tor 

dEwr , etc. In Catena Corderiana in Joan., 
au Joan. u, 15: Musste vontseto To tpay0ty Toure 


07d :ov 'Inood EXattov l to vexpoty Eyetpat, f 
Tvpkolt; bv napazyety* ox &vzuv yap veixng Evep + 
y=lag ol ve Hy Eva &vOpwnnv Tocoutov RAT 
GG i, xat wakats Elnypowpsvwy xat pwvouviwy 
x27" ab700. Origenes, tom. xi in Joann.; Hieronymus, 
pseudo-Chrysostomus, homil. 15 in Marc. Hustrixs. 


Exe 


1443 | ORIGENIS 1444 
nis quidem mentem, literz contextui servientes, A 8 See th MSet, tg Exwpniuey, th "Twdvvey 


tropologice explicavimus, quatenus eam fuimus 
as8ecuti : sed quoniam series postulat ut de rebus 
propositis secundum Matthei narrationem dissera- 
mus, invocato sapientiæ Patre, agedum an aliquid 
audaci Jesu facinore dignum hic possimus depro- 
mere, videamus. Ac primum quidnam sit illud Dei 
templum dicendum est, quod agnoscens Dcus in 
Propheta dixit ““: (Domus mea, domus orationis 
vocabitur. » Juxta circumcisionem ergo secundum 


carnem, et corporalia legis festa ac sacriſicia, 


templum Dei existimabatur esse opiſicium illud e 
lapidibus sensus expertibus a Salomone primum 
constructum, ab Esdra deinde restauratum, at post 
incarnationem Jesu, a Komanis demum dirutum; el 
hc domus orationis esse credebatur; quo evers0 
Judzos, utpote domum orationis jam non amplius 
habentes, privilegium itidem visitationis Dei jam 
amplius non habuisse necessario dicendum est; 
quo frui credebantur privilegio, propterea quod in 
orationis domo orabant, postquam legalis cultus 


munia obierant. Sospitator vero noster qui actio- 
num suarum S$piritalium symbola edidit, ex eo 


lemplo vendentes et ementes corporaliter deturba- 
rit, nummulariorum mensas, et cathedras venden - 
tium columbas everterit, et quzscripta exstant dixe- 
rit, ad conversionem præsentis tum ſorte populi, 
qui cum sanctam festivitatem in nomine Dei cele- 
brare debuisset, venditionibus emptionibusque non 
in loco ejusmodi rebus idoneo, sed in templo vaca- 
bat: hic ubi coiens, tanquam in orationis domo 
orare debebat; at res orationi contrarias agebat, 
haud secus ac in dicata mercatui domo vendens ac 
emens, pecunias permutans, et in cathedris venden- 
darum columbarum gratia sedens : Judzorum au- 
tem facinoris ſceditatem tunc Jesus abstulerit, 
quando negoliantes «0s, et in corporeas delicias 
750 se effundentes, cum juxta prescriptum legis 
ſestum celebrare debuissent, reprehendit. 

21. Nunc autem conflatum ex vivis lapidibus 
 templum Ecclesiam esse existimo, in eaque non- 
nullos esse, qui non quasi in Ecclesia vivant, seal 
quasi « secundum carnem militent “; „ quique 
oralionis ex vivis lapidibus constructam domum 
per suam nequitiam latronum speluncam ſaciant: 
quis enim postquam peccata in Ecclesiis quibusdam 
ab iis commissa perspexerit, qui aliorum pietatem 
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a Salomone, deinde reparatum ab Esdra, postea vero post Christi adventum a Romanis destruetum: et 


illa existimabatur domus esse orationis. Qua destructa, necesse est ut Judzi quasi non jam habentes do- 
"mum orationis, jam non habeant privilegium speculationis Dei, nec possint secundum legem Deo servire. 
Hoc ergo facto, omnia Christus ejecit in mysterio spiritualium actuum $uorum : et lune fecit visibiliter, 
quod semper invisibiliter agit, ejiciens vendentes et ementes de templo, et mensas nummulariorum ever- 
tens el cathedras vendentium columbas, ad correptionem populi, ut non pro mundi ſestivitatibus in no- 
mine Dei emptionibus et venditionibus vacent in loco non competenti, in quo non debent vendere, nec 
emere, $ed orationibus vacare, qui congregantur quasi in domo orationis. 

24. Nunc autem arbitror esse templum Dei ex lapidibus vivis constructum, Ecclesiam Christi. Sunt au- 
tem multi in ea non sicut decet viventes spiritaliter, sed « Secundum carnem militant, » qui et domum ora- 
tionis de lapidibus vivis coustructam faciunt speluncam esse latronum, actibus suis non Eeclesia Dei 


r* Ia. Lvi, 7, II Cor. x, 3. 
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TRoUtov 6 xat mohhv xtTHSLv ouvaydviuy, ox Epet 
oThaov Motov yeyovevat Th tykixobtov the Ex- 
nag wuothpiov; Dor av einetv thy 'Inoobv Ent 
Tols &papravoptvos tv © wxoddunoey le pm Covi, vc 
re ac tov Yaluov obrzws Eyov* « Tis wytkein 
ty c ata pou &y TH xatabrvat we lg Stabo 
pv; » wat Td amd vob, dg otpat, Dans (17), Ev0a 
ij co "Ino0) yh Meyer Buraperrouptvy TH Bly TO 
&uapraveviov, xat tv To iepy elvar Coxotvtuv, T6 * 
« Ofuer, Gre Eyeviinv wy - ouvaywy xakdguny tv 
&pnTte, xat wo; Enpulnita tv Tpuynto, ox bing 
oT&yvos (18) tov gayety tx rpwroyova. Ofuor, uh, 


Crt anhwev eblabnhs &md the hs, xat 5 xatophaov: 


tv &vBpwrotgs oby Dndpyet. » Kat tv tporx6nth; 


clum petere oporteat, id quidem non ſaciunt, sed 
divitias, ingeutesque facultates comparant, tantum 
illud Ecelesiæ mysterium latronum speluncam esse 
ſactum non fateatur? adeo ut de peccatis, in vivo, 
quod ipse zdificavit, templo admissis, apposite id 
dicat Christus, quod e Psalmis depromptum est t: 
« Que utilitas in sanguine meo, dum descendo in 
corruptionem ? » et quod apud Osee, ni fallor, exstat, 
ubi Jesu anima, vita peccatorum, qui in templo 


nihilominus esse videntur, offensa, ait *: „ Ve 


mihi quia factus sum sicut qui congregat stipulam 
in messe, et sicut racemos in vindemia, cum non 
Sit sf ica ad eomedendum primitiva. Ve mihi anima, 
quia periit pius de terra, et non est in hominibus 


re 76 ravra dev thy Tnoody, xat nevfoovra huov B qui corrigat. Si hae porro Jesu oratione, quodque 


c xralopata yaoxery e « Ofyot, buyh, » ouy- 
ESeraoov TouTo Td and ro Evayyenov, EvOa ye- 
Ypantat, itt, d thy Tepogyucakhp, Exlaucey En 
adth, xal elne. „ Kal ud ye, elnep ebdyw; 
Exlavosy Ent "Tepoucalhu, ebioywtepov οννονννντνẽ, 
ent thy 'Exxnotav, olxodopndeioav ptv Tvz olxog 
Tpocevxhs I, yevoutvny 8K 8k thy aloxpoxtpicuny 
xa! Tpughv Tivwv, A elbe wh xat Tov tyoupevuy 
Tod M, Ha Am AM t6re ptv ele 
*"Inaodg elg d lephy vo Ozov, xat ix4dapey avrd 
tesa raviag tovgs nwhodviag xat dyopdtovias Ev 
I lep, xal cg Tpant;ag Tov xolubiorov xata- 
orpiag para tov xabi3poy Ev, als ixabetovtu of 
TwlouUvtegG I&G NEpLITEpE;, NUV & 6oov H ob EN 
GXoTouvIat ol rip Gv6patt * 4s Xptotov yivdpeveor 
tu d ab red EY ouvaywyals, tov of mwhobvteg xat 
&yopdtovrec Ev TH lepp, xal dd lotri Totouvitg, xa 
o08apoy 'Incodg avrols Emwpatverat, Iva ixbakwy 
en robe Js, I xaxeivoug Exbinfevrag mort on 
ouvato0todat th; 4paprias, val sioch ety le mh tephy, 
OUXET, peta To Twhily , ayopaterty, A d& otra 


lapsus nostros defleas dixerit: c Ve mihi anima, » 


* offenderis, cum his contende “ que habentur in = 


Evangelio, ubi scriptum est, « videnlem eum Jeru- 
salem flevisse super illam, et dixisse. » Quod si 
super Jerusalem cum ratione flevit, longe magis 
etiam consentaneum erit ut super Ecclesiam fleat, 
quæ ad id zdificata est ut domus sit orationis, at 
propter turpem nonnallorum quæstum ac luxum, 
alque utinam non et principum populi, spelunca 
latronum effecta est? Verum tune ingressus est 
quidem Jesus in templum Dei, 751 et illud expur- 
gavit, ejectis omnibus vendentibus et ementibug 
in templo, et mensis nummulariorum eversis, una 


cum cathedris in quibus sedebant qui vendebaut 
columbas. Nunc autem quandiu non observantur 


qui in nomine Jesu Christi simul in conventibus 
coeunt, ii sunt qui vendunt, et emunt in templo, et 
reliqua faciunt, neque iis ullo modo videndum se 
dat Jesus, ut, ejectis illis, reliquos servet, vel ut illos 
ejectos in peccati sui aguitionew ei consc:entiam 
adducal, et in iemplum rursus, non vendendi, vel 


VETUS INTERPRETATIO. 


dignis, sed spelunca latronum. Qui enim considerat in multis Ecclesiis talium Christianorum peccata, qui 

- arhitrentur quæstum esse pietatem, et cum deberent de Evangelio vivere secundum quod vivere decet 

servos Dei, hoc non ſaciunt, sed divitias et multas possessiones acquirunt : nonne dicet speluncam latro- 

num factam esse sub illis Ecclesiam, ut recte dicat Christus ad eos propter 414 Ecclesiæ sue: 
ic 


« Quz utilitas in sanguine meo, dum descendo in corruptionem ? » Item ipse per 


hæam lali modo: « Ve 


mihi quoniam ſactus sum sicut qui colligit 4 — in messe, et sicut qui racemum in vindemia, cum 
* 


non sit botrio ad manducandum primogenita. 


animæ meæ, quia periit timoratus a terra, et qui corrigat 


in hominibus non est. Ei cum intellexeris Jesum dicentem lalia, et lugentem peccala nostra, aspice simul 
et illud quod in Evangelio scribitur : « Cum vidisset Jerusalem, flevit super eam, et dixit. » Et si radio- 


nabiliter flevit super Jerusalem, 


et rationabilius ſlebit super Eccles am ædiſicatam quidem ut esset domus 


orationis, ſfactam autem propter turpia lucra et luxus quorumdam ( quod utinam non esset ! ) principum 
Þ 


populi speluncam latronum. Sed tune quidem intravit Jesus in tem 


um Dei, et mundavit illud, ejicieus 


vendentes et ementes in temp!o, et mensas nummulariorum evertens et cathedras vendentium columbas : 
nunc autem quamdiu non visitantur, qui in nomine Jesu Christi conveniunt in ipsum, sunt in conven- 
tibus vendentes et ementes in lemplo, et reliqua omnia facientes, et nusquam eis Christus apparet, ut 


n Pgal. IIR, 40. * Mich. vn, 1, 2. Luc. xix, 41. a 


(17) Kal rd dæò rod, oc oluai, 'Qons, eic. Osee 
cum Michza memorize falsus conſudit. Idem alibi 

cat sæpenumero, quemadmodum viro Scripture 
quidem callentissimo, sed ejus loca inconsultis libris 
memoriter recitanli, et ad alia properanti usu venire 
debuit. Hun rius. : - 

(18) Ob &rroc rdxvoc. Vulgatze td O' edi- 
tioncs habent : Oby drapxovro; Bdtrpuog. Ia Syrus 


et Arabs. Hebraice, wn. Item: Arg eb 
6, ita editio Complutensis, et Aldina; Hieronymus, 


« reverens; » at Sixtina, ebessße, cui consentit 


Arabs; Jonathan, « misericordes; Syrus, „inte- 
ger » Kumdem hune locum, hom. 14 in Jerem., pro- 
terens Origenes, o7&4xv0;, etc., £vaabnhg , cunSlante? 
legit: Ip. 


Ow — * we CT 1 — - 
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emendi, ac reliqua faciendi gralia, introducal ;- A Weft kN 8 ETtoxenrat Em The apaprias u-, 


poslquam autem peccata nostra inspexerit, et quasi 
nos amore prosequens advenerit, ut nos castiget, et 
tanquam filios a se deinde admiltendos flagris c:c- 
dat; tunc congregatis nobis et Spiritu sancto ingre- 
dietur Jesus polestas, eaque ingressa vendentes 
omnes ac ementes in lemplo ejiciet; vendentes 
quidem et quasi nundinantes si quid boni habue- 
runt; pro iis autem mala ementes; atque hzc in 
Dei templo, Ecclesia nimirum agentes. Atque utinam 
in Patris sui templum, Ecclesiam scilicet, orationis 
domum ingressus Jesus, nummulariorum et avaro- 
rum mensas deturbet, et qui probam pecuniam vi- 
libus ac nullius pretii nummulis commutant, ut eos 
quorum nummos permulant, afficiant damno; ipsi 


vero in res necessarias pecuniam neutiquam expen- B 


dant! Sunt autem alii qui in templo Christi colum- 
bas vendunt et emunt, et principibus contra fas 
tradunt eos qui sunt « simplices sicut columbæ “,, 
qui oraverunt, et dixerunt *: « Quis dabit 752 
mihi pennas sicut columbz, et volabo, et requies- 
cam? » quorumque exauditæ preces et acceptæ sunt. 

22. Ego vero quod de columbarum venditoribus 
scriptum est, his convenire existimo qui Ecelesias 
avaris, tyrannicis, indoctis, et irreligiosis episcopis, 
presbyteris, vel diaconis tradunt: quocirca de eo- 
rum tantummodo. cathedris qui columbas vende- 


xa d @yanwy hai Endnphon, Iva Nate wat 


paoriyoay os vice, inws H“² napabttnrac cc 
elo. I SU,, 'Inoob auvayoptvuy huov 
xat Tov Ilvevparog Tod &ytou, xat clozhbodoa Exbaket 
Tavias Tov nmwloIviag xal dyopdtovras Ev T6 le pq; · 
Twodvtag ptv, xa OInepet ne prokouvias el xal tt 
xpnordv elxov, &yopdtovras d avi' ixeivay th pada, 
xa). cab ca & V c; lepqᷓ Tod Geo, th 'Exxanoig, cper- 
Tovtag. AM elbe see ele th lep v Hatpds, 


' thy *ExxAnofav (19), thy olxovths mpoceuyhs, xata- 


6a 6 'Imooug ths Twy xoMubrorov xat pirlapys- 


. PWV Tpant;as, val elg Tod eter xat ob3evic A- 


you sta (20) xaraxeppatiioviwy c E6xtua tpyy- 
pra, Iva BNA pty Exeivoug of xoMubizovcty, 
avro: 88 wh sls 8 yphoovrar To Gpyuply! Etc 
de xa}. d Ev TO fepy mzwiobvteg xat ayopdtovies 
T&; Xptotrod meptorepas, val napaiiiivieg to 
&x2patoug ws mEptITEpas, » robe evfaptvoug xl el- 
Tz6vrag * «© Tis dh pot mIEpuyas Wark nepiorepi:;, 
xa), netaodhoopart, xa! xatranatow ; » xal tnaxou- 
od&vrag, &pyouary ol ov bet. 

Kal vote &putetv thy nept Tov mWhobviwy TH; 
neptove pg cyov tolg napaiiodo: th Ext 
aloxpoxepitct, xal Tupavvixodt;, xa! @vemorhuocr, 
xa, avevrabtoty Enoxonog, i npeoburtpors , f & 
x6vors d g 116,wy TWv TWAGUvIWY ths NEptotEpig 


VETUS INTERPRETATIO. 


ejiciens eos reliquos salvet. Si autem visitaverit super peccala nostra, et quasi lugens nos veniat, et cor- 


ripiat, ut castiget quasi filios, ut recipiat nos, tunc ingredietur Christi potestas con 


Spiritu sancto, et ingrediens ejiciet omnes vendentes et ementes in templo. Vendentes quider 
zuid babebant boni, ementes autem pro eis mala. Et destruet mensas nummulariorum, id est 


a se quidquid 


— nobis et 
em et alienantes 


avarorum et pecuniz cupidorum, qui aliorum quidem pecunias cum iniquitate vertunt ad se, ipsi 

autem non ad quod expedit eas expendunt. Sunt et alii in templo vendentes Christi columbas, et tradentes 

simplices sicut columbas, et orantes, dicenies : « Quis dabit mihi pennas sicut columbe, et volabo, et 
uiescam? » tradentes eas principibus, quibus non oportebat. | ; f : 

Et arbitror convenire verbum de venditoribus columbarum, eis qui tradunt ecclesias avaris, et ty- 

rannicis, et indisciplinatis, et irreligiosis episcopis, aut presbyteris. Propter quod et cathedras tantum- 


„Mah. x, 16. * Pal. Liv, 7. 


19) "AAP elde eloetdor elc 70 ts 

, Thy ExxAnolay. Origenes infra : Eto:>0wy 

*d lepdy tov Geo d, thy nicav "Exxanotav · 

et tom. xi in Joan., et tom. x1; Hilarius, can. 21 in 
Matth. HeeTiOs. 

(20) Kal ele 204.44 evreln xat ov8erdc Ado 

Aeta, etc. Collybus vilis erat vummuli genus: au- 
ctor nes : * 


+ +++» "Oc p rov 
OdSelc sp ar dy Eptxaror, ov88 xollvbov. 
TT IG ESP Ut antea 
Nullus emisset ſalcem, ne collybo quidem. 


Scholiastes : Obst zo0)\i5Gov. ElZog ers von- 
„ &vr. tov, obòg 66009. Cum autem pretiosa 
numismata vilioribus, vel vilia pretiosis permutent 
nummularii, propterea ipsa trapezitica ars, quam 
Cambium posterior ætas appellavit , x6\XuGog , et 
trapezitæ, xod\ubrorat dicti fuerunt. Consulendus 
auctor Commentarii in Marc., qui Or igeni falso tri- 

| buitar, ad cap. 11, sed ipue Pollux, lib. 11, 
cap. 9, et lib. vn, cap. 33. Pro permutationis au- 
tem pretio certam de capite mercedem mensarius 
exsecabat. Vir quidam doctus, suis in Ciceronis 
Frumentariam commentariis, collybum viliorem esse 
ineptissime scribit, ex Krugine nummorum digitis 


rov la- C computantium adhzrescentem, hoc Cassii Parmen- 


sis deceptus loco, quem profert Suetonjus in Au- 
sto, cap. 4: « Hanc finxit manibus collybo deco- 
oratis Nerulonensis mensarius; „ hoc est, manibus 
ex ſrequenti ris, argentive tractalione inquinatis. 
Cum ergo pro permutationis pretio fieret de vivo 
deductio, nummularii illi qui in templo trapeziticam 
exercebaut, præter certam permutationis merce- 
dem, quam in suum emolumentum de capite de- 
ducebant , pretiosa etiam numismata adulteratis 
nummulis commutabant. Id enim sibi volunt hæe 
Origenis verba : "Iva p&{wot tv Exeivoug olg x- 
LC et in Joan. tom. xi; Obro: yap tio of 
Thy opdavioy toy Harpbg otxov, thy & "Tepou- 
— * Thy olxov The TpoIiuyts porlbvovreg , Xl 
oTf,Aauov an oTwy Roth oavteg , oN N taurov, 
app“ Efovieg Gbbxiuov, xat Giiovreg 66okobg xat 
v6a tot; 7po3:ougty, EVIEKH xat £bratapplvyta 
voutTuata. Aliam propugnat sententiam H.erony- 
mus, nec hos collybistas nummis nummos vult 
commulasse, sed pecuniam ſoneri dantes, pro 
usuris quæ lege prohibebantur, collyba, hoc est, 
lragemata, et vilia munuscula, verbi gratia, ſricu 
ciceris, urarumque passarum , et poma diversi ge- 
neris exegisse. Huic ſavei Hesychius : KGD, 
TEwyaka- sed in priore Sentenlia sisto. HVETIOS. 
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:a0:pa; de Matbatog xat 4 Maprng, dg pas: A bant mentionem ſecerunt Mattizeus et Marcus 


aateTtpaylar bnd tou 'Ingo9. , elde toutwy hxouov 
peta co Tptroving vou Th Oelz Dpay?} of Em ths 
xab dp Mwbotwug avyouvte; xadeteodar, xat cm- 
Louvteg Gag Exxknolag mn pi.orepey , val napabiidu- 
reg ab rg ToroVt0Ng npPISTTNEGTt, mp) wy Myort' àv 
Td ZV To "Iepspulz ond vob Kuplov Leyopevove « Of 
Hyoupevor Tod AgoU jou EAR o $3etoay * vic Apo- 
vs; slot, al od ouvetol © coo! elt v u2zor0oth out, 
dd & xa\&©g rtothoat o Eyvwaoay* » xa th y TH 
Mixalg, olga, obtw Xeieyptvoy * «© Of hyoupeve rob 
Aa9v pou Ex6)n0tooviar E5 ofzou Tpuphs avtov * » 
el yap hxovov, o &v Enxwhnoav dg Xprotod N h 
GTEpas, AMA xattothTav Epyoviag a gerboptvou; 
td TEptotepwy, xa: mpovoouptvoug: The Gwrin plas 


abrdv, xat ov tepiberoptvoug tiva g nayelay Re- B 


protrepay Ovoavres (21) xatatorvioovrat. AC de 
Inoobg tols ExGakloptvorg, wy nwhoUo: xat ayopd- 
Couot, xal vlg xoklubrorat;, val tolg mwhobo: ths 
e pro ce pas, du m u abtolsg and TOY Wy tx TpPITWNOY 
tou ac pe keyoptvuy tpopytetwy, 8c: cd V rep 
jaevoy Fr « O olxdg pou olzog πονεννᷣ anther 
dat: oy yap Mo Get elvar tv *Exxincia Ocov 1 
 Wyhv n&on5 Arlag npdtcug, xa rpoxaiovutung v 
Tov cov Entoxonhy, els ebyhv raph Bp hoyi,outvns, 
vad xat 76* « 'Abtadefrrwg npoceyects., » Guva- 
v Eoruv* Ducts 88, © obrot, tat; duerepars xaxiats 
Thv vie Tpocevyhgs olxov orhhatov Lnotwv Teroth- 
XAT * xa). evpety Eovt noayod xats Bpayy obtwg 


ls tar dbevoavra c The voprtoptvng 'Exxtn- 


alas npaypata, ws unity orn)aloy Myotaoy Bragtpery 
vd &0poropa cuvayopevoy tv eveuatt Xprotod , & 
av Gre avtot; * « At dud; dt navids vd bvoud 
pov Blacpn pelrat tv tolg EO,. » Et && $7 ta eon 
Tpla tuyydvovra (22) toy Eviatla xateieypivwy 
TpoIpthoverxh oavia th caynvils the Tpaphs k hg 
aEItepov Ermytoachat, ui nove of pty ty To Map un- 
Tv! N To x63py oyondgovreg, xat np) Th mwely 
c &yopdgetv pdvov tT&; CLatpibag Exovieg, xl ana- 
vlg Tails npogzuyals npooxaprepouvteg, xat ole 
a natret Epyorg 6 Oetog AGyos, ela of nwhouvyreg xalt 
ayopdtovteg &v wo lepp vod Qeov * of d ph xakong 
$:&x0vor $rotxoUvrteEG (2B) & The "Exxanotias yphrata, 


quas a Jesu eversas ſuisse commemorant. Atqu 


easque ejusmodi præſeetis tradunt, de quibus id 
dici potest quod in Jeremia a Domino proſertur “: 
« Principes populi mei non me cognoverunt; filii 
insipientes sunt et vecordes: sapientes sunt ut 
ſaciant mala, bene autem facere nescierunt; » et 
quod apud Michæam, opinor, his verbis conceptum 
est“: « Principes populi mei ejicientur de domo 
deliciarum suarum: » hc enim si audiissent, co- 
lumbas Christi minime profecto vendidissent, sed 
principes columbis parcentes, ac de earum salute 
sollicitos constituissent; neque circumepicientes 
quonam mactato, haud secus ac pingui columbg 
epalaturi sint. Ejectis autem jis, quod venderent 
atque emerent, necnon et nummulariis et columba- 
rum venditoribus pudorem incutiens Jesus ex vati- 
ciniis, quasi ex Patris sui persona editis, scriptum 
esse dicit : « Domus mea, domus orationis vocabi- 
tur; » nec enim aliud quidquam in Ecclesia Dei esse 
oportet, quam pelitionem sancli cujuslibet operis, 

et visitationem Dei arcessentis, et precationis loce 
apud Deum habiti, juxta quod possibile illud est ® : 
« Sine intermissione orale; » at vos orationis do- 
mum flagitiis vestris latronum speluncam fecistis : et 
sepenumero ad depravationem 753 paulatim ita 
vergentes Ecclesiz creditz res comperire licet, ut 
a latronum spelunca in nomine Christi congregatus 
cœtus minime differat, ita ut illis dici queat ®: 
«Propter vos semper nomen meum blasphematur in 

gentibus. » Quod si illustrandæ Scripture gratia tria 
eorum genera, qui hic congregati erant, accuratius 
exponenda sunt, videndum annon qui e populo 
nullis aliis quam mundi rebus occupantur, et ven- 

dendo solum emendoque dediti sunt, raro autem 

orationibus, et quæ desiderat divinum Verbum 

operibus incumbunt, ii sint qui in Dei templo ven- 

dunt et emunt : diaconi vero qui Ecclesiazz pecu- 

nias non recte dispensant, sed eas semper manibus 

contrectant, non honeste vero administrant, sed 


VETUS INTERPRETATIO. 


modo appellavit evangelista eversas esse a Je 
pturz, qui gloriantur de cathed 


talib itis, ad quos recte dicatur a Domino per Jeremiam prop! 
r l im sunt insipientes, et non intelligentes. Sapientes sunt ad male 


populi mei me non cognoverunt : filii en 


i , be tem ſ. esciunt. » Et apud Michzam similiter : « Princi 
. ra — nunquam venderent Christi columbas, sed conslituerent 


dentes saluti earum, et non despicientes, nec occidentes pin- 


de domo epulationis $.4#. » Sj. autem audire 
principes eorum parcentes columbis, et provi 


su. Et utinam audirent hzc cum decenti admonitione Seri 
ris Moysi in quibus sedent, et vendunt omnes ecclesias columbarum, et 


hetam: « Principes 
populi mei expellentur 


gues columbas. Si autem oportet tres ipsas species rejectas a templo cautius exponere, possumus dicere: 


Quicunque in Chi ' 
rarius aulem in orationibus permanent, vel aliis 


ulo Christiano ad nihil aliud vacant in sæculo isto, nisi circa venditiones et emptiones, 
aelibus rectis quos quzrit sermo divinus, ipsi sunt 


vendentes et ementes in templo Dei, facientes domum orationis speluncam latronum. Diaconi autem qui 


8 Jer. iv, 22. *® Mich. u, 9. * I Thess. v, 17. 


(21) Kal ov xepi6lexouerove tira bc α 
xepioreptr tvoarres, eic. Hieronymus. 

(22) EI 88 òer rd elOn pia ruvrxarorra, eic. 
Hieronymus. 8 ; 

(25) 0i 68 uh xalag E1dxoror OWmouryrec, etc. 
Cum ad episcopum bonorum ELcelesize dispeusatio 


PaTROL, Gn, XIII. 


8% Isa. Lil, 5. 


pertineret, id ipse non per se, sed nonnunquam 
per presbyteros , sæpissime per diacunos admini- 
strabat. Act. vi, 1, 2 et * Inde diaconos præ- 
ceptis informans Apostolus 1 Tim. 11, 8, turpibus 
lucris potissimum ipsis interdicit. HugTis, 


46 


kl 
utinam hc mente divine Scripture accommodata? 


audirent, qui supra cathedram Moysis sedere se 
gloriantur, et tolas columbarum ecclesias vendunt, * 


W »» 


TY 
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ea quæ vulgo divitize existimantur esse, et pecunias A d dei uV rabra mlayavie;, ob xakbg Bt abr 


coacervant, ut ex iis quz pauperum nomine ero- 
gantur divites fiaft, hi nummularii sint, pecuniarum 
mensas habentes, quas Servator evertit : episcopi 
autem et presbyteri quibus priores populi sedes 
attribute sunt, quique totas Ecclesias quibus mi- 
nime oportet tradunt, et principes quos non expe- 
dit constituunt, ii sint columbarum venditores, 
quorum mensas pessundedit Jesus. Unusquisque 
ergo eorum qui in cathedra Ecclesize sedent, et 
« diligunt primas cathedras in synagogis ,, vi- 
deat annon ita in cathedra sua sedeat, ut cum ad- 
venerit Jesus, eam, utpole dignam quæ evertatur, 
Sit eversurus. Sed et quisquis ex diaconatu pe- 
cunias corradit, postquam propositum Scripture 
751 locum animo hauserit, argentum mensis am- 
plius non congerat, ne eas deturbet Jesus. Præterea 
quos curæ, et vitz hnjus sollicitudines venditioni- 
bus emptionibusque implicant, caveant ne adve- 
niens Jesus templo eos ejiciat, quando scilicet qui 
ejectus est, eo etiam regrediendi, unde ejectus est, 
spe caret. Quinetiam presenteia Seripturz locum 
perscrutanti mihi, annon hæc in secundo adventu 
qui exspeclati divini judicii tempore conlinget, 
zcturus sit Servator, aliqua mihi incessit dubita- 
tio: nam cum in templum Dei universum ingressus 
ſuerit, totam videlicet Ecclesiam, quæ ex quo con- 


olxovopnuvteg, GMa cwpevovres Thy vourt6uevoy 
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. Tag nEptotepic, wv Th; xabtipag xattotpetey (25) 
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xadedptiag tv tal; ouvaywyals, » Tp9IYyETWw phrovte 
o xaIE;era. Ent The Eautol xabt3pag, bots N- 
06vra toy 'Incouv xatactptiiat abr, os Gffav x- 


B TaoTpoghs. AA xat Exaocotog Tov anh &twaxoylag 
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VETUS INTERPRETATIO. 


non bene tractant ecclesiasticarum pecuniarum mensas, sed semper de eis fraudant, et ipsas quas dis- 
pensant, non secundum juslitiam dispensant, et divites fiunt de rebus pauperum, ipsi sunt nummularii 
pecuniarum mensas habentes quas Christus evertit. Quoniam autem mensis ecclesiasticarum pecuniarum 


diaconi 


unt, docent nos in Aclibus suis apostoli : Cum factum fuisset, inquit, murmur Græco- 


rum ad Hebrzos; eo quod despicerentur viduz eorum ministerio quolidiano, dicentes : Non est bonun: 
relinquentes verbum Dei, ministrare mensis. Eligite ergo ex vobis septem quos constituamus in hune 
usum : nos autem verbo Dei intenti erimus. » Episcopi autem et presbyteri quibus eredite sunt cathe- 
dre, qui tradunt Ecclesias quibus non oportet, et constituunt principes quos constituere non expedit, 
ipsi sunt qui vendunt columbas, quorum cathedras Christus evertit. Unusquisque ergo sedentium super 
cathedram eecclesiasticam, et amantium primas cathedras in synagogis, videant ne forte sie sedeant in eis 
ut veniens Dominus eas evertat quasi dignas eversione. Et unusquisque diaconorum qui congregant sibi 
divitias, fraudantes pauperum pecunias, intelligant præsentem Seripturam, ut jam non congregent, ne 
forte veniens Dominus evertat mensas dispensationis eorum. Sed et qui sollicitudinibus mundialibus fe- 
- Funtur, semper ad -venditiones et emptiones currentes, ne forte veniens Dominus ejiciat eos de templo 
Dei, quando ejectus nec spem habet regrediendi unde ejectus est. Scrutanti mihi Scripturas apparet, ne 
forte faciat Jesus in secundo adventu, et in ſuturo judicio. Tune enim ingressus in omnes Ecclesias 
ejiciet vel evertet quos invenerit, secundum ea quz diximus, templo Dei indignos. Si quis autem inventus 


% Luc. x1, 43. 


. (24) Ol 84 rag. xpwroxabeCplac xexworeupero C Xprotov. « Proinde necesse est quæcunque agitis, 


tod laoũ Exloxoxo: mal xperCuvrepot, etc. Orige- 


nes homil. 2 in Cantic, oantic. : « Vidit et sedem 
puerorum ejus : ecclesiasticum, puto, ordinem 
dicit, qui in episcopatus vel presbyterii sedibus 
habetur. Vidit et ordinationes, sive stationes mini- 
strorum ejus ; diaconorum, ut mihi videtur, ordi- 
nem © memorat astantium divino ministerio : » et 
homil. 10 in Ezech. : « Dedecus est in ecclesia sur- 
gere de consessu presbvterii, projici de diaconatus 
radu, » Et tractatu 24 in Matth.: « Qui tales diaconi 
i volunt, consequenter visibiles primas cathe- 
dras eorum qui dicuntur presbyteri præripere am- 
biunt. » In conventibus eccles1iaslicis sedisse pre- 
sbyteros, itidem ut episcopos, stantibus diaconis 
quis iguorat? Eo amplius Ignatius apostolorum 
ous gerere typum docet, sie enim in epistola ad 
ral. : 'Avayxatoy oy tortv, Gaanzp Torgtre, Avæu 
do K purity nparrery buds, AK, d ord- 
e=o0ai xat T6 mpecbureply, ws Anootdo 'Incov 


nihil vos sine episcopo agere, sed subjectos esse et 
presbyteris tanquam apostolis Jesu Christi: » et in 
epist. ad Smyrnzos : Hävreg To Etnioxiny Aaxo- 
Lovbette, e 6 Xproths 'Inoovg To ati xat To 
Tpeabuteply it, ws rig dr. « 4 se- 
quimini episcopum, quemadmodum Christus Jesus 
Patrem; et presbyteros, tanquam apostolos. » At 
— inter episcopos et presbyteros non consi- 
erent diaconi, rerum tamen ecclesiasticarum , 
itidem ut illi, judices erant. Origenes lib. 1 in 
Epist. ad Rom. : « Ecclesiarum rectoribus et prin- 
cipibus loquitur, his videlicet qui judicant eos qui 
intus sunt: id est, episcopis, vel presbyteris, et 
diaconis. Hurrms. 

(25) Kartorperyey. Sic habet codex Anglicanus 
seu Holmiensis, in quo male legerat Huetiùs xaté- 
oTp=gev. 

(26) "Ore, Forte legendum 8r:. 
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VETUS INTERPRETATIO. 


plum Dei est universa natura ratione prædita, ad 


slituta est Ecclesia, in nomine Christi ad consum- 
mationem usque sæculi perseverat, quoscunque 
ex iis qui in templo Dei esse creduntur, emptioni 
venditionique operam dedisse compererit, ejiciet; 
quosque mensas statuisse, et nummulariz rei va- 
casse deprebenderit, eversis eorum mensis, pecca- 
tisque omnibus circa pecuniam admissis, sermone 
aperlis ac pateſactis, coarguet; tune quoque eorum 
etiam, ut diximus, qui columbas vendunt, cathe- 
dras subvertet. Quod si tribus his generibus aliquis 
neutiquam ſuerit aſſinis, et in Dei templo invenia- 
tur, conſidat ille; a Jesu enim minime ejicietur, 
neque de rebus ad eum pertinentibus quidquam 
evertetur, neque quasi qui latronum speluncam 
domum oralionis ſecerit, verbis tanquam latro 
eastigabitur; cum pœnas dabunt, qui latrociniis 
suis et nequitia domum orationis latronum spelun- 
cam ſecerunt. | 

23. Postquam ergo excogitatam a nobis, et Ec- 
clesiæ duplici modo applicatam expositionem super 
hoc. loco tradidimus, agedum, an eo quoque pacto 
intelligi possint quz hoc habentur loco, præterea 
videamus. Haud secus ac Ecclesia, naturaliter tem- 


id creata ut capiat gloriam Dei, quæ Paralipomenon 
secundo, et tertio Regum visa esse in lemplo post 
ipsius structuram narratur **, Id autem, quod na- 
tura suapte templum Dei est, animam seilicet, ven- 
dentibus et ementibus 755 cogitationibus, et quæ- 
cunque ad rem nummulariam pertinent attenden- 
tibus nos peccantes complevimus ; atque aliis item, 
dum peccalis dediti sumus, vendentibus et nundi- 
nantibus quidquid sanctum in anima nostra reli- 
quum ſvit, quod erat columba, replevimus. Qui 
ergo peccatis addicti sunt, et cogitationibus, que 
latronum similes sint, repleti sunt, iis ait Jesus 2: 
« Scriplum est: Domus mea, domus oratio- 
nis vocabitur; vos autem fecistis illam speluncam 
latronum. » Latrones ergo, qui domum orationis 
speluncam ſecerunt latronum, templo ejecit Jesus: 
at qui eadem de Jesu sentiunt que Jatrones, de 
Jesu quidem dixerunt **:«Crucifige, cruciſfige eum; 
de latrone autem Barabba : « Dimitte nobis Barab- 
bam. „ Quocirca ad hane usque diem Jesum qui- 


ſuerit non habens aliquid de his criminibus tribus, et inventus fuerit esse in templo, conſidat. Nec enim 
ejicietur a Christo, nec aliquid ejus evertetur, nec exprobrabitur quasi ſecerit domum orationis speluncam 
latronum. Puto autem et in hoc tempore invisibiliter venit Jesus ad singulas Ecclesias Dei, et ejicit quos 
supra diximus dignos ejectione. Quotiescunque enim excitat tentationem super Ecclesiam, venit ad eam, 
et visitat eam, ut faciat quod facere scribitur in hoc loco. 

25. Post hæc videamus ne forte et sic locus iste intelligi 28 Omnis enim natura rationabilis tem- 
plum est Dei, quæ ad hoc est creata, ut capiat gloriam Dei. Hoc ergo quod est naturaliter templum Dei, 
id est anima, implemus peccantes quibusdam quidem vendentibus, quihusdam autem ementibus cogita- 
tionibus malis, et si aliquid sanctum reliquum est in anima nostra, quod est columba. Dicit exgo ad eos 

ui peccant, et pleni sunt ſuribus cogitationibus : « Domus mea, domus orationis vocabitur. Vos autem 
ſecistis eam speluncam latronum. „ Et Jesus quidem eos qui speluncam fecerant latronum domum ora- 


H Par. v, 14; III Reg. vin, 11. * Matth. XXI, 13. ** Matth. xxvn, 21, 22; Luc. «xm, 19, 21; 
e 7 


(27) 'Ex6d.1y. Forte scribendum sx. 


(29) Tovro &h, etc. Vide Origen. t. 11 in Joan. 
(28) Elpnyerov. Forte eipnpevns. 


(30) Arter. Codex Regius, A. 


1455  ORiIGENIS - 1456 
dem non habent Judzi, nec enim in Filium Dei cre- A thy à cb roy TVEVLATIXOV The Tovnplag Bapabbay 


diderunt; at latronem Barabbam, qui de spirituali- 
bus nequitiz est, jam comprehensum et carcere 
conclusum secum habent, quem adversum se di- 
mitti postulaverunt : propterea incredulorum Ju- 
dæorum imperium tenet Barabbas latro. 


De 8anatis in templo cacis et claudis. 


24. « Ft accesserunt ad eum cxei et claudi in 
templo, et sanavit eos **, » et reliqua usque ad id: 


Ex ore inſanlium ct lactentium perſecisti laudem. . 


Litter sensus planus est et ſacilis; sed ut ana- 
gogicas interpretationes supra traditas persequar, 
in templo Dei, domo orationis, Ecclesia scilicet, 
non omnes videre, neque omnes, ut ita loquar, 


Toy A Hon xexpartnuevoy , xat elg puiaxhy xa- 
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Gag 6 north. 
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xal xwlor, 

« Kat Tpooh\bov abth tuphot R ywhot Ev TI 
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recto pede incedere dicendum est; nam ex iis ; &vopdow, 6ptorododvieg * eto yep mes xa tvyol, 


qui congregati sunt, czci sunt nonnulli, alii vero 
claudi, qui quod cæcitatem et claudicationem sibi 
consciant, et a solo Deo, et Dei Verbo sanari se 
posse intelligant, postquam ad id accesserunt, sa- 
nantur. 

25. Deinceps scriptum est “ principes sacerdotum 
et scribas, etiamsi portenta a Jesu edita vidissent, 
et pueros in templo, 756 hoc est, in Ecclesia, Fi- 
lium Dei laudibus celebrantes audirent, spretis 
pueris Jesum laudantibus indignatos esse, præque 
indignatione Sospitatori dixisse ““: Audis quid 
isti dicunt? » at eum pudorem illis incutientem 
respondisse : Vos qui in sacrarum Seripturarum 
lectione tandiu hactenus versati estis, nonne legi- 


stis : (Ex ore infantium et lactentium perſecisti C 


laudem, ut ne parvulos in Ecclesia ac puerulos 
me, meumque Patrem qui in ccœlis est, laudantes 
aspernemini? Quemadmodum ergo juxla historiam 
reprehendendi sunt principes hi sacerdotum, et 
zcribæ, annon juxta anagogen reprehendendi quo- 
que sunt quidam principes sacerdotum, episcopa- 
tus nomen vita sua et moribus non ornantes, ne- 
que seientia et veritate induti ? Hi ergo etiamsj Dei 
miracula videant, tamen eos qui in Ecclesia par- 
vuli quidem et pueruli sunt, sed Deum nihilo se- 
eius, ipsiusque Christum laudant, contemnunt, 
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tionis, fures ejjeit de templo : illi autem qui consentientes erant furibus, de Jesu quidem dixerunt : « Cru- 


eilige, erucitige eum; » de Barabba autem latrone: « Dimitte nobis Barabbam. » Propter quod usque hodie 
Judzei Jesum quidem non habent, nec enim crediderunt in eum: habent autem de spiritalibus nequitiis 
latronem Barabbam, quem, jam tentum et in carcere clausum adversus se petierunt dimiui. Ideo prin- 


ceps iufidelium Judæorum est Barabbas latro. 
Th Et accesserunt ad eum czci et claudi in templo, et sanavit eos.» Quæ sunt quidem secundum simpli- 


cem intellectum, habentur manifesta. Secundum consequentiam autem prædictorum moraliter ex posiio- 


rum, dicendum est quoniam in templo Dei, id est in Ecclesia, non sunt omnes videntes, neque rects 
ambulantes: sed alii quidem sunt cæci, alii autem claudi. Qui ex eo quod intelligunt propriam- cæcita- 
tem, et scientes quia nullius alterius opus est nisi Christi Jesu et Verbi Dei ut sanentur, ut percipiant sa- 
nitatem accedentes ad Verbum Dei, sanantur. 3 | 

25. « Videntes autem principes sacerdotum et seribæ mirabilia quæ fecit, et pueros clamantes in templo, 
et dicentes : Hosanna filio David; indignati sunt et dixerunt ei: Audis quid isti dicunt? Jesus autem dixit 
eis: Utique; uunquam legistis : Ex ore infantium et lactentium perfecisti laudem? » Quemadmodum 
secundum historiam vituperabiles sunt isti principes et scribz : ita et secundum Ecclesiam Christi, vitu- 
perabiles sunt quidam episcopi et presbyteri, qui vitam suam minime adornantes, nec induli scientia 
Leritatis, et quidem videntes miracula Christi, nihilominus contemnunt pusillos Ecclesiz, et parvulos 
Deum laudantes et Christum ipsius, et indignantur in eorum profectu, et accusant eos apud ipsum Jesum 


* Malth. XII, 14 et seg. ibid. 15. “ ibid. 16. “ ibid. 
(31) Codex Regius, xal tabròv. 
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baviz hv; H tobg i8dvrag ptv Gpyiepels xat ypap- 
patels Tod Mao T4 Davudora A Enoinae, xat toug 
naidag xpatoviag Ev Top le pq; xat Xfyovrag* & 
I vi Aauid, » obity Gt Horov dyavarthoaviag Ent 
vols alvodo: thy Xprothy, xat 6:4 touro EleyyOtvrasg, 


quam gerentes qui partes suas ac vicem recte tuen- 


peccant tanquam peccantes, et quasi morem neuti- 


tur, apud Jesum accusant, eique dieunt: « Audis 
quid isti dicunt? » Id vero nobis intellectu etam 
facilius erit, si in mentem revocaverimus quem- 
admodum spiritu ferventes, et ad carcerem usque 
cum infidelibus dimicantes, et periculum spernen- 
tes, et caslitatem ac virginitatem constantissime 
servantes, in liiteris vero ignaros, quasi dissolutos 
increpant reprehensione digni sacerdotum princi- 


pes, eosque apud Jesum accusant, quasi probis 


usqueadeo bonisque pueris 2quius sanctiusque se 
gerant. At Jesus pueros quidem testimoniv suo 
comprobst , sacerdotum autem prineipibus igno- 
rantiam ohbjicit dicens : « Nunquid legistis, quia 
ex ore infantium et lactentium perſecisti kaudem ? » 
et cum in Ecclesia eos videris, qui, ut superius 
diximus , « sicut modo geniti infantes, rationa- 
bile, sine dolo lac concupiscunt, » et lactentes 
ipsum lac potant, et Deum præterea ſide et vita sua 
prædicant, in illis id compleri animadverte : ( Ex 
ore inſantium et lactentium 757 perſecisti lau- 
dem; » in ejusmodi enim bominibus laudem sibi 
ipse parat Deus, quorum nomine Patri gratias agens 
Jesus dicit * : « Conſiteor tibi, Pater, Domine cceli 
et terræ, quia abscondisti hc a sapientibus et pru- 
dentibus, et revelasti ea parvulis. Ita, Pater, quo- 
niam sic ſuit, » et cztera. | | 
De ficu areſacia. 

26. « Et relictis illis abiit ſoras extra civitatem, 
usque in Bethaniam?, » et qua subnexa sunt, us- - 
que ad id: « Et omnia quæcunque petieritis in ora- 
tione credenles, accipielis. » Quibusnam relictis ex 
urbe Hierosolyma excess it Jesus, e qua cum exiisset, 
manebat in Bethania? An sacerdotum prineipibus 
ac scribis populi, qui prodigia ab illo edita, et ela- 
manles in templo pueros ac dicentes * : « Hosanna 
filio David, » viderunt, ct iis nihilominus Christum 
laudantibus succensuerunt, proptereaque repre- 
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uasi peccantes, cum non sint peccantes, et quasi ad non audientem, neque servantem ordinem omnem 
dieunt Audis quid isti dicunt ? » Et hoc magis intelligere polerimus, si cognoverimus quomodo fre- 
quenter eos qui fervent spiritu, et usque ad carcerem contra infideles luctantur, et pericula universa 


contemnunt, et cum omni virtute continentiam et virginitatem servare student, sunt autem imperiti ser- 
mone, coarguunt quasi incontinentes, sacerdotes vituperabiles, et culpant eos apud Jesum 
justiores talibus pueris simplicibus, et benignis, et studiosis. Jesus autem pueris quid 
præstat, sacerdolibus autem ignorantiam Seripiurarum imputat dicens : « Nunquam legistis quod seript 

est: Ex ore inſantium et lactentium perſecisli laudem ? » Qui adbzrent in- 
fantes, rationabile et sincerum lac desiderantes, » et sugentes ipsum, laudant Deum fide et conversat 
et completur in eis quod dictum est: « Ex ore infantium et lactentium perſecisti laudem. » Ipse enim 
Deus in (alibus perticiet laudem. Pro quibus gratias agens Filius Patri dicebat : « Conſiteor libi, Pater, 
Domine cli et terræ, quoniam abscondisti hac a sa 


quoniam sic ſuit bona voluntas ante te. » 


lextimonium 


Eeclesiz, quasi uuper n 


pientibus, et maniſestasti ea parvulis. Eliam, Paier, 


26. « In illo tempore, abiit Jesus ſoras extra civitatem in Bethaniam, et mansit ibi. Mare autem rever- 
tens in civitatem, esuriit. » Quos relinquens exiit ab Hierosolymis Jesus, et mansit in Bethania, nisi priu - 


es Matth. xx1, 16. 1 Petr. u, 2. Psal. vin, 3, * Match. x1, 25, 26. * Matth. xx1, 17 et se. 


+ jbid. 15. 


(32) Ka! oc dxovorrav xacar ratte Thpory- 
rum. lia uterque codex. Non congruit tamen sen- 


| tentia. Vetus interpr.: « Et quasi ad non audientem, 


ncque servantem omnem ordinem dicunt. » Quid 
Si legamus : xa g ph axoudvrwy TOY tdTtay - 


Ev, etc.? Bretins. | 
33) Forte legendum, xat& 7d Tpdrepov. 
34) Tala. ex Regius, 7@axtt. _ | 
(35) Eg els Bnoariay , xul rà &i. Codex 
Regius, ks vis BUD. | 
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heusi sunt, utpote qui ad id non advertissent * : A g ph vevonx6rag 76+ « Ex ordpato; vonluy N 


« Ex ore inſantium et lactentium perſecisti lau- 
dem? » Et quoniam hanc reliquit Ilierosolymam, et 
extra civitatem fuit, idcirco corruit, et lapis super 
lapidem non amplius manere, imo et subverti cœ- 
pit, donec omnia exscinderentur. Venit in Betha- 
niam, obedientia domum, Ecclesiam nimirum, ubi 
diversatus est et requievit ; quandoquidem Hieroso- 
Iymæ, ubi reclinaret caput *, utpote ejusmodi prin- 


oipibus sacerdotum ac scribis eam incolentibus, non 


habebat. Postquam autem in Bethauia, obedientiæ 
scilicet domo, conquievit, postquam constitui cœpta 
est Ecclesia, et in ea conquiescendi initium fecit 
Christus, tune in. civitatem quam reliquerat, el 
extra quam fuerat, revertitur, et in eam revertens 


Onatoviwy xatnpriiow alvov; » Kal kal zatthurey 
Exetva ck Tepoodhupa, al ESO yeyovs The mew, 
$:4 rob ro mzErtwxE, xa hilog Em LMOov Haro wh 
pEverv, &Mà xat xabatpstodat, Ewe navia xatarvlh. 
dev elg Brbaviav, thy The bnaxong (36) olzov, thy 
"Exxano{av, EV xat nvntodn, xat averauoato* del 
ph etyev &v "Iepocohbporg mob Thy xeparlhy ,t 
& e Tooutwy aEpyteptewy xat-ypappatiwy bytwy tv 
abrolg. "Ore 6: avenauonro tv Th Bndavis to ths 
Vraxong ofxy, pert thy &pyhv Tov gvorhvat thy 
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esurit; et visa una in via ſicu, quz populi arbor B EN abthv* xal ovd8ty ebpev tv abth Bpworpov, & 


erat, accessit ad eam; et nihil in ea edule, sed vitæ 
tantum signa invenit ; ſolia quippe in ea erant, 
absque ullo fructu : tune vero quoniam animata 
erat ſicus, eam proplerea, quasi debitam sibi im- 
precationem audiret, compellat his verbis: Nun- 
quam libi inuascatur ſructus, 758 quandiu perse- 
verabit præsens tas. Inde fit, ut sterilis exsistat 
Judzorum synagoga, et ad consummationem usque 
seculi, donec plenitudo gentium adveniat, talis erit. 
Exaruit autem ſi cus, cum inter homines humano cor- 
pore indutus et ipse Jesus etiamnum viveret. Viden- 
tes autem discipuli mirati sunt dicentes®* : « Quomodo 
continuo aruit ficus ? » anime quippe oculis areſactz 
neus mysterium viderunt, et non tam quod exaruerit, 


VO mie Eupanty * pune yap ywpls xaprov tv 
Th ovx\* el rel EubLuyos Hv- abr ij cuxh, 5:4 
tod co Ayer WG Axovonon Thy Tpirovoay auth apdv. 


ITD & Xey6pevoy torontov Hhv* "Ocov guvegthxey 6 


tveoTwys alu, üer yEvorro EY oo. xaprtdg. Atl 
Touto &xaprdg F i "loudatwy ouvaywyh (37), x 
rob co yivetar ö eff Tg The ouviehstiag Tov alwvos, 
eng Td T\hpwpa Twy thywy eicthby.' 'Ecrpav0r G& 
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quam quod subito et derepente aruerit, obstupuerunt- C Enedvbat. EGemov yap Enpiav thy ovxhv, thy Aa 


Aridam enim ficum, hune nimirum lsraelis popu- 
lum, intuebantur ; et cum arefactam derepente ſicum 
videntes discipuli mirarentur, quasi id quod di- 
etum ſuerat conſirmans Jesus, ita respondit* : 
« Amen, si habueritis fidem, et non hæsitaveritis, 
non solum hoc quod ficui contigit, facietis; sed et 
si n. onti huic dixeritis : Tollere, et jacta te in mare, 
fiet. „ Qui ergo credunt discipuli, neque dubitant, 
id quoque efficiunt, quod ficui conligit, dicentes 
ei ** : « Vobis oportebat loqui verbum Dei, sed 
quoniam indignos vos judicatis ,. ecce convertimur 
ad gentes, » eamque a se relictam areſaciunt, ut 


Tdv Ipaq & eV, xat favudiovct tols palntals tv 
TP Ewpaxtvat trapaxphrus Thy cvxhv ESnpapptvry, 
&Toxpridels 6 "Ingovg einev Euniiov Th Mey6pevoy 
rh « *Aphy, ört, tav Eynte clortv, xat ph Staxpi- 
ore, ov pdvov th The cue nothoetes, AMA xiv TH 
6pet Tourw entre: Apt xat BhftOnt ele thy 
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Tal, cal wh S.axprv6pevot, noouot xalt Td The ois, 
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avthv Enpatvouory avthy, iv ij ct Buvaps avths 
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cipes, et seribas, qui sciebant quidem mirabilia quæ fecit Jesus, et pueros clamantes in templo, nihilo- 
minus indignantes adversus eos qui Deum laudabant, quasi qui non intellexerunt quod ſuerat scriptum : 
Ex ore inſantium et lactentium perſecisti laudem ? » Et quoniam reliquit illam Hierusalem, et factus 
est extra eam, ideo cecidit, et lapis super lapidem ibi stare non potuit. Venit autem in Bethaniam ad do- 
mum obedientiz, id est Ecclesiam, in qua est etiam commoratus et requievit, eo quod non habebat in 
Hierosolymis, ubi caput reclinet, quz talibus sacerdotibus et populo impio erat repleta : cum autem re- 
quievisset in ania, in domo obedientiæ, post prinapium constituendi Ecclesiam, postquam repausavit 
Aliquantulum in ea, tunc revertitur in civitatem quam paulo ante reliquerat. Et revertens esuriit. Et vidit 
anam ficulneam secus viam, arborem, populum circumcisum. Et-veniens ad eam nullum fructum man- 
ducabilem invenit in ea, sed tantum speciem vitæ. Folia enim sine ſructibus erant in ficu. Et quoniam 


* Psal. vm, 85. Matth. vim, 20. Matth. xxl, 18, 19. ibid. 20. ® ibid. 21. * Act. xin, 


(56) Hider eig Bndariar, roy rnc vaaxonc, etc. vis enarratio; Theophylactus in eumdem hune Malth. 
Hilarius can. 24 in Maith. Hon rius. locum, et in Marc. x; Glossa. HueTius. 

(57) Aut ropro dxapatc torw 1 oval (38) Codex Anglicanus seu Holmiensis, ouortps- 
l Hilarius can. 24 in Matth. ; Ambrosius 9g4pe0a, Editio Huetii, orpegp6peba. 
I. vn in Luc. cap. 23, Opus imperſ. homil. 39, Bre- 
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peraby tn torg arb tov tOvoy, xat mT) npepov A vitalis ipsius faculias ad gentiles transcat, ad eos- 
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arbor illa erat animam habens, quasi audienti dignam maledictionem suam dicit: « Nunquam ex tle nascatur 
ſructus in sempiternum. Id est, quandiu.stat hoc seculum præsens, nunquam ex te ſructus nascatur. Ideo 
infructuosa est Synagoga Judzorum : et hoc erit ei usque ad consummationem sæculi, donec intraverit gen- 
tium plenitudo. Et aruit ficulnea adhuc peregrinante in hac vita hominum Christo, et inter homines quasi 
homine conversante. Et videntes discipuli mirati sunt, oculis enim spiritalibus viderunt mysterium fici 
SiccalZz : non tantum quia siccala est, sed quia conſestim siceata est, id est, po 
spondens autem Jesus, ait illis : Amen dico vobis, si habueritis ſidem, et non 
idem de ficulnea facietis, sed etiam si monli huic dixeritis : Tolle te, et jacta te in mare, » 
.discipuli Christi fideles et non hzsitantes arescere faciunt ficulneam illam, dicentes ad eam: « Vobis » 
primum missum fuerat « verbum Dei, sed quia indignos vos judicatis „ terna vita, « ecce convertimur 
ad gentes, » et relinquentes eam, siceam ſaciunt eam, cum vitalis virtus ejus transierit ad Super 
illud autem quod poterunt siccare ſiculneam adhuc discipulis suis promittit, quoniam si 
et non hæsitaverint, etiam monti qui a Christo videtur et maniſestatur, id est, contrariz potestati extol- 
len li se contra homines dicent : « Tolle te, et mitte te in mare, ct ſiet. » Tollitur enim a singulis qui addu- 
cuntur ad ſidem verbo discipulorum Christi, altitudo illa malitiæ, mons ille Satanas, et miltitur in mare, 
id est abyssum dignum se locum. De quo mari dicit in 
pertransibunt. Animalia pusilla cum magnis. Draco iste quem ſormasti ad illudendum ei. » Item : « Tu 
conſregisti capita draconum super aquas, et dedisti eum escam populis Athiopum. » 

27. Ipsa autem est Bethania, ubi ex mortuis suscitatus amicus Christi Lazarus morabatur. Ei omnis 
qui obedit Verbo Dei couſirmato, et commoranti in se, Bethania est, et domus obedientiæ, et commo- 


11 Pgal. cui, 28, 26. * Pal. Lxxm, 14. Malch. xx1, 21. ** jbid. #7. 


B naves pertranseunt. Animalia 759 pusilla cum 


draconis, „ videlicet in mari; atque illic, « @nſre- 


que spiritus populum hunc antea conservans tradu- 
catur. Præter facultatem autem id efficiendi quod 
ſieui contigit, discipulis etiam suis pollicetur Dei 
Verbum, ſuturum ut si ſidem habuerint, neque du- 
bitaverint, cum indicato a se monti, id est adver- 
Sariz potestati sese adversus homines extollenti, 
dixerint : « Tollere, et projicere in mare, » id ita 
contingat : ab unoquoque enim eorum quibus auxt 
lium præstant discipuli Jesu, gravis nequitiæ mons, 
Satanas nimirum, auſertur; auferente eo qui ipsius 
victor evasit, et in mare, abyssum scilicet, projici- 
tur, eodem in destinatum ipsius supplicio locum 
projiciente. Ac de hoc quidem mari id in Psalmis 
dicitur '' : « Hoc mare magnum et spatiosum, illic 


magnis. Draco iste quem ſormasti ad illudendum 
ei; » et in alio psalmo ** : ( Tu confregisti capita 


gisti caput draconis, dedisti eum escam populis 
Xthiopum. » Ab unoquogue igitur eorum qui ad sa- 
lutem a Verbo præparantur, mons a Jesu conspe- 
ctus ei monstratus auſertur, et in mare mittitur per 
sermonem discipuli Jesu, in doctrina capessenda 
ſeliciter versati, et monti qui in unoquoque audi- 
torum est dicentis '* : « Tollere, et projicere in 
mare; » atque illud quidem cum fide et absque 
dubitatione dicentis, ut optalum verba ipsius exitum 
nanciscantur, et ut quzcunque in oratione petiverit 
qui ſidem habet et non dubitat, credens consequatur. 


27. Hæc porro Bethania est quam habitabat is 
amicus Jesu qui e mortuis surrexit; et quisquis 
certe Dei sermoni obtemperat, et obedientiz man- 
data animo alte deſixa retinet, obedientiz domus 
est, et Bethania in qua diversatur Christus et 
conquiescit. Sed quoniam ex hoc loco res sapientia 
Dei a qua conscripta sunt Evangelia dignz depro- 
mendæ sunt, animadverte annon juxta simplicio- 
rum interpretationem supervacaneum sit illud ** : 


lus Judzorum. Re- 
itaveritis, non solum 


nt ſidem, 


Imo: Hoe mare magnum et spatiosum, illic naves 


1463 ORIGENIS 1464 
« Relictis illis abiit foras extra civitatem; » quo- A T6Aew;*» rw; Tap tllvato ED Tho NA yevt- 


modo enim extra civitatem esse poluisset, iis non 
relictis, apud quos prius erat? At secundum eos 
gui acutius hunc locum intelligunt omnino priores 
relinquit, quando ad alios post illos, et cum illis 
accedit; sed postquam in Bethania diversatus est, 
relicta haudquaquam Bethania, in urbem redit : in 
Bethania enim erat, et in urbem redibat. Esuriebat 
autem Jesus, fructus spiritus qui in justo prove- 
niunt, semper capere volens; et charitas quidem 
eus qui illam primum spiritus fructum profert, 
necnon gaudium, et pax, et lenitas, et cztera, hz 
sunt, ut ita dicam, ficus ipsius, 760 quas esuriens 
comedit ; quos sane quandiu de nobis ſructus da- 
bimus, haud exarescemus; at quotiescunque acce- 


denti ipsi et fructum comedendum quzrenti non 


præbebimus, nobis dicetur “: « Nunquam ed ie 
fructus nascatur in sempiternum. „ Nam præter 
jam traditam ficus explicationem, quasi populum 
ipsa signiſicet, ad unumquemque referri potest hzc 


oratio, quasi ficus sit, vel arefacta, vel fructum 


ferens, et vivens, et culta, ut majorem ſructuum 
copiam emittat, Fortassis vero quemadmodum in 
sementi, « exiit qui seminat seminare, et quædam 
ceciderunt secus viam , et venerunt volucres coli, 
et comederunt ea; alia autem ceciderunt in petrosa, 
et alia in spinas, et alia in terram bonam **; » 
neus itidem variz sunt; et si in terra bona ficus 
Sala Sit, ſructum ſert, eumque esurienti Jesu præ- 
bet; at postquam secus viam consita fuerit, quem- 
admodum ea de qua id scriptum est“: « Et videns 
nei arborem unam secus viam, „Jesu ad se ve- 
nienti fructum non prebet, « nihil' enim in » ficu 
juxta viam adsita « invenit, nisi folia tantum ; » 
 Ideirco cum secus viam esset quidem, sed ſolia 
lantum, at sine fructu haberet, quibus vitæ signifi- 
cationem daret, id dixit : « Nunquam ex le fructus 
nascatur in sempiternum. » Quandiu ergo ad ficum 
non accedit, nec fructum ejus adhuc requirit, sed 
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Ws 599 Maoy Gimyt,oewy, Eott xat N Exartov vd ye 
Thy X6yov ouxhv byta, rot Snparvoptury, I gipuu- 
oav xaprdy, xat Cha, xat YEewpyouptvry, TV 
Nel xapriy tpn. Tan & beg Ent v - 
pov, « Etnibev 6 onefpwy tov onefperv, xat & uh 
kee mapa thy 63dv, xat Habe ck neteivi vo op 
vob, xat xatipayev abra* AM && lg tag ntrpac, 
xa) Aa els ta; Ax ag, xat Wha eig thy xakhyv 
xa ayaVhv yhv* » oõο xat ovuxat Zelot Er4popor* xa 
dy EY i gung Ent The xa xat &yabng yhG, x 
t pet xaprby, xal nervovti TO "Ingo ntaptyer ab- 


© * ER de i rap thy s, ws ab rn nept fc N- 


Tparrat dc. « Kat ls ocuxty play Ent the 6800, » 
vrt Tp Ingo) od Cow: xapmibv, (o yap evpt- 


net » tv Th Tapas thy & coun e el ph He- 


vov* » dib Atyer abr}, ral naps thy ö y, xat 
u pdvoy etxev Eppacy Tod Iv, 4M" ov perk 
xaprov, T6 « Mnxert: £x co) xaprs yeEvorto eig thy 
alva. „ OS tv oby ox Epyeta: (40) Ent thy ov- 


edv, 990 Hon Tyre? Thy zaprbv abthg, ans paxpo- 


0vpet nepruevuy i! nw ore: zaprdy th cuxh, od En- 
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ratur Christus in eo et requiescit. Et ſorsitan simplices dicunt de eo quod seriptum est « Relictis illis 
abiit in Bethaniam ; » quomodo enim poterat fieri extra civitatem nisi reliquisset priores apud quos 
ſuerat prius? Sapientiores autem auditores dicunt : Non omnes reliquit priores quando fit apud alios, sed 


quidem et 


tores reliquit. Quando ſuerit apud justos, fiet et apud alios post illos, et cum illis. 
et in Bethania commorans Jesus, non relinquens Bethaniam venit in civitatem ; erat enim in Betha- 


nia, et venit in civitatem. Esurit autem Jesus semper in justis, volens manducare fructum Spiritus sancti 
in eis, et sunt ejus escæ, ut ita dicam, ficus quas esuriens edit, id est, charitas ejus qui eam fructificavit, 
ui primus ſructus est Spiritus sancti, et gaudium, et pax, et patienlia, et reliqua. Que quidem quandiu 
ructificamus, non arescimus ; si autem venienti Domino, et quzrenti hujusmodi ſructum ut manducet 
in nobis, non exhibuerimus, dicet ad nos: « Nunquam » ex vobis « fructus nascatur in Sempiternum. » 
vide quoniam secus viam erat hc ficus quz folia tantum habuit sine fructu. Sic enim et terra que 
secus viam est, licet ſuerit seminata, nullum fructum producit, diripientibus volueribus semina seminata. 
Quandiu ergo non venit Jesus ad aliquam ficum, nec quzrit fructum ejus, sed patienter agit, et sustinet 


si ſorte pro 
ſuerit aka 


erat fructum, non exsiccatur; si autem venerit esuriens, et fructum requirens, et inventus 
vis nibit justitiz habens, nisi professionem tantummodo fidei, quod est folia sine fructu, mox 


* Malth. xx1, 19. ** Matth. xm, 3, 4 et seg. Malth. XXI, 19. 


(39) Harra varaleixe. robe xportpour. Lege: 
o n&viws. Ita legendum esse ex loci sententia li- 


quet. Vetus interpr. sie habet: (Non omnes reli- 
uit priores, » etc.; videtur legisse o T4vrac. 
uETius. 


(40) O wer our obx Epyerat, etc. Hinc ar- 


guere licet falli eos qui patronum asciscunt Ori- 
genem sententiæ _ que fidem sine operibus 
justum hominem efli 

dimus in Origenianis. I. 


cere decernit. Id fusius osten- 


* 


— 
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palverat (41). "Enav &, c,,] eg mob rervovts A dum ſructum ſerat ficus patienter exspectat , non 
iu tovg xaprovg, ebpelwpey obity Eyovres, et ph arescit; at cum advenerit qui ſruetus nostros appe- 
Thy Enayythav the notews pdvny, od guv6viey av- tit, si solam fidei pollicitationem absque fructibus 
TH xaprov, rapayphua fnpavincduelda, xat td 3o- habere inveniamur, conſestim exarescemus, amissa 
xely cd Wet AN eg. Kat Eorry evpety etiam ea quam nobis dei nomine pepereramus 
To:o5ToOuG ν , Em mokby goptcavrag ypdvov v The exigtimatione. Ac ejusmodi homines reperire licet, 
rlotews bvopn, xat tuphvavias, bt Coo, xat wnav- qui fidelium nomen diu gesserunt, et vivere se 
csg elat Enpal (42)* og Stk td ph xapnopopety gignis comprobaverunt, at aridi nibilominos omnino 
Eottv Ley xat &yitoraptyoug navithang toy A, sunt: quos a Dei Verbo penitus recessisse el exa- 
al Enpavbevrag. EVAG uV ov Snpatlvetat ij ph ruisse videre est, quod fructum non dederint. Foc 
bedwxyla xc] T6 'I,ood xaprdy: ,d ovxh sane loco exarescit ficus quæ eurienti Jesu ſru- 
Exx6rreolai xeheverat, ya ph thy IV xatapyfj. ctum non dedit; alia autem succidi jubetur, ne 
E!9* of pabnrzat, Endv TRwot tiva perk Curixhvy Ep- terram occupet *. Tum vero cum arefactum ali- 
pac cnpav0tyza, bavuatove. Aeg g xa- quem viderint discipuli, postquam vivere se signi- 
paxpnua Enpavin i ovxh; » Ext & pdikoy vohoo- flcavit, mirantur dicentes : « Quomodo continuo 
pv Tolg xa)" Eva tpappdtovreg t& xatk thy t6rov, B aruit ficus? „ Id praterea certius cognoscemus, 
Ertoth oavteg tiva Tperov t&y Tols TEtpacuols 6 pty 761 si unicuique rei, quzcunque continentur hoe 
noobs altet robs xaprovg, pep" elxetv, ty Swwypp loco sigillatim aptaverimus, attendentes quo pacto 
Thy 6pokoyiay xat Td paproptove xat ty Tp yuvaixa in tentationibus ſructus postulat Jesus; in persecu- 
Empalveodat tw (43), thy Tov 'Iwahy tyxpdriiay tione, verbi gratia, conſessionem et martyrium ; 
xa ow paIyvny* xat btw; xa)" Exactov cep hα,jIu cum aliquem mulier deperit, continentiam Josephi 
dx @&x6hovtoy avtp xaprdv. O & py tapacxeuacd- et castitatem; et in singulis itidem tentationibus 
pevog Eidovar nervwvrt To "Incob, xat Epioraptv congruentem ei fructum, Qui autem ad dandam 
Thv 6a0koyiav, J Thy Eyxxpdteiav, tapayphuax Enpaſ- Jesu esurienti, et ad se adventanti confessionem 
vetat* 6 yap apvnIduevos fnpalvetart Gpuoius & x vel continentiam se non accingit, arescit conſeslim ; 
6 Topvevcag, xatiro naps thy tph Tov (44) eig. nam qui fidem ejuravit, arescit, ita et qui ſornica- 
opt Rl Cwrtxhv Eugaivey dE, xat clove? ius est, etiamsi ante tentationum tempus vitz si- 
T4 u The ouxhg ce Ene. Kal Oavudiovsry gnilicationem daret, et quasi licus foliis indutus 
er TWwy Totovrwy of habvral, mo; 6 tv 'Imcols esset. Ejusmodi vero rebus obstupescunt discipuli, 
TETTy De xal Lnrwv xapribv, To & ph e- C qui esuriens Jesus, et ſructum quærens accesserii, 
neEvat e0cws tne, xat tytvers, xt nzpayphpa en- evque non invento statim dixerit, et ſactum fuerit, 
pavdn i pt napeoxeuanpevny ele d geperv xapriy et ad ſerendum fructum neutiquam parala ficus 
ouxh. Kat morldxts Its yivousvos ouxh.Eteat %- continuo aruerit. Cum autem ficus sxpenumero 
orv, o Enpaivztar Entotavrog Ot 'Incov ty Nj multis annis'bomo aliquis ſuerit, non exarescit; at 
TELp2T OD, xa) 4arattouviog Thy xapmvy, od de õον , Cum tempore tenlationis Jesus accesserit, et ſru- 
ary napayphua Einpavih, xat thy Tov Togovrwy  Clum exegerit, eo ipsi non dato, is subito exaruit, 
&mohwicxey ETOv Cwhy* xat toro eva Nele, et lot annorum vitam amisit ; atque id quidem fit, 
xata Toy 792 EwrtTpog Loyov, « rave v h Exot 6 quoniam, juxta ipsius Sospitatoris eflatum , omni 
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exsiccatur, etiam hoc ipsum quod videtur ſidelis amittens. Et est multos in Ecelesia videre tales, qui 
multo tempore portaverunt ſidei nomen, ostendentes tantummodo quia vivunt, omnino autem sunt sicei. 
Quos quia non fructificabant, videmus recedentes a Verbo Dei ad plenum et siccos. Quem talem eum 
viderint discipuli siccum, mirantur dicentes : « Quomodo confestim siccata est? » Adhuc manifestius de 
hoc ipso dicamus, quomodo in teutationibus pelit fructum Jesus a ficulneis quas plantavit, id est in per- 
secutionibus confessionem et testimonium querit ſidelium. Et cum mulier meretrix insaniens excitata 
ſuerit super aliquem, quærit in eo Christus fructum continentiz : quem protulit et Joseph, cum ſureret 
ejus domina super eum. Et sic in singulis quibusque tentationibus intellige Christum venire ad Christianos 
in tentationibus esurientem et fructum virtutibus quzrentem. Qui autem non ſuerit preparatus ut exhi- 
beat fructus esurienti, aut conſessionis, aut castitalis, conſestim Siccalur. Qui enim denegat in persecu- 
tione, Siccatur. Similiter et qui ſornicatur, siccatur, quamvis ostensione üdei quam antea bajulabat, 
quasi foliis coopertus, Et super tales mirantur discipuli quomodo mox siccantur. Et frequenter per multos 
annos quis constitit ticus, et non est siccatus, veniente autem in ultimo vitæ ejus ad eum Christo, vide- 
licet in tentationibus, et quærente fructum in eo, et non inveniente, siccatur, et tantorum annorum per- 
didit subito vitam. Et hoc fit, ut impleatur sermo Dominicus dicens : « Qui habet dabitur ei, et abundabit ; 
qui autem non habet, et ipsum quod habet auferetur ab eo, » ut non sit otiosum quod habet. Et 


's Luc. zin, 7. Matth. XII, 20. ** Matth. xxv, 29. 


(41) Znpalyerat. Codex Regius, Enpavdhoerar. ſigura Tov 8. Hur rius. ; 

(42) Enpal. Forte legendum cn pot. (44) Had ror ag ror , etc. Sic recte habet 

(45) Er rõ ruraixza Extualyeobal tir. Ita C. codex Regius; nec aliter Anglicanus, nisi quod loco 
R.; at H. £niCatveol)arr' et in mss. codd. sæpe con- cy habet tov. Huctius in iextu habet Tapa toy 


funduntur, propter similitudinem od f cum prisxca Tpwrwv, male. 
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habenti dabitur, et abundabit; ei autem qui non A dhastat, wat. neproceubhocrai and 8K 703 ph 


habet, et quod videtur habere auſeretur ab eo, » ne 
quod videtur habere, otiosum siti. Unusquisque 
porro discipulorum si fidem habuerit, et non du- 
bitaverit, id quod ficui contigit, ſacit, quodque ei 
subnexum est. 

28. Quinetiam planum ſacere operz pretium est, 
quomodo discipulus Jesu, cum ſructum in ficu 
* quzsiverit, nec repererit, ei dicat** : « Nunquam 
ex te ſructus nascatur in sempiternum, „ ut hoc 
ipso momento ficus confestim arefiat. Animo hic 
libi aliquem finge 762 quæ ad fidem pertinent 
protitentem , et in nomine Jesu edere se ac bibere, 
et in anime $uz plateis precepla Jesum tradidisse 
credenlem ; deinde discipulus sapientiz ſructum et 


ExovtoG, xa d do. Eyerv à pH v. am avton (45), » 
va ph dp I © Goxet Eyerv. "Exaotog dd toy pa- 
0nzOv, kv Exn xlorty, xat ph Staxpibf, xa) td the 
gude noel, val Td & ie abt Eniygeplpevoy, 


Kat kr ort Getfat nog 6 'Incod Hahne Fu- 
Thoag xaprhy ty ouxf, xat ph ebpwy, Myr avtf* 
« Mnxertt Ex c xaprds yevorto El; Thy alva, » Iva 
Trapayphua xat tn abtp Enpav0f I e,. Kal elg 
tab ra d& veno6v vt T4 The lors EnayyehGue- 


'vov, xa olduevoy Ev . T7Q 6v6partt tov 'Inoov tobferv, 


xa) Ve, xat thy "Imaoby Ev tat; cart, The - 
Ie abr Fedibaytvar er fhxtrw paths Cyrov 
rap ooplag xat AH kV ab, xati thy rept vod 


sermonem in illo quærens accedat, quatenus ipse B &tödoxety cd Octa dra reh lav, xat TnTwy xat Epeu- 


divina docere se pollicitus est; at inquirens, et 
sermone ejus periculum faciens nullum fructum 
invenlat, et Christo propterea vacuum esse specta- 
toribus signilicans, hunc vana sui existimatione 
lesum nunquam fructum dare posse verbis decla- 
ret. Vide ergo annon quod in ſicu fecit Jesus, in 
ejusmodi homine pariter efficiat qui fide pollet, et 
minime dubitat. Et multo quidem satius est falla- 
cem ficum, et vivere ereditam, fructus vero nen 
mittentem, et sterilitatis manifestam, discipuli Ser- 
vatoris verbis aridam declarari, quam vitz specic 
ac simulatione hominum minime malorum et de- 
ceptu facilium corda diutius decipere. Eximium 
ergo illud visum est, quod circa ſicum egit Jesus, 


ipsiusque discipuli. Unicuique autem infideli et C 


iniquo , pro inſidelitatis ac iniquitatis rata parte 
montem incumbere existimo, qui discipulorum 
Jesu sermone auſeratur, et in mare supplicii 
ipsius mitiatur; et quæcunque in deprecatione pe- 
tierint Jesu discipuli credentes, accepturos , quasi 


vy To L6yw avtdy, wndtva xaprhv e ,t t xat 
dd cod avtdy napiota; tots OzwpodIr xe vd Tov 
Xptotol, nxp.otratw To yy &rr oby ofdv ts vtVà 
xapmiy Et: yeverOat avte ele thy alva ond ths olij- 
o:w; Be6amutvy. "Opa oy el ph tv tToroutw 6 EN 
ri owry xa). ph ,p, ieee, vd The ouxns naparinotus 
TW5 Tp "Inc09 moet. Kat xe r ye Fort, Thy ana- 
rh oben, Kal voutoptvny uE Cv, wh xaproge- 
pod d, teyyOcioav, Gt dxaprdg Eon, Enpav tolg 
A Tod padrtov "Ingo gavivat, f anratwvre tTH 
vouttopevy Twi (46) xat Th npoonothort T&g TOv 
&x&xwv xa) evetanathtov xapdlag. Ka obv Epdvn 
xa, 709 "Ino00 xat Toy pabntov avtod Epyov Th xata 
Thy Enparvoptvny ouxhv* ty Ex4oty ©, oluar, l- 
o xl &v6uy Bog Enixertat, xatk thy 6poloyiay 
Thc amiotiag xa) The Evoplag, TO Ah Tov path 
tov In go alpdpevoy xat Bakkdpevoy elg thy Glas- 
oav Tg x9kerews avtode x nevi Ot} Gon tav al- 
cou tv Th tTpoevyh}} motevovieg of INH patyrat, 
Mhovrar ws pabrrat ovity tov ph Bedvruy aith- 
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unusquisque discipulorum si habuerit ſidem, et non hæsitaverit, et ficum arescere facit, et quod se- 
uitur eum. 

» 28. Et est operis demonstrare, quomodo Christi discipulus quzrens ſiuetum in ficu, et non inveniens, 
dicat ad eam: « Nunquam ex te ſructus nascatur in æternum, » ut confestim siccetur. Utputa, pone mihi 
aliquem quæ sunt quidem ſidei profitentem , et pronuntiantem se in nomine Jesu manducare et bibere 
coram ipso, et Jesum in plateis cordis ejus docuisse : ita veniat discipulus Christi quærens fructum sa“ 
. et verbi in eo secundum proſessionem docendi quæ Dei sunt: quzrens et scrutans eum per ver- 

m, nullum inveniat ſructum in eo: et ideo maniſestum ſaciens eum, videntibus vacuum a Christo ex- 
hibeat per verbum, quoniam non est possibile aliquem ſructum fieri in eo in sempiternum qui ex arbitrio 
hbesus est. Sicut et Petrus dixit ad Simonem, arefaciens eum qui videbatur Christi professor: « Pecunia 
tua lecum sit in interitum , quoniam donum Dei existimasti te per pecuniam possidere. Cor enim tuum 
non est rectum coram Deo. In felle enim amaritudinis et obligatione iniquitatis video te esse. Et me- 
lius est ſallacem ficum quæ vivere existimatur , non autem fructificat quasi viva, argutam quia est in- 
ſructuosa siccari verbis discipulorum Christi, et fieri maniſestam, quam ut ſuretur dum vivere existima- 
tur, per ligmentum professionis innocentium corda, et eorum qui facile seducuntur a talibus. Arbitror au- 


21 Matth. XXI, 19. 


(45) 'Ax0 & rov hi Exorror, xal ðò boxelt &yerv 
dp iſcer da avrov. Ita Vulgata editio : « quod 
videtur habere, » et optimi codd. antiqui : ac con- 
gruo cerle sensu: qui enim non babet, videri po- 
test habere ; habere revera non potest : adeo- 
que genuina est hec explicatio, ut illud Mat- 
thai xin, 12, et Marc. iw, 25, vix aliter intelligi 
1 quam si, cal & Exer, ita exponamus, xai 8 

xet EIS V. Commissum enim servo cessatori ac 


pigro talentum ablatum iri dicit Servator, quod. 


 quamvis illud ab hero acceperit, ac propterea ha- 


bere videatur, eo tamen non utitur, sed in-terram 
deſodit, ac perinde est ut si non habeat. Frustra 
ergo Beza, et Grotius illud : Kal & Sort Eyerv pro 
d Exet, ex Luc. xvin, 18, buc intrusum ſuisse con- 
jectant, nec hujus parabolæ scopo convenire asse- 
runt. Eorum tamen canjecture ſavet interpres 
Athiops, qui apud Matthzum et Lucam constanter 
verlit : quod datum fuit ei. » HusT1Vs. 

(46) H dxarorrt Th Youttoutrn Hf. Emenda : 
I aratiy kt th, vel &nardy th. Vetus interpr. 
« quam ut ſuretur, » etc. lo. 
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ooyveg, xat g nei06peyor mh bi3acxdky, writy £3 A discipulos nihil non æquum petituros, et quasi ma- 


altouvtes (47) j rd ner xat rd Enoupdvinr eines 
ràę 6 'Inoovg tols pabyrals abr, « Attetre c pe- 
yada, xat T4 pixpa tpootedhoetar buly* xal atretre 
T& Enovpdvia, xat T4 & Nee npootebhoctar Duty. » 


O & Miapxocc, &vaypata; cc xatt Thy THmov, 
ane pyatvby Tr ws n Th privy Tpogthnxe morh- 
gag, dci, lh 6 'Inoovg and paxpthey ouxhy Eyou- 
gay pua, hibev bg edpyowy tt tv abth* EnOty 82 
t avthv, xa unity ebpwy el wh pvria povoy* ob y&p 
Hy 6 xatpds ouxwyv, &noxpth:lg ele avth* Myxer. 
el; dy alva Ex cov h xaprdy payy. Elo AR 
&v rig El ph 6 xarpdg avxwy Hv, be Fadev 6 Tn- 
o0Vvg O5 Ebphawy Tt zy abrth, xl mw; d csg elney 
avth* « Myxer: ele thy alova tx 50d pri; xaprdy 
rn; » Hebe tovto && ekEferat, 87 (48) of x- 
eyutvor raph T6 'AnootTOMy xaprot c ανανοννανντeg, 
ayant, yapa, clphvy, paxpolupla, ypnordtns, & ra- 
Loouvn, nlovg, npading, Eyxpateia, Em ptv Gre 
tv olxely anodidovrar xatpy* Beltiov Bt el, Tov N- 
pteTTHXGtwy Emi Evavtioy TE xapiogopety TmpCRaNoy- 
pEvwy, GuvnOetn vis Kal, fix th d wpcketobar tx 
Tod As you, o Htrov xat bare d dH vo xaprovg 
T2) TvEvpartog. O && ME, Totoutdv Eotty Ele twy 
xaprwv Tov mveUuato; Eotty aydnn* tc, Ot xat- 
pe ptv, dre o yakemdy anobouvat thy xaprty To) 
ayandobdat * xa) Eotry &yariy thy ayarOvIa xaprds 
ptv Tod nvevuatos, ob uh ty obxatpe, Iv obtws 
6voudow (49), ovxwv. ENA & Ent th poets wpoxa- 
ral dig Thy moteLovra, toabta fNpAtTWY, xa kt 
Goukevwy, vat vote Het Be6apptvos wv, wats So- 
xetv &5tog eV cov picetobat, 6 && lx, writ thy 
TOLOUTOV Hrn, AM" ws vids « To) Thy H⁰,e avatih- 
Lovtog Em novrpoug xat ayaboug, » x ve avrby 
ay2n4, oi &y obxatpp cvxou das ayanng did 
V xaprdy (50), Hax Ft. ITW &' Eunov vohoetg 
xa) En) rig yapds;* gepery ptv yap thy xaprhy (v 
TVEUpatog Thy yapav, nN Ex Th Aunectobai po- 
Xakovpevou, val Gugapeoteiabat, ov yarendv © Gravy 
d rd pty repteotmxdta Ent AuTny, xat a0vplay, xl 


gistro obtemperantes , neque quidquam nisi ma- 
gnum et cceleste- poscentes. Dixit enim discipulis 
suis Jesus *: « Magna petite, et parva vobis attri- 
buentur; et ccelestia petite, et terrena vobis adji- 
cientur. » ' 

29. At Marcus hane conscribens historiam , dis- 
sentaneum aliquid, minimeque verisimile con- 
textui videtur addidisse, dicens Jesum“ « cum vi- 
disset a longe ſicum habentem ſolia, venisse quasi 
aliquid in ea inventurum : cum venisset autem ad 
eam, et nihil invenisset præter 763 ſolia; non 
enim fuisse tempus ficorum , respondentem dixisse 
ei: Jam non amplius in æternum ex te fructum 
quisquam manducet. „ Nam si ficorum, inquiet ali- 


B quis, tempus non erat, quomodo ad ficum, quasi 


aliquid in ea inventurus, Jesus accessit ? et quomodo 
ei jure dixit : Jam non amplius in æternum ex ie 
fructum quisquam manducet? » Ad id dici paest 
enumeratos apud Apostolum * ſructus spiritus, 
charitatem nempe, gaudium, pacem, lenitatem, 

nignitatem, bonitatem, ſidem, mansuetudinem , 
temperantiam nonnunquam proprio suo tempore 
dari; at si, provocantibus lice ad contrarias fru- 
ctuum emissioni res eircumstantibus rebus, propter 
latas a Verbo ingentes suppetias, tune quoque fru- 
ctus spiritus dare aliquis valet, illud vero præstan- 


lius esse. Quod autem dico, tale est: inter ſructus 


spiritus recensetur charitas; illius tum tempus est, 
cum amicitiæ qua diligimur, fructum reddere ope- 
rosum non est; et ſructus sane spiritus est dili- 
gentem diligere, verum in nontempore, ut ita di- 
eam ficorum. At cum fidelem aliquis ad odium 
factis suis conciiaverit, sive iusidias struens, sive 
depravatis usque adeo moribus præditus, ut odio 
dignus videatur; justus autem ne hominem quidem 
ejusmodi odio prosequitur, sed quasi illius filius 
«qui solem oriri ſacit super malos et bonos“ » tum 
quoque eum diligit; in nontempore videlicet fico- 
rum charitatis fructus dans, beatus est. Idem de 
gaudio intellige; gaudium enim ſructum spiritus 


VETUS INTERPRETATIO. 


tem et in unoquoque inſideli et iniquo montem esse secundum mensuram inſidelitatis et iniquitatis ipsius, 
qui verbis discipulorum Christi tollitur et mittitur in mare tormenlorum cjus. Et omnia quzcunque pe- 
tierint in oratione credentes discipuli Jesu percipient, quasi discipuli Christi, nihil quod non oportet 
tentes, et quia credentes magistro nihil aliud petunt nisi magna et cœlestia, sicut ipse dicit ad discipu 
suos: « Petite magna, et minima vobis adjicientur. Petite ccelestia, et adjicientur vobis terrena. » 


29. Marcus autem in hoc eodem loco scribens, aliud aliquid quantum ad textum adjecisse videtur, di- 
cens quoniam videns Jesus « ficum de longe habentem folia , venit quasi inventurus aliquid in ea. Cum 
venisset autem et nihil invenisset nisi ſolia tantum , nec enim erat tempus ficuum , respondens dixit ail 
eam: Nunquam ex te in æternum quisquam fructum manducet. » Dicit aliquis : Si non erat tempus fi- 
cuum, quomodo venit Jesus quasi inventurus aliquid in ea? et quomodo juste dixit ad eam: Nunquam 
ex te quisquam ſructum manducet? » Contra hæe respondemus , quoniam numerati ab Apostolo fructus 
Spiritus saucti hi sunt, charitas, gaudium, pax, patientia , benignitas, bonitas, lides, mansuetudo, con- 


** Matth. vi, 33; Luc. xn, 31, * Marc. x1, 13, 14. * Gal. v, 2, 28. Matth. v, 45. 


(47) Mn6ey dl. io alrooyrec. Codex Holmiensis, pdow. Ejusmodi nomina fingere Grecis ſamiliare _ 
c. Regius, Ns alf. est. Dio dixit, o97:pwptav. Xenophon AEconom. 

(48) po robro 68 Ae. , Crt, etc. Idem obyphuara : Thucydides, ob Soον,ß, quod ausi 
habet auctor Comment. in Marcum Origeni ascripti. sunt etiam imitari alini nonnulli. Io. : 
HueT1OS. (50) Codex Regius, 5vzwy TH; +yanrs ious 05 


49) Ov er „ orxaipyp, I cut cr e KEPT. 
44 P C 5 
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dare, cum tristitiam, tzdiumve nemo ſacessit, ope- A &voapestny ty KpOxakhvat and & ths xara Thy N- 


rosum non est; at cum mœrorem alicui, et angu- 
stiam, ac ſastidium instantia mala comparant, et 
Verbi tamen $ubsidio tantos ſecerit progressus, ut 
eo etiam tempore quo maroris causas habuisse vi- 
sus est, hilaritatem præ se ferat ; et cum ignominia 
allicitur, flagrisve c:editur, gaudeat, et quocunque 
tandem calamitoso tempore præcepti hujus memi- 
nerit ** : (Semper gaudele; » beatus ille procul du- 
bio est, utpote qui gaudium ſructum feral, atque id 
quidem in 764 nontempore, ut ita dicam, fico- 
rum. Idem quoque de reliquis spiritus fructibus 
demonstrare arduum non est: nam qui ſidem am- 


plectitur et divino Verbo audientem se præbet, hu- 


mana natura superiorem esse ac præstantiorem 
vult Deus, et inusitata ab eo, ac portentosa, et, ut 
ita dicam, Dei potius, quam hominis ſacinora re- 
quirit. Quapropter omnibus edicit, quos ad beatitu- 
dinem vocat*” : « Ego dixi : Dii estis, et filii Excelsi 
omnes; » at eos arguens qui dii fieri, et filii Ex- 
celsi nolunt, ait : Vos autem sicut homines 
moriemini. » Quandiu enim « caruales sumus, ct 
secundum hominem ambulamus , „ nibil aliud 
quam mortem per singula peccala operamur ; (si 
enim secundum carnem vixerimus, nos morituros» 
liquei “, quemadmodum ab Apostolo traditum est. 
He a nobis dicta sunt propter jllud 1: « Non 
enim erat tempus ficorum : » at juxta Marcum, Pe- 
trus « videns ficum aridam ſactam a rad:cibus » 
Servalori dixit *? 
arvit; » cum enim Verbo quzrenti ſructum non 
præberei, merita ſuit quz imprecationibus ab eo 
devoveretur. In five autem Qideles ad accipiendum 
adhortans aliquid Seriptura continet; non aliter 


yov Gpelslag rig Ent tooobtov mpoxinty, ws Ev xat- 
pot The Sono Bvoaperrhanws ebapeotetobat, xat 
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& ob alen xat int toy Wwy xaprov Dj 
Tod nvev parc © polkerar yap civas xpeirrova Tre 


- &vhpwrivng go3tw; Thy πνν,-“«ia IH Adyy aFov 6 


Ode, Kal &mare? ab napaiocta, xat, Iv btw 
evoudtow, cob RAU I avipwroy Epfa. Ad xat 
At Myer oe xakct Ent thy paxaprbryra® « E 
£Ina * Geol tore, xat viot 'V{{orov r, » pep 
p6uevo; bt vg ph Bovloptvor; anohcw0f var xat vicls 
Tutto yeveodat, Mfyer* « Tete && wg GvOpwro 
anodvhoxete* » xati yap Exdotrnv Gpapriav, Gre 
« E5uty odprrva, xa xath d prov TE: prraTouvries, 0 
ob3ty 5&ko Eveprovuey ff Th anobvioxety, xat gave- 
pv ört, (el xarâ odpra Föhev, piopey & 
oxstv, » Oc tdidakev 6 *Andotohog, Tavia xal Gia 36 · 
« Ob yap Hv 6 xatpdy TOY G * » 6 &, xath v 
M4prov, Ilttpog, « idwv thy ouxhy E5npapptvry k 
big, » ele Tt EZwrhpte « 1800 fh gung fiv xaty- 


pd, Efnpivin „ xatipas ràp The d to Adyou 


atia ij ph ptpouce T6 AG xaprhy Crrouvtt. EN 
dA & ri Eyer 6 d6yoG mporpertinty vod NLGTEVOVIES 
Ahe. * obyt Aο yap knfdpsda, el ph atrhow- 


Ecce ſicus cui maledixisti, Cc pv * Ear o xat j Stäbecg afia vob rue d 
airovpey* xat , ebyh per! Emorhung avanipr9- 


uEvr, atia vod EmteuyO0f,var* xx) Th altrhuata totes 


ET2upan, xa peydia, xat Asta vo Gidoohat ond 
Tov Ged. 


enim accipiemus, nisi petiverimus : ita igitur affecti simus, ut quæe poscimus consequi mereamur ; et 
Precatio cum. scientia ſusa felici exitu digna sit: postulata autem colestia sint, et magna, ct plane 


digna quæ a Deo concedantur. 


VETUS INTERPRETATIO. 


tinentia. Hi omnes aliquando in tempore suo redduntur. Melius autem est, quando circumstantibus ad- 
versariis, et provocantibus ad non fructificandum , potuerit aliquis propterea quod satis est prodificatuz 
in verbo, nihilominus proferre ſrucius Spiritus sancti. Quod autem dico tale est. Unus de fructibus Spiritus 
sancti charitas est. Hujus tempus est quando non est difficile ſructum reddere charitatis, et diligere dili- 
gentem : et est quidem fructus iste Spiritus sancti, tamen in tempore, suo. Si autem aliquis excitetur ad 


odium fidelis constitutus, et circumveniatur, et insidias patiatur, et diligat insidiantem sibi: aut certe si 


ſuerit aliquis male moratus et odio dignus, ille justus nec hunc talem odiat, sed quasi filius ejus qui « $0- 
lem suum oriri facit super bonos et malos, etiam tunc eum diligat : utpula, non in tempore ſicuum fru- 


clum dans charitatis , 


tus est. Similis et de gaudio potest esse tractatus. Qui profert ſruetum gaudii, 


nullo eum ad tristitiam provocante. Quando autem præsentia provocant eum ad tristandum, vel ad pu- 


sillanimitatem, provocatus autem ille per verbum in tantum proficit , ut etiam in tempore tristitiarum gau- 


deat, et in tempore opprobrii vel casiigationum glorietur, et in omni tempore periculi memor sit ejus 


quod dictum est: (Sem 


gaudete, » beatus est hujusmodi Christianus fructum gaudii ſerens, etiam non 


in tempore ficuum. Similiter in omnibus ſructibus sancti Spiritus est tractandum. Vult enim Christus fi- 


deles suos meliores esse humana omni natura, et exigit eos supra naturam, et (ita dicam) o 
quod hominibus dicit , quoscunque ad beatitudinem vocat : « 


gis quam bominum. 


Dei ma- 
0 dizi: Dii 


estis, et fili Excelsi omnes. » Arguens autem eos qui nolunt esse dii, nec filü esse Excelsi : (Vos autem 
sicut homines moriemini. In singulis enim quibusque peccatis quando sumus carnales, et secundum ho- 
minem ambulamus, nihil operamur, nisi ut moriamur. Et verum est quia si Secundum carnem vivimus, 


moriemur, sicut docet Apostolus. 


„ Thess. v, 16. * Psal. Lxxx1, 6. * ibid. 7. 1 Cor. in, 5. 


#2 ibid. 20 et 21. 


2% Rom. vin, 13. ® Marc. x1, 13. 
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Dept toy eaepwrnodyror Toy Ru i Gpyieptor a De principibus sacerdotum et senioribus qui Domi- 
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T,pO77,ov, pa xal tifytat Bovkdueves Toug wubout- 


voug abcoõ, g tape thy ip Loyov mort oavias Ev To C 


kr: NN Twdvvy, wp Bantiorh © xat hv avtov v 
aviepwrnua 5o oixovopotpevoy, Tby Te £7 Th ele 
Td, Tu AN,, Eeyyov, xat Th tEpiondoat 


num inlerrogarerunt , et dixzerunt : « In E 
testale hc facis? » : * 


1. « Et cum venisset in lemplum, accesserunt ad 
eum docentem principes sacerdotum, et seniores 
populi, dicentes : In qua potestate bzc facis? » et 
reliqua , usque ad id: « Nec ego dieo vobis in qua 
poteslate hee ſacio. » Cum præsentem huncce lo- 
cum tanquam necessarium 765 evangelistz tres 
scTiptis mandaverint, quonam consilio non unam 


duntaxat quzstionem , sed duas Servatori proposu- 


erint piincipes sacerdotum et seniores populi, dis - 
putare operæ pretium est, quarum quzstionum 
una hc est“: « In qua potestate hc facis? » 
altera vero: Ei quis tibi dedit hane potestatem? ? 
quidque sibi volens Servator ob id unum eos vicis- 
sim interrogaverit, quo ad eorum quæsita non re- 
sponderet: eos quippe indignos esse videbat ad quu- 
rum quæstionem responsum daret, et quorum pro- 
positionem solveret. Quz autem hie habentur, non 
sicut opinantur nonnulli, aperta et intelleeiu ſaci- 
lia, sed mysteriis reſerta esse, et cor postulare pro- 
fundius ex nostra disquisifione maniſestum erit. 
Age ergo, eorum argumentis astipulemur, qui lo- 
cum hune simplicius interpretantur. Dicent enim 
principes sacerdotum et seniores populi, cum duas 
generales esse seirent poleslates, quarum melior 
Dei esset, deterior autem diaboli, in quanam e 
duabus hisce potestalibus, et a quo accepla ea pro- 
digia ederet, a Servatore quzsivisse : tum vero Je- 
sum eos vicissim interrogasse, ne rationem ipsis 
redderct, et quia eos ipsos a quibus interrogabatur 
una reprehendere volebat, quod præter rectam ra- 


VETUS INTERPRETATIO. 


: i J in templum, 
1. In illo tempore cum venisset — —— bee facis? et quis tibi dedit- kane 4 


necessarium conscribentibus, dignum est videre quid intel- 
uli interrogaverunt Jesum non unam interrogationem, - 
uidem « in qua potestate facis hæc? » alteram autem, « quis tibi dedit 
ens Dominus propter hoc solum contra interrogavit, ut ne ( 

zicut arbitrantur quidam simplex, est intellectus loci istius, 


cerdotum , et seniores populi, dicentes : 
tem ? Tribus evangelistis idipsum quasi 
ligentes principes sacerdotum et Seniores pop 
sed duas proponentes , unam 
hane poteslatem ? » et quid Y 
ad interrogationem eorum. Quod autem non, 


— terialis et altus, maniſestum erit ex eo 05 . - — 
et ſacilis, sed mysterialis et a tales, unam quidem Dei, alteram autem diaboli, principes sacer- 


abant in qua ex duabus his potestatibus ea prodigia faciebat, et a 


res quoniam scientes duas esse potes 
dotum et populi seniores interrog 


quo eam accepit. lia Dominus ut ne ad interrogala 


mul ut interrogantes argueret, quasi qui non recte It | d 
K f ut videretur eis rationabiliter non respondere 


n qua potestate hc faceret Jesus. Nec enim 
A dicam, Jesus hoc non responderet, 2— 


llitur supra omne quod dicitur Deus, aut quod colitur, 5 


interrogalores indignos a suo response, 


quis contra hæc, quia ridiculum erat interrogare i 


rat fieri, ut responderet quia in patestate diaboli. 
ipse homo peccali, qui adversatur, ei exo 


33 Maith. 11, BB ct'seq. 


accesserunt ad eum docentem i Sa- 


tendemus. Dicunt enim simplicio- 


eorum daret responsum, inte vit econtra, si- 
ſecerunt credere nolentes Joanni, et ut aljiceret 
Sed dicet ali- 
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tionem Joanni Baptistæ ſidem detraxissent: 2tque A robe xuhοα¹⁰. vo, tva SEN abr, ebkbywe ph do- 


Ita vicissim interrogando duas res conſecisse; nam 
propter ſidem Joanni detractam eos insimulasse, 
percontatoresque suos ita distraxisse, ut responsio- 
nem ipsis cum ratione non dedisse videretur. Hic 
vero dixerit quispiam ridiculum ſuisse id quzrere, 
in qua potestate Jesus hec ſaceret; nec enim in 
diaboli potestate ea se ſacere responsurum ſuisse ; 
neque id sane responsurum non ſuisse Servatorem 


solum dico, sed nec « hominem peccati, qui adver- 


satur et extollitur supra omne quod dicitur Deus, 
aut quod colitur **, » veritatem sciscitantibus di- 
cturum $e in diaboli potestate virtutes omnes, ac 
signa et portenta edere, quibus terrorem incutit, 
et ipsos etiam, si fieri possit, electos decipiet “. 
Quod si ne is quidem in potestate diaboli edere se 
signa conſitetur, « et prodigia 766 mendacii, quæ 
in omni seductione iniquitatis, iis qui pereunt **, » 
perſiciuntur ;- quanto magis Servator, etiamsi reci- 


xpfveodar. *AMN' e mig &v mphg tavra, bs rel 
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I& tv racy andty abixiag tot; @rokuptvog » Emnt- 
TeAovpeva, Toy mheov 6 Ewrhp obx àv, el xal ph 


B avtypwrmoev, Gio v1 @nexpivato i drt tv th tov 


Ocov; Hebe && thy obrws tTpopavy andxptarv, xat 
Exeivoug ruv0avecbat, val thy Zur pa ph anoxplve- 
oha, edn; eivai por gativerat. 


procam quzslionem non objecisset, aliud respondisset nihil, quam se hc facere in Dei potestate ? 
Quzstionem igitur eos proposuisse, ad quam facilis adeo erat et expedita responsio, ad eamque Ser- 
vatorem non respondisse, id dicere videtur mihi perabsurdum. 


2. Vide ergo annon bæe sit hujus loci signilica- 
tio : in Dei sapientia, quz divinarum humanarum- 
que rerum, et quibus ille ex causis profluant, 
scientiam comprehendit, ejusmodi thesauri conti- 
nentur, quales sapientiæ et scientiæ thesauros esse 
decet *; ac ii quidem sunt absconditi : et si quis 
dignus habitus est qui « audial arcana verba, quæ 
non licet homini loqui *, » is cognoverit « sapien- 
tiam in mysterio abzconditam, quam prædestinavit 


Mi wor obv cc xath d T6Tov Toradt' oc · tv uh) 


cola 10d Beod nepreyxoton Enothuny be luv xa dv p 
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Deus ante secula in gloriam » justorum “. In re- C * The yvw3zws &noxpyyors Oncavpols koyor Babel; 


conditis ergo sapientiz et scientiæ thesauris pro- 
funda delitescit et arcana doctrina de diversis po- 
testatibus , quæ generatim quidem duæ sunt, spe- 
ciatim vero in utraque illarum plures et incompre- 
heusibiles continentur. Tales autem sunt generales 


ille duz poteslates : aliæ in prestantiori ordine 


censentur; et quemadmodum quidam sunt homi- 
nes Dei non vulgares, et angeli Dei beati, et pro- 


xa &n6pprino nept C:aybpwy Efouatwy, ese Rv 
bo, lt xd && x Exatepay Tov Guo mhetoveg xat duo- 
0ewpnrot. Al 88 yevixal Guo Eον,½eĩ cotabcai lor · 
ai ev slot vo xpeirrovos tT&ypatos  xal wonep 
elotv &v0pwror Ocov oby of tTuydvres, xat &yychor 
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responderet quod erat verum, 


ia, quibus seducat, si possibile est, et electos Dei. 


uoniam in potestate diaboli ſacit omnes virtutes , et signa, et 


rodi- 


Si ergo nec ille diceret se in potestate diaboli 


acere « signa et prodigia mendacia in omni seductione iniquitatis his qui pereunt, „ quanto magis 
Dominus et Salvator nequaquam , etsi non interrogasset econtra, aliud aliquid responderet , nisi in 
potestate Dei? Ad talem ergo maniſestissimam rationem horum, et illos interrogare, et Christum non 


respondere, satis utile mihi videtur. 


Si quis autem dicat, quoniam non interrogabant principes ut 


audientes discerent, sed ut illum terrerent : utputa , si ſacit aliquis quod nobis non placet in nostris, 
dicimus ei: Quis te jussit hoc ſacere? non volentes audire, sed eum terrentes, ut ille sciens quia 


nemo eum jussit, recedat ab actu : 


interrogantes, ut ille quasi sciens se non in potestate Dei 
ndit? « Dicite mihi vos hoc, et ego vobis dico in qua potestate hæc facio. » 


el Christus ita res 


sie et principes interrogabant Dominum terrentes potius quam 


oc agere, cessaret ab opere. Sed quid 


uod 
Quod nunquam diceret Jesus, si eos non discendi causa, sed terrendi, interrogare $ensisset. 
2. Vide ergo ne forte intelligatur sic hie locus. Sunt potestates diverse, quz generaliter quidem sunt 


duz : una ex parte 
Apostolus Christum glorificans scr 


Dei, altera ex * diaboli : specialiter autem plures, et incomparabiles. De quibus 
ibit ad Colossenses, dicens omnia in eo esse secreta quæ in cœlis sunt 


et in terris, sive visibilia, sive invisibilia, sive sedes, sive dominationes, sive principatus, sive potesla- 


tes. Non dixit unum principatum, aut unam dominationem, aut unam 


sedem, aut unam potestatem, sed 


multas. Et sicut sunt in parte Dei, ita sunt in parte diaboli multi principatus, multz potestates, sicut te- 
Statur Apostolus dicens : «Non est nobis colluctatio cum carne et sanguine, sed adversus principatus, et po- 


- * 1 Thess. u, 4. 
©1} Cor. u, T7. 


3 Marc, Xun, 22. 


36 II Thess. u, 9, 10. 


* Coloss. 1, 3. II Cor. x11, 4. 
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Dei potestates, de quibus Christum celebrans Apo- 
stolus in Epistola ad Colossenses ait“, quoniam 
Ser vator « est imago Dei invisibilis, primogenitus 
omnis creaturz : in quo condita sunt wniversa, in 
ccelis et in terra, sive visibilia, et invisibilia, sive 
tbroni, sive dominationes, sive principatus, sive 
poteslates, omnia per ipsum, et in ipso creata sunt: 
et ipse est ante omnes. „ Unum igitur genus est 
earum quæ sub Deo constitutæ sunt, creatz nempe 
in Christo potestates, a principatibus, et thronis, 
ed dominationibus diversz : et unaquæque potesta- 
tem habet in aliqua, a Deo juxta arcanam quam- 
dam dignitatem constituta supra ea quæ digna sunt, 
767 ut unicuique e potestatibus pro suis differen- 
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slates, et quæ his subdita sunt, pertinentibus dis- 
serere prolixa res est et difficilis. Quemadmodum 
autem sunt quzdam Dei potestates, ita sunt contra- 
riæ aliquæ, juxta homines peccati, et angelos dia- 
boli; et iis quidem qui adversus sanguinem et car- 
nem non amplius colluctantur, sed quod virtute su- 
pergressi sint, præliantur cum superioribus, contro 
potestates adversus religionis athletas decertantes 


lucta est. Et quemadmodum plurimi erant sub Deo 


ordines, ita et in contraria parte non potestales 
sunt duntaxat, sed et mundi rectores tenebrarum 


harum, et spiritualia nequitiæ in cœlestibus, 


fortasse et principatus. Ego vero quzecunque sunt 
apud Deum, res sibi cognomines in contraria parte 
habere existimo. Qui ergo varia in Israel nomina 
sortiti erant, hoc est, principes sacerdotum , et se- 
niores populi, cum de potestatibus multum disce- 
ptassent, sive ex Lraditionibus, sive ex proprio stu- 
dio ac industria, sive ex arcanis libris (an eum ra- 
tione, necne, nescio) commoti, Deum portenta 
edentem, non Sine conjuncta illi potestate videbant : 

hujus igitur formam a scientia Jesu, vel quz ei 
inesse videbatur, discere volebant. Verumenim- 
vero si ex iis qui-Servatorem tunc interrogaverunt 
sacerdotum principibus sancti aliqui et beati fuis- 
Sent, qualis erat Aaron, vel Eleazar, aut Phinees, 
vel quicunque ministerii sui vices cum laude obie- 
rant, vel seniores iis ſuissent similes quos ex Dei 


D mandato Moyses seligeret, verisimile est non tan- 


quam se tentantibus, sed quasi discendi cupidis, et 
tanto documento dignis , doctrinam tradere ince- 
pturum ſuisse Servatorem , quam ne mundus qui- 
dem universus capere potuisset; et de beatis pole- 


VETUS INTERPRETATIO. 


testates, adversus rectores hujus mundi tenebrarum harum , adversus spiritalia nequitiz in ccelestibus. » - 
Ego autem arbitror, quoniam et omnia eorumdem nominum sunt apud diabolum quæcunque sunt apud 
Deum: et est forte potestas ex potestatibus universis, qu ipsi Christo ministrat , alia autem quæ pro- 
phetis cooperabatur ſacientibus signa : et non omnibus una potestas, sed alia forte istis, alia autem illis, 
secundum dignitatem fidei eorum , quam solus sciebat Deus. Et nec in omnibus virtutibus ſaciendis una 
eademque polestas cooperabatur, sed in quibusdam quidem hc, in — autem alia: ei ad res for- 


sitan inferiores, inferior : ad res autem eminentiores, eminentior. 


© Coloss. 1, 15, 16, 17. ** Ephes. v1, 12. 


(51) Codex Anglicanus, Kokoaoact;. | 
(52) Araldrwe. Lege rg. Vetus interpr. 


rincipes ergo sacerdotum, et senio- 


« uvtrum autem rationabiliter, an irrationabiliter. » 
Hu riss. 
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slatibus, earumque differentia, deque causis cur ad A EZovswwv , al ti; Gtagpophy avtov mADfothaey 


potestatum dignitatem pervenerint, deque iis subje- 
ctis sive animis, sive ratione præditis quibuscun- 
que rebus scieutiam impertire; quin et omnem de 
contrariis potestatibus doctrinam enarrare, earum- 
que differentias declarare. Docturum præterea eum 
ſuisse verisimile est juxta illud ** : « Lex ordinata 
per angeloz, » et illud ** : « Si qui per angelos di- 
ctus est sermo, factus est firmus; » juxta illud, in- 


quam, quod de angelis legi ministrantibus, et po- 


testate in Scripturis traditum est; in qua, verbi 
gratia, poteslale, 768 Deo ministrante, vel in qui- 
bus, unumquodque prodigiorum que contigerunt 
in Mgypto, ſactum est; quznam item potestas vir- 
ge Moysis in serpentem transmutatæ operam suam 
prestitit; tum quæenam huic contraria, Agyplia- 
carum virgarum in dracones permulationi ministe- 
rium suum contulit; virtutem quoque potestatis 
explanasset, qua effectum est, ut Aaronis virga 
Egyptiorum virgas devoraret; dixisset etiam qua 
poteslate in nivem manus Moysis mutata sit; et 
guznam ex adversariis patestas Agypliis incanta- 
toribus sigillatim opitulabatur, quando signa Dei 
imitari videbantur. Decem similiter Ægyptiorum 
plagas, et legaüones adversus eos missas malorum 
angelorum ope administralas ſuisse commemoras- 
set: quænam item poteslas in populi trausitum per 
mare Rubrum, et in Agyptiorum submersionem 
operam suam contulit; et quæ potestas, ut amaræ 
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2quz ligni ope in dulces converterentur , effecit : C Za66arov hutpg puitrroucn. Kat tf he Set avake- 


cujusnam item polestatis subsidio aqua e petra ex- 
silierit, exposuisset; eamdemque, vel certe aliam 
potcslatem mannz pluviam proſudisse, et ingentem 
lam vim coturnicum immisisse declarasset ; ape- 
ruisset item quanam poteslate fieret ut manna illud 
primis sex diebus in vermes mutatum, malum de 
se odorem daret, die autem Sabbati integrum ser- 
varetur. Et quid attinet prodigia ea omnia, quæ in 
deserto ad mortem usque Moysis contigerunt, re- 
censere? cum ea dicturus ſuisset Servator quæ ad 
potestatem pertinebant, si digni ſuissent sacerdo- 
tum principes, et seniores populi, quorum interro- 
gationi responsum daretur. Consimilia autem facili 
negotio repereris, si universam Scripturam evol- 
vas: a quanam poteslate sol adversus Gabaonitas, 
luna autem contra vallem Ajalon constiterit; et 
longe antea, quanam poteslate permeatus fuerit 
Jordanes fluvius, et manna cessaverit. Ac in libro 
quidem Judicum pleraque ejusmodi quæri ac repe- 
riri possint prodigia, ea pula quæ circa Gedeonem 
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VETUS INTERPRETATIO. 
res populi cognoscentes plura de potestaübus, et gradibus sacramentorum ccelestium , sive ex traditione ' 
majorum, sive de secrelis quibusdam, utrum autem rationabiliter, aut irrationabiliter, excitati videbant 
Jesum mulia prodigia ſacientem non sine potestate aliqua ei Subjecta : et ideo potestalis illius speciem et 
proprietatem volebant audire a Christo. Et si quidem ſuissent principes sacerdotum aliqui sancti , qualis 
ſuit Aaron, vel Eleazar, vel Phinees, vel quicunque eorum qui bene ſunctionem Suam consummaverunt, 
quasi non tentanübus, sed discere cupientibus, et dignis hujusmodi scientia, sine dubio declarasset my - 


aol. m, 49. * flebr. u, 2. 


(55) Kara gaaryu. Na legitur in codice Anglicano, Huetius lamen omisit x278. 
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1481 COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XVII 1482 
et Samsonem conligerunt; sed et in Regum libris, quæ circa Samuelem, et Eliam, et Eliseum, et Eze- 
chiam ſacia sunt. Quibus sane commemoralis, et mysterio quod in variis potestatidus continetur 
exposito, in quanam potestate ea ſaceret prodigia quæ videbat populus, osteudisset Servator; quo- 


modo etiam aliis potestatibus præstaret hzc polestas, quam non ab angelo aliquo, Deive ministro, 


nec a quoquam qui Deo inferior esset, sed ab ipso Patre acceperat. 
Exel & ol tvrav0a &pyiepel; xat rpeabirepo: rov A 769 3. Verum cum ejusmodi rerum notitia 
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digni non essent qui illic aderant sacerdotum prin- 
cipes, et seniores populi, propterea minime ipsis 
respondet, sed vicissim interrogat ; ut non respon- 
dentibus iis ad ea quz spectant ad Joannem, per- 
Suadere cum ratione et ipse posset, iis a quibus 
interrogabatur se non frustra in hec verba re- 
Spoudisse ** : « Nec ego dico vobis in qua potestate 
hæe facio. „Hoe autem loco quæro utrum unus- 
quisque eorum qui prodigia in aliqua potestate edi- 
derunt, in una eademque potestate; an aliqui initio 
quidem in hac, progressu autem facto, in aligua 
majore ea ediderint : at in una potestate quam acce 
pit a Patre hæe omnia ſecisse videtur Servator; hac 
enim verba : « Nec ego dico vobis in qua potestate 


xa\ 0 av Opioaro xe abrhg naptoris abths (55) B hee facio, » ejus erant qui in aliqua potestate ca 
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se ſecisse profiteretur ; in quanam autem, ipsis neu- 
tiquam declararet, neque ipsius item proprie: atem 
explicaret, neque omnia, quæ super ea disseruiszet, 
si præstantiam illius suscepisset definiendam, ac 
excellentiam præ reuquis in quibus prodigia ſece- 
rant prophetæ qui ipsum præcesserant. Nunc au- 
tem in templo, in Ecclesia scilice!, versatur Chri- 
stus, in eoque docet : his autem prineipibus et po- 
puli senioribus consimiles quidam ipsum interro- 
gant, responsionem autem non consequuntur , 
ulpote qui earum rerum notitia nequaquam digni 
sint, quam adipisci satagunt. Quzsiverit autem ali- 
quis utrum eos a se dispellere volens, hanc eis de 


quovis simili quæsivisset; an de Joanne necessario 
interrogaverit. ut date de eo responsioni quæ de po- 
testale subnexa sunt subjungeret. Mihi vero for- 
tuito dictum non esse videtur quod exstat hoc loco, 
sed quandoquidem Joannes « vox erat clamantis in 
deserto ** : Parate viam Domini, » atque is ipse erat 
de quo dixerat propheta ** : « Ecce ego mittam an- 


| VETUS INTERPRETATIO. | 
steria potestalum , et differentias earum , et de contrariis potestalibus rationem et differentias earum ma- 


niſestassei. 


5. Quoniam autem illi principes sacerdotum, et populi seniores non ſuerant digni talia audire . 
inter- 


propterea non eis dat responsum, sed contra interrogavit, ut propter hoc quod non respondent | 
rogationem sibi propositam de Joanne, rationabiliter nec ipse respondeat 4 Quzro autem si 
eorum qui signa ſecerunt in aliqua potestate, utrum in una ſecerunt semper, aut in primis em in 
ista, proficientes autem, in alia potestate majore. Tamen Salvator videtur in una poteslate universa ſeeisse. 


; quidem in 


uam accepit a Patre. Nam hoc quod respondet, dicens : « Nec ego vobis dico in qua potestate facio he; 
proprietatem ejus 


ben quoniam in potestate quidem una fecit : in quali autem poiestale non declaravit, nec 


maniſestavit, nec eminentiam quam habebat illa 


s super alias polestates in quibus ante eum prophetæ 
sacer- 


fecerant virtutes. Et nune in templo Ecelesiæ Christus habetur, et docet in ea, et sunt quidam | 

dotum similes principibus illis, et seniores similes senioribus illis, et interrogani Jesum, et non res 
sponsum ab eo, quia non sunt digni scire quæ cupiunt. lem quæro, utrum volens eos Jesus a se remo- 
vere, fortuito banc eis interrogationem proposuit de Joanne, tanquam $i aliam quamcunque interroga- 


= Malth. II, 27. ** Mah. n, 3; Marc. 1, 2, 3. 


(54) Mig. Lege Ev pid. . 
(59) Avrnc. Codex Regius abvatg. 
(96) Hvrdarorrac. Sic recie codd. Regius et 


Parnot. Gr. XIII. 


** Luc. vn, 27. 


Anglicanus. Male Huetivs in textu habet uv A- 
VETAL. | 
(57) Codex Anglicanus, à erna. 
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re apud se pensitata responsi daturos “: « Nescimus, „ propter ea que scripta sunt; et quasi de 
celo esse Joannis baptisma respondissent, - parem quoque suam esse potestatem, de cœlo videlicet s:hi 


tributam asserens. 
Parabola de duobus filiis a patre in vineam missis. 


4. « Quid autem vobis videtar? Homo quidam 
habebat duos filios. Accedens ad primum dixit : 
Fili, vade, hodie operare in vinea **, » et reliqua, 
usque ad id: Vos autem videntes, nec pœniten- 
tiam habuistis postea, ut crederetis ci.» Unus hanc 
parabolam litteris tradidit Maithæus, quæ, mea qui- 
dem sententia, Israelis Deo morem non gerentis, 


et populi qui e gentibus Christo nomen dedit histo- 


riam continet: hi sed enim duo filii sunt, quos 
habuit Deus, quasi homo ſilii sui mores sustinens. 
Is autem ad primum accedens quem possedit ab 
initio, quem prescivit ct pradestinavit, dixit ei: 
« Fili, vade, hodie operare in vinea mea; » at hoc 
predium fugiens ille, propter æstum et labores illic 
ferendos, ire recusavit dicens : « Nolo; » sed in 
fine tamen motus penitentia, quod patri dixisset : 
« Nolo, „ in vineam abiit, et patris sui voluntati 
obtemperavit. Cæterum postquam respondit pri- 
mus : 1 Nolo, » accessit ad alterum pater eademque 
dixit, ac deinde respondens alter ait ** : « Ego, Do- 
mine; » ad vineam autem sermonis et rus patris 
non abiit: maniſestum est eum voluutalem patris 
sui reipsa ſacessivisse, qui dixit : « Nolo, » et mo- 
tus deinde pœnitentia fuit et abiit; et in excolenda 
vinea desudavit. Qui enim verbis pollicitus est, re- 
vera autem non egit, patris voluntatem exsequi 
detrectavit. Vide autem an parabolam hanc iis ac- 
commodare possis, qui paucula quidem, vel aibil 
omnino pollicentur, neque virginitatem, neque ullam 
quæ in Evangelio præeipiatur actionem ; re autem 
atque opere contraria præstant ei atque exhibent 


VETUS I TERPRETATIO. 


Hepl r &v0 viey Hapatolh, ror elę rò dice 
 doya daoortellopuerwy rape tov arp. 

« Tt 8& vulv Toxet; "AvOpurcs Me mExva 650, 
Ipn3iVwy To mTpwrp, cn * Texvoy, bays, aH 
pov Epyatou Ev TH Epmehovi, » xat Tt EH g vd · 
Theke & i6vres ob perepertOnre Larepov, c 
roc νẽH Ev abty. » Movog 6 Marthaing aviypats 
Thy Tapatolhy tautny, Og Ejot do, mepityourny 
Thy ce Toy ani) oavtog (58) Iapa to Ge A- 
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 npotyvey xa) npowp:oey, tiny abr ( Téxvoy, 


Dare, Thus pov Epydtou Ev T6 aprhovt wour a 
be pH gevywy Th ywptov Todro 6:4 thy Ev abt 
X25TWv2 N T7925 xapdrovs, xat eL « Oh G 
ak Uatepty more Em ouvithela nesransubelg 2. 


ch elpnutvar Th natpi: « Of Oel, » FaOev ele why 


AN., xa) cloyacato Th Ofinua to natpds. 
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Ob Oe, » * Vorepoy perapeinOclts, xat anzhboy, 
* Epyactueves Els thy dns I, & ole oh OE- 
Anh T9 ratph; To Epyw* 6 yap To Wyy ge 
Ahe Vg. xat ph norhoag, toil; Epyors hpvioato moiety 
dd 03nua tov nxatpds. Tpooyes Bt el Ebvacar yoh + 
o0at th Tapaboly xat cp vo Edttova hey un- 
Sv Enayysoptvovg, hte trapheviav phre dn 
xa d EU HAUõ tpat;v* tols d Epyorg napeordv- 
g 


tionem proposuisset, aut necessarie propter utilitatem eorum de Joanne speeialiter eos interrogavit. Et 
mihi videtur quoniam non fortuito hoc eos interrogavit, sed quia Joannes fuerat (vox clamantis in de- 
Serto: Parale vias Domini, rectas ſacite semitas ejus. „ Et hic erat de quo Deus per prophetam dicebat : 
Ecce miuo angelum meum ante ſaciem tuam, qui præparabit viam tuam ante te.» Propter hoc, existimo, 
interrogavii de illo, non quidem ignorans quoniam cogitantes dicturi fuerant : « Nescimus, » Secundum 
uod scriptum est, sed quantum ad se signiſicantes quasi ex hominibus esset. Ita quasi respondentibus 

3 illis quoniam ex hominibus erat, consequentem paraholam introducit. * a | 
4. « In illo tempore dixit Jesus discipulis suis parabolam hanc. Homo quidam habuit duos filios. Et 

' accedens ad primum dixit : Fili, vade hodie operari in vineam meam, » et reliqua. Solus Malthzus hanc 
parabolam $cribit, sicut mihi videtur, continentem israel non credentem verbis Dei, et de populo eredi- 

turo ex gentibus. Isti sunt enim fili duo quos habuit Deus, quasi homo morem hominum gerens. Hie 

ergo accedens ad primum quem acquisivit in primis, quem præcognovit, et prefinivit. dixit ad eum: 

« Fill, vade hodie, et operare in vineam meam. » Et distulit fugiens hane vineam propter æstum qui ha- 

betur in ea et labores, et dixit : « Nols, „ postea circa consummationem pœnitens quod dixerat patri 

suo: « Nolo, » venit in vineam, et operatus est voluntatem patris. Quando autem primus respondit : 

« Nolo, „ accessit pater ad alterum, et similiter dixit. Secundus , respondit : - Etiam, 

Domine; » non autem veait ad vineam Verbi, et in agrum Patris. Et maniſestum est quoniam 

qui dixit : ( Nolo, » postea autem compunctus abiit, et operatus est in vinea, voluntatem patris uaplevit 

non verbis, sed ſactis. Qui autem verbis promisit, non autem fecit, operibus negavit voluntatem facere 

patris. Vide autem si potes uti parabola ista ad eos qui modicum quidem, aut nihil promittunt, neque 


v Matth. XXI, 27. ibid. 28, 29 et sed. ibid. 30. 

(38) Tor æepl rod dæeibicurrog, eie. Theo- stomus. Opus imperſ.; Theopbylactus ; Euthymius ; 
philus Antiochenus lib. 1 Comment. in Evang.; Hi- lossa, lu tius. 
larius can, 21 in Match.; Hieronymus; Chryso- 
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rac vd Evavtia, q pr thy 4pyhy Exnyyeiiato (59) A 771 opera, cui ne verbo quidem bonorum ſacino- 
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axes & xal q « Tpoayovarv bus els thy Sact- 
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B 5. Post parabolam autem, ei qui dixit : « Nolo, » 


rum rudimenta promigerant : iis item illud conve- 
nit qui magna quidem promiltunt , re auiem pro- 
missa sua minime implent : ait enim, verbi gratia, 
aliquis : Virginitatem illam nolo que: vires meas su- 
perat; item: Vita hacabdicata, Christi verbo operam 
dare dignitati meæ ac merito antecellit : ille autem 
ingentia illa ſacinora quæ in Scriptura commemo - 
rantur, audiens dicit : « Ego, Domine; » tum vero 
nonnullos quasi pœnitentia ductos videre licet in 
boni rectique studio proficientes, et virtuti przter 
eam quam initio dederant exspectationem naviter 
operam dantes; alios autem postquam multa te- 
mere polliciti sunt, pleraque contra promissa sua 
agenles. 


et ꝓœnitentia postmodum ductus abiit , id subjun- 
gitur : Amen dico yobis, quia publiceni et me- 
retrices præcedunt vos in reguum Dei: » ei autem 
qui dixit * : « Ego, Domine, » minime autem abiit, 
illud ** : « Venit enim ad vos Joannes in via justi- 
ne, et non credidistis ei; » atque item illud: « Vos 
autem videntes, nec pœnuitentiam habuistis postea, 
ut crederetis ei. Quod si quis ad eos altenderit 
qui a nefaria vita ad ſidem transeunt, et Christi par- 
tes amplectuntur; et ad eos qui legem ac prophe- 
las jactant, Filio autem Dei fidem detrahunt, ac in- 
temperanter vivunt, et adversus tribules crudeliter 
se gerunt, verum is esse Jesu sermonem deprehen+- 
det , « quia publicani et meretrices præcedunt » 
ISraclem « in regnum Dei. » Hunc autem Israclem 
gui Jesum vidit ne nunc quidem pœnitet, ut veritati, 
sero licet, assentiatur. Quin et illud animadverte : 
« Prxcedunt vos in reguum Dei, » quod Israclem a 
regni Dei ingressu non probibet; nemo enim præ - 
cedit eum qui hoe loco nunquam faturus est, in quo 
ipse precessit. Vide ergo num illud significatur, ſu- 
turum nempe ut salutem universus Israel conse- 
quatur, cum gentium plenitudo advenerit. Intelliga- 
tur autem Israel, non qui secundum carnem , sed 
qui anime 772 nobilitate præditus significatur , 
quique optima ad intelligendum et indole, et per- 


VETUS INTERPRETATIO. 


virginitatem, neque alium secundum Evangelium spiritalem actum, operibus autem ostendunt quod nec 
ab initio usque ad verbum promiserunt, econtra eos qui magna promittunt, nihil autem secundum pro- 
missionem suam hujusmodi agunt. Dicit etiam aliquis : Virginitas super me est, propter, quod nolo eam: 
et majus est quam virtus mea abrenunliare hanc vitam, et vacare spiritalibus verbis: et postea recogi- 
tans ad meliora se tradit quam profiteri videbatur in primis. Alii autem audacter multa promiuunt, 
operibus autem coutraria suis promissionibus agunt. | 

5. Post parabolam autem dicit de eo qui-dixit : « Nolo, » postea autem recogitavit, et sic abiit : « Amen 
dico vobis, quoniam publicani et meretrices præcedunt vos in Dei. » Ad eum autem qui dixit : 
« Vado, domine, et non abiit, » hoc refert : « Venit Joannes ad vos in via justitiz, nec cred ei. » 
Herum de primo quidem : « Publicani autem et meretrices crediderunt ei. Ad eum autem qui dixit : 
« Vado, domine, et non abiit : Vos autem videntes nec penitentiam egistis, ut crederetis ei. » 
et illud quod ait: « Precedunt vos in regno Dei: » quoniam nun exclusit Judzos, ut non ingrediantur ali- 
quando in regnum Dei. Nemo enim dicitur præcedere eum in aliquo loco, qui non sequitur eum — ipsum 
locum; vide ergo ne ſorte hoc indicet sermo, ut cum plenitudo gentium intraverit, tune omnis Israel sal- 
vus efficiatur. Intellige autem mihi Israelitas qui non secundum carnem sunt, sed qui ingenuitate animas 
Israel intelliguntur in fide et operibus bonis. 


5 Matth. III, 31. ibid. 30. ** ibid. 32. 
(59) Lege Ennyyetfhavro. 
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| spicacitale pollet ; non ut postulabat autem hæe in- A rb Stoparixbv, ob phv &Elus th; ebgputag avatpaye; 


doles, in fide et vita bona educatus est. 
Die vinea plantata et agricolis tradita. 


6. « Aliam parabolam audite. Homo erat pater- 


familias qui plantavit vineam, et sepem circumde- - 


dit ei, et ſodit in ea torcular , » et reliqua ad id 
usque: « Dabitur genti ſacienti ſruetus ejus. » Qui 
parabolz- sensum leviter tantum atlinget , neque 
dictiones singulas perscrutabitur , planam hæc ei 
el perspicuam sententiam videbitur continere, eam 
scilicet : Qui nos precessit populus et Dei pars fuit, 
vinea erat a patreſamilias, cujus in parabola men- 
tio fit, consita; Dei autem, quo tutus erat, præsi- 
dium, ea erat sepes; at templum turris erat; tor- 


tv. note: val Bly &yabo. 
epi roo gpurevberroc duxeloroc xal tx8o0ty- 
roc TEWPTOIC. 

« "Addnv nzpabolhv &xovoate * "AvOpwnog Hv ol- 
xo82ondtnG, 3s Epurevary Gpneiova, val ppaypdy 
aq nepicbnxe, xa: GD tv abtp ue, » xat 
T& Lede Leg vod « Kat Gobfoerar EO Nj 
robe xapnodg abrig. » T@ ph Zctlsto (60) gacavi- 
dovri 7& The napabokng, pn Exdornv Mev NA 
Fovri, dv caghs eva 55e obtwyg &iv Ermyhoew; v 
ob O p H⁰Eů Lad; val fe (61) d to Boy, 
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cular vero, libationum locus; agricolæ autem, sacer- ; & 74no0; tov onoviav* xat yewpyer of npeT6Vteper 


dotes et sapientes populi ; heri vero proſectio, 
quando Dominus qui inter illos in nube diei et co- 
lumna noctis versabatur, donec eos in montem san- 
ctum suum, et in tabernacula sua deductos alibi 
consereret , non ita amplius eis apparuit; tempus 
autem fructuum adventans, tempus illud erat quo 
prophetz ab agricolis et vinea ſructum reposcebant , 
ut vitze suæ recta juxta legem institutione se legem 
accepisse declararent; servi vero ad agricolas missi 
ut fructus reciperent, ii erant priores prophetz , 
quos verberibus et contumeliis afſecerunt principes 
et sapientes populi , nonnullos etiam trucidarunt , 
alios vero lapidibus enecarunt ; servi autem qui 
post illos, plures prioribus missi sunt, tempus plu- 


xa copot To Aaod* anodnula 6 tob s ,ν,He co, Gre 
Kuptog 6 ouwiy avtoly tv vegan hutpas, xat orvly 
vvx dds, Ewe abrovg xarapurevart eldayayowy ol; bros 
d avtod N,, T oxtwopara abtod, obxttt ob- 
ttug ccc Enepatlveto* 6 & rl’ xarphs Hy xaps 
Twv 6 ypIves ty Tov Tpopntov &nattouvtwy Thy 
xapry &mh Twy yewpyaov xat Tov &preloves, Iva 
den Slfwor napernpote; Thy vouov Tp Bebuntvai 
xat abr Y Goukor N of npds dobg yewpyous ef- 
OSV eg (62) Aue vo xaprovg of rpwrot mpoph- 
at, ag of &pyovieg xat copot Tob Lao VEproav Ty- 
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rimorum prophetarum significat , quorum nomina C yarta ty th 8&vrips TOv Napatctroptvuwy yeypa- 


in altero Paralipomenon libro, et in Jeremia, et in 
duodecim prophetis, et in Daniele scripta sunt; di- 
cet enim fortasse aliquis Ananiam, Azariam et Mi- 
saelem prophetas ſuisse. Plures 773 porro eos 
prioribus prophetis itidem exceperunt, verberibus 
cxdentes, morte plectentes et lapidibus obruentes. 
Postremo tandem ſilium suum miltit paterſamilias, 
Dominum videlicet nostrum Jesum Christum, qui 
pudorem vinez et agricolis, ac reverentiam posset 


TIA, xal &v 76 lepenla, xat tols dwiexa, val to 
Aavihi* elmo yap à ti; xat thy Avaviav, *Ataplan, 


Mia npoghrag yeyovevat. Kal toutor; oy tot 


Theioo; naps Toug nporipous npophtas Woaitws 
£ypi,oavro TUrtOvieg, val avatpolvies, xat At- 
eg. Tecutatoy (63) & thy vidv Eautou &noottl- 
Jet 6 olxodSsondrn;, mv Kyprov iu "Inoouy Kpt- 
ordv, dy cpi Tuvapevoy Thy Anre-, xat toig 
y=wpyoug* A] ] of apyiepets, xat of npeabireper, 
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6. « In illo tempore, dixit Jesus discipulis suis parabolam banc. Homo erat paterſamilias, qui plantavit 
vineam, » et reliqua. Qui non abundantius discutiunt parabolam hane , neque singula verba scrutantur , 
satis maniſesta videntur, si hoc modo intelligatur. Populus qui fuit ante nos cum esset pars Dei, qui plan- 
latus est a Deo, vinea ſuit Dei, custodia autem Dei 7 exstitit circa eam, fuit sepes ipsius. Turris autem, 
templum. Torcular autem, locus libationum. Coloni autem, sacerdotes et sapientes populi. Peregrinatio 
vero Domini, quando Dominus qui ſuerat cum illis in nube diei, et in columna ignis per noctem, donec 
plantaret eos introducens in montem sanctum suum, et in labernacula sua, nequando postea similiter ap- 
paruit eis. Tempus autem appropians fructuum petendorum, tempus exstitit prophetarum exigentium a 
colonis, et a vinea ipsa, ut ostendant qui acceperunt legem, si secundum eam vixerunt. Servi autem missi 
ad colonos ad fructus aceipiendos, prophetz qui prius ſuerunt: quos principes et sapientes populi inju- 
riaverunt, cxdentes quosdam, et oeeidentes, ct lapidantes. Alii autem servi plures post eos tempore pro- 
phetarum multorum , quorum nomina in secundo Paralipomenon sunt conscripta, et in Jeremia, et in 
duodecim, et in Daniele. Dicet autem aliquis, et Ananiam, et Azariam, et Misael, prophetas fuisse tempo- 
ris ejus. Et his ergo plurimis similiter sunt abusi cædentes, et occidentes, et lapidantes. Novissime autem 


52 Matth. XII, 33, 34 et seq. 

(60) MN &xux4eioy. Sic recie habet codex An- 
glicanus, in quo male legerat Huetius nV ANIN“sTov. 

61) O xp0d h.]˙ ade, xat pepic, etc. Theo- 
philus Antioch.; Hilarius can. 22 in Matth.; Ambro- 
sius lib. ix in Luc.; Hieronymus, Commenlar. in 
Marcum Origeni ascriptus in cap. x1, I et seg. 
Opus imperſ. hom. 40, Brevis enarratio, Theopby- 


lactus, Euthymius, Glossa. HueTios. 

(62) Aovlo d of apò rove rewprove - 
g6errec, etc. Hilarius can. 22 in Matth., auctor 
Comment. ms. in Marc. xi, 2, Chrysostomus , 
Theophylactus, Euthymius. Id. 

(65) In codice Anglicano legitur 7:Xevrator, non ce- 
ksvtatov. Vide Hilarium canon. 22 et Theophviactum. 
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ary ddt trEpotg. Ext & nd Ev tols avwitpw D quasi paterfamilias agricolis vineam tradidit, quam 


&vOpwrc; olxodeandng cl. Sid tobtwy® « 'Opola 
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sapientes populi viso Filio, vec insolenliæ suæ im- 
memores, hzredem eum esse cogilarunt ; tum vero 
ut ipsi vinex domini efficerentur, interficere eum 
audent; cumque illum ejecissent, et extra lsraclem 
amandandum decrevissent, trucidarunt ; conſestim- 
que vines Dominus quem interemerunt , posiquam 
a mortuis surrexit, ad eos profectus, agricolas ne - 
farios male perdit ; aliis autem agricolis, apostolis 
uempe suis, eos Lradit qui e populo crediderunt, vi- 
neam videlicet; atque hi ſructus patrifamilias tem- 
poribus suis reddunt. Postiq uam autem ii qui supra 
quæsiverant: « In qua potestate hc facis **? » ea 
post parabolam subjunxerunt quz his verbis sub- 
nexa sunt: « Malos male perdet “, » petitam e pro- 


B þhetis doetri.am ipsis tradens respondet Servator 


se ab illis quidem esse reprobatum, apud Deum au- 
lem in honore esse, et totius exdificii, ac ũniverse, 
quæ ej cohzret, compagis capul, et mirabile quidem 
caput in eorum oculis qui illud intueri possunt. 
Deinde vero vocationem e gentibus vaticinans, Ju- 
deorum magistris sibi dem pon habentibis ait“: 
« Auſeretur a vobis regnum Dei, et dabitur genti 
ſacienti ſructus ejus. » Verum, ita ut a nobis supra 
dictum est, omnia summatim nimis complectitur 
bec explicatio, non etiam verbum singula interpre- 
tatur ; super qua spiritalis aliquis, et unumquodque 
examinare valens, dum reconditarum hie sententia- 
rum januam obscuritate occlusam pulsabit, ad ple- 


c 7258que offendet dubitationes, quarum solutionem 


reperiet, si eam recte quzsiverit, a Deoque recipiet, 
si precibus postulaverit. Nos autem pro modulo no- 
stro talia super hoc loco mente concipimus ; bomi- 
nem nimirum palremfamilias , Deum esse, de quo 
scriptum est: « Portavit te Dominus 774 Deus 
tuus , ut sotet homo gestare parvulum suum. » Is 
enim in quibusdam parabolis bomo appellatur , 
propterea quod, dum homines juvat, hominum mo- 
res in hominum utilitatem ae commodum sustinet: 
atque hoe quidem loco propter vineam, et assilam 
vine sepem, et effossum ab ipso torcular, et ædi- 
ficatam turrim, et propter servos quos habet, et 
quos ad agricolas mittit, quosque majore numero 
altera vice miltit, homo paterfamilias appellatur : et 


ab iis deinde ablatam aliis dedit. Rursus vero homo 
paterſamilias supra dictus es his verbis ”* ; « Si- 


VETUS INTERPRETATIO. 


miltit paterfamilias ſflium suum Jesum Christum, qui p mam 3 
cerdotum et seniores populi, et prudentes, videntes Filium, non omnino insensati exsistentes, em 
suæ hæredem eum esse intellexerunt. Ausi sunt autem interſieere eum, ut ipsi 

vineam illam, et ejicientes eum extra res Israelitarum, ſoris eum judicantes esse, 


reverentiam eis incutere. Sed 


82 


damini super 
Dominus 


aulem qui statim rediit, quem occiderunt, \enit resurgens a mortuis, et malos quidem colonos male per- 
didit, aliis autem colonis, id est apostolis vineam suam consignavit, id est eos qui ex Judaieo populo reli- 


qui crediderunt, qui darent in tempore suo ſructus domino suo. Item docet eos ex 


hetia, quoniam ab 


istis quidem ædiſicatoribus reprobatus est, a Deo autem electus, et caput totius zdificationis, et caput mi- 
rabile ſactus in oculis eorum qui possunt eum videre, ita prophetans gentium ſidem, dicit non credentibus 


% Matth. II, 23. ibid. 4. ** ibid. 8. 


5 Deut. 1, 31. 
(% "Allows 88 rewproic Vide Theophylactum. 


5 Matth. xx, 1. 
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mile est enim regnum celorum homini patriſami- A Cem, Gor; & SFV Apa npwt prodacaciar E- 
lias, qui exiit primo mane conducere operarios in y&ras ele thy aunzhova abrtovs x wy olxodeondtnh; 
V.neam Suam ; » et, ut paterſamilias , viyeam ha- ys &prziova Exet, xat prododrar yewpyorg* kor & 
bet, et agricolas conducit , procuratorem item ha- abr xat Enirponng © Myer: « Kakeoov vg k A- 
bet, cui dicit : « Voca operarios , et redde illis Tas, xa! &n6805 % to, aptauevos amd Tov 
mercedem, incipiens a novissimis usque ad primos.? Eoydtwv Ewg TOVv Tpwrwv. „ 'Ev de Th nept vob Gef- 
In parabola autem de cena ©, et filii ipsius nuptiis, mvov napaborh (65), xat tov yapwy Tod vicd at- 
et yocatn, non paterſamilias , sed rex dietus est; Tov, xat The xMozwe, obx oixodeondtn;, Wat Ba- 
major quippe est patrefamilias, utpote qui exerci- otebs efprrare eu yap i oixoteondtng' tort, 
tum tanquam rex mittat, eosque de medio tollat mT{umwy crpdrevua wy Bpactecbs, val avarpwy To>g 
qui servos ipsius comprehenderunt, et contumeliis vparhoavrag Tos bolkovg avrod, xat dGploavras, 
allecerunt ac trucidarunt ; et tanquam regia præ- val &nzoxtefvavrag avrobg* xa ty Sactry tfoucig, 
ditus potestate, non ut paterfamilias duntaxat, mi- obi sg oizo3zondrns jpdvov, ele vg & d- 
nistris suis jussit, ut pedes illius manusque ligarent, gat Nddag xa vetpag v elozhd6vtog elg robs A- 
qui vestem nuptialem non habens ad nuptias ſuerat nog, wh kyovrog EvBupa yepon, xal Exbakety abthy 
ingressus, eumque ut in tenebras exteriores miue B eig 7d EEwTEpov ox6to;. "Ore && Ev Tols avwrepe NE 
rent. Cum vero supra dicitur : Homo quidam ba- rerat- « "Av0pwneg etys tExva S oe olxoleond- 
bebat duos filios, » neque paterfamilias , neque rex rug ore gane Ovdpactat, d' dmg Evi pwrts. 
appellatus est, sed homo simpliciter. Quemadmo- Elav bv, Gp απνννν,et̃ulον,jæ tob Geoõ xati ths 
dum autem in divinis Scripturis multipliciter Deus g9:{ag Taps, obrw xat 3ayopat ) c &vOpwnrov ab- 
accipitur, ita multum interest homone simpliciter, dy &vou&codart, fror ankog, f olxodeondtnv, {| 
an paterſamilias, an rex appelletur. Atque illa qui- S25:\ta. Kal rabra ptv xart thy Marat xath 
dem ita se habent apud Matthzum ; parabola au- de thy Aouxdv h 6pola th reif napaborh A- 
em quz apud Lucam huicce respondet, hominem Gpwrov ab &v6pacey Ev c- "AvOpwreyg Fu- 
cm nuncupavit, his verbis : Homo plantavit ocv ami, xat Eff3oro abthy yswpyot;.» AA 
vineam, et locavit colonis. » Quin et Marcus ait“: at Mapxoc nt « "Avipwni; Ti; Eqoreucry &p- 
ce Vineam pastinavit homo quidam, et circumdedit welbva, xa nepitinyxev avro ppaypdv.» Hauv we 
g*pem. » Rursum Lucas voecationis parabolam ex- ad 6 Aouxi; thy the xihozwe xt HE napabc- 
ponens, « Homo quidam, „ inquit “, « feciteenam Atv, « "AvOpwnds T5,» nu, «Enfyce det c 
magnam, ei vocavit multos. » Tu vero loca omnia 0 us ra, xal kxd lege nodg.» Kat ad &, ouvayayov 
colligeys in quibus Deus homo appellatur, 775 ei et nov ονανν,j-at EvOpunog 6 Ocds, xat mveupatixt 
spiritalia cum spiritalibus in ejus rei disputatione mTv2vparizot; Y TH Reg tolrouv ouyxplvey sv 
contendens, et quæ passim reperiuntur recie discu- val Crt 525 Gplng 74 xata tTobs vdνονονε, ebpors A 
ti-us, pro disquisitionis tuæ ratione multa invenies &v4ioyov Th Cyrhoet: cov  mefova els 7h GvOpwnty» 
super eo quod Deus homo nuncupatur. Hic autem Ages thy Ozdv. Obrog d& Equtevurey 6 lx 
homo paterfamilias vineam plantavit, de qua, non rr; &v0pwno; &prziova, Gviiva Enipycitotepoy Cn- 
absque examine prætermissa tanta parabola, aecu- urg, ph ab6acavicrw; naps popevey tooatrtrv N 
ratius disputandum est.  pabodhv. 

7. Quenam ergo vinea illa est. quz aliud quid- Tis o 6 &pmekov, Erspog Ov Taps Tis yEwpYOLG 
piam est quam primi agricole et secundi, quæque code TporovG xat dog Feurtpour, Gy Eptrevey 6 
ab homine patrefamilias plantata est? Hzc autem oixo3:57%&rn; EvOpwnes; O & apncioy oro N- 


VETUS INTERPRETATIO, 


sibi doctoribus Judzeoraom : « Tolletur a vobis regnum Dei, et dabitur genti ſacienti ſfructus suos. » Ad 
quam multa quis spiritalis constitutus, et ad discutienda omnia paratus poterit dicere , pulsans obscuri- 
tatem ejus, id est ostium clausum, et quzrens inveniet : et nos secundum mediocritatem nostram talia 
. Suspicamur in loco: quoniam paterfamilias homo Deus est, de quo scriptum est: « Morigeratus est Do- 
minus Deus tuus, quemadmodum si homo morigeraretur filium suum. „ Sic enim eo quod morigeratur 
homines, ut hominum prodificet mores, in quibusdam parabolis dicitur homo, quemadmodum si pater 
cum parvulo filio suo colloquatur inſantia, ut descendat ad verba filii sui, et morigeretur eum. Propterea, 
— omnes juslitiz quas tradidit Deus hominibus , quasi pueriles sunt quantum ad proprias justitias 


7. Quæ ergo est vinea alia preter colonos priores et secundos, quam plantavit paterfamilias ? Quz ista 
vinea primum quidem tradita est injurijosis colonis, postea autem aliis colonis facientibus fructum ejus 
in tempore suo, Secundum quod Dominus ait: « Auſeretur a vobis regnum Dei, et dabitur genti facienti 
ſrudium ejus. » Putas ergo id ipsum debemus dicere regnum Dei, et vineam quæ colitur a colonis prio- 
ribus et datur alteri gent? Aut aliud quidem debemus existimare vineam, aliud autem regnum Dei? Vi- 
deamus ergo primum probantes de Scripiuris, quoniam vinea appellatur populus, si omnia ejus secun- 


5% Mauh xx, 8. © Mauh. xx, 2. Math. XII, 28. ® Luc. xx, 9. © Marc. xn, 1. Luc. xiv, 16 


(65) Ey s ty xepi tov Gelxvov mapato ly. eiTvoy quippe cum ala confundi docent gram- 
- Quod &pt5zov Matth. XIII, 4, illud idem &7irvov matici, Hesychivs, Suidas, Eiymologus. Hur Tius. 
appellat Origenes, quemadmodum et Luc. x1v, 16; | 
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ce poy d, xa tobg Enoxprvaptvous ep To ü- 
TE\wvo;, ZE ea Eo yewpyols, oitivegs Gw- 
cor vo‘ xaproug avtoy (66) tv Tots xatpols abtoy* 
xc & Thy Lwrhpa Myonrar « 'Apbhortar A uh 
h Baoilela tob Geb, xat 3o0hatar Ever mnowuvte 
robe xaprovg avthg.» "Apa yap Sehe tavtdy el- 
ety elva: thy Bactelay to Geb T6 dpreovi, al- 
poutvny and Tov Tpottpwy, $i5optvr,v Ot EO. no 
oIvtTt Tobg xaprobg avrhg; ff Mo uk elvat thy 
&unehova, G & thy paceiav tob Ocob ; Rwpev 
d 7porov, Tapa3thocavieg àùn the T payne, Gt & 
TEAOvV xakcttai 6 lag, et Euvatai Epappdeat t 
T2 xara Thy 76r0v Th Toravty & Y, oy 
"Hoatag* « "Aow dh T6 transp Gopa toy & r- 
T1ToY T6 &pmreroviuno (67)* epriuv tyevhOn T6 
Hhyarn pevy tv x5patt, tv T6Tw Tiove* xal gpay uy 
ce pie, xl Eapdaxwen, xa: tguriucn &pnciov 
Lwphx,2 xal 7% k ig Teng vo « 'Enoiyos & avoutay, 
xa o Cncatoguvny, Anke xpauyhy.» 'Eg:0Epny adi 7d 
and Tov *Hoatou Aha, Boviduevos avth auveteiraaoar 
TH rapabolh, el xata tov avrov xztrar 6. aprerov 
onwaivoptvor ty Exattpa Th Tpagy. Kal spa v. 
tv hot Exouory at ENI Meets, l && oy 
Cuoa, Iva, Biinwy TX; Grayopas Tov Gpowy ph; 
rk av6pna, otws Emothans Top va dA I pag. 
"Ountov O TG. « "Equtzuazry Gpreiova, xat pa- 
yy avt6 mp0, al D Ev aq; knvby, xat 
wxoBopr a: TYpyN,» Tw A Aurea tyevhOr, mw 
Kyarmnutvy tv KEpatt, V T6mw Tigvi* xat gpaypty 
pH, xa; tyapaxwan, xat Eyuriuen Apniihov 
Ewphx (68), zat ©x936pr ,b tv icy abtod, xal 
j, pe EV auth Nragabeg rp tHe «OF gue 
T:v3Ev apntiova, » T6 Eure Gpnthov L- 
pK x2 7 (par abrõ refer, » 76 
« Þpayphy neprthmuar's xat To « Aputey ty abty 
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Tepov pty. Ex3:36pevdg tort yewpyols LEpratals” zed- A vinea contumeliosis primum agricolis tradita est; 


secundum autem, juxta eorum sententiam qui de vi- 
nea interrogati responderunt, aliis traditur agrieo- 


lis, qui ipsius ſructus reddent temporibus suis; 


juxta Servatoris autem verba : « Auſeretur a vo- 
bis regnum Dei, et dabitur genti ſacienti fructus 
ejus. » An ergo idem esse regnum Dei ac vineam 
prioribus ablatam, genti vero fructus ipsius ſacienti 
lraditam dicendum est? an aliud esse vineam, aliud 
vero regnum Dei slatuendum ? Postquam autem vi- 
neam appellari populum probaverimus ex Seri- 
ptura, videamus primum utrum quzcunque hoc 
habentur loco, ejusmodi possint explicationi con- 
venire. Ait ergo lIsaias © : « Cantabo dilecto canti- 
cum dilecti vinez mea: vinea ſacta est dilecto, in 


B cornu, in loco pingui. Et sepem circumposui, et 


vallavi, et plantavi vineam Sorec, 2 et reliqua, ad 
id usque: « Fecit autem iniquitatem, et nen justi- 
tiam, sed clamorem. » Canticum porro. ex lsaia pro- 
posui, ut illud cum parabola contendens dispicerem, 
eamdemne significationem in utraque Scriptura 
viuea contineret. In quibus autem rebus conveniant 
proposita loca, in quibus disconveniant observa, ut 
Similium cum dissimilibus. perspecta differentia, 
Scripture sensum eo pacto tenere possis. llud igi- 
tur ® : « Plantavit vineam 776 et sepem circumde- 
dit ei, et ſodit in ea torcular, et zdifcavit turrim, » 
simile ei est“: « Vinea ſacta est dilecto, in cornu, 
in loco pingui. Et sepem circumposui, et vallavi, 
ct plantavi vineam Soree, et ædiſcavi turrim in. 
medio ejus, et lorcular exstruxi in ea. Huic enim: 
« Plantavit vineam, » conſer illud : « Plantavi vi- 
neam Sorec; „ hnie : « Sepem circumdedit ei, » 
illud : « Sepem circumposui; » et huic : « Fodit in 
ea torcular, » illud : « Et torcular exstruxi in ea; 
et buic : « Adificavit turrim, » illud : « Et zdifl- 


VETUS INTERPRETATIO. 
dum ejusmodi expositionem valeant convenire. Dicit enim Isaias: « Cantabo nunc dilecto canticum, dlle- 


ctæ vine mee. Vinea facta est dilecto, in cornu, in loco uberi: et se 


circumdedi, et characavi eam, et 


plantavi vineam Sorec, et zdificavi tarrim in medio ejus, et lorcular fodi in ea, et exspectavi ut ſaceret 
uvam, ſecit autem spinas. „El post aliqua sic: « Vinea enim Domini Sabaoth domus Israel est, et homo. 
Ju ta, novellum dilectum. » Protuli itaque canticum Isaie, volens considerare secundum parabolam hanc, 
si secundum illam vineam, et hc vinea intelligi possit. Et vide quoniam quzdam quidem similia ha- 
bent, alia autem dissimilia : ut videns differentias similium ad similia, discas sensum Scripturz. Simile 
est ergo quod ait: « Plantavit vineam, et sepe circumdedit eam, et fodit in ea torcular, et zdificavit tur- 


es Malth. XXI, 43. Isa. v, 1, 2 et seg - Matth. XXI, 35. 
D Basilius, Jonathan, et Hieronymus, « vineam ele- 


(66) Abrod. Codex Regius, abr. 
(67) "Aow 62 76 traxnptre dena ror dyra- 
anrov To dyuxelovi you. Na Cyrillus, et mss. 
Alexandr. Sixtina editio : Tod &yarznytoy ,: Com- 
piutensis : A & T6 tyarnptvy wo Ach 795 
ayammtoy Two Euniov. avtol., Yulgala, « canticum 
atruelis mei, „quod idem habere Aquilam testatur 
lieronymus. Hebr. N ; at TT « patruum, » 
et « patruelem, » et « dilectum » significal ; quam 
postremam vocabuli hujus notationem sequuntur 


Jonathan, et Syrus, et Arabs. Item pro $5555 « vinez 
ejus, » quod sequitur Vulgata, et Complutensis, et 
Jonathan, et Syrus, et Arabs ; legerunt alii Wb, 
« vinez mee, cui consentit Sixtina, et reliquz Toy 
U editiones. Huxrius. 

(68) "Apxelor Zwpyx. Ita LXX. At Symmachus, 


© Isa. v, 1, 2 et $eq. 


ctam. „ Vox non vino solum ita dieto, sed 
rebus aliis in Scriptura tribuitur, et quoddam co- 
loris genus signiſicat rebus jis commune. Ex hace 
vite dicta est vallis Sorec, in qua habitabat Dalila. 
Judic. xvi, 4; Post bzc amavit mulierem qua 
habitat nn, in valle Sorec. „ EXX, iy. 
@.owpny. Lege: tv vad Zopf Hieron., « Sorce, 
nomen torrentis de quo wes ih Dalila, iu Sam- 
sonis: sed et usque hodie ad 1 
plagam Eleutheropoleos vieus ostenditur, nomine 
Capharsorec juxta villam Saraa, unde ſuit Samson. 
Huic autem loco contermina erat vallis Botri, unde 
* 2 uva allata est ab exploratoribus. Num. 
in, 24. Ip. 
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cav1 turrim in medio ejus; » vtrobique autem ſru- A lv, 76+ Kal Tporfviey puta iv args xa 


etuum vinez fit mentio; apud Isaiam quiden : 
« Exspectavi ut faceret uvas, et fecit labruseas; » 
in parabola autem Evangelii vitem non accusari 
perspieuum est, quod fruetus, tempore ipsorum 
adventant*, non dederit, sed hos agricolas qui pa- 
trisfamilias « apprehensis servis alium ceciderunt, 
alium oceiderunt, alium vero lapidaverunt ®. » Cum 
autem « misit alios servos plures prioribus, „ ac- 
cusantur rursus agricole, quod « fecerint illis si- 
militer. » Tertia autem agricolis impingitur accu- 
satio, quod ( dixerint ; Hie est hæres, venite, occi- 
damus eum, et occupemus hæreditatem ejus; eum- 
que ejecerint extra vineam, et occiderint. » In Isaia 


autem vinez ipsi minas intentat Verbum dicens e: 
B uzt:{vwpey abe, xat oyopsy Thy xinpovopiay ab- 


« Auferam sepem ejus, et erit in direptionem : di- 
ruam maceriam ejus, et erit in conculcatianem. Et 
dimittam vineam meam, et non putabitur, neque ſo- 
dietur, et ascendet in eam sicut in incultam terram 
vepres; » Sed et cum « nubibus mandabit ne pluant 
super eam imbrem, » vinex minatur, quam pro- 
pheta Israelis domum esse dixit, et virum Juda, 
qui fructum* non dedit, judicium videlicet et justi- 
tiam ; sed vepres protulit, iniquitatem 777% nimi- 
rum et clamorem. At in Evangelio non perpeti 
guidquam vineam reperimus, sed, si ita loqui fas 
est, operam potius dalam, ac provisum, ut patri- 
ſamilias proprios feral fructus. Is enim vineæ cu- 
ram gerens, illique prospiciens, prioribus aufert 
agricolis qui percontanti Servatori ac dicenti “.: 
Cum ergo venerit Dominus vineæ, quid faciet agri- 
calig iltis? 1 respondent, et sive ipsa ratione et 
cansequentia coacti, sive invite, ut ita dicam, de se 
tpsi vaticinantes, malas agricolas male perditurum 
vinez Dominum, cum advenerit, pronuntiant, vi- 
pemque prospicientem, aliis ipsam locaturum agri - 


colis, qui reddant ei fructum temporibus suis. Quin 


et apud Jeremiam consequenter his *: 1 Vinea 
enim Domini Sabaoth, domus Israel est, et vir Juda 
novella ejus plantatio dilecta, » populo delinquenti 
dictum est v.: (Ego autem plantavi te vineam fru- 


IÞ* « 'Qxo85unce nypyov,» 16 Kal qrnbdproa 
Thprov kV ptow abtod's e dpgoripous I} robs 
Tiruvg mph Tov xapxoy ef To) epreaves, 
capù u Tp "Hoatz, Gti, « "Eperva tov romoat 
orapulhv, xat rene Ng ty Ut th tov 
Evayy=iov napabolf g2ago; oby 5 Epmciov xath- 
vopetrat, bg ph Sewing wobg xaprovs tyytoaric; 
49 xatpod adrov, d of yewpyot obror, « Labdvries 
vob vod olxoleonitou « Tovhoug, by f EBeripav , 
zy & &ntxrervay, by & thibobAnocav. » Kat fvixa 
« &T:8Tts:kev Wovg bolkoug mefovas TOY ,v, 
Tak of yewpyo: xatnyopobivra: rot oavres altos 
OTautws. Kat tpirov Tt of yewpyo!: xathyopouvtar 
« elndvreg* Obreg tovry 6 xanpovincst Geir, x- 


vod, xa) txbaidvres atv Ew Tov 4prehavos, xat 


' &monxriefvayteg avabv. » Kal kw uV to Heatg aq 


Ip Ahne Gneihel 6 Adyog Af” « *Ageie) thy 
ppayudy abrtod, xal Eorat ele d taprarih : xa e thy. 
T9otyov adrov, xal Forat cle xaranitnupa. Kat 
H Thy &prcloves pou, xat od wh rh, 
od8: ph oxayh* xat dvabhorra: els abr wg 
el; NG ph Gxav0a'» ans H Gre « tals ve- 
way EveekeFrat mob ph BSpttat els Thy ape 
ova derb, » T6 ahreönm ädrsdef, Gvuriva 6 
nopophns Se elvar Thy vo Ip oixov, x 
Thy &vOpwnov Tod "Jouda, ph nxXhoavia thy xap- 
u, thy xpto;v xat thy Enatoouvnv, AX Savia 
8 axdv0ac, thy avoutav xa thy xpavyhv* tv && <a 
Ebarretqp thy ptv &preova obdty ebpioxopey Tar 
oyevra, 4X", ei Tel oStws clnelv, pakkoy npovoot- 
pevoy To peperv vobg olxeloug xaprovg To olxode- 
ore * xpovotry yp oro; ve &pnerovws, afper ab- 
Thy dd Tov Tporipey Yewpyoy, oftives anoHxplvove 
Tat 2@ Zwrhpr wyboptve xat cladvrr + « "Orav od 
Bn 6 Kiptos Tod Ahe, Tf mahoer vlg yewp: 
yolc txefvorg ; » xat Mfyouory, efte d tov koyou xat 
The dxotoudia; evayxatopeva, cite al Exovieg, iv 
org eL, th wept adrov rpophtetovies, we Epa 
xax0Ug xaxo; anokgatys & Kiprog tou Gpmthovc - 
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rim. 1 Dissimile est autem, quoniam in Isaia quidem ipsam vineam aceusat plantator, dicens : « Exspe- 
etavi ut ſaceret uvam, fecit autem spinas. » In Evangelio autem manifeste non vinea accusatur, quasi 
quz non dederit fructus in tempore suo, sed coloni qui susceperunt. et patrisfamilias servos contumeliis 
afﬀfecerunt diversis, novissime et ipsum filium patrisfamilias occiderunt. Herum in Isaia ipsi vines mina- 
tur dicens : « Auferam sepem ejus, ct erit in rapinam, et destruam maceriam ejus, et erit in conculca- 
| tionem, » et cætera. Sed et nubibus promittit se mandaturum, ut ne super vineam pluant illam quz fuit 
sceundum prophetam domus Israel, et homo Juda, qui nullum ſructum | fecerunt. In Evaggelio autem vi- 
neam non invenimus aliquid patientem, sed adhuc provisionem Dei conseculam, ui passH fructus suos 


ifamilias dare. Ablata est enim a colonis impiis, et data genti meliori. Coloni autem omnem susei- 


piunt iram. Dicentes enim : « Cum venerit pa 
et consequentia parabolz, sive nolentes 


milias, malos male perdet, » sive ratione verbi coacti, 
verunt de se, quoniam cum venerit, malos male perdet, 


ei vine provisionem ſaciens, aliis eam dabit colonis. lem consequenter et Jeremias dicit ad populum : 
a Ego 1 ng te vineam ſructiferam omnem veram : quomodo couversa es in amaritudinem vinez alie- 
ne? » Vides yoniam in prophetis populus Judaicus vinea appellatur, et comminatio patrisfamilias 


contra vineam 
liea verba caute considera 8 
ſorte secundum Evangelium vinea 


t : in Evang-lio autew omnino vinea non culpatur, sed ejus coloni. Sed qui vult evange- 
re, nequaquam poterit clariter approbare quoniam vinea populus est. Sed ne 
um est Dei, id est doctrina que providentiam habens Dei, Seri - 


pturis inserta est sanctis. Quod enim dicit : « Tolletur a yobis regnum Dei, et dabitur genti faciemti ſru- 


© Maith. XII, 35, 36. e 18a. v, 5, 6, 7. 


11 Mauh. XX., 40. 


72 tsa. v, 7. © Jerem. u, 21. 
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dv vob yewpyoLs, xat npovoobueyes ToL 4pm A 
voc, & xd abthy &og yewpynHy;, ac cee anohw- 
gouoty aαοτ ] coe xaprovg tv rag xatpol; MM. 
AAA xa tv T6 "Tepepia àvõο⁰οοονο̃ wþ* « O rap 
are Kuplov Zabaw) olxog v lopahl tort, xa 
&v0 prong Tov l vedpurov tyarnnptvoy, » elpn- 
Tar cp why Epaprivovre Lady E && F- 
ru oe Gpnthov xapropopoy ndcay aknfiviy, » 
xa} &vdioyov T6 * ( ERV Tva nxhoy oraguihty, 
t rofyoe 3t A ag, » xat TH * « "Eperva Tov nom out 
xpioiv, Enoin os & avoplay* xat od jau, AA 
xpauyhv, » 76* « Log torpdons ele x p i Ahne 
nog ij abotpia; » Uixobv bpds tv ptv tals mpogy- 
cixatg itz Thy habv key6uevoy elvat &prnehova, 
xa) Thy putevgoavea abthy anethouvia xat Meyovia 


abr * « Apel why ppaypdy abr, xa korn el B populum luculenter probare poteris. Verum id po- 


Sta parhv, » ral d ound * Ev & tai ebayyehmals 
028 plav ptv pewhry tpoozyoptvry TH Gprekove, | 
day & cotg yewpyols * xat mpds T6 nde nlav el 
vat dns To apreiovi, xat rpovoay alto yiuo- 
pevay, va 33 Th olxoleoniey toig xaprovg tv 
vol; xa? avrwy, xa ox AY Gvvaro, thy axpiberav 
8oukbpevo; gwant The ebayyeiixhg ypaghs, Tpavae; 
NAPATTHIQ, Grt Gareth 6 Labs hv. "AMES phnors 
6 xar& d Ear (69) apnekov h Bacteia £57) 
toũ cov, ij avrh, olpai, tuyydvouca Tf toy Ta- 
n pert” ETx:oxorns Brod &:8aaxakig dd rap Ap 
015:rar &p* dpwv d Bacikela tou Geb, xat 800 
xg: E0ver Toodvtt Tobg xaprovg abthg, 1 & Nene 
vov Th regt Tov &pnekovos napaborf, cayas, oipat, c 
zA rd pwuothpia Th; vo Ge Bagkcla;g kfyecdar 
clvat Thy aum:ova, bo tyyrevcev 6 oixoteondrn;g 
&vOpwrog. Toirov &h thy &prmehova bvra, wg olnat, 
vopov xat mwpophras, xat dea thy befav Tpayhv 
£58800 6 Kupog Tov &prziivegs yewpyod; po- 
gots pv IÞ Ja Exe{ven, xal yip TpPwra « Exiotes- 
07,cav c A vob Bod „ Bevrtpors Bt EBver W- 
oV dog xaprobg avrh;, Th and tov thay EA 
nz. A' Epyov Eoperiaant, or voouptvoy 705 
xati Td Err AWO @prEawves, ty tepidivia att 
F pay pdv, oudey nargovie Groiov ty tw 'Hoala gpa- 


| VETUS INTERPRETATIO. | 
ctum ejus, „ maniſeste, sicut arbitror, demonstrat mysteria regni Dei vineam esse, id est legem et pro- 


phetas, et omnes divinas Scripturas, quas tradidit 


priori, quoniam et primis « credila sunt eloquia Dei, » secundis autem « genti 
cujus vinez sepes nihil tale patitur, quale scriptum est in propheta di 
erit in rapinam. » Vide ergo ne forte naturali ratione vineam possimus dicere eloquia Dei. Consequeuter 
autem secundum eamdem natur rationem, vitam reprehensibilem bominum, et mores speciosissimos 
fructus ipsius vine: — autem Scripturas et liueras Scripturarum, esse vine sepem extrinsecus eir- 
ideatur vinea ab eis qui ſoris sunt, maxime ſructus ejus qui sunt in absconso. Pro- 


cumpositam, ut non v 


ſunditas autem eloquiorum Dei, torcular esse vine ejus in quam qui profecerunt de eloquiis et 
eli sunt perſecti ſi uetus eorum, inſundunt studia sua quasi . quos de ipsis eloquiis po min 1 


rim autem 2dificatam in ea, ascensum habentem, et 


sepem, et torcular, existimo verbum esse de ipso Deo, 
sensus qui habetur in eo. Et de tali turri puto dicere Salvato:em in eo loco Evangelii ; « Quis | 
volens turrim ædificare, non prius computat si potest prius ponere fundamentum, et consummare, 
forte incipiant videntes deridere eum qui non consummavit; x quoniam qui vult dicere de Deo, 
cousiderare si patest incipiens omnia quæ quæruntur circa Dei expositionem consummare : ne forte inei- 
piens dogmatla pietaliz, imperſectam relinquat turrim verbi de Deo, et coronaia non superzdilicet ei. Si 


14 lsa. v. 4. _ 7. * Jerem. u, 21, “Isa. v, 5. * Match. XII, 43. * Rom. in, 2. % Matih. 
* ; * 


II, 43. 1 Isa 


(69) AA prjacre d af Evarrthor, eic. Theophylactus, Gloss. Hex tius. 


ac Scripturarum doctrinam cum Dei inspectione 


nem, „ effossumque in ea torcular, zdificatamque 


_ plurz preceplis accommodum, qui ad naturam hu- 


etiſeram omnem veram ; » et corum instar *: 
« Exspectavi ut faceret uvas, et ſeeit labruscas, » 
neenon et illorum : « Exspectavi ut faceret judi- 
cium, et ſecit iniquitatem; non justitiam, sed cla- 
morem, 2» id dictum est“: « Quomodo conversa es 
in amaritudinem vines aliena? » Vides ergo in 
prophetarum scriptis vineam appellari eum qui di- 
citur populus, eumque a quo plantatus est minas 
ipsi intentare et dicere ”” : « Auferam sepem ejus, 
et erit in direptionem, „ et cztera; in Evangeliis 
aulem vineam neutiquam reprehendi, sed colonas; 
et præterquam quod nullæ vine impinguntur mi- 
nz, ipsi etiam prospiei, ut patriſamilias ſrueius 
reddat temporibus suis. Nee si evargelicz Seri- 
piuræ accurationem tueri volueris, vincam ſuisse 


tius videndum est anuon commemorata in Evange- 
lis vinea regnum Dei sit, quod idem esgp arbitror 


conjunctam; illud enim '* : « Auferetur a vobis re- 
gnum Dei, et dabitur genti facieati ſruetus ejus, » 
quod 778 vineze parabolz subnexum est, clare 
demonstrare existimo vineam quam plantavit homo 
paterfamilias dici mysteria esse regni Dei. Hane 
ergo vineam, quam legem esse ac prophetas exi- 
stimo, omnemque ade» divinam Seripturam, Domi- 
nus vinez colonis tradidit; prioribus quidem, huie 
nimirum populo; prioribus enim illis « credita sunt 
eloquia Dei“: » secundis autem, « genti scilicet 
facienti ſructus ejus , „que Ecclesia est e gen- 
tibus conſlata. Sic exposita autem que in Evange- 
lio commemoratur vinea, circumpositam ei sepem 
explanare operosum est, cui nihil tale contingit, 
quale descriptz ab Isaia sepi, de qua gcriptum 
est : « Auferam sepem ejus, et crit in direptio- 


turrim. Vide autem an sermonem divine Scri- 


manam hominumque mores pertinet, vineam esse 
Slatuere possimus; quæ autem sermoni huic con- 
sonat vitam, virtutis laudabilissimorumque fructus 


minus vine primum quidem colonis, lo illi 
i facientibus frucium; » 
dicente : « Auferam sepem ejus, et 


eminentiam, et altitudinem super vineam ipsam, et 
et de dispensationibus Christi. et templum divini 


4499 


morum dantem, vinez ſructum esse; ipsa autem 
Scripturz verba et litteras, sepem esse quæ vinew 
exterius assita est, ut vinea, vinexque præcibue oc- 
cultus fructus extraneorum ocuus minime pateant ; 
anime aulem proſunditatem, quæ fructus illos re- 


cipit, et ea omnia aspernatur quæ exstant in super- 


ficie, torcular es$ in vinea fossum ; in vinea autem 
ædiſicatam turrim, proceritate, elevatione et alu- 
tudine vineam, sepem et torcular superantem, ser- 


monem esse opinor, qui de Deo agit, quique divini 


sensus in ipso reconditi templum est: ac de cjus- 
modi turri id a Servatore dictum existimo * : 
« Quis ex vobis volens turrim zdificare, non prius 
computat an ſundamentum ponere possit, et opus 
absolvere, ne illudere ei incipiant qui viderint, 
quod ceptum non perfecerit? hae enim parabola 
illud significari puto; si de Deo disserere, et ad 
theologiz studia animum appellere satagis, viden- 
dum tibi esse an postquam initium feceris, quæ- 
cunque 779 ad theologiam requirit verbum, ex- 
plere et perſicere poteris, ne postquam pietatis do- 
gmata tractare occeperis, imperſectam relinquas 
turrim, que Dei causa erecta est, eique coronam 
non superstruas; nam nisi coronam superstruxe- 
ris, cadet aliquis ex iis cogitationibus quas de Deo 
finxerat, et interibit. Hane autem, ita ut a nobis ex- 
posita est, vineam colonis, populo videlicet qui 
ante nos fuit, tradidit Deus, et in speculam suam 
deinde abiit, postquam ex his quæ ipse plantavit, 
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A Ypdv, wept ob yEypanta * « Ae by ppayudy 
abr, xal Eotat-elg $raprayhv, „ xat thy 6puybet- 
ga kV abr; An, xa toy oixolopnltvra nipyov. 
Kal öpa el 8&vv4pelda thy ptv xart thy Oelav Tpa- 
h ouotokoyiav (70) thy ANU einely* thy && 
ax&outoy Th annfer guoiokoyig Biov, Ev & pe x 
xanlotorg hea xapropopobvia, Myetv elvat why tob 
@ proves xapnmy* thy & oytxdy tT6rov xat cv 
dd ypeppa Th; Tpayhs thy ppaypdy welvat cob -& 
TEAwvog TEpixetuevoy ECD, Og ph xatorteveadas 
rote ES) Thy &pnehova xa: toy &y xpurtp md- 
A.o7a xapridy avtov © mh && Babog the beyoptvng v 
xaprovg Touroug Huyng, dy Entolatoy anobakot- 
ons, Thy 6puybetcay elvar łV To dE AD * 6 
de olxodopnbcis Ev T6 aprehovi nypyog, avicrnua 

B kx, xal Siappa, xat Log b thy apnihova, x 
Tdy ppaypdv, xat thy knvbv, 6 rept Beod, olpar, A6- 
e Earl, vads Gy Toy &y abr Oefou voy * xat ne 
I%0UTOL voultty NM myupyou Ond vο Ewrhpog 
T6* « Tis E5 öòv, Boulbpevos Typyov olxoBophoat, 
ob npwrov Prpitet et Bovatar Ocivar thy Oc pdkov, 
xal Exte.eoat, va uh Ap S] ra of Oewpouvies t- 
raigewv TO uh Telerwaavrtt; » 61x yap wapabokng 
xdxet Goxet port LEyeadat, ö, pewv Beokoyety, c- 
T1 oov et dövacat Epcapevos t & anal os 6 
ros sls eo teherwmoat, va wh, 4ptdpsves 
dh Th; Ss’ boypdruv, dre xatalinngs v 
et Ozov nVpyov, xat ctezgpevny avtp ph Enouxo- 
TounhIng el yap rehm obx Enorxo3ophoets, Tee 


ei circumposuit, et ſodit, et ædiſicavit, facultates q 9zirat Ti; (71) A vn Re Ocou Evvolag, xl d- 


colonis ac copias dedit, unde fructus suis tlempori- 
bus afferre possent. Singulis ergo, sed universo, 
opinor, populo fructuum tempora adventarunt; ac- 
curate aulem exponere quid sit, ſructuum tempora 


Oavatrat. Tob roy 88 Thy, bg &nobiiwxapey, Ne- 
ova SSE yewpyots, dq; c huov Lap, 6 eds, 
xa), &me3t ur ocy ele thy Eautod nepuwnhv (72), 800g 
aycpuli vg yewpyols, £5 wv abths Equrevas, al 


VETUS INTERPRETATIO. 


enim non zdificaverit ei coronam, cadet aliquis ab intellectu Dei scandalizatus, et morietur. Hane vineam 
tradidit colonis, id est populo ante nos, tam sacerdotibus, quam laicis, et profectus est ad suam proſe- 
ctionem, dans occasiones colonis ex eo quod ipse plantavit, et circumposuit sepem, et fodit torcular, et 
e{ificavit turrim, proſerendi ſructus, cum appropinquasset tempus fructuum. Appropinquant enim et se- 
cundum unumquemque quidem tempora ſruetuum, puto autem generaliter populo universo. Appropin- 
quationem autem temporis fructuum exponere vere sicut est, supra nostrum ingenium est, et eordis est 
mundioris. Tamen secundum virtutem nostram incipimus hoc modo incipientes secundum unumquemque 


hominum. 
32 Luc. XIV, 28, 29. 


(70) Thy ptr #arts thy deu. Fpaghy gvoiwo- D (72) Anzedhunoer eic Thy &auroDY KEpWWATy- 


Aoylavy. Gvgrohoyiav appellat Tponooyiav, at Toy 
ep Ge eyov, de quo paulo post, Thy &vayw- 
yhv. Sic itaque locum hunc interpretor : « Sermo- 
nem qui ad naturam humanam regendam, et ido- 
„eis informandam præceptis, eque Scriptura petitis 
pertinet. » Hugrus. 

(71) El ap orepdyny ob E£Xoiz08outIoe, e- 
Ceiral Tic, eie. Erzpavr est Lurris, seu muri quod- 
dam supereilium, seu lorica, que in superiori 
margine circumcursantes a lapsu deſendit, et telis 
ad perpendiculum demiltendig, et a pariete reji- 
ciendis stylis utilis est. Hance et Latine, « coronam, » 
post Vitruvium et Curtium appellavimus. Origenes 
in Joan. 1: 'Apyh olxias 6 Oepthiog, xx) tTEhog h 
orzpavn' et tom. vin : $04copty xa Ent thy otegpd- 
vrv vob * xwavoucay NN Thy dvs 
anubcra Em v 8wpatol Myou, d povwy Ty e- 
pr,psvwv Th otepavng magdviwy TwY TNTOVIGY. Ib. 


Ejusmodi enim turres in agris fere exstruebantur, 
in quibus homines agricultioni dediti habitabant. 
II Paral. vi, 10: « Exstruxit etiam tufres in soli- 
tudine, et effodit cisternas plurimas, eo quod ha- 
beret multa pecora, tam in campestribus quam in 
eremi vaslitate ; vineas — habuit, et vinitores 
in montibus, et in Carmelo; erat quippe homo 
agriculture deditus. » Ejusmodi turres 6Twpopu- 
41a appellantur. Hieronymus in epistol. ad Sun. 
et Fretell.:« De septuagesimo octavo, posuerunt 
Jerusalem in pomorum custodiam, quod in Greco, 
el; 6rzwpopvreamov, dicitur : nec potest aliter verti, 
quam a nobis translatum est; significat enim 6Tw- 
popuidxioy, speculam, quam custodes satorum et 
pomorum habere consueverunt. » Ad celum autem 
alludit Origenes, e quo tanquam e specula Deus 
omnia prospicere ac perlustrare fingitur. Io. 
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ep, vat pf, xat wxobdpncs, c gepery A adventare, majorem ſaeultatem, et cor nostro mun-- 
vode xaprovg tv tolg xatpols avrov. "Hyy.oav ptv dius ac perspicacius requirit : nihilominus tamen 
ov xa9* E,)”, of x, Tov xaprov, olpar &' bt loci hujus explicationem pro viribus, a singulis ho- 
xa} I To XaG. Tod & tyyioa: tobg xatpoug Tov minibus initio ſacto, aggrediemur. 

xaprov &xpi6og ptv Emyhoacdar Efewg peitove; Forty ff xa Ads, xat xap3iag mop xabapwiipas 
xa) d topa cg nap' hui * Gpws d& xath SUN Enibakodpey obtws TH dN, &ptapever ind cd y x 
b EV. | 

Kat voeloh Ey Exaoty. yh (75) 6 AG &pne- 8. Verbum itaque in unaquaque anima satum, 
Jog Tepvutevutyr U Tod oixodeonttov i aprehoy vitem esse a patrefamilias plantatam, vel rerum 
al 4popuat ndviuy avayxaluy els owrnpliav mp omnium copiam quæ ad salutem conſerunt, vineam 
pdrwv. Ne oby Ent Tov &uTtuv tort rig xa” esse intelligendum est. Quemadmodum ergo viti- 
dre Exqtet py, al Aeg Gre The dN g TOv xxp- bus tempus est aliquod quo mittunt folia; aliud 
Tov 8 lxvuory Et Bpayelag, vat Ag Gre xunpite: quo exigua quæedam fructuurs rudimenta osten 
72 SMI (74), xat £005 dre nzpratet, xat A- dere incipiunt; aliud item quo oborti illi fruetus in 
Log ore yatps; tot v Tpuydy tereketwutvoug vob B acinos distinguuntur; 'aliud vero quo nigrescunt ; 
xaprovg xat Etolpnug mpds Td pepery ofvoy nod ac aliud tandem cum perſectos ſructus 790 et 
vi © obrws 6 ptv npotog. 76 avipuny (75) the vino fundendo maturos vindemiandi idonea tem- 
dus xai xati thy vr,muthtA EyEtw Thy &pnehov pestas est: pari ratione prima vite hominig tem- 
o93zv pf, AMA f Exoucay v Cwrixdy* pestas qua infantia contin2tur , vitem referat nulla 
el Enav 6 Arg ovprhnpotodar &pyrrat, 6 xaﬀphs re eircumtectam, sed vita solummode praditam ; 
tote The c N AvOhoews © Goov e mpoxdmret yewp- postquam vero perſectionem adipisei ratio copit, 
Youuevn i qu, T930btov xat 6 yewpyoupeves dp tempus illud sit quo Nlores primum ſundi octipiunt,, 
Tov Geiypata x Et pdakov tov Borpvwy xp quanto magis autem eulta anima proficit, tanto 
Tvrwy uv, xat 6ophyv ebwilag perovong &perhs plura etiam floreniium uvarum speeimina vines 
p<pdvruy xat' apy, Latepov BtÞ fon xat dugaxt culta profert, et ſuturz virtutis in ipsis jam initiis 
$6vrwov, ri xaxla hey Eovty (76), oby h napapst- suavem odorem mittentium, quæ postmodum etiam 
vouga d, ak i; avayxalu; dyiorauetvn, xat ovitnors acerbe fiunt, ac nondum mature, quia his malitia 
veuoutvn Em th y=tpov, ak act, el set obrwg p exprimitur, non constans illa ac permanens, sed 
p4Ta, & apethv d οον4 'Exv & napaptvy h xa- quæ necessario subest, neque unquam in pejus 
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8. Ergo intellige mihi in unaquaque anima, quasi vinea Verbum Dei plantatum. Vinea enim oceasio- 
nes sunt omnium propositionum quæ necessariæ sunt ad salutem. Sicut ergo in vineis est aliquod tem- 
pus quando principium fructus denionstrant, et aliud quando florent quæ sunt demonstrata, et aliud 
quando acerhescuat ſructus, et aliud quando variant, et aliud quando vindemiandi est tempus perfectos 
et paratos ad præbendum vinum. In omnibus itaque primum vitae tempus est infantia, et est tune vines 
nihil ostendens, nisi tantum habens in se talem virtutem. Cum autem cœperit posse loqui, tempus est 
4 Quantum autem proſicit anima pueri operata, tantum et vinea quæ operatur in eo, id est 

'erbum Dei naturaliter implantatum proſicit, et producit indicia botrionum ſuturorum — Sung 
adhuc, et odorem suavitatis ſuturæ virtutis in primis dantium. Postea autem et acerbescunt, qua ma- 
litia quidem est in juventute, non autem permanet, sed necessarie superveniens est propter ætatem, sed, 
ut ita dicam, semper ad virtutem pergens. Quam si quis manducaverit, secundum prophetam, - 
scere facit dentes ; si autem ea non ſuerit usus, sed semper quasi per aliquam viam adducat eam ad vir- 
tutem, ex parte incipit variare, non autem et uvam habet perfectam. Est autem et post perfectum status 
aliquis studiosus, quando vinea operala ſructum proſert maturum, et studiosos botriones, diversos atque 


— Codex — vos lo Ex457n . flos a vitis similitudine B&rpUs appellatur. Cant. 1, 
(74) "Ore xvid ra Ceryferra. Et pag. seq.: v * de wh | Ky | 
Aura GEiyparta He 20 cc — — 0 15 e oh £240 pe AY room nt Nee 8 
4 * LEE ; : id esse quod Arabibus xe (alii seribunt ) 
Tptgovrwy* item: axatpws dd xunptitovrag (xaprovg) Hisn: Alm Alf, 
ral or Ev xatpP $poaxizovrag. Kurpiterv, pro; nuncupatur, unde Kin? 1 pers Hou — 
avbelv, de vite lo zuentes LXX dixerunt-non semei na, constat ex R. David Kimchi, Avicenna, . 
in Cant. cant. et, x»rzp:5pd;, pro &vOnor. Hierony- pione, Matthæo Sylvalico, et alis; ion Belo- 
mus homil. 2 in Cantie.:« Initium eypri, id est, nius, Scrutator nature ones"; ac. 8 
Noritionis in verbo; unde ait: Botrus cypri, id est, Prumque ſolia hieme ae, A — 
floritionis. » Hesychius: xurptioucat, avlodcar , seribit: at eyprum ipse idem — 75 ligu- 
quemadmodum ei apud Svidam legendum est pro strum; quod jam ante 8 inius lib. Tul, 
&vTp.agovcat. Kunptiety autem dicuntur vites, cum P. 24, et lib. xx1v, cap. 10, a 4 vero negatur. 
hune statum flos ipsarum asseculus est, quo os Jurene an Secus, hie nou disputo. Hoxrius. 
est cypri, hoc est. Spuwing, ebodns, qualem esse (75) Codex Regius, Tov &v0pwruy. 
cypri florem scripsit Dioscorides lib.,z, cap. 125. (76) "Ore xax/a per ECT, etc. Vetus interpres : 
Alque hinc etiam cyprus appellatur uva florens, si Quando malitia, » etc., legebat, 672, quod mihi 
Hieronymo credimus; sic enim ille homilia 2 in nou displicet. Nequitiam haue inter, quam sponte 
Cantic.: Uva florens cyprus appeliatur; et species suscipimus, et hominum animis post Adami pee- 
quzedam extrinsecus virgulti est, que cyprus dici- catum instinctam ad vitium propensionem distin- 
tur, ferens etiam ipsa floridum quemdam fructum gut: quæ posui ema homines universos naturaliter 
in modum florentis uvæ prolatum. » Ut autem a allicit, et neminem sui immunem esse sinit. Ip. 
cypro vitis me:aphorice xvTptcety dicitur, ita cypri ; 
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vergit, sed semper ad virtutem, si ita loquendum A xia, ua uh xpnowneba An ds En) apethy Grddp, 


est, contendit. Quod si perseveret malitia, neque 
alia via ad virtutem grassemur, sed eamdem tera- 
mus $emper ut in virtute proficiamus, uva acerba 
eſficitur et immatura, quam qui comederit, hu- 
jus, juxta prophetam *, dentes obstupescunt. 
Qui autem in melius proficit, quasi nigrescentem, 
sed nondum perſectam uvam habet. Progressum 
autem bonus quidam excipit status, quando nimirum 
exculta vitis fructum dat, perſectos scilicet charita- 
lis racemos, et gaudii, et pacis, et patientiæ, ei re- 
liquorum omnium quz apud Apostolum, et in sex- 
cenlis aliis Scripture locis recensentur. Ouædam 
enim uva in eo est: « Beati pauperes spiritu; » et 
alia in eo: « Beati qui lugent; » et alia in eo: 


del avthv Ent thy n' aperh npoxonthv &yovies, yive- 
rat bppat, y gaywv rig, xt, Tov npophtyyv, al- 
Od Em sT BE rig mpoxontwy, diover dp 
douaav v, ovdemuy Tt tereketwptvny Exe thy ta- 
uv. Eort 8c ric pera thy npozorthv xatdotacs 
oroudaia, re A yewpyrbeira ANνEφIp . pep, vd 
xaprdy, Bitpuag ayanns telkeloug, xat yapds, x 
elptvng, xat paxpobupla;, xat Twy onby A Rap 
Io 'Arootdhy xatelicxtat, xat tv puptats ats 
F papal; * rt Tap dis Botpug xate 76 * « Maxapior 
of TIWyo) T6 TveLpuatt* » xa) g Rear T9 Ma- 
x&ptor of nevOodvieg * » xat dog xatas vs Ma- 
Küptot of npazl * » xat dog vat T Max- 
prot of clpnvorotol „ral &\kog xath 76 * « Maxaptor 


« Beati mites; » et alia in eo: « Beati paciſici; » et B of xabapot rh xaphly * » kal if pe Tel xaralé- 


alia in eo: « Beati mundi corde; » et quid me allinet 
racemos eos omnes enumerare, quibus beatitudines 
continentur? Hac autem eo fusius persecutus sum, 


rev robe alxioug Tov paxapuopav Sotpvung ; Tavta 
88 Enin\etov Wfhraca dick T6* « "Ore Hyyioey 6 
xt pe Tov xapriov, ö vont xat capnvicat Ofkov. 


quod locum hunc ““: Cum autem tempus fructuum appropinquasset, » intelligere et explanare vellem. 


9. Ad patremſamilias autem, divinamque 
ipsius seientiam pertinet , quandonam uniuscu- 
jusque 781 hominis tempus instet dignoscere, 
et quando ſructuum tempns adbuc distet. Et nos 
quidem si tempus a quo vocati fuimus cum omni 
fidei nostræ tempore comparantes, diligentius al- 
tendamus, facile perspicere poterimus, quomodo 
nonnulli qui « deberent magistri esse propter tem- 
pus, rursum indigeant ut doceantur quæ sint ele- 
menta sermonum Dei “. „ Pari modo, cum fructus 
terre deberent nonnulli, ratione temporis habita, a 


Tov olxobeordtou 8 Ot xa The belag Entothung 
av eld VH thy Ex4otou tov avBpwnwy xd vd 
Hyrrice, ire E moppty Tor 6 xatphs TOv xXaptuoy. 


Ka huet; &, L Emi Neo Emothowpev ouyxpl- 


vovteg Thy ypdvov EE ob ExihOnpey Th navil yoovy 
The Nee ẽ , dose dA nog vue, 
ore «© bee elvar Siiaoxakor. Stck thy ypovov, 
nay yoelav Eyousr Feddoxeotatt ] th otorycts 
Tov oylwy co Geo. „ Ubrws dpzthovris tive; 650v 
zul 76 ypove The v Beod olxovoptag, xal tov xati 
Thy x\horv &ndvrov, hin giperv tobg xaprobvg, i} 


quo carnem assumpsit Deus, et quæcunque ad om- C n&viws obx Exourr ptv, dxalpus && xunpltovrag, 


nium pertinebant vocationem, contigerunt; vel 
nullos plane habent, vel intempestive florescentes, 
vel extra tempus in acerbam uvam evadentes. Quod 
si loci illius“: « Cum autem tempus fructuum ap- 
propinquasset, » sensus tibi sigillatim perspecti sunt, 
ad eos animum appelle, si potes, qui legem per 
Moysem receperunt, quia fructuum quoque illorum 
aliquando adventavit tempus, et servos suos ad 
priores colonos misit, quibus « credita » ſucrant 
« eloquia Dei *, » ut fructus vitis unicuique traditæ 


xa). obe V xatpp dupaxitovras. Et vevental cor d 
va Exaxorov, mw; Get ExhapCavers 76 * « "Ore 8 
Y 
Hrrigev 6 xp. TOv XEprov, » perdba el dyvaca 
T6 acyw Ent robs napalaboving dd Mwiotwg dd 
v6pov, rt xaxeivwv Hit note 6 aps. mw xap- 
c, xa) &nEoteie e Eautoy Goukouvg e robe 
rere Toblg Rpwroug, « ntotreubEvrag & A6 
roũ Oeob, » ö rp told LaGely tobg xaprovg tov &v 
Exdotwy &pmioves. Elyepts ptv obv einely, dri Gove 
ovg Myer Tobg npophtaG A CnamtEOVv NWG d N- 


| VETUS INTERPRETATIO. | 
perſectos charitatis, et gaudii, et pacis, et longanimitatis, czterarumque virtutum quas Apostolus refert, 


et multæ Seri 


iz. Est enim aliqua botrio secundum quod scriptum est: 


Beali pauperes spiritu; » et 


altera: (Beall qui lugent; » et alia: « Beati mansueti; » et alia: « Beali pacifici ; » et alia: «Beati mundo 
Lorde. » Et quid necessarium est dinumerare singulas beatitudinum causas, quasi diversas botriones ? 


Hze autem diximus volentes ostendere quid sit qu 


ait: Cum autem appropiasset tempus fructuum. » 


9. Patrisfamilias autem solius est cognoscere vere quando uniuscujusque hominis tempus appropiat, 
vel quando adhuc longe est fructuum tempus. Et nos si abundanter consideremus comparationem facien- 
tes temporum ex quo Sumus vocati ad omne tempus fidei nostræ, poterimus videre quomodo quidam cum 


« deberent esse magistri secundum tem 


8, iterum opus habent doceri qualia sunt elementa principii 


elaquiorum Dei. Sic cum deberent quidam quantum ad tempus dispensationis Dei, et secundum voca- 


tionem omnium, jam fructus afferre, aut omnino non habent, aut cum deberent babere per t 
nies, et non in tempore suo acerbos. Si autem intellexisti in singulis quibusque homi- 


extra tempus 


perſectos, habent 


nibus quomodo oporteat intelligere quod dicitur : Cum autem appropiasset tempus ſructuum, » transi ad 


populum illum, qui tunc a 


runt legem per Moysem, quoniam et illis tempus fructuum appropiaverat 


aliquando. Et misit servos priores colonos quibus « credita >» fuerant « eloquia Dei, » ut acciperent 
fructus uniuscujusque vitis. Facile quidem est dicere quoniam servos dicit prophetas, sed quzrere con- 
venit quomodo mittuntur ad colonos accipere ſruetus vinez. Dicit enim aliquis, quoniam non ad acci- 


* Jerem. XIII, 29. Match. v, 3, 4 et seg. * Matth. XII, 34. 


© Rom. ut, 2. 


* Her. v, 12. “ Malin. xx1, 34. 
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on2)ovrat mph; coe YEwpyors habety tobg Tod A- A reciperet. Prophetas ergo servis signincari proclive © 


TELOvo; xaprovg * elmo yap dv Tis, Got obx ET: T6 
1.abetv anootthovrat tobg xaprovg of rpoghtar, A 
ET) To yewpyhoa: pakoy xat ouvvepyhoat tolg xap- 
Tots. Opa oö el duvapeda Myerv ck ntveupartixa 


Xapnoparta, xa ta; Oeiag npoopnpa; SiBoodar and 


rd Y=wpynoaviwy Thy &pTmeova tols &nooteho- 
pEvotc S0, IVA Tpocaydywory (77) ws lepels TH 


eq; robe xap coe Told TpoIptpovrog, àMà Mabvieg 


of yswpyot Ev. To lap tolg &nootaltviag dog 
naGety tobg xaprobg tov aprekoves, By uk de- 
pav (78), ws « Thy MIN Endtatey ele thy ctaydva 
Ledexlag vids Xavaiv, » Gre xal elxev abc Rpogn- 
TEUTAvTsL 6 yeubonpoghtNG* Hotov nverua Kp 
Td Ja)hoav Ev col ; » by & antxrteivav, ws Zayxaplay 


us raw vo vaod xat toy Ovaraotnploy - By & Ehifo- B 
64ncav ws Thy 'Atapiayv vitv tob *IwaBat (79) thy * 


ie pta, xab&nep yeypantar tv th Surg twy Ha- 
paketropevuy* «© hvixa yap Tiveopa Ocov Evidvce 
Thy "Ataplav thy Tov "Iwadat thy lata, xal avecty 
tnave Tod Lacy, xa LN V Tae Myer Kyptog T. 
Raparopevecle th RVO Kupiou; Kal ox evobtu- 
He · ö 2yxareh nets thy Kyprov, xal Eyxataict- 
yer bud;. 'Entdevro avtp, xat tibobelnoav avthy 
8:“ Evrokng Ig tou Baciktws, Ev avaf olzov Ku- 
plov. Kal ob NH "Ima; Tod Exfoug, ob Enotnoe 
pet avtoy "Iwadat 6 nathpavtos, val Elavatwoe thy 
vid avtov. Kat ws anihvnaxey, elnev + "Io: (80) 
Kupto;, xal xprvatu. » 


"ESh5 Eortv Ev Th nzpabol}, Gt « nav Gntoter- 
lev &houg Bouloug Thelovag TOY NpuotwY, xa Enotr,- 
oav avtol;s woaurwg. » INhpng & , Tpaph tort c) 
ovubebrxitwy tois tpoyhtatg, obs antorethev Untp 
To) Macon, Iva thy xaprthv abtwy avaytpworv, Og 


est dicere : at illud quzrendum venit, quonam pa- 
cto ad colonos ſructuum vinez recipiendorum gra- 
tia miltantur : dicere enim poterit quispiam non ad 
recipiendos fruetus prophetas mitii, sed ut terram 
colant potius, et fructibus proferendis operam con- 
ſerant. Vide ergo num dicere possimus spiritales 
ſructus, et divinas oblationes ab iis qui vineam ex- 
coluerunt servis dari qui missi sunt, ut tanquam 
sacerdotes fructus ejus qui offert Deo dedicent, sed 
agricolas-e populo apprehensis servis qui missi ſue- 
rant ad carpendos vinez fructus, illum quidem per- 
cussisse, quemadmodum « Sedecias filius Chanaan 
percussit Michzam in maxillam ,, quando falsus 
propheta ei postquam vaticinatus est, dizit “: 
« Qualis est spiritus Domini qui in te locutus est? 
alium autem, quemadmodum inter templumget al- 
tare Zachariam *, occiderunt; illum vero lapidibus 
obtriverunt, ut Azariam filium 782 Joiadz sacer- 
dotem, quemadmodum in altero Paralipomenon li- 
bro traditum est: quando enim Spiritus Dei in- 
duit Azariam filium Joiadæ sacerdotem, et stelit su- 
pra populum, et dixit : Hee dicit Dominus: Quare 
transgredimini præcepta Domini? Et infeliciter age- 
tis; quia dereliquistis Dominum, et derelinquet vos. 
Surrexerunt contra eum, et lapidaverunt juxta re- 
gis Joas imperium, in atrio domus Domini. Et non 
est recordatus Joas rex misericordiæ, quam fecerat 
Joiada pater illius secum, et interfecit filium ejus. 
Qui cum moreretur, ait: Videat Dominus, et judi- 
cet . » | 

10. Hzc deinceps habentur in parabola *: « Its- 
rum misit alios servos plures prioribus, et fecerunt 
illis similiter. His autem reſerta est Scriptura, ques 
contigerunt prophetis, quos pro populo misit, u: 
illorum ſruetus, tanquam sancti sacerdotes, Deo per 


VE TUS INTERPRETATIO. 


piendos ſructus mittuntur prophet:e, sed operari magis. Vide ergo si possumus dicere, quia spiritales 
fructus et divinz oblationes dantur ab iis qui coluerant vineam, prophetis transmissis ut offerant quasi 
sacerdotes Deo populi fructus. Sed accipientes coloni ex populo illo,falium quidem cecidernunt, sicut Mi- 
chæam percutiens in maxillam Sedecias filius Chanaan, quando et dixit ei prophetanti pseudopropheta . 
« Qualis spiritus Dei qui locutus est in te? » Alium autem occiderunt, sicut Zachariam inter templum et 
altare. Alium lapidaverunt sicut Azariam lilium Joiadz sacerdotem, sicut in secundo libro Paralipomenon 
positum est: Cum spiritus Dei induizset Azariam filium Joiadz sacerdotem. surrexit super populum, et 
dixit : Hæc dicit Dominus: Quare præteritis mandata Domini, et non prosperabimini? Dereliquislis Domi- 
num, et derelinquet vos. Et superposili sunt ei, et lapidaverunt eum per mandatum Joas regis in atrio 
domus Domini, et. non est recordatus Joas misericordiam quam ſecerat cum eo Joiada pater ipsius, et 


mortiſicavit filium ejus. Et cum moreretur dixit : Videat Dominus, et judicet. » 


10. « Kerum misit plures prioribus, et ſecerunt eis similiter. „Plena est omnis Scriptura- eorum que 


acciderunt prophetis, quos misit ad p pulum ut ſructus eorum offerant per orationes suas Deo quasi 
% III Reg. xx1, 24. ibid. Matth. xximn, 35; Luc. x1, 51. * II Paral. xxiv, 20, 21, 2. Haub. 


XII, 36. | 


(77) Codex Angl., tp>-ay4ywory, editio Huetii D Match. xxm, 35, eumdem esse sciscit, qui Zacha- 


TpoTayweory. 
: (78) "Or wer E8eipay, eic. Eadem habet Theophy- 
actus. a . 

(79) D ror Ai vidy rov adac. Ouæ 
verba in Catena quoque mss. Bibliotheez Reg. ita 
concepta sunt. Sic habent etiam omnes Tov 0 edi- 
tiones II Par. xx, 20, præter Complutensem, in qua 
legitur Zayaptav, ut el 1 libro 1x Origin. 
c. 8, et Theodoretus, et Hebraicum exemplar, et 
Syrus. et Arabs. Perplacet mihi sententia Hiero- 
nymi, qui Zachariam Barachiez filium, de quo 


rias Joiadæ filius; ad id Hebraico Nazaræœorum co- 
dice adductus, in quo pro Barachiæ nomine, Joiadæ 
nomen reperitur : salva tamen vetustissimorum 
Patrum reverentia, qui Zachariam Baptiste patrem 
hie a Matthzo signilicari putant. Nunc id aduotare 
Sufficiat , varietatem illam lectionis, que II Par. 
xxiv, 20, occurrit, ubi Azarias pro Zacharia legitur, 
antiquissimam esse, et Origene ipso vetustiorem. 


Ilon rius. 3 * 
(80) Codex Anglicanus, Lor, editio Huetii e[So. 
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orationes offerrent. Filium vero suum tandem post A tot Izpet;, 76 9:9 & tov <yfwv. "Yorepov d 
prophetas, Christum videlicet misit. Quzres porro &rtoterhs thy Yidv avtod pert robs mpophrag why 
quomodo qui Filium suum millit, dicit quidem ** : Xprorbv. Znthozs d nog 6 anooti)uy thy T 
« Verebuntur filium meum ; » at quasi quæ ei even- Ayer pev* « *Evepanthoovrat thy Yidy pov, » Og ov 
tura erant animo non præciperet, illud dicit; nam mTpoxataiabwv & td pthloy abtyh cvpbatlverv, tooto 
juxta Scripturz contextum, illum minime veriti vi- elrev - od yap gaivovrar xatk rb prov Evepanevieg 
dentur: at missi Filii Patrem quz ſutura erant non avrvv. Kat gaoxety ye &v Toros ph TpotyVwxeva 
praevidisse, sed falsum animi ſuisse cum alia præ- => pov Thy Hatepz tov &nootabevto; Yiod, à⁰ 
nuntiasset, alia contigissent, impium foret hic illud sv, A cinivia Wioy yevoptvwv, agccbes;. * 
respondere : rursum autem dicere verilos illum duty Te ay elretv, ir Evsrpart,oxv abthy of yewpyot, 
luisse colonos, omnem superat verisimilitudinem : rapà thy Evaprerav Sr « Of yap y=wpyot, RA 
« Agricolze enim videntes filium ejus, dixerunt intra dv Yidv avzov, coy ty Exurot;* OD Eovey 6 xn - 
se: Hie est hæres ds, » et cætera. Respondebit ergo p9v6Gpos, » xat mh SHC. O pty ov Ti; ele rabta gh- 


ad id aliquis, necessarium ſuisse ut id contingeret : cet (81), rr &vayzatov ovubtvar 26+ «© Empath- 


« Verebuntur Filium meum, „ quamvis tunc non gr thy Tie pov, „ al ph thre Tuubebnxey * 
contigerit : at alius inquiet non dixisse Patrem cum B 6 32 ric Epet, rt obx een 6 Nathp nprwy why 
Filum miueret: 783 Fructum a colonis Filius meus Tia Aretas Yid; pou thy zapry &nh Tov yewp- 
recipiet, sed, « verebuntur; » reveritos quippe re r, I Set « Evepathooveat * » Evsrpannyoay wiv 
ipss esse, cum Filium bunc esse coguoverunt, et in- rap TY EYVWXxEvat, G7! 7%; 6 Yite h, xa eipnxe- 
tra se dixerunt : ( Hic est heres; » at quamvis re- va: abrobg y Eautots, Got, « Ohtdg Eory 6 zknpove- 
veriti sint, et initio fuerint perculsi, ita tamen s hg. » US Tt4viws A el Everpartnhoav xat xatt thy 


non gessisse quasi eum revererentur. G@pyhy ju ν,:- for, xat rd Twy EvTpeTopevey 
TETHT KATY. 
11. Simul vero quæsiverit quispiam, quinam hi "Aua & xal Crrh Tet rig, tives obtor of y=wpy at l 


sunt coloni qui dixerunt““: « Hic est hæres, venite, eigvreg O Dr tory 6 xhnpoviucs, debre, a- 
occidamus eum; » nec enim eum tanquam Filium wzrefvwpcy avrdy * » ob yap gaivoyrar "Ioutator d - 
patrisfamilias Jludzos octidisse videri. Ac Super his wrefvavizg abrhy dg Ti tov olxo3eondtoy. Kat p 
quidem dicere queat aliquis, cum simul colloquen- Toro & ghot wc, Got, hylxa B::.akouy c e ahkh- 
les, quisnam ille esset disquirerent, eum esse Chri- Jovg öorig eln, tivts elnov, öct orb; Ex 6 Xpt- 
tum nonnullos pronuntiasse : his autem respon- , org © mph; og Emexpivavto Eo O X brav 
disse alios*” : (Christus cum venerit, nemo scit un- Zpynrat, ot; yrvworer N E574 © moot d odda- 
de sit; bunc autem scimus unde sit; » tum demum ev 80e / tory + » el rel, arb tov or,uciuv, xat 
quoniam signis, et prodigiis, et virtutibus divin.s Tov Ttepaotiwy, xat GSE Buvapeuy mhnrrdpevor, 


perculsi, ipsum quidem Christum Dei esse sentie- Eppdvouy pt» abrhy elvar thy Xprothy tov Beob, oy 


| bant, sed minime fatebantur, verum ſuisse illud““: opokGyouy se, xat aint; Lv 26+ « Evrpanhoovrar 
« Verebuntur Filium meum ; „ zecnon et vere illud d Yidv no &\n0t; & xat th, aneyvwxdtwy abrov, 
dictum fuisse, postquam Filium hunc esse cognove- Gr: efn 6 Tide (82), least: « Obrdg br 6 n- 
; | VETUS INTERPRETATIO. 


sanectissimi sacerdotes. « Novissime autem misit Filium suum, dicens : Reverebuntur Filium meum. » 
Queres autem quomodo Deus quidem mittens Filium suum, dicit : « Reverebuntur Filium meum, » quasi 
qui non præsciebat quod ei ſuerat eventurum. Nec enim videntur secundum textum præsentem Judæi 
reverili eum, et invenitur in hoc Deus nescisse futurum. Sed dicere aliud esse factum impium est: ite- 
rum dicere quoniam reveriti sunt eum coloni, ſalsum est. « Coloni enim videntes filium dixerunt apud 
se: Hie est hæres, venite, occidamus eum, et nostra erit hereditas. » Nisi forte hoc modo solvamus. Sic- 
ut enim quasi de omnibus Judzis oecisuris Christum sie dicit generaliter : Coloni autem dixerunt : Hic 
est hzres, venite, occidamus eum. > Et tamen non omnes Judzi occiderunt Christum, sed qui se- 
cundum carnem ſuerunt Judi. Secundum spiritum autem Judæi nod occiderunt Christum, sed credide- 
runt in eum. Sic generaliter quasi de omnibus colonis dicit : « Reverebuntur Filium meum ; » et tamen 
non omnes illum reveriti sunt, sed illi tantummodo qui secundum spiritum fuerunt Judzi, qui credide- 
runt in eum: ut illud quidem quod ait: « Reverebuntur Filium meum, » videatur impletum in illis Ju- 
dzis qui intelligentes Christum, crediderunt in eum: hoc autem quod dictum est: « Hic est heres, veni- 
te, occidamus enm, » in illis impletum sit qui videntes Chris:um, et cognoscentes Filium Dei, nibilomi- 
nus occiderunt eum. | 

11. Simul autem quzret aliquis qui sint isti coloni, qui dixcrunt : « Hie est hæres, venite, occidamus 
eum. Nec enim videntur Judæi occidisse eum quasi Filium patrisfamilias Dei. Econtra hoe aliquis dicit : 
Quando loquebantur ad alterutrum quis esset, quidam dixerunt : « Hie est Christus. Ad quos alii respon- 


Match. xx1, 57. * ibid. 38. ** ibid. * Joan. vn, 27. » Math. XII, 37. 


(81) O r o ric ele tara Fan. eic. Theo- g &v &nryvobs tyw unxtre. Cn v Ext & — 
phylactus, Euthymius cap. 50 in Mauh vy. « Ut postquam _ e vivis 8 — ol 
82 wr avror, Gr eln d Yidc. Loci xissem, quam amabam. » Origenes paulo infra : 
hujus sententia postulat, ut To, Af vwxStwy cam- Avvavtat of aToxteivaytec thy orion, Eyvwxcreg, 
dem tribuamus signiticationem, quam T6, Tn, Gr: Yidg eln, o28tv Ar EmGeboulkcuxtvar 2vtw. 
don, qualem obtinere illud observavimus apud Vides Tv et aroyrivoTzxw promiscuc ab ip>0 
Cræcos aliquos recentiores. Achilles. Tatius lib. v1: usurpari. Huerivs. | 
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v6pog, 6: ute, anoxreiveuey avtdy* » 6:4 toIt6 prot A runt : Hie est heres, venite, occidamus eum; » 


6 Ywrhp: « Kay? oifarze, vat oidare We ein. 


 *Emorthoag d xi rol; avayeypapptvo; tepitod Hpw- 


Gov, hvixa EH e and wv paywy terayOa: thy Bacthea 
Tov "Toubaluy (83), Berta, dri Byvavtat of anoxret- 
vavreg Thy Lwrhpa, tyvwrdteg Git Tlög eln, oaty 
jvc EmGeboukevxtvat avry* xat yap 6 Hpuirs, 
pahoy ah Tov ypappatiuy, ft. KY BrOketu re- 
Tat 6 Xptords, xat ouvyxaralt pevog, Gott XH g ey 
6 yev6pevcs, &rootthiet pty abtolg, Ar“ Hopæu- 
0evreg àxpibg Efirhnate hep) THY rainy, va xd 
exdwy Tpooxuvhew avtp* » obity &' vr, Enavel- 
06vrwv avtwy EnZ6ovievde TH. cid, ox afTtOv, 
dri 6 Xptorhs y ob av yap, nave, anita (84), 
« Tavis T4 Takia avis Tx & BAA xat Ev Tels 
oͤplotg abr, à cb Bietolg nat xatwiipe, xatx thy 
yp6vov d txpibwae mnapk TOY paywy u xat int- 
or e,Eu¶ avthy elvat thy Xprovhy why TpogntTeu6pe- 
vov, xat t6ovieto avbtdy antoxtetivar, xat th Gov ye 
to” t aur; antzrervey abtby. Obtws obv Ebvaviart xa) 
of Em:6oukevoavres TO Lwrhpt elpnxivat wiv, oy 
dere && sig Ag gIarar why Myov avtoy (85), « iv 
taurotg yap elnov © Utd; Eotrv 6 xhnpovluog, » o 
do abthy avrprxevat. M yup, Enoxteivay- 
reg Thy Xi, xa pt voouvitg aro thy avacta- 
ory, (el yap Eyvwoavy, ox à Thy Kyiptov The 8d 
to rab.) avtot xp Ecectat Twy Tpay pdatwy, 
tne) &anetugiwcey abtolg ij xaxia avtwy, xa ox 
Eyverosay wwottpua Oeod, xat wg ph tyvwrxdteg avti 
ECCO ESw TY) aprehovos » Thy Yidy abrob, 
xaicantxreivay , a. Th 3 « ESG » abtby 
ES (86) v aprziov, » vο]/]õ)]ðͤ Elval por gatve- 
Tat, cd, 3000 F tavtot;, Gtprov atthy flvar Expi- 
vay xat vos apreiovw; x2} Tov yewpyov H, xa- 


Te{npitovro altoy thy Tp; Oavatov hgov. Kat int . 


cob cotg 6 Tuche TvwOaveta: twy xat avtov yewp- 
Yov Tow pov, Leywy , « "Oray oy Eby 6 
Kuptos Tow är, Tf noo: Tols yewpyolg 
Exsivor; ; » Of && Ifyouory att, Ex vo oT6uato; ab- 
cd xp:07,56 evo. xt xxratizachnoducvct, O; xa) 
X&xOg 4Tdovpsyo, x phxert pears Eyery TA 
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derunt : Christus cum venerit, nemo scit unde sit: bunc autem scimus unde est, ita quoniam 
signa et prodigia compuncti, intellexerunt quidem eum esse Christum, non autem et conſessi sunt. 


B et in omnibus finibus ejus, a bimatu et infra, se- 


C eum « occiderunt 0d Illud porro : Eum « ejecerunt 


idcirco dicere Servalorem ** : « Et me scitis, et unde 
sim scitis. » Quod si quis animum ad ea adverte- 
rit, quæ de Herode dicta sunt, postquam natum 
esse Judæorum regem a magis rescivit, Sospitatoris 
interfectores, postquam Filium bunc esse noverunt, 
haud secus insidiari illi potuisse comperiet. Cum 
enim a seribis didicisset Herodes nasciturum in 
Bethleem Christum ; quique ibi natus erat, Christum 
esse assensisset, eos quidem mitlit dicens * : « lie 
et interrogate diligenter de puero, ut et ego veniens 
adorem eum, » nihilominus tamen postquam reces- 
serunt illi, insidias puero struxit, Christum hune 
non esse minime eredens; nec id enim minime cre- 
dens « occiJit omnes pueros qui eraut in Bethleem, 


cundum tempus quod exquisierat a magis ; sed 
et Christum a prophetis 784 pradictum hunc esse 
credidit, eumque interſcere voluit, et quantum in 
se ſuit, interſecit. Pari igitur ratione qui Sospita- 
tori insidiati sunt, dicere potuerunt, non ita lamen 
ut ad alios usque sermo ipsorum perveniret, « dixe- 
runt » enim « intra se: Hic est hares?, » nec se- 
cius lamen ipsum interfecisse. Occiso enim Christo, 
neque resurrectionem ipsius cognoscentes, (isi enim 
cognovissent, nunquam Dominum gloriz crucilixis- 
sent“), dominos rerum ſuturos se existimaverunt, 
postquam ipsos malitia sua excæcavit, et mysteria 
Dei minime cognoverunt, et quasi ea non cogno- 
scentes, ipsius Filium « ejecerunt extra vineam, » et 


extra vineam, » id sibi velle mihi videtur, alienum 
hune et a vinea, et ab agricolis, quantum in se ſuit 
ipsos judicasse, quando eum calculo suo capitis 
damnabant. Hos deinde, qui neſarii coloni et ipsi 
sunt. interrogat Sospitator dicens* : « Cum ergo 
venerit dominus vineæ, quid faciet agricolis illis? » 
Illi autem ex ore suo judicandi et condemnandi, ut 
mali male perituri, et eloquia Dei non amplius ha- 
bituri, « ajunt illi: Malos male perdet ipsos, et vi- 
neam suam locabit aliis agricolis, qui reddent ei 


cognoscens autem aliquis et quz scripta sunt de Herode, cum didicisset a magis natum esse regem Ju- 
dæorum, videbit quoniam qui occiderunt Christum cognoscentes quia Filius Dei erat, nihilominus ausi 
sunt contra eum. Nam et Herodes condiscens a scribis, quoniam in Bethleem nascitur Christus, et con- 
sentiens quoniam Christus erat qui nascebatur, promittit quidem, dicens : (lie, et requirite caute de 
puero, ut ego veniam et adorem eum. Niliilominus autem ausus est contra puerum, credens quia Chri- 
stus erat. Nec enim si non credidisset, omnes occidisset infantes in Bethleem a biennio et infra, secun- 
dum tempus quod didicisset a magis. Sic et cæteri Judzi cognoverunt quidem eum, secundum quæ dixi- 
mus: cognoscentes autem non divulgaverunt, ut sermo eorum etiam ad alios perveniret : sed qui 
non cognoscerent, ejecerunt extra vineam Filium, et occiderunt eum. Quod autem dicit : « 
eum exira vineam, » tale mihi videtur : quantum ad se, alienum eum esse judicayerunt a vinea et colo- 
nis, quando Sententiam mortis contra eum tulerunt. « Et dixit eis Jesus: Cum venerit paterſamilias, quid 


Joan. 11, 28. * Malth. n, 8. 
ibid. 40. 

(85) Terdzoat rey Baoilia ror Toubaluy. 
Lego rere. Matth. u, 2: Hou art 6 texts 
Baotnkelg tw "Tovdatuy; uE Tus. 

(84) Ob iv rap dur dawtoy, etc. Parum 
procedit Origenis argumentatio; nam infantes ideo 


ibid. 16. * Matth. XII, 58. I Cor. u, 8. * Math. xxt, 39. 


ſortasse occidit Herodes, non quod Christum ex iis 
unum esse crederet, sed ut id credendi occasionem 
aliis przecideret. Ip. ö 
(85) Avrov. Lego avtwv. 8 = 

(86) Codex Anglicauus, 0 3: SS Eft, 
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fructam temporibus suis“; » et quemadinodum Cai- A X6y:a ob Beod, 161 Kaxobg xaxoe & αöe— avradgr 


phas anni illius pontiſex maximus. non ex se verum 
protulit, sed quia pontifex inaximus erat, ita illi quasi 
vaticinantur. Vatieinantur autem de gentibus, futu- 
rum ut patriſamilias ſructus reddant temporibus suis. 
ph elpnx6r th dns, uu rel pxiepsbe Hv. 
olxoScondty tobg xaprodg i tolg xatpols abrav. 
12. Eos postea, sese Populi zdificatores esse 
putantes, ex Seriptura coarguit Sospitator, se, qui 
lapis est, ab iisque ſuit rejectus, a Patre totius 
#diſi-ii caput positum iri probans, utpote duos Ve- 
teris et Novi Testamenti augulos, binasque populo- 
rum ædiſicationes habentem. Tale sedenim illud est“: 
« Nunquam legistis in Scripturis : Lapidem quem 
reprobaverunt zdiſicantes, hic factus est in eaput 
anguli ? A Domino factum est istud, et est mirabile 
in oculis nostris. „ Hie autem locus in centesimo 
785 decimo septimo psalmo, qui prolixissimum 
psalmum præcedit, continetur, et his verbis con- 
ceptus est ** : « Lapidem quem reprobaveruut ædi- 
ſicantes, hic ſactus est in caput anguli : a Domino 
ſactum est istud, et est mirabile in oculis nostris. 
Hæc est dies quam ſecit Dominus, exsultemus, et 
ketemur in <a; » et si quid aliud ex iis quæ de 
Christo prænuntiata sunt, convincere eum potest 
qui Scripturas reeta mente perscrutatur , atque 
illud quidem inter ea recenseri debet. Nam si de 
lapide sensu carente hc a propheta minime dicta 
sunt, quemadmodum stolidus fortasse aliquis asse- 
ret, perspicuum utique erit reprobatum a populi 
hujusce sapientibus, et sacerdotum principibus, et 
senioribus, ac $cribis Jesum, tanquam Ecclesiz 
caput in caput anguli revera ſactum esse, Testa- 
menta duo adunantem, et in unum componentem. 
Et hoc est caput, donum a Deo toti ædifcio dona- 
tum, et mirabile quidem caput in oculis nostris, 
qui ipsum intueri possumus; ac propterea post- 
quam lapidem hunc reprobaverunt zdificantes, ab 
iis agricolis et ædiſicatoribus hisce ablata sunt elo- 
quia Dei, inter quæ erat Dei regnum ; genti autem 
ejus fructus ſacienti datum est, Quod si verum 
illud est: « Dabitur genti ſacienti ſructus ejus, 


Ilpopnteuous: & nep) tov tOviv, br. Schοονο,d TG 


xa} Tov &pTekova txBwcetas Ao rep., etc.- 
ve; &nodwaouctv abr vo xaprobg tv voc xatpolg 
aurtwy * » xat olovet Tpopnteboucty buolws Th Karkpg 
To apytepet vo Eviautos Exefvou, xat &p* tavutod 


Exxa 6 Tuch E tovtots Ai the Tpaghs abrods 
Cvawnet, voulioviag elvat xat oixo36poug (87) toy 
A20v, drt Mibov adtdv bvra xat &noboxiuachtvia A 
avrov 6 Nathp haet the bing oixodophng xeparhv, 
ouvexovta $0 ywviag Hakatds xat Karvig Arabhxns, 
xa 850 Lawv olxoSopds* totourtov yap tort v « Obes 
Tote aveyvwuts tv tals Tpayals* Aldo v de- 
$oxlpacay of olxolopodvreg, ore EyeviOn. olg u- 
parhv ywviag ; ap Kuplov tytveto abry, xat fort 
dauvuacrh tviplaiuols huov. » Keltar bt h Ae bv 
£xarootp Entaxattexaty halpp, 6G tot p tot 
TOAUTTLY WeTATOY Can TEIAY pEvOG, xat Ee obtws 
Td þnw6v © « Alboy d &nedoxipacay of olxoSoyobvteg, 
obro; tyeviOn els xepakhnv ywviag. ap Kuplou 
t ye ve vo ab en, xal E571 Oavpacth tv dgbakpols hav. 
Abreu 1 htp fiv Enolnoev 6 Kupiog, & rauαν,wũqi- 
peda, xat evppaviapey V abth* » Kal ef ti M 
Tov ce Xprotod npognrevoptvuy Buvatat Suownh- 
o Thy ebyvwpdvaus terdhovra r yeypappeva, xat 
Tovro ꝭV abrols av tay0ein. El yap ph Tp) Alo 
6 npophTys Gvarodhrov tavra Aye, ws Efno mw 
&v Mt avip, AHA &v eln, ot: 6 anodeboxipa- 
ohe d rd Toy zy dq Map xe copwy, xat ap- 
Ite pt, xa Tpecburtpwy, xat ypappatiwy 'Incovg, 
odrog anda; EyEveto ws xeparn 'Exxanotag elg xe- 
pakhv ywvlag, Evay xat I Td avtd ouvaywy Th; 
80 Atabhxag. Kat kor aben i xepakh, Sopov 
raps Kuplov tf Gy olxobopf S&:3opevn, xat dau- 
uacth x<parh iv pbakpnls huwv, Suvaptvuy abthyv 
BJEmerv, xat ik touro, Encl &meboxipacay of olxo- 
bopouvteg toutov Thy nibov, Ne piv an) tov yewp- 
rd Exeivey, xat Tov olxodopwy Extivery T& A, 
vod Oend, tv olg hv , Bactteia tor Ocod + £840n && 
ko vet Towodvti tobe xaprovg abthg. EL & dh v6 
« A0hfH⁰αενν%,HAE et mnotobvitr vo xaprovg abths, » 
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faciet colonis illis? „ Responderunt ore proprio judicati, quod « malos male perdet, et vineam dabit aliis 
agricolis. » Aut enim prophetant quemadmodum Caiphas sacerdos, qui non ex se dixit verum, sed quia 
sacerdos ſuit anni illius prophetavit : sic et isti non ex se prophetaverunt contra se, quoniam tollenda eis 
erant eloquia Dei, et gentibus danda fructum in tempore suo daturis. 


12. « Þicit illis Jesus: Nunquam 
factus est in caput anguli? A 
pulabant se esse zdificatores 


ſuissent probabiles, lapidem hujusmodi reprobassent : tamen dicit illis de 


istis in Scripturis : Lapidem quem reprobaverunt #dificantes, hic 
mino factum est illud, et est mirabile in oculis nostris. » Quoniam ergo 
li sacerdotes illi, cum non essent zdificatores probabiles : nec enim si 


Scripturis, quoniam lapidem 


Se conStitutum et reprobatum ab eis Pater collocavit in totius #dificii caput, ufcomprebendat duos an- 
gulos Veteris Testamenti et Novi, et duorum populorum zdificationem, hoe est enim quod sait: « Lapidem 
quem reprobaverunt zdificantes, hic ſaetus est in caput anguli. » Et iste lapis donum est donatum a Deo 
#dificio universo, et admirabile caput in oculis nostris qui possumus eum videre oculis mentis. Si ergo 
verum est quod ait: « Auſeretur a vobis regnum Dei, et dabitur aliis colonis, qui reddent ei fructum 
temporibus suis, > Sine dubio nemini datur regnum Dei, id est, verbum Domini, nisi ſacientibus ſructum 


7 Matth. xx1, 41. 
11 Matth. XXI, 43. 


® Joan. x1, 49, 51. * Mauh. XII, 42. 


487) Nopitorrag etvat xal olxo8opove, etc. Chrysostomus, Theophylactus, Euthymius. 


1% Psal. cxvii, 22, 23, 24 et geg. 
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GyXovert ob ex. td ph Totouviwy cob g xaprovg The A nulli eorum qui ſructus ejus non faciunt, dari re- 


To) Geo Sactelag Bidorat h tov Ocov Bacikela * 
o- yap Bacievoptve U The &papriag Biforar 
h Tod 8cob pactteia. A Fpet Tt, be, et previ 
dl dora Hh c cod Sacneia Th ph noouvrtt robe 
xaproug avth;, 8860 ij vo Ocob Bactkela Exetvorg 
&p' Ov Hon, xarä td elpnutvov*: © 'Apbhorrar ay" 
ohh i Baciela tob Beod ; Kal npdoyes; el Suvapeda, 
ws Ev Thitxavty Buoyepia obtws od ndvy Tt ebano- 
doro npo6\hparog, Enothoavres Th tao tov 
£!prutvev rep! v dapniovy rperepov, xa) Rg 
The Baowelag tov Ozob Eeurepov, Emhuacachai wh 
Cyrovpewov. Obx efprtar &h (88) nept tow apnekw- 
vog dre elprtai wept The Bacielag tov Oeov * mept 
u rùp To) aprekoves xatk th pore pov yEr pantat, 
di Eftoro avtdy yewpyols* Ne & The Ba, 
Toy Ozov, Gt: Co0haetar EOver motouvtt coe xaprobg 
avth;. Hv &' &v Qurtov th xt vd t6nov, el, doe 
« 'E<#8oto avtdv yewpyolts, » Yeypappevoy Ent tov 
cpo po, obtwy elprio xat wept T9b bcuttpon, Ex- 
dog ij oe cat EOver notouvtt Tobg xaprove avtn; ©» xal 
el, OInep efpyta: nep) Tov CevtEpwy* Kal 800 f- 
gerat EOver. noouvtt ve xaprovg avthg, „ el 
al cep Tov TpTepey, itt Elwxey avtdv yewpyols. 
Kal tavra ptv nete els Thy T6rov EmnnophTapey, 
xa), 7d pavty hutv elphxapey* 6 38 Bertiov Buvapeyes 
xa voety x Myer, tv HV H &xovtofe. 
« Kal axovcavte; of apyteper; xat of Paproatnt 
rde napaboitg abr, Eyvwagav Gott np) avtwy M- 


yet. Kal Cnrouvreg xpatyoat avthv, Epobytnoav tobg 6 


bos, Frs els mpophrny abtby etyov. » "Axot- 
caves of apytepeils xa of Paptcato: Ta; napaboias 
avtod, wv Th; uV Erfpas apyh hv: « "AvOpwnds Tis 
elys TExva IO » The d Motthg „ "AvOpwnog H 
ol ode 776mg, bg Epyteuaey apmriiova, » iyvucay Gott 
cp avrov Au. xatt pty Thy Etrtpay tapabolhv, 
6&7: elmzy 6 bevtepos vidge © Ech, pte, xat obx 
ane » xata & thy horrthv, tt, & cel N. abr 
xa cd 73 AS Eve xATH TWv Apaptravovtuy TpoTepwy 


gnum Dei maniſestum est; nemini enim datur re- 
gnum Dei, qui peccati imperio subditus sit. Verum 
si nemini datur regnum Dei, inquiet aliquis, qui 
fruetus ejus non ſaciat, quomodo bis regnum Dei 
datum fuit, a quibus est ablatum, juxta id quod 
dictum est : Auſeretur a vobis regnum Dei? » 
Ac vide, an, ut in tanta quzstionis difficultate , eu- 
jus proclivis non est et expedita responsio; consi- 
derato eorum discrimine quæ de vinea primum, ac 
de regno Dei postmodum dicta sunt, quzsitum 
786 ita solvere possimus. Sane idem de vinea, 
quod de regno Dei, dictum non est: nam de vinea, 
quemadmodum supra retulimus, scriplum est illum 
locasse illam agricolis ; de regno autem Dei, datum 
illud iri genti ſacienti ſructus ejus. Solvi vero mi- 
nime loci hujus posset diſſicultas, si ita ut de priore 
scriptum est '* : « Locavit eam agricolis, # de al- 
tero scriptum pariter ſuisset locatum illud iri genti 
ſacienti ſructus ejus ; et si quemadmodum de po- 
sterioribus dictum est * : « Et dabitur genti ſa- 
cienti ſructus ejus, » de priore quoque dixisset de- 
disse eam agricolis. Atque he: quidem nobis ad 
hune locum dubia exorla sunt; super his autem 
quod nobis visum ſuit protulimus. Qui vero me- 
liora excogitare et proponere poterit, pre nobis 
audiatur. | | | 
15. Ei cum audissent principes sacerdotum et 
Phariszi parabolas ejus, cognoverunt quod de ipsis 
diceret. Et quzrentes eum tenere, timuerunt tur- 
bas, quoniam sicut prophetam eum habebant . 
Cum audissent principes sacerdotum et Pharisæi 
parabolas ejus, quarum alterius initium illud erat: 
« Homo quidam habebat duos filios; » allerius 
vero“: « Homo erat paterſamilias, qui plantavit 
vineam, „de se ipsma loqui cognoverunt; altera 
quidem parabola, quia dixit secundus filius 
« Ego, domine, et non ivit; » alia vero, quia post- 
quam ipsa contra priores agricolas sceleris reos 
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de eo: et nemini qui a peecato regnatur, datur regnum Dei. Sed dicet aliquis : Si nemini datur regnum 
Dei ſructus ejus non facienti, quomodo illi populo datum est a quo et ablatum est? Considera si u- 
mus dare idoneam rationem in tanta diſſicultate quæstionis hujusmodi. Considera quia cum vinea ili p — 

pulo traderetur, non est dictum : Et dedit eam colonis : sed ita: « Locavit, » aut, sicut in Greco habe- 
tur : « Tiadidit eam colonis. » Hic autem habetur : « Auferetur a vobis regnum, et dabitur aliis colo- 


nis. Indissolubilis enim erat quzstio si quemadmodum dixit illic, « locavit » aut « tradidit, similiter et hic 


dixisset, « locavit, » aut « tradidit » eam aliis colonis : aut quemadinodum dixit hic : « Dabit eam aliis 
colonis, » et illic ita dixisset, Dedit eam colonis : quoniam quod datur, intelligitur quod gratis datur ; 
quod locatur autem et traditur, non omnino gratis datur. Quibus ergo tradidit, aut locavit, non omnino 
quasi electis et ſidelibus tradidit aut locavit : quibus autem douavit, cum judicio electionis merito eorum 


donavit. 


15. Et cum audissent principes sacerdotum et Phariszi parabolas ejus, cognoverunt quod de ipsis 
dicit. Et quzrentes eum tenere, timuerunt turbas, quoniam sicut prophetam eum habebant. » Et quicun- 
que insidiatorie volunt tenere Verbum veritatis, ut quantum ad se mortificent eum, hi nunquam poteruut 


'® Matth. XXI, 43. ibid. 35. ** ibid. 43. 


(88) Ovx elnrai 61, etc. Hæe subtiliter quidem 
ab Origene dicta, at non perinde vera esse arbitra- 
tur Maldonatus: Nam neque Judzi, inquit, magis 
quam gentes, ut illis vinea locaretur, meruerunt; 
neque gentibus minus quam Judzis, $i bene vi- 
neam coluerint, merces promissa est. » Origenis 
mentem parum videtur assecutus vir eruditus ; nam 


PaTroL. Gr. XIII. 


'® ibid. 45, 46. 


1% jbid. 28. ibid. 35. ibid. 30. 


hoc loco Judæorum iumve merita neutiquam 
altendit Adamantius : id solum vult, non 2quo jure 
vineam, quz est reguum Dei, gentes Judzosve pos- 
Sedisse; sed his quasi mancipibus ad certum tem- 
pus locatam, demum ſuisse ablatam ; gentibus au- 
tem ita esse traditam, ut propria ipsarum fierct. 
HuegTius. 
18 


1515 


ORIGENIS 


1510 


pronuntiata est juxta Seriplurz contextum , subne- A yewpyov, 76 (89) · « 'Apbhortar ay" ond ij gane 


xum est illud '* : « Auferetur a vobis regnum Dei, 
et dabitur genti ſacienti fructus ejus ; » eumque de 
se loqui comperientes, illi manus quæsiverunt inji- 
cere, et quam pessimis possent modis tractare ; at 
minime valuerunt, quoniam multitudinis ac turba- 
rum, quz Jesum prophetz loco habebant, impetum 
sustinere non poterant. Et quicunque profecto in- 
sidiose Verbum volunt apprehendere, ut apprehen- 
sum illud apud se de medio tollant, haudquaquam 
ei manus possint injicere, 787 turbis scilicet a 
quibus propheta aliquis Dei existimatur, eos retra- 
hentibus qui ipsum comprehendere et insidiis ap- 
petere volunt. Sciendum est deinceps , eorum esse 
discrimina qui Jesum tenere volunt : aliter enim 
principes sacerdotum et Pharis:ei ipsum tenere sa- 
tagebant; aliter sponsa cujus in Cantico canticorum 
mentio fit , postquam ipsum quzxivit, et surrexit, 
ct cireuivit civitatem per ſora et plateas, vix ipsum 
invenit, cum paululum custodes præteriit, quique 
ipsum in civitate circuibant, eumque repertum te- 
nuit, quando scilicet aii“: « Tenui eum, nee di- 
miulam eum, donec introducam illum in domum 
matris mee, et in cubiculum genitricis mez. » 
Quin et ipsa sponsa initio Cantici canticorum, 
Tenui eum, inquit, ein domum matris meæ, et in 
cubiculum genitricis me; „sub finem autem ejus- 
dem libri, ut-quz progressum ſecerit, eumque alio 
quodam modo, meliusque, quam antea, tentura 


it, ait **.: Dixi, Ascendam in palmam , et appre- . 


hendam cacumina ejus. „ Quinam sint autem sa- 
eerdotum principes et Pharisæi manus ei injicere 
quzrentes, minime autem injicientes, ut intelligere 
possis, animadverte quorumlibet aliorum a Christi 
sermone Sermonum , quidquid tandem sciscant illi 
ac decernant, mentem comprehendi , et sententiam 
animo capi; quin et contemplationis ope conſutari, 
et, ut ait Scripiura, instrui ac dirigi posse. Sic 


Tov Geob, xat do0hoetar Ever Totouvii tobg xaprobg 
avThg* » xal yvovres, bt wept abrov Mya, ty 
oav ptv avrdy xparhoat, val nrnoar abrp 8 tf 
ror" &v bavnOeory © obx tBuviOrmoav &, inet ph ofof 
de Hoav dropeivar bykuv bpphy Tov txovtwy thy 
Ingodv els wpophtny (90). Kat Boo ye Emiboukev- 
ix Boulovrar xpathoat toy Aro, Iv" ws XEXpa- 
Thnutvov Ttap* abrols xabtlhucrv avthy, ort ob 4 
ore xpathaatey abrov, cd bntp avtod bykuv Tp 
phTnv v Tov Oeod abrdy bnokapbavivruv, nept- 
arwytwy Tobg Boukoptvoug abthy xpartety xat En- 
Goukevoat ary. Meri tavra lortov, Gott tov Cyroby- 
c xparety Thy 'In,couv Sragopal clo Aeg yap 
ol &pytepet; xal ol Þaproator Icio xpathoat abrdy, 
Daw; i & To "Apart mov opdtwy wapn Cr 
gan avtdy, xat avaorioa, xat xuxhovon tv Adder, 
tv tails & ropa, val tv tails mhatelats, poys rork 
ebpev avrdy, Gre prxphy taphite Tobg ThpdUviag xa 


. Xuxkouvtag Ey Th N, xa cbponon ixpttnoey (M1), 


dre xal AG « 'Expdertnoa avthy xat obx &phow at- 
Tdv, Ew; o etohyayov abt lg olxov i p pou, x 
eic tapitov The ovlabovong pe. » Anlà xal abe j 
vun xa7' apyitgs ptv Tod "Aguatog Tov b5patwy, 
« 'Expdtyca, » nn, «© avtdv ele olxov pntpd; pou, 
xa els tapitov The ovilaboyong pe * » tpd; & 6 
dc tov abrov Sibnfou,. ws mpoxiþaca, xat Ac ph 
a proven xparelv, xat Beltiov taps Td - 
re pov, prov * '« Elana, 'Avabhoouar ty c golvext, 
xpathow Tov Lytwv abtov. » "Iva && vohons tobg 
Tyrovviag abrdy xpathoat apyicpel; xa) Gapiontoug, 
xa) ph xpatovvras avrdv, xatavor cov, Gt: Ent E 
Tov Dov rxpt thy Xprotob MGyov Miywv ofdy T6 
dort xparhoat, al nEpiipatachat told voy twy e 
To70Lv boy pattoaviwy, xat teliwprpeve; avatpear 
dev, xat, ws ij Tah wvbpags, cvpbibacat* obrw 
yap 6 ard d Ebayythov copds, ws « rVevpart 
xdg (92) &vaxpivey dr, avrds & vn obe 


VETUS INTERPRETATIO. 


eum ienere, neque mortificare, quoniam multus est populus qui existimant eum Dei esse pro 


phetata, et 


ræconem veritalis, et largitorem salutis: et ideo tenent eum in cordibus, qui et avellent ab eis qui vo- 


um eum tenere, et 
est. Aliter enim principes 
canticorum 


imere eum. Deinde sciendum est, quoniam volentium Jesum tenere differentia 
et Pharisæi quzrebant eum tenere, aliter autem illa sponsa quæ in Canticis 
t eum, et subiens ibat in civitatem, in plateis, et nundinis, et vix invenit eum. Post- 


quam autem modicum pertransiit custodes , et circumeuntes in civitate , el inveniens lenuii eum, quando 
et dixit : « Tenui eum, et non dimiuam eum, donec introducam eum in domum matris meæ, et in cubi- 
culurs ejus quæ concepit me. » Hzc enim eadem sponsa in principio quidem Cantici canticorum sic di- 
eit: Tenui eum in domo matris meæ, et in cubiculum ejus quz concepit me; » cirea linem autem ipsius 
libri quasi jam provecta, et aliter eum tentura, melius quam in primis, sie dicit : « Dizi: Ascendam su- 

r palmam, et teneam allitudines ejus. „ Ut autem intelligas qui sunt volentes eum tenere principes et 
Phat , non autem tenuerunt, considera quoniam alia quidem verba extra verbum Christi possibile 


est com 


ere: et tenere, et separare de sensu, eorum videlicet qui aliud qualecunque extra verita- 


tem habuerint dogma, et manifeste in irritam eum facere possibile est. Verbum autem veritatis nemo 


1 Matth. XXI, 43. » Cantic. u, 2, 3, 4. ** Cant, 


89) Ta- * — etc. Deest elne, aut quid 

0 ante v6. Hor rius. 
Codex us, ©; * v. 

61 Kal bog nfo Let, ul evpouoa 
xpdrncey. « Td, avroy, » inquit Huetius, qui in 
suo textu legit xuxaodvras abrtdv, « videtur loco suo 
motum, et post, Experncey, rejiciendum. „ Evit. 
PATROL. 

(92) O ard r6 Evdgrtlor oopde, oc ærev- 


vn, 8. 


parix6g, ete. Locus habetur I Cor. u, 15. Quam- 
obrem autem Pauli Epistolas Evangelii nomine do- 
net, rationes ipse affert Origenes, præſat. in Joan. : 
Ext & el 6 Ge _ tv —_— am2Itbiovg, 
xa rp hta;, xat evayyehorhs , notutvas tf x5 
S&:8a7x@kovc* N thereowpsy tf Th Ero Tol e- 
ure, ot ob niviws Emyhoacdat thva Tporov 
6 Lwrhp Tuphby and yeveth; lacato, wire vixpty 
aveotyaev, Hh Iii Twv 7a nero e, ox 
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&vaxptvbpevog, » dvaxpiver ptv, xl Bacaviter, A enim qui juxta Evangelium sapiens est, :anquam 


xal 8t)tyyert re Doug Myoug, ere twy To) N- 
pou copwy, elde toy & tat; alpeceo: SN E- 
eM Boxouviwy o xataxpiverat Gt, ob xata- 
Aau6avertat 6 tv abt co Xptotov vous, ob xpa- 
ceĩ cat ob rd wpobeptvuy ary &vatptrery e Tis 
y&p EV vob Kuplev, & coup6:6acer abtdy; » Kat 


eaytc, dt, el ep pet mig ovpbibacant te vouys 


Tp6tepoy abthy yvoa:tat, val pert touro ovpb6:6a- 
det Nod & Klo tis yvwoztat, g ovpb6r6acet 
atv; » dagetat dp bn a xat ec ei ab. Kat 
rad ca dé not lehtyOw 6:3 76 * « Kat Chrouvieg atrby 
xpathaat, tgobntnoav tobg byhoug, Exel xal els N- 
ij vu abrtby elyov. » 


« Spiritualis judicans omnia, ipse vero a nemine 
judicatus **, » dijudicat, et examinat, ac discutit 
sermones alios, 788 sive mundi sapientum illi 
sint, sive eorum qui inter hæreticos nomen ohtinent 
et excellunt; non judicatur autem Christi sensus 
qui in ipso est, neque comprebenditur , neque ab 
iis capi potest qui eum eonſutare sibi proposuerant : 
« Quis enim cognovit sensum Domini, qui instruat 
eum , Manifestum autem illud est, quod si quis 
alicujus sensum instructurus est, illum prius no- 
scet, ac postmodum instruet : « Quis autem cogno- 
scet sensum Domini, qui instruat eum? ipse enin 
ab illo capietur, eique tandem cedet. Atque bhæe a 


nobis dicta sint propter illud ** : « Et quærentes eum lenere, timuerunt turbas, quoniam sicut pro- 


phetam eum habebant. » 


Iv, x&v ebgnpocyv of byko: thy "Inoouv, p- B 


vovo: pty vt rept abrov ani, ob phv v ute 
ouvidory avroy © hv E yap 'Inoovg xat mp2PHhTNS, 
&; dN T6 vohoavri d « Ilpoghtny Ex Tov u 
pov buov avacthast Xů EY Kö 6 Beds pov, ws 
tus avrod axotocche xati ndavia Gon Av aH 6 
Tpoptans txztvog. "Og & &v ph axovcy Tov npopt- 
Tov Exefvou, EZonodpeubhortat. i oy i Snzpayh 
ado) t TH npxphiny abthy elvar fv, A Ev wo 
Yidv Oeob, « Tpwriroxov TACT xtioew;, xa el 
vod Geo vo aopdtou, tv & Extirhy 7% navia tv TW 
ob pa xat Ent the ths, efre 6parth, colts adpata, » 
xx) c E£57G* xat dn tv abrov f report e 


14. Verum etiamsi Jesum laudibus ac votis pro- 
sequantur turbæ, aliuid veri de eo quidEm sen- 
tiunt, ipsius tamen magnitudinem non assequun- 
tur; propheta quippe etiam erat Jesus, quemadmo- 
dum ei liquet qui hc perpenderit”* : « Prophetam 
de fratribus vestris, sicut me, $uscitabit vobis Do- 
minus Deus vester : ipsum audite in omnibus quæ 
loquetur propheta ille; qui utem prophetam hune 
non audierit, exterminahitur. . Quanquam non in 
eo sita erat ipsius excellentia, quod esset propheta ; 
sed quod Filius esset Dei, « primogenitus omnis 
crealurz, et imago Dei iuvisibilis, in quo condita 
sunt universa in cœlo et in terra, sive visibilia, 


Tip e vat ardy Loglay thy Mfyougay * « '0 Baby Ex- C sive invisibilia **, et cætera: et in co præcipue 
VETUS INTERPRETATIO. | | 


potest comprehendere, id est inlelligere : neque tenere, id est, convincere : neque separare a sensu Cre- 
dentium, neque morlificare, id est destruere. Dicit enim apostolicus sermo : « Spiritalis dijudicat omnia, 
ipse autem a nemine judicatur. » Dijudicat enim, et discutit, et convincit alia verba sive 8a m hu- 
jus mundi, sive hareticorum : non autem dijudicatur, neque comprehenditur sensus qui est in Chri- 
sto, neque coinquinatur ab eis qui proponunt eum irritum facere : « Quis enim cognovit £ensum Do- 
mini, qui instruat eum? » Et manifestum est, quoniam qui instructurus est sensum alicujus, primum 
cognoscit eum, et post hc instruet. Sensum autem Domini nemo cognoscit, propterea nemo est qui in- 
Struat cum. . 

14. Qui habebant tanquam prophetam eum, sapiunt quidem aliquid de eo quod verum est, non autem 
et magnitudinem ejus intelligunt. Erat enim Jesus et propheta quidem, sicut ostenditur intelligentibus ex 
eo quod scriptum est: « Prophetam suscitabit vobis Dominus Deus vester de fratribus vestris, tanquam 
me ipsum audite secundum omnia quzcunque locutus fuerit. Quicunque autem non audierit am 
illum, interibit de populo. » Tamen eminentia ejus non erat in eo quod erat propheta, sed in eo quod erat 
Filius Dei, « pri itas universz creaturz, in quo creala sunt omnia in cœlis, et in terris, » et cætera: 
et eminentia ejus erat in eo quod erat Sapientia dicens : Dominus creavit me in principio viarum sua- 
rum, in opera sua prius quam aliquid faceret, » et cætera. latas autem turbas sie sapientes de eo, et pa- 


ratas pugnare pro eo contra impuguantes, timent principes et 


i, et non possunt insidiari Jesu, 


volentes eum tenere. Et quam\is quasi prophetam eum habentes turbæ nihil magnum sapiebant de divi- 


22 J Cor. u. 15. * ibid. 16. 


tv TpoTperTixw Ah, dh eig rrotronotny ory tw 7: pt 
Inoov, Evbayyeiudy wy __ 2 TWwv — — 
A Tarauntva et deinde: "Eat & 7 dat 
ad w dd abo Meyoptvuy Ne r Thv 
Kauvhy eivar T4 Evbayyta, örav no yan Kari 
7> EUA TG pou* Ev ypdppas yep Navy ob 
Nahe Elayyiaov ouvhiws xakovpevoy e 
d extpugce xat Bere, th Elayytaov H- 4 & x- 
p58, xa Bere, rabra xat Eypaye* val à Eypays, 
Ap Evayyahov Iv. EL & rà Navicv Evayythov gv, 
ax6roudov ue, &7t xa rd Hirpoy EU Iv, 
x2} arataniwys Th cuvictevir hv Xpiotou i 

lav, xa xXaTacoxeudtovie Thy Tapovucigy avtov, eic. 
2 hc paulo post repetit, necnon et legem ac 


** Matth. III, 46. Deut. wm, 15, 19. “ Coloss. 1, 13, 16. 
duvhoopey, xapaxtnptioptvoy Tob ebayyehiotod, xat D prophetas Evangel 


ii partem esse probat. Pauli qu 
que Epistolas Evangelium a t Clemens, — 
ad Corinth. : — T970Mv Tov 
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continebatur ipsius excellentia, quod Sapientia A thoars pe (93) &pyhv 6&av abrod el; Epya avrov, 


esset dicens “: « Deus possedit me initium via- 
rum suarum in opera sua, antequam quidquam ſa- 
cet ot, et anle sxculum ſundavit me in principio an- 
tequam terram ſaceret, » et reliqua. Hanc porro mul- 


titudinem ita de eo sentientem, et pro eo decertare 


paratam adversus ipsius hostes, timent sacerdo- 
tum principes, et Pharisæi, et quamvis insidias 
789 siruant, volentes ipsi mam s injicere, com- 
prebendere tamen nequaquam possunt. Hic sane 
scriptum est: « Quoniam sicut prophetam eum 
habebant; » illud vero amplius addere queas, 
quamvis juxta Scripture contextum tanquam pro- 
phetam eum lurbæ non habeant , quoque eum loco 
tandem habeaut, longe inſra ipsius dignitatem de eo 
sentire, ne tantillam quidem cognitionis eorum 
partem assequentes qui eum ex parte cognoscunt , 
neque de eo quidquam aperte intelligentes. Hoc au- 
tem de iis dico, qui vera de eo sentiunt. Non au- 
tem hi pro eo stare existimandi sunt, qui Deo 
gloriam ac honorem exhibere se credentes, ſalsa de 
ipso sibi fingunt; cujusmodi sunt qui Patris ac Filii 
notionem confundunt, et unam Patris ac Filii 
hypostasin esse statuunt, sola cogitatione et nomi- 
nibus solis unam eamdemque rem dividentes; ne- 
que sane pro illo stant hæretici qui magna de ipso 


pd Tov di nothoat, xal mph tb aldvog dene 
Mwas pe tv Gp} mpd Tod thy yhv Torhoat, » 
xal T4 Sg. Kat vod v, ys Tobg Gyhovg obrws 
ppoveuvras nept abtod, xl Erolpuws Exovrag UN- 
Toke eV avtov tpd; ve nokepouvtag, pobodvrat ol 
@pytepel;, xal of Gaproato., xa o SUV, Iv 


Emtboukevawat Ofhovreg xparthoat tob 'Inood, xpa- 


va avtey. 'Evrauda pty obv yEypantar* « Exel 
els npophtny abrtdy elyov*» naph tobro © &v w- 
og, Gr of BY lot, xiv wh Th Mer, els mpophthyv (94) 
avtdy Exworv, cle ö tf nor” Ay Eyworv avrhv, nohlp 
£\attov Eyoucrty abrdy ob Hort, ob gOdvovrec ob 
ed Thy Ex pEpoug yveoory tov kx ptpoug abtdy - 
VeTXx6vtwy, xa o Tpavouvteg nept avrod. Todo 


B & Xtyw rep) Tov d rep) adrod ppovolviev + ob 


voptottov yap elvat ö rp abr code 1&y£037 ꝙpo- 
vouvtas ce pi abr, pavraclg vo botdterv ab tiv 
6Tofof cloud of oauyytovies Natphs xat Tiob Ev- 
votay (95), xal If, ö rde Eva Bi86vreg elvar thy 
Hart pa xat thy Yidv, th Envola pvy xa tolg 6v6- 
at Cratpouvteg Th Ev Wnoxeiuevoy xa of and THY 
al pt ] gavraclz Tod herd eU avrod ppovety 
adixtiav el mh Log Lakouvres, val xaxns U. 
Thy An provpydy (96). ob etolv bntp abraõ ob yap 
elot e avtod, xat Gra Tours cli xar' a « 0 


VETUS INTERPRETATIO. 


* ipsius, tamen principes et seribe neque eorum scientiam comprehendere possunt, qui ex parte 
eum cognoscunt, uihil dignum declarantes de eo. Hoc autem dico de his ow vere pro eo sunt. Qui autem 
A 


mendaciter sapiunt, non sunt pro eo, qui glorificare se putant eum: qu 


es sunt heretici qui conſundunt 


Patris et Filii substantiam, unum dicentes esse Patrem et Filium, suspicione sola et nominibus solis di- 


” Prov. viu, 22, 23. Matth. xx1, 46. 


(93) O 88%; Exrioard us. lia Nebr. p Tv. C 


Ita Aquila, Theodotion et Symmachus. Hierony- 
mus quoque, Dominus possedit me, » quam le: 
clionem {irmat et defendit, ep.st. 139, ad Cyprianum. 


LIX autem: Kuptog riot pe. Thargum : NIN 
"IQ, « Dominus creavit me. » Ita Syrus quoque, 
et Arabs, et Ambrosius. Ita et Sirachides, Eccle- 
siastic. 1, 8: Köpiog avrds Extioey avthy, nempe 

sapientiam, et cap. XXIV, 10: Hpd tov alwvo; @n' 

G@pyhs Extios pe. Eodem hæc recidunt, nam ſup 

significat « idere, » et « generare. » Ea enim 

optimo possidemus jure, que genuimus. Sic Ge- 

nes. iv, 1: « Peperit Eva Cainum, et dixit, p, 


Possedi. hominem a Domino, „ id est, peperi, ge- 
nui. Generatio autem creatio quæedam est, unde 
liberos procreare parentes.dicuntur. Virgilivs, Xn. 


lib, x, v. 516: 

Sulmone creatos 
Vuatuor hic juvenes..... 

id est, genitos. Cicero, lib. 1 De republ. : « Quoniam 

plurima beneficia continet patria, et est antiquior 

parens, quam is qui, ut alunt, creaverit. 2 Similis 

occurrit permutatio in psal. cin, vers. 24. Theodo- 

retus: Ex npwdn 1 mn The xrhoewe Tout of 8 

ot n xTloewe tebeixacy. HE Tius. 

94 ex Regius, wg Tpaphtnv. 

05 Oxoiol glow o ovryeorrec Hartpoc xal 
Nod &rrour, eic. Noetianos designat, de quibus 
Epiphan. ber. IVI. Hi Patrem ita cum Filio con- 
ſundebant, ut cum Filius pateretur, passum 1 
Patrem asseverarent, nec quidquam inter S. Tri- 
nitatis Personas discriminis staluebant. Cum autem 
in Noeti castris meruissct Sabellius, eamdem tue- 
batur sententiam, adeo ut dicti ab eo Sabelliani 


heretici, Patripassiani quoque nuncuparentur, ut 


85 Philastrius, hær. Liv, et Augustinus, traci. 


et 37 in Joann., et Ruſinus in Symboli apostol. 
explicatione ad Attic. Credo in Deum Patrem, » 
et Ferrandus diacon. in epistola ad Sever., tom. III 
Bibl.; quo nomine Noetianos quoque antea insignitos 
fuisse prodit Isidorus, Origin. lib. vi, cap. 5. Pra- 
xeani quoque, et Hermogeniani id nominis errore 
suo meriti sunt. Eamdem 9pinionem Apollinaristis, 
et Priscillianistis tribuunt Athanas. in ep. ad Epi- 
ctet., et Leo papa, epist. 93 ad Turibium, c. 4. toe 
igitur indutus Sabellius unam, eamdem- 
que Patris, et Filii, et Spiritus sancti hyposlasin 
esse pronuntiavit: Aoypartiget yap obrog, inquit Epi- 
phanius, her. LI, xat of &7 avrov Ladelliatel 
Thy aù dd edvat Hattpa, tv avtrdy Yidv, thy abt 
elvac &ytov Ilveiua, t elvar xy hid ö non As 
pete bvopaciac, i ws &v &vipwmny eb] xa yuyh, 
xal vebha. Hie enim statuit, quique ab eo dicti 
sunt Sabelliani, eumdem esse Patrem, eumdem Fi- 


D lium, eumdem Spiritum sanetum, ut sint in eadem 


hypostasi tres appellationes, vel quemadmodum in 
homine, corpus, et anima, et spiritus. » Notandum 
præterea veterem hujus in Mattheum commentarii 
interpretem, 976o7aoy, «© substantiam, » pro « 8ub- 
sistentiam, » hoc loco m reddidisse, ut a 
clarissimo viro Henrico Valesio, in luculento Adno- 
tationum ad Eusebium 0 , observatum est. Quan- 
quam ian bn6oracry dixise synodos aliquas, et 
ovalay cum o werdet velerum Patrum nonnultos 
conſudisse constat. At Gregorius Nyssenus librum 
de earum differentia scripsit. Sed bzc ſusius iu 
Origenianis expendimus. I. 

. (6) Kal xaxoc ay rn ror Anjuovprpoy. Cer- 
doniani, Marcionitz, Valentinianj, Ui. Is, 


—_ 
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OD &, c ovvaywory of wh 74 anb\ nept toy 
Yiod ppovedvreg tv To 6v5part "Tnood, oxopritovuct 
pov A avv4youct. Het yap 6 Ewrhp: Kal 6 ph 
ouvvdywy pet' Epod, oxopriget.s Kal npdoyes, Gott wh 
efprtar Ag 4 0 ph ovviywy cxoprigerr» dA 
pert &xpiboig npnodhxrg The, « per' Th » bet yap 
thy ouv&yovta Ert aro ouvayerv. Nohotts & thy 
pet abtod ouvayovra, tnothong TH 1 LuvayOeviuy 
o xat toy 21409 TVEU patog, oo Th Cuvape: vo 
Kupiou *Inoo9, napatonva: Thy torobtov To Latavi 
ele Be0pov the capxig's Th yap* « Luvay0eviwy 
dn xat vo Epod nveLpatrog, ody Th buviper Tod 
Kuptiov Ind, Snot thy ouvdyovia pet? avtod. Kat 
ob av Mroig T6* « LuvayOtviwy bpay Ev Th Suvd- 
pert Tov Kopf IN, Ape tolg Hro pert tov 
xa, Brobv ouv4youatyv, Hot ouvayontvos, A era 
To) xa ⁴ x2t a3:bug ppovely wept Ocov f tov Xpt- 
oTov alrov. Tab rA xat dd th tovug byxhoug ppovaty- 
Tag rep tol 'Inaod, rode Untp avrov, xat monk 


E\attov gpovouytag. The Gfiag avtov, Ae reo ele 


rpophiny avthy EoyrxEvat. Luvetetaoag d toro 
eh ro Aoux4 nept Twy Gpolwy A?, Tpavdtepov, 
oluat, xarzoxevdacits v , unt Gori pyotr 
« Kai Aw &:84oxwv td xab0npepay Ev TH lep. Ol & 
&pytepels, xal of ypapparels, xat of Tpesburepa toy 
Maod EShrouv abtdy &noktoat xat ob ebproxov tf 


Th ooucry* 6 yap lads Gnag Efexptpato avrtod - 


&xovwy* » N Y Touto:s yap Ennovtat, ö of tTwy 


Toubatxwy Tpotordpevor napavipws Mywv (97) , 


6vopatouever apyiepels, xat ypapparels, tx0pot to 
Inooõ, xat trpec6vrepo. tob naod, Cnrouot ptv thy 
'Inoovy antoktoat, xat ayavicat th bvopa avtoy and 
Tov &vOpwnwy, xat thy nept avtov niotry* oby süd- 
oiaxovo. && tf norhoovuary elg önep Bovoviat avuoat, 
& re tporngltvtog navids tov el: avtdv niotevoavtog 
Ame, xal EEnproptvou the elg thy 'Imoouv &yanns, 
xa, Exxp=paetvou ty TH &xovery The d d aj ab- 
rob, xa vo AGyou abtou., Kat Eott ye tourto iGely 
ptxpt vo CeUpo, tiva Tperov Cnrouo: xabeliely of 
Tpo6ak6pevor thy Gepaneiav Tod Ocod e Epyriepels 
avrov, xa} ch dea Tpaghv os ypapparets, x 


IN MATTIHAUM TOMUS XVII. 
Tap ph ò, „ net, « per” Euob, xa7' £uob Korte. » A entire credentes iniquitatem in sublime loquuntur, 


enim: « Congregatis yobis et meo spiritu, cum vir- 
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et Conditori obtrectant; cum eo quippe non sunt, 
et idcirco adversus eum sunt: « Qui enim, inquit , 
t non est mecum, contra me est. 1 Similiter autem 
quamvis in nomine Jesu congregent, qui vera de 
Filio non sentiunt, spargunt potius quam cofigre- 
gant; ait quippe Servator** : « Et qui non congre- 
gat mecum , $pargit. » Animadverte autem dictum 
non ſuisse simpliciter : « Qui non congregat, spar- 
git; „sed cum cauto hoc et exquisito additamento, 
« mecum; » oportet enim ut qui congregat, con- 
greget cum eo. Qui autem cum eo congregat, hune 
dignosces, si ad id altenderis 1: « Congregatis vo- 
bis et meo spiritu, cum virtute Domini Jesu, tra- 
dere hujusmodi Satanz in interitum carnis. > Hud 


tute Domini Jesu, » cum 790 illo congregantem 
ostendit. Nec dicere queas illa : « Congregalis vobis 
in virtute Domini Jesu, » iis convenire qui vel ne- 
quiter viventes congregant, aut congregantur, vel 
male et impie de Deo ipsiusque Christo sentientes. 
Atque hac eo dicta sunt, quod turbæ quæ pro Jesu 
slabant,, et aliquam de Jesu opinionem suscepe- 
rant, sed minorem ac ferret ipsius dignitas, eum 
tanquam prophetam habuisse dicantur. Quod 81 
Luce de iisdem rebus orationem cum hisce contu- 
leris , clarius, opinor, quæ supra dicta sunt proba- 
veris; qui quidem sie ait ** : « Et erat docens quo- 
tidie in templo. Principes autem sacerdotum, et 
scribæ, et seniores populi quærebant illum perdere ; - 
et non inveniebant quod ſacerent illi : omnis enim 
populus euspensus erat audiens illum; » in his si- 
quidem ostenditur eos qui litterarum Judaicarum 
studiis inique præsunt, prineipes sacerdotum , et 
scribas Jesu infensos, et populi seniores dictos, Je- 
sum quidem perdere, et nomen ipsius habitamque 
de eo fidem ex hominum mentibus delere, et obli- 
terare - velle; at quomodo voluntatem suam ad 
exitum provehant, non reperire, utpote tolo populo 
qui ipsi fidem adhibuerat jam ante occupato, et 
amore jam cum Jesu conjuneto, et ab ore illius 
pendente, cum doctrinam jillius sermonemque au- 
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videntes eos, quos existimant unum : quasi magna de eo sapere proponentes iniquitatem in excelso lo- 
quuntur, et male loquentes de Deo non sunt pro eo: Nec enim sunt cum eo, — ry sunt contra eum, 
sicut dicit : « Qui non est mecum, adversum me est. » Sic et si congregant qui non sapiunt de Christo 


quod verum est in nomine Jesu, dispergunt magis quam eon t, sicut ipse dicit ; « Qui non congre- 
gat mecum, spargit. „ Et vide quia non simpliciter dizit: « Qui non regal, spargit; » sed cum cauta 
adjectione : « Qui non congregat mecum. » Qui enim at, cum Christo debet. Quid sit 


autem congregare cum Christo intelliges, si consideraveris quod dicit Apostolus: « gregalis vobis et 
meo spiritu cum virtute Domini nostri Jesu Christi tradere eum qui talis est Satanz in interitum carnis. » 
Quod enim dicit : « Congregatis vobis et meo spiritu, cum virtute Jesu Christi, „ maniſestat quid sit 
congregare cum eo. Et hoc non convenit ad eos dicere : « 91 vobis cum virtute Domini nostri 
Jesu Christi. » Qui enim congregant cum male sapientibus de Christo, non cum Christo. Et 
manifestius hune sensum habes apud Lucam ita dicentem : « Ft erat docens quotidie in templo. Principes 
autem sacerdotum, et seribæ, et seniores populi volebant eum perdere, et non inveniebant quid ſacerent. 
Populus enim omnis suspensus erat in eum audiens eum. „ Et in his ostenditur, quoniam qui præsun 
inique Judaicis turbis, et ncminantur principes sacerdotum, et scribe, et seniores populi, inimici Chri- 
sti, volunt quidem perdere Christum , et disperdere nomen ejus ex hominibus, et ſidem de eo, sed non 
inveniunt quid ſaciant secundum quod volunt, quoniam præveniens omnis populus qui credidit ei, pendet 


» Matth. uu, 30. “ ibid. 1 Cor. v, 4; 5. * Luc. x1ix, 47, 48. 
(97) Vetus interpres legebat 5xAwy ; vertit enim: « Qui præsunt inique Judaicis turbis. » 
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diret. Et illud quidem etiamnum videre licet, qua- A md &pyatov ©; of npeobbreper. rod kao, Cnrodary 


nam ratione qui in Deum pieiatem obtendunt tan- 
quam summi ipsius ponti ſices, quique sacram Scri- 
pturam tanquam scribe, et senalum tanquam 
populi seniores, Jesum interimere, conceplamque 
de eo opinionem exstirpare quzrunt; nihil non ad 
id, juxta patrum ipsorum voluntatem, agentes; 
quid autem effectum dent , nequaquam reperientes, 
ut populum Jesu addictum ab eo abducant, ab 
eorumque mentibus ipsum deleant. Forsitan vero 
quicunque opinione de Deo qualibet imbuti sunt, 
eamque contra Jesu disciplinam asserere student 
ac docere, Jesum quidem volunt interficere, non 
autem possunt, quia illum audiens multitudo ab 
ipsius ore pendet. Sed et qui mentem ad cujus- 
cunque 791 sapientiæ quoslibet libros appellunt, 
proptereaque scribæ tropice appellantur, Jesum ex 
hominum numero expungere Cupiunt ; at nihil ad 
id efficiendum utile reperiunt. Quin et ipsa Jesu 
doctrina antiquiores omnes Græcorum barbarorum- 
que discipline Jesum interimere satagunt; miuime 
aulem possunt, ab universo videlicet populo supe- 


rati , qui Jesu doctrinam audiens, ipsique consen- 


tiens, totus a præceptore suo Jesu pendet, eique 
addicius est. Consimilia sunt quz subjicit Marcus 
dicens : « Quo audito principes sacerdotum et 
Scribe quzrebant quomodo eum perderent : lime- 
bant enim eum , quoniam universa turba admira- 
batur super doctrina ejus; » universus · enim Christi 
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populus doctrinam ipsius demiratur ac stupet : at ante memorati hi sacerdotum principes ac scrib, 
Jesum ex hominibus eliminare, populumque omnem ab ipsius admiratione retrahere cupientes, 


optatis tamen suis nequaquam potiri queunt. 
De accersitis ad nuptias. 

45. « Et respondens Jesus, dixit iterum in para- 
bolis eis, dicens : Simile factum est reguum cœlo- 
rum homini regi, qui ſaciens nuptias filio suo, mi- 
sit servos suos , » et cætera, usque ad id: « Multi 
enim sunt vocati, pauci vero electi. » Hzc quoque 
parabola levius simpliciusque intellecta ſacilis esse 
videbitur, et aperta, in qua nimirum homo rex tro- 
pice Deus et Christi Pater esse dicitur; nuptiz au- 
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in dilectione ipsius, et pendet, ut audiat doctrinam ejus. Et est hoc usque nune videre, quomodo quæ- 
runt exterminare qui se profitentur esse sacerdotes Dei, et Scripturas ejus coguoscere, quasi scribæ es- 
sent, antiquitatem se tenere putantes quasi seniores, et quzrunt perdere Jesum „et exterminare fidem 
veritatis ipsius, omnia consequenter secundum voluntatem patrum suorum agentes. Non tamen inveniunt 
uid faciant, quia non possunt populum Christi pendentein in eum ab eo divellere, ue delere eum 
e sensu eorum. Forsitan autem et omnes qui non recte sapiunt de divinitate, sed aliud loquuntur de ea 
quam est ex Christi doctrina, perdere volunt Christum, non autem possunt, quia iotus populus fidelis pendet 
in eum, audiens eum. Sed et quicunque ad sensum Scripturarum extranearum aspiciunt, ideo moraliter 
dicuntur scribe, et omnes alieni presbyleri a Christi doctrina, id est philosophi gentium , cæterorumque 
barbarorum prudentes, perdere volunt Christum, non autem possunt, victi a populo Christi pendente, et 
audiente doctrinam ipsius. 
15. « In illo tempore dixit Jesus discipulis suis: Simile est regnum celorum homini regi qui ſecit 
+, nuptias filio sung, » et cxtera. Hzc quoque parabola simpliciter intellecta, videtur ostendere quod homo 
©. rex moraliter Deus et Pater Domini nostri Jesu Christi dicatur. Nuptiz autem filii regis, restitulio sponsæ 
Ecclesiz ad Christum sponsum ipsius. Qui autem mittuntur servi vocare invitatos ad nuptias, secundum 
tempus habentur prophetz convertentes ex populo per suas prophetias ad lætiiiam restitutionis Ecclesie 
ad Christum. Qui autem noluerunt venire in primis invitati, qui noluerunt audire verba prorhetarum. 


33 Marc. xi, 18. * Math. xxn, 1, 2, 3 et seq. 


(98) Codex Regius, yp4ppactv. 
(99) "Ar8pwrcg ptr Baoideve, etc. Hieronymus, Opus imperſ , hom. 41. Hugs. 


1525 


COMMENT. IN MATTHAEUM TOMUS XVII. 


4326 


go elvar Atyeratr of && rührt toõ uod v San- A tem filii regis, Ecclesiz Christi sponsz sponso ip- 


M,ο (1) i; anoxatdotaogs The Wapng Exx MHH, 
X ptotov p Xptordv thy vupyloy abthg* of && à c- 
oTEMGpevor Goukot xaktoat (2) tobg xexhnputvous ele 
robe rh, of xa xatpby els: nrpophtar Emotps- 
povreg ro and tov Lao 3i& Tov tpoprtetov Emt 
Thy ebppoouvny &youtvny Ent th 4ntoxatactdot the 
"Exxanolag mpds Xptorbv* of & ph Gere AN. 
bety (5) zponyouptvo; bvies E,, of ph axovoureg 
Twv M6ywy TOV Tpogpytov Hoave of B& amooTteh6pevor 
Got boukor, ä EOporopa npopytOV © 7H Bt hrow 
þ67ptvov &protoy (4), tv © of raõpot tov Saoiniws 
xat c o e avrod T0 ptva N, at orepeat hoav 
xat Xoytxat Toy puotrnpiwy Tob YBeov tpopal. Obrw 
TT xa) n&vra Erotpa, of ce niviuy Tov bvrwy - 


sius Christo restitntio; servi vero ad voeandos eos 
missi qui ad nuptias ſuerant invitati, ii sunt pro- 
phete vaticiniis suis eos qui e populo sunt, ad le- 
titiam tempestive convertentes, que pro Ecelesia 
Christo restituta ducebatur; qui autem priores ac- 
cersiti venire noluerunt, hi sunt qui prophetarum 
sermonibus minime paruerunt; at missi servi alteri, 
alius est prophetarum 792 ccetus; paratum vero 
prandium, in quo tauri regis et altilia mactsa ſue- 
rant, solidi erant et rationales Dei mysteriorum 
cibi. Similiter parata omnia, sermones sunt de re- 
bus universis agentes, quos, cum advenerit quod 
perſeetum est, comedent ac bibent qui vocationem 
ſuerint secuti. Quoniam autem ex iis qui accerse- 


rot, obs, Gray Eby th TEetov, of Th Het Exokov- B pantur per prophetas, ipsorum sermones aliqui ne- 
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0 et ci vitatem illorum $succendit. » 


gligebant duntaxat, et ad res profanas et munda- 
nas attendebant, nihil autem mali adversus ipsos 
designabant, propterea eorum differentiam aperire 
volens dixit “: Illi autem neglexerunt, et abie- 
runt, alius in villam suam, alius vero ad negotiz- 
tionem suam. Reliqui vero tenuerunt servos ejus, 
et contumeliis affectos occiderunt. „ Deinde juxtn 
rudiorem hanc expositionem, ira regis ea intelligi- 
tur, cujus de Judzis loquens Apostolus mentionem 
facit : « Pervenit autem ira super illos usque in 
finem. » Ad bhæc bellum adversus Judzos moven- 
dum et Hierosolymitanum excidium, populique post 
Christi adventum czdes his verbis prenuntiatur “: 
« Et misso exercitu suo perdidit homicidas illos, 


16. Nlud autem : « Tune ait servis suis: Nu- 
ptiz quidem paratæ sunt, sed qui invitati erant, 
non fuerunt digni. Ite ergo ad exitus viarum, et 
quoscunque inveneritis, vocate ad nuplias, » re- 
ferri potest ad Jesu Christi apostolos Judzis di- 
centes ” : Vobis oportebat annuntiare verbum Dei, 
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Item alii transmissi, alia congregatio prophetarum. Præparatum autem prandium, in quo tauri, et sagi- 
nata regis occisa erant, solidæ ei rationabiles mysteriorum Dei escæ. Sic autem et omnia apparata, id est, 
de omuibus quæ necessaria sunt przparati sermones, quos, cum venerit quod perſectum est, qui invita- 
tionem secuti sunt Dei, manducabunt et bibent. Quoniam autem vocatorum per prophetas quidam qui- 
dem neglexerunt tantummodo quz dicebantur, sæcularibus occupali negoliis, non autem et malignati 
sunt a:lversus prophetas: alii autem et malignati sunt contra eos; ideo differentiam eorum ostendere vo- 
lens, dixit : « Quidam quidem negligentes abierunt, alius quidem in agrum suum, alius autem in - 
tiationem suam: reliqui autem Llenentes. servos ejus injuriis affecerunt, et occiderunt. » Adhue 
secundum simplicem hanc traditionem ira intelligitur regis, de qua et Apostolus dicit propter Judzos ; 
Prævenit autem eos ira usque in finem; » et prophetatur adversus Judzos bellum, et interitus Jeru- 
salem, et interfectio populi post ascensionem Domini facta, in eo quod ait: « Mittens autem exercitum 
Suum, interſecit homicidas illos, et civitatem eorum succendit igni. » | 

16. Quod autem dicit : « Tunc dixit discipulis suis: Nuptiz quidem paratz sunt, invitati autem non 
ſuerunt digni : Ite ergo ad exitus viarum, et quoscunque inveneritis, vocate ad nuptias; - reſertur ad 
apostolos Christi dicentes Judæis: « Vobis primum missum fuerat verbum Dei: sed quoniam indignos 


Matth. Inn, 5. ** 1 Thess. u, 16. “ Match. Zu, 7. * ibid. 8, 9. ® Act. Unt, 46. 


(1) 01 88 rduor roõ vion .rov ga, etc. 
Augustinus, Quest. Evangel., lib. 1, quæst. 31; Gre- 
gorius, homil. 38 in Evang. ; Theophylactus; Euthy- 
mins, cap. 51, in Matth.; Glossa. Hu rius. 

(2) Ol 88 &xoorel dere, uod. loi xaltoat, eie. 
Hieronymus, Clrysostomus, Ovus imnerſ., hom. 41; 


Gregorius, homil. 38 in Evang.; Theopbylactus, 
Glossa. lo. , 

(3) EA. Deest in codice Anglicano. 

(4) T6 - 84 troyuaoyutroy dpuoror, eic. Euthy- 
mius, homil. 51 in Maith., Remigius. Io. 
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sed quoniam indignos vos judicatis, ecce converti- A we & avatiovg pve tavtoug, do Trpegoutta 


mur ad gentes. „ Res ergo extra Israelem colloca- 
Le, exitus sunt viarum, in quibus qui ab apostolis 
inveniuntur, vocantur ad nuptias, congregantibus 
apostolis quoscunque repereriut; reperiebant autem 
eos qui sibi aurem prezbebant; et cum vocarent, an 
qui accersebantur, ante vocationem nequam pro- 
bine ſuissent, susdeque habebant ; quoscunque enim 
reperissent, vocabant. Hie autem probi simpliciter 
dici modestissimi quique censendi 793 sunt, ex 
lis qui Dei cultui se addicunt, quibus hæc Apostoli 
verba accommodare queas ** : Cum autem gentes, 
que legem non babent, naturaliter ea quz legis 
sunt faciunt, ejusmodi legem non babentes, ipsi 
sibi sunt lex, qui ostendunt opus legis scriptum in 
cordibus suis, lestimonium reddente illis conscien- 
tia ipsorum. » Et Christi quidem cum Ecclesia im- 
pletæ sunt nuptiæ, et eurum restitutio qui ab apo- 
stolis inventi ſuerant, et qui, ut nuptiarum fruantur 
letitia, discumbunt. Deinde quoniam mali probique 
accersendi erant, non ita tamen ut in nequitia im- 
probi perseverarent, sed ut mulato babitu et depo- 
sitis veslibus nuptiali celebritati minime convenien- 
tibus, nuptiales induerent, c viscera » nimirum « mise- 
ricordiæ, benigaitatem, bumilitatem, modestiam, 
patientiam *'; » ea siquidem sunt nuplialia vesti- 
menla ; idcirco ad videndos discumbentes ingredi- 
tur rex, antequam ins:ructum ipsis prandium, tau- 
ros scilicet, et occisa allilia, et omnia parata appo- 


nat; ut re perspect3, qui vestem nuptialem habue- c 


rint retineat ac oblectet; qui secus autem, coudem- 
net. Ingressus ergo, aliquem ex vocatis et vocationi 
obsecutis pristinos suos mores minime mutasse, 
neque nupliali veste indutum esse comperit, « et ait 
illi: Quomodo huc intrasti non habens vestem nu- 
plialem **? » Deinde quoniam qui peccavit, neque 
renovatus est, et Dominum Jesum Christum non 
induit, utpote nullam excusationis ansam babens, 
obmutescit; idcirco illud scriptum est: « At ille 
obmutuit. „ Neque vero e nupliis expelli satis est, 
qui nuptias debhonestavit; oportet enim ut a regis 
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pazavra thy xkyorv Set yap abr bn TOY & 
vo Tov Bagiiwus Tov Tp; tols becuols der- 
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vos judicatis zterna vita, ecce convertimur ad gentes. » Exitus ergo gentium sunt res gentium ſoris extra 
Israel, ex quibus quoscunque inveniebant apostoli vocabant ad nuptias. Vocabant autem obedientes tan- 
tum, non autem et curabant ufrum aliquando ante vocationem mali fuerint an boni qui vocabantur : om- 
nes enim quos invenire poterant, vocabant. Bonos autem — — hic simpliciter convenit humiliores 
et rectiores ex eis qui veniebant ad cultum Dei, quibus conveniebat apostolicum dictum quod ait: « Cum 
gentes que legem non habent, naturaliter quz legis sunt faciunt, hujusmodi legem non habentes, ipsi 
sibi sunt lex, qui ostendunt opus legis scriptum in cordibus suis, testimonium eis perhibente conscientia 
eorum. » Et impletæ sunt Christi et Ecclesiz nuptiz, et restituti Deo qui ab apostolis sunt inventi, recu- 


buerunt ad epulandum, in nuptiis. Sed quoviam bonos et malos oportuit quidem vocari, non autem ut 


mali permanerent mali, sed ut exuerent et deponerent vestimenta contraria nuptiis, et induerent se nuptia- 
lia indumenta, id est, « viscera misericordiæ, benignitatem, humilitatem, mansuetudinem, longanimita- 
tem, » hc enim sunt nuptialia indumenta : ideo rex ingreditur, ut videat discumbentes priusquam appe- 
nature prandium tum eis, ( tauri, et saginata, et omnia preparala; „ ut videns retineat quident 
habentes nuptialia veslimenta ad quæ delectetur, condemnet autem contrarivs. Ingrediens ergo invenit 
quemdam qui non mutaverat proprios mores, nec induerat se nuptialia indumenta, « et dixit ei: Quomodo 
jutrasti huc non habens nuptialia indumenia ? » Et quoniam qui peccat, et renovatus non est, nec induit 


Rom. u, 44, 18. 1 Coloss. 1, 12. „ Matth. xx, 12. ibid. - 


(3) Etr' 8xel zornpobe , dyrabove, eic. Theophylactus. 
{6} Codex Regius, oixr:ppoy. 
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voy, Ze bv thy novnpiav I ob el; Eov typhoato, A ministris, qui vinculis præſeeti sunt, colligata ejus 


xai thy 8pacrhprov d kv æρ˙ùd¹DY dr obx 
erthscev, o pov à vod ThhAu Leuna, AM 
GIrs xal et; thy aM\Gtproy gwrds E:xacdf vat t6TOv» 
EVO ox6to; H Th g EV ox6Tw Baltepov, xat xakot- 
pevoy oxotog tfwrepov, Kat ef tis ye hpov, Ent thy 
Ait tXBov Tob Sagtitwg ele vobg yapous oY: viow 
abr, Joa ptv dnaxoterv xat Epyeolat pert Toy 
x3xAnutvuy, ob puhv tvitbutat td mpoetpnptvoy Ev- 
dona yauou, rabra neicerat, xat Fidel; nobwy xa 
et tx6lnbhccra: elg vd o vg Th Efwrepoy E 
xarà 76* « Oval ol rehbvreg vöv, dri labore, 
6 ange valg T& Tod xhav0 pod xat Ophvou Gia 
@paprhcac: * xhavoovrat Bt Opnvorviec The Biag ra- 
airwplag. Eid“ v rapacthon 6 Ayo; thy p6bov, 
xat Toy Tp6pov, xat cd oxu0pwni npeaypata, xat 
rode tdvoug ty olg Egovtat of wh tvSzdupevo. Evivua 
yauou, eins s « Exat Zotat 6 xhav0pd;, » xat ov 
paGvov 6 xkxu0 pd;, 414 ( xat6 Bovyphs Tov GEvtw. » 
Kal Enweperar Tf, Gln napaborf} G&:z Th nollobg de- 
dna vo n τ,, ob neviag Ot thnhvdevar, 
GM" 6Myoug £5 abtov, 76* « Hool elot Auen, d- 
yo; & Exexrot. » 

Tabra ptv ov Gogyeptotepov gig thy rapaborhv 
AHG 
xaT3 Thy Tapovoav j, Zabchv, tv Gpa, BonOn- 
0Evres Und Tov The coplag HNvevuartog, Buvnlopty 
vt xa Sabytepa ei; thy napabolhv ebpdvie; olxo- 
Top oat, xa} xaT& td SU own, oat, atvitaclat, 
I GC:. H ga, rofvuy tov obpavoy wad, 
ar EY Thy Bacievovra, avipwrty Bacet xath 
ed thy Saoietovie to Sail, to vis avrod (7) * 


T=:pacdueda && Etnaver0dvres Epeuvnoart 


nequitia, qua præter fas usus est, industriaque, qua 
boni nihil egit, non a nuptiis dejiciatur solum, sed 
in locum etiam lumine carentem relegetur, ubi te- 
nebræ sunt quantum pote proſundæ, et exteriores 
tenebræ dictæ. Quod si quis ergo nostrum, qui a 
rege vocatus ad 794 nuptias filii ipsius venerit, 
obtemperasse et cum vocatis venisse videatur, mi- 
nime tamen vestem illam nuptialem de qua dixi- 
mus, induerit, hc perpetietur, et pedibus mani- 
busque constrietus miltetur in tenebras exteriores; 
ubi, juxta illud : « Ve vobis qui ridetis nune, 
quia lugebitis et flebitis, „ fletus eos manet, qui 
fletu ac luctu digna commiserint ; flebunt autem 
calamitates suas lugentes. Deinde ut timorem, tre- 
morem, tristitiam, ac labores quos patientur qui 
veste nupliali induti non fuerint, declaret Yerbum, 
ait *: « Ibj erit fletus, » neque solum fletus, sed 
« et stridor dentium. » Et ut multos vocatos esse, 
non omnes autem, sed paucos ex ipsis venisse do- 
ceat, ioti demum parabole id subjungitur : 
« Multi enim sunt vocati, pauci vero electi. » 


17. Hæc igitur super parabola rudiori minerva 
dicta sint: eam autem repetitam pro virium quibus 
nunc pollemus modulo expendere conabimur, si 
moilo saplentiæ Spiritu adjuti, peuitiores ac profun- 
diores seusus a nobis super parabola repertos 
astruere, et juxta rationem reticere, vel obseure 
signiſicare, vel aperte explicare possimus. Regnun 
ergo cœlorum, quantum ad regnantem, homini regi 
assimilatum est; quantum autem ad eum qui una 


xa d T Bacikeubueva, vd. bouts xa tolg xexat- C cum rege regnal, ipsius filio; quantum autem ad 


ptvorg ele robe yauous, Ov of hk ob Hel ele- 
Cztv, of & auchhoavti; rob elcchbefy « &nhAbov, 88 
uV cle rd LSM &ypiv, 35 & Ent thy Eunopiay ab- 
799, xal Mot xpathoavie; Tos Goukougs UE proav x 
@ntxreivav. EN Tov Sactkevoptvuy tort xat v 
o7pitevpa To) Sacnitus, xat of and Tov Gwy cuve 
ay6pevo: rovn pot xa) & radelt, Tg AH 6 ra- 


ea quz regis potestati subdita sunt, servis, et iis 
qui ad nuptias vocati sunt, quorum hi ingredi no- 
luerunt, illi vero ingredi negligentes ( abierant, 
alius in villam suam, alius vero ad negoliationern 
suam, alii vero tenuerunt servos ejus, et contume- 
liis aſſecios oceiderunt . Præierea ex jis est qua 
regis imperio parent ipse regis exercitus, quique ex 
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Dominum Jesum, quasi non habens excusationem aliquam idee dixit : « Obmutuit, » et non solum reje-. 
ctus est a nuptiis qui injuriam nuptiis ſecit, sed adhuc a ministris regis super vincula constitutis, ligatis 

ibus, id est, incessione, qua non est usus ad bonum, et manibus, id est, a virtute, qua 
nullum bonum opus implevit, condemnatus est in loco ab omni lumine alieno, et quantum ad omnes te- 
nebras pressioribus tenebris quz vocantur tenebrz exteriores. Sed si quis nostrum ad invitationem qui- 
dem regis veniens ad nuptias filii ejus, non autem et indutus ſuerit qualia prediximus nuptialia vesti- 
menta, similia patietur, ligatus manus et pedes expelletur in tenebras exteriores, ubi erit fletus, secundum 
quod scriptum est: « Ve qui nunc ridetis, quoniam flebitis. » Et ut ostendat sermo tristitias et dolores 
eorum in quibus erunt qui vestiti non fuerint nuptialibus vestimentis, ideo dixit : ( Illie erit non solum 
fletus, sed etiam dentium stridor. » 

17. Hze ergo secundum simplicem traditionem sint dicta : tentemus autem re scrutari subli- 
lius. Regaum ergo cœiorum simile est, secundum eum quidem qui regnat, homini ; Secundum eum 
autem qui conregnat, filio regis; secundum ea vero quæ sunt in reguo regis, assimilatum est servis, et 
invitatis ad nuptias, quorum quidam quidem nolentes venire xerFunt propter occupationes sæculi 
hujus, « alii autem injuriis affecerunt servos, et occiderunt. » Adhuc autem ex eis qui regnabantur ſuit 
eliam ille exercitus regis : et qui ab exitibus viarum congregantur boni et mali, donec im r ex 
recumbentibus nuptiz : et qui inter discumbentes nou habuit vestimentum nuptiale, et ministri qui jussi 


Luc. vi, 3. Mauth. xxu, 13. ** ibid. 14. “ ibid. 5et 6. 


(T7) Kara 64 roy Bacilevorra to Baoilel, th \ pubariietorna To B., val, Sacikebovia apa wp 
vip avrov. Vetus interpres « Secundum autem Sagt, vel quid simile, nec aliter Sengus stare 
eum qui conregnat filio regis; » legendum fortasse : potest. HreTivs. 


r ̃ —˙—— —— 


cumbentes vestem nuptialem non habet, ac mini- 
$tri item quibus jussum est ut manibus ligent eum 
ac pedibus qui vestem nuptialem non habet, et in 
tenebras exlcriores miltant. Scribi quidem poterat : 
« Simile factum est regaum cœlorum regi , 
absque additamento 795 hocce, « homini ; » , sed 
quoniam illud, « homini, „ adjectum est, id quo- 
que necessario venit explicandum, quod ita, meo 
quidem judicio, expositum est : quidam, a quo jam 


ante conscriptus est liber legum sanctarum allego- 


rias complectens, cum voces quibus humanæ con- 
ditionis particeps declaratur Deus, explicaret, aique 
eas item quibus ipsius astruitur divinitas, homini 
similem .dici Deum bumanz nature curam geren- 
tem ostendere volens, uno hoc loco usus est: 
« Portavit te Domiaus Deus tuus, ut solet homo 
geslare parvulum filium suum; » ut autem homini 
Deum similem non esse paleſaceret, unum hune 
datur. » 

18. Nobis autem maxima exemplorum copia ex 
Evangellis suppetit, in quibus juxta parabolas quas- 
dam homini assimilatus est. Ad earum ergo para- 
bolarum deſensionein, quæ verbo tenus Deum Chri- 
sii Patrem humane conditionis affectibus obnoxium 
esse statuunt, iis utemur quæ Deum hominem ap- 
pellant, et bæreticos qui quod consimiles Vet-ris 
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viis congregali sunt mali ac probi, donec discum- A pos &vaxztutvwy, xat 6 tv. tolg dvaxertptvorg obe 
bentibus completz sint nupliz; quique inter, dis- 


Exwy EvSupe yeuouv, xat of xehevolEivres Brdxovor 
Seat Thy ph Exovra Evivua yepou mtoiay xat 
yE.paov, al txbakety abrhy aig wh axbrog Td EEw- 
Tepov. 'ESuvato pevro. yeypdybar* « 'Quowbny 
h Sacikeia Toy obpavwy Haak, „ yopls The, 
« GvOpwnog, » npoodhxng* d tne)  npbaxertar 
al rd, ( &v0pwny, » dvayxalov xat tobro den- 
yhoaodai, org dv, ws Thot Const, caypnyviabey * 
Iwy u Tpd hpov tothoag (8) vic bible, veuwy le- 
pwv aMnyoplas, rs wonepet avipwnonath nap- 
tern Meets Thy Ozdy Ermyovuevos, xat th; Th Octov 
avtoy Eupatvoucas, Evi ty prop Lyphoato nept tob 
ws, E&vOpwnov Au, elvar thy Oe &avOpwnoug 
olxoyopouvta, TO * « 'Etporoybpnet os Kuprng 6 
B O65 gov, ws el cg Tponogophont &vOpwnng thy vidy 
avrov © » Evi d cep vob ph os EvOpwnov elvar thy 
Ozdv, cb ( Oby ws &vOpwno; 6 Gede Saprydh- 
vat (9). „ 
protulit ““: « Non est Deus quasi homo, ut suspen- 
"Het; & nokihv &pboviav Eyopey and tov Ebay- 
eM, Re v Oeod napaberyjpatwv, ty olg bpor- 
won Kar trvas napaboits avlOpwny. Xpnodueta 
ody tal; &vOpwnov Evopatovonts tapabonals thy Bed |, 
£lg anokoyiav Tov Gaov tmt tals Mefeorv avOpwnr- 
cab paoxovcwy eivat thy Xptorov ace pa, xat ph- 
goptv ye mph; Tobg Erepoldgoug, 5th Th ph vevonxe- 


Tesiamenti locos non animadverterint, in Dei legis G vat c obrws Mey6peve tv vote Hakaols Tpdppast 
ac prophetarum, et mundi Conditoris offeusionem npoox6rtovrag wp Oe vepou, xat nrpopntov, xal 
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sunt pedibus et manibus alligatum mittere in tenebras exteriores. Poterat quidem dicere : « Simile est 
regnum celorum regi, » sine additamento « hominis; „ sed quoniam additum est etiam, « homini, „ 
necessarium est exponere etiam hoc. Et ante me alius quidam interpretatus est sicut et mihi videtur. 
Fecit enim librum de legibus sanctis, et protulit sermonem ubi Deus secundum passibilem naturam homi- 
num vertitur ; et — quidem dixit, ubi secundum passibilem naturam vertitur dispensans homines, 


Seeundum quod 
sicut homo Deus noster. » 


ictum est: « Morigeravit te Dominus Deus tuus, quemadmodum si pater mor igeret 
filium suum. „ Deinde protulit ubi non est Deus quemadmodum homo, secundum quod dictum est: « Non 


18. Nos autem multam abundantiam exemplorum habentes de evangelicis, in quibus Deus Pater assi- 
milatur homini, exponimus parabolas nominantes quasi hominem Deum, et dicimus ad quosdam hzreti- 
cos, qui non intelligentes que hoc modo dicuntur in Scripturis Veteribus, peccant in Deum legis et pro- 


„ Mauh. xIn, 2. » Deut. 1, 31. % Num. xxm, 19. 


(8) Tor ptr A nuar xomoac, eic. Philo Ju- 
deus. | 


) ODx oc ddp d Bedc diaprnom̃r ul. Ita 
1 editio habet: Oby ws &vOpwrog 
6 Gebe Stageùbesobat. Hebr. ac, « ut mentiatur, » 
neque aliter Onkelos, nec Syrus, nec Arabs, et 


Philo Judzeus, lib. 1 De Vit. Mos. : Oby ws &vOpwrog 


Tabevodhvai boyarai. Na legisse videtur Rulinus, 
Origenis interpres, hom. 16 in Num. : « Non sicut 

Deus frustratur, » hoc est, fallit, decipit. Item 
ibid.: *« Non ergo Deus sicut homo, qui ſrustra lo- 
quatur. » Atzpry6hvart tamen non absone ; qui enim 
mentitur, sermo ipsius dividitur, ut Tpopoprxds 76 
tvotabtryp non respondeat; vel, ut scholiastes ille 
quem laudat Nobilius : Ataprybnvat, robrtort, ca- 
Lev0fvar* dc 2 Poor peva canetovrat. Judith., 
viii, 16, legitur * vat, ( judicari, » quod ibi 
secutus est Syrus. Id tamen videtur detortum ex 
corrupla lectione Tov, &:aprndhvai. Vide Origenem 
hom. 18 in Jerem. Idem, hom. 3 in Gen. : « Foris 
positi (hoe est, of Ewbev, « Ethnici, „ quod non in- 
tellexit Ruſinus) arroganter nos circumstrepunt, 


dicentes excelso illi atque incorporeo Deo non con- 
venire, ut humanis utatur afectibus, » et hom. 6 in 
Ezech. : « Pater quoque ipse et Deus universitatis, 
longanimis et multum misericors et miserator , 
nonne quodammodo -patitur? An ignoras quia 
quando humana dispensat, passionem patitur hu- 
manam ? Supportavit enim mores tuos Dominus 
Deus tuus, quomodo si quis supportet home filium 
suum. Igitur mores nostros Supportat Deus, sicut 
passiones nostras portat Filius Dei. Ipse Pater non 
est impassibilis. Si tur, miseretur et condolet; 
patitur aliquid charitatis, et fit in eis in quibus juxta 
magnitudinem nature suæ non potest esse, et pro · 
pter nos humanas sustinet passiones. » Item, lib. 11 
Nept dpxor, cap. 4 : « Si vero propter illa quæ 
dicuntur in Veteri Testamento, quod irascitur Deus 
vel pœnitet, vel si qua alia humani affectus passio 
designatur, materiam sibi ad conſutandos nos pra- 
beri putant, affirmantes penitus impassibilem Deum, 
alque his omnibus carentem affectibus sentiendi ; 
osteudendum est eis etiam in evangelicis parabolis 
haberi similia, » etc. Hunrius. 
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The rod x65pov ,es, zei · EIxe p avipomp wp A incurrunt, ita compellabimus: Si juxta Evangelii 


cat xart ti; Toy Evayys\iov napabondts 6 Beds, & cd 
T6 &xohob8ug Tara tals napaborals ob napabt- 


ve napaborhv elvar thy bpyhv, voy Oupdhy, xa 


Thy perapticav, xat thy anrootTpoghy To Tpod- 
, Kal Thy xd, xa thy otdory, xa Thy Tepl- 
Tatoy To Oe6d ; Thy yap avaysypapptvoy ty tals 
Tpogntelats Unvov avtob hrot os neperhpnoav, f 
6panoy hoovoty elvar napaborhv. Kat Eri mph; Exet- 
vous Epobuev, drt El ph Bo he &xoov0ws TH kv 
Tapabonlyf, A pwrov Aννν,udet vd Geb, &y tapabor} 


&xoverv Twv avOpwronalog np αοννανο ανντντν⅛.u- 


o Tad, tapactrhoate tw. EvOpwncy 6 Tov Bw 
ar vd Evayyttov Mystar Ozdg ovity avdpwnivov, 
os duets bnokap6avere, keybpeves Eyerv tv Eauty. 
Ex Teptouolag 8 Sehe abe pit v The 
Katvig Atabhxng yodppara EEntaxdras, Y off xatt 
Thy &viao0a napabokhy 6 mov yapovg Th vit ab- 
Tod Baoctebg Evipwrog wpyiohn Ent tolg ph fekh- 
Joao xatas thy. x\horv avtov ee tobg yapous, 
xa} tols &pehoncr D Tod Sernyhoat elg robe a- 
woug, AA & elg thy Riv & p, I int thy 
dupa œprfH%νο Bt xa Ent mol xpathoac: toig 
$oVoug abrtod, val bBpicact, xal anorrefvact. Ace- 
i,, Yap huly n6t2pov 6 HDs obrog e nowv 
yY&poug T6 vio avro, & Harthp tort co Xprotov, 
A Mog Tis rap by, 8c Ent Th cap, Gpyt- 
oH, Nathp tor avtoy* Exatipws e otevoye- 
pr0hoovrat, et tx Tod ph D Thy dpyiofhevra, 


nowbvra Thou wp vis Hart pa e. Xprotov Gta + 


Thy 6pyhv* eft' zx tov avayxico0at ig tobg ra- 
hoe xal Thy vidv napaBtyeodat, dci avthg en 6 la- 
The Xptoto2Y, x dt bpyitetat. 'Eav && Ehynorv 
IG õpyld e o nerpadwsn yiperv, phoopev ν ab- 
robe, ct. "Q obrot, dig , anoxhpuors (10), py Se- 


latur, Scripturas quoq ue humanorum -affectuum 


parabolas homini comparatur Deus, quare conse- 
quenter his parabolis, parabolam quoque esse iram, 
et ſurorem, et pœnitentiam, et aversionem vultus, 
et sessionem, et stationem, et ambulationem Dei 
non vultis ? Ipsius enim somnum, cujus apud pro- 
phetas mentio fit, vel non observarunt, vel parabo- 
lam esse fatebuntur. lis præterea dicemus : Si quem- 
admodum Deus per modum paraboke. homo appe!- 


participem 796 Deum exhibentes, tanquam para- 
bolas accipere non vultis; quomodo rerum omnium 
Deus, qui nibil humani vestra sententia in-se ha- 
bere dicitur, juxta Evangelium homo appellatur, 
aperite. Nec eo contenti, Novi quoque Testamenti 


B Scripturas minime perscrutatos illos ſuisse proba- 


bimus, in quibus, juxta hane parabolam, rex, 
qui nuplias filio suo faciebat, adversus eos iratus 
est qui ab ipso accersiti ad nuplias venire nolue- 
runt, et qui nuptiali prandio interesse neglexerunt, 
abierunt autem alius in villam suam, alius vero ad 
negotiationem suam; et iis item Succensuit qui ser- 
vos suos comprehenderunt, et contumeliis affece- 
runt, ac occiderunt. Dicant enim nobis utrum iratus 
ille, utpote qui nuplias filio suo ſaciat, Christi Pa- 
ter sit; an præter eum qui, quatenus edisserit para- 
bola, iratus est, alius sit ipsius Pater; utrobique 
sane occurrent angusliz, sive iratum illum nuptias 
filio ſacientem, Patrem esse Christi nolint propter 
iram; sive propler nuptias et filium; Patrem ipsum 
esse Christi. et irasci cogantur ſateri. Quod si iræ 
huic explicationem aliquam inſerre conentur; dice- 
mus illis : Heus vos, quznam hæe partitio est, eum 
qui in Evangelio nuptias filic suo facit, propter iram 
minime reſugere, nec alium querere; in lege au- 
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phetarum totius Creatoris : quoniam si homini assimilatur Deus secundum parabolas Evangelii, secundum 
conscquentiam parabolarum istarum suscipere convenit et iram Dei, et ſurorem, et — — et 
aversionem vultus, et sessionem, et stationem, et incessionem, et somnum, quæ omnia de scripta sunt 
in prophetis; et ab exitu ostenduntur, quia nec Veteris Testamenti Seripturas intelligunt. Nam si nihil 
Deus habet in se quod videtur humanum, dicant utrum iste Deus qui secundum parabolas Evangelii et 
homo dicitur, et iratus proponitur, secundum humanam naturam ipse est Pater Christi, aut alius = 
eum? et necesse habent, aul alium aliquem dicere Patrem Christi extra hunc quem parabolz et Patrem 


Christi appellant, et similem eum humane nature 
Pairem Domini nostri Jesu Chrisi, cogendi sunt con 


r aut si dixerint hunc ipsum esse 
teri quoniam multa in eo secundum passibilem 


(10) Tic n dxoxtnhpwore, etc. Vertimus : « Quz- D xat olxe:drng xinpotyey. Eodem recidit hac expli- 


nam hc partitio est! » Vides enim partitionein 
quamdam et distributionem induci, nempe inter vd 
ph pee Thy &y 76 Evayyelly, etc., et vb tv m6 
vo p Cntetv avanidttety Erepoy, etc. Cicero, 11 De 


divinatione : « Quz est tandem ista distinctio? » „ 


Grzce dixisset : Tle i &noxthpwr;; Eodem modo 
interpretanda est vox, &Ttoxihpwatg, quotiescunque 
oppositio aliqua signiſicatur, ut lib. 1 contra Cel- 
zum : Tis i @noxknpwerg niorevecbai pty Mwbota 
os Ane, Inoo d antotetobar ; et 
alibi evdem libro: Ti; yap H &noxkhpwrg xupronke- 
ce — Tov Ala, obyt 8 Thy nattpa ply ab- 
Tov, etc. Item in illo loco Gregorii : Ti; < A- 
2 7d RV opeptaltov xat Th xovabitety elvai ths 
takextov povng ru & eneþpiptar els Kuvybo- 
apyes; etc., ubi scholiastes_: Tis &noxtMpwrs, 
arri tov, Tis olxeibrng xat oytots tov npaypats ; 
Elpnytat && ànd tov hoes, i Ths x\npovoulag, f 
ro PETpov The Yhg! ty Gpgortpors yap gytors E57l 


catio, nam proplerea inter res distinctio fit et par- 
titio, quod peculiares unaquzque habeat proprie- 
tates, nec inter se penitus conveniant. Malim tamen 
exponere, « partilio, „ quam 41 2 » Eadem 
eliam ratione exponenda est vox illa locis a Joan. 
Croio laudatis, cap. 32 Observ. in Novum Tesla- 
mentum, et aliis ſere omnibus, ubi per interroga- 
tionem usurpatur. Nec erat saue, cur vocabuli 
hujus quam damus expositionem in Billio damnaret 
Crojus, et pro partitione, ( absurditatem » signi- 
ficare vellet vd @nroxiMpus:;. Altendat lector, et 
pronuntiet. Unus me moret Philoponi locus, quem 
profert in cap. 9, lib. 1 Meteorol. : "Atoza d Non 
To My, xat abuvara covpbatve, xat anoxihpwary 
Exovra pdvnyv. Sed vox illa citra interrogationem illie 
usurpatur, et nobis codex non est ad manum, 

quem consulamus. Ab hoc itaque loco abstineo ; in 

—— aToxkh pwotg, « partitionem 2» sonat; me vide. 

VETIUS. 


—— — —P. . — 


buic consimilia, alium a legis prophetarumque 
Deo, Deum lingere conari? 
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tem et prophetis propter idem iræ nomen, vel alia A yeiv ptv Tbv &v T6 Evayyehey nowbvra h T6 © 


vi avrov d thy dp Nhe, xat AM Cnretv (14)* ty 
88 7G v6pw x Tolg npophrats, fix Th abr The 


Gpryhs Gropa xa) T napanihoia abrh, CN avanidtrerv Erzpoy mapk thy Tod viuou xat rpopytwv 


Ge6v ; 

49. Quandiu ergo bomines sumus, neque boni- 
tatis ipsius divitias, neque ingentem absconditz 
ipsius bonitatis copiam inspicere 797 expedit, ne 
detrimentum aliquod capiamus ; homini regi re- 
gnum cœlorum necessario comparatum est, ut ho- 
mines tanquam homo alloquatur, et loquendo per 
prophetas, hominesque gubernando, regat ac pro- 
spiciat hominibus, qui Dei, quandiu Deus perfectc 


"Ocov obv &vOpwneol topey, xat ob ovugtper (12) 
Hv mhovrov The ypnototnmtog Tod Oey, val vd 
ο r\nbog The ypnototmtog abtoy xexpuuptyns On 
aro), Iva ph Paschen, Os pets, avayxalus 
ouowhh i Baciela tov obpavoy &vipwny BackeT, 
va &v0pwnotg Lakhon ws EvOpwnos , val avOpwnovg 
oixovouhon ph ywpouvras olxovounOhvar ond tob 
Geb ndvrn ptvoyros Ocob, xat &v To Myerv Gia 


manet, gubernationis nequaquam capaces sunt. B Tp0zntov, xat Ev. Th olxovopety avOpanoug. Kat 


Tunc autem hec regnum inter eœlorum atque ho- 
minem similitudo desinet, quando desita zmula- 
tione, ac contentione , reliquisque affectibus ac 
peccatis, neque amplius secundum hominem am- 
bulantes , digni evaserimus qui a Deo audia- 
mus : « Ego dixi : Dii estis, et filii Excelsi om- 
nes, » vel ipsius Christi; nec ea amplius agentes 
proptcr quz dici possit : Vos autem sicut homi- 
nes moriemini. „ Ego vero non hanc solum regni 
celorum cum homine rege comparationem desitu- 
ram existimo, sed et alia sexcenta, quibus homini 
peccatis dedito opus est; quale illud est quod in 
Osee scriptum exstat : « Ego vero sum quasi 
panthera Ephraim, et quasi leo domui Juda; » et 
alibi : « Occurram eis, inquit **, quasi ursa pabulo 
indigens. » Aliquando ergo pantherz, et leoni, et 
urs2 pabulo egenti similis esse desinet, cum sei- 
licet propterea quod qui talia egerant eo pantherz, 
vel leonis, vel urs simili non amplius indigeant, 
nullum amplius habens qui se talem desideret, ta- 
Iem se qualis est couspicuum dabit. Ego vero sic 


rote caοοe tent öhD⁰hjνAj⏑tͤ i Bankela toy obpavoy 
avOpwny, ö, ravcaptvoy Chow , xat Epibog, xa 
tov Mornwy , x2t apaprnpdtuv, xat Tod xata 
&v0pwrov neptratety, AS yevwneda hxoucnt and 
ro Ocod © « *Ey eina* Gol tore, al vio! T- 
oro T:4vrtss, » , Tod Xprotov avrov, ghet npear- 
Tovrs; Taavta top" olg AMT AY « Tete & ws 
SvOpwro: anohvioxets. EN &' olpar, ft ob pdvoy 


Th av0pwny packet 6porvodar thy Bactefav twy . 


o9pavav TaIgerat , AMA xat A pupla wv Ae. 
auapruit; &v6 prog, ofov ytrpanta:t tv To "Qorg* 
Exò & cipro; whvinp T6 Eppaty, xal g Mwv 
ty T6 oxy Toda * » N tv Ap dn] m/ « 'Anay- 
Thoopat, „ prov, « abrols dg Eprxto; knopouptvy. » 
abo rat ob wore Toy g mdhvOnp, xat wy wv, x 
©; &pxto; &amtopountvh, Gre biz Th rode Tate - 
rotmx6rag prxttt Ae, Tod we wdvOr pos, xal tos 
he ifovtog, xat v0 Og Epxtou, avrds obxttt Exwy 
vobg 7000799 Eautrod N,, Eupavicer taurdy 
ab g Fru ETG && obtws &xovw xat to « 'O 
Gede huov np xatavalloxay* » Eneinep (13) 860 


VETUS INTERPRETATIO. 
natu am hominum esse dicuntur, non quia ipse passibilis est, sed quia morigerat passibilem naturam 
hominum 


* J Cor. m, 3. * Psal. Lxxx1, 6, 7. ** Os. v, 14. ** Os. Xin, 8. 


: (11) 1 3 Vel lege: xat ph M 
nretv, ph, quod gevyery superius præcedit, 
hie tam subaudi. HueTiLS. | 

12 "Ovor oby drOpwaot toper, xal ob Cvppt- 
pot, etc. Origenes infra in Hatth. : Hap' inv od vote 
avOpwrog . h paoueia wy obpavay Sac - 
Net. raph && tot; xatt ta; Tpagas keyoptvog beets, 
Ov y ovvarwrh kern 6 Gebe tv peo bobs Staxpl- 
vwv, A Sava twy- obpavoy Egtrv bpoia Bp 2 


cet. Theophylacius. Io. 


13) 0 6ed, nuar ip xararalioxoy tt 
- * ha C. R.; at H.: O cds huoy Tp ton 
xatavailoxoy txetva® Enkv &, etc. Consentit vetus 
interpres: (Deus noster ignis consumens est, con- 
sumens ea. » Codicem Reg. hoc loco magis proba- 
mus, quem et in interpretatione seculi sumus. Hunc 
luxatum tamen et mancum Sic fortasse reslituas : 
'Enzin5p 50ov E t tt cd Tod xatavaniox: Thar 35:2, 
tel rogob vo, eic. Iv. 
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ty Fart 74 co xatravalioxecdar & * , £nt tooodtov A illud interpretor : Dominus noster ignis eonsu- 


6 Od; huwavy nthp tort xatavalioxov Exetva* Erxav 
d avaiu0f, U T6) xatavalloxovros mvpts dd N- 
ouxbra vn Exiivouv avakioxecdat, rte obxtrt pay 
57a 6 Gebe huwv top xatavalioxov, povoy s, ws; 
sl IVV, p05, Mfywv * « O Beds pwr tort. » 
Tovutwyv 8 wivn0tvruv, npdoyes; e ν,Et- d and 
hs Trodvvoy xabohxngs *Enotolts obrws Exov* 
« *Afarnzol, viv tixva God Ecuev, xat o Ega- 
vpn tf todueda. Oidapev, Gt, tav gavepwbh, 
Sheet arp todpeda, br: dbpeda abb xabwg 
tert, » Thy Tp6ntov Tobrov Exhabely. NUV tv rap. 
xiv a5: whopey BAHN (14) thy Oebv To vo xat th 
xp, o 8Enouey avthy xabwg tory, akkk xabws; 
deck Thy huertpay oixovoutay Hv yiverar * Ent && 
cet r Tpaypatwy, val The anoxatactiatus 
ravrwy Ov « thang. Bit orbpatog Tov Gyiwyv £5 
aiovog TpPXtrov alto, » he avthv, ob Og 
vbv, 8 ob korty, M wg Tperet vs, 6 tory. 


mens est; » quoniam quantum rerum est quæ con- 
sumi meritæ sunt, tantum Deus noster ignis est 
eas consumens : postquam autem ab igne consu- 
mente ſuerint consumpta, quæ natura comparala 
sunt ut ab illo consumantur; tune sane Deus noster 
ignis consumens amplins non erit, sed lumen dun - 
laxat, ut docet Joannes ditens *:; « Deus lux ext. » 
His porro excussis, vide an locum hune ex Catho- 
lica Joannis Epistola, qui sic habet: « Charis- 
simi, nune fili Dei sumus, et nondum apparuit 
quod erimus; scimus quoniam cum apparuerit, 
similes ei erimus, quoniam videbimus 79 eum 
Sicuti est, » eodem modo interpretari possis. Nunc 
enim etiam $i digni habeamur qui Deum mente et 


B corde cernamus, eum tamen minime sicuti est cer- 


nimus, sed qualis regendi nostri causa nobis efi- 
citur ; at in rerum ſine, et omnium eorum gestity- 
tione quze « locutus est per os sanctorum, qui 2 


£:eculo sunt prophetarum ejus . » eum, non id quod non est, quemadmodum nune, videbimus, sed. 


ita ut lune par erit, id quod revera est. 

"Ara; & tabra elnivie; elg c « 'Quowbn i 
garcia tov obpavoy avipuri HDF, » dv ED 
xat Thy atzlav cbt (15) rod Tuvsyao; Thy Lwrhpa 
Yidv ov avOpwroy, f TD avipwnoy, tauthy wvo- 
paxtvat, ö,, Gt, wanep & Bits avipwnovg 
olxovoury Os Ev Tapabolats G&vOpwrns rer, 
T&ya d Twc xat yivetat* obtws xat 6 Zwrhp, po- 


20. Postquam ea in hunc locum: ( Simile 
factum est regnum cœlorum homini regi, » 
edisseruimus, causam quoque reperire possu- 
mus, propter quam Yidv vod üb, vel 
Yidv av0pwrov s ipse Sospitator ſrequenter ap- 
pellat, declarans quod quemadmodum homi- 
num curam gerens Deus homo in parabolis 


ryouutvuws Yidg Gy 05 Oed, xa} cd; tort, a C dicitur, et quodammodo ſortasse eflicitur ; ita et 


vids die ayanns abrov, xat « elxwy Toy Beoy Toy 
aopdetny* 2b pever 88 y © tart mporyountvu;, 
ang vive rat xat* olxovoulay to tv Tzpabolats A- 
yout0v avOpwnny, bring d Brov, Vids avdpwnov, 
2272 cd uihstabat dra avOponovs olxovonh thy 


Servator qui Filius Dei primo et przcipue est, Deus 
quoque est, et filius amoris ipsius, et ( imago Dei 
invisibilis ©; „ sed in eo quod primo ipse ac præ- 
cipue est. non permanet; at juxta illius admini- 
stralionem qui homo in parabolis dicitur, revera 


VETUS INTERPRETATIO. 


Cum autem consumpta ſueriat ab igne consumente, ea que consueta sunt cunsami ab eo, tune jam 
non erit Deus noster ignis cunsumens, sed lumen, sicut dicit Joannes: « Deus Jamen est. „ Quoniam 
autem novimus hec, vide si potes etiam secundum hunc intelligere modum ex Joannis Epistola Ca- 
tholica sic habente : « Charissimi, nunc filii Dei sumus, sed nondum apparuit quid erimus. Scimus 
autem quoniam si apparuerit, similes ei erimus, quoniam videbimus eum sicuti est. » Nune quidem 
etsi digni ſuerimus Deum videre mente et corde, videmus eum von quemadmodum est, sed quem- 
admodum propter dispensationem nostram factus ſuerit nobis. In fine autem rerum, et reslitutionis 
omnium quæcunque locutus est per os prophetarum a sæculo, videbimus eum non sicut modo, quod 
non est: sed quemadmodum tunc decuerit, secundum quod est. 

20. Quoniam autem semel diximus hc in eo quo sit: « Simile est regnum celorum homini regi, » 
possumus invenire et causas propler quas sæpe et Salvator Filium se hominis nominat -: 
quoniam sicut Deus homines dispensans, quasi in parabolis dicitur homo, ſorsitan sie et Salvator 
principaliter quidem Filius Dei exsistens, ct Deus, et filius charitatis ejus. et (imago Dei invisibilis, » 
non autem manens in eo quod est principaliter, efficitur secundum dispensationem filius hominis ej 
qui in parabolis dicitor homo, secundum similitudinem hominis, cum cœperit homines — fad 
Deum qui in parabolis dicitur, et fit quasi homo, non debemus quzrere quis homo, ut illius dicamus 
esse ſilium Salvatorem : sed stantes in sensu Dei, et parabolarum dicentium ipsum esse hominem, 
Sapienler auciamas eum dicentem se Filium hominis. Apud nos ergo homines, « simile est regnum 


Deut. iv, 24.“ Joan. 1,51. 1 Joan. m, 2. ** Lne. , 70. ® Matth. xxn, 2. Col. x, 45. | 


(14) NVör ner Top, xiv dEwwhoper Bltxey, eie. manis Græci communicarunt. Origenes, in rv, 2. 
Theophylactus. bs ex Catenis Regiis > O nt Ti5 othocrar aagep per 

(15) Avrdpeda ral rij altlay super, ete. s eigphebat, og xat Elinor E6og TH vorne yoh- 
Quemadmodum homines in libris saeris « filii ho- - caovat arte, kyouory Nee Axawy, xa v 
minum 1 spissime appellantur; ita Christus appel- seta. Naa 8e rot GgEperar xat &v Th : 
latur e Filius hominis, pro eo quod est « homo, „ O&v Fort xat 26 Bpordg yernedc xa 28 
xat tFoxhv. Origenes, homil. 1 in Ezech. : « Per Er yervnroic rvrutxòr ob Twdrrou pelo” 
omnem prophetiam Ezechieli dicitur : Fili hominis. xa abrat Yap al MSU dvi tov, drOpwnxcs, efpr,v- 
Luis autem filius hominis ut Dominus meus Jesus rat, BEuerius. ; 
Chris ius! Hanc locutionem Grecis Hebrai, Ro- 


ͤ—U—ꝓ) — — —“— 


1539  ORIGENIS 1840 


autem Deus est, Filius hominis efficitur, imitando A Oedv, Ley6pevoy Ev rapabolal; x yev6pevdy mw; 


Deum cum homines regit, qui in parabolis appel- 
latur homo, et aliquo modo efficitur. Nec sane 
homo aliquis quzrendus est, ipsiusque filius di- 
cendus est Servator, sed hac Dei notione stando, 
et parabolas que ipsum hominem esse sciscunt 
sequendo prudenter et caute intelligendus est, cum 
Filium hominis se ipse appellat. Apud nos ergo ho- 
mines, e simile factum est regnum eclorum ho- 
mini regi; apud eos autem qui dii in Scripturis 
nuncupantur , quorum « in synagoga stetit Deus, 
deos in medio dijudicans, » regnum cœlorum Deo 
regi simile est. 


SvOpwrov. Kal ob yph Tiva &vOpwnov Cute, x6- 
xetvoy Mytrv vidv elvat thy Zwrhpa, AM ordvie 
tt Thc Evvolag v Oeod, vat tov keyouaty napa- 
S avrthy e, &vOpwnov, cue Gxoterv abrot 
Mr Eauthy Viv tob &vSpwrou. ap huty u 
o vote &vSpwrag « GRE), ij Bela tov obpa- 
voy avOpwny Bacthet* » raph & vlg xatt ths pa- 
pa; Xeyoutvng Ocolg, wy « ty ouvaywyh korn 6 
Bzd;, e ptop debe braxpivay, » if Bacteia td) 
of pave Egtty 6polz 8:4 Saciket. 


A. Quieres porro an, quemadmodum inter bo- B Znrho::s & el, GInep tv avOpwrog vlg ö m- 


mines, qui natura sua angelis, et thronis, et domi- 
nationibus, et principatibus, et potestatibus inſe- 
riores sunt, « simile factum est regnum cœlorum 
homini regi; » inter 799 thronos simile itidem 
fiat regnum celorum throno regi; inter domina- 
tiones, dominationi regi; inter principatus, princi- 
patui reti; et inter potestates, poteslali regi. Dicet 
enim aliquis : Quinam est iste delectus ac distin- 
etio, ut inter inſeriores homini regi regnum culo- 
rum simile factum sit; inter eos autem qui præ- 
stant homiaibus, idem quoque pro rata parte non 
contingat? Is certe qui homini regi assimilatus est, 
nuptias filio suo faciens, « misit servos suos vocare 
invitatos ad nuptias ©; » at observabis an quem- 


admodum sponsa que nubit, alia est a servis ac- C 


cersentibus, et ab iis qui ad nuptias accersiti sunt; 
ita et in myslicis rebus aliqui ad novz nuptz col- 
locationem assumuntur; alii autem in servorum 
ordinem, qui invitatos ad nuptias accersitum mit- 
tuntur; ac prater illos demum tertii, qui nempe 
psi ad nuptias invitati sunt: verum diversos ani- 
marum ordines , vel simul ſacultatum quibus pol- 
lent, Deus noverit. necnon et causas propter quas 
ad sponsz collocationem assumantur illi; alii inter 
eos qui vocationi huicce ministrant; atque ali de- 
mum inter ipsos invilatos. In spiritalibus autem 
nuptiis animadverte consuetudinem Verbi sponsi, 
unde fetus tempestive exoritur, cum anima sponsa 


dec ort pDνια, 50 Ent th tautwy gvoet, à rf l, xat 
Opdvev, x2) xvprothtwy, xat apyov, xat tfovorwv, 
« GpowIT), t Bacmela tw opavay avipwry Sact- 
et, „ kv Opiver; ,n ft Sacneia twy obpar wy 
de Sacunet · xupi vn. &, xvpibrnytt Backed àp- 
ralg &, apy}, Bastet xat So,, CO Bact- 
et. Shae: rap dig Tis , anoxihpwrs vlg ptv 
E4tromv Opcabeda: thy Bankeiav Twy obpavay 
av0pwrty Sarkct · ve Bt xpeltroory avigenwy wh 
dd 4v@oyov tore yiveodar ; Obrog bh, 6 dprwbet; 
&vOpwmy Sacnet nov yapsvs Tp vip ab cod, ant- 
otetls coe Sobkoug abrov N,, xExAnpavous 
ei; robs yapous* xat Emothaets el, wonep Win h 
yapouptvy wag) tape Toy xalouvtag Goukovg, xat 
robs xexinutvous aig tobe yapou;* obrws xat int 
Tov puotrtxov Tpaypatwy of pty tive; Elo dv 
Japbawpeve cls Td ovornpa Th; ve, Gio. bt 
eig thy TE, Tov Ennotehioptvwy Goulwy xaktoat 
robe xexinutvovs fig dodge rang xat v Cn vad 
vob cos, ol x<xinutvor. els obe yapous. Bd; &' àv 
eldein ic Städ pop raypara wy huywy, f oby ab- 
Tai; xat &5v4pewv, xat Thy altlav rod Tovote ptv 
Er 7d ovornua The wn avalap6avecdar* Ec - 
poug && Ext Tobg Govkoug Tous Hraxovouptvous Th 
Nee xat Doug Ext Tobg xakovptvous. EV mveu- 
patixels & yapor; xorvwviey vic: Adyou vwpgicy 
T6xov Ev x2\ TX ptveor, xal vwwapns hurts yapos- 
ptvng Adyw, xat ph gOerpoptvns ö abro3- dA 


qu Verbo nupsit, ab eoque vitiata ac corrupta D xal xa tx45rnv thy tpds avrhy xovwviay - 
VETUS INTERPRETATIO. 


cœlorum homini regi; » apud eos aulem qui secundum Scripturas dii * quorum « in synagoga 


Sletit Deus, in medio deos discernens, > reguum cœlorum simile est regi 

A. Quzres autem, si quemadmodum in hominibus qui sunt inſeriores. quantum ad suam naturam, 
et angelis, et Sedibus, et dominationibus, et principatibus, et poleslalibus, simile ſecii regnum c:lorum 
— — Ss simile est regnum cœlorum sedi regis, dominationibus dominationi regis, 
principalibus autem principatui regis, potestatibus potestati regis. Dicitenim aliquis -Yide discretionis est 
rauo, ut hominibus quidem assimiletur regnum eorum (ſ. cœlorum) homini regi, superioribus autem non 
similiter fiat? Iste igitur qui assimilatus est homini regi ſaciens nuptias filio, « misit Servos suos vocare 
invitatos ad nuptias. » Et considera si, modum in corporalibus alia est que nubit sponsa, alii 
autem invitatores, alii autem qui invitantur ad nuptias : sic et in rebus mysterialibus quidam quidem sunt 
qui accipiuntur in conslitutivnem spousæ, alii autem in ordine transmissorum Serverum invitatus vocare, 
tertii autem præter istos qui vocamur ad nuptias, Deus autem scit diversos ordines istos auimarum, ea- 
rumque virtutes et causas, ob quas hi quidem in constitulionem accipiuntur. alii autem in ordine 
servorum ministrantium vocationi hujusmodi, et alii in numero invitatorum ad nuptias. In spiritalibus 
autem nuptiis communicationem sponsi ad sponsam, id est. Christi ad animam, Verbi suscepli 
intellige. Partus autem, opera bona anime nuplz, quz non corrumpilur a verbo sponsi, ed quolidie 


* Pal. III 1. Mallh. xxu, 3. 


Arn ks LB ay ot 
e rr 


<oFfFTe Uta Xs 


— 


rr ee & . 


re F W r 0 


1541 COMMENT. IN MATTHAZUM TOMUS XVII. | 1842 
o'ag peralapbavoucys , xal yevvoong nota yEvorro A non est, sed quotieseunque eum sponso consueseit 


tx cotod vc /ſRͥ TH DN yewhuara. 


Kat tv votobvoig räpotg veer Td Eroruatdpevoy 
&protoy x otepeli; tv wveupartixols Loyixols vp 
ons (16) · xat vb ore e The Tpophs Tponhoyotuuevdy 
hot vet y Tolg Taupo; © AMA wat th Tveupatixdy 
The avths Ozwpiag &v Tols Ovoptverg orrtotol;” xat 
Thy &anv & Torxikav thy avaboyov Tols cwpatixols 
Tveupatixhy Bewpiay v) « Kat t& ndvra Erotunr » 
6 yap faonebg by baddelg Sactlurf Aff; The ha- 


otksiag xat Toy nhovtou tautoy th Torurov moet 


Sptotov. Abe &h por ebyevay . yo Topanit- 5 


T1ix&Ov yeyovevat $ Tporyouptvy wlno ele vo d- 
hoc. Hporyoupevus yep dt tw xakouviwy TH ThE 
&:8aoxakla; N ² Bo 6 Gg Fxerv elg thy h- 
xeplay tavtnv Eoviav co phy obvecry ebgueott- 
coug * xat Eotry Belv, Gt o Gfhovorv of towuro: A- 
bet - elg Thy et, xat 3:4 touro amnotthovrat 
St Sober Tpoxarotpevc tobs wh Ofhovrag Ehbely, 
al EnayyerGuevct, cf D of xte, perakh- 
vEodart avrovg trotunchtvro; Und tou HHννννE,ẽ⅜˙ apt- 
o79v, val taupwy Toy wo; tv xabapots riviey Twv 
x20apwov perfdvuv, xat ceorteuptvev Th noxiiy xat 
TOA 4mnobelfe. tov els Exactoy wpd6lnpa vonpd- 


corruptionis immunitalem concipit, et qualem ex 
cjusmodi nuptiis nasci progeniem par est, rationa- 
les nempe fetus enititur. 

22. In ejusmodi item nuptiis ad paratum ex $0- 
lido in spiritualibus rationalibus cibo prandiom, 
mentem adverte; cujus cibi solidiorem partem 
tropologice signiſicatam intelligito per tauros ; quod 
autem spirituale in bac eadem contemplatione con- 
linetur, per mactata altilia; aliam autem varieta- 
lem, Spiritualem nempe contemplationem quz pro 
rerum corporearum ratione fit, per hace verba : 
Et omnia parata; » tale siquidem praudium rex 
copiis omnibus, uti regem decet, aſſluens instruit, 
pro regia sua dignitate et 800 opibus. Prior certe 
ad nuptias invitatio, ad Isracliticas quasdam gene- 
rosiores animas mihi videtur pertinere. Qui enim 
perspicaciori pollent ingenio, eos a vocatoribus per 
disciplinz verba ad beatum illud epolum prez reli- 


quis accersilos vult Deus venire : hos autem vi- 


nolle, et alii propterea mittuntur servi eos accersi- 
turi qui venire recusant, et promissuri futurum ut 
si invitati venerint, parati a rege prandii participes 
ſiant, necnon et taurorum qui inter munda mundis 
omnibus majores sunt, et vario ac multipliei argu- 


c olovel yap orriovdy rapatifny oc. kdyov, I d H C mento saginatarum super unaquaque - qusstione 


paEvov, xal iv Tponokoyia ley6Gpevoy tehuptvov, 6 
Thy Twp) rob Tpoxetntvey wpoGihpatos dne 
Tohv gEpwy xa n e xa?” bnobeorv dfya 
rtv xal &odevi, gEp0:6 lg thy xwy Tpobinpatuy 
&rBerfrv xath TX boxoovea xatacxcudiey avte, 
lev &v r tc0uptva lentd ctwa xat lav, xat iv 
6unſo; dvohäcto, fnpk xat A 4" ob toravre 
74 &r0:pacdtvra tv Th cob Saciifws apiotw, tv q 
ny « Ot rabpol pou xal T4 riot ti0upeva, » 
o & ( xa). 74 av Erotun, » iv tv th ovacer 
Tov Taitov, xat Th Metroupyis Twy TVEURLATIZDY 
olvoyborv Exaoto; Tov Braxivauv gEpy ele Th Eprotov 
rerayptvo; ExsLVA palota, tv olg habe Braxovel- 


odat. Kat nwporperbpeve; ye tobg, ws Ela, xc D ordine servato prandio inferat famulus unusquis- 


cogitationum ; nam quasi saginatum, vel dissectum, - 
quique in tropologia mactatus dicitur , sermonem 
proponit, qui super proposita quæstione multiplex 
profert ac perſectum argumentum : quemadmodum 
si sublesta quzdam et infirma probandis quzrstio- 
nibus proſerri argumenta fingamus, quibus ex va- 
lide confirmari videantur, tenuia gane sunt ac exi- 
lia, et ut convenienter hzc appellem, macilenta ac 
strigosa qua mactata sunt: at non ejusmodi sunt 
quæ in regis prandio ſuerunt parata, in quo in- 
quit “ : « Tauri mei, et altilia oceisa sunt, ei om- 
nia » itidem « parata, » ut stantibus pueris, et mi- 
nistrantibus spiritualitus pincernis, ea potissimum 


VETUS INTERPRETATIO. 
per — 7 is, incorruptibilicatem consequitur, et generat qualia decet ex talibas nupliis 


rationabilia 


22. Ei in talibvs nuptiis intellige prandium quod paratur, esse eloquium Dei, ut —— 
en Dei, tauri 2 * — autem et — ov — sint saginata. 


abundantia 


vocantes eos qui ven 


ratum, carnes taurorum, quae inter munda omnibus — 

propositionem exempla multa rationis probatione 

quz in unaquaque propositione afſerunt multam ostensionem. 
uam 


satzinata, id est. ad unamquamque 
visa, que moraliter j Occisa, 
Vipula, argumenti gratia „si quis adversus 


magna 
quæ proferuntur, et ut ita dicam, sicca, et sine carnibus verba? Sed non sunt talia 
in convivio regis in quo dicit : « Tauri ml, ot coghnats ů ů ů ů ů— » 
jntellectus gratia dicam, loquitur aliquis apostolorum de caslitale sermonem, sermo i 


© Matth. III, 4. ibid. 


ire — et promĩitenies, si venerint — — prandium 
mundis mundiora habentur T's = 


Varielatem autem, 
» Rex enim in 


$ervi pro- 
: manducabunt. 


(16) Er avevuarmoic Jormoig rpognc. Vetus interpres videtur legisse Xoyios, habet enim, elo 


quiorum. » Hun rius. 


1543 | ORIGENIS 1544 


que, quz ministra-e didicit. Secundos autem, ita A thv tapabokhv &uttpoug, clns dc. « "IBob 7 &pr- 


ut dizi, juxta parabolam adhortans, id ait“: 
« Ecce prandium meum paravi, tauri mei, et altilia 
occisa sunt, et omnia parala : venite ad nuptias. » 

W. At qui priores invitati sunt, quasi mantis in- 
opes, ( neglexerunt, et abierunt *5*, rerum suarum 
Salagentes, iisque magis delectati, quam quz sibi a 
rege per missos ser vos promissa fuerant. Nota au- 
tem aliquem ex iis villam sibi possideutem ad nu- 
plias non ivisse; hune autem negotiationi deditum ea 
quudammodo 801 imitari voluisse quæ in parabola 
de margaritarum mereatore-dicuntur, pulchras quæ- 
rente margaritas, qui, inventa pretiosa una, plurez 
alias vendit, ut unam illam mercetur . Verum in- 
fausla ea est negotiatio, ad quam abiens qui invi- 


otTov hrofuaca, ol taipol pou kal c rt re0v- 
pEva, xat tdvra Erotuar d eöNe elg vobg yapors. 2 


A of genres xalobpvor, Og Trot wat 
&ropo. Thy v, « &pethoavres &nh\bov, » nept- 
ETovtes 74 [tia xat ebpparvepevn EA tn" ad- 
rote I ols Ennyydvetro bid tay anootrabtviwy 806 
u 6 Bacnevg. Kat spa, rt 6 pv tw avtwy Exe 
[ov &ypdv obx HA ale robs yEpoug: 6 Bt Epnoplay 
XEXTHTMX, Atto mw OEkwv T& Meybpeva EV th 
rept c “EAI! Tov papyaptrov napaborf , Cn- 
TOUVT0G Tobdg xakouvg papyapiiag, xat ebpdviog Eva 
TOAUTUAOV, xat amoboptvoy Tobg nokhovs, Iva ayopdry 
Thy Eva. Ii obx afawg i Etpropla abrny, ig' fv 


latus est, parati a rege prandii, occisorumque tau- B Are 6 NU. ob pertabe tov trotunchty- 


rorum et altilium, paratorumque omnium particeps 
non ſuit. Ex iis ergo qui perspicacitate pollent, 
quotquot invitati non obsequuntur, servos tamen ad 
vocandum missos contumelia non aſſiciunt. neque 
trucidant, moderatiores iis sunt qui talia designare 
ſuerunt ausi, ac æquiores, et is quidem in agrum 
suum, ille vero ad negotiationem suam quiescendi 
causa contendit. Reliqui vero præier istos quinam 
int, videamus; hi mihi sane ad contentiosos ser- 
mones captiososque struendos sese demisisse viden- 
tur; in quibus missos servos, ad solvenda sophi- 
smala minime paratos vel superantes, vel superare 
visi vocationis ministros contumeliis afficiunt. Ac 
eos quidem qui divinorum sermonum tractationi 
addicti sunt, et illos cum $apientia divina prædi- 
care volunt, a viris ingenii acumine praditis, veri- 


tai autem fidem accommodare nolentibus injuria 


aﬀfectos videre licet.; nonnullos etiam ab iis inter- 
ſectos, quibus rex Succensere dicitur, posiquam 
vielicet id quod ira dicitur , in eos pervenerit ©. 
Irz autem effectus ille est, regis exerctum mitti, 
cœlesus nempe exereitus copias, vel præſecios sup- 
pliciis angelos : hi autem migistrorum Verbi inter- 
ſectores de medio tollunt, universamque eorum ei- 


dos Top gacnet àplotou, xal cu ve οννν Taupwv, 
xat 3o:7:57Ov, xat Taviwy Twy Etoluwy. "Ocot piv 
ouy Twy $:0patixwy xindtvies obx Epyovrat ele thy 
Auetv, ov phv xal todg &Tootabtviag Joukoug Ent v 
xakcty dGpitoust xat avaipouct, perpwreps! elo vd 
rab ra tETohunxtitwy, xat avanatoviat bg uv eg thy 
Stow ayphv, bs & tn th Epnopia avrov. Ol dt lornot 
Xx2p2 70970%5, Ibwpev tives cli Sone Th port, bore 
EXTETIWXATLY Ut, q I napacxevhv Eprotrixmy R 
o99tITiXwv M6ywy, v ole xpacobyteg td @TOoTEAO- 
pivwv Goukwy 0d TApETXEVATREVWY p Td Abet 0% 
piouara , I xpatety boxouvies, dEpitous: tovg d- 
x0vou pevoug Th xafoet. Kal ort ye lefty torg mpos- 
N , Th aaxhaet tov Ocfwy MGywv, xat pork 
Ths Oels copiag Soukoptvous avrtdy (17) npeabeury, 
d6prcoutvous vnd c )) CLopatrxwy mtv, ob Bovlops- 
vewy IN mtotevery th Anbei tag && avtovg xa 
avaipountvoug bn Exeivev, olg 6 Sacnebs d- 
vat Are, Fe gOaca thy xalovptvny epyhv in 
abtoug. Th && Epyov The dpyhs Fort meplhvar d 
oTpartevua tov Saciiiws fro: th mhnbog the obpaviou 
arparttd;, d vo teraypevoug (18) K mov xok4cewy 
rt. Kat &vatporat ye coe povels twv N N- 
veov Toy AGyou , xat tzi#oav thy Td avrov tuni- 
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turtur. Sed eum ipsum castitatis sermonem cum multa rationis probatione de Scripturis repletum 


protulerit, ita ut delectet animum audientis 


riter et confirmet, protulit eum saginatum. Si de cha- 


ritate locutus ſuerit, protulit columbam. Et sic in omnibus eloquiis Dei intellige quid est exile, et quid 


saginatum. 2 
Sed qui principaliter quidem fuerant invitati, 


primos invitatores quasi pauperes sensu neglexe- 


runt, » et egenos sermone, et abierunt sua sequentes, et magis sunt delectati in illis, quam in his 


servos suos rex mittebat : et unus quidem eorum : 
— £4 nuptias : alius 2 negotiationem exSequens, imitari quodammodo volens illum negoti 
margaritarum, et quærentem margaritas bonas, qui, cum invenisset 


bens proprium Mm agrum non 
iatorem 


margarilam, vendidit 


pretiosissimam 
omnes ut emeret unam. Sed non bona negotiatio ista, ad quam vadens qui ſuerat invitatus non percepit 
prandium quod a rege ſuerat præparatum Qui ergo ex intelligentibus invitatis non veniunt quidem, non 


autem et gervos ad 
talia. Et requieseunt quidem in agro pr 


yocandum transmissos injuriant, nec interficiunt, leniores sunt illis qui ausi sunt 
oprio, alii autem in sua negotiatione: reliqui autem extra eos. 


mus qui sunt. Puio quod hi sunt qui eeciderunt in præparatione contentiosorum et astulorum ver- 
— mag quibus tenuerunt, aut visi sunt tenuisse serros transmiss0s, qui non fuerunt preparati ad 
solvendas eorum quæstiones versutas, et contumeliis aſſecerunt ministros vocationis. Et est videre quo- 
tidie, quomodo invitatores Dei simplices, et non valde astuti secundum carnem cum divina Sapientia sua 
volunt illos tales docere : sed injurias patiuntur ab eis qui intelligunt quidem, non autem volunt credere 
veritati. Alli autem et interſi cĩiuntur ab eis, quibus rex iratus dicitur, quoniam « pervenit super eos ira 


© Matth. Au, 4. * ibid. 5. © Mah. xm, 43. 1 Thees. 1, 16. 
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(17) Avroy. Forte legendum abrobs. 


(18) Terayperove. Codex Regius, xaovutvouc. 


.G 
e 


Fw = 1 ww fc ©@ = © &@ ow ww © 1 


WET TU MTS ron e 


1545 COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS Xun. 1546 
Tpr,orv & Bacikebg* giovit yap mtg xat cvornupa A vitatem rex coneremat ; nam quasi civilatem quam- 


x20" Exaotby Eott tTwy GUYXEXpornpevoey ty th copie 
Toy EpyovTwy Tod aiwmvng Tovrov Coy patwv, Euninpn- 


ct 6 Saoielg xal Efapavitei, ws £x poy0npwy ofxo- 


Coun pdtwy cuvveotnhxutay * xat tnkv Tore xatavor- 
oats xabat{peary ele hEubwvb por yvootw; , fre Gnu 
wyrorodv Mywy Enayyeioptvuy UkhBciav, xa ava- 
Tporhy avtov yevvalay, wh bxver Leyerv th vob, 
yeyovevat Und otpatiwriovy (19) toy Ozod, Eumimnpav- 
ctuy Tx Tov Exfpoy The alnfeiag ne. Evenph- 
oon jpEvror. xat 4 ng the Toubaixhgs Saag 
nerd ch Xprotod Entdnuiav, fg Ennprobeiong cine 
tog 6G9Y)7 3 69709 6 Bartkebs anootrd)o Xprotol, I 
art oS cod terayptvers Ent the. xkhozws Tv 
zOvbv O uty Täg Etotuos, of d x2xanuevor ox 


aa A202. Nopetzale ov Ent ths Ciefdboug tov B 


Gov, xal Gaovg Exv ebprie, xakeoate elg. tobg ra- 
povg. » Kat Formy Belv and dong 680⁰ iButixts, 
xa). ob id.w7ixOv (20) boyxparwy Twy vat Te EON 


' Toy EByOv, xl N, xa R )νu⁰ͤ v, xat T6&rzwy Tolg 


z20vptvoug els vo y4poug and tov tpoatayxOtvruy 
T9976 Totzty. *EtziIdvieg Ot of SOU, ere and th; 
"Toudatag xal Iepoucakhu, of Xprotou &ndotokot, cc 
ard vd Eviov bpiwy tv q Hoav (21) of paxipior Ar- 
ehe, xat E0Gvrteg eig T4; obs, xat cuvhfayoy xat 
auvatouct raving vi; iv thpwst novn pos, Iva à no- 
04pevor thy Tovnplav, Td aidtpiov tou yapou Ev- 
dupa, xal Ev3iyctutve. uerk toy %, Gyabwy 
7d Evo 70d yauo, mhnpwaws: thy Tob Yap 
tariav £auTwy AVAXEtpEvOY. 


Exuàv o Nö 6 yauos avaxetiuivuv, » x * 


pονννανẽcp unf Th no xal th deo, xv 
eldelsU Ge & Beg Eni0ewphont xat xptvast rep. 
Toy avaxztiuivuv, Tv dd ptv o Eovia Eviuua ye- 
u EES xoG4cy: toi; Ot horrols th conan 
&p:0Tov mapalh, val T4 tOuptva crmiarit pert ww 
Taupwy, xa: 74 o:nk ndavia Goa thiol pacy. "Eva 8E 


tionibus consisteniem. Et si quando videris exterminationem sive alicujus ſalsi nominis 


© Matth.xxu, 8. ibid., 10, 


(19) Erparwroy. Codex Anglicanus, ctpatiov. 
(20) Kal ovx ISwrixwy. Delenda videtur parti- 
cula ob. Cxterum vide Augustinum Quest. evangel. 


PaTROL., Cr. XIII. 


a Dei exercitibus hostium veritatis urbes succen- 


præſectis dixit rex : « Nuptiæ quidem parate 


' dza, sive Hierosolyma, sive ab interioribus finibus, 


lib. 1, quest. 31, et Theophylactum. Horus. 


dam et collectionem sigillatim efficiunt congregato- 
rum in sapientia principum sæculi hujus dogmata ; 
quam velut malis constantem zdificiis succendit 
rex ac delet; et si quando ſalso nominatam  scien- 
tiam, vel quosvis sermones veritatem proſitentes, 
pessundatos 802 ac valide confutatos videris , id 


dentibus factum esse dicere ne te pigeat. Sane judaicz 
quoque doctrinz civitas post Christi adventum con- 
cremata est, qua succensa servis suis, apostolis 
nempe Christi. vel angelis Dei vocationi gentium 


sunt, sed qui invitati erant, non ſuerunt digni. Ite 
ergo ad exitus viarum, et quoscunque inveneritis, 
vocate ad nuptias; » et ex omni quidem publica ac 
plebeia via, necnon ex pervagatis dogmatibus gen- 
tium, et civitatum, et villarum, et Jocorugy usu re- 
ceptis, invitatos ad nuptias homines videre est, ab 
iis quibus id agendi negotium datum est. Egressi 
autem servi, Christi nimirum apostoli , sive e Ju- 


intra quos erant beati angeli, postquam ad vias 
devenerunt, quoscunque invenerint homines nequant, 
et congregarunt, ac porro congregabunt, ut nequt- 
tia sua, nupliis videlicet minime idonea veste, de- 
posita, et veste nuptiali cum iis induti qui boni ap- 
pellantur, nuptiale convivium se discumbentibus 
impleant. 


24. Posiquam ergo « impletæ ſuerint nuptiæ dis- 
cumbentium , » et conquiescentium in fide ac pie- 
tate, tunc ingredietur rex ut discumbentes videat, 
deque iis sententiam ſerat, ut qui nuptialem vestem 
non habet, correptum eum puniat; aliis vero, in- 
Structum prandium, et mactata altilia, cum tauris 
reliquisque omnibus a se paratis, apponat. Unum 


t te dicere RE 


iam, quod 


dem, 
ausi sunt 
clarau 


our. Forte scribendum : of; Hoav. 
19 
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autem veste nuptiali non indutum vidit, sub unico A olse thy obx EveEuptvoy (22) Eviupa Thou, eig Ev 


genere vel specie universos comprehendens qui ne- 
quitiam sibi ante ſidem adhærescentem retinuerunt, 


eamque minime exuerunt; aique bunc quidem 


coarguit, ui qui male egerit, ad ejusmodi nuptias in- 
gredi ausus veste nuptiali non assumpta, virtulis 
nempe 803 amictu, splendido vestimento, de quo 
Salomon in Ecelesiaste præcepit dicens : « Omni 
tempore sint vestimenta tua candida. » At obmutescit 
is qui absque nuptiali veste in magniſicas hasce nu- 
plias ingredi ausus est, neque quidquam proferre 
potest : qui ut pena ac damnatione dignus ab eo 
condemnatur qui ministris edicit, aliis nempe ab 
exercitibus de quibus supra dictum est, ut colliga- 
tum ipsum pedibus, manibusque, quibus recte et 
uti par erat, usus non est ( nec enim ita, uti decue- 
rat, ambulavit , neque ea quz decuerat, egit), non 
extra nuptiale duntaxat convivium, sed in tenebras 
eliam exteriores, et omni cassas lumine ejiciant ; ut 
postquam in exterioribus tenebris ſuerit versatus, 
lumen sitiens, ad Deum qui beneficium in eum con- 
ſerre, atque inde illum liberare potest, fleat, in- 
ſrendatque dentibus, qui propter nequitiam suam 
uvam acerbam comederunt, atque idcirco obstupue- 
runt : « Qui » enim « comedit uyam acerbam, obstupe- 
scent dentes ejus . » Per acerbam porro uvam ejus 
nequitiam designari credendum est, qui ad ulteriora 
non contendit, sed eodem permauet loco, cum ad ma- 
turitatem contendere deberet, et virtutis uvam dulcem 
eſſicere. Quod autem invitentur plerique, digni auiem 
nequaquam ſiant, ioti parabolæ id subnectit ”* : « Multi 
enim sunt vocati; » at propter eos qui ad nuptias 
ingressi, et pauci numero cum essent, discubue- 
runt, illud : « Pauci vero electi. » Quod si quis 


numerosos Ecclesiarum, ut simplicioribus utar 


verbis, eius consideret, quotquve piam ac rectam 
vitam ducant, et « reformali sint in novitate sen- 
sus ; „ quotyue seguiter vivant, « et conformentur 
huic sxculo, » tum demum utilitatem comperiet 


evo I elbog Evaytpwy tobgs thy p The lotet 
xaxiav Typhoaviag, val ph anoducnpivous abrH 
xa pEuyeral ye To Torovry, g xXaxms Nothoavii, 
xa Td teto\pnxevat ele el; tobg Toroutoug ra- 
pug, wh avaiabdvii td Tod yapou EvSuua, td Lpagpa 
The &pe rde, Td Maprphy Intro, wept ob Lokopov 


EV 'Exxanoracoth Evetelhato Mywy* « 'Ev Nauf 


xn Eotwaav T& ipdtid cov he (23). » $rporrar 
8 & Tro\phoag eigehbely ywpt; tvivuato; yeuo! els 
Thy Lapmtphy tobtov yapov, xat ob Sovata: Meyery, 
dorte ws &Stog xohdoews xat xpictwg xatabixdtctat 
oͤnd Tov elndvtog tot; Craxdovorg, dot naps ti Gvy 
oTpateVuata (24), va, Shoavregs avrov nag xat 
xEpag (25), olg ob elg 8tov txphoars, (obe yap fv 


Enettecey*) EtxGalwory abtby ob pabvov EZw The 
torlag vo yapou, AM xat cls Td Efwrepov oxdtoc, 
xa). n&v7r, pwrds apryts © va, St gwrds perk 
Th yeyovevat V oxotw Th Ehwrtpyp, xhavon e Thy 
$yvapevoy avtdy evepyerhont, xaxetdey PUG 
Sedy, xab toug G6vrag Bpvtn tovg Gtx thy xaxlav 
paydvra; toy buyaxa, xat d d toro aiuwitacavias * 
Tov yap « gaydvrog thy bupaxa of de aluuwbid- 
o0voty, » "Ougaxa NN xaxct vouroteov LEyeo0at th 
xaxlay To) ph Enextevoptvoy tolg Exmtpootey, àhà 
Tapapeivavio; avrth , ov devon Ent v nEnrpov, 
xa yhuxctay rorfoat thy The Ape vic otrzpuihy. 'En- 
pEper & Gy Th napabonh Git pty Tobg nokhobg TW 
x£xanpsvey xat ph yevoutwwy &fiwv T6* « Tool 
rap slow of x\nrof* » 5:4 & robe elgel06vrag elg 
Thy yaov, xat avaxinbeviag Exel ws afyoug (26), 
76 OTTO && Exexrol. » Kat ef tis ye xatavohons 
74 T2 vdv0puna abpolopata twv , va enhovotepos 
6vouaow, Ex, xal tZzracat 7600; EV of g- 
reg EmierxEIte pov, xat © petapopyovpeye. Th ava- 
xatyhet TI) vodg* t, & of pabupdrepoy no:- 
TEv6pevor, « xa ouoynuatiiouevet to alnvi tout, » 
[Tor &v , drt yphotudg ct i Meyouon To) Ewrhoog 
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vestem de qua etiam Salomon in Ecclesiaste præcipit, dicens : « In omni tempore sint vestimenta tua 
candida. » Obmutuit autem qui ausus ſuerat in hujusmodi nuptias introire sine vestimento decenti, et 
sie condemnatur ab eo qui dixit ministris suis, videlicet preter exercitum illum qui erat desursum, ut 
alligantes eum manus et pedes quibus non sicut debuerat usus est (nec enim ad bonum cucurrerat ali- 
quando, nec aliquos bonos impleverat actus), ejiciant eum non solum de convivio nuptiali , sed etiam in 
tenebras exteriores, et omni lumine alienas mittant, ut sitiens lumen cum fuerit in tenebris exieriori- 
bus, ploret ad eum qui potens est ei misereri, et eripere inde, et dentibus strideat, qui quoniam acerba 
manducaverant, malitia stupidi erant effecti. Uva enim acerba intelligitur malitia ejus qui non oblivi- 
scitur posteriora, nec appetit priora, sed permanet in id ipsum, cum deberet ad maturitatem proſicere 


11 Eccle. ix, 8. * Jer. XXII, 30. “ Mauh. XIII, 44. '* Rom. xn, 2. 


(22) "Eva 88 ol88 ror ovx &rdeg8vyuevroy, etc. Col. 
mi, 9, 10. Tertullianus, De resurrect. carn. eap. 27; 
Ambrosius, lib. 1x in Luc. ; Hieronymus; Gregorius, 
homil. 38 in Evangel.; Chrysostomus, Opus imperſ., 
hom. 37 et 41 ; Breris enarratio , Euthymius, eap. 
51 — Match. _— K 

"Eorwoar t l Aevxd. Legacies : 

Wl oov. Ita LXX, Rocks. ix, $, et Vulgala : 

c vestimenta tua. „ Hebr. uu. Veius interpr. 
enis hoc loco, « vestlimenta tua. » Ib. 

(24) ATL pd rd dr Crparevuara. Verii 
etiam ita hæe poterant: « aliis ab exercitibus cœle- 


Slibus ; » al cum exercitus cœlestes de quibus supra 


6 


egit, hi sint exercitas cœlestes, nostra interpretatio 
utramque comprehendit. Ip. . 

(25) Ira, &hoarrec avroy xdbac xal xeipac, 
etc. Origenes, hom. 10in Ezod. c. x: Manus est anime 
virtus, quia tenere aliquid et constringere potest; 
velut si dicamus actus ejus et ſortitudo ; ei pes quo 
incedit ad bona vel mala. » Idem reperias, hom. 8 
in Levii. Vide item Hieronymum, Gregorium, hom. 
38 in Evangel., Theophylactum, Euthymium, cap. 5 
in Matthzum, Glossam. Ip. 

(26) *Araxnberruc 8x87 oc Elrove. Lego àva- 
xa:06vrag. Codex Regius expungit td, ws. Io. 


£8: Topelav neprendtnhaey , ore &g Exphv NAH 
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pwvh * « Toakot yop elt x, eu kxle xrel. A dicti hujus a Servatore prolati : « Multi enim sunt 


Kat &\ayod el,, „Hana Cr glos l- 
ftv, xat ob Loyyaouct* » xat «Aywviteode closer 
Si Thc otevis nn, ore batyot ebploxouory abr. 


Nept rd txepwrnodrrur Gut TOY HNY COON. . 
Tore nopevb0tvie; of Daproator ovpboulov Ha- 


Gov xart* avrod, onws abrhy nayeuowsry tv Mdyy, » 


xal c eic, Lg ro « Kat ayevreg avtrby &rh\- 
Gov. » Th gon the Exxetptvng MfSews, Kath td 
Pnrdv, Totodtoy elvdl por paiverar* Toubator , are 
iSlav Exovreg Thy xaT4 thy Mwotws v6pov &: - 
Alav, xa Tnoltelay &nefevwptvry The Toy ibvoy 
rufe, xat $6ypa Eyovreg Td U % (Eg Gavatou 
&ywvioat mep) The dnss, xat Kiptog mokephoer 
Tept gov, » avOictavto tol; xpatouaty abtwy EBveary 
ore tov ph napabhvar thy veuov tou Brod * xat Tol- 
Ante ye Ap amoktabat xexivbuvelxacty Ent P- 
paluy Bouloptvwy Eviptavia Katcapso; eigayayety 
eig Thy vady Tov Ozov, av0ioraueveo. xat Kwibovreg 
rode loyuportpous abrav yevortvoug, £x Tov huaptnh- 
xEvat 'Toudaloug. Ebpopey & (27) tx tov xath thy 
XV T:ibeplov Katicapos totroprey ypayes, ws 
&pa int Hovriou Niatov ExtvSUvteucev 6 Lads, cob 
pzy Iliidrov Bratoptvoy tvipttavia Kaloapog dva- 
Oetvar tv TO va, Toy && xat nap Bovapy - 
Aubvtwv. TW && Sh, avaytypantat yeyovevar (28) 
xa) xatx Tovg ypdvoug Tatoo Katloazpog. Kal or- 
x346peda, rt öõeu ptv Emeoxoneito lade, xat 


why Jey6pevov xate tobg npophrag ppaypdy dpf 


tTely:oro « 6 &pneoy Tod Kuploy , olxog Io, 
x2) cd Hyannutvov ve6puroy ebrov Evipwncs 
"lov8a, » obe Thlexourov EyEvero. Th Rap 
£6tatov , avrds npwro; (29) trdlpnos priivar Thy 
vady Tov Ocov 6 N:\4arog, © nrapstuxay Thy 'Imcobv. 
Kal xat& thy y p5voy obvtod Lwrthpos, hvica phy k 
T&x0noav douvar Joubato: Pwpalots, oxiþt; R Bourh 
Ay &v Iobsaloig rept Tod ndtepov xaVhxet co dva- 


VETUS INTERPRETATIO. 


COMMENT. IN MATTHAUM TOMUS XVII. | - 41350 


veritate, et Deus pugnabit pro te “, » ne legem Dei 


Dei inferre volentibus palam obsisterent. Ac sub 
Pontio quidem Pilato valde periclitatum esse popu- 


vocati, pauci vero electi. » Alibi vero dictum est: 
" Multi quzrent intrare, et non poterunt *; » et; 
« Contendite 804 intrare per angustam portam , 
quia pauci sunt qui inveniunt eam ., 

De iis qui de censu interrogaverunt. 

25. Tune abeuntes Pharisæi consilium inierunt 
adversus eum, ut caperent eum in sermone .,, 
et rcliqua, usque ad id: « Et relicto eo abierunt. 
Loci hujus, juxla ipsius contextus verba, hæe mihi 
videtur esse sententia. Judzi , utpote peculiarem, 
secundum Moysis legem, doetrinam, et diversam a 
gentium instituto vitæ rationem tuentes, illudque 
dogma observantes : « Usque ad mortem certa pro 


8 


violarent, victricibus sui gentibus adversabantur ; 
et sæpe in presenlissimum vite diserimen adducii 
sunt, cum Romanis, qui propter Ju peccata 
superiores ipsis evaserant, Cæsaris templo 


lum ex conscriptis Tiberii Cæsaris tempore histo- 
riis discimus, cum statuam Cæsaris in templo con- 
Secrare Omni ope contenderet Pilatus, hi autem 
supra vires etiam suas reluctarentur. Idem quoque 
Caii Cæsaris temporibus contigisse scriplis tradi- 
tum est. Suspicamur autem nihil ſactum ejusmodi, 
quandiu populo provisum est, atque dicta a prophe- 
lis sæpe vallata erat « vinea Domini, domus Israel, 
et vir Juda germen ejus delectabile '*. » Quod autem 
omnem superat ſidem, primus ipse templum Dei 
violare ausus est Pilatus, cui Jesum tradiderunt. 
Sospilatoris itaque lemporibus cum tributum Roma- 
nis pendere jussi sunt Judi, de eo inter Judzos 
disputatum deliberatumque est, utrum cousecratam 
Deo 805 gentem, quæ ipsius esset portio, tributum 
principibus solvere consentaneum sit, an pro liber- 
tate certare, si vitam pro arbitrio ducere non liceat, 


| Josephus, Antiq. lib. xvi, cap. 4: Kal & toute of 


dulcem, et offerre virtutis alicujus manducabilem botrionem. Et addit: « Multi vocati, pauci vero electi. » 
Et si quis considerai mullitudinem hominum quz in Ecclesiis congregatur, et discusserit quanti zunt 
qui conversantur disciplinate, et reformantur novitate sensus sui, uanti autem negligentissime conver- 
santes configurantur sxculs huic, videbit quia verus est sermo Domini dicens : « Multi vocati , pauci 


autem electi. » 8 * : | 
25. « In illo tempore abierunt Pharisæi. et consilium acceperunt ut eum caperent in sermone. Et mit- 


tunt discipulos suos cum Herodianis, dicentes : Magister, scimus quia verax es, et viam Dei in verilate 
doces, et nou est tibi cura de aliquo, nec enim respicis personas hominum, » etc. Voluntas loci præsen 
secundum textum talis mihi videtur. Judzi propriam habentes conversationem ex lege, et extraneam ab 
omni conversatione gentium, et habentes præceptum quod ait: « Usque ad mortem certa pro veritate, et 
Dominus pugnabit pro te, » ideo contradicebant gentibus dominantibus sibi, ut non iu 
legem Dei : et ſrequenter radicitus interire periclitati sunt sub Romanis volentibus statuam in- 
troducere in templum Dei, resistentes et prohibentes ſortiores super se ſactos propler peccala. Invenimus 
autem in historia Judaica, quod in tempore Tiberii Cæsaris sub Pontio Pilato periclitatus est populus, 
Pilato quidem cogente ut susciperent staluam Czsaris in —_— Judzis autem et supra vires suas resi- 
stentibus. Similiter autem scriptum est factum in tempore Cæsaris, Exislimamus ergo quoniam 


'5 Luc. x11, 24. “ Maith. vn, 13, 14. “ Mauh. Xxu, 45 et seg. Eccli. w, 33. * ba. v, 7. 


27) Evpoyer 6s, ete. Hzc ex Josepho Antiq. lib. mwp6repov tyepdves tat; An dotο e x63 
mw cap. 4, et lib. u De bell. Jud., cap. 8, petita patat; Eenoovvto elaodov Th Tet. Hewros K Id. | 
sunt. Hurrius. | 70; Af, Toy avipwrwy , Stk Th vxtwp yeverta: 
- (28) T6 88 6powor draytypazrat rr iSptetat th; elxivag gepwy ets 74 le- 
Vide Josephum, Antig. lib. Xin, cap. 11, et De bell. poxikupa. ( Et ideo qui ante hune Tuere praides, 
Jud. lib. 11, cap. 9. Io. | cum signis aliter insignitis solebant urbem ingredi. 

(29) T rapudoEcrarov ., avrde xporoc, etc. Primus Pilatus ignaris omnibus noctu illatas ef- 
| gies Hierosolymis statuit. » ID, | 
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1 584  ORIGENIS 
et tributum minime pendere: t ertur autem docuisse A 


Judas Galilzus, cujus in apostolorum Aclis mentio- 
vem facit Lucas, ad defectionem impulsa ingenti 
Judzorum multitudine, Czsari nequaquam pensi- 
tandum essc vectigal, neque dominum hune appel- 
landum. At qui tunc præerat tetrarcha populo per- 
suadere conabatur præsenti rerum statui sese ut 
accommodaret, nec voluntarium contra potentiores 
bellum susciperet, et vectigalia solveret. Ac talia 
quidem præsenti hocce Evangelii loco non aperte 
declarantur; at qui proposita contextus verba accu- 
rate explorare valuerit, hæc ita se habere facile inde 
comperiet. Cum enim Jesum in sermone illaqueare 
vellent Phariszi, missis ad eum discipuliz suis cum 
Herodianis, ut ab eo sciscitarentur , liceretne cen- 
sum dare Czsari, an non, illaqueandi ejus locum 
minime habuissent, si dandum enm esse in confess0 
faisset, vel si dandum non esse omues consensis- 
sent. 


26. At vide an non vel ex eo historia hujusce ve- 
ritas clucescat, quod cum Jesum in sermone illa- 
queare vellent Phariszi, non discipulos duntaxat 
Suos de censu quæsitum miserint, sed cum Hero- 
dianis. Veri quippe simile est qui tributum Cæsari 
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©6pov Tolg &pyouotv, f Ontp eubeplag nolepety, 
el ph ovyywpotvto Thy & Boukovrat, xat ph Gib6vat 
op6pov. Kal Itordpyrat, Gr: "Toidag ptv 6 Tak 
Jatog (30), ob ptpvnrar val Aouxi; tv tals v 
&noIt6)wy Npaceov, dnoothoa; mokb nhh0og lov- 
Caiwy, E3iTarxe wh Gly Giddvar Katcapt popov, un 
xvptov avayopsycry Thy Kalcaßpa 6 & wati thy 
xatpdy avrov terpepyrs (31) Kalbe ECovketo Thy 
adv efxery Th napor xatactactt, al ph avbat- 
petov alpztobat c Iayuporiporg nds pov, Biddvor 
& dodge p6poug. Kal i npoxetutvy && tor Evayys- 
Mov Met; od capos ptv Epgatlve. T4 toradrar T0 
& Cvapsvy Bebacavicutvus Spiv T0 Exxetucyry 
brd, rapiornor tavra obrws Eyerv * ywpav yep 


Box elyov ®aproato Bovkdpever naytbedoar &y My 
Tov Indo, &nooteliavreg Eautwy tobg palnri; . 


pert tov "Hpwitavoy tv0Zodat vo "Ihood, nie pov 
Efz om. Gouvar xnvaoy Kaſoapt, f ob el Epokoyods 
uuevov Hv, ört ob Bi86var (32), Kal el ouprigwn- 
pEvoy Hv, 87t StV: 

Kal spa el ph mdobrat r dig Exxetutivng lo vo- 
plag tx To) Tovg Roο9s⁰mtHοο Ni D Ev Kyty 


. Thy Indo ®apioatoug, ph pdvoug 4neotalxtvai 


dog pabnrag tautov (33) nrevcopivous cep cod 
xhvoov, GM pers tov 'Hpwiiavey * elde yap, Gas 


X£tpevoug es, xa! pepita bvrag avrod dt 


marum erat interitus. Et in tempore e 


Act. v, 57; Josephus, lib. Xvi Antig. cap. 1 et 2. 


-VETUS INTERPRETATIO, 


quandiu quidem speculabatur lum illam Deus. circumdatus ſuerat sepe Dominica tuitionis, quasi 
« vinea Domini Sabaoth, » nilil hujusmodi contingebat eis. In primis autem ipse Pilatus cui tradiderant 
Christum, ausus est populum inquinare, quod gravius erat capiivitatibus universis : quoniam omnis 
caplivitas quam frequenter sunt passi, ang . erat vexatio, introductio autem statue in templum ani- 

| i risti, quando tributum jussi sunt dare Romanis, cogilatio 
et consilium erat apud Judæos, utrum deberent qui Dei populus erant, et porlio ejus, tributum dare prin- 
cipibus, aui potius pro libertate bella suscipere, nisi permilterentur vivere sicut ipsis placebat. Et refert 
historia quod Judas quidem Galilzus, cujus memor est Lucas in Actibus apostolorum, evellens multam 
multitudinem Judzorum, docebat non oportere Cæsari dare tributam , neque dominum Cæsarem appel- 
lare. Qui autem erat in tempore illo tetrarcha, suadere populo ſestinabat, ut statui presenti consulerent, 
et non voluntarie contra fortiores susciperent bellum, sed acquiescerent dare tributum. Et sermo quidem 
Evangelii præsentis, non quidem manifeste, tamen hæc ipsa ostendit. Qui autem diligenter considerat 
verborum presentium sensum, inveniet hoc et in hoc loco prxsenti. Nec enim haherent occasionem Pha- 
riszi, volentes Christum capere in sermone, mittentes discipulos suos cum Herodianis ut eum interroga- 


rent utrum liceret Cæsari dare tributum, an non, si maniſestum apud eos ſuisset, quoniain non opattet 


dare, et si consonantia voluntatum apud eos ſuisset ut non dafent tributum. 
26. Et vide nisi manifestatur historia illa ex eo quod volentes Christum capere in sermone, non solum 
miserunt discipulos suos interrogantes de censu, sed cum Herodianis. Forsitan enim in populo tune qui 
* dicebant 9portere dare tributum Cæsari, vocabantur Herodiani ab bis qui hoc facere recusa- 
bant. Qui autem prospectu libertatis dare tributum vetahant , videbantur esse Phariszi subtilitatem Ju- 
daicarum disciplinarum cautius observantes, ut si quidem Christus responderet non oporlere Cæsari dare 
tributum, traderent eum Romanis quasi recessionis auctorem : si autem juberet dari, Pharisæi accusa- 


(50) Kat torgpyrat, ri Toobag d Tala. C pro virili compescuisse. Hoc autem loco alteruſrum 
—— * vel Philippum e cujus ditione, 
za mala vide 


Hur xius. 5 

2 O & xard Tor xawor avrouv rerpdpynec, 
etc. Post Archelai, qui ſuit Herodis Ascalonitz 
filius, exsilium, redacta in provinciæ ſormulam, et 
Syria altributa Judza, in eamque misso Quirinio, 
qui Judzorum ſacultates censeret, rebellasse Judam 
— plurimosque ad deſectionem sollicitasse 
narrat Josephus, lib. Vini Antiq., cap. 1. Duo ergo 
tum supererant tetrarchæ, Herodes Antipas, et Phi- 
lippus ; hie Trachonitidis et Caulanitidis, iste Gali- 
lez : quorum ulerque omnibus obsequiis favorem 
Cæsaris demereri studebat. Testis idem Josephus, 
lib. xvim Antiq., cap. 3. Et verisimile est utrumque 
subditos sibi populos, ipsosque adeo Judzos, cer vi- 


cosam geutem, refractariam, et Cæsaris mandata 


facile respueniem , tributa vero ægre pensitantem, 


icet, Gavulanitidis regionis oppido, or- 
tum duxerat Judas, ut est apud Josephum, lid. xvi 
Orig., cap. 1, vel Herodem, in cujus tetrarchia, 
Galilza nimirum, conflata fuerat hæc Galilæorum 
ſactio. Hine autem satis liquet eorum slare non 
posse senlentiam, qui seditionem a Juda concitatam 


In annum primum Christi conferunt : nullus quippe 


tum tetrarcha; solus rerum potiebatur Herodes ma- 
gnus. Nec minus inde perspicuum est quantum Be- 
zam ratio Tagerit, qui, Adnot. in Matth. Xn, 16, eos 
ab Herode deſensos ſuisse conjicit, qui tributum 
Czsari dandum non esse propugnabant. Ip. 

(32) Ore o dj, Forte legendum Gr ob det 
did v, ct paulo post, dt det $135var. Ib. 

(35) Codex Regius, ab rd. 
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p Kaicapr Exakouvto *Hpwitavo: vanh Toy ph 
Oenbviwy Todro yiveolar of & gawacila eu- 
plag (35) xwivovreg dj thy gpdpoy Tp Katcapt, 


£36x0vy eivat of axpibouvreg 74 "Ioudaluy padhuara 


$ap:oator. El 8 ph povkerat mig rοο obrws Eyery, 
owodtw nms Bouldpever avthy nayeuoat tv AN. 
@&ToItehougr, ve Eautwy palntz; of Vapo, 
@&TooTEhouar && xat tovg "Hpwitavous Trevoopdvcug 
ep tov p6pou * mold yap tay; hy EV Th Gnoxplva- 
oha. Thy 'Inoovv, tre Bouketat zhvooy Biloohart Kal- 
o2pt, ets ph, el ph, ©; ano: lwxaypev, xwihbovrog 
EV avrov Geddvar (36). xtvoay Kaloapt, Ee 
"Hpw3:avot tapabi3ovar avthy 'Pwpalotg, ws &n2- 


COMMENT. IN MATTILAUM TOMUS xvu. 


ſuisse appellatos qui id nequaquam faciendum esse 


statuebant. Qui autem libertalis specie ducti, quo - 


1554 
ty c Ja tts (34) of ptv S:340xovit; reheky cd A in populo pendi 806 vellent, Herodianos ah iis 


minus vectigal Cæsari pensitaretur, impediebant, ii 


ſuisse videntur Pharisæi Judzorum disciplinas ac- 
curatius rimantes ac tuentes. Quod si quis hæe ne- 
quaquam ita se habere censet, id explicet ac conci- 


liet, curnam illaqueare eum in sermone volentes, 


suos discipulos, necnon et Herodianos, de censu 
quzsituros mittant Phariszi. Sive enim dandum 
esse tributum Cæsari sanxisset Servator, sive non, 
cujusmodi is ſuisset laqueus responsioni ejus præ- 
tensus; nisi, ita ut diximus, impediente eo quomi- 
nus census Cæsari daretur, eum quasi deſectionis 


VETUS NTERPRETATIO. 
rent eum quasi personas hominum aspicientem, magis quam docentem viam Dei in veritaie. Consider a 


autem. et vide quoniam Pharisæorum discipuli dicentes : Magister, scimus quia verax es, et viam Dei 
in verilate doces, et non est tibi cura de aliquo, neque enim aspicis personas hominum 
eum per hujusmodi laudem ut non acciperet Herodianorum personas, qui pa 


, ocabant 
i partes ofendebant : 


aut respondens secundum voluntatem Pharisæorum quia non licet Czari dare tributum , traderetur He- 


rodianis. Unde et Dominus videns nequitiam eorum ita dixit: « Quid me tentatis, by 


pocri:2? Ostendite 


mihi numisma census. At illi obtulerunt ei denarium. Et ait illis Jesus: Cujus est imago hec et supra- 
(34) Elx0c rap, 6re d To da tore, eie. Supra B gendis rex Herodes Antipatri filius ab * 8 esset 


diximus Herodem Antipam tributis Cæsari pendeu- 
dis operam suam contulisse, cui rei pater itidem 
ipsius Hero:les- magnus præſuerat. Pergit Origenes, 
eos que qui hane Herodis adjuvarent voluntatem, ab 
aliis qui tributorum coactioni resisterent, Herodia- 
nos dictos fuisse vult. Eamdem tuetur sententiam 
Hieronymus in hunc Maithæi locum: « Erat, inquit, 
in populo magna seditio, dicentibus alijs pro secu- 
ritate et quiete, qua Romani pro omnibus milita- 
rent, debere tributa persolvi; Phariszis vero, qui 
sibi applaudebant de juslitia , e contrario docenti- 
bus nou debere populum Dei, qui decimas solveret, 
et primitiva daret, et czxtera que in lege scripta 
sunt ſaceret, humanis legibus subjacere. Cx'sar Au- 
gustus Herodem filium Autipatri alienigenam et 
proselytum regem Judzeis conslituzrat, qui tributis 
præesset, et Romano pareret imperio. Mitiunt igi- 
tur Pharisæi discipulos suos cum Herodianis, id est 


23 Herodianos milites; nounulli domesticos 


vero sic sentio, exstitisse quosdam Herodis. 


magni temporibus, qui Messiam ipsum esse opina 
reniur: cum tributis autem preesset 

iisque per vim exigendis milites promplos haberet 
et expeditos , ipsius quoque cultores et asseclas, 
quo Messiz suo per omnia assentirentur, pendenda 
iributa prædicasse; Judzos vero, et ex iis polissi- 
mum Phariszos, Herodianorum nomine, tum mili- 
tes, tum exactores, tum Herodis tanquam 
cultores insignivisse; utpote qui omnes Herodi ſa- 
verent; mortuo autem Herode maguo , et Vienna: 
deinde relegato Archelao, cum Juda provinciaz 


militibus Herodis, seu quos illudentes Pharisæi, © ſormam accepisset, superſuisse eliamnum qui He- 


quia Romanis tributa solvebant, Herodianos voca- 
bant, et non divino cultui deditos. Quidam Latino- 
rum ridicule Herodianos putant, qui Herodem Chri- 
stum esse credebant, quod nusquam omnino 
legimus. » Quz postrema, ut id obiter dicam, im - 
merito carpere videtur magnus Scaliger in Eusebia- 
uis animadversionibus, his verbis: « In quo ſugit 
eum ( Hieronymum) ratio. Non enim Latini id 12 
diderunt, sed ex veteribus Græcis 1 — r- 
cus et ipse scriptor, id retulit. „ Meminisset hæc 
haberi apud Tertullianum, De prescript. adv. heret., 
cap. 45; Cum his etiam Herodiauos, qui Christum 
Herodem esse dixerunt; » et illa quoque apud Phi- 
lastrium, qui paulo ante Hieronymum vixit, her. 
XxVill : « Herodem autem regem rr Mi percus- 
sum ab angelo, ipsum ut Christum sperantes ex- 
spectant. » Rectius Hieronymum insimulasset Sca- 
liger hoc nomine, quod cum supra adducto loco 
ridicule exisümari a quibusdam La 

Herodianos esse qui Herodem Christum esse ceuse- 
baut, idem tamen in Dialogo contra Luciſerianos, 
cap. 8, ita scribat: « Iller odiani Herodem regem 
suscepere pro Christo. » Ex Origenis igitur, et Hie- 
ronymi, et Cyrilli preterea Alexandrini sententia, 
Herodiani appellabantur, qui vectigaltia Romanis 
esse solvenda prædicabant. Que si legisset Beza, 
id sane non adnotasset ad Mauh. XIII, 16: « Alii 
igitur existimant Herodlanos appcllari, qui cense- 
rent tributa Cæsari solvenda, quibus videlicet colli- 


unorum dicat, gy 


rodem defunctum pro Messia haberent, quique pre- 
cepta illius, leges, et placila pertinaciter luerentur 
et propugnarent, in quibus præcipuum illud erat, 
Czsarl pensitanda esse tributa. Nullos autem hoc 


nomine milites Hierosolymæ tum fuisse, cum Hero- 


dis Antipæ poleslati neuliquam esset permissa ; sed 
precibus solum, auctorilale, ac consilio, non per 
vim tributorum coactionem ipsum pramovisse per- 
Spicuum est. Hug rius. 

(35) Oi 84 parraolg tlevbeplag, ele, Quemad- 
moduin ita consentiebant Sadducæi et Herodiani, ut 
Sadduczorum pars esse crediti sint Herodiani ; ita 
e Pharisæorum exedris exiisse Galilæos verisimile 
est, nam et 80 Dot Süvavtat aver 


A e 
TTELv & at. « Regibus obsistere possunt, et a 
eis bellam 6 damuum inſerendum aperte insur- 


gunt: » ul ait Josephus, I. Vu Aut., C. 3, et defe- 
ctionem suam exorsurus Judas Gaulanites Saddu- 
cum Pharisæum sibi adjunxit, quemadmodum ex 
eodew Josepho, lib. XVIII Antiq., cap. 1, discere 
licet ; et uirique ne Cæsari idem suam jurejuraudo 
obligarent, extrema omnia constanter pertulerunt. 
Josephus, lib. xv1 Orig., cap. 5, et lib. vn De bell. 
Jud., cap. 27. Id autem videtur hoc loco innuere 
Origenes. Ip. : k 

(36) Kwlvorrog yer avrov 6:06ra, etc. Hiero- 
nymus, Chrysos:omus, Brevis enarratio , Theophy- 
lactus.. In. 
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ayctorem, ac impulsorem Romanis tradituri ſuis- A 5rasfav &:384oxovra + Enrrptrovrog Bt, of $aptoato. 


sent Herodiani ; permittente vero, accusaturi Jesum 
ſuissent Phariszi, quasi personam hominis polius 
respiceret, quam viam Dei in veritate doceret? 


: Apud te autem id cogita, Pharisæorum discipulos 


dicentes : « Magister, scimus quia verax es, et viam 
Dei in veritate doces, et non est tibi cura de aliquo; 
non enim respicis personam hominum , » ejus- 
modi laude eum quasi dehortari ne Herodianorum 
perzonam respiciat, eorumque qui a Cæsaris parti- 
bus stabant, ut juxta Pharisæorum sentenüam tri- 
butum Czsari non esse 807 solvendum affirmans, 
Herodianis ab ipsis traderetur. Quin et illud atten- 
de *: Cognita autem Jesus nequitia eorum, ait: 
Quid me tenlatis, hypocritæ? » Se ergo a Phariszis 
callido ac vafro animo ad se accedentibus tentari 
sciebat, ut quidquid ipse respondisset, ex sua re- 
sponsione insidias sibi instruerent. Hzc ergo in 
hunc presentis Evangelii locum ad liueram dicia 
sunto, quibus consonant quæ a Marco et Luca super 


' lisdem rebus allata sunt, quemadmodum ex Evan- 


geliorum inter se collatione ac comparatione existi- 
mare poles; nec aliam enim ac istam super hoc 
loro Matthzus proſert sententiam, nec Marcus 
quoque itidem ac Maithæus. Simul autem ad ea 


que jactantur a multis, proptereaque honoriſica vi- 


dentur esse, minime sub pietatis in Deum specie at- 
tendere a Sospilatore nosiro docemur, sed ad ea quæ 
disquisitione ei studio, necnon et rationis couse- 
quentia astruuntur ac probantur. Observa enim 
euzxstione hac proposita, an dandus esset Cæsari 
census, necne, opinionem suam simpliciter eum 
non protulisse, sed cum dixisset ** : « Ostendite 
mihi numisma census, » cujus esset imago ac su- 
perscriptio quzsivisse, et cum Cæsaris esse dice - 
rent, Cæsari quæ sua ſorent poscenti reddenda 
esse, neque pietatis specie hunc iis esse ſraudandum 
r-Spondisse. Non autem que Cxssris sunt, Cæsari 
reddere licet, quz Dei autem sunt, Deo reddere fas 
non est; nec que Cæsaris sunt Cæsari reddens 
quispiam, quz Dei sunt Deo reddere prohibetur. 
27. Hunc autem locum tropologice sic iuterpre- 
tari potest aliquis. Ex corpore et anima conſlati 
sumus; quod autem spiritu etiam constemus, id 


Es ο xatnyopetv tob 'Incod, g RAANονο, elg 
Tp6awnov &vOpuroy pakkov, frep StSAαοπτποννατ0h. Ev 
@nbeia thy 68D Bcod ; Backvicoy & naps cavity, 
dri ol r $aproalwy pabyrai kfyovreg* « Arddioxalc, 
oidapey rt dung of, xa) thy 68dy rob Ocoy Ev 
ahne Siiarxets, xat ob pier cor cep obGevd; * 
od y&p RAe el npdownov &vOpwrov © » of N- 
xaJouvrtat avtdy Ta (37) tov Enatvou Ent v ph Aae 
Tp63wnov Tov "Hpwitavoy, xat Tov of Eppdvouy tT& 
Kaicapor, va &nopnviuevcg xatit th Solknua Tov 
$apicaluy rept Tod ph Flv Kala 3:36var pdpov, 
bn avrov tapatolh, tols *'Hpwiravol;. "Opa && xa 
76* « Tvode & 6 'Inaovg thy tavoupytav abr, 
elite · Tf pe nzipdtere, bnoxprrat ; » Obxodv Se NS 


B pat6pevo; ond tov $aproaluy perk navovpyiag ab 


Tpocepyoptvuy, tv & tt Not Av Gnoxpivytat, ax 
The anoxplozwg tniboukeboworv abrp, Tabra pv 
ov £x Tod Tpoxetutvoy Ebayyenhiov AMANGO ele v 
T6To0v g Tp); Thy Merv, ole ouvedet xat T4 Tov Meaprxov 
xa Tov Aouxi pit nept Twy 6polwy, ws Suvatly cor 
ape HAV ti: Evayyiha xat ouveeratovrt avra 
ano Betv * obx £og yap vob £901 maps tourov 
elpnutvos Tp Marat rep d xati thy v , 
al napanincius Marat naps ty Mapxy. "Apa 
8 xai C3aox6peda and 795) Ewrhpog um ph vote 
vnd Toy nowy Meyoptvor;, xa ix touto qx 
parvoptvotg, npopdoet th; els Ge eLacbeiag mpos- 
Exztv, AMA ond ths tferdaews, xal The axokoubiag 
Tod M6you rapioraptvor* mpooyes yp, Ott, Cyrou- 
jzEvoy Tov, el det SSV Kalcapt xhvoov, I wh, oby 
d Gnephvato Td Faxovy EauvtÞ, & eln * 
« "Entv:ifats not td vepropa tov xhvaoy, » NU 
0870 tivog i elxwy RK i Enmypagh, xal elnovory, 
ört Kaicapog, anzxplvato, rt der anobiddvar wo 
Kaloapi t& gvbtov alrouvrr, xat ph anootepety abthy 
Tov IS{wv pavractig beocibeia;. Oö 3hnov Bt r h 


Kaiozpog &nobiidvar bf tw Kalcapt, oy) Gt xal 


d ro Ge To Oc: xat ob xwiverat Tis Anobifouvg 
xat Kalcapt c Kaloapso; &no3:35vart tp Oc c tov 
Ozov. | 
Avvarat 64 tt; c Xr T t6rov obtTws TR079)0- 
Yhoat. Zuveorhxapey tx uxhs xat owpares (38). 
vnepxetabw Ft vov Aeyerv Ort xat zx mnvebuato;* 


impræsentia dicere supersedeamus. Corporum autem D xa} 6pzioptvy trva diibvar pe popov owjpdruv 


VETUS INTERPRETATIO. 


scriptio ? Dicunt ei: Cæsaris. Tune ait illis: Reddite ergo quz sunt Cæsaris. Cari; et qu Dei sunt, 
Deo. » Ex hoc joco discimus Salvatoris exemplo, ut non his quz a multis dicuntur, et propterea gloriosa 
videntur, occasione pietatis atiendamus, sed quæ convenienter secundum ordinem rationis dicuntur. 
Nam cum quzreretur ab eo utrum licet Czsari dare tributum, an non: non simpliciter dedit responsum 
secundum quod videbatur eis, sed dixit : « Ostendite mihi numisma census; » et interrogavit, « cujus es: 
inscriptio? » Et dicentibus eis, quod Cæsaris, respondit quod oportet reddere Cæsari, du Cæsaris sunt, 
et nou eum oportet fraudare a propriis ejus pietatis occasione. Nec enim ex eo quod reddit quis Cæsari 
que Cæsaris sunt, impeditur reddere Deo quæ Dei sunt. | 

27. Potest aliquis moraliter intelligere locum istum hoc modo. Omnes consistimus ex anima et cor- 
pore ; differamus nune dicere quoniam et ex $piritu, et debemus quædam dare quasi tributum corporum 
principi qui dicitur Czsar, id est necessaria corpori, et habentia imaginem principis corporum corpora- 


% Matth. Xu, 16. * ibid., 18. * ibid., 19 et 20. 


(37) Otoy xpoxalonyra: avror did, etc. Theo- 
phylactus. Hu rius. s 
(38) Luwecorihxazeer Ex yuync xal owfraroc eic. 


Ne in hunc Matthzi locum, et in Mare. 
xu. Io, | 
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Eoyovrt eyoutvy Katioapt, 74 avayzala TH cwpart, A principi, qui Cæsar dicitur, quaddam veluti bribu- 


xo Thy elxdva Tod Twy Gwpdtwy &pyoviog Gw- 
partixhy * tavta &, tort Tpoph, xa oxenrn, val avay- 
xala Srav4ravciy, al Uwe. Kat Ana Ggethopev, 
del iq; qr pvc xat* elxdva tort Beon, tw Bacet 
abrh; Oe, &nep tort ovpgtpovia, xat xatahinaca 
Th Th; Ns pet xal ob. Tabra 6 elo al EN 
ape ch Y &youcar 680k, xat al xat* &perhv Et. Of 
oõ 6:8a.5x6 pevor thy v6pov toy Beod , THY To) o 
p2705 Tpay pdtwy, xat byetoptvwy abtq 09 c abt 
$054,0u5rv* of ty Hp v aviloyov Tout vg h- 
Gou)evoudt ph 3:86vat xtvoov Kaloapt, Gon Euvajps 
vnotelatg xal &ypurviatg xaxobvtes td owpa, xat anoyh) 
ron th d& 7d o@pa, xat vg avayxalag abrod npd- 
eic Exe poi Bt naph tovrov; . ela, of atpavwrws iv 


$:a)ajp6avous. rep) r xate thy Tenov* gavid;ovrar B 


8, öri xa 7 5wpart yoh SibSvart th peridg * GAN 
6 Lwrhp gu- 6 AGyo; Tod Ozod, Tpaveg ywptuv 
Tag eb dq cwpart dgeiikg and tov Gparhov 
Ths buys, pnotv + « 'Aniore Y Kaloapsog th Kat- 
gapt, xal T& toy Ozod To Yep" » clxdva yip Eye. 
Kaiozpog xat owpatixiy tpaypdrwy 6 gopog, bv 
1:610v xat ov3ty tov avtod de Tp owpart. 


Offa & vat vv els Thy T6rov Torattny ꝙe po- 
pEvny 8:hyr,otv. O uV &pywy 705 aiwvog toro (39) 
3v Tporojig' xakctra: Katzap - 6 & tov alovwy 
paotkevg, à obe oup6dy Tuyyavwv, Bdg mav- 
T2xx0U 6vouatetat. 'Enzt toilvuy Exot V t/a Toy 


&pyovtog Tod aiwvo; tovtov, tourtatt td xv xaxiay, C sculi hujus, hoe est, que a nequitia profluunt, 


ral ov Tp6tepov Cuvipelda 4&nobi36var th Tod Ge 
Tp Ocp, z ph anodwpey Ee nivra Th 
das xaxtag Ty Katoap; T4 tou Kalcagog did co 6 


tum pendere debemus, corpori videlicet necessaria, 
quæ corpoream corporum principis imaginem conti- 
nent; ea auterꝛ sunt alimenta, et vesles, et neces- 
saria quies, ac somnus. Quoniam autem anima ad 
imaginem Dei a natura comparata est, alia animæ 
nature ac substantiæ convenientia, ac congrua 
ipsius 808 regi, Deo scilicet debemus; ea autem 
sunt ad virtutem ducentes viz, et gesta virtuti con- 
sona. Legis ergo Dei doctores de rebus ad corpus 
pertinentibus ipsique debitis eadem non sentiunt. 
Qui enim corpus quantum pote jejuviis et vigiliis 
macerant, rerumque omaium abslinentia, quas cor- 
pus et necessarie ipsius ſunctiones postulant, 
idem propemodum ſaciunt ac qui tributi Cæsari non 
solvendi auctores sunt. Alii vero sunt præterea qui 
res hoc loco propositas obscure interpretantur ; 
corpori autem pendendum esse debitum“ sibi fin- 
gunt; at Sospitator noster, qui Verbum Dei est, 
congrua corpori debiia ab animæ debitis distinguens, 
ait ®* : « Reddite que sunt Cæsaris, Cæsari; et 
quæ sunt Dei, Deo; » imaginem quippe Cæsaris, 
corporearumque rerum præſert tributum, quod $0- 
lum, neque quidquam amplius corpori debemus. 
28. Aliam autem etiam pervulgatam loci hujus 
interpretationem teneo Princeps sæculi hujus iropo- 
logice nuncupatur Czar; at rex sœculorum nullo 
occultus symbolo, Deus ubique appellatur. Quando- 
quidem ergo quædam habemus quæ principis sunt 


neque Deo reddere possumus que Dei sunt, nisi 
prius depositis quæcunque oriuntur ex nequitia, 
que Cæsaris sunt Cæsari reddiderimus; idcirco 


v 


VETUS INTERPRETATIO. | 


| * 6 5 
Im, hoc est, escas, ei vestimenta, et somnum, et quæcunque necessaria sunt ad repausationem simpli- 
cem naturæ carnalis, sine quibus consistere non polest carnis natura. Item quoniam anima quantum ad 
naturam suam secundum imaginem est Dei regis sui, quæcunque sunt convenientia animarum nature, 
id est, viz omnes quæ ducunt ad virtutem, debemus ea Deo offerre. Qui ergo supra modum docent legem 
Dei, et de rebus corporalibus, et debitis corpori nihil curare præcipiunt, ipsi sunt Pharisæi 2 

tributum Cæsari vetabant; id est, qui tota virtute suadent omnino jejuniis et vigiliis debere aſlligere cor- 
pus, et abstinere ab omnibus quæ sunt corporalia, et necessaria corpori, ut nihil ex nobis corporis prin- 
cipi tribuatur, quales sunt de quibus ait Apostolus : « Novissimis temporibus recedent quidam a fide 
allendentes $piritibus erroris et doctrine demoniorum in hypocrisi loquentium mendacium , cauteriatam 


habentium conscientiam suam, prohibentium nubere, et jubentium abstinere a Cibis quos Deus creavit 
ad pereipienlum cum gratiarum actione tidelibus. „ Alii autem sunt qui supra modum existimant opor- 
tere corporibus indulgere, et per omnia salisfacere principi corporum ; et ipsi sunt secundum similitudi- 


nem llerodianorum dicentium oportere Czsari dare tributum. 


lvator autem.noster Verbum Dei, dilu- 


cide separans rationabilia corporis debita a debitis spiritalibus animz, dixit : 4 Reddite Cæsari 
Czesaris sunt; et quæ Dei sunt, Deo. » lmaginem enim Czsaris habet omnis res corporalis, et i 


Dei habet omnis virtus. Si ergo sie reddimus prine 


„ que 
nem 
ipi carnis quæ carnal:a.sunt, ut non 2X — . — 


a Spiritalibus ejus virtutibus, tunc reddimus principi corporum, quæ corporis sunt, id est, ea sola que 


necessaria habet carnis natura, et nihil amplius quod pertineat ad rationem virtutum. Et si virtuübus 


serviamus, ut non gravetur carnis natura a necessariis suis, tunc reddimus Deo quz Dei sunt: ut nec 


virtus minoretur, dum supra modum carui servimus, nec carnis natura gravetur, dum abundantius vir-: 


lutlibus adhæremus. 


28. Scio et hujus loci aliam traditionem, quoniam princeps mundi moraliter dicitar : sieut et omnium 


gentium principes, in persona 2 mundi ponuutur. Rex autem omnium sæculorum 
us. Quonia.u ergo habemus quzdam in nobis quæ sunt principis hujus- 


uno mysterio, sed ubique est 
3 Matth. XXn, 21. 


(39) O ptr dpywr roũ alaror robreu, eie. Ori- 
genes, homil. 39 in Luc. « Dux sunt imagines bo- 
minis: una quam accepit a Deo factus in principio, 
sicut in Genesi seriptum est: juxta imaginem et 
simiinudinem Dei; altera choici, id est terreni, 
pustquam propter inobedientiam atque peccatum 


Deus, non iu 


ejectus de paradiso, assumpsit eam, principis sæculi 
hujus suasus illecebris. Sicut enim nummus atque 
denarius habet imaginem imperatorum mundi; sie 
qui facit opera rectoris tenebrarum istarum, portat 
imaginem ejus cujus habet opera. » Theophylactus, 
Euthymius, cap. 32 in Maus Hor rius. 
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Servator, ostenso sibi numismate, ipsique impressa A Lwrhp, ł Ide tov vojlopatog xal the &v a 


imagine, ait: « Reddite quæ sunt Czsaris, Cæsari; 
et que sunt Dei, Deo. » Atque hc quidem hoc 
loco consideremus, quia 809 si quando ab iis ten- 
tati qui occasiones quærunt, et quæstiones propo- 
nunt, non discendi causa, sed ut nos pro virili 
coarguint, sermones nobis tentandis propositos 
audiamus, non penitus obmutescere, neque etiam 
temere, sed caute et considerate respondere debe- 
mus, ut omnem his ansam precidamus qui occa- 
siones quærunt, et quæ ad salutem conferunt eos 
inculpate doceamus, qui ideo audiunt ut salutem in- 
dipiscantur. Phariszi porro docendis variis Judæo- 
rum traditionibus assumi possunt ; Herodiani autem 
ejus verbi causa, quod inter eos qui simpliciori 
modo appellantur Judæi, regiam obtinere polestatern 
a multis existimatur. Utrinque vero Sospitatorem 
de censu interrogant; is autem ipsis, ita ut a nobis 
Supra dictum est, respondet : verum cum discendi 
causa ipsum non interrogent, sed ut eum in ser- 
mone illaqueent ac tentent, propterea accepla ipsius 
super sua quæstione senteatia, nullamque sibi præ- 
bitam huic insidiandi occasionem demireti, non 
apud eum quidem, quemadmodum discipali, man- 
serunt; neque simpliciter abierunt, ut de aliis scri- 
ptum est, sed « relicto eo abierunt **; > ac ejus- 


modi quidem sunt, qui relieto Verbo, et fide ei non 


habita, postquam audierunt illud, recedunt. Et vero 
de iis qui postquam audierunt, ab ipsa auditione 
deficiunt, non aberraverit proſecto qui dixerit eos 
relicto Jesu abiisse ; nos autem illud sponsæ asur- 
pabimus : « Tenni eum, nec dimisi eum *., 


De Sadduceis, qui Jesum interrogarorunt de muliere 
que septem viris nupserat. 


29. « In illo die accesserunt ad eum Sadducei, 
qui dicunt non esse resurrectionem “, „et reliqua, 


ebx6vos, pnyolv * « *Anddorte v Katoapo; to Katoapt, 
za) 7&4 Tov Geoũ Tb Be. » Kat toro && xati thy T6To0v 
"TXT Iwpev, rt, SY mote, netpatouevo. ö cb 
CnTouvrwy &poppds, nporervdviwy pO para, oby 
tva padworv, A tva bon bovaps qu xatnyoph 
owWTtv, Axovwpsy IMdyoug REtpactixobg ju, obre 
cd ouwnfv gelhopey, obre og Etvyey &noxplva- 
oat, l nepieoxeppevy; xat pers nepioxitecs, 
lg td bon Tvaprs Exxdþar Tg Eyoputs Tov eU 


r. 2p0ppks, xat Tiddoxerv aventiharug T& o- 


Covta tobg Bovnoptvoug ty Th axoverv owieodart. AU- 
vavrat & ol REV $apicato. Lap6avecdat ig (40) ro‘ 
$&:$20x4\ovg Tov SLapbpwy 'Toudaixoy mapatictuvr 
of R "HpwdStavot els thy voptt6pevov tape tolg nok- 
hots Baciimdy Toudalwy Tov obTws &noUSTERpLY u 
yoptvey X6ywy (41). *Ag" ExattEpwy ouv nuvOdavoy- 
Tat co Lwrhpogs T& Tr pt Tod xzhvoou* 6 N aber 
&amoxpivetat, bg anode. oxapsey nhhv ce ob pa- 
Oetv Soukovrat tx Tod Epwriiv avtdv, dA nayidey- 
oat Ev Am, xa rzEtpdtcty avthy, d Touto Exouoay- 
reg T& boxnUvta avtp tp; d nVTpa abrod, xat bay - 
14cavtes, Ott wh EBwxev ab ve &poppas Tod avi 
EmiGovkeverv, ox Epervav pty tap" ab;, ws of pa- 
oral - o anhong annaibov, ws Tept Ekwy YEYpa- 


rat, «© GyEvieg » Ot « abthy anth\Noy* » xat totov- 


vol ys elotv of apiEvreg thy AG row, xat &motouvteg 
av, xat amdvreg Ai avtod perk Td axouoat at- 
70). Kal oby Ahaprhget Mfywv He Twy pete 70 
axovont anootrdhviwy xat Tov Aaxoverv, dt of towv- 
rot dc vg Thy Inooby anhbove huels Gt Epoupey 
Th rug vgn. « *Exparyon avthv, xat ox daynxa 
aUTGY. » N 

ep] rev Ea8860vxalur, of £xnpornoar Tor In- 
Cour xept Thc yruraizor The &xtTa labovone arepac. 

« *Ev Exeivn Th hptpa mp»Th\bov abtp Taddo 

xa MEyovregs wh eva: avictacy, „ kal c EGhc, 
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modi, id est diversas malitias, et non possumus prius reddere Deo que Dei sunt, nisi reddiderimus prin- 
cipi quæ prineipis sunt, id est. nisi deposuerimus nf@litiom universam: ideo Dominus ostenso sibi numi- 


smate et imagine ejus respondit : « Reddite Cæsari, quz Cæsaris sunt; et Deo, 
o presenti, quoniam si quando tentati ſuerimus ab eis qui volunt occasionem , et propo- 


{discamus ex 


que Dei sunt. „ Et hoe 


nunt nobis quasdam propositiones, non ui discant, sed ut causam 2ccusationis inveniant contra nos, nec 
omnino tacere debemus, nec simpliciter respondere, sed cum cogitatu, et circumspectu, ut quantum pos- 
Sibile nobis faerit, præcidamus occasionem quzreviium in nobis occasionem, et doceamus irreprehensi- 


biliter ea que unt salvare volentes salvari. 


29 eln illo die, accesscrunt ad Jesum Sadducxi qui dicunt non esse resurrectionem, et interrogave- 


8 
% Mauh. xxiu, 22, ® Cant. in, 4. “ Mach. xxn, 23 et seq. 
(40) Abrarrat 84 of ptr Gapuwatc, laptare- D assectatione Masoræ initium Pharisæos dedisse; 


c tic, eic. Pharisæos in omnibus consensisse 
Seribis, Scribas autem traditionibus fuisse add. etis- 
simos testiſicatur Epiphanius. Traditiones ist Ju- 
daicz, qua meræ nuge et ſabulæ aniles ſere erant, 
deute posts, ei earum doctores , Seursptal appel- 
labantur, cujusmodi erant Pharisæi, ut hic Origenes 
tradit, et Hieronymus in epistola ad Algasiam, et 
in Matth. XXI. Talium &vr:pwcwy exemplum in- 
signe habes, de manuum lavatiöne, Matth. xv, 1, 
2. A doctoribus tradebantur pueris una cum Scri- 
ptura, atque earum observationi deditum se ſuisse 
profitetur Paulus, Gal. 1, 14. Ex iis ortæ Masora et 
Cabala : verisimile enim est hujusmodi traditionum, 
que circa legis litteram potissimum versabantur, 


quam artem in aliquibus utilem, vauam in multis 
et futilem, alii subinde excoluere, et in immensum 
auxere. Acyt<pwazuwy quidem primos auctores facit 
Hieronymus R. Sammai et R. Hillel, qui aliquot 
annis Christi ortum præcessere: earum postmodum 

trocinium suscepit R. Akiba, aliique deinde He- 

ræorum magistri; a quibus demum in Talmud 
relatz et digestæ sunt. Hu rius. 

(41) 01 88 Hdtavol eig ror vojuutcueroy Rape 
roi xotlloic Baoilixzey Tovealuwyr Tay oDtwe 
dxlovorepor deyopteran Ir. Ita habebat C. 
H.; at R. vocem Toudatwy expungit, quam nos re- 
linendam, et pro XSywv, legendum AgGyov, existi- 
mamus. Ip. 
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kg vod « 'Ebenhooovro En) oh 83ay} avrod, » A usque ad id: « Mirabantur in doetrina ejus. » Paris 


Ta & tioodvvaporvra touto, I c abr avrols ef- 
p xa} naps To Mipxy xat To Nouri tv Aa 
var ura MGC. « 'Ev Etxilvn Th hppa » 
Taiz (42); , ors ( nopev0tvre; of Gaproato: ovu- 
Co Ehaboy xart” avrov, nw avtby ray ict ow- 
ov &v h, » xat tuv0dvovrat 74 ce co xfvoov ; 
Elbe rap, ort, &noxprvoptvoy Tov Lwrhpog huav 


ce pl ro xhvoou, xat elndvtog* « 'Andbots obv th 
'Katioapog 7p Katoaps, xa th tov Ozod c Oc, » x 


0avuacdtvrov thy &nbxptory ab ro, GHD of Las- 
douxatot, cid6ttg avrod Th; auvert; anxplocts, fro 
avrot 6:4 The EnamophIiung napacthotty taurobg 
xe h Loyov Eyoveas, ph eva MEyovrag avacta- 
ory Twy Emitgdviwy abthy, ii T&a xat palhoeobat 
Og buvartar elvar avictacys xa thy Mwatws pa- 
She, xal T9056 Blog Zarat tov avacthouutuuv. a- 
path pet &&, rt oysdv niTa i tov zatpoy T6yrou toU 
Ywrthpoy huov d da, mph; mevTetg Eyfvetor xa 
Tpwrby ye, (KAD 'avtod lg dd lepbv, mpoohiNoy 
a dq; 3:3aoxovtt of apyttget; xal of mpeT6ytepor tob 
Land Meyovieg: 'Ev wol & be rad Weg; xa 
Tis Bwxs oor thy EZovuglav ca: vIphg ob; dviepw- 
digg T& rept "Iwdvvou, EBogev evidyws Ni aD 
* pg dd gonna abtov.anlxpiory* elta nerd 
©2479 AH. N ονhοοh Thy Tept 6Y0 tTExvwv, Tod ve 
droTfoptvou EpyirarNat ti TO ähnelt, xat wh 
2 py45apevou, xat tou Enayyeiapsvoy tv, wh Fra- 
G2pEvou d (45). Eita pers tavta Lys: thu wept tob 
anew Tapabolhv, wat Tov Gnoxterveviuy 
rep) Tolg Goulovg, xat thy vitv, xat c Eng 
Tourwy* rept Twy ele toug yauous xintov Gn 
rapabo)hy xa airk twito bevitpay no ay thy n2pt 
do xhvavu ivEypaytey 6 MatOatos, xat tpirny Tov 
Ya8Gouraiwy rept Svacttoew;s Enandphorv. AA 
xal tetaprr, meth tavrny Entpwriotg YeyEvrra: and 
Tivo ®aproalov n:patoviog avtrhy ] Tod: Hola 
« EvtoJh peydan Ev To vopw. „ Tocoutwv & Epwrt- 
Gm Tp2Ttyopetvoy aq, xat abths ovvnypevuv 
Tov $aptoaiuy Enepwrnyaty abtobg Th Re, cob Xpr- 
grob (44). Oi ZaSouxator pevtot, AE rote wh ev 


his, vel sane eadem apud Marcum et 810 Lucam 
non valde discrepantibus verbis narrantur. « In ille 
die, » quonam die? an quando « abeuntes Phariszi 
consilium inierunt adversus illum, ut caperent eum 
in sermone *,, et ipsum de censu interrogarunt? 
Postquam enim Servator noster responsionem eis 
de censu dedit, et dixit “: ( Reddite ergo qui 
sunt Cæsaris, Cæsari; et que sunt Dei, Deo, » 
ipsiusque responsionem mirati sunt, verisimile est 
responsionum ejus perspecta prudentia existimasse 
Sadduczos, vel proposita quæstione palam ſacturos 
melioribus se niti argumentis, cum minime resur- 
recturos eos dicerent qui resurrectionem sperant; 
vel certe quomodo juxta Moysis scripla esse possit 
resurrectio, qualisque resurrectorum futura sit vita, 
sese discituros. At omnem ſere a Sospitatore nostro 
temporibus illis explicatam doetrinam, inteFogatio- 
nibus respondendo traditam ſuisse observa: ac 
primum quidem « cum venisset in templum, acces- 
serunt ad eum docentem principes sacerdotum, et 
seniores populi dicentes : In qua potestate hæe ſa- 
cis? et quis tibi dedit hane potestatem 9%?» Quibus 
cum aliam de Joanne interrogationem vicissim pro- 
posuissel, eorum postulatis responsionem ex quo 
invidisse visus est. Deinde parabolam narrat de 
duobus filiis, et ejus qui in vinea operaturum se 
receperat, neque operatus est; et ejus qui minime 
promiserat, nihilominus tamen operatus est. Postea 
parabolam de vinea, servorumque ac filii interſecto- 
ribus agricolis, quæque his subjuncta sunt, edisse- 
rit. Aliam postmodum de invitatis ad nuptias para- 
bolam; ac aliam deinde super censu interrogatio- 
nem; necnon et tertiam Sadducæorum de resurre- 
ctione quzstionem conscripsit Mauhæus. Quin et 
quarta post illam a quodam Pharisæo eum tentante 
ſacta est interrogatio, quodnam scilicet foret « man- 
datum magnum in lege,“. » Cum tot ergo propone- 
rentur ipsi quæstiones, congregalis Phariszis de 
rebus ad Christum perunentibus ipse quoque eos 
interrogavit. Sadduczi 811 ergo qui resurrectio- 
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runt eum dicentes : Magister, Moyses dixit : Si quis mortuus ſuerit, » et cetera. In qua die? in illa die 
sine dubio, quando « ineuntes Phariszi consilium acceperunt adversus eum ut caperent eum in sermone, » 


et interrogaverunt.eum de censu. Forsitan enim res 


ndente Domino: « Reddit> qua sunt Czsaris, 


C:esari, et quæ sunt Dei, Deo; et admirantibus cunctis de respous0 ipsius, bene æstimaverunt Pharis:zi 
videntes sensala ejus responsa. Sadduczi autem per interrogationem hujusmodi voluerunt se ostendere 


7 Matth. XIII, 15. ** jbid., 21. ® Maith. XXI, 23. % Malth. zu, 36. 
(42) Fx &x8{rn Th tutpar xolg ; Opus imperſ. D elvat 


(45) Kat rov Exayyerlaperov kev , jth Epraca- 
41Erov 68. Lego, xa vod wh tnayyshautvoy pty, 
£pyac2utvor SE. Hug rius. 

(44) Oi Za880vxalo puerto, Mrovrec ph era. 
&rdortacouy, eic. Origenes, bomil. 39 in Luc., Jose- 


phus, _ Ib. xvin, cap. 2, et De bell. Jud. lib. 


u, cp. 7; Tertullianus, De resurrect., cap. 2; Phi- 
lastrius, her. v; Hieronymus, in Matth. et adv. Lu- 
cif. cap. 8; Isidorus, Origin. lib. vin, cap. 4; Joan- 
nes Damascen., De heresib.; Theophylactus, in hunc 
Matth. locum: 'Evrav0a & 6 Köptos, cp thy aipe- 
ay Twv Zaidouraiuy Ey.owapeycg, Toy Att tUY ji 


v adavartov, A nevry de 

etc. « 14 Dominus hæresim refellens Saddu- 
cæorum, qui animam immortalem non esse scisco- 
bant, sed penitus interire. „ Et in Mare. xn : "Enzzrto 
*r ol xatot regt The Tov cwpdtrwy Gvacte- 
o5w; &uytbanlov, Oats xat 6 _ rep) Tov Gu)- 
ut einev, Gt CO capù Th Bey, obyt reph Twy 
YYOv * TOTO Yap han waodynro xal naps Tots - 
oapx:xol; Eaddouxatog. « Preterea quia Saddueæi de 

resurrectione corporum dubitabant: ita ut Dominus 
de corporibus dixerit vivere illa apud Deum, non 
de animis, Hoc enim jam in coniesso erat etiam 
apud carnales Sadduczos. » Nec desunt qui exis- 
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nem non esse sciscebant, non eam solum quæ a A &v&orzaory, ob thy &v th ouvnbelg h Aαννοοννι Pp 


simplicioribus carnis resurrectio dicitur, respue- 
baut, sed et anime non modo immortalitatem , at 
omnem etiam perseverantiam ſunditus tollebant, 
nullam anim vitam post illam corporis in Moysis 
scriptis gignificari credentes. Eamdem autem de 
humana anima sententiam quam Sadducæi, ad hanc 
usque diem Samaritani tuentur, quique inter eos 
probare se legis peritos volunt, et pro Moysis lege 
ac circumcisione ad mortem usque depugnant. Hoc 
autem de resurrectione placitum, quod nimirum 
tuebantur Sadduczi et Samaritani, futuram dein- 
ceps aniniz vitam negantes, amplexi quidam Apo- 
stoli temporibus Coriathii, resurrectionem quoque 
non dari statuebant; de quibus id ipse scribit t: 
Si autem Christus prædicatur quod resurrexit a 
mortuis; quomodo quidam dicunt in vobis, quoniam 
resurrectio mortuorum non est? „ Quod autem 
mortuorum resurrectionem inſiciantes Corinthii, 
jaxia Sadduczorum sententiam, resurrectionem, 
hoc est, anime perennitatem respuerent, his osten- 
dit verbis“: « Si in hac vita tantum in Christo 
sperantes sumus, miserabiliores sumus omnibus 
hominibus. » Quod si diligenter perpenderis, videbis 


6vouztoptvryy &vactacty gxpxty tfttouv, (NANG Kat 
raving &vigpouv thy The bvyhs ob pdvov abava- 


. ofav, Au xa Embiapovrty (45), oiduevor pray 


tv Til;d Mwrtws Ypippac cnpalveoda: thy The 
oxide pert rabra Twhv. Th 88 avtd tots Labsov - 
xalot; 86y wa np) The Tov EvOpwnwy hvyHs ppoAvoLIL 
ptxpt Tod Eehpo Lapapel; (46), xal olxoSopouv- 
te; £5 andy elva: vopopalel;, xa) Ew; davitou &yw- 
veg6uevo. Ne Tod Mwotwg v6pou xat the Teprro- 
uc. Tod vo & th nept &vacthozw; onpatvbpevey, Le- 
r & Th raph Labbouxalotg x Lapapstory, ade obo: 
Thy The xe herd tabra v ονi, vooUvrtg Tiveg TWwy 
xat# Toy Tod *Anoot6ov ypevoy KoprvOiwy, Ebo- 
yp&riCov ph cla. &vioraoy, ce gi ov Tabra ypayer 
El & Xprords xypvocerat, tx vexpwy Gt Eyfyep- 
Tat, wg AMEyouary Ev Duty Trveg, Gott &vactact Ve- 
p o ke » Ort Ot of Ev Ko LEyovreg wh 
elvat &vactacty vexpoy xati th) Laodouxaluy on pat- 
v6pevov HD, vοjẽ Thy &v&otanry, thy Emd:auorhy the 
gude, M moet Ex vob“ « El tv th Cuff Taviy 
Hurt Eopty Rt pdvov, EneervGre po. mdv- 
wy &vIporwy topty. » "Onep Enmpiiog Eteradas, 
get, &rr 6 phy AD οᷓ thy tv Th "Exxanolg nn 
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prudentiores habere sermones, dicentes resurrectionem non esse. Sadduczi enim, qui dicunt cesurre- 
clionem non esse, non solum banc quæ in consuetudine a simplicioribus earnis resurrectio nominatur, 


negabant, sed eliam anime immortalitatem tollebant. Secundum quos etiam nunc sapiunt Samaræi. Ne: 


* I Cor. xv, 12. » ibid., 19. 


ment hane etiam de interitu animarum opinionem C ornamenta ipzorum, cum ante non essent, facta 


iis a Luca allribui, Act. xxin, 8, cum neque resur- 
rectionem, neque angelum , neque spiritum ipsos 
admiuere scribit ; spiritum nempe a morte super- 
1 — 3 1 
2) Thy TnNc yvxne ov pworor dberacliar, 
Ext61@uoriiy. . liv. 11 De bell. Jud., cap. 7: 
Toxns re Thy Stapovhy, xat ta; xa &Bοο trpwpla;, 
xal Tt; &varpouct ( Ladouxatot ). « Anime perse- 
veranliam, et pœnas in inferno, et præmia toilunt 
(Sadduczi). » Alii quippe animam nunquam inter- 
morituram ; alii ad multa sæcula perseveraturam, 
alii stalim post obitum perituram affirmabant. Male 
ergo quidam Thy Aa0avaclay et thy Entdiauovyy con- 
ſundunt. Origenes, lib. u contr. Cels. Kat o ha- 
Tyv rer{oteuxe rept Th; àbανννν,E abths, f xiv 
Ins S:apovnhg et lib. 11 : Hebe r rap' "Eno: xa 
pa o ebxarayporhrug Meybpeva cep The 
Savadlas the duxns. n 
6 Tov vod &Oavacia;. Anime autem perseverantiam 


- admiltebant Stoici, immortalitatem negabant, Mer& 
0&vatoy Entuevery You „ o0aprhv 8 vonapyerv. 
Laertius in Zenone : RMV tv obv ndga; AN- 

Crapevery Expt The ExTtvpwarus ( hvyds )* XD 

nog & cg Twy Topay pv. « Cleantbes quidem ad 

conflagrationem usque omnes perseveraturas ( ani- 
mas), Chrysippus vero solorum sapientum. „ Idem 
i i tribuunt $:loovopovpuera, Urigeni ascri- 

25 : —— a e nah TW Ilk@rwve 2 
on, u Tov Te v 65y watog * 6 HEV yap IHAA- 

Twv Ny — 6 4. 1 Enidiaptvery, xat 

pers cab r Evapavl,codat Th ne pry Swpert. Et 

in omnibus fere Platoui consentit, praterquam 
circa dogma de anima: eam quippe Plato immor- 
talem esse vult : Aristoteles autem perseverarc, 

, lum deine in quinto corpore evanescere. » Huc 

ſacere videtur illud Irenzi lib. 1, cap. 64 : « Quein- 

admodum enim cœlum quod est super nos, ürma- 
mentum, et sol, ct luna, et reliquæ $Stellx, et omnia 


sunt, et multa tempora perseverant secundum vo- 
luntatem Dei: sie et de animabus, e: de spiritibus, 
et omnino de omnibus his 238 sunt, cogitans 
quis minime peccavit : quando omnia quæ ſacia sunt, 
initium quidem facturz suz habeant, perseverent 
autem quoadusque ea Deus et esse et perseverare 
voiuerit. Testatur pro his sententiis etiam prophe- 
ticus spiritus dicens : « Quoniam ipse dixit, et ſacia 
sunt; ipse mandavit, et creata sunt: statuit ea in 


- 8Pculum sæculi. » Et iterum de salvando homine sic 


ait: ( Vitam petiit a te, ei tribuisti ei longitudinem 
dierum in sxculum sæculi : » tanquam Patre omnium 
donante et in sæculum sæculi perseverantiam his 
qui salvi fiunt. Non enim ex nobis, neque ex nostra 
natura vita est; sed secundum gratiam Dei datur : 
et ideo qui servaverit datum vitz, et gratias egerit 
ei qui prestitii, accipiet ei in Seculum sæculi lon- 
gitudinem dierum : qui autem abjecerit eam, ei in- 
gratus exstiterit factori ob hoc quod factus est, ei 
non cognoverit eum qui præstat, ipse se privat in 
seculum sæculi perseverantia, » id est, & ν¹¹õRri. 
Immortalitatem etiam Thv &; del &:apovhy Athenago- 
ras appellat, lib. De resurrect., qua voce spe uli- 
tur toto hoc libro. Ip. 7; 

(46) T9 68 abrò roig Zaddouxaloic dh. po- 
robo. Zapapeic. Hieronymus, Dialog. adv. Lucifer., 
cap. 8: « Quod Dositheus Samaritanorum princeps 


prophelas repudiavit. Quod Sadduczi ex illius ra- 


dice nascentes etiam resurrectionem carnis negave- 
runt. „ Origenes in Joann. vnt, 48, tom. xxv1 : 
ASt 8g tart Cyrhoat nw, 3 Thy usA- 
Xovia aiwya &pvoupuevuy, xat A Te Ths wwxns 
£7:8auovhv ntp2HEpEvuy, Ty Xwthpa ET6kpnoav 
cine) (Tanapaitqv) nept &vactaouw; xat xpiceus 
AtG 6352 dt, et hom. 25 in Num. Vide item 
Epiphanium, h:er. xi, que es! Sainaritanorum, cap. 
2 et 5; Philastrium, her. vn, et Joannem Damasce- 
num, Ve karesibus. Ip. 
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o::vpevry Gv4rrzacty (47) vexpwy, xiv yeuddpev; A cum qui receptam ac creditam in Ecelesia mortuo- 


aher, ov raviwy ty th wh tavry = N pr hart 
xw5 £371 pdvoy” d yap xad' ö R wh Ann 
ij TeTt.otevutyrn, , coĩg rohkols avictacts, ox 
Ev Tavty Th Cf Hanxe povoy tv Xproth 6 Exefvny 
aber, Twong The C , obe ExeTvo A anolap- 
Gavovong th owpa, iviveutvng & albtpiv 7: xn 


xpeĩ vc GA" ob8e « Eleervotepo. ndaviuy avipunuy / 


£514tv, » el Thy kV uch kfyotuev Iv xal öxdę- 
xe:v, 7d d owpa vod ph neprredetn HV abi, u 
MEyotuey d Nον⁰s , M att. Ext & els xatacxevhy 
Tov cp Td onparv6pevoyv toute pakota forachat vd 
"Ardotolov Ev Th x KoprvOioug nporipe, avyypn- 
ache xa vm ( Et wg vexpot ob Eyeipovras, tf 
xal Bantitovrar bntp avbraov; xat huels xuviuves- 
ouey Tdozv Opav; „xa dq « El, xati &vOpwnov, 
kon propdyr,0x tv "Eytow, tf por th byckes, el vexpot 
o Eyeipovrar ; peywpey xat ih, abpiov Hp 
arodvhoxopev. » "Eorw yap th voprolty naph tolg 
Tools anbts elvat ph eva. dung th wept The dva- 
ore TWv VEXpPOY, TW TOUT axonoutel Td patyv 
hula; xivduvevery bntp the cwrnplag ]) / Wwyovy 
HH aywvitoutvous; mws d obe bychog I® 
dick Xptrrdy Onpropayxhoavir; olxovopouutvy x 


aslav (48), th & Tp6rspov owpa wh anolapbavor . 


g d dxonkoudet To wh clvat capxds aviotacry 76: 
« Þ&ywpey xat niwpev, abp:ov yap enobvioxopey ; » 
09 cadre 8 papey anotrouvieg T6 &v Hoata re- 
Ypapptvep (49) tobrov Thy Tpdnoy* « "Ofetart Au 
o&p5 Th owrthprov To Ozod* » f To nd Toy lg u- 
yYouEveyr Ort afvvatg Forty 6 be pe ply 
ert The Tig, xat avarthoa: td Spa pou th vo- 
Thovuv Tata (50)* ob &mtIroLuey e oe Th am 
orohieff pw Ne rn «© Zwonothort Th Ovnri 
od (51) cwpara, && Th twnxoby abtod nvedua tv 
vjatv* .» 4M" Gon dN, xabaipopey th tv th Exxet- 
pevn MCI rob Evayyehiov onparvduevoy and th, 
avaotacg, pwvnhg xat raps)tuc)a th and the x- 
rt pe mph; KoprvOioug- pra. « ooo ov T6 
Inοο Laddouralo:, ofriveg Hey ph elvat avdora- 
G” » dvdatacy & ch, ws anodiioxapey, xatk 
abrobg, « xat Ennpwrmoay / Thy Kuptoy, ( A- 


rum resurrectionem negat, etiamsi ſalso neget, non 
plane in hac vita tantum in Christo spem positam 
habere ; nam si, ut id ponamus, vera non sit credits 
a multis resurrectio, non in hac vita tantum in 
Christo spem 812 collocarit qui eam repudiat, si 
modo vi vat anima, non illud quidem resumens cor- 


pus, sed ætherium aliud ac melius induens; sed 


nec « miserabiliores sumus omnibus hominibus, » 
si animam quidem vivere dicamus ac superesse, hoc 
aulem copus ipsi nequaquam circumponatur, illud- 
que eam resumere non fateamur. Ut autem senten- 
tiz huic plane adversari in priore ad Corinthios 
Apostolum amplius comprobemus , hoe etiam uie- 
mur loco ** : Si omnino mortui non resurgunt, ut- 


quid et baptizantur pro illis? ut quid et nos peri- 


clitamur omni hora ? » necnon et illo : «Si (se- 
cundum hominem) ad bestias pugnavi Ephesi, quid 
mihi prodest, si mortui non resurgunt? manduce- 
mus et bibamus, cras enim moriemur. » Demus 
enim verum esse quod credunt multi, dogma resur- 
rectionem mortuorum asserens ſalsum esse, quc- 
modo inde sequitur ſrustra nos pro animarum no- 
sirarum salute deceriantes periclitari? quomode 
item nihil ille emolumenti capiet qui adversus be- 
stias pro Christo pugnaverit? pro merito admini- 
stratæ, prius autem corpus non resumat. Quo item 
pacto etiamsi minime futura sit carnis regsurrectio, 
hæc inde consectaria sunt: « Manducemus et biba- 
mus, cras enim moriemur? » lzc autem propte 

non dicimus, quod ſidem iis detrectemus qua his 
apud Isaiam verbis conscripta sunt“: « Videbit 
omnis caro salutare Dei; » vel quod habetur in 
Job ** : « Quia æternus qui solvere me debet super 
lerram, et suscitare pellem meam que tolerat 
uc; » neque sane Apostoli dicto fidem negamus, 
quod tale est“: « Viviſicabit mortalia corpora ve- 
stra, propter inhabitantem spiritum ejus in vobis, » 
sed pro virili parte voeis hujus, resurrectio, signi- 
ficationem in præsenti Evangelii loco propositam 
repurgamus : unde et ex priore ad Corinthios de- 
prompta allegavimus. « Accesserunt ergo ad Jesum 


Tote. Mwoßg elan 'Edv rig anddvy ph Exwv D Sadduczi, quidicebant non esse resurrectionem , 
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non etiam apostolorum tempore quidam ex Corinthiis similia sapiebant, anime vitam 
gantes. De quibus talia scribit Apostolus : « Si Christus prædicatur quod a mortuis resurrexit, quomodo 


quidam dicunt in vobis, quia resurrectio mortuorum non est? et cætera quz de ipsa causa 


post mortem ne- 


r. 


Quod autem Corinthii permansionem anime denegabant, secundum sententiam Sadduczorum, illud osten- 
dit quod ait Apostolus: « Si in hac vita tantum sperantes sumus in Christo, miserabiliores sumus omni- 


bus hominibus. » Quamvis enim quis carnis resurrectionem non credat, tamen qui animam existimat 


immorialem, non tantum in hae vita sperat in Christo: sed ille in hac vita tantum sperat in Christo, qui 


animam victuram non eredit post mortem. | 
J Cor. xv, 29, 30. * ibid., 32. ® Luc. in, 6. * Job XII, 28. Rom. vin, 11. “ Matth. xxn, 23, 24. 


Luc. in, 6. Sic autem se habet Isaize locus Ln, 10: 
Kal &þovrat ndvra S&xpa The yhs Thy cwrnpiay thy. 
4 tov Ge,’ huov. ID. er fn 
50) T6 &,. prov 76 drutlovy ravra. Ita Cam- 
plutensis editio Job XIX, 26. Sixtina : &vavriods, 
quod malim ; alioqui scribendum esset, àvarzöv. 


(47) TM er Tn Exx. ini xzexwrevutyny avd- 
oTacty. lia C. R. Legebatur autem vitiose in no- 
stro codice: T *Exxinofav tertiorteuutvyy., lux rius. 

(48) To 61a Np r Onpropaxhoartt; olxoro- 

pry Kr aElav. Eliamsi his consonent mss. 
fl. ec R. hiulcum tamen esse locum manifestum est. 


Is. Ip. 
(49) Tp & 'Healg rerpappetry, etc, Id exstat (51) Codex Regius, hpov, et paulo post, ty ft 
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quo nimirum sensu resurrectionis vocabulum, uti A Texva, & t faHH pee 6 àd e avro3 ch yuvalxza 


tradidimus , usurpabant, « et interrogaverunt » 


ab v, xa avactha ontppa Th dds qq ab toõ. 


Dominum nostrum , « dicentes : Moyses dixit , Si quis mortuus fuerit non habens filium, ut ducat 


feater ejus uxorem illius, et suscitet semen fratri suo. » 


30. Hie ergo exponendus mihi videtur locus 
ine Moysis, ad quem ea referebant Sadduczi 
que in Evangelio ab ipsis dicta ſuisse 813 
narrantur. Sic ergo $e habet ille Deuterono- 
mii locus “: « Si habitaverint fratres simul, et 
unus ex iis mortuus fuerit,» et reliqua, usque ad 
id: « Domus discalceati. » Hunc igitur locum perpe- 
ram interpretantes Sadduczi, utpote resurrectionis 
spem non habentes, nec quidquam Deo dignum 
super bacce lege animo concipientes, si futura erat 
resurreciio consectarium esse crediderunt, ut vir, 
postquam resurrexisset, rursum vir foret, virilia 
habens membra ; et mulier muliebri induta corpore 
eliamnum mulier resurgeret. Cumque bee inde 
consequi crederent, de hac resurrectionis doctrina 
| abjecte et demisse sentientes, consareinata quadam 
de septem ſratribus fabula qui eamdem duxissent 
uxorem, cujusnam ipsa postquam talis regurrexis- 
sel, ſutura esset uxor quærebant, cum septem vi- 
rorum uxor antea semel dicta fuisset. Absque ea 
autem fictione, petito a mulieribus argumento quæ 
pluribus nupsissent viris, vel a viris qui plures du- 
xissent uxores, eamdem poterant quæstionem pro- 
ponere. At respondens ipsis Sospitator noster, sen- 
sum quidem Mosaicæ legis, iis quasi tanti mysterii 


"Aftov ody elg tobte por Soxe? napabtobar th» 
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- &5:0v EvOuprbtviesg ele Thy Exxefpevoy vopav, G 


oav axooutcry To £lyar avactaoy td xat thy Sv3pa 
ntd\v Egeo0at avactavia, Eppeva pope Exovia (52), 
xx) thy yuvaixa, yuvalxa &vacthazobar, owpa u- 
vatxetoy Tepixttutvny xat taneives U νοονά - 
rec Met 74 nept avactaotwy Ex Tov Tavtra al- 
Tots vouitery axokouberv, mhacavitg tiva pyuloy thy 
cep Nr abzhpay yapnodviuv uicy yuvaixe, £71 - 
Tdpouy tivog av yEvorro yuvh Toaauty &vaordon, 
o045caca. anat NA yoruatioart avipay yuvh. 'ESv- 
vavro d x ywpig Tod Toovrov NAdTuatog EAR 
phony £x TOY ToUVYGpwy YUVALXOY, TEA d xal wo- 
Luyapoy avipov. Kat 6 Zwthp huov, anoxpivopeves 
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&nyhoaro, Og ox Affor; yvwotzws ThKYAVTOL nhb- 
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cognitione indignis non explanavit; sed ostendit C Tpapàg d nept The E, vexpoy Avactk- 


solum divinas Scripturas de resurrectione a mor- 
luis id pronuntiare nullas ibi ſuturas nuptias , sed 
qui a mortuis resurgunt, angelis cceli similes ſu- 
turos: et quemadmodum qui sunt in cœlo angeli, 
neque matrimonium contrabunt, neque elocantur ; 
ita et qui a mortuis resurgunt. Ego vero inde mani- 
ſestum ſieri opinor, non ex eo solummodo quod ne- 
que matrimonium contrahant, neque elocentur qui 
resurrectione-a mortuis digni habentur, 814 an- 


geg, Gut Exet wh slot rana, akkd yivoviat of & ve- 
xp&Ov aviothpever. bg of ty TH obpave ATTSlot- xa. 
Gorep ol &y c obpave &yyeio. obte yapoboy, os 
yapouvrat, od, al, xat ot &viorapevo. and twy 
vexpov. 'Eyw 8 olpa: 6:4 toutwy Snaovodat, &tt 69 
pa6vov fc dd wh yapely, xat Th ph yapeiodat, os 
ol &v T6 obpave ATeO yivovrat of xatazoupever 
Th; Ex vexpoy Evactaceung* Aka xa ark Th ne- 
IaTyr parttpeva (53) abvrowy v owpara The ra- 


VETUS INTERPRETAT 10. 


30. Quoniam ergo ad deſensionem sui erroris proferunt Sadduczi exemplum de lege Mosaica, dignum 
mihi visum est ponere ipsum textum legis quem proſerunt Sadducæi, habentem hoc modo in Deuterono- 
mio: « $i habitaverint fratres in idipsum, et mortuus ſuerit unus ex eis, semen autem non fuerit ei, 
non erit uxor mortui ſratris viro non appropinquanti. Frater viri ejus ingredietur ad eam, et accipiet 
eam sibi in uxorem, ut hahitet cum ea: et erit inſans quicunque ſuerii natus, constituetur ex nomine 
fratris ejus mortui, et non delebitur nomen ejus ex Israel. Si autem noluerit homo accipere uxorem ſratris 
sul, ascendet uxor fratris ejus od portam ad seniores, et dicet : Non vult frater viri mei suscitare fratris 
sui nomen in Israel. Et vocabunt eum seniores civitatis illius, et dicent ei. Et si stans dixerit : Nolo eam 
accipere, accedens uxor fratris ejus ad eum, ante couspectum seniorum excaleeabit calceamentum ejus 


Deut. xxv, 5 et send. Philip. in, 21. 


(52) "Ar8pa ad. lu Eoeo0da dractdvra, dppera D « Hujus quippe distinctionis indigens est eorum na- 


udpνπνẽỹ Exorra, clic. Falso et inepte credi putat Ori- 
genes hominum corpora pudendis fore instrueta, 
cum resurgent; alii futurum existimant, ut viri om- 
nes ac ſemine masculum sexum obtineant, hoc 
Pauli loco inducti, = habetur Ephes. iv, 13. His 
dogmatis hzsisse videntur præter Origenem, Hila- 
rius can. 25 in Matth.; Athanasius, serm. 3 contra 
Arianos; Basilius iff psalm. cxiv, et Theodoretus : 
'Tavrtns rp The bratptcews Evichs Tov nh TH ba- 
varty TehoUviwv i pvorg © et mox, Tolg ye abavatog 
yY=y-vnlivots th Ov yivg navianer Nerd. 


tura, qui sunt sub mortis imperio; „tum: « His 
autem qui immortales ſacti sunt, plane inulilis est 
muliebris sexus. Sed hæe plenius lracmamus in 


9382 Hu rius. 


AA. d æal xard T4 puerac xnuatiguera, eic. 
Corporeos esse angelos Patribus antiquis, ipsique adeo 
toli ſere antiquitati persuasum ſuit. Videnda omnino 
actio 5 secundi Nicæni concilii, ubi hanc esse Ec- 
clesize catholicz sententiam ex Basilio, Athanasio, 
Methodio, aliisque ; contrariam autem gentilium, 
docet Joannes Thessalonicensis. Videndus quoque: 


. eee eee ee 
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£59 COMMENT. IN MATTHAAUM TOMUS XYII. 1570 - 
vdo yiveolat torabra, Rt tort th tov dy- A gelis cali similes evallere; sed ex eo etiam transfi- 


ov cwparta, albu, xa abyocrits pwg (54). Ze vi- 
Tov dt tÞ1 ro noMobg. Tov moteubvrwy CEypa Cn- 
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pevu tx vexpov og of &yyelor &v q; oòbpavò, xat 
T&y part a&yywv perabahovies £5 avOpwnouv, citws 
xa. d Ev ⁊q obpave ATT SO, GvOpotrot mote Bye 
res (55), xat xakog &ywvicduevor. ty avipunoy cw- 
part, yerdvaccy t To obpavy Are, wy Tiveg C- 
fei cp avrwov. O & th Fevitov.tobro d nov 
x The Tpoxttutvngs MU ,ν,, T&xa e xat aklayddev, 
opa c nepradphoag (56) nv Thy te Tah x 
Thy axooubiay Tov tpaypdrtuv, xai Tf Enztar TH 
abr tthEviti, oxonetitw, al ph napatitacdar tood- 


gurata humilia eorum corpora, talia evadant qua- 
lia sunt corpora angelorum, ætheria scilicet, et splen- 
didz luci consimilia. Dogma autem fidelium plero- 
rumque animos novitate sua percellens hie aliquis 
expenderit, ex aliis ſortasse compluribus Jocis, sed 
ex illo cerie quem tractamus dubitandi arrepta oc- 
casione, an quemadmodum qui a mortuis resur- 
gunt, angelis eceli similes tiunt, et ex hominibus in 
ordinem angelorum migrant, ita et alii qui in elo 
degunt angeli, cum olim fuerint homines, et in hu- 
mano corpore egregie decerlaverint, angeli in eœlo 
haud secus ac alii, ante se evaserint. Qui aulem 
novam hancce opinionem, vel ex presenti loco, 
ſortassis et aliunde examinare yoluerit, universam 


roy M © Enetat cabta AN AM ,˖q c cob · B Scripturam rerumque connexionem attente consi- 


« *AyyEovg xprvou ev,» xal vc « EICH & k Nοονν U- 
oy Ayrehor rapaxtyat.» EI d xa thy Lob np6o- 
0:76 715 *Entotokhv (57), 6patw th Enztai Th Moy 


deret ac dispiciat, quidque ex his ita positis conse- 
quatur, expendat, si ejusmodi doctrina adgittenda 
est, ex qua ea profluant, quæ ex hoe loco maniſesta 


VETUS INTERPRETATIO. - 


de pede ipsius, et exspuet in ſaciem ejus, et respondens dicet ; Sic facient homini, qui non #dificat do- 
mum fratris sui, et vocabunt nomen ejus in Israel, Domus excalceati calceamentum. » Hec verba 
Sadducæi, et nibil dignum Deo intelligentes in eis, arbitrati sunt non posse fieri propter hc v „ ut 


mortui resurgant, ut vir iterum sit virilia habens membra, aut mulier sit muliebria habens membra. 
Dominus quidem respondens eis, voluntatem verborum legis non exposuit quasi indignis 4 


Tertullianus, De carne Christ., cap. 6 : « Constat 
angelos carnem non propriam gestasse, utpote na - 
luras substantiæ spiritalis; et si corporis alicujus, 
sui tamen generis.» Idem docet, lib. 11 contra Mar- 
eion., cap. 8 Epitome e Theodoto : Kai of &yyskor 
ohr slot, bpwytat To. Athanasius, sive quis- 
quis auctor est libri De communi essentia, delinit an- 
gelum Cv Xoytxdv, Abo, etc., quæ videntur sibi 
repugnare; nam si animal, ergo corporeum; si cor- 


| -poreum, ergo non expers materiæ. Attamen non 


repugnant, et « deos Plato exislimat naturas incor- 

orales, animales,» ut seribit Apuleius in libello 

e deo Socralis : animalia quippe aliter definiebat 
ac Aristoteles; nam &dAov et 4cwuartov differunt. 
Quintum elementum, seu ztherem, &VXov esse dice- 
pant Peripatetici; Deum autem &awparov, atque 
item animam. Angelus ergo, juxta Athanasium, 
ejusdem ſuerit substantiæ ac æther, corpore, non ma- 
teria constans: alque item juxta Czsarium qui 
dial. 1, interr. 48, angelos quidem àboug esse di- 
eit, sed non 4swu4toug. Corporeum ergo magis ac- 
cedit ad spiritale, quam materiale, contra opinio- 
nem eruditissimi cujusdam theologi. Augustinus ep. 
415 ad Nebr. et in u De ordine, et lib. 11 De Ge- 


nes. ad litter., cap. 10, aereos et zthereos ani- 


mantes angelos et dæmones esse dicit ; quanquam 
idem, lib. xx1 De civit, Dei, cap. 10, unicuique suum 
de ea re judicium permittit. Gregorius papy, bom. 
10 in Evangelia, angelum qui nascente Christo pa- 
sloribus apparuit, « animal rationale » appellat. 
Legendus idem lib. u Moral., cap. 2, et Comment. 
in 1 Reg.; Apuleius, lib. De dæemone Socratis, de- 
cernit « demones esse genere animalia, animo pas- 
siva, mente rationalia, corpore aerea, tempore 
zlerna.» Et novissime Cajetanus in cap. rv Genes., 
et in cap. u Epistol. ad Ephes., ubi dazzmones cor- 
pore coustare definivit. Atque hæe in Origenianis 
excutiuntur. HueTIs. 

(54) Od sti rd ror dyrelur oopara, al- 
Op, val ab rost gor. Origen., lib. 1 Dept dp- 
xœr, cap. 6: « Alius fortasse dicet quoniam in illo 
tine omnis substantia corporalis ita pura erit alque 
pargala, ut ætheris in modum et cœlestis cujusdam 
puritatis atque sinceritatis possit intelligi. Certius 
lamen qualiter se habitura sit res, seit solus Deus, 


et si qui ejus per Christum et Spiritum sanetum 
amici sunt. Ib. | "1 

(55) ODrwe xa dA. ot &r To ovparp d n 
drdpwaol xote Erter, eic. Hæc omnia ab Ori; 
proponi, non asseri ex sequentibus satis liquet. Su- 
pra autem observavimus angeles juxta Origenie 
docirinam, hominum qui sancti olim fuwri sint, 
corporibus innecti, et de cœlo reliquorum hominum 
animas depromi. Huic sententiz conseectarium illud 
est, angelorum naturam induere posse homines, qui 
anteactz vile recte ſactis, et virtutibus patrio sue- 
cedere clo, et sublimiorem statum consequi me- 
ruerint. Aliquos autem solum angelos, non omnes, 
ſuisse homines intellexisse Origenem putandum est, 
si modo eum non stupidum prorsus, Suarumque 
ipsius dogmatum parum memorem fuisse 1 4 
Czlerum hanc doctrinam apud Epiphanium, ber. 
Lxiv, Cap. 33 et seq., et Hieronymum, epist. ad Avit. 
cap. 1, et Apolog. 1 adv. Rufin., cap. 6, non 
ſunctorie castigatam reperies. Eam nihilominus 
retici quidam subinde amplexi sunt, iHosque pro- 
Pterea Psychopneumones fuisse dictos teslatur au- 
ctor Predestinati quem edidit Sirmondus, har. 
wy Id. of Codex Reg _ 

Heprabdprioac. Co ius ce og. 

(7 Ei 68 xat thy Tov0a xpdoottOric EA ro- 
Ii. Jacobi, Jude, Petri secundam, et Joannis 
postremas duas Epistolas, e canone ſuisse expun- 
ctas docet Eusebius, Histor. eccl. lib. in, eap. 28: 
Tov 8& &@vtixeyo » Yywplpwy &' o vor 
og, 1 laxwbou peperat, xat ij Iobda, 
$ ts Herpoy Eevutepa 'Enotolh, xat j 6 
deu ce p xa ron Itudvvou. Item, lib. vi, cap. 14. et 
Hieronymus, lib. De scriptor. eccles., in : « Ju- 
das ſrater Jacobi parvam quidem que de s 
catholicis est, Epi iquit, et quia de libro 
Enoch, qui apocryphus est, in ea assumit testimo- 
nium, a plerisque rejicitur; tamen auctoritatem 


velustate jam et usu meruit, et inter 8. Seripiuras 


computari, et sacrosanctam auctoritatem habere. » 
Eam admiitit ipse Origenes, hom. 15 in Cen. : « Pueri 
sunt Isaac, Maithzzus, Marcus, Lucas, Vannes: 
pueri ejus sunt Petrus, Jacobus, Judas: puer ejus 
est ei apostolus Paulus, qui omnes Novi Testamenti 
puteos ſodiunt; » et hom. 7 i Jos, ; « Sacerdotali 


1571 ORIGENIS 37 
tunt * : ( Angelos judicabimus,» neenon ex illo* : A &:& vo. « 'Ayyiouvg te tobe ph Tnphoavras thy bav- 


« In qu desiderant angeli prospicere.» Quod si 
quis Judz quoque Epistolam admittat, videat quid 
ex hac sequatur doctrina, propter illud * : Ange- 
los vero qui non servaverunt suum principatum, 
sed dereliquerunt suum domicilium, in judicium 
magni diei vinculis æternis sub caligine reserva- 


vit. Qui vero res ejusmodi disquirere fuerit ausus, 


videat quomodo intelligenda sint quæ scripta ex- 


stant in Genesi “: « Videntes » nempe « filios Dei 


filias hominum quod essent pulchræ, accepisse sibi 
uxores ex omnibus quas elegerant. Tales autem 
dubitationes aperte proponere, earumque conse- 


Tov Gpyhv, At &nokindvrag Td [iov obxnthprov, 
els xplory her hptpas becpols aldfor; Ord Copov 
rerhpyxev.» Ogdtw & 6 c totadra ].. Cyietv, 
TOs avrwy Se Gxovery Toy ty Teveaz: yeypap- 
pEveov, Gt, « ISG of vtot to Ocod ths Ouyaripa; 
Tov av0pwryuy, Git xakat flow, Eabov Eautots elg 
yuvalxag and naooy Ov ttzttavro, » Laying & mh 
xtc x 767cy Enanophoat, val thy &xokoublay ab- 
Tov ErtLTxXoNN ont, xat yapty miIotevont Thy Toy Th- 
Axoutwy oaghviiav, phrote obx aoyalts f- dx 
rp x Ent rolg elpnutvo; hui; Ent tocoutov ma- 
PAXEXLVEUVEUXEVAL, 


quentiam dispicere, tantarumque rerum expositionem chartz commiltere, parum ſortasse tutum ſu g 
rit : iis enim 815 quz jam a nobis dicta sunt periculum bactenus adiisse suſſicit. 
31. Postquam autem legis locum e Deuteronomio B Ox &xarpov & vopliu &nattx0deutvou; thy Mtv 


semel protulimus, ipsius quoque investigare senten- 
tiam non intempestivum ſore arbitror. Quznam 
ergo sit una hc uxor in eo commemorala disqui- 


rendum est; et quinam hi duo viri, qui invicem 


ſratres erant; quorum alter uxorem ducit, liberos 


q vero ex ipsa non suscipit; secundus vero demor- 


tui ſrater uxorem ducit, et de nomine deſuncti 
prolem tollit. Deinde quzres quinam ille sit qui 


Jratris sui uxorem ducere non vult, proptereaque 


coram senioribus altero calceo exuitur, et in ſa- 
eiem conspuitur a muliere quæ ascendit ad por- 
tam, et ait“: Non vult frater viri mei susecitare 
nomen ſratris sui in Israel. Quin et illud ibidem 
expendendum veniet, quinam sint seniores illi, et 


quznam porta ad quam ascendit mulier ea dicens C 


qua supra commemorata sunt. Quod autem augu- 
stum aliquid et veneratione dignum sit, lex omni; 
quæ a Deo proſecta esse dicitur; quodque Dei lex 
nequaquan sit, quz minime sancta ac veneranda 
sit, ſitebitur proſecto quisquis plane stupidus nou 
ſuerit. An autem legis hujus sanctitatem ac maje- 
statem reperturi simus, necne, Deus ipse primum. 


itione m 
Ser is 


Toy v6pov &md vo Azvutepovoplov, lily dg ofdv te 
toy abc o Td Bovinpa. Zytyrtov oby Ev abr ti; 
ij pla. yuvh, xa} cd veg of 850 Spe of Bhihkwv e- 
pol; rperepoy ptv ran 6 Etepog Thy yuvalxa, od 
xa progopwy , £5 abths* bevtepos t yapov 6 tov 
tedvnx6rog aekgds, xat yevvwy ntatbiov £5 bv6pato; 
ToU Tetekeutnmxdtog. Kat perk rabra Cnrhong tis 
tory 6 ph Soulbpevo; Mabely thy yuvalxa Tod abch- 
pov Eaurov, xat Tia towro Evavilov The yepouala; 
droku6uevos Th Ev bnddnpa, xat Euntubuevs ele 7 
Tp63wrov bd The yuvaixbs Gvabaong Ent thy - 
nv, xat Leyouong* O e 6 seg ob avipds 
hoo &vacrhoat Th von Tod abchyod abrod &v 
opa. Zutibelg &' àv &v TH T6Tmw xat tis h re- 
povola, xal ij a, F fv avabaiver i yuvh Mfyouan 
72 re papptva. Ori V oby cepv6v tt SV xat al- 
Tovg d S x ph nETetobat wdvia viuov ,) 
elva. Ocod, I ph bvra cepvhv ph evt v6uov cod, 
nd; 6 ph ndvin Govverog Gpohoyhoart &v* el && cö- 
pirxopey huels ch c v6pou torou azuviy xat al- 
o1429v, I ph, Tporov hv Bcd; àv elbeln, xat 6 Xpr- 
rds avrtov, perk dt cada xt 6 xart thy Tpaghy òvo- 


VETUS INTERPRETATIO. 


i, sed tantum simpliciter eis dixit regurrectionem futuram, conteslantibus hoe etiam 
Scripturis divinis, quoniam illic nuptiz non sunt, sed erunt qui resurrexerint, sicut angeli in cœlo, et 


quia transformabunt corpora humilitatis eorum secundum corpora angelorum cœlestia atque luminea. 
31. Non autem existimavi superfluum, ex quo semel ipsa verba protulimus legis, nt sensum eorum 
aliquatenus explanemus. Quzro ergo quæ sit hæc mulier una et duo ſratres, quorum primus quidem 


 habuit uxorem, et fructum non reliquit ex ea: alter autem mortui ſrater, qui accepit eam, et generavit 
er nomine mortui : et quis est ille qui non vult accipere uxorem ſratris sui, et propterea coram seniori- 


bus excalceat eum mulier calceamentum unum, et exspuit in faciem ejus ascendens ad portam dicens : 
« Non vult frater viri mei suscitare nomen fratris sui in Israel; » et qui sunt seniores, et quæ ad 
quam ascendit mulier illa. Duo igitur ſratres sunt: primus quidem sermo legis, secundus vero Evangelii 


Sermo. Hos ambos una peperit 


Veteris Testamenti, et in idipsum habitaverunt sem 
legis, ex eo quod evacuatus per Novum Testamentum irritus factus- est. Mulier autem 


prior, id est sermo 


jentia mater, et una eos semper habuit domus, id est eadem Scriptura 


r. In adventu autem Christi mortuus est frater 


sermonis illius, est omnis anima, vel Synagoga quz prius ſuit sub lege: qualis ſuit anima Pauli, vel Pe- 
tri, eterorumque ex populo illo. Omnis autem anima recta quæ ſuit amatrix sermonis illius, et vult me- 
moriam illius et nomen apud se semper servare, ut nunquam desinat dici uxor illius, efficitur uxor fra- 
tris alterius, non peregrini et extranei verbi quod non appropinquat. Peregrinum autem et extraneum est 


omne verbum gentile, quod longe est a genere legis Dei: 
of 1 Cor. vi, 3. I Pet. 1, 42. Jud. 6. Gen. vi, 2. * Deuter. xxv, 7. 


tuba primus in Evangelio sud Mauhæus increpuit. 
Marcus quoque, Lucas, et Joannes, suis singulis 
tubis sacerdotalibus cecinerunt. Petrus etiam dua- 
bus Epistolarum suarum personat tubis. Jacobus 


accepit sibi virum evangelicum sermonem, 


quo que, et Judas.» hem in Matth. zin: Kal Jod- 

Gag Expayey 'Enotolhy 6krySottyov ptv, U pwjus- 

pay 3 c) The ovpavizy Yarros ESwitvey Lr. 
ur 7 
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pat6pevos $6xtyog Tpanetitng (58), x elch « r&vra A ipsiusque Christus noveril, tum deinde et is quo- 


toxudier, xa), « 7d N xaddv xarexstv, anEyxeodat 
dt cavrdg edo novn pon.» Se obv Td npoxtipevoy 
rp66)r,pa vopixdy Srmyhoachar- Ofhovreg, Emxalecd- 
jaevort Thy elndvta* « ®dEyfopar npobihuata tn” &p- 
Ms. v Enwpev, x ptv et rd bn avrov Eiidpeva” 
el & ph ye, cc dnoninrovra Hulv eig Thy T6nov* xpt- 
vet & 6 tvruyydvey tols XMey0nooptvorg. Aoxet Th 
ht x play 8thynorv yuvh Elvar f Tob avOpwnoy 
Guxh, yapoupsvn nporepov ptv Tp Tov vopuou Ypdp- 
part, xat ph Texvorioan E5 abrov* Cevrepov & To 
TVeuaatixy vepy, val and Toitou xaprogopouca, 
xa}, y=vvoOa, xat ph ayirraptvy tv Tp yeyevnutvy 
Th cp Toy &nobavovta abth vepoy t tt- 
pts. Kat cdxa Exdorty i Ecopevny paxapia huh, x 
TpoTtxog yuvh, Tavius yapetrat cp pov xath Ta; 
eioaywyd; Th Tod vopou ypdppat:, 3&5 anoOvhoxe: 
Tp0xontouar,s The yuvaitds huyts, ive abi tov - 
jxvotEpou nal tExvortooy EnttLyy, yApor, Gre « i 
oscar 3:4 The Texyoyovia;, tnav T4 tTExva pelyn, tv 
Ti owet, xat ayary, xat ayiacpy perk owppPTuvn, 
od aw0r,coutvr, b The tTexvoyovias, I ywpls abs. 
Texva de ths yuvards Tautns, Wwyhs, a7) tov ꝭeu- 
TEpou avighs, To ].], vouoy, TA x27" ab- 
T6v Zo Er abekgot d x and jitds nur, da- 
volag, yevvwpevot, of 6vo vouo:, ofrives xat xato- 
vob t th abt os yap xeyoptotat 6 oixo; abtwoy 
an & d 4pgdrepot elt xa hppdrepar af 
Ex80y2t, bg iv ofxy tw TH neptsovri abrobg ypdu- 


hart. Kai Gpa ct ph toro Snaovolar BLvartar 5x tour 


« "Av & varorxoov acigat Ent v abr e KE 
tot: Kat ä rob ele 5 avrov, ontppa & uh f 
abr, & xατ νEee Emynoapnhv. "RBupey Bt xat 
76+ « Obx Eotar ij yuvh ve teOvnxdrog Efw &vipt wh 
tyyiLovii, „ Kal Tic ptv yuvh, Wwyh, tapabalver 
ToITov Thy v6uov, tis & Ttnpet. Ng tv totovrog GH 
<6To0G drokapEavw perk thy Odavatov The xati th 
Taha tx3oyhg tou viuou, xat thy avatporhyv at- 
Ae, ch ptv Tiva Guyhv trorovaay Napa thy delay 
Evto0kHv, yuvaixa npHtE poy YEvontvny Tov teOvnxdtos, 
xa) E xl miorevoaday, « ECD » ndaviy «© yiveaOat » 
Tov vino « avipt wh tyftitovi, » Ge napattyerat 


que qui juxta Scripturam nummularius integer ac 
spectatæ fidei appellatur, quique omnia probare » 
seit, et quod bonum est tenere; ab omni autem 
specie mala abstinere “. » Age ergo propositam 
hanc legis quzstionem explicare volentes, invocato 


clare agetur nobiscum; sin minus, qua nobis in 
hunc locum suppetent; leetoris certe judicium erit. 
Ac juxta unam quidem interpretationem , mulier 
mihi hominis anima esse videtur, legis primum lit- 
teræ nupta, ex ipsaque prolem minime pariens; 
secundo autem spirituali legi, ex eaque prolem sus- 
cipiens, ac pariens, neque tamen suscepta prole ho- 
norem demortuz sibi litterali legi 816 exhibere 
cessans. Et unaquzque ſortasse anima, quæ beata 
ſutura est, quæque tropice est mulier, cum 

inslituilur, legis litterz necessario nubit, quz qui- 
dem lex interit cum mulier, anima scilicet, profi- 
cit, ut augustius ac ſecundum matrimonium con- 
trahat, cum nimirum « salvabitur per filiorum ge- 
neraltionem, quando permanserint filii in fide, et 
dilectione, et sanctiſicatione cum $obrietate *; » at 
antequam liberos dederit, vel nisi dederit, salutem 
minime consequetur. Liberi autem mulieris hujus, 
anime videlicet, a secundo viro, spirituall nempe 
lege suscepti, ea sunt exacla juxta ipsam opera. 
Fratres autem ab una matre, mente-scilicet produ- 
eli, ii sunt leges duz quæ simul habitant, nec enim 
domus ipsorum ah invicem separata est; sed et 
uterque gemina est interpretalio, in continente eas 
litera tanquam in domo aliqua habitans. Ac vide 
annon illud inde probari queat : « Si habitave- 
rint fratres simul. » Deinde habetur illud: « Et 
unus ex eis mortuus ſuerit, semen autem non Sit 
Xli, » quz pro virili exposui. Illud autem qusque 
videamus : « Non erit uxor mortui extra viro non 
propinquo, » et quznam mulier, id est anima, haue 
legem prætergrediatur, quznam vero observet. Ut 
se habent igitur ejusmodi loci, post mortuam ac 
pessundatam legis juxta liueram interpretationem, 


roy abtby Eyyl;ovea (59) th Exboyf vo ypap- D existimo animam aliquam contra Dei mandatum 


VETUS INTERPRETATIO. EF: 
frairem viri sui deſuncti, atque propinquum secundum genus divinum, ut faciat natos ex eo. Ex priore 


sermone nullum 


potuit facere natum, quia ex operibus legis nemo justi 


ficatur. Nati autem mulieris de 


viro secundo, opera ejus sunt sancta, et ipsa est mulier servans legis mandatum. Et omnis puto anima in 
primordiis suis prius accepit verbum secundum simplicem historiam legis, qui sine dubio morietur, cum 


cœperit anima illa ad majora prolicere.. Sic mortuo simplici verbo, specialiori jungitur verbo, qui est se- 
rundum mysteria altiora in Scripturis. Anima autem que non servat i | 


lege. post mortem legis fit uxor viro non appropinquanti, quando suscipit verbum quod non 
guat omnino legi priori, nec est secundum — * \ > —— — 


legis mandatum, quæ prius ſuit sub 


omnino habetur extraneum. Et 


7 I Thess. v, 20, 21. * Pal. Lxxvn, 2. * I Tim. u, 18. Deuter. xxv, 5 


(58) O zare thy Hag rouatGueroc d 
no tp Hg. Vide que clarissimus Cotelerius 
adnotavit ad he verba, ib. 11 Const. apost., cap. 
36 : Tlve abe tpanteIta: xD. | 

(59) "Ore aapuStxerac avrov &pyl- 
$rea, eic. Secuti sumus C. R. Sic autem H.: Ore 
Tapadeyetat kcoyov abtdy e οατνν Th ExSoxf) tov 
Ypapuaros res, ubi non dubito quin aliqua 
ſueriut prætermisss. Legend um ſortasse: Orrs xa- 


pad e ca. kGyov avthy wh tyyitovra th ExBoyf voõ 
Tpapparoc, aA navin @Mdtpiov, . . . . xat 
tro vo xatt vopov Ypappatos Etehctrta, xa 
£60van0noav to, etc. Atque hanc lectionem inter- 
pretaticne nostra expressimus. Vetus interpr. :. 
Quando suscipit verbum, quod non 2 inquat 
omnino legi priori, nec est secundum sensum * 
sed omnino habetur extrancum. » HutTivs. 


- — — 2221 — — 


1875 ORIGENIS | 1576 


$088. gerentem , que deſuncti uxor antea ſuerit, A ua coe, uk ndvea G@dAbtprov xat $ ExBoyh mob xath 


eique conſisa sit, plane « esse extra » legem « viro 
non propinguo ; » quando scilicet doctrinam litterz 
interpretationi minime consonam, sed plane alienam 
admillit; litterz aulem legis interpretatio vccidebat, 
nec spirituali legi simul cum ipsa babitanti nubere 
voluerunt, sed cum aliqua doctrina ab utraque 


aliena, neque ullo propinquitalis vinculo conjun- 


cta consuescere : aliam autem animam juxla 


Deum viventem, mortuo ac prostrato priore viro, 


817 minime velle esse extra, et viro non pro- 
pinquo „ sed defuncti fratri, quique simul cum 
eo habitayerit nubere, quando viri ipsius ſrater ad 
illam accedit, intraque ipsam animan penetrat, si- 
bique hanc uxorem assumit, et cum ipsa anima in 
bonum anime ac ſelicitatem habitat, utpote quæ 
juxta Dei voluntatem alteri ac spirituali legi nupse- 
rit. Quam autem prolem pepererit, ac genuerit mu- 
lier, id est, anima postquam cum secundo ac spiri- 
tuali fratre connubio juncia ſuerit, ex nomine ſra- 
tris ipsius demortui constat, et a priore quidem 
non oritur, priori tamen cognominis est; ſetus enim 


ex spirituali lege productus nomen obtinet deſun- 


ctzz, quoniam lex Dei et ipsa vocabatur, nec cx 
perspicaci ac vero Israele demortui viri nomen de- 
leri oportet, etiamsi ipse deletus sit. 


32. Hæc ergo de lege ex parte dicta sint; nobis 
autem Deo rursum, vel etiam magis quam antea, 
opus est, qui ad Sequentium cognitionem mentem 
nostram in Christo illustret. Sin autem, » inquit *, 
* noluerit homo accipere uxorem ſratris sui, 
perget uxor ſratris ipsius ad portam, ad majores 
natu, et dicet, quae subjunguntur. Ac primum qui- 
dem observa, quatenus legis mandata facessebat 
mulier, et vir ad illam ingressus una cum ipsa ha- 
bitabat, liberosque ex ea suscipiebat, hominem non 
fuisse dictum, sed fratrem viri mulieris : eum au- 
tem uxorem fratris sui uxorem non vult assumere, 
et nomen fratris sui in Israel suseitare recusat, ac- 


Thy v6uov Ypappartog, xat ob tGoulhOnoav to Em 
d abrd Lxelvp olxodvre yapnlfhvar nvivuatixt 
vp, AMA Tre ESC &uyotripwy Tobtwy AGyw, x0} 
priapes Eyyitovir- xotvwvhont* Ertpay & wuyhv 
xa G Bi anobavbvrog, xat &vatpantvio; 
Tov TpotEpou ? pe, od Bovloptvny « Ef yevtodat, 
al dvd ph tyyitovri, » d yapouptvhy tp de- 
PP do Tereleurhxdtos, xl Ent th abtd olxhoavri, 
dre 6 abeckpds ov avipds ab rie elatpyerar p ab- 
Thv, xa. yiverar Eviov The Code abrije, xal Lap6e- 
vet avthv baut eig yuvalxa, xat couvorxet abi tH 


Jux nt paxapiop abrhs, Gre xard dd Pouknya 


Tov Geb yapouptvns Ip Fevtitpy xai nvevpratixy 
v6py vd && cat, © k cdx, xat yevvhon xat t- 


B otxhoaca (60) tþ Fevrtpyp xat nveuparixy à q 


ox yuvh, xadiorzrar Ex tob v6untog ob ve telev- 
Tyx$9T95, xal. ylvetat ox ix Tov wportpo tv, ö 
vupns xa To mwporEpt * bvoua yap tp yevvhuart x 
rod TVEUpLATLXOU vouou od cd byopa tob terehevtr,- 
x6Tog, En) xaxetvog Exaketro vouog Ocob, xat 0b 
xen ye Efalelpeodar &nd to Gropatixod xat dH 
apa Td &voun rob anodavivtog avifphs, xiv abr 
takerpbh. 


Taba ptv o &x pipoug elpholw nept Tod - 
% Geb dd Tv hutv, i xat hd ypela, iy 
X prot gwritzovies Thy vouoy huov tp>; deav Twy 


C ice « 'Eav yap ph Bott, pyotv, 6 &v0pwnro; 


Aab thy yuvalxa told acipoy avtos, xat avaCh- 
ost ij yuvh tov ja avrov Em thy nyknv Ent 
Thv y=poudtav, xal Epet, „ r Entpepoueva. Kal x- 
T6v ys napathps:, ö eig 6oov xat h yuvh Enoier v0 
ond Tov v6pou TpaAdteraypevoy, xat 6 avip clowv 
pb aueh guvixet nie, xa} Erixvou K abs, &v- 
Opwrog ob eL, MA abelpds àvòõpbS The yuvar- 
g * 672 && ob goberat Aabety thy yuvaixa vob àdsA- 
go abrob, xa ob Oct avacthoat tov achpou ab- 


VETUS INTERPRETATIO. 


Scripture : 


omnes anime hereticorum : quibus sermo quidem legis antique mortuus est, voluerunt autem verbo 
nubere spiritali, quod semper habitaverat in idipsum cum lege n sub una eademque domo ejusdem 
sed nupserunt alicui extraneo verbo, et 


alieno lam a Novo quam a Vetere Testamento, et 


nunquam eis inquanti. Cum autem anima recta, mortua sibi sicut diximus lege, acceperit super 
se — 28 


animam illam, et fit intus in ea, et accipit i 


| is, tunc frater mortui, hoc est, verbum novæ legis intrat ad 
4 12p= germ = — ab uxorem, et cohabitat animæ illius in omni beatitu - 


dine ejus, et ex ea ſructiſicat, et infans quicunque natus ſuerit ei, id est opus quodeunque factum ſuerit 


ei, bonum efficitur ex nomine ſratris mortui : et quamvis non sit ex lege 
legis prioris, ei dicitur opus illud generatum ex lege, et nomen 


natum, tamen bajulat nomen 
legis Dei nominatur in opere illo bono, 


quoniam et illa lex, Dei lex vocabatur : et non deletur nomen legis illius ab omni opere anime $anctz, 


licet sit ipsa evacuala. | 


32. Sequitur autem quod ait: (Si autem noluerit homo accipere 


uxorem ſratris sui - ascendet uxor 


ſratris ejus ad portam, ad seniores, et dicet » quæ scripta sunt dici, Et primum vide quandiu quidem et 
nod 


mulier faci 


eptum ei ſuerat ex lege, et vir intrans ad eam babitabat cum ea, et generabat ex 


ea, non — homo, sed frater defuncti. Quando autem non vult — — uxorem ſratris sui, nec vult 
Suscitare ſralris sui nomen in Israel, et vocalus a senioribus civitatis dixerit : Nolo eam accipere : tune 
jam non dicitur ſrater, sed homo. Utputa quandiu quidem facit legis mandatum, dicit ad eum Se: 2 : 
« Ego dixi : Dii estis, et filii Excelsi omnes. » Si autem præterierit, dicitur ei : « Vos autem, sicut ho- 
mines moriemini. » Propinquus autem qui non vult accipere fratris sui uxorem, habetur omnis heresiar- 


chus sermo, quoniam post mortem legis, ſacta est altera quædam traditio 


legis erratica, et non spiritalis, 


neque vera: quz quamvis sit perversa, tamen generationem habet ex lege, quoniam ex occasionibus 


n Deuter. Xv, 5. ibid. 7. 
(60) Kat ovrowicaca. Lege d ονοαιιν . 
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rob +» Evoua tv Jop, val xakovyeve; bud the A cersitusque a senatu civitatis dicit; Nolo eam uxo- 


Yepouolag the adews Myer O0 BGU A 
avbrthv, xal &tipoura: dnokudpeves mh indbnua, xat 
tuntverar ele cd nplownov nd the yuvarnds, va 
perovoud;erar, Iva th bvopa abron f « & olxog rob 
bdroaubtvro; wh GNU, » r Lyetar EivOprcg * 
olovet Tap Std pty The Typhozwe ud vopou EhEyeto 
ab 76* Erd ena Ocol zores » dt Ot mad rd 
Lvaviia Tp vay nouty, oiovel EEyyetat Od voο - 
you (61) p4oxovrog e abrdy* « Ypalg I} wy äu- 
0 pwro: anobvhoxets. » Kat npSoges el Eovacar voh- 
gat her thy Odvatoy The Exioghs TOY  yodpparteoy 
eva. &nv ExSoxhv to v6pou, 3:nuaprnuevyy, xat 
o Tvevuparixhy, od averiinnrov, whhv Thy YEvecty 
E40vTav huaprnuivny tv, and & Th; E&gopphs Twy 


rem accipere, et calceamento exutus ignominia no- 
talur, et in faciem conspuitur a muliere, et transno- 
minatur, ut nomen illius sit, « domus discalceati, » 
tunc hominem ſuizse appellatum. Nam propter legis 
observationem, quasi id illi dicebatur : « Ego 
dixi : Dii estis ;» propter res autem contra legem 
gestas, quasi reprehenditur a Scriptura ipsi di- 

cenie : (Vos autem sicut homines moriemini. s 
Aulende porro 818 an post litteralis interpretatio- 
nis mortem, aliam legis interpretationem mente 
possis concipere, erroribus implicitam, neque spi- 
ritualem, neque inculpatam, verumtamen ortunr 
habentem erroribus quidem involutum, sed ab iis 
tamen quæ in lege scripta sunt proſectum, neque 


tv To vopup Yerpapptvwy Epyoptvny, xat ob Bouko- B fratris ui nomen suscitare volentem, et legis no- 


EVN avacthogqt Td bvopa to) dE? a abr //, x 
crunoat d bvopa vo vouou. Ob Bouketar & f to 
zb Exdoyh napaiabely thy yuvalxa / adchgpoy 
ab vob, $uxhv © 098 yap Oihet xaprogophoat Ext tw 
dodo th VO Tod tefvnxdtog abekpoy * Th ij yuvh 
09 xatw tornxey 1 Etotpn Thoat thy Tpbte pov &v- 


dpa avthc, aka avabaiver Ent TND xat Thy 
 Eloodov The Nj‘. Laurie tyovangs xat yeEpouolay. 


Kat voelodw tavta yiv6peva xart thy 'Exxinoiay 
xal ch ele avbthv ejgaywyhv xat e[aodov. "Eityyer 
od ij yuvh dd ph fouldpevoy Evipa xaprogophoat 
dv rer6vis M6yov, xat Met « Oh Get & abehpds 
to Vp mou avactFoar th bvops tov abcipov ab- 
Tod Ev "Iapart\. » Eita h yepougia The mhkews Exet- 
vis, EZerd,ouvca Thy Tooutoy Evipa, ve el 
aindog ov Bouketrat* amoxprvaptvoy t Exelvoy th 
pH Bovleadai, mpodtpyerar abrh g Thy wh Bov- 
knhevra EEavartheant ontppa T6 dd abtos, xat 
del ths y=poudlag Elfyyet abrdy, xat atipatct ö c- 
kugvr Td bndinua avrod Th Ev. Kal oxbrner ty vo- 
Tots Gtx d, Aba th vnddnua ix Tov ToEwv G9v, » 
Elpnuetvov Tpd; Mwigcta xat 'Incovv, xat th, 400 
ein &5105 Iva Low thy ludvia Tod drothuatog a- 
Tov, „ YEYpappevoy. zy To xt Aouxiv, xal xath 
Mapxov, xal v Tp xaTta4 Idvvynv, phrote o tavrdv 
tort 7d Ab ö, T6 dnokvaat* od yap ö no- 


.55a50at xekeverar Mwbohg, f Incovs, 093 I- D ceare. Is ergo qui legem 819 violat Rogue ematne 


mini honorem conciliare. Uxorem autem sui. 
animam, accipere non vult ejusmodi $ 
neque enim ad id ſetum proſerre rult, ut . 
demortui fratris gloriam paret. Propterea non in- 
ſeriore loco stetit mulier priorem virum suum ho- 
nore parata aſſicere, sed ad civitatis sue, qua et 
ipsa senatum habet, portam ac aditum ascendit. 
Hee autem in Ecclesia, ad ipsius ingressum et adi- 
tum ſacia intelligantur. Virum ergo talem doctrivam 
gignere nolentem coarguit mulier, et dieit : Non 
vult ſrater viri mei suseitare nomen fratris sui in 
Israel. » Hujus deinde civitatis senatus interrogalo 
viro ejusmodi, an revera nolit ex ipse _— 
Postquam vero se minime velle respondit, | 
eum accedit qui fratri suo semen suscitare 
luit, et coram senioribus ipsum convincit, et en 
ejus soluto calceo inſamia notat. Hie autem propter 
illud '* : (Solve calceamentum de pedibus tuis, » 
quod Moysi et Josue dictum est, et illud quoque : 
Non sum dignus ut solvam ejus corrigiam calees- 
menti, quod in Evangeliis secundum Lucam et 
Secundum Marcum , necnon et in Evangelio se- 
cundum Joannem reriptuns est, vide num idem non 
Sit solvere calceamentum, ac discalceare; nec enim 
discalceari jubentur Moyses, vel Josue, neque de 
Servatore loquens Joannes usus est voce, discal- 


VETUS INTERPRETATI1O. 
eorum quæ dicuntur in lege sumit originem : etideo dicitur homo propinquus nolens suscitare nomen ſra- 


tris sui, et honorare nomen 


« Hzc porta Domini, justi intrabunt in cam ; 


legis. Hoc autem verbum cum sit pravum, non may uxorem ſratris sui. 
14 est animam rectam, ad fructificandum et reparandum nomen legis 1 

sum slat quæ parala fuit honorare virum suum priorem. sed 2 
» et ad seniores civitatis illius. id est ad 


. , de est: 
* qua seriptum 


Dei, et convincet mulier verbum illud pravum dicens, quod « non vult rater viri mei sũseitare nomen 


fratris sui in Israel. Qui enim contraria docet legi, von vult suscitare semen _ Ita 7 . 


illius interrogant virum illum talem si vere non vult. Quando enim sacerdotes 
alicujus, quasi interrogant illud. Et cum invenerint ipsum quod legi 
illud senioribus dare responsum, et dicere quia nolo accipere eam quæ fait conrari prodear, vie ille respon- 


derit nolle se, accedit ad eum anima sancta, et su 


unum, ef CLIN eum. Et vide in his ex eo quod alibi 


b præsentia seniorum excalceat eum calceamentum ejus 


S2 


tuorum » ad Moysen : et iterum in Evangelio dicit : « Cujus non sum wes solvere calceamenta pe- 
dum ejus : » ne forte non sit hoc ipsum solvere calceamentum, et excalceare. enim excalceare jubetur 
12 Pgal. LIIII, G, *"* Thid. 7. Deut. xxv, 7. Exod. m, 5; Jos. v, 16. Joan. 1, 27. 
'* Luc. ut, 16.  ** Marc. 1, 7. 
461) Adfov. Codex Regius, v6pov. 
PaTroOL. Gar. XIII. 50 
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dizealcentar, neque calceatu integro ornatur, sed A vng tept rob Ewrhpo, ovipace dd ö. Obrog 


utrumque dimdia'ex parte habet; propterea con- 
veto eo coram senioribus ſaciem ipsius muljer con- 
spuit; doctrinam enim liberos non procreantem, 
neque ſetum dantem omnis anima conspuit, perque 
insius confutationem discalceat, quotiescunque im- 
pingit' ac vaeillat. « Et respondens ait: Sic facient 
homini” qui” non zdificat domum fratris sui . 
Rursum autem hic observa, quemadmodum homo 
appellatus est qui peccat, ita qui domum fratris 
oni non zdificat, hominem nunc iterum appellari. 
Quisquis ergo hominem ejusmodi a muliere discal- 
ceatum et consputum viderit, ipsamque dicentem 
audirerit : « Sic facient homini qui non ædiſicat do- 
mum fratris sui, „ omnia ad zdificationem fratris 
sui agat; nisi enim zdificaverit ſratris sui domum, 
altero calceo exuetur, et conspuetur, et quicunque 
talis ſuerit, nomen ipsius in Israel ab omnibus ha- 
bitantibus « domus disealceati » appellabitur . Ad 
alteram vero priesentis hujusce legis expositionem 
mentem convertamus, sintque fratres, leges duæ; 
quarum priorem qui servavit, Dei exlex non erat; 
qui autem posteriorem tuetur, Christi sublex est. 
Adveniente autem Christo, intellige priorem legem, 
bumanarum animarum virum, interiisse, quoniam 


prius « non gloriticatum est, quod clarvit in hac 


parte propter excellentem gloriam ** qua prædi- 
tum erat posterius; posterior nempe lex Christi, 
que legis prioris ac Mosaicz frater est, ipsiusque 


o 4 napavopiy oe TE d dnokflura, obre 
Tavry th dnodece xexdoprrat, M £5 huicelag kx 
Tepoy Eyet 8d tpmnrver eig Td np6ownov avtod xat 
Ent Th; yepouglag r avrdy yuvh * Epmrber yap 
n&5a. yh To o texvotoobvrtt, od xaprogopouvr 
rip, xl bit The evatporhs Lnokver abrdy tv olg 
rale « Kal &roxpideton Myer, rt, Obrw moti- 
o0vT; 76 avOpumy 3; ob olxoopet vb ofxov vob 
ade adrod. Kal mpboyes K tvraida, Gr 
deb ve pov 6 ws; EvOpwncg (62) wv6pactar Ent'rod A- 
Tavovtos, .vuv &' hon xat ph olxoloporvrog thy olxov 
Tov adcpoy avrtov. Ide od 6 Bltnwv todtov thy &v- 
Optrrov dnoLvu6pevoy AU yuvarxds, xat tuntiduevoy, 
xl &xovev avrhg Xeyouong © « Obrw Tothoouer IG 
av0pwny, 86 ox olxobopet thy olxov Tod &behpod 
avtov, „ n&vra wp; olxodophv tov ed ,, u to · 
el yap ph olxoSophoart thy olxov Tov abekpod avrod, 
droku0hoetat Th ty bnddnpa, xat tynrvo0horrar, 
xa), 7d VUA. navrds Tod torovrou Ev "TIopah) napt 
Tols 6pwor xin0hoerat « olxog tob Dnokubtvrog d 
ons anna. » Ish && xat Sevurtpav el; thy kx 
vov v6pov (63) &:tynorv, xat Eotwoavy 80 h, ùde- 
pol © x20" og 6 u Tnphong Tov np6tepoy obx Hv 
&vopog Geb; 6 & Thy Eevtepov purdcowy Eorty Evvo- 


og Xpuotod. Kat vet hot xatt thy Xpiorod N 


po oa tel vnxtvar thy mp6tepov vepov, EvOpwnoy 
The Tov avpwnuy ge, el « ph Se86tactar th 
de dog. tv toutp To piper npbrepov Evexey 


Mius Verbum, quod et priorem genuit. Cum autem C hs Srzpbantovong Sd » the xathk th Bevrepoy * 


simvul habitarent duo hi fratres, tempore præsertim 
adventus, alter eorum obiit, neque semen erat illi, 


sed defuncti uxer, subdita nempe legi anima, post 


prioris viri mortem, ad extraneum virum nee sibi 
propinquum non transit; vir enim ille, lex nimirum 
Evangelii, utpote demortui viri ſrater, priori legi 
aſſinitate conjunctus est, et accedit ad fratris uxo- 
rem. Pauli, exempli gratia, animam legi subjectam 
considera, atque ipsum deinde Evangelio subditum 
proper Christum, qui ipsum a lege redemit: ac 
vide annon anime Pauli vir obierit, et mortuo ta- 
men eo defuncti uxor foras non ierit, ut 820 bhæ- 
reticis persuasum est, neque viro sibi minime affini 


de d ce pov & v6poy Tod XH, ade Bvta vο apo 
TEpov xat &:& Mobetg, xat vidy Tod avtov Adyov, 
de xal cy pv pov EyEvvnyoe. Katorxouviwy oby tol- 


- Twy Tov 6Vo atekgov En Td ard, pakora xark 


r Tapoudlay, &ntdavev elg £5 abrov, xat obx H 
ab q; onZppa, A ij yuvh rod teOvnxdto; perk thy 
Odvatov told nportpov &viphg, ij ö veuov buyh, ov 


= yiverat Su avipt wh tyyfCovrie Eyyiter yap avi, 


6 vod Evayyeifov vopos, ts achpds tov davigphs re- 


|: Ovnx6ro;, th Tnportpy vipwy, xat elotpyeta: np; 


rh yuvalxa vd. adclgod - ofov, ws Ent napatelypa- 
Tog, It por thy Habe huyhv ö rd v6uov, era 3:4 
X ptotdy EZayopdoavta avthy &mh Tod vopou, yevoue- 


conjuncta sit: frater enim viri ejus ad eam accessit, D voy ö d Evbayytov * xat öpa el ph antbavey 6 
| VETUS INTERPRETATIO. 


Moyses, nec Joannes de Salvatore loquens, excalceare dixit, sed « solvere. » Iste autem qui contra legem 
agit, excaleeatur. Omne enim dogma quoniam ex occasione veritatis Scripturarum nascitur, plerumque 
in aliqua quidem parte verum dicit, in alia autem ſalsum. In qua ergo parte falsum dicit, in ea parte ar- 
guitar, et convictum ab anima sancta extalceatur a colore verisimilis erroris sui, quod ſuerat calceatum. 

ideo omnis heresiarchus sermo nec ad plenum excalceatus est, nec ad plenum calceamentis ornatus. 


ogmatis erratici omnis anima in eo quod abrenuntiat ipsum, et abdicat. Et vere nisi 


Propter . * in ſaciem ejus coram senioribus mulier illa abrenuntians eum. Exspuere enim vi- 
brenunt a 
2 


ntiaverit anima omne dogma 
dicet : « Sie facient 8 
excalceari a muliere, et exspui, 
ſratfis sul, » omnia ad zdificati 

excalceabitur 


Da perversum, non potest firmiter verbo nubere veritatis. Et respondens 
i non zdificat domum fratris sui. » Omnis ergo qui videt hunc hominem 
et audire dicentem : « Sic facient omni homini qui non zdificat domum 
onem ſratris ſacere debet. Si autem non zdificaverit domum ſratris sui 


£ similiter unum calceamentum, et exspuetur, et nomen ejus vocabitur in Israel ab om- 
nibus videntibus eum, domus excalceati calceamentum. » Quoniam autem animæ vir prior ſuit sermo 


Deuter. XXV, 9. ** Ibid. 10. * If Cor. 11, 10. 
U &c 1 22 Particula 6 hie Tnapexe:, et expungenda est. Hur rius. 
5 Nopoy. Codex Regius, vo. — 


AA S 


r He oa lo 
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&vhp Th; Havkou wwys, xa) ob8y F'rrov &790av6w- A sibi uxorem assumpsit, cum eaque habitavit, et er 


tog Exsfvou, yovh vo teOvnxorog ob yeyovey Ew, ws 
ofovrat ol &xd v ait (64), o vH wh i- 
dovri- 6 yap à&eο g tov dvd avtng clone xp 
abthv. xai Eabey avthy taux; elg yuvalxa, xat gu- 
gene abth, xat yerovey , xapnds, xat Td yevvnua, 
xa) vd Tadiov, xat Td tTex0tv (65) 2x Tod 6v6patog 
doũ TeT2evrnxotog * xath Tap thy Tveupatixdy vo- 
p9v Td Evayyeloy bvojpatet navia, at obx EH et- 
Tra Td bvops Tow Teteeuthxdtog Gre E£fhhubey 6 ve- 
1205 Tov EvayyeXiou* naps yap To. alnbivp IL 
Tnpettar xat Td Evopa v mporepouv. Tis & perk 
rad ra 6 ph Boukdpeve; GvOpwnog habety thy yuvalxa 
Tov &3epou Eautod, I 6 V Tai; aipecort M6yog, ph 
Boul6pevos Thy Tt hoacay huyhv Thy Tpotepov &vBpa, 


nomine defuncli, ſruetus, ac proles, atque inſans, . 


Evangelii, deſuncti nomen obliteratum est; in vero 
sedenim Israel, prioris nomen servatur. Quinam 
autem postea homo ille est fratris sui uxorem assu- 
mere nolens, nisi hæreticorum doctrina, animam 
quæ priori suo viro, priorisque viri memoria hon - 
rem exhibuit, admittere recusaus? adversus quam 
fratris ipsius uxor ad portam ascendit, de qua di- 
clum est“: « Hzec porta Domini, justi intrabunt 
in eam, » et ad senatum ascendit, eumque denuntiat 
qui ſratri suo semen in Israel suscitare non vult, 
neque Dei legi per Moysem tradite Lonorem imper- 


xa v pvhuny tov Trportpou aviphs napabetardar; B tiri. Postquam ergo ab hujusmodi homine quæsive- 


x29 ob avaGalver < yuvh Tod abelpod avroy Ent thy 
TVnv, wept de MeAextar Th, Abr , non v Ku- 


| plov, &lxatot eloeheuoovrat tv avth, » Kal avabaiver 


tn thy yepoualav, xat $iapapruperat Re v ph 
Bovloptvoy avacthsat ontppa To de avtod ty 
"Topanhi, nit Then: thy teb Ocob Mwbaotwg v6- 
pov. 'Emav obv i yepougla ndntai tol torovtou d- 
opch rod et hne cep avrou Ayer ij yuvh, x ob 
Bobkerat Efavacthoat onfppa T6 aiigp adrtod · 
Tre Tpoctpyetat z yuvh To teOvnxdtog Evavtioy 
The yepouolag, xa) UN td dndinua td Iv and 
Tov ode av, Iva xiv I dnodedepuevog md XH 
byopa Wnokelvptvos Te f Td vo G Bvopa, l 
di rovr6 yes Ob Evidtwg ob8t alndog td Xprotov C 
popoy Dona tuntver & xat ele npdownov vo 
Totwtrou i yuvh, xat dverdi;er bg avipany a p, 
xa ov Bouln0tvri OconomOhvar tx v xaprogoph- 
oat * xat nov obrw nave Eo mh ph ol x- 
ph oavti Thy ol v aSchgod avrov, rob E fe- 
X99 A6you, & vop:ix6g Fot xa npopnhtiNGG j Ho 
6voja oby ESet 6 ph olxodopowy th bvopa avtod naps 
Tolg "Iopan\itatg ij tobto, tt olxdg ꝭ r o9tog e 
ö o EN; Td Ondonua. Nag ov 6 Ev aiptoeot, 
udora tals draxontovonts. thy Oeftmta, xai thy 
v6pov amd tov EUGEN ywptcovcatg xakviouue- 
vog, ( olxdg » Fort ( Tod Onokubtvrog o ntanua, „ 
eurrushsvog eig Tmpoawnov, al ö DE ᷣ%νε Td Ev 
oͤ nos nna. Kat tpirny & Toautnv Undvorav lg 
Thy 7670v. TE edeSGhesba, fv dick Bpaytwy Epobpeye D 
rod atv ij Logla efprrar 6:4 th, « Tavinv Efhrnag 
vougny ayayecodat Thaur, „ xal tpiy bel xata thy 


rit senatus an vera de eo referat mulier, t ſratri 
suo Semen suscitare nolit; tune deſuncti uxor co- 
ram senioribus accedit, alterumque ex ipsius ealcea- 
mentis ab ejus pede solvit; ut etiamsi nomine 
Christi ſuerit subligatus, Dei nomine exuatur, pro- 
ptereaque neque honorifice, neque vere Christi no- 
men gerat: quin et hominis ejusmodi ſaciem con- 
spuit mulier, eumque incessit dicteriis ut homi - 
nem, et per ſetus editionem Deum fleri nolentem; 
atque ita unicuique fulurum esse ait, qui non di- 
ficaverit domum fratris sui, doctrinz nempe evan- 
gelice, quæ legalis eadem et prophetiea est; ac 
aliud non obtinebit nomen, qui ſratris 8ui nomen 
apud lsraelitas non zdiſicat, quam illud, eum gcili- 
cet esse domum discalceati. Quisquis ergo in hære- 
sibus, ac iis presertim que divinitatem dividunt, ac 
legem ab Evangelio dirimunt, volutatur, « domus » 
ille est ( discalceati **, » in faciem consputus, et - 
altero calceo exutus. Tertia hæc praeterea in hunece 
locum nobis suecurrit cogitatio, quam paucis expo- 
nemus. Mulier quidem dicta est Sapientia pro- 
pter illud “: « Quzsivi sponsam mihi eam assu- 
mere; » ipsaque amanda est, juxta id quod a Sa- 
lomone dictum est“: « Dilige eam et conserva- 
bit te: » vir autem ipsius sapiens est. Quod si 
ergo nullo ex Sapientia genito fetu, ex hac via 
821 decesserit sapiens, qui cum ipso una habita- 
verit ſrater, in eademque conquieverit doctrina, ei- 
dem præsit, ut ex Sapientia nascatur aliquis gloriam 
ei conciliaturus qui ex hoe convictu, ſetu non relicto, 
excesserit. Quod si relictus frater doctrine buic 


VETUS INTERPRETATIO. 


 Mosaicz legis, secundus autem evangelicus sermo, cui nuvit omnis anima recta, 


mortua lege, illud est do- 


cumentum quod Apostolus dicit hoc modo: « An ignoratis, fratres (scientibus enim legem loquor), 
niam lex dominatur homini, in quantum tewporis vivit! Si autem mortuus ſuerit vir, soluta est i bs 


* Pgal. cxvi, 20. ** Deuter. XXV, 10. ** Sap. vim, 2. ** Prov. uv, 6. . 


(64) De olorra: ol dad ror Cewr. Infra : 
Tie && pert tavra 6 wh Bouldpevos * Ge 
Thy yuvaixa Tov dͥννονοα Eautou* f 6 Ev rate alpe- 
det Mr uh Bovkdpevos Thy Ttyhoacav wyhyv thy 
pe % QA p, xa thy pvhpny Tov TpotEpou d- 
dpde napadttacdar ; et paulo post: Tag ov 6 Ev 
al pt oc, ,. tals craxontoueats Thy Oedrnta 
FA Toy v6pov &td To) EU Te Ale ywpriovcats, eic. 


Simonianos autem, Saturnilianos, Cerdonianos, ac 
tissimunt Marcionitas perstringit, qui Deum ma 
um, creatorem, legis auetorem; bonum autem, 

Christi patrem — — ideoque legem ac 
rophetas repudiabant. HUETIUS. _ 

1 (65) Tey98y. Codices Holmiensis et Anglicanus, 


Taydev. 
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praesse, eamque tueri noluerit , ignominia afficte- A ev Eoopava + « 'Epdobyri abrhg, xat typhoct 


tur a Sapientia ipsum dimidia tantum ex parte ex- 
ealceante: nec enim non excalceabitur ejusmodi 
homo, neque omnino excalceabitur. Ut autem legem 
virum mulieris, anime scilicet, ex Scriptura dici 
probemus, hunc ex Epistola ad Romanos propone- 
mus locum, qui ita se habet: « An ignoratis , 
Ffratres (scientibus enim legem loquor), quia lex in 
homine dominatur quanto tempore vivit ? » et cæ- 
tera, usque ad id: (Si ſuerit cum alio viro. » Plu- 
rima autem a nobis in hune locum dicta sunt, cum 
in nostris in Epistolam ad Romanos commentariis 


ipsum interpretaremur. 


de » &vip & abrhg 6 oe tav oby 6 copds ph 
yevvhang civäg tx The Loplac Araayf vob Plov, 3 
xatoxhoas pet” abrov dbelpds, xat tv tolg abo ava- 
Tavogueves Moyo, tpecbevttw Twy abtwov, va yev- 
vnoß kx Thc Loplas 6 xdtog heprrothowy TH d ca- 
yYEvre The ovpbunatuy Thy xaprhy napacthoat * El 
de ph Soukorro rpecbeioat 6 xatakernoueves dd EA 
Twy M6ywv, &ttuacdhorrar nd the coplag BE Hu- 
lag avrdy dnokuotong © obre rap ob Lnokulhorta: 
6 votoõ v, obre tekeiwug dnoku0hcerat. Ele & xata- 
oxevhv Tow thy v6uoy &vipa Myecbas xatt thy Tpa- 
hv yuvaixds, The Code, napabnocpeba T A 


rhe npd; Propaloug obrwg Eyovra * « "H 4yvoetre, & (yrvoxovcr yap vepov Lana), brt 6 vip; xvptete: 
Tod av0pwnov tg 5oov xp6voy Th; » al T& Eng Ewg Tod © « yevoutvny avipt EG. „ Elontat & Ne 
Hplv els Thy T6Tov, Cemrouptvors v xwplov Tod Th; (66) np Propaloug *Emotonhgetv tols ele abr 


. yewvhoowc, Malim yevvhozws , el 


ten rc. 


35. Quamvis autem hec per digressionem a no- 3 Tavra ukv, el kal perk napex64aou; Nedybar 


bis videantur esse dicta , ad elucidandam tamen 


Mosaicam legem prolata sint, quam citantes Sad- 
duczi Servatorem interrogabant, dicentes “: « Moy- 
ses dixit: Si quis mortuus fuerit non habens fi- 
lum, » et reliqua. Agedum vero reliquam post 
illa Evangelii partem enucleemus, quæ inde ordi- 
tur : 4 Erant autem apud nos septem fratres, et 
primus, uxore ducta, deſunctus est, » et quæ sunt 
deinceps. Isaias quidem ait in prophetia ** : ( Ap- 
prehendent sepiem mulieres virum unum in die illa, 
dicentes : Panem nostrum comedemus , et vesti- 
mentis nostris operiemur , tantummodo invocetur 
nomen tuum super nos, aufer opprobrium nostrum. » 
Accedentes autem ad Servatorem nostrum Saddu- 


$oxet, clp elg onphverav tov naps MuwbocT 
v6pou, o pvnobtvreg of LadSouxato: Envudovro eο 
Ewrhpog, Ayovregtd* « Mwbohg ele” EAV vie &nc- 
dun ph Exwy Texva, » xat Ta Eno. Pipe & perk 
Tavta ck d tov Evayyehou EZerdowpev vd à 
Tov * « *Hoav && nap' h entre &, xat 6 rpw- 
doc thay LTU, » x v EAS. O ptv Hoatag 
tv th npognyrelg pnyotv * « ENνννvνν, Enth yuval- 
x25 &vOpwnoy Evdg, MEyoucar* Thy &prov iu payus 
pebda, xat 74 Ini huov tepibalwpeha, Ah th 
bvopa td obv xexdhodw f u⁰t„c - &pcke Thy bverGt- 
ahb hpOv. » Ol & Tpoce)bdvteg Laddouxalor th Lew 
Thot dd avanaky Th npophrela pac np) evipay 
dr apncaviwy play yuvalxa * rhioua dt def por 


ci, de septem viris qui unam duxerant uxorem C elvat td rp66tmpa avrov, zpodeptvuy di v - 


prophetiz contraria dicunt : ſigmentum autem vi- 
detur esse quæstio eorum, quibus id propositum est, 
ut per fictionem doetrinam de resurrectione sub- 
rertant , quique 822 ex resurrectione consequi 
existimant ut unusquisque resurrectorum eamdem 
habeat aſfinitatem ac habitum cum quibus in hac 


vita habuit, adeo ut uxorem suam postquam re- 


gurrexerit vir recipiat ; pater autem in eodem erga 
Mivm habitu, et frater erga ſratrem perseveret. At 
rerum omnium opificem, cum res quasque ad uti- 
litatem compararet , ubi ortus foret et interitus, 


patog Toy rept avactarteus Aberient Aro, xat 
oln0Evrwv &xonoubelv th &vactaoz: th Exaotov Twv 
@viotaptvuy Thy avthv Exerv oytorv % obg elyev 
&v Top Blip Tout, Iv 6 EY avip anoldby xat thy 
yuvalxa pets toy tuyxety &vactkocus * 6 & tathp 
nein tv th oxtcer Th mph Thy vidv, xat 6 es 
pd; vdy dv Hv dL Apa, bt 6 &nuovpyd;, 
navia roOOv mpeg v yphotuov, nov pty . αν,z 
tort, xal plopa, nenoinxev avayralug Tt&g ToavtAG 
oxEaets, Iv 6 ptv Ti; i avhp Std yuvartds braxovot- 
pevog taitwy yevectt * of d yevwwpevot oywot tt tx 


ejusmodi habitus necessario invexisse nesciebant, D The &:4 tov autwy yevecewy, (67) ovyyevt;, bytes 
VETUS INTERPRETATIO. 


viri. Igitar vivente viro adultera est, si ſacta fuerit alteri viro. Si autem mortuus ſuerit vir, liberata est 

a lege viri, ita ut non sit adultera si fuerit cum altero viro. »  _ g "I 
Hee in excessu diximus ad manifestandum legem Moysi, cujus memoriam facientes Sadducæi, 

Christum interrogabant dicentes : « Moyses dixit ; » et cætera, putaverunt omnia sie ſutura esse illic, quo- 


modo sunt in s&culo isto viri et uxores, patres et filii, fratres et sorores. 


runt enim considerare 


tunc Sadduczi ea qua sequebantur opinionem eorum : quoniam $i sunt ibi nuptiz, et partus : si partus, 


et mories et 


: $i nativilas, el pueritia et ascensiones a Pueritia ad maturitatem virilem, et mi- 


norationes sencctutis. Si autem hc omnia, erit et malitia, et vix alicubi virtus inveuietur in raris ho- 
minibus qusrentibus eam. Et his quid potest esse amplius vanum ? et melius est ut nec sit resurrectio, 


n Rom. vn, 1, 2, 3, ** Malth. zu, 24, ibid., 25. “ Isa. 1,1. 


66) Tov rig. Legendum tovro ths. 
(67 Th 3: ror abr rertoewc. Ma C. R. at 
ulo quoque 


>uperius : Gaxovounsves naldwy yYEVVNIEt, et NOX : 


yevvhazws & k dv, et iterum inferius : y &v- 
rad d yevvnory xpela hv, et aliquanto post: z2pa 
dk tv yevvhoer rpaypara. Sed ſortasse yevecy, 
re couſuderit Origenes. Hor rius. 
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adehpol · yevtctw; Bt Epyov Av xat arp xat vids, A ut aliquis sit vir ad liberorum procreationem ab 


xa). phtrp xat ding. El oby kv of paxapidryre ol 
yYEpws &Eovpevor Si thy Eveatyxora alva V © 
xakwg Eblwaoay, tv Exeivy Ecovtat th Cu}, xa odd) 
Tov ph aywvioaptvuy Eviai)a xataitorrar The tx 
vsxpwy avactdaew; (68) , Snovert bv Evraila Ba 
yEvearv NE. v, tabta. obx Era: Exet* ob yap 
Tnapeaxoy Gebe moet, obe f tr map” avre yi- 
vetat. 'Expnyv & pd coe La3douxaloug th &x6Yov- 
do abtwv th dnovoig te p Tod Exaotoy &nokfecdar 
Thy ᷑᷑au v yuvalxa, rt ndky Exel texvoyoviat xat 
Taidwv YeEvEct;, xat Oavartot * et & tata, val v6oort 
el & yevecttg, xat vomibtyte; xal npobagets AN 
vn cee Ent Th ovprinpobobdat Bidkextov, xat 
Latepov thy X6yov, val ty th ovpninpo mod M6y9v 
xaxiav, xa uy rort ndv &perhy tv enfyorg tote 
Cyrovarv abrhv edploxeotat. Tovrwy Bt tf &v eln 
pataudtepov; Kat Betidv ye tort ph elVat aviota- 
oy Tov Torautny elvat 6nnlav vnevdouy of Labdou- 
xato:, Lnokau6avovres &xokoudely Th Ex vexpoy 
avactac. 1d aroapbiverv Exactov thy yuvalxa* þ 


B quemque arbitrabantur ; futuras nimirum ibi libe- 


uxore adjutus; qui autem inde geniti sunt, quod ex 
iisdem nati ſuerint, aliquam habeant conganguini- 
talem, invicem nempe fraternilate conjuneti; gene- 
rationis autem opus erat pater et ſiliùs, et mater ac 
przsens hocce sxculum in quo reete vixerant in 
bealitudine præmio digni censentur, qui | 
a mortuis consequitur ut resurgat qui hie non de- 
cerlaverit, maniſestum sane est quibus propter ge- 
enim supervacaneum quidquam facit Deus, neque 

frustra quidpiam ab ilio producitur. Considerassent⸗ 
Sadduczi quid ex hac sua opinione foret conse- 
ctarium, cum uxorem suam assumpturum unum- 


rorum procreationes, infantium ortus et mortes; ac 
si hæc admiuantur, morbos quoque: 81 re 
eliam, infantiam, et ab infantia ad loquelz perſe- 
ctionem progressum, ac rationem denique, et dum 
perſicitur ac completur ratio, malitiam et vix ali- 


VETUS INTERPRETATIO. 


quam ui sit talis qualem existimant Sadduczi. Si autem ibi est aut pater, aut ſrater, aut aliquid ejuscemodT, 
non tamen est secundum nativitatem carnalem, nequr per mulierem, neque per iu 
autem existimo non tantum ibi patres et filios esse secundum im | | 
et virum in spiritus unitate, secundum parabolam illam quæ dicit : « Simile est regnum 


(68) Kal obò ele ror uh dywrioaptrur &rrav0a 
Xarugurat The Ex vexpar dro.ordivewc. Duplex 
erit resurrectionis forma : alia av4stact; vo 6t- 
xaiwv, Luc. xiv, 14, quz et av&otaao; {wh et àvd- 
ragte wpotn, Apoc. xx, 5; alia avactacy xofcews, 
Joann. v, 29, quz et &Urepog Oavaztog, A XX, 
14, et &vactaos &ixwv, Act. XXIV, 15. Utramque 
resurrectionem expressit Daniel, e. x1, 2: « Et 
multi de his qui dormiunt in terre pulvere evigila- 
bunt, alii in vitam æternam, et alii in opprobrium, 
ut videant semper. » Origenes lib. xxvin in Isaiam : 
« Licet ergo omnes resurgant, et unusquisque in 
suo ordine resurgat, considerandum est tamen pro- 
pier illum sermonem Joannis, quem in Revelatione 
sua dicit : Beatus qui pariem habe! in resurrectione 
prima; in hoc secunda mors non habet potestatem ; 
ne forte dividi omnis resurrectionis ratio in duas 
partes possit, id est, in eos qui salvandi sunt justos, 
et in eos qui eruciandi sunt tores: ut sit una 
quidem bonorum, quæ dicitur prima; illa vero quæ 
est miserorum, secunda dicatur ; et illam quidem 


in omnibus puram, hilarem, totius plenam lætitiæ; p 


illain vero alteram totam tristem, tolam mceroris 
plenam. » Repræsentat hunc locum Pamphilus in 
sua Apologia. Quinetiam discimus ex Genuadio 
existimasse nonnullos duplex ſuturum resurgendi 
lempus; ac priore loco suscitatum iri justos , se- 
cundo peccatores. « Erit, inquit, resurrectio mor- 
tuorum omnium hominum, sed una, et insimul, et 
semel. Non prima justorum, ei secunda peccatorum, 
ut ſabula est somniatorum; sed una omnium. » 
Duplicem 82 resurrèctionem commemorat Au- 
gustinus lib. x» De civit. Dei, cap. 6, aliam que 
nunc est, auimarum videlicet, quæ a peccatis per 
penitentiam resurgunt, atque illam esse av4otacry 
Tpurtnv, de qua Apoc. xx, 5, aliam quæ futura est, 
corporum nimirum, que in postremo judicio a 
n. ortuis resurgent. At cap. 21 libri ejusdem resur- 
rectionem justorum ab impiorum resurrectione se- 
ceruit. et avactac; morti terne ac damna- 
tioni nonnunquam opponitur. Fidem ſaciunt hæe 


— — 
br Ms 


xvpev. « Ego vero dico tibi animam quae ben 


Isidori Pelusiotæ verba: 
kene 5 Ke 


Lactantii lib. wa . instit., cap. 21: « Tunc 
quorum fuerit probata justitia, hi premium immor- 
talitatis accipient : quorum autem peecala et sce- 
lera detecia fuerint, non resurgent, sed cum 
recondentur in easdem tenebras, ad certa 
destinati. » 'Av4otaory itaque simplieiter eo sensu 


| t 
impii quoque resurgant ipse agnoscit su in Haak. 
wm. ne — 7 by rc, onde co xe pov rale legal 


avactda., 


© 
libro v Contra Celsum, et eamdem hane ipsi senten- 
tiam asserit Pamphilus in enim 
quæstione de ſutura mortuorum | 
inde a vetustis 


 huic 
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quando rursum virtutem in paucis iis qui illam re- A &xdou0ov u xat Exaotov Toy elpnptvey Eceobat. 


perire satagunt: quo quid insanius esse potcst ? Ac 
sadius quidem est resurrectionem non esse, quam 
qualem 823 sibi ſingebant Saddueæi, resurrectioni 
a mortuis consectarium esse putantes uxorem suam 


quemque recipere ; unde et ea omnia, quæ diximus, 


futura esse sequebatur. Quod si novum ergo sæcu- 
lum speratur, et, ut dixit Isaias **, « cceli novi, et 
terra nova, » et ut in Evangelio scriptum est *, 
« calix novi Testamenti, » a nova, opinor, vite expres- 
sus, diversa proſecio esse oportet, et vere .beata, 


- quzecunque ad vitam illic traducendam pertinebunt. 


Quemadmodum autem, ita ut ipsum declaravit Ver- 
Lum, ex eo quod uxor et vir ſorent, patrum quoque 
Alios esse sequebatur, et ſratres fratrum, et nato- 
rum matres; nonne pari ratione ex eo quod neque 


uxor sit, neque vir, sequitur quoque nec palrem, 


dee matrem, nec quosquam fratres invicem ſulu- 
ros; atque id fortasse non quoad ſutura solum, sed 
« quoad pretcrita ? Illic enim nulla cogitationis 
secundum carnem apud eos erit mentio qui hoc 
recite intelligunt “: « Ne memineritis priorum, et 
antiqua ne intueamini, ecce ego ſacio nova omnia; 
et juxta illud in futuro sæculo Abrabami pater non 


dicetur Thare ; neque lsmaelis, aliorumque qui ex 
Cetura Abraham o nati sunt, nee Isaaci fortasse 


Abraham ; antiqua enim obsoleta sunt; et tune 


fortasse dicetur ** : (Ecce ſacta sunt omnia nova. 


An autem al. quo alio quam secundum earnem modo 


rater aliquis est, et alio aliquo quam per genera- G 


tionem modo pater et filius, non mulieris ope, ne- 
que obscenarum corporis partium, sed quomodo 
pro rata Dei Filius est Sospitator, animadvertet qui 
hee recte invesligare ac rimari poterit, et spiritus 
omnia scrutantis etiam profunda Dei » capax ſue- 
rit *. Ego vero non diversum in his aliquid dun- 
tarat, et quasi æquivocum intelligo, de fratre, et 
patre, ae filio loquor, sed in uxore etiam ac viro. 
« In resurrectione enim mortuorum verum illud 
t, « neque nubunt, neque nubuntur, sed sunt sicut 


Elxæp ovv xarvdg aloy torty Emigduevo;, Hat yh 
xatvh, xat, g Ov6pac;y Hoatag, ( obgavs; xavds, 
xal yh xaivh, » xa) g EV To Evayyehiy yEypartar, 
« Trorhpov xztvhg AN, » and duns ona: 
xis, cep det elva; navia vd th; Bxetoe Gus, 
kal a\n0og paxdtpta. tp Bt, wg 6 Ad reg rde 
Sev, hxooutnos T6 et yuvaixa xat &viea md Ecc- 
oba xat_TExva nattpwy, xat a3cipobg abchplv, xa 
unc pac Twy yevvwptvey * obte- phnote axohouhet 
IG ph eV yuvalxa N &v3pa Y Anett Loco Na- 
TEpa xat pnttpa, xat di\hkuv Twi; ackgobs, vd 
ov rept perndvruw M¹hn , dA xa Tov tapernnhu0s- 
Twv ; 'Exet yap obxttt tou xatt o&pra yEvoug Eotar 
pvhun Taps tols ed dxobounr Tod © « Mh pvn- 
paovevere T4 npaota, xat c dpyata ph ovnoyitecder 
[Sod To. xarvs mavia's N] xatt tots Ev Th f- 
kovti alwy ob ypnpatioe nathp Top 'A6parp. 6 
Odppa, ov3t co Lp, xl Tov and Xerrovpag 6 
Asp, t&ya && ob8 tov Ioadx* 7& yap dpyalz 
capie xat Tore LeyOhoetar 76* ( 180 yeyove 
xatva rtavia. » Et & torty Eu Tis mApH TH xath 
o&pra He, x Eripws raph th ty vevecct ep - 
Tara naThp a vids, obxete & yuvarxds, ob 81 
&oxnpovwy pepoy To wpatos, dA aviloyov TW 
xa), v Lwrhpa Yidv elvat vob Geob (69), Kr, 
6 Suvapevos cc N pln Cyrelv, ywphong 
« 7d xd tpeuyoy tvedpa xat T4 ga vo Ocod. » 
"Eye 8 oͤ p6vov Ent routwy Td Erepotov, xa Gonep 
6pwavy pov Taparepbavy, AE & Geipou xal c- 
Tpds val vio, AA al nept yuvaixds xat avipss* 
E yap th &vacteao: » Toy vexpovy alnft; xat - 
« obrs yapotorv, ore yaplfovrat, 4M" slv ws of 
Arrelot tv To ovpave * » ant; t Kal th ws V N- 
abo elprjptvov mept Frepolov naps tobg Ent yhg 
y4poug tv xb « Quowbn i Bacnela tay obpavav 
avipwny Sacuct, dotig mrOv yEpous T6 vip avtod, ) 
xa) c & ESS xa tv r- « Tre 6powbdf,o:tar ht Ba- 
o,, toy obpavoy d nxapltvors, attiveg Mabougcat 
7x5 Japrkbag adtov, » kal T4 Ee. Obo d vids 


VETUS INTERPRETATIO. 


omnes 
easte et dlvinæ, et spiritales in 


filio sue, 2 et cetera. Ergo filius regis in resurrectione mortuorum faciet nuptias extra 
quas oculus vidit, et auris audivit, et super cor hominis ascendit : et erunt ill nuptiæ 
verbis mysterialibus constitutz, qua non licet hominibus loqui. Et quæres 


$i in resurrectione possunt esse et aliorum nuptiz secundum nuptias Christi, aut potius solus Christus 
sponsus, destruens nuptias omnes, faciet nuptias, ut sint duo in carne una: magis autem nau solum duo 


u ba, LIV. 22. * Cor. XI, 2. ® ha. Ii, 18, 19. * II Cor. xv, 17, O I Car, u, 10. 


A224 dvd. loro rp xal ror Ewrnpa 
22 Geo, etc. Hzc dura sunt; quæ tamen 
emolliri, et commodius explicari yo si ad vo- 
cem avere attenderimus. Non enim divine 
tioni parem ullam esse vult Origenes; 

illas et aynationes quæ in cœlo obti- 
nebunt, sacrosanetæ Verbi generationi in eo simi- 
les esse dicit, quod utreque sine ulla genitalium 
membrorum ope admigistrentur ; quas —— dis- 
ares usquequaque agnoscit. ntiam hanc suam 
lib. 1 De princip., cap. 2, diserte explicat. « Infan- 
dum autem est, et illicitum, Deum Patrem 
in generatione unigeniti Filii sui, atque in substan- 


al gu exzquare alicui vel hominum, vel aliorum 


io No / D animantium generanti; sed necesse est aliquid ex- 


ceptum esse, oque dignum, cui nulla prorsus 
comparatio, non in rebus solum, sed ne in cogita- 
tione solum, vel sensu inveniri potest, ut humana 
cogitalio it apprehendere quomodo ingenitus 
Deus efficitur Pater unigeniti Filii; „ et lib. 1 in 
Maitheum, apud Pamphilum in Apolog. : « Dubium 
non est quod nativitas ejus non est talis ; ut quasi 
qui ante non fuerit, esse cœperit, sicut de nativitate 
hominum pulatur : » et lib. v in Joan. ex eadem 
Pamphili Apolog. :« Qui licet non ex sanguinibus, 
neque ex voluntate viri, sed ex Deo nati sunt; non 
tamen ea nativitate sunt, qua natus est unigenitus 


Filius. Hur rius. 
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205 Bac; tv Th dvacteaet tov vexpaoy yapel Ta- A angeli Dei in colo **; » verum quoque et illud, 


pov naps nevia yeauov, by dgbakpds elde, xat obg 


robe, xa tn xapbiay aviporou &vebr * xat Eo 


6 38 uv; N delog Exetvog xat nvevpartixds yapos v 
&þPhroug He, «& ph Efromy avOpwny Nakelv. » 
Zryth oe bt Ti; el avdloyov To ꝭv Th avactdocert vu 
VEXpOv Tov vupploy yapy eo xat &or yeuor, I & 


Th àvaorddet toy vexpwy jpdvog 6 vupplog, xatap- 


he navia yepov, yapet yapov, oby Emnov Ecovtat 
oi 850 elg okpxa play, d &rov xvptorepby Rt 
elxeky, drt ZV nvedud low 6 vupglog xat ij; vougn. 
An' Gpa free duese axovwy Toroutwy MGywv, 


cp Td thy nep) Tov alwwwy (70) pubonrotayv A f 


vo) xat Onizov rapatt;acha: xatx tovg Av 
oavtas Ta; ovCuyiag avtov obbapwys o wd vox lepay 


quod quasi in parabola de nuptiis, ab iis qus supra 
terram fiunt plane diversis 821 dictum est hoc 
loco : « Simile ſactum est regnum calorum ho- 
mini regi, qui faciens nuptias filio suo, » et reliqua; 
et hoc item loco “: (Tune simile erit regnum ece- 
lorum decem virginibus, quæ accipientes lampades 
suas, » el reliqua. In resurrectione ergo mortuorum 
matrimonium contrahit regis filius super omne ma- 
trimonium quod oculus vidit, et auris audivit, et in 
cor hominis ascendit “; et ex jis verbis arcanis 
« quz non licet homini loqui “ venerandum illud 
est, et divinum, ac 8pirituale matrimonium. Quzret 
autem aliquis an quale est in mortuorum resur- 
rectione sponsi matrimonium, talia sint et alia ma- 


Ypappdruv d οονν,Eg. B trimonia ; an in mortuorum resurrectione sponsus 
solus omni abrogato matrimonio ipse matrimonium contrahit, non quo due erunt in carue una, sed 
quo uno unum spiritum sponsum, sponsamque ſuturos dicere magis conzentaneum est. At gjusmedi. 
sermones audiens, cave ne usque adeo aberres, ut ſabulosum illud de maseulis ac ſeminis Zonibus 
£gmentum admittas, juxta eorum doctrinam, qui ipsorum 8yzygias in sacris libris nequaquam appa- 


rentes confinxerunt. 

Exel ov8epid; Tponooyla; bettar th nyoua tov 
Laddouxaiuv rept tTwy E vd abchgav toxnxotuy 
play yuvailxa, pe xatavohowpey robe Tob Lwrh- 
pog ce tara UD, Ev olg pnot* © IMaviche ph 
eiddte; tag Tpagyd;, py thy ELvapry tob Ocod · &y 
Tap Th àvacräcet obre yapodorv, bre yapltov- 


rat, &M" elo ws of &yyehor Ev Tp obpave. » Hebe 


rob ro d& riet Ti vo] (71) 6 Kywv Ewrhp 
rot Lad8Souxalotg* « TNaviode ph eiddreg m4; Tpa- 
ps, undd thy SU,, Tod Beod, » Epgalve xarh 
rg Tpaye; naploracda: td Y th &vactkon: toy 
vexpd ph elvat duc, ite TOY avacthooptvuy v 
tv ob pay & Hog (72) nap' olg o Lot Tae wl 
ob Tpayh dM, ö V Th &vactdaoe ore h οẽ 


obre yapitovrat; xal nov Tod v6uov f Ov rpopntrov C rectione neque nupturos neque nuptum iri? et quo- 


pavOavouey rept Tov avactrooptvwy, dt Egoviat Og 
of iv Tp ovpave ATeO; capis yp toavra Ev th 


sed sunt sicut angeli Dei in clo. » Ad id autem 


34. Quoniam Sadduczorum de septem fratribus 
qui unam habuerunt uxorem quzstio nullam desi- 
derat tropologiam, agedum Servatoris circa eam 
rem sermones expendamus, in quibus ait: « Erra- 
tis nescientes Scriptaras, neque virtutem Dei. In 
resurrectione enim neque nubent, neque nubentur : 


proposuerit aliquis ejusmodi quæsitum: Sospitator 
Sadduczis dicens : « Erratis nescientes Scripturas, 
neque virtutem Dei, » id in Scripturis doceri decla- 
rat, in resurrectione mortuorum 'nuptias non ſuru- 
ras, utpole angelis qui in cœlo sunt, et apud quos 
nullæ sunt nuptiæ, similibus iis futuris qui. resur- 
gent; quznam ergo docet Seriptura in regur- 


nam in loco vel legis vel prophetarum discimus 
similes angelis celi futuros qui resurgent ? id enim 


VETUS INTERPRETATIO. 


in carne una, sed dnos spiritus unus, id est sponsus et sponsa. Sed vide ne tu audiens hc aberres au- 
diens ſabulas aliquorum dicentium esse sæcula masculina, et ſeminina, qui finxerunt. et conjunctiones S- 


culorum illorum quæ non sunt, neque fit eorum memoria in Scripturis. 
34. Nunc videamus Christi responsa, quibus ait : « Erratis nescientes Scri 
In resurrectione neque nubunt, neque uxores aceipiunt, sed sunt sicut angel 


neque virtutem Dei. 
i in clo. » Queritur bie 


Salvator, qui dicit ad Sadduczos : « Erratis nescientes Scripturas, neque virtutem Dei. >. Indicat enim. 


uoniam in quibusdam Scripturis positum est, ut in resurrectione nuptia 


non sint, hominibus. videlicet 


actis in similitudinem angelorum. Quz ergo scriptura est docens quoniam in resurrectione neque 


neque uxores accipiunt ? Et in qua scriptura vel legis, vel 


rum discimus , quoniam 


erunt 
— — angeli in clo ? — _ in _ Testamento hoc non aber 

uzrat qui vult, si rit invenire. Nos autem dicimus quia seriptum est, non tamen rm | 
. k Fido — um intellectum moralem. — cum sit 


maniſeste ista dicentibus, sed in mysterio indicantibus 


umbra futurvrum bonorum, et dicens quædam de viris et uxoribus, et exponens nuplias, non pointy. 


liter de ipsis nupliis intelligitur, quas non simpliciter secundum carnem 


talibus nuptiis quales nos supra de Christo et 
». Matth. xx11, 30. * ibid. 2. Matth. xxv, 1. 


209, 30. | 


' (70) Hoòc rd rhy rept rar aloywr, etc. Valen- 
unn suggillat. HugTIUs. — Ibidem pro dnetòy, 
scribendum videtur IS on] 

(71) Noe rovro 68 Gnrioe. ric rowaura, etc. 
Origenes homil. 39 in Luc. eamdem proponit quz- 
Stionem, quam alia responsione dissolvit: tu locum 


1 Cor. u, 9. 


de 
exposuimus in sæculo — — 
e II Cor. XII, 4. 2 Matth.. XI, 


. Bd. © ibid. Deuter. XXIV, 3. 
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in veceri Seriptura aperte non reperimus. Illud qui- A Kan⁰ν,e Tpagyh oy ebploxopey: xarh ptv thy Aouxdy 


Jem G25 apud Lucam minime quæretur, a quo 
er nostrum dixisse scriptum est“: « Filii 
hujus szculi generant et generantur ; nubunt et 
traduntur ad nuptias, » et reliqua ; non quidquam 
autem quod ad Sadduczos pertineat, quodque hæc 
in. Scripturis doceri astruat. At apud Mauhæum id 
sane queri possit, similiter quoque et apud Marcum; 
nam juxta ipsum respondens Jesus dixit Saddu- 
eis“: (Nonne ideo erratis non scientes Scriptu- 
ras, neque virtutem Dei? Cum enim a mortuis 
resurrexerint, neque aubent, neque nubentur, sed 
sunt gicut angeli in cœlis. » Quisquis ergo ad dubi- 
lationem nostram altenderit, ea requirat in Scriptu- 
ris, quæ dicta a Seryatore de rebus post resurre- 


Toto od Cytrn0homrar, avaypdlavia thy Ewrh pa ci- 
prxevat, « Of vit tot alavog tourou yevvaorr vat 
yevvOvtat, yapouo: xat yaploxovrat, ö xat Eng, 
xat ph eindvra &v T6 cd Nn toyrw Tt c ve Lab- 
Touxaloug, xat wept Tod Ev tais Tpayat; tabre dr 
Lovalat * xat4 & thy MatOatov Cntybetn Av, 6pokws 
8 xa). 272 dv Mapxov* xar* abrdy yap &noxprdels 
6 "Inoovg elns tolg TZaddouxalotg ( Oh Tit toro 
, e ph yivwaxovres Tx; Tad, mnt thy 65 - 
vapty Tov: O,; Scan yap tx vexpaov avactoory, 
obe yauodory, obre yauoxovrat, an elowv bg of 
Arrelot of Ev rotg obpavot;. » "Exaotog uV ob Tov 
tr:oryodviwy th Enanophoct i Cyrefiu and TOY 
Tab napotepsiva T Und to) Turi pos Elprutva 


etionem futuris probent ac confirment : talia autem B re pl Tov pets thy &vartacty* huts & toiavra - 


nos dicemus, hc non ipsis quidem verbis, neque 
ita ut a quibuslibet deprehendi et adverti queant, 
sed tropologice in Scripturis contineri : Cum 


enim umbram habeat lex ſuturorum bonorum , » 


et nonnulla de uxoribus et viris præceperit, et de 
legitimis nuptiis disseruerit; et de iis præcipue 
non loquitur, que ex præsenlibus verbis inlelligi 
queant, sed iis. quæ supra a nohis commemoratæ 
sunt, cum quz ad Sospitatoris nuptias in futuro 
&eculo ſuturas pertinent, proponeremus : ut puta, 
« Abraham duos filios habuit, unum de ancilla, et 
unum de libera ; et qui de ancilla, secundum car- 
nem natus est; qui autem de libera, per promissio- 
nem“; non sensili cum libera matrimonio, neque 


habitz cum ancilla consuetudini mihi adhærendum C 


est ; hac enim allegorice dicta sunt. Sed et si 
« propler hoc relinquet homo patrem et matrem 
suam, et adberebit uxori sue, et erunt duo in 
carne una , » non hc ita intelligenda sunt, quasi 
nullum mysterium signiſicent; « mysterium enim 
hoc magnum est, et, ut ait Paulus, ad Christum 
et ad Ecclesiam pertinens : ac paulo superius cum 
legem de muliere viri sui deſuncli fratri nubente 
exponeremus, legis sensum pro virili rimati sumus. 
Sexcentz autem alis de viro et uxore leges pro- 
stant; qualis illa est de libello repudii ** ; et illa 
de duabus mulieribus, 826 quas habet unus vir, 
quarum diligitur altera, altera odio babetur : et 
illa quoque de captiva que ei nubit a quo ſuerit 
amata, nubit autem postquam rasa est, et lugubri 
ornatu patrem suum et matrem luxit ac deſlevit ve; 


aquarum legum unaquzque sane tum aliquid ac divi- 


num in vera tropologia continet, postquam semel 


qui autem de libera, secundum 
nu liberz et ancillæ, 


oohev, dt TEpityobot Tavta al TH oox avtoket:l, 
o te coc Tvyovo. v,, AM ty Tponooy lg" 
« Exiav yap Exwy 6 v6pns Tov E] ννib v, » 
xa} youoderhoag tive e yuvaixwy xat avipwy, xa 
Emyno@peves yapous Erxatoug, ob mept TourTwy Npm- 
youjEvws Meyer A kx The tpogeipoy AU ExigaGor 
dig Av, nA wept Ov wat hucls npoan:phvapey, 
apa HE d nept to you Tod Lwrhpog Ec0e- 
vou zy T@ eO alovt* ov, « A6paip. 80 vious 
Eayev, Eva tx The naidioxng, xa TV x Th; Eevfe- 
pag * xa) 6 utv tx The natbioxng vac! odpxa re- 
vrai 6 & kx The sub pas bit the Enayyehiage » 
ov n&viw; val pe de Ent tou atodntou yauou The 
ievOEpas, xat The p Thy naiioxnv xorvuvias * 
rad ra yap totry dnyopoypsva. AM“ el Kal « Eve- 
X£Vv ToVtou xataieite. &v0 pwrog tov nattpa xat th 
pntEpa avtod, val nrpooxohin0haoctar pe thy yu- 
vaixa avtod, xat Ecovrat of 80 sl oapxa plav, » 
oy obtwy AxovIteov TOY KEYoptvou, Ws oV wuctrh=- 
prov Snodvtog* « Td y&p puorhprov Toure h 
tort, „ al, g Navi pnotv, el; Xpiotdy xat elg 
Thy | *Exx\nolav &vazep6jpevoy* xa mp Bpayxtos & 
tx04pevor. thy nept Tho yapouptvns Ih aelgy tou 
T&TEeutnxoto; GvBpdy avths, we ESuviOnpey ESnae- 
Gapev To pournua ol vopuou. Elzl & xat A hö- 
plot cep yuvarnds xat aviphs vopor, ws rept tov RR 
6Xfov Tod &anootadtou, xat nip) Tov Guo yuvarzay 
dy avipt yrvoptvuy, pil; ptv ayanwutvng, Ac 


D 8e proovutvng, xat wept The yapountyns ie 


Tov 176 abe Epacdevii, yapouptvng dd pert th Fo- 
cabal, xal &y wev0ixol; xhavaat ty tattpa xat 
thy unc pa abi Ov Exactog Th ofpvy xat e 
kei tv Th edproxoptvy dnbivj tporooyig. ET vic 


1 VETUS INTERPRETATIO. 


dos filios habuit, unum ex ancilla, alterum ex libera ; et qui ex ancilla, secundum carnem natus est: 
is8ionem, > non omnino 
hec alia significant ex aliis. 


riet me stare in intellectu carnalium 
iterum: « Propter hoc linquet homo 


patrem et matrem, et jungetur uxori, et erunt duo in carne una, „ non ita debemus existimare quod 


dicitur, 
ot Ee 


eontinet intellectum, secundum expositionem mora 


rum aique uxorum, et nibil amplius existimat demonstrari in eis, nisi simp 


es Luc. xx, 34. Marc. xn, 24, 25. 


es Deuter. XII, 15. 


rium demonstretur in eis, quoniam « mysterium illud magnum est de Christo 
. » Et sunt alia mille loca de nuptiis scripta- et unusquisque locus castum et divinum de nuptiis 


. Quicunque ergo Seripturas legit, et nuptias viro- 
ices nuplias, errat in eis 


„ Hebr. x, 1. Gal. w. 22, 28. Gen. u, 24; Ephes. v, 


5 ibid., 11. 12, 15. 
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obv, dvayivwoxuy Thy v6pov, xa tt nept ydpwy A reperta est. Si quis ergo legem evolyens, et quz de 


fvvatxwy xat avipoy biefepypevos, oletat pity 
nov Twy Ord vo Ypdppatos onpuatvoptvuy dMο- 
ot, « dN ph eld ta; Tpaꝙòg, undd thy ü- 
Vajrv Tod Ocod. » : 
Zrfrhaar 8“ àv Tic el, « IDavdode ph slsGreg tas 
Ppapzs, „ eybpevov tolg Labbouxaiog, ph xD. 
pEvog A Tpayhv f thy vourxhv, avagopay Eyet 
al Em E7spa; naps thy Muwbotwg v6poy Tpayd;.'0 
uV od TG phazt xa abt Toro Eyraketobai vo 
Lad825vxalovg, ört, ph noo Kdpever cg bfhg c vH 
Ppayas, nhavovia ph eildreg abräg Etepog Bt 
tet 'Apxel c th thy nhdvnv EHifyyeclat tw 
Zaddouxaluv td ph elde vat atrobg T4; xat4 MHD 
Fpapas T6 ph txhapbaverv thy EY rabraig Octov 


vouv. Abo ptviniys tpeypart net ph cidfvar vo B Duo purro a Sadduczis ignorari dieit, unum qui- 
L2559uxaloug, Ev uV vg Tpapàg, re po d thy 85- 


van v O, ap" fg Suvipeu; 74 th; àvaονtοεεαοe 
Yiverat, xal ij xaivh tv abeß FH. Avatar dt tg vd 
p13: thy 85vapy v Ozod cibtva. Myeadar robe 
Za860vxaloug avagyepsry & tautdy thy Ewrhpa (73) 
Eneinep « Xprords Ozod Ebvapls £571, xat Ocob - 
pla, „ xal HyvGouv atv of LaBdouxata,, O; wh el- 
dorec Tas wept avtroy pape, unit ofa baxovior- 
Tat Th kx vexpoy avactiaci Tov cwhncoptvuv. 0 
& ph &peoxdpevo; TH did The Tponohoyiag A, 
Td capi Tod, « INavicle un elddrss tas Tpapàg, 
pn Thy 8vvapy v Ocol, » EnTnopnutvov, Guely 
0arepov norhoet, j drr tolg Exxerutvor H 
Tolg, g o xalwy; avayey paputvos, Tp ph tv thy 
Larnpa cc ph yerpapptva alp. Os Terpah- 
Eva, if rohnfHiον,, emothoat wg obx ahnbevoavtt to 
1n,90v xa Tpirog &' &v ric, En) robe &noxpipoug 
xaTayvevywy Myoug, EVO Sort gaytotepoy t& ce 
Ins paxaplas yeypaybar Cwhe, phocr En Exelvoug 
Thy &vapopay elvat tov Eviabba yer papptvuy ty THY 
« INavictde. wh ede tas Tpagyds. » Kal spa el 
ph ndvro0ey atnog neprneacttar dd th pedyery thy 
Tpononoyiav * ere yap Th Fpayh àNtetat, ap thy 
Exx)notaotixby mothoet Aoyove efre T6 "Ingo, wg 


Xara o4pxa Toviato; td totroutro nothaete efre Ent. 


Tolg aTIXxpIGAIUG KATAYZELESTAL, OUX Em Gpokoyou- 


pevov Tpiypa Tape tols nTotrevxdory EEvaetat. D ſugiet ; ad rem a fidelibus non admissam descendet. 


| VETUS NTERPRETATIO. | 
nesciens Scripturas, neque virtutem Dei: sicut errabant Sadduczi nuplias legentes in Scripturis , et 


carnaliter eas intelligentes. 


35. Quzret aliquis, hoc quod dicit Sadduczis : « Erratis nescieutes Scripwras, » utrum in hoc eos 
errare signiſicet, quoniam scripturas alias extra libros Mosaicos non legebant, aut quia nee ipsos libros 
Mosaicos legentes intelligebant. Et dicet aliquis : In hoc illos inerepabat errare, quia non 
seripturas quæ sunt extra legem, id est, libros secretos : et ideo errabant nescientes 
autem dicit : Sufficit ad arguendum errorem Sadduczorum, quod nesciebant Mosaicz 
eo quod divinum sensum earum non scrutabantur. Duas tamen res dicit Sadduczos 
Scripluras, alleram autem virtutem Dei per quam resurreclio fit, et nova vita in ea. Polest 
quoniam Dominus arguens Sadduczos nescire virtutem Dei, se eos non cognoscere 


matrimonio mulierum ac virorum scripta sunt le- 
gens, non aliud quam quod littera significat ostendi 
ac reperiri existimet, « errat nesciens Seripty 
neque virtutem Dei. » . 8 
35. At enim quzret aliquis an verba hc : « Erra- 
tis, nescientes Scripturas *,» quz Sadducziz aliam 
scripturam a legali non admittentibus dicta sunt, 
ad alias a lege Moysis scripturas referri possint. 
Ob idipsum ergo accusari Sadduczos dicet aliquis, 
quod cum Scripturas quæ legem sequuntur non 
admiltunt, errent nescientes ipsas : at respondebit 
alter ad hoc, ut Sadducxorum coarguatur error, 
suſſicere ut Moysis ignorent Scripturas , propter 
ignoratos illis sensus divinos qui in lis delitescunt. 


dem, ipsas Scripturas ; alterum autem, virtutem 
Dei; a qua virtute et ipsa resurrectio, et in 
ea vita perſicitur. Quod autem virtulem igno- 
rare dicuntur Sadduczi, ad se ipsum Servatorem 
rcferre poterit pronuntiare aliquis ; quandoquidem 
« Christus Dei virtus est, et Dei sapientia **, » nec 
ipsum cognoscebant Sadduczi, utpote quæ de ipso 
scripta sunt nescientes, neque quantum conferet ad 
eorum a mortuis resurrectionem qui salutem con- 
sequentur. Cui autem ortæ hujus super illo loco 
dubitationis : « Erratis nescientes Scripturas, noque 
virtulem Dei, » per tropologiam solutio non satis- 
ſacit, alterutrum ſaciet, vel huicce loco dem de- 
trahet, quasi non recte seripto, quod nempe Ser- 
vator quæ scripta non sunt, quasi scripta laudave- 
rit ; vel certe ipsi Jesu, quasi verum non dixerit, 
ſidem audebit abrogare ; at tertius aliquis ad apo- 
cryphos libros conſugiens, in quibus quæ 827 ad 
beatam vitam pertinent apertius videntur ſuisse 
conscripla, ad illos referenda esse dicet, quz hic 
prodita sunt his verbis: « Erratis, nescientes Seri- 
pturas. » Verum propter rejectam tropologiam vide 
annon in absurda mera incurret ; nam sive Scri- 
pturz ſidem detrahit, contra Ecclesizz doctrinam 
ſaciet ; sive Jesu, id tanquam Judzus secundum 
carnem preslabit ; sin ad libros apocryphos con- 


| eXLeras 
Alius 
ex 


re, unam 


erat virtus Dei et sapientia, et non cognoscebant eum Sadduczi quasi nescientes Seripturas qua ntur 


de eo. Propterea nec resurrectionem credebant quam ſacturus ſuerat ipse sanctorum suorum. ( 
non vult jnlelligere dictum hoc, ut Sadduczi ideo videantur cu "oF 
positas moraliter nou intelligebant secundum spiritalem 


* Mauh. u, 29. * 1 Cor. i, 24. 


(75) Aragtperr 6p” baute ror Ewrnpa. Vel 
lege k abr, vel, quod malim, 22 veteri 
iuterpretationi consonat: Ararat 3 Tis LEyerv 70 


autem 
ri, quia Seripturas de nuptiis quibusque 
- 6b A. sed simpliciter secundum corpo- 


8 thv 85vapny To) Ocod east Mein vob, 
Lat bot. wn —— te taurly thy Zurhpa. 
VETiUS, 
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Quapropter mihi non aliter solvi posse videtur A Ai6nep-Epot obx Awe palverar dv oeodar 


illud “: « Erratis, nescientes Seripturas, neque 
virtulem Dei; in resurrectione enim neque nubent, 
- neque nubentur, » quam per allegoriam, quæ simili 
modo apud Apostolum in Epistola ad Galatas de 
ancilla et libera , et super reliquis Scripturis 
in quibus de viro et muliere dictum est ali- 
-quid, tradi potest. Et quemadmodum errant qui 
cum prophetarum scripta tropologice non interpre- 
tentur, corporeos cibos post resurrectionem esuros 
nos ac bibituros existimant, quia talia Scriptura- 
rum verbis continentur; ita et cum res de matri- 
moniis, et viris ac mulieribus conscriptas verbo te- 
nus tuenlur, fulurumque autumant ut tune quoque 
venereis utamur congressibus, propter quos orationi 


Td, « INavdode ph elddrec5 cg Dpayac, pn thy 
Tovajpry Tod Oeov * tv yap Th davagtdaet obte ra- 
pobory, obre yauloxovrat, » I Si The aviloyov N 
ptvns &anyoplas ap To 'Amootdhy ty Th Tp; 
Tandtag 'Enotrolf Regt natbloxng xat thevbtpas, 
anobodncoptvung xat elg mh Ag Tpapks EY Rel 
avipds xat yuvarxds AEN Tal tt. Kal Gone Ma- 
vv. ol 8:4 (74) th ph Tporooyety c mpayntub 
olduevor peerv huds pert thy avactacry tobfery xat 
rivery owpartixa Spwaata, Ent al Mets twy Dpa- 
PUOy cou TEpteyoucty* obtws xat i e yeapwy 
y=eYpapptva xat avipoy xa yuvarrov THpouvteg 
Ent ro pnytov, xat olduevor ouvoudtats gude xa 
rode yphocobat (75), © ag o oyonatery tort tf 


vacare minime licet ; cum polluti quodammodo et B npoczuy} Suvardv, &v polucpE mw bvwy xal Gxa- 


immundi sint qui venereis rebus utuntur. 

33. Quzro deinceps an illa : « Erratis, nescientes 
Scripturas, neque virtutem Dei, „Mad illud solum 
referatur : « In resurrectione enim neque nubent 
neque nubentur; » an et ad ea quoque : « Sed sunt 
Sicut angeli Dei in ccelo ; » nec enim reperio in quo- 
nam Scripturz loco angelis in cœlo similes futuri 
dicantur, qui salutem adipiscentur; 828 nisi quis 
fortasse illud declarari pronuntiet : « Tu autem 
ibis ad patres tuos in pace, nutritus in senectute 
bona; » et illo **: « Appositus est populo suo, 
vel eo qui in Deuteronomio habetur loco “, quo 
homo, quasi a Deo in ccelo, et supra terram consti- 
tutus exhibetur; quem locum tibi ipse quæsitum 
reperies. Deinde illud exponendum venit *: « De 
resurrectione mortuorum non legistis quod dictum 
est a Deo dicente vobis : Ego sum Deus Abraham, 
et Deus Isaac, et Deus Jacob? Deus non est Deus 
mortuorum, sed viventium. » Ad id autem dicemus, 


dapoiqg tivt Toy ypwutvwy Eppoitotorg. 

Met& tavta Gntrw-notepov Td, « IMavicde ph + 
$6re5 73; Tpapàg, pnit thy S tov Beob, » 
tm, p6vov avayetperat , « Ey yap th @vactdacet 
obrtes rahobotv, ore yaploxoviat, » A Kal Ent 76 · 
An' elolv ds of Arrehot Ev T6 obpavey. » Oö yep. 
edpioxw mod Tpayng Meyoviat of owhnobpever elvar 
©; Arrehot ty TO obpavey: el wh Apa tis xat tobro 
phe dM Ev v, « Lb && anchevon p e tobg 


rc p cov per elphvng, Tpayels & yheo x. > 


cal db, « NpoceriOn e v yivog abrod, » f wo 
EV Aevurepovopliy AoA? mTept avipwnov , og 
terayptvou nd col tv odpavy xat Ent yh * Eavty 
8 rhv MSV Typhong ebphorrs. ESF tout p to 
let 76+ ( lle the àvacräcstag rb vexpay ox 
avtyvwrte Td nö buiv ö nd tov Ge A %ο * 
'Eye eh 6 Gebe *ACpatp, xat 6 Ocdg Leuze, xa\ 
6 Bed; Ie; Obr Eorty 6 Beds, Oed vexpoy, anne 
ToOvIWV. » Kal ele tobtro & ghonpey, Gott pupia òu- 


RP * 


VETUS INTERPRETATIO. 


ralem historiam, necesse habebit unum ſacere ex.duobus : aut non credere præsentibus verbis Christi, 


quasi male Christo dicente, __ dixit positum esse in Scripturis, quod positum non erat: aut reſugere ad 
libros secretos in quibus vita illa beata manifestius videtur esse conscriptum : et dicet ad illas 
scripturas um esse, quod hie Dominus dicit ad Sadduczos : « Erratis nescientes Scripiuras. » Et 
vide nisi ex omni parte cadat quicunque moralem Scripturarum — tek intellectum. Propterea non aliter 
mihi videtur solvi quod dicitur : « Erratis nescientes Scripturas, neque virtutem Dei; » nisi 
Scripturas qui moraliter audiens, aliam ex aliis intellexerit, demonstrantes in quibus aliquid de viris et 
uxoribus loquuntur Scripture : et quemadmodum errant qui propheticas Scripturas non intelligentes 
moraliter, putant post resurrectionem homines manducaturos et bibituros escas carnales ; et post quo- 
niam et Scripturz ic talia continent quzdam sicut et de nuptiis virorum et mulierum scripta, 

- Secundum textum intelligentes, putant nos etiam post exitum futuros esse in usu carnalium nuptiarum, 
* quas nec vacare quis orationibus potest absque macula nec in hoc mundo. 

. - Item qusero quod dicit : « Erratis nescientes Scripturas, neque virtutem Dei, » utrum ad illud solum 
perlinet dicit : « In resurrectione neque nubunt, neque uxores accipiunt ; » aut etiam ex eo quod 
ait: « Sed erunt sicut angeli in cœlo. „ Nec invenio alicubi Scripturam dicentem, $anctos post exitum 
ſore sicut angelos Dei: nisi forte quis et hoe moraliter intelligat secundum illud quod dicitur : (Tu autem 
ibis ad patres tuos cum pace, nutritus in senecta bona. « Item : « Appositus est a — suum, » aut 
« appositus est ad genus Suum. » Restat ut dicamus de eo quod ait: « Non legistis de resurrectione quod 


5 Matth. xxii. 29, 30. ** Gal. rw, 22, 23. * Gen. xv, 15. ** Gen. xxxv, 29. “ Deuter. w, 32. 


s Maith. xx1t, 31, 32. 


(78) Kal dne x4lararra ol did, etc. Cerin- 
thianos _— quibus Eusebius et Epiphanius. 
Vel intellige Chiliastas, sive Chilionetitas, qui or- 
tum a Papia S. Joannis discipulo traxerunt. Hi 
sanctos post resurrectionem cum Christo mille an- 
vis regnaturos, et corporeis voluptatibus fruituros 


eredebant, hoc Joannis decepti loco qui habetur 


Apocal. xx, 4, 5, 6. Vide P ilastrium har. UX. 


Origenes quidem pari futuros impios eum sanetis 
conditione censuit, postquam diuturnis penis ſue- 
rint exerciti, et gentium plenitudo advenerit ; sed 
neque certum tempus przſixit ullum, neque corpo- 
reas illas post hanc vitam delicias agnoscit ; ideo- 
ue inter Chiliastas immerito a nonnullis reſertur. 
UETIUS. 
(75) Codex Regius, xphova. 
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x 


vipevos (76) nept Tod dndpyerv thy ptovoav Twhv A cum depromptis e prophetis sexcenus tesumoniis 


rote avOpwnog mapabechar and rpopriuov 6 Ewrhp, 
rod ob nEnotnxey, dd Td tobg Ladbouxatioug povnv 


. Npooteodar thy Mwbotws Tpayhv, d he t6ovihOn 
ab co ovioytope Svownhoat Toouts tt Cnhouvrr - 


6 eds elne Mwboet, « 'Eyw elt Ozdg As pa, al 
8d; 'Ioatx, xat Beds Ia, » hvixa Ent the Batou 
I patioey abr: fro: oby 6 Beds, Beds Vr Eotty, 
I Ozdg ob bvrwy * A Aro Myerv, Gtt 6 Oed 6 
£inwv, O bv, Tours ot tory Lvopa, » Tov oO 
(ws bvrwy Oc; Forty et & touro &ronov, yr 
x6; tort, xa CoOvrwy, xat dycotrnyxotuwy, xat aloba- 
voutvwy The yaprtog, hs abr‘ Gebe Edwphoarto, 
Ocdv Eauthy &vayopetwy abtwv, xat Mywv* « Tours 


ho Fort pvnpbouyoy alwuviov. » Zo Apa alobavd- 
evo. cod Oeod x th; Ap coc avrod 6 'AGpaty, xals B 


Toaax, xat 6 Jaxw6, xa8' Exactov abtwy l ypr pa- 
xi Be6g* o yap yEypantar* « 'Eyw Ozdg Asp, 
xa) 'Io2&x, xat "Jaxw6* d « Exc eipe cds 
AsSpgù u, xat Ord; 'Ioadx, al OGeög Jaxwb6, „ x 
obrws ye Gviypaytav Marbatog, xat Maprxog, xat 
Aovxd;, Iv", olpat, napacthows: tolg wpoctyovat th 
avayvuat, ttt xa)* Exaotovy avtwv 6 Beds Beds tom, 
Tour" Ecatperov abrols Nν,Ey,ꝑj evg ov yep Hoav 
Gpotot tols 'Ebpalotg,, Iva ovkinnztixds, n Exel- 
vwv, o xat tovrwy Gebe ACN En? Exefveay 
ptv rùp rep « '0 Gebe tay Ebpaluy d- 
ETTei)E pe*s Emi d ToUrwy R Eva, ta Tapacthoy 
6 As vos, dci eg 'AGpady tobriuog d Ever 'EGpaluy 


darkly ob yap Flons Feri & Weds, Ocds 'AGpaap, c 


xal Geb 'EGpaluv ; th && Gumov Epet; xa mept tov 
dedy avrdv elvat vo In u, xat Geb tov IN, 
hg Bedv Tov "Ebpaluy * Torauths && vie HE ⁰ννe⁵ 
vohle x. thy Hav, 6h avaytypantat tv th re- 
T4ptn Tov Baatketiwv® O Bedg '"Hitob. » Tov nV od 
As pA Ozdg pdvov tv 6 Gebe, buokwg && xat tov 
Ioadx, xa Tov 'Iaxw6* roο d xpeirrovog abrov Zu- 


' vhp%s hpGav ob pdvoy Bzdg Forty 6 Geb, 4M\4 xat 


Hathp: 8b zakog , nape to 'AnoTTOwe EC- 
LoynTds 6 Beds xat Harthp vo Kupiov huov 'Incod 
X p4o70V. » Obrog di "Inoodg XKprotds, od ebloynzds 6 


probare posset Servalor ſuturam vitam homines 
manere, id minime fecisse, quod scilicet unam 
Moysis Seripturam admitterent Sadduczi , a qua 
deducta ratiocinatione convincere ipsos voluit; sic 
autem illa se habere videtur; Deus dixit Moysi “: 
Ego sum Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus 
Jacob, „cum oraculum ipsi in rubo reddidit : aut 
igitur Deus, eorum Deus est qui sunt, aut eorum 
qui non sunt: absurdum est autem Deum qui di- 
xit %: « Ego sum qui sum, id mihi nomen est, 
horum esse Deum pronuntiare qui neutiquam sunt: 
quod si illud absurdum est, eorum proſecto Deus 
est qui sunt, et qui vivunt, et qui exsistunt, qui- 
que beneſicium a Deo in se collatum agnoscunt, 
cum ipsorum Deum sese proſessus est, et dixit ** : 
« Hoc est memoriale meum in æternum. Vivunt 
ergo, Deum, ipsiusque beneſicium agnos@nies 
Abraham, et Isaac, et Jacob, et uniuscujusque 
ipsorum speciatim Deus dictus est; nec enim scri- 
pium est: « Ego Deus Abraham, et Isaac, et Ja- 
cob, » sed ®* : (Ego sum Deus Abraham, et Deus 
Isaac, et Deus Jacob, » et ita a Matthzo, et Marco, 
et Luca scriptum est, ut lectoribus, opinor , persua- 
deant Deum singulorum ipsorum Deum esse, hanc 
ipsis peculiare.n veniam condonantem; nec enim 
Hebrzis similes erant, ut quemadmodum illorum, 
ita et horum Deus collective appellaretur ; de his 
quippe scriptum est“: Deus Hebræorum misit 
me; » de illis autem sigillatim , ut unum Abraha- 


mum ejusdem esse dignitatis et prelii ac totam He- 


bræorum gentem 829 Scriptura declararet; annon 
enim Deus æque Deus est Abrahami ac Deus He- 

breorum ? Deum item ipsum esse Isaac, et Deum 
Jacob, ita ut Hebræorum Deus est, pari modo pro- 
nuntiabis. Simili autem honore - dignum habitum 
fuisse Eliam existimo ; idcirco quarto Regum seri- 
plum est : « Deus Eliæ. Deus ergo Abrahami 
solum Deus erat; similiter et Isaac, et Jacob; So- 
spitatoris autem nostri qui ipsis præstantior est, 
non Deus solum, sed etiam Pater Deus est. Propterea 


Oede xal IIa che Exaploaro tots yvnoiog avbrov pa- D recte alt Apostolus : 4 Benedictus Deus, et Pater 
VETUS INTERPRETATIO. 


dictum est vobis a Deo ? 


sed Deus viventium. » Et hie dicimus quoniam cum passe 
ctionem ſuturam, hoc non ſecit ex prophetis, sed tantum ex l 


o sum Deus Abraham, et Deus lsaac, et Deus Jacob. Non est Deus mortuorum, 


t mille exempla proſerre ostendentia resurre- 
, quoniam Sadduczi tantum Mosaicam 


legem legebant, ex qua volens illos placare, protulit inde exemplum. Deus enim qui est, dicit : « Ipse ego 


sum qui sum, et hoc mihi nomen est in sempiternum. » Si impossibile est ut 
ui non sunt, et si hoe impossibile est, ergo eorum est Deus qui sunt, et 
cium ejus. Et vide quia non dixit : « Ego sum Deus Abraham, et Isaac, et 

Deus Isaac, et Deus Jacob. In alio autem loco sie dixit : « Vade, et die ad Pharaonem : 

misit me. » Qui enim perſeciissime sunt circa Deum, quantum ad comparationem dico czterorum hominum, 

ome totum habent Deum iu se: propterea non communiter, sed si 
Iputa, si dicatur : Ager ille eorum est, ostendimus quod unusquisque eorum qui possident 


ur eorum Deus esse 
qui 8 sentiunt * 

aco Deus Abraham, 
a Deus Hebrzorum 


itum, 


partem madicam habent de eo, et non habent eum in toto. Si autem dicimus quoniam ager ilſe illius est, 
demonstramus quia totum agrum illum possidet ille. Sie et ubi dieitur Deus Hebrezorum , im 

demonstratur eorum, quoniam unusquisque eorum aliquid modicum de Deo habehant. Abraham autem 
tolum babebat Deum, et Isaac totum habebat Deum, et Jacob totum habebat Deum, ideo non dicitur in 


© Exod. in, 6. » ibid., 14. * ibid., 45. * ibid., 6. „ Exod. vu, 16. IV Reg. u, 14. I Cor. 


Hurtrius. 


(76) Kal ele rovro 88 g, ehr, Gre nupia òvrdhierog, eie. Hilarius can. 22 in Malth., Hieronymus. 


159) 
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Domini nostri Jesu Christi. » Is autem Christus Je- A Or v thy ab tx edi abrov od pdvov Ge, A 


sus, cujus benedictus Deus et Pater est, id etiam 
veris suis concessit discipulis, ut ipsorum non modo 
Deus, sed etiam Pater sit; postquam enim surre- 
xit a mortuis, Mariæ digit“: Noli me tangere : 
nondum enim ascendi ad Patrem meum : vade au- 
tem ad fratres meos , et dic eis: Ascendo ad Pa- 
lrem meum, et Patrem vestrum; Deum meum, et 
Deum vestrum. » Tunc vero et Abrahamo, et Isaaco, 
et Jaeobo id gratificatum ipsum ſuisse existimo, ut 
non amplius eorum Deus duntaxat esset Deus, sed 
jam etiam Pater. Ad id vero “: (Deus non est mor- 
taorum, sed vivorum, „ quod apud Matthæum et 
Marcum itidem exstat, illnd etiam addidit Lucas s: 
« Omnes enim vivunt ei, » quæ quidem patriarcha- 
rum laus erat non exigua ; tanto videlicet nostro 
Servatore, non ipsos solum vivere, sed quodcunque 
etiam vitæ ipsorum est, Deo, nec alii cuiquam du- 
cere lestificante. Illud vero: « Omnes enim vivunt 
ei, „omni modo non exercere ac repræsentare de- 
cet, ut non alii cuiquam, quam Deo, in Christo 
omnes vivamus. Hanc autem quz patriarcharum 
vitam astruebat demonstrationem , paucis compre- 
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hensam verbis, et ex Moysis scriptis eorum gratia C 8orforws Exovrag Emorptyar p abtdv. 


depromptam qui sola illa tanquam divina admittebant, « audientes turbe mirabantur *, „ Sospita- 
toris doctrinz assentientes, atque huic quidem sapientiss mæ, quæque parum ipsi credulos conciliare, 
ad eumque convertere posset. 


VETUS INTERPRETATIO. 


communione, Deus corum : sed Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob: quasi 'singuli eorum 
totum habeaut Deum. Sic et alibi dicitur « Deus Eliz. » Christi autem et Deus et Pater est. Quod bene- 
licium singulare donavit etiam discipulis suis, ut non solum Deus sit eorum, sed etiam Pater, sicut dicit 
ad Mariam resurrectionem $uam : « Vade ad fratres meos, et dic eis: Ascendo ad Patrem meum, 
el Patrem vestrum, ad Deum meum, et ad Dum vestrum. „Lucas autem hoc addidit amplius dicens : 
Non est Deus mortuorum, sed vivorum. „ Omnes enim ei vivunt, quod non ad modicam laudem respicit 
patriarcharum qui non solum vivebant, sed Deo vivebant quod vivebant, et nemini alteri, ut nos festine- 
mus nemini vivere, nisi Deo. | 


* Joan. xx, 17. © Mah. XXI, 32; Marc. x", 27. „ Luc, xx, 38. *® Matth. XXII, 53. 
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1. In illo tempore, audientes autem Pharisei quod D strasset legis exemplo, sicut dixit Matthzus, silentium 
silentium imposuisset Jesus Sadducœis, convenerunt Sadduczis imposuit Jesus: volens ostendere, quo- 
in unum, et interrogavi! unus er eis tentans eum: niam amaram et nocivam mendacii vocem obmute- 
Magister, quod est majus mandatum in lege ? Ipse scere ſecit claritas veritatis. Sicut ergo Salvator ver bo 
autem dixit eis: Diliges Dominum Deum tuum ex toto doctrinæ suæ silentiumimposuit Sadducæis, et ſalsum 
corde tuo, et ex tota anima tua, et ex iota mente tua. dogma, quod apud illos veritas putabatur , convicit 
Hoc est maximum, et primum mandatum , et reli- tiducialiter : sie facient et Christi imilatores exemplis 
qua. Cum Dominus ad interrogationem Sadduczeo- Seripturarum, quibus oportet seeundum sanam do- 
rum esse resurrectionem audire nolentibus demon - etrinam oinnem vocem obmutescere Pharaonis, iu 


'* Maith. xxn, 54, 35, 36, 37, 38. 
(77) Al. tract. XXIII. 
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qua glorians dicit 1: Mea sunt flumina, et ego ſeci A est, etdiscipulus magistri guidiscipulus est. Propter- 


ea, Sicut scriptum est 3pud Ezechielem. Sadduczi 
ergo qui dicunt resurrectionem non esse, interroga- 
ver unt Salvatorem ea quæ scripta sunt, existimantes 
silentium imponere ei. Sed nec Jesus, nec dilecti 
discipuli ejus aliquando obstruuntur ab impiis. 
Proprium est enim ut Sadduczis silentium im- 
ponatur -a Christo. Justus enim tacet quidem 
sciens tempus lacendi, et tempus loquendi '*, non 
autem  obmulescit, Et sicut proprium est justi 
tacere, non autem obmutescere : sie proprium est 
Sadducæorum, vel omnium qui mendacii sunt doc- 
tores, obmutescere quidem, non autem tacere. Nam 
etsi obmutescunt quantum ad rem, non tamen tacent. 
deo et Dominus non homini dixit, sed mari : Tace, 


et obmutesce d, inerepans illud cum turbaretur. Ta- g 


men Phariszi qui resurrectionem consentiunt, au- 
dientes quod silentium imposuit Sadduczis, conve- 
nerunt in unum , videlicet resurrectionis dogmate 
prævalente, et congregati sunt qui non congrega- 
bantur quandiu Sadducæis silentium non impone- 
retur. Nihilominus tamen et si congregati fuerint, 
propterea quod tenuit resurrectionis probatio, tamen 
unus ex eis interrogavit, non quasi volens ab eo di- 
scere quæ interrogabat, sed tentans Dominum Deum. 


Omnem ergo hominem qui non discendi gratia, sed 


tentandi causa, neque ex aſfectu simplici interrogat 
aliquem doctorum de qualicunque capitulo, existi- 
mare debemus fratrem Phariszi illius qui Salvato- 
rem interrogatione sua tentabat. Omnia enim quz 


Cunt in sanctos Christi sive ab insidiatoribus, sive a C 


diligentibus, in se suscipit universa: secundum ea 
enim quz scripta sunt, tractare debemus et ea quæ 
scripta non sunt. Scriptum est enim propter esu- 
rientes et sitiontes eum dixisse : Esurii, et: 8itis '* 3 
et propter nudos, et peregrinos, et zgrotantes, et 
in carcere posilos : Nudus ſui; et: hospes ſui; et: 
infirmus ſui; et: in carcere ſui '*, Secundum con- 
sequentiam similitudinis addamus et nos: Injurias 
passus sum, cæsus sum, et tentatus zum, et omnia. 
Et sicut in illis quz scripla sunt, verus est sermo 
Domini dicentis : Quandiu uni ex minimis istis ſe- 
cislis, mihi ſecistis '* ; sie cum injuriam passus ſuerit 
justus , vel blasphematus, vel aliquid tale passus, 
pone Christum in eos qui fecerunt dicentem eis : 
Quando uni ex minimis istis fecistis injuriam , me 
tentastis, me blasphemastis. 

2. Videamus nunc propositionem tentantis: Ma- 
gisler, inquit, quod est mandatum majus in lege? 
Tentans dicebat : Magister, quoniam non quasi di- 
scipulus Christi proferebat hanc vocem. Hoc autem 
maniſestius erit ab exemplo quod dicemus. Puta, pa- 
tec filii sui pater est, et nemo eum proprie potest 
dicere patrem , nisi ſilius ejus ; et mater filiz sua 
mater est, et nulla eam potest dicere matrem, nisi 


Sola filia ejus. Sic et wagisler discipuli sui magisler 
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ea nemo potest dicere bene, magister, nisi disci- 
pulus. Et vide nisi propter hoc quia non omnes qui 
dicunt eum magistrum, bene dicunt, sed hi soli qui 
habent discendi voluntatem ab eo, dicebat ad disci- 
pulos suos '* : Vos vocatis me Vagistrum, et Domi- 

num, et bene dicitis : tum etenim. Bene ergo disci- 
puli Christi vocant eum magistrum, et servientes 
verbo ipsius bene 83 1 illum Dominum vocant. Unde 
bene dicebat Apostolusꝰ: Nobis autem unus Domi - 
nus Jesus Christus, per quem omnia, ei nos per ipsum. 
Et illud considera quod ait“: Satis est discipulo, ut 


fiat non simplieiter sicut magister, sed sicut magisier 


ejus. Si quis ergo aliquis non discit a Verbo, nec 
tradit se ex toto animo suo, ut fiat dilecta plantatio 
ejus, dicit autem ei: Magister, ſrater est Phariszi 
tentantis Christum, et dicentis ei: Magister. Sie et 
omnis qui dicit: Pater nos ier qui es in cœlis F 
debet habere spiritum servitutis in timore, sed spiri- 
lum adoptionis filiorum *. Qui autem non spiritum 
adoptionis ſiliorum habet, et dicit : Pater noster qui 
es in cœlis, mentitur, cum non sit filius Dei, Deum 
Patrem suum appellans. Interrogatio autem ipsa est 
talis : Quod est magnum mandatum in lege! In 
quo dignum est ut de mandatorum diſferentia aliquid 
exponamus. Quædam enim mandata sunt magna, 
quædam autem subsequentia; et sie per ordinem 
usque ad minima mandata est requirendum. Si enim 
tentanti Pharisæo, et dicenti: Quod est majus man- 
datum in lege, non respondisset, consequenter exi- 
Stimaremus non esse mandatum majus altero man- 
dato. Nunc autem cum respondens dicat : Diliges 
Dominum Deum luum ex loto corde tuo, et ex tota 
anima tua, et ex tola mente tua, hoc est magnum 
mandatum et primum , necessariam discimus sen- 
tentiam de mandatis, quoniam et sunt mag1a et sunt 
inferiora usque ad minima. Adhue autem et illud 
atlende quod Pharisæus interrogavit : Quod est ma- 
gnum mandatum in lege ? Dominus autem respondens 
ei docet nos quia non solum magnum est mandatum 
diligere Dominum, sed etiam primum. Primum autem 
non ordine Scripture, sed dignitate virtutis. Et hoc 
quasi conveniens huic loco est attendendum , quia 
quasi multis mandatis constilulis, ita nunc magnum 
hoc et primum dixit mandatum : Diliges Dominum 


D Deum tuum ex tolo corde tuo, ei ex tola anima tua, 
et ex tota mente tua. Secundum et simile est priori, 


et propter similitudinem magnum: Diliges prozimum 
sicut te ipsum, ut secundum hoe intelligamus et 
aliud esse quod sit magnitudine et ordine tertium, 
aliud vero. quartum ; et sic per ordinem dinumerans 
legis mandata, accipiens a Deo sapientiam, ordinet 
ea quis usque ad minimum. Quod opus nullius al- 
terius est, nisi Christi solius qui est Dei virtus et Dei 
sapientia “. A temporibus igitur Moysi usque ad Sal- 
vatoris adventum cum legeretur lex, forsitan quz- 


- rebatur quod esset magnum mandatum in ea. Neque F 
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illos de honquasitum ſuisset, ei non inventum, donec 
mveniens Jesus dbenik. nan solum quod esset ma- 
gnum, sed etiam primum, et qued esset secundum 
simile priori. Ipsius ergo est opus invenire et ter- 
tium , et quartum, et reliqua. Quzres: autem si est 
aliquod mandatum non habens utrumque, id est, ut 
et primum sit et magnum, sed unum ex eis. Et puta 
tale aliquid dicit Apostolus ad Ephesios : Honora 
palrem tuum et matrem, quod est mandatum primum 
in promissione, ut bene git tibi, et eris longevus super 
terram. Ergoprimum quidem, non autem et magnum: 
Honora patrem tuum et matirem ; et si est aliquod 
magnum quidem, non autem et primum, quzres dif- 
ſerentiam maguitudinis mandatorum. Et quia ad 


ORIGENIS IN MATTHAEUM 
ene Inlerragasset hoc Pharisæus, nisi quia apud A majus esse Secundum priore. Recapitu!atur ergo 
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omne mandatum, 832 sed et primum illud et ma- 
gnum in hoc secundo : Diliges prozimum tuum 3icut 
teipsum ; quoniam diligentes nosmetipsos si quid 
ſecorimus, et ipsum diligimus Deum qui ſactus est 
auctor dilectionis nostræ, ut alterutrum diligamus, 
et diligamur ab invicem. Gratias enim agenles in eo 
quod rationabiles sumus, et vocati sumus ad Dei 
2gnitionem , et consequimur beneficia ejus et gra- 


tiam, recapitulamus, Dei dilectionem in secundo, et 


simili priori. Magnum ergo et primum mandatum 
in lege est hoe: Diliges Dominus Deum tuum ex 
toto corde tuo, et ex tota anime (ua, ei ex lola mente 58. 
Subtrahit autem de magnitudine ejus, et de primatu 
ipsius, qui subtrahit aliquid de toto illo mandato, 


ecomparatienem quidem mandatorum sunt alia mi- B id est, aut de eo quod ait, ex ioto corde, aut, ex tola 


nima, utile est ad exemplum proferre quod ipse 
Dominus ait *: Si quis solverit unum de mandatis 
his pusillis, et docuerit sic homines, minimus vocabi- 
tur in regno Dei. Ei Salvator quidem tradens quod 
essel magnum mandatum et primum, ad interroga- 
tionem Phariszi tentantis; adjiciens autem et se- 
cundum simile priori, quod erat: Diliges prozimum 
tuum sicut teipsum , addit dicens : In kis duobus 
mandatis omnis lex et prophetæ pendent . Apostolus 
gutem ad Romanos dicit “: Non mœchaberis, non 
occides, non ſurium ſacies, ei si quod es! aliud man- 
datum, in hoc verbo recapitulatur : Diliges prozimum 
luum sicut teipsum. Videamus ergo utrum aliud est 
pendere omnem legem et prophetas in his duobus 
mandatis de dilectione Dei et proximi, aliud autem, 
recapitulari omne mandatum in hoc mandato : Di- 
liges prozimum tuum 8icut teipsum; aut omnia 
mandata et pendent et recapitulantur in utroque 
mandato. Dicit ergo aliquis pendere a mandatis 
mandata, et a primo quidem et magno pendere se- 
cundum ei simile primo; a secundo autem tertium, 
et sie deinceps omnia que sunt post secundum , 
pendere a præcedentibus: et Apostolum quidem se- 
cundum considerationem rei dixisse pendere omne 
mandatum a mandato : Dil iges prozimum tuum sicut 
teipsum ; Salvatorem autem docuisse, quoniam do- 
minationem habent omnium mandatorum hæe duo 
mandata. Alter autem discutiens quzret, quomodo 
dictum est illud : Non m@echaberis, non occides, non 
furtum facies, et si quod aliud est mandatum in lege, 
in hoc verbo recapitulatur : Diliges prozximum tuum 
sicut teipzum. Dicet ergo: ct illud wandatum : Di- 
liges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota 
anima tua ,et ex tota mente tua, recapitulatur in eo 
mandato: Diliges proæimum tuum sicut leipsum. Quo- 
modo autem verum sit quod ait: Et si quod aliud est 
mandatum, in hoc verbo recapitulatur, nisi et man- 
datum quod positum est de dilectione Dei recapitu- 
letur in secundo, et simili priori? Et si primum 
mandatum recapituletur in secundo, necesse est 


„ Fphes. 1, 2, 3. „ Mah. v, 19. ® Matth 
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anima, aut, ex tola mente. Et forsitan omnes qui 
diligunt Deum, et Dominum suum, nisi sequentes 
partes impleverint, et ex toto corde dilexerint , et 
ex tota anima, et ex tota mente, ex parte servant 
mandatum ; hi autem soli magnitudinem ejus in se 
suscipiunt et primatum, qui non solum diligunt Do- 
minum Deum suum, sed etiam tria illa susceperint, 
id est, ut ex toto corde suo apud se illam totam re- 
condant, et operationes ejus et cogilationes ejus: et 
ex tola anima sua, id est, ut parali sint ponere eam 
pro pietate Dei qui universa creavit, quando utilitas 
exegerit Verbi, ex eo quod ex tota anima diligit 
Deum, ita ut nulla pars anime exellatur ad aliquam 
rem que a fide est aliena : et in tota mente nostra 
nihil aliud cogitantes vel proferentes nisi ea quæ 
Dei sunt. Et vide 3i potes cor quidem accipere pro 
intellectu, qui est in intelligibilibus speculans, et 
ostendens fontem et principium eorum quod est 
Deus; mentem autem ad proſerendas res. Mente 
enim proſerimus singulas res, et per unumquodque 
signiſicatum quasi mente nostra inambulamus, aique 
proſerimus. Et si quis ingeniose intelligat mandatum 
quod de dilectione positum est in omnibus illis tribus 
quz sunt nominata, et consideraverit in singulis 
quibusque fidelibus Dei dilectionem, inveniet ſorsitan 
totum mandatum aut apud unum forsitan, vel secun- 
dum, vel tertium, et hoc si fuerit datum in omnibus, 
aut Dei dilectionem minus habentem, vel modicum, 
vel amplius, aut ex eo quod dicit ez toto corge, aut 


D x eo quod ait, ex tota anima, aut ex tola mente. 


5. Simile est secundum mandatum priori, quoniam 
est dilectio hominis qui factus est secundum imagi- 
nem Dei, forsitau et secundum similitudinem. In 
expositione autem mandati quod est de dilectione 
proximi positum, etiam hac sunt discenda. Quoniam 
secundum quod dictum est in decimo psalmo “: 
Qui diligit iniquitatem , odit animam uam; et se- 
cundum quod in Proverbiis dicitur ** : Qui repellit 
disciplinam, odit seipsum ; maniſestum est quoniam 
nemo diligens iniquitatem diligit proximum suum 


„ xx11, 39, ® ibid. 40. * Rom. xi, 9. * Matth. 
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Sicut seipsum, eum nee seipsum diligat ; et nemo A sustineat dilectio, sed omnia sustinet. Et quoniam 


repellens disciplinam diligit proximum suum sicut 
seipsum, quippe qui nec ipsum se diligit; et ita fit ut 
qui diligit iniquitatem, et odit animam suam, nec pos- 
sit servare secundum mandatum. Similiter et qui re- 
pellit disciplinam, peccatum diligit : ideo et qui repel- 
lit aliquod verbum disciplinz Dei, odit animam suam. 

4. Post hæc quæres quomodo omnis lex et prophetæ 
pendent in duobus istis mandatis. Videtur enim 
lextus ostendere quod omnia quæcunque sunt scri- 
pla, vel in Exodo, vel in Levitico, vel in Numeris, 
vel in Deuteronomio, pendeant in his duobus man- 
datis. Quomodo autem lex quæ posita est de leprosis, 
vel de fluxum sanguinis patientibus, vel de men- 
struatis mulieribus, pendeant in istis mandatis ? 
Adhuc autem quomodo et prophetia quæ de Jerusa- 
lem captanda posila est, vel visio Ægypti apud lsaiam 
czlerosque propbelas, quomodo et visio Tyri , vel 
quæcunque prophetantur de Tyro, vel de prineipe 
Tyri, quomodo etiam visio quadrupedum in deserto 


apud Isaiam pendeant in duobus istis mandatis ? 


Quod autem videtur mihi in hoe loco, hujusmodi est. 
Qui omnia implevit quæ seripta sunt de Dei dile- 
clione et proximi, dignus est maximas gratlias a Deo 
percipere, quibus præpositus est sapientiæ sermo 
per Spiritum sanctum, per quem sermo scientiæ qui 
secundum spiritum est. Dignus autem constitutus his 
omnibus donis exsultat in sapientia Dei, plenum ha- 
bens cor de Dei dilectione, et totam animam lumine 
scientiæ illustratain , et totam mentem verbo Dei. 
Consecutus autem hujusmodi dona ex Deo, proſecto 
intelligit omnem legem et prophetas partem aliquam 
esse ex omni sapientia et scientia Dei, et intelligit 
omnem legem et prophetas pendere, et adhærere a 
prineipio dilectionis Domini Dei et proximi, et quo- 
niam perſectio pielatis in dilectione consistit. Suſſi- 
cientia quidem sunt et ista quæ diximus ; tamen 
ad demonstrationem magnitudinis ejus nihilominus 
convenit et ista subjungere : Charilas patiens est, 
benigna est. Charitas non inflatur, non agit perperam, 
non est ambitiosa, non irritalur, non cogilal malum, 
non gaudet super iniquitatem, congaudet autem veri- 
tati, omnia 8uslinet, omnia credit, omnia sperat , 

charitas nunquam excidit**, Nemo enim pusillanimis 


charitas nunquam excidit, confidens Apostolus to- 
tam eam se suscepisse dicebat **: Quis nos separa- 
bit a charitate Dei? Tribulatio, an angustia, an ſa- 
mes, an nuditas, an periculum, an gladius ? Sicut 
scriptum est: Ouoniam propter ie mortificamur tota 
die, existimali sumus ut oves occisionis. Propter 
dilectionem enim dicebat “: Sed in his omnibus 
superamus propler eum qui dilexit nos. Ex charitate 
enim nunquam excidente erant ille voces dicen- 
tis **: Confido enim quia neque mors, neque vita, 
neque angeli, neque principatus, neque preentia, 
neque ſulura, neque virtutes, neque altitudo, neque 
proſundum, neque aliqua creatura Fees nos sepa- 
rare à charitate Dei, qua est in Christo Jesu Domino 


B ostro. Et quoniam habebat duo Apostolus dile- 


ctionis mandata, Dei et proximi, ideo babebat in 
se totius Legis et Prophetarum maniſestata myste- 
ria, ut intelligens ea diceret, quoniam omnis lex 
et prophetz in his duobus mandatis pendent. 

5. Congregatis autem Pharis@is, interrogavit eos 
Jesus dicens ; (Quid vobis videtur de Chrislo, cujus 
est filius ? Dicunt ei, David. Dicit eis Jesus: Cu- 
modo ergo David in spiritu Dominum eum vocat, 
dicens : Dixit Dominus Domino meo: Sede a dexiris 
meis, donec ponam inimicos tuos scabellum pedum 
luorum ? Si ergo David Dominum eum vocat, quo- 
modo filius ejus est? Et nemo poterat respondere 
ei verbum, nec ausus est quisquam ez illa hore in- 
lerrogare quidquam . Verba quidem ipsa posita 
sunt in psalmo centesimo nono * : Dixit Dominus 
Domino meo : Sede a dexiris meis, donec ponam ini- 
micos luos scabellum pedum tuorum. Quasi conſi- 
tentibus autem Phariszis quoniam qui dixit qui- 
dem, est Dominus Deus, ad quem autem dixit, 
secundus Dominus Christus, interrogat eos Salvator 
dicens : Quid vobis videtur de Christo, cujus est fi- 
lius ? Et ad responsionem eorum qui dixerunt : 
David, addit dicens : Si David Dominum eum vocat, 
quomodo filius ejus est? Digna est ego res ut 
videamus quid volens proponat Salvator Phariszis 
quzstionem de Christo, ut responderent quid eis 
videretur, et quz fuit causa ut non possent ei dare 
responsum. Ei simplicior aliquis ex discutientibus 


conslitutus charitatem habet, nec contrarium aliquid p dicet, quia voluntas Salvatoris fuit hæc, ut com- 


faciens benignitati, neque zelans zelum quem ha- 
baerunt patriarchæ adversus Joseph, vel Aaron et 
Maria contra Moysen. Et nemo inflatus habet di- 
lectionem, neque perperam aliquid agens, nec qui 
in iracundiam excitatur. Item nemo cogitans ma- 
lum charitatem habet in corde coinquinalus. Qui 
833 charitatem habet, nunquam de aliqua re in- 
justa gaudet, sed semper veritati congaudet. Qui 
charitatem habet, omnia accidentia sustinet mala, 
et non pro parte credit, sed omnia credit, et non 
ex parte sperat, sed omnia sperat, nec est quod non 


I Cor. xin, 4-8. % Rom. vu1, 35, 36. * ibid. 37. 


vers. 1. 


pesceret Pharisæorum audaciam multas propositio- 
nes proponentium ei, similiter et Sadduczorum 
qui proposuerant ei de septem fratribus et una 
uxore eorum. Quoniam ergo multa proponentes 
Phariszi el Sadduczi aliquid dicere videbantur, et 
hoc facientes non quasi discipuli discere cupiebant, 
sed tentabant Christum, et sie videbantur legis esse 
doctores, cum non essent, ideo fuit et Dominum 
interrogationem proponere eis necessarium, proũ- 
tentibus legis habere se scientiam, ut coram populo 
argueret ens, eum responsum ad interrogata non 


58 ibid. 38, 39. % Malth, xxiv, 41, 42 et seqq. 
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dederint, ipse ad omnia respondens: quoniam ipse A Christo, qui non solum excedens erat bumanam 
quidem idoneus erat secundum professionem doeto- , naturam , sed etiam czteras genitas, secundum 
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ribus condecentem, maniſestare et tradere doctri- 


nam divinam : illi autem, nec ipsum Prophetam qui 


erat ſastigium prophetarum, sciebant. Adhue autem 
cui hzc expositio placet, adjiciens dieit: Propterea 


et sic adjicit Scriptura Evangelii, dicens: Et nemo 


poterat respondere ei verbum, nec ausus quisquam ex 
illa hora interrogare eum verbum. Causa autem ut 
non essent ausi interrogare eum postmodum ver- 
bum, hc ſuit, quia interrogati respondere ei non 
potuerunt. Si enim interrogatio eorum ſuisset ex 
voluntate discendi, nunquam talia eis proposuisset, 
ut postmodum non essent ausi interrogare. Sed 
tentantes interrogabant, ideo obstruere eos voluit 


quod ait“: In splendoribus ganctorum ex wiero 
ante Luciſerum genui te. Non enim specialiter desi- 


gnavit in splendoribus aliquorum sanctorum, sed 
generaliter de omnibus sanctis, id est non solum 
hominum, sed etiam angelorum, dicens : In splen- 
doribus sanctorum ex utero ante Luciſerum genui te. 
Et si quidem sapienter considerassent. et illud “: 
Jurarit Dominus, nec cum pœnitebit, tu es sacerdos 
in æternum secundum ordinem Melchisedech, subje- 


eissent utique se sicut discipuli tali Salvatori no- 


stro, qui a Deo erat transmissus magister atque 
sacerdos. Sed causa ſuit, propter quam Pharisæi 
non potuerunt respondere sermonibus Christi, ista: 


interrogatione sua, ut erubescentes quiescerent ab B quoniam nihil magnum de Christo in sanctis Scri- 


audacia sua, et postmodum nihil interrogarent eum. 
Hæe secundum intellectum simplicis interpretatoris 
sumus locuti. 

6. Nos autem dicimus quoniam eognoscebat 
seipsum Salvator et Dominus noster ſactum quidem 
ex semine David secundum carnem, prædestinatum 
autem Filium Dei in virtute*; et quoniam hxc 
omnia erant quz ipse de se docens dicebat* : Ego 
gum via, veritas et vita; ego sum janua; ego sum 
resurrectio; ego um panis vivus qui de celo de- 
scendi; et sciens esse se ante nalivitatem etiam 
ipsius Abrahæ, propter quod et dicebat ; Ante 
Abraham ego sum; et sciens quoniam sapientia 
erat, et Verbum vivum; sapientia quidem quam 


pluris positum sentiebant, sed tantummodo de dis- 


pensatione ejus humana, sed nec ipsam digne 
divina dispensatione. Puto enim quod nec illud 
sciebant quod dixit : Ecce virgo in utero concipiet, 
et vocabitur nomen ejus Emmanuel 1; nec illud: 
Ecce orietur siella ex Jacob **, de nativitate vide- 
licet Christi. 

7. Hou autem ipsum quod dicit in psa. mo: 
Dixit Dominus Domino meo : Sede a dextris meis, 
donec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum, 
opportunius quidem exponet quis, cum ipsum 
sibi exponere proposuerit psalmum. Et nunc tamen 
sensum ejus leviter degustemus. Nec tibi describas 
sensibiles sessiones, et duas cathedras, et sedentes 


Deus creavit principium viarum suarum * in opera C super eas humano schemate Patrem et Filium : Sed 


sua; Verbum autem quod erat in principio apud 
Deum, Deus Verbum“; bæœc omnia de se ipso co- 
gnoscens, et videns Phariszos, quia illud quidem 
quod secundum dispensationem humanam et pro- 
pier homines erat ut capere possint, sciebaut ex 
divinis Scripturis, quoniam de semine erat David 
secundum carnem , forsilan autem quoniam et 
omnino eum arbitrabantur ſilium esse David: vi- 
dens autem longe eos esse ab intellectu divinitatis 
sue secundum quod principium erat universz, 
nullius filius constitutus nisi Dei qui super omnia 
est, arguere (78) titubantem existimationem eorum 
de se, et provocare eos sermonibus suis, ut velint 
ascendere Verbo, et videre secundum quod Deus 
Verbum erat, qui erat in principio apud Deum, in 
primis quidem dixit ” : Quid vobis videtur de Chri- 
sto, cujus est filius? Ita respondentibus, et dicenti- 
bus: David, iterum eis respondit manifestans su- 
blimitatem divinitatis sue, que demonstrabatur 
in ipso 834 principio psalmi *, dicens : Dixit Do- 


minus Domino meo : Sede a dertris meis, donec po- 


nam inimicos tuos scabellum pedum tuorum, ut, 
etsi tune ei respondere non possent, iamen occa- 
sionem acciperent ex verbis ipsius, ut, tolum psal- 
mum considerantes, aliquid amplius sentirent de 


intellige hæc moraliter dici de regno Dei, et de regno 
Filii, quod a Patre est stabilitum, et est semper 
ad dexteram Patris. Si quis autem hec. moraliter 
intelligi non vult, exponat quomodo et hoc sit 
verum quod ait: Dizit Dominus Domino meo, sede 
a deætris meis; el illud quod alibi dicit ** : Sedere 
autem ad dexteram meam, et ad sinistram, non est 
meum dare vobis, sed quibus paratum est a Patre 
meo. Cogendus est ergo dicere qui non vult hc 
intelligere digne, secundum magnitudinem sensus 
Christi, quoniam aliquando quidem ad dexteram 
sedet Patris, aliquando autem dignitatem hujus- 
modi derelinquens sedendi ad dexteram Patris, 
privatim $sedet cum eis quibus paravit Pater ut 


D sedeant ad dexteram vel ad sinistram. Item adbuc 


cogendus est dicere quoniam ad dexteram quidem 
sedens Patris, adhuc inimicos habet. Tandiu enim 
sedet juxta eum, donec ponantur a Patre scabellum 
pedum Christi. Cum vero desierit sedere ad dexteram 
Patris, tune jam non habebit inimicos, cum sedere 
ad dexteram ejus vel sinistram cceperint Secundum 
ordinationem Patris, qui prius ſuerant scabellum 
pedum ipsius. Et ita fit ut sedentium aliqui in loco 
priori sedeant Patris. His autem quid magis ridi- 
culum potest esse? Deinde corporalem volens in- 


* Rom. 1, 3.4. Joan. xiv, 6; x,9; x1, 25; vi, 41,51. * Joan. vin, 58. Prov. vm, 22. Joan. 1: - 


1, 2. Malth. xxn, 42. * Pal. cix, 1. ibid. 3. 


1» Peal. cix, I. Mah. xx, 23. 
(78) Supple volens. 
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(plligere sessionem, invenies '* in eodem psalmo A dextris meis, donec ponam e tuos scabellum 


quoniam et Filius ad dexteram sedet Patris, secun- 
dum quod ait: Dizit Dominus Domino mes : Sede 
a dexiris meis; et Pater sedet addexteram Filii, 
tecundum quod in sequentibus declaratur, dicens ; 
Dominus a dexiris tuis, conſninget in die ire sum 
reges. Nos autem dicimus non esse necesse corpo- 
ralem considerationem introducere in bis quz spi- 
ritaliter sunt intelligenda, Nam moraliter et Filius 
ad dexteram Patris est, et Pater ad dexteram Filii 
semper. : 

8. Quomodo et inimici Salvatoris ponuntur a 
Patre scabellum pedum ejus, congruum est videre 
digne, secundum benignitatem Dei ponentis inimi - 
eos ejus scabellum pedum ipsius. Nec enim est 
exislimandum similker ponere Deum inimicos 
Christi scabellum pedum ejus, quemadmodum po- 
nuntur inimici sub ' pedibus regum terrenorum 
exterminantium propries inimicos. Nonne illi sine 
misericordia concylcant adversarios proprios ? Deus 
autem non ad perditionem ponit inimicos Chris 
scabellunt pedum ejus, sed ad salutem ipsorum, 
sicut praſeremus Scripturarum sanctarum exempla 
id ipsum significantia, Scriplum est enim in La- 
mentationibus Jeremia in secundo Aleph: Quomodo 
contenebricavit Dominus in ira sua filiam Sion, 
dejecit de cœlo in lerram gloriam Tsrad, et non ſuit 
memor 8cabelli pedum quorum ? Et vide quoniam, 
cuandoquidem erat Israel scabellum pedum Dei, in 
colo erat gloriosus ; postquam autem est dejectus 
ut non sit scabellum pedum ejns, desiit esse in 
clo. Auende enim diligenter quod ait: Dejecit de 
celo in terram gloriam Israel, et non fuit memor 
scabelli pedum suorum. lem et illud : Cælum mihi 


8edes, ler ra autem scabellum pedum meorum , non 


ignominiam, sed gloriam siguiſieat terræ, quæ de Deo 
modicam aliquam et novissimam intelligit partem, 
quæ moraliter appellatur pedes ejus. Sic et Eccle- 
sia Super terram in initiis quidem culture Dei et 
nolitiz Dei, scabellum pedum ejus; gicut et po- 
nitentiam agens mulier illa peccatrix ad pedes erat 
Jesu in principiis pœnitentiæ sua; nec enim 
polerat unguenlum odoris actuum suorum bono- 
rum eſſundere super caput Christi. Optabile enim 


pedum tuorum. Et Apostolus in prima ad Corin- 
thios talem introducit sensum Scripture, ut ad 
subjectionem inielligamus eorum qui aliquando 
ſuerant joimici, Geri eos scabellum.pedum Christi, 
hoc modo dicens '* : Nunc auiem Christus resur- 

rexit a moriuis, primitice dormientium ſactus ext : 

quoniam quidem per hominem mors, et per hominem 
resurrectio morluorum. Sicut enim in Adam omnes 
moriuntur. sic et in Christo omnes vivificabuutur. 
Unusquisque aulem in 810 ordine : initio Christus, 
deinge hi qui aunt Christi, qui in adventy ejus cre- 
diderunt ; deinde finis, cum tradiderit regnum Deo 
et Patri, cum evacuaverit omnem principatum , e4 
volestatem el virtutem. Oportet enim illum regnare, 


B Jonec ponat inimicos ejus aub pedibus ejus : now 


sima aulem inimica desiruetur mors. Omnia enim 
subjecit ub pedibus ejus. Cum autem digat, quia 
omnic gubjects aunt ei, maniſesle preter eum qui 
subjecis ei ogmia. Cum autem zubiecia illi ſuerint 
omnia, tlunc el ipze Filius subjectus erit ei qui sub- 
didit omnia, ut sit Deus omnia in omnibus. Horum 
qujdem omnium mapiſestationem ſecimus in pro- 
prio loco. Vide iamen quomodo in omnibus igtis 
nomen $ubjectionis ad salutem ponitur subjecto- 
rum, - 

9. In i lo tempore, lacutus esi Jesus ad turbas et ad 
discipulos suos, dicens : Super cathedram Moysi se- 
derunt Scribe et Pharizei ; omnia quecunque di- 
rerint vobis facite, secuudum autem opera eorum ne 
faciatis . Frequenter quidem, maxime autem 
apud Mattheum, scribitur quoniam meliores sunt 
discipuli Christi cæteris turbis, Et invenis quidem 
in Ecclesiis quosdam quidem cum vilectione au - 
dientes diyinas doctrinas , et eſſeciuosius acce- 
denies ad verbum. Jute ergo hujusmadi homines 
dicuntur esse discipuli Christi; caters autem 
multos qui non sunt tales, populum esse illius. Et. 
quedam interdum quidem discipulis suis solis 
dicit, non eliam turbis, sicut beatitudines jllas in 
Evangelio scriptas, de quibus Matthzus “ quidem 
dicit ita, quoniam videns turbas ascendit in mon- 
tem, ei $edente eo, accesserunt ad eum discipuli 
ejus, el aperiens os suum docebat eos, dicens : Beati 


erat ei vel secus pedes Domini stare et yngere. D payperes spiritu, et cœtera. Lucas autem“: Tollens, 


[1 unusquisque nostrum se intelligens esse quod 
dicit Apostolus : Eramas et nos aliquando sine 


intelleciu, increduli, errantes et 8ervientes desi- 


deriis et voluptatibus rariis, videbit guomods, 
quandoquidem talis erat prinsquam Javaretur 
$35 ab illis, inimicus ſuerai Christi, inimicus ju- 
Sitie, verilatis, sapientje, pacis. Pogtquam auien 
benignitas apparuit Salvatoris nostrj Dei, primum 
ſactus est scabellum pedum Christi. Et ego confi 
tens quoniam iste est sensus Scripture, non dubilo 
aſſirmare quoniam sic dicit Filio Pater: Sede a 


1s al, invreniens. Psal. cix, 1,5. ” Thren. u, 1. 


inquit, oculos super discipulos 8u0s, dicebat : Beati 
pauperes, quia vestrum est regnum cœlorum. Alia 
autem annuntiat turbis, sicut parabola seminantis 
declarat, Mauhæus autem“ ita $cribit : - 

aulem eo ad turbas, ecce maler ei ſratres ejus slabant 
ſoris, querentes logui cum eo. Turbis ergo loque- 
batur que scripta sunt ante hac. Cum autem d:- 
visset aliquis : Ecce mater tua et ſratres tui stant 
rolentes te videre , respondens nuntianti sibi 
dixit : Que est mater mea, et ſratres mei **? Non 
jam extendens manum suam super furbaz, sed 


'7* Isa. IX VI, 1. Tit. 11,5, Cor. xv, 20 et 


” Mauh. xxin, 1-3. ** al. affect. * , 1-3. Luc. vi, 20. Matth. xn, 45. ** ibid. 47. ® ibid. 4 


PaTROL. GR XIII. 


51 


24K —ů —[„—— Ons TIE OED 3 S2 
. - 
— * 


"ot ORIGENIS IN MATTHAEUM = 1612 


super discipulos suos dixit : Ecce mater mea et A hoc dico, quia soli Scribz et Phariszi sederunt 


ſratres mei. ui enim ſecerit voluntatem Patris mei 
qui in celis est, ipse es! mihi et mater, et frater w. 
Et præcedentes parabolas exponens Maithzus ** 
scribit : Egressus Jesus de domo, sedebat secus 
mare. Et congregate sunt ad eum turbe mulle, ut 
ingrediens in navem sederet, et lotus populus stabat 
in littore, et locutus est eis multa in parabolis di- 
cens : Ecce exivit qui seminal seminare semen tuum. 
Et ne putes eventu sic positam parabolæ narra- 
tionem seminantis, quia turbis eam Jesus loque- 
batur, considera Marci et Luce expositionem, qui 
similiter conscripserunt. Marcus © quidem ita: 
Cepit iterum docere ad mare; et congregatus est ad 
eum populus multus, ul intraret in navem, et sederet 
in mari, et tolus populus secus mare in lerris erat; 
et docebat eos in parabolis mulia, et dicebat eis: 
Exiit qui seminat seminare. Lucas autem“ hoc 
modo: Conveniente autem populo multo, et per sin- 
gulas civitates exeunte ad eum, dixit parabolam 
talem ; Exiit qui seminat seminare semen suum. Ma- 
nifeste autem differentiam populi et discipulorum 
scientes evangelistz post parabolam addiderunt 
quod jam non - tarbis, sed discipulis exponebat 
causam propter quam turbis in parabolis loque- 
retur. Matthzus quidem “ dicit ita: Accedentes 
discipuli dizerunt-ei: Quare in parabolis loqueris 
eis? Lucas autem ita: Interrogabant autem di- 
scipuli ejus qui esset hec parabola. Marcus vero“ 
sie: Et cum ſacti ſuissent secreti , interrogabaut 


eum discipuli que esse parabola hec. Et vide si C 


potes ex Evangelio Joannis audire et discere, quo- 
niam si tamummodo credunt, et in verbo ascen- 
dere non concupiscunt, Christi populus sunt. Qui 
autem æmulantes sunt dona meliora, et quod est 
primum omnium gratiarum, sapieniæ vorbum 
Student suscipientes, discipuli sunt ipsius. Dicit 
autem Joanues ita, quoniam dicebat Jesus ad eos 
qui crediderunt ei Judæos: Sed si manzeritis in 
verbo meo, cognoscelis verilatem, el veritas liberabit 
vos *. Ergo quedam quidem discipulis suis dicit, 


quædam autem turbis, alia vero turbis simul atque 


discipulis : sicut et sunt hæc ipsa præsentia de 
quibus loquimur modo. Quid ergo dicit turbis et 
discipulis videamus. Super cathedram Moysi sede- 
runt Scribe et Pharizei **. Quod arbitror hujusmodi 


esse: Qui legem Moysi proſitentur se interpretari, 


et in hoc gloriantur , aut qui Superascendere hæc 
se prolitentur, hi sedent super cathedram Moysi. 
Qui ergo non recedunt a litera Legis, Scribe di- 
cuntur. Qui autem majus aliquid profitentes divi- 
dunt 836 seipsos quasi meliores a multis, secun- 
dum hoc Phariszi dicuntur , qui interpretantur 
divisi et segregati. Phares enim divisio appellatur. 
Est ergo videre usque nunc apud Judzos, sedentes 
super eathedram Moysi, Scribas et Pharisæos. Non 


m Matth. xn, 49, 50. ** x11, 1, 2 et seqq 


Super cathedram Moysi, qui dicebant, et non facie - 
bant, et alligabant onera gravia et importabilia 
super humeros hominum, ipsi autem nee digito 
volebant ea movere. Arbitror enim quoniam qui 
Moysen Secundum spiritalem virtutem intelligunt 
et exponunt, sedent quidem super cathedram 
Moysi, sed non sunt Scribe et Phariszi, sed his 
meliores. Tales sunt dilecti Christi diseipuli, qui 
et verbum ejus per gratiam Dei interpretantur, et 
inveniunt ea quæ sunt aliud ex alio significantia. 
Ergo ante Christi quidem adventum super cathe- 
dram Moysi sedebant bene, qui bene et secundum 
rationem dieta Moysi interpretabantur. Post adven- 
tum autem Christi sedent super cathedram Eccle- 
sie, quæ est cathedra Christi et ihronus. Sieut 
autem super cathedram Moysi male quidem sede- 
hant Scribe et Phariszi, bene autem qui reete in- 
telligebant legem, atque tradebant, sie et super 
cathedram ecelesiasticam sedent quidam dicentes 
quæ ſacere oporteat unumquemque, non autem 
ſacientes, et alliganies onera gravia, imponunt 
super humeros hominum, ipsi nec digito volentes 
ea movere; de quibus dicebat Salvator“: Quicun- 
que solverit unum de mandatis istis minimis, et do- 
cnerit homines sic, minimus vocabitur in regno 
celorum. Alii autem sedentium faciunt antequam 
dicant, et dicunt sapienter moderantes differentias 
humerorum, et onera eis parce imponunt, ipsi ea 
prius moventes ad exhortationem audientium c#- 
terorum, de quibus Dominus ait“: Qui autem 
ſecerit et docuerit sic, hic magnus vocabitur in regno 
Dei. 

10. Adhuc autem secundum simplicem tradi- 
tionem dicti hujus quo ait: Secundum omnia quæ- 
cunque dizerint vobis ſacere, ſacite, secundum opera 
eorum ne ſaciatis, dicimus quoniam per hec osten- 
dere voluit quosdam in Ecclesia esse, qui quan- 
tum ad verbum quidem potentes sunt docere mi- 
rabilia, et exponunt ea secundum rationem, non 
autem volunt secundum quod dicunt agere : quo- 
rum quidem doctrina est audienda, non autem 
est conversatio imitanda. Reprehendit ergo hujus- 
modi præceptores qui non solum quz docent non 
ſaciunt, sed etiam crudeliter et sine misericordia *, 
non secundum existimationem virium uniuscu- 
jusque audientis, sed majora virtute ipsorum in- 
jungunt : utputa, qui prohibent nubere, et ab eo 
quod expedit, ad immoderatam munditiam com- 
pellunt. Qui doeent etiam abstinere a cibis, et alia 
hujusmodi, ad quæ non omnino oportet cogere 
homines ſideles, alligant per verbum expositionis 
suæ onera gravia, Citra voluntatem Christi dicen- 
tis **: Jugum meum suave est, et onus meum lere 
est, et imponunt ea, quantum ad vetbum suum, 
super humeros hominum, curvantes eos, et cadere 


* v, 1-3. * vin, 4, 5. * zin, 10. * vin, 9. 1, 10. 
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facientes sub pondere gravium mandatorum eos A suffocatum, et Tornicationem? Sed illi docent se- 


qui bajulare eam non sufferunt. Et ſrequenter 
videre est eos qui talia docent, contraria agere 
sermonibus suis, ei nec moalica virtute anime, que 
moraliter digitus appellatur, volunt ea movere. 
Castitatem enim multi docentes, castitatem non 
servaverunt. Abstinere a cibis hortantes alios, ipsi, 


sive propter simulationem, sive propter hoe quod 


victi sunt a concupiscentiis suis, cibos hujusmodi 
susceperunt quos, abrenuntiaverant verbis, alia 
docentes in publico, et alia secrete et occulte agen- 


tes, omnia facientes propter personas hominum et 
glocias vanas, sicut subsequens sermo demonstrat, 


dicens : Omnia opera sua ſaciunt, ut videantur ab 
hominibus **. Et plerumque omnes ili sunt tales 
qui diligunt primos discuhitus in conviviis, et sa- 
lutationes in ſoro, et vocari ab hominibus Rabbi, 
aut aliquid quod simile est Rabbi huic : utpula, 
qui volunt vocari episcopi, aut presbyteri, aut dia- 
coni, cum deheret unusquisque eorum, etiamsi 
vocaretur ab aliquo, vel conscientiam suam oslen- 
dere Deo, quoniam non vult hoc nomine nominari, 
cujus nec scientiam habet nec actum. Et si habet, 
tamen non debet velle vocari eo nomine, quod 
proprie alterius est. Proprie euim episcopus Domi- 
nus Jesus est, et presbyteri, Abraham, Isaac et 
Jacob, sicut manifestum est his qui in Genesi 


considerant quæ de semine eorum sunt scripia; 


vel cœteri qui hoc nomine digni habiti sunt, quales 
fuerunt apostoli Christi. Diaconi vero, septem ar- 
changeli sunt Dei, ad quorum ministeria septem 
diaconi in Actibus sunt ordinati. Precidit ergo 
Dominus hujusmodi concupiscentias ab anima no- 
stra per hæc verba quæ posita sunt, et hortatur 
magis zelare humilitatem, que est prima exalta- 
tionis occasio apud Deum: sicut econtrario humi- 
liationis occasio est apud Deum, diligere primas 


cathedras in synagogis, et primos discubitus in 


conviviis, et primas salutationes in foro, et vocari 
Rabbi. Et vide quoniam super hec addit et dicit ** ; 
Qui major est inter vos fiat minister; et“: Qui se 
exaltaverit humiliabitur, et qui se humiliaverit exalta- 
bitur. ia ex phylacteriis et fimbriis ad ostealatio- 
nem eorum qui vanas glurias concupiscunt, et ex 
jactationibus propter pompam , et ex vestimentis, 
et ex annulis et calceamentis, maniſestum est 
qui sunt qui diligunt ab hominibus vocari Rabbi, 
Si ergo secundum quod diximus , Scribe ei Pha- 
risæi sedentes super cathedram Moysi, sunt Ju- 
deorum doctores, secundum littergm docentes 
Legis mandala , quomodo jubet nos Dominus 
$37 præsentibus verbis, secundum ea qua di- 
cunt illi, ſacere, cum omnes apostoli vetent ſideles 
vivere secundum lilteran legis, sicut testatur Epi- 
stola apostolorum in Actibus “, quam miserunt ad 
gentes, ut nihil servent ex lege nisi immolatum, et 


ei Matth. XXIII, 5. 
XXIII, 3. * Philip. ui, 3. 1 Cor. v. 8. 
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cundum litteram Lege:n, Legis sensum spiritaliter 
non intelligentes, sicut de illis ait Apostolus : 
Finis autem est legis charitas de corde puro et fide 
non ficta; a quibus quidam aberrantes conversi sunt 
in vaniloquium, volentes esse legis doctores, nou in- 
telligen:es neque que loquuntur, neque de quibus aſ- 
firmant, Qui enim legem Moysi exponunt secun- 
dum litteram, cadentes a dilectione quz est ex 
corde puro, et a fide non ficta, in quibus posita 
est lex spiritalis, omnes vaniloqui sunt. Vauilo- 
quium enim est circumeisio, azyma, pascha, et de 
mundis et immundis seeundum litteram Legis. Hi 
ergo qui conversi sunt in vaniloquium, et volunt 
esse legis doctores, nec tamen sunt secundum ve 


B ritatem legis, dicunt quidem Legis mandata, non 


autem intelligunt ea quæ dicunt, nec quid signifi- 
cent legis dicta de quibus affirmant. Ide@ dicit de 
illis Salvator ** : Dicunt enim, et non ſaciunt, ut- 
puta, dicunt de circumeisione, de pascha, de azy- 
mis, de escis, de ſfestivitatibus, de Neomeniis, de Sab- 
batis, cæierisque legis mandatis, non autem faciunt 
sccundum voluntatem legis, nec enim eireumei- 
duntur, sicut est legis voluntas. Unde ait Aposto- 
lus “: Nos enim sumus circumcisio, qui Spiritu 
Deo s8ervimus, et non in carne con fidimus, Nec im- 
molant pascha, ignorantes quod Pascha nostrum 
pro nobis immolatus est Christus. Nec manducant 
azyma secundum legis propositum, quod inter- 
pretatur Apostolus, dicens ** : Epulemur, non in 
ſermento veteri, neque in ſermento maliti et ne- 
quitiæ, sed in azymis 8incerilatis et veriiatis. Sed 
nec corporaliter pascha celebraut, cum præcipiat 
lex ** in Jerusalem civitatem quam elegit Vomi- 
nus Deus, oportere immolare agnum, et ter in 
anno apparere oinnem masculum in conspectu 
Domini Dei. Nos autem qui discipuli sumus Jesu, 
intelligentes eos qui sedent super cathedram 
Moysi, Scribas et Pharisæos servantes' circumci- 
siones et cætera corporalia legis mandata, longe 
autem constitutos a spiritalibus legis mandatis, 
quæcunque dicunt nobis ex lege, intelligentes sen- 
sum legis ſacimus et servamus, nequaquam facien- 
tes secundum opera eorum. Nam que loquuntur, 


D ex lege quidem videntur dicere, tamen sicut lex 


docet non faciunt. Nec enim suscipiunt charitatem 
in corde puro, nec ſidem non ſictam, in quibus 
sensus legis positus est; nec intelligunt velamen 
esse super liueram legis, nec audiunt Prophetam 
hæc intelligentem pariter et petentem : Revela ocu- 
los meos, el considerabo mirebilia de lege tua **. Et 
sie alligant onera gravia, et, sicut Lucas ait, im- 
portabilia, et imponunt super humeros discipulo- 
rum audientium se. Nam corporalia legis mandala 
secundum litleram onera sunt gravia et alligationes 
non leves, sicut Petrus testatur in Actibus apostolo- 
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rum “ dicens : Quid lentatis Deum, et vultis impo- A servationibus, dicit : Omnia ſaciunt ut ab homi- 


nere jugum super cervicem discipulorum, quod ne 
que nos neque patres nostri poluimus portare ? sed 
per gratiam Dei credimus salvi fieri. Spiritale au- 
tem ejus onus est leve : ideo et Dominus dieit ad 
eos qui legis mandatis corporalibus erant gravati 
et alligati : Venite ad me qui laboratis et onerati es- 
tis, et ego vos reficiam. Suscipile jugum meum super 
ros, el videte quia jugum meum 8sxave est, et onus 
meum lere est. Onus autem leve, Evangelium 
est, quod est lex spiritalis. Adhne autem sedentes 
super cathedram Moysi Scribe et Pharisæi, omnia 
opera sua faciant ut ab hominibus videantur, visi- 
bilem suscipientes circumcisionem, et visibiliter 
corporalia fermenti auferentes de domibus suis, et 


nibus videantur. Dilatant enim phylacteria sua, et 
magnijicant fimbrias vestimenlorum snorum. Disci- 
puli autem Jesu omnia opera sua ſaciunt, ut a Deo 
videantur solo; alligant enim legem Dei super ma- 
num suam, spiritaliter super opus suum bonum, et 
per meditationem divinarum disciplinarum semper 
ea moventes, mobilia ſaciunt divina præcepta co- 
rain oculis animarum suarum, et fimbriam virtutis 
Jesu plenam, in eo quod imitantur Magistrum. 
12. Quaid autem oportet dicere de his qui amant 
primos discubitus in conviviis, et primas cathedras 
in syuagogis, et primas salutationes in ſoro, ei vo- 
cari ab hominibus Rabbi? Maniſeste hujusmodi 
delica non lantum apud tune Seribas et Pharisæos 


pro eis simimer corporalia azyma inducentes, et B Solos inveniebantur, vel inveniuntur apud ipsos: 


Jerusalem visibilem hominibus requirentes, et si- 
milia his agentes universa. Aspiciunt enim ea qua 
videntur et temporalia sunt, et eleemosynas facien- 
tes ut ab hominibus glorificentur, et stantes in pla- 
teis orant ut videantur esse religiosi, Christi au- 
tem veri discipuli, qui aspiciunt quz non videntur 
et sunt zterns, orant in occulto prompluario suo, 
et eleemosynas in oceulto faciant, et legem in oc- 


. eullis implent, quasi in occulto constituti Judzi, 


secundum quod ait Paulus: Non enim qui in 
maniſesto Judeus, neque que palam in carne 
eircumcisio, sed qui in occulto Judeus est, et cir- 
cumcisio cordis in spiritu, non it littera. In oc- 
cultis enim et in azymis invisibitibus epulantur 
sinceritatis et veritalis ** : manducant etiam pa- 
scha immolatum Christum pro nobis, qui dixit *: 


Nisi manducaveritis carnem meam, non Kabebitis 


vitam manentem in vobis. Et per hoc quod bibunt 
sanguinem ejus, verum potum, ungunt superlimi- 
naria domorum anime suæ, quzrentes, non sicut 
Mi, ab hominibus gloriam, sed a Deo occulia 
videnti 


11. Post hzc videamus quid est quod ait: Di- 


latant phylacteria sua, et magniſi cant fimbrias ves(i- 
menlorum suofum . Sciendum est in istis, quia 
quod scriptum est in lege de verbis divinis di- 
cente “: Alligate eam super manum restram, el 
erunt mobilia coram oculis vestris. Qui ergo omnia 
ſaciunt ut ab hominibus videantur, Scribe et Pha - 
risei, scribentes legis dicta in duabus præcisuris 
membranis, alligant, et alteram quidem in domi- 
bus portant, quasi coronam ponentes in capitibus 
suis quod seriptum est secundum frontem ; alteram 
autem super brachium manus suæ, et vocant eas 
phylacteria. Similiter et de fimbria aliquid inve- 
nientes in Deuteronomio *, 838 exislimantur 
servare legem, ſimbriam aliquam facientes in ali- 
qua parte vestimentorum suorum quæ portant. 
Etiam hæc ergo Dominus reprehendens Seribas et 
Pha risæos in corporalibus et visibilibus eorum ob- 


sed etiam in Eeclesia Christi inveniuntur non 80 
lum convivia, et ſacientium ea mensas suscipientes, 
sed etiam cathedras primas in eis amantes, et 
mulla ſacientes : primum quidem ut diaconi ſiant 
non tales quales dicit Scriptura , sed quales sunt 
qui comedunt viduarum domos, occasione longa 
orantes: et proplerea accipient judicium majus. Et 
qui tales diaconi fieri volunt, consequenter visi- 
biles primas cathedras eorum qui dicuntur presby- 
teri preripere ambiunt. Quidam autem, nec istis 
contenti, plurima machinantur, ut episcopi vocen- 
tur ab hominibus, quod est Rabbi: cum deberent 
intelligere episcopum fieri oportere irreprehensibi- 
tem “, et cœtera que sequuntur, ut si non dicatur 


C ab hominibus esse episcopus, tamen sit apud 


Deum. Qui enim habet in se quz Paulus enumerat 
de episcopo , etsi non est coram hominibus epi- 
scopus, episcopus est apud Deum, etsi non per- or- 
dinationem hominum ad eum gradum pervenit. Sic- 
ut ei medicus est qui medicinalem didicit disci- 
plinam, et potest medicare quasi medicus; elsi ci 
#grolantes non credant corpora sua, medicus est: 
sed et gubernater est qui didicit gubernatoriam ar- 
tem, et potest ea, sicut convenit, uti; eisi non cre- 
diderit ei aliquis gubetnacula navis, tamen est gu- 
bernator. Invenies autem nove gloriez amatores, 
zelantes ab hominibus gloriam, et a Deo non desi- 
derantes, quasi ante judices et prisides. sic quos- 
dam adduci ante eos: et si dicere oportet, per hoc 
ipsum levissimum Christi onus, intolerabile ſa- 
ciunt onus. Christi autem discipulus sustinet, et 
adhuc intercedit : omnia facit ut videatur a Deo, 
gloriam conlemnens humanam. lste videns parabo- 
larum evangelicarum conam, et cœlestes primili- 
vorum Ecclesias, et congregationes, et nundinas, in 
quibus erat, secundum Canticum canticorum “, 
sponsa, diligit quidem in spiritalibus cœnis discu- 
bitus primos, ut meliora spiritalium ciborum et 
primitias convivii spiritalis manducet, et non reli- 
quias cæterorum. Diligit etiam cum apostolis seden- 


* xy, 10, 41. ** Match. x1, 28-30. 5 Rom. u, 28, 29. 1 Cor. v, 8. ** Joan. vi, 534; ** Malth. xxau, 
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ubus super thronos duodecim, primas cathedras, A Dei illius qui legem dedit, secundum similitudinem 


actibus bonis dignum se præbere ſestinans cathe- 
dris hujusmodi. Sic autem et salutationes que 
fiunt in nundinis, quas exposuimus supra. Unus 
est magister omnium ©, Vocari autem Rabbi, ne- 
que ab hominibus, neque ab alio aliquo diligit ju- 
stus, cerius quia unus est magister omnium. Omnes 
autem qui sub eo sunt, alterutrum sunt fratres. 
Sed et gui superna nativitate non solum ex aqua, 
sed etiam de Spiritu natus est, Spiritym adoptio- 
nis accepit, ut dicant de eo, quia non est ex carue, 
neque ex voluntate viri, sed ex Deo natus est: 
nullius eorum qui in terris habentur et deorsum 
filius adhuec exsistens, non vocat patrem in terris, 
quasi qui per omnem actum secundum Deum im- 


pletum dicit : Pater noster, qui es in celis . Et si B ipsius peccantis, qui dignum se prebet ad susce- 


ministrat quis verba divina, nequaquam se prebet 
ut magister vocetur, seiens quia Christus in eo est, 
quando bene proſecerit, quem oportet vocari ma- 
gistrum a cunctis prodificatis ; se autem profitetur 
ministrum secundum mandatum Christi dicentis “: 
Oui major est inter vos, sit omnium minister. Quo- 
niam et ipse Christus cum esset vere magister, mi- 
nistrum se esse proſessus est, dicens : Ego an- 
lem zam in medio vest rum, non quasi qui recumbit, 
sed quasi qui ministrat. Bene autem post omnia 
quibus van gloriz vetuit concupiscentias, addidit 
diccrs *: (Qui ze exaltaverit, humiliabitur. Quod 
utinam cmnes quidem audirent, maxime autem 
diaconi, et presbyteri, et episcopi, maxime qui ar- 
bitrantur hc non esse seripta: Qui se exaltaverit, 
tumiliabitur; propterea quod quasi neque illud 
scitentes, qui se humiliat, exaltabitur, non audiunt 
eum qui dixit “: Discite ex me quoniam mitis sum 
et humilis corde. Inſlati sunt autem, et per infla- 
tionem deciduant in judicium diaboli “, nec quæ- 
runt per bumilitatem ascendere a judicio inflatio- 
nis, cum deberent recordari Sapientiæ verbum di- 
centis : Quantum magnus es, tantum humilia te, 
et coram Deo invenies gratiam ; quod primum Domi- 
nus consummavit. Quantum enim ſuerat magnus, 
tantum se humiliavit. Cum enim esset in ſorma Dei, 
non rapinam arbitratus est esse se parem Deo, sed 
semetipsum exinanivit, ſormam 8ervi accipiens in si- 
militudine hominum ſactus, et in specie inventus ut 
homo, humiliarit se usque ad mortem, mortem au- 
tem crucis : propter quod et Deus illum superexa:- 
lavit et donavit ei nomen quod est super omne no- 
men '*, 839 Qui est benedictus in sæcula sæculo- 
rum. Amen. 

13. Ve vobis, Scribe et Pharisei hypocrite, quia 
clauditis regnum cœlorum ante homines **, et reli- 
qua. Qui audeut Deum dicere non bonum propter 
maledictiones quas adversus peccatores in lege sua 
posuit Deus, audiant quomodo quasi vere Filius 
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C non ingrediuntur in regnum eœlorum; secundum 
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quidem benedictionum qua posite sunt in lege, 
dicit et ipse beatitudines eorum qui salvantur. 8e- 
cundum similitudinem autem maledictionum posi- 
tarum in lege, ponit adversus peccatores ve, di- 
cens : Ve vobis et vobis. Et hac audientes qui 
Deum legis causantur, non intelligentes quod et 
illa a Deo benigno sunt dicta, dicant quid debemus 
intelligere de Jesu dicente : Ve vobis, Saribæ et 
Pharis@i. Qui fatentur bonitatis esse adversus pee 
catores ista pronuntiare , iutelligant quod simile 
est propositum Dei in maledictionibus legis profe- 
rendis in lege. Sive autem illa maledictio, sive illud 
ve pronuutiatum, non ex pronuntiatione pronun - 
tiantis unicuique contigit peccanti, sed ex peccatis 


plionem vel illarum maledictionum, vel istorum 
ve, que Deus disciplinz causa pronuntifvit adver- 
sus illos, ut convertat illos ad bonum. Nam et pater 
inerepans filium, proſert frequenter ad emendatio- 
nem ejus quos dam sermones qui videntur esse ma- 
ledietiones, et tamen non vult dignum “ fieri male» 
dictionibus illis, sed avertere eum magis cupit ab 
eis. Hze diximus, ut demonstremus Evangelia 
convenientia esse legi. Similiter et nune dicens : 
Ve vobis, Scribe el Pharisei, qui clauditis regnum 
celorum, terruit Seribas ct Phariszxos ut ne clau- 
dant regnum cœlorum ante homines. Claudentes 
autem regnum celorum Scribe et Phariszi , duo 
ad semel delinquunt. Unum quidem. quod ipsi 


quod intrantes introire non sinunt. Hec duo peccata 
naturaliter inseparabilia sunt ab invicem. Qui enim 
alterum ex istis peccat, ab altero se non potest 
abstinere. Item econtrario, qui ab altero se abstinet, 
impossibile est ut non ab altero se abstineat, utputa, 
non invenitur aliquis, ut ipse quidem ingrediens 
in regnum cœlorum, alios ingredi non permitat. 
quoniam qui vetat alios intrare in regnum, suflicit 
ei ad expulsionem quominus intret in regnum eœ- 
lorum, hoc ipsum quod alios non permiuit intrare ; 
quoniam qui scandalizaverit de pusillis Ecclesiz,- 
prohibens aliquem intrare in regnum cce&lorum, pa- 
tietur quod scriptum est in Evangelio, va. Item, 
econtrario, qui potest aliquem facere jutrare in 
regnum ecelorum, si tamen in ejus potestate ſuerit 
et permiuere et vetare, multo magis ipse introibit 
in regnum cœlorum. 

14. Cum frequenter dicat Dominus Scribis et 
Pharisæis, ve, uniuscujusque væ causam in loco 
proprio exponemus. Nunc autem hujus præsentis 
væ exponemus causam. Prezentis ergo v causa 
est, quia claudebant regnum cœlorum ante homines. 
Claudentes autem ante alios, nec ipsi intrabant pro- 
pter hoc ipsum quod introire vetabant- eos qui in- 
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trols:ent utique, si ab istis non ſuissent exelusi. Et A sicut cæteri apostoli aperuerunt. Et si quis ſuerit 


primum quidem simpliciter quasi de Scribis et Pha- 
riseis qui apud Judzos habentur, sermo præsens 
est exponendus. Hi enim, non conlenti quod ipsi 
Domino non credebant, adbuc derogabant doctrine 
ejus, ei subvertebant omnem prophetiam scriptam 
de eo, et blasphemabant omne opus ipsius quasi 
ſalsum et a diabolo fictum, dicentes : ic non ejicit 
demonia nisi in Beelzebuth d, et homicidialiter se 
prebebant eis qui crediderant Christo. et omni 


modo prohibebant aliquem ad Christianitatem ve- 


nire per quam introitar in regnum ccelorum. Clau- 
debant illud quod in conspectu omnium palam esset 
annuntiatum et prædicatum, et apud omnes homi- 
nes conclamatum. Et claudentes regnum cœlorum 


imitator eorum, aperit regnum ecœlorum ante ho- 
mines sua juslitia, et veritate, et castitate, et sa- 
pientia. Et quanto magis quis proficit pietate, tanto 
magis aperit ante homines regnum ecœlorum. Arbi- 
tror ergo omnes qui proſitentur se in Ecelesiam in- 
trare, omnino aut claudunt regnum celorum ante 
homines malis conversationibus suis, secundum 
quod peecant ipsi, aut aperiunt actibus bonis suis, 
secundum quod juste ſuerint conversati. Maxime 
hoc ſaciunt qui videntur in Eccles ia clariores, qua- 
les sunt episcopi, presbyteri, diaconi. Bene enim 
viventes et bene docentes verbum veritatis, aperiunt 
ante homines regnum cœlorum; et dum ipsi in- 
trant, alios provocant introire. Mali autem, qui non 


nec ipsi intrabant : nec enim volebant eum audire B sunt pastores, sed mercenarii, claudunt regnum 


qui dixit ““: Si quis per me introierit, galvabitur, et 
introibit. et exiet, et pascua inveniet. Nec intrantes, 


id est eos qui eredere poterant propter ſidem quæ 


a lege ei a prophetis ante ſuerat declarata de Chri- 
sto, introire sinebant, omnino dissipantes princi- 
pium consensus eorum : et cum omni tremore et 
ferali audacia, quantum ad se, omnes volentes in- 
troire per jauuam, prohibebant ipsi eam claudentes. 
Huic simplici expositioni jungemus etiam hoc, de 
his qui peccant apud nos, quoniam omnes qui mala 
conversatione suadent exemplum peccandi in po- 
pulo, et qui ſaciunt injuriam eis qui adhuc sunt 
pusilli in Christo et imperſecti, et exanimantes et 
scandalizantes, claudere videntur ante homines 
regnum cœlorum, nec ipsi intrant, nec alios introire 
permittunt. Et hoc peccatum invenitur quidem 
eliam in popularibus, maxime autem in doctoribus, 
qui docent quidem secundum justitiam Evangelii 
homines, non autem ſaciunt, quia sunt mali pa- 
stores : et ideo-non parcunt ovibus, neque curant 
de salute earum, sed semper aspiciunt ad lucra ex 
hominibus venientia sibi pro eo quod videntur 
pascere populum, cum non pascant, et deprehen- 
duntur in sordidis lueris et concupiscentiis gloriæ 
vane. Istæ enim sunt mercenariorum mercedes, 
qui claudunt ante homines regnum cœlorum, nec 
intrant in illud, nec volunt intelligere quod est 
dietum “: Contendite intrare per angustum ostium; 


et 840 quoniam super omnia certamina hoc est D 


certamen ut sit aliquis vim ſaciens et rapiens re- 
gnum c@leste, ad eos ergo tales doctores conve- 
nienter ista dicuntur : Nec vos intratis, nec intran- 
les sinitis intrare “s; maxime si videamus eos vita 
sua mala, et superbia, et conviciis, ei avaritia, non 
dieam unum de pusillis, sed etiam, quantum ad se, 
omnes in scandalum inducentes. Væ ergo illis qui 
claudunt regnum ca:lorum ante homines, vel 
hoe modo, vel alio; beati autem qui aperiunt illud, 
ve: verbo, vel opere suo bono, sicut ille qui dixit “e; 
Ostium mihi apertum est magnum et eridens; vel 
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eœlorum ante homines, nec audiunt quod ait Apo- 
stolus 9: Sed omnia sustinemus, ut non offendiculum 
demus Evangelio Christi. Est vere videre multos 
doctores non permittentes intrare in. regnum cœ- 
lorum intrare concupiscentes, maxime quando sine 
judicio et sine ratione non propter peccala que 
faciunt, excommunicant quosdam, sed propter ali- 
quem zelum et conlentionem prohibent intrare ſre- 
quenter et meliores quam sunt ipsi. Et ipsi quidem 


non permittuntur introire, illi autem qui sobrii 


C 


sunt mente, et animo vigilantes, vincentes sua pa- 
lientia et longanimitate tyrannides eorum, quamvis 
vetiti, tamen intrant et hereditant regnum ccelo- 
rum. 

15. Deinde videamus extra eos quos diximus, si 
possibile est etiam alios videre qui claudunt et 
aperiunt regnum cœlorum. Qui enim digni babiti 
sunt et idonei ad Evangelium exponendum, et qui 
tales se præbent ui dicere possint : An experimen- 


tum quaritis ejus qui in me loquitur Christus? 


aperiunt ante homines reguum cœlorum, quando 
altitudinem divinorum eloquiorum quz non de 
terris dicta sunt, sed de cœlo, et de sensu Domini 
qui venit ad homines, cum omni maniſestatione ei 
probatione demonstrant, ita ut, quantum ad se 
est, gentiles et barbaros, sapientes et insipientes 
inducere velint ad pietatem Christi. Qui autem per 
suam indocilitatem et injustitiam cum multa teme- 
ritate seipsos dederunt ad proſessionem docendi 
priusquam discerent et cognoscerent veritatem, 
propterea ſabulas vanas Judaicas imitantes, tradunt 
corporales historias Scripturarum, et non sensum 
spiritalem aut voluntatem earum; et adhuc detra- 
hunt eis qui Christo consurrexerunt, et quæ sur- 
sum sunt in Scripturis requirunt et non super ter- 
ram, nec in terrenis Seripturarum positam existi- 
mant veritatem : claudunt, quantum ad $e, ante 
homines regnum e@lorum, claudentes illud inju- 
stilia sua, et trahentes ad se eos qui poterant, au - 
dientes diviniorem et ma;orem doctrinam et altitu- 
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dinem verilatis, intrare per cœlestes doctrinas et A sed adhue addit illi damnationis numerum, ut etiam 


per convenientes eis actus in regnum cœlorum. 
Huic expositioni conveniens est quod seribit Lu- 
cas ** : Ve vobis legisperitis , quoniam abstulistis 
clavem scientic, et ipsi non introistis, et alios intran- 
tes prohibuislis, Qui enim criminantur expositionem 
allegoricam, et docere volunt quia manifesta est di- 
vina Scriptura el nihil habens amplius quam textus 
ostendit, neque diviniorem aliquem sensum, et de 
circumcisione, vel pascha, vel de azymis, vel de 
escis ei potibus, vel de festivitatibus, vel de Neo- 
meniis, vel de Sabbalis, et non respiciunt quoniam 
in ostensione et umbra futurorum tanc serviehant 
Judzi “, legisperiti quidem sunt, tamen tulerunt 
clavem scientiæ quantum ad verbum suum, id est 
omnem legis viam ad intelligenda legitima auſe- 
rentes : propterea nec ipsi intraverunt, nec alios, 
quantum ad se, intrare permiserunt. 

16. Ve vobis, Scribe et Pharisei hypocrite, qui 
circuitis mare et aridam, ut ſaciatis unum prozely - 
tum; et cum ſnerit ſactus, ſacitis eum filium ge- 
henne duplo quam vos estis . He convenienter 
dicuntur post adventum Christi ad Scribas et Pha- 
risæos Judaicorum verborum, qui diligenter cir- 
cumeunt plurima loca mundi, ut advenas judaizare 
suadeant. Quicunque enim post Salvatorem judai- 
rant, docentur imitari affectum eorum qui dixe- 
runt in illo tempore: Crucifige, crucifige eum. 
Et iterum : Tolle, tolle a terra hujusmodi . Do- 


secundum Judaismum fat filius gehennz. Et sie 
facit Scriba vel Phariszus filium gehennz alterum 
plus quam se, non quia ipse dupliciter facit, sed 
quia cum factus ſuerit homo, dupliciter filius ge- 
hennz per doctrinam doctoris efficitur : et sie fit 
ille qui docuit, causa secundi erroris illius, ut fiat 
dupliciter filius gehennæ supra illum qui male do- 
cuit eum. Alius autem dicit alio modo, quoniam 
qui ab initio nutriti sunt in lege Moysi, jam sunt 
filii gehennæ, propterea quod non crediderunt in 
Christum. Qui autem gentilem reliquerunt vitam, 
semel judicantes relinquere idololatriam in qua 
ſuerant enutriti, et apprehenderunt Judaicam vitam. 
duplici pœna sunt digni, qui non cum requisitions 
reliquerunt, neque discutere voluerunt Judaicum 
verbum, et ipsum quod videtur Judaico verbo esse 

cognatum, id est professionem i m: 
nec $scrulati sunt ab eis qui utramque sectam idonei 
sunt docere, ut intelligerent quod verbum verius 
esset et potius eligendum. Simul discimus ex hoe 
loco quoniam et eorum qui in gehenna ſuturi sunt, 
erit differentia tormentorum, quoniam alter quidem 
est simpliciter filius gebennz, alter autem dupliciter. 
Sed et hoc videre oportet, si adhue abundantius 
fiat aliquis filius gehennæ, utputa, tripliciter vel 
multipliciter secundum multitudinem peccatorum ; 
et si generaliter est fieri aliquem filium gehennz, 
utputa Judzum, vel gentilem, aut cujuscunque 


centur autem et accusare eum, sicut tune accusa- C ſalsi dogmatis professorem : aut et specialiter, ut 


bant s2cerdotes plebis. Est autem videre eos vsque 
nunc, cum judicatar latro, et testimonium dat ve- 
ritati Christianus, volentes magis absolvi imifato- 
rem Barabbæ quam Christi discipulum. Quæ omnia 
non simpliciter ſaciunt proselytum filium gebennz, 
sed, sicut scriptum est, dupliciter super Scribas et 
Pharisæos qui proselytum eum fecerunt. Sed dicet 
aliquis in hoc loco: Quomodo discipulus prosely- 
tus eis qui nune sunt Scribæ et Pharisæi miserabiles 
constituti, non æqualiter eſſicitur filius gehennez 
841 doctoribus suis, seddupliciter ? Dicit enim quo- 
niam debebat minus fieri gehennæ filius : aut si ſorte, 
pro dimidia parte ei qui ſecit proselytum eum. Aut 
si et aliquis concedat ut sit discipulus sicut magister 


per singulas species peccatorum fiat quis filius 
gehennz : utpula qui fornicatur, sit ſilius gehennæ; 
et qui adulteratur, dupliciter sit; et qui ſurtum 
ſacit, adhue tripliciter, secundum quod scriptum 
est“: Qua mensura mensi ſueritis, eadem mensura 
metietur vobis ; ut justus quidem secundum nume- 
rum justitiarum suarum augeatur in gloria, pecca- 
tor autem secundum numerum peccalorum suorum 
multiplicetur in gehenna. Que sit autem hc ge- 
henna, et in quo loco Scripturarum prius est no- 
minata, qui potest requirat, maxime in divisione 
hereditatis Jesu ſilii Nave, ubi interdum quidem 
appellatur vallis filiz Nom, interdum autem vallis 
Enon quæ est in gebenna. Gehenna enim est vallis. 


ejus, debebat discipulus æqualiter magistro suo D Et observet quoniam, sicut Jerusalem sors est tri - 


fieri filius gehennæ. Arbitror ergo omnem bominem 
qui ex conversatione gentili Judzorum ſaetus est 
proselytus, filium gehennz fuisse et priusquam pro- 
selytus efliciatur. Suſficiens est enim etiam vita 
idololatriis subdita facere hominem ſilium gehennæ. 
Talem ergo filium gehennz salvat quidem et liberat 
per lavacrum baptismatis sermo Domini nostri Jesu 
Christi, dans ei potestatem fieri filium Dei, et viam 
ei ostendens ut efficiatur filius Dei Patris qui est 
m cclis. Sermo autem Judzorum non credentium 
Christo, non solum gentilem non solvit a gehenna, 


un, 52. Hebr. x, 4. 


„ Mach. um, 15. “ Luc. XXI, 18. 


bus Benjamin, et aliæ quædam civitates electæ vel 
vici, sie et gehenna. Consequens autem est ei qui 
cognoscit que sit Jerusalem in divisione veræ ha- 
reditatis filiorum Israel, ut intelligat sermonem de 
gehenna. Qui autem legit diligenter Jesum Nave, 
videat et qui vici reſeruntur illie vicinare valli ei 
quæ dicitur gehenna. Hzc prolixius et manifestius 
tradere per atramentum, et calamum, et chartam 
visum mihi est non esse cautum; utinam et hæce 
ipsa quæ dicimus non videamur temere et perieu- 
lose dixisse ! 


, ibid. 21. „ Luc. v1, 38 
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cungue juraverit per templum, nihil est. Oui autem 
juraverit per aurum lempli, debet. Stulti et cœci ! quid 
enim majus est, aurum, an lemplum quod sanclifical 
aurum ? Ei quicunque juraverit per allare, nihil est: 
8ed quicunque juraverit per donum quod super illud 
est, debet. Stulti ei ceci! quid enim majus es! 


donum an allare quod sanciifical domum ? Qui ergo 


jurai per altare jurut per illud, et in omnibus gue 
eunt auper illud. Et qui jurat per templum jurat ner 
illud, ei per eum qui habitat in ipso. Et qui jurat 
per celum, jura per thronum Dei, et per sedeniem 
Super eum . Per hoc quoque verbum criminatur tra- 
ditiones Pharisæornum, quasi non rectas. Hoc facit 
et in eo loco ubi vituperat traditiones Pharizeorum 


factas adversus Dei mandatum quod positum erat B 


de honore patris vel mairis. Dieentibus enim Pha- 
riseis : Quicunque dizerit patri vel matri : Donum 
quod ex me, tibi proderit, non honorabit palrem suum. 
Post qu addit et dieit ** : Irriium ſecistis manda- 
tum Dei, ut staluatis vestram traditionem. Et pro- 
fert Isaize exemplum dicens : Populus hic labiis 
me honorat, cor autem eorum hangs est a me. Sine 
causa autem colunt me, docenies doeirinas et man- 
data hominum. Una autem ex Pharisaicis traditio- 
nibus erat talis de juranlibus, quoniam quidem per 
templum jurabant, alii autem per aurum templi; 
item alii per altare, alii per donum altaris; et di- 
eebant debitorem esse eum qui per aurum templi 
juraverit, aut per donum altaris, eum autem in 
nulla re ebnoxium esse qui juraverit per templum 
vel per altare. Ideo adversus. ejusmodi traditiones 
laquens Judzis Salvator, et volens eos corrigere ab 
humanis traditionibus ad diviua mandala, dicit 
guoniam exci et fatui sunt qui talia tradunt, non 
videntes quoniam omne quod positum est in templo 
non per ipsum sanctiſicatum est, sed per templum, 
$:c et quod positum est super altare, donum jam 
Dei esse judicatur 842 ex eo quod super allare 
gu5ceptum est. Si ergo causa sanctißcandi auri 
templum est, et sanctificandi doni altare, quomodo 
non videatur ſatuum, hune qui jurat per sancti- 
ficantem, non esse reum; qui autem per sanctilica- 
tum juraverit, reum videri, quasi melius sit quod 


on Ex iS IN MATTH ZUM 626 
17. Ve vobis, duces cœcorum, qui dicitis : Qui- A 


18. Si autem oportet quasi talibus Evangelii agris 
absconditum, et non a quibuscunque comprehen- 
sibilem sensum Scripture, vel ex parte altius pu- 
blicare, dicendum est: Omne juramentum eolligatio 
est el confirmatio verbi de quo juratur. Juramen- 
tum ergo esse intelligendum est omne testimonium 
Scripturarum quod proſertur ad confirmationem et 
colligationem nostri verbi quod loquimur, ut sit 
quidem templum gloria Dei omnis Scriptura divi- 
nitus inspirata, aurum autem positus sensus in ea. 
Debemas ergo ad testimonium omnium verborum 
que proſerimus in doctring, proferre sensum Scri- 
pturz, quasi conſirmantem quem exponimus sensuin. 
Sicut enim omne aurum quod ſuerit extra templum 
non est sanctificatum, sic omnis sensus qui ſuerit 
"extra divinam Scripturam, quamvis admirabilis 
"videatur quibusdam, non est sanetus, quia non 
continetur a sensu Seripturæ, que $olet eum solum 
sensum sanctiſlcare quem habet in se, sicut tem- 
plum, proprium aurum. Non ergo debemus ad con- 
lirmandam doctrinam nostram nostros proprios in- 
{ellectus jurare, et quasi testimonia assumere, quos 
unusquisque nostrum iutelligit, et secundum veri- 
tatem existimat esse, ni ostenderit eos sanctos esse, 
ex eo quod in Scripturis continentur divinis, quasi 


in templis quibusdam Dei. Stulti ergo et cœei omnes 


qui non cognoscunt quoniam templum, id est lectio 
Seripturarum, magnum et venerabilem facit sen- 
sum, sicut aurum sacratum. Adhue autem vide, ne 
forte secundum similitudinem templi et auri positi 
in templo, intelligere debeamus altare et donum 
quod positum est super allare. Altare ergo, quod 
volum significat, est hominis cor, quod principale 
babetur in homine; vota autem et dona qua po- 
uuntur super altare, omne quod superponitur cordi. 
Uiputa, proponis orare, votum orationis posuigti 
super cor tuum, quasi super quoddam altare, ut 
orationem offeras Deo. Proposuisti psallere, voium 
psalmorum posuisti super cor tuum, quasi super 
yuoddam altare, ut offeras Deo votum psalmorum. 
Proposuisti eleemosynas facere, votum eleemosy- 
narum posuisti super cor tuum, quasi super quod- 
dam altare, ut votum eleemosynarum offeras Deo, 
Proposuisti jejunare, votum jejunii posuisti super 


8anclificatur quam quod sanclificat? Ita quoniam p cor tuum, quasi super quoddam altare. Venerabi-e 


Judzi consuetudinem habent et per eclum jurare, 
precedentibus addidit etiam hoc ad reprehensionem 
eorum qui ſacilius jurabant per calum quam per 
Deum quoniam similiter irrationabiliter agit qui 
jurat per celum, sicut qui jurat per lemplum vel al- 
tare; quoniam qui jurat per cœlum, et per sedentem 
super eum jurare videtur : et non, sicut arbitratur, - 
evadit periculum ex eo quod non per ipsum Deum 
jurat, sed per thronum Dei. Et hæc loquitur ad Ju- 
dzos, prohibens homiues Pharisæorum altendere 
traditionibus. Alioquin mauileste superius vetunt 
omnino jurare *. 


= Malth.xxin, 16 et seqq. 


% Malth. xv, 5. W ibid. 6. 


ergo et sanctum facit omne votum hominis cor ejus, 
ex quo votum Deo offertur. Ideo non potest hono- 
rabilius esse votum quam cor hominis ex que 
transmittitur votum. Cæcus est ergo omnis homo 
qui videt aut eleemosynas alicujus magnas, aut 
psalmos, aut preces magnas, aut jejunia, et sine 
judicio bealificat illa, et nou considerat ex quali 
corde eleemosynz offeruntur, vel psalmi, vel 
preces, vel jejunia offeruntur. Altare est enim cor 
quod sanctiſicat votum ejus qui mundi est cor- 
dis. Si enim cor et conscientia hominis non 
compungit, ſfidueiam habet ad Deum, non propter 
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dona sua, neque verba orationis vel psalmi, quam- A tortuosa et grandia. Secundum hos ilaque sermones 


vis videanture bene composita, et de Scripturis electa, 
seil quia, ut ita dicam, altare cordis sui bene con- 


struxit. Qui ergo testem altare, id est cor principale - 


et conscientiam, assumit, jurat per altare, com- 
plectens oinnia quæ continentur in eo. Et qui jurat 
secundum quod tradidimus per templum, idem per 
Scripturam jurare videtur, et per verbum sensum- 
que Dei qui continetur ju ea. Tertium autem est 

ut dieamus, quonlam. super lemplum, id est super 
omnem Scripturam, et super allare, id est super 
omne cor, est intellectus quidam super intellectum 
omnium Seripturarum, et super omne cor, qui su- 
per cor hominis nondum ascendit, qui moraliter 
appellatur cœlum, et thronus jam non gloria Dei, 


quemadmodum templum, sed Dei ipsius. Templum 1 


enim glorize Dei, templum est in quo per speculum 
videmus in ænigmate *. Cœlum autem, quod est 
super templum ipsius Dei, in quo thronus est Dei, 
in quo est considerare ſacie revelata cum venerit 
quod perfectum est, faciem mysteriorum veritatis 
sedentium in hujusmodi colo. 

19. Ve vobis, Scribe et Pharisæi hypocrite, gui 
decimatis mentham, et anethum, et cyminum; et 
relinquitis que graviora sunt legis; judicium, et 
misericordiam, et fidem. Hac autem oportuit ſacere, 
et illa non omiltere. Duces cœci, liquantes culicem, 
camelum autem glutientes **, Ilie sermo opportuno 
lempore est dicendus eis qui circa res minimas re- 


ligionem ostendunt ad Deum, circa res autem ma- © 


gnas et necessarias comemnunt mandatum et Deum 
ipsum qui ea mandavit. Talia ei apud Judæ os fiebar.t, 
qui arbitrabantur se legem Moysi servare, qui prwei- 


pit ex omnibus fructibus decimas dare Levitis et sacer- 


dotibus. Kaque quoniam facile erat implere legem in 
843 minimis, mentham quidem, et anethum , et 
cyminum decimabant, et omnia, ut ita dicam, mi- 
nima, et que levia erant legis, gravia autem ejus 
non observabant, id est judicium, et misericordiam, 
et ſidem. Jadicium quidem, ut unusquisque justo 
judicio de omnibus judicaret, non de quibusdam, 
et acquiesceret ei qui dixit”* : Misericordiam volo, 
quam 8acrificium; ut sacriſicia misericordiarum Deo 
ofterret, ut discutiens ea quz ſidei sunt, esset ſide- 


omnis homo qui omillit graviora legis, maxime ju- 
dicium, et misericordiam, et ſidem, camelum- glu- 

ut. Non solum autem apud Judas, sed etiam apud 
nos, Multos est invenire peccala hujusmodi peccan- 
tes, elglulientes camelos, in eo quod maxima delieta 
commiuunt; et oportet hujusmodi homines ſrequen- 
ter considerare quomodo in rebus minimis religio- 
nem suam ostendant. Et bene eos hypocritas appel- 


lat. Volentes enim religiositatem acquirere coram 


hominibus , nolunt 3uscipere religiositatem illam 
quam Deus juslificavit. Fugiendæ sunt ergo nobis 
Scribarum et Pharizeorum simulationes hujusmodi, 
ne v illud etiam nobis contiugat quemadmodum et 
illis. 

20. Exislimo autem omnes moraliter Scribas di- 
ci, qui amplius nihil existimant positum in Scriplu- 
ris quam simplex sermo Scripture demonstrat, sed 
adhuc contemnunt eos qui scrulantur allitudinem 
Dei. Similiter Pharisæi sunt omnes qui justiſicant 
semetips0s et dividunt se a czteris, dicentes : Noli 
mihi appropiare, quoniam mundus sum. - Interpre- 
tantur autem Pharisæei secundum nomen Phares, 
divisi, qui se ips0s a cZ#teris diviserunt. Phares 
autem dicitur Hebraica lingua divisio. Si autem 
oportet in ejusmodi Evangelii verbis etiam moralem 


assumere intellectum, sciendum est quoniam sicut 


mentha, et anethum, et cyminum ciborum sunt 
conditura, non ipsi principales cibi, sie in conver- 
sationibus nostris quædam quidem sunt principalia 
ei necessaria ad justificationem animarum nostra- 
rum, qualia sunt hæe gravia legis, judicium, et mi- 
sericordia, et fides. Alia autem quasi condientia 
actus nostros, et commendantia eos, et suaviores 
cos ſacientia, utputa abstinentia risus, jejunium, 
flexio genuum , permansio in collectis , assiduitas 
communicationis, et alia his similia, que non ipse 
juslitiz sunt, sed condituræ justitiarum habentur. 
Res autem spiritales qua a semetipsis justitiæ sunt, 
dicuntur judicium, et misericordia, et fides. Turpe 
est ergo in iis minimis observare, quod est deci- 
mare; rerum autem necessariarum observationes 
non offerre Dev, id est non decimare. Qui autem 
hc agunt et docent, sicut et priorcs, duces sunt 


lis. Sed quoniam conveniens erat ut audientes qui- D caci. Quomodo autem non exislimentur cci, quos 


dam de decimandis rebus minimis Dominum ista lo- 
quentem, contemnerent minimarum rerum decima- 
tionem, sapienter 2ddidit Domiaus dicens: Et haec 
oportui i ſacere, hoc est judicium, et misericordiam, 
et ſidem; et illa non omittere, id est decimationem 
menthe, et anethi, et cymini. Et dicit eos qui talia 
agunt Seribas et Phariszos, qui omiitunt graviora 
legis, et decimant contemplibilia fructuum , duces 


esse cacos. Et sapienter dicit eos tales liquare, id 


est expellere a se minima delicta, quæ culices no- 
minavit; glutire autem, id est committere maxima 
delieta, quæ nominavit camelos, animalia videlicet 


5 Cor. ain, 12. “ Mauh. XXI, 23 et seqq. 


latet magnitudo et tortuositas camelorum, id est 
actuum perversorum, nec vident quoniam nihil pro- 


dest liquare et cautum esse discussorem in rebus 


minimis, cum principalia ei vere ad gloriam Dei 
pertinentia negligantur? Quoniam ergo multi sunt 
ei in nobis qui circa res leves caute vivere existi- 
mautur, circa res autem necessarias contemnunt 
seipsos, hujusmodi homines sermo præsens con- 
ſandit, non quidem levia illa prohibens observare, 
sed principalia et magis salutaria præcipieus cau- 
tius custodire. Omnia ergo liquat, qui in omnibus 
quæcunque agit, vel loquitur, vel cogitat, segregat 


* Osce v1, 6. 
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quod est sordidum et terrenum, et non divinis ra- A 22. Si oportet autem omnia in sermonibus evan- 


tionibus adornatum, ab his quæ natura lucida sunt 
ct sincera, et justa, secundum eum qui docet ** : 
Epulemur, non in ſermento malitiæ et nequitie, ed 
in azymis sincerilatis et reritatis. Invenies autem 
moltos qui eredere existimantur, non liquatos ser- 
mones, et actus, et cogitationes habentes. Propter- 
ea sicut ſenum carnalia eorum acta ignis comedet, 
erueians etiam animam simul cum corpore propter 
concrota ei delicta corporalia. Sicut enim non est 
possibile superfluitates corporibus innatas sine ma- 
gno dolore et cruciatibus amputare ab eis qui pa- 
tiuntur, sie nec commissa carnalia ab eis, qui, ut 
ita dicam, animas suas carnes fecerunt; propterea 
dictum est de talibus animabus : Non permanebit 
spiritus mens in hominibus istis , quoniam carnes 
unt. | | 

21. Ve vobis, Scribe et Pharuei hypocrite, qui 
emundatis quod ſoris est calicis et paropsidis , intus 
autem pleni estis rapina, et intemperantia, et dolo. 
Phariace. emunda prins quod intus est calicis et paro- 
psidis, vt fiat id quod ſoris est, mundum . Hie sermo 
nos instruit, ut ſestinemus esse justi, non appare- 
re. Qui enim studet ut appareat justus, quæ a ſoris 
sunt mundat, et que videntur curat , cor autem 
suum et conscientiam negligit, non considerans 
quoniam qui studet ea quz intus sunt et cogitatio- 
nes suas studet mundare, consequens est ut etiam 
ea quæ a foris sunt studeat facere munda. Si quis 
autem ca quæ videztur studet, negligit autem in- 
teriora animæ suæ, necesse est ut hujusmodi homo 
impleatur ab intus-avaritia, lascivia, malignitate 
ceterisque plurimis malis. Quoniam oranis qui de 
salute sua sollicitus est, quod est ab in us, et de 
opinione 844 sollicitus est, quod est a foris : non 
autem omnis qui de opinione sollicitus est a ſoris, 
etiam de salute sua sollicitus est ab intus. Utputa 
seriptum est: Oui videre mulierem ad concu- 
piscendum eon, mœchatus est in corde suo. Iste ergo 
qui abstinet se ab opere ſornicationis, fornicatur 
autem in concupiscentia cordis sui, mundavit quoi 
a ſoris est calicis et paropsidis aut catini, ab intus 
autem intemperantia plenus est. Sed et qui facit 
eleemosynas ut gloriam ab hominibus consequatur, 
mundare quidem videtur quod a ſoris est calicis et 
paropsidis, ſaciens eleemosynas coram hominibus, 
ab intus autem plenus est cupiditate gloriæ. Et 
quidquid boni fecerit homo non ex conscientia 
munda propter Deum, aforis quidem mundus vide- 
tur, ab intus autem plenus est malis. Sed et omnes 
ſalsi dogmatis proſessores calices sunt a ſoris quasi 


mundati propter speciem religionis quam simulant, 


ab intus autem pleni rapina, seductione, quibus ra- 
piunt homines ad errorem, et lupi rapaces sunt 
. omnium, latitantes, et devorantes animas simpli- 
cos, qui videre eos non possunt lupos esse rapaces 
propter ovilium pellium tegumentum. 


* [ Cor. v, 8, » Gen, v1, 3. „ Matth. xziu, 25, ** Math. v, 28. 


gelicis moraliter considerare, videndum. est quare 
apud Mauhæum quidem a ſoris calicis et paropsidis 
Scribz et Pharisel mundare dicuntur, apud Lucam 
autem calicis et catini mentio fit. Uterque ergo vasa 
ponunt cibi et potus, et calicem quidem ambo no- 
minant, qui est ad potum : paropsidem autem non 
ambo, sed ille quidem catinum, hic autem paropsi- 
dem : utrumque lamen vas cibi habetur. Ergo se- 
cundum utrumque evangelistam est aliquis spirita- 
lis potus et spiritalis cibus, quem appetimus in 
sermonibus Scripturarum legis et prophelarum. Om- 
nis itaque sermo per quem potamur spiritaliter, vel 


- omnis narratio per quam enutrimur, vasa sunt po- 


tus et cibi. Admonemur ergo ut non curam habea- 


B mus sermonum vel narrationum que foris sunt, sed 


quz ab intus sunt, ut cor nostrum sensibus mundis 
potatoriis et enutritoriis impleatur, et non verbis, 
neque compositionibus eorum ornatis, quia non in 
sermone est regnum Dei, sed in virtute. Utpula, qui 
studet compositum proſerre sermonem magis Sram 
salutari sensu repletum, calix narrationis ejus a ſo- 


ris mundatus est, ab intus autem sordibus vanitati- 


busque repletus. Unde Paulus, qui non solebat a 
ſoris calicis et paropsidis mundare, sed ab intus, 
imperitum se conlitetur sermone, sed non scientia; 
et erat sermo ipsius rusticus quidem, tamen mun- 
dus propter gientiæ munditiam. Illi autem qui in 
sapientia K loquebantur, et per hoc Christi cru- 
cem evacuabant, a foris quidem mundos prebebant 
sermones $uos, ab intus autem immunda scientia 
plenos, et rapinis, et intemperantia vite. liem qui 
audiens verbum , aut aliquam legis Scripturam, 
compositionibus ejus exterioribus magis quam inte- 
rioribus et salutaribus sensibus delectatur, calicem 
vel paropsidem diligit a foris mundatum , ab- intus 
autem sordidum. 5 

25. Si oportet autem et tertiam cognatam priori- 
ribus superinducere expositionem, dicimus quoniam 
liueræ legis et prophetarum calices spiritalium po- 
tuum anime, et paropsides necessariarum escarum 
sunt fidelium hominum, vel catini ciborum sapien- 
ter conditorum : quorum calicum, et paropsidum, 
et catinorum legalium vel propheticorum Scribe 


b quidem et Phariszi student sensum exteriorem al- 


que vulgarem, ei hunc mundum et sanctum demon- 
strare ſestinant; discipuli autem Christi sensum in- 
teriorem et spiritalem mundare ſestinant et sancti- 
licare scientia et demonstratione probabili, ut ab 
intus mundatam legem et prophetas manducent et 
bibant, interiorem et mysterialem sensum audire et 
suscipere concupiscentes, et transcendentes Sensus 
exleriores verborum. Bonum est ergo caute mun- 
dare quod ab intus est calicis, vel paropsidis , vel 
calini, quia ei qui mundaverit primum quod ab in- 
ius est calicis, ſiunt etiam ea quæ ſoris sunt vere 
mundata : et tunc inveniuntur vasa sermonum 
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munda, quando maniſestati ſuerint vert et spiritales A ædiſicatis sepulcra prophetarum, et ornatis monuments 


sensus eorum. 

24. Ve vobis, Scribe et Pharisei- hypocrite, quia 
similes es is sepulcris dealbatis, que a ſoris quidem 
parent speciosa, intus vero plena sunt ossibus moriuo- 
rum et omni spurcitia; sic et vos a ſoris quidem pa- 
retis hominibus justi, ab intus autem pleni estis hypo- 
crisi ei iniquitate . Sicut enim superius ab intus 
pleni sunt rapina et intemperantis, similiter et hie 
pleni sunt hypocrisi et iniquitate, quæ comparantur 
ossibus mortnorum, immunditiæ universæ. Hypo- 
crisis enim, cum sit aliqua simulatio boni, nihil qui- 
dem habet vitale ex eo bono quod simulat. Ossium 
autem. ut sic dicam, virtutis illius quam simulat 
mortua justitia est, aut castitas. Si enim sapienter 
audiamus quod vult ostendere sermo peesens, in- 
telligimus quod omnis justitia simulata mortua ju- 
Sitia est. Sicut homo moriuus videtur quidem homo, 
sed non est homo, sie et mortua castitas nec casti- 
tas est. Mortua autem [est] quæ non propter Deum, 
sed in simulatione propler homines fit. Ei quemad- 
modum est in mimis qui personas suscipiunt ali- 
qrvorum, et non sunt ipsi quos simulant, sed viden- 
tur, sie qui justitiam simulat, simulata justitia ejus 
non est justitia, sed videtur. Est enim non justitia, 
sed ſigmentum justitize. Sie et in seductione casti- 
tas ſieta non est castitas, sed videtur. Propter quod 
bene assimilantur hujusmodi homines sepulcris deal- 
batis. A foris videntur justi in conspectu eorum qui 
nesciuut interiora considerare, ab intus autem pleni 
sunt ossibus mortuorum. Tanta sunt ossa in eis et im- 
munditiæ, quanta 845 opera simulantur bona ex ma- 
lo affectu : et videntur a ſoris justi coram hominibus, 
nou eis quos Scriptura * deos appellat, ad quos factum 
est verbum Dei, sed coram eis qui sicut homines mo- 
riuntur. Et malum quidem esset, vel unum ossium 
mortui habere intus in se vel immunditiam aliquam 
unam. Nunc autem vide exaggerationem Scripture 
de malitia hypocritarum. Sicut enim sepulera plena 
sunt ossibus et immunditia omni, sie et illi pleni 
sunt hypoerisi et iniquitate, non in una aliqua re 
simulantes, neque in conspectu unius in omni vita 
sua, vel duobus vel tribus, quamvis et hoc esset 
pessimum malum, sed omnibus diebus vite suæ in 
simulationibus vivunt, et aliud quidem sunt, aliud 
autem esse putantur. Sunt lascivi quidem ab intus, 
a ſoris autem castos se esse ostendunt, simulatores 
caslilatis et virginitatis fictores. Et alii simulatores 
juslitiz, cum sint ab intus iniqui, et alii aliarum 
virtutum simulatores exsistunt, cum sint ab intus 
contrariis viliis pleni. Sunt quidam et martyrii si- 
mulatores ; quidam autem episcopatus, vel presby- 
leratus, vel diaconalus, vel ecclesiastice scientiz 
vel doctrinz, tantum. personas et ostentationem vir- 
tutum habentes, vere autem sunt inimici carumdem 
virtutum quas simulant. 

25. Ve vobis, Scribe et Phariset. hypocrite, qui 


” Maith. xx111, 27 ct $eaq, ' Psal. Lxxx1, 6. 


justorum, et dicitis : Quia si ſuissemus in diebus patrum 
nostrorum, non essemus 80cii eorum in sangquine pro- 
phetarum. Ttaque testimonium redditis vobis, quia ſilii 
estis eorum qui occiderunt prophetas. Et vos implete 
mensuram palrum vestrorum. Serpentes, generatio vi- 
perarum, quomodo ſugietis a judicio gehenne? Ideoecce 
ego mitto ad vos prophetas, et sapientes, et Scribas, 
et ex illis occidetis et crucifigetis, et ex illis flagellabi.is 
in synagogis veslris,” et persequemini de civitate in 
civitatem, ut veniat super vos omnis sanguis justus 
qui eſſunditur super terram . Quantum ad primam 
ſaciem pertinet textus, non satis rationabiliter com- 
minari videtur adversus eos qui zdilicant sepulera 
prophetarum et ornant monumenta justorum. Quan- 
tum ad hoc enim solum, laudabile aliquid ſaciebant, 
quia sepulcra prophetarum zdificabant, et ornabant 
monumenta justorum, operibus patrum m 
quibus ausi sunt contra prophetas et sanctos, non 


consentientes, maxime in eo quod dicunt : Si ſuis- 


semus in diebus palrum nostrorum, non essemus 
zocii eorum in sanguine prophetarum. Quomodo ergo 
digni erant suscipere væ? Si autem dicit aliquis : 
Quantum ad opus quidem illud et professionem 
verborum suorum, non erant rei; propter illud au- 
tem quod testimonium sibi reddebant esse se eorum 
filios qui occiderunt prophetas, culpabiles erant ; 
quod nec ipsum verum est. In re enim quz ex ar- 
bitrio hominis non conlingit, quomodo polest homo 


C fieri reus? Non enim ex arbitrio uniuscujusque ho- 


D 


* Malth, un, 29 et seqq. 


minis est, cujus sit filius, boni viri, aut mali viri. 
Ergo neque propter illud quia zdificabant sepulcra 
prophetarum, et dicebant : Si ſuissemus in diebus 
patrum nostrorum, non essemus rei, vel rei erant, 
vel innocentes; sed quia rebus ipsis et similitudine 
ſacinorum testimonium sibi reddebant esse se filios 
eorum qui occiderunt prophetas, implentes mens@- 
ram patrum suorum, et adhuc adjicientes quod ſue- 
rat minus, supplenies interſectionem prophetarum at-- 
que justorum interſectione Christi Filii Dei. Propter 
quod possibile non erat qui hujusmodgi actu detine- 
bantur obnoxii, ſugere a judicio gehennæ. Quibus 
nec suſſecit sanguis Christi, sed adbuc illos prophe- 
tas ei Scribas qui ſuerunt missi a Christo, interſe- 
cerunt et crucifixerunt, in synagogis suis flagella - 
verunt et persecuti sunt de civitate in eivitatem. 
Pro quibus omnibus bomicidialibus commissis ju- 
stum fuerat eos pati excidium Jerusalem, caplivits- 
tem populi, patientia Dei maguitudinem et multitu- 
dinem facinorum eorum ulterius non sustinente. 
Venit autem in generationem eorum qui impleve- 
rant mensuram patrum suorum, et superposuerunt 
Jesu Christi prophetas, et sapientes, et Seribas, 
omnis sanguis justus qui eſſunditur super terram a 
sanquine Abel justi, usque ad sanguinem Zacharia 
filii Barachie *, cujus interſectionem impulat Seri» 


7 Math. xx111, 33. 
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his et Pharisæis, quasi non esset interfectus a pa- A nus ſuerat iniquitatibus eorum, per meum et meo- 


tribus eorum, sed ab ipsis illis. Sic enim scriplum 
est: Quem occidislis inter templum et altare . Non 
autem possunt qui exprobrantur (79) a Christo, di- 
cere Zachariam filium Barachie unum ſuisse ex 
prophetis duodecim, quorum seripta habemus in 
manibus : sed Zachariam dicit patrem Joannis de 
quo per Scripluras quidem canonicas ostendere 
non possumus, nec quoniam ſilius fuit Barachiæ, 
nec quia Scribe et Phariszi interfecerunt eum inter 
templum et altare. Sed venit ad nos quzdam tra- 
ditio talis, quasi sit aliquis locus in templo ubi vir- 
ginibas quidem consistere licet, et orare 8468 
Deum; experte autem torum virilem, non permit- 
tebantur in eo consistere. Maria autem postquam 
genuit Salvatorem *, ingrediens adorare stelit in illo 
virginum loco : prohibentibus autem eis qui nove- 
rant eam jam filium genuisse, Zacharias ste- 
lit, alque dixit prohibentibus eam, quoniam digna 
est virginum loco, cum sit adhuc virgo. Ergo quasi 
maniſestissime Zachariam adversus legem agentem, 
et in loco virginum permittentem stare mulierem, 
occiderunt inter templum et altare viri generationis 
illius. Tamen ab eis qui hujusmodi traditioni non 
eredunt, exigamus rationem quomodo non quasi fi- 
lios eorum qui interfecerunt prophetas (80), etiam 


Zachariam, exprobrat Jesus propter Zachariam, 


sed quasi qui ipsi oceiderunt Zachariam inter tem- 
plum et altare. Si ergo verum est verbum Christi 


quod dicit ad præsentes tunc Pharisæos et Scribas : C 


Quem vos occidistis inter templum et altare, non est 
possibile illum intelligi Zachariam qui est ex duo- 
decim unus. Nee tamen est mirum si eontigit ejus- 
dem nominis esse et utrumque Zachariam, et pa- 
tres eorum. Tale aliquid dicere vult sermo quem 
loquitur Christus: Quoniam vos qui a sanguine pro- 
phetarum excusatis, et dicitis : Si ſuissemus in die- 
bus patrum nostrorum, non essemus socii eorum in 
sanguine prophetarum ; et zditicatis sepulera pro- 
phelarum interfectorum, per hc ipsa que ausi estis 
adversum me, teslimonium rediitis vobis quoniam 
bomicidarum patrum vestrorum filii estis, quod mi- 


* Malth. Xin, 35. * Luc. w. Mah. XII, 26. 


rum prophetarum sanguinem adimplentes. Nee 
enim Christum illi crucitixerunt, vos autem cruci- 
ſixistis mensuram adimplentes, et ſacii earum vipe- 
rarum qui interſecerunt prophelas, generamina, 
serpentes pessimi, viam ſuge a judicio gehennze 
vobis ipsi claudenles propler magnitudinem facino- 
rum qua commisistis in Christum, el in sapientes 
ejus, et in prophetas, et in Scribas ipsius, et adhuc 
ausi estis a societate patrum vestrorum disjungere 
vos et excusare a sanguine prophetarum. 

26. Sed consequens est ut aliquis qui secundum 
simplicem historiam Scripiure intelligit, objieiat et 
requirat quare non dixit usque ad sanguinem Joan- 
nis filii Zachariæ, maxime cum lex et prophetz 
usque ad Joannem prophetaverint. Dicemus ad 
eum, quoniam maniſesta est res, quod Scribe et 
Pharisæi non occiderunt Joannem, sed Herodes. 
Nam etsi non crediderunt Joanni Scribe et Phari- 
si, ut scriplum est * : Si dicimus : Baptizmus Joan- 
nis de cœlo est, dicet nobis: Quare ergo non credi- 
distis ei? tamen adhuc reverentiam quamdam ha- 
bebant nominis ejus, non audentes adversus inter- 
rogationem dicere Christi de baptismate ipsius quod 
ex hominibus eral. Timebant enim populum, cre- 
dentes quoniam vere Joannes erat prophela. Quo- 
modo ergo improperaret eis qui non occiderunt 
Joannem, quasi interſectoribus ejus! Sed imprope- 
ravit quasi interſectoribus Zachariz, dicens : Quem 
occidistis inter templum et altare. Adbuc in textu 
dicendum est quia non staum ut factum ſuerit pec- 
catum, punitur peecantium generalio, sed cum sub- 
sequens geueratio, debens emendare in se peceatum 
palrum suorum, adhuc adjecerit peccatis patrum 
suorum pejora : el sie si multæ generativnes pecca- 
verint in gente aliqua vel in civitate, punitur gens 
vel destruitur civitas, Sic ergo et gens Judzorum 
mulla inferens mala prophetis, non ut cœpii homi- 
cidium contra eos, statim ſuerat punienda, sed post 
patientiam Dei, postquam addiderunt super sangui- 
nem prophetarum $anguinem Christi, et impleve- 
runt mensuram patrum suorum, tune dignius sunt 


(79) Nen autem possunt qui exprobrantur, etc. D paptvac xol rng aviph;, obx Entrpemnoy Ev ep. H 
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(80) Lege, ut in Grzcis modo allatis, et cum pro- 
phetis etiam Zachariam, 


(a) Uneis inclusa ex col. Yalic. A supp!evit Angelo Mai in Bibliotheca nova Patrum, tom. II, p. 281. Rome 1811. 
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puniti. Non ergo peceatum quod peccavit Cain in- A quasi nihil spiritale habentes. Et vere hypocrite 


terſieiens fratrem suum, aut peccatum eorum qui 
interfecerunt prophetas, suscepit hæc generatio Ju- 
deorum que fuit in tempore Christi; sed oporte- 
bat patientiam Dei que ſuit in gente Judzorum, 
finiri mensuris, ut post multas cffasjones sanguinis 
prophetarum et justorum, non desolata prius Jeru- 


salem et Judæa, hoe pateretur postea in sanguine 


Christi, et propter hoc longanimiter Deo agente, ut 
accipiant Scribe et Phariszi, populo complacente, 
8anguinem prophetarum Christi, et seeundum Evan- 
gelium sapientium et Scribarum quos occiderunt, 
et crucifixerunt, et castigaverunt in synagogis suis, 
et persecuti sunt de civitate in civitatem : ut ejectis 
omnibus de Judza, desoletur locus evacuatus ab 


sunt, sola sepulcra prophetarum corporalen histo- 
riam continentia #dificantes et ornantes, id est Seri- 
pturas ipsas et libros prophetarum studentes: qui 
non intelligentes quoniam corpora moriua colen- 
tes, id est historiales narrationes, videntur quidem 
pie agere cirea memoriam prophetarum, impii au- 
lem sunt: et non esse se socios eorum qui interfe- 
cerunt prophetas, per hoc ipsum defendere volunt, 
arguuntur autem adjicientes super ſacinora eorum 
qui interſecerunt prophetas, et implentes mensuram 
iniquitatis ipsorum per hoe ipsum quod non ere- 
dunt in Christum, quem non simplices historiz pro- 
phetarum, sed spiritalis earum prædicat sensus. 
Seio autem indubitanter quod ubique causa inere- 


omnibus sanctis, et patiatur quæcunque sunt B dulitatis Judzorum exsditit ista, ut non intelligerent 


Passi a Vespasiano et Tito. Hæe corporaliter expo- 
suimus. | 

$7. Si autem et moraliter hc. ipsa oportet expo- 
nere, talia dicemus in loco. Arbitror, sieut Chri- 
slus celatus venit in corpore, ut a carnalibus qui- 
dem speciem eorporis ejus aspieientibus, et non 
virtutes considerantibus, homo videretur, a spiri- 
talibus autem non speciem eorporis attendentibus, 
sed opera virtutum ejus considerantibus, Deus in- 
telligeretur; sic est omnis Scriptura divina incor- 
porata, maxime autem Veteris Testamenti. Spiri- 
talis.enim et propheticus sensus Scripturæ celatus 
est in historia rei propositz, ut omnis Scriptura a 
mediocribus quidem secundum historiam intelliga- 
tur, a $piritalibus autem et perſeetis secundum my- 


Sterium spiriale. Hac premissa pref: tione redeamns 


ad verbum. Quoniam sicut in ipsis prophetis rece- 
dentibus ab hae vita, corpora quidem eorum craut 
in sepuleris, animæ autem et spiritus in regione vivo- 


rum, sie ei in propheticis dictionibus est animadver- . 


tendum, ut narratio quider eorum, secundum histo- 
riam 847 simplieem, sit corpus: spiritalis autem 
sensus, et ipsa Scripturarum inlima veritas, sit 
anima et spiritus qui inhabitat in narrationibus sim- 
plicioribus secundum Hhistoriam. Sepulcra autem 
prophetarum non inconvenienter possumus existi- 
mare litteras ipsas Seripturarum, et libros, in qui- 
bus collocata narratio permanet, quasi corpus ali- 


Jesum quasi . Christum Dei, quoniam semper ani- 
mum suum dederunt circa historias corporales, bi- 
hil spiritale in eis credere volentes. Utputa, exempli 
introducimus causa quod in Zacharia prophetatur, 
et dicitur “ quasi super asinam et pullum ingressu- 
rus in Jerusalem, et extlerminaturus currus ex 
Eplirem, et equum ex Jerusalem. Hoe si quis se- 
cundum littere historiam intelligere velit de Chri- 
sto, non convenit. Nec enim exponitur Christus ex- 
terminasse ex Ephrem corporales ac seusibiles cur- 
rus, nec equum corporalem ab Jerusalem corpo- 
rah. Sed si videris apud hæreticos conventus ipsius 
mendacii quasi quodam jugo capuletos, et inter se 
male concordes, quos sermo veritatis destruere $9- 


C jet, videbis quomodo Christus Dei Verbum extermi- 


nat currus spiritales ex Ephrem spiritali. Ephrem 
enim semper in figura hæresum ponitur, qui se se- 
paraverunt a Christi Ecelesia, sieut Ephrem a tribu 
Juda. Sie enim spiritaliter equum et ascensorem 
Egyptiorum projecit in mare sermo divinus, id est 
impium virum cum diabolo ascensore et iustigatore 
ipsius. Sic et equum exlerminavit ab Jerusalem, qui- 
cunque diabolo ascensori subjectus fuerit, et non 
Christo, sicut it equi acceptabites Christi, de qui 
bus dicit Habacue “: Quis ascendet super equos luos? 
et equitalus tuns sanitas, id est super apostolos c- 
lerosque sanctos in quibus habitat Christus. Pro- 
plerea dicimus : Hi in curribus (ostendentes Ephrem), 


quod positum in sepuleris. Qui ergo spiritalia Seri- n et ki in equis ( ostendentes adversarios Jerusalem), 


pturarum, ei veritatem earum interius celatam in- 
telligunt et suscipiunt, habem in se animas et spi- 
ritus prophetarum, ipsi quasi regio viventium pro- 
phetarum effecti. Qui autem jilla non capiunt neque 
requirunt, sed simplicem narrationem et historia 
rei solam aitendunt, corpora prophetarum colunt 
in litteris posita, et in libris quasi in quibusdam 
sepuleris, quales fuerunt et Pharisæi, qui recte Pha- 
risæi sunt appellati, id est precisi, qui spiritalia 
prophetarum a corporali historia præciderunt, quasi 
animam prophetarum expellentes a corpore. et oc - 
cidentes ipsas prophetias, et exanimes facientes 


Zach. 1x, 9, 10. * Habac m, 8. 


nos autem in nomine Dei nostri magnificabimur : 
ipsi obligati 5unt, et ceriderunt, nos vero surreximus, 
a erecti nu . Qui testimonjum sibi reddunt, 
quia sunt fi eorum qui interſecerunt prophetas, 
per hoe ipsum quod implent mensuram patrum suo- 
ran, szper Horum incredutitatem adjicientes in- 
credulitatem in Jesum, quz non aliunde descendit, 
nisi ex eo quod non alibi vacant, nisi circa zdificia 
sepatcrorum propheticorum, id est circa diligentias 
prophelicarum litterarum tantummodo atque libro- 
rum. Alii autem sunt Scribz infelices legis, alii au- 
tem sunt Scribe qui mittuntur a Christo secundura 
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Evangelium, cujus et spiritus viviſicat, et littera A piis memoria interſicitur Dei, quando et templum 


non occidit sicut litera legis ; quoniam litteram 
legis sequentes, in inſidelitatem et in vanas super- 
slitiones incurrunt. Liiteram autem Evangelii qui 
sequuntur, id est simplicem narrationem ipsius, 
salvantur, quoniam et ipsa sola Evangelii narratio 
simplex suſſicit simplicioribus ad salutem. Et si vi- 
deris Scribas legis et Phariszos agentes non solum 


adversus sapientes Evangelii et quz Christi sunt 


prophetantes, sed etiam adversus Scribas Novi Te- 
stamenti, videbis quomodo, quantum ad ve, occi- 
dunt Christi prophetas, et Seribas cruciſigunt per 
deiractionem verborum suorum, flagellant in syn- 
agogis suis. Frequenter ergo audire est apud hære- 
ses, qui sunt spiritales Pharis ei, quomodo linguis 
suis quasi quibusdam verberibus maliloquii sui 
Christianos flagellant, et persequuntur de civilate in 
civitatem, interdum quidem et corporaliter , ali- 
quando autem spiritaliter, volentes eos expellere 
quasi de propria civitate legis et prophetarum, et 
Evangelii, et apostolorum, et in aliam et extraneam 
quamdam civitatem Evangelii alicujus alterius , 
mendacibus persuasionibus suis quasi persecutio- 
nibus pellunt. Secundum quod et Apostolus dice- 
bat ** propter ſalsos apostolos : Miror quod sic cito 


transferamint a gragia Dei qui vos vocavit ad aliud 


Evangelium, quod non est aliud, nisi sunt quidam 
qui conturbant vos. Propter quod veniet super eos 
omnis sanguis justus, quem effundunt per hoc ipsum 
quod evertere volunt veritatem Scripturarum, que 
recte sanguis et vita dicitur Scripturarum, quia 


omuis Scriptura, 848 nisi secundum veritatem in - 


telligatur, mortua est. Eſfundunt ergo veritatem 
Scripturarum quasi sanguinem earum, sicut effusus 
est sanguis Abel. Et aon solum tunc vox sanguinis 
Abel clamabat ad Deum, sed semper veritas Scri- 
pturarum ab impiis effusa, secundum quod dixi- 
mus, a sanguine Christi, id est a veritate Evange- 
lii cepta, per oinnes Scripturas interpellat ad Deum 
ad versus eos qui avertere eam volunt; et sanguis 
testamenti, id est veritas Scripturarum propheli- 
carum, adversus eos qui immundam eam existima- 
verunt, et noluerunt sanctiſicari in ea quasi in san- 
guine vivo et sancliſicanti. Sic effundunt etiam san- 


Dei a lascivis corrumpitur, et altare ipsius per ne- 
gligentiam orationum sordidatum coinquinatur, 
quando et oratio alicujus fit in peccatum ipsius 
s.cut et de oratione Judz dictum est“: Et oratio 
ejus fiat in peccatum ejus. 

28. Jerusalem, Jerusalem, qua: occidis prophetes, 
et lapidas eos qui ad te mit{untur, quoties volui con» 
gregare filios tuos, sicut gallina congregat pullos aus 
zub pennas, et noluisti ? Ecce relinquetur vobis domus 
restra deserta. Dico enim vobis, quoniam amodo non 
me videbitis donec dicatis Benedictus qui venit in 
nomine Domini. Dignum est quzrere quomodo 
coram auditoribus loquens Salvator, inter quos 
erant Scribz et Phariszi, qui gloriabantur que le- 
gis sunt et prophetarum caute cognoscere, qua ra- 
tione dixit Jerusalem occidisse prophetas, et lapi- 
dasse ad se transmissos, cui non satis talis pro- 
phetetur historia in Scripturis veteribus quæ lege- 
bantur in s-nagogis eorum. In lacum quidem luti 
missum Jeremiam legimus, non tamen interſeeium 
in Jerusalem. Sed nec Isaiam, vel Ezechielem, vel 
aliquem prophetarum tale aliquid legimus passum, 
in quantum suggerit memoria mea. Sed scrutai s 
in secundo libro Paralipomenon, ubi multa de pro- 
phelis claris scripta sunt, invenio quoniam Asa 
iratus Ananiam prophetam se arguentem posuit 
quidem in carcerem, nihil tamen amplius ſecit in 
eum. Sed et Michæam Achab prophetantem adver- 
sus se, jussit quidem in domum carceris ire, et 
manducare panem tribulationis, non tamen ct occ- 
dit. Unum autem legimus lapidatum Zachariam fi- 
lium Joiadz sacerdotis, populum arguentem. Non 
ergo invenimus in Jerusalem prophetas occisos ain- 
plius, vel lapidatos, preterquam dixi transmiss0s ad 
Jerusalem. Propterea videndum ne forte oporteat ex 
libris secretioribus qui apud Judzos ſeruntur, osten- 
dere verbum Christi, et non solum Christi, sed etiam 
discipulsrum eius, Stephaui quoque martyris, et 
Pauli apostoli. Stephanus enim sic dicit“: O dura 


cervice, et non circumcisi corde et auribus, vos em- 


per Spiritui sanclo restilistis, sicut patres vestri. 
Quem enim prophelarum non 8unt persecuti? Et oc- 
ciderunt eos qui annuntiabant advenlum Justi, cujus 


guinem Zachariz, qui interpretatur memoria Dei. xy nunc vos proditores et interſectores estis. Et post hoc 


Omnis enim qui memoriam Dei perdere ſestinat in 
eis quos scandalizat, Zachariz sanguinem videtur 
effundere filii Barachiz, qui et ipse interpretatur 
benedictio Dei. Per benedictionem Dei memores 
sumus Dei. Si autem nec Abel nomen indiscussum 
debemus relinquere, dicimus quoniam Abel luctus 
interpretatur. Qui ergo suscipit quod scriptum est '*: 
Beati qui lugent, salvat Abel; qui autem non reci- 
pit, sanguinem effundit Abel, hoc est veritatem lu- 
clus salutaris. Propterea implebitur super ipsum 
quod scribit**: Ve vobis qui ridetis nunc, quoniam 
_ plangetis et flebitis. Inter templum et altare ab im- 
» „ Gal. 1, 6, 7. Matth. v, 5. 


1 Luc. vi, 25. 
Act. vn, 51 et sed. u, 14, 15. * x1, 37, 38. 


expulerunt eum extra civitatem, et lapidabant Ste- 
phunum clamanlem, et dicentem. Pauluss autem in 
Epistola ad Thessalonicenses prima '*, de interſe- 
ctione prophetarum talia dicit : Vos imitatores ſa- 
clieslis Ecclesiarum Dei, que sunt in Judæa in Chri- 
to Jesu: quoniam eadem passi eslis et vos-a contri- 
bulibus ves1tris, 8icut et ipsi a Judais, qui et Domi- 
num occiderunt Jesum et prophetas, et nos perseculi 
sunt, et Deo non placent. Ad Hebræos autem ita: 
Lapidati sunt, secti zunt, tentati sunt, in gladio mor- 
lui sunt. Circuierunt in melotis, in pellibus caprinis, 
egentes et angustiati, afflicti doloribus, quorum non 


1 Psal. cv, 7. “ Matth. um, 37 et seg. 
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ſuit dignus mundus, in solitudinibus errantes, et in A quoniam non capit eum qui est extra Jerusalem, 


montibus, et speluncis; et ſoveis terre@. Fertur ergo 
in Scripturis non maniſestis serratum esse Isaiam, 
et Zachariam oceisum, et Ezechielem. Arbitror au- 
tem circuisse in melotis, in pellibus caprinis Eliam, 
qui in solitudine et in montibus vagabatur. Sed po- 
ne aliquem abdicare Epistolam ad Hebrzos, quasi 
non Pauli, necnon et secretum abjicere Isaize : sed 
quid faciat in sermones Stephani, vel Pauli ad 
Thessalonicenses de pruphetis interſectis prolatos, 
vel ipsius Domini nostri? Aut quomodo abdicet il- 


lud quod ad Timotheum Paulus protulit, dicens “: 


Sicul Jannes et Mambres- restilerunt Moysi, sic et 
isti resislunt veritati? Nec enim scimus in libris ca- 
nonizatis historiam de Janne et Mambre resistenti- 


passionibus affici propter verbum. Sed quomodo 
Jerusalem occidit prophetas videndum. Existimo 
autem, sicut vulgariter dicere solernt, clamavit ci- 
vitas, lanquam si dicatur, qui sunt in civitate : 
item civitas egressa est obviam ei, id est qui sunt 
in civitate; sie Jerusalem occidit prophetas, id est 


qui erant in Jerusalem, quorum causa dietum est 


Jerusalem occidisse prophetas. Et si cives pro civi- 
tate ponuntur, iterum occurrit ad quzstionem, qui 
sunt dicendi filii Jerusalem, de quibus dictum est: 
Quoties volui congregare filios tnos. Sed dieimus 
semper civium suecessores ſilios precedentium 
dici. Jerusalem autem quz libera est a servitute 
peccati , quz sursum est conversatione, que es“ 


bus Moysi. Si autem aspiciant et quod ad Corin- B mater nostra, non occidit prophetas, nee lapidat 


thios prima positum est: Que oculus non vidit, 
nec auris audivit, nunquid poterit hazc omnia ali- 
quis abdicare? Hæe omnia diximus discutientes 
sermonem, non ignorantes quoniam mulla secreto- 
rum facta sunt a quibusdam impiis et iniquitatem 
in excelsum loquentibus: et utuntur quibusdam fictis 
Uypythiani, aliis autem qui sunt Basilidis. Oportet er- 
to caute considerare, ut nec omnia secreta quæ ſe- 
runtur in nomine sanctorum, suseipiamus propter 
Judæos, qui forte ad destructionem veritatis Scriptu- 
rarum 849 nostrarum quzdam finxerunt confir- 
mantes dogmala falsa , nec omnia abjiciamus quæ 
pertinent ad demonstrationem Scripturarum nostra- 


rum. Magni ergo viri est audire et adimplere quod di- 0 


ctum est®* : Omnia probate, quod bonum ext tenete. 
Tamen propter eos qui non possunt quasi trape- 
zilz inter verba discernere vera habeantur an falsa, 
et non possunt semetipsos caute servare, ut verum 
quidem teneant apud se, ab omni autem specie 
mala abstineant, nemo uti debet ad confirmationem 
dogmatum libris qui sunt extra canonizatas Seri 


pturas. Tamen si quis suscipit ad Hebræos quasi 


Epistolam Pauli, dicit quoniam pluralia non debe- 
mus omnino reſerre ad plures. Nec enim plures 
serrati sunt, sed Isaias solus; nec plures lapidati 
Sunt , nisi Zacharias tantummodo filius Joiadz; 
nec occisione gladii, nisi“ Zacharias filius Bara- 
chiæ; sed et in melotis“ et in pelle caprina Elias, 


dum similitudinem illius Jerusalem, occidentis et 


eos qui miituntur ad eam. Aliud est quod 


lapidantis prephetas , frequenter sunt quidam in 
ista Jerusalem imperiti constituti, et Deum non 
metuentes, qui, quantum ad se, oceidunt et lapi- 
dant verbis sine judicio prolatis viros verbo et vita 
provecios, et Ecclesiarum quidem canonem non 
requirentes, propler proſunditatem autem dogma- 
tum suspectos ab his qui consueti sunt nova quæ- 


dam dicere, et non altendentes verbum sanum Do- 


mini nostri Jesu Christi. Dieit ergo Dominus ad 
Jerusalem interſeetricem et lapidatricem p7opheta- 
rum: Quoties volui congregare filios tuos, sicut gal- 
lina pullos xuos sub alas, et noluisti (81)? Quomods» 
hie Dominus Jesus, quasi qui frequenter volu:t 
congregare Judzos, non autem congregavit propter 
contumaciam nolentium credere, ita dicit : (uotics 
volui, cum sit maniſestum semel eum docuisse in 
corpore Judæos? Sed non solum in præsentia, ve- 
rum etiam substantialiter semper Christus præsens 
ſuit et in Moyse, et in prophetis, magis autem et 
in angelis ministrantibus saluti humane, et per 
singulas generationes, et sie impletur : Quoties vo- 
lui. Per singulas enim generationes semper voluit 
ei ſestinavit perſicere voluntatem Patris in eis: 
eisi non in corpore constitutus, sien nune in fine 
sæculorum, lamen semper festina\it congregare fi- 
lios Jerusalem. Ipsius enim volentis congregare fl- 


et cætera similia. Adhuc autem quæramus quod in D lios Jerusalem voces habentur in lege et in prophe- 


Luca scriptum est *, dicente Domino: Quia non 
capit prophelam perire extra Jerusalem; si ergo non 
capit prophetam perire extra Jerusalem, id est in- 
terfici, quzres si post destructionem Jerusalem jam 
nemo propheta est, ne forte qui interlicitur extra 
Jerusalem propheta , falsum verbum Christi de- 
monstret. Si autem cogunt nos Scripturz propter 
Agabum et filias Philippi evangelistæ, non propter 
ſalsos Phrygiæ prophetas, quzramus ne forte omnis 
justus sit in Jerusalem et non exua Jerusalem, 

10 I Tim. in, 8. 1 Cor. u, 9. 


sunt ore ii, nisi, eic. 
XX Lll, fa Luc. x4x , 10. 


(81) Vide notam in homil. 8 in Cenesim. 


21 al., sic et in melotis. 


us; et de ipso scriptum est“: Expandens alas 
zuas accepit eos, et suscepit eos Super scapulus $uas ; 
et quotidianum opus est Christi congregare filios 
Jerusalem , de quibus in Isaia et in reliquis pro- 
phetis plura dicuntur ; et quotidie Dei Filius con- 
gregat dispersos filios Dei, sicut gallins pullos 
suos sub pennas suas. Si quis autem non fuerit 
congregatus ab eo, judicabitur quasi qui noluerit 
congregari ah co. Venit enim Filius hominis qu 
rere quod perierat, et salrare **. Et mortuus est non 


20 J Thess. v, 21. - *** Rectius ſorsan legeris : nec (plures) occisĩ 


2 Luc. XIII, 75, % Math. XX ul, 37. „ Deut. 


463) 


 ORIGENIS IN MATTHAUM 


4646 


pro gente sola, sed ut dispersos filios Dei congre- A plum sanctum Dei propter Spiritum Dei inhabitan- 


garet in uuum; Judais quidem qui erant filii illius 
Jerusalem quæ erat deorsum comminatus est, no- 
lentibus congregari sub pennas suas dicens** ; 
Ecce nunc relinquetur vobis domus restra deserta. 
Semper autem eis qui noluerunt congregari sub 
pennas ipsius, comminari et dicere Christus vide- 
tur: Ecce nunc relinquetur vobis domus vestra de- 
seria , id est anima vestra et corpus. Non solum 
enim corpus, sed etiam anima peecantium deserta 


relinquitur; et sicut in deserlo vulpes faciunt in iis 


ſoveas, et serpentes, generatio viperarum, cubalio- 
nes. Dicit autem nolentibus congregari ad eum: 
Quoniam non me videbitis amodo, donec dicatis : 
Benedictus qui venit in nomine Domini v. Et nec Ju- 


lem in se, si peceaverit ipse, fit causa suæ deger- 
tionis, ut.egrediatur Christus ab eo: ut qui ſuerat 
ante templum Filii Dei, postmodum sit domus de- 
serta, ut non relinquatur in eo lapis super lapidem 
ex omnibus dogmalibus et bonz yite ædiſicationi- 
bus quod non destruatur. Propter quod recordantes 
historiam desertionis Jerusalem, prospicere nobis 
debemus, ut ne egrediatur Christus e lemplo quod 


est in nobis, ut edificationes tem pli nostri incolu- 


mes sint lapidibus et donis adornatz ; ut qui vide · 
rint #diſicatianes que sunt in nobis, dieam mi- 
rantes ; Vide quales lapides et quales siruciuræ . 
Illud autem dignum est pervidere, quomodo, quan- 
tum ad textum, sic loquumur discipuli ad Jesum, 


dai tune Christum viderunt, nec enim visus est eis B et ostendunt ei structuras lapidum, quasi qui nun- 


resurgens a2 mortuis sicut prius, sed judicio et 
gratia patribus tantummodo dignis. Et donec intel- 
ligentes deserlionem propriam dixerint penitentes : 
Benedicius qui venit in nomine Domini, non vide- 
bunt Filium Dei, nee videbunt Verbum ejus, nec 
cousiderabunt pulchritudinem sapientiz Dei. Sed 
et si ex nobis voluerit aliquis congregari sub pennas 
Chrisi, sed operibus malis recusaverit congregari 
sub pennas ejus, jam non videbit Verbum Dei, 
maxime ex tempore illo ex quo congregantem illam 
per $ingules dies reſugit actu magis quam 850 
corpore : et tandiu non videbit pulchritudinem 
Yerbi, id est Christum, donec conversus et peni- 
tens a proposito malo dicat : Benedictus qui venit 


in nomine Domini. Tunc enim Verbum Dei bene - C 


dictum, et benedicta sapientia Dei veniens venit in 
nomine Dei Patris super cor hominis, quando ſue- 
rit quis conversus ad Deum. 


29. Et egressus Jesus de lamplo, ibat. Et accesse- 
runt ad eum discipuli ejus ut ostenderent ei struciu- 
ras lempli. Jesus autem respoudens, diæit eis: Vide- 
tis hec omnia? Amen dico vobis, non relinquetur hic 
lapis ouper lapidem qui non destruatur . Posiquam 
omnia qua super Jerusalem ventura ſuerant Chri- 
stus predixit, exiit de 4emplo, qui conservaverat 
templum ne eaderet donec ſuit in eo. Quandiy 
enim ſuit Verbum apud Judzos, non auſerens re- 
gnum Dei ab eis, 4tandiu setit, et incolumes ſue- 


quam viderit ipsum templum, sed aliunde in pri- 
mis peregrinus advenerit. Ad hoc ita est respon- 
dendum : quoniam prophetans superius ruinam 
ipsius futuram Christus et desertionem , sic com- 
miuatus est: Ecce nunc relinquetur vobis domus ve- 
astra deserta ****Audientes discipuli, mirati sunt ta- 
lem et taniam templi structuram ad nihilum redi- 
gendam; propterea dicunt ad Jesum, sicut alter 
maniſestius dicit  evangelista : Magister, vides 
quales lapides, et quales 8tructure! Videlicet ut 
flecterent eum ad misericordiam loci Wins, ne la- 
ceret quod fuerat comminatus. 


30. Et hæc. corporaliter dieta sind. Moraliter au- 
tem hoc modo. Cum sit humane naturæ admirabi- 
lis constructio facta, videlicet templum Nei et 
Verbi cjus, discipuli cæterique $ancli, non solum 
lunc, sed etiam modo miranda opera Dei erga fi- 
gmentum humanum conſitentes, ante conspecium 
Christi intercedunt, ct provocant Christum, ut ne 
deserat genus humanum propter peccata ipsorum, 
sed magis moveant eum ad indulgentiam opera 
ejus miranda, quam ad iracundiaw iniquitas eo- 
rum. Aliter. Sicut jllud templum non insemel e-t 
diruwm , sed paulatim tempore procedenti , ita et 
omnis homo qui suscipit in se verbum Dei, tem- 
plum est. Et si quidem post peccatum non ad ple- 
num decidit a verbo Dei, sed adhue $alvat ex parte 
vesligia ſidei et religionis in se wandatorum Dei, 


runt res Judzorum. Postquam vero, secundum D tewplum est ex parte destructum et ex parte con- 


verbum ipsius quod dixerat ; Auferetur a vobis re- 
gnum Dei, et dabitur genti ſacienti ſructum suum*?, 
abstulit regnum Dei, et gentibus dedit ; tunc et Je- 
Sus et reguum Dei ſacti sunt apud gentes. Unde 
nunc nec Jesus, nec regnum Dei apud Judæos ha- 
betur, guia relicti sunt sicut tabernaculum in vinea, 
et sicut casula in cucumerario, ei sicut civitas que 
expuguatur , propter ſacinus quod comn;iserunt 
in Christum. Et unusquisque suscipiens verbum 
Dei, templum est Dei, ut recite dicatur ad eum: 
Nescilis quia templum Dei estis, et Spiritus Dei ha- 
bitat- in vobis 1? Unusquisque ergo cum sit tem- 

% Matth. xxin, 38. * jbid. 39. 
ui. 6. * Marc. xm, 1. % Match. XXII, 38. 


** Mah. xx1v, 


sistens. Qui autem posiquam Peccaveril, curam sui 
non habei, sed seinper a fide decurrit, et a vita 
quæ est secundum Evangelium, paulatim minuitur, 
douec ad plenum recedat a Deo yiventi, hic est 
templum in quo non relinquatur lapis dogmalis su- 
per lapidem mandatjorum Dei, qui pou destruatur, 
Nos ergo prospicere nobis debemus, ui omnis 
ædilicatio pietatis in nobis integra perseveret, ut 
et lapidibus salularium dogmatum adornali, et do- 
nis bonorum operum decorati capiamus in nobis 
Dei virtutem, et gloriam, ei Christum, qui est Ver- 
bum et sapientia Dei. 


1,2. » Mauh. XII, 43. * Isa. 1, 8. 1 J Cor 
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51. Et tertiam expositionem introducit quidam A istorum , quoniam interdum quidem Phariszi ac- 


hujusmodi : quoniam templum erat Dei zdificatum 
compositione sermonum Significantium, omnis 
Scriptura Veteris Testamenti secundum historiam 
videlicet constructa. Quam qui con<truxerunt Moy- 
ses vel prophetæ circumpositione liiterarum, et 
ordinatione dictorum, ædiſicaverunt omnibus ad- 
miraudam propter pulchritudinem lapidum, id est 
electorum dictorum, et donis sensuum laudando- 
rum. lane discipuli ostendunt Jesu suscipientes 
omnes Scripturas; ad quos Christus respondit, di- 
gens destruendam esse a Verbo hanc corporalem 
et primam editionem, ut zdificetur divinius et 
mysterialius templum Scripturz alterius. Templum 
autem esse Scripturam exposuit quidam ante nos. 
Et quoniam qui adversatur et extollitur supra 
omne quod dicitur Deus, qui sedet in templo Dei *, 
Antichristus, falsns est sermo qui in Scripturis ha- 
betur, qui simulat veritatem, proſerens testimonia 
impiorum dogmatum de Scr ipturis placari aliunde 
nolentibus : et ipse est qui adversalur, et super ca- 
thedram Scripturarum , et super ædiſicalionem ea- 
rum sedet, ostendens se quasi sit Deus. 851 EL 
semper est videre sermones hæresum, antichristos 
in templo Scripturarum sedentes, et ex ipsis vo- 
lentes eos placare qui audiunt, tanquam unusquis- 
que eorum ipse sit Deus Verbum in Seripturis. 

32. Sedente autem ipso super montem Oliveti, ac- 
cesserunt ad eum discipuli ejus 8ecreto dicentes : 
Dic nobis quundo hæc erunt, et quod signum adven- 
tus tui et consummalionis s@culi ** ? Rgressus de 
templo Jesus postquam dixit de eo, venit in montem 
Oliveti, et ibi sedebat cum discipulis suis. Puto au- 
tem mysterium esse montem Oliveti Ecclesiz quæ 
ex gentibus est, in qua sunt plantate olive, qua- 
rum singulæ possunt dicere : Ego autem sicut oliva 
fructifera in domo Dei “. Forsitan autem et in hoc 
Olivarum monte radices sunt bonz olive. Rami au- 
tem inserti sunt olcastri ** in loco ramorum qui in- 
fidelitate præcisi sunt. Agricola autem in monte 
residens Oliveti, Verbum est Dei in Ecclesia conſir- 
matum Christus, qui semper oleastri ramos inserit 
in bonam olivam patrum Moysi et cæterorum pro- 
phetarum, ut accipientes pinguedinem a sanctis 


prophetis per hoc quod sensum eorum caute intel p nem. 


ligunt et suscipiunt, et Christum qui prophetatur ab 
illis, offeran! ſructum abundantem , et pinguiorem 
prioribus videlicet olivis, propter maledictionem 
quæ erat in lege decussis, ut non possint esse in 
usu. Post hoc considerandum est illud, quoniam ac- 
cedentium discipulorum ad Jesum, quidam quidem 
secrete accedunt ad eum, majorem in hoc ipso ha- 
bentes ſiduciam apud ipsum quasi domestici ejus, 
sieut cum interrogarent eum de solutione parabola- 
rum; quidam autem non secrete, sed in commune 
eum interrogabaut. Observa adhuc differentiam 


cedunt, sive tentantes, sive quolibet modo. interro- 
gantes ; interdum autem al:i discere cupientes : ta- 
men nunquam secrete accedunt ex multitudine. Et 
ſorsitan usque nunc qui præeipuam susceperunt 
vitam, et propter hoc habent ſidueiam ante Chri- 
stum, aliquid amplius habentes quam illi qui ex fide 
communi accedunt ad Jesum, dicunt ad eum : Dic 
nobis, quando erunt hec ? Quæ ? Quodait: Non sta- 
bit hic lapis super lapidem qui non desiruatur, Et 
non hoc solum discere volunt, sed etiam signum 
adventus Christi et consummationis sæculi; et duo 
pelunt ab eo, signum adventus ipsius , et consum- 
mationis sæculi. Est ergo in multis quidem eredi- 
tus adventus Filii Dri et consummationis sxculi , 
præcipue tamen in eis qui elegantiorem vitam se- 
clantur, Est et aliter videre duplicem Christi ad- 
ventum, id est adventum Verbi in animam. Primum 
quidem rudes, et tune ineipientes cognoscere Chri- 
stum, quoniam non possunt videre lueiditatem pul- 
chri-udinis, dicunt : Vidimus eum, et non habebat 
speciem, neque decorem, sed species ejus inlonesta . 
Species autem inhonesla Verbi , stulta prædicatio 
est de Christo, quando præedicamus Christum natum 
et cruciſixum. Secundus autem adventus Christi, 
in viris perſectis; de quibus dicit dispensator verbi 
ipsius “: Sapientiam autem loquimur inter perſecios. 
Hi autem perſecti amatores ſacti sunt pulchritudi- 
nis ejus, et rogant Verbum ut accingat se rationa- 
bilem gladium suum, et circumponat eum super 
mysterium nativitatis carnalis, quæ appellata est 
mysterialiter ſemur. Hujusmodi enim discipuli lau- 
dant pulchritudinem et decus Verbi ; et huic seeundo 
adventui juncta est consummatio sæeuli in viro ad 
perſectionem venienti et dicenti : Miki aulem absit 
gloriari, nisi in cruce Domini nostri Jesu Christi, 
per quam mihi mundus crucifizus est, et ego mundo 
Si enim mun{us crucitixus est justis, quibus mun- 
dus crucifixus est, ſacta est eis etiam consummat:o 
mundi. Necessarie ergo qui habent fiduciam acce- 
dendi secrete ad Christum, si volunt discere signum 
adventus Christi et consummationis sæculi, pra- 
beant se dignos videre secundum adventum ipsius, 
et secundum quod tradidimus sæculi eonsummatio 


35. Et respondens Jesus dizit eis: Videle ne quis 
vos 8educat. Multi enim venient in nomine meo di- 
centes quod ego sum Christus, et multos seducent . 
Qui simpliciter intelligunt, arbitrantur quod hoe so- 
lum hec verba 8ignificant , quoniam multi erant 
venturi christos se asserentes, habentes in se etiam 
quasdam virtutes mirandas, et verba quibus provo- 
cent multos ad credendum, qui dignos seductione se 
præbuerint. Joannes autem in Epistola sua dicit : 
Et sicut audistis quoniam Antichristus veniet, nunc 
antichristi multi ſacti sun!; unde scimus quoniam 
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norissima hora est. Docet his verbis, omne verbum A ram, ut etiam nativitatem subirei ex Virgine, et 


quod a veritate extraneum est, et asscrit se Verbum 
esse Dei, Antichristum esse, sie enim possibile est 
intelligere quod ait: Et nunc antichristi multi ſacti 
aunt, eum unum sit, quod est verum. Sicut autem 
maniſestat historia lectionum, non multi ſuerunt 
homines in tempore apostolorum qui christos se 
esse dixerunt, nisi forte Dositheus Samareus, unde 
et Dositheani dicuntur; et Simon de quo reſerunt 
Actus apostolorum, qui se Virtutem esse Dei ma- 
gnam pronuntiabat. Przter hos neque ante, neque 
postmodum fuerunt, quantum ad scientiam meam. 
Sed omnis sermo qui proſitetur expositionem Scri- 
pturarum ei ſidem earum, non autem habet verita- 
tem, juste Antichristus esse intelligendus est, ve- 
niens in nomine Christi, ei dicens quod ego sum 
Christus, mentiens, et minime potens ostendere ve- 
ritatis formam in se. Et quoniam eis qui discutiunt 
verba Seripturæ uti inveniant sensum ejus, frequen- 
ter occurrunt quidam intellectus quasi veri , cum 
non 852 sint veri, aliquando autem traduntur et 
ab aliis verisimilibus coloratis sermonibus, ut non 
facile inveniatur qui verus est sensus, priusquam 
adyersus mendaces existimationes inventus ſuerit 
verjor seusus et firmior : propterea puto quod Chri- 
stus ad interrogationem discipulorum Buorum di- 
centium : {Yuando haec erunt ? et quod signum adren- 
tus tui, et consummationis 8@&culi ? ita respondit : 
Videte ne quis vos seducat. Multi enim venient in no- 


mine meo dicentes : Ego sum Christus, et multos se- C 


ducent. Vere enim qui implet illud mandatum quod 
git : Estote prudentes nummularii ; et illud quod ait: 
Omnia probate : quod bonum est tenete : ab omni 
specie mala abslinete ros , multos videbit seduci a 
multis intellectibus et verbis profitentibus esse se 
Christum Dei Verbum. Et utinam soli qui extra Ec- 
clesiam sunt seducerentur , facile erat cavere se- 
ductionem. Nunc autem ipsi qui profitentur se ec- 
clesiasticos esse, de necessariis quibusque capitulis 
falluntur et seducuntur, sicut ipsa dissensio eorum 
testimonium est, quoniam et qui intus sunt sedu- 
cuntur. Sed consequenter, quemadmadum solet esse 
in errantibus per vias has corporales differentia er- 
roris, et quidam quidem etiam contra ipsam publi- 
cam viam quæ queritur, vadunt errantes, alii au- 
tem modicum aliquid de semita recta declinant, ut 
sint revocabiles : et multz sunt errantium differen- 
liz : hoc modo videmus etiam eos qui a veritate 
aberrant. Et Marciones quidem, et Basilides, et Va- 
lentiniani, et Apelliani, et Ophitz, multum a propo- 
Sita errant via, qui omnino contraria sapiunt veri- 
tati. Quidam autem de publicis quidem et maniſe- 
atis capitulis non dissentiunt: ulpula de uno Deo 
gui legem et Evangelium dedit, aut de Christo Jesu 
primogenito universæ creature, qui in fine sæculi 
secundum prædicationes prophetarum venit in mun- 
dum, ei suscepit in se veram humane carnis natu- 


mortem crucis suscepit, ei Surrexit a mortuis, d 


deiſicavit quam susceperat humanam naturam 


Adhuc autem et de Spiritu sancto, quoniam ipse 
ille ſuit in patriarehis et prophetis , qui postea in 
apostolis datus est, et de resurrectione mortuorum 
Sicut Evangelium docet cerlis<ime eredunt, et omnia 
quæcunque ſeruntur in Eeclesiis. De aliis autem 
non paucis, tamen modicis, nova proponunt do- 
gmata, et ipsi utique sunt ex illis qui seducuntur a 
ſalsis intellectibus, et verbis venientibus in nomine 
Christi, qui est Verbum et veritas. Et malum qui- 
dem est invenire aliquem secundum mores vitæ er- 
rantem, multo autem pejus arbitror esse in do- 
gmatibus aberrare et non secundum verissimam re- 
gulam Scripturarum sentire. Quoniam sicut Isi] in 
peccalis mortalibus puniendi sumus, amplius pro- 
pier dogmata ſalsa peccantes. Si enim suſſiceret 


conversatio morum bonorum hominibus ad salu- © 


tem, quomodo apud gentes philosophi, aut apud 
hæreticos multi continenter viventes nequaquam 
salvantur, quasi obscurante et sordidante conversa- 
tionem eorum dogmatis falsilate? Arbitror autem 
quoniam generalem munditiam quæ est non solum 
in aclibus, sed etiam in scientia, volens ostendere 
sermo in psalmo vicesimo tertio *, dicit : Quis 
ascendet in monlem Domini, aut quis stabit in loco 
sanclo ejus? Innocens manibus, et puro corde. In 
Proverbiis autem ** : Quis gloriabitur castum se ha- 
bere cor, aut quis confidat mundum ze esse a pecca- 
tis? Mundum ergo corde et castum corde non alium 
arbitror esse, nisi eum qui ab omni dogmate ſalso 
mundum et castum possidet cor; sic et innocentem 
manibus et mundum a peccatis eum existimo esse 
qui in actibus vitæ suæ irreprehensibilis est. Scien- 


dum est autem quoniam, quantum ad veritatem , - 


impossibile est esse aliquem innoceniem manibus , 
et mundum a peccatis , ut non sit purus corde ct 
castus a dogmatibus falsis, sicut econtrario im- 
possibile est mundum quidem ei castum esse corde 
a dogmatibus ſalsis, ut non sit innocens manibus 
et mundus a peccatis. Hæc enim alterutrum se se- 
quuntur et non separantur ab invicem, sermo mun- 
dus in anima et vita irreprehensibilis. Abundant us 


D autem de capitulo illo tractavimus, docentes nos 


ipsos Secundum ea quæ visa sunt nobis in loco, ut 
custodiamus nos ab omni errore ſalsorum dogma- 
lum, sive de maniſestis et principalibus capitulis, sive 
de bis quæ videntur minora, ut audiamus qui dixit *”: 
Non declinabitis ad dexteram, aut sinistfam ; ab eo 
qui dixit “: Ego sum via. Nee seducamur, sed vigile- 
mus, ne quis nos ſallat eorum qui veniunt in no- 
mine Christi, dicentes: Ego sum Christus, ego sum 
veritas, ct sapientia, et lumen verum. Puto autem 
quia non solum est sermo Christus, est et sermo 
Antichristus; veritas Christus, et simulata veritas 
Antichristus; sapientia Christus, et simulata sapien- 
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tia Antichristus, ſallens amatores sapientiæ Dei et A Sie autem nunquam maniſeste dixit : Ego sum, sed 


verilalis, quæ omnia pertinent ad ſidei rationem. 
Sed etiam in his virtutibus quibus conversamur se - 
cundum Deum, invenimus omnes veras virtutes esse 
Christum, et omnes simulatas virtutes Antichristum. 
Quoniam omnes species boni quascunque habet 
Christus in se in veritate ad zdificationem homi- 
num, eas omnes habet in se diabolus in specie ad 
seductionem sanctorum. Si enim Christus justitia 
est, sunt autem ſrequenter viz viri quz videntur 
esse justæ, novissima autem earum respiciunt in 
proſundum inſerni . Quando ergo videtur justitia 
cum non sit justitia vera, ea talis justitia Antichri- 
stus est, adversus justitiam Christum. Arhbitror 
et castilatem esse Antichristum, quæ est apud 
853 hereticos, in errorem mittens homines, ne 
intelligant ecclesiasticam caslitatem Christum. Sic 
et misericordia est Antichristus contra misericor - 
diam Christum ; qui ſaciunt eleemosynas, sed non 
propter juslitiam Dei. Est et patientia Antichristus 
in eis qui videntur quidem pati pro Christianitate, 
et usque ad effusionem sanguinis concertantes, vi- 
delicet ne videantur denegare Christianitatem : ini- 
quitatem autem in excelsum, in ipsa etiam effu- 
Sione Sanguinis sui loquuntur, et ponunt in cœlo os 
suum. Est et virtus Antichristus seducens igno- 
rantes, quoniam multi dicturi sunt Christo in illa 
die: Domine, in nomine uo demonia ejecimus, et 
virtules mullas ſecimus . Ad quos respondebit : 
Discedite a me, omnes qui operamini iniquitatem, 
nunguam vos nori . Si enim nunquam eos Chri- 
stus cagnovit, virtutes autem se ſecisse gloriantur 
in nomine Christi, non erant virtutes illa a Christo 
qui non noverat illos, sed ab eo qui transfigurat se 
non solum in angelum lucis, sed etiam in ipsum 
Christum. Opus est ergo nobis Deo auxiliatore, et 
ipso Christo vivente in nobis, ut apertis oculis no- 
stris videamus ne quis nos seducat, vel sermo, vel 
virtus, vel ab intus, vel a ſoris, promittens se esse 
Christum, eum sit inimicus ejus ceterarumque vir- 
tutum ipsius. Considera etiam illud, quod multi 
veniunt in nullo alio nisi in nomine meo. Solum 
enim nomen Christi Antichristus suscipit, nec opera 


ſacit, nec verba veritatis ejus docet, nec $apientiam 


per opera dixit et per doctrinam pietatis, ut ipse 
dicat ad Petrum, quasi qui nunquam ab eo audisset, 
didicisset autem a Patre quia ipse erat Christus 
Filius Dei vivi : Beatus es, Simon Bar-Jona, quia 
non caro el sanguis revelavit tibi, zed Pater menus 
qui est in celis *. Si enim ipse in corpore consti- 
tutus maniſeste dixisset ad eum: Ego sum Christus, 
caro ei revelasse videbatur, non tantum Pater. Pro- 
pterea suſlicit ad seductionem antichristorum hoe 
solum quod dicunt : Ego sum Christus, quod nun- 
quam Christus legitur dixisse, et multi sunt qui 
seducuntur. Lata est enim porta et spatiosa via que 
ducit ad perditionem, ei multi intrant per eam ; 
pauci autem qui inveniant eam viam que ducit * 
vil am . 

34. Audietis aulem prœiia, et opiniones % preelio- 
rum. Videte ne terreamini. Oportet enim hec fiers, 
sed nondum est finis ®, Lucas autem hoc modo: 
Cum audieritis prelia et seditiones, ne tlerreamini 


Duo propouit, unum quidem ita: Audietis prelia; 


alterum autem : Auditiones preliorum. Et primum 
quidem videamus secundum simplicem traditionem, 
Secundum quod multi intelligunt, quid distant audi- 
tiones præliorum a przeliis. Pone mihi prelia esse ubi 

civilates super Civilates insurgant, aut gentes genti- 
bus, aut alter alterius rem tollat, vel ſortior interficiat 
ſortem. Quid ergo pust prælia auditiones significeat 
præliorum ? Maxime quia non est dictum : Vide- 
bitis prælia, et audietis de praliis, sed utrinque po- 
suit: Audietis; id est, et prælia audielis, et prælio- 


rum auditiones audietis. Et ponamus audire quidem 


prælia, esse quando filii pacis a præliis custodiunt 
oculos suos mundos, ut non videant maligna ; et 
quoniam non possunt aspicere super labores et do- 
lores, audiunt de præliis qualis civitas pugnet ad- 
versus qualem civitatem, aut qualis gens a quali 
expugnetur gente. Quid autem erit extra hoc alte- 
rum audire prælia, et audire auditiones preliorum ? 
vide ergo si poles (quantum ad simplicitatem verbi 
dico) tatem differentiam dare : non est idipsum longe 
prælium positum audire quia prælium est, et juxta 
prælium esse, et ipsas præliantium voces audire. 
Habet ergo utrumque suam Signiſicationem. Et forte 


ejus ostendit in se. Et quemadmodum, secundum D qui quidem audit ipsas voces que ſiunt in preliis, 


quosdam Barabbas dicebatur et Jesus, sed latro 
erat nihil habens Jesu præter nomen, sic multos 
existimo christos, sed nomine tantum. Nola aulem 
quoniam nusquam inxeuitur Dominus in Seripturis 
hoe ipso sermone utens, et dicens : Ego sum Chri- 
Stus, ut ne simile aliquid dicat multis venturis in 
nomine ejus atque dicentibus : Ego sum Christus. 
Sufficiebant enim ei ad credentium idem quoniam 
pse est Christus, opera Dei quæ $vlus poterat ſa- 
cere Christus, et sermo quem docebat, et virtus, 
super mille voces clamontes : Ego sum Christus ““. 


5 Matth. vn, 22. * ibid. 23. 
5 al. auditiones, ei sic mox interpres. 


% Prov. Xvi, 25. 
v ibid. 14. 


52 Matth. xx1v, 5. 
57 Matth, xu, 6. 


audit prælia; qui autem de præliis longe gestis audit, 
auditiones audit præliorum: nec enim ipsa prelia 
audit. Cum sint autem sermones ambigui, potest 
quis ex diverso dicere, quoniam qui longe quidem 
est, amplius audit de illis ; qui autem est juxta 
prælia, audit ipsorum præliorum auditiones. In 
utroque ergo videiur esse aliquis differentiz intel- 
lectus. 

35. Ascende nunc ad moralem intellectum et spl - 
ritalem, si quo modo possis aliquem sensum de 
eminentia scientiæ Christi, et de subtilitate evau- 
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gelistarum invenire dignum, ut non deponas evan- A et non seeundum Christum, exercitantes seipsos in 


gelicæ sapientiæ dignitatem. Vide ergo si recordantes 
ea quz superius tradita sunt de eo quod ail” : Multi 
venient in nomine meo dicentes : Ego sum Christus, 
et multos seducent, possumus secundum eorum 
consequentiam etiam ista interpretari. Omnis igitur 
qui perſeetus est, et videt in animam suam glorio- 
sum adventum Vet bi, quod corrumpit ei consummat 
mundum, et cruciſigit eum viro justo, ut moriantur 


in eo omnes res mundiales, et qui exercitatos ha- 


bet sensus ad capiendum, necesse est ut querens 
et discutiens, in multa incurrat dogmatum prælia; 
audiet etiam multos profitentes veritatem, 854 
et diversas de ea traditiones : ut sicut bonus miles 
Verbi invulucrabilis animo maneat ab omnibus pro- 
fitentibus veritatem, non autem videntibus eam 
Leque maniſestantibus, sed contraria veritatis quasi 
veritatem pronuntiantibus, et dignus eſſicialur 
suscipere in animam suam gloriosum Christi ad ven- 
tum, secundum quod est Deus Verbum, quod fuit 
in principio apud Deum, quod solet venire ad eos 
qui, postquam cognoverint Christum secundum 
carnem, et susceperint Verbum quod factum est 
caro, tantum ascendunt præ multis, ut possint ca- 
pere non qualemcunque gloriam, sed gloriam quasi 
Unici a Patre. Ei ſorsitan a in] diversis gloriis Ver- 
bum Dei apparet, secundum virtutem uniuscujus- 
que anime videntis, secundum quod se capacem 
anima unaquzque præbuerit. Ei ergo qui perfectus 
est, ei: ad consummationem sæculi pervenit quan- 
tum ad se, tale apparet Verbum, ut qui viderit 
eum, dicat : Vidimus gloriam ejus, gloriam quasi 
Unici a Patre, plenum gratia et veritate “. Ergo si 


quis dignus babendus est ut tale suscipiat Verbum, 


et videa!, necesse habet ante hujusmodi visionem 
Verbi audire in anima sua prelis ; per alios autem 
qui quasi veritatem asserunt quidquid illis ſuerit 
visum, przliorum auditiones. Et bene Salvator pro- 
ficientibus ad perſectum discipulis, postquam locu- 
tus est de prxliis, superaddidit : Videte, et non 
dixit : Audite, hortans eos sollicitos esse ut oculis 
anime possint videre, postquam audierint prelia 
et auditiones præliorum, singulorum que audiuntur 
naturam, et yidentes eam non terreantur : quoniam 
talia intelligibitia przlia solent in diversis persna- 
sionibus occurrere hominibus justis, et conturbare 
et commovere animas eorum ad dubitandum ne 
forte vera sint que verisimilia esse videntur, cum 
sint ſalsa, aui certe vel ad credendum eis perſects 
quasi veris. Quotquot ergo proficiscuntur ad perſe- 
clionem que est in Christo, et ad conversationem 
ccelestis Ecclesiz, cum audierint prelia hæresum, 
quz adversus veram fidem et adversus seipsos in- 
vicem preliantur, et audierint auditiones preliorum 
philosophize, et vanæ seductionis secundum tradi- 
tionem hominum, secundum elementa hujus mundi, 


Matth. xxiv, 5. 
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bis quæ dicuntur, quærunt et cogitant mandatum 
Christi dicentis : Videte, et vident quidem quæ di- 
cuntur, videntes autem eum verisimilitudine men- 
dacia, non seducuntur, sed sperant sine vulnere 
talium præliorum gloriosum adventum videre Chri- 
sti, qui est Verbum: maxime si audientes secun- 
dum Christi mandatum prelia et auditiones præ- 
liorum, nullam perturbationem animæ patiantur, 
sed sub pace Dei protecti, que custodit co:da et 
sensus dignorum, non ſuerint territi. Si quis au- 
tem audiens prælla et auditiones præliorum, secun 
dum quod exposuimus, non ſuerit sollicitus ad 
videndum ea quæ dicuntur in diversis verisimilitu- 
dinibus, ei quia non ſuit sollicitus ad videndum, 
territus ſuerit, non solum decipietur a mullis ve- 
nientibus- in nomine Christi, et dicentibus : Ego 
tum Christus , verum etiam interficietur ab hujus- 
modi gladiis insanalilia suscipiens vulnera; de 
quibus gladiis dictom est: Vulnerant gladii, quo- 
rum vulnera sapientium linguz solent sanare. Hi 
autem qui perturbantur, et quia non sibi prospi- 
ciunt, in hujusmodi prælium cadunt, illi sunt qui 
in valle Sion vulnerantur et moriuntur, de quibus 
dicit Seriptura *: Vulnerati tui non vulnerati gia- 
dio, nec mortui tui mortui in bello. De quibus nune 
lantum signiſicare oportet nos: sed non eujuscun- 
que hominis esse præparare ad audiendum przlia 
el auditiones præliorum, ut audiens videat, et non 
lerreatur, sed viri perſecti in Christo, in carne qui- 
dem viventis, non lamen secundum carnem mili- 
lautis ; cujus milie arma non sunt carnalia, sed 
ſortia Deo, et valentia destruere munitiones et co- 
gilationes extollentium se adversus scientiam Dei. 
Nam secundum Salomonem, multas civitates mu- 
nitas heresum suasione verborum ascendit vir sa- 
piens, et ascendens destruxit munitionem in qua 
impii confidebant. Paulus destruxit, qui paratus 
ſuerat ad destructionem civitatum munitarum, ad- 
versantium veritati. Qui talis est, postquam audierit 
prelia et auditiones preliorum, videns, et quasi 
sapiens ascendens super Civitates munitas, et de- 
sIruens munitiones in quibus impii confi..ebant, 
laudans Deum et gratias agens Deo, et a quo didicit 


D talia prelia preliari, et servare mandatum quod 


aii: Sanctificate bellum , clamat et dicit : Bene- 
dictus Dominus Deus qui docet manus meas in 
bellum, et digitos meos in prelium, misericordia et re- 
ſugium meum ©, Et propter bujusmodi prelia dici- 
tur de David ab uxore Nabal “: Prelia Domini 
dominus meus pugnabit. Puto autem et mysteria 
esse lalium præliorum prelia que in Scripturis le- 
guntur ; mysteria etiam esse destructionis prælian- 
tium adversus veritatis congregationem, maxime 
quz leguntur in libro Jesu Nave © de dest-uction.- - 
bus civitatum : ct mysteria sunt omnium congrega- 
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tionum adversariarum virtutum. Audientes ergo pre- A ad defectum et corrumpatur. Nam cli peribunt, 


lia et auditiones tal um preliorum, altendamus quod 
aii: Videte ne terreamini. Et debemus seire quoniam 
oportet hc fieri exspectanti adventum Verbi, ut 
audiant prælia et auditiones præliorum; sed non 
statim ut audierit, mox erit ſinis. Propter quod 
ſinem oportet exspectare omnem hominem qui 
vult fieri salvus, quoniam qui perseverarerit 
usque in finem, hic salvus erit “. Secundum Lu- 
cam autem , si audierimus prælia et seditio- 
nes, ne conlurbemur. Prælia quidem que fiunt a 
855 scientia ſalsi nominis et a sapientia princi- 
pum hujus mundi; seditiones autem, non consen - 


lientium sibi invicem in conventu Ecclesize. Diver- + 


sas enim sententias de variis negoliis maniſeste au- 
dimus, maxime qui volumus proficisci ad perſectio- 
nem quæ est in Christo. Non solum extra Ecclesiam 
prælia, verum etiam in Ecclesia intus seditiones. A 
quibus omnibus alieni ſuerunt apostolorum disci- 
puli, quorum omnium, sicut in Actibus apostolo- 
rum “ es! scriptum, erat cor unum et anima una. 
Confirmati enim erant in eodem sensu et in eadem 
scientia. Tamen nos, etsi audiverimus ejusmodi 
prelia et seditiones ejusmodi, non terreamur. 
Oportet enim primum antequam videamus perſe- 
ctionem sapientiæ quze est in Christo, hc fieri; sed 
non statim erit finis quem quzerimus. Oportet enim 
nos $labiliri et confirmari in pace, ut sine terrore 
simus, nec a seditionibus conturbemur, ut post hæc 
valeamus capere ſinem qui non est in auditione 
præliorum neque in ipsis seditionibus; * pacificus 
enim finis longe est ab omnibus istis. 

36. Exsurget enim gens adversus gentem, et re- 
gnum adversus regnum, et erunt ſames, et peslilentic, 
el terremotus per loca. Hac enim omnia initia 
sunt dolorum '*. Marcus eadem, addit autem, et 
turbelle ; Lucas similiter ipsa, addit autem, terro- 
resque de cœlo, et signa magna erunt, et hiemes *. 
Primum simplicia loci et corporalia exponamus. 

Sicut enim ægrotant corpora ante mortem eorum 
qui vim non extrinsecus. patiuntur, et quema:lmo- 
dum in omnibus per infirmitatem fit via ad sepa- 
randam animam a corpore suo, sie falis et tanta 
creatura mundi, cum corrumpi cœperit, quasi initium 
habens et ſinem; quoniam quæ videntur tempora- 
lia sunt, et quia cœlum et terra transibunt : necesse 
est ante corruptionem ut langueal, ut terra quidem 
ſrequemius terrxmotibus conquassetur, aer au- 
tem vim quamdam morbiſeram 'concipiens, pe- 
stileus fiat. Adhuc autem et vitalis virtus terre 
repente deſiciens offocet “ fructus, et omnes na- 
luras arborum deſiciens generatrix carum virtus. 
His igitur aceidentibus, consequens est ut mobilis 
natura, quasi Ltotius mundi pars aliqua constituta, 
compatiatur universarum rerum mutation: utputa, 
consuela escarum nutrimenta non resumens, veniat 
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quoniam sicut vestimentum velerascent . Quidquid 
autem velerascit et senescit, prope interitum est. 
Consequens est ut et propter inopiam ciborum in 
avaritiam et bella homines excitentur adversus eos 
qui non tantam patiuntur inopiam, et ut ex compa- 
ratione aliorum quz in rehus necessariis sunt abun- 
dantium, fiant insurrectiones aliorum adversus 
alios, et gens pugnet adversus gentem et regnum 
adversus regnum. Possibile est autem cum aliarum 
indigentia rerum, etiam hominum bonum sensum 
babentium indigentiam ſieri, ut per bac tranquilla 
el pacifica vita non inveniatur in multis, sed insur- 
rectiones, et lites, et perturbationes flant, interdum 
quidem propter avaritiam, interdum autem propter 


1 concupiscentiam prineipatus, aliquando autem et 


propter gloriæ vanæ cupiditatem insanam, inigrdum 
autem et cupiditate vanæ gloriæ principum, qui non 
sunt contenti proprio regno, sed volunt suum quidem 
extendereprincipatum et multas sibi subdere nationes. 

37. Adhue autem profundiorem dabit aliquis cau- 
sam eorum quæ ante consummationem mundi sunt 
eventura, maxime de præliis. Quoniam sicut adven- 
ius Christi in pluribus gentibus divina virtute ſecit pa- 
cem, secundum quod dicit Propheta de illo '* : Orie- 
tur in diebus ejus justitia et abunduntia pacis, done 


_ exlollatur luna; et sic pax multiplicata est mundi 


propter incrementa Eeclesiarum futura, ut ea pax 
Salutis multorum fiat occasio, dum non coguntur 
exire ad bella et pugnare pro patriis sicut pridem 
liebat ; sie consequens est, cum propter abundan 

tiam iniquitatis reſriguerit charitas multorum , et 
ideo dereliquerit eos Deus et Christus ejus, iterum 
fieri prælia, videlicet dum non prohibentur opera- 
tiones seminatrices bellorum a sanectitate, sed ma 
gis adhuc nutriuntur propter malitiam hominum 
supererescentem, ut omnium accidentium malorum }. - 
causa esse dicantur qui accesserunt quidem ad 
Verbum, sed postea declinaverunt et omnes simul 
inutiles facti sunt in mundialibus malis. Nam 
quandiu steterint sales terre, ad quos Dominus 
dixit *: Vos estis sal terra, et omnia constant sali- 
bus temperata. Postquam autem infatuati fuerint 
ipsi sales, ut secundum Scripturam dicamus, et ea 


D que saliebantur ab eis sicut insulsa infatuantur. 


corrumpuntur, et ſetent, et resolvuntur. Aub uc 
autem et quandiu steterit lux mundi, omnia diri- 
guntur a claro lumine dispensata; cum autem hoc 
ipsum lumen diminutum fuerit in animis hominum, 
dum propria et naturali esca non nutritur, tunc 
occupantibus omnia tenebris , cum in tristitia facta 
ſuerint omnia et calamitatibus, fiet quasi conventus 
super omnia adversariarum virtutum, dum nou ve- 
tantur a sanetis et a Christo in eis, qui solebat eos ve- 
tare: sed quasi in tenebris sine aliqua prohibitione 
operabuntur in cordibus hominum, ut excitent gen- 
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tem, ad versus gentem ei regnum adversus regnum. Si A mus abundantius consequentia aspicientes, secun- 


autem, quemadmodum et placet quibusdam, et ſames 
et peslilentiz ab hujusmodi operationibus ſiunt, et ab 
angelis Satanæ, similiter et ſames et pestilentiæ 
tunc invalescent ab adversariis virtutibus, quando 
[non] ſuerint sales terrz ct lux mundi Christi disci- 
puli, qui sunt principes 856 potestatis Dei, de- 
struentes in hominibus prelia quæ ſaciunt adversa- 
ria potestates, et omnia qua ex earum malitia se- 
minantur. Et aliquando quidem iu Israel ſames et 
peslilentiz fiebant propter peccala, el siccitates quas 
orationes sanctorum solvebaut, Samuelis, Jeremiæ 
cæterorumque similium. Bene autem positum est “s: 
Erunt ſames, et peslilentic, et terremotus per loca. 
ec enim insemel vult Deus perdere humanum ge- 
nus; sed judicans per partes, paulatim in eo dum 
unt ſames, et peslilentize, et terrzmotus per loca, 
dat pœnitentiæ locum his qui ex modicis casligatio- 
nibus emendantur et convertuntur ad Deum. Et 
quemadmodum incipientibus infirmitatibus possibile 
est afferre medicinalia adjumenta , sie incipientibus 
Tame, et peslilentiis, et terræmotibus per loca, pos- 
Sibils est quibusdam hominibus ad conversationem, 
et idem, et $apicntiam sanciorum purgatoria dare. 
Si autem incipientibus hujusmodi malis non fuerit 
facta pia correctio, proficient ad pejus ſames, et 
peslilentize, et terrzmotus, cum locum haburrit 
abominatio desolationis, non contenta parte alia 
mundi: yeniet ut etiam in loco saucto cousistat. 
Tamen insurrectiones gentium super gentes, et re- 
gnorum adversus regua, et ſames, et pestilentiæ, et 
i-rremotus per loca exsurgentes, initia esse dic un- 
tur pejorum calamitatum , quas Dominus appellavit 
dolores. Si ergo tales erunt primiliz dolorum, qua- 
ha putas erunt incrementa dolorum ? Qualis autem 
el finis erit generalium dolorum in universo mun- 
do, ut non jam per partes, sed universum extlermi- 
nent mundum? Tamen arbitror quæ sunt secutura, 
ad versus impios fore lautummodo, ut in doloribus 
acutissimis et diutinis crucientur, donec deponant 
que eoneeperunt et ſormaverunt semina peccatorum 
ab operationibus contrariis. Et Pharao quidem non 
bene ſacere cupiens, præcepit omne masculinum 
quodcunque ſuerit natum Hebrzis, ut projiciatur 
in lumen *; Deus autem bonus quasi vere bonus 
occidit semina malorum quæ receperunt, ut per 
mulios labores et dolores ea deponant, quoniam 
conceperunt dolorem, et pepererunt iniquitatem. 
Et quid aliud decet Deum, nisi ut occidat omnem 
iniquitatem quam generant peccatores , quibus bu- 
jusmodi mortis dies melior est quam dies nativita- 
tis ipsius, secundum quod scriptum est“: Melior 
dies mortis super diem nativitatis ? Sic et abortum 
meliorem eo quod nascitur, bene quis dicet : Et 
dixi bonum super eum abortum. Nam abortus hu- 
jusmodi in nativitate venit, ei in lenebris ambulat, et 
in lenebris nomen ejus contegetur *'. Et hc tractavi- 


's Mauth. XXIV, 7. 
rorum. 


dum quod aii: Hec omnia initia suat dolorum. 

38. Quoniam autem et moralem intellectum exi- 
slimo esse etiam in isto loco, secundum ea que 
dixi, consequenter et hæc sunt dicenda : quoniam 
si quis gloriosam et regalem formam Verbi visurus 
est, adventum ipsius gloriosum , necesse est ei ut 
exeitetur non solum audire prælia et auditiones in- 
telligibilium præliorum, ut videns discat nequaquam 
terreri, sed etiam ut videat gentem mendacii alieu · 


jus, et motum verborum trahentium ad aliquam 


C. 


D 


8eclam insurgentem adversus aliam aliquam men- 
dacii gentem, quoniam hujusmodi gentibus nun- 
quam est paciſicus linis. Quod ſrequenter videmus 
inter hereticos fieri,. et inter ecclesias malignan- 
tium surgere alterius hæresis gentem super gentem 
alterius hæresis. Sic et regnum alicujus verbi in- 
surgit adversus alterius verbi erratici regnum: 
quoniam Satanas et omne mendacium adversus se- 
ipsum dividitur semper, propterea non potest 
stare. Ergo qui proficiscitur ad videndam gloriam 
Chrisli et regnum, hoc est Verbi perfectionem et 
regnum quod reguat et dominatur, ponens oinnes 
adversarios sermones sub pedibug#svis et in con- 
culcationem pedum suorum necesse est ei ut quæ- 
rens veritatem, ſrequenter inopiam sensuum patia- 
ur, quibus proprie anima nutritur ad requisitionem 
eorum quæ sunt quærenda. Et sicut aliquando qui 
proſiciscebantur ad terram promissionis , aſllicti 
sunt, ſamem passi sunt carnalium ciborum trans- 
jitu, ut cœleste accipiant manna, sic oportet inopia 
sensuum tentari eum frequenter, et nihil pati ex 
ea, qui perſectione Verbi est nutriendus. Et quoti- 
die hoc ipsum videmus in nobis, quando quærimus 
aliquem veritatis sensum in Scripturis : priusquam 
inveniamus quod quzrimus, aliquam inopiam sen- 
suum patimur, donec solvitur in nobis ejusmodi 
inopia sensuum a Deo, qui dat dignis eseam in tem- 
pore opportuno ad manducandum et veslimentum 
ad induendum. Oportet etiam eum qui videt glo- 
riosum adventum, id est adventum sapientie in 
animam suam, necesse est eum videre pestilentias 
morbidorum sermonum, et nihil pati ab eis. Pesti- 
ſeri autem sermones sunt omnes qui ab hominibus 
pestiſeris proferuntur , iniquilatem in excelsum lo- 
quentibus, et pouentibus in cœlo os suum in super- 
bia et magna promissione : utputa, Marcionis 
Sermones adyersus Creatorem mundi, et impiz bla- 
sphemiæ, quzdam peslilentiz sunt animarum, cor- 
rumpentes hominum mentes, ei ſacientes animas in 
eorum ** suspicionibus ægrotare. Valentini etiam de 
masculinis et ſemininis s:culis ſabulæ, et de nativitale 
Creatoris mundi quam ex ſalsa sapientia conliuxe- 
runt, et quæcunque alia garrulant, quid aliud sunt 
nisi peslilentiz ; Basilidis quoque sermones, detra- 
hentes quidem eis qui usque ad mortem certant pro 
veritate, ut. conliteantur coram hominibus Jesum, in- 
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differenter 857 autem agere docentes ad denegan- A stiani in tribulationes, et dantes testimonjum ve- 


dum, et ad sacriſicandum diis alienis, nou minus pe- 
Stiſicant et corrumpunt audientes se, qui in iisdem 
sermonibus docent non esse alias peccatorum pœ- 
nas nisi transcorporationes animarum post mortem. 
Nam ut dimiulam manuiſeste ſalsum esse quod dicitur, 
adbuc autem tollunt ab hominibus salutarem ti- 
morem, et qui vel propter limorem ſuturarum p- 
narum servaturi se ſuerant a multitudine peccato- 
rum, nutriunt- audaciam impietatis eorum. Mult: 
igitur ſames et pestilentiæ erunt omnibus videre 
volentibus gloriosum Christi adventum in anima 
sua, sed nihil eis nocebunt. Videbunt enim tan- 
tummodo eas, sed nibil patientur ab eis. Patientur 
aulem et motus eorum quæ quzrentur in plurimis 
locis Scripturarum, verisimilitudinem contrarietatis 
vel mendaciorum habentibus; sed postmodum pa- 
tientur nihil, nec motus auditionum falsarum vellet 
eos ab exspectatione gloriosi et divini et perfecti 
adventus Jesu Christi Verbi. Et qui dieturus est: 
A timore tuo, Domine, in utero tuo concepimus, et 
parturirimus, et peperimus spiritum salutis quem 
ſeristi auper lerrain , aut secundum quod dictum 
est: Filii mei quos iterum parturio, donec ſormetur 
Christus in vobis , necesse est eum in. primis in 
omnibus istis doloribus fieri ſamis, et pestilentia- 
rum, et motuum : quod sustinens pariet quod con- 
cebit et ſormavit in se Christum Verbum, ut dicat 
in nativitate ejus : Ecce evangelizo vobis gaudium 
magnum , et gloriam in excelsis Deo, et pacem 
super terram. 

39. Tunc tradent vos in tribulationes, et occident 
vos : et eritis odio omnibus gentibus propter nomen 
meum. Et tunc scandalizabuntur multi, et inricem 
tradent, odio habebunt invicem, et multi pseudopro- 
phetæ insurgent, et seducent multos; et quoniam 
abundavit iniquitas, reſrigescet charitas multorum : 
ted qui permanseril in ſinem, hic salrus erit. Et 
oredicabitur hoc Evangelium regni in unirers0 orte 
in leslimonium omnibus genlibus, et tune veniet 
finis . Et sine expositione quidem textus a seipso 
est maniſestus, quoniam ſrequenter traditi sunt 
discipuli Christi in tribulationes, et propter Ver- 
bum sunt interſecti, et propter Christum odio habiti 


ritati sunt jnterfectj, et odio babiti sunt gentibus 
cum quibus habitaverunt. Adversus hanc autem 
quæstionem qui -Secundum verba vult intelligere, 
respondebit quoniam tune maxime tradentur Chri- 
stiani in tribulationes, quemadmodum nunquam: 
tune odio habendi maxime ab omnibus genlibus 
cohabitantibus sibi, sicut nunquam ; et omnis pa- 

tientur pro nomine Christi, cum surrexerit gens 
contra gentem, et regnum adversus regnum : et 
fient ſames, et peslilenliz, et terræmotus per loca. 
Amant enim qui in calamitatibus sunt, causas 
earum disculientes, invenire aliquid quod loquan- 
tur. Cum hæc ergo contigerint mundo, consequens 
est quasi derelinquentibus hominibns deorum cul- 


B turam, ut propter multitudinem Christianorum di- 


cant ſieri bella, et ſames, et pestilentias. Freqgenter 
enim ſamis causa Christianos eulparunt gentiles 
et quicunque sapiebant que gentium sunt: sed 
el pestilentiarum causas ad Christi Ecclesiam re- 
tulerunt. Scimus autem et apud nos Llerremolum - 
factum in locis quibusdam, et factas ſuisse quas- 


dam ruinas, ita ut qui erant impii extra fidem, 


causam lerrxmotus dicerent Christianos, propter 
quod et persecutiones pass sunt Ecclesiz, et. in- 
censæ sunt; non solum autem illi, sed et qui vi- 
debantur prudentes, talia in publico dicerent, quia 
propter Christianos fiunt gravissimi terremotus. 
Quod autem dicitur, et eritis odio omnibus gentibus 
propter nomen meum, sic salvare quis poterit, quia 
nunquam quidem in unum consenserunt omnes 
gentes adversus Christianos : cum autem contige- 
rint quæ Christus predixit, tune quasi succendendi 
sunt omnes a quibusdam gentilibus incipientibus 
Christianos culpare, ut tunc ſiant persecutiones 
jam non ex parte sicut ante, sed generaliter ubique 
adversus populum Dei. Tunc continget illud ut 
multi scandalizentur qui videntur in fide consi- 
stere, et se aller alterum tradent, et erit odium 
inter ipsos etiam qui videntur fideles. Tune pseudo- 
prophete multi insurgent multitudinem insensato- 
rum ſallentes; tunc et reſrigescente charitate non 
solum apud inſideles, sed etiam in ipsis fidelibus, 
et ſervor charitatis ex multis iniquitatibus refri- 


gentibus. Si autem discutere quis velit quod ait, D gescet, ita ut pauci remaneant certantes pro veri- 


cmnibus gentibus, non satis inveniet certum, quo- 
niam omnibus etiam in ultimis partibus terræ com- 
morantibus gentibus odio habetur populus Christi: 
nisi forte ei hie aliquis dicat propter exaggeratio- 
nem positum omnibus pro multis. Proponens au- 
lem tibi quod dicit, tunc tradent ros, invenies 
quæstionem. Nec enim postquam insurrexerunt 
gens contra gentem, et regnum adversus regnum, 
et post ſames et pestilentias per loca, tunc 
traditi sunt in tribulationes, et occisi sunt, et odio 
habiti ab omnibus gentibus propter nomen Christi: 
nam et priusquam he ferent, traditi sunt Chri- 


tate usque ad finem, qui et salvandi sunt soli. 
Et in hoc statu constilutis rebus, Evangelium quod 


prius non ſuerat prædicatum in toto mundo (multi 


enim non solum barbararum, sed etiam nostrarum 
gentium, usque nunc non audierunt Christianitatis 
verbum), tunc autem prædicabitur, ut omnis 
gens evangelicam audiat prædicadonem, et nema 
derelinquatur qui non audivit, et tune erit szculi 
finis. Si autem hzc ita se habent, jam non 858 
ignorabimus de eo quod dieit, (unc tradent vos, nec 
ſalsum suspicabimur quod ait, et eritis odio omni- 
bus gentibus proper nomen meum, dicentes verita- 
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tem hujus verbi nondum esse impletam, quandiu A non omnes apprehendere possunt : quæ causa fiet 


non est ſactum quod ait, {unc scandalizabuntur 
multi, et invicem tradent. Nondum enim multi 


proditores de Eeclesia ſacti sunt, et nondum falsi 


prophetæ exstiterunt multos fallentes : sic et non- 
dum odio habiti sunt ab omnibus gentibus etiam in 
ultimis partibus terre habitantibus, propter nomen 
Christi, sie et nondum est prædicatum Evangelium 
regni in toto orbe. Non enim fertur prædicatum 
esse Evangelium apud omnes Tthiopas, maxime 
apud eos qui sunt ultra flumen; sed nec apud 


Seras, nec apud Oriente m audicrunt Christianitatis 


sermonem. Quid autem dicamus de Britannis, aut 
Germanis, qui sunt circa Occanum, vel apud Bar- 
baros, Dacos, et Sarmetas, et Scythas, quorum 
plurimi nondum audierunt Evangelii verbum, audi- 
turi sunt autem in ipsa sculi consummatione. 
Aspice enim quod ait, et predicabitur hoc Evan- 
gelium regni in tolo orbe in lestimonium omnibus 
gentibus, et lunc erit ſinis. Si autem vult quis te- 
mere dicere prædieatum esse jam Evangelium re- 
gui in toto orbe in testimonium omnibus gentibus, 
consequenter dicere poterit et quod ait, tunc erit 
finis, jam ſinem venisse : quod dicere temeritatis 
est maguæ, et hominis non intelligentis quæ Paulus 
ad Thessalonicenses Epistola secunda “ dicit , di- 
cens : Ne quis vos seducat ullo modo quasi instet 


dies Domini : quoniam nisi venerit primum discess io, 
*aacrificium, et libatio, et auper templum abomina- 


et revelatus ſuerit homo peccati, ſilius interitus, et 
exelera, non erit Domini dies. Hæc secundum sim- 
plicem exposuimus tradiuonem. Si autem debemus 
secundum quod moraliter supra tradidimns et hie 
intelligere moraiem tractatum, ialia exponemus: 
quoniam qui visurus est secundum Verbi Dei ad- 
ventum illum gloriosum in animam suam, necesse 
est ut secundum meusuram profectus sui ad Verbi 
perfectionem insidias a contrariis operationibus 
patiatur, quasi magnus athleta, et traditus in tri- 
bulationes derelinqualur. Multe enim tribulationes 
justorum , et quanto quis justior voluerit fieri, 
tanto magis quasi angustam et tribulatam cum 
aſſeetu ambulans viam in tribulationes incurrit, et 
tribulatus occiditur mundo; et quanto ad maniſe- 
stiorem proſieiscitur vigionem Verbi, tanto amplius 


ut odiant se invicem. Et cum hujusmodi quzstio- 
nes in plures venerint, multi quidem erunt non 
sane tradentes de ſuturis sermonem, et quomodo 
non oportet interpretantes prophetas, quos. pseudo- 
prophetas quis dicere non peccabit, seducere mul- 
tos. Valde autem pauci erunt veritatem investigan- 
tes. False autem doctrine a proposito veritalis 
ſortem quidem solvent, eos autem qui prurientes 
sunt aure, multiplicabunt, ad delectamentum eo- 


rum loquentes iniquitatem legi contrariam, et tan- 


tum nocebunt verba docentium multorum contra- 
ria, ut etiam ferventem dilectionem que prius 
fuerat in simplicitate ſidei, refrigescere ſaciant 
existimalioni comprehensionis divinorum mysterio- 


B rum et veritalis. Sed qui potuerit videns omnia 


haec manere in primo apostolicæ traditionis- et 
ecclesiastice inductionis proposito , ipse salva- 
bitur : et sic prædicatum Evangelium in animas 
omnium, erit in testimonium omnibus gentibus, id 
est omnibus cogitationibus incredulis omnium 
animarum. 

40. Cum videritis abominationem desolationis, 
quod scriptum est per Danielem prophetam, stantem 
in loco sancto, qui legit intelligat. Verba prophelz 
que locutus est de abominatione desolationis fu- 
turz, sunt hec : Et confirmabit testamentum multi; 
sepltimana una, et in dimidio septimane@ tolletur 


tio desolationis erit, et usque ad consummationemn 
temporis consummatio dabitur super desolationem ?. 
Vere quidem comprehendere sermones Danielis 
nullius alterius est, nisi Spiritus sancti qui ſuit in 
Daniele, ut de septimanis omnibus manifestet 
sermonem et de abominatione desolationis dicta 
ab eo. Si autem oportet et nos pauca secundum 
quod nobis videtur, exponere de hoc loco, dicen- 
dum est quoniam septuaginta annos qui ſuerunt 
post adventum Salvatoris nostri, demonstrare vi- 
detur sermo. He enim septimana que propter 
seplem decadas annorum dicitur septimana, con- 
firmat testamentum multis, quando et apostoli 
Christi post ascensionem ipsius orationi et verbo 
instantes a Deo illuminabantur in omnem scien- 


iribulatur. Quoniam perfectior invenitur Christus D liam voluntatis divinarum Scripturarum et a Spi- 


in eo, ab omnibus odientibus Christum odietur, 
non tantum a gentibus omnibus secundum carnem, 
quantum a gentibus spiritalium nequitiarum. Ipsa 
enim implautata maniſestatio proprietatum Christi 
in eo, propter quas et dicitur Christianus, facit 
eum ob omnibus habentibus spiritum mundi odiri, 
ad perfectionem adhuc Christi amplius et amplius 
contendentem. Sed et in dissensionibus et quæ- 
Stionibus pauci erunt intenti veritatem plenius at- 
tingentes. Plures autem scandaliza! untur et cadent 
ab ea, proditores et aceusatores effecti in allerutrum 
propter dissensionem dogmatum veritatis, quam 
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ritu sancio. In dimidio autem septimane, id est in 
tribus et semis decadis annorum , sublatum ext 
sacrilicium altaris, id est in trigiuta quinque an- 
nis impletum est quod fuerat scriptum : In dimi- 
dio septimane tolletur sacriſicium 859 el libatio. 

Tune autem super templum quod fuit in Jeroso- 
lymis, facta est abominatio desolationis templi et 
civitalis, in eo videlicet tempore quando viderunt 
circumdatam Jerusalem ab exercitu, ut secundum 
quod prophetaverat Salvator de ea, cognoscant 
quod appropiavit desolatio ejus. Et hanc desolatio- 
nis abominatiouem ſactam super templum ab ex2r- 
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citu Jerusalem circumdante, dicit propheta usque A Et confirmabit lestamentum mul tis septimana una, 


ad tempus consummationis manere, ut ceonsumma- 
tio fiat mundi super desolationem Jerusalem et 
templi quod est ia ea. Et ubi sunt qui se dicunt Ju- 
dzos et non sunt? qui dicunt, ædiſicabitur Jerusa- 
lem quæ est deorsum , priusquam sæculi consum- 
matio flat? Consummatio, inquit, dabitur super de- 
solationem ejus. Si autem Zzdificabitur templum, 
di ſicabitur ei qui adversatur et extollitur supra 
omne quod dicitur Deus, aut colitur, ut sedeat in 
templo bnjusmodi , ostendens se quasi sit Deus“: 
quem Dominus Jesus interficiet spiritu oris sui, ef 
destruet illuminatione adventus sui. Sive ergo pla- 
ceat quibusdam edificari hanc Jerusalem super 
terram, tamen non erit ſalsum quod dieitur““: 
Consummatio est danda super desolationem ipsius. 
Si autem oportet et de temporibus aliquid dicere, 
dicimus quoniam in Chronicis Phlegontis cujusdam 
dicit ar (si tamen debemus et hune quasi vera di- 
cet. jem de lemplo suscipere), quoniam circa qua- 
dragesimum annum a quinto decimo anno Tiberii 
Cæsaris facla est destructio Jerusalem et templi 
quod ſuit in ea. Deduc ergo prædicationis Domini 
ſere annos tres, et tempus resurrectionis ipsius, 
quando per dies quadraginta apparens illis doce- 
bat eos de regno Dei, et invenies ſorsitan plus mi- 


nus: quoniam circa dimidium septimane, compu- 


tans per decadas annorum, est completum quod 
dictum est ** : Tolletur sacrificium meum et libatio, 


quando, et super templum abominatio desolationis 


es facta, quz desolatio usque ad tempus consum- 
mationis manebit. Consummatio enim, secundum 
quod diximus, dabitur super desolationem. Si autem 
conslat nobis talis traditio septiman# , diceatibus, 
quantum ad dictum, impletum esse quod dictum 
est, non sclum : Tolletur sacrificium meum , et li- 
batio, sed etiam illud quod scriptum est, ut abo- 
minatio desolationum super templum contingat, sine 
dubio manifeste ostentitur adventus Christi etiam 
ex verbis Danielis prophetze dicentis *” : Septua- 
ginta seplimane@ concisi sunt super populum tuum, 
et super civilalem sanclam ut consummelur pecca- 
tum, et signelur peccatum, et deleantur iniquitates, 
et ut adducatur justitia erna, et ut signelur visio, 
et prophetia : et ungetur Sanctus sanclorum , et co- 
gnoscet intelligens ab exitu rerbi respondere et cdiſi- 
care Jerusalem usque ad Christum ducem septiman@ 
$exaginta duc: et convertetur, et reedificabitur pla- 
tea et murus, et evacuabuntur lempora : et post se- 
ptimanas sexaginta duas interibit unctio, et judicium 
non est in ea. Civitalem aulem et sanctum corrum- 
pet cum duce veniente, et excidelur in diluvio, et 
usque ad ſinem belli concisi interitus : et confirma- 
bit teslamentum mullis septimana una, et in dimi- 
dio septimane tolletur sacrificium, et libatio, et 
pinne usque ad consummationem ſestinationis. Post 
hec sequitur sermo quem exposuimus sie habens: 


9% 1 Thess n, 4. * ibid. 8. 
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et cætera. Arbitror autem septuaginta septimanas 
concisas super populum et super civitatem san- 
ctam, ut consummetur peccatum , quatuor millia 
nongentos esse annos ab Adam usque ad septua- 
ginta annos qui ſuerunt post dispensationem Chri- 
sti. Consummatum est enim peccatum populi, 
propter quod et a Deo est derelictus. Et illorum 
quidem peccalum signatum est, credentium autem 
injustitia est delela, et post deletionem ejus addu- 
eta est in Christo vita æterna. Sed quoniam lex et 
prophetz usque ad Joannem, qui ostendit Christum, 
proplterea puto dictum signari visionem et prophe- 
liam. Nam quoniam nequaquam sunt in prophetis 
visiones post Joannem, ideo signata est visio ct 
prophetia. Signata autem visione et prophetia, un- 
clus est unigenitus Sanctus sanctorum Chriggus, 
Quem Christum unctum cognoverunt prophetz et 
Vaniel, et intellexerunt aliquo modo ab exitu verbi, 
quando rerbo Domini cœli firmati sunt **, Et ab 
exilu verbi, respondere in sanctis, qui ab initio 
ſuerunt et prophetis Domini, sed et #dilicari Jeru- 
salem, usque ad Christum ducem transierunt se- 
ptimanz sexaginta due, hoe est primum quider.4 
anni quadringenti nonaginta, quæ liunt per decadas 
computat& septimanz septem. Post hoc autem anni 
quatuor millia trecenti quadraginta, qui flunt si- 
militer per decadas compulale septimane sexa- 
ginta duæ. Post quos reversus, est Christus, et ædi- 
licavit plateam in qua sapientia ſiducialiter agit, et 
murum in cujus ſastigio predicatur. Evacuata sunt 
autem populi iempora, propterea quod super addi- 
las zeptem septimanas, sexaginta duas Seplimanas, 
sublatum est a populo chrisma quod fuit in templo, 
ut jam non sit judicium apud eos. Sed et civi- 
las et sanctum corruptum est cum superveniente 
postea duce populo illi, sive Herode, sive Agrippa. 
Hunc enim dicit esse historia Judæorum. Sed vide 
ne putes quod ait corrumpi eum duce veniente, re- 
ferri ad Christum. Ubi enim voluit ipsum intelligi 
Christum, utrisque nominibus usus est Daniel, di- 
cens, usque ad Christum ducem. Quando autem 
tacet nomen Christi, corrumpendum introducit du- 
cem, quoniam deſecit dux post Christum, et dux 


D de ſemoribus ejus , venit enim cui reposita 


860 erant. Post quem excisus est in diluvio po- 
pulus usque ad ſinem belli concisi super eos. Sed 
his aceidentibus illis, confirmavit Deus testamen- 
lum multis in septimana una: in cujus septimanæ 
dimidio cessare ſecit incensum , et sacriſicia, et 
lemplum, quod, arbitror, a pinna nominavit, inter- 
iturum usque ad consummationem in ſestinatione, 
quando et derelicta est peccantibus eis domus 
eorum. Quæ autem sequuntur in textu Danielis, 
Sicut potuimus exposuimus. Hlæe autem omnia visa 
sunt nobis ex Daniele juxta interpretationem evan- 
gelici textus opponere, ut maniſestemus verbum 
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quod ait * : Cum videritis abominationem desolatio- A possunt ascendere verbo ad altiora, reexpacemus 


nis, quod dictum est per Danielem prophetam, stan- 
tem in loco 8ancto, qui legit intelligat. 

41. Nunc autem ipsum textum Evangelii decla- 
remus. Diximus stare quidem in loco sancto abo- 
minationem desolationis, principem esse qui Jeru- 
salem circumdedit exercitu. Itaque quoniam pes- 
sima contigerunt his qui tunc ſuerant in Judæa, 
ideo hazc futura prophetans populo Dominus di- 
eit“: Tunc qui in Judœa sunt, ſugiant in monles. 


Et talia fuerunt quz contigerunt in tempore illo, - 


ut ita dicamus, ut qui esset super tectum domus, 
non haberet tempus descendere et tollere aliquid de 


domo sua; et qui in agro erat, non posset reverti 


in civitatem et tollere vestimentum suum. Et non 
erat tunc tempus misericordiz, neque super præ- 
gnantes, neque super lactantes, neque super inſan- 
tes earum. Ideo dicit (quantum ad verba dico): 
Ve pregnantibus, et nutrientibus in illis diebus *. 
Et quasi ad Judæos loquens, qui arbitrabantur in 
Sabbato non oportere vel agere, vel ambulare viam 
amplius quam est Sabbati iter, ideo dicit : Orate 


autem ne fiat ſuga vestra in hieme, vel Sabbato *. 


Non solum enim in Sabbato, sed etiam in hieme 
pessimum erat salutem quzrere per ſugam. Refer- 
tur autem ab his qui Judaicam historiam conscri- 
pserunt de illis quæ tune contigerunt, quoniam tri- 
bulatio magna ſacta est populo, qualis nunquam 
ſuit ab initio mundi usque ad tempus Christi, sed 


nec postea ſieri potest ut talis eis contingat , pro- ( 


plerea quod ausi sunt manus inferre in verum Chri- 
stum Dei, cujus mysterium et nomen y: nerans Da- 
vid, dicebat de Saule persequente et occidere se 
volente : Non injiciam manus meas in Christum Do- 
mini . Precisionem autem dierum illorum ſuturam 
propter electos Dei qui credunt in Christum, ab- 
breviationem intelligimus dierum illorum. Tunc 
autem in magna calamitate populo conslitulo, et 
electis qui sunt in Judæa pericula patientibus, multi 
seductores dicebant: Ecce hic Christus, ecce illic. 
Quas observare docens discipulos suos dicebat 
tune © : Si quis vobis dixerit: Ecce hic Christus, 
ecce illie, nolite credere. Surgent enim pseudochri- 
sti et pseudoprophelæ, et dabunt signa magna et pro- 
digia. Dicere autem quis potest aut Simonem Ma- 
gun “, qui dicebat se esse Virtutem Dei magnam, 
aut si quis ei similis ſuit, seducere volens, si pos- 
Sibile esset, et electos. H prævenientes diximus, 
non adjicientes in hoc loco aliam expositionem, 
nisi eam quæ secundum textum est, propter eos 
qui traditione simplici delectantur, ut quæ videntur 
»is ulilia diceremus, quoniam hc Dominus ſutura 
pr ophetans præscius veritatis exposuit. 

42. Si autem oportet propter eos qui volunt ct 


1 Matth. xxiv, 15. 
vin, 9, 10, 


ab initio proposita Evangelii verba, et secundum 
quod possumus exponamus eadem iterum spirita- 
liter. Et primum quidem suscipiamus verbum de 
abominatione desolationis stante in loco sancto. 
Debet enim qui legit diligens esse, et intelligere, ut 
non seducatur a desolationis abominatione. Locus 
igitur sanctus inlelligibilis est omnis dictio Scriptu- 
re divine, quam locuti sunt sancti prophetæ qui 
ſuerunt a sæculo, Moyses, et post eum cæteri. Non 
solum autem, sed etiam dictio evangelistarum, vel 
apostolorum Jesu Christi. In hoc ergo loco sancto 
omnium Scripturarum tam Veleris Testamenti quam 
Novi, Antichristus, quod est ſalsum Verbum, stetit 
ſrequenter per hoc ipsum quod stare videtur in 


B Scripturis divinis, ostendens se quasi sit Deus, et 


quasi ipse sit Christus Deus Verbum, et ipse est 
abominatio desvlationis. Est enim frequenter vi- 
dere in argumentationibus impiis dogmatum apud 
hzreticos hanc abominationem desolationis, id est 
Antichristum verbum ſalsum, abominationem de- 
solantem a Deo omnem hominem qui receperit eam 
in se abominationem adversantem veritati, extol- 
lentem se super omne verbum quod est extra eum, 
quod annuntiatur esse extallentem se et super 
omne verbum Dei, quod unusquisque (82) homi- 


num colere vult, sive vere, sive mendaciter. Nam 


unumquodque hæreticorum dogma non solum ve- 
ritati adversatur, sed eam czteris dogmalibus si- 
militer falsis. Et quoniam sic extollitur, ut etiam in 
templo Scripturarum sedeat, per ipsum templum, id 
est per ipsas Scripturas, volens se ostendere quoniam 
ipse vere est Deus Verbum, semper ergo qui divi- 
nas legit Scripturas, intelligat eas, maxime quando 
viderit abominationem desolationis, secundum ea 
quæ diximus, stantem in eo quem exposuimus loco 
sanclo sanctarum Scripturarum. Qui autem intelle- 
xerit eum, destruet vera traditione, id est illumina- 
tione adventus Christi qui est veritas, eum verbum 
qui in alieno loco sancto stare videtur, et intelligens 
talem abominationem desolationis, irritam faciet 
eam, et ejiciet a loco saneio in quo stare videtur. Ma- 
xime autem destruet eum Cl ristus qui loquitur in eo 
verum lumen. Iste autem Christus, si in aliquo lo- 


D quatur volente audire et prodiſicari, nou infirmatur, 


861 sed omne ſalsum verbum, quod est abomina- 
tio desolationis stans in loco sancto et sedens in 
templo Dei, quod est Antichristus, interſiciet spi- 
ritu oris sui per eos qui se præbuerint capaces 
ipsius. Quod verbum falsum frequenter non stat, 
sed etiam sedet in templo, quaudo quasi rationabi- 
liter et bene constructum videtur. Qui autem vident 
hanc abominationem desolationis, ita ut possint 
de ea dicere : Non enim versutias ejus ignoramus, in 
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co dum legunt intelligentes quz vera sunt, fugiant A lestis, non revertatur retro. non enim lantummodo 


ſalsum, et recedant ubieos mendacium comprehen- 
dere non valebit. Non autem potest comprehen- 
dere mendacium eos qui ex Judza, littera, fugiunt 
ad spiritalia et intelligibilia, et sublimes veritatis 
montes. Ut autem intelligamus : Fugiant in mon- 
tes “, accipe exemplum quod dicitur- manifeste de 
ſuga laudabili, quale est quod ait Apostolus : Fu- 
gite fornicationem, et quod ait Sapientia : Quasi 
a facie serpentis ſuge peccatum, vel quale est quod 
in mysterio dicit Rebecca Jacob 1: Ecce Esau fra- 
ter luus minatur occidere te. Nunc ergo, fiti, audi vo- 
cem meam, el surgens ſuge ad Laban ſratrem meum 
in Carran, et habita cum illo aliquot dies, donec 
arerlatur ira fratris tui. Et omnis, arbitror, qui 
filius est Jacob, opera consummans Jacob, intelli- 
gens omnem morem odibilem Deo, qui est Esau, 
fugit quasi intelligens, Si autem non fſugiat eum 
qui ſornicarius est et pollutus sicut Esau, et quasi 
non fugiens Esau, sed cobabitans ei, non fit filius 
Jacob qui fugerat eum. Ipse autem Jacob habitans 
cum Laban utiliter sibi et dispensationi quz erat 
s:cundum Deum, abscondit cor suum, ut non an- 
nuntiaret ei quoniam ſugiebat, et ſugiebat ipse et 
omnia ejus. Bonum est ergo ſugere etiam a Laban, 
a consiliatore carnalium qualitatum, in quibus ha- 
b.tantem non oporlet permanere in eis, sed ſugere 
cum omni domo sua. Nam et si voluerit persequi 
post eum, Deus illum avertet a ſugientibus eum, 
ut, etsi comprehenderit eum postmo:!um aliquando, 
nihil mali facere ei possit ſiducialiter pronuntianti : 


Apud quem inreneris deos luos, non vivat in conspectu 


ſratrum nostrorum : cognosce quid tuorum est apud 
me, et accipe . Nec enim cognosci poterit aliquid 
apud Jacob de rebus Laban. In his ergo evangelicis 
dictis quæ in præsenti tractamus, imperatur ut qui 
coguoscunt abominationem desolationis stantem in 
loco sancto, intelligant in eo dum legunt, ut ſugiant 
iu montes. Qui ergo in tali Judæa quam diximus, 
id est in vetuslale liltere, constitutus habetur, fu- 
giat in montes spiritalium novitatum. Et si quis 
inventus ſuerit ascendisse super lectum verbi, et 
stare in ſastigio #dilicationis ejus, non descendat 
inde occasione ut auſerat aliquid de domo sua et 


ille qui miitit manum in aratrum, ei reversus ſue- 
rit retro, non est aptus regno Dei, sed etiam qui in 
agro est quem tradidimus, et reversus ſuerit retro 
causa eorum quz oportuerat oblivisci, sine dubio 
incurret in abominationem desolationis, id est in 
seductionem verbi mendacis : et maxime si spolia- 
verit se veslimentum suum vetus, id est veterem 
hominem cum actibus ejus, et iterum conversus 
ſuerit retro tollere vestimentum suum. Diligenter 
ergo debemus attendere, ne forte aliquid eorum 
quz sunt deorsum, et sunt in domo, velimus de- 
scendentes tollere, aut relictum vestimentum retro 
repetere relinquentes agrum, et conversi retro, 
cum debueramus appetere ea quæ sunt priora, et 
oblivisci posteriora, et neque $lare in aliqua re- 
gione illa, sed in monte salvari, ut non com n- 
damur cum his qui sunt combusti propter quod in 
Sodomis sunt comprehensi. 

45. Ve autem pra gnautibus el nulrientibus in illis 
diebus . Quoniam sunt et aliquz anime conei- 
pientes generationes, maniſestavit propheta di- 
cens !“: A timore tuo, Domine, in utero concepimus, 
et parturivimus, ei peperimus spiritum salutis quem 
ſecisti super terram. Sicut enim in praegnantibus ſor- 
matur et ſiguratur semen, sic et in anima qua su- 
SCipit verbum, paulatim formatur et ſiguratur con- 
ceptio verbi in ea. Et hoe puto dicere Paulum ad 
Calatas “: Filii mei quos iterum parturio, donec 
ſormetur Christus in vobis. In Epistola ad Timo- 
theum “ Jicit idem salvandam mulierem per filio- 
rum generationem, zi permanserit in fide, et dile- 
clione, et zanctitate cum castitate. Quæ est autem 
hæe mulier, nisi anima quz verbum concipit Dei et 
veritalis, et parit opera bona similia Christo? Irra- 
tionabile autem est existimare de sensibili genera- 
tione dictum quod ait“: Mulier seducta in præ- 
varicationem ſacta est, salva autem erit per filiorum 
generationem, si permanseril in fide, et dilectione, et 
sanctilate cum caslitate, Anima ergo que noviter 
susceperunt verbum, et adhuc prægnantes consti- 
iutæ, necdum ſructificayerunt in eo in utero intel- 
ligibiliter habentes, non possunt sustinere stantem 
in loco saucto adversantem veritati sermonem, ne- 


vadat. Nihil enim opus habebit manens in tecto, et D que stare quominus seducantur persuasionibus 


abstinens se ne quando inde descendat. Et si ſuerit 
quis in agro, sive in eo in quo absconditus est the- 
saurus, sicut Dominus ait in parabola quadam: 
aut qualis fuit ager ille Jacob plenus, cui assimi- 
laverat eum benedicens pater ipsius, et dicens“: 
Ecce odor filii mei, sicut odor agri pleni quem bene- 
dixit Dominus, in quo agro secundum spiritales be- 
nedictiones legis, benedicitur omnis qui secundum 
legem vixerit, dicente Scriptura “: Benedictus tu in 
cirilate, benedictus iu in agro. Qui ergo est in tali 
agro totius plantationis quam plantavit Pater cœ- 
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802 eius. Propterea si aliquando abominationem 
desolationis, secundum quod tradidimus, stantem in 
loco sancto viderit anima in utero habens, que 
necdum ſructificavit ex Verbo, incuerit in v quod 
Dominus dicit ** : Ve pragnantibus. Projiciet enim 
conceptionem, et evacuabitur a spe quæ est in acti- 
bus veritatis. Sed et si videatur ſormatum et fructi- 
ficatum verbum, non autem ſuerit enutritum suſli- 
cienter augentibus et magnum ſacientibus eum nu- 
trimentis, sed manserit immaturum, Secundum si- 
militudinem sugentis ſactum est, et super hujus- 
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modi generationes veniet quod super sugentes. Si A fornicationem. Et non solum ſornicatio nobis est 


autem, sicut in multis exemplaribus scriptum est 
ve augenlibus, dicendum est quoniam animæ sunt 
quz lactantur adhuc, ad quas dicit Apostolus “: 
Lac vobis potum dedi non escam, nondum enim po- 
teratis, sed nec usque adhuc potestis, adhuc enim 
estis carnales. Dicit autem et alibi “: Facti estis 
opus habentes lacie, et non solida esca. Omnis enim 
qui lacte alitur, imperitus est verbo juslitic : parru- 
lus enim est. Istæ sunt ergo anima quæ propter in- 
firmitatem, et quia facile seducuntur, non possunt - 
inseductibiliter permanere in conspectu abomina- 
tionis desolationis stantis in loco sancio: seductæ 
enim consentiunt ei, utpote Deo. Et est videre ha- 
reticorum Ecclesias plenas de lamentandis præ- 
gnantibus, vel nutrientibus, vel sugentibus. Ple- 
rumque enim anime quæ in Ecclesia prægnantes 
ſuerunt, aut nutrientes, aut sugentes, fuerunt se- 
ductz a desolationis abominaiione : et seductæ ab 
eo verbo falso qui stat in loco sancto per falsam tra- 
ditionem dogmatum perversorum, abominationis 
illius susceperunt ve quod a Domino ſactum est“: 
Ve in utero habentibus et nutrieutibus. Non autem 
quandocunque, sed in diebus illis abominationis 
desolationis desolationum. Omnis enim qui audit 
verba iniquitatem in excelsum loquentium, et sus- 
cipit ea in diebus ejus, ille abominatione desolatio- 
nis subditus fil. 

44. Orate autem ut ne fiat ſuga ves tra hieme vel 
Sabbato. Est enim, sicut diximus, quædam ſuga ho- 
minum secundum praceptum Verbi, ut qui ſugit 
qu ſugere oportet, melior sit eo qui non ſugit, [et 
ideg lalia et majora delinquit per hoc quod non fugit, | 
sed semetipsum subditum facit perdentibus animam 
malis. Quod est autem conslituta fuga alque lau- 
dabilis maniſeste docet Apostolus, dicens“: Fugite 
ſornicationem. Fugit autem ſornicationem qui om- 
nem occasionem irritantem et provocantem ad ſor- 
nicandum evitat, et neque juvenibus commiscetur, 
in quantum potest, ne ſorte consumatur per eas; 
neque descendit ad consuetudines eorum talium, 
sed avertit se omnino ab hujusmodi hominum con- 
cilationibus. Qui vult ſugere fornicationem, audiat 
ei itlud quod dicitur ** ; Cum saltatrice noli assi- 
. duus esse, ne ſorie consumaris in desideriis ejus. D 
Fugit autem ſornicationem abundautius, qui accen- 
dentes et excitatrices seminis escas, in quantum 
valet, evitat, et vino, si potest fieri, non ulitur do- 
nee transeat ſerventior ætas. Si autem ulitur, mo- 
dico ulatur secundum apostolicum præceptum di- 
cens Timotheo “: Jam noli aquam bibere, sed vino 
modico ulere propter stomachum tuum, et ſrequentes 
luas infirmitates. Et quid plura? Ille est qui forni- 
cationem ſugit, et semper ſugam istam laudabilem 
operatur quæ a Deo ſugere non permittit. Operatur 
autem hanc ſugam qui promptus est ad ſugiendam 
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ſugienda, sed et omne peccatum. Ideo bene dixit 
Seriptura “: Quasi a facie serpentis ſuge peccatum. 
Frequenter autem convenit fugere ab An:ichristo, 
verbo et falsi nominis scientia, maxime quando 
necdum sie idoneus est homo ut habeat in se Domi- 
num operantem, qui interficit spiritu oris sui“ 
persuasiones mendaciorum ; nec ascendit ad tan- 
tum altitudinis, ut habeat in se eum qui destruit 
illuminatione adventus sui omnem persuasionem 
verisimilitudinem veritatis babentem et assimilan- 
tem $e verilati. Qui autem fugit, debet cognoscere 
eliam locum ad quem fugere debet, et orare etiam 
propter tempus, ut non in eo tempore fugiat quod 
est adversarium ſugæ. Loca ergo fugientibus erunt 
montes, quos Christus ostendit, dicens ** : Tunc qui 
in Judea sunt, ſugiant in montes. Et qui fugiunt in 
istos montes dicant pzalmum graduum sie haben- 
tem : Leravi oculos meos in montes, unde veniet 
auxilium mihi. ldeo autem tollit oculos suos in 
montes, quia scit abundantiam quz est in montibus 
illis; propterea dicit ““: Fundamenta ejus in mon- 
tibus sanctis. Et si ſugerit in montes quos præcepit 
Dominus, veniet ad locum sanctum, in quo factus 
et videns visum illum magnum, dicet quod dictum 
est *: Transiens ridebo visum hunc magnum. EL 
qui hujusmodi est, audiet : Solve culceamentum pe- 
dum tuorum, locus enim in quo tu slas, terra sancia 
est Fugiant ergo in montes qui ſugiunt secundum 
Dei mandatum. Quoniam ergo in tranquillyate 
anime constitute possunt impetrare ſugam salutis, 
hieme autem comprehendente incurrunt in eos 
quos ſugiunt, ideo orent ut ne fiat ſuga eorum hieme 
vel Sabbato, si quidem vigilaverit Christus in eis. 
Si autem obdormierit, tunc descendens procella 
venti in stagnum, descendet etiam super eum qui 
fugit, quia non [simul] Jesus ſugit cum ipso, os- 
tendens ei ſugam optime viz. Tamen si descende- 
rit aliquando procella, et hiemem ſuerit operala, 
oret quis et suscitet orationibus suis Christum ut 
imperet vento et mari “, ut tranquillitate facta ite- 
rum ſugiat, ut non comprehendatur a ſornicatione, 
aut avaritia, aut a gloria vana, aut ab aliquo malo 
persequente se, vel ab ipsa abominatione desola- 
tionis, 863 id est dogmate ſalso. ä 

45. Orale ut ne fiat ſuga vestra hieme vel Sq#bato 
3 Deus in sex diebus fecit opera mundi et requie- 
vit in Sabbato. Requievit autem ab operibug mundi 
quæ ſacere cepit. Opera autem juslitiz sem 
initio operatur et operabitur sine ſine: et\si 
minum genus ante Christi adventum operali sunt 
omnes opera mundi, et nemo requievit ab eis, sab- 
batizans jugiter ab operibus bonis: Veniens autem 
Dominus noster Sabbatum nostrum et requies no- 
stra, attulit nobis requiem Sabbati sui, ut sicut 
jlle requievit in Sabbato ab operibus mundi, non 
* Cor. vi, 18.  ** Eccli. 1x, 4. 
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autem requievit ab operibns juslitize, sie et nos per A tione, quasi non sit abominatio desolationis, et vide- 


ipsum sabbatizemus ab operibus mundialibus, et 
carnalibus, et nocivis, opera autem justitize semper 
exerceamus. Quoniam autem ipse nobis allaturus 
ſuerat hujusmodi Sabbatum, in quo nullum opus 
ſaciamus servile, testatur et ipse per Prophetam 
dicens de indignis Judzis ita ** : Donec juravi in ira 
mea, 8i introibun in requiem meam. Et iterum La- 
mech nomen imponens filio suo Noe in mysterio 
Christi, ita dixit de eg “: Et rocavit nomen ejus 
Noe, dicens, quoniam hic datit nobis requiem a mœ- 
roribus nostris, et ab operibus manuum nostrarum, 


et a terra quam maledizit Dominus. Omnis ergo qui 


vivit in Christo, semper in Sabbato vivit et in re- 
quie requiescens ab operihus malis, operatur au- 
tem opera justitiæ incessanter. Multi autem nomen 
Christi habentes, non gratiam, econtra sabbatizant 
ab operibus bonis, operantur autem opera mala. 
Mediocres autem interdum dimittunt sabbatismum 
operum malorum, et sabbatizant ab operibus bonis, 
non bona operantes, sed mala. Quidam autem ab 
operibus malis sabbatizant, non autem exercent 
opera bona, cum oporteat non solum mala ſugere, 
sed etiam hona exercere. In tali ergo Sabhato ope- 
rum bonorum, quando hona opera non ſacit homo 
_ Christianus, jubet nos Christus orare ne ſuga nostra 
fiat in iſo. Cessante enim te ab operibus bonis, si 
quidem steteris ante faciem abominationis, et ultro 
te subdideris ei, voluntarie mortuus es gladio verbi 
mendacis. Si autem volueris fugere, et abominatio 
desolationis secuta ſuerit te, sine [sive] perseculio- 
nibus suis franget te, quia non operantur in te vir- 
tutem patientiz opera tua bona : sine [sive] sedu- 
ctionibus suis capiet te, quoniam intelligentiæ lu- 
men non operatur in te opera tua bona. Nemo enim 
in tali periculo ſalsi dogmatis ſacile superatur et 
ſallitur, nisi quia nudus est ab operibus bonis. Pro- 
pterea et Apostolus dicit de ipso periculo“: Pro 
eo quod charitatem verilatis non acceperunt, dabit 
illis operationem erroris, ul credant mendacio, ut 
judicentur homines qui non crediderunt rerilati, sed 
consenserunt iniquitati. Cum autem viderimus abo- 
minationem desolationis, quæ dicta est per Danie- 
lem prophetam, stantam in loco saneto, videbimus 
et magnam tribulationem instantem, qualis ſacta 
non est ab initio mundi usque ad illam ipsam, ne- 
que fiet postea. Quz enim major tribulatio quam 
videre fratres nostros seduci propter sanclum lo- 
cum a desolationis abominatione stante in eo ? Et 
si quidem amici alicujus aut proximi mors corpora- 
lis magnam operalur tribulationem ei qui non ſuerit 
meditatus ut suſſerat eam, qualem pulas tribulatio- 
nem ei qui compatitur quando unum passum fuerit 
membrum, et ei qui viderit quando scandalizatus 
ſuerit aliquis frater? Si autem et quis viderit se- 
ipsum moveri et conturbari a desolationis abomina- 


rit se periclitari propter dileetionem quam habet in 
sanctum locum, ita ut pene consentiat ei abomina - 
tioni tanquam sit Deus, et tradat semetipsum abo- 
minationi quasi Deo, quomodo putas eum tribulari 
magna tribulatione, qualis non ſuit ei ab initio ex 
quo venit in mundum usque ad illud tempus? Sed 
nee alia tribulatio talis eum poterit comprebendere 
aliquando, et maxime si quis trahitur ut existimet 
abominationem stantem in cœlo loco] sancto, non 
esse abominationem desolationis, sed Deum Ver- 
bum. Adbuc autem et si quis manifeste quidem vi- 
deat abominationem desolationis stantem in loce 
Sancto, et si sequatur eam, accipiens sibi exeusa- 
tionem de divinis Scripturis, quasi indifferenter 


B liceat Christianitatem negare, dicens denegationem 


non esse denegationem ; et escas immolatorum quasi 
nihil nocentes mandueanti ſuerit arbitratus, praſe- 
rens de Scripturis exempla; et quia indiflerenter 
licet in uno eodemque tempore mulieribus com- 
misceri diversis, quasi et patribus ista ſacientibus 
olim: omnibus istis peccatis majus est abominatio 
desvlationis, id est, verbum quod in loco Seriptura- 
rum $anclarum consistit, iniquitatem in excelsum 
loquens el persuadens a Creatore discedere, qui so- 
lus et verus est Deus, et credere alteri neseio cui 
Deo super istum, cui nullus similis est, cum talis 
noster Salvator dieat “: Pater qui misit me, major 
me esl. Magna ergo tribulatio generatur a desolati o- 
nis abominatione stante in loco sancto, ita ut talia 
dicantur de ea ** : Et nisi abbreviati essent dies illi, 
non essel salva ſacta omnis caro. Propter elecios au- 
lem abbreviabuntur dies illi. Tanta autem, et sic 
magna in illa abominatione desolationis fit tribu- 
Jatio, ut Deus operetur abbreviationem dierum tri- 
bulationis illius, superſluum eorum præeidens quod 
additur a desolationis tribulatione et abominatione. 
Aliter enim non est p6ssibile ut sanetur omnis que 
salvanda est caro, nisi acceperit abbreviationem a 
Deo. Dies enim intelliguntur przcepta et dogmata 
veritatis posita in Scripturis ad illuminationem in- 
telligentium animarum. BG4 Omnes autem intel- 
lectus a scientia falsi nominis venientes, qui ad- 
duntur sermonibus Scripturarum et conjunguntur, 


D intellige mihi additamenta esse supra magnitudinem 


naturalem dierum Scripture : quod additamentum 
bonus Deus abbreviat per quos vult. Et quotiescun- 
que videris adventu verbi veritatis in sensu tuo 
præcidi altitudines extollentes se adversus scientiam 
Dei, toties intellige abbreviatos dies tribulationis, 
el circumcisam superſluam magnitudinem, quain 
contra naturam abominatio desolationis semper su- 
peraddidit diebus Domini qui sunt in Seripturis. Et 
propter electos abbreviantur dies illi, ut. videntes in 
sensu suo præcisionem Superfluitatis dierum, et re- 
manentem illam solummodo lucem quæ secundum 
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verbum est veritatis, nihil patiantur a desolationis A ostendere volens dixit : Si direrint vobis : Ecce in 


abominatione, vel eo quod additum ſuerat super ve- 
ros et naturales dies Scripturarum. 


46. Tunc si quis robis dizerit : Ecce hic Christus, 
ecce illic, nolile credere. Exsurgent enim pseudochri- 
di et pseudoprophete, et dabunt signa magna et pro- 
digia, ita ut in errorem inducantur, si fieri poles, 
eliam electi. Ecce prædixi vobis. Si ergo dizerint 
vobis : Ecce in solitudine est, nolite exire; ecce in 
domibus, nolite credere. Sicut enim ſulgur exit ab 


oriente, et apparet usque ad occidentem, ita erit ad- 


ventus Filii hominis. Ubicunquegnim ſuerit cadaver, 
illic congregabuntur aquile *', Quoniam diximus 
abominationem desolationis stantem in loco, esse 
mendacii verbum quod in loco Scriplurarum sancio 
stare videtur, dicet aliquis, et quomodo quasi non 
stante ea illic ita dicet aliquis discipulis Christi: 
Ecce hic Christus, ecce illic. Alius autem dicet : 
Ecce in 80litudine esl; alius autem: Ecce in domi- 
bus. Vide ergo si ad hc dicere possumus quod ait: 
Ecce hic, ecce illic; quoniam ecce hic, ecce illic, non 
extra Scripturam ſoras aspiciendum est. Dicet enim 
qui seducere voluerit nos et deſendere contraria 
veritati : Ecce hic Christus, demonstrans verbi gra- 
tia hunc Evangelii locum. Alterius autem erroris 
auctor dicet : Ecce hic Christus, offerens ad exem- 
plum alterum textum, qui videtur deſendere men- 
dacii illius verbum quod proposuit vindicare ; et sic 
ex lege, et prophetis, ct apostolis proſert unusquis- 
que quz videntur deſendere mendacium illud ut- 
pote veritatem. Vel sic impletur quod ait : Ecce hic 
Christus, ecce illic, ostendens non Christum, sed 
aliquem fictum ejusdem nominis, utputa, secundum 
Marcionis doctrinam, et secundum traditiones Va- 
lentini, aut Basilidis longam ſabulositatem, aut se- 
cundum Apellis adversus Paulum testimonium ſal- 
sum. Erunt autem et alii plures qui dicturi sunt 
discipulis ex. divinis Scripturis, conjungentes eis 
suum proprium sensum : Ecce hic Christus, ecce 
illic. Si aulem dizerint robis : Ecce in solitudine, no- 
lite exire; ecce in domibus, nolite credere. Quidam 
enim secreta proſerentes dicunt : Ecce in solitudiue. 
Quando enim secrelas et non vulgatas Scripturas 
proſerunt ad conſirmationem mendacii sui, videntur 
dicere: Ecce in solitudine verbum est verital:s. Se- 
crelz enim Seripiuræ, recie solitudines appellantur, 
in quibus aut pauci sunt credentes, aut nullus. Quo- 
ties autem canonicas proſerunt Scripturas in quibus 
omuis Christianus consentit et credit, videntur di- 
cere: Ecce in domibus verbum est veritatis. Sed 
nos illis credere non debemus, nec exire a prima et 
ecclesiastica traditione, nec aliter credere nisi 
quemadmodum per successionem Ecclesiæ Dei tra- 
diderunt nobis. Vel sic eorum verborum ſalsorum 
proſessores quidam quidem nec ab initio simulant 
Scripturas, et sic ſallere tentant. Ideo, existimo, 
eos sermones qui sunt omnino extra Scripturam 


s0litudine est, nolite exire, de regula fidei. Eos au- 
tem qui ad schisma simulant divinas Scripturas , 
ostendere volens dixit : Si dizerint vobis : Ecce in 
domibus , nolite credere. Quodeunque proſessi ſue- 
rint'de Seripturis, et de mysteriis quæ sunt in eis 
ad demonstrationem , nolite credere quæ dicuntur. 
Veritas enim similis est ſulguri egredienti ab 
Oriente, et apparenti usque ad Occidentem : qualis 
est veritas Eeclesiæ Dei : ab ea enim sola sonus in 
omnem terram exirit, et in fines orbis lerræ rerba 
eorum **, et velociter currit sola vere veritas Dei **. 

47. Sicut ſulgur enim exit ab Oriente et apparet 
usque ad Occidenlem, ita erit et adventus Filii homi- 
nis, et reliqua. Scire debemus et illud, quoniam 


B veritatis ſulgor non aliquo quidem Scripturarum 


loco apparet, ex alio autem Scripturarum loco non 
deſenditur, sed ex omni loco Scripturarum, id est 
sive ex legis , sive prophetarum, sive ex Evange- 
liorum, sive ex apostolorum Scriptura defenditur : 
ei exiens hie ſulgor veritatis ab Oriente, id est ab 
initiis Christi, apparet usque ad dispensationem 
passionis ipsius, in qua est occasus ipsius. Et huic 
tali fulgori similis est Filii hominis adventus, id est 
verbum veritatis. Et sie autem intelligere possu- 
mus quod ait: Exit ab Oriente, et apparet usque ad 
Occidentem, Christus Verbum esse, et veritas, et 
Sapientia ostenditur a primo initio creature mundi 
usque ad novissimam apostolorum Scripturam, id 
est a Genesi usque ad apostolicos libros, post quos 
nullis scripturis ita credendum est sicut illis. Aut 
ila, quoniam lex et prophete usque ad Joan- 
nem, in quibus est ſulgor veritatis : et oriens 
quidem est lex, occidens autem ſinis legis Joannes. 
Sola autem Ecclesia neque subtrahit hujus ſul_oris 
verbum et sensum, neque addit quasi prophetiam 
aliud aliquid. Sed si oportet subliliter quzrere quod 
non 865 singulariter dicia est Oriens, neque sin- 
gulariter Occidens, sed ita, ab orientibus usque ad 
occidentes, dicemus quoniam una oriens, et una occi- 
dens, lex et prophetz usque ad Joannem; alia oriens 
usque ad occidentem, Christus Jesus usque ad Pau- 
lum, cui novissimo apostolorum quasi abortivo appa- 
ruit Christus *. Considera autem et hoc, quoniam 


p unam superius diximus abominationem desolatio- 


nis, quæ dicta est per Danielem prophetam *?, 
stantem in loco sancto: superaddit autem quasi 
de multis, exsurgent enim pseudochr:sti. Genera- 
liter enim unus est Antzchristus, species aulem 
illius multz; tanquam si dicamus, menda ium 
generaliter unum est, Secundum differentiss aut m 
ſalsorum dogmatum inveniuntur multa esse men- 
dacia. Si enim mendacium nihil differt a mendacio, 
puta, Basilidis, aut Marcionis, aut Valentini, aut 
Apellis, aut aliquorum similium, unum videtur 
esse mendacium. Hi autem secundum diversa do- 
gmala mentiuntur, multi sunt qui exsurgunt. Hi 
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enim sunt antichristi, et quicunque post eos re- A quoniam non dixit : Ubicunque ſuerit cadaver, Li 


SUrrexerint. Sicut autem veri Christi et unius ſaeti 
sunt qui a sæculo ſuerunt sancti prophetze , pre- 
nuntiantes Christi passiones et postmodum glorias 
ejus ſuluras, sie mihi intellige secundum unum- 
quemque pscudochristum, multos ejus ſalsos pro- 
phetas. Non ergo alicujus unius mendacii doctores, 
sed omnium pSeudoprophetz sunt illius Antichristi, 
cujus falsos sermones prædicant quasi veros et 
docent. Secundum hac ergo que diximus, qui 
ecclesiastice docent verbum, prophetæ sunt Christi. 


Qui autem Marcionis vel alicujus eorum prædicant 


verbum ſalsum , prophetze sunt Antichristi ejus 
qui est secundum Marcionem, id est illius men- 
dacii quod introduxit Marcion; et alii ſalsi pro- 
phetæ sunt mendacii illius quod est secundum 
Basilidem ; alii vero illius quod secundum Apellem. 
Similiter dios et de pradicatoribus singularum 
hzresum. Omnia enim et persuasoria quæ proſe- 
runtur ad defensionem Antichristi verbi, signa 
sunt illius Antichristi et prodigia : quæcunque 
suggerunlur a sapientissimo omnium bestiarum 
terræ serpente “, et a magno sensu principe Assy- 
riorum, signa sunt magna et prodligia, ut in erro- 
rem inducantur, si possibile est, etiam electi. 
Exaggerationis aulem sermo est dicens, si possibile 
est, non enim pronuntiavit neque dixit, ut in 
errorem miltantur etiam electi, sed ostendere vult 
quoniam ſrequenter valde persuasorii sunt ser- 
mones hzreticorum, et commovere potentes etiam 
eos qui sapienter audiunt. Sed prædicente nobis 
omnia Salvatore, neque in solitudinem exeamus, 
neque qui proſitentur Christum in domibus esse, 
credamus. His autem quæ diximus, adjiciamus 
adhuc quoniam omnis sermo proſitens se esse ve- 
ritalem, cum non sit veritas, sive apud gentiles, sive 
apud barbaros, aliquo modo Antichristus est, vo- 
lens seducere quasi veritas, et separare ab eo qui 
dixit “: Ego sum reritas. Propterea nan debemus 
atlendere eis qui dicunt: Ecce hic Christus, non 
autem ostendunt eum in Ecclesia quæ plena est 
ſulgore ab oriente usque ad occidentem, quæ plena 
est lumine vero, quæ est columna et firmamentum 
veritatis, in qua tota tolus est adventus Filii ho- 
minis dicentis omnibus qui ubique sunt: Ecce ego 
vobiscum sum omnibus diebus vile, usque ad con- 
$ummationem s@culi v. Et ubicunque ſuerit quod 
est secundum d:spensationem passionis ejus, ca- 
daver ejus, qui ideo cecidit ut erigat eos qui ceci- 
derunt, illuc congregabuntur non qualescunque , 
sed aquilæ discipuli. De quibus etiam propheta di- 
cebat *®* : Pennigerabunt sicut aquile, et current, 
et non laborabunt, et ibunt, et non esurient. Et 
S.:lomon in Proverbiis *' assimilat eum qui in Deo 
est dives, dicens : Puratæ sunt ei pennæ sicut aqui- 
le , et convertelur in domo præpositi sui. Et vide 
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congregabuntur vultures, aut corvi; sed vo lens 
ostendere magniſicos et regales esse omnes qui in 
passionem Domini crediderunt, proprie dixit : Ubi 
ſuerit cadaver, illic congregabuntur et aquile. 

48. Statim post tribulationem dierum illorum 801 
obscurabitur, et luna non dabit lumen suum, et 
slelle cedent de cœlo, et virtutes celorum move=- 
buntur. Ei tune apparebit signum Filii hominis in 
cœlo, ei iunc plangent se omnes tribus terre . Con- 
siderantes majores propositiones incurrere quam 
est sensus hominum, etiam eorum qui plurimum 
in sapicntia proſecerunt præ aliis, age discutiamus 
sermonem: primum quidem quzrentes quæ facile 
r'cipi possunt ad expositionem evangelici textus, 
quasi Domino in ipso prophetante : deinde requi- 
remus quæ sit veritas horum verborum secundum 
eos qui altius et subtilius esse aliquid arbitrantur 
in verbis, servantes consequentiam moralium tra- 
ditionum etiam in his, quemadmodum supra. Dicet 
ergo aliquis : Quemadmodum in magnis ignibus 
succendi incipientibus, tenebre ex ſumo plurimo 
videntur extolli, sic in consummatione mundi ab 
igne qui accendendus est, obscurabuntur etiam 
luminaria magna, ut, sole obscurato, consequenter 
obscuratione solis etiam luna 'impedita, nec a sole 
percipere lumen nec proptium lumen dare sinatur. 
Et sic necesse est comprehendant mundi naturam 
primum tenebre magnæ : sic autem permarce- 
scente stellarum lumine, reliquum earum corpus 
crassius ſactum ut non valeat exaltari sicut primum 
cum a lumine ipso portatum extollebatur, cadet de 
celo. His accidentibus consequens est cœlorum 
rationabiles virtutes, 866 patientes sluporem, 
commotionem aliquam pati ei conturbari,remotas 
videlicet a primis ſunctionibus suis. Ita qui hæe sic 
intelligit esse, adjiciet quia signum Filii hominis 
in quo cclestia ſacta sunt quæ in ceœlis erant et 
que in terris, tunc apparebit : utputa, virtus quam 
operalus est Filius suspensus in ligno; et in cœlo 
maxime ſulgebit signum ipsius; et homines ex 
omnibus tribubus qui prius non crediderunt Chri- 
stianitati annuntiale, adhuc autem male de ea 
dixerunt, tunc recognoscentes per signum illud ma- 
niſestatum, plangent se, et lamentabunt propler 
ignorantiam suam atque peccala, quia verbum 
Domini ſiguraliter non receperunt. Alius vero aliter 
arbitrabitur de his verbis: quoniam sicut hec 
verba demonstrant, nec per ignem ſiet mundi cor- 
ruptio, sed per deſectionem ipsius. Et alius utitur 
exemplo, quoniam sicut deficiente lumine lucerne 
paulatim minuitur lumen, sie cœlestium luminum 
deſiciente nutrimine, sol obscurabitur, jam non 
habens super se venientia spiramenta ab eis. Majori 
autem luminari bæc patiente, multo magis et luna 
nec ipsum poterit exhibere spleudorem igneum 
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:lum, et secundum defectiones 3uas apparentem. A quzdam, secundum quod possumus, moraliter ex- 


His ergo conlingentibus super solem, lumen etiam 
stellarum deliciet, ut quod remanserit in eis quasi 
terrenum cadat de cœlo: et omnes cœlorum virtutes 
his accidentibus movebuntur. Sicut enim in dispen- 
Satione crucis, sole deſiciente tenebr:e ſactæ sunt 
super omnem terram, sic et signo Filii hominis 
apparente in cœlo, deficiet solis lumen, et lune, 
adhuc et stellarum, quasi consumptum a multa 
virtute signi illius. Quo apparente, que lunc in 


terris remanserint tribus plangent se. Utetur ad 


hc exemplo Isaiz prophetæ dicentis hoc modo: 
% Fcce dies Domini insanavilis venil , ire et ſuroris, 
ponere orbem terre desertum , et peccatores perdere 
ex ea. Stella enim coli, et Orion, et omnia orna- 


ponemus. Dicent autem hujusmodi homines : Quo- 
modo polest dici de sole quoniam obscurahitur 
lumen ejus, quando Isaias propheta pruſectum ali- 
quem solis in consummatione ſore declarat, hie 
autem sermo ademptionem ? Similiter et de luna 
Isaias quidem reſert quoniam erit sicut sol, præ- 
Sens autem sermo, quia non dabit. lumen suum. 
De stellis autem talia dicent, quoniam de 1erra in 
cœlum multum spatium est, maxime ad zonam 
mediam in qua non sunt erratice stellæ; secun- 
dum considerationem ergo altitudinis ejus est exi- 
slinare, quoniam nisi supra modum essent magnæ 
stellæ, neque tanto spatio lumen eorum videretur 
ab omnibus qui sunt in omni parte terrarum. Sicut 


menta cœli non dabunt lumen suu m, et obscurabitur B autem quidam dicere tentant, aut omnes gut plures 


in oriente sol, et luna non dabit claritatem suam. 
Et precipiam orbi terre mala , et impiis peccala 
eorum. Item et de Joel talia ** : Ante ſaciem ejus 
conſundetur terra, et movebiiur cœlum. Sol et luna 
contenebricati, stell non dabunt lumen, et Dominus 
dabit vocem suam ante ſaciem viriulis 81a, quia 
valida sunt caslra ejus nimis, quoniam ſortia sunt 
opera verborum ejus. lem : Et dabo prodigia in 
eelo sursum, et in terra, sanguinis, et ignis, et 
vaporum. Sol converlelur in tenebras , et luna in 
sanguinem , priusquam veniat dies Domini magnus 
et preclarus. Et his similia mulia invenies in 
Seripturis, si nihil aliud in locis evangelicis aspi- 
cere volueris præter simplicia verba. Nam et se- 
cundum hoc quod dicit, tunc plangent se omnes 
tribus terre, quasi nulla opus habens interpreta- 
tione, accipies de propheta Zacharia talia verba: 
Et eric in illa die, quram aujerre omnes gentes quæ 
venient super Jerusalem, et efſuudam super domum 
David, et super omnes habitantes in Jerusalem spi- 
rilum gratie et miserationis : et respicient ad me 
propter quod saltaverunt, et plangent super se plan- 
clum sicut super dilecium, et dolebunt dolore sicut 
super primogenitum. In illo die magnificabitur plan- 
clus super Jerusalem sicut planctus mali granati in 
campo excisi, ei planget se terra per iribus; ſribus 
domus David seorsum, et mulieres eorum seorsum; 
tribus domus Nathan seorsum, et mulieres eorum 
 S$eorsum; tribus domus Levi seorsum, et mulieres eorum 
seorsum ; lribus domus Simeon seorsum, el mulieres 
eorum $eorsum ; omnes tribus que stbrelicte sunt, 
seorsum, el mulieres eorum 8eorsum . Videbitur 
ergo quibusdam usque hoc interpretationem debere 
producere, et nihil discutere supra textum. 

49. Quoniam autem qui loquitur de Scripturis 
divinis, debet curare non solum simplices, ut ne- 
gligat causa eorum ilios qui possunt abundantius 
sustinere verborum subtilium naturam, ne ſorte 
falsæ sint traditiones hujusmodi , ct nihil tale, 
quale debet esse quod a Deo dici debeat de hujus- 
modi rebus : propter hujusmodi ergo viros pauca 


earum majores esse quam ipsa est terra, argu- 
mento utentes ad commendandam rativnem ver- 
borum suorum, quoniam omne c@elum in modum 
sphere collectum universam complectitur ter- 
ram, dicent etiam aliquid tale: quoniam qui ve- 
ritatem dictorum istorum simpliciter ex ipso colli- 
gunt textu rem natura ipsa impossibilem dicunt 
ut possibilem, ut stellæ tantæ magnitudinis cadant 


de clo. Quo enim et cadant cum magnitudine 


earum non suſſiciat terra, nec capere possit, ut ita 
dicam, magnitudinem duarum stellarum? Pone 
tamen capere eam duas vel tres, nunquid et lantam 
mullitudinem capere potest? Ne ergo aliquid aliad 
867 ſorie moraliter sentire oportet in Scripturis 
divinis. Et audaciz quidem est, necessarium autem: 
tamen molto tractu opus est in his locis, cui vult 
simul et possibilitatem ostendere Seripturarum, et 
veritatem. Dicet ergo observandum, solem esse dia- 
bolum qui transſigurat se in angelum lucis, et quasi 
sol multos seducit. Quoniam ergo in consummatios 
ne est arguendus, cum sit tenebre, simulat autem 
esse se solem, propterea de illo intelligi potest quod 
ait, sol obscurabitur. Et dicet honestiorem esse hauc 
rationem, quam existimare talem solem passurum 
obscuritatem. Oinnes, inquit, consentire convenit 
absque periculo aliquo huic probato s-rmoni de hu- 
jusmodi sole sic observando [ybscurando]. Et se- 
cundum consequentiam hnjusmoili solis intelligen- 


D da est etiam luna quæ videtur illuminari ab hujus- 
modi sole. Omnis enim Feclesia malignantium, 


quæ frequenter lumen se habere et dare promitlit, 
tune autem arguta et maniſestata cum reprobatis 
dogmatibus suis, non dabit claritatem suam. Sed et 
quicunque sive in dogmatibus, sive in virtutibüs ſa- 
sis, hominibus quidem promiltebant veritatem, men- 
daciis autem seducebant se allendentes, hi conve- 
nienter dicendi sunt stelle cadentes de cœlo. De 
clo autem, ut ita dicam, sua, ubi erant allitudines 
constitutæ extollentes se adversus scientiam Dei. 
Ad commendationem autem sermonis hujusmod!, 
ulentur exemplo Proverbiorum dicente : Lumen ju- 
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slorum semper inexslinguibile est, lumen aulem impio- A cum ipse liber propositus ſuerit nobis ad exponendum: 


rum exsliaguelur *. Scientiam quidem veram quam 
illuminaverunt sibi qui audierunt dicentem : Illu- 
minate vobis lumen scientie, lumen esse justorum, 
ſalsam autem secientiam lumen esse impiorum, et 
$anctorum quidem lumen semper inexstinguibile esse, 
cadentium autem a veritate lumen exstingui. Ob- 
ecurabitur ergo lumen solis illius quem diximus, ct 
lunz illius quam exposuimus; sed el omnes qui ex- 
tollunt se Tontra scientiam Dei, cadent ab allitudine 
sua qua se arbitrati sunt esse cœlum. Forsitan et 
sie convenit quod est dictum : Videbam Satanam 
8:cut ſulgur cadentem de cœlo. His autem accidenti- 
bus de hujusmodi sole, et luna, et stellis, virtutes 
celorum divine non omnino immobiles erunt; sed 
movebuntur quando arguitus ſuerit ille sol et obscu- 
ratus, et luna illa non exhibebit claritatem suam, 
et tales stelle ceeiderint, sicut et Judas dicit in 
Epistola sua. Tune quod clarum est apparebit in 
cœlo, et omnis qui portavit imaginem Celestis. 
Cum autem hc ita ſuerint ſacta, wibus quidem 
celi lætabuntur; terræ aulem tribus Ep.jmaginem 
portaverunt terrz, plangent se. Adhuc Futem pro 
commendanda hujusmodi sua traditione adjiciet 
- dicens qui hanc fecit interpretationem, quoniam, 
sensibili sole obscurato (ut hoc ita esse concedatur), 
et luna claritatem non dante, et cadentibus stellis, 
nec est possibile esse hominum tribus in terris. Si 
autem possibile non est, utique nec secundum quod 
Joquitur textus, et plangent se tribus terre. Tunc er- 
go, sicut ait Dominus in Evangelio, qui nunc ri- 
gent, plangent se, et plangent quasi qui in tribubus 
terre. Secundum bee et Isaiz sermones et Joelis 
tentahit interpretari, qui vult ad moralem expo i- 
tionem sublevare quæ dicta sunt. Adhuc autem ad 
ea quæ dicta sunt de cadentibus stellis, non sine ra- 
tione est assumere de Revelatione Joannis, de tertia 
parte stellarum tr2cta a cauda draconis in terram. 
Dicit enim ita : Et visum est aliud signum in cœlo : 
et ecce draco magnus ruſus habens capila sepiem, et 
cornua decem, et super capila sua cornua septem ; et 
cauda ejus trazit tertiam partem slellarum cœli, et 
misit eas in terram . Omnia hc exponere singilla- 
tim de capitibus septem dratonis, quæ forsitan pos- 
sunt reſerri ad aliquos principes rerum nequitiæ, 
sive ad tanta ducentium ad mortem peccala , non 
est temporis hujus : exponetur autem tempore suo 
in Revelatione Joannis. Sed et decem cornua dice- 
re, quoniam sunt regna Serpentine malitiæ, et ha- 
bentis seryentis naturam, et semper pectore et ven- 
tre incedere per peccala , nec modo exponere tem- 
pus est. Quid narratio præsens de septem diadema- 
tibus que draco videtur habere super septem capi- 
ta sua? Utputa diademata per singulos qui jungun- 
tur suscipit aliquod caput draconis. Has autem prin- 
cipales expositiones atque probationes oportet ſieri 
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nunc autem hoc solum oportet de Revelatione illa 
exponere, quoniam cauda draconis traxit tertiam 
partem stellarum  cceli, et misit eam in terram. 
Existimo enim quoniam qui debet audire : Post Do- 
minum Deum tuum ibis, et: Venile pos! me , et ad 
hæc quidem obstruit aures suas, peccalum autem 
sequitur, trahitur a cauda draconis vadens post eum. 
Si autem contigerit eum qui sic vixit ut audiat : 
Vos estis lux mundi , et aliquando splenduerint 
opera ejus bona, hie aliquando constitutus stella, 
et in eœlo habens conversationem, si avulsus ſuerit 
a dracone in terram, hie erit stella a cauda draco- 
nis tracia et missa in terram. Sic stellæ a cauda 
draconis trahuntur et miuuntur in terram. Sunt au- 
tem aliæ quarum pars aliqua obscuratur, et quod 
majus est quidem, luminosum est. quas videturos- 
tendere de Revelationesermo sic habens : Et quar- 
tus angelus tuba cecinit, et percussa est tertia pars 
lun, et tertia pars stellarum, ut obscuraretur teriia 
pars eorum. Sunt quidam autem qui nec omnino 
Servavernnt quod dictum est: Sic luceat lumen 
vestrum coram hominibus, nec omnino exstincti 888 
et obscurati sunt, sed ex parte. Quidam enim pro- 
pter scientiam quidem ſulserunt sicut splendor e- 
li, quidam autem propter conversationem facti sunt 
Sicut stelle. Sed videmur quibusdam non conse- 
quenier secundum przcedentes expositiones hae 
protulisse et pro parte exposuisse. Quoniam illie 
quidem stellas casuras diximus , qui videbantur 
ſuisse stellæ, non autem erant; hie autem de his gui 
vere ſuerunt stellæ, et aut ad plenum ceciderunt, 
aut ex parte. Ad quos respondeamus quoniam pro- 
ſerentes exempla hæe quæ protulimus, hoc demon- 
stravimus quia vmnino stellæ homines sunt intelli- 
gendi, non quales slellze. Alioquin ille locus suam 
habet interpretationem, et hic suam. Tamen his ita 
ſaclis parebit signum Filii hominis in cœlo, et plan- 
gent se tunc tribus terre. Ad hæc non est absurdum 
uti exemplis Zachariz prophelz ita habentibus : Ft 
erit in illa die, queram auſerre omnes gentes qua vo- 
niunt super Jerusalem, et effſundam super domum 
David, et super habitantibus in Jerusalem s8piritum 
gratiæ et miserationis, et respicient ad me quon iam 


D saltaverunt, et plangent super se planctum 8icut gu- 


per dilectum, et dolebunt dolore sicut super primoge - 
nitum. Et in die illo magnificabitur planetus in Jeru- 
salem sicut planctus mali granati excisi in campo, el 
planget se terra per tribus ; tribus domus David secun- 
dum se, et mulieres eorum secundum 8e; tribus domus 
Nathan secundum se, et mulieres eorum secundum 
se: tribus domus Levi secundum se, et mulieres eorum 
secundum ze; tribus domus Simeon secundum se, et 
mulieres eorum secundum ze, et omnes relictæ tribus, 
secundum se, et mulieres eorum secundum se 
Omne igitur terrenum agmen cum sit tribus terræ, 
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quod esse sibi ipsi attribuerunt, maxime si oportet A vestimenta ejus ſacta sunt 8icut lumen, et visus ect 


in aliquo peccatorum abundantius plangere, plan- 


gent cum similibus suis. Arbitror autem per hæc 


ostendi differentias evrum qui videntur in fide ſuisse 
et in suo agmine, non autem placuerunt Deo. Est 
ergo domus David plangens, qui ex populo consti- 
tuti digna planctu egeruit, aut de regibus et ma- 
gnatibus. Qui autem ex doctoribus male vixerunt, 
sunt tribus Nathan plangens, quoniam Nathan ſuit 
propheta ; docere autem est prophetare. Ita qui 


sunt peccatores ex his qui præpositi fuerunt Ec- 


elesiæ, et sacerdotium habuerunt injunctum, et 
non bene dispensaverunt præposituram $8uam , 
tribus sunt domus Levi plangens. Et verum qui- 
dem dicere, vel de his que diximus, vel de tribu 
Simeon, Dei solius est: nos autem in præsenti ap- 
tamus, quoniam omnes qui catechizati ſuerunt et 
-3nStructi sunt divino mysterio, nec fuerunt ordinati 
in aliqua tribuum quas diximus supra, et peccave- 
'runt peccata gravia, quales sunt plurimi laicorum, 


tribus sunt Simeon: reliqui autem homines, quas 


dixit tribus relictas, quas specialiter nen nomina- 
vit. Non autem qualecunque est opus dicere et de 
mulieribus singularum tribuum plangentibus se se- 
cundum se. Et vide si potes in singulis quibusque 
classibus eos quidem qui corporaliores et mundia- 
lipres ſucrunt, dicere mulieres ; qui autem eorum 
<omparatione meliores ſuerunt, viros fuisse. 

50. Et videbunt Filium hominis venientem in nubi- 
bus cum virtute et gloria multa *. Quoniam videtur 
snscepisse Ecclesia catholica cum aliis traditionibus 
iam de Christi adventu secundo , quoniam erit in 
gloria maniſestum est. Utrum autem secundum 
quod scriptum est in hoc loco, nubes corporales al- 
que sensibiles existimare debemus vehiculum esse 
ipsius, et secundum hujusmodi nubes multam illam 
virtutem et gloriam exspectare debemus, aut juxia 
observationem verbi simplicioris, etiam moraliter 
est considerandum, aut nec omnino observare debe- 
mus $implicitatem verbi, sed solummodo moralem 
exsequi intellectum, non cujuscunque est deliberare 
, et diligenter scrutari singula loca, et postquam tra- 
etaverit verbum secundum ea, sie pronuntiare quid 
| potissimum verius sit eorum, et continens evange- 
- lieum sensum, et voluntatem Christi, qui ista locu- 
tus est. Sed age, nos pauca de modica virtute, si 
lamen. vel ipsam habemus, exponamus his in locis, 
et primum quidem secundum textum. Videbunt 
oculis corporalibus Filium hominis in specie huma- 
na venientem super nubes supernas, quæ ideo au- 
bes coli dicuntur, cum virtute et gloria multa. Et 
conveniunt buic'expositioni quæ superius in Evan- 
gelio dicuntur hoc modo: Cum assumpsisset Je- 
sus Petrum, et Joannem, et Jacobum, eduxit eos su- 
per monlem excelsum nimis, scorsum, et trans ſigura- 


tus est coram eis, ei splenduit ſacies ejus 8icut 801, et 


eis Moyses et Elias colloquentes cum eo. Et ecce, in- 
quit, nubes lucida obumbravit eos, et ecce vox de nube 
dicens : Hic est Filius meus dilectus in quo compla- 
cui, ipsum audite. Sicut ergo quando transformatus 
est, resplenduit facies ejus sicut sol, et vestimenta 
ejus facta sunt sicut lumen, et vox venit de nube - 
dicens : Hic es! Filius meus dilectus in quo compla- | 
cui, sie eum venerit iterum, forsitan in speciem 
transformabitur gloriosam: aut sicut tune transfor- 
matus est coram tribus discipulis suis, postea ve- 
niet non super unam nubem, sed super multas, quæ 
erunt vehiculum ejus. Quoniam autem consequens 
est ut in meliorem gloriam reformetur, quam ſuit 
transformatus in monte, manifestum est ex eo quod 


B tune quidem coram tribus tantummodo transforma- 


tus est, in consummatione aulem 869 mundi totius 
apparebit in gloria multa, ut videant eum omnes in 
gloria. Et tunc quidem descendens lucida nubes 
adumbravit eos, postea auiem multe nubes porta- 
bunt Filium hominis venientem cum vehiculo di 
gno gloriæ suæ. Dicet autem aliquis, quoniam sicut 
in fictione hominis accepit Deus limum de terra, et 
fiuxit hominem, sic, ut appareatgloria Christi,accep't 
Deus de cœlo et de cwlesti corpore, ei corporavit pri- 
mum quidem iu nubem lucidam, in consummatione 
autem in nubes lucidas, propter quod et nubes cli 
dicuntur, secundum quod et limus terre est dictus. 
Et dicet Patrem talia miranda donare Filio suo qui 
seipsum humiliavit, et propter dilectionem non rapi - 
nam arbitratus est esse se equalem Deo, sed semetipsum 
exinanivit ſormam servi accipiens , et ſactus est agnus 
Dei ut tollat mundi peccala . Propter hoc enim et 
Deus superexallavit eum, ei donavit illi nomen quod est 
super omne nomen . Non solum autem exallavit eum 
secundum spiritum, sed etiam secundum corpus, 
ut per omnia sit exaltatus. Et corpus quod suscepit 
de virtute Altissimi, et de Virgine hujusmodi mini- 
sterium ministrante, debebat honorari ut et super 
talibus nubibus veniret; ſorsitan super nubibus ani- 
matis et rationalibus ut ne sine anima et irrationa- 
bile esset vehiculum Filii hominis glorificati, sicut 
ſuit sine anima currus, irrationabiles autem equi in 
quibus visus est assumi Elias, secundum Seriptu - 


D ram dicentem : Et ecce currus igneus el equi ignis. 


Quoniam autem animalz et rationabiles nubes 
erunt, quæ erunt vehiculum Filii Dei, proferimus 
exempli causa quod dicitur ?* : Et veritas tua usque 
ad nubes. Et iterum : Mandabo nubibus ne 
pluant super illam pluviam. Maxime autem ex eo 
quod dicitur “: Et ecce nubes lucida adumbravit 
eos, et ecce vox de nube dicens non quia nubes Filii 
erat Pater, sed, ut ita dicam , verbum Dei factum 
est ad eam, sicut ſactum est ad prophetas. Et sicut 
qui audit Isaiam dicentem“ : Filios genui et exalta- 
vi, ipsi autem me spreverunt, non Isaiam, sed Deum 
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Patrem audit in Isaĩa; sie qui audiebant de nube A nem , locus in quo Dominus eorum cructihæus est, 


vocem dicentem, Hic est Filius meus dilectus, non 
nubem, sed Patrem in ea testificantem gloriæ Filii 
audiebant. Si ergo ante passionis digpensationem 
talis ſuit nubes prophetans, quid debemus dicere de 
nubibus eli super quibus venientem Filium homi- 
nis videbunt cum virtute et gloria mulla qui viderint 
eum tunc? Et si quidem ut ne terram calcaret Filius 
Dei in Jerosolymis, diligentes eum straverunt vesti- 
menta sua in via, neque asellum qui portabat eum 
volentes terram calcare, quid mirum si Pater et 
Deus omnium nubes sternat cœlestes sub corpore 
Filii descendentis ad opus consummationis? Et pri - 
mum quidem venit Jesus cum virtule et gloria qua 
gloriſicaverat eum Pater, ex qua virtule ſaciebat si- 
gna et prodigia in populo, et omnem infirmitatem 
et languorem sanabat; propter quam et dicebat : 
Tetigit me aliquis , ego enim scio virtutem de me 
exiiss2.Oinnis autem illa virtus comparatione vir- 
tatis illius multz cum qua in fine venturus est, mo- 
dica erat. Virtus enim erat exinanientis seipsum. 
Virtus autem illa multa de qua scribitur : Videbunt 
Filium hominis venientem super nubibus cum virtute 
et gloria multa , erit Dei Verbi qui restitutus est in 
statum quem habuit a principio apud Deum prius 
quam exinaniret seipsum. Sic et multam gloriam 
ejus intellige, incipiens a gloria vultus Moysi, et 
transiens ad Eliam, qui visi sunt in gloria quando 
facta est species vultus Filii Dei altera, et mutatum 
est vestimentum. Intelligens autein etian: quod di- 
citur “: Si enim quod evacuatur, per gloriam, mul io 
magis quod manet, in gloria, videbis multam illam 
gloriam Filii, de qua scriptum est, cum virtue et 
gloria multa. Adhuc autem magis intelliges de qua 
loquitur textus, accipiens de Actuum volumine quod 
taliter habet“: Et cum hec dixisset, videntibus illis 
elevatus est, ei nubes suscepit eum ab oculis eorum. 
Et cum intenderent in celum eunte illo, ecce duo viri 
sleterunt in vesle alba, qui et dixerunt : Viri Galilœi, 
quid stal is aspicientes in celum? Hic Jesus qui as- 
sumplus est a vobis in celum, sic veniet quemadmo- 
dum ridistis eum euntem in cœlum. Si enim credi- 
mus istis quibus nubes dicitur eum suscepisse, et 
sustulisse in cœlum, quomodo non secundum tex- 
tum veniet de ccelo, -sicut viderunt eum euntem in 
celum discipuli ejus? Et in Revelatione Joannes 
similiter dicit “: Ecce veniet cum nubibus, et videbit 
eum omnis oculus, et qui eum pupugerunt. lutelligat 
autem qui potest, utrum id ipsum est super nubes 
coli venire eum, et cum nubibus eum venire ; aut 
aliæ quidem sunt nubes super quas veniet, alizz au- 
tem cum quibus veniel? Considera autem in visione 
Agyplia Isaiam dicentem ® : Ecce Dominus 8edet 
super nubem levem, et veniet in Agyptum. Utrum 
Ægyptum dicit hanc quz communiter intelligitur, 
an lotum munduin. Secundum enim ipsum Joan- 


C 


vocatur spiritaliter Sodoma et Agyptus , sive totus 
mundus, siye Judza, Sodoma et AEgyplus appellatur. 
Qui autem super nubem levem venit in Agyptum, 
primum ascensionem ſaciet in Judæam. Ratiunis 
est enim venientem eum iterum, illic primum fieri. 
Sodoma autem ubi Dominus eorum cruciſixus est 
appellatur, sicut et aliquando dietum est ad populum 
illum et principes ejus: Audite verbum Domini, prin 
cipes Sodomorum, al lendite legem Dei, plebs Comor- 
rhe ©, In his traditionibus ulitur etiam illud quod 
dicitur *: Rapiemur in nubibus 870 obviam Do+ 
mino in aerem, et sic semper cum Domino erimus. 
Et dicet : Si beati homines in nubibus rapientur in 
aerem, quid mirum est in nubibus Filium Dei ve- 
nire cum virtute et gloria multa? liem nubes obum- 
brabat populum venientem ex Agypto. Si istaecre- 
duntur, quomodo non consequens est Domino po- 
puli in vehiculum fieri nubes ecelestes ut sedeat su- 
per eas? Si autem recipitur liber qui dicit : Quoniam 
sapientia est que ſacla est populo tunc columna nu- 
bis in die, et flamma ignis in nocie, dicet aliquis 
quoniam nubes super quibus videbunt Filium bo- 
minis venientem, yirtus Altissimi est et Spiritus 
sanctus, quz ſient ei in nubibus cceli, ut veniat il- 
lis invectus. Cum sit ergo ſortior et non contempii- 
bilis ratio hæe, qui vult quidem secundum utrum- 
que modum suscipere quæ dicuntur, non reproba- 
bit; et si dixerit quis intelligibiles nubes in quibus 
veniet Filius hominis, sive sanctas et divinas virtu- 
tes, sive beatissimos prophetas. Et dicet, qui secun» 
dum et gloriosum Verbi adventum futurum homi- 
nibus in consummationem sœeuli moraliter conſite- 
tur, sicut Supra diximus traditum, sed non destruet 
etiam textum. Qui autem dispiciens gloriosum et 
admirabilem textum loci, et sicut Dei amicus in solo 
spiritali putat consistere verum, ignoscendum esse 
dicet quasi pueris et parvulis in Christo eis qui 
corporaliter suscipiunt ista. Cum multa autem vir- 
lute venit quotidie ad animam omnis credenlis se- 
cundus Verbi adventus in nubibus propheticis , id 
est in Scripturis prophetarum et apostolorum, qua 
maniſestant eum, et in omnibus verbis suis veri- 
latis lumen ostendunt, et exorientem eum divi- 
nis et super humanam naturam intellectibus suis 
declarant. Sic autem eis qui intelligunt maniſesta- 
iorem dogmatum in prophetis atque apostolis dici- 
mus apparere etiam gloriam multam, quz in secun- 
do Vervi adventu videtur. | X | 
54. Et miltet angelos su0s cum tuba magna, et con- 
gregabunt elecios ejus a quatuor veniis, a summis 
celorum usque ad terminos eorum . Similiter apud 
Marcum hoe dicit modo: Et tunc mittet angelos 
$uos, et congregabunt elecios a quatuor ventis, a 
zummo lerræ usque ad summum c#li *. Quod dicit 
Salvatorem mitlere angelos suos cum tuba magna, 
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quecungue est illa, ad congregandos electos ejus, A gis autem sapientiam ipsum Filium Dei, cum 


consequenter dicitur eis, quæ in parabola alia re- 
ſeruntur de seminibus et zizanlis; et interpretans 
parabolam sic dicit ?“: quoniam messis consum- 
matio est, messores angeli sunt. Sicut ergo colli- 
guntur 2izania, et igni cremantur, sic erit in con- 
aummalione seculi. Mittet Filius hominis angelos 
80s , et colligent de regno ejus omnia scandala, 
et eos qui ſaciunt iniquitatem, et miltet eos in ca- 
minum' ignis : illic erit fletus, et stridor dentium. 
Tunc justi ſulgebunt sicut sol in regno Patris sui. 
Tale et aliquid dicit in parabola sagen missæ in 
mare *. Ergo messores angeli mittuntur a Salva- 
tore colligentes universa zizania, ut post hc sancti 
fulgeant sicut sol in regno Patris sui, ut postea 
.. congregentur electi a quatuor ventis, a summis 
celorum usque ad terminos eorum. Considera 
utrum, sicut opinantur simpliciores, eos tantum qui 
tune inventi ſuerint in corpore, eongregandos; aut 
certe omnes qui in Deo Patre dileeti sunt, et Jesu 
Christo sunt conservati; et vide - nisi melius est 
. dicere ,” congregandos esse ab angelis Christi 
omnes ab adventu Christi usque ad consummatio- 
nem vocatos atque electos. Quzres autem si etiam 
eos qui ſuerunt a constitutione mundi usque ad 
adventum : si tamen electi Christi non solum sunt 
illi qui ex adventu ejus sunt sancti, sicut quidam 
magistri heresum dicunt, sed omnes qui a consti- 
tulione mundi ſuerunt, qui viderunt sicut Abra- 


ham Christi diem, et divina exsultatione exsulta- 


verunt in eum. Si autem non tantum, sicut sim- 
mlices arbitrantur, eos qui inveniuntur in corpore, 
congregaturi sunt angeli, sed omnes Christi ele- 
cios, considerare est dignum quid interea facientes, 
aut in quo loco commorantes congregabunt electos. 
Yuoniam autem non tantum illos qui in corpore 
ferint comprehensi dicit congregandos Christi ele- 
etos, sed etiam illos qui de corporibus sunt 
egressi, maniſestat sermo dicens congregandos 
eleetos non solum a quatuor ventis, sed etiam 
s summis celorum usque ad terminos eorum. 
Nemini autem super terram arbitror convenire 
quod ait, ut congregentur a summis cœlorum, nisi 
forte eos qui inter homines interim apud angelos 
docentes eclestia commorantur, congregabunt an- 
- gelisancti, ut ante eruditos in summis cœli usque 
ad terminos eorum et instruetos tradant perſecios 
magno Deo Verbo Filio Dei ad conregnandum ei, 
et ad susceptionem eorum quz tradiderit Filius de 
his qui doctrinam cœlestem ante susceperint. Quo- 
niam autem umbra est hæe vita nostra in terris, 
consequens est ut nunc lege et prophetis erudian- 
tur qui in illa plenitudiue temporis reliqua sunt 
scituri, et pleniora a Filio Dei scituri seeundum 
res ipsas coelestes, ut qui sunt in summis cœlo- 
rum, quasi in quibusdam eruditionibus sint, ul 
possint postmodum capere sapientiam Dei, ma 


venerit quod vere perfectum est. Et quatuor ventos 
ex quibus electi Christi congregabuntur, intelli- 
gimus quzrentes, quorum bonorum ſuturorum 
habuerunt umbram qua in Numeris ** gunt con- 
scripta de unaquaque tribu filiorum Israel. Unde 
primus fuit ordo castrorum Juda cum virtute ipso- 
rum, constituens ad orientem, et cum his ex 
utraque parte Issachar et Zabulon. Et ad Africum 
871 tribus Ruben, et ex utraque parte Simeon, 
et Gad; ei tribus Ephrem secundum mare, et ex 


- utraque parte Benjamin et Manasse novissima. Et 


tribus Dan ad aquilonem, et ex utraque parte Ager et 
Nephthalim. Forsitan ergo ex tune, tribus egressæ 
umbræ erant castrorum secundum mysteria veri 


B Israel. Et sicut tunc ex quatuor ventis congregatz 


sunt in Judzam, et in hæreditatem per Jesum post 
Moysen pedagogum et procuratorem institutæ, sic 
a quatuor ventis angeli congregabunt elecios: a 
ventis autem non terrenis, a summis cœlorum us- 
que ad terminos eorum, ut ab Jesu nostro congre- 
gati percipiant divinam et veram hzareditatem. 
Apud Mattbzum ergo qui congregantur Christi ele- 
cli, ex quatuor ventis congregantur, a Summis c- 
lorum usque ad terminos eorum. Apud Marcum 
aulem, a quatuor ventis, a summo terre usque ad 
summum cceli ; postea autem a summis ccoeloru:n 
usque ad (erminos eorum. Intelliges autem eos qui 
congregantur a summo terræ, considerans conver- 
salionem corum qui ſuerunt in terris, et Seeundum 
quod possibile est perſectionem eorum qui sunt con- 
versali in terris. Omnes ergo qui super terram bene 
vixerunt , non simpliciter congregantur a terra, 
sed a summo terræ, utputa, a Summa conversan - 
tium super terram. Si autem post summam con- 
versalionis quæ ſuit in terris, susceperit subsequers 
conversatio eus qui conversationem habuerunt in 
c@lis, non simpliciter a summo elo sicut a summo 
terræ, sed a summis c@lis, quoniam unumq̃uodque 
colum suæ institutionis et initia habet, et perſe- 
cliones, id est terminos. Uiputa, post conversatio - 
nem summam quz ſuit super terram, suscipit ite- 
rum hominem conversatio unius coli, et perſeetio 
que in eo est. lilerum suscepit eum Secunda con- 


D versatio secundi cali, et perfectio quæ in ev est. 


lerum suscepit eum tertia conversatio tertii cli, 
et perſectio quæ in eo est. Et sie intellige mihi mul - 
torum celorum -multarum conversatiouum initia 
esse et lerminos, id est perſectiones, a quibus ini- 
tiis et terminis diversorum clorum congregat 
Deus suos electos. Aut ita: 4 summis cœlorum us- 
que ad terminos eorum, Cœli sunt vel Scripture 
divine, vel auctores earum, in quibus habitat 
Deus. Summa autem Scripturarum sunt initia 
earum, termini autem eonsummationes earum. 
Congregantur ergo $ancti a summis cœlorum, id 
est ab eis qui cœlo vivunt in initiis Scripturarum, 
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usque ad eos qui vivunt in consummationibus A pro verbo suscipitur, magna vox verbi intelligitur 


earum : ac ut plus dicam, a rudibus eorum usque 
ad perſectos eorum. Qui autem miltuntur angeli 
*a Salvatore ad congregandum electos ejus, con- 
- gregabunt eos non cum voce qualicunque, sed 
cum tuba que vocatur magna, non vocem dante 
incertam, sed certam ct maniſestam, ut qui au- 
dierint et didicerint, parent se ad viam perſectionis 
quz ducit ad Filium Dei. 

52. Quoniam autem volumus intelligere quid est 
tuba magna, debemus spiritalibus spiritalia com- 
parare. Age nunc et de (ubis, in quantum capere 
possumus, breviter exponamus, si tamen possumus 
ex congregalione, et admonitione istorum exem- 
plorum intelligere et magnam angelorum tubam. 
Scriptum est enim in Numeris ® : Et locutus est 
Dominus ad Moysen, dicens : Fac libi duas lubas 
argenteas : ductiles facies eas, et erunt tibi ad con- 
gregandam synagogam, et erunt libi ad promovenda 
castra; et tubabis in eis, et congregabitur in te 
omnis synagoga ad ostium labernaculi teslimonii. 
Si autem in una tuba venerint ad te omnes principes 
militum Israel, tubabis significationem primam, et 
promovebunt castra qui consistunt ad orientem. Et tu 
dabis significationem secundam, et promovebunt ca- 
stra qui consistunt ad austrum. Et tubabis signiſi- 
caiionem terliam et promovebunt castra qui consi- 
stunt secundum mare. Et tubabis signiſicationem 
quarlam, el lollent castra qui consistunt ad aquilonem. 
Ergo tubabunt tuba in promotione eorum. Et quando 
congregatis congregationem, lubaie et non significa- 
none, Et filii Aaron sacerdeles lubabunt tubis, et 
erit eobis legitimum sempilernum in generationibus 
veslris. Si autem exieritis ad bellum in terra vesira 


contra adversarios, tlubabitis tubis, et remorabimini 


in conspectu Dei restri, et salvabimini ex inimicis 
restris. Et in diebus lelitic vestræ, et in ſestivitati- 
bus, et Neomeniis veslris, tubabitis tubis, et in holo- 
causlis vestris, et in sacriſiciis salutarium vestro- 
rum, el eri memoria vestri in conspectu Dei vestri. 
Ego Dominus Deus ves(er. Vide etiam in istis quo- 
niam in prima signiſicatione tubæ promovent castra 
qui sunt secundum orientem, in secunda autem 
promovent castra qui sunt secundum austrum ; et ut 
hreviter dicam, ex quatuor ventis congregant sa 
cerdotes lubantes eos qui sunt ex castris Israel: et 
secundum comparationem sacerdotum tubantium, 
angeli Christi cum tuba magna congregabunt ele- 


cios ejus a quatuor ventis. Sed in Numeris quidem 


h:ec ſacta scribuntur ia terris, in Evangeliis autem 
a summo terre usque ad summum coli. Post bac 
autem a summis cœlorum usque ad summa eorum. 
Et ſorsitan lex umbram habet ſuturorum dos: ei in 
Numeris quoque quod positum est de tubis et ordi- 
nibus Israel, umbra est ſuturorum. Ne forte ergo 
argenteæ lubz, quoniam argentum in multis locis 
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tuba argentea congregans unumquemque in ordine 
[v0]. Secundum umbram quidem sieut Moyses 
nominavit, secundum mysterium autem, secun- 
dum quod dieit Paulus in Epistola 87 ad Corin- 
thios secunda 1. Primum autem cum tubis ratio- 

nalibus promovent castra. Ita legislatio fit de his 

rebus quz ad bellum pertinent Israel memorantis-. 
per illam signiticationem tubarum bellicas res: quæ 

tubz ſerunt eos qui commemorantur per eas signi- 

ficationes tubarum , ad salvandum eos ab inimicis - 
eorum. Voces autem argentearum et productilium 
tubarum in diebus lætitiæ Israel, que assumuntur 
in Neomeniis ipsorum, erant umbre futurarum 
Neomeniarum, de quibus dicit Apostolus “: Nemo 
vos judicet in esca, aut in potu, aut in parge diei 
ſesti, aut Neomeniæ, aut Sabbatorum, que sunt 

umbra ſuturorum. Assumuntur autem et in $acri- 

liciis et in holocaustis salutarium Israel. Quas si- 

gnificationes tubarum exemplo, et umbra cœlestis 
culturæ, quasi alieujus cœlestis et conversationem 

habentis in ccelo, exponere convenit. Hæc autem 

exempla accepimus, ut vel ex parte intelligers 

valeamus quod scriptum est ** : Mittet angelos suos 

cum tuba magna, et congregabunt electos ejus. Evan- 

gelicas autem tubas ostendit et in prima ad Thes- 

Salouicenses ** Apostolus dicens : Hoc autem vobis 

dicimus in verbo Domini, quoniam nos qui vivimus, 

qui remanebimus in adventu Domini, non prevenie- 
mus eos qui dormierunt, quoniam ipse Dominus in 

jussu, et in voce archangeli, et in tuba Dei descendet 

de cœlo. Item ad Corinthios prima “: Omnes qui- 

dem dormiemus, non autem omnes immutabimur., 

In momento, ia ictu oculi, in novissima tuba. Tu- 

babit enim, et mortui resurgent incorrupti, et nos 

immulabimur. Est autem et aliqua secundum legem 

et tubarum ſestivitas, Neomenia septimi mensis, 

ſorsitan mysterium alicujus vera: ſestivitatis, et 

tube alicujus spiritalis et magniloquii. 

53. A ficu autem discite parabolam. Quando enim 
jam ramus ejus ſactus ſuerit tener, et folia producit, 
scitote quia prope est tas. Sic et vos cum videritis 
hec omnia, scitote quia prope est in limine. Amen 
dico vobis, quoniam non preteribit generatio her, 


b donec omnia fiant. Celum et terra transibunt, verba 


* Coloss. n, 16, 17. 


autem mea non transibunt . Quomodo de ſicu si- 
militudo eorum que dicta sunt intelligi possit, se- 
cundum quod possumus exponemus, ne forte totus 
nie mundus et consummatio ejus ficui assimiletur. 
Unusquisque proficientium ad vitam beatam ut vi- 
deat Christi verbi gloriosum in se et perſectum 
adventum, ficui similis habeatur. Sicut enim ficus 
in tempore quidem hiemis vitalem quidem virtutem 
labet in se, absconditam autem habet eam, et non 
salis maniſestam: postmodum autem eum virtus 
ipsa vitalis prodire cœperit ad maniſestationem 
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pretereante hieme, ex ipsa valetudine ejus ramus A proſerens tenerum ramum, non illum durum, sed 


eflicitur tener, producit et folia : et sicut arbor in 


=}  viriule ipsa folia habet et fructus, et primum 


quidem est gemma , deinde paulatim proficisci- 
tur (83), novissime autem est in ipso effectu : sic 
et mundus, et unusquisque eorum qui salvantur, in 
fine ante Christi adventum quasi in hieme, in se 
absconsam habet vitalem virt:item : Christo autem 


inspirante, qui sunt teneri et non duricordii rami, 
et qua abscondita erant in eis progrediuntur in 


ſolia state instante, et maniſestos ſructus osten- 
dunt, quos qui aspicit in Christo jam videt. Sic 
2 in aliqua parabola reſertur Pastoris, si cui pla- 
ceat etiam illum legere librum, quoniam sæculum 
presens hiems est justis, qui apparent similes 
proximis suis natura, et a boribus videlicet cæteris 
siccis, tempore autem opportuno in Tructibus suis 
apparent. Si autem et in primo psalmo “ tale ali- 
quid fit quod de beato dicitur illo, quod eri! lan- 
quam lignum quod planiatum es! 8ecus decursus 
aquarum, quod fructum suum dabil in tempore suo, 
el ſolium ejus non deflue!, ei omnia quecunque ſaciet 
prosperabuntur, et tu considera quod scriptum est: 
Hiems transiit, abt sibi, - flores apparuerunt in 
terra, sicut scriptum in Cantico cantlicorum ““: 
ex quo Christus advenit qui temperiem introdu- 
xit, et hiemales spiritus fecit cessare: et ſicus, id 
ett mundus, tenerum ramum, id est Ecclesiam, 
ſecit nunc quidem folia proferentem, donec est in 
proximo estas, nondum tamen advenit ; ſacta au- 
tem estate, plenius perſectos et maturos Christo 
neus prestabit, quando secundum Jeremiam ** ſi cus 
bone bon sunt valde, congregalz in cophinis bo- 
norum ficorum, ex quibus accipere vult, et quasi 
edere dulcedinem eorum. Absit autem a nobis ut 
Jesu veniente ad nos, et volente manducare de 
ficu, non inveniatur ſructus in ea. Si enim non 
 fuerit inventus ſructus in ea, dicit ad eam in suo 
adventu, quæ non ostenderit fructus : Nunquam ez 
te quizquam fructum manducet . Potest autem 
ficus illa intelligi populus circumcisionis, ad quos 
esuriens Dominus venit, et cum non invenisset 
ſructum in ea, sed solam speciem vitalem, dixit, 
_ munquam ex le quisquam ſruclum manducet. Pro- 
per quod in adventu ejus continuo areſacla est illa 
ficus,. id est populus ille; illa autem altera ficus 
quae, quantum ad priora tempora, sterilis erat, 
qua ſuerat jam excidenda propterea quod nullam 
habuerat adbibitam sibi diligentiam a suo ſossore, 
eum $tercus illi cœperit eircummiui, proferet ſru- 
ctus; qua aliquando evacuaverat terram, nunc 
autem largiores ſructus producit etiam pro tem- 
pore transacto in quo sterilis ſuit. Et unusquisque 
nostrum post hiemes tentationum, et post tristi- 
tiam periculorum transactorum ad zstatem festinet 


molle cor ad credendum Deo : et profectus nostri 
proſerant ſolia interim et flores operum, ut posimo- 
dum etiam perſectissimos fructus, cum 873 vene- 
rit quod perſectum est, in Christum exhibeamus. 
Adbuc et ipsi qui salvantur, habent in se veram 
viteia, eum qui dixit* : Ego sum vitis vera, et 
secundum exislimationem vitis, et ficum veram 
offerentem salutares ſrbetus, ubi requiescit unus- 
quisque secundum spiritalem promissionem Dei 
sub vite sua et sub ficu sua *. Et vitis quidem illa 
in his qui proficiuut, floret, et dat suum odorem; 
ficus autem et ipsa proſert ſructus suos, ut post 
dignum proſectum digni efficiantur ccelestibus tor- 
cularibus fructus eorum, et cophinis ficorum valde 


B | onorum ejus ficus quæ teneros fructus et bones 


protulit ante æstum. Cujus fructus etiam languen- 
tes, non autem pigritantes orare medicantur, sicut 
scriplum est * de Ezechia rege in Isaia, qui sal- 
vatus est per ſicus, ut ne moreretur; sed et sol 
Super eum in gradibus demonstravit majorem et 
clariorem ei diem effectam . Multa est ergo spes 
in ficu que ex Dei verbis primum quidem fecit te- 
nerum ramum suum, postea autem nascentia folia. 
Talibus prope est estas, et prope est in limine 
gloriosus, et in nubibus Christi adventus, et adven- 
tus glorie. Verbi Dei, et prope est hujusmodi ho- 
minibus regnum Dei. 

54. Amen dico vobis, quoniam non lransibit ge- 
neratio hœc, donec omnia hec fiant. Cœlum et terra 
transibunt, rerba autem mea non {ransibunt . Vi- 
deamus que sit generatio bc de qua loquitur 
Christus. Et simplices quidem ad destructionem 
Jerusalem referunt verba, et de illa generatione 
existimant dictum quz ſuit tempore Christi et pas- 
sionem ejus aspexit, non transituram priusquam 
fieret destructio civitatis illius. Nescio autem si 
verbum ad verbum exponere possunt quod ait “: 
Non videtis hec omnia? Amen dico vobis, non relin- 
quelur hic lapis super lapidem qui non destruatur, 
usque ad illud quod ait: Prope est in limine. For- 
sitan enim in quibusdam poterunt, in aliis autem 
omnino non poterunt. Et satis coangustati, nescio 
si aliquid dicere potuerint. Nos autem in locis 


D multis observantes, nomen generationis dupliciter - 


accipimus. Arbitramur enim duas esse generalio- . 
nes, unam quidem Judzorum, alteram autem gen- 
tium. Sic intelligimus et Ecclesiasten dicentem“: 
Generatio vadit, et generatio venit, et terra in ter- 
num stal. De populo enim Judzorum prophetans, 
qui fuerat transiturus, ait, generatio vadit; de po- 
pulo autem gentium credituro dixit, generatio venit. 
Tale aliquid puto et in psalmo octogesimo nono * 
dici a Moyse in oratione ipsius : Domine, reſugium 
ſactus es nobis a generatione in generationem. Dua- 


vers. 5. ** 1, 11, 12. ** xxiv, 3. Marc. xi, 14. * Joan, xv, 1. * III Reg. iv, 23. IV Reg. xx, 7. 
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tum enim generationum reſugium est Deus, quia A iit. Instat enim et operatur, quia neque principium 


unus es Deus qui justiſicat circumcisionem ex fide, 
et præpulium per fidem *. Et quoniam non tanium 
Judeorum, ed etiam gentium est Deus **, ergo non 
preteribit generatio Novi Testamenti quæ est in ſa- 
cie Salvatoris, neque abibit ad illas beatas promis- 
siones illius sæculi, donec omnia fiant quz locutus 
est Christus. Unicuique enim nostrum oportet 
omnia fieri quæ prædicta sunt, sicut per singulas 
expositiones tradidimis. Una ergo generatio est 
Ecclesiz que ccoepit ex doctrina Domini Salvatoris 
usque ad consummationem ; et hæe ipsa generatio 
transivit quidem aliquando totum sæculum hoe, et 
pertransibit ipsum, ut hæreditet illud ſuturum; 
tamen donec flant hzc omnia, non transibit. 
Quando autem in his omnibus sufficiens ſuerit, 
et impassibilis permanserit usque ad gloriosum 
Christi adventum, tunc pertransibit. Tamen donec 
Gant hæc omnia, non quzdam eorum quz dicta 
sunt, quzdam autem non sunt futura, tamen 
transibit generatio hæe, cum omnia hec ſuerint 


ſacta, cum transierit non solum terra, sed etiam - 
celum, id est non solum hi homines quorum vita 


terrena est, et propterea terra dicuntur ; sed etiam 
illi quorum conversatio est in celis, et ideo eœlum 
vocantur. Transibuat aytem ad futura, ct omnis 
status eorum, ut veniant ad eminentiora et me- 
liora. Quorum revelationem, cum sint flii Dei, ex- 
spectatio creature exspectat, et omnis creatura 
congemiscit eis et dolet, '* donee a timore Domini in 
ateroaccipientes pepererini spiritum salutis ſacien- 
tes zuas feturas, et tune transibit generatio de qua 
laquitur Christus, et ceelum secundum quod expo- 
suimus, et terra secundum quod tradidimus. Verba 
autem quæ a Salvatore sunt dicta, non transibunt, 
quoniam quæ sua propria sunt operantur, et nunc 
et semper operabuntur. Perſeeti autem et qui non 
recipiunt, ut jam meliores eſſiciantur, transeuntes 
quod sunt, perveniunt ad illud quod non sunt. In 
eo autem quod dixit, verba autem mea non prœter- 
ibunt, et hoc existimo quærendum, ne forte Moysi 
quidem verba et prophetarum transierunt, verba 
autem Jesu Christi non transierunt : quoniam que 
prophetabantur quidem ab illis impleta sunt, verba 


autem Christi semper sunt plena, et in actu imple- D 


tionis sunt semper, ei quolidie implentur, ei nun- 
quam perimplentur. Ipsa enim sunt quz in sanctis 
et impleta sunt et implentur, et adhue sunt im- 
plenda. Aut forte neque Moysi verba vel propheta- 
rum dicere debemus impleta omnino : proprie enim 
et illa verba Filii Dei sunt et semper implentur. 
Ergo bonum est allitudines verborum divinorum 
verbis simplicibus explicare; tamen propter paucos 
discutiamus hæc tantum intelligentes, quoniam 
verbum quod in verbo Dei humanum est, a crea- 
tione mundi usque ad consummationem non trans- 


1% Rom. in, 30. "! jhid. 29. "2 Rom. vin, 19, 22. 
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operandi ante tempora dierum accepit, sed cum 
creatura cœpit, et cum creatura transibit. Verbum 
autem quod 87 ſuit ante creaturam, non transibit 
cum crealura. 

55. De die autem illa et hora nemo scit, neque 
angeli cœlorum, neque Filius, nisi Pater solus . 
Videntur hc arguere eos qui promittunt de con- 
summatione et corruptione mundi se comprehen- 
dere, et pronuntiant quasi instet dies Domini: qua · 
les dicuntur ſuisse quidam Thessalonicenses in 
tempore Apostoli, de quibus scribit “: Rogamus 
autem vos, ſratres, per adventum Domini nostri Jean 
Christi, et nostram congregationem in ipso, ut non 
cilo moveamini a sensu vestro, neque conturbemini, 


B neque per spiritum , neque per verbum, neque per 


epistolam quasi per nos miszam, quasi instes dies 


Domini. Forte quoniam apud Judzos erant quidam 


sive per Scripturas protitentes de temporibus con- 
summationis se scire, sive de secretis; ideo hag 
scribit docens discipulos suos, ut nemini credant 
talia profitenti. Et seipsum Salvator, secundum 
hunc locum, conjungit ignorantibus diem illum et 
horam. Et rationabiliter est quærendum quomodo 
qui conſidit se cognoscere Patrem, dicens **: Nemo 
novit Patrem nisi Filius, et cui voluerit Filius re- 
velare, Patrem quidem novit, diem autem et horam 
consummationis non novit? et quomodo hoc abs- 
condit Pater a Filio? Omnino enim ratio esse 
debet, quod a Salvatore tempus consummationis 
absconditum sit, et ignoret de eo. Audebit autem 
aliquis dicere quoniam homo qui secundum Sal- 
vatorem intelligitur proficiens sapientia, et ætate, 
et gratia coram Deo et hominibus **, qui proſiciens. 
proficiebat quidem super omnes scienlia et sapien- 


- tia, non tamen ut veniret jam quod erat perfectum,, 


priusquam propriam dispensationem impleret. Ni- 
hil ergo mirum est, si hoc solum nescivit ex omni- 
bus, id est diem consummationis et horam. Forsi- 
tan autem et quod ait nescire se diem consumma- 
tionis et horam, ante dispensationem suam dixit, 
quia nemo seit, neque angeli, neque Filius, nisi 
solus Pater. Post dispensationem autem impletam 
nequaquam hoe dixit, postquam Deus illum 8uper- 
exaltavit, et donavit ei nomen quod est super omne 
xemen **, Nam postea et Filius cognovit scientiam 
a Patre suscipiens, etiam de die consummationis 
et hora, ut jam non solum Pater sciret de ea, sed 
etiam Filius. Et in Actibus quidem apostolorum 
convenientes apostoli interrogaverunt eum dicen- 
tles: Domine, i in hoc tempore restitues regnum 
Israel “? Ille autem dixit ad eos: Non est vestrum. 
nosze tempora vel momenta que Pater posuit in su 
potestate. Et quoniam in sua poteslate tempora. 
et momenta consummationis mundi et restitutionis 
regni Israel posuit, ideo quod nondum fſuerat præ- 
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dcfinitum a Deo, nemo poterat scire. Unumquod- A nec in natura fuit peccati. Tale aliquid* significat 


que gutem eorum qua prefinit, nou ab inexperi- 
bin prefiait : non possibile est enim hoc. Quod 
autem prefinit, prefinit principium prefiniendi fa- 
ciens. Si autem ita est, prefinivit quidem consum- 
mationem facere mundi, non autem et fempora et 


momenta præſinivit quæ posuit in sua patestate, ut , 


si volyerit ea augere, sic judicans augeat ea; si 
autem abbreviare, abbreviet, nemine cognoscente. 
Et ideo de temporibus et momentjs consummatio- 
nis mundi in sua posuit potestate, ut consequenter 
humano generi in suo arbitrio constituto talia vel 
talia agenti deſiniat judicium debitum. Multa et in 
prophetis est invenire ad utilitatem audientium 
scripla , præceptis et denuntiationibus quasi non 
preveniente quidquam de eis, sed puniente qui- 
dem si peccaverint, salvante autem si præcepta 
servaverint. Et sicut ia illis non introduxit Scri- 
ptura Deum prefinientem, sed secundum ulilitatem 
audjentium proloquentem, sie intelligendum est et 
de die consummationis et hora. Alia expositio, quæ 
famosior est eis quz jam tradita sunt, aliud dicit 
de eo quod seriptum est, neque Fitius, nisi solus 
Pater. Dieit, inquit, alicubi ** de Salvatore Aposto- 


tus, et de rebus in fine sæculi ordinandis, hoc 


modo: Cum autem zubjecta illi ſuerint omnia, 
tunc et ipse Filius subjectus erit ei qui sibi subdidit 
emnia, ut sit Deus omnia in omnibus. His verbis 
videtur ostendere quoniam priusquam subjiceret 
ei omnia, non erat subjectus ei qui sibi subdidit 
omnia. Quod ex hoe demonstratur, quoniam nisi 
subjectus ſuisset Filius Patri, qui sibi subdidit 
omnia, nunquam ei Pater omnia subjecisset. Et vi- 
detur per hxc dicere subjectionem [sabjectioner1 
Fin neri subjectionem} omnium qui erant $ubji - 
ciendi, et adventum eorum per Filium ad Deum, 
et perfectionem. Si ergo bene dicitur hoc de Filii 
subjectione ad Patrem futura, ut tune bi qu? futuri 
sunt Christi, et adbæserunt ei, cum ipso Christo 
Patri suhjieiantur: quare non et de die illa et hora 
neminem scire, neque Filium, similiter ex ponemus? 
Donec enim Ecclesia. qua est corpus, nescit diem 
illum et horam, tandiu nec ipse Filius dicitur scire 
diem illam et horam, ut tune intelligatur scire. quando 


975 et quod dicit : Cognovit Adam Evam uzorem 
uam . Quandiu enim ilta non fuit ei admista, 
non cognoscebat eam. Et diem ergo congumma- 
tionis hujusmodi et corruptionis sæculi nemo scit, 
neque angeli cœlorum, neque Filius Dei, de sau- 
ctis Des melius providente, ut simul ſiant in beati- 
tadine quæ ſutura est post diem et horam consum- 
motionis illius. Et sicut apud Hebræos seriptum 
est de eis qui testimonium habent in fide, quoniam 


ti omnes teslificati per fidem non receperunt promis- 


sionem Dei, Neo de nobis melius aliquid providente, 
ut nec sine nobis consummarentur *: sie sciendum 
est et in hoe, quia Deo melius abel prospieiente 
de his qui erant salvandi, nondum enim receperunt 
promissionem, qui non cognoverum de die illa et 
hora, neque angeli cœlorum, neque Filias. Præpa - 
rat enim Filius scientiam diei iltius et horz cohæ- 
redibus promissionis illius, ex quo teipsum exina- 
nivit ſormam serri accipiens , operans viam que 
tucit ad reslitutionem omnium propter quos for- 
mam servi accepit ; ut omnes simul sciant, id est, 
re ipsa experiantur horam illam et diem, quia 
quod oculus non vidit, nec auris andivit, et super 
cor hominis non ascendit, preparavit Deus diligen- 
tibus se, in scientia priorum exercens, et præ- 
parans omnem quem vult scire diem illam et horam 
cum sanetis angelis, et cum ipso Domino wostro 
Jesu Christo. Et uniuscufusque autem consumina- 
tionem in his quibusdam ſuturam supradictis, et de 


- zingulis solus seit Pater: quoniam Filius comi- 


lans, et pracedens ante sequentes, et volens, ut 
ita dicam, venturus est, et tardat ut possint eum 
sequi qui eertant sequi eum, et sequentes eum in- 
veniantur cum eo in die illa et hora. 

56. Sicut enim fuit in diebus Noe, sic erit et ad- 
ventus Filii hominis. Sicut enim ſuerunt in diebus 
ante diluvium manducantes et bibentes, nubentes et 
nuplum tradentes, quousque intravit Noe in arcam, 
et non coqnoverunt, donec venit dituvium et tulit 
omnes : sic erit et adventus Filii hominis. Eis qui 
cognoscunt verborum præsentium textum, sive spi- 
ritaliter ea volentibus intelligere, sive simpliciter, 
consequens est de. cousummatione dicere mundi 


scierint et omnia membra ejus. Bene autem dicitur D istius, quoniam subito erit, quasi qui jam ægrotaverit 


scire seeundum propriam Significationem, sieut est in 
consuetudine Scripturarum. Quit est scire ? quoniam 
cognoseet diem illum et horam qui occurrerit ad 1i- 
nem, ei abbreviationem diei illius et horz. Quoniam 
autem talis aliqua $ignificalio est scire et cognoscere 
in Seripturis, manifestum est ex eo quod dicitur in 
Ecelesiasle ** hoe modo: Oui custodit mandatum, 
non aciet verbum malum , id est non experietur 
verbum malum. Et in Apostolo de ipso Salvatore 
est dictum , eum qui nescivit peccatum, pro nobis 
peccatum ſecit. Et nescientem peccatum Satvatorem 
dicit, tanquam $i diceret eum qui non peccavit, 


prius zgrotatione idonea et maniſestante corruptio- 
nem suam futuram. Hoc enim ex eo præcipue de- 
monstratur quod dieit, quoniam similis erit diebus 
Noe a:lventus Filii hominis : subito enim tune 
perierunt omnia quz ſuerant super terram. Qui 
autem vult dicere quoniam paulatim erit consum- 
matio mundi, dicet similiter factum et in diebus 


Noe. Quadraginta enim diebus, et quadraginta 


noctibus pluvia descendente, consequens fuit 
primos periisse qui in depressioribus terre par- 
tibus khabitabant, post eos autem qui modice 
in altioribus, et sie novissimos qui in altissi- 
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mis monlibus morabantur. Sic, inquit, in con- A matione sceuli generali, utrum subito ex generalis 
sit ſutura, an per partes; sed hoc tantum conside- 


summatione mundi cum descenderit ignis, incipiet 
quidem de sublimioribus locis, et paulauim ad in- 
feriora descendet. Lucas autem **, subjungens etiam 
similitu linem ignis Sodomorum, dat nobis eccasio- 
nem intelligendi quoniam subito congummatio est 
futura. Dicet autem aliquis quoniam per hoc decla- 
ratur quoniam non moraliter pluvia illa ſuit aut 
ignis, sed propter peccata hominum abundantia. 
Duobus ergo modis mundi corruplio existimatur 


futura : uno quidem secundum moralem ignis de- 


tentionem; altero autem secundum judicium Dei. 
Gentiles autem inſlammationem illam vel causam 
inſlammationis illius non dicunt ſuisse peccita, sed 
nis ſuisse virtutem. Dlvini autem sermones omn a 
leneri et gubernari docent a Dev, et non eulpant 
ignis violentiam, sed Dei pronuntiant voluntatem, 
talvantis quidem super terram qui salute sunt di- 
gui in ea, perdentis autem eos in quibus propter 
abundantiam iniquitatis charitas reſrigeseit. Com- 
paratio enim Sodomitici ignis maniſestissime docet 
zubitaneam fore mundi corruptionem, ex eo quod 
angelus dixit ad Lot “: Ecce admiratus sum faciem 
luam in verbo hoc, ut non destruam civitatem de qua 
dizisti. Festina ergo salvari illic, nec enim potero 
ſacere quidquam, donec tu eas illuc. Vides quo- 
niam ignis ille qui super Sodomam mittebatur, 
voluntate continebatur divina, donec Lot intraret 
in Segar. Sic puto et in consummatione [futurum 


rant, quoniam uniuscujusque consummatio fit, ipso 
non cognoscente neque diem, neque horam exitus 
sui; ct quia super unumquemque nostrum dies 
Domini ita veviet sicut fur. Propter quod opus est 
vigilare, sive vesperi, id est in juventute; ive me- 
dia nocte, id est in medio vitze humane tenebrosz ; 
sive galli cantu, quando jam senior est; sive mane, 
quando jam senectute provecta est; ut cum venerit 
Deus Verbum afferens consummationem profectio- 
nis vite istius, comprehendatur qui non dedit som- 
num oculis suis, neque dormitationem palpebris 
suis, et custodivit mandatum dicentis : Vigilate 
in omni tempore, Tamen vani sunt omnes, sive qui 


« conSummationem mundi scire se profitentur quando 


erit, sive qui vitze propriz finem scire se glorianter, 
aut per signa avium, aut per veutriloquos, aut per 
magos seducti, et putantes cognoscere diem et 
horam exitus sui. Sicut enim est, nemo cogno- 
scere potest, nisi forte propheta aliquis fuerit 
sancto Spiritu illuminatus, sieut ille qui uxori regis 
prophetavit volenti cognoscere si surgeret ex infir- 
mitale filius ejus, et sicut Elias prophetavit Ocho- 
ziæ dicens quæ a Domino ſuerant constituta : Hee 
dicit Dominus Propterea quod non erat Deus in 
Israel, tu vadis querere ad Baal aut Beelzebub vi- 
rum muscarum, Deum Accaron : ideo dicit Dominus: 
De lectulo super quem ascendisti non descendes, 


8ecupdum quod salvatus est et Lot, ut tune ignis © quoniam more morieris . Hae ets} in exceagu 


file consummationis obtineat mundum secundum 
judicium Dei, cum salvati justi ſulserint sicvt. sol 
in regno Patris sui: tunc iniquos colligent de re- 
gno Christi, et mittent eos in caminum ignis. Quo- 
modo enim non est maniſestum quia subito erit 
corruptio mundi, ex eo quod dicit, erunt mandu- 
canes et bibentes, nubenles et nupium tradentes, quæ 
pacis et securitatis sunt signa ? Fames enim et pes- 
tilentiz ſorsitan ante aliquod tempus conSumma- 
tionis erunt; circa ipsam autem conSummationent 
neque ſames, neque bellum erit. Quomodo autem 
manducantes et bibentes, nubentes et nuptum tra- 
- dentes, plantantes et zdificantes, ementes et ven- 
dentes sunt comprehendendi, nisi ita sit ordinatum ? 
Sed et illud hoc maniſeslat quod ait Apostolus ** : 
Quoniam dies Domini sicut fur, ita in nocie reniet. 
Cum dizerint, pax et securitas, lunc repentinus illis 
superveniet interitus, sicut dolorem parius in utero 
habenti, et non efſugient. Docet nos quoniam subito 
et insperato eveniet dies consummationis homini- 
bus, cum rerum status quasi ad melius visus ſuerit 
esse conversus, de fame priore ad ubertatem, de 
peslilentja et præliis ad pacem atque securitatem. 
Qui autem altius 876 Evangelium audiunt, et 
omnia agunt ub omnino in nulla parte Evangelium 
Sit eis velatum, non multum curant-de consum- 
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diximus, tamen quasi utilia introduzimus, quo- 
niam et de consummatione uniuscujusque, id est 
de die exitus sui nemo cognoscere potest, quam- 
vis multi profiteantur talia seire, nisi ſorte qui 
au:tierint ex prophetis. Scio et aliam consumma- 
tionem viri justi, qui apostolico profectu dicere 
putest : Miki autem absit gloriari, nisi in cruce 
Domini nostri Jesu Christi, per quem mihi mundus 
cruciſiæus est, et ego mundo. Cui enim mundus 
est cruciſixus, ei quodammodo consummatio jam 
ſacta est mundi, et qui mortuus est mundialibus 
rebus, cui transgresso dies non Domini venit, Do- 
mini dies in qua fit adventus Filii hominis super 
animam ejus, quia jam non vivit peccato et mundo. 

57. Tunc duo erunt in agro, unus assumetur et 
aller relinquetur *. Sicut in ev quod dieit “ : Aut 
ſacite arborem malam, et ſructus ejus malos; aut 
arborem bonam, et ſructum ejus bonum, dum sunt 
arbores generales in cordibus bominum, aut bona 
virtutis, aut mala malitize. Sicut mundus est ager 
secundum parabolam quamdam, duo generaliter 
sunt in eo, unus quidem sicut Noe operarius terre, 
alter autem sicut Cain opcrans terram *. His tali- 
bus in agro hujusmodi constitutis, unus assumetur, 
id est qui similis est Noe operarius terre ; et alter 
relinquetur, qui sicut Cain terram operans est. Ta- 
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lis enim est omnis qui odit fratrem suum, et pro- A tem etiam tempora diei tanquam furis venientis de- 


pter odium ſratris homicida a Joanne appellatur 
apostolo . Sic autem et de animabus molentibus 
in gravi mola mundi vel corporis, bona quidem 
anima assumitur, mala autem relinquitur, donec 
digna efficiatur assumi. Aut ita: duo in agro, 
gensus hominis boni, et sensus hominis mali. 
Sensus bonus assumitur, malus relinquitur. 
Nec enim possumus dicere spiritum mali ho- 
minis non assumi, quia didici apud Eeclesias- 
ten“ de omni spiritu, quoniam convertitur ad 
Deum qui dedit eum: sicut et de omni carne, quo- 
- niam revertitur ad terram unde sumpta est “; et 
sicut ipse Dominus docuit nos ut timeamus eum 
qui corpus et animam poles! perdere in gehennam **; 
et ex eo quod nihil de spiritu dixit, evidenter 
ostendit quoniam spiritus cum corpore vel anima 
peccatrice non simul punitur. Qui enim peccavit, 
dividitur, et pars quidem ejus cum infidelibus 
ponitur; quod autem non ejus, revertitur ad Deum 
qui dedit eum. | "A 

58. Duo in lectlo uno, unus assumelur, et alter 
relinquetur . Extra eos qui sunt duo in agro, extra 
eas que sunt due ad molam, sunt duo corpora in 
una materia, ex quibus corporibus unum quidem 
corpus est justi quod assumitur, alterum autem 
corpus ejusdem materiz quod relinquitur. Et cor- 
pus quidem quasi infirmum in lecto est carnalium 
passionum quamvis assumalur; anima autem 


linit dicens : Vigilate ergo, quia nescitis quands 
dominus domus veniet, sero, an media nocte, an 
galli cantu, an. mane. Paterſamilias aulem domus 
est sensus hominis; domus autem ejus anima. Fur 
vero qui patrefamilias dormiente subito venit et 
perſodit domum, puto quod diabolus est, aut omnis 


sermo contrarius, secundum quod evangelista Joan- 


nes nos docet hoc modo dicens ** : Amen, amen 
dico vobis, qui non intrat per januam in cohortem 
orium, sed ascendit aliunde, ille est fur et latro. 
Sicut ergo qui per januam intrat in cohortem ovium, 
pastor est ovium cui ostiarius aperit; qui autem 
non intrat per januam, sed ascendit aliunde, ſur 
est et latro: sie dominus domus fiducialiter per ja- 
nuam quando vult ingreditur in eam remunerans 
vigilautem. Fur autem quasi fur non per naturalem 
introitum intrat in domum ad animam negligentis, 
sed quasi qui jam ſoderit eam, primum destruens 


quædam naturalia zdificia anime ejus, et naturales 


intellectus in eo qui non vigilavit, quos zdificaverat 
Deus Verbum. Et per ipsam dirutionem ingressus 
ſur diripit eam exarmans sensum, quando et sepe- 
liens non vigilantem patremfamilias spolia ejus 
distribuet. Alioqui autem invenit quis furem in 
ipsa perſossione, et comprehendens eum quasi arma 
sua habens percutit ſurem, et percussorem sermo- 
nem immulans eum, interficit cum, quando et in- 
lerficiens homicida non existimatur, absque omni 


propter multa quz sustinet in hoc mundo, molit C dilatione interſiciens eum. Si autem non apud se, 


in mola mundi: sensus autem in agro, secundum 
ea quz diximus, operatur quæ operatur. 

359. Vigilate, quia nescitis qua hora Dominus ve- 
ster veniet, et reliqua ** : non dantes somnum oculis 
anim#e nostræ, neque dormitationem palpebris, ut 
exspectemus vel nostrum, vel sæculi finem, sive ut 
de hac vita egrediamur, sive ut nobis consumme- 
tur hie mundus. Quæret autem aliquis quomodo 
presens juxla discipulos Dominus constitutus, ita 
loquitur quasi non præsens, sed venturus ad eos, 


dicens : Vigilate quia nescitis qua hora Dominus 


oester veniet.. Et dicet quidem qui simplicior est. 
quoniam de secundo adventu in quo venturus 
ſuerat, hunc dicebat sermonem. Alius autem in- 


telligibilem et futurum in sensum discipulorum D 


Verbi dicebat adventum; quia nondum erat in 
sensu eorum quemadmodum erat futurus : quo- 
niam, sicut per hunc locum demonstrat, in vigi- 
lantibus operatur diem adventus sui in - ani- 
mam eorum qui illuminantur a lumine vero ve- 
nientis ad animas ipsorum. Illud autem scitote, quo- 


niam 877 5i 5ciret paterſamilias qua custodia ſur 


renit, rigilaret utique, et non sineret perſodi domum 
snam. . Quomodo non sineret? Sine dubio per 
vigilantiam suam. Ideo et vos estote parati, quia 
qua custodia non 8peratis, Filius hominis venturus 
est *. Sed Matithzus quidem indefinite, Marcus au- 


sed apud eum qui occulta omnia maniſesta ſacit, 
comprehenderit quis eum qui furatus fuerat bona 
ejus, et intellexerit eum, et redarguerit eum, id 
est, interſecerit eum, nullam veniam habet mortuo 
atque maniſestato furi : et ipse enim morietur. Et 
vide ne ſorte tale aliquid significet lex Moysi di- 
cens ** : Si autem in ipsa perſossione inventus ſuerit 
ſur, et percussus moriuus ſueril, non est ei homici- 
dium. Quod si ortus ſuerit s0l super eum, reus est: 
morietur pro eo. Qui enim priusquam ſaciat malum, 
cugnoscit malum et confringit in seipso, ipse est 
qui comprehendit, et interſicit in eo, dum perſo- 
deretur ab eo. Qui autem postquam fecerit ma- 
lum, quamvis redarguerit eum extra se malum 
comprehendisse, et extra domum suam interfe- 
cisse videtur, nihil ei prodest, reus enim ſactus 
est mortis. Nam omnem hominem postquam 
peccaverit reversum in se, sensus divinus qui est 
in nobis, illuminat quasi lux, ut intelligamus quod 
gessimus malum ad præjudicium nostrum, non ad 
salutem: tamen in textu hoc Evangelii in quo lo- 
quimur, non in die fur venit, quando illuminata 
est a sole justitie anima hominis studiosi, sed in 
nocte, et in tempore adhuc malitiæ permanentis. In 
qua cum fuerit aliquis, possibile est, etsi non ha- 


. buerit virtutem solis, tamen ut illustretur ex aliqus 


splendore modico Verbi quod est lucerna adhue 
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quidem manens in malis, jam tamen habens propo- A spem bonam habebit si permanserit usque ad mane 


gitum meliorum, et vigilantiam, ut ne perſodiatur 
propositum ejus ad meliora respiciens. Nam sicut 
legimus apud Pastorem, vasa plena non cito quis 
gustat, nec enim mutantur facile; semiplena autem 
quia facile creduntur mutari, frequenter gustantur. 
Et vide si potes ad talem trahere intellectum illud 
quod alibi scribitur ** : Sint autem lumbi vestri suc- 
cincti, et lucerne ardentes, et vos similes hominibus 
exspectaniibus dominum zuum quando reverlatur ; 
quoniam qui nondum est in lumine et in die virtutum, 
przbet autem se jam doctrine illuminanti animam 
suam, secundum quod possibile est, in primis suc- 
cinctus est, ei avertens seipsum ab effusione ma- 


hiuæ utitur nondum quidem quasi diei lumine claro 


Ne: 


virtutis, sed lucerna qua possibile est illuminari 
etiam qui in malitia est. Hie ergo cujus lucerna sic 
accensa est, exspectans est Dominum suum Deum 
Verbum, ut revertens veniat ad eum qui interim 
habuit in semetipso lucernam, et illuminavit totam 
mentem ipsius, videlicet quasi sol. Et unusquisque 
seeundum suum profectum incendit lucernam aut 
minus, aut amplius a lumine scientiz, et oleum per 
meditationem infundit, et in ipsa vigilans adversus 
peccatricia opera, sperans per abstinentiam hujus- 
modi, et meditationem Dominum susecipere in seip- 
sum. Et tamen qui abundantius proficit, et poste- 
riora quidem obliviscitur, id est, malitiam, modi- 
eum autem ejus adhuc habet in se, jam ad virtutem 
propinquat, convenienter dicitur : Nox promovit, 
dies autem appropinquavit . Signandum est autem, 
quoniam dixit : Dies autem instat. Instat enim per- 
teetis et nullum habentibus in se vestigium noctis ; 
appropinquat auiem proficienti ad melius, et quz 
diei sunt meditanti, et sicut in die honestatem sus- 
cipienti ; et prope est jam iste qui talis est ut dicat : 
Non sumus noctis, neque tenebrarum . 

60. Quoniam autem semel venimus in hune la- 
cum, debemus et de custodiis diversis reddere ra- 
tionem. Alius quidem reprebenditur vigilans statim 


incipiens a media nocte vigitare, id est a virilitate 
Si autem perfectus in tempore æstatis corporis sul 
audiens divinam doctrinam, susceperit inde lucer- 


nam, quasi volens vivere secundum Dei praceptum, 


et iste habens lucernam a galli cantu, et vigilans, 
et permanens usque ad mane, non perdit bone ser- 
vitutis mercedem in tempore modico. Si possibile 
autem est et statim circa ipsam consummationem 
noctis, id est postquam pene totum tempus vitz 
sua consumpserit malitia, ut credens accendat sibi 
lucernam, et vigilet vel residuo tempore, et si ve- 
nerit Dominus domus cum gratia sua, quibusdam 
quidem a vespere commorabitur usque ad mane, 
aliis autem a media nocte, illuminans eos in reli- 


B quum, aliis vero a galli cantu minus conversans 


in vespere ipso, et continuat vigilias usque ad me- 


diam noctem, adhuc autem usque ad galli cantum, 
et adhuc usque ad mane. Qui enim mox ut cœperit 
malitia, id est, mox ut cœperit infans plenum pro- 
ſerre sermonem, ex eo enim incipit esse malitia, 
quod est in nocte, si statim tradiderit se ut fiat et 
auditor legis et factor; si 878 quidem perman- 
serit usque ad finem in ipso proposito, vigilavit a 
vespere, et continuavit usque ad mediam no- 
clam, et non dedit somnum oculis suis neque 
unique ad galli cantum, neque usque ad mane, 
inter beatos servos hujusmodi vir computatur. 
Qui *autem fuerit inventus post tempus sermonis 
impleti partem aliquam noctis transigere in com- 
essalionibus, et ebrietatibus, et cubilibus, et im- 
pudiciliis, cceperit autem postea vigilare, et iste 


„Luc. x11, 55, 36. 
* x1, 44. ** | Cor.w,1, 2. 


D 


cum eis. Sed neque mane accendentes lucernap. 
ei vigilantes propter exspectationem Domini, dere- 
linquet, sed etiam istos inveniens minime dormien- 
tes, neque cubilibus et impudicitiis attendentes, 
honorabit eos honore quo dignos esse cognoverit. 
Et fur ergo custodia quadam, et hora noctis ad- 
ventat, et perſodit domum ejus quem non invenerit 
vigilantem neque habentem lucernam accensam. 
Et quibusdam quidem supervenit vespere, aliis au- 
tem media nocte, quibusdam autem et galli cantu, 
sunt autem et quibus mane. Et Dominus custodia 


quadam et hora noctis venit, et ſorsitan Dominus 


illi venit cui fur veniens nihil facere potuit, videli- 
cet non permissus perfodere domum vigilantis et 


C jucernam accensam habentis. Ad eum autem qui 


domum habet perſossam non venit Dominus, 
waxime $i didicerit aliquis quod dictum est“: 
Sint lumbi vestri precincti et lucerne ardentes, et 
vos similes hominibus exspectantibus dominum suum, 
et contemrens ea quæ dicta sunt dederit somnum 
oculis suis et palpebris suis dormitationem. Ad ma- 
niſestandum autem sensum loci istius qui nobis 
incurrit, tali utamur exemplo. In tempore tentatio- 
num, vel qualiumcunque calamitatum maxime fur 
solet venire, volens perſodere anime domum ; sed 
veniente ſure, qui accidentia sustinet, et propter 
Dei dilectionem omnia suffert, nihil passus ab eo 
confestim ad se venientem videbit Dominum. Qui 


autem a ſure in tempore calamitatis suæ perſossus 


ſuerit domum, quasi indignus adventu ad se do- 
mini sui, non erit dignus aspicere eum. 

61. Quis enim fidelis servus et pruaens, quem 
conslituit dominus ejus super domum suam, ut det 
cibos in tempore ? Quod ad apostolos cxterosque 
episcopos et doctores parabola ista pertineat ma- 
niſestum est, maxime ex eo quod apud Lucam 6 
Petrus interrogat dicens : Ad nos parabolam istam 
dicis, an ad omnes? Sed tamen cum sint multi dis 
pensatores, diſticile-est invenire et fidelem et pru- 
dentem. Propter quod ait Apostolus ©? : lia nos 
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exislimei homo ut ministros Christi, et dispensatores A salvat quod conslituti sunt a Domino super ſamiliam 


mysleriorvm Dei. Hic jam queritur inter dispensa- 
tores, ut fidelis quis inveniatur, Peccat autem in 
Deum quicunque episcopus qui non quasi conservis 
servus ministrat, sed quasi dominus. Frequenter 
autem et quasi amarus dominus dominaus per vim, 
similis conslitulus Mgypliis qui aſlligebant vitam 
filiorum Israel cum vi. Ergo memores esse debent 
verhorum Christi dicenlis ** : Vos vocatis me magi- 

st rum, et Dominum, et bene dicitis : sum etenim. Si 
ergo ego lavi pedes vesiros, et vos debetis alterutrum 
lavare pedes. Exemplum enim dedi vobis, wut sicut ego 
| ſeci, tic ſaciatis. Et illud ; Principes gentium 
dominantur earum, el majores corum polesfatem 
exercent in eis. Inter vos autem non sic erit; 8ed qui 
pult inter vos £586 primus, erit novissimus 7 sicu 
Filius hominis non venit ministrari, sed ministrare, 
et dare animam zuam redemptionem pro multis. 

Audire autem oportet et Paulum dicentem ““: Cum 
4085imus oneri esse ut Christi apostoli, ſacti sumus 
parvuli in medio ves!rum, quemadmogdum i nutriz 
vent nalos 8u0s. Sic desiderantes cupimus partici- 
pari robiscum non s0lum Evangelium, ed etiam ani- 
mas nos:ras. Et non oportet percutere conservos, 
gel corripere inquietos, consolari pusillanimes, 8us- 
tinere infirmos, et patienteses8e ad omnes, quo- 
niam servum Dei non oporlet liligare, sed mansuetum 
esse ad omnes, cum modestia docentem eos qui re- 
viatunt . Quasi recedens autem ipse a mala induc- 


tione conservorum, Paulus culpat eas qui non erant 


tales, qui superbis quidem erant subjecti, contem- 
nebant autem mansuetos, hoe modo dicens : Sus- 
tinetis gi quis vos in servitutem redigit, si quis devo- 
rat. si quis accipil, si quis extollitur, si quis in ſaciem 
vos caedit, quasi nos infirmi ſuerimus . Considera au- 


tom in istis quomodo eos qui in servitutem redigunt, 


el in faciem cdunt propter quod amarius princi- 
pentur, reprehenCerit ipse dicens se abstinere ab 
cis; non quia infirmus erat, quominus faceret ca, 
ted ut ſaciat ipsa que docet. Docetautem cum mo- 
deslia docere eos qui resislunt. Propter quod et de- 
liniens quales debeant esse episcopi, sie dicit ** : 
Non litigiosi , non percussores, sed mansueti , or- 
nai, et quecunque iuter fideles, et sapientes servos 
B79 inreniuntur, ei dispensatores, quos consti- 
tuit Dominus. super ſamiliam suam, sicut dicit Lu- 
cas . Ex bis autem cognoscere est, quoniam non 
solum qui ſideles sunt ei sapientes, illos constituit 
Dominus super domum suam, sed etiam malos ser- 
vos dicentes in cordibus suis: Semper moram facit 
dominus meus venire : proplerea pereutiunt con- 
servos, manducant et bibunt eum ebriis vel ebrio- 
sis et inebriantur. Si quando ergo arbitrantur se 
esse in magno ſasligio qui prasunt Ecclesiis Chri- 
sli, propterea quod constiiuit eos Dominus super 
ſamiliam suam, cogneccant queniem. 200 hoe eos 


% Joan. xi, 13-15. Matth. xx, 25 et seqq. 
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ejus, sed illud ut dent in tempore cibos, et ut abs- 
lineant se a pereussionibus, et a comessationibus, 
et potationibus cum ebriosis. Si autem non se abs- 
tinuerint ab hujusmodi, e“ magnum sapuerint 
propterea quod conslituit eos Dominus super fami- 
liam suam, seiant quoniam veniet Dominus eorum 
in die qua non putant, ei hora qua nesciunt®*, et 
dividet eos, et partem eorum cum bypocrilis et in- 
lidelibus ponet ; et cum ſuerint inter hypocritas et 
infideles positi, uihil eis proderit quod constituti a 
Domino sunt super ſamiliam ejus. Ut autem timea- 
mus illud quod ait, dividet eum, convenit recordari 


ea quæ a Daniele sunt dicta contra presbyteros ma- 


los, quoniam angelus Domini habens gladium scin- 
det te medium. Seindens autem dividet. Ausi su- 
mus uti in hoc loco Danielis exemplo, non ignoran- 
tes quoniam in Hebreo positum non est, sed quo- 
niam in Ecclesiis tenetur. Alterius autem temporis 
est requirere de hujusmodi. Attende autem etiam 
illud quod ait “, fidelis servus et prudens, benevo- 
lenter audiens verbum , et acquiescens voluntati 
Christi ea dicentis, el conseribentis Matthei. Dili- 


_ geviter ergo est audiendum de ſideli servo atque 


prudenti, qui in fide proficit. Aut si nondum in ea 
perſectus est qui communiter et ipse fidelis voca- 
tur, et qui naturalem habet mentis velocitatem, et 
dicitur prudens. Et villicus ergo iniquitatis pruden- 
ter ſacit, non quidem ſaciens secundum prudentian 
ex virtutibus, sed quia velox erat ingenio. Et filii 
Szculi hujus prudentiores sunt quam filii lucis in 
generatione sua, non quia secundum prudentiam 
unam ex virtutibus sunt prudentes, aut quia filii 
lucis secundum aliud aliquid sunt eis minores in 
zapientia, aut in acumine naturali mentis sunt in- 
ſeriores ; seit enim et prudentiam unam esse ex vir- 
tatibus sermo divinus, sicut in Proverbiis“ docet 
dicens: Dic sapientiam sororem tuam esse, notam 
autem ſac tibi prudentiam, ut custodiat te a muliere 
aliena. Nunc autem commnniter audire debemus 
quod ait** : Quis est servus fidelis et prudens? quasi 
quidam quidem, secundum communiter intellectam 
fi.lem, sint fideles, non autem sint prudentes neque 


reloces ingenio ; et iterum alii quidem sint veloces, _ 
Dei secundum quod hie significatur, prudentes, non 


autem omnino et fideles. Si quis autem considerat 
mullitudinem volentium esse se Christianos, inve- 
niet quidem ſideles malios et studium ſidei exercen- 
les, non autem et prudentes, ut sint filii hujus s2- 
culi prudentiores eis in generatione sua, scientes 
quoniam que sunt slulla mundi elegit Deus, ut con- 
ſundat sapienies ©, Et videhit iterum alios qui ere- 
didisse pulantur, veloces quidem esse et sapientes, 


modicz'autem ſidei; et si non inſideles, iamen mi- 


nus fideles, quoniam stulta mundi quæ Deus elegit, 
contemnunt. Convenire autem in unum ſidelem at- 
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que prudentem, ut secundum utrumque det con- A quod mores eorum #diſicet, et vitam componat , 


servis suis cibum in tempore, valde rarissimum est. 
Ut enim in tempore det cibum, necessariam habet 
quis prudentiam; ut autem non adimat cibos in 
tempore indigentium, opus est fide. Non autem est 
importunum monere propler peccata quæ in homi- 
nibus qui videntur eredere Christo, et in dispensa- 
toribus Eeclesiarum plerumque fieri solent, quo- 
niam ei secundum simplicem intellectum multi 
opus habemus ut ſideles simus pariter et prudeutes 
ad dispensandos Eeclesiæ reditus : fideles quidem 
ut non devoremus quæ sunt viduarum et ut memo- 
res simus pauperum, et occasionem accipientes ex 
eo quod scriptum este: Dominus constituit his qui 
Evangelium predicant, de Evangelio vivere, amplius 


quam quod producit ad $apientiam , et illuminat 
scientiæ luce eos quorum mens potest suſferre hu- 
jusmodi lucis splendorem; aut ut ne eis qui pos- 
sunt acutius audire, pigeat exponere altiora , ut ne 
exponentes vilia ab ingeniosioribus contemnantur 
qui naturaliter sunt en aut per exercitatio- 
nem ſorsitan- ris. sapientiz habentur acuti. 
Diflicile est ergo utrumque in uno, ut et prudens 
sit, et ſidelis, non autem et impossibile; nec enim 
beatiſicat eum qui non potest esse, dicens ““: 
Beatus 8ervus ille , quem dominus veniens inrenerit 
ſacientem sic. Amen dico vobis, quod super omnia 
bona zug conslituet eum. 

62. Beatus ille servus, quem veniens dominus in- 


quæramus cibo simplici et necessariis vestimentis, B venerit ſacientem sic. Magna promissjo ndelihus et 


ut ne amplius leneamus nobis quam demus esu- 
rientibus fratribus, et sitientibus, alque nudis, et 
eis qui necessitatem patiuntur in secularibus curis. 
Prudentes autem, ut unicuique secundum dignita- 
tem uniuscujusque subministremus, recordantes 
quod dictum est“: Beatus qui intelligit auper ege- 
num et pauperem. Non enim +impliciter de rebus 
ecclesiasticis dare oporlet, ut unum hoe observe- 


mus, ut ne que pauperum sunt devoremus, aut 


ſurtum ſaciamus de eis; sed ut prudenter intelliga- 
mus indigentium causas propter quas sunt indigen - 
les; et uniuscujusque dignitatem quomodo advoca- 
tus est [educatus], quantum necessarium habet, 
vel propler quam causam indiget. Non ergo simili- 
ter est agendum in eis qui ab inſantia duriter sunt 
educali et stricte, et in eis qui large et deliciose nu- 
triti sunt, et postea ceciderunt. Nec eadem sunt 
ministranda viris et mulieribus, aut multum senibus 
et juvenibus, aut juvenibus quidem et debilibus, 
propter quod non possunt sibi acquirere escas, et 
eis qui vel ex Parte possunt sibi acquirere escas (84), 
et eis qui vel ex parte possunt sibi succurrere. Re- 
quirendum est autem et si multos habeant natos 
non negligentes, sed omnia facientes, et non sibi 
sullicienter occurrentes. Et ne plura dicamus, 880 
multa sapientia opus est qui vult bene dispensare 
ecclesiasticos reditus, ut etiam in istis fidelis et 
prudens dispensator inventus , beatus efficiatur. 
Forsitan autem et propter multitudinem Christia- 
norum qui non satis circa requisitionem verbi ha- 
bentur, et tales sunt ad principatum sublevati, ma- 
gis necessarium habemus audire : Quis est fidelis 
servus et prudens, quem constituit dominus super ſa- 
miliam suam, ut del illis cibum in tempore? Ut non 


effandant ratiouabilem et spiritalem cibum conser- 


vis quibuscunque | qualibuscunque ] simpliciter, et 
quibus non oportet, volentes se ostendere esse pru- 
dentes, et magis necessarium habentibus verbum 


& J Cor. ix, 14. © Pal. XL, 2. * Matth. XXIV, 45. 
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(84) Verba et eis qui vel. 


acquirere escas desunt in mss. et delenda videntur. 


prudentibus dispensaloribus prædicatur, et cum ei 


quibus ait: Esto potestatem habens super quinque 
civitates , aut, esto potestatem habens super decem 
civitates . Nam super omnia bona. patrisſamilias 
lieri, quid aliud maniſestat nisi haredes Dei et e- 
hæredes Christi. et conregnantes cum Christo? Cui 
omnia sua tradidit Pater, sicut ipse dicit ”* : Data 
est mihi potestas in cœlo et in terra; et quemadmo- 
dum boni patris flius, super omnem patris sub- 
s{antiam constitutus, parucipat hujusmodi dignita- 
tem et gloriam (delibus et prudentibus dispensato- 
ribus suis, ut sint et ipsi super omnem creaturam 
et potestatem, ut sint eum Christo. Et vide inter- 


pretalionem ejus quod dicit : Amen, dico robis quod - 


super omnia bona sua constituel eum . Intellige 
mihi quasi in exemplum accipiens aliquem regem 
onine regnum sub se habentem, cum quo sunt 
gentes mullz, et civitates et loca diversa. Itaque 


dividat ipse Aue et cteris principibus qui ali · 


quid preclare gesserunt, plenitudinem regni sui 
omnes quidem constituet super omne regnum 
suum, non autem singulos super omnia, sed 


unumquemque eorum super aliquam partem regni 


sui; utputa, hune quidem super decem civitates, 
alium super quinque. Et sic omnes erunt super 
omnia bona, ipse autem solus teneat omnia quasi 
solus omnium rex. Et tale est quod dieit: Super 
omnia bona sua constituet eum. Sicut autem audi- 
vimus de beatitudine danda servis ſidelibus et 
prudentibus, sic audiamus et de tormentis male» 
rum servorum. Dicit enim malus servus in corde 


suo, præsentem voluptatem præponens bouis ſutu- 


ris, et contemnens dominum suum, dieit : Moram 


facit dominus meus venire . Mentiens autem hoe 
dicit, volens manducare et bibere eum ebriosis ; at 


semper somniat, quia post multum temporis ven- 


tnrus est dominus ejus; et quasi domino moras ſa- 
ciente, percutit conservos sufferentes, et in servi- 
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tutem redigit eos et in ſaciem eos czedit. Et percu- A qui per suam doctrinam recesserunt quidem ab 


tiens manducat et bibit cum ebriosis, occasione 
obsequii ecclesiasticiz et non esurientes suscipit, 
sed epulatur cum ebriosis et multis hujusmodi 
quibus eeclesiastica cura commiss2 est; quibus 
veniet Dominus faciens consummationem eorum 
in die qua nesciunt, et hora qua non pulant, et di- 
videt eos qui non timuerunt eum qui polens est 
animam et corpus perdere in gehennam. Dividit 
autem eum, quando spiritus quidem ejus reverti- 
tur ad Deum qui dedit eum, anima autem cum 
corpore suo vadit in gehenuam. Justus autem non 
dividitur, sed anima ejus vadit cum spiritu ad regna 
ccœlestia. Propter quod scriptum est“: Benedicite, 
apiritus et anime justorum, Domino. Eorum autem 
qui dividuntur et deponunt spiritum revertentem 
ad eum qui dederat eum, et non habent postmo- 
dum in se partem aliquam quæ erat ex Deo, relin- 
quitur eis pars eorum quæ erat ipsorum, id est 
anima, qua cum corpore suo punietur a Domino 
veniente, cum infidelibus et hypocridis in tormeutis. 
Vide ergo differentiam servorum quos Dominus 
constituit super domum suam, quoniam quidam 
quidem quasi ſideles ei prudentes dispensatores qui 
dederunt conservis cibum in tempore, super omnia 
bona patrisſamilias constituuntur ; qui autem con- 
traria eis egerunt, extra quod ceciderunt de gloria 
tanla , adhue dividentur, et pars eorum cum hypa- 
eritis et infidelibus ponetur. Ibi erit fletus eis qui 


idolorum cultura, vel cultura elementorum creatia- 
nis Dei : accesserunt autem per Jesum Christum ad 
Dei culturam quamvis non fuerint subsecuta opera 
pietatis, neque ad beatitudinem preparaverint se- 
metipsos. Sicut autem secundum verbum veritatis 
sequuntur seipsas allerutrum virtutes que sunt 
substantia Christus, ita ut qui unam habuerit, 
omnes habeat; et qui unam minus habuerit, nec 


unam habeat; Christus enim a seipso irrecessibilis 


est; sic et sensus omnes alterutrum se subsequun- 
tur : et ubicunque minus ſuerit unus de sensibus 


secundum rectam Verbi doctrinam, ibi omnino et 


omnes sensus quasi ſraudati a verbo sapienliæ in- 
fatuantur. Sensus autem dico et eos qui commu- 
niter intelliguntur, visio, auditio, odoratio, gusta- 
tio, palpatio, et eos qui in Proverbiis appellantur 
divini, hoc modo dicentibus : Sensum dirinum inve- 
nies . Iterum autem quoniam verbum Dei causa 
est ut rectus fiat sensuum usus, et non est possi- 
bile eum, cum sit in sensibus, ut in quibusdam 
quidem sensibus operetur, et diligenter tribuat que 
prudenliæ suæ sunt, in aliis autem negligat; ideo 
si unum de sensibus ſecerit sapientem, ut virgo 
constituatur, necesse est ut in allis sensibus sa- 
pientiam suam eſſundat. Propterea non est videre 
de quinque $ensibus in aliquo, quosdam quidem 
ſatuos, quosdam autem prudentes; sed necesse est 
ut aut omnes quinque sint prudentes, aut omnes 


x. ale in hoc mundo ridentes fuerunt, dicente Scri- C ſatui. Omnes isti sensus lampades suas aceipiunt, 


ptura'* ; Ve qui nunc ridetis, quoniam flebitis et 
plangetis. Consequenter autem propter requiem et 
resolutionem qua requieverunt et resoluti sunt, ra- 
tionabiliter erit eis dentium stridor. Quod hoc ſor- 
sitan signiſicat, quoniam qui puniuntur cogilanies 
fore linem doloris, et propter hoc volentes viriliter 
eos sufſerre, compulsi tormentis insufferibilibus, 
dentibus stridunt : illis videlicet dentibus quibus 
manducaverunt acerbitatem malitiæ, et propterea 
patiuntur dentium dignum stridorem. 

65. Simile est regnum celorum decem virginibus,que 
accipientes lampades suas , exierunt obviam sponso el 
bons. Quinque autem eæ eis erant fatue et quinque 
prudentes, et reliqua . In omnibus qui didicerunt 


verbum Dei, 88 1 regnum celorum assimilatur virgi- D 


nibus decem. Et si quidem in eis sunt qui recte et 
eredunt et vivunt, et ideo juste assimilantur quinque 
prudentibus ; qui autem profitentur quidem fidem in 
Jesu, non autem præparant se bonis operibus ad 
salulem, reliquis quinque assimilantur virginibus 
ſatuis; non irrationabiliter dicimus sensus omnium 
qui didicerunt divina, quomodocunque verbum Do- 
mini receperunt, sive occasione, sive veritate, quod 
virgines sunt virginificate per verbum Dei cui 
erediderunt aut credere volunt. Tale est enim ver- 
bum Dei, ut de sua munditia accommodet omnibus 


K 


id est organa sua naturalia, sive secundum verbum 
Dei uti volentes, sive contra voluntatem Dei, ta- 
men aceipiunt eas, quando recipiunt sponsum esse 
Eeclesiæ Verbum Dei, et Filium Dei; et egrediun- 
tur de mundo et de erroribus deorum multorum , 
et veniunt in obviam Salvatori, qui semper paratus 
est venire ad virgines eas, ut simul ingrediantur 
cum dignis eorum ad beatam sponsam Ecclesiam. 
Sed quandiu quidem post verbum receptum luce 
lumen ſidelium coram hominibus, ut videntes opera 


eorum bona, gloriſicent Patrem eorum qui in cœlis 


est *!, ha et prudentes sunt, et accipientes oleum 
nutrimentum hominis sui quod semper infunditur 
actibus bonis, id est verbum doctrine, et vasa ani- 
marum suarum ab hoc verbo implentes a doctori- 
bus et traditoribus qui illud venundant, quod satis 
Sit eis, etiam tardante exitu et remorante Verbo 
veniente ad. consummationem eorum, ut consum- 
malz et extra mundum ſactæ ſestinent illuc. Quan- 


lis aulem non fuit cura post inchoationem Christia- 


nitatis tantam accipere verbi doetrinam, quanta 
suſliceret eis durare usque ad ſinem, negligentes 
circa $usceptionem doctrine quæ conſortat ſidem 
et bonorum actuum lumen illuminat (quid autem 
sie conſortat sicut moralis sermo, quod oleum lu- 
minis appellatur)? hæ fatuz sunt, et acceperunt 


m Dan. in, 86. e Luc. , 25. Mah. XxV, 1, 2. % Prov. u, 5. „ Malth. v, 16. 
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lampades in primis quidem accensas, sed ad tan- A dentes quoniam non taatum oleum, id est verbum 


tum iter obviam exeundi sponso oleum non acce- 
perunt. Moram autem sons ſaciente, dormitaverunt 
omnes virgines, et dormiebant *. lia sgonso tar- 
dante, et non cito veniente Verbo ad eonsumma- 
tionem vitz eorum, hine patiuntur ali{irid quasi 
sensus, et quasi in nocte mundi agentes el dormi- 
lantes. Dormierunt quidem, utpula , remissius ege- 
runt a sensu vitali: non tamen et lampades per- 
diderunt, neque desperaverunt de conservatione 
"ei illæ prudentes. 

64. Media aulem nocte clamor ſactus est, ecce 
sponsus venit , exsurgile obviam ei. Tunc surrexerunt 
virgines ille omnes, et composuerunt lampades suas. 
Fatu autem prudentibus dizerunt : Date nobis de 
oleo vestro, quia lampades nostire exslinguuntur. 
Responderunt autem prudentes, dicentes : Ne forte 
non 8ufficiat nobis, et vobis , ile polius ad vendentes, 
et emile vobis. Abeuntibus autem illis emere , venit 
3ponsus, et que paratæ erant, in trarerunt cum eo ad 
nuplias, et clausa est janua. Novissime autem vene- 
runt et relique virgines dicentes : Domine, Domine, 
aperi nobis. At ille respondens ait: Amen dico vo- 
bis, nescio vos. Media autem nocte, id est in alli- 
tudine remissionis, et in medio tempore jam trans- 
acti luminis vespertini, et adbuc sperali diurni, 
ſactus est clamor omnes suscitare volentium , sicut 
existimo , angelorum, qui omnes sunt minis{ratorii 
opiritus , qui miltunlur ad ministerium propter pos - 


tessuros salutem®*, qui et solliciti fuerunt eos qui C 


sunt sensibiles, excitare in obviam sponso, et di- 
cunt intus clamantes in sensibus omnium dor- 
mientium : Ecce sponsus venit, surgite obviam ei. 
Et suggestionem quidem oportere in obviam ire 
sponso Verbo, et Ecclesiz immaculate, omnes 
quidem audierunt et 8urrexerunt : non autem 
omnes decentem imposuerunt lampadibus suis or- 
natum , sed quz audierunt prudentiam eas ornan- 
tem. Ita non in tempore opportuno ſatuz dixerunt 
prudentibus : Date nobis de oleo vestro, quasi qui 
non sibi congregaverant ante prudentiam , ut in- 
telligant quoniam non omnium habentium- oleum 
est etiam dare ex eo volentibus aliis, sed eorum 
tantummodo qui ad hoc ipsum positi sunt ut ve- 


doctrine, congregaverant, ut suſſiceret et ipsis ad 
vitam et illas docerent ornare lampades suas. Et si 
consideraveris aliquem aliquando, quod congregavit 
quidem doctrinam verbi quod sibi sufficiat ad bene 
vivendum , non tamen ut etiam doctor fieri possit, 


videbis hune talem respondentem volentibus ab eo 
. discere quæ sunt Dei, ct dicentem: Ne forte non 


suſficiat nobis et vobis. Suſſicienter enim mihi ad 
bene vivendum habeo doctrinam, non tamen ut et 
vobis possim accommodare doctrinam. Et respon- 
debunt volentibus a se discere : Ite magis ad vendi- 
tores, et emile vobis, id est ad doctores, et ab eis 
accipite. Et ſatuz non quando oportebat euntes ad 
doctrinam sibi emendam, perdunt tempus intro- 
eundi cum sponso ad nuptias. Et est videre eos qui 


talia patiuntur, qui quando debuerunt quidems 


discere, neglexerunt discere aliquid utile ex eis a 
quibus discere debuerunt. In ipso autem exitu vike 
suæ dum disponunt discere, comprehenduntur a 
morte , et proplerea non ingrediuntur eum Verbo 
ad sponsam Ecclesiam, nec cum Christo ad eos qui 


simul in requie sunt ſuturi et in beatitudine re- 


gnaturi. Clauditur autem postea ostium adhuc ſa- 
tuis virginibus oleum accepturis que et sine causa 
postea venient dicentes : Domine, Domine, aperi 
nobis. Itaque respondens sponsus dicit : Nescio 


vos. liaque quoniam parabola omnibus audientibus 


dicebatur, subjungit ad discipulos suos, dicens : 


Vigilate ergo, quia nescitis diem et horam . Ornane - 


tes autem lampades sensuum evangelicis usibus 
alque rectis, ut si quidem oculorum orna;mnentum 
rectus usus videndi , ut oculi videant quidem ad- 
mirandum factorem, claudantur autem ut ne vi- 
deant iniquitatem. Auditus autem est ornamentum, 
quando quis auditionem non Suzcipit vanam, sed 
obdurat aures suas ut non audiant judicium san- 
guinis; audit autem Jesum dicentem ad se: Ad- 
aperire **, ut tantum ad verba salularia et necessaria 
præbeantur. Sic et de ornamento gustus quis di- 
cere potest, et de odorationis et palpationis , se- 
cundum ea que dicta sunt. Quoniam qui male 
utuntur sensibus suis, eorum nullum est ornamen- 
ium aut in oculis, aut in auribus, aut in reliquis 


nundent, et tribuant, et accipiant pretium olei D sensibus. Observandum est autem, quoniam seri- 


882 venundati, cujus pretium est perseverantia, 
et instantia, et amor discendi, et diligentia, et la- 
bor cupientium discere. Date nobis de oleo vestro, 
quoniam lampades nostre exstinguuntur. Nam etsi 
ſatuz erant, tamen hoc intelligebant, quoniam 
cum lumine debebant obviam ire sponso, omnes 
lampades sensuum illuminatas habentes. Videbant 
autem et illud, quoniam ex eo quod minus habe- 
bant oleum rationale jam propinquantibus tene- 
bris, lampades earum fuerant obscurandz. Sed sa- 
pientes transmiuiunt fatuas ad olei venditores, vi- 


ptum est quidem ſatuas transmissas ad oleum com- 
parandum, non tamen referuntur emisse aut acce- 
pisse: sed hoe in silentio prætermisso, poses 
dictum, quoniam post hoc veniunt et relique virgines 
dicentes : Domine, Domine, aperi nobis. Cum po- 
tuisset dicere : Postea venerunt accepto oleo vel 
comparato , convenienter siluit, ut ne habentibus 
oleum, vel in extremo ornantibus lampades suas 
diceret : Nescio qui estis, Nec enim scribitur quia 
ornantes lampades suas venerunt. Tamen finis 
verbi est iste, ut in omni tempore præparemus 


» Manb. xx4, 5. ® jbid. 6 ei seqq. “ Hebr. 1, 14. „ Math xxv, 43. ** Marc. vn, 34, 
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nos ad exilum , ut non demus somnum oculis no- A scriptum apud Joannem : Omnis spiritus qui colrit 


stris, neque palpebris nostris dormitationem “, quia 
yescimus diem et horam exitus nostri. 

65. Homo quidam peregre proſiciscens vocavit 
8ervos 80s, et tradidit eis bona sua, et reliqua “. 
Et primum quidem videamus quare peregrinanti 
homini assimilatur Dominus noster, qui unus est 
Dominus noster, de quo ait Apostolus““: Nobis au- 
tem unus Dominus Jesus Christus, per quem omnia, 
el nes per ipsum, si tamen ab eo tantummodo du- 


minemur, et neque mammona dominum habea- 


mus, neque aliquem dominorum eorum , quos 
multos esse 8ignificans ipse Apostolus, dicit** : Sic- 
ul enim sunt dii multi, et domini multi. Ergo pri- 
mum queramus de peregrinatione ipsius, maxime 
quia peregrinationi ejus videtur esse contrarium 
quod ipse de se discipulis suis promiltit, dicens “: 

Ubi ſuerint duo vel tres congregali in nomine meo, 
io zum in medio eorum. Item illud ** : Ecce ego 
pobiscum sum omnibus diebus, usque ad consumma- 
tionem sœculi. Et quod Baptista dicit de eo, ubi- 
que eum esse demonstrans, ita: In medio aulem 
vestrum 84at quem vos nescitis, ipse est qui post me 
venit s. Propterea dicet aliquis : Si in medio etiam 
nescientium se stat, si ubicunque duo vel tres con- 
gregati ſuerint in nomine ejus, inter eos habelur, 
si per omnes dies vite discipulorum cum eis est 
usque ad consummationem sæculi, quomodo in ista 
parabola proponitur peregrinans? Tractantes autem 
assumere debemus et illud quod Paulus ait de se“: 
Ego autem absens corpore, præsens autem spiritu, 
jam judic avi ut presens , congregatis vobis et meo 
spiritu, cum virtute Domini Jesu, eum qui lalis est, 
tradere Satan in interilum carnis, ul spiritus ejus 
salvus git in die Domini nostri Jesu Christi. Si enim 
virtus Jesu congregatur cum his qui congregantur 
in nomine ejus, non peregrinatur a suis, sed sem - 


per præsto est eis. Quod si semper omnibus suis 


est præsens, quomodo introducunt eum parabolæ 
ejus peregrinantem? Vide si possumus solvere 
hoc mauo quod quzritur. Qui enim dicit disci- 
pulis suis: 'Ecce ego vobiscum zum usque ad 


consummationem s@culi; et item : Ubi ſuerint 
duo vel tres congregati in nomine meo, et ego 


B 


Jesum. non est ex Deo *; sed unicuique $ubstantize 
proprietatem servamus. Si enim omnis homo fide- 
lis qui conjungitur Domino, unus spirilus est ; 


quanto magis homo ille quem secundum dispensa- 


tionem carnis Christus suscepit, non est solvendus 
ab eo, nec alter est dicendus ab eo? Et vide quo - 
modo ait, sicut homo peregre ſuturus; quoniam 
non erat homo, sed sicut homo; et quasi homo 
peregrinabitur, qui erat ubique secundum divini- 
tatis naturam. Simul considera quoniam non vide- 
tur redditio sermonis ita conscripta : Sicut homo 
peregrinans, sic et Jesus, aut ita: s e ct Filius ho- 
minis: quoniam ipse est qui in parabola propo- 
nitur peregrinans quasi homo. Nec enim est homo, 
qui est ubicunque duo vel tres in nomine ejus 
ſuerint congregati. Neque homo nohiscum est om- 
nibus diebus usque ad consummationem sæeuli “ 
Nec congregatis ubique fidelibus homo est pre- 
sens, sed virtus diving quæ erat in Jesu. Possumus 
etiam talia dicere de hoe loco: nihil contrarium 
eum ipsum Jesum secundum quemdam quidem 


intellectum esse ubique, secundum alium autem 


peregrinari. Si enim nos dum sumus in corpore. pe- 
regrinamur a Domino '; per ſidem enim ambula- 
mus, non per $peciem : in omnibus qui sunt in 
corpore et peregrinantur a Domino, peregrinatur 


ab eis et Dominus per fidem ambulantibus, non per 


speciem. Si autem peregrinantes a corpore cum 


c Domino ſuerimus, et ipse tune eri nobiscum et pro 


eo quud per fidem ambulayimus, ut et per speciem 
postea ambulemus. Speciem autem dicimus Verbi, 
et $apienliz, et veritatis, et justitiz, et pacis, et 
omnium quidquid est Unigenitus Deus. Speciem 
autem Verbi, et speciem * intelliges, cum 
intellexeris quod ait Apostolus * : Filii mei, quos 
ilerum parturio, donec ſormetur Christus in vobis. 
Formatum enim Christum intelligens in aliquo, vi- 
debis onsequenter Secyndum ſormationem hujus- 
modi etiam speciem Christi. Iste ergo qui quasi 
homo peregre est profectus, vocavit servos suos, 
et tradidit eis probatam pecuniam suam in eloquiis 
caslis. Quoniam eloquia ejus, eloquia sunt casa, 
argentum ignitum, probabile, purgatum septies ?. 


um in medio eorum, et cxlera; et qui in 883 D 66. Et uni dedit quinque talenta, alii autem duo, 


medio etiam nescientium se consistit, Unige- 
nitus Dei est, Deus Verbum, et sapientia, et justi- 
tia, et veritas, qui non est corporeo ambitu cir- 
cumclusus. Secundum hane divinitatis suæ naturam 
non peregrinatur, sed peregrinatur secundum dis- 
pensalionem corporis quod suscepit. Secundum 
quod et turbatus est, et tristis ſactus est, dicens : 

Nunc anima mea lurbatur **, Et iterum : Tristis est 
anima mes usque ad mortem **, Hæc autem dicentes 
non solvimus suscepti corporis hominem, cum sit 


r prov. vi, 4; Pal. cxxx1, 4. * Mauh. xxv, 14. 
„Matth. um 20. Joan. 1, 26, 27. 
* T Joan. W, 3. 1 Cor. vt, 46. 
* Malth. xxv, 15 et seqq. 


alii vero unum. Unicuique autem secundum propriam 
virtutem. Et proſectus est statim. Abiit aulem qui 
quinque lalenta acceperat, et operalus est in eis, et 
lucratus est alia quinque talenta. Similiter qui duo 
accepit, lucratus est in eis duo alia. Qui autem unum 
accepit, abiens ſodit in terram, et abscondit pecu 

niam domini sui. Ergo si quando videris eorum 
qui acceperunt a Christo dispensationem eloquio- 
rum Dei, alios quidem habere amplius, et divi- 


nius, et abundantius, alios autem minus, ef, ut ita 


de 1 Cor. v, 3-5. 
* Matth, xxvin, 20. 


„i Matth, xvi, 20. 
% Matth. XXVI, 58. 
3 Psal. x1, 7. 
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dicam, neque in dimidio intelligentes rerum ne- A ei sublimiorem. Erat autem aliquis serrorum mi- 


gotia comparatione eorum qui multo sunt meliores, 
alios autem adhuc minus habere; videbis differen- 
tias eorum qui eloquia Dei susceperunt a Christo, 
quoniam alia ſuit virtus eorum quibus data sunt 
quinque talenta, alia quibus duo, alia quibus unum, 
et aller alterius non capiebat mensuram. Et qui 
accepit talentum unum, accepit quidem datum non 
contemptibile : multum est enim et unum talentum 
talis domini. Tamen tres sunt proprii servi ejus 
qui peregre profectus est quasi homo, sicut el tria 
genera sunt eorum qui fructum faciunt. Quorum 
quidam quidem faciunt centum , quidam autem 
sexaginta, quidam vero triginta. Sed ibi etiam ille 
qui triginta ſecit, salvatur: hie autem sermo arguit 
eum qui unum acceperat lalentum, et abscondit 
in terram. Et quzro qui quinque acceperant ta- 
lenta, si possunt intelligi perfectiorcs, qui divinio- 
rem et sublimiorem acceperunt sensum Scripturz ; 
qui duo autem acceperunt, super liueram quidem, 
paulo autem superius ascenderunt, et non ad ma- 
guitudinem illam ascendere potuerunt; tertii autem, 
qui nihil super litteram quam acceperunt in primis. 
Est ergo et de numeris omnino in his quæ loqui- 
mur dignus sermo tali nostro Domino Salvatore. 
Dico autem de quinque, et duobus, et uno. Nos 
autem modici et talia minus explicare potentes 
existimamus, ne forte quia omnia quidem sensi- 
bilia Scripturarum possunt deducere ad sensus di- 
viniores quos Salomon * divinos appellat, et quos 
dicit Jeremias sensus cordis, et qui ad Hebrzos ” 
dicuntur a Paulo sensus exercitali ad discretionem. 
Boni quoque et hi sunt qui extra quinque talenta 
alia quinque sunt lucrati, operantes in eis, et per 
doctrinam exercitantes seipsos, et ad majorem 
scientiam erigentes. Conversati enim salulariter et 
studiose docentes, operali sunt et lucrati sunt alia 
quinque ; quia nemo facile additamentum accepit 
virtutis alterius, nisi ejus quam habet: uſputa, sa- 
piens in sapientia crescit, ſidelis in fide. Aut ita: 
Alia acquisivit quinque, quoniam unusquisque 
quod ipse seit, hoc docet alterum, et quanta ipse 
scit, tanta alterum docet, non amplius. Propterea 
quidquid 884 habuerit quis in se, hoc alterum 


norem colligens sibi virtutem, propter quam quasi 
minus potenti unum talentum paterfamilias dedit : 
quod accipiens servus babens aliquam terram ſodit, 
et in altitudines posuit ejus, cum debuisset sursum 
et in mensas id mittere. Quoniam autem proprii 
servi tres reſeruntur illius patrisſamilias esse, quarro 
si possunt postquam crediderunt et servi ſacti sunt 
ejus, quasi potentes negotiari. Postea acceperunt a 
patrefamilias pecuniam ejus, ut quidam quidem 
operatus sit et lucratus, alius autem lucratus, alius 
vero præ timore non satis ſidelis, domini sui :nfodit 
et abscondit pecuniam. Et apparet in ipsa deſen- 
Sivne per quam loquitur, quoniam timuit quidem 
dominum habens Dei timorem , sicut alter zelum 


B Dei, non autem secundum scientiam timens, abs- 


condit talentum suum in terra. Tales sunt autem 
qui neque movent, neque discutiunt quæ dicuntur, 
neque seipsos ad prodificandas animas tradunt, sed 
latere volunt quæ acceperunt et crediti sunt. Si 
quando ergo videris aliquem qui virtutem quidem 


aliquam acquisivit et habet dicendi, et animas 


quantumeunque prodiſicantem, et hane virtutem 
occultat, ut tantummodo tradat verbum nudum 
quod creditus est et accepit, et depositum ejus do- 
mino 3uo, et vivit in obscuro multis ignotus etiam 
magna peccata habentibus, et non se proſert in 
bono quod a Deo accepit, quamvis habeat quamdam 
religionem conversationis non vituperabilem mullis, 
non dubites dicere eum talem esse qui unum ta- 
lentum accepit, et abscondit id in terra. Si autem 
propter illud quod scriptun est, eum talem mitti in 
tenebras exteriores, displicet tibi quod dizitur, si 
propterea quod non docuit quis, judicatur quasi 
qui data sibi virtute ad prodiſicationem animarum 
non est usus, recordare apostolicum dictum quod 
ait: Ve enim mihi est, si non evangelizarero . Non 
enim propter aliam quameunque conversationem 
suam viluperabilem, sed propter hoc solum, si non 
prædicaverit Evangelium, ve sibi conſitetur futu- 
rum. Manifeste enim apparet quoniam ille speravit 
audire ; Serve male et piger *, et cætera, nisi evan- 
gelizasset, quamvis alia vitæ ejus recta ſuissent. 


Hec enim et his similia debent in mente habere 


docendo acquirit in altero, ſaciens eum habere D maxime qui mittunt manum suam, id est actum, 


quod habet ipse. Propterea quinque habuit, et non 


amplius acquisiisse dicitur, nisi quinque quæ ha- 
buit. Et qui duo, non amplius nisi duo que habuit. 
Si autem debemus et de duobus talentis dicere, 
et de illis dicimus, quoniam qui non permanserunt 
in litera, sed quzrentes ascendere sensu suo super 
eam, non autem potentes pervenire super ordinem 


prædictorum duorum, hi sunt qui ab co qui cogno- 


scebat virtutem eorum, acceperunt talenta duo, 
corporalein doctrinam edocti, Duo enim videtur 
carnalis numerus esse: et super hc lucrati sunt 
duo, id est corporalem eruditionem, et aliam paulo 


5 Prov. 4 5, 19. »Jerem. iw, 19 , 14. I Cor. is, 16. * Matth. xxv, 26. 


PatTrot. Gr. XIII. 


ad aratrum docendi doctrinam Christi, ut cogno- 
Scenſes quibus est væ, non propter aliud nisi quia 
non docent, repositum, non convertantur retro 
posiquam semel miserint manum suam ad aratrum 
arantem animas hominum, ut post hoc et semina 
SusCipiant verbi. Iste autem qui sicut homo peregre 
proſecius vocavit servos suos, et tradidit eis bona 
sua, post multum temporis, venit , postquam di- 
misit aptos ad negotiandum animarum salutem: et 
ideo ſorsitan non facile invenitur quis ex eis qui 
apli ſuerint ad hujusmodi opus, ut cito transeat de 
hac vita: sicut est maniſestum ex eo quod et apo- 


& 
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stoli senuerunt, ex quibus dicit ad Petrum : Cum 4 Omnia enim ibi delectabilia et omnia gaudia, quando 


senueris, exlendes manum tuam , et cxtera. De 
Paulo autem; dictum est ad Philemonem : Nunc au- 
tem ut Paulus sener , cum esset adolescentulus 
quando Stephanus pro Christi teslimonio lapidaba- 
tur, et ipse vestimenta servabat interſicientium 
eum . Hoc autem diximus propterea quod dicit““: 
Post multum lemporis venit dominus serrorum illo- 
rum. Ei observa in hoc loco quoniam non ad do- 
minum vadunt ut judicentur et digna actibus suis 
recipiant, sed dominus venit ad eos cum ſuerit im- 
pletum quod dictum est, quoniam venit tempus. 
Veniens autem ponet rationem cum eis de omnibus 
quæcunque egerunt, compensans lucra bonorum 
operum et dispendia peccatorum, ut ponens ratio- 
nem, et diligenter universa discutiens, unoquoque 
sicut oportet utatur. Debemus ergo quasi qui pec- 
cando damnum ſeeimus, bona autem operantes lu- 
eremur, sic omni custodia corda nostra servarc, ut 
eum venerit Dominus noster et posuerit rationem 
nobiscum, non inveniamur nec pro otioso sermone 
damnum fecisse. 

67. Et accedens qui quinque talenta acceperat, 
obtulit alia quinque, dicens : Domine, quinque ta- 
lenia mihi dedisti, ecce alia quinque superlucratus 
sum. Ait ei dominus ejus : Euge, serve bone el fide- 
lis. : quia super pauca ſuis!i fidelis, supra mulla te 
conslituam, intra in gaudium domini tui. Accedens 
autem et qui duo talenta acceperat, ait: Domine, 
duo lalenta mihi dedisti, ecce alia duo lucratus 
sum. Ait illi dominus ejus : Euge, serve bone et fi- 
delis : quia super pauca ſuisti fidelis, supra multa te 
constituam, intra in gaudium domini tui“. Ita ac- 
cessit primus quasi qui habuit fiduciam eo quod 
eperatus ſuerat et lucralus. Nam fiducia ipsa ſeci. 
eunz audere, ut ad dominum primus accederet, et 
audacter faceret sermonem dicens : Domine, quin- 
que talenta mihi dedisti, ecce alia quinque talenta 
885 lucratus zum super ea. Ad quem dominus di- 
xit vocem omnibus nobis optabilem, cum posuerit 
rationem etiam nobiscum Dominus noster dicens: 
Euge, serre bone et fidelis ; contrariam ei voci quam 
dixit ad tertium : Serve male et piger. Quis non 
optet exhortationem accipiens ex ista scriptura, ut 
audiat a Domino suo: Fidelis? Quod simile esse 
ekistimo ei quod dictum est de Abraham, quoniam 
credidit Abraham Deo, et reputatum est ei ad ju - 
slitiam w, sicut et ei qui audivit a domino suo: 
Serve fidelis. Sine dubio ſides ejus ad justitiam re- 
putala est ei, ut reputata est ad juslitiam ſides 
ipsius qui in modico fuit fidelis. Modica autem sunt 
omnia vitz istius , ut omne resurrectionis myste- 
rium ei credatur et administratio supernorum bo- 
norum. Videamus autem ei quo ingreditur servus 
iste bonus et fidelis , qui in modico vitæ istius ſuit 
lidelis. Intra, inquit, in gaudium domini tui. 


% Joan. xx1, 48. u Philem. 9. * Act. vii, 57. 


qui hie lent, ibi ridebunt, et qui laudabiliter lu- 
gent, consolationem accipient dignam. Quod autem 
dicit vel in eo qui quinque talenta acceperat, vel in 
isto qui duo, accedens, intellige mihi accessum et 
transitum de hoc mundo ad illum, et vide quoniam 


non aliam vocem dominus protulit ad secundum,. 


nisi quam protulit ad priorem dicens : Euge, serve 
bone el ſidelis, super modica fidelis ſuisti, super ma- 
gna te constituam. Quero quoniam eadem dicta 
sunt ambobus, ne forte et qui minorem habuit vir- 
lutem, et tolam illam quam habuit secundum quod 
oportebat exercuit, nihil minus babiturus sit apud 
Deum, quam ille qui ſuit in majore virtute, ut im- 
pleatur in eis quod dictum est““: Qui multum, non 


B abundarit, et qui modicum, non minoravit, Tale 


aliquid ostenditur el circa mandatum dilectionis ad 
Deum, vel ad proximum, dicens ita“: Diliges Da- 
minum Deum luum ex loto corde tuo, et ex tota 
anima tua, et ex tola mente tua. Sine dubio enim 
cum ex toto corde suo quis dilexerit Deum, et ex 


| toka anima sua, et ex {ola virtute,sua, talem dile- 


clionis habet mercedem, qualem ille qui majus ha- 
buit cor, vel qui eminentiorem habet animam, vel 
qui majorem accepit virtutem. Hoc enim solum 
queritur, ut quidquid habuerit homo ex Deo, toto 
eo ulatur ad gloriam Dei. 

68. Accedens autem et qui unum lalentum acce- 
perat, ait: Domine, scio quia homo durus es, et me- 
tis ubi non seminasli, et congregas ubi non sparsi- 
s1i; et timens abii, et abscondi talentum tuum in 
terra. Ecce habes tuum. Respondens autem dominus 
ejus , dixit ei : Male serre et piger, sciebas quia 
melo ubi non seminavi, et congrego ubi non sparsi. 
Oportuit ergo te committere pecuniam meam num- 
mulariis, ut veniens recepissem eam cum usuris *. 
Videtur mihi iste qui unum lalentum accepit, ſuisse 
inter credentes quidem, non autem et fiduciali- 
ter agentes in fide, sed latere volentes, et omnia ſa- 


cientes ut non cognoscantur quasi Christiani. For- 


sitan autem et alii mores eorum non satis erant cul- 
pabiles, et quod acceperunt custodiunt quidem, non 
autem et addunt, neque negotiantur, neque fidu- 
cialiter agunt in eo: propterea verbum in eis non 


D profecit ad majus, neque alios acquisivit. Adhue 


videntur mihi qui hujusmodi sunt, timorem Dei 
habere et sapere de eo quasi aliquo austero, et 
duro, et implacabili. Sic enim verba ipsa signiſi- 


cant respondentis , et dicentis, sciebam quia durus 


es, et quasi qui sciebat eum metere ubi non semi- 
navit et congregare ubi non sparsit. Propter quod 
respondens ei dominus ejus, et arguens eum quasi 
malum servum et pigrum , non quidem confessus 
est se esse hominem durum, sicut ille arbitrabatur, 
cteris autem sermonibus ejus consensit dicens : 
Et sciebas quia meto ubi non seminavi, et congrego 


1 Matth. xxv, 49. **-"* jbid. 20 et seqq. Gen. 
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ubi non sparsi. Quomodo autem intelligamus quod A acceperunt a nobis. Omnis enim pecunia, id est 


vere Dominus noster melit ubi non seminavit, et 
congregat ubi non sparsit? Mihi hoc videtur in loco 
izto quoniam justus seminat in spiriiu, ex quo et 
metet vitam æternam . Omnia autem quæ ab al- 
tero, id est a justo viro, seminantur et metuntur ad 
vitam æternam, metit Deus; Dei enim est possessio 
justus, qui metit ubi non ipse seminavit, sed ille 
justus. Consequenter et illud dicemus, quoniam 
justus dispersit, dedit pauperibus. Dominus autem 
in suo colliget universa quantacunque justus dis- 


persit et dedit. pauperibus. Metens autem quæ non 


seminavit, et congregans quæ non sparsit, sibi com- 
putat et sibi arbitratur esse collata, quazcunque 
pauperibus lidelibus fuerint seminata vel sparsa, di- 
cens ad eos qui bene proximis suis fecerunt: Fe- 


nite, benedicti Putris mei, heredilate regnum quod 


vobis paratum est. Esuriri enim, et dedistis mihi 
manducare, et cætera . Et quia vult metere ubi 
non Seminavit, et congregare ubi non sparsit, cum 
non invenerit, dicet ad eos qui non præbuerunt ei 
melere et congregare : Diecedite a me, maledicti, in 
ignem æternum, quem preparavit Pater meus dia- 
bolo et angelis ejus. Esuriri enim, et non dedistis 
mihi manducare, et cxtera . Nam et vere durus 
est, secundum quod ait Matthzus*?, et auslerus, se- 
cundum quod ait Lucas 9%. Sed his qui misericor- 
dia Dei abutuntur ad negligeutiam suam, non ad 
conversationem suam, sicut ait Apostolus ** : Vide 
vonitatem Dei et severilatem, in eos quidem qui ce- 
ciderunt severitatem, in te autem bonitatem si per- 
manseris in bonitate. Qui enim bonum judicat 
Deum, credens indulgentiam accipere si ſuerit con- 
versus ad eum, illi bonus est Deus. Qui autem exi- 
stimat eum sic bonum, ut 886 non curet de pec- 
calis peccantium , illi non est bonus Deus, sed au- 
sterus. Zelans est enim super peccala hominum 
contemnentium se. Tamen quasi Christo metente 
quæ non seminavimus, et congregante que non 
sparsimus, seminemus in spiritu, et spargamus 
yauperibus, et lalentum Dei non abscondamus in 
terra. Nec enim bonus hujusmodi timor , nec libe- 
rat nos talis timer ab exterioribus tenebris illis 
cum ſuerimus damnati quasi mali servi et pigri. 


omne verbum quod habet in ss ſormam Dei rega- 
lem, et imaginem VYerbi ejus, legitimum est. Num- 
mulariis ergo viris jubet credere verbum , qui pos- 
sunt ejus reddere usuras. Reddit autem usuras 
verbi qui iterum ſestinat salvare cum eo, sicut ipse 
salvatus est : sicut Andreas, Petrus, Philippus, 
Nathanael, Mattheus publicanus. Et hoc est quod 
dieit Apostolus ®* ; Que audisti a me per mullos te- 
stes, hec commenda fidelibus hominibus qui idonei 
erunt et alios docere. Similiter et Dominus dieit “: 
Nemo accendit lucernam , et ponit eam sub mo- 
dio, sed super candelabrum , ut iniroeuntes videant 
lumen. 

69. Tollite ab eo itaque talentum , et detur ei qui 


B habet decem talenta . Vides quia tollitur talentum 


a malo servo et pigro, et datur ei qui habet decem 
talenta. Quomodo autem tollitur ab aliquo quod 
datum ſuerat ei, et alteri datur bene agenti, yt ha- 
beat etiam hæc super illa quæ acquisivit, non sal is 
facile est explicare : tamen possibile est. Quoniam 
qui idoneum facit in aliquo sensum in dogmatibus 
veritatis, potest sua divinitate Deus auſerens suſſi- 
cientiam ab eo qui pigrius ea est usus, dare ei qui 
eam multiplicavit. Omni enim habenti dabitur, et 
abundabit; ab eo autem qui non habet, et quod ha- 
bet auſerelur ab eo s. Utputa, fidem habenti quæ 
est ex nobis, dabitur gratia fidei quæ est per spiri- 
tum ſidei, et abundabit; et quidquid habuerit quis 
ex naturali creatione, cum exercuerit eum [illud], 
accipit ad [id] ipsum et ex gralia Dei, ut abundet 
et ſirmior sit in eo ipso quod habet. Non enim de 
sapientia sola, sed de omni virtute intelligendum 
est nobis quod ait Salomon *: Et si ſuerit quis 
perſectus inter filios hominum, si abſucrit ab illo a- 
pientia tua, in nihilum reputabitur. Sic et qui per- 
fectus ſuerit in caslitate, aut in justitia , aut in ve- 
ritate, aut pietate, non ſuerit autem ei aut casti- 

tas, aut juslitia, aut virtus, aut pietas quz venit 5 
ex gratia Dei, in nihilum reputatur hejusmodi 
homo. Propterca si volumus ut detur nobis virtus 
perſectior, et abundet in nobis, quod perfectum est 
inter homines per diligentiam omuimodo acquira- 
mus; et postquam acquisjerimus, quasi intelligen- 


Mali quidem, quia non sumus usi probata illa pe- D tes quoniam in nihilum hec reputantur sine gratia 


cunia Dominicorum verborum cum. quibus potera- 
mus negoliari et discutere Christianitatis eloquia, 
et acquirere bonitatis Dei altiora mysteria. Pigri 
autem, quia non fuimus operati cum eloquiis Dei 
salutem, vel nostram, vel aliorum, eum deberemus 
mittere pecuniam Domini moslri, id est eloquia, 
auditoribus nummulariis qui omnia tentant, et pro- 
bant, ut bonum quidem dogma et verum teneant, 
reprobum autem et ſalsum repellant, ut cum vene- 
rit Dominus, eloquia illa quæ commisimus nos, 
cum usuris recipiat, et cum additamentis ab eis qui 


'9 Galat. vi, 8. * Match. xxv, 34, 35. 
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91 J Tim. u 8. 


Dei, humiliemus nosmetipsos sub mand valida 
Dei **, et oremus sine ira et disceptatione levan tes 
puras manus , ut omnium bonorum que sunt in 
nobis perſectio detur ex Deo, et ſaciat nos perſecios 
et acceptahiles Deo quasi filios Dei. Iste autem qi 
unum acceperat talentum et absconderat ipsum ia 
terra, non solum quasi malus et piger arguitur, sed 
quasi inulilis miltitur in tenebras exteriores, ubi 
nulla illuminatio est, ſorsitan nec corporalis , nec 
est respectio Dei illic, sed quasi indigni specula- 
tione Dei qui talia peccaverunt, condemnantur in 


* ibid. 41, 42. ® ibid. 24. * Luc. xix, 21. „ Rom. x1, 
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his quæ exleriores tenebræ appellantur : ſorsitan A rationabiliter intelligere, multam sapientiam inve- 


donec intellexerunt, ut convertantur et digni efli- 
ciantur exire ab eis: forsitan et propter aliam cau- 
8am quam nos ignoramus : quoniam legimus ali- 
quem qui fuit ante nos exponentem de tenebris 
abyssi, et dicentem quoniam abyssus est extra mun- 
dum ſoris ei tenebræ. Consideremus ergo si potest 
vera esse expositio ejus, ut exteriores tenebras illas 
intelligamus, ut quidam quasi indigni toto mundo 
in abyssum illam quam ille exposuit ſoras ejician- 
tur, in qua sunt tenebre, nemine eas illuminante, 
cum sint extra iotum mundum. 

70. Cum venerit Filius hominis in gloria sua, et 


omnes angeli cum eo, tunc sedebit super sedem glo- 


rig sn, et congregabunlur ante eum omnes gentes, 
et cetera *. Indiscussus quidem sermo videtur esse 
maniſestus, quasi exhortans homines ad dandum et 
largiendum, et avertens ab omni inhumanitate et 
parcitate. Videamus tamen quid quzrere oportet in 
eo propter eos qui nihil arbitrantur aliud in eo nisi 
exhortationem humanitalis. Certe secundum et glo- 


riosum Christi adventum fore credit omnis Eccle- 


sia, quando et Filius Dei qui assumptus est in 
gloria, sie cum gloria huc revertetur in specie sna et 
pulchritudine sua, ut corpus ejus sit quale ſuit cum 
transſormatus ſuisset in monte coram tribus disci- 
pulis coascendentibus ei : nt jam non tribus, nec aliis 
paucis, sed universis gentibus congregatis ante eum 
appareat, et sedeat super sedem gloriæ suæ, et 


niet et in istis. Et periculosum quidem est de hujus- 
modi rebus exponere, sed ne propter intellectus 
difſicultatem plenius tacentes derelinquamus eos qui 
moventur in istis ad fluctuandum, pauca de multis, 
secundum quod possibile est, exponamus. Existimo 
ergo quoniam erit tempus adventus Christi, quando 


tanta manifestatio futura est Christi et divinitatis 


ejus, ut non solum nullus justorum, sed nec aliquis 
peccatorum ignoret Christum secundum quod est, 
quando et peccatores cognoscent in conspectu suo 
sua delicta, et justi maniſeste videbunt semina 
justitiæ sue, ad qualem eos perduxerint finem. Et 
hoc est quod dixit : Congregabuntur ante eum omnes 
gentes. Si enim modo quando nec omnes cognoscunt 
Christum secundum quod est, nee ipsi qui videntur 
cognoscere, palam eum cognoscunt, sed in fide tan- 
tum intrant homines in conspectum ejus, quando 
agnitionem ejus accipiunt per ſidem, sieut seriptum 
est: Intraie in conspectu ejus in exsultatione**,quanto 
magis recte dicuntur omnes gentes ante eum con- 
gregandæ et constituendæ, quando palam omnibus, 
tam bonis quam malis, tam fidelibus quam inſideli- 
bus ſuerit ſactus maniſestus, ante oculos mentis 
eorum jam non fidei aut diligentiæ alicujus inqui- 
Sitione repertns , sed ipsius divinitatis suæ mani- 
feslatione prolatus ? Non in aliquo quidem loco ap- 
parebit Filius Dei cum venerit in gloria sua, in al- 
tero autem non apparehit, sed sicut ipse secundum 


tune segregabit malos a bonis. Utrum autem ( comparationem fulguris exeuntis adventum suum 


omnes ab omnibus qui in omnibus generationibus 
887 ſuerint, aut illæ tantum quæ in consumma- 
tione fuerint derelictz , aut illæ tantum quæ credi- 
derunt in Deum per Christum, et ipsæ utrum omnes, 
an non omnes, non satis est manifestum. Tamen 
quibusdam videtur de differentia earum quæ credi- 
derunt, hc esse dicta. Quantum ergo ad simplicem 
textum, nec qui a dextris consistunt alia causa lau- 
dantur, et in præparatum regnum vocantur , nisi 
propter solam humanitatem ; nec qui sunt a sini- 
stris alia causa confunduntur et deputantur in 
ignem , nisi propter inhumanitatem. Quid ergo ? Si 
isti qui humani fuerunt eirca virtutes cæteras ne- 
gligentes ſuerunt, consequentur talia hæe promissa ? 


voluit demonstrare, dicens “: Si dixerint vobis : 
Ecce in deserto, nolite exire ; ecce in domo, nolite 
credere : sicut enim ſulgur egreditur ab orienle, et 
apparet usque ad occidentem, sic erit adventus Filii 
hominis. Sicut enim fulgur egrediens ab oriente, et 
propterea quod omnia implet, apparet usque ad oc- 
cidentem, sic cum venerit Christus in gloria sua, 
proplereaque ubique ſuturus est, et ipse in con- 


spectu omnium erit ubique, et omnes uhique erunt 


in congpectu ipsius, et sic constituentur ante sedem 
gloria ejus, hoc est ante regnum ejus et potesta- 
tem dominationis ipsius. Sedes autem ejus aut certe 
quidam perſectiores sanctoruni dicuntur, de quibus 
scriptum est: Quoniam illic sederunt sedes in ju- 


aut illi qui non fuerunt humani, si alias impleverunt D gicio ; aut quædam virtutes angelicz, de quibus di- 


virtutes, inaledicti erunt omnino, et in ignem sunt 
condemnandi, et hoc cum ipso diabolo? Vides ergo 
quia necessariam habet sapientiam sermo. Item 
traclandum est utrum in loco ſuturus est Salvatoris 
adventus in gloriam , an alteram expositionem de- 
bemus exquirere. Quis enim erit locus ille, ut ca- 
piat in uno aspectu et omnes angelos venientes cum 
Christo et omnes gentes illic congregatas ? Et de 
sede gloriz ejus quid est dicendum ? Putas corporale 
aliquod subselſium erit ? An etiam hoc opus habet 
interpretalione subtiliore? Propterea qui vult omnia 


16 


citur ** : Sive sedes, sire dominationes. Ergo rex 
sxculorum Deus Verbum, qui in ſorma factus est 
hominis, sedebit super hujusmodi sedem gloriæ suæ; 
et congregabuntur ad eum omnes gentes jam non 
dispersæ in dogmatibus ſalsis et multis de eo; et 
sie erunt ante eum, ut non localiter audiamus 
omnes gentes ſieri ante eum, sicut nec localiter au- 
dimus justos ea dicturos quæ sunt dicturi. Quandiu 
ergo conſusi sunt iniqui, nee se cognoscentes, nec 
Christum, sed in erreribus intenebricati tenentur : 
el justi quandiu per speculum et in enigmale vi- 
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dent V, et ex parte seipsos cognoscunt, non secun- A teris quz possunt et in manus hominum male mo- 


dum quod vere sunt; tandiu non sunt segregati 
boni a malis ; cum aulem propter manifestationem 
ſilli Dei omnes ad inteHectom venerint suum, tune 
Salvator segregabit bonos a malis. Oves autem dicti 
sunt qui salvantur propter mansuetudinem quam 
didicerunt ab eo qui dicit : Discite a me quia mitis 
zum et humilis corde, et propler quod usque ad oc- 
cisionem parati ſuerunt venire imitantes Christum, 
qui sicut ovis ad oceisionem ductus est, et sieut 
agnus coram tondente se sine voce; et non simpli- 
citer sine voce, sed coram tondente se sine voce, 
id est coram auferente quæ sunt ipsius et diripiente. 
Hadi autem dicuntur mali, quia aspera et dura saxa 
male ascendunt, et per præcipitia eorum incedunt. 
Sic intellige mihi et sanctos a dextris, qui dextra 
opera operati sunt, et plenius sunt conversi ad ju- 
slitiam, que semper a dextris est Dei. Propterea 
secundum dignitatem actuum suorum dextrorum a 
dextris consistunt, et acceperunt mercedem suorum 
dextrorum, dextram regis, in qua requies et gloria 
est. Qui autem ad perversitatem vitæ seipsos sepa- 


raverunt a dextris propter opera sua pessima et si- 


nistra, ceciderunt in sinistram, id est in tristitiam 
tormentorum damnati, propter quod a sinistris con- 
sistunt. Tunc dicet ad eos qui sunt a 888 dextris, 
invilaus eos ad se: Venite, ut quidquid minus fue- 
rat eis, cum perſectius uniti ſuerint Christo, con- 
sequantur audientes : Venite, et ſacientes. Tale est 


quod dicit apud Lucam “: Auſerte talentum ab eo, C 


el date ei qui habet decem. Omnis enim qui habet, 
addetur ei : qui autem non habet, et quod videtur 


*habere, auſeretur ab eo. Vocat autem illos benedi- 


ctos Patris, addito benedicti Patris mei, ut eminen- 
tia benedictioms eorum maniſestetur, qui benedicti 
sunt a Domino qui fecit coelum et terram; et 
forsitan quia sunt aliqui inferiores qui benedicti 
quidem sunt, non autem Patris. 

71. Accipite regnum quod vobis preparutum est a 
constitutione mundi *, Quod in Latino habet, a con- 
s(itutione mundi, in Graco sic habet: a depositione 
mundi, ei secundum Græcum sermonem exponit 
quæ secundum Latinum non conveniebat expouere. 
Quare autem nomine depositionis de mundo fre- 


ratorum venire, et calumniatorum, et novilalis ama- 
torum, non est religiosum, ut ne margarite nimis 
exoper2tz ante porcos millantur, nome sancta eaui- 
bus dentur “. 

72. Esurivi, et dedistis mihi manducare, et e- 
tera *. Videtur mihi per hec , quia non unius justi- 
liz species remuneratur , sicut exisümant multi. 
Absurdum est enim nihil aliud intelligere virtutis 
in eo qui ita remuneralur, nisi tantum communica- 
lionem humanitatis. Non enim hoe dieimus ut negli- 
gentius studeamus humanitalem, cum sit omnibus 
lidelibus precipue observanda, sed ut omnia æqua- 
liter aut ut pene æqualiter studeamus, ut propterea 
ex omnibus omnem benedictionem percipiamus in 
celestibus in Christo Jesu. Primum autem scien- 
dum est quoniam, sicut, quantum ad textum , non 
Suflicit ad consequendam regni cœlestis hæredfiatem. 
dare esurientibus manducare, nisi et cztera ſeceri- 
mus quæ subsequuntur, sie non possibile omnia illa 
secundum textum implere, sicut existimant mulli, 
nisi ex parte egerimus contra Dei mandatum. Ne- 
cesse est eum et quæstuosum esse, ut det cibum, 
et potum, et vestimentum Christo esurienti, ei si- 
lien, et algenti in sanctis, ut hoe modo et pere- 
grinum eum colligat, et infirmum visitet, et eat ad 
cum in carcerem. Vere autem sive secundum sim 


pliciora et corporalia bene facta intelligamus, sive 


secundum spiritalia, certum est quoniam sive hoe, 
sive illo modo quis ſaciat opus bonum et nutriat 
animas spiritalibus cibis, sive qualemcunque speeiem 
boni operis quis ſuerit operatus propter Deum, 
Christo esurienti et sitienti dat cibum et potum. 
Sive quæ ſacimus sanctis qui sunt divites meritis, 
pauperes rebus, sive in quibuslibet qui meritis pau- 
peres sunt, etsi fuerint divites rebus, sive in qua- 
libuscunque causis mandatum Christi quis ſecerit, 
Christum cibat et potat, qui ſidelium justitiam et ve · 
ritatem manducat et bibit. Item Christum algentem 
teximus vestimento, accipientes. 8apientie tecturam 
a Deo, ut per doctrinam aliquos doceamus , et in- 
duamus eos viscera misericordiz, castitatem, man- 
suetudinem, humilitatem, cæterasque virtutes: quæ 
omnes virtules spiritalia sunt vestimenta eorum qui 


quenter utuntur Seripturæ, sicut et hie dicens : D audiunt doctrinam docentium eas, secundum eum 


a deposit ione mundi, quærat qui potest, sciens quia 
non omne quod creatum est, depositum dicitur, nee 
scriptum est alicubi, a depositione sedium, aut do- 
minationum , aut principatuum. Congregans autem 
ex omnibus nomen depositionis, si ſorte in altero 
aliquo dictum est, et comparans ea cum his que 
dicuntur de mundi depositione, ascendens per ver- 
bum ad cætera creata quidem, non autem deposita, 
ex eo quod non est eorum facta depositio, videbis 
causam nominalz depositionis, quod nomen tantum 
de mundo suscipitur. Credere autem hc talia lit- 


” [| Cor. XIII, 12. © Matth. x1, 29. 


* Matth. vn, 6. * Malth. XXV, 55. * Coloss. 11, 12. 


9 Luc. xix, 24, 26; Matth. xxv, 28, 29. 


qui dicit : Induite vos viscera misericordie, benigni- 
talem, humilitatem , mansuetudinem , et czlera *. 
Magis autem et ipsum Christum qui hac omnia fi- 
delibus est, secundum eum qui dixit “: Induite Do- 
minum Jesum. Cum ergo ejusmodi vestimentis ve- 
stierimus unum de minimis in Christo credentlibus, 
ipsum Dominum videmur vestiisse, ut ne, quantum 
ad nos, nudum sit verbum Dei in mundo. Sed et 
peregrinum Dei Filium econstitutum, et domestieos 
corporis ejus peregrinos in mundo ab omnibus acti- 
bus corporalibus, sicut ipse et de se et de discipulis 


1 Matth. xxv, 34. 
5 Rom. uu, 14. 
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suis dicit „: Et isti non sunt de hoc mundo, sicut et A istorum fratrum meorum, mihi ſecistis. Videamus 


ego non sum de hoc mundo. Et quærit Christus cum 
suis animam ubi succedat. Quando ergo præpara- 
mus cor nostrum diversis viriutibus ad receplacu - 
lum ejus vel illorum qui sunt ipsius, ipsum pere- 
grinantem suscipimus in domum pectoris nostri, 
facientes cœnseulum magnum, mundatum et orna- 
tum ad susceptionem Christi peregrinantis in mundo, 
c:eterorumque discipulorum ipsius. Quorum enim 
verbum suscipimus, et ipsos suscepisse videmur in 
nobis, et per ipsos Christum, cujus bajulant verbum. 
lem in infirmatis hominibus, sive a fide, sive ab 
aliquo opere bono, aut scandalum patientibus, Chri- 
Stus infirmatur et scandalum patitur, sicut ipse dicit 
ad Petrum quæ carnis sunt sapientem: Scandalum 
miki es“, hoc est, inſirmitas mihi es. Sed et omnes 
discipuli ejus dilecti simul cum talibus inſirmantur 
et scandalum patiuntur dicentes : Quis inſirmatur, 
et non infirmamur ? quis scandalizatur, et non 


urimur nos *? Et si discipuli ejus conlirman- 
tur infirmis, quanto magis ipse Salvator creator 


889 ipsorum? Nam quem major misericordia 
tenct hominum infirmorum, gravior constringit in- 
lirmilas talis. Cum ergo unum fratrum inſirmorum 
visitaverimus, aut per doctrinam, aut per increpa- 
Lionem, aut per cousolationem, aut precibus, aut 
terroreudicii, aut aliqua bona opera ſacieutes in 
eum, ſecerimus meliorare in Christo, ipsum Chri- 
Stum visitavimus, et conſortavimus inſirmatum, et 
cxteros discipulos Christi talibus passionibus con- 
firmanles reſrigeramus, sicut Paulus ad Philemo- 
nem dicit : Gaudium enim magnum habuimus, et 
- consolationem in charitale tua, quia viscera sanclurum 
requieverunt per le, ſrater. Et ne putes esse blas- 
phemum, infirmum dicere Christum, Ipse enim ex 
inſirmitate est cruciſfixus propter misericordiam, et 
ipse infirmitates nostras poctat, et omnes noti ipsius. 
Deinde omne quod hie est, carcer est Christi et 
corum qui sunt ipsius. Propterea eamus ad eos qui 
in domo vinculorum istorum habentur quasi in 
carcere, et sunt in hoc mundo degentes, quasi car- 
cere naturæ necessitate constricti. Cum ergo abi- 
erimus ad tales, et omne opus bonum ſecerimus in 
els, visitavimus eos in carcere, et Christum in eis. 


nunc quod dicit justis: Venite, benedicti Patris 
mei **; injustis autem: Discedite a me **; cum 
ſuissent utique ſideles, et intelligimus impletum in 
eis quod seriptum est: Omni habenti dabitur, et 
abundabit ; ab eo aulem qui non habet, etiam quod 


videtur habere auſeretur ab eo. Nam. propinqui sunt 


Verbo, qui servant Dei mandatum, et vocantur ut 
adhuc magis propinquiores efficiantur audientes : 
Venite, benedicti Patris mei. Longe autem ab eo 
sunt, etsi videantur assistere ei, qui fon ſaciunt 
mandata ipsius. Propter hoc tolletur ab eis et quod 
sibi videbantur assistere ei, audientes : Discedite 3 
me ; ut qui modo vel videntur esse ante eum, postea 
nec videantur. Propter quod et nos debemus nos 


B conservare, ne audiamus et ipsi, et quasi elungantes 


C 


nos ipsos a Domino: Discedile a me ; et omnia ſa- 
ciamus, ut dical ad nos: Venite, benedicti Patri; 
mei. Considerandum est autem quoniam in sau- 
ctis non solum dictum est, benedicti, sed cum ad- 


ditamento, non qualemcunque honorem habentis, 


id est henedicti non alicujus alterius, nisi Dei Pa- 
tris. Econtra autem quibus dicitur, maledicli, 2c 
dicitur maledicti Patris mei. Nam benedictiouis 
quidem ministrator est Pater, maledictionis autem 
unusquisque sibi est auctor, qui maledictione digna 
est operatus. Qui autem recedunt ab Jesu, deci- 
dunt in ignem æternum, qui alterius generis est ab 
hoc igne quem habemus in usu. Nullus enim ignis 
inter homines est æternus, sed nec multi temporis, 
exstinguitur enim cito. Aternus autem ignis est 
ille, de quo et Isaias dicit in fine prophetiæ suæ: 
Vermis eorum non morielur , et ignis corum non 
exslinguetur . Forsitan talis substantiæ est, ut invi- 
S:bilia comburat ipse invisibilis constitutus, s:cun- 
dum quod ait Apostolus **, quoniam que ridentur, 


lemporalia sunt, que aulem non videntur, erna. ; 


Si ergo quz videntur temporalia sunt, quæ autem 
non videntur æterna sunt, necesse est si visibilis 
est ille ignis, et temporalis sit. Si autem ter- 
nus est, et invisibilis est, quo puniuntur qui 
recedunt a Salvatore. Tale est quod dicit et Job!“: 
Conedet eum ignis qui non accenditur. Ne autem 
mireris audiens esse invisibilem ignem ct punien- 


Videamus autem nisi generaliter hzc intellecta, et D tem, cum yideas inter homines calorem corporibus 


ad simplicem humanitatem nos exhortantur, ei ad 
omnia laudabilia facta, ut benedictionem dignis 
dicentem : Venite, benedicti Patris mei, consequi 
quis valeat digne. Non autem justi obliti eorum quæ 
gerunt, tunc respondebunt ei dicentes: Domine, 
quando te vidimus esurientem ? et cætera '* ; sed 
humilitatis causa laude benefactorum suorum indi- 
gnos se proclamantes. Ipse autem volens eis osten- 
dere suam compassionem in suis, etiam se pronun- 
tiat esse in quibus ſuerint ſratres ejus, dicens ** : 
Amen dico vobis, ex eo quod ſecislis uni minimorum 


accidentem, et non mediocriter cruciantem, maxime 
cos qui ab eo validissime molestantur. Et considera 
quoniam regnum quidem ron aliis præparatum 
dicit a consiilulione mundi nisi justis, et ideo red- 
det eis ipsum rex eorum Christus. Ignem autem 
æternum non illis quibus dicitur : Discedite a me, 
maledicti, paratum ostendit, sicut regnum justis, 
sed diabolo et angelis ejus, quia, quantum ad se, 
homines non ad perditionem creavit, sed ad vitam 
et gaudium. Peccantes autem conjungunt se diabolo, 
ct sicutl qui salvantur sanctis angelis coequantur, 
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et fiunt Glii rezurrectionis, et ſilii Dei, et angeli, sie A ſecistis, illi recusantes dicant, nec hoc, nec hoe; 


qui pereunt, diaboli angelis coxquantur et fiunt 
filii ejus. | 

73. Esurivi enim, et non dedistis mihi manducare, 
et cxlera *. Scriptum est ad fideles '* : Vos estis 
corpus Christi, et membra ex parte, Sicut ergo anima 
habitans in corpore cum non esuriat quantum ad 
Suam substantiam spiritalem, esurit tamen unum- 
quemque corporis cibum, quia copulata est corpori 
suo: sic et Salvator patitur quæ patitur corpus 
ejus Ecclesia, cum sit ipse impassibilis quantum ad 
Suam divinitatem. Sanctis enim indigentibus cibo, 
el ipse esurit. Aliis autem membris suis necessariam 
habentibus medicinam, et ipse quasi infirmus ne- 
cessariam habet. Item aliis susceptione opus baben- 
tibus, ipse quasi peregrinus in eis quzrit ubi caput 
suum reclinet. Sic et in nudis alget, et in vestitis 
veslilur. Et si ex dilectione Paulus dicit : Quis 
890 inſfirmatur, et non infirmor ? et hoc magis ad 
laudem respicit Apostoli ostendentis magnitudinem 
charitatis suæ circa ſideles: quomodo non magis 
quam Paulus et omnis homo dilectione ornatus 
Filius charitatis Dei Salvator dicere potest conve- 
nienter : Quis infirmatur et non infirmor? quis scan- 
dalizatur, et non ego uror ? Propter quod dicit : In- 
firmus ſui, sic et in carcere ſui, et non visitastis me 11. 
In carcere enim membro Christi constituto, ipse 
non est solutus a carcere qui dicit de justo ** : 
Cum ipso sum in tribulatione, hoc est contribulor 
ci. Sicut enim qui meus est, in tribulatione mecum 
est, sic et ego in tribulatione cum eo sum. Et hoc 
dico non ignorans vulgariorem illam traditionem. 
Et hoc considera, quia immoratur in unoquoque 
verbo loquens ad justos, et laudans eos, et per sin- 
gulas species eorum beneſacta dinumerat. Loquens 
autem ad injustos præcidit compendians, et con- 
colligens maleſacta eorum in breve : id est justis 
quidem de inſirmitate dicit : Infirmus ſui, et visita- 
stis me; 8eparalim autem de carcere : In carcere 
ſui, et venislis ad me. Ad injustos autem cum po- 
tuissct similiter ſacere : Infirmus ſui, et non visita 
stis me; in carcere fui, et non venistis ad me. præ- 
cidens narrationem, Subunavit utrumque, dicens: In- 
ſirmus ſui et in carcere, et non visitaslis me. Quoniam 
misericordis judicis erat beneſacta quidem hominum 
largius pradicare et ampliare, malefacta autem 
eorum transitorie memorare ac breviare. Sed et 
justi immorantur in unoquoque verbo, dicentes““: 
Quando le ridimus esurientem et cibavimus, aut si- 
tientem el potavimus, aut nudum et restivimus, aut 
peregrinum et collegimus? Aut quando te vidimus 
infirmum, aut in carcere? Quoniam proprium est 
justorum beneſicia sua relata sibi in facie, diligen- 


ter et per singula reſutare causa humilitatis: tanquam 
, 


f 


si dicente Domino, hoc, et hoc, et hoc bonum in me 


1s Matth. xxv, 42. I Cor. xn, 27. 
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B quod ſecistis uni ex mini mis istis ſratribus meis, mihi 


D ostendere quod omnia in pondere, et numero, et 
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nec hoc ſecimus tibi. Injus non ita per singula, 
sed cursim dicunt ** : Quando te vidimus esurien- 
tem, aut sitientem, aut peregrinum, aut nudum, aut 
infirmum, aut in carcere, et non ministravimus tibi! 
verbam minis[ravimus tibi ad omnia reſerentes, et 
quasi præcidentes et prætereunies erimina singula, 
ut non graviora videantur diligenter et singulatin 
enumerala : quia proprium malorum hominum est 
culpas suas, excusationis causa, aut nullas velle 
ostendere, aut leves et paucas. Sed et responsio 
Christi tam ad justos ſacta, quam ad injustos, hune 
ipsum signiſicat intellectum. Volens enim justorum 
+beneſacta ostendere grandia, peccatorum autem 
culpas non grandes, ad justos quidem dicit “: Ex eo 


ſecistis. Ad injustos autem sic ** : Ex eo quod non 
ſecistis uni ex minimis islis, nec mihi ſecistis, non 
adjiciens fratribus meis, quemadmodum cuth loque- 
retur ad justos. Nam abusive quidem nomen [omnes] 
credentes in Christo ſratres sunt Christi. Revera 
autem ſratres ejus sunt, qui perſecti sunt, et imita- 
tores sunt ejus, sicut ille qui dixit: Imitatores mei 
eslote, sicut et ego Christi *; qui possunt dicere : 
Pater noster qui es in cœlis *. Gratius est autem 
apud Deum opus bonum quod fit in sanctioribus 
quam in minimis sanctis, et levior culpa est negli- 
gere minus sanctos quam sanctiores. Minimos autem 
hie dicit, aut quasi in mundo minimos existimatos, 
aut quia apud seipsos minimi erant. Volentes enim 
apud Deum ſieri magni, seipsos minimos faciebant, 
quasi charissimi discipuli ejus qui dixit ** : Hisc ite 
a me, quia milis sum et humilis corde. Et hoe 
allende queniam cum prius dixisset : Venite, bene- 
dicti, deinde : Discedite, maledicti ; quoniam pro- 
priuin boni Dei est prius recordari beneſacta bono- 
rum quam malefacta malorum : postea in exitu 
utrarumique prius nominal pœnam malorum, deinde 
vitam bonorum dicens ** : Et abibunt illi in penam 
ternam, hi autem in vitam @eternam ; ut primum. 
quz limoris sunt evitemus mala, postea quæ hono- 
ris sunt, appetamus bona. 

74. Et ſactum est postquam consummarit Jesus 
omnes sermones hos, dizit discipulis suis **. Volens 


mensura constiluit Deus, dicit in aliquo loco ® ad 
matrem suam: Nondum renit hora mea. lem ® : 
Nunc anima mea turbatur, et quid dicam? Pater, 
alva me er hac hora. Sed propler hoc veni in hanc 
horam. ltem ** : Pater, venit hora, clarifica Filium 
luum, ut et Filius tuus clarificet te. Sic et horam 
conslituit passionis Filii sui. Ideo etsi frequenter 
insidias passus est a Judzis, nihil potuit pati disce- 
dente ab eo diabolo usque ad tempus : et nihil pati 
poterat, donec consummaret omnes sermones suos, 


1 Matth. XXV, 43. ** Psal. xc, 15. “ ibid. 
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quos proposuerat dicere discipulis suis. Propterea A Judam, tradidit eum. Sed et principes sacerdotum 


postquam consummanvit omnes sermones hos, tunc 
dizit discipulis 8uis. Et vide quia non dixit simpli- 
eiter, postquam consummavit omnes 8exmones, sed 
addidit hos omnes, id est quos jam locutus fuerat, 
non quos adhue fuerat locuturus. Adhue enim opor- 
lebat eum etiam alios loqui sermones, posiquam 
traderetur, et in Bethania in domo Simonis Le- 
prosi de muliere accedente ad se: item et Pascha 
facere cum discipulis suis, et con vincere proditorem 
latentem, et gratias agere, et porrigere eis panem 
et calicem. Oportebat eum et predicere discipulis 
suis quod essent scandalizandi ; et Petro, quoniam 
ante galli cantum ter ſuerat negaturus. Adhue au- 
tem oportebat eum hora appropinquante magis 


et seniores tradiderunt eum. Propterca hie imper- 
sonaliter posuit tradetur, non dicens a quo: quod 
verbum potesl ad omnes respicere qui tradiderunt 
eum. Sed non omnes eodem proposito tradiderunt. 
Deus enim tradidit eum propter misericordiam eirea 


genus humanum, quod unico Filio non pepercit, 


sed pro nobis omnibus tradidit eum. Cæteri aulem 
tradiderunt eum iniquo proposito, unusquisque 
Secundum malitiam suam: Judas propter avari- 
tiam ; sacerdotes propter invidiam ; diabolus propter 
ltimorem, ne avelleretur de manu ejus genus hu- 
manum per doctrinam ipsius, non advertens quo- 
niam magis eripiendum ſuerat genus hominum 
per mortem ipsius, quam fuerat ereptum per do- 


orare, non semel, nec 891 bis, sed ter, donec B ctrinam et mirabilia. Traditus est enim ad cruci- 


hora plenius adveniret. ; 

75. Scitis quia post biduum Pascha fiet, et Filius 
hominis tradetur ad crucifigendum, et reliqua . 
Si ergo etiam hora ſuerat definila, secundum quod 
diximus, ut non traderetur ante omnem doectrinam, 
quomodo non magis et dies ſuerat definitus, ut 
pascha nostrum Christus immolaretur, dissolvens 
Judaicum pascha, et tradens seeundum Novum 
Testamentum discipulis suis? Oportebat etiam men- 
sem esse deſinitum Paschæ. Ego autem puto etiam 
annum, de quo et propheta dicebat : Predicare 
annum Domini acceptum, et diem salutis **, Præ- 
dicit ergo discipulis suis, premuniens eos, ut ne, 
priusquam audiant quæ fuerant eventura, subito 
videntes tradi ad erucem Magistrum, obstupeseant 
pavore propter passionem Domino accidentem. Ideo 
- dixit eis: Scitis quia post biduum Pascha fiet, et 
Filius hominis tradetur ad crucifigendum . Non 
autem, sicut arbitrabantur quidam , hoe dicere 
vult quia post biduum Pascha dies adveniet, sed 
guiz post biduum novum Pascha fiet. Nec enim 
Cixit, post biduum Pascha erit, aut veniet, ut ne 
ostenderet illud Paseha futurum quod Geri solebat 
secundum legem, sed Pascha fiet, hoc est quale 
uunquam fuerat factum, ut per hoe novum Pascha 
Mud $uccidat antiquum. Denique sic addit: Et 
Filius hominis tradetur ad cruciſigendum. Post duos 
autem dies factum est Pascha, secundum quod 


ſigendum, ut exuens principatus et poteslates, fidu- 
cialiter triumphet eos in ligno. | 

76. Tunc congregati sunt principes sacerdotum, et 
Scribe, et seniores populi in atrium principis 8acer- 
dotum qui dicebatur Caiphas, et consilium fecerunt, 
ut Jesum dolo tenentes occiderent. Dicebant- autem: 
Non in die ſesto, ut ne tumultus fiat in populo **, 
Qaod dixit Propheta *: Et principes convenerunt in 
unum adversus Dominum, et adversus Christum ejus, 
tunc impleium videtur eum prineipes sacerdotum 
et seniores populi congregati sunt in domum prin- 


cipis sacerdotum adversus Dominum et adversus 


Christum ejus. Non veri sacerdotes, sed populi, et 
seniores non aliorum, sed illius qui videbatur po- 
pulus Dei, vere autem populus erat Gomorrhæ, 
quoniam dixerunt : Crucifige, crucifige eum **, et: 
Tolle talem de terra . Et quod dixerat Isaias ** : 
Audite verbum Domini, principes Sodomorum, atten- 
dite legem Dei, plebs Gomorrhe, convenit illis in- 
sidiantibus Judzis qui fuerunt in generatione tem- 
poris Christi. Et quod dicit Ezechiel “ ad Jerusa- 
lem: Justificata est magis Sodoma ex le, mags 
convenit dici ad Jerusalem super quam Dominus 
ſlevit, quam ad tempus prophetæ. Pejora enim 
Sodomis peccaverunt principes populi, quia non 
intelligentes summum Sacerdotem Dei, insidiati 
sunt ei; et seniores populi non cognoscentes pri- 
mogenitum universæ creature, et seniorem omui- 


fueret prophetatum ab eo, quando traditus est in D bus creaturis, consiliati sunt contra eum. Et propter 


nocte, ct dixit osculanti se Judz : Amice, ad quid 
_ renisti *? Si autem post biduum Paseha factum est, 
quarta decima luna, maniſestum est quia quando 
ista dicebat, secundum Judzos undecima erat luna, 
quando et parabolas supradictas exposuit. A quo 
autem traditus est, hic non est scriptum. Congre- 
gabis autem de Seripturis, quoniam et Pater tra- 
didit eum, secundum quod scriptum est“: Qui 
unico Filio suo non pepercil, sed pro nobis omnibus 
tradidit illum. Secundum alias autem Scripturas 
Judas tradidit illum. Sed et Satanas qui intravit in 


% Matth. IVI, 2. * Isa. III, 2. 7 Mah. XXVI, 2. 
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atrium puto illud in quo consilium fecerunt ut 
Jesum dolo tenerent, desolala est Jerusalem. Opor- 
tebat enim jam non esse Civitatem, quæ adversus 
totius mundi egerat ſundatorem ; quae prius qui- 
dem occiderat prophetas, postmodum autem Do- 
minum prophetarum. Ut doe eum tenerent. Ideo 
convenienter de eis dixit Propheta : Disperdat 
Dominus universa labia dolosa. Dolo autem eum 
tenere et occidere voluerunt, ut ne tumultus fiat in 
populo illo qui multa signa et prodigia Jesum vi- 
derat ſacientem. Et propterea multi quidem ex his 
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erant pro eo, qui forte dixerant, quia magnus pro- A evangelistz, cum essent eonsummati in eodem in- 


pheta surrezit in Israel . Alii autem erant adver- 
sus eum, qui dixerant: Hic non ejicit demonia, 
nisi in Beelzebub principe demoniorum . Necesse 
ergo erat tlumultum fieri Domino comprehenso, 
propter diversa studia populi diligentis Christum 
et audientis, credentis et non credentis. Stetit enim 
consilium eorum quasi firmum, cum ipsi qui con- 
Siliabantur staturi non essent, ut non in die ſesto 
occideretuy, sed in alio die: videlicet ut pascha 
nostrum immolaretur Christus, ut relinquentes 
atyma Judzorum ſestinemus in spiritalibus azymis 
et veris. Considera autem, si potes, omne verbum 


quod profitetur quocunque 892 modo doctrinam 


Dei, dicere principem esse sacerdutum Dei. Cum 


sint autem multa falsorum dogmatum verba quasi 


sacerdotes Nei, non autem Dei, sed populi qui se- 
ductus ab eis est, consiliantur adversus unum et 
verum Dei Verbum. Verbum autem Dei præbet 
quidem se insidiantibas, nihilominus tamen re- 
surget, non immutatum, neque corruptum ab eis; 
et in cœlum ascendet, ut suseipiat eos qui tollunt 
erueem suam et sequuntur eum. 

77. Cum autem esset Jesus in Bethania, in domo 
Simonis Leprosi, accessit ad eum mulier habens 
alabastrum unguenti pretiosi, et efſudit super caput 
ejus, recumbente eo. Videntes autem discipuli ejus, 
indiqnati sunt, et cxtera *. Multi quidem existi- 
mant de una eademque muliere quatuor evange- 


listas exposuisse, quia conscripserunt tale aliquid 


de muliere, et omnes similiter alabastrum unguenti 
nominaverunt. Joannes autem“ pro alabastro po- 
suit libram unguenti. Sed et quod dicitur : Potuit 
hoc venundari, et pauperibus dari ®*, dixerunt Mai- 
thazus, et Marcus, et Joannes: et quoniam ad se- 
pulturam suam unguentum illud Christus pronun- 
tiav!t effusum, ipsi exposuerunt ; et quoniam in Be- 
thania in domo Simonis Leprosi ſactum est, ipsi tres 
conscripserunt : Joannes autem Bethaniam quidem 
dixit, ubi ſecerunt ei cenam , et Martha ministra - 
bat, et Lazarus unus erat ex discumbentibus, et 
Maria accepit libram unguenti nardi pistici pre- 
tiosi, et cætera . Ex quibus apparet quia ipsi ei 
ſecerunt cenam. Lucas autem, quamvis non le- 


tellecty, et in eodem spiritu, et in eadem sen- 
tentia, qui ſuerant ministraturi salutem Ececlesia- 
rum, contraria sibi dixissent. Si autem aliquis 
arbitratur ipsam fuisse quæ unxit unguento Do- 
mini pedes apud Lucam et Joannem, dicat nobis si 
Maria ipsa erat quæ apud Lucam ſuisse scribitur in 
civitate peccatrix, que discens quoniam recubuit in 
domo Phariszi, attulit alabastrum unguenti, et 
stans retro secus pedes ejus plorans, lacrymis 
lavabat pedes ejus. Nec enim credibile est ut Maria 
quam diligebat Jesus, soror Marthæ quz meliorem 
elegerat partem, peccatrix iu civitate ſuisse dicatur. 
Et putas quia mulier que secundum Mattheum ct 
Marcum effudit super caput Jesu pretiosum un- 
guentum , eventu non seribitur ſuisse peccatrix ? 
Que autem secundum Lucam peccatrix reſertur, 
non ſuit ausa ad caput Christi venire, sed lacrymis 
pedes ejus lavit, quasi vix etiam ipsis pedibus ejus 
digna, pre tristitia pœnitentiam in salute stabilem 
operante. Et quæ secundum Lucam ext, plorat et 
multum laerymat ut pedes Jesu laerymis lavet : 
quæ autem secundum Joannem est Maria, neque 
peceatrix, neque lacrymans introducitur. Forsitan 
ergo quis dicet quatuor fuisse mulieres, de quibus 
conscripserunt evangelistæ: ego autem magis con- 
sentio tres ſuisse, et unam quidem de qua conscri- 
pserunt Matthzus et Marcus, nullam diferentiam 
expositionis suæ ſacientes in uno capitulo; alteram 
autem ſuisse de qua scripsit Lucas; aliam autem 
de qua scripsit Joannes: quoniam differt ab aliis 
mulieribus, non solum in his quæ scripta sunt de 
unguento ; sed quoniam et diligebat Jesus Mariam 
et Martham : quamvis et ipsa in Beihania referatur 
ſuisse, sicut et mulier de qua exponunt Matthzus 
et Marcus. Terlia differentia est, quoniam Matthzus 
quidem et Marcus in domo Simonis Leprosi hoc 
factum ſuisse exponunt ; Joannes autem, quoniam 
Jesus ante sex dies Paschz venit in Bethaniam ubi 
erat Lazarus quem suscitaverat Jesus, et ſecerunt 
ei cœnam: et non simul, sed Maria et Martha, 
ſorte et Lazarus; et Martba ministrabat, Lazarus 
autem erat unus ex discumbentibus. Adbuc autem 
secundum Joannem ante sex dies Paschæ venit in 


prosum posuit Simonem, tamen Pharisæum dixit D Bethaniam, quando et ſecerunt ei cœnam Maria 


ſuisse, qui rogaverat Jesum ut manducaret cum eo, 
sicut de nomine ejus Dominus ipse testatur, dicens 
ad eum ibi ““: Simon, Simon, habeo quid libi di- 
cere. Multa ergo similitudo et cognatio quædam de 
muliere apud quatuor evangelistas. Dicam tamen 
ad eos qui arbitrantur unam fuisse mulierem de 
qua omnes evangelist2 scripserunt: Putas quod 
hec mulier que effudit super caput Jesu pre- 
tiosum unguentum, sicut Mau eus et Marcus 
exposuerunt , ipsa et myrrha unxit pedes ipsius, 
sicut Lucas et Joannes exposuerunt? Non est au- 
tem possibile ut de eadem muliere exponentes 


„Luc. vi, 16. „ Matth. xn, 24. % Matth. XXVI, 6-8. 


2. 3. % Luc. vn, 40. 


et Martha. Hic autem quando recumbente eo in 
doo Simonis Leprosi , accessit ad eum mulier, 
post biduum Pascha erat ſuturum, sicut dictum 
est supra. Restat ut aliquis dicat: Si de altera 
muliere Maubhæus et Marcus seripserunt, de altera 
autem Joannes, de tertia vero Lucas, quomodo in 
persona unius mulieris semel a Christo increpati 
discipuli quasi male indignantes de facto mulier*s, 
non se emendaverunt, ut ne super alteram mulie- 
rem similiter ſacientem indignarentur? Propterea 
Sciat quia apud Matthæum et Marcum discipuli in- 
dignantur ex bono proposito; apud Joannem autem 


0 A, 3. * Matth. XXVI, 9. * Joan. xn, 
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solus Judas ſurandi affectu; apud Lucam autem A Adhue enim minus habebat, ut postmodum inveni- 


murmurat nemo. Ex his ergo et aliis quz et ipse 
poteris observare, certum est quoniam. aut sibi 
contraria dicunt evangelistæ ut quidam eorum men- 
tiantur; aut si hoc impium est credere, necesse est 
dicere non de eadem muliere omnes conscripsisse 
evangelistas, sed aut de tribus, aut de quatuor. Dicet 
autem aliquis paulo audacior : Forsitan secundum 


bistoriam una quzedam mulier ſuit quæ tale aliquid- 


893 fecit. Pone autem et alteram, si vis, et tertiam, 
tamen et principaliter evangelistarum propositum 
ſuit respiciens ad mysteria, et non satis curaverunt 
ut secundum veritatem enarrarent historie, sed ut 
rerum mysteria quz ex historia nascebantur, expo- 
nerent. Propter quod et attexuerunt quosdam ser- 
mones mysteriorum intellectibus convenientes et 
eonsonos. De his autem que apud quatuor expo- 
nuntur evangelistas causa mulierum vel unius mu- 
lieris, sieut existimant multi, diligentius tractavimus 
exponentes Evangelium secundum Joannem, quæ vi- 
debantur nobis, cum similia essent et cognata, quasi 
contraria et distantia. Nunc autem ea breviter per- 
stringamus. Rationabiliter ergo Lucas cum de pec- 
catrice muliere loqueretur, introduxit eam flentem 
abundantius, ut etiam Jesu pedes lavaret, et non 
inſundentem quidem unguentum, sed tantum ungen- 
tem non caput, sed pedes. Illa autem que non ac- 
cusabatur peccatrix,. non unxit, sed effudit, et non 
super pedes, sed super caput. Si autem quis et quæ 


retur in domo obedientiæ facta, ut jam consum- 
niata, neque peecatrix diceretur, nec lacrymans et 
lavans Domini pedes, sed et ipsa effundens unguen- 
tum super caput ipsius. Sed et Simon obedientiæ 
mysterium est, quoniam sie interpretatur, sed obe- 
dientialiter (85), non spiritus: propter quod Simon, 
elevatus a liitera legis per Jesum ad legem spiritua- 
lem, jam non erat Simon tantum, sed factus est 
eliam Petrus, et pro zdificatione Judaica diguus ha- 


. bitus est zdificatione Ecclesize super petram fun- 


dandz. Factus est ergo Jesus in domo Simonis qui- 
dem alicujus obedientis, tamen leprosi, et adhuc 
opus habentis mundatione ab Jesu. Non autem me- 
moratum est apud Lucam de Simone quoniam et 
leprosus erat. Existimo quoniam ipse debitor. era: 
quinquaginta denariorum , et jam acceperat rem:z3- 
sionem eorum, quoniam dilexerat modieum. Tamen 
diligens aliquantulum , rogavit eum ut manducacet 
cum eo. Accessit autem mulier , non peecatrix se- 
cundum Matthzum et Marcum, alabastrum habens 
unguenti pretiosi, Et considera quam caute apud 
hos qui peccatricem non retulerunt, unguentum ejus 
quasi pretiosum laudatur. Apud Lucam autem, qui 
exposuit peecatricem, unguentum simpliciter' no- 
minatur, nec pretiosum, nec nardi pistice, ut ex 
odore ejus impleretur domus. Adhue enim habere 
non poterat unguenta hujusmodi ; sed hoc erat ma- 
gnum, quia vel unguentlo poterat ungere Domini 


de Maria Lazari sorore scripta sunt, traetet, que  pedes. Hyjus autem mulieris pretiosum ſertur un- 


et ipsa unxit Domini pedes, notet sibi quæ scripta 
sunt ibi, quoniam omnis domus repleta est ex odore 
unguenti; quod non est scriptum de ea que diceba- 
tur esse peecatrix. Sed nec de mvliere de qua seri- 
pserunt Matthzus et Marcus, quæ non dicebatur 
ſuisse peccatrix , tale aliquid scriptum est, quia 
omnis domus repleta est ex odore unguenti. Forsitan 
per differentias istarum mulierum , differentiz fi- 
delium demonstrantur : quorum quidam quidem ef- 
ſundunt super caput Jesu pretiosum unguentum; 
alii autem non caput ungunt, sed pedes; alii autem 
non infundunt largiter, sed ungunt tantum. Ungen- 
tium vero quidam tali ungunt unguento, ut omnis 
domus impleatur ex odore divinitatis ipsius ; alii 
autem non tali quidem, tamen et ipsi acceplabili 
apud Uhristum, quoniam et ipsi ungunt pedes ejus 
unguento, ques Pharisæus nec oleo unxit. Oportebat 
autem bc in Bethania fieri, quæ interpretatur do- 
mus obedientiæ, et ab hac quæ super caput Domini 
effudit unguentum, non accusata quasi peccatrix in 
civitate, et a Maria, apud quam cum fieret convi- 
vium Jesu, accessit ad eum et unxit. Domum autem 
obedientiz, Ecclesiam intelligi oportere dubitat 
nemo. Illa autem quæ apud Lucam dicebatur pec- 
catrix , adhuc non erat digna in Bethania esse, 
quamvis pœnitentiam peccatorum suorum agebat. 


% Joan. xn, 5. Marc. xi, 6. 


| (85) Lege obedientia littere. 


guentum. Nec enim decebat esse non pretiosum 
quod super caput Salvatoris effundebatur. Et super 
unguentum quidem peccatricis ungentis Domini 
pedes, et non effundentis, neque indignati sunt di- 
scipuli, neque doluerunt, nec dixit Judas: Ouare 
unguenlum hoc non est venundatum trecentis denariis, 
et datum est pauperibus ** ? Super mulierem autem 
apud Maithzum et Marcum indignati sunt discipuli, 
el doluerunt perditionem unguenti quod decurrebat 
a capite ejus ad cæterum corpus. Nam etsi polerat 
venundari unguemum illud multo pretio et dari 


pauperibus, tamen non debebat fieri hoc, quia con- 


veniens erat super caput Christi infunderetur sancia 
et decenti infusione. Qui autem contendunt intelli- 


D gere ista secundum simplicem textum, dicant effu- 


sum unguentum super caput Jesu laudabiliter, qua- 
lem habebat secundum textum decorem, ut effunde- 


. retur super caput talis et tanti magistri. Non erat 


ergo unguentum illud pauperibus dignum, nee con- 
veniens, quantum ad suum aonorem, ut divideretur 
in multos, sed ut integrum manens effunderetur 
super caput tantummodo Jesu. Propter quod et mu- 
lierem quz ſecerat hoc, suscipit Jesus, et indignan- 
tibus discipulis dicit “: Sinite eam, et nolite ei mo- 
lesti esse, quoniam bonum opus operata est in me. 
Usque adeo autem eſſicax est hujusmodi laus operis 


1 
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boni, ut exhortetur omnes nos odoriſeris et diviti- A dieit et Petrus apud Clementem, quoniam opera 


bus operibus implere Domini caput, ut et de 894 
nobis dicatur quia bonum opus fecimus super caput 
ipsius, quia semper quidem habemus, quandiu in 
hac vita consistimus, panperes nobiscum, et opus 
habentes cura eorum qui profecerunt in verbo ct 
divites ſacti sunt in sapientia Dei, non autem pos- 
sunt suſſicere, ut semper diebus et noctibus habeant 


secum Filium Dei, Verbum Dei, et Sapientiam, el 


omnia quidquid est Dominus noster Salvator. Vide 
et quod ait ** : Bonum opus operala est in me, quia 
non dixit de peccatrice ungente pedes ipsius, quia 
bonum opus ſecit in me. Si autem oportet discutere 
et quod ait “/, ad sepeliendum me ſecit, comparans 
ei quod dicitur ** : Consepulti sumus Christo per ba- 
plismum, et consurreæimus ei, adhue autem hoc con- 
sidera quoniam de muliere secundum Lucam non 
est dictum : Amen dico vobis : Ubicunque prædicatum 
ſuerit Evangelium hoc in toto mundo, dicetur et quod 
fecit kec in memoriam ejus . De muliere autem se- 
cundum Matthæum et Marcum hoc scriptum est. 
Justum enim erat non de ills quæ unxerat pedes, 
sed de hae quæ nnguentum effuderat Super caput 
ejus, dici : Ubicunque predicatum ſuerit Evangelium 
hoc in loto mundo, dicelur et quod ſecit hæc in me- 
moriam ejus. Si ergo volumns ut et de nobis dicatur 
quod facimus in Jesu, effundentes pretiosum un- 
guentum super caput ipsius, proficiamus ab un- 
ctione pedum ejus ad effundendum pretiosum un- 
guentam super capul ejus. Quid autem est oleum, 
et quid unguentum ?. Unguentum autem quod proſi- 
cit ad corpus Christi ungendum, et quod ad caput, 
diſlicile est explicare. Tamen id quod nobis videtur, 
demonstrare tentabimus, certissime cognoscentes, 
quia oleum ubique in Scripturis, aut opus miseri- 
coriliz intelligitur, quo lucerna verbi enutrita ela- 
resCit : aut doctrina, cujus auditu assiduo verbum 


ſidei quod est accensum in nobis, nuiritur ct clarius- 


lucet. Sicut ergo generaliter omne quo quis ungitur, 
oleum appellatur, olei autem aliud est unguentum, 
[ aliud non]: item unguenti aliud est mediocre un- 
guentum , aliud pretiosum : sic omnis actus justus 
opus dicitur bonum. Operis autem boni, aliud est 
quod facimus propter homines, vel secundum ho- 
mines, aliud autem quod propter Deum et secun- 
dum Deum. Item hoc ipsum quod ſacimus propter 
Deum, aliud est quod proficit ad usum hominum , 
aliud quod non proſicit ad usum hominum, sed tan- 
tum ad gloriam Dei. Utputa, bene quis ſacit homini 
nalurali juslitia motus, non propter Deum, quo- 
modo faciebant interdum et gentes, et mulii faciunt 
homines : opus illud oleum est vulgare, non magni 
odoris, et ipsum tamen acceplabile apud Deum: 
sicut Daniel signiſicat dicens ad Balthasar (86) 
Deum non cognoscentem: Audi consilium meum , 
rex, peccala lud eleemosynis redime . Tale aliquid 


bona que fiunt ab inlidelibus, in hoc sæeulo eis 
prosunt, non et in illo ad consequendam vitam æ- 
ternam : et convenienter, quia nec illi propter Deum 
ſaciunt, sed propter ipsam naturam humanam. Qui 
autem propter Deum ſaciunt, id est fideles, non 
solum in hoc sæculo proficit eis, sed in illo, magis 
autem in illo. Quod autem fideles faciunt propter 
Deum, hoc est unguentum boni odoris. Hoc ipsum 
autem opus ſidelium propler Deum, quod est un- 
guentum, aliud fit ad utilitatem hominum, utputa, 
eleemosynæ, inſirmorum visitationes, peregrinorum 
susceptiones, humilitas, mansuetudo, indulgentia, 
et cetera hujusmodi qua hominibus prosunt. Ilæc 
qui facit in Christianos, pedes Domini ungit un- 


B guento, quia ipsi sunt Domini pedes cum quibus 
ambulat semper: quod præcipue solent facere pœ- 


nitentes pro remissione peceatorum suorum. Et 
illud est opus quad dicitur unguentum odorfferum 
quidem, non autem summum. Qui autem castitati 
studet, in jejuniis et orationibus permanet, in ad- 
versis patientiam habet sicut Job, in tentationibus 
veritatem Dei non limet confiteri ; quæ omnia c#- 
teris hominibus nihil prosunt, sed tantum ad glo- 
riam Dei proſiciunt; hoc est unguentum quod ungit 
caput Domini Christi, et exinde per totum corpus 
Christi, id est per totam decurrit Ecclesiam : et 
hoc est unguentum valde pretiosum, ex eujus odore 
tota repletur domus, hoc est Eeclesia Christi. Et 
hoc opus est proprium non pœnitentium, sed per- 
ſectorum sanctorum. Aut cerle doctrina quæ neces- 
saria est hominibus, per quam nutriuntur anime 
pauperes in spiritalibus bonis, aut ſorte et debites 
in peccatis, hoc est unguentum mediocre, quo pedes 
Domini unguntur. Agnitio autem ſidei veræ quæ ad 
solum pertinet Deum, unguentum est pretiosum quo 
ungitur caput Christi Deus. N 


78. Tunc abiit unus de duodecim, qui dicitur Jude: 
Scariot, ad principes sacerdotum, et dixit eis: Quid 
vultis mihi dare, et ego robis eum tradam ? At illi 
consliluerunt ei triginta slateres : el exinde querebat 
opportunilalem ul eum (raderet eis . Judas inter- 
pretatur conſessor. Cum sint ergo duo discipuli hoc 
nomine nominati, secundum quod Lucas evangelista 


D Jinumerat inter duodecim fuisse apostolos, Judam 


Jacobi, et Judam Scariotam : cum nihil ergo a 'my- 
sterio vacuum sit apud Christum , existimo duos 
discipulos Judas in mysterio ſuisse Christianorum 
conſitentium ſidem Christi: quorum una quidem 
pars ſideliter permanet apud Christum, cujus myste- 
rium fuit Judas Jacobi ; altera autem pars, posiquam 
credidit, et conſessa est ſidem Christi, propter avari- 
tiam reliquit Christum, et ſacta proditrix veritatis 
ipsius, transiit ad hæreses et ad ſalsos sacerdotes Ju- 
dazorum ſalsorum, id est simulatorum Christianorum, 


895 ei tradidit eis Christum, quantum ad se, id 


5s Matth. xxvi,10. * ibid. 12. Rom. vi, 4; Coloss. u, 12. ® Mau. XXVI, 15. © Dan. W, 24. 


ei Matth. XXVI, 14 et seqq. 
(85) Legendum Nabuchodonosor. 
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est verbum veritatis, ut erueiſigatur et occidatur A traderet eum **. Qualem autem opportunitatem quæ- 


verbum verilatis ab eis; cujus myslerium fuit Ju- 
das Scariota, qui abiit ad sacerdotes, et de tradi- 


tione Christi pactus est pretium. Audivi quemdam 


exponentem patriam proditoris Juda secundum in- 
ter pretationem Hebraicam exsuffocatum vocari. 


Quod si ita est, magna convenientia invenitur no- 


minis patriæ ejus cum exitu mortis ipsius, quoniam 
et ipse laqueo se suspendens prophetiam nominis 
patriz suæ suſfocatus implevit. Hie ergo Judas ad 
quem dictum est per Prophetam : Tu autem 
homo unanimis mihi dux meus et notus meus, ceci- 
dit cum fuisset unus eorum -quos Christus ad du- 
catum suscepit populi Christiani. Et vide quomodo 
quod scriptum est ® : Vos autem sicut homines 


moriemini, et sicut unus de principibus cadetis, re- B 


fertur modo ad illum principem qui cecidit tan- 
quam fulgur de cœlo; modo ad Judam, qui-electus 
ad principatum apostolatus, et quasi in colo con- 
slitutus, et ipse quasi ſulgur ante constitulus ceci- 


dit in proditionis ruinam vadens adversus unum 


principem sacerdotum, qui in æternum ſactus ſuerat 
sacerdos secundum ordinem Melchisedech, ad 
multos principes sacerdotum et adversarios unius 
sacerdotis summi, ut venderet pretio volentem re- 
dimere lotum mundum a maledictione legis et to- 
tius peccati, et redimere nos non corruptibilibus 
pecuniis, sed sanguine suo pretioso. Quid autem 
dixit Judas ad sacerdotes audiamus : Quid vullis 
mihi dare, et ego vobis eum tradam * Volebat 


enim accipere pecuniam, et tradere Verbum Dei. 


uod ſaciunt omnes qui accipiunt aliquid corpora- 
lium aut mundialium rerum, ut tradant et ejieiant 
ab anima sua Salvatorem et verbum veritatis quod 
erat in eis. Et opportune hoc uteris exemplo ad 
omnes qui quodcunque peccalum ſacientes propler 
avaritiam, et causam pecuniarum, aut alicujus lu- 
cri, verbum Dei tradunt et contemnunt. Nam hu- 
jusmodi homines quasi maniſeste clamare videntur, 
et dicere viriulibus adversariis præstantibus lucrum 
aliquod pro peccato transgressi verbi: Quid vultis 
mihi dare et ego eum vobis tradam ? Quod elsi tra- 
ditus ſuerit, fit quidem extra tradentem : vincens 
autem cos qui eum $uscepisse videntur, operatur 


rebat Judas, Lucas manifestius explanavit diceus: 
Et quœrebat opportunilatem, ut traderet eum eis sine 
turba ; id est quando populus non erat circa eum, 
sed secretus erat cum discipulis suis. Quod et fecit 
eum tradens post cœnam cum secretus esset in 
prædio Gessemani. Arbitrabatur enim Judas oppor- 
lunitatem sibi esse post pactum quod ſecit, quando 
cum mullitudine non erat Jesus. Et vide, nisi usque 
nunc opportunitas ista videtur proditoribus verbi 
veritatis, qui volunt prodere Christum Deum Ver- 
bum in tempore persecutionis Christianorum, 
quando multitudo credentium non est circa verbum 
verilatis , nec potest impedire aut prohibere persc- 
cutores, maxime ubi pauci fideles habentur. Et 
cum sit omnium rerum tempus, Salomone di- 
cente ® : Tempus patiendi, et lempus moriendi , et 
cetera, tempus proditorum veritatis proprium hoc 
est, quando non sunt circa Christum multi fi- 
deles. 

79. Prima autem Azymorum accesser unt discipuli 
ad Jesum dicentes ei : Ubi vis paremus tibi pascha 
manducare? Jesus autem dixit : Ite in civitatem ad 
quemdam , et dicite ei, et cetera. Apud Marcum 
autem sic dicitur : Et prima die Azymorum quando 
pascha immolabatur, dicunt ei discipuli ejus : Quo 
vis eamus et præparemus libi ut manducemus pa- 
scha? Et misit duos ex discipulis suis dicens : Ite in 
civitatem , et ingredientibus vobis, occurret vobis 
homo” amphoram aque porians; et ubicunoue in- 
gressus ſuerit, dicite patriſamilias : Magister dicit : 
Ubi est diversorium meum , ubi cum discipulis meis 


- manducem pascha? Et ipse vobis ostendet locum in 


superioribus s/ratum magnum, paratum : illic pa- 
rate nobis . Sic ergo apparet quod una cademque 
dies erat Paschæ, quando oportebat immolare pa- 
scha Azymorum , et quando oportebat tollere fer- 
mentum vetus, et azyma manducare cum carnibus 
agni. Et dies quidem Paschæ una erat, Azymorum 


autem septem, connumerala videlicet die Paschæ 


cum cæteris sex. Secundum hee forsilan aliquis 
imperitorum requiret, cadens in Ebionismum ex eo 
quod Jesus celebravit more Judaico Pascha corpo- 
raliter, sicut et primam diem Azymorum, et Pascha, 


decentia se, ut evacuare cupientes eum, nihil ope- p dieens quia convenit et nos imitatores Christi simi- 


rentur in ipsum. At illi statuerunt ei triginta sta- 
teres ®,-tantam ei donationem constituentes, quan- 
tos annos Salvator peregrinatus ſuerat in hoc 
mundo. Triginta enim annorum baptizatus cœpit 
Evangelium prædicare, quasi Joseph factus triginta 
annorum erogaret frumenta {fratribus suis. Nam 
gicut tune propter ſilios quidem Israel a Deo ſuerat 
preparatum ſrumentum illud, erogatum est etiam 
Mgyptiis; sie Evangelium sanctis quidem ſuerat 
præparatum, tamen prædicatum est etiam inlideli- 
bus et iniquis. Ex tunc quœrebat opportunitalem ut 


* Pal. Liv, 14. © Psal. IAXII, 7. ® Mauh. XXVI, 15. © ibid. „ Matth. XXVI, 16. l 
es Fecle. 11, 2. © Matth. XXVI, 17 ct seqq. ' Marc. xiv, 12 ei seqq. "* Gal. W, 4,5. 


III, 6. 


liter ſacere : non considerans quoniam Jesus, eum 
venisset temporis plenitudo et missus ſuisset, ſactus 
est de muliere , ſactus est sub lege, non ut eos qui 
sub lege erant sub lege relinqueret , sed ut educeret 
eos ex lege. Si ergo ideo venit ut educeret eos 
qui erant sub lege, quanto magis non convenit illos 
introire in legem, qui prius ſuerant extta legem ? 
Ergo de littera quidem egredimur legis : 896 in- 
ſra virtutem autem, spiritalem legem constituti, 
spiritaliter celebrantes implemus omnia quz illie 
curporaliter celebranda mandantur. Expellimus enim 
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velus ſermentum malitie et nequitiæ, et in azymis A catechizaverunt patremſamilias, id est intellectum, 


Sinceritatis et verilatis “ celebramus Pascha, Chri- 
sto nobiscum coepulante secundum voluntatem 


Agni dicentis ““: Nisi manducaveritis carnem meam 


el biberitis sanquinem meum, non habebitis vitam 
manentlem in vobis ; qui tulit peccatum mundi, ct 
prohibet verum exterminatorem non solius Egy- 
pti, sed totius generis humani exterminatorem tan- 
gere nos celebrantes ſestivitatem Paschæ secum. 
Et ascendimus ipso Domino nobiscum constituto 
ab inſerioribus ad locum superiorem, in quo diver- 


sorium est, quod demonstratur ab intellectu, qui 


est in unoquoque homine paterfamilias discipulis 
Christi. Hæe autem domus superior sit nobis ma- 
gna, ut capiat Jesum Verbum Dei, et Sapientiam, 
et Veritatem, et omne quod est Filius Dei, qui non 
capitur nisi a magnis sensu. Et sit domus hc 
preparala a patreſamilias intellectu Filio Dei, non 
solum in loco superiori, nec tantummodo magna, 
sed etiam mundata, nullo modo habens malitiæ 
sordes, quasi a scopis legis coadunatas atque pro- 
lectas. Sit domus ista et in civitate Dei, id est in 
Ecclesia. Sit autem domus illius princeps, nou 
qualibuscunque cognitum habens nomen : ideo et 
mystice dicit Jesus: Ite ad quemdam . Et illi di- 
cant, qui Christo præparant pascha : Magister di- 
cit ; Apud te ſaciam pascha cum discipulis meis ; 
annuntient etiam patrifamilias illi et quod dicit : 
Magister dicit : Ubi est diversorium ubi cum disci- 


veniat et divinilas Unigeniti coepulans discipulis 
suis in domo prædicta. Scire tamen debemus quo- 
niam qui in epulationibus et sollieitudinibus sæcu- 
laribus sunt, non ascendunt in domum illam supe- 
riorem, nec vident magnitudinem ejus, nec consi- 


derant stratum illius ornatum. Propterea nec cele- 


brant cum Jesu Pascha, nec accipiunt panem bene- 
dictionis ab eo, nec calicem novi testamenti. 

80. Vespere autem facto discubuit cum discipu- 
lis suis, et edentibus eis dixit : Amen dico vobis, 
quoniam unus ex vobis tradet me. Discipulis 
edentibus pascha secundum legis mandatum dixit 
Jesus qui sciebat quid esset in homine , et propterea 
non habebat opus ut aliquis ſestimonium daret ei de 
homine , et dixit de Juda cum consueto sibi jure- 
jurando : Amen dico vobis, quoniam unus ex vobis 


me tradet ”*, Cum enim potuisset a principio prodi- - 


lorem specialiter demonstrare, hoc quidem nd ſe- 
cit; dixit autem generaliter, quod unus ex vobis 
me tradet, ut ex testimonio percussi cordis singu- 
lorum qualitas probaretur; ut et discipulorum osten- 
deret bonitatem, quia plus credebant verbis Chri- 
sti quam conscientiz suæ; et Judz malitiam, quia 
nec cognitori consiliorum suorum credebat, ut tur- 
baretur aut tristaretur : existimo, quia in primis 
putavit latere quasi hominem. Qui postquam vidit 
conscientiam suam notam Christo, amplexus est 
occultationem positam in verbis ipsius, quorum 


pulis manducem pascha ? ut paterſamilias ille qui c primum inſidelitatis erat, secundum autem impu- 


præparat diversorium Jesu et discipulis ejus ascen- 
dat locum superiorem, et stratum, et præparatum, 
et magnum, ut veniens illuc Jesus festivet cum di- 
ecipulis suis. Ego autem puto quod homo qui in- 
gredientibus discipulis in civitate oceurrit eis am- 
phoram aquæ portans, quem voluit Jesus ut seque- 
renlur discipuli ejus euntem in domum , qui subti- 
lem illam aquam domui apportabat, ut non sotum 
csset miundata, sed etiam aquis plenius eluta , erat 
quidem ministrans pat-ifamilias, id est intellectui, 
portans mundatoriam aquam in fictili vase, ut sub- 
limitas virtutis sit Dei. Aut certe potabilem aquam 


' gubministrabat in illo ſictili vase, ut Filius quidem 


Dei generationer. præbeat vitis. Ille autem intelle- 


dentiæ. 
81. Et coutristati nimis cæperunt singuli dicere : 
Nunquid ego sum, Domine *? Quzret autem ali- 


quis quomodo, si bonæ conscientiz erant undecim 


apostoli, quia mundi erant ab omni proditione Ma- 
gistri , utquid contristati sunt de auditu , quasi po- 
tuisset fieri ut unus esset ex ipsis de quo diceba- 
tur? Existimo autem quoniam unusquisque dises 
pulorum sciebat ex his quæ docuerat Jesus, quo- 
niam mutabilis et ad malum vertibilis est natura 
humana, et quoniam in colluctatione adversus prin- 
cipatus , et potestates, et rectores hujus mundi te- 
nebrarum, potest fieri ut decidat homo aut circum- 
ventus, aut vim passus ab adversariis virtutibus ad 


ctus minister ex lege et prophetis aquam portet quz D malum perficiendum. Hoc erga eqnsiderantes unus- 


misceatur cum vino evangelici verbi. Nos ergo qui 
oplamus de Ecclesia esse, volentes celebrare Pascha 
cum Jesu, sequamur hominem illum qui vas baju- 
lat bujusmodi aquæ, quem puto esse Moysen legis 
datorem, spiritalem doctrinam portantem in corpo- 
ralibus historiis. Qui autem accedunt ad legem et 
prophetas quasi ad eloquia ipsius Dei, non aulem 
sequuntur eum spiritaliter qui vas bajulat aquæ 
vive, non celebrant Pascha cum Jesu, nec calicem 
bibunt novi testamenti. Præparent autem discipuli 
pascha Jesu; et post sermones discipulorum quibus 


12 J Cor. v, 8. 7 Joan. vi, 54. “ Matth. XXVI, 18. * ibid. 
8 ibid. 22. ® Rom. vin, 38, 39. 


21. * Joan. u, W. * Malth. XXVI, 21. 


quisque discipulorum, ne forte ipse esset qui præco- 


gniius esset proditor, contristati sunt valde, propter- 
ea quod dictum fuerat eis: Unus ex vobis me tradet ; 
et co:perunt dicere quasi nescientes singuli futurum 
de se: Nunquid egosum, Domine? Si autem habet ra- 
tionem, quoniam propter hanc causam timens unus- 
quisque 897 eorum dixit : Nunquid ego sum, Do- 
mine ? De omnibus futuris timendum est nobis in- 
frmis, qui nondum sapientiam perfectionis accepi- 
mus, secundum quam dixit Apostolus ** : Confido 


enim quia neque mors, neque vita, et cœtera, poles! 


7% Marc. xiv, 14. * Matth. Xu, 20, 


res 
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nos separare a charitate Dei, qua est in Christo Jesu. A gebant carues pascha edentes. Existimo autem 


Qui autem nondum perſectus est, dubitat de seipso 
quasi possit et cadere. Secundum quam infirmita- 
tem humanam scribens Corinthiis Paulus diccbat *? : 
Sed castigo corpus meum, et 8ervituti redigo, ne 
ſorte cum aliis predicaverim, ipse reprobus efficiar. 
Et vide quod dicit, ne forte cum aliis pradicaverim, 
ipse reprobus efficiar, sie pronuntiat quasi limens ne 
ſorte et cadere possit et reprobus fieri. Quod autem 
dixit, confido, et cetera, confidentis hominis et 


firmi est propler suam perfectionem, quoniam mille 


cuntraria separare eum a charitate Christi non va- 
leant. Quod autem apostoli adhuc erant infirmi, et 
juste limebant, maniſestum est ex eo quod dicit qui 
sciebat propositum singulorum, quoniam omnes vos 


scandalum pal iemini in me in hac nocte *. Et quod B 


proponens quis meliora, aliquoties ad malitiam 
transvertitur victus in, colluctatione contrariarum 
virtutum, maniſestum est ex eo quod scriptum est 
de Peiro, quoniam ipse quidem considerans propo- 
Situm suum, qualem circa Christum haberct affe- 
elum, respondit non cum simulatione, sed ex veri- 
tate cordis sui, quaniym ad se, quoniam si omnes 
scandalizati ſuerint, ego solus non scandalizabor “. 
Salvator autem, sciens iufirmum eam in suis pro- 
missionibus fore, et quoniam brevis timor hominis 
ſacturus esset eum recedere a proposito meliori, 
dixit ad eum: Amen dico tibi quoniam in hac nocte 
nriusguam gallus cantet, ter me negabis . Et tali- 
dus non est importunum dicere semper: Ne glo- 
rieris in crastinum, nec enim scis quid pariat dies 
Superventura . Et Paulus similiter “: Fratres, in- 
quit, si prevecupatus ſuerit homo in aliquo delicto, 
ros qui spirilales estis, confirmale hujusmodi in spi- 
rilu mensuetudinis, consideranles ne et ros lente- 
mini, docens quoniam incertus est exitus noster de 
nobis, quamvis forte meliorum propositum habea- 
mus. Hæc autem omnia recordantes, quoniam ne- 
scimus quid pariat nobis dies superventura, non in- 
llabimur, neque superbiemus, neque gloriabimur 
aliquando, quamvis sciamus nos multa bona ha- 
bere : sicut et Paulus cum dixisset de se: Nikhil 
mihi conscius sum, superaddit, sed uon in hoc jusli- 
ficatus zum, lanquam sciens Veum sanclificantem 


quos praxcognosgit et quos prædestinavit vocantem. p 


82. Oui intim mectum manum in paropside, hic 
me tradet . Videns eos de seipsis timentes, de- 
monstravit proditorem indicio propheticee vocis 
dicentis : (Qui manduca! panem meum mecum, am- 
plificavit adrersus me supplantationem . Nec enim 
discrepat illud ab hoc quod dicit : Qui intingit me- 
cum manum in paropside, hic me tradet. Et hoc 
quoque considerandum est, quid utique nos volens 
dacere Salvator, signum dat discipulis de Juda pro- 
ditore, ex eo quod cum Jesu manum suam in pa- 
ropsidem intulisset in quam, sicut existimo, intin- 
* f Cor. n. 0. Matth. xxv1, 31. 


*3 ] Cor. iv, 4. 
„ Ma;jth. xxv:, 24. 


% ibid. 35. * ibid, 34. 
* Mauh. xxvi, 23, ** Psal. XI, 10. 


quod malitiam ejus multam manifestam ſacere vo- 
lens, hoc dixit : quoniam quem suscepit ad mensam 
communem, et commanducavit ei, forte quia a 
principio bene agebat, ipse Jesum prodidit tantis 
honoribus se complectentem : et-neque salis ejus- 
dem, neque mensæ, neque panis communicati me- 
mor est ſactus, sed omnia illa transgrediens propler 
triginta staterum promissionem, tradidit largitorem 
tantorum bonorum. Et hc est vere propria con- 
suetudo hominum nimis malorum, ut post salem 
et panem insidientur hominibus, maxime nihil no- 
centibus eis, cum quibus communicaverunt panem 
et salem. Denique Daniel de quibusdam hujusmodi 
hominibus feralibus et valde malis ita prophelans 
dicebat ** : Syper mensam unam ſalsa loquentur Si 
aulem potes spiritalem mensam ct cibum spiritalem, 
et Dominicam intelligere enam, quibus omnibus 
dignificatus fuerat a Christo, abundantius videbis 
multitudinem malitiarum ejus, quibus magistrum 
cum cibo divine mensz, et calic's, et hoc in die 
Paschz tradidit Salvatorem, non rerordatus nec in 
corporalibus bonis Magistri dilectionem, nec in 
spiritalibus doctrinam ejus sine invidia semper 
communicatam. Tales sunt omnes in Ecel sia qui 
insidiamur fratribus suis, quibuscum ad eamdem 
mensam corporis Christi, et ad eumdem potum san- 
guinis ejus ſrequenter simul ſuerunt. Si autem 
oportet et ipsius paropsidis interpretationem acci- 
pere, nos quidem ab hujusmodi nos abstineamus, 
ne aliquid ſrigidum quibusdam dicere videamur. 
Tamen qui vult etiam in hoc aliquid invenire mo- 
rale. consideret in lege ubi dona a principibus sin- 
gularum tribuum offeruntur in dedicatione altaris. 
Forte intelliget ibi etiam paropsidem aliquid esse 
intell'gendam. In prima, inquit, die obtulit donum 
suu m Naass0n filius Aminadab principis tribus Juda: 
et obtulit donum suum paropsidem argenieam, sielo- 
rum triginta ei centum pondus ejus; et phialam unam 
argeateam siclorum $epluaginta, secundum siclum 
Sanctum “. 

85. Et Filius quidem hominis vadit, sicut scriptum 
est de eo : rœ autem homini illi per quem Filius ho- 
minis tradetur . Et Jesus quidem, secundum quod 
videbatur, ibat passus per crucem; secundum autem 
quod vere eral, et ibat et remanebat in mundo cum 
discipulis suis, cusLodiens eos in fide. Nec enim 
potuissent permanere in ſide ipsius, præcipue cum 
mortuum eum vidissent, nisi ab ipso invis.biliter 
custodita ſuissent corda eorum. Et non dixit : Ve 
homini illi a quo traditur, sed per quem traditur, 
898g oslendens alierum a quo tradebatur, id est a 
diabolo, ipsum Judam autem ministrum esse tradi- 
tionis. Ve autem non solum Jude, sed omni- 
bus proditoribus Chris. Quicunque enim di- 
scipulos Christi tradit, ipsum Christum tradit. Pro- 


se Prov. XXVI, 1. 7 Galat. vi. 4. 


» Dan. xi, 27. “ Num. vn. 12, 13. 


2 


120 


755 COMMENTARIORUM SERIES. 79) 


pierea a diabolo quidem traduntur, tamen per ho- A forsitan post omnium apostolorum singillatim inter- 


mines illos, et ideo ve illis. Nam si omnem mali- 


| tiam in hominibus diabolus per homines operatur, 


et quicunque interſicitur ab aliquo, etsi non ab ipso, 
tamen per ipsum est interfectus. Et si judex aliquem 
interfecerit, injuste mortis sententiam ferens in 
aliquem, seiendum est quia ipse locum diabolo 
dans in se, ministrum se præbuit diabolo ad inter- 
ſeetionem hominis innocentis. Bonum erat ei, si na- 
tus non ſuisset homo ille ** : hoc est illi bonum 
erat si natus non ſuisset ; quia nec hoc bono fuerat 
dignus ut nasceretur. Sed quoniam aplus ſuerat ex 
arbitrio suo ut hoc ministerium proditionis con- 
Summaretur per eum, ideo natus est malo suo. ut 
in malum quod secundum propositum suum mere-- 
batur, incideret. 

84. Respondens autem Judas dixit : Nunquid ego 
zum, Rabbi ? Et vide quoniam exspectans Judas 
tantum sermonem Christi de se, non præcidit narra- 
tionem ejus sua responsione, sed post omnes re- 
spondit dicens: Nunguid ego sum, Rabbi? Non ex 
afſectu discendi, sed secundum consuetudinem no- 
minandi Magistrum, eum vocavit Magister, quasi 
Subsannans eum, quia vocabatur magister eum non 
esse hoe vocabulo dignum. Et dizit ei Jesus : Tu 
dixisti , ut ex ore ipsius judicaret eum: quoniam 
ille quasi dubitans dixerat :. Nunquid ego sum, 
Rabbi? nov cuidga secundum conscientiam dubitans, 
sed fingens se de hoc dubitare. Non enim habebat 
ipsum timorem quem cæieri apostoli habuerunt; 


rogaliones, et post Christi narrationem de ipso, vis 
aliquando et ipse interrogavit, quasi ex cogitatu quo - 
dam et versuto consilio, ut similia eæteris apostolis 
interrogando, celaret interim proditipnis suæ con- 
silium. Nam vera tristitia et urgens non sustinet 
moram, sicut nec apostolorum sustinuit. 
85. Edentibus autem eis, accipiens Jesus pane m, 
et gratias agens, freqit et dedii discipulis suis, di- 
cens : Accipite, et manducate, hoc est enim corpus 
meum. Et accipiens calicem, et gratias agens, ded i: 
eis, dicens : Bibite ex hoc omnes, hic est enim gan- 
quis nori testamenti, qui pro mullis eſſundetur in re- 
missionem peccatorum . Panis iste quem Deus 
Verbum corpus suum esse ſatetur, verbum est nu- 
tritorium animarum, verbum de Deo Verbo proce- 
dens, et panis de pane ccelesti, qui positus est super 
mensam de qua scriptum est“: Preparasti in 
conspeclu meo mensam adversus eos qui {ribulant 
me. Et potus iste quem Deus Verbum $anguinem 
suum fatetur, verbum est potans ei inebriaus præ- 
clare corda bibentium, qui est in poculo de quo 
scriptum est“: Et poculum tuum inebrians quam 
preclarum est Et est polus iste generatio vitis 
vere que dicit * : Ego sum vitis vera. Et est san- 
guis uve illius, quæ missa in torcular passionis 
protulit potum hunc. Sic et panis est verbum Chri- 
sti ſactum de tritico illo quod cadens in terram 
multum reddidit fructum.(87) Non enim panem illum 
visibilem quem tenebat in manibus, corpus suum 


sel Ale sine timore, quasi timens dicebat. Et ideo C dicebat Deus Verbum, sed verbum in cujus mysle- 


% Matth. xxv1, 26. ibid. 25. ibid. 


Joan. xv, 1. 


(87) Hæe verba: Noa enim panem illum visibilem,ctc., 
usque ad hæc inclusive, et rerbum quod lætiſicat 
cor, quæ hic in textum restituo, in editis non com- 
parent, sed leguntur in duobus antiquis manuscri- 
ptis codicibus, iisque solis mihi notis; altero ix 
szeculi e monasterio S. Remigii Remensis; altero 
sæculi x11 e monasterio Geimmeticensi. In priore 
verba illa stylo expuncta sunt, non ita tamen quin 
alterius codicis ope legi adhuc facile queant. Unde 
ſorsan colligere licet solum codicem S. Remigii 
vidisse Merlinum. Videntur quidem prima fronte 

arum catholice de Eucharistia sonare : at non 
insinceram ſuisse de hoc mysterio fidem Origenis 
ex ipso loco-palam fiet, si ad tria allendatur quæ 
Adamantius cum veteribus quibusdam in Zuchari- 
stia distinguit : nempe speciem externam Sensibus 
subjectam; substantiam intus latentem et solo lidei 
contuitu aspectabilem; et mysticam quamdam sa- 
cramenti sSignificationem. Ad partem externam oculis 
apparentem ei Christi manibus contrectatam respi- 
cit, cum ait: Non enim panem illum visibilem quem 
tenebat in manibus, corpus suum dicebat Deus Ver- 
bum..... Nec potum illum visibilem sanguinem suum 
dicebat. Substantiam sub externa specie latentem 


aperte designat lum bis præcedentibus verbis: Pa- 


ns iste quem Deus Verbum corpus suum esse ſate- 
tur... et polus iste quem Deus Verbum sanguinem 


suum ſaletur: lum his subsequentis articuli: Et 


ostendit (Jesus) quando eos (discipulos) hoc pane 
nutrit, proprium esse corpus... Deinde docebat disci- 
pulos, qui... manducaverant corpus Verbi, etc, Do- 
nique de mystica sacramenti $ignilicatione per 


” jpid. 26 et seqq. 


76 Pgal. xx4, 5, ibid. 


lolum articulum disserit, verba institutionis Eucha- 
rislize allegorice interpretando de verbo Dei, quoa 
instar cujusdam panis et potus cœlestis nuiru ef 
ſtiſicat, potat, et inebriat præclare corda bibentium. 
S. Augustinus serm. 272, ad infantes, eodem fere 
modo quo hie Origenes, disserit de altaris sacra- 
mento, cum hoc lamen discrimine quod 8. Augu- 
stinus symbolicam mysterii eucharistici sigritica- 
tionem ad unitatem fidelium in uno emque 
Christi corpare mystico, Adamantius vero ad ver- 
bum Dei deflectat. Uterque ipsam sacramenti natu- 
ram fidelibus satis notam nonnisi leviter et quasi 
in transitu altingit, unice attentus ad mysticas ra - 
tiones aperiendas. Interim observabo Origenis alle- 
goriam hæreticis nullatenus favere. Si enim hie ex- 
cludatur quilibet sensus præter allegoricum, exclu- 
ditur profecto Calvinianus de ſigura, typo, virtut : 
ct efficacia corporis Christi. Si vero alius supponitur 


D sensus, utique sensus litteralis Catholicorum, quem 


salis clare exprimit Adamantius verbis modo citatis ; 
non sensus Calvinianorum, cujus ibi ne minimuir 
quidem vestigium. Alium porro sensum prete- 
allegoricum de verbo Dei agnovisse Origenem liquet 
ex homil. 16 in Num. Bibere dicimur, inquit, an- 
guinem Christi, non solum sacramentorum ritu, sed et 


cum 8ermones ejus recipimus, in quibus vita consislit, 


sicut et ipse dicit : Verba que locutus zum, spiritus 
et rita est. Suam hic laudem fas sit iribuere cla- 
rissimo viro D. Robbe, hujusce operis censori re- 
gio, qui mihi hrenti ct iucerto genuinum hune ve- 
rumque intricate hujus allegoriæ sensum docte 


solus inter plurimos aperuit. 
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rio ſuerat panis ille ſrangendus. Nec potum illum A Et quod dicit ® : Accipiens Jesus panem, similiter 


yisibilem sanguinem- Suum dicehat, sed verbum in 
cujus mysterio potus ille ſuerat effundendus. Nam 
corpus Dei Verbi (88), aut sanguis, quid aliud esse 
potest, nisi verbum quod nutrit, et verbum quod 
ketificat cor? Cur autem non dixit : Hie est panis 
novi testamenti, sicut dixit-: Hic est sanguis nori 
testamenti? Quoniam panis est verbum justitiæ, 
quam manducantes animæ nutriuntur : potus autem 
est verbum agnitionis Christi, secundum mysterium 
ejus nativitatis et passionis. Quoniam ergo Lesla- 
mentum Dei in sanguine passionis Christi positum 
est ad nos, ut credentes Filium Dei natum et pas- 
sum secundum carnem, salvi eſſiciamur 899 non 
in justitia, in qua sola sine fide passionis Christi 
salus esse non poterat; ideo tantum de calice di- 
ctum est: Hic est caliæ novi iestamenti. 

86. Amen dico vobis, quod amodo non bibam de 
generatione vitis hujus, nisi cum bibam illud vobis- 
cum novum in regno Patris mei. Sed et de pane 
dictum est apud Lucam similiter : Desiderio desi- 
deravi hoc pascha manducare vobiscum. Dico vobis, 
quod amodo non manducabo iilud, nisi impletum in 
regno Dei . Ergo manducabit Salvator, et bibet, 
panem illum, et potum paschalem renovatum in 
regno Dei, et manducahit et bibet cum discipulis 
Suis. Sicut enim non fapinam arbitratus est esse se 
erualem Deo, sed semetipsum humiliavit usque ad 
mortem *, sie manducabit panem, et bibet de gene- 


ratione vitis, et bibet novum, et propter multam C 


bonitatem suam et dilectionem hominum mandu- 
cabit et bibet cum discipulis suis, cum tradiderit 
regnum Deo et Patri. Attende enim quod dicit : 
Cum bibero ipsum vobiscum novum, non alio tem- 
pore, nisi in regno Patris mei. Et alias autem * non 
regnum Dei esca et potus, Corporaliter enim, et se- 
cundum similitudinem præsentis cibi et potus, non 
est regnum Dei esca et potus his qui exhibuerunt se 
dignos pane cclesli et pane angelorum, et esca illa 
de qua dicit Salvator: Mea esca est ut ſaciam vo- 
luntatem ejus qui me misit, et perficiam pus ejus. 
Quoniam autem. in -reguo Del manducabimus et 
bibemus, ex multis locis Scripturarum est demon- 
strare, præcipue ex eo quod scriptum est“: Beatus 
qui manducaverit panem in regno Dei. Ergo imple- 
bitur in regno Dei hoe pascha, et manducabit eum 
Jesus cum discipulis suis, et bibet; et quoniam 
quod dicit Apostolus *: Nemo vos judicet in esca et 
in potu, et cetera, que sunt umbra ſulurorum, re- 
velationem habet ad futura mysteria de esris et 
polibus spiritalibus, quorum umbra ſuerunt quæ de 
escis et potibus in lege ſuerant scripta. Maniſestum 
est autem quoniam veram escam et verum potum 
manducabimus et bibemus in regno Dei, ædiſican- 
tes per ea et conſortautes verissimam illam vitam. 


B 


et accipiens calicem, qui parvulus quidem est in 
Christo, et in Christo adhue carnalis, intelligit 
communiter : prudentior autem quzrat, a quo ac- 
cipiens Jesus. Deo enim dante accipit et dat eis 
qui digni sunt a Deo accipere panem et calicem. 
Quomodo autem dat Deus panem, signiſicat et Ja- 
cob dicens-** : Si ſuerit Dominus meus mecum, et 
dederit mihi panem ad manducandum, et veslimen- 
tum ad vestiendum, omnia quecunque mihi, Domine, 
dederis, decimam decimabo tibi. Item scriptum est 
in Evangelio secundum Joannem *: Non Moyses 
dedit vobis pauem, sed Pater meus dat vobis panem 
de cœlo verum. Et semper Jesus his qui secum pa- 
riter agunt ſestivitatem, accipiens panem a Patre 
gratias agit, et ſrangit, et dat discipulis secundum 
quod unusquisque eorum capit accipere; ei dat di- 
ceus : Accipite, et manducate ; et oxtendit quando 
eos hoc pane nutrit, proprium esse corpus, cum 
sit ipse Verbum, quod et nunc necessarium habe- 
mus, et cum ſuerit in regno Dei impletum : sed 
nuune quidem nondum impletum , tunc autem im- 
pletum, cum nos præparati ſuerimus ad capiendum 
pascha plenum, quod venit ut impleat, qui non 
venit solvere legem, sed adimplere. Et nunc qui- 
dem implere quasi per speculum in znigmate im- 
pletionis : tune autem facie in faciem implere, 
cum venerit quod perſectum est. Si ergo et nos vo- 
lumus panem benedictionis accipere ab Jesu qui 
consuetus est eum dare, eamus in civitatem in do- 
mum cujusdam, ubi facit Jesus pascha cum disci- 
pulis suis præparantibus ipsum notis ipsius, et 
ascendamus ad superiorem partem domus magnam, 
et stralam, et præparatam, ubi accipiens a Patre 
calicem, et gratias agens, dat cis qui cum ipso 
ascenderint, dicens : Bibite, quia hic est sanguis 
meus nori les{amenti **, qui et bibitur et effundi- 
tur: bibitur quidem a discipulis, effunditur autem 
in remissionem peccatorum commissorum ab eis a 
quibus bibitur et effunditur. Si autem quzris quo- 
modo etiam effunditur, discute eum hoc verbo 
etiam quod scriptum est ** : Quoniam charitas Dei 
eſſusa est in cordibus nostris. Si autem sangnis te- 
slamenli inſusus est in corda nostra in remissionem 


D peccatorum nostrorum, effuso co potabili sanguine 


in corda nostra, remiltuntur et delentur omnia quæ 
gessimus ante peccata. Ipse autem qui accepto ca- 
lice dicit '* : Bibite ex hoc omnes, nobis bibentibus 
non discedit a nobis, sed bibit eum nobiscum cum 
sit in singulis ipse : quoniam non possumus soli 
et sine eo vel manducare de pane i!lo, vel bibere 
de generatione illius vitis vere. Nec mireris quo- 
niam ipse est et panis, et manducat nobiscum pa- 


nem, ipse est et potus generationis de vite, et bibit 


nobiscum. Omnipotens est enim Verbum Dei, et 
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bilis est ipse secundum multitudinem virtutum, 
eum sit omnis virtus unus et ipse. Deinde docebat 
discipulos qui ſeslivitatem celebraverant cum Ma- 
gistro, et acceperant benedictionis panem, et man- 
ducaverant corpus Verbi, et biberant calicem gra- 
tiarum actionis, pro his omnibus hymnum dicere 
Patri, et de alto transire in allum : quia ſidelis non 
potest aliquando aliquid agere jn convalle; pro- 
plerea ascenderunt in montem Oliveti, in quo una- 
quæque oliva quasi arbor faciens fructum dicere 
potest : Ego autem sicut oliva ſructiſera in domo 
Dei. Et qui nondum sunt facti quasi oliva ſructj- 
(era 900 in domo Dei, sed sunt adbuc quasi no- 
vella olivarum in circuitu mens@ spiritalis Pa- 
tris sui, passunt esse in monte Oliveti, de quo pro- 


phetat et Zacharias. Et quam apte mons inisericor- 


diz est electus, ubi pronuntiaturus ſuerat scanda- 
lum infirmitatis discipulorum suorum: quia non 
oplabat ut ſieret, sed pronuntiabat quod erat ſutu- 
rum, jam lune preparalus non ut repelleret disci- 
pulos descendentes, sed ut reciperet convertentes. 

87. Tunc dicit eis Jesus: Omnes vos scandalum 
patiemini in me hac nocte. Scriptum est enim: Per- 
cutiam paslorem, ei dispergentur oves gregis. Cum 
autem 8urrexero, præcedam ros in Galileam **. 
Qui scandalizantur, non in die scandalizantur, sed 
in aocte, et innocte illa in qua proditur Christus. 
Sic enim et Petrus denegans, non in die denegat, 
sed in nocte, et in nocte cui nondum propinqua- 
verat lux, ante cantum enim galli negat. Si quis 
autem quærat quomodo post tanta et talia signa, et 
prodigia, et sermones non ex inſeriori virtute quam 
ex qua ſacta fuerant signa et prodigis, dictos, scan- 
dalizantur discipuli : sciat quia vult ostendere per 
hæe sermo, quoniam sicut nemo potesf dicere Domi- 
num Jesum, nisi in Spiritu sancto “, sie nemo po- 
test sine scandalo esse sine Spiritu sancto. Quando 
autem implebatur quod dixerat Jesus: Omnes vos 
scandalum patiemini in me hac nocte, nondum datus 
erat Spiritus sanctus adhuc, quoniam Jesus nondum 
ſuerat honorificatus . Nos autem postquam con- 
ſéssi ſuerimus Dominum Jesum in Spiritu sancto, 
quoniam qui Spiritu Dei aguntur, hi filii Dei sunt , 
si post Spiritum sanctum scandalum passi fueri- 
mus aut denegaverimus, non habemus excusationis 
locum, quasi scandalizati sine Spiritu sancto, aut 
denegantes sine Spiritu sancto. Et illi quidem 
scandalizati sunt quasi adhuc consistentes in nocte, 
nobis autem jam noæ remola est, dies autem appro- 
pinquavit **, Propier quod dicitur : Sicut in die ho- 
neste ambulemus . Qui autem honeste ambulat, in 
luce est, non denegat Christum, quia non est in 
nocte. Adhuc autem ideo illi scandalizati sunt in 
nocte, sicut Dominus ipse testatur, quoniam secun- 


1 Pgal. cxxvn, 3. 
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B Dicit Apostolus in Epistola ad Romanos *” : Si au- 


C tantum scandalizatus est, sed etiam derelictus pro- 


p vice non solum cum juramento, sed cum advoca- 


1 Matth. XXVI, 31 et 


unico non pepercit, sed tradidit eum pro nobis 
in passionem, ut ad modicum dispergantur oves 
gregis scandalum passi, post hoc autem congregen- 
tur a resurgente Christo, et præcedente eos in Gali- 
læam, qui se sequi voluerint in Galilzam, ut gen- 
tium populus qui sedebat in tenebris, videat lumen 
magnum, et qui in regione et umbra mortis, lu 
eis oriatur . | 

88. Respondens autem Petrus dizil ei: Si omnes 
scandalizati ſuerint, ego nunquam scandalizabor. 
Dixit ei Jesus: Amen dico libi, quoniam in Sa no- 
cle, priusquam gallus cantet, ter me negabis. Dixit 
ei Petrus: Etsi oportuerit me lecum mori, non te 
negabo. Similiter et omnes discipuli dizerunt . 


tem Deus verax, omnis autem homo mengaz, 8icul 
scriptum est; non præcipiens omnem hominem 
fieri mendacem, sed pronuntians esse mendacem, 
psalmo dicente *: Ego dixi in excessu mentis mee: 
Omnis homo mendaz. Hic autem Petrus, audiens 
Saliatorem dicentem: Omnes vos scandalum patie- 
mini in me hac nocte, Dominum nostrum proſitebs- 
tur ſacere mendacem per ea que sibi conſidens di- 
cebat : Si omnes scandalizati ſuerint, ego non scan 
dalizabor, non considerans quoniam qui dixit : 
Ego sum veritas , mentiri non poterat. Propter 
hoc, sicuti existimo, omnes quidem discipuli scan- 
dalizati sunt tantum in Jesum; Petrus autem, qui 
existimavit mendacem posse facere verilatem, non 


pter audacem suam promissionem, juxta scanda- 
lum etiam denegavit. Et quoniam non solum incon- 
siderate, sed pene etiam impie dixit : Et i omnes 
scandalizati ſuerint in te, ego non scandaliaabor, 
nec cogitans lubricam naturam humanam, magnum 
protulit verbum, ideo nec ad modicum est dereli- 
ctus, ut scilieet denegaret, vel semel denegaret, seil 
abundantius derelinquitur, ut ter denegaret : ut 
arguatur audacia promissionis ejus per unam an- 
cillam, et hoc verbum interrogantem et dicentem “: 
Et tu cum Jesu Galileo eras. Et denegavit coram 
omnibus dicens : Nescio quid dicis. Et ilerum dene- 
gavit, non simpliciter, sed cum juramento. Et tertia 


tione, quia nescio hominem. Per hoe autem instrui- 
mur, ut nunquam sine consideratione aliquid pro- 
mittamus super habitudinem nostram humanam, 
quasi qui valeamus Christi implere conſessionem 
ex nobis, aut aliquid præceptorum Dei, admonente 
nos Apostolo et dicente “: Noli altum sapere, sed 
time. Debuerat enim, postquam audivit, quia omnes 
vos scandalum patiemini in me hac nocte, et postulasse 
Dominum, et dixisse : Et si omnes scandalizati 
fuerint in te, esto in me, ut non ego scandalizer : 
19 J Cor. x1, 3. * Malth. XXVI, 31; 
2* jbid., 13. „ Rom. vin, 32. ** Isa. K, 2. 
2% Matth. XXVI, 69, 70, 71, 78. 
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rio ſuerat panis ille frangendus. Nec -potum illum A Et quod dicit * : Accipiens Jesus panem, similiter 


yisibilem sanguinem suum dicehat, sed verbum in 
cujus mysterio potus ille ſuerat effundendus. Nam 
corpus Dei Verbi (88), aut sanguis, quid aliud esse 
potest, nisi verbum quod nutrit, et verbum quod 
hetiſicat cor? Cur autem non dixit : Hic est panis 
novi testamenti, sicut dixit-: Hic es! sanguis nori 
testamenti? Quoniam panis est verbum justitiæ, 
quam manducantes anime nutriuntur : potus autem 
est verbum agnitionis Christi, secundum mysterium 


ejus nativitatis et passionis. Quoniam ergo testa- 


mentum Dei in sanguine passionis Christi positum 
est ad nos, ut eredentes Filium Dei natum et pas- 
sum secundum carnem, salvi eſſiciamur 899 non 
in justitia, in qua sola sine fide passionis Christi 
salus esse non poterat; ideo tantum de calice di- 
ctum est: Hic est caliæ novi testamenti. 

86. Amen dico vobis, quod amodo non bibam de 
generatione vitis hujus, nisi cum bibam illud vobis- 
cum novum in regno Patris mei. Sed et de pane 
dictum est apud Lucam similiter : Desiderio desi- 
deravi hoc pascha manducare vobiscum. Dico vobis, 
quod amodo non manducabo iilud, nisi impletum in 
regno Dei . Ergo manducabit Salvator, et bibet, 
panem illum, et potum paschalem renovatum in 
regno Dei, et manducabit et bibet cum discipulis 
Suts. Sicut enim non fapinam arbitratus est esse se 
erualem Deo, sed semet ipsum humiliavit usque ad 
mortem *, sie manducabit panem, et bibet de gene- 


ratione vitis, et bibet novum, et propter multam Fo 


bonitatem suam et dilectionem hominum mandu- 
cabit et bibet cum discipulis suis, cum tradiderit 
regnum Deo et Patri. Attende enim quod dicit : 
Cum bibero ipsum robiscum novum, non alio tem- 
pore, nisi in regno Patris mei. Et alias autem * non 
regnum Dei esca et potus. Corporaliter enim, et se- 
cundum similitudinem præsentis cibi et potus, non 
st regnum Dei esca et potus his qui exhibuerunt se 
dignos pane cœlesti et pane angelorum, et esca illa 
de qua dicit Salvator: Mea esca est ut ſaciam vo- 
luntatem ejus qui me misit, et perficiam opus ejus. 
Nuoniam autem in reguo Dei manducabimus et 
bibemus, ex multis locis Scripturarum est demon- 
strare, prazcipue ex eo quod scriptum est“: Beatus 
qui manducaverit panem in regno Dei. Ergo imple- 
bitur in regno Dei hoc pascha, et manducabit eum 
Jesus cum discipulis suis, et bibet; et quoniam 
quod dicit Apostolus * : Nemo vos judicet in esca et 
in potu, et cetera, que sunt umbra ſulurorum, re- 
velationem habet ad futura mysteria de esris et 
potibus spiritalibhus, quorum umbra ſuerunt quæ de 
escis et potibus in lege ſuerant scripta. Maniſestum 
est autem quoniam veram escam et verum potum 
manducabimus et bibemus in regno Dei, ædiſican- 
tes per ea ei conſortantes verissimam illam vitam. 


et accipiens calicem, qui parvulus quidem est in 
Christo, et in Christo adhue carnalis, intelligit 
communiter : prudentior. autem quærat, a quo ac- 
cipiens Jesus. Deo enim dante accipit et dat eis 
qui digni sunt a Deo accipere panem et calicem. 
Quomodo autem dat Deus panem, signiſicat et Ja- 
cob dicens ** : Si ſuerit Dominus meus mecum, et 
dederit mihi panem ad manducandum, et veslimen- 
tum ad vesliendum, omnia quecunque mihi, Domine, 
dederis, decimam decimabo tibi. Item scriptum est 
in Evangelio secundum Joannem *' : Non Moses 
dedit vobis panem, sed Pater meus dat robis panem 
de celo verum. Et semper Jesus his qui secum pa- 
riter agunt ſestivitatem, accipiens panem a Patre 
gralias agit, et ſrangit, et dat discipulis secundum 
quod unusquisque eorum capit aceipere; ei dat di- 
ceus : Accipite, et manducate **; et ostendit quando 
eos hoc pane nutrit, proprium esse corpus, cum 
sit ipse Verbum, quod et nunc necessarium habe- 
mus, et cum fuerit in regno Dei impletum : sed 
nunc quidem nondum impletum , tunc autem im- 
pletum, cum nos præparati ſuerimus ad capiendum 
pascha plenum, quod venit ut impleat, qui non 
venit solvere legem, sed adimplere. Et nunc qui- 
dem implere quasi per speculum in znigmate im- 
pletionis : tunc autem facie in faciem implere, 
cum venerit quod perſectum est. Si ergo et nos vo- 
lumus panem benedictionis accipere ab Jesu qui 
consuetus est eum dare, eamus in civitatem in do- 
mum cujusdam, ubi ſacit Jesus pascha cum disci- 
pulis suis præparantibus ipsum notis ipsivs, et 
ascendamus ad superiorem partem domus magnam, 
et stratam, et præparatam, ubi accipiens a patre 
calicem, et gratias agens, dat eis qui cum ipso 
ascenderint, dicens : Bibite, quia hic est sanguis 
meus novi leslaments , qui et bibitur et effundi- 
tur : bibitur quidem a discipulis, effanditur autem 
in remissionem peccatorum commissorum ab eis a 
quibus bibitur et effunditur. Si autem quzris quo- 
modo etiam effunditur, discule cum hoc verbo 
etiam quod scriptum est ** : Quoniam charitas Dei 
eſſusa est in cordibus nostris. Si autem sangnis te- 
stamenti inſusus est in corda nostra in remissionem 


D peccatorum nostrorum, effuso eo potabili sanguine 


in corda nostra, remiltuntur et delentur omnia quæ 


gessimus ante peccata. Ipse autem qui accepto ca- 


lice dicit ** : Bibite ex hoc omnes, nobis bibentibus 
non discedit a nobis, sed bibit eum nobiscum cum 
sit in singulis ipse : quoniam non possumus soli 
et sine eo vel manducare de pane illo, vel bibere 
de generatione illius vitis veræ. Nec mireris quo- 
niam ipse est et panis, et manducat nobiscum pa- 
nem, ipse est et potus generationis de vite, et bibit 
nobiscum. Omnipotens est enim Verbum Dei, et 
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bilis est ipse secundum multitudinem virtutum, 
cum sit omnis virtus unus et ipse. Deinde docebat 
discipulos qui ſestivitatem celebraverant cum Ma- 
gistro, et acceperant benedictionis panem, et man- 
ducaverant corpus Verbi, et biberant calicem gra- 
liarum actionis, pro his omnibus hymnum dicere 
Patri, et de alto transire in altum : quia ſidelis non 
polest aliquando aliquid agere in convalle; pro- 
plerea ascenderunt in montem Oliveti, in quo una- 
quæque oliva quasi' arbor faciens ſruetum dicere 
potesl : Ego autem sicut oliva ſrucliſera in domo 
Dei “. Et qui nondum sunt facti quasi oliva ſructi- 
(era 900 in domo Dei, sed sunt adhuc quasi no- 
vella olivarum in circuitu mens@ spiritalis Pa- 
tris sui, passunt esse in monte Oliveti, de quo pro- 


Phetat et Zacharias. Et quam apte mons inisericor- 


diæ est electus, ubi pronuntiaturus ſuerat scanda- 
lum infirmitatis discipulorum suorum: quia non 
oplabal ut ſieret, sed pronuntiabat quod erat ſutu- 
rum, jam tune preparalus non ut repelleret disci- 
pulos descendentes, sed ut reciperet convertentes. 

87. Tunc dicit eis Jesus: Omnes vos scandalum 
paliemini in me hac nocte. Scriptum es! enim: Per- 
cutiam paslorem, el dispergentur oves gregis. Cum 
autem 8urrexero, præcedam ros in Calilcam . 
Qui scandalizantur, non in die scandalizantur, sed 
in nocte, ct in nocte illa in qua proditur Christus. 
Sic enim et Petrus denegans, non in die denegat. 
sed in nocte, et in nocte cui nondum propinqua- 
verat lux, ante cantum enim galli negat. Si quis 
autem quzrat quomodo post tanta et talia signa, et 
prodigia, et sermones non ex inſeriori virtute quam 
ex qua ſacia fuerant signa et prodigia, dictos, scan- 
dalizantur discipuli : sciat quia vult ostendere per 
hec sermo, quoniam sicut nemo potesf dicere Domi- 
num Jesum, nisi in Sp*ritu sancto , sie nemo po- 
test sine scandalo esse sine Spiritu sancto. Quando 
autem implebatur quod dixerat Jesus: Omnes vos 
scandalum patiemini in me hac nocie, nondum datus 
erat Spiritus sanctus adhuc, quoniam Jesus nondum 
ſuerat honorificatus . Nos autem postquam con- 
ſéssi fuerimus Dominum Jesum in Spiritu sancto, 
quoniam qui Spiritu Dei aguntur, hi filii Dei sunt , 


unico non pepercit, sed tradidit eum pro nobis 


in passionem, ut ad modicum dispergantur oves 


gregis scandalum passi, post hoc autem congregen- 
tur a resurgente Christo, et præcedente eos in Gali- 
læam, qui se Sequi voluerint in Galilæam, ut gen- 
tium populus qui sedebat in tenebris, videat lumen 
magnum, et qui in regione et umbra mortis, lux 
eis oriatur **, ; | 

88. Respondens autem Petrus diæii ei : Si omnes 
scandalizati ſuerint, ego nunquam scandalizabor. 
Dixit ei Jesus : Amen dico libi, quoniam in Sa no- 


cle, priusquam gallus cantet, ter me negabis. Dixit 


ei Petrus: Etsi oportuerit me lecum mori, non ie 
negabo. Similiter et omnes discipuli dizerunt **, 


B Dicit Apostolus in Epistola ad Romanos *” : $i au- 


tem Deus verax, omnis autem homo mendaæ, sicut 
scriptum est; non precipiens omnem I6minem 
fieri mendacem, sed pronuntians esse mendacem, 
psalmo dicente *: Ego dixi in excessu mentis mee: 
Omnis homo mendaz. Hie autem Petrus, audiens 
Salvatorem dicentem: Omnes vos scandalum patie- 
mini in me hac nocte, Dominum nostrum profitebs- 
tur ſacere mendacem per ea quz sibi conſidens di- 
cebat : Si omnes scandalizati ſuerint, ego non scan 
dalizabor, non considerans quoniam qui dixit : 
Ego sum veritas , mentiri non poterat. Propter 
hoc, sicuti existimo, omnes quidem diseipuli scan- 
dalizati sunt tantum in Jesum; Petrus autem, qui 
existimavit mendacem posse ſacere veritatem, non 


C tantum scandalizatus est, sed etiam derelietus pro- 


pter audacem suam promissionem, juxta scanda- 
lum etiam denegavit. Et quoniam non solum incon- 
siderate, sed pene etiam impie dixit : Et 85 omnes 
scandalizati ſuerint in te, ego non scandaliaabor, 
nec cogitans lubricam naturam humanam, magnum 
protulit verbum, ideo nec ad modicum est dereli- 
ctus, ut scilicet denegaret, vel semel denegaret, sed 
abundantius derelinquitur, ut ter denegaret : ut 
arguatur audacia promissionis ejus per unam an- 
cillam, et hoc verbum interrogantem et dicentem ®* : 
Et tu cum Jesu Galileo eras. Et denegavit coram 
omnibus dicens : Nescio quid dicis. Et ilerum dene- 
gavit, non simpliciter, sed cum juramento. Et tertia 


si post Spiritum sanetum scandalum passi fuer D vice non solum cum juramento, sed cum advoca- 


mus aut denegaverimus, non habemus excusationis 
locum, quasi scandalizati sine Spiritu sancto, aut 
denegantes sine Spiritu sancto. Et illi quidem 
scandalizati sunt quasi adhuc consistentes in nocte, 
nobis autem jam nox remola est, dies autem appro- 
pinquavil *. Propter quod dicitur : Sicut in die ho- 
neste ambulemus *. Qui autem honeste ambulat, in 
luce est, non denegat Christum, . quia non est in 
nocte. Adhuc autem ideo illi scandalizati sunt in 
nocte, sicut Dominus ipse testatur, quoniam secun- 


14 Paal. LI, 40. * Psal. cxxvn, 3. Matth. xxv1, 31 et Seq 
Joan. vn, 39. * Rom. vin, 44. Rom. x11, 12. 


tione, quia nescio hominem. Per hoe autem instrui- 
mur, ut nunquam sine consideratiove aliquid pro- 


mitiamus super habitudinem nostram humanam, 


quasi qui valeamus Christi implere conſessionem 


ex nobis, aut aliquid præceptorum Dei, admonente 


nos Apostolo et dicente ** : Noli altum sapere, sed 
time. Debuerat enim, postquam audivit, quia omnes 
vos scandalum patiemini in me hac nocte, et postulasse 
Dominum, et dixisse : Et si omnes scandalizati 
fuerint in te, esto in me, ut non ego scandalizer : 


19 1 Cor. xn, 3. ** Mah. xxv1, 31; 
20 jbid., 45, ** Rom. vin, 32, ** Isa. IX, 
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et dona mihi przcipue gratiam hanc, ut in tempore A et unum Elie ? nesciens quid loqueretur, sicut Seri- 


cum omnes discipuli tui fuerint scandatum passi, 
ego in denegationem non cadam nec ab initio scan- 
dalizer. Si eum postulasset, ſorsitan, amotis ab eo 
ancillis cterisque ministris, non denegasset. Nec 
enim poterat fieri ut, ſacta interrogatione, potuis- 
set dicere Dominum Jesum in Spiritu sancto, aut 


eonſessus fuisset, cum Spiritus sanctus nondum 


fuisset datus. Quzres autem. si possibile erat ut ne 
scandalizaretur semel Salvatore dicente, quia om- 
nes vos scandalum patiemini in me. Ad quam quz- 
Stionem aliquis respondebit quoniam necesse erat 
901 ore verissimo pradicente, quia omnes vos 
scandalizabimini, fieri quod prædictum erat ab Jesu. 
Alias autem dicet : quoniam qui exoratus a Ninivi- 
tis, quz prædixerat per Jonam non ſecit propter 
penitentiam Ninivitarum, sie possibile ſuit ut re- 
peileret etiam a Petro scandalum deprecante. Nunc 
autem promissio ejus audax ex effectu quidem 
prompto, non tamen prudenti, facta est ei causa ut 
non solum scandalizaretur, verum etiam ter dene- 
garet. Queres adhuc, si poztquam audivit Jesum 
dicentem : Amen dico tibi, priusquam gallus cantet 


in hac nocte, ter me negabis *, non addidisset : Si. 


ſuerit mini mori tecum, non te negabo ; sed depre- 
catus ſuisset ut repelleretur ab eo præcognita ipsius 
denegatio,.si forte non denegasset. Et aliquis qui- 

dem dicit quouiam locum quidem habebat depre- 
catio Petri, cum dixisset : Omnes vos scandalum 
putiemini in me, auxilium accipere ut ne scan- 
da zaretur. Nec enim cum amen prolatum ſuerat. 
dictum est : Omnes vos scandalum patiemini. Post- 
quam aulem cum aſſirmatione juramenti pronuntia- 
vit, non erat possibile ut nou denegaret. Si enim 
juramentum erat Christi amen, mentitus ſuisset di- 
cens: Amen dico libi, si verum dixisset Petrus, 
quia non te negabo. Videntur autem mibi ceteri 
discipuli Jesu cum prospeclu et cogitatu, quod pri- 
mum quidem ſuerat dictum : Omnes vos scandalum 
patiemini hac nocte, nihil dixisse, neque proſessos 
fuisse quasi non essent scandalizandi : videbant 
enim veracem esse Jesum hec przedicentem. Ad hoc 
autem quod soli dictum est Petro: Amen dico tibi. 
antequam gallus cantet, ter me negabis; promise- 
runt similiter et Petro: Et si ſuerit nobis mori te- 
cum, non te negabimus. Qaod Petrus quidem non 
convenienter facit post Christi prophetiam de eo 
negaturo ter ante galli cantum. Czteri autem, quasi 
qui non erant comprehensi in illa prophetia, nec 
tenebantur in illis quæ ad Petrum fuerant dicta, 
responderunt promittentes, non promissionibus 
suis mendacem Dominum ſacere cupientes, sicut 
facere voluit Petrus. Sicut enim cum transſiguratus 
ſuisset in monte excelso, apparentibus in gloria 
simul cum Jesu Moyse et Elia, dixit : Vis facia- 
mes hic tria tabernacula, unum libi, et unum Moysi, 


* Matth. XVI, 34. * ibid., 35. * ibid., 31. * 


* Exod. in, 5. Isa. LVI, 7. ** Psal. xvu, 7. 


% Luc. xviu, 13. 


ptura ** teslatur de eo, sie et hie nesciens quid” 


loqueretur, dixit : Si ſuerit mori mihi lecum, non 
te negabo. Cum Jesu enim mori pro nobis omnibus 
moriente ut nos vivamus, hominum non erat, quo- 
niam omnes ſuerant in peccatis, et omnes opus ha- 
bebant ut pro eis alius moreretur, non ipsi pro 
aliis. | 

89. Tunc venit Jesus cum illis in predium quod 
dicitur Gethsemani **, Scienti Hebraicorum nomi- 
num interpretationem, etiam nomen hujus predii 
quod vocant Gethsemani prodest ad maniſestatio- 


nem loci istius, quoniam non sine causa positum 


est apud Matthzum et Marcum etiam prædii nomen. 
Nos autem, prætermittentes illud, hoc solum sug- 
gerimus quomodo Jesus cum discipulis venit ad 
prædium hoc quod vocatur Gethsemani, accipiens 
eos ex loco illo, in quo pascha cum eis manducavit. 
Nec enim conveniebat cum proderetur, ab illo capi 
loco ubi cum discipulis manducaverat pascha. Con- 
veniebat autem et pciusquam proderetur , orare, et 
orandi eligere locum mundum ad orationem. Scie- 
bat enim quoniam sicut differt aer ab aere mun- 
diore, sie terra $Sancti loci et sanctioris, sieut seri- 
p'um est“: Locus in quo iu stas, lerra sancia est. 
Et querae si.przter affectum orantis, etiam ex loco 
orationis in quo quis orat, fit oratio munilior et 
acceplabilior, secundum quod scriptum est“: Do- 


mus mea, domus orationis vocabitur. De qua el 


alibi * dicitur : Et exaudi»it de templo sancto 8u0 
vocem meam. Et vir quidem Judaicus nec dubitat 
de hujusmodi : qui autem propter Christi doctrinam 
recessit a Judaicis fabulis et ab omnibus quæ cor- 
poraliter ab eis intelliguntur, dicit non propter lo- 
cum ſieri orationem distantem ab oratione, sed quia 
melius est cum nullo orare quam cum malis orare. 
Ad demonstrationem autem traditionis istius utetur 
exemplo, quo:l Jesus in domo Jairi sacerdotis ora- 
lurus pro mortua ſilia ejus, omnes ejecit foras , et 
tres tantum elegit secum, qui et super montem facti 
fuerant testes transſigurationis ipsius. Propter hoe 
enim et in Ecclesiis Christi consuetudo tenuit talis, 
ut qui maniſesti sunt in magnis delictis , ejiciantur 
ab oratione communi, ne modicum fermentum non 


D ex corde mundo orantium tolam unitatis consper- 


sionem et consensus corrumpat. Habet autem et 
hic seusus, quod juste objiciatur his qui non quo- 
modo debent sic intelligunt, accipientes sic occa- 
sionem ut dicant proximo suo: Ne appropinques 
mihi, quia mundus sum. Quod ſecit et Pharisæus 


ad publicanum lunge orantem, et pectus suum per- 


cutientem , et dicentem : Domine, propitius esto 
mihi peccatori . Mensurate ergo facere hoc debe- 
mus, ut nec cum indignis oremus propter honorem 
orationis, secundum eum qui dixit “: Si duo in 
vobis convenerint in idipsum, de omni re quamcun- 
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que petieriut, fiet eis. Nec inſeriores spernamus nos A tur, tanquam si dicat : Tristitia ccepta est in me, 


præponentes propter jactantiæ causam, secundum 
eum qui dixit “: Qui se exaltat, humiliabitur. Hzc 
autem tractavimus propterea quod dictum est“: 
Sedete hic, donec eo illuc orare. 

90. Accipiens autem Peirum, et duos filios Zebe- 
dei, cœpit tristari et tediari . Vel sicut Marcus“ 
exponit, cœpit pavere et {@diari. Hos ipsos autem 
discipulos assumpsit, et super 902 montem cum 
esset transſigurandus, et ad filiam Jairi sacerdotis. 
Et quæro si aliquid seeretius ſorte vidit in tempore, 
priusquam pateretur Jesus, et ibi vadens voluit 
orare. Forsitan eim vidit assistentes reges terre, 
et principes congregatos in unum adyersus, Domi- 
num, et adversus se Christum ejus . Propter quod 
quasi multis illis conslitutis, et in malitia po- 
tenlibus, cœpit tristari et tædiari, vel et pavere. Et 
considera quia non dixit tristabatur et tædiabatur, 
sed cœpit tristari et tædiari. Multum enim interest 
inter tristari et incipere trislari. Si ergo aliquis, 
deſendens passiones humanas, proſert nobis etiam 


ipsum tristatum ſuisse Jesum, audiat quoniam qui 


tenlatus est per omuia secundum similitudinem, præ- 
ter peccatum , hie non est tristatus tristitia pas- 
sionis ipsius, sed ſactus est secundum humanam 
naturam tantum in ipso principio tristitiæ et pavo- 
ris, ut ostendat discipulis suis præsentibus, maxime 
Petro magna de se existimanti, rebus ipsis, quod 
postea eis dixit, quia spiritus promplus est, caro 


ut non omnimodo sim sine gustu tristitiz ; non sem 
per, sed usque ad tempus mortis iu me est, ut cum 
mortuus ſuero peccato, moriar et universe ttisti- 
li, cujus principium tantum fuit in me. | 
91. Suslinete hic, ei vigilate mecum ; ac si di- 
cat : Et si aliis discipulis dixi : Sedete hic, donec 
vado illuc orare *, el adduxi vos tres usque huc, 
nolo vos ulterius progredi, necdum enim potestis. 
Propter hoc manete hic vigilantes, sicut et ego vi- 
gilo, scientes quoniam cæteros quidem jussi sedere 
ibi, quasi inferiores, ab agone isto servans eos se- 
curos, vos autem quasi firmiores adduxi, ut mecum 
collaboretis in vigiliis et oratiouibus. Tamen et vos 
manete hic, ut unusquisque in gradu sue vocatio- 


B nis consistat, quoniam et omnis gratia, quamvis 


ſuerit magna, habet et superiorem. Quod autem 
hoc significat dicens : Manete hic *, manifestdum 
est ex eo quod in sequentibus dicitur : [Progressue 
autem pusillum, cecidit in ſuciem suam. Propter 
quod nraneamus ubi precepit Jesus, secundum quod 
et Apostolus mandat : Unusquisque in qua voca- 
tione vocatus est, in hac maneat apud Deum, ut 
omnia faciamus, ut cum eo pariter vigilemus, qui 
non dormit, neque dormitat, custodiens Israel *. Ad 
hoc autem adduxit eos, maxime Petrum. magna de 
se conſidentem, ut videant et audians ubi est posse 
hominis et quomodo impetratur. Viueant quidem 
cadentem in ſaciem suam, audiant autem dicen- 


aulem infirma *. Et non est aliquando confidendum ( tem * : Pater, si possibile est, transeat caliz isle a 


in ea, sed semper timendum de ea, quia incaula 
conſidentia ad jactantiam ducit, timor autem infir- 
mitatis ad auxilium Dei conſugere adhortatur, sicut 
et Dominum ipsum paululum progredi, et cadere in 
faciem, et orare. Ergo cœpit quidem tristari secun- 
dum humanam naturam, qu talibus passionibus 
subdita est, non autem secundum divinam virtutem, 
du ab hujusmodi passione longe remota est. Et 
hc dicimus de Jesu, ut non arbitreris, sicut quæ- 
dam hxreses, hominem eum ſuisse, sed Deum ve- 
ram humani corporis suscepisse naturam, qui po- 
terat compati infirmitatibus nostris, quoniam et 
ipse circumdatus erat infirma natura humani cor- 
poris : similiter et ipse participans corpus et san- 


me, et discant non magna de se sapere, sed humilia 
z$timare, non veloces esse ad promilteudum, sed 
solliciti ad orandum. Ideo et illos duxit qui vide- 
bantur fideliores et ſortes, similes Petro, in quibus 
similiter facile poterat locum invenire jactantia 


prohter ſiduciam ſidei. Mediocres autem, quantum 


ad periculum dico jactantiæ, ipsa fidei exiguitate 
muniti sunt. 

92. Et progressus pusillum , cecidit in faciem 
suam orans, et dicens : Pater, si possibile est, trans- 
eat calix iste a me. Qui dixit ** : Discite a me ouic 
mitis sum et humilis corde, laudabiliter se humiiians, 
et nunc cadit in ſaciem orans, et adhuc amplius 


postmodum humiliat se factus obediens usque ad 


guinem, quemadmodum et pueri de quibus dicit : D mortem, quoniam pretium exaltationis humilitas 


Ecce ego et pueri quos mihi dedit Deus, parlicipant 
carni et sanguini . Videns ergo instans sibi certa- 
men, quod non erat ei adversus carnem et sangui- 
nem, sed adversus tantos reges lerre assistentes, 
et principes congregatos in unum adversus se, 
quantos nunquam, cœpit pavere vel tristari, nibil 
amplius tristitiz vel pavoris patiens, nisi principium 
tantum. Nec enim scriptum est quia pavit vel tri- 
status est, sed eœpit pavere, et cœpit tristari, 
quando et dixit “: Tristis est anima mea usque ad 
mortem. Quod ipsum tale aliquid significare vide- 


„ Lac. xvin, 14. ** Matth. XXVI, 36. 
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est. Nec enim exaltatur a Deo, nisi qui humiliaverit 
se propter Deum. Cadit autem in faciem orans, non 
multum progressus, sed pusillum a tribus discipulis 
suis manentibus secum. Nolebat enim longe fieri ab 
eis, sed juxta eos constitutus orare. Quod autem 
dicit orans : Si possibile est, transeat calix iste a 
me, manifestans in oratione suam devotionem, quasi 
dilectus Filius et complacens dispositionibus Patris, 
addidit : Sed non sicut ego volo, sed sicut iu, docens 
ut non oremus nostram fieri voluntatem, quando 
ſactum ſuerit ut aliquid aliud velimus quam Deus. 


ov Hebr. if, 
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Pater, 8i possibile est, transeat caliz iste a me; sed A autem hunc qui bibitur passionis, in multis locis 


non 8icut ego volo, sed sicut tu. Secundum quod cœ- 
pit pavere et tristari, secundum illud et orat calicem 
passionis transire a se; sed non sicut vult, sed sicut 
vult Pater. Suscipiens enim naturam carnis humanæ, 
omnes proprietales implevit, ut non in phantasia ha- 
buisse carnem existimaretur, sed in veritate; secun- 
dum quod in hoc loco orat calicem passionis transire 
a se, 903 sed non sicut vult ipse, sed sicut vult Pa- 
ter. Quoniam proprium est omnis hominis fidelis, 
primum quidem nolle pati aliquid doloris, maxime 
quod ducit usque ad mortem, quia homo est car- 
nalis; si autem sie voluerit Deus, acquiescere etiam 
contra voluntatem suam, quia ſidelis est, ne plus 
videatur in se desperare quam in Deum sperare. 
Nam sicut multum conſidere non debemus, ne no- 
stram virtutem videamur profiteri, sie multum pu- 
sillanimiter agere, et diſſidere non debemus, ne Dei 
adjutoris nostri impotentiam videamur pronuntiare. 
Hee ergo voluntas quam -dicit : Si possibile est, 
transeat calix isle a me; sed non sicut ego volo, sed 
sicut tu, non est secundum substantiam divinam et 
impassibilem, sed secundum naturam humanam 
ejus et infirmam. Altera autem interpretatio loci 
hujus est talis, quoniam quasi Fiſius charitatiz Dei, 
secundum præscientiam quidem diligebat eos qui 
ex gentibus ſuerant credituri; Judæos autem, quasi 
Semen patrum $sanctorum, quorum adoptio, ei glo- 
ria, et testamenta, et repromissiones, diligebat 
quasi ramos bonz olive. Diligens autem eos vide- 
bat qualia erant passuri petentes eum ad mortem, 
et Barabbain eligentes ad vitam; ideo dicebat do- 
lens de eis: Pater, si possibile est, lranseat caliæ 
iste @ me. Rursus revocans desiderium suum, et vi- 
dens quanta utilitas mundi totius esset ſutura per 
passionem' ipsius, dicebat : Sed non sicut ego volo, 
sed sicut tu. Videbat adhuc propter illum calicem 
passionis, etiam Judam qui ex duodeeim unus erat, 
filiom fore perditionis. Rursus intelligebat per il- 
lum calicem passionis, principatus et potestates 
triumphaudas in corpore suo. Propter hos ergo 
quos in passione sua nolebat perire, dicebat : Pa- 
ter, i possibile est, transeat calix iste a me; pro- 
pler salutem autem lotius humani generis, quæ per 
mortem ejus Deo ſuerat acquirenda, dicebat quasi 
recogitans : Sed non sicut ego volo, sed sicut tu; id 
est, si possibile est ut sine passione mea omnia illa 
bona proveniant, que per passionem meam sunt 
proventura, transeat passio hæc a me, ut et mun- 
dus salvetur, et Judzi in passione mea non pereant. 
Si autem sine perditione quorumdam, multorum 
salus non potest introduci, quantum ad justitiam 
tuam, non transcal sicut ego volo, sed sicut tu. Ac 
si dicat : ista quidem est mea voluntas, sed quo- 
niam tua voluntas multo eminentior est, quasi in- 
geniti Dei, quasi Patris omnium, propterea magis 
.youlo tuam voluntatem ſleri quam meam. Calicen 
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nominat Scriptura, præcipue qui a martyribus pro- 


pPrie bibitur, sicut est ibi “: Quid retribuam Do- 


mino pro omnibus que retribuit mihi? Calicem sa- 
lutaris accipiam, et nomen Domini invocabo. Si ergo 
calix salutaris calix martyrii est, necesse est ut 
salvemus calicem illum, totum illum bibentes, quia 
calix est salutaris, ut nihil fundamus ex eo. Bibit 
ergo calicem totum, qui patitur pro testimonio 


quidquid ſuerit ei illatum. Effufidit autem accipiens, 


qui vocatus ad martyrium denegat ne aliquid pa- 


tiatur. Est et alterius generis calix inebrians, quem 


bibit quis postquam manducaverit præparatam sibi 
mensam a Deo adversus illos qui tribulant justum. 
Notandum est autem quoniam Marcus quidem et 


B Lucas hoc ipsum scripserunt, qui et tentatum ex- 


ponunt a diabolo Jesum. Joannes autem passionem 
quidem exponit, quemadmodum alii; orantem Je- 
sum ut transiret ab eo calix non introducit, sicut 
nec tentatum exponit a diabolo Jesutn. Causam au- 
tem hanc arbitror esse, quoniam hi quidem magis 
secundum humanam ejus naturam exponunt de eo 
quam secundum divinam ; Joannes autem magis se- 
cundum divinam quam $secundum humanam inter- 
pretabatur naturam ; divinitas autem intentabilis 
erat. Ideo tres quidem evangelistæ exposuerunt ten- 
latum-: Joannes autem secundum quod cœperat: 
In principio erat Verbum, et Verbum erat apud 
Deum, et Deus erat Verbum , nescit Deum Ver- 
bum posse tentari. Sic et hie tres quidem isti retu- 
lerunt Jesum postulasse a Patre ut transiret calix 
ab eo, quoniam et proprium hominis erat, quantum 
ad ix firmitatem pertinet carnis, velle evadere pas- 
sionem ; Joannes aulem, propositum habens expo- 
nere Jesum Deum Verbum, sciens quia ipse est vita 
et resurrectio, nescit Deum impassibilem reſugere 
passionem. : x 

93. Et venit ad discipulos 8u0s, ei invenit eos dor- 
mientes, Et dixzit Petro : Sic non potuistis una hore 
vigilare mecum? Vigilate, et orate, ne intretis in len- 
tationem . Quandiu quidem adfuit Jesus diseipu- 
lis suis, non dormierunt; pusillum autem progre- 
diente eo ab eis, nec una hora poluerunt vigilare 
eo absente. Propter quod oremus ut nec modicum 


D aliquando Jesus progrediatur a nobis, sed impleat 


quod promisit in nobis, dicens: Ecce ego vobiscum 
ero omnibus diebus, usque ad consummationem 8@- 
culi ©, die enim vigilabimus eo excutiente somnum 
ab anima nostra, sine quo possibile non est implere 
mandatum quod dicit : Nec des somnum oculis ſuis, 
aut palpebris luis dormitationem, ut evadas sicut da- 
mula ex retibus et sicut avis ex laqueo . Tamen 
veniens ad discipulos, et inveniens dormientes, sus- 
citat eos verbo ad audiendum, ut jam quasi audien- 
tibus dicat quod dicet sic“: Non poluistis una 
hora vigilare mecum? Præcipit autem vigilare, ut 


vigilantes oremus. Vigilat autem qui facit opera 
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in aliquod tenehrosum dogma incurrat. Qui enim 
sie vigilans orat, illius exauditur oratio. Hoc enim 
signiſicat dicens “: Vigilate 904 et orale: ut pri- 
mum vigilemus, et sie vigilantes oremus. Ut ne in- 
tretis in tentationem. Hoc , secundum quod multi 
intelligunt, tale est ac si dicat, ut non tentemini. 
Si gutem sie placuerit Deo, acquiescite Deo, sicut 
me audistis orantem, Considera autem si possilile 
est sie intelligere magis, quoniam vita nostra ipsa 
tentatio est seeundum Job“; intrare autem in ten- 


tationem, aut venire in tentationem, est cadere in 


lentationem, et vinci ab ea. Et puto quia nemo ve- 
nit ad Jesum simul et in tentationem; si autem ve- 
nit in lentationem, non venit ad Jesum. Ad Jesum 
enim nemo venit, nisi quem trahit Pater ad Jesum, 
ut resuscitelur ab eo. Ad Jesum ergo venimus, ut 
et si tentator nos fuerit persecutus, et mala ex eo, 
non comprehendamur ab eis, sicut scriptum est“: 
Persequentur te mala, et non comprehendent. Ad 
peccatorem autem dicitur ** ; Consequentur te mala, 
et comprehendent te. 

91. Spiritus quidem promptus, caro autem infir- 
ma , sieut ei tuus, o Petre, spiritus ſuit promptus 
ad promittendum, caro autem inſirma ad conſiten- 
dum. Sed hoc est considerandum, utrum sicut 
omnium hominum caro infirma est, sie omnium 
spiritus promptus est: an omnium hominum caro 
quidem infirma est, non autem et omnium homi- 


num spiritus promptus est, sed tantum sanctorum. c jusiitiam Dei. Quod enim dicebat, si possibile est, 


Ergo ad solos apostolos, vel ad eos qui similes eis 
inveniuntur, dicit, quoniam spiritus promptus est, 
caro autem infirma. Inſidelium autem et spiritus 
segnis est et caro infirma. Si ergo ad sanctos tan- 
tum Christum dicere hoc procedit, provocat nos 
ut quzramus quoniam est aliis caro infirma, eorum 


tamen solorum quorum spiritus promptus est. Ego 


autem dico carnem inſirmam esse illius qui non 
habet peccatum, nec carnis sapientiam ſortem, sed 
deſectam, qui cum spiritu prompto carnis opera 


morliſicavit, et sapientiam carnis ad nihilum re- 


duxit, ut semper mortem Christi eireumſerat in 
corpore suo, prævalente videlicet spiritu in concu- 
piscentiis suis, adversus concupiscentias carnis: 
quoniam caro concupiscit adrersus spiritum, spiritus 
autem adversus carnem . Et hc in imperſectis qui- 
dem adversantur invicem, in perfectis autem jam 
non adversatur caro, sed mortificata est, et infir- 
mata est sapientia carnis in carne, et concupis- 
centia ejus exstincta est; vivit autem in ea sapien- 
tia spiritus, vivit autem et operatur. De qua infir- 
mitate et Dominus ad Apostolum dicit “, quoniam 
virtus in infirmilate perficitur, id est in infirmitate 
ccrnis et sapieniæ ejus. Propter quod ait Aposto- 
lus o: Cum enim infirmor, lunc potens zum. Potens 
enim tunc fit unusquisque nostrum, cum inſirmata 
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enim quoniam calix ille passionis omnium quidem 


D bibere eum volebat. Quantum ad comparationem 
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sed hahitet virtus Christi in ea. Unde dicebat ;: 
Sic certe repugno, et castigo corpus meum, et in ger- 
vilutem redigo, Quouiam per multas castigationes 
facit homo carnem suam 'infirmam proſiciens spi- 
ritu, et mortiſicans opera carnis Hoe ergo dicere 
vult ad discipulos suos secundum istam traditio- 
nem : Vigilate, et ovate, ne intretis in ientationem, 
vos quorum spiritus quidem promptus est, care - 
autem inſirma. Quoniam qui spiritalior et perſe- 
clior est, sollicitior esse debet ne magnum bonum 
ipsius gravem habeat lapsum. 

95. Iterum vadens Jesus, oravit dicens: Pater 
meus, si non potest hoc transire a me nisi illud- bi- 
bam, fiat voluntas 1na?*, Petit autem nunc ut trans- 
eat calix ab eo, et si non sie quomodo voluit ipse, 
transeat quomodo vult Pater. Hie jam gecundum 
quod possumus intelligere, ex ponemus, ut cum hoe 
etiam præcedentia videamur exposuiss8E. EZistimo 


ab Jesu ſuerat transiturus, sed cum differentia : ut 
si quidem biberet enm, et ab ipso transiret post- 
motlum, et ab uni verso genere hominum ; si autem 
non biberet eum, et ab ipso quidem ſorsitan trans- 
iret, ab hominibus autem non transiret, sed ma- 
neret apud eos, donec perficeret eos. Hunc ergo 
calicem passionis principaliter quidem volebat a se 
transire, Sic ut omnino neque gustaret amaritu- 
dinem ejus, si tamen possibile esset quantum ad 


non ad potentiam Dei reſerebat solam, sed etiam 
ad justiiiam ejus: quoniam in quantum ad poten- 
tiam quidem Dei, omnia possibilia sunt, sive justa, 
sive injusta; quantum autem ad justitiam ejus, qui 
non solum potens est, sed etiam justus, non sunt 
omnia possibilia, sed ea sola que justa sunt. Si 
autem non poterat fieri, magis volebat ut biberet 
eum, et sie transiret ab eo et ab universo genere 
hominum, quam ut faceret contra voluntatem pa- 
ternam, bibitionem ejus effugiens. Propter exitum 
ergo bonum qui erat ſuturus post bibitam amari- 
tudinem calicis, orat vice secunda dicens : Pater 
meus , si non est possibile ut transeat nisi bibero 
eum, fiat voluntas tua. Manifestum est itaque quia 


enim, meliuz erat ut propter bibitionem ejus trans- 
iret, quam ut non transiret propter quod non bi- 
berat eum. Pone enim Dominum non bibisse call 
cem illum, et propter hoc eum non transiigse, sine 
dubio nec a genere humano transiissent spiritu 
operantes peccata. Convenienter autem neque per 
transiissentque debebantur peecatis. Ergo expe 
diebat omnibus ut transiret calix ab eo, propter 
quod biberat eum Salvator, ut nos omnes e 
dentes in eum qui biberat eum, non bibamu 
illum calicem vini meri, qui potat et potaturu 
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Pater, si possivile est, transeat caliæ iste a me; sed A autem hune qui bibitur passionis, in multis locis 


non 8icut ego volo, sed sicut tu. Secundum quod cœ- 
pit pavere et tristari, secundum illud et orat calicem 
passionis transire a se; sed non sicut vult, sed sicut 
vult Pater. Suscipiens enim naturam carnis humanæ, 
omnes proprietates implevit, ut non in phantasia ha- 
buisse carnem existimaretur, sed in veritate; secun- 
dum quod in hoc loco orat calicem passionis transire 
a se, 903 sed non sicut vult ipse, sed sicut vull Pa- 
ter. Quoniam proprium est omnis hominis fidelis, 
primum quidem nolle pati aliquid doloris, maxime 
quod ducit usque ad mortem, quia homo est car- 
nalis ; si autem sie voluerit Deus, acquiescere etiam 
contra voluntatem suam, quia fidelis est, ne plus 
videatur in se desperare quam in Deum sperare. 
Nam sicut multum conſidere non debemus, ne no- 
stram virtutem videamur prof teri, sie multum pu- 
sillanimiter agere, et dillidere non debemus, ne Dei 
adjuioris nostri impotentiam videamur pronuntiare. 
Hee ergo voluntas quam -dicit : Si possibile est, 
lranseat calix isle a me; sed non sicut ego volo, sed 
8sicut tu, non est secundum substantiam divinam et 
impassibilem, sed secundum naturam humanam 
ejus et infirmam. Altera autem interpretatio loci 
hujus est talis, quoniam quasi Filius charitatis Dei, 
secundum præscientiam quidem diligebat eos qui 
ex gentibus ſuerant credituri; Judæos autem, quasi 
Semen patrum sanctorum, quorum adoptio, ei glo- 
ria, ei testamenta, et repromissiones, diligebat 
quasi ramos bon olive. Diligens autem cos vide- 
bat qualia erant passuri petentes eum ad mortem, 
et Barabbain eligentes ad vitam; ideo dicchat do- 
lens de eis: Pater, si possibile est, transeat caliæ 
iste @ me. Rursus revocans desiderium suum, et vi- 
dens quanta utilitas mundi totjus esset ſutura per 
passionem ipsius, dicebat : Sed non sicut ego volo, 
sed sicut tu. Videbal aihbuc propter illum calicem 
passionis, etiam Judam qui ex duodecim unus erat, 
filium fore perditionis. Rursus intelligebat per il- 


lum calicem passionis, principatus et potestates 


triumphandas in corpore suo. Propter hos ergo 
quos in passione sua nolebat perire, dicebat : Pa- 
ter, si possibile est, transeat calix iste a me; pro- 
pter salutem autem lotius humani generis, quæ per 
mortem ejus Deo ſuerat acquirenda, dicebat quasi 
recogitans :. Sed non sicut ego volo, sed sicut tu; id 
est, si possibile est ut sine passione mea omnia illa 
bona proveniant, quæ per passionem meam sunt 
proventura, transeat passio hæc a me, ut et mun- 
dus salvetur, et Judzi in passione mea non pereant. 
Si autem sine perditione quorumdam, multorum 
salus non potest introduci, quantum ad justitiam 
tuam, non transeat sicut ego volo, sed sicut tu. Ac 
si dicat: ista quidem est mea voluntas, sed quo- 
niam tua voluntas multo eminentior est, quasi in- 
geniti Dei, quasi Patris omnium, propterea magis 
volo tuam voluntatem ſleri quam meam. Calicen: 


* Pgal. cxv, 42, 13. ® Joan. 1, 1. 
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nominat Seriptura, præcipue qui a martyribus pro- 
prie bibitur, sicut est ibi“: Quid retribuam Do- 
mino pro omnibus que retribuit mihi? Calicem sa- 
lutaris accipiam, ei nomen Domini invocabo. Si ergo 
calix salutaris calix martyrii est, necesse est ut 
salvemus calicem illum, totum illum bibentes, quia 
calix est salutaris, ut nihil fundamus ex eo. Bibit 
ergo calicem totum, qui patlitur pro testimonio 
quidquid ſuerit ei illatum. Effundit autem accipiens, 
qui vocatus ad martyrium denegat ne aliquid pa- 
tiatur. Est et alterius generis calix inebrians, quem 
bibit quis postquam manducaverit præparatam sibi 
mensam a Deo adversus illos qui tribulant justum. 
Notandum est autem quoviam Marcus quidem et 


B Lucas hoc ipsum scripserunt, qui et tentatum ex- 


ponunt a diabolo Jesum. Joannes autem passionem 
quidem exponit, quemadmodum alii; orantem Je- 
sum ut transiret ab eo calir on introducit, sicut 
nec tentatum exponit a diabolo Jesum. Causam au- 
tem hanc arbitror esse, quoniam hi quidem magis 
secundum humanam ejus naturam exponunt de eo 
quam secundum divinam; Joannes autem magis se- 
cundum divinam quam secundum humanam inter- 
pretabatur naturam; divinitas autem intentabilis 
erat. Ideo tres quidem evangelistæ exposuerunt ten- 
tatum : Joannes autem secundum quod cœperat: 
In principio erat Verbum, et Verbum erat apud 
Deum, et Deus erat Verbum s, nescit Deum Ver- 
bum posse tentari. Sic et hie tres quidem isti retu- 
lerunt Jesum postulasse a Patre ut transiret calix 
ab eo, quoniam et proprium hominis erat, quantum 
ad ix firmitatem pertinet carnis, velle evadere pas- 
sionem; Joannes autem, propositum habens ex po- 
nere Jesum Deum Verbum, sciens quia ipse est vita 
et resurrectio, nescit Deum impassibilem reſugere 
passionem. : 

93. Et venit ad discipulos zuos, ei invenit eos dor- 
mientes, Et dixit Petro: Sic non potuislis una hora 
vigilare mecum? Vigilate, et orate, ne intretis in len- 


lationem **, Quandiu quidem adfuit Jesus discipu- 


lis suis, non dormierunt; pusillum autem progre- 
diente eo ab eis, nec una hora poluerunt vigilare 
eo absente. Propter quod oremus ut nec modicum 


D aliquando Jesus progrediatur a nobis, sed impleat 


quod promisit in nobis, dicens: Ecce ego vobiscum 
ero omnibus diebus, usque ad consummationem 8@- 
culi o. Sic enim vigilabimus eo excutiente somnum 
ab anima nostra, sine quo possibile non est implere 
mandatum quod dicit : Nec des somnum oculis luis, 
aut palpebris tuis dormitationem, ut evadas sicut da- 
mula ex retibus et sicut avis ex laqueo . Tamen 
veniens ad discipulos, et inveniens dormientes, sus- 
citat eos verbo ad audiendum, ut jam quasi audien- 
tibus dicat quod dicet sic“: Non poluistis una 
hora vigilare mecum ? Præcipit autem vigilare, ut 
vigilantes oremus. Vigilat autem qui ſacit opera 
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bona; vigilat qui $oKicite agit de fidei veritate, ne A ſucrit caro ipsius, ut non perficiat opera carnis, 


in aliquod tenebrosum dogma incurrat. Qui enim 
sie vigilans orat, illius exauditur oratio. Hoc enim 
signiſicat dicens “: Vigilate 904 et orale: ut pri- 
mum vigilemus, et sie vigilantes oremus. Ut ne in- 
tretis in tentationem. Hoc, secundum quod multi 
intelligunt, tale est ac si dicat, ut non tentemini. 
Si autem sie placuerit Deo, acquiescite Deo, sicut 
me audistis orantem, Considera autem si possihile 
est sie intelligere magis, quoniam vita nostra ipsa 
tentatio est seeundum Job“; intrare autem in ten- 
talionem, aut venire in tentationem, est cadere in 
lentationem, et vinci ab ea. Et puto quia nemo ve- 


nit ad Jesum simul et in tentationem; si autem ve- 


nit in tentationem, non venit ad Jesum. Ad Jesum 
enim nemo venit, nisi quem trahit Pater ad Jesum, 
ut resuscitetur ab eo. Ad Jesum ergo venimus, ut 


et si tentator nos fuerit persecutus, et mala ex eo, 


non comprehendamur ab eis, sicut scriptum est“: 
Persequentur te mala, et non comprehendent. Ad 
peccatorem autem dicitur ** : Consequentur te mala, 
et comprehendent te. 

91. Spiritus quidem promptus, caro autem infir- 
ma *, sieut et tuus, o Petre, spiritus ſuit promptus 
ad promittendum, caro autem infirma ad conſiten- 
dum. Sed hoc est considerandum, utrum sicut 
omnium hominum caro infirma est, sie omnium 
spiritus promptus est: an omnium hominum caro 
quidem infirma est, non autem et omnium homi- 


sed habitet virtus Christi in ea. Unde dicebat “!: 
Sic certe repugno, et casligo corpus meum, et in ser- 
vi:utem redigo, Quouiam per multas castigationes 
facit homo carnem suam 'infirmam proficiens spi- 
ritu, et mortificans opera carnis. Hoe ergo dicere 
vult ad discipulos suos secundum istam traditio- 
nem: Vigilate, et ovate, ne intretis in tentationen "*, 
vos quorum spiritus quidem promptus est, caro 
autem inſirma. Quoniam qui spiritalior et perſe- 
ctior est, sollieitior esse debet ne magnum bonum 
ipsius gravem haheat lapsum. | 
95. Iterum vadens Jesus, oravit dicens : Pater 
meus, si non potest hoc transire a me nisi illud- bi- 
bam, fiat voluntas ua. Petit autem nune ut trans- 
eat calix ab eo, et si non sie quomodo voluit ipse, 
transeat quomodo vult Pater. Hie jam gecundum 
quod possumus intelligere, exponemus, ut cum hoe 
etiam præcedentia videamur exposuisse. Egistimo 
enim quoniam calix ille passionis omnium quidem 
ab Jesu ſuerat transiturus, sed cum differentia : ut 
si quidem biberet eum, et ab ipso transiret post- 
motdum, et ab universo genere hominum ; si autem 
non biberet eum, et ab ipso quidem ſorsitan trans- 
iret, ab hominibus autem non transiret, sed ma- 
neret apud eos, donec perſiceret eos. Hunc ergo 
calicem passionis principaliter quidem volebat a se 
transire, Sic ut omnino neque gustaret amaritu- 
dinem ejus, si tamen possibile esset quantum ad 


num spiritus promplus est, sed tantum sanctorum, c Jusiitiam Dei. Quod enim dicebat, si possibile est, 


Ergo ad solos apostolos, vel ad eos qui similes eis 
inveniuntur, dicit, quoniam spiritus promptus est, 
caro autem in firma. Inſidelium autem et spiritus 
segnis est et cao infirma. Si ergo ad sanctos tan- 
tum Christum dicere hoc procedit, provocat nos 
ut quzramus quoniam est aliis caro infirma, eorum 
tamen solorum quorum spiritus promptus est. Ego 
autem dico carnem inſirmam esse illius qui non 
habet peccatum, nec carnis sapientiam ſortem, sed 
deſectam, qui cum spiritu prompto carnis opera 


morliſicavit, et sapientiam carnis ad nihilum re- 


duxit, ut semper mortem Christi circumferat in 
corpore suo, prævalente videlicet spiritu in concu- 
piscentiis suis, adversus concupiscentias carnis: 


non ad potentiam Dei reſerebat solam, sed etiam 
ad justitiam ejus : quoniam in quantum ad poten- 
tiam quidem Dei, omnia possibilia sunt, sive justa, 
sive injusta ; quantum autem ad justitiam ejus, qui 
non solum potens est, sed etiam justus, non sunt 
omnia possibilia, sed ea sola que justa sunt. Si 
autem non poterat fieri, magis volebat ut biberet 
eum, ct sie transiret ab eo et ab universo genere 
hominum, quam ut faceret contra voluntatem pa- 
ternam, bibitionem ejus effugiens. Propter exitum 
ergo bonum qui erat futurus post bibitam amari- 
tudinem calicis, orat vice secunda dicens : Pater 
meus , si non est possibile ut transeat nisi bibero 
eum, fiat voluntas tua. Manifestum est itaque quia 


quoniam caro concupiscit adrersus spiritum, spiritus D bibere eum volebat. Quantum ad comparationem 


autem adversus carnem . Et hc in imperſectis qui- 
dem adversantur invicem, in perfectis autem jam 
non adversatur caro, sed mortiſicata est, et infir- 
mata est sapientia carnis in carne, et concupis- 
centia ejus exslincla est; vivit autem in ea sapien- 
lia spiritus, vivit autem et operatur. De qua infir- 
milate et Dominus ad Apostolum dicit ®, quoniam 
virius in infirmitate perſicitur, id est in infirmitate 
ccrnis et sapienlize ejus. Propter quod ait Aposto- 
lus “e: Cum enim infirmor, lunc potens sum. Potens 
enim tunc fit unusquisque nostrum, cum infirmata 


8 Matth. xxvr, 41. * vn, 4. 


enim, melius erat ut propter bibitionem ejus trans- 
iret, quam ut non transiret propter quod non bi- 
berat eum. Pone enim Dominum non bibisse cali- 
cem illum, et propter hoc eum non transiigse, sine 
dubio nec a genere humano transiissent spiritus 
operanles peccata. Convenienter autem neque pens 
transiissentque debebantur peecatis. Ergo expe- 
diebat omnibus ut transiret calix ab eo, propteres 
quod biberat eum Salvator, ut nos omnes cre- 
dentes in eum qui biberat eum, non bibamus 
illum calicem vini meri, qui potat et potaturus 
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est omnes gentes, ut hibentes inebrientur, A non simpliciter dormire, sed cum requie. Multum 


905 et evomant, et insanire desistant “. Sicut 


eat nos mors inimica Christi, sie pro nobis om- 
nibus, qui debitores eramus ut in æternum bibe- 
remus, calicem illum bibit. vt per hoc ipsum quod 
transit ab eo calix, transeat et a nobis non biben- 
tibus illum. De quo calice dicit Jeremias *: Oixit 
Dominus Deus Israel ad me : Accipe calicem vini 
meri hujus de manu mea, et potabis omnes gentes 
ad quas ego mitto te; el bibent, et evoment, et in- 
sanire desistent a ſacie gladii quem ego mitlo in 
medio eorum. Qui ergo audiunt Dominum, et vi- 
vunt secundum verbum ejus, et sunt emundati per 
ſidem ipsius, jam non opus habent illa mundatione 
quæ fit per ealicem illum iræ. Sicut enim qui loti 
sunt non opus habent. lavari, quia sunt mundi, 
quia Christi discipuli sunt; sie qui non sunt mundi 
necessarium habent calicem illum, Domino eos 
hortante : Bibite, et inebriamini, et evemite '*. Audi 


enim quomodo loquitur Jeremias, magis autem 


Deus in Jeremia, exhortans eos qui necessarium 
habent calicem illum talem; quoniam voluntarie 
debent eum bibere, qui necessariam habent talem 
mundationem. Quoniam autem exbortans ad biben- 
dum hae dicit Deus, considera quod dicit inſe- 
rius : Et erit, inquit, cum noluerint suscipere ca- 
licem de mann tua ad bibendum, dices eis: Hec 
 dicit Dominus viri utum : Bibentes bibetis, quoniam 


in civilate super quam invocatum est nomen meum, C sione servare bonum, remissiones sine reprehen-. 


super ipsam incipiam ego inducere mala, et vos 
mundatione mundabimini. Vide autem quoniam 
post primam orationem venit ad discipulos. et in- 
venit eos dormientes; similiter post secundam ve- 
niens invenit eos dormientes, quoniam erant oculi 
eorum gravati . Puto autem non tantum corpo- 
rum eorum oculi quantum animarum eorum. Ad- 
hue enim nondum amoverat ab oculis discipulorum 
Suorum gravamen impositum, nec enim ſuerat ad- 
hue honorificatus. Et sicut nondum erat Spiritus 
datus, quoniam Jesus nondum crat -honorificatus, 
eie oculi eorum nondum ſuerant revelati a grava- 
mine, quoniam Jesus nondum ſuerat honorificatus. 
Unde non eos reprehendit, sed vadens iterum tertia 
vice oravit idipsum, docens et nos per hoc ipsum 
ut non deſiciamus in 6ratione, sed permaneamus in 
ipso verbo orationis, donec impetremus ea quæ 
postulare jam cœpimus. 

96. Tunc veniens dizit discipulis suis: Dormite 
nunc, et requiescite; ecce appropiat qui me {radet *'. 
Tunc sine dubio post orationem. Non autem est 
ille ipse somnus quem jubet tunc discipulos suos 
dormire, et ille qui bis superius scribitur conti- 
gisse discipulis. Illic enim dormientes invenit, et 
non requiescentes : ct iterum dormientes invenit 
gravatos oculos habentes; nunc autem præcepit eis 


enim pro nobis omnibus mortuus est, ut trans- 


enim differt secundum præceptum Christi dormire, 
et requiescere a dormitatione contra voluntatem 
ipsius dicentis : Manete hie, et vigilate mecum ; 
et improperantis propter somnum, et dicentis : Sic 
non potuistis una hora vigilare mecum ®*? Non ergo 
contraria sibi dixit, dicens illic : vigilate mecum, 
hie autem, dormite et requiescite; sed ut. ordo ser- 
vetur, ut primum quidem vigilemus orantes, ut non 
intremus in tentationem, et postea dormiamus et 
requiescamus secundum Dei ' preceptum. Quem 
somnum Salomon ponit in promissione bene vi- 
ventibus, dicens in Proverbiis suis : Si enim se- 
deris, sine timore eris; si aulem dormieris, suaviter 
dormies, et non timebis pavorem 8upervenientem, nec 
impetus impiorum irruentes. Et David, diversas 
sciens vigilias et dormitationes, juravit Domino et 
volum vovit Deo Jacob, non ascendere supra lectum 
Stratus sui, nec dare somnum oculis suis nec pal- 
pebris suis dormitationem, et hoc tandiu facere, 
donec inveniat locum Domino, tabernaculum Deo 
Jacob ®* : ut cum invenerit locum Domino, ascen- 


dat supra lectum stratus sui, et det somnum oculis 


suis renovantibus Se, et post requiem præparanti- 
bus ad novam et diviniorem surrectionem, secun- 
dum quod solet corporalibus hominibus evenire 
post somnum naturalem et sanum. Forsilan autem 
et anima non potens semper sufferre labores quasi 
creata et incarnata, et non suſſiciens sine intermis- 


sione aliqua consequetur, que moraliter somnia 
atque dormitationes dicuntur, ut usque aliquantu- 
lum temporis habens remissionem , surgens reno- 
vata resuscitetur. Si autem hoc erit semper, an 
non, abundantius querat qui potest de talibus et 
guzrere et intelligere de divinis Scripturis, et sine 
periculo pronuntiare. 

97. Ecce appropinquavit hora, et Filius hominis 
tradetur in manus peccalorum . Propter hane ho 
ram puto et ad matrem suam dicebat “: Nondum 
venit hora mea. Et hie enim docet quoniam hora 
appropians hoc agebat ut Filius hominis traderetur 
in manus peccalorum. Utinam et in Hlorum peeea- 
torum lantummodo manus Jesus traditus tune ſuis- 


D set! nune autem arbitror semper in manus pecca- 


lorum traditur Jesus, quando hi qui videntur in 
Jesum credere, habent Jesum in manibus suis cum 
sint peccatores. Sed et quotiescunque justus habens 
in se Jesum in poteslate factus fuerit peccatorum 
ſacientium ei quod possunt, Jesus est traditus in 
manus peccatorum. | 

98. Surgite, eamus, ecce appropiavit qui me {ra- 
det s. Postquam suscitavit eos ab illo somno quem 


diximus, consequenter dicit discipulis suis: Surgite, 


eamus. Et videns in 906 spiritu appropinquantem 


Judam traditioni, qui nondum videbatur a disci- 
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pulis ejus, dixit : Ecce appropiavit qui me tradet. A Rabbi. Et osculalus est eum. Al Jesus dixit ei: 


| Ego autem puto non esse idipsum, ecce appropiavit 


mihi, et ecce appropiarit qui me tradet. Nec enim 
ipsi Jesu appropinquabat traditor cjus, qui se elon- 
ga verat peccalis suis ab Jesu, et proditione qua 
tradere eum consiliatus est; sed appropiavit ad 
tradendum Filium Dei quem jam prodiderat. Sed 
et omnes transgressores prius produnt Jesum, po- 
stea Lradunt. 

99. Et adhnc eo loquenle, ecce Judas unus ex 
duodecim venit, et cum eo lurba multa cum gladiis 
el ſuslibus missi a principibus sacerdotum et senio- 
ribus populi . Quzret autem aliquis etiam causam 
cur multa turba ſuerit congregala cum gladiis et 
fuslibus super eum. Erat autem, secundum Joan- 
nem , multa hæc turha cohors militum, et mini- 
stri a principibus sacerdotum transmissi. Et potest 
dicere aliquis quoniam propler multitudinem eorum 
qui jam crediderant in eum ex populo, tanti vene- 
runt adversus eum, timentes ne multa multitudo 
credentium de manibus eorum raperet eum. Ego 
aulem existimo alteram causam congregatæ mulli- 
tudinis contra eum, quoniam qui pulabant eum in 
Beelzebub ejicere solere dæmonia, arbitrabantur 
eum ex quibusdam maleſicis disciplinis ct magicis 
posse effugere de medio volentium eum tenere. Et 
lorsilan quidam eorum audierant quomodo ali- 
quando cum jam pracipitandus ſuisset de super- 
citio montis, eſſugit manus jam tenentium se, non 
ſuga simplici et humana, sed alia quadam extra 
naturam humanam. Propter hanc etenim causam 
cliam apud Marcum Judas dicebat turbæ quæ ve- 
niebat cum ipso cum gladiis et ſustibus : Quemcun- 
que osculatus ſuero ipse est, lenele eum, et adducite 
&i:zgenter *' ; mal.gne ct cum significatione videtur 
dixisse, lanquam si dicat, nisi diligenter eum te- 
nentes adduxeritis, cum voluerit effugiet vos. IIIi 
aulem, audientes secundum existimationem Jude 
quasi non palerna divinitate adjutum hoe agere, 
vel alia multa, omnia ſaciebant ut diligenter eum 
tenerent et custodirent. Multi [sunt] et nunc cum 


spiritalibus gladiis, specie malignorum, et fustibus' 


similiter contra Jesum militantes, quemadmodum 
illi: quorum insidiis omnino melior fit Jesus, 


quamvis pro tempore susecipiat in se eorum incur- 


sus, ut impleantur peccala insidiantium ei, et ma- 
niſeslala fiat malitia voluntatis eorum adversus 
veritatem unigeniti Verbi. Qui autem sie cum gla- 
diis et ſustibus militant contra Jesum, variis et 
diversis dogmalibus venientes, exposito [ex propo- 
sito] insidiantur Jesu. Sunt autem ct qui a presby- 
teris impii sui transmissi populi contra verbum 
m:litant veritatis, quod est in Jesu. 

100. Qui autem tradidit eum, dedit eis signum 
dicens : Quemcunque osculatus ſuero ipse est, tenete 
eum. Ei conſestim accedens ad Jesum dixit ; Ave, 


Amice, ad quid venisti *? Dignum est querere 
quam ob causam, cum palam docuisset Jesus per 
singulas civitales, et vicos, et synagogas, predicans 
Evangelii verbum, ita ut fama ejus exiret in om- 
nem regionem, et secundum faciem maniſestatus 
esset omnibus habitantibus in Judæa, quasi non 
cognoscenlibus effigiem ejus dedit signum Judas 
missis a prineipibus sacerdotum , dicens : Quem- 
cunque osculalus ſuero,, ipse est. Quud autem et ipsi 
qui venerant cum Juda ad comprehendendum eum, 
ſrequenter eum vidissent, maniſestatur ex eo quod - 
ipse Jesus dicit ad turbas: Quasi ad latronem veni- 
slis cum gladiis et ſustibus comprehendere me. Quo- 
lidie robiscum sedebam in templo docens, et non 


B lenuistis me 52, Similiter et Joannes refert eum di- 


xisse: Ego palam locutus sum huic mundo, ego 
semper docui in synagoga et in templo, ubi omnes 
Judei conveniunt “. Venit ergo traditio wy ad 
nos de eo, quoniam non solum due forme in eo 
ſuerunt, una quidem secundum quam omnes eum 
videbant, altera autem secundum quam transſigu- 
ratus est coram discipulis suis in monte, quando 
et resplenduit facies ejus tanquam sol, sed eliam 
unicuique apparebat secundum quod ſuerat dignus. 
Et cum ſuisset ipse, quasi non ipse omnibus vide- 
batur. Secundum quod de manva est scriptum, 
quando Deus filiis Israel panem misit de ccelo 
omnem delectationem habentem, et ad omnem gu- 
stum convenientem : quando desiderio offerentis 
obsequens, ad quod quis voluerat vertebatur. Et 
non mihi videtur incredibilis esse traditio hc, 
sive corporaliter propler ipsum Jesum, ut alio et 
alio modo videretur hominibus ; sive propter 
ipsam Lerbi naturam, quod non similiter cunctis 
apparet. Si autem hoc ita se habet, possibile est 
solutionem ejus invenire quod quæritur. Quoniam 
el si ſrequenter eum viderunt turb# venientes cum 


Juda, nihilominus opus habebant, propter trans- 


ſormationes ejus, qui eum ostenderet eis, habens 
nolitiam ejus ſamiliariorem per multam commora- 
tionem cum eo, ut intelligeret transformationes 
ejus secundum quas suis apparere solebat: hoe 
idem signiſicatur etiam per Joannem evangelistam, 


D ubi sciens Jesus quæ superventura erant ei, proce- 


dens foras dixit : Quem quaritis? At illi dixerunt, 
Jesum Nazarenum. Ei dixit eis: Ego sum. Et abie- 
runt et ceciderunt retrorsum . Vides quia non eum 
cognoseebant cum ſrequenter vidissent, propter 
transſigurationes ipsius. Si autem etiam illam cau- 
sam quzrat aliquis, cur osculo Judas tradidit Je- 
sum, hanc dabimus rationem, quomam, secundum 
quosdam quidem , voluit reverentiam quamdam ad 
907 magistrum servare, non audens manilesle in 
eum irruere et impudenter profiteri se proditorem 
magistri. Secundum alios autem, hoe ideo ſecit Ju- 


% Matth. XXVI, 47. d xym, 3. Marc. xiv, 44. ** Mauh. xxv1, 43-50 » ipid. 53. Joan. xv, 


2. ® Joan. xvi, 4-6. 


4751 3 OR. GENIS IN MATTHKUM 1752 
das, timens ne forte, si maniſestum se adversarium A adversus Christum, adversarius Christi princeps 


prebuisset et proditorem magistri, ipse ei fleret 
causa evasionis, cum posset, quantum ad ipsius 
opinationem, ex quibusdam secretioribus disciplinis 
effugere, * et ſacere se in parvum. Ut ergo nihil tale 
suspicans Jesus, secundum quod Judas opinaba- 
tur, sed putans eum amicum, quomodo nescit sic 
insperate comprehendatur, ideo hoe dedit signum, 
sciens jam quoniam si noluisset comprehendi, nun- 
quam comprehensus fuisset, sed volens præbuit se 
nanibus peccatorum. Ego autem puto quod etiam 
omnes proditores veritatis, amare veritatem ſingen- 
tes, et osculi signo utentes quasi quadam indica- 
tione charitatis, produnt Verbum Dei volentibus 
ipsum tenere adlversariis ejus, nihil pacificum in- 
dutis, bellicos autem gladios, et injurias, et fustes 
habentibus. Et dicit proditor Jesu: Rabbi. Omnes 
enim haretici, quemadmodum Judas, sic Jesu di- 
cunt ; Rabbi, qui et osculautur eum sicut et Judas. 
Ad quos omnia placabilia dicit Jesus, cum sint 
omnes Judas proditor : Juda, osculo Filium homi- 
nis tradis **? Dicit autem ei improperans simulatio- 
nem amicitiæ ejus: Amice, ad quid venisti *”? Hoc 
enim nomine neminem bonorum in Scripturis co- 
gaoscimus appellatum. Ad malum enim, et non in- 
dutum nuptialibus vestimentis dicit : Amice, 
quid huc venisti non habens ves! nuptialem ? Malus 
autem est qui et in parabola denarii audit: Amice, 
non tibi ſacio injuriam. Nonne ad denarium conve- 


sacerdolum Caiphas. Videtur autem mihi quoniam 
qui ex gentibus crediderunt , omnes unus populus 
conslituti in Christo, per hoc ipsum quod credide- 
runt in Christum, facti sunt causa ut precideretur 
Judzorum auditio dextra, secundunm quod fuerat 
prophetatum de eis * : Grava aures populi hujus, 


el oculos eorum deprime, ut ne videntes videant, et 


audientes inlelligant, et convertantur, et sanem eos. 

102. Tunc ait Jesus ei: Converte gladium tuun 
in locum suum . Mox Jesus ad eum qui fuerat gla- 
dio usus, et abstulerat auriculam servi illius dex- 
tram, non dixit : Exime gladium, sed: Converte 
gladium in locum suum. Est ergo gladii aliquis lo- 
eus, ex quo non licet accipere eum qui non vult 
perire, maxime in gladio. Pacificos enim vult esse 
Jesus discipulôs suos, ut bellicum gladium hune 
deponentes, alterum pacilicum accipiant gladium, 
quem dicit Scriptura * gladium spiritus. Simile au- 
tem mihi videtur quod dicit : Omnes qui accipiunt 
gladium, gladio et peribunt” ; id est, omnes qui non 


sunt paciſici, sed belli concitatores, in co bello per- 


ibunt quod concitant, ut sit in eis gladius myste- 
rium belli et litis. Et puto quod omnes tumultuosi 
el concitatores bellorum , et conturbantes animas 
hominum, maxime Ecclesiarum, accipiunt gladium 
in quo et ipsi peribunt; quoniam qui ſodit ſoream, 
ipse incidit in eam *; quoniam convertetur dolor eo- 
rum in caput ipsorum, et iniquitas eorum in cere-, 


nisti mecum? Accipe quod tuum est, et vade. Volo C brum eorum descendet ?*. Sed et simpliciter audien- 


aulem et huic novissimo dare sicut et tibi . 

101. Tune accedentes, manus injecerunt in Jesum 
et tenuerunt eum. Post osculum continuo nihil 
differentes turba illa, ſorsitan ümentes ne de ma- 
nibus eorum effugiat Jesus, manus injecerunt in 
eum. Et ecce unus ex his quierant cum Jesu, extendens 
manum, exemit gladium suum, et percutiens serrum 
principis sacerdotum, amputavit auriculam ejus *. 
Unus autem corum qui erant cum Jesu, nondum 
maniſeste eoncipiens apud se evangelicam patien- 
iam Ham traditam sibi a Christo, nec pacem quam 


dedit discipulis suis, sed secundum polestatem da- 


tam Judzis per legem de inimicis, extendens ma- 
num accepit gladium, et percussit servum princi- 
pis sacerdotum et amputavit auriculam ejus. Sicut 
autem dicit Joannes ?, ei dextram auriculam am- 
putavit, apud quem et nomen servi dicitur, quia 
Malchus vocabatur. Et ſorsitan quod agebat Petrus, 
mysterium erat, quoniam Judaici populi dextra au- 
ditio ſuerat amputanda propter malitiam eorum 
demonstratam in Jesum. Nam etsi videntur audire 
l-gem modo, cum sinistro auditu audiunt umbram 
traditionis de lege, non veritatem, cum sint servi 
sermonis prolitentis servitium Dei, non autem ser- 
vientis in veritate. Hujus sermonis mysterium erat 


les quod dicit : Qui accipiunt gladium gladio per- 
ibunt, cavere nos convenit, ut ne occasione militiæ 
aut vindicte propriarum injuriarum eximamus 
gladium, aut ob aliquam occasionem, quam omnem 
evangelica abominatur hc Christi doctrina, præci- 
piens ut impleamus quod scriptum est“: Cum his 
qui oderunt pacem eram paci ſicus. Si ergo eum 


odientibus pacem debemus esse paciſici, adversus 


neminem gladio uti debemus. Ita volens, ad eum 
qui non didicerat loquens, nos docere omnes quo 
niam volens tradidit semetipsum pro nobis omnibus, 
addidit et dicit ** : An pulas quoniam non possum 
modo rogare Patrem meum, et exhibebit mihi plus- 
quam duodecim legiones angelorum ? tanquam si 


D dicat: Tu quidem sie gladium exemisti, et percus- 


sisti principis servum, quasi mihi auxilium præ- 


stans; ego autem si voluissem, poteram rogans Pa- 


trem non humanum auxiliam impetrare, sed me- 
liorum, id est angelorum, nec unius, sed plusquam 
duodecim legionum. Ex hoc demonstratur quoniam 
secundum 908 mullitudinem angelorum [simili- 
tudinem legionum] militiz mundialis, sunt et ange- 
lorum legiones militiæ ccelestis, militantium contra 
legiones dæmonum habitantium in sepulcris. Nam 
et apud Lucam * multitudo milie celeslis au- 
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dita est laudantium Deum propter Christi nativita- A maniſestum est omnibus cognoscentibus me. Quo- 


tem. Si autem multitudo militiæ ccelestis erat lau- 
dantium Deum, militia autem omnis propter adver- 
sarios intelligitur constituta, consequenter et illa 
militia propter adversarios militat Deo. Sed etiam 
Jacob locum aliquem vocavit castra Domini , 
quoniam militiam illic aspexit angelorum. Et ubi- 
cunque sunt Deum timentes, circa eos sunt castra 
angelorum. Inmittet enim angelus Domini in cir- 
cuitu timentium eum, el eripiet eos ; sicut ſuisse et 
circa Elisæum reſert liber Regnorum *. Et atiende: 
pulas quasi angelis inferior Salvator, aut indigens 
auxilio angelorum dicebat : An putas quia: non pos- 
sum rogare Patrem meum, et exhibebit mihi plus- 
quam duodecim legiones angelorum ? Aut forte se- 
cundum existimationem Petri volentis ei auxilium 
ferre, et gladium proſerentis, et amputantis auri- 
culam servi, alia est locutus? Magis enim angeli 
opus habent auxilio unigeniti Filii Dei, quam ipse 
illorum. Propter hoc et quod scribitur : Quoniam 
angelis suis mandavit de le, ut custodiant-le in om- 
nibus riis luis“, non de Filio Dei unigenito intelli- 
gitur dictum, sed aut in persona Christi de omni 
viro justo quem Christus portabat in corpore suo, 
art de Christo secundum humanam ejus naturam. 
Denique et quod dicit “: Liberabit te a ruina et 
demonio meridiano, nequaquam convenit Filio 
Dei. Sed et quod dicit ** : Non timebis a timore no- 
cturno, a sagitia volante per diem, a negotio peram- 


bulante in lenebris, magis convenit viro justo quam ( 


Filio Dei. Cum ergo posset accipere legiones, no- 
lebat accipere, ut per patientiam ejus implerentur 
Scripture prophetantes de ipso, quoniam ita eum 
pati conveniebat. 

405. Jn illa hora dixit Jesus ad turbas : Sicut ad 
latronem existis cum gladiis et ſustibus comprehen- 
dere me; quotidie apud vos in templo sedebam do- 
cens, et non lenuistis me **, Voluntas eorum que 
in hoc loco dicuntur, talis mihi videtur, quod dicit 
Salvator ad turbas : Si quis latronem vult tenere, 
non est incongruum cum gladiis et ſustibus venire 
ad eum, quia talis est et latro ut omnia audeat, 
dummodo nihil mali patiatur; et si potest, para- 
tus est gladio uti et ſuste adversus comprehendere 


modo autem et non estis placati quotidie perman- 
sionem meam videntes in templo Dei, et prebentem 
me omnibus volentibus me audire, ut conjungerem 
eos mihi ad prodificationem eorum per verbum et 
\Ham ad beatitudinem Dei? Aut inne quidem non 
tenuistis me videntes docentem et nihil facientem 
dignum reatui, nune autem quasi mutatum me 
existimalis, ut quasi latronem debere comprehendi 
putetis? Sed nec in hoc occasionem aliquam inve- 
nitis, quasi ad verbum mutaium ab eis quz in pri- 
mis proposucram prodesse volentibus verbis et ſa- 


ctis. Et vide postquam dixit ad Petrum : Reconde 


gladium tuum in thecam suam , quod est patientiæ: 
postquam auriculam restituit amputatam, sicut al- 
ter dicit evangelista, quod et summe benignitatis 
indicium ſuerat pariter et divinz virtutis, tune ista 
verba locutus est, ut ſidelia viderentur ex frace- 
dentibus verbis et factis, ut si præterita benefacta 
non recordantar, vel præsentia recognoscant. 

104. Hoc autem totum factum est, ut implerentur 
Scripture prophelarum de hujusmodi **, Multum 
autem est nunc eligere de prophetis, qualia qua 
tunc impleta sunt eloquia prophetarum, quando 
hec se pati Christus dicebat : et studiosi hominis 
est et multa scientis congregare verba prophetarum 
quæ sunt impleta. Et in centesimo octavo psalmo 
ſorte pleraque inveniez convenientia istis qui venerunt 
cum Juda comprehendere Jesum, sicut et alia de 
Juda in eodem dicta sunt psalmo : Tunc simui om- 
nes derelicto eo ſugerunt *. Timentes ergo turbas et 
principem eorum Judam, ſugerunt. Nec enim habe» 
bant adhuc Spiritum, quoniam Jesus nondum ſuerat 
honorificatus **, nec Spiritum virtutis et charitatis. 
Quem si habuissent, non essent infirmati, nec ali- 
quid aliud extra divinam charitatem egissent. 

105. Et illi tenentes Jesum, duxerunt ad Caipham 
principem sacerdotum, ubi Scribe et seniores conve- 
niebant *. Arbitror enim, quoniam sermo deservi- 
tionis Judaicæ, quo nunc derelieti deservire profi- 
tentur, Caiphas est, qui ad versus verilatem militat 
Jesu qui dicitur princeps sacerdotum. Jesus autem, 
secundum veritatem, sacerdos est Verbum Dei, 
sub quo constituti sunt omnes qui acceptabiliter 


se volentes, potius quam ut ultro tradat se in ma- D serviunt Deo Patri. Ubi autem Caiphas est princeps 


nus eorum. Ego autem quod non sum lalis, omnes 


qui sunt in Judæa seiunt, alii quidem videntes do- 
etrinam meam et opera mea, alii autem auditum 
habentes de me, aut conversalionem meam Sequen- 
tes; quoniam quotidie sedens in loco sancti templi, 
quasi congruo ad doctrinas divinas, manifestabam 
quæ pertinentia erant ad pietalem et vitam sanam 
secundum legem Dei, et per hoc commendabam 
paciſicum me esse. Quod autem uullam habet ratio- 
nem idoneam neque insidiatio vestra adversus me, 
neque militia vestra cum gladiis et fustibus ſacta , 
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sacerdotum, ibi congregantur Scribe, id est liuue- 
rati, qui præsunt liiteræ occidenti. Et seeundum 
lterz 909 qualitatem Scribarum sunt seniores, 
qui non in yeritatem, sed in vetustatem litterz sim- 
plicis sunt recumbentes et nihil amplius negotiari 
volentes. 
106. Petrus autem sequebatur eum de longe usque 
in atrium principis sacerdotum. Et ingressus intro, 
sedebat cum ministris ut videret exitum rei. Cum 
duceretur autem Magister, sequebatur quidem Pe- 
trus : non autem poterat de prozimo eum sequi, 
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cum eo incedens, nec juxta eum; sed de longe 
t quens pervenit ad atrium principis sacerdotum. 
E. ingressus Petrus intus sedebat, neque quod 
un ministri ministrans, neque faciens quæ docue- 
rat Jesus, sed exspectabat, exitum omnium horam 
volens videre : quoniam adbuc non intelligebat, 
neque videbat exitum dispensationum Christi quo 
tenderent. Nec enim est exitus eorum in atrio 
Caiphæ. nec ubi Scribe et seniores populi i}tius 
congregantur. Si tamen proprie quis videat exitum 
ipsum, videbit Verbum Dei et Sapientiam dicen- 
tem “: Ego sum A et Q, principium el finis. 

407. Principes autem sacerdotum, et seniores, el 
universum concilium quœrebant ſalsum testimonium 
contra Jesum, ut eum morti traderent, et non inre- 
rerunt; et multi ſalsi tesles accessernnl, et. non in- 
. venerunt . Et per hæe maniſestum est quoniam 
peccatum non ſecit Jesus, nec ſuit dolus in ore 
ejus. Mundissimam autem ſuisse vitam ipsius, et 
omnino irreprehensibilem, et auferentem occasio- 
nes eorum qui quærunt occasiones, ex hoc demon- 
stratur, quia non inveniebant adversarii ejus quod 
dicere possent adversus eum, vel colorare : sed 
quzrebant omnes sacerdotes et concilium univer- 
sum, et nihil poterant invenire. Quoniam ſalsa te- 
$timonia tunc locum habent, quando cum colore 
aliquo proſeruntur: adversus Jesum autem nec 
color inveniebatur qui posset contra Jesum adju- 


gratiam tribuere Caiphæ, et principibus sacerdo- 
tum, et Scribis, et senioribus, et universo concilio 
hoc ipsum audire desideranti. Et hc qui conside- 
rat, maximam laudem exhibet Jesu propter vitam 
cjus, et doctrinam ipsius, qui sie omnia irreprehen- 
sibiliter et dixit, et ſecit, ut nullam verisimilitudi- 
nem reprehensionis invenirent in eo, nee mali, nec 
multi, nee tales astuti et ingeniosi. 

108. Novissime autem accedentes duo ſalsi lestes 
dizerunt : Hic dixzit : Possum destruere templum 
Dei, et post triduum illud reedificare s. Non ar- 
bitreris Matthzum duos hos testes sine causa ſalsos 
dixisse, cum vera viderentur esse testimonia eorun 
ex eo quod exponit Joannes ® Christum dixisse : 
Solvite templum hoc, et ego in tribus diebus excitabo 
illud ;* quando et additur : Hoc autem dicebat de 
templo corporis sui . Sed vide versutiam ſalsorum 
testium duorum, qua persuasione utentes sumpla 
ab aliquo dicto vero quod dixcrat Jesus, ſinkerunt 
testimonium falsum. Jesus autem non dixit : Sulvo 
templum hoe, et in tribus diebus suseito ipsum; 
sed: Solvite templum hoc, ei in tribus diebus exci- 
tabo ipsum. Falsi autem testcs reiulerunt eum di- 
xisse quod non ſuerat dictum” ab eo, nec dixit: 
Possum solvere templum Dei, et in tribus diebus 
rexdificare illud. Iinpietatem ergo solutionis tem- 


„ Apoc. 1,8. * Mauh. XXV, 59, 60. 


Am, 2, 5. 


vare mendacia : et hoc, cum essent multi volentes C 
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sed de longinquo, nee omnino recedens ab eo, nec A pli non ipse promisit ſacere, sed iliis qui ſuerant 


apti ad hujusmodi opus commisit, dicens : Solvite 
templum hoc. Sibi autem quod reservavit id est: 2: 
in triduo suscitabo ipsum. El quod ille dixit de tem- 
plo corporis sui, Judzi, præpediti malitia, transau- 
dierunt et intellexerunt de templo flo lapideo. 
Quod maniſestum est ex eo quod respondentes 
dixerunt : Quadraginla el ser annis di ſicatum est 
lemplum hoc, el tu in tribus diebus suscitas illud ? 
Et considera quoniam non unus ſalsus leslis. pro- 
cessit in testimonium hoc, nec enim suſſiciebat 
unus volentibus interſicere Jesum, quoniam lex“ 
przecipiebat : Non manebit festis unus leslimonium 
dari adversus hominem. Sed nec tres erant: multis 
enim accedentibus testibus falsis, vix duo inventi 
sunt, qui aliquid dicere viderentur. Sed nee 
ipsorum testimonia convenientia erant, sicut Mar- 
cus exponit ““: dicit enim hoc moda, quoniam 
principes sacerdotum et concilium universum que - 
rebant contra Jesum lestimonium, ul eum morti 
. lraderent, et non invenerunt. Multi enim ſalsum 
teslimonium dixerunt adrersus eum, el convenientia 
non erant lestimonia eorum. Alii autem exsurgentes 
ſalsum lestimonium dicebant adversus eum, quoniam 
nos audivimus eum dicentem: Quoniam ego 80(to 
lemplum hoc manibus ſactum, et in tribus diebus 
aliud non manibus ſactum ſaciam. Sed nec sic coa- 
venientia erant corum teslimonia. Tunc enim est 
conveniens testimonium, quando eadem dicunt ; 
non autem sunt convenientia, quando dissonant 
sibi, qualia erant testimonia horum qui adversus 
Jesum teslimonia proferebant. Et si verum dicunt 
Maithæus et Marcus, quod credere nos oportet, tente 
mus ostendere quomodo non erant convenientia ne- 
que duorum ipsorum teslimonia, quoniam non eadem 
protulerunt. Secundum Matthzum “ enim dixerunt . 
Hic dixit : Possum solvere lemplum Dei, et in tribts 
diebus reœdiſicare illud. Secundum Marcum “ au- 
tem: Quoniam nos audirimus eum dicentem, quo- 
niam ego sol ro hoc templum manibus ſactum, et in 
tribus diebus aliud red i ſicabo non manibus ſactum. 


Sive ergo bis dicentes hæc, quoniam non eadem 


dixerunt, non sunt inventa testimonia eorum con- 
venientia sibi; sive auten 910 unus quidem 

D dixit quod exponit Matthzus, alter autem secundum 
quod seripsit Marcus. ac per hoc testimonia eorum 
non erant convenientia sibi. 

109. Kt exsurgens princeps sacerdotum dizil ei: 
Nihil respondes ad ea que isti teslificaniur adver- 
sus le? Jesus autem lacebat “. Potest in istis im- 
pleta intelligi prophetia quæ dicit *” : Dum consistit 
peccator adversus me, obmultui, et humiliatus sum, 
et silui a bonis; ut peccator ille in istis prophetatus 
intelligatur Caiphas qui consislit contra Jesum. 
Simul discimus ex hoc loco contemnere calumnian- 
tium et falsorum testium voces, ut nec responsione 
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nostra « ignos eos habeamus, nec deſendere nos- A est “, faciebat autem peccatum etiam princeps 


metipsos, ubi non sunt convenientia que dicuntur 
adversus nos. Quid enim opus est illis resistere 
qui sibi ipsi contraria dicentes resistunt ? maxime 
ubi majus est libere et fortiter silere quam defen- 
dere sine ullo proſectu, ut non humiliemur a iesti- 
bus ſalsis et calumniatoribus improbis. 

110. Et dizit ei princeps sacerdotum : Adjuro te 
per Deum virum, ut dicas nobis si tu es Christus 
Filius Dei. Et dixit ei Jesus: Tu dixisti *. Et in 
lege quidem adjurandi usum invenimus. In Nume- 
ris enim ®* dicit lex, quoniam adjurabit eam sacer- 
dos, id est mulierem illam in cujus viro ſactus 
est spiritus zeli, et dicet mulieri sacerdos ** : Si non 
dormiei aliquis tecum, et nisi transgressa es ut ma- 
culeris a viro non tuo, innocens eris ab aqua argu- 
tionis hac maledicta. Et post pauca *' : Et adjura- 
bit, inquit, sacerdos mulierem in adjurationibus 
maledictionis hujus. Item in tertio Regum “ dixit 
rex Achab ad Michzam : Adjuro te ut loquaris ad 
me veritatem in nomine Domini. Adjuravit autem 
rex prophetam, et adjuravit non sicut sacerdos 
in Numeris. Ille enim ex legis præcepto, iste autem 
ex arbitrio suo. Et nunc in loco præsenti Jesum 
sacerdos adjurat per Deum vivum. Existimo autem 
quoniam non oportet ut vir qui vult secundum 
Evangelium vivere, adjuret alterum. Simile est 
enim quod dicit in Evangelio Dominus ipse “: Ego 
aulem dico non jurare omnino, et non adjurare 
omnino. Si enim jurare non licet quantum ad 
evangelicum Christi mandatum, verum est quia nec 
adjurare alterum licet. P. opterca maniſestum est 
quoniam princeps sacerdotum illicite Jesum adju- 
ravit, quamvis videatur per Deum vivum adjurasse. 
Queret aliquis si convenit vel dæmones adjurare : 
et qui resp.cit ad multos qui talia facere ausi sunt, 
dicet non sine ratione fieri hoc. Qui autem aspicit 
Jesum imperantem dæmonibus, sed etiam polesta - 
tem dantem discipulis suis super omnia dæmonia, 
et ut infirmitates sanarent, dicet quoniam non est 
secundum potestatem datam a Salvatore adjurare 
dzemonia : Judaicum est enim. Hoc etsi aliquando 
a nostris tale aliquid fiat, simile fit ei quod a Sa- 
jlomone scriptis adjurationibus solent dzmones 


sacerdolum insidians Jesu, et propterea de diabolo 
erat natus, et quasi de diabolo natus imitabatur 
proprium patrem qui his dubie interrogat Salvato- 
rem **: Si tu es Filius Dei, sicut seriptum est in ten- 
talionibus ejus. Simile est enim : Si tu es Filius 
Dei, et : Si tu es Christus Filius Dei. Recte enim 
quis dicere potest in loco hoe, quoniam dubitare 
de Filio Dei utrum ipsc sit Christus, opus diaboli 
est, ei principis sacerdotum insidiantis Domino 
nostro; sed non talis inventus est Petrus. Nam sine 
aliqua dubitatione pronuntiavit : Tu es Christus 
Filius Dei vivi , nec posuit ibi, si: propter quod 
beatus est appellatus, quia non caro ct sanguis 
revelaverat ei, sed Deus Pater qui est in ccelis. 
Qui autem cum dubitatione dicunt : Si tu es Filius 
Dei, ab omni beatitudine sunt alieni. Nam quia 
non erat dignus princeps sacerdotum Christi do- 
ctrina, propterea non eum docet, nec dicit quia 
ego sum; sed verbum oris ejus accipiens in re- 
dargutionem ipsius, convertit dicens : Tu dixisti, 
ut eo modo videretur argui, non doceri. 

111. Amen dico vobis : Amodo videbitis Filium 
hominis sedentem a dexziris ririutis, et venientem 
supra nubes cœli 7. Quoniam non est scripuum 
a dextris Dei, sed apud omnes evangelistas ad 
dextram virtutis sedere Filium hominis, item tres 
evangelistæ similiter scribunt : videbitis sedentem ; 
simplicibus quidem conceditur qui nihil altum 
possunt audire in eo quod dicit, sedentem, ac 81 
dicat, Supra virtutem fundatum. Quibus autem 
possibile est spiritu omnia perserulari etiam altitu- 
dines Dei, et quod seriptum est“: Qui sedes super 
cherubim appare; et“: Vidi Dominum zedentem 
super sedem excelsam et eleralam; ei: Dixit Do- 
minus Domino meo : Sede a dexiris meis, donec 
ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum, et 
alia similia quæ de Deo sedente dicta sunt, simili- 
ter et de Christo dicuntur, que conſerre oporiet 
cum dicto præsenti, ut ex bumili existimatione ct 
ſabulosa videamus quid signiſicet more humano 
sessio Christi. Videtur autem mihi quoniam 911 
ſundationem quamdam et firmitatem regalem si- 
gnificat sessio Filii hominis. Juxta virtutem ergo, 


adjurari. Sed ipsi qui utuntar adjurationibus illis, p qui solus est virtus et proprie nominatur, et 2 


aliquoties nec idoneis conslitutis libris utuntur: 


quibusdam autem et de Hebræo acceptis adjurant 


dæmonia. Tamen non decebat Dominum nostrum 
ad ailjurationem principis sacerdotum respondere, 
quasi vim passum ab adjurante contra propriam 
voluntatem. Prepter quod nec negavit se Christum 
Filium Dei esse, nec maniſeste conſessus est; sed 
quasi ipsum testem accipiens adjurantem, quoniam 
ipse est qui in interrogatione sacerdotis pronun- 
liatus est Christus Filius Dei, dicens : Tu diæisti. Et 
quoniam omnis qui ſacit peccatum, ex diabolo natus 
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dextris ſundatus est, et qui accepit omnem pole- 
statem a Patre sieut in clo et in terra. Et hane 
ſundationem [aliquando] videbunt etiam adversarn, 
postquam cum lætitia viderint eum beati. Sed se- 
cundum Marcum quidem non habet amodo, sed 
puriter, id est: Videbitis Filium hominis a deriris 
sedentem virtutis : secundum quem nihil erit 
contrarium his que tradidimus. Secundum Mat- 
theum autem qui dicit : Amodo videbitis o* et se- 
cundum Lucam dicentem : Ez hoe erit Filius homi- 
nis , et cætera, quærendum est si ex hoc hc 
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guz dixit Salvator impleta sunt et in eis qui au- A et gloriam existimavit Judaicam et ſabulosam hi- 


dierunt quod dixit : Amodo videbitis Filium homi- 
nis sedentem a dextris virtutis. Et dicimus quoniam 
potest impletum videri, quoniam ex illo, id est 
tempore dispensationis Filius hominis sedit ad 
dextram virtutis, et viderunt eum discipuli resur- 


gentem a mortuis, et per hoc viderunt eum fun-. 


datum ad dextram virtutis, secundum quod tradi- 
dimus supra. Aut ita: Vide si potes horam et diem 
metiri non secundum brevitatem, quæ est apud 
homines, horarum atque dierum, sed secundum 
longitudinem, quæ est apud Dominum sempiter- 
num, cui a constitutione mundi usque ad consum- 
mationem ejus est unus dies : quod demonstrat 
parabola, ubi dicit de conductis mane in vineam, 


et tertia hora, et sexta, et usque ad undecimam. B 


Nihil ergo mirum et quod hic dicit Salvator amodo 
spatium esse brevissimum usque tunc, in quo 
spatio dicebat : Videbitis Filium hominis sedertem 
a dexiris virtutis, ad illos qui tunc eum audiebant, 


forte tunc quando dizit Dominus Domino meo : Sede 


a deætris meis, donec ponam inimicos tuos scatellum 
pedum tuorum : in quibus erant et illi ad quos 
dicebat : Amodo videbitis. Inimicus enim erat el 
Caiphas- qui insidiabatur Christo. Et non solum 
sedentem eum ad dextram virtutis visuros hos 
prophetabat, sed etiam visuros eum venientem, 
sicut Maithzus quidem dicit, super nubes coli. 
Qu sunt autem nubes super quas veniet qui ſun- 


datus est a dextris virtutis, aut cum quibus veniet, C 


aut ad quas pertinget veritas Dei secundum quod 
ecriplum est“: Et reritas tua usque ad nubes? 
He sunt vive nubes, prophetæ Dei, et apostoli 
Christi, quibus mandat pluere cum oportuerit, aut 
non pluere super vineam sine ſructu. Si quas au- 
tem non vult esse hujusmodi nubes super quas 
et cum quibus veniet Filius hominis apparens, ipse 
scit. Semper enim super illas et cum illis venit, 
ostendens suum adventum dignis se Deus Verbum, 
et sapientia, et veritas, et juslitia. Hæc autem 
quas tradidimus nubes, quasi portantes imaginem 
celestis, nubes sunt cli non transeuntis sedis 
Dei, et regno Dei dignificatz, quasi hæredes Dei 
et cohæredes Christi, et conregnant ei. 

112. Tunc princeps sacerdotum conscidit vesti- 
menta sua dicens : Blasphemavit . Hæc Domino 
drophetante inimicus Domini sacerdos ille, quasi 
non erat propinquus ut videret Filium hominis, 
et virtutem a cujus dextris sedebat, quasi incli- 
natus et non potens aspicere sursum, non audiens 
qua dicebat, conscidit vestimenta sua, ostendens 
turpitudinem suam, et nuditatem anime su, el 
mysterium maniſestans, conscindendum esse sacer- 
dotium vetus, et stolam sacerdotii ejus, et culturæ 
que secundum liueram fuerat. Blasphemiam autem 
arbitratus est esse magnitudinem verborum Christi, 
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storiam liueræ occidentis. Et putahat quasi intelli- 
gens Christi sermones, suſlicientes esse ad testi 
monium contra ipsum, qui testes erant divinitatis 
ipsius, quantum ad eos qui intelligere possunt ; et 
dicit ad eos qui eadem sapiebant: Ecce nunc audi- 
stis blasphemiam ejus : quid vobis videtur *; do- 
nec respondentes et ipsi adversus animam suam 
pronuntient de Jesu, quoniam reus es: mortis s. 
Quantum putas ſuit erroris ipsam principalem 
omnium vitam ream mortis pronuntiare, et tan- 
torum resurgentium testimonio non aspicere ſon- 
tem vite, de quo in omnes viventes vita fluebat : 
quoniam sicut Pater vitam habet in se, sic et Filio 
dedit vitam habere in semetipso s. 

113. Tunc exspuerunt in ſaciem ejus, el colaphis 
eum ceciderunt. Alii autem palmus in faciem ei 
dederunt, dicentes : Prophetiza nobis, Christe, quis 
est qui le percussit . Pessime, sicut arbitror, illi 
qui audierunt dicentem Jesum: Amen dico vobis, 
quoniam amodo videbitis Filium hominis sedentem 
a dertris virtutis Dei, et venientem in nubibus 
cœli i, ausi sunt exspuere in ſaciem ejus. Arbitra- 
bantur enim in eo, quod confunderent eum men - 
tientem, ei quia non sustineret exspuitionis oppro- 
brium, qui sedebat ad dextram virtutis, et venturus 
erat in nubibus. Quoniam ignorabant sermones 
Isaiz prophetæ hæc eadem prophetantis de eo, et 
dicentis ex persona ipsius Domini Salvatori ®* : Quid, 
quoniam veni et non erat homo; vocavi, et non erat 
qui obediret. Nunquid non ralet manus mea eruere, 
aut non possum eripere? Ecce increpatione mea 
desertum ſaciam mare, et ponam flumina deseria, 
et siccabuntur pisces eorum ex eo quod non habent 
aquam, et morientur in siti. Ft induam cœlum te- 
nebris, et sicut saccum amictum ejus. Dominus dat 
mihi linguam doctrine, ut sciam quomodo me 
oporteat dicere verbum. Posuit me mane, apposuit 
mihi aurem ad audiendum, et doctrina Domini 
aperiet aures meas. Ego aulem non sum incredu- 
lus, neque contrudico. Dorsum meum prebui ad 
912 flagella, et mazillas meas ad palmas. Faciem 
aulem meam non averli @ conſusione spulamento - 
rum, et Dominus Deus ſactus est adjulor meus. 


D Omnes enim qui sunt ab Ecclesia, conſitentur Chri- 


stum esse qui dicit : Dominus Deus dedit milii lin- 
guam doctrine, ei cælera quæ exposui. Ego autem 
convenienter et ea que superius his erant conjun- 
cla exposui, volens ostendere de illo glorioso esse 
hoc prophelatum, ut exspuatur & colaphizetur. 
Cui autem alii convenit dicere: Veni, nisi Christo 
qui venit in mundum ? aut quem decebat dicere: 
V ocavi, et non erat qui obediret, nisi eum qui venit 
ad vocandum populum Judzorum, et not est au- 
ditus, ct ideo non eruit populum, neque eripuit 
eum, sed dereliquit? Christus est autem qui dicit : 
5 Joan. v, 26. 
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Ecce increpatione mea desertum ſaciam mare, et A Prophetiza nobis quis te percussit . Propter quod 


ponam flumina deserta: qui consummationem ſactu- 
rus est mundi. Ipse est enim qui cœlum induet 


tenebras, et induet id velut saccum, et accipiens . 


a Patre linguam doctrine sciebat quomodo opor- 
teat dicere verbum quod commiserat ei Deus; et 
apposuit ei aurem, ut amplius audiat audientibus 
cunclis, et doctrina Patris aperuit ei aurem, quia 
non ſuit incredulus Patri mittenti, sed neque con- 
tradicens, et opere suo docuit discere cupientes 
mansueludinem laudabilemque humilitatem. Opus 
autem erat in eo quod factis ista docebat, dorsum 
suum exhihens ad flagella, et maxillas ad palmas, 
et ſaciem non avertens a conſusione spulamento- 
rum, ut nos, sicut arbitror, qui digni ſueramus 
omnes has inſamias pati, erueret ipse pro nobis 


patiens eas. Non enim mortuus est pro nobis ut 


non moriamur, sed ut pro nobis non moriamur; 
et alapis cæsus est pro nobis, et exsputus est, ut 
ne nos qui digni ſueramus omnibus his, propter 
nostra peccata patiamur ea, sed ut pro juslitia 
patientes ea gratanter excipiamus. Et Paulus qui- 
dem dicit de Salvatore“, quoniam humiliavit se 
ſactus obediens usque ad mortem, mortem autem 
crucis. Non enim est indecorum ei qui vult nume- 
rare in quantis se Christus humiliavit, ut dinume- 
rei extra ea quz Paulus exposuit dicens : Humilia- 
vii se ſactas obediens usque ad palmas, usque ad 
conſusionem sputamentorum, et flagellorum, et 
mortis; propter quæ omnia exaltavit eum Deus. 
Nec enim propter mortem solam quam pertulit 
propter nos, -exa:tavit eum, sed etiam propter 
palmas, et sputamenta, et extera. Quoniam autem 
ad extremam injuriam accipitur sputamentorum 
injuria, maniſestum est etiam in lege in qua scri- 
ptum est ut mulier defuncti, si noluerit frater 
viri ejus accipere eam, accedens ad eum qui no- 
luit eam accipere sibi uxorem, coram senioribus 
excalceabit calceamentum unum ex pedibus, et 
exspuet in ſaciem ejus, et dicet : Sic ſacient homini 
qui non e&dificaverit domum ſratris sui *. Non ergo 
avertit ſaciem suam Christus a confusione sputa- 
mentorum, ut magis gloriſicetur vultus ejus, quam 
fuit vultus Moysi gloriſicatus, tanta et tali gloria, ut 
comparatione glorilicationis istius, vultus illius 
glorificatio destruatur, sicut in conspectu solis lu- 
men lucerne destruitur, et sicut scientia quæ ex 


parte est, destruitur eum venerit quod perſectum 


est. Sed et colaphis ceciderunt sanctum Eeclesiæ 
caput, propter quod ipsi colaphizantur a Salana : 
non ut non extollantur, neque ut virtus eorum 


perſiciatur, sed ut traditi inimico et vindici, reci- 


piant quod fecerunt peccatum, colaphizantes Je- 
sum. Et non contenti tantummodo exspuere in ſa- 
ciem ejus et colaphis eum cxdere, sed adhuc et 
palmis eum ceciderunt, et deludentes dixerunt : 
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receperunt alapam zlernam, et ab omni prophetia 
privati sunt, pereussi et casligati, et nee sie volen- 
tes recipere disciplinam, secundum quod propheta- 
verat hoc ipsum de eis Jeremias ““: Flagellasti eos, 
et non doluerunl, el noluerunt suscipere disciplinam. 
Et nunc qui injuriant unum aliquem de Ecclesia, 
et ſaciunt ei hc, in ſaciem exspuunt Christi, et 
Christum colaphis cædentes casligant et palmis. 
114. Petrus vero sedebat ſoris in atrio. Et accessit 
ad eum una ex ancillis dicens : Et tu eras cum Jesu 
Galileo ? At ille negavit coram omnibus dicens: 
Nescio quid dicis. Exzeunie autem illo jauuam, vidit 
illum alia ancilla, et ait ei ibi: Et hie erat cum 
Jesu Nazareno, Et iterum negavit cum juramento, 


B quia non novi hominem. Post pusillum autem acce- 


D 


% Matth. 


dentes qui slabant, dizerunt Petro : Vere ex illis es 
tu, etenim loquela tua maniſestum te ſacit. Tune 
cœpit devotare et jurare, quia nescio hominem. Et 
continuo gallus cantavit. Et rememoralus est Petru; 
verbi Jesu dicentis ei : Quia priusquam gallus cantet, 
ler me negubis, Et egressus foras amarissime ſſe - 
vit 7. Abundantius considerantes Petri negatio- 
nem, dicimus quoniam nemo potest dicere Dominum 
Jesum, nisi in Spiritu sancto ®, sicut Paulus nos 
docet. Et nondum erat tune in hominibus Spiritus 
Sanctus, quoniam Jesus nondum ſuerat honorifica- 
tus, sicut dicit Joannes“. Propterea non erat pos- 
Sibile, neque illum talem Petrum tunc Jesum con- 
fiteri : nec tamen erat reprehendendus non confi- 
lens Jesum. Quoniam ad conſitentes dicitur '* ; 
Non estis vos qui loquimini, sed Spiritus Patris ve- 
s!ri qui [oquitur in robis. Non autem cum sit po- 
tens Spiritus ille Patris nostri loqui in nobis, et 
cum in nostra sit potestate locum dare in nobis 
Spiritui sancto, et non diabolo, si denegave- 
rimus, excusationem ullam habemus. Forsitan 
autem ct quicunque est in atrio Caiphæ prin- 
cipis sacerdotum, non potest confiteri Dominum 
Jesum, nisi ſuerit egressus ex atrio ejus, et 
913 foris ſuerit factus ab omni doctrina contraria 
Jesu. Nam qui illic sunt, Judaicas tradunt tradi- 
liones, el non secundum voluntates Scripturarum, 
sed secundum mandata hominum et doctrinas. 
Considera enim quoniam Petrus ſoris sedens ab 
Jesu segregatus, et in atrio principis constitutus, 
coram omnibus Jesum denegavit : et iterum vice 
Secunda similiter non extra januam foris factus, 
sed volens exire, nondum autem egressus januam, 
denegavit. Sed et tertia vice quando qui stabant di- 
xerunt : Vere ex illis es, et quando cœpit se devo- 
tare ct jurare quia nescio hominem, adhuc non 
erat ſoris. Et omnes denegationes ſactæ sunt ei in 
nocte et in tenebris priusquam veniat dies, et si- 
gnum diei, id est galli cantus, qui suscitat volentes 
a somno. Et ut verbi gratia dicam, si post galli 
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cantum Petrus negasset, ut diceretur : Noz promo- A operibus; longe autem eſſiciamur a priore ancilla 


vit, dies autem appropinquavit, sicut in die honeste 
ambulemus , nulla excusatione dignus fuisset Pe- 
trus. Forsitan autem et omnes homines quando 
denegant Jesum, ita ut peccatum denegationis 
eorum recipiat medicinam, ante galli cantum dene- 
gare eum videntur, nondum eis nato sole justitiæ, 
nec appropinquante eis ortu ipsius; si autem post 
ortum hujusmodi solis ad animam volentes pecea- 
verimus, postquam accepimus scientiam veritatis, 
jam non relinquitur nobis sacrificium pro peccato, 
sed terribile judicium, et zelus ignis qui comestu- 
rus est inimicos: Et in Petro quidem tunc dene- 
gante non conveniebat dicere : OCuomodo ne pulatis 
pejora mereri supplicia qui Filium Dei conculcave- 
rint, et sanguinem testamenti communem exislima- 
verint unde sanctificati sunt, el Spiritum grutiq in- 
Juriaverint ? Nondum enim sauctificatus fucrat 


Petrus sanguine Christi qui ſuerat Sanguis novi te- 
stamenti, nec injuriavit Spiritum gratiz quem a 
principio nec acceperat, quoniam Jesus nondum 
ſuerat honorificatus '*, nec erat in hominibus Spi- 
ritus sanctus. Si autem in nobis hoc impium ſuerit 
factum denegationis peccatum, omnia he dicere 
convenit, quoniam et in sanguine testamenti san- 
clificati sumus et Spiriium gratiæ suscepimus. Pro- 
pterea communem putare sanguinem teslamenti 
pretiosissimum, et injuriare Spiritum gratiæ, omni- 
bus peccatis deterius est, ita ut nec in hoc sxculo 
nec in ſuturo remissionem possimus accipere, si 
Dei Filium denegemus. Quoniam ergo nobis nor 
promovit , dies aulem appropinquavit '*, et signum 
diei galli cantus insonuit nobis, propterea usque ad 
Sanguinem stemus contra peccatum certantes, et 
propter charitatem nunquam excidentem omnia 
sufferamus, ut cum perfectis in ea consequamur 
bezreditatem. Et hoc attende, quoniam ante galli 
cantum, et ante Spiritum sanctum, et in tempore 
noctis proſundz, etiamsi frequenter denegavit quis, 
vivere potest : quod manifestum est ex eo quod ter 
denegavit Petrus. Si autem post galli cantum, vel 
semel in quocunque periculo conslitutus denegavit 
quis, impossibile est eum renovari in pœnitentia, 
ut iterum cruciſigat sibi Filium Dei “. Qui autem 
in hujusmodi denegationis peccato fuerit compre- 
hensus, aspiciat illud quod scriptum est '* : Ve 
his qui aitrahunt peccata sua 8icut ſunem longum, 
et sicut jugulorum vituli iniquitates , et non dicat : 
Peccata nostra in nobis sunt, et quomodo vivemus ? 
Vivo, inquit Dominus, quoniam nolo mortem pecca- 
toris, sed penitentiam . Ipse autem scit Deus, de 
quo scriptum est : Et ipse sapiens adducet super 
ens mala, qualia mala adducet super denegantes et 
non pœnitentes, et qualia super denegantes et pœ- 
nitentes, qualia bona super eos qui nunquam de- 
negaverunt, neque verbo coram hominibus, neque 
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et altera; et ab omnibus qui stant in atrio ejus vel 
in janua ejus, ut ne in proximo exsistamus facien- 
libus denegare eum qui ſuerit juxla eis. Cognosce- 
mus autem quæ sit ancilla principis, si intelleteri- 
mus que sit ancilla Dei, de qua scriplum est ““: 
Ego servus tuns, et filius ancille tur. Quæ sint 
autem atria principis poteris scire, si intellexeris 
quz sint atria domus Domini, de quibus scriptum 
est; Ecce nunc benedicite Dominum, omnes 8ervi 
Domini, qui statis in domo Domini, in atriis domus 
Dei nostri. Si autem et de ancilla altera debemus 
aliquid dicere, ut etiam ab illa recedamus, intelliga- 
mus quod scriptum est“: Sicut oculi ancille in 
manibus dominæ gue, ita oculi nostri ad Dominum 


B Deum nostrum, donec misereatur nostri. Puto pri- 


mam ancillam intelligi principis ſacientem denegare 
discipulos Christi, Synagogam esse Judzorum se- 
cundum earnem, qui denegare ſrequenter compu - 
lerunt ſideles. Secundam autem ancillam , congre- 
gationem gentium, qui et ipsi persequentes Chri- 
stianos denegare cogebant. Tertios autem stantes 
in atriis , ministros esse hæresum diversarum, qui 
et ipsi veritatem Christi denegare compellunt, In 
nocte autem non solum ter denegat Petrus, sed 
etiam devotat seipsum ei jurat, quia nescio homi- 
nem. Et quidem tunc adhuc secundum carnem 
Christum sciebat, nec adhue polerat dicere : Et si 
Christum aliquando secundum carnem cognovimus , 
sed nunc jam non cognoscimus . Quandiu enim 
signum diei non exsistebat, denegans Petrus verbo- 


rum Jesu non ſuit memor. Postquam autem ange- 


lus Dei clamavit ei, tune recordalus est verborum 
Jesu dicentis ad se: Antequam gallus cantet, ter 
me negabis . Et quando recordatus est verbum 
Christi, jam non erat in atrio principis sacerdotum, 
nec juxla januam ejus, sed foris; alioquin 914 
nequaquam plorasset. Sicut enim scriptum est, 
egressus ſoras, amarissime ploravit. Ergo et se- 
cundum Lucam ** peccatrix mulier juxta pedes 
Domini pœnitens flevit, et hie Petrus egressus 
alrium principis, ad januam ejus plorat ex amari- 
tudine peccali, examaricans in pœnitentia fletum 
suum. 


415. Mane autem facto, consilium acceperunt 
omnes principes sacerdot»m et seniores plebis adver- 
sus Jesum, ut eum morti lraderent ; et vinctum eum 
adduæerunt et tradiderunt Pontio Pilato praegidi **. 
Qui in tenebris et nocte offendit, venia dignus est; 


qui autem in die clara offendit, nunquam potest 


culpare errorem quasi continentem se, maxime 
quando habens in se lucernam corporis offendit, 
sed incontinentiam suam. Hoc autem diximus osten- 
dentes quoniam Christi quidem dizcipuli in nocte 
scandalizantur, secundum quod Dominus ejus præ- 
dicit : Omnes vos scandalum patiemini in me in hac 
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nocle , et quia Petrus ante galli cantum ter dene- A 
gavit. Qui autem consilium accipiunt contra Jesum 
omnes principes et seniores plebis mane ſacto, in 
lumine peccant, id est scientes, secundum quod 
scriptum est de hoc consilio, quoniam consiliati 
sunt ex consensu in unum, sicut scriptum est in 
Psalmis “, ut morti traderent Christum, putantes 
per mortem exslinguere ejus doctriuam et ſidem 
ejus apud eos qui crediderunt in eum quasi in Fi- 
lium Dei. Talia autem contra eum consiliantes 
principes culture liltere 9ccidentis, et ministri 
damnationis seniores, alligaverunt Jesum sol ven- 
tem a vinculis et diceutem eis qui sunt in vincu- 
lis: Ezite “; et compeditos solventem, atque di- 


centem : Dirumpamus vincula eorum ; et qui fi- 


liam Abrahæ alligatam a Satana decem et octo an- B 
nis a vinculis solverat **, ut jam nequaquam sit in- 
clinata , quæ non poterat sursum aspicere prius : 
et alligaverunt eum volentem, et in eo quod alliga- 
retur vinculis ipsis insidias dirumpentem, ut jam 
non habeant principes sacerdotum et seniores Ju- 
dæorum adversus homines vincula, Domino ea vi- 
delicet dirumpente in se. Si quis autem exigit a me 
Scripturam hæe de disrumpendis vinculis ostenden- 


tem, quibus alligaverunt Jesum principes sacerdo- 


tum et seniores, intelligat quod propter ipsum hoc 
dicit ipse Jesus per Prophetam : Dirumpamus 
rincula eorum, ianquam si dicat, principum, sacer- 
dutum et seniorum, aut multo magis eorum princi- 
pum qui sunt operali in eis, et regum terrz illo- 
rum qui astiterunt, et principum qui convenerunt in 
unum adversus Dominum, et adrersus Christum 
e jus, quorum el jugum projiciamus a nobis *. Ad- 
tuc autem amplius te placabit ut suscipias quo- 
niam etsi alligantes Jesum induxerunt qui consi- 
lium ſecerunt adversus eum, tamen dirupit Jesus 
vincula : si intellexeris qua scripta sunt de Sam- 
sone ““, qui ſrequenter fuit ligatus, et dirupit alie- 
nigenarum vincula, quoniam Nazarzus ſuerat Dei 
et habebat comam plenam virtutis. Si ergo ille 
propter come virtutem quam habebat in capite, 
potuit rumpere vincula alienigenarum , quibus alli- 
gaverant eum frequenter , quanto magis Christus, 
qui post tanta prodigia et virtutes quas fecit, vo- 
lens tradidit se ad vincula, soporans in se divini- D 


' latis virtutem et acquiescens ut alligaretur, sine 


dubio dirupit vincula circumdantia se? Quorum 
vinculorum mysteria vincula Samsonis fuerunt. 

416. Et tradiderunt eum Pontio Pilato . Utrum 
autem etiam nomina utraque presidis habeant ali- 
quam rationem convenieniem dispensationi Domini 
Salvatoris, non ſacile est sententialiter respondere. 
Poterunt enim aliquem movere principalia ex qui- 
bus hæc vocabula deducuntur, Pontius et Pilatus. 
Utrum autem bene quis moveatur, annon, unus- 
quisque potentium considerare cognoscat. 


117. Tune videns Judas qui eum tradidit, quo- 
niam damnatus est, penitentia ductus retulit tri- 
ginta argenteos principibus sacerdotum et 8eniori- 
bus, dicens : Peccavi quod tradiderim sanquinem 
justum. At illi dizerunt : Quid ad nos? Tu videris. 
Et projectis argenteis in lemplo, recessit, et abiens 
laqueo se suspendit. Principes autem sacerdotum 
acceptis argenteis dizerunt : Non licet mittere eos 
in corbonam , quia pretium sanguinis est. Con- 
silio autem accepto inter se, emerunt agrum figuli 
in sepulluram - peregrinorum. Propter hoc vocatus 
est ager ille, Acheldemach, quod es! ager $an- 
guinis, usque in hodiernum diem, Tunc impletum 
esl quod dictum est per Jeremiam prophetam dicen- 
lem : Et acceperunt triginta argenteos, pretium 
appretiali, quod appretiarerunt a filiis Israel, et 
dederunt eos in agrum ſiguli, sicut constiluit mii 
Dominus . Respondeant mihi qui de naturis quas- 
dam fabulas introducunt, existimantes $e dicere 
vera, et non coguoscentes quod eorum opinio ini- 
quitatem Creatoris accusat, qui ſecit quzedam quidem 
vasa in honorem, non ex causa virtutis eorum 
ducentia eos ad honorem; quædam autem in con- 
tumeliam, non propler peccata eorum ducentia 
eos al contumeliam. Si enim perdibilis nature 
erat Judas, quomodo pcenitentiam tantam susce- 
pit, ut non vinceretur cupiditate triginta argenteo- 
rum, propter quam impiam proditiouis $suscepit 
audaciam? Si enim ad proprietatem naturarum 
reſerunt quod est dictum ** : Non potest arbor mala 
bon os fructus proſerre, dicant, nisi bonitatem ali- 
quam S$piret : et si non perfecte, neque sicut de- 
buit conversus ſecit Judas hoc ipsum quod retulit 
triginta argenteos, unde est et quod dicit cognoscens 
915 peccatum suum : Peccavi tradens sanguine m 
justum *; nisi ex bona plantatione mentis, et ex 
seminatione virtutis que Seminata est in omni ra- 
tionabili anima, quam non coluit Judas, et ideo ce- 
cidit in tale peccatum. Si autem nature pereuntis 
est aliquis hominum, sine dubio magis hujusmodi 
nature pereuntis ſuit et Judas. Quod sine dubio 
ſuisse videretur, si tradens sanguinem justum, aut 
non retulisset pecunias condelectatus in eis, aut 
auſerens non dixiss-t, quia peccavi tradens sangui- 
nem juslum. Et si quidem post resurreclionem 
Christi ex mortuis dixisset Judas qua dixit, ſorsi- 
tan verisimiliter erat dicendum, quoniam compulit 
eum pœnitere de facto, et conſiteri de suo peccato, 
ipsa virtus resurrectionis ipsius. Nunc autem mox 
ut vidit eum traditum esse Pilato, compunctus pœ- 
nituit : forsitan autem et recordatus ea quæ fre- 
quenter Jesus dixerat discipulis suis de resurrectione 
sua ſutura. Videns igitur Judas magnitudinem faci 
noris sui, pœnituit quidem, et locutus ex pœniten- 
tia cordis, conſessus est peccatum suum ex eo quod 
tradiderit sanguinem justum: non autem et secun- 


„ Pgal. 1, 3. % Luc. xi, 16. * Psal. u, 3, 


* 87 SAL. 5 2. 20 I . - . 
8 Matth. XVI, 51. Psal. 11 sa. XLIX 95 ibid. 5 et segd. „ Math, , 18. Matth. 


” ibid. 2, 3. 5 Judic. x1. 


% Malth. xxvn, 2. 
XXV1l, 4. | 


4767 : ORIGENIS IN MATTHAZUM 176$ 


dum scientiam pcenituit, sicut debuit pcenitere. A tentiam in salutem stabilem operatur; sed postquam 


Existimavit enim prævenire in morte moriturum 
Magistrum, et occurrere ei cum anima nuda , ut 
conſitens, deprecans, misericordiam mereretur. 
Propter quod ipse se judicavit, et condemnavit in 
eo quodll sciens peccavit, et non aspexit in hoc quod 
dixerat Job in tantis cladibus constitutus : Utinam 
possem me interficere, aut aliquem rogare ul ſuceret 
mihi hoc ; nec vidir quia non convenit servum Dei 
seipsum expellere de hac vita, sed exspeclare etiam 
de hoc Dei judicium. Videamus nunc si, quod latet 
multos, loci istius, Deo donante, possimus explicare 
quod dictum est : Videns autem Judas qui tradidit 
eum, quoniam condemnalus est, penitentia ductus re- 
tulit triginta argenteos principibus sacerdotum, et 
c#lera **, Si enim seriptum ſuisset post sententiam 
Pilati, poslquam flagellis czesum Jesum tradidit Ju- 
dzis ut cruciſigerent eum, quod ita fecisset Judas, 
nihil sine dubio hujusmodi quæreremus in eo quod 
dictum est : Videns autem quia condemnatus est. 
Nunc autem quomodo vidit Judas quia condemnatus 


est? Neque enim adbuc condemnatus ſuerat Jesus, 


neque a Pilato interrogatus. Forsitan ergo dicit ali- 
quis vim ſaciens, quoniam consideratione mentis 
sue vidit exitum rei quia condemnatus est ex eo 
quod traditum aspexit a principibus sacerdotum et 
senioribus plebis. Alius autem dicet hoc modo quod 
scriptum est: Videns autem Judas quia condemna- 
tus est, ad ipsum Judam reſertur. Cum enim tra- 
didissent Jesum principes sacerdotum et seniores 
plebis Pilato tune sensit malum suum Judas, et in- 
tellexit quoniam qui talia ausus est, sine dubio ju- 
dicatus et condemnatus a Deo est. Forsitan et Sa- 
tanas, qui post panem intinetum ſuerat ingressus 
in Judam, przsto ſuit ei, donec Jesus traderetur 
Pilato : postquam fecit quod voluit, recessit ab eo; 
recedente autem diabolo, intellexit et vidit quoniam 
tradens sanguinem justum condemnatus a Deo est, 
et potuit intelligere sensus ejus jam vacans et non 
habens diabolum operantem in se. Potuit ergo, a se 
recedente diabolo, capere pœnitentiam el reſerre 
triginta argenteos his qui dederant eos : et potuit 
dicere, recedente diabolo, quod priusquam ab eo 
recederet, dicere non potuisset. Nec enim adhue 
implente diabolo cor ejus potuit dicere : Peccari 
tradens sanguinem justum. Sed non hoc dicimus 
quoniam diabolus recedens ab aliquo tali, jam ne- 
quaquam ei insidiatur, sed observat iterum tem- 
pus, si potuerit iterum se apponere ei; et posiquam 
c9gnoverit secundum peccatum suum quis, observat 
etiam tertiæ deceptionis locum in eo diabolus. Si 
autem opus est et exemplis uti, videamus in Epi- 
stola ad Corinthios prima , eum qui uxorem ha- 
buit patris: nee enim in hujusmodi malo sine 
mugno opere diaboli potuit esse. De quo malo pœ - 
nituit, sicut Scriptura ipsa testatur “, et tristatus est 
tristiliam secundum bDeum, tristitiam que pœni- 
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suscepit hujusmodi tristitiam, apposuit iterum se 
ei diabolus, volens ipsam tristitiam ejus Supra mo- 
dum exaggerare, ut jam non esset secundum Deum, 
sed ut abundantior facta absorberet tristantem su- 
pra mensuram et ultra quam tristari debergt, et sic 
eum absorberet Satanas in abundantiori tristitia. 
Quod præcognoscens Apostolus, consilium Corin- 
thiis dat ut conſirment charitalem in eum, dicens 
hujusmodi causam : Ut ne, inquit, abundantiori tri- 
stitia absorbeatur gui hujusmodi est. Non enim 
versulias ejus ignoramus, Similiter aliquid ſactum 
est el in Juda qui tradidit Jesum; et secundum si- 
militudinem illius tristitiz quæ pœnitenüam in 3a- 
lutem stabilem operatur, tristatus et ipse, posiquam 


B pœnitentia ductus est, retulit triginta argenteos prin- 


cipibus sacerdatum dicens : Peccavi tradens sangui- 
nem justum : quod ipsum pœnitentiæ erat, et tri- 
stitiæ salutaris. Sed quiz nunquam $ervavit cor 
suum, neque sapienter tristatus est, sed suscepit 
abundantiorem tristitiam a diabolo sibi submissam, 
qui voluit eum absorhere in abundantiori tristitia, 
ideo reſerens argenteos illos in lemplum, abiens la- 
queo se suspendit. Si enim postquam retulit pecu- 


niam, ct conſessus est se peccasse eo quod tradidit 


sanguinem justum, non abiens laqueo se suspen- 
disset, sed locum panitentiz requisiisset, et tempus 
pœnitentiæ observasset, ſorsitan et invenisset eum 
qui dixit * : Vivo ego, quoniam 916 nolo mortem 
peccatoris, sicut penitentiam ejus. Ego autem existimo 
quoniam et majus aliquid de Salvatore intelligens 
Judas, non alibi projecit triginta argenteos nisi in 
templum, ubi sciebat Dominum ejecisse de templo 
oves et boves, et dixisse venditoribus columbarum: 
Tollite hæc hinc, et nolite ſacere domum Patris mei 
domum negotiationis . Satis ergo desperans ex se 
quod intellexil magnitudinem sui peccati, jactans 
argenteos Hlos in templum, abiit et laquee se sus- 
pendit. Accipientes autem argenteos illos, volue- 
runt aliquid legitimum observare, et non miltere 
eos in corbonam, ubi data populi propter necessi- 
lales pauperum congregabautur : sanguinis enim 
pretium impium existimabant miltere in corbonam. 
Propter quod consilium accipientes, comparave- 
runt ex pecunia illa agrum ſiguli et operantis lutum. 
Videbant enim quoniam circa mortuos magis eam 
pecuniam conveniebat expendi, et circa locum mor- 
luorum et sepulturæ, quoniam pretium sanguinis 
erat, quam in corbona aut in aliqua necegsitate ho- 
nesta. Sed quia et inter loca mortuorum' differen- 
liz sunt: quoniam multi quidem Secundum votum 
oplabiliter sepeliuntur in monumentis suis paler- 
nis, quidam autem propter quasdam calamilates 
frequenter in peregrinis monumentis sepel.untur ; 
ideo accipientes pretium sanguinis Jesu, usi sunt eo 
ad comparationem agri figuli alicujus, ut in eo pe- 
regrini mortui sepeliantur, non Secundum volum , 
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sed secundum casum aliquem contrarium hoc pro- A dubitans Pilatus interrogavit dicens : Tu es rer Ju- 


merentes. Si autem et peregrinos spiritaliter intel- 
ligere convenit, peregrinos dicimus esse qui usque 
all finem extranei sunt a Deo et peregrini tesiamen- 
torum ejus. Tales igitur peregrini hujusmodi habent 
ſinem, ut in agro figuli sepeliantur, qui pretio san- 
guinis est comparatus. Nam justi sunt qui dicunt: 
Consepulti sumus Christo in novo monumento quod 
excisum habetur in petra, in monumento dolato, 
ubi nondum quisquam mortuorum positus est “. 
Qui autem usque ad finem peregrini sunt a Christo et 
alieni a Deo, dicent sine dubio consequenter : Con- 
sepuili sumus peregrinis in agro figuli operantis lu - 
tum, qui pretio sanguinis est comparatus, et su- 
mus in agro qui ager sanguinis nominatur. Sed 
queniam quod post hæe dicit evangelista: Tunc im- 
pletum es! quod dictum ſuerat per Jeremiam prophe- 


tam dicentem, etc. “, inter ea quæ seripta sunt, non 


invenitur hoc Jeremias alicubi prophetasse in libris 
suis, qui vel in Ecclesiis leguntur, vel apud Judzos 
reſeruntur; si quis autem potest scire, ostendat ubi 
Sit scriptum: suspicor aut errorem esse Scripturz, 
et pro Zacharia positum Jeremiam, aut esse aliquam 
£ccretam Jeremiz scripturam in qua scribitur. Ta- 
lis est autem textus apud Tachariam“ prophetam. 
Et dicam ad eos : Si bonum est in conspectu vestro , 
date mercedem meam , aul abnegate; et statuerunt 
mercedem meam triginta argenteos. Et dizit Domi- 
nus ad me : Depone eos in fornacem, et vide si pro- 


bum est, sicut probalus sum pro eis. Et accepit tri- 0 


gina urgenteos, et misil eos in domum Domini in 
ſornacem. Si autem hec dicens ali quis existimal se 
offendere, videal ne alicubi in $ecretis Jeremiz hoc 
prophetalur, sciens quoniam et Apostolus scriptu- 
ris quasJam secretorum protert, sicut dicit alicu- 
bi * : Ouod oculus non vidit, nec auris audiril ; in 
nullo enim regulari libro hoc positum invenitur, nisi 
in secretis Elizz prophetæ. ltem quod ait“: Sicut 
Jamnes et Mambres resliterunt Moysi, non invenitur 
in publicis seripturis, sed in libro secreto, qui su- 
prascribitur Jamnes et Mambres liber. Unde ausi 
sunt quidam Epistolam ad Timotheum repellere , 
quasi habentem in se textum alicujus secreti, sed 
non potuerunt Primam autem Epistolam ad Corin- 


thios, propter hoc aliquem refutasse quasi adulte- p 


rinam, ad aures meas nunquam pervenit. 

118. Jesus autem 8letit ante presidem. El inter- 
rogavit eum prœses, dicens : Tu es rex Judœorum? 
Dixit ei Jesus: Tu dicis 1. Vere Jesus non rapinam 
arbitratus est esse se equalem Deo. Et non semel, 
sed ſrequenter pro omnibus seipsum humiliavit. Et 
nunc ergo judex totius creature conslitutus a Pa- 
ire, Rege regum et Domino dominorum, vide in 
quantum se humiliavit ut acquiesceret stare ante 
judicem tunc terre Judzz, et vocatus interrogatus 
est interrogationem, quam ſorsitan deridens aut 
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deorum? Ad quam interrogationem quod pulavit 
esse condecens respondit, dicens: Tu dicis. Et a 
principe quidem sacerdotum adjuratus ut diceret 
si ipse est Christus Filius Dei, respondit: Tu diæisti; 
a Pilato autem interrogatus : Tu es res Judœorum? 
respondit : Tu dicis Vide interrogationes, nisi illa 
quidem interrogatio : Si tu es Christus Filius Dei, 
Judaic:e couveniebat personæ; Romano autem ju- 
dici dicenti interrogatorie, jam non : Tu es Chri- 
slus, sed: Tu es rer Judeorum? Qui autem caute 
considerat ipsos apices evangelicorum sermonum, 
videbit quoniam princeps quidem sacerdotum du- 
bitanter dixit : Si tu es Christus Filius Dei. Si enim 
syllaba dubitationem interrogationis ostendit. Pila- 


B tus autem pronuntiative : Tu es rer Judworum? 


Quoniam aulem pronuntiative hoe dixit P.latus, 
illud quoque confirmat quod etiam alibi suprascri- 
bit in titulo, Rex Judæorum, in tribus linguit, He- 
braice, Græce, et Latine, ut Hebræi, et Græci, et 
Romani cognoscerent, quoniam et Pilatus sciebat 
eum regem Judzorum esse. Propter quod apparet 
eum qua reverentia tequirebat de Jesu, et provoca- 
bat 917 populum ut Jesum magis ad dimitten- 
dum peterent quam Barabbam. Reyerentize autem 
Pilati illud etiam fuit signum, quod lavans manus 
suas dixit: Iunocens ego sum a 8anguine hujus : vos 
videritis *. Quod autem dixit ad prineipem sacer- 
dotum : Tu diæisti, dubitationem ejus oblique ar- 
guens convincit. Et quod ait Pilato : Tu dicis, sen · 
tentiam ejus pronuntiantisconfirwal. Marcus autem 
pro: Si tu es Christus Filius Dei, sie scribit * ; Tu 
es Filius Benedicti? Forsitan aut illud quod simpli- 
citer scriptum est, aut hoc quod dubitanter, nescio 
si non mendosa habeant exemplaria, cum debuis- 
sent ambo æqualiter dicere : & tu es, aut; Tu 
es. 

119. Et cum accusaretur a principibus sacerdo- 
tum et senioribus plebis, nihil respondebat. Tune | 
dixit ei Pilatus: Non audis quanta adversus te di- 
cunt lestimonia ? Et non respondit ei ullum verbum, 
ita ut miraretur preses vehementer . Judaica lit- 
ter occidentis ministri et seniores, ſilii sunt eorum 
sacerdotum et seniorum qui accusaverunt Jesum. 
accusationem eorum usque nunc suscipientes, et 
accusantes Jesum. Propterea permanente eis ips0 
peccato, et præveniente eos 8emel ira, usque in fi- 
nem adhue patiuntur operatores ipsi, derelicti cum 
populo universo sicut tabernaculum in cucumerario, 
et 8icul civitas que expugnatur '*, Accusatus autem 
Jesus, sicut tune nihil respondit, sie et modo ad- 
versus accusationes istorum sacerdotum et senio- 
rum nihil raspondit. Tacet enim eis Verbum Dei, 
et jam non audiunt verbum Dei, sicut aliquando 
ſactum ſuerat ad prophelas, et in consummatione 
seculorum caro ſactus est, et habitavit in nobis. 


9 | Cor. u, 9. % Il Tim, m. L. 
'5 Matth. xxvu, 12-14. % Is, 


56 


i» x1iy, 61. 


* 


1771 ORICENIS IN MATTHAAUM 1773 


Et non Solis principibus sacerdotum et senioribus A ut solvatur a condemnatione peccati, maxim? autem 


plebis ſalsa accusantibus non respondit, sed neque 
Pilato, quoniam volcbat eum audire defendentem 
Se contra accusationes eorum mendaces. Quando 
enim dixit ei Pilatus post accusationes principum 
sacerdotum et seniorum : Non audis quanta te ac- 
cusant *7? neque ipsi respondit. Nec enim erat 
- dignum respondere vel dubitanti utrum debeat ad- 
versus accusationes eorum falsas respondere. Hoc 

diximus non obliti quod dictum est de Pilato, quia 
vel momentum aliquod benignum erga Christum 
habebat. Hoc enim verum esse de Pilato ex omni 
narratione ejus ostenditur. Non autem dicere quis 
audebit, quoniam permanens et firmum erat in eo 
de Christo judicium. Trakebatur enim et ad con- 
traria : propterea et nunc trahenti ad deteriorem 
opinionem Dominus non respondit, contemptis om- 
nibus quz dicta ſuerant in accusationem ipsius. 
Miratus-est autem Pilatus constantiam ejus; ſorsi- 
tan sciens quomodo idoneus esset pronuntiare et 
remitiere crimen, miratus est videns eum in tran- 


quilla et quieta sapientiæ gravitate, et inturbabili 


eum judicio stare, in quo ad mortem periclitari 
existimabatur ab his qui fuerant ibi, et ſortior erat 
humana natura, et omni ejus infirmitate volente 
obtundere virtutem spiritus ejus, non autem præ- 
valente facere hoc. Quod autem scriptum est, non 
solum mirari Pilatum, sed etiam valde mirari, mo- 
vet me ut existimem, quoniam dignum ei videbatur 


Christus inturbabilis maneret, et staret ante mor- 
tem quz apud omnes homines terribilis existimatur. 

120. Per diem autem solemnem consuererat præses 
dimittere populo unum vinctum quem voluissent 18. 
Non mireris si adbuc primordium habens Romanus 
principatus in eis, et noviter Judzis jugum susci- 
pientibus Romanorum, quia donatum erat Judzis 
ut in solemnitate paschali peterent unum quem vo- 
luissent, quamvis mille homicidiis obnoxius vide- 
retur. Sic enim quasdam gratias præstant gentes eis 
quos subjiciunt sibi, donec confirmetur super eos 
jugum ipsorum. Tamen consuetudo hc absolvendi 
vincti ſuit aliquando et apud Judzos. Nam cum 
Saul decrevisset ut ne quis acciperet cibum, Jona- 


si quando habeat perditionis cetera opera, ad be- 


neſaciendum autem Ecclesiæ impiger sit. Tales 


enim invenies sæpe in potentibus constitutos, alias 
quidem peccatores, lamen pro Christianis, quantum 
possibile eis est, multa agentes. Adduceris autem 
magis ad requirendum talia, si rationem habet ido- 


neam quod etiam Israel pro vita Nabuchodonosor 


et Balthasar ſilii ejus Deum orabat **. Sed hoe si 
videtur alicui dignum requisitione, requiret. Quod 
autem maniſestum est, omnes curare tentemus, ut 
ex petentibus inveniamur esse, et in ordine eorum 
qui bene vixerunt, magis quam ex illis pro quibus 
petitur quasi pro hominibus malis. Nam etsi conce- 
datur aliquis peccator ad preces Ecclesiz, non ta- 
men justum est gloriam et beatitudinem consequi 
eum qui hujusmodi est, suſlicit enim quod a pena 
dimittitur. Arbitroc autem propter istum diem 
ſestum Judzorum in quo Barabbas ad vitam electus 
est, Christus autem neglectus, 918 Dominum 
dicere per prophetam ** : Jejunia, et ſerias, et dies 
feslos vestros odit anima mea ; et quia magis solem- 
vitatem agere voluerunt cum latrone dimiss0 quam 
cum Jesu. Verbi gratia dicam : Si egissent solemni- 
tatem recte sicut Josias, aut aliquis similis ei, et 
data eis fuisset quem vellent petendi licentia, sine 
dubio Jesum postulassent, Barabbam autem con- 
demnassent. Nos autem oremus ut ſestum diem 
colentes, non in ſermento veteri, neque in ſermen.o 


magno miraculo, ut exhibitus ad eriminale judicium C malitiæ et nequitiæ, sed in azymis sinceritatis et 


veritatis u, Barabbam quidem condemnare, Jesum 
autem ab omnibus vinculis liberum accipere nobis 
mereamur in regem et Dominum. Et quandiu bee 
ſacimus, uon convertuntur dies festi nostri in lu- 
ctum, neque cantica nostra in lamentationem, sed 


erunt in nobis solemnitates verz, solemnitates Dei. 


121. Habebat autem tunc vinctum insignem, qui 


- dicebatur Barabbas. Congregatis ergo eis, diæ i eis 


Pilatus: Ouem vultis dimittam vobis , Jesum 
Barabbam, an Jesum qui dicitur Christus? Scie- 
bat enim quod per invidiam tradiderunt eum. 
in muliis exemplaribus non continetur quod Ba- 
rabbas etiam Jesus dicebatur, et ſorsitan recte, 
ut ne nomen Jesu conveniat alicui iniquorum. 


thas autem favum mellis gustasset contra regis de- D In tanta enim multitudine Scripturarum nemi- 


cretum, invenit obnoxium Jonatham, et quamvis 
filium constitutum, tamen propter aliquod jura- 
mentum suum decreverat interficere eum: sed non 
interſecit, omni populo Israel interveniente, et pe- 
tente eum ad vitam . Sed quod Pilatus dimisit 
unum vinctum populo, vel Saul secundum petitio- 
nem populi quod dimisit Jonatham, nog est mirum; 
sub culpa enim erat amborum peten ium vitam, 
quoniam Judzi semper obnoxii erat. Sed illud 
quæramus si tale aliquid fat et in jut cio Dei, et 
omnis Ecclesia petere possit aliquem Heccatorum 


7 Marc. xv, 4. “ Matth. XXII, 13 
Matth. XXVII, 16 et seqq. 


nem seimus Jesum peccatorem, sicut in aliis no- 
minibus invenimus justorum, ut ejusdem nominis 
inveniantur esse etiam iniqui, utpula, Judas apo- 
stolus Zelotes, et Judas patriarcha, item et Macha- 
beus Judas, omnes laudabiles : sed Judas proditor. 
Et in Genesi inveniuntur ejusdem nominis esse 
filii Seth, et filii Cain, sicut Enoch, et Lamech, et 


Mathusalem : non autem conveniebat esse tale ali- | 


quid et in nomine Jesu. Et puto quod in hæresibus 
tale aliquid superadditum est, ut habeant aliqua 
convenientia dicere fabulis suis, de similitudine no- 
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minis Jesu et Barabbæ. Existimo enim in istis, ve- A cis. Et vide quia justum appellavit Jesum uxor 


rum aliquod mysterium demonstrari, ut Barabbas 
quidem constitutus sit ad seditionem, et bella, et 
homicidia facienda animabus hominum ; Jesus au- 
tem quasi Filius Dei, et pax constitutus, et Ver- 
bum, et Sapientia, ad omnia bona. Hi ergo duo 
cum sint vincti in rebus humanis et corporibus, 
populus ille sibi postulavit absolvi Barabbam : 
propter quem non cessat gens illa habens seditio- 
nes, et homicidia, et latrocinia, secundum quosdam 
gentis suæ in rebus qui foris habentur; secundum 
omnes autem Judzos qui non credunt Jesum, intus 
in anima. Uhi enim non est Jesus, illic seditiones, 
et lites, et prælia sunt. Ubi autem est Jesus, ut 
dicere possint: Si autem Christus in nobis, corpus 
quidem mortuum propler peccatum, spirilus autem 
vita propter juslitiam ** : ibi sunt omnia simul bona, 
et innumerabiles divitie spiritales in manibus ejus, 
et pax. Ipse est enim pas nostra qui ſecit utraque 
unum *. Et si quis videat contrariam illam opera- 
tionem,  cognoscet quoniam ipse est in omnibus 
vinclus. insignis Barabbas, quem sibi solvi deside- 
rant, non solum tunc peccans Israel secundum 
carnem, sed ei omnes qui eis similes sunt, vel in 
dogmote, vel in vita. Quicunque ergo mala agit, 
solutus est in corpore ejus Barabbas, Christus au- 
tem vinctus. Qui autem bona agit, Christus ei so- 
lutus est, Barabbas autem vinctus. 

122. Sedente autem eo pro tribunali, misit ad eum 
uxor ejus dicens : Nihil sit tibi, et justo illi. Mulia 
enim passa sum hodie per visum propter eum . Et 
Jesus quidem per invidiam traditus erat, et ita per 
invidiam manifestam, ut etiam Pilatus eam non 
ignoraret. Volunt autem evangelistæ non preterire 
rem divine providentiæ laudem Dei continentem, 


qui voluit per visum convertere Pilati uxorem, ut. 


quantum ad se, vetaret virum suum ut ne audeat 
contra Jesum proferre sententiam. Et visum qui- 
dem non exposuit Mattheus, tantum autem dixit 
quia mnlta passa erat per visum propter Jesum. Et 
ideo per visum passa est ne amplius pateretur : 
ut beatam fuisse dicamus Pilati uxorem, quæ per 
visum passa est multa propter Jesum, et recepit 
per visum quod erat passura. Ex quo audebit quis 
dicere quoniam melius est recipere aliquem mala 
in visu quam recipere in vita. Quis enim non eli- 
gat per visum mala sua recipere in vita sua, nisi 
forte talia mereatur ut expediat ei acriora recipere 
in vita sua potius quam recipere leviora in visu ? 
Consolatur enim et requiescit in sinibus Abrahe *? 
qui recepit mala in vita sua, et non hc mala quæ 
recepit in visu suo; secundum quod et consolatio- 
nem habebit. Utrum autem et initium habeat con- 
versionis ad Deum ex eo quod multa propter Jesum 
fuerat passa per visum, Deus scit: tamen contine- 
tur etiam hoc in Scripturis quibusdam non publi- 


„ Rom. vin, 10. ** Ephes. i, 14. % Matth. xxvn, 19. “ Luc, xvi, 22, 25. 
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Pilati, ne forte mysterium sit bc uxor Pilati Ec- 
clesize ex gentibus, quæ aliquando quidem regeha- 
tur a Pilato, nunc autem jam non est sub eo pro- 
pter ſiilem suam in Christo. 

125. Principes autem sacerdotum et seniores per- 
suaserunt populo ut pelerent Barabbam, Jesum rero 
perderent, Respondens autem præses dixit illis : 
Ouem vultis de duobus dimittam vobis ? At illi diæe- 
rent : Barabbam *. Et est videre usque nunc quo- 
modo populus Judzorum a senioribus suis et Ju- 
daice,culturz doctoribus suadetur et excitatur ad- 
versus Jesum ut perdant eum, quantum ad se, et 
habeant Barabbam solutum. Credunt enim turbe 
principibus et sacerdotibus suis. Plerumque et præ- 
ses quidem dicit ad populum: Quem vultis ex duo- 
bus dimillam vobis ? Turbæ autem, quasi vere 
turbz et multze, quz spatiosam 919 et perducen- 
tein ad perditionem ambulant viam, petierunt Ba- 
rabbam solvi, volentes eum sibi habere solutum. 

124. Dicit eis Pilatus: Quid ergo ſaciam de Jesu 
qui dicitur Christus? Dicunt omnes. Crucifigatur , 
el chtera . Volens eis pudorem tante iniquitatis 
incutere Pilatus, dicit eis: Quid ergo ſaciam de 
Jesu qui dicitur Christus? Non solum autem, sed et 
mensuram colligere volens impietatis eorum. Illi 
autem, nec hoc erubescentes quod Pilatus Jesum 
Christum esse conlilebatur, nec medum impietatis 
servantes, dixerunt omnes: Crucifigatur. Et si qui- 
dem Barabbam petissent dimittere, non autem 
econtra et Christum postulassent ad crucem, ut- 
puta, Barabbam quidem petiissent absolvi, bune 
autem non petiissent crucifigi, sed in potestate di- 
misissent Pilati ut ſaceret de eo quod vellet, adhuc 
magnæ esset impietatis quod, relicto justo, homi - 
cidam petiissent: nunc autem mulliplicaverunt im- 
pietatis suæ mensuram, non solum homicidam po- 
stulantes ad vitam, sed etiam justum ad mor- 
tem et ad mortem turpissimam crucis. Adhue 
autem permanens in eo ips0 quod confundere 
eos volebat, ut vel conſusi ad electionem ju- 
sli venirent, etsi non ex judicio cordis, dicit eis: 
Quid enim male fecit ? Contra hoc nihil habentes 
quod responderent , amplius clamaverunt, non de- 


D ponentes, sed augentes iram , animositatem, bla- 


sphemiam, et dixerunt : Crucifigatur *. Pilatus au- 

lem, videns quod nihil proficeret , Judaico usus est 
more, volens eos de Christi innocentia non solum 
verbis, sed etiam ipso facto placare si voluerint, si 
autem noluerint, condemnare, ſaciens non secun- 
dum aliquam consuetudinem Romanorum. Aecepit 
enim aquam in conspectu omnium, et lavans ma- 
nus suas dixit : Innocens ego sum @ sanguine hu- 
jus; vos videritis **, EL ipse quidem se lavit, illi 
autem non solum se mundare noluerunt a san- 
guine Christi, sed etiam super se susceperunt di- 
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eentes : Sanguis ejus super nos et super filios nostros v. 4 quod et nos quærere voluerunt exitum rei de corona 


Propter hoe rei ſacti sunt non solum in sanguine 
prophetarum, sed implentes mensuram patrum suo- 
rum, facti sunt rei in sanguine Christi, ut audiant 
Deum sibi dicentem“ : Cum exlenderilis manus 
vestras ad me, avertam oculos meos a vobis ; manus 
enim ves!re@ sanguine plene sunt. Propterea sanguis 
Jesu non solum super eos factus est qui tunc ſue- 
runt, verum etiam super omnes generationes Ju- 
dzorum post sequentes usque ad consummationem. 
Propterea usque nunc domus eorum derelicta est 
eis deserta. Pilatus autem oblitus verborum suorum 
honorum quibus cœperat defendere innocentiam 
Christi, declinans ad malum, non solum tradidit 
Jesum, sed etiam flagellis cesum tradi lit ut cru- 
ciligerent eum. | | 
125. Tunc milites presidis susceperunt Jesum in 
pretorium, ei congregarerunt ad eum tolam cohor- 
tem, ei induerunt eum chlamydem coccineam, et pur- 
puram circumdederunt ei, et coronam de spinis po 
suerunt super caput ejus, et arundinem in deætera 


B 


ejus, et adgeniculantes se, deludebant eum dicentes : - 


Ave, rex Judæœorum **. Verisimile est, ut in primor- 
diis tune noviter erecti imperatoris, milites, non- 
dum discipliaz ordinem conservantes decentem, 
extra consuetudinem disciplinæ quæ nunc est, ſace- 
rent in Salvatorem, quando accipientes eum in præ- 
torium congregaverunt totam cohortem, et fecerunt 
que ſecisse dicuntur, lusum sibi Jesum facientes, 
propter quod nominatus fuerat rex Judzorum. Ego 
autem puto milites ſecisse, operantibus in se invi- 
sibilibus regibus, et principibus sæculi hujus, qui 
asliterunt et convenerunt in unum adversus Domi- 
rum et adversus Christum ejus , ut videatur illa 
delusio eorum potius ſuisse quam hominum ; eorum 
autem qui non cognoverunt in illa dispensatione 
sapientiam Dei: Si enim cognovissent, nunquare Do- 
minum majeslatis crucifizissent *. Ergo cohors illa 
mysterium erat militie alicujus maligam. Et exspo- 


C 


; liaverunt eum vestimenta ejus quæ desursum habe- 


bat, tanicam inconsutilem, et stolam; hæc enim 
restimenta ejus talia describit Joannes : et indue- 
runt eum deludentes propter nomen ejus regale, 
coccineam chlamydem, non intelligentes quod agunt. 
illa autem coccinea chlamys mysterium erat cocci- 
nei sigui quod seriptum est in Jesu Nave “, quod 
ad salutem suam habuit illa Raab, et in Genesi “ 
quod factum est in uno filiorum Thamar ad ma- 
num nascentis, ut coccum alligaretur in siguo ſutu- 
r= passionis Christi. Ergo et nunc suscipiens Domi- 
nus coceineam chlamydem, in se sanguinem mundi 
suscepit, et in spinea illa corona suscepit spinas 
peccatorum nostrorum intextas in capite suo. Ei de 
chlamyde scriptum est quoniam denuo spoliaverunt 
eum clilamydem coccineam ; de corona autem spi- 
nea nihil tale evangelistæe scripserunt, propterea 
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spinea semel imposita et nunquam detracta. Ego 
igitur arbitror quoniam spinca illa corona consum- 
pla est a capite Jesu, ut jam non sint spinæ nostre 
antique, postquam semel eas a nobis abstulit Jesus 
super venerabile caput suum. Si autem et de ca- 
lamo quem posuerunt in dextera ejus, aliquid di- 
cere convenit, hujusmodi dicimus rationem. Cala- 
mus ergo ille mysterium ſuit sceptri vani et ſragilis 
Super quem incumbebamus omnes priusquam cre- 
deremus scepirum maligni. Confidebamus enim in 
virga calamina Ægypti, vel Babylonis, vel cujuscun- 
que regni contrarii contra regnum Dei, et accepit 
calamum illum et virgam ſragilis regni de manibus 
nostris, ut triumphet eum, 920 et conterat in li- 
gno crucis; et pro calamo illo priori super quem 
prius recumbebamus, dedit nobis sceptrum regni 
cœlestis, et virgam de qua scriptum est *': Virga 
equilalis, virga regni tui; vel virgam que corripiat 
eos qui opus habent correptione, de qua dicit Apo- 
Stolus ** : Quid vultis ? in virga veniam ad vos? Dedit 
nobis et baculum ut celebremus Pascha, secundum 
quod scriptum est“: Baculi vestri in manibus ve- 
stris sint; ut celebremus Pascha deponentes virgam 
calami eam quam habebamus priusquam celebra- 
remus Domini Pascha. Percutiunt autem cum hoe 
fragili et vano calamo caput Jesu venerabile, quo- 
niam et semper regnum illud contrarium conviciat 
et verberat Deum Patrem, caput Domini Salvatoris. 
Et in his omnibus unigenita virtus nocita non est, 
sieut nec passa est aliquid, ſacta pro nobis male- 
dictum, cum naturaliter benedictio essel : sed cum 
benedictio esset, consumpsit, et absolvit, et dissi- 


pavit omnem maledictionem humanam, 


126. Exeuntes autem invenerunt hominem Cyre- 
neum, nomine Simonem : hunc angariaverunt ut 
lolleret crucem ejus . Sicut enim secundum tres 
evangelistas tentatur a diabolo Jesus: secundum 
Joannem autem, qui spiritalis naturæ ejus fecit ser- 
monem, non tentatur: nec enim tentatur veritas, et 
vita, et resurreclio, et lumen verum: sed tentaba - 
tur secundum hominem quem susceperal unigenitus 
Deus; sie secundum Joannem quidem Salvator, im- 
ponentibus eis qui susceperunt eum, crucem suam 
portans egressus est in locum qui dicitur Calvariæ 
locus, secundum reliquos autem sibi eam non por- 
tat. Ex euntes enim qui ducebant eum ad crucifigen- 
dum, invenerunt quemdam Cyrenæum, nomine Si- 
monem, quem angariaverunt ut acciperet erucem 
Christi. Non autem solum Salvatorem conveniebat 
accipere crucem suam, sed el nos conveniebat por 
lare eam, salutarem nobis angariam adimplentes. 
Nec iterum autem sic prodiſicaudi fueramus cru- - 
cem ejus accipientes, quantum modo prodificamur 
a cruce ejus, cum et ipse sibi accipiat eam et por- 
tet. Quzres si, secundum textum, utrumque est 
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ſactum, et non dissonant sibi evangelistæ ab invi- A gratias agens, discipulis dedit, et promisit se bibi- 


cem, et quid eorum prius est factum : utrum enim 
qui susceperunt Jesum ad crucifigendum et impo- 
nentes ei crucem, ut portahs eam exeat in locum 
Calvariæ, hoc primum fecerunt antequam angaria- 
rent Simonem Cyrenzum : aut egressi quidem an- 
gariaverunt Simonem, facti autem ad locum in quo 
eum ſuerunt suspensuri, posuerunt crucem ei ipsi 
ut ipse eam portaret. Et qui potest discutere, quæ- 
rat discutiens in utroque, ut inveniat ulrum finem 
portandz crucis. accepit, aut magis Cyrenzus Si- 
mon, non fortuitu angariatns, sed secundum ali- 
quam de eo przscientiam Dei, secundum disposi- 
tionem Dei ductus ad boc ut evangelica Scriptura 
dignus inveniretur, et ministerio crucis Christi, in 
qua mundus cruciligitur sanctis, et sancli mundo. 
Quidam autem et moraliter exponere voluerunt 
hunc ipsum Simonem. Cyrenzum, ex eo quod de 
Pentapoli esset Cyrenes secundum Libyam “, acci- 
pientes occasionem de sensibus quinque nt dicant, 
quasi quinque sensus portaverunt dispensationis 
illius crucem. Simon autem interpretatur obedientia. 
Cui autem magis conveniebat ut crucem Christi 
portaret nisi obedientiæ? aut, sicut secundus Liz 
filius vocatur, Simeoni ? Dupliciter enim apud Græ- 
eos nominatur et patriarcha, et Petrus, secundum 
proprietatem Hebraici sermonis, ut conveniat ei 
qui ita vocatur, ut et Simon dicatur et Simeon, 
quoniam iisdem litteris scribunt Hebrei et Simeo- 
nis nomen et Simonis. Locus autem Calvariæ dici- 
tur non qualemcunque dispensationem habere, ut 
illic qui pro hominibus moriturus fuerat, morere- 
tur. Venit enim ad me traditio quædam talis (89), 
quod corpus Adz primi hominis ibi sepultum est 
ubi crucitixus est Christus, ut sicut in Adam omnes 
moriuntur, sic in Christo omnes viviſicentur “: 
ut in loco illo qui dicitur Calvariæ locus, id est lo- 
cus capitis, caput humani generis resurrectionem 
inveniat cum populo universo per resurrectionem 
Domini Salvatoris, qui ibi passus est, et resurtexit. 
Inconvenieus enim erat ut cum multi ex eo nati re- 
missionem acciperent peccatorum, et beneſicium 
resurrectionis consequerentur, non magis ipse Pa- 
ler omnium hominum hujusmodi gratiam conse- 
queretur. 

127. Et dederunt ei acetum bibere ſelle mistum. Et 
cum gustasset, noluit bibere “. Suſſiciebat enim no- 
bis ut tantum gustaret pro nobis, sicut mortem 
tridui temporis non longiorem, sic et acetum ſelle 
permistum. Aliud autem vinum non mistum cum 
ſelle nec cum aliquo contrario, accepit et bibit, et 
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turum novum ipsum in regno Dei 

128. Postquam autem crucifizerunt eum, divise- 
runt sibi veslimenta jus, sorlem milientes : et ge- 
dentes serrabant eum. Et sunt usque nunc qui ip 
sum quidem non habentes, vestimenta autem, id est 
verba in Scripturis posita habent, nec ipsa ad ple- 
num, sed ex parte, nihilominus hoc ipsum propheta 
dicente mysterium quod nune est impletum. Utrum 
autem conscissum est aliquod vestimentorum ejus in 
illa 921 partitione, an mansit unumquodque eorum 
integrum sicut ſuit, et qualia illa vestimenta ſue- 
runt, non legimus apud tres evangelistas : apud 
Joannem autem didicimus quod milites postquam 


B cruciſixerunt Christum, acceperunt vestimenta ejus, 


et ſecerunt quatuor partes, uuicuique militi pariem, 
Tunicam autem, quoniam erat non consutilis, seg 
a Sursum texlilis per totum, dixerunt ad invicem : 
Non conscindamus eam, sed sortiamur de ea **. Non 
ergo omnes acceperunt eam, sed qui sortitus est. 
Disputans autem aliquis de differentia eorum qui 
vestimenta Domini habent, inveniet sine dubio qui 
in dogmatibus suis, eisi non habent ipsum, tunicam 
tamen desursum textilem per totum habent: alii 
autem nec ipsam, sed aliquam particulam vesti- 
menti ejus. Et hoc considera quod, secundum 
Matthæum “ quidem, Jesus accipiens acetum cum 
ſelle perwistum gustavit, et noluit bibere; secun- 
dum Marcum autem “, cum daretur ei myrrhatum 
vinum, non accepit. 

129. Et sedenltes serrabant eum ibi . Et milites 
quidem servabaut corpus, submissi a principibus 
sacerdotum, quasi ſurandum a discipulis ejus si 
non servaretur; dispensatio autem resuscita vit 
eum, et testes resurrectionis ejus esse ſecit non 
duos tantum, aut tres, sed multo plures. Visus 
est enim Cephæ, postea illis undecim, deinde appa- 
ruit amplius quam quingentis fratribus, novissime 
autem omnium Paulo . Et non erat modicum si- 
gnum resurrectionis ejus quod a tantis est visus, 
his qui susceperunt periculum ut prædicent eum 
viventem in populis qui petierant eum ad crucew 

Et nunc novi principes sacerdotum, videlicez fii 


D principum illorum, verbum veritatis positum iu 


Scripturis cruciligunt ſalsis expositiogibus suis, 
et occidunt mendaciis; verbum autem verilatis, 
quia apud illos quidem occiditur, vivit autem in 
sua natura, Semper invenit, et eligit sibi vasa in 
quibus resurgat, et vivat, et adbuc conſundat suos 
iuterſectores, multis testimoniis vivere demon- 
stratum. | 

% Joan. x1x; 24. “ Malth. 
% 1 Cor. xv, 5 7. 


Xptor nhvies CworonOoc. De Calvarie loco per- 
venit ad nos traditio Hebreorum, corpus Adam esse 
ibi sepultum , ut sicut in Adam omnes moriuntur, 
rursus in Christo omnes viviſicentur. 
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130. Et imposuerunt super caput ejus causam A pedes meos , et non blasphemat Jesum. Si autem 


ejus scriplam : Hic est Jesus, rex Judeorum . 
Sive occasione, sive veritate, Christus rex pronun- 
tiatur, et omnis liitera regnum ejus testatur, sive 
Grecorum, sive Romanorum, sive Hebraicorum, et 
pro corona super caput ejus scriptum : Hic est 
Jesus, rex Judeorum. Et cum nulla inveniatur 
causa alia mortis ejus, nec enim erat, hc habetur 
sola: Rex fuit Judzorum ; de qua locutus est, di- 
cens : Ego autem conslitulus sum rex ab eo super 


Sion montem sanctum ejus. Et princeps quidem sa- 


cerdotum secundum litteram legis portabat in ca- 
pite suo formam signi, et sanctificationem Domini 
scriptam in metallo : verus autem princeps sacer- 
dotum et rex Jesus in cruce quidem habet scri- 


plum: Hic est rex Jude&orum, ascendens autem ad B 


Patrem, et suscipiens Patrem in se pro litteris et 
pro nomine habet qui nominatur, et habet eum co- 
ronam, et dignus eo effectus, et domus Dei Patris 
digna effectus, solus suſſicienter Patrem capere 
patest. | 

131. Tune crucifizerunt cum eo duos latrones, 
nnum à dextris, et unum a 8inistris . Crucilixus 
inter latrones Dominus sicut ipsi latrones implevit 
prophetiam dicentem de se“: Et cum iniquis de- 
pulalus est; et est videre discipulos ejus testimo- 
nium dantes culture Dei quz per eum est intro- 
ducta, cum iniquis reputari, et cum eis cruciſigi, 
art passiones reliquas sustinere, sicut et illi. Mun- 
dus enim, et spiritus qui in eo est, summos semper 
persequitur viros, et punit malitiæ quidem sum- 
mos propler utilitatem multorum: summos autem 
virtutis, quoniam non est dignus mundus iste eis 
qui non considerant quæ videntur, sed quæ non 
videntur : et contemnunt eum, sicut et olim, sancti 
ambulantes in melotis, et in pellibus, et in spe- 
luncis, et in ſoveis terræ, quorum non erat dignus 
mundus . 

132. Transeuntes autem blasphemabant eum mo- 
ventes capita sua, et dicentes Vah qui destruebas 
templum, et in iriduo reedificabas. Libera teipsum. 
Si Filius Dei es, descende de cruce. Similiter et 
principes sacerdotum deludentes eum cum Scribis, et 
senioribus, et Pharis&is dicebant : Alios salvos ſe- 


ceciderit, aut preterierit, vel transierit, vel decli- 
naverit, tunc eum blasphemat. Sicut adhuc qui in 
mala opera ceciderunt, et sicut qui reliquerunt 
terminos æternos et viam Ecclesiz cœlestis, et flu- 
ctuantur, et circumferuntur ab omni vento doctrine 
in ſallacia hominum, in aslutia, ad remedium er- 
roris . Omnes enim hareses prætereuntes et de- 
clinantes esse si quis dixerit, non peccabit; pro- 
plerea quod et ipsi inter prætereuntes habentur et 
blasphemant Jesum, non babentes caput ſirmum, 
sed moventes ipsum sursum et deorsum : quoniam 
non sunt prudentes, nec habent oculos suos in ca- 
pite suo, in quo habere debuerant, Ecclesiasle di- 
cente “: Sapientis oculi in capite ejus sunt. Preter- 
euntium ergo et declinantium 922 opus est Je- 
sum blasphemare Filium Dei, quia nemo in spiritu 
loquens , dicit anathema Jesu. Diversi autem 
blasphemantium sermones habentur, quorum unum 
est blasphemum, quod dicitur ab eis qui non intel- 
ligunt nec audiunt qua dicuntur, nee de quibus 
allirmant: Jesus enim dixit : Solvite temptum hoc, 
el ego in triduo suscitabo illud ©, Pretereuntes au- 
tem, quasi ſalsi testes, contra Jesum dicebant quod 
non erat dictum de eo, appetentes eum: Val qui 
destruit templum Dei, et in triduo reed iſicat illud *. 
Non enim ipse destruit templum, sed quod alii de- 
struunt ipse ædificat: sive templum proprium cor- 
poris, quod a Judzis fuerat traditum morti, sive 
templum. testium suorum et omnium qui habue- 
runt verbum Dei in se, et ex insidiis impiorum 
propter pietatem mortui sunt. Venit enim hora, 
quando omnes qui in monumentis sunt, audient vo- 
cem Filii Dei, et resurgent ®, Et non solum in eo 
quod dicebant : Qui destruit templum, mentiti sunt, 
sed etiam illud quod dixerunt : Et ego in trid uo 


reedificabo ipsum. Nec enim dixit rexdificaturum 


se lemplum, sed resuscitaturum. Sermo enim ædi- 
ficationis non ostendit subitaneum opus, suscita- 
tionis autem ostendit. Et qui quidem deridebant, 
dicebant : Salva teipsum ; ipse autem, accipiens 
virtutem a Patre, et hoc fecit et amplins. Cunciis 
enim capientibus verbum suum, salutem suam 
ostendit. Et illi quidem deridentes dicebant : Si 


cit, seipsum non poles! salvum ſacere. Si ipse est rex D Filius Dei es, descende de cruce. Ipse autem Filium 


Israeli, descendat nunc de cruce, et credimus: illi. 
Confidit in Deum, liberabit nunc eum si vull : dixil 
enim, quia Filius Dei zum . Nemo stans Jesum 
blasphemat, neque reele incedens. Transeuntes enim 
blasphemabant eum, et sicut in Greco habet, pra- 
lereunles, qui eam macerie vinez dissoluta a Deo 
vindemiant eos qui remanserunt. Scriptum est 
enim “: Ut quid posuisii maceriem ejus , et vinde- 
miant eam omnes qui pretereunt viam ? Quandiu 
ergo quis non præterivit viam, neque declinavit a 
via, Slang dicere potest Deo: Statuisti supra petram 


Dei se deridentibus quidem non ostendebat, osten- 
dit autem credentibus sibi, postquam dispensavit 
quæ oportebat eum dispensare in tribus illis diebus, 
postquam descendens ad inferos mortificatus cor- 
pore , vivificatus autem in spiritu, spiritibus qui 
erant in carcere predicavit quod non crediderant ali- 
quando quando exspectabatur patientia Dei in diebus 
Noe, cum ſabricaretur arca in qua pauci, id est octo 
anima, sunt salvati per aquam ©, Et non est de- 
relictus illic, sicut ipse dicebat : Quoniam non dere- 
linques animam meam in inſerno ©, Oportebat au- 
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tem eum et ascendere ad proprium Patrem ei Deum, A etio solis quæ secundum consueludinem temporum 


ut ascendens in altum captivet captivitatem, et ac - 
cipiat dona in homines “, et post hæc ostendat se 
ſortiorem morte dicens ad eam: Ubi est, mors, acu- 
leus tuus ? Similiter autem, cæteris prætereun- 
tibus et blasphemantibus eum, prineipes quoque 
sacerdotum et Scribe prætereuntes, et ipsi dicebant 
ad eum victi virtutibus ante gestis ab eo : Alios 
salvos ſecit, seipsum 8alvum ſacere non potesl '?, 
Videlicet non credenles quoniam qui alios salvare 
potuit, multo amplius poterat et seipsum salvare ; 
et promiltebant se credituros in eum quasi in re- 


gem Israel, si descendens a cruce videretur ab eis. 


Ipse autem non curabat indignum aliquid agere 
propter derisionis injuriam, ct ſacere quod dice- 
batur ab eis extra rationem et ordinem. 

133. Idipsum autem et latrones qui crucifizi erant 
cum co, improperabant ei“. Et apud Joannem sicut 
potuimus exposuimus de duobus latronibus qui 
ſuerunt crucifixi cum Christo, qui secundum Mat- 
theaum quidem et Marcum improperaverunt ei 
ambo in cruce. Secundum Lucam autem dicentem 
guoniam unus de pendentibus latronibus blasphe- 
mabat dicens : Si tu es Christus, salva leipsum et 
nos. Respondens autem alter increpabat eum dicens : 
Non times tu Deum quod in eadem damnatione es ? 
Et nos quidem juste, nam condigna ſactis recipimus : 
iste autem nihil mali ſecit. Et dicebat ad Jesum: 
Memento mei cum veneris in regnum tuum . Re- 


spondens autem Jesus dixit ad eum, qui increpa- Cc 


verat blasphemautem : Amen dico tibi: Hodie me- 
: im eris in paradiso . Conveniens ergo est, ut in 
pgrimis quidem ambo latrones intelligantur Domi- 
num blasphemazse : post hoe autem unum ex eis 
conversum esse, et credidisse tractantem apud 
seipsum his miraculis quæ audiebat facta ab eo: 
forsilan autem et videns conversionem aeris, et 
lenebras ſieri insuetas, et non sicut fieri frequenter 
solebant. Aut ne forte, sicut et illic diximus, alii 
sunt hi duo Jatrones, qui ambo blasphemarunt. Sed 
ille latro qui salvatus est, potest esse mysterium 
corum qui post multas iniquitates crediderunt in 
Christum, et dixerunt Christo: Conſixi sumus et 
conſigurati in morte Christi: et semper dicunt 
Filio Dei: 
gnum tuum, et ideo in paradiso sunt cum ipso. 
134. A seta autem hora lenebræ ſacte sunt super 
unirersam terram usque ad horam nonam . Ad 
bunc textum quidam calumniantur evangelicam 
veritatem, dicentes quomodo sccundum textum po- 
test esse verum quod dicitur quia factz sunt tene- 
bræ super omnem terram a sexta hora usque ad 
nonam, quod factum nulla reſert historia? Et di- 
cunt quia, sicut solet ſieri in solis defectione, sie 
ſacta est tunc deſectio solis. Deſectio autem solis a 
sculo semper ſuit in suo tempore ſacta. Sed defe- 
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ita currenlium ſieri solet, non in alio tempore (it 
nisi in conventu solis et lunæ, quando luna sublus 
currens solis impedit radios occurrens ei, et 0c- 
cursu suo lumen ejus oblundit. In tempore autem 
quo passus est Christus, manifestum est quoniam 
conventus non erat lune ad solem, quoniam tem- 
pus erat paschale, quod consuetudinis est agere 
quando luna solis plenitudinem habet et in tota est 
nocle. Quomodo ergo poterat fieri deſectio solis 
cum luna esset plena et plenitudinem solis baberet? 
Quidam autem credentium, volentes deſensionem 
aliquam introducere contra hc, angustiati sermo- 
nibus proſitentium talia, ita dixerunt : Si nullum 
923 prodigium novum ſactum fuisset in tempore 
passionis Christi, sed omnia secundum consuetudi - 
nem, crederetur secundum eonsuetudinem ſacia 


ſuisse illa deſectio solis. Nunc autem cum constet 


cxtera prodigia quæ inne fart» sunt, non gecun- 
dum consuetudinem facta ſuisse, sed nova et admi- 
randa : nam ef velum templi scissum est in duas par- 
les a sursum usque deorsum, et terra contremuit, et 
peire diruptæ sunt, et monumenta aperta sunt, et 
mulla corpora dormientium sanctorum resurrexe- 
runt “; maniſestum est quoniam et illa deſectio 
Solis consequenter secundum cætera prodigia, nova 
contra consuetudinem facta est. Item adversus hac 
filii s@culi hujus, qui prudentiores sunt filiis lucis 
in zua generatione 78, talia dicunt : Pone quia extra 
consuetudinem ſacta est illa defectio solis in lem- 
pore non antiquo sub principatu Romanorum, ita 
ut lenebræ fierent super omnem lerram usque ad 
horam nonam, quomodo hoc ſactum tam mirabile 
nemo Græcorum, nemo barbarorum factum con- 
scripsit in tempore illo, maxime qui chronica con- 
scripserunt, et notaverunt sicubi tale aliquid na- 
vum ſactum est aliquando, sed soli hoc seripserunt 
vestri auctores? Et Phlegon quidem in Chronicis 
suis seripsit in principatu Tiberii Cæsaris factum, 
sed non significavit in luna plena hoc factum. Vide 
ergo nisi ſortis est obhjectio hc, et potens movere 
omnem hominem sapientem qui nec illis dicenti- 
bus, nec istis scribentibus consentit, sed omnia cum 
rativne et judicio audit, Et non est quidem durum, 


Memor esto nostri cum veneris in re- D quod unusquisque ſidelium qui credit quidem, non 


lamen cum ratione et cum judicio credit, ut ita sit 
constans in ſide, ut etsi mille crimina objiciant con- 
tra evangelicam fidem volentes destruere fidem 
nostram, ut in nulla parte eorum commoveatur sere 
monibus, qui ſingentes se credere Scripturis evan- 
gelicis, per occasionem unius aut alterius quzstio- 
nis, aut difficilis aut forte indissolubilis, adversantes 
Scripturis festinant ſidem Christi et Evangeliorum 
ejus tollere de anima nostra, introducentes quasdam 
mirabiles res, et mirabilia Dei virtute consummata 
ad sæculares quasdam consuetudines transferre vo- 
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lentes. Judicavi igitur bonum, ut accipiens bonum A enim tenebræ ſactæ sunt super omnem terram sole 


propositum eorum qui in fide constantes esse desi- 
derant, solutiones eriminationum eorum, in quan- 
tum mihi ex Deo est virtus, inveniam pro evange- 
lica veritate: ut fideles non solum fide simplici, 
sed etiam ratione fidei muniantur in fide. Dicimus 
ergo quod Maithæus et Marcus non dixerunt defe 

elionem solis tune ſactam fuisse, sed neque Lucas, 
secundum pleraque exemplaria habentia sic: Et 
erat hora ſere sexta, et tenebre fact sunt super 
omnem lerram usque ad horam nonam, et obscura- 
tus est 801 v. In quibusdam autem exemplaribus non 
habetur: Tenebræ ſactæ sunt, et obscuratus est 80l; 
sed ita: Tenebre ſacle sunt super omnem terram 
sole deficiente. Ei ſorsitan ausus est aliquis quasi 
manifestius aliquid dicere volens, pro: Et obscura- 
tus est sol, ponere : Deficiente sole; existimans 
quod non aliter potuissent fieri tenebræ nisi sole 
deliciente. Puto autem magis quod insidiatores 
Ecclesize Christi mutaverunt hoc verbum, quoniam 
tenebræ ſactæ sunt sole deficiente, ut verisimiliter 
Evangelia argui possint secundum adinventiones 
volentium arguere ea. Arbitror ergo, sicut cætera 
signa quæ facla sunt in passione ipsius, in Jerusalem 
tantummodo facta sunt, sic et tenebræ tantummodo 
super omnem terram Judaam sunt factz usque ad 
horam nonam. Quæ autem dico, in Jerusalem tan- 
zummodo hæc facta sunt: quod velum templi scis- 
vum est, quod terra contremuit, quod petræ diru- 
ptæ sunt, quod monumenta aperta sunt. Nec enim 
extra Judzam petrz diruptæ sunt, aut monumenta 
aperta sunt alia, nisi ea tantum quz in Jerusalem 
erart aut ſorte in terra Judza. Nec alia terra tremuit 
tune nisi terra Jerusalem: nec enim reſertur ali- 
cubi quod omne elementum terræ tremuerit in tem- 
pore illo, ut sentirent, verbi gratia, et qui in Æchio- 
pia erant, et in India, et in Scythia; quod si ſa- 
etum ſuisset, sine dubio inveniretur in historiis ali- 
quibus eorum qui in chronicis scripserunt nova 
aliqua facta. Sicut ergo -quod dicitur : Terra con- 
tremuitl, reſertur ad terram Jerusalem, aut si latius 
voluerit quis exlendere, ad terram Judæam, sic et 
lenebræ ſacle sunt ab hora sexla usque ad nonam 
super omnem lerram, intellige quod super omnem 
terram Judzam sunt ſz, aut certe super Jerusa- 
lem tantum. Sic ergo qui intelligit, sine culpa in- 


telligit, ut non, magnitudinem miraculi ostendere 


volens, incidat in risum sapientium sæœculi hujus, 
el magis inlidelitatem in hominibus sapientibus ope- 
retur quam fidem. Dieit autem aliquis contra hc: 
Si non ex defectione solis ſactæ sunt tenebræ tunc 
super omnem terram Judæam et Jerusalem, sed ex 
altera causa, ostende causam. Cui talia responde- 
mus: Primum quidem, quod omnino evangelistæ 
nec nominaverunt solem in isto loco, sed tantum 
quia tenebræ ſactæ sunt super omnem terram. Si 


non nominato, sine dubio consequens est intelligere 


quasdam tenebrosissimas nubes, et forte non unam, 


sed multas et majores concurrisse super lerram Ju- 


dæam et Jerusalem, ad cooperiendos radios solis, 
et ideo proſundæ factz sunt tenebræ a sexta hora 
usque ad nonam. Quomodo autem ſactæ sunt in 
tali loco diximus, ne forte et tenchzz palpabiles 
in Ægyptum hoc modo factz fuerunt tribus die- 
bus , non ex solis defectione, sive autem ex eo 


quod nubes tenebrosz concurrerunt 924 in unum, 
sive quod aer illic tune spissior factus est super 


Ægyptios tantum. Omnibus enim filiis Israel, sieut 
testalur Scriptura, ſuerat lumen, in quibus ſuerant 
commorati. Nam et impossibile est in solis deſe- 


B etione, quz fit ex concursione lune ad solem , tri- 


bus diebus continuis fieri tenebras : et crederetur 
aliqua alia tenebrarum causa fuisse in Ægypto, 8 
vel nominatus fuisset sol, sive quasi obscuratus in 
tempore illo: nunc autem scriptura Exodi “ nihil 
aliud dicit nisi quia Moyses extendit manum suam 
in eœlum, et factz sunt tenebre, et caligo, et cæ- 
tera, super tolam terram Agypti tribus diebus, et 
nemo vidit fratrem suum, neque surrexit aliquis 
de lecto suo tribus diebus. Quod autem dico super 


omnem terram Judæam vel Jerusalem, ut non omne 


elementum terræ intelligamus, illud est argumen- 
tum quod scriptum est in tertio libro Regnorum, 
ubi Abdias dispensator Achaz dixit Eliæ: Quid 


C peccavi, quia dedisti servam luum in manus Achab, 


ut morlificet me? Vivit Deus tuus, $i est gens aut 
regnum ubi non misit dominus meus quarere te, et 
dizi : Non est, et combussit regnum et regiones ejus, 
quoniam non inveniat le. Quis enim tam lapideus 
sit legens ista, ut existimet quoniam rex Israel 
Achah in omnem gentem mundi et in omne regnum 
orbis terre misit quzrens Eliam, et combussit ubi- 
cunque dictum est: Non est Elias? Sed sine dubio 
exaggeratorie dicta sunt illa, ostendentia quod satis 
eum quæsivit in gentibus que ſuerunt circa Ju- 
dæam, secundum quod potuit requirere. Diximus 
autem etiam in aliis locis, quod cum duz creature 
generales in sexta die factz fuissent , primum qui- 
dem animalia, deinde homo secundum imaginem 


D Dei factus, cohsequens est ut et dies ille sextus di- 


visus ſuisse intelligatur in duas species creaturz : 
ut ante sextam quidem animalia intelligantur fuisse 
areata; in sexta autem hora dixisse Dominum: 
Faciamus hominem ad imaginem nostram , et ſe 
cisse eum tunc. Propter quod conveniebat pro sa 
lute ejusdem hominis morientem, in ipsa hora 
sexta Suspendi, ac a sexta hora propter hoc tene 
bras fuisse factas super omnem terram usque ad 
nonam. Et sicut Moyse manus extendente in celum 
factz sunt tenebrz super Ægyptios servos Dei te 
nentes in servitutem, imago futurarum tenebrarum 
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que comprebensuræ ſuerant Egyptios: similiter A servi suscepit “, et videntes in his voluntatem ejus 


et Christo in sexta hora manus extendente in cruce 
ad cœlum super populum qui clamaverat : Tolle de 


terra hunc, et: Cruciſige, crucifige eum , ſacte 


sunt tenebræ, et ab omni lumine sunt privati, et 
imago ſuit tenebrarum illa ſuturarum quæ compre- 
hensuræ ſuerant gentem Judæam, quasi ausi sunt 
lumini vero manus suas inferre. Unde ex tune om- 
nis illa gens tenebris est repleta, sicut dicit Pro- 
phela “s: Obscurentur oculi eorum ne videant. Item 
sub Moyse ſactæ sunt tenebrz et caligo super om- 
nem terram Ægypti tribus diebus: et nemo vidit 
fratrem suum, neque surrexit de lecto suo aliquis 
tribus diebus. Omnibus autem filiis Israel erat lu- 


men in omnibus locis in quibus commorabautur. 


Sub Christo autem tenebræ ſactæ sunt super om- 
nem terram Judæam tribus horis, lumen autem 
ſuit super omnem reliquam terram, quod ubique 
illuminat omnem Eeclesiam Dei in Christo. Et si 
usque ad nonam horam tenebrz ſuerunt super om- 
nem ferram Judæam, mauiſestum est quoniam ite- 
rum lumen cjus refulsit, quia cum multitudo gen- 
tium intraverit, tune omnis Israel salvus ſuturus 
est. Quod autem tribus horis ſactæ sunt tenebræ 
super lerram Judzam, illud ostendit quoniam pro- 
pter peccata sua privati sunt a lumine Dei Patris, 
et a splendore Christi, et ab illuminatione Spiritus 
Sancti. 

135. Circa nonam autem horam clamavit Jesus 
voce magna, dicens: Eli, Eli, lama sabacthani ; 
hoc est: Deus meus, Deus meus, ut quid me dereli- 
quisli ? Qui autem illic stantes erant, et audientes, 
dicebant, quia Eliam vocat iste e. Digne Deo requi- 
rendum est quz fuit illa magna vox Christi, utrum 
magna rebus magniſicantibus magna mysteria, aut 
magna sensibili et corporali magne vocis auditu. 
Puto autem quod omnis vox Christi Filii Dei magna 
est, eisi fucrit lenis ; ct testatur de hoc ipso Scri- 
ptura, in loeis maxime illis in quibus vult erigere 
auditorem, ut transgrediatur illud quod multi in- 
lelligere possunt in locis, et non manet in eo, 
quamvis secundum simplicem intellectum habeat 
in eo aliquam veritatem, ut intelligere possit aliqua 
digne propter magnam Domini vocem. Quoniam 
ergo his verbis ostendit aliquid esse absconditum 
magnum quod clamat ad Deum dicens : Quare me 
dereliquisti ? ideo requirendum est quid est quod a 
Deo derelictus est Christus. Nec enim fas est cre- 
dere eum mentiri dicentem : Quare me dereliquisti ? 
Et quidam colore religionis pro Jesu, et quia non 
possunt exponere quid sit Christum derelinqui a 
Deo, arbitrautur ct dicunt : Verum quidem est quod 
dictum est, tamen per humilitatem dictum est. Nos 
autem videntes eum qui in ſorma Dei ſuerat consti- 
tutus, ab hujusmodi magnitudine descendentem, et 
semetipsum exinanientem per hoc quod formam 


8% Luc. XII, 18, 21. ®* Pgal.-rxvin, 24. 
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XXVI, 38. “ Psal. XXX, 10, 


qui ad hc talia eum misit, intelligimus quoniam, 
quantum ad illa in quibus ſuerat forma Dei invisibi- 
lis, et imago secundum Patrem, derelietus a Patre 
est quando suscepit servi formam , et dere- 
lictus pro hominibus , ut talia et tanta susci- 
peret, et usque ad mortem veniret, et mor- 
tem crucis, que inter homines turpissima 
esse videtur. Extremum enim derelictionis cjus 
925 ſactum est quando cruciſixerunt eum, et po- 
suerunt super caput ejus, quasi deridentes eum, 


| litteras dicentes: Hic est Jesus rex Judœorum 


C 


Extremum autem derelictionis ejus erat et illud 
quod inter latrones est crucilixus, et quod præter- 
euntes blasphemabant eum moventes super eum 
capita, et quod principes cum Scribis dicebant : 
Alios salvos ſecit, seipsum non potest salvum ſacere . 
Adhuc autem et illud, quod etiam latrones im- 
properabant ei in cruce. Ergo manifeste intelligere 
poteris quid sit quod dicit. Quare me dereliquisti 
%? faciens comparationem gloriz illius quam ha- 
buit apud Patrem, ad confusionem quam contem- 
nens sustinuit crucem. Sedes enim illius erat sicut 
sol in conspectu Dei, et sicut luna perſecta in eler- 
num, el erat testis ejus fidelis in cœlo dt, postea au- 
tem et pro quibus dicit : Quare me dereliquisti? su- 
peraddidit dicens : Tu autem repulisti, et pro nihilo 
deduzisti, et distulisti Christum luum, evertisti tesla- 
men tum servi lui, proſanasti in terra sanctilatem 
ejus, et cetera *. Et quandiu quidem fuit solis lu- 
men etiam tanta et talia sustinens, non dicebat : 
Quare me dereliquisti? Postquam autem vidit super 
omnem terram Judzam usque ad horam nonam te- 
nebras factas, dixit magna voce sua: Quare me de- 
reliquisti ? Illud ostendere volens per hc, quoniam 


volens dereliquisti me, Pater, et talibus exinanitum 
calamitatibus tradidisti, ut populus qui ſuerat apud 


ie honoratus, recipiat quz in me ausus est, im- 
plens mensuram patrum suorum, et quæ Super pro- 
phetas ſecit, ut privetur a lumine tu prospectio- 
nis, et eſſiciatur in tenebris quasi le Deo jam ne- 
quaquam eis præsente. Sed et pro salute gentium 
dereliquisti me, ut derelictio Israel fieret gentium 
salus *. Quid autem tam bonum fecerunt qui ex 


D gentibus crediderunt, ut pretioso sanguine meo su- 


52 : Matth. xxvi1, 46 et $eqq- 
” ibid. 46 * Psal. LXXXVIII, 38. 


per terram eſſuso pro eis, emerem eos a maligno 
qui tenuerat evs ? et quare faciem tuam avertisti, et 
ſactus sum conturbatus, ut dicam : Tristis est ani- 
ma mea usque ad mortem“? Aut quid tale dignum 
ſacturi sunt homines pro quibus patior ista, ut pro 
eis ego patiar hc? sicut et Propheta jam ante de 
hoc ipso prædixit, quasi clamans ad te, et dicens 
„; Que utilitas, o Pater, hominibus ſacta est in 
zanguine meo, dum descendo in corruptionem ? Nun- 
quid confitebitur tibi pulvis, aut annuntliabil verita- 
tem tuam ? Forsitan autem et videns peccata homi- 
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num pro quibus patiebatur, dicebat : 
dereliquis / i **, ut flerem quasi qui colligit sti- 
pulam in messe, et 8icut qui colligit racemos in 
vindemia, cum non sit botrio ad manducandum 
primitiva ? Et hæe dico, quia periit timoratus 
a lerra, et qui corrigat inter homines non est. 
Unde non existimes humano more Salvatorem ista 
dixisse propler calamitatem quæ comprehenderat 
eum in cruce. Si enim ita acceperis, non eris 
audiens magnam yocem in qua ista locutus est, 
nec digna voce divina requires. 
quidem a sexta hora ſactæ sunt super omnem ter- 
ram usque ad nonam : prius autem quam fini- 
retur nona, clamavit Dominus circa eam voce ma- 
gua, dicens quæ scripta sunt, quasi postulans ut 


ORIGENIS IN MATTHAUM 
Quare me A vivunt autem male, dant ei vinum bibere felle per- 
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mistum; qui autem alienas a verilale sapientias 
applicant Christo, quasi eo ea dicenti, hi spongiam 
implentes aceto imponunt calamo, et polant eum. 
Sunt autem qui et acetum et fel, sicut Joannes seri- 
bit, offerunt ori ejus; et ſorsitan qui sapiunt tan- 
tummodo 926 male, spongiam implent aceto, et 
imponunt calamo scriplure suæ, et potant eum: 
qui autem et sapiunt male de dispensationibus 
Christi, et vivunt nequiter, hi spongiam plenam ex 
aceto cum felle et hyssopo imponentes calamo Scri- 
pluræ, offerunt ori ejus. Qui autem neque vinum 
ejus bibere vult propter fellis commistiouem, multo 
magis non bibet acetum, neque acetum felle per- 
mistum. Propterea nos vinum mundum ab omni 


oriatur sol terræ, solvens in ea lenebras trium ho - B acerbitate et amaritudine, vinum quod lætiſicat cor 


rarum, secundum quod tradidimus supra. 

136. Quidam autem illic stantes, et audientes, di- 
cebant, quia Eliam vocat iste. Cœteri autem dice- 
bant : Sine videamus i venit Elias, et liberet eum 
%. Tanquam si audissent quoniam Deum vocat, 
utique mirati ſuissent orationem ejus in cruce ma- 
jorem quam ſuit oratio Jonz orantis in utero ceti, 
et prodiſicati ſuissent, ut etiam in extremis calami- 
tatibus constituti orare non desinant Deum. Majo- 
tem autem dico orationem Christi fuisse, quam Jo- 
nz? in utero ceti, propter magnitudinem rerum quæ 
demonstrantur ex ea, et propter magnum affectum 
voluntariæ passionis ejus. 

137. Et continuo accurrens unus ex eis, accepla 


spongia implevit aceto, ei imposuit arundini, et da- C 


bat ei bibere . Et implevit prophetiam in se dicen- 
tem de se: Et dederunt in escam meam ſel, et in 
siti mea polaverunt me aceto. Ideo et secundum 
Joannem cum accepisset Jesus acetum cum ſelle, 
dixit : Consummatum es! * etiam hoc quod de me 
Scriptura przedixerat. Jucunde autem quis potest. 
uti hoc textu adversus eos qui maligna vel scripse- 
runt vel scribunt adversus Christum, de quibus di- 
cit Isaias *: Ve qui scribunt maligna. Scribenies 
enim maligna scribunt. Dico autem de illis qui con- 
scriptiones aliquas dimiserunt, iniquitatem in ex- 
celsum loquentes. Et utetur quis hoc textu videns 
eos ex quibusdam auditionibus sive ethnicorum ver- 
borum, sive barbaricorum sermonum congregantes, 
et facientes narrationem quasi spongiam quamdam, 
adimplentes eam non de verbo potabili, neque vino, 
letiſicante cor hominis, neque de aqua refectionis, 
sed de aliquo contrario, et nocivo, et non potabili 
aceto intelligibili; et hanc spongiam imponunt ca- 
lamo scripture suæ, et quantum ad se, Ilzsiones 
inſerunt Jesu ex hujusmodi potu. Et quidam quidem 
dant Jesu bibere vinum cum ſelle permistum, quod 
non vult bibere Jesus Filius Dei; alii autem non 
virum, sed acetum. Et forsitan quanticunque se- 
cundum doctrinam quidem ecclesiasticam sapiunt, 


hominis, et cor ipsius Filii Dei, accipientes ex eo 
ipso Salvatore nostro Jesu, qui est vitis vera, pote- 
mus eum et discipulos ejus, ut dicat de nobis bene 
potantibus eum et discipulos ejus : Sitii,-et dedistis 
mihi potum *. Accipiamus et aquam refectionis cum 
qua nutrit justos Pastor bonus, ut qui pascuntur 
ab eo dicant : Super aquam reſectionis educavit 
nos *. 
138. Jesus aulem ilerum clamans roce magna, emi- 
sit spiritum 7. Quantum ad Matihzum quidem di- 
centem, iterum clamasse Jesum voce magna et 
emisisse spiritum, non autem manifestantem quæ 
fuerit vox illa magna qua clamavit iterur?, erat di- 
cere quoniam eamdem vocem clamavit itgrum quam 
Supra clamaverat dicens : Deus, Deus meus *. Sed 
quia Lucas maniſeste scribit quam vocem claimavit 
cum emilteret spiritum, dicens : In manus tuas 
commendo spiritum meum *; est intelligere et in 
isto loco quod vox illa quam iterum clamavit emit- 
tens spiritum, ſuit ista: In manus tuas commends 
spiritum meum. Si ergo emiltere spiritum, aut, sie- 
ut Joannes seribit “, tradere spiritum, idipsum 
erat quod est mori, simpliciter erat intelligendum 
quod dicitur in hoc loco. Emisit spiritum. Nunc 
autem, cum mortem nihil aliud esse definiant sa- 
pientes nisi separationem animæ a corpore, videa- 
mus ne forte aliud est simpliciter mori, aliud autem 
voce magna clamare, et emittere spiritum, sicut 
presens exponit Matthzus; aut in manus Dei com- 
mendare spiritum, et dimiitere spiritum, secundum 
quod dicit Lucas; aut inclinare caput, et tradere 
spiritum, sicut Joannes exponit. Et mori quidem 
omnium hominum est, etiam malorum , quoniam 
omnium anime separantur a corpore, etiam iniquo- 
rum, qui dicere non possunt quæ dixit Christus 
exiens de corpore suo. Magnam autem vocem cla- 
mare, et sic emiltere spiritum, quod est in manus 
Domini commendare spiritum, et sie dimiuere spi- 
ritum; aut inclinare caput, et tradere spiritum, non 


est nisi tantum sanctorum qui bonis operibus Deum 
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exeuntes de mundo fiducialiter in manus Dei com- 
mendare vel tradere spiritum suum. Si ergo intel- 
leximus quid est magnam vocem clamare, et sic 
emiltere spiritum, id est in manus Dei commendare: 
sic enim exposuimus supra proferentes expositio- 
nem evangelistæ Lucz : si intelleximus quid est in- 
clinare caput, et tradere spiritum, ſestinemus vitam 
nostram servare, ut in exitu nostro possimus et nos 
magnam vocem clamare, et sie emittere spiritum; 
aut inclinare caput, et tradere spiritum, sicut Jesus 
qui inclinavit caput, et quasi supra Patris gremium 
illud repausans exiit, qui poterat illud in sinu suo 
ſovere, et confortare. Quod si vis audire quid pro- 
ſuit Christo magnam vocem clamasse, et sic emi- 


sisse Spiritum, id est in manus Domini commen-. 


dasse spiritum, et sie emisisse; aut inclinasse ca- 
put super gremium Patris, et tradidisse spiritum, 
ar di quod dicit Propheta .: Propter hoc enim non 
dereliquit animam ejus in inſerno, nec dedit eum 
ridere eorruptionem. Si ergo et nos ita nos gesse- 
rimus, ut possimus commendare spiritus nostros 
in manus Dei, aut inclinare caput super gremiuin 
Dei, et sic tradere spiritum, sine dubio neque no- 
stras animas derelinquet in inſerno, nec dabit nos 
in corruptione in perpetuum manere : sed qui il- 
lum post diem tertium revocavit ab inferis, et nos 
revocabit in tempore opportuno : et qui illi donavit 
ul non videat caro ejus corruptionem, nobis dona- 


CouMENTARORHUM SERIES, a 
sibi præparaverunt sicut et Christus, ut possint A aliquis qui non negligenter intelligit Seripturas, et | 


aspicit duo esse vela, unum quidem interius quod ve- 
lat 927 Sancia sanctorum, alterum autem exterius, 
sive labernaculi, sive templi, quæ figure eraut 
tabernaculi sancti, quod præparavit ab initio Pater. 
Quorum velorum Llempli unum scissum est in duas 
partes a summo usque deorsum, quando voce ma- 
gna clamans Jesus emisit spiritum: hoc ostendens, 
sicut puto, mysterium, quoniam in passione Do- 
mini Salvatoris velum quod erat a foris, conscis- 
sum est a summo usque deorsum, ut ab initio 
mundi usque ad deorsum, id est usque ad ſinem 
ejus, conscisso velamine mysteria publicentur, 
quæ usque ad Christi adventum rationabiliter ſue- 
rant occulta. Et nisi ex parte cognosceremus, sed 


B jam nunc maniſestarentur omnia, adhue in corpore 


bit, non quidem ut non videat caro nostra corrup- C 


tionem, sed ut liberetur a corruptione tempore op- 
portuno : quoniam ille quidem peccatum non fecit, 
neque dolus inventus est in ore ejus : nos autem 
justi erimus, si vel aliquando a peccalis recesseri- 
mus. Deinde autem quoniam iterum voce magna 
clamans et dicens Pater, in manus tuas commendo 
spiritum meum, emisit spiritum, ideo eo spiritum 
emittente signa facta sunt super eum, et prodigia 
testillcantia dignitaten ejus hoc modo: Et ecce ve- 
lum lempli scissum est in duas partes a 8ummo usque 
deorsum *. Quandiu quidem Jesus non susceperat 
pro hominibus mortem, ipse exspectatio gentium 
conslitutus, velum templi interiora templi velabat : 
oportebat enim ea velari, donec ille qui solus ea 
poterat revelare, maniſesta ſaceret ea videre volen- 
tibus, ut per mortem Christi Jesu destruentis cre- 
dentium morlem, qui liberati fuerint a morte, pos- 
sint aspicere que sunt intra velum. Que autem 
ſuerint illa non est temporis hujus exponere, quo- 
niam multam et diſſicilem interpretationem sunt 
habentia. Opportunius autem convenit ea exponere 
in terlio libro Regnorum, et in secundo libro Parali- 
pomenon, in quibus seriptum est de templo, et de his 
quæ posita sunt intra velum: hie autem hoc tantum 
scriptum est, quia velum templi conscissum est in 
duas partes, a sursum usque deorsum. Quzret autem 
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constitutis dilectis Christi discipulis, utrumque 
velum ſuerat conscindendum, id est quod a foris 
est et interius. Nunc autem quoniam ad scientiaa 
rerum novarum producimur, ideo quod a foris 
quidem fuerat velum, interim conscinditur a sur- 
sum usque deorsum, ut quando venerit quod per- 
ſectam est, et revelata ſuerint cætera que resta- 
bant, tune auſeratur etiam secundum velum, vt 
videamus etiam quæ intra secundum velum sunt 
occultala, veram arcam testamenti, et sicut ipsa 
se habet natura, videamus cherubim, et propitiato- 
rium verum, et repositionem mannæ in aureo 
vase, et omnia manifesla atque majora illis, que 
per legem Moysis ſuerant demonstrata, in quibus 
dixit Deus ad eum: Facias omnia secundum ſor- 
mam eorum , que ostensa sunt in monte **, Nihil 
ergo est mirum, quod velum templi conscissum 
est, quod interiora velabat mysteria, ut videant di- 
scipuli Christi, aceipientes oculos spiritales, ea 
quæ nulli ante Jesum fuerant demonstrata. Nemo 
enim nisi solus princeps sacerdotum, quæ ſuerant 
ante velum secundum videt. Sed Aaron quidem, 
el qui ex eo erant, neque virtutem, neque dignita- 
tem habebant revelare quæ ipsi videbant alicui al- 
teri : solus autem qui cum jurejurando ſactus est 
princeps sacerdotum in æternum secundum ordi- 
nem Melchisedec, potuit per dispensationem mortis 
suæ conscindere velum templi in duas partes a 
sursum usque deorsum, ut videantur que fuerant 
intus oculis qui talia possunt videre. 

139. Et terra mota est, et pelre iciss@ sunt, 
et monument aperila sunt, el mulia corpora 8anclo- 
rum dormientium resurrezerunl, el exeuntes de mo- 
numentis post resurrectionem ipsius introierunt in 
sanctam civitatem, et apparuerunt wultis **, Et terra 
mota est, id est omnis caro novo verbo, et novis 
rebus secundum novum testamentum , et novo 
cantico, et novis omnibus, atque ccelestibus venien- 
tibus super terram, sicut et Propheta de hoc ipso 


in aliquo dicit loco s: Conturbati sunt omnes, qui 


'* Matth. XXV, 51 seqq. 
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videbart eos, id est discipulos Christi, et timuit A 928 Magna ergo sunt facta ex eo quod magna 


omnis homo. Iiem per alterum prophetam Dominus 
dicit ** : Adhuc semel, et ego movebo cœlum, et ler- 
ram, et mare, et aridam. Dicentes autem pauca de 
motu terrz, non inutiliter dicamus et de petris 
seissis in passione Domini Salvatoris, quæ myste- 
rium ſuerunt, sicut arbitror, prophetarum : mani- 
ſestatæ sunt enim in Christi adventu lex et pro- 
phetæ: propter quod ad Dominum convertenlibus 
cum legitur Moyses, velamen quod positum fuerat 
super cor eorum, tollitur, et quod in lectione Vete- 
ris Testamenti positum erat velamen, in Christo 
aboletur. Apertæ sunt ergo nunc petræ, et scissæ 
sunt, ut in profundis eorum posita spiritalia my- 
Steria videamus. Probamus autem scissas tune pe- 


tras, esse prophetas: primum quidem ex eo quod B 


Christus dicitur petra spiritalis, et rationis est 
omnes imitatores Christi dici similiter petras, sicut 
et lux mundi dicuntur ex eo quod ipse Dominus 
eorum lux est mundi: deinde etiam ex eo quod 
ipse Petrus a Domino petra est appellatus, cum 
dicitur ei : Tu es Petrus, et super hanc petram 
edificabo Ecclesiam meam, et portæ inſerorum non 
preralebunt ei. Maxime autem hoc demonstratur ex 
eo quod omnes quibus non prevalent portz infero- 
rum, qui opus nominis petræ habent in se, id est 
apostoli et prophetæ, petre sunt ei ipsi, et sunt 
fundamenta eorum qui super eos ædiſicantur, se- 
cundum quod ait Apostolus ““: Superœdiſicati super 
ſundamentum apostolorum et prophetarum, ipso 
summo angulari lapide Jesu Christo Domino nostro. 
Superzdificantur autem apostolis et prophetis ma- 
xime qui sunt de Ecclesia immaculata, et apostolos 
Christi imitantur, et prophetas non spernunt, sed 
scrutantur etiam eorum Scripturas. Nunc et de 
monumentis apertis dicamus. Venit autem hora 
secundum quod promiserat Christus, ut qui in mo- 
nu mentis sunt, audiant vocem Filii, et vivant . 
Propterea audientibus eis vocem Filii Dei, monu- 
menta sunt aperta, quz clausa quidem ſuerunt 


quandiu mortui erant in eis: aperta sunt autem, 


ut qui resurrexerant egrediantur ex monumentis, 
non ante resurrectionem Primogeniti ex mortuis, 
sed post resurrectienem ipsius, et resurgentes de- 
relinquant quidem monumenta, ingrediantur autem 
in civitatem sanctam, et appareant et maniſestentur 
multis volentibus et potentibus sanctam civitatem 


Dei videre, et quæ in ea resuscitata sunt corpora 


sanctorum. Monumenta enim dicuntur corpora 
peccatricum animarum, id est mortuarum Deo. 
Cum autem per gratiam Dei animæ hujusmodi ſue- 
rint suscitate ad fidem corpora earum quæ ſue- 
rant prius monumenta mortuarum animarum, efſfi- 
ciuntur corpora sanctarum, et videntur a seipsis 
exire cum desierint esse monumenta mortuarum 
animarum, et cœperint corpora esse sanctarum. 


voce clamavit Jesus, et emisit spiritum, et semper 
hzc eadem magna quotidie fiunt. Velum enim tem- 
pli ad revelanda que intus habentur, quando non 
Scinditur sanclis a sursum usque deorsum, et a 


principio usque ad finem? quando et terra eis qui 


salute sunt digni, non. movetur, et tremit, quz 
ante Christi mortem immobilis erat? quando et 
petrz, secundum quod tradidimus, non finduntur? 
Sic semper et monumenta aperiuntur, et multa 


' eorpora sanctorum quidem dormientium surgunt, 


et egrediuntur de monumentis, pos: resurrectionem 
tamen ejus in eis qui mortuus est pro nobis, et 
sequuntur eum qui resurrexerunt, et in novitate 
vitæ ambulant cum eo. Sic et qui digni sunt habere 
conversationem in ccelis, dicentes: Nostra autem 
est conversatio in cœlis , ingrediuntur in sanctam 
civitatem per singula tempora, et lumen eorum 
lucet coram hominibus, et multis apparent videnti- 
bus et intelligentibus opera bona ipsorum, et pro- 
pterea gloriſicantibus Patrem ipsorum qui est in 
colis. Sed et dicere debemus de istis, et sapere, 
quoniam omnis quidem littera Evangelii quasi lit- 
tera viviſicat evangelicos, ut ita eos appellem, 
Scribas : spiritus autem, qui supergreditur liltera- 
rum naturam, divinioribus motibus magis eos illu- 
minat quibus Evangelium non est velatum: omnia 
enim agunt ut videant que in anima sua per re- 
surrectionem Christi Gunt mysteria. Prodiſicatur 
enim quadam prodilicatione et qui credit Scriptu- 
ris, majori autem repletur scientia qui videt quod 
conscinditur velum Scripturz a sursum usque deor- 
sum, et videt quz sunt intra ipsum. Beatus est 
autem et cui terra et omnia terrena moventur: 
propterea enim et a Christo sunt mola; nec mo- 
vebuntur pedes ejus, nec dicet : Mei autem pene 
molti sunt pedes . Quanto autem beatior est qui 
videt oculis anime scissas petras, quam illi qui 
tunc corporaliter ſieri ista viderunt? Si autem quis 
videns et monumenta aperta, et corpora mula 
dormientium $sanctorum surgentia et de monu- 
mentis egredientia, post resurrectionem corporis 
Christi, omnino alienus efficitur a moaumeutis, et 
domesticus eſſicitur civitatis Dei ingressus in cam, 


D quanto magis prodificabitur amplius iis qui corpo- 


raliter prodigia ista viderunt? Satis autem puto 
distare hunc qui ingreditur in civitatem sanctam, 
et apparet mullis quia est in ea, ab illo qui secun- 
dum historiam credit et non ascendit a fide sim- 
plici ad altiora mysteria. 
140. Centurio autem, et qui cum eo erant cusl0- 
dientes Jesum, viso terre motu, et his que fiebant, 
timuerunt valde, dicenles : Vere Filius Dei eral 
iste *. Marcus * autem sie seribit: Videns centu- 
rio qui astabat ibi quoniam clamans exspiravit, 
dixit : Vere hic homo Filius erat Dei. Lucas au- 


* Agg. u. 7. “ Matth. xvi, 18. Ephes. uu, 20. ' Joan. v, 28 et 23. Philip. in, 20. * Pal, 
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tem“: Videns centurio que ſacta sunt, glorificavit A tius pendens in cruce amplius cruciarelur, neque 


Deum, dicens : Vere hic homo justus erat. Secun- 
dum Marcum quidem, centurio, non quia velum 
templi ſuerat seissum a sursum usque deorsum, 
nec quia alia facts sunt signa, secundum quod 
reſert Malthzus, id est quia mota est terra, et 


quia peiræ sunt scissæ, aut aperta sunt monu- 


menta, est admirans. Dignum est ergo videre quid 
postea ſactum est super illud quod scriptum est 
apud Marcum, ut miraretur centurio dicens : Vere 
hic Filius erat Dei. Et vide si dicere possumus se- 
cundum unum quidem modum, quoniam miratus 
est in his quæ dicta ſuerant ab eo ad Deum cum 
clamore et magnitudine sensuum, secundum quod 
capiebat intelligere, suspicans admiratus est, ct 
dixit : Vere hic homo erat Filius Dei. Secundum 
allerum autem modum, quoniam forte prestare 
volens Pilatus populo universo qui dixerat : Cruci- 
fige, cruciſige eum , etlimens populi totius lumul- 
tum, non jussit, secundum consueludinem Roma- 
norum de his qui crucifiguntur, percuti sub alas 
corporis Jesu : quod faciunt aliquando qui con- 
demnant eos qui in majoribus sceleribus sunt in- 
venti. Quoniam ergo majorem sustinent cruciatum 
qui non percutiuntur post fixionem, sed vivunt 
cum plurimo cruciatu, aliquando autem et tota 
nocte, et adhuc post eam tola die. Jesus ergo cum 
non fuisset percussus, et speraretur diu pendens in 
cruce majora pati tormenta, oravit Patrem, et 


exauditus est, et statim ut clamavit ad Patrem, 


receptus est: aut sicut qui potestatem habebat 
ponendi animam suam, posuit eam quando voluit 
ipse; quod prodigium stupuit centurio ſactum, et 
dixit : Vere hic homo Filius erat Dei. Miraculum 
enim erat quoniam post tres horas receptus est, 
qui ſorte biduum victurus erat in cruce secundum 
consuetudinem eorum qui suspenduntur quidem, 
non autem percutiuntur : ut videretur beneficium 
Dei ſuisse quod exspiravit, et meritum orationis 
ejus magis quam violentia crucis. Illud etiam quod 
in sequentibus exponit Marcus, cum Joseph in- 
trasset ad Pilatum, et petiisset corpus Jesu, hoc 
ipsum signiſicat. Sic enim dicit, quoniam Pilatus 
miratus est si jam mortuus esset, et vocans centu- 


interfectus, neque depositus ? Tamen centurio, se- 
cundum Maithzum, non tantum dixit de Jesu: Vere 
Filius Dei erat isle, sed et tlimuit eum, terrz motu 
eum in tmorem miltente. Forsitan autem et expe- 
rimento sciebat super terre motus qui in gentibus 
fiunt, eum terre motum ſuisse, et in hoc stupuit 
videns. Et observa quoniam apud Marcum, ubi cen- 
turio nullum miraculum vidisse reſertur, hominem 
dieit Jesum Filium Dei: qui autem conscissione veli, 
vel a ierræ motu stupuit, hominem illum ſuisse non 
dicit, sed Filium Dei. Consentit autem nobis ad 


traclatum quem ſecimus de Scriptura Marci, etiam 


sermo conscriptionis Lucæ, quoniam et ipse sie 
scribit“: Vere hic homo justus erat; apud quem 


B ninil aliud dicitur, nisi de velo. Videns, inquit, que 


ſacta sunt, centurio glorificavit Deum. aicens: Vere 
justus erat hic homo. Quoniam autem tale aliquig 
factum est in tempore condemnationis Christi, et 
non jussit Pilatus consuetudinem servare ut percu- 
tiztur corpus Christi, meniſestat etiam Joannes hoc 
modo scribens, quoniam rogaverunt Pilatum ut 
ſrangerentur crura eorum et lollerentur . Quid au- 
tem necessarium ſuerat rogare et preces offerre de 
hoc, si secundum consnetudinem factum fuisset ? 
Miserti sunt ergo Judzi post crudelem condemnatio - 
nem eorum, qui quantum ad existimationem eorum 
vivebant in cruciatu terribili. Et prioris quidem 
crura ſregerunt, similiter et secundi: Jesus autem 
non opus habuit intercessionibus eorum aut pre- 
cibus quas obtulerunt Pilato : propter quod venien- 
tes ad Jesum, quoniam jam mortuus erat, crura 
ejus non fregerunt. Aut forte non propter miseri- 
cordiam hoc ſecerun: Judzi, sed principaliter pro- 
pler Sabbatum, ut non maneant corpora super 
crucem in Sabbato. Erat enim magnus dies ille 
Sabbati. Hec traetavimus propterea quod scriptum 
est, quod centurio, et qui cum eo. servabant Jesum , 
et cælera, videntes terre motum, et quecungque fie- 
bant, timuerunt. Verisimile est quod viderunt quo» 
modo velum templi erat conscissum usque deorsum, 
et ctera mysterium ostendentia eorum que supra 
tradidimus, et timuerunt valde : hoc enim significat 
quod dicitur, valde. Vide autem ne forte et moralem 


rionem interrogavit eum si jam mortuus esset; et D expositionem suscipit sermo hoc modo: quoniam 


cum audisset a centurione, donavit corpus ejus 
Joseph. Si enim consuetudo que apud Romanos 


ſuerat de cruciſixis atque percussis, in Christo 


servala fuisset, quomodo miratus ſuisset Pilatus si 
jam mortuus est? Vide ergo nisi novum demon- 
strat miraculum quod jam mortuus erat, et quod 
vocavit centurianem Pilatus, et interrogavit si jam 
mortuus est. Vide autem nisi hujusmodi crucia- 
tum ſuisse Christi etiam Maubhæus ostendit, dicens : 
929 Centurio et qui cum eo erant, serrabant 
Jesum . Quare autem eum servabant, nisi ut diu- 


sunt quidam qui suscipiunt Christum et servant: 
quasi quando viderint secundum quod tradidimus 
velum scindi, et petras sicut exposuimus ſindi, et 
monumenta secundum quod exposuimus aperiri , 
et corpora mortuorum sanctorum exeuntia- de mo- 
numentis, et introeuntia in civitatem sanclam, id 
est Ecclesiam, adducuntur in timorem Dei, et testi- 
monium perhibent quoniam Filius Dei est qui talia 
passus est. Et non erit mirum si confessus fuerat 
aliquis Filium Dei, Verbum, et sapientiam, et ve- 
ritatem, et omnia quæeunque dicitur Filius Dei. Et 
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laudabilis est qui non conturbatur in his que vi- A ſilii tonitrui. Erant enim filii ejus Joannes et Jaco- 


dentur contigisse ei more humano, et conſitetur 
quia Filius erat Dei. 

141. Erant autem ibi mulieres a longe videntes, 
que secutæ ſuerant Jesum a Galilea , ministrantes 
ei; inter quas erat Maria Magdalene, et Maria Jacobi 
et Joseph mater, et mater filiorum Zebedœi v. De 
istis mulieribus prophetasse reſerunt [saiam dicen- 
tem : Mulieres venientes ad speclaculum venite : 
non enim est populus habens sapientiam. Vocat 
enim mulieres quz ſuerant de longe, et de longe 
videbant Jesum, vocat eas ad verbum, ut derelin- 
quant quidem populum insensatum et derelictum , 
et accedant ad novum testamentum. Beatas autem 
arbitror esse mulieres quz zdificantur ad beatitu- 
dinem a spectaculo Verbi, et a morte corporis Jesu. 
Omne enim quod est in Christo, si vere videatur, 
beatum ſacit videntem. Aspiciunt ergo morlilicatio- 
nem corporis Jesu et modum quo cum precibus 
 Spiritum suum commendavit Patri. Hz primum 
secutæ sunt a Galilza, et ut audens dicam utens 
auctoritate Scripturz dicentis *! : a Calilæa gentium 
Secutz sunt, non a recta, neque a firma, sed cir- 
cuitum quemdam habente : hoc enim intelligitur 
Galilzea, id est volutatio vel vertigo, quam relinquen- 
tes secute sunt Jesum, non otiosz, sed ſacientes 
qua mandabantur ab eo, et delectabant eum: mi- 
nistrantes enim sequebantur eum. Omnis autem 
anima divisionem aliquam gratiarum et ipsum Do- 
minum participans, ministrat Jesu ministerium si- 
mile ministeriis angelorum, de quibus scriptum 
est *, quoniam accedentes angeli ministrabaut ei. 
Multz ergo erant exspectantes tune Jesum: præci- 
pus autem nominatæ sunt, et quasi altentius spe- 
clantes, et amplius ministrantes, et melius sequentes, 
Maria Magdalena, magis interprelationi nominis 
patriæ sue conveniens, que Magdalena appellatur. 
Interpretatur autem magnificatio locus ille. Et erat 
hec Maria Magdalena de magnificatione propter 
nihil aliud nisi quia secuta ſuerat Jesum, et mini- 
straverat ei, et spectaverat mysterium passionis 
ipsius. Erat autem inter præcipuas et Maria, Jacobi 
et Joseph mater, aut, sicut Marcus dicit, Jacobi 
minoris et Joseph mater, secundum nomen patriar- 
chæ Jacob supplantatoris ſratris sui, et Joseph super 
quem natum genitrix dicit “: Adjiciat mihi Domi- 
nus filium alierum. Et hæc igitur sequens Dominum, 
et ministrans, ct spectans dispensationem passionis 
ipsius, quoniam fidelis alicujus fuerat mater, non 
magni alicujus, qualis fuerat patriarcha Jacob, sed 
minoris, 930 et Joseph alterius. Erat autem inter 
mulieres et mater ſiliorum Zebedzi, ſorsitan aliqua 
consistens in mysterio tonitrus propter ſidem et 
vitam sanctam, et quia Dominum sequebatur, el 
ministrabat, et spectatrix fuerat omnium quz gesta 
ſuerant circa eum, quia filii Zebedzi vocati sunt 


„% Matth. XXVI, 55, 56. „ Isai. xxvn, 11. 
Mah. xxvn, 57, 58. * ibid, 59, 60. 
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bus : ideo Joannes audivit septem tonitruum verba, 
que quasi eminentiora omni scripturg,, ut non 
scriberet accipit mandatum. Sin autem oportet opi- 
nari, et dicere etiam nomen matris liliorum Zebedæi, 
dico quoniam hc ipsa ſuerat Salome pacifica ap- 
pellata. Opinatus sum autem hoc, videns apud 
Matthæum et Marcum tres præcipuas mulieres no- 
minatas, de quibus præseus sermo habetur. Et duas 
quidem esse præsens evangelista exponit, Mariam 
Magdalenam, et Mariam Jacobi: tertiam autem dici 
matrem filiorum Zebedzi. Apud Marcum autem 
teriia illa Salome appellatur : et secundum Marcum, 
quæ secutæ fuerant Jesum a Galilza, cum Christo 
ascenderunt in Jerusalem. Iste est enim finis eorum 
qui derelinquunt Galilæam gentium, et sequuntur 
Jesum, ut non solum ascendant in Jerusalem, sed 
etiam um Jesu ascendant in eam. Hoc enim signi- 
ficat quod simul ascendisse referuntur cum Christo. 

142. Cum sero autem ſactum ſuissel, venit quidam 
homo dives ab Arimathia, nomine Joseph, qui et ij se 
discipulus erat Jesu. Hic accessit ad Pilatum, et 
peliit corpus Jesu. Tunc Pilatus jussit reddi corpus“. 
Qui petit corpus Domini a Pilato, non qualiscunque 
aliquis erat, sed laudabilibus divitiis dives : et quia 
decurio constitutus, mysterium nominis Christi 
portabat in veritate, quod est decem, ideo libenter 
pro beneſicio magno postulavit corpus Jesu a Pilato, 
et non permisit eum pendere in ligno. Propterea 
laudatur ab evangelistis quia justus et vir bonus, 
et discipulus ſuerat Jesu, et ſructus discipulaius sui 
reddidit forte, sicut in multis, sic et in corpore 
Christi, quia exspectans erat regnum Dei, sicut do- 
cuerat Jesus. | 

143. Et accepto corpore Joseph involvit in sindone 
munda, et posnil ipsum in monumento suo novo, quod 
excidit in petra, et advolrit lapidem magnum ad 
ostium nionumenti, et abiil *. In sindone munda in- 
volvit, et in monumento posuit novo ubi nemo 
mortuus erat, servans corpus Jesu ad resurrectio- 
nem præcipuam. Puto autem magis munditiam 
Sindo illa habebat ex quo involutum est corpus 
Christi quam prius: corpus enim Jesu etiam in 


morte constitutum, quasi corpus Jesu mundabat 
D omnia quæcunque tangebat, et magis innovabat 


monumentum illud novum quod ſuerat excisum in 
petra. Et ne existimes quia fortuito scriptum est, 
et eventu dictum est, quoniam involvit corpus in 
sindone munda, et in monumento posuit novo, et 


quia monumentum illud erat excisum in petra, mo- 


numentum mundum quod a corpore Jesu mundius 
erat ſactum quam fuerat priusquam poneretur Jes 
corpus in eo. Quzres autem si sunt homines nihil 
amplius habentes quam corpus Jesu, novi quidem 
et excisi in petra, et monumentum sunt ejus mun- 
dum, et ideo salvi efficiuntur. Consequenter aut m 
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et alii sunt extra eos qui habent Jesum viventem : A et erit novissimus error pejor priore. Ait autem illis 


et quidam eorum habent Jesum, ei ante passionem 


vi ventem, quidam autem resurgentem a mortuis, 
quidam secundum quod multis apparet, non haben- 
tem speciem neque decorem. Alii autem habent in 
gloriam reſormatum, alii autem vident eum ascen- 
dentem, et sperant cum eo rapi in nube, ut semper 
habeantur cum ipso. Ergo Matthzus novum esse 
monumentum conscripsit, et in petra excisum non 
exposuit maniſeste. Et quod novum erat ab omni 
corpore mortuo manifestaverunt Lucas et Joannes, 
quorum unus quidem dixit : In quo nondum erat 
aliquis positus ** : Joannes autem: In quo nondum 
aliquis posilus erat *; plane si nunquam aliquis 
positus ſuerat ibi, postea autem positi sunt; nam 


Pilatus: Habetis custodes ; ite, custodite sicut 8ci- 
tis. Illi aulem euntes munierunt sepulcrum, signan- 
les lapidem cum cuslodibus . Rationis est inter 

rogare principes sacerdotum qui venerunt ad Pila- 
tum, ut dicerent hæc que dixerunt. Dicite, sacer- 
dotes, cum dixisset Jesus : Solvite templum hoe, 
et ego in triduo illud suscitabo, ad quod propositum 
eum dixisse putastis? an de solutione et resurre- 
ctione corporis sui? an de templi destructione et 
reparatione ipsius ? Si enim intellexistis sic, quia de 
rezurrectione sua ista dicebat, quomodo testimo- 
nium dantes adversus eum dixistis, quoniam hie di- 
xit: Possum destruere lemplum hoc, et in triduo 
reedificare illud ** ? Si autem vere de templo illo in- 


quod dicit : In quo nondum aliquis positus erat, B lellexislis, secundum quod et testimonium pra 


caule considerantibus verbum hoe signiſicatur. Di- 
cimus ergo ne forte simpliciter intelligere debemus 
hunc locum, quoniam qui dixit “: Consepulti sumus 


Christo per baplismum, et -consurreximus ei, in? 


monumento novo et intelligibili exciso in petra 
consepultus est et ipse post Christum cum Chri- 
sto, et omnes qui consepulti sunt Christo in ba- 
plismo ut resurgant cum eo ex novo monumento 
primogeniti ex mortuis, et in omnibus prima- 
tum tenentis. Volvit autem Joseph non lapides 
multos ad ostium monumenti, sed unum, et ma- 
gnum, et majorem quam poterat esse insidiantium 
virtus, non amen majorem quam virtus erat angeli 
descendentis de ccelo, et revolventis ab eo lapidem, 
et sedentis super ipsum: quoniam omnia que sunt 
circa corpus Christi Jesu, munda sunt, et nova, et 
non simpliciter magna, sed valde omnia magna. 
144. Erat autem ibi Maria Magdalena, et altera 
Maria, sedentes contra sepulcrum . Post he charitas 
duarum Mariarum, Magdalenz, et matris Jacobi et 
Joseph, colligavit eas ad monumentum novum, 
propter corpus Jesu quod ſuerat ibi. Et hoc observa 
quoniam superius duæ istz Mariz, et mater filiorum 
Zebedæi, quam existimamus ipsam esse Salomem, 
de longe spectabant mirabilia que in passione 
Christi fiebant, et corpus ejus suspensum in ligno. 
Hie autem non permanserunt tres: mater enim 
filiorum Zebedæi non scribitur cum Maria Magda- 


lena et cum Maria, matre Jacobi et Joseph, simul D 


931 sedere contra sepulcrum. Forsitan enim 
usque hoc pervenire potuit mater filiorum Zebe- 
dæi; istæ autem, quasi majores in charitate, ne- 
que his quz postea gesta sunt deſuerunt. 

145. Altera autem die, qua est post Parascevem, 
convenerunt principes sacerdolum et Pharis&i ad 
Pilatum, dicentes : Domine, rememorali sumus quod 
ille seductor diæit adhuc vivens : Post tertium diem 
resurgam. Jube ergo custodiri sepulcrum usque in 
diem tertium, ne forte veniant discipuli ejus, et ſu- 
rentur eum, et dicant plebi : Resurrexit a mortuis ; 


26 Luc. XXIII, 33. “ Joan. xix, 41. 
ei Joan. n, 19. Mauh. XXVI, 61. 


u. 19. * Mauh. xXXVn, 63. 


3 Rom. 
+] Matth. XXVI I, 


buistis, unde modo scitis quoniam dixit post tres 
dies a mortuis se resurrecturum? Vide ergo qug- 
modo impietas seipsam suis verbis expugnat. Per 


_ hec enim verba ipsi testimonium suum illud con- 


demnant, quoniam vere intelligentes eum de resur- 
rectione corporis sui illa dicere, et scientes conver- 
terunt sermones ejus ad destructionem et repara- 
tionem illius insensibilis templi. Adhuc autem in- 
terrogo : Quid dicitis, sacerdotes? nempe quia di- 
cebat hominibus : Post tres dies resurgam , et 
secreto mandabat discipulis suis ut ſurentur eum 
noctu et dicant post tres dies quiz surrexit a mor- 
luis. Sed hoc ex hoc ipso incredibile est, past tan- 
los Sermones morales quos in populo docuit uni- 
verso, et post tales et tantas virtutes quas ubique 
in omni Judæa ostendit, ut falleret discipulos >uos 
verbis, ut etiam ipsi culparent ista mandantem, et 
ideo nequaquam ſacerent quod mandabat, maxime 
propter periculum quod imminebat eis a populo, si 
conſiterentur eum qui ante modicum ſuerat eruci- 
ſixus, et doctorem se habere et Christum. Si autem 
hoc dixisse eum incredibile est, vide nisi conse- 
quens est ut sicut prodigia ſecit, ut sicut Evange- 
lium suum prædicandum in toto mundo prædixit, 


et sicut: Ante presides el reges stabitis , et Sicut : 


Jerusalem destruetur ab exercitu **; sie et de re- 
surreetione sua prædixit quod ait: Solvite templum 
hoc, et ego in triduo suscitabo ipsum . Propterea 
el in præjudicium suum locuti sunt sacerdotes et 
Pharisæi ad Pilatum dicentes, quoniam ille sedu- 
ctor diæit adhuc rivens, quoniam post tres dies re- 
surgam . Adhue autem vide quoniam quidam ve- 
nientes de custodibus in civitatem, nuntiaverunt, 
non aliis, sed ipsis prineipibus sacerdotum, omnia 
quæcunque fuerant ſacta, ut ex omni parte inexcu- 
sabilis eorum constituatur impietas : illi autem nec 
sie miserrimi acquieverunt documentis tantis, ut 
Susciperent quia Jesus erat Christus; sed et post 
omnia hc maliguabantur propter duritiam cordis 
sui. Sicut induratum ſuerat cor Pharaonis super 


4. » Mah. xxvin, 61. „ibid. 62 et seqq. 


VI, 
65. * Marc. XIII, 9. ** Lue. xxl, 24. Joan. 
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tantis et talibus prodigiis quæ in Agypto fnerant A milites dorminnt abundantius, et sie ſurarentur 


facta , sie et isti 8yut indurati, ut congregati cum 
senioribus, et consilium accipientes, darent pecu- 


niam avaris, ut dicant : Ouia discipult ejus renienies 


noctu, ſurati sunt eum, dormientibus nobis ; et 
qui legebant in lege“: Non falsum testimonium 
dices, etiam alios ad falsum testimonium invitabaut, 
expendentes pecuniam multam, ut milites quidem 
ſalsum tcstimonium dicant, propter avaritiam pe- 
riculis se subdentes si ſuratum esset corpus Jesu, 


præsidem autem multo magis placarent, et ei sua- 


derent tantis pecuniis quantis poterat præses pla- 
cari : sive autem et precibus, volentes eruere eos 


corpus Jesu. Et hac omnia gerebantur ab operanti- 
bus contrariis virtutibus contra Christi doctrinam, 
existimantibus quoniam poterant exstinguere a vita 
hominum, de resurrecuone Domini providentiam 


Dei, et fidem. Et sicut nimia duritia Pharaonis 


non est mollita multis prodigiis ſactis per Moysen, 
sie, aut amplius, duritia cordis istorum non solum 
ſaclis signis et prodigiis non est flexa, sed neque 
eustodibus nuntiantibus crediderunt, qui venerunt 
in civitatem, et nuntiaverunt omnia quæcunque 
ſuerant ſacta. Et Pharaoni quidem dictum est“: 
Ad hoc ipsum te suscitavi, ut oslendam in ie virtu- 


tem meam, et ut annunlielur nomen meum in uni- 


de periculis adversus seipsos falsum testimonium 
versa lerra; isl0s autem Supportavit magnanimitas 


przebuerunt, dicentes contra disciplinam militarem 


obdormisse se tune tanto somno, ut discipuli ausi B Dei, ut per vasa ire preparata in interitum * fiat 


essent venire simul, et multi, confidentes quoniam salus in gentibus. 


 SANCTI HIERONYMI + 


' PROLOGUS ® 
IN- EXPLANATIONEM S. LUCA AB ORIGENE. 


(Ex editione Vallarsi, Opp. S. Hieronymi. Veronæ, 1766-72, tom. VII, p. 245.) 


932 Ante paucos dies quorumdam in Matthæum et in Lucam Commentarios vos legisse dixistis, e qui - 
bus alter et sensibus hebes esset, et rerbis; alter in verbis luderel, in sententiis dormitaret. Quamobrem 
pelistis ut contemptis istius modi nugis, saltem trigin ta el novem (91) Adamantii nostri in Lucam homilias, 
sieut in Greco habentur, interpreter : molestam rem el tormento similem, alieno, ul ait Tullius, stomachs et 
non suo scribere : quam tamen idcirco nunc ſaciam, quia sublimiora non poscitis. Siquidem illud quod olim 
Rome sancta Blesilla flagitaveral, ut viginti quinque (92) tomos illius in Matthzum, et quinque alios in 
Lucam, et triginta duos (95) in Joannem, nostræ lingue traderem, nec virium mearum, nec 6tii, nec labo- 

ris est. Perspicitis enim, quantum apud me et auctoritas vestra, et voluntas valet. Pretermisi paululum 
Hebraicarum Quzstionum libros, ut ad arbitrium vestrum lucrativis operis hec, qualiacunque sunt, non 
mea, sed aliena dictarem : presertim cum a sinistro oscinem corrum audiam crocitantem (94), et mirum in 
modum de cunctarum avium ridere coloribus, cum totus ipse tenebrosus sit. Fateor ilaque antequam ille 
objicial, in his Origenem tractatibus quasi puerum (95) 1alis ludere : alia sunt virilia ejus, . alia senectutis 


„ Exod. vn, 5. Match. xxvin, 13. Exod. xx, 15. “ Exod. 1x, 46. ** Rom. ix, 22. 


(90) Hane ipsam ex integro præſationem postrema C bant, triginta novem , aul triginta quatuor, pro tri- 
duntaxat periodo detruncata, recitat ad invidiam ginta duos, quam lectionem ex Rulini testimonio 
Origeniani nominis Hieronymo creandam Rufinus reposuimus. Eusebius modo laudato Hist. Eccles. 


Invectivarum lib. u, num. 21. 

(94) Suffecimus ex Ruſini lectione numerum tri- 
ginta et novem, qui in vulgatis antes libris deerat, 
ut omnes, atque adeo multo his plures homilias in 
Lucam ex Adamantio Laune reddidisse videretur. 
Nam multo plures ſuisse ab Origene elucubratas, 
cum alibi, tum in prefixa huic tomo prefatione 
ostendimus. — Vide Patr. Latine t. XXVI, Opp. 
S. Hieron. 1. VII. Epi. 

(92) Vitiose et falso hie legebatur antea, triginta 
ser, itemque penes Rufinum , riginti ex. Nihil vero 
dubitavimus restituere, viginti — quod nee 

ures nec pauciores ipsemet Hieronymus in pro- 

Comment. in Mattheum numeret. Legisse, in- 

uit, me ſateor ante annos plurimos in Mattheum 

rigenis VIGINTI QUINQUE volumina : in quem nume- 

rum et Eusebius consentit lib. vi Eccles. Hist., 

cap. 36. Hzc quoque vetus erat verissima lectio in 
olim vulgatis Invectivarum Ruſini codicibus. 

(93) Hic quoque falso editi libri omnes præſere- 


libro duos tantum et viginti ex hac universa Com- 
mentariorum strue novit : verum ſortasse et ibi, 
triginta duos, legendum est. Nunc vix supersunt 
novem. 


(94) Calumniatur Ruſinus, notari hie abs Hiero- 


nymo sub corvi nomine S. Ambrosium : primum ex 
eo, quod apud Latinos ipsius tantum et non alterius 
in Lucam Commentarius ferebatur : deinde, quod 


. Ipsiusmet Hieronymi penes se haberet, epistolam, in 


qua hoc ipsum de aliis excusans , in illum (Ambro- 
Sium) converlerit 8uspicionem. Nemo aulem vel ju- 
ratio Rulino credat, id sentire de Ambrosio poluisse 
S. Patrem, qui eum plurimi continuo fecit, nec 
raro in suis libris pro re nata laudavit. 

(95) Restituimus, puerum, pro quo mendose 
legebatur, iterum. Mox quoque, ludere, emendamus, 
pro corrupto, luderem : quas lectiones ex rei sen- 
susque veritate, Ruſini insuper accedente testi- 
_—_ » comprohamus. Pro alis in allis libris est, 

avums. 


* S 
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zeria. Que si libuerit, si poluero, si Dominus, ut in Latinum sermonem verlam, dederit commeatum, et pre- 
ter missum opus prius explevero, tunc videre poteritis, imo per vos Romana lingua cognoscet, quanium boni 
et ante nescierit, et scire nunc cœperit. Pretereu Commentarios viri eloquentissimi Hilarii et beati martyris 
Viciorini, quos in Matthæum diverso sermone, sed una gratia Spiritus ediderunt, post paucos dies ad vos 
nittere disposui ; ne ignorelis quantum nostris quoque hominibus sanctarum Scripturarum quondam shudiun 


ſuerit. 


ORIGENIS IN LUCAM 


HOMILLE 
INTERPRETE S. HIERONYMO. 


HOMILIA IL. 
In proemiu:n Luce usque ad eum locum ubi ail : 
© Scribere tibi, optime Theophile. » 

(96) Sicut olim in populo Judzorum multi pro- 
phetiam pollicebantur, et quidam erant pseudopro- 
phelz, e quibus unus ſuit Ananias filius Agot : alii 
vero prophetz; et erat gratia in populo discernen- 
dorum spirituum, per quem alii inter prophetas 
recipiebantur, 933 nonnulli quasi ab exercitatis- 
simis trapezitis reprobabantur : ita et nunc in Novo 


3 Lec. 1, 1. 


(96) Grazca hujus loci verba schedæ Grabii 
et Combeſisii sic reprasentant : 'Exs:&nhxep 
. Lil &xexeipnoar. drurdtaolar xept Toy 


. © wy. 'Enzidh dntpoyrxov tv TH Ex- 
2 nov BUY 8200 Scdacxallav xa) Pn 
pats quyrpùpetv, chxitw; anooyetrar &y Tw TNpo- 


- cepuiep. "Qonep && obv TO Klas rap Took po- 


neElav EN H, HANK Toutwy wv trvic hoav 
Feodonpoghrat, Tevz; 6: ano; 44 Kat Hv 
TG Nach Yapioue Craxpiozws nvevuarwy* oUtw xat 
vy tv Th Karvf Atabhxy dd Evayyeha noo 204- 
An ypayat, 4k" of Goxtuor TpanetTiat ob nAvta 
vx, (na 7x 7£552pa jmudvoy t Net. Taya 
o r, exeyeipmoar, einOvlay Eyer xatyyoplay twy 
TporeTWG xa xopts yapiouatos tbdvtwy Em di 
avaypaghv Toy E) eU. Matbatog yap ox Ee 
sip, 4k." Eypayey £5 &ytou xtvoupsveg = 296 wa 
Tog. 'Opoliuvg xat Mapxog xt TN nepatin- 
olg Bt xat AO. Th pevror Enryey pappevoy R 
Atyurtioug Ebayythov al dd Entyey pappevoy wy 
89834 Evayythov ol ouyypatavies Exexeipnoar. 
Spe rn. && xat 7h za74 Owpdy Ebayyihuv. "Hon 88 
Er76\pnoe xat Bactisng ypaytat xacd Bagiicny 
Evayyshov. Io pty oy Ex8xelpmoars xat x2TE 
Mablav, xal Aa s vd & tirrapa jp61x - 
xpiver I Ozov Ex. Oby & 6 Ne ,Sgν- 
v, GMA TETAT popophpevuy Td ana pabatov Tolg 
 Asyoutvorg paprupwy. HIpaypdror & cixey, avatpwy 
Thy aipssrv Tov x2T4 gavradiay Leynpevwy cd td 
799 Lwrhpog yetevnTOart xate thy GapxwIty a9TOY. 
Hept d r e. lnpopopmuetrur ele thy dt ε,jx 
abr Euopativet. — Yap xa). ob £6t- 
grade nrepov obtrvg Exet I ob. "Or: & maps toy 
aro: beacaptvwy naperabe, o2pO; Wpohdoyr fv 
£lmwy © Nah aapttogar nur of daapync avr- 
data wal Oanperat TEYVOLEYOs TOU . Atabe- 
62:ovra: yap or: Gvetey  napnxohovOnyccy of tio. 
Toy elpnutvuvy, AA fdorv. Quoniam quidem multi 


Parnol. Gr. XIII. 


B conscribere ag 


- 


A Testamento multi conati sunt seribere Evangelia, 


sed non omnes recepti. Et ut sciatis, non solum 
quatuor Evangelia, sed plurima esse conscripta, e 
quibus hæc, quæ habemus, electa sunt, et tradita 
Ecclesiis, ex ipso proœmio Lucz, quod ita Con- 
texitur, cognoscamus : Quoniam quidem multi conati 
sunt ordinare narrationem *. Hoc quod ait, conati 
sunt, latentem habel accusationem eorum, qui abs- 
que gratia Spiritus sancti ad scribenda Evangelia 
prosilierunt. Mauhæus quippe, et Marcus, et Joan 


conati sunt ordinare narrationem quæ in nobis 
completæ sunt rerum. Quandoquidem res zupra 
modum ardua erat hominem doctrinam et rerba 
redi, merito sui apologiam ſacit in 
preſatione. — igitur veteri 
multi prophetiam pollicebantur, sed horum 
ſalsi erant prophet, quidam autem veri, et erat 
huic populo donum discretionis spirituum , quo verus 
a falso propheta secernebatur : ita et nunc in Novo 
Teslamenio Erangelia multi voluerunt scribere , sed 
probati nummularki non omnia examinarunt , sed 
quatuor solum zelegerunt. Forsitan ergo illud : co- 
nati sunt, occultam habet accusationem eorum qui 
temere et absque dono Evangelia scribere ausi sunt. 
Malthæus enim non conatus est, sed Spiritu sancto 
movente scripsit. Similiter et Harcus et Joannes; 
nec aliter etiam Lucas. At vero qui Evangelium ve 
cundum Ægyptios inscriptum, et qui alterum quod 
duodecim Evangelium dicitur, conscripserunt, . hi 
conali sunt. Circumſertur etiam alterum secundum 
Thomam Evangelium. Quin et Basilides scribere au- 
zus est Evangelium secundum Basilidem. Plurimi 
igi:ur conati sunt, etiam secundum Mathiam , et alia 
plura Evangelia scribere, sed sola quatuor Evangelia 
ceteris anteponit Ecclesia Dei. A rebus autem non 
simpliciter creditis, sed certo co tis se nullo modo 
recedere teslificatur. Res vero dixit, ut eorum ęverte- 
ret heresim qui quœcunque a Salvatore in carne ſacta 
sunt, ea phantaslice contigisse dicunt. Res autem 
quarum ei plena facta erat fides, enarrans, effectum 
suum indical. Cerius enim erat, nec ullo modo dubi- 
tabat an ita se haberent, necne. Quod aulem ab 
oculatis testibus illas acceperit , maniſeste teslatur 
dicens : Sicut tradiderunt nobis qui ab initio ipsi 
viderunt, et ministri ſuerunt sermonis. Confiraat 
enim ze non quedam lantum ex iis que dicta sunt, 


' &d omnia esse ab inilio asseculum. Rvevus. 
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nes, et Lucas non sunt conati seribere; sed Spiritu A Dei, quibus illam aspieiunt qui merentur Porro in 


sancto pleni scripserunt Evangelia. Multi igitur co- 
nati sunt ordinare narrationem de his rebus, que 
manifestissime cognitæ sunt in nobis. Eeclesia qua- 
. tyor habet Evangelia, hæreses plurima (97): e qui- 
bus quoddam seribitur secundum Ægyptios, aliud 
juxta duodecim apostolos. Ausus fuit et Basilides 
scribere Evangelium, et suo illud nomire titulare. 
Multi conati sunt scribere : sed et multi conati sunt 
ordinare. Quatuor tafitum Evangelia sunt probata, 
e quibus sub persona Domini et Salvatoris nostri 
proſerenda sunt dogmata. Scio quoddam Evange- 
lium, quod appellatur secundum Thomam, et juxta 
Mathiam, et alia plura legitaus, ne quid ignorare 
videremur, propler eos qui se putant aliquid scire, 


sb ista cognoverint. Sed in his omnibus nibil aliud B diderunt nobis qui a principio ipsi viderunt, et minisir 


probamus, nisi quod Ecclesia, id est quatuor lan- 
tum Evangelia recipienda. Hæc ideirco, quia in 
principio lectem est: Multi conati sunt ordinare 
narrationem de his rebus que conſirmatæ sunt in 
nobis. Illi tentaverunt atque conati sunt de his rebus 
scribere, quz in nobis manifestissime sunt com- 
pertæ. Effectum suum Lucas indicat ex sermone, 
quo ait: In nobis maniſestissime sunt ostens@, id 
est, reTzhnpopopnutvwy (quod uno verbo Latinus 
sermo non explicat [98]). Certa enim fide et ratione 
eognoverat, neque in aliquo fluctuabat, utrum ita 
esset, an aliter. Hoc autem illis evenit, qui fidelis- 
sime crediderunt, et id quod Propheta obsecrat, 
consecuti sunt, et dicunt : Confirma me in sermo- 


nibus tuis **; unde et Apostolus de his qui erant C 


firmi, atque robusti, ait: Ut sitis radicati et ſundati 
in fide . Si quis enim radicatus in fide est atque 
ſundatus, licet tempestas ſuerit exorta, licet venti 
flayerint, licet se imber effuderit, non convelletur, 
nec corruet, quia super petram Zzdificium solida 
mole ſundatum est **. Nec putemus oculis istis car- 
nalibus firmitatem- fidei dari, quam mens et ratio 
tribuit. Infideles quique credant signis alque por- 
tentis, quz humana acies contuetur. Fidelis vero 
* magis prudens atque robustus rationem sequatur 
et verbum, et sic dijudicet quid verum, quidve fal- 
sum sit. Sicut tradiderunt nobis, qui ab initio ipsi 
viderunt, et ministri ſuerunt sermonis. In Exodo scri- 


ptum est: Populus videbat vocem Dei *. Et certe vox 


auditur prius quam videtur; sed propterea scriptum 
est, ut ostenderetur nobis aliis oculis videre vocem 


* Pgal. cem, 98. “ Ephes. in, 17. 
5 Joan. xiv, 19. II Cor. vin, 18. 


(97) Vitiose præſerebant editi antea libri, pluri- 
mas, id est hæreses, cum de pseudo-evangeliis to- 
ius hie sermo sit. Porro hæc pene ad verbum in 
sus transtulit Hieronymus, quod supra notatum 
est, Præſat. Commentar. in Mattheum. Recole 
que et nos ibi observamus. — Vide Patrol. Lat. 
t. XXVI. i 

($8) Hieronymi hoc esse additamentum, quod 

renthesi inclusimus, nemo non sentit. Id genus 
alia inferius occurrunt , quz audacioribus criticis 
Dallæo de scriptis Ignatii p. 439 el seqq., et Mat- 
theo Larroquano in Animadversionibus ad Pear- 


5 Matth. 


Evangelio non vox cernitur, sed sermo, qui voce 


prestantior est. Unde nune dicitur : Sicut ab initie- 


tradiderunt nobis, qui a principio ipsi viderunt, et 
ministri ſuerunt sermonis. Igitur apostoli ipsi vide- 
runt sermonem : non quia aspexerant corpus Do- 
mini Salvatoris, sed quia verbum viderunt. Si enim 
juxta corpus vidissent Jesum, hoc est, Dei vidissent 
sermonem, ergo et Pilatus qui condemnavit, ser 
monem Dei vidit, et Judas proditor, et omnes qu 


_ clamaverunt : ** Crucifige , crucifige eum, tolle de 


terra, talem Dei viderunt sermonem. Sed absit u- 
quisquam incredulus sermonem Dei viderit. Videre 
Sermonem Dei, tale est quale Salvator ait: Qut 
ridet me, videt et Patrem qui misit me. Sicut tra 


ſuerunt sermonis . Clam Luce sermonibus edo 
cemur, quod cujusdam doctrinz finis sit ipsa do- 
etrina, alterius vero doctrinz ſinis in opere com- 
putetur. Verbi gratia : Scientia geometriæ ſinem 
habet jpsam tantum scientiam atque doctrinam. 
Alia vero scientia est, cujus ſinis opus exigit : velut 
in medicina oportet me rationem et dogmata scire 
medicinz, non ut tantummodo noverim quid debeam 
facere, sed nt faciam, id est, ut secem vulnera, 
victum moderatum castigatumque disponam, æstus 
febrium in pulsum venarum sentiam, ut curationi- 
bus cyclicis humorum abundantiam siccem, tempe- 
rem atque restringam. Que si quis tantum scierit 
et non opere ſuerit subsecutus, cassa erit ejus 
scientia. Simile quid scientiæ medicine et operi, 
etiam in notitia ministerioque sermonis est: Sicut 
tra diderunt nobis qui a principio ipsi viderunt, et 
ministri ſuerunt sermonis. Ut ex eo quod dixit, 
ipsi viderunt, doctrinam et scientiam signiſicari, et 
ex eo quod dixit, ministri ſuerunt sermonis, demon- 
strari opera cognoscamus. Assecuto a principio; 
Visum est et mihi assecuto ab initio : inculcat ac 
replicat, quoniam ea que scripturus est, non ru- 
more cognoverit, sed ab initio ipse ſuerit consecu- 
tus. Unde et ab Apostolo merito collaudatur, di- 
cenle : Cujus laus in Evangelio est per omnes Eccle- 
sias . Hoc enim de nullo alio dicitur, et nisi de 
Luca dictum traditur : Visum est et mihi assecuto a 
principio omnia diligenter ex ordine tibi scribere, 
optime Theophile (99). Putat aliquis, quod ad Theo- 
philum quempiam Evangelium 934 scripserit : 
vit, 25. Exod. XIX, 18. ** Joan. xix, 6, 15. 


sonianas Ignatii vindicias, pag. 94 et seqq., ſraudi 
ſuerunt, ut hasce homilias Adamantio 'perperam 
abjudicarent, Latinique esse hominis ſetum con- 
tenderent. Nos suo quamque loco objectionem 
contra operis germanitatem reſellemus. 

(99) Schedz Grabii et Combelisii : Elxdg & ö ro- 
AHA tivas , Gott Beophky tivi Eypaye Td Elay- 
yEAov , &G ele tv Tov moreuodviwy. Obros Cewv Tp 
Hvevpart xat anhhotws Eywv hei Tas tov Kuploy 
pets Te xat Moyoug* Gvnep Enoter. A3gareotepov 
xat 7x voy Yeypapptva. Ag 6 nav, Gott tay 
Ta&vteg ToRovto wpev Wy dyaniolai ond vο Beoy 
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omn es qui nos auditis loquentes, si tales ſueritis ut A dicatur. Sic et Dominus noster Jesus Christus ex- 


diligamini a Deo, et vos Theophili estis, et ad vos 
Evangelium scribitur. Si quis Theophilus est, iste 
Optimus et ſortissimus est, hoc (1) quippe signiſican- 
tius Greco sermone dicitur xp&t:t37og. Nemo Theo- 
philus infirmus est. Et quomodo scriptum est de 
populo Israel, quando egrediebatur ex Agyplo “, 
quod non fuerit in tribubus eorum infirmus : sic, 
ut audacter loquar, dicam quod omnis qui Theo- 
philus est, sit robustus, habens ſortitudinem robu- 
stam a Deo, tanquam a sermone ejus, ut cognoscere 
possit eorum verborum, quibus conditus est, veri- 
tatem, intelligens sermonem Evangelii in Christo, 
cui gloria in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA II. 


De eo quod scriptum est : « Erant autem justi ambo in 
conspectu Dei, ambulantes in omnibus mandalis et 
juatificationibus- Domini sine querela. „ Cap. 1. 


Qui volunt peccatis-suis obtendere aliquam excu- 
salionem, existimant nullum esse absque peccato, 
et utuntur testimonio quod in Job scriptum est: 
Nemo mundus @ sorde, nec si untus-quidem diei ſuerit 
vila ejus super terram. Numerabiles aulem menses 
ejus *. Cujus sonum tantummodo proferunt, inter- 
pretationem penitus iguorantes. Adversus quos bre- 
viter respondebimus, quoniam absque peccalo esse 
in Scripturis dupliciter inlelligitur : ut sit alterum, 
nunquam omnino Peccasse : alterum, peccare de- 
SiisSe. Si igitur aiunt eum absque peccato dici, qui 
nunquam peccaverit, et nos assentimus, nullum 
esse absque peccato, quia omnes homines aliquando 
peccavimus (2), licet postea virtutem secuti Sumus. 
Si vero sic intelligunt hominem non esse absque 
peccalo, ut negent quempiam post vitia ita se ad 
virtules reſerre, ut nunquam omnino peccet, ſalsa 
eorum sententia est. Potest enim fieri, ut qui ante 
peccaveril, et peccare desiverit, sine peccalo esse 


« Exod. xiv. © Job xiv, 4, 5. Ephes. v, 27. 
xa). Stletobat, Geste k HEN. Ernnt ſoriasse non- 
nulli quibus videbitur ad Theophilum quemdam qui 
unus e fidelibus erat, Evangelium scripsisse. Hic 
Spiritu ſervens, et insatiabili amore captus verbo- 
rum et actionum Domini, securior etiam factus es! 
ubi hec scripla sunt. Alius dicit nosmetips0s esse 
omnes Theophilos, si tales ſuerimus ut a Deo ame- 
mur et diligamur. Ruæus. f 
(i) lterum ex interpretis calamo, non auctoris, 
bocce additur comma : quod enim in Graco est, 
xp&7.37%, et proprie ſortissimum sonat, Latina 
versionis codices optimum interpretantur, 

(2) Monendus est lector Mariam Virginem spe- 
ciali Dei privilegio ab hac exemplam censura : 
weoque monendus, quia Origenes, ut inferius ad 
homil. 44 dicendum est, ipsam quoque sub hac 
omnium hominum infirmitaite impie annumerat. 

(3) Schedz Grabii : Hun & d αανẽ u dprpCrepor 
&r@XOY roũ Geb. Nat, Enaivd; £ott tEke:tog, 7d l- 
vat dixatov Evwriov To) Ozov, Abt; yap Entotatat 
xapdiag av0pwnwy , bg pdvov oldev ating Eratvecat 
Thy Enaiverdy, xl toy Yexrov Thy xpicrv gig 
rorhaat Est Shen kV TW xpurty xat ob pwovoy 
dg NGL, AMA xat ros Loyiopous. Dvuvn yap 
avty Twy tpaypatuy i gots Vewpetrat, xat 6 - 
*g zatavoirat. "Avipwno: 6 ox offar xa” afiav 


hibuit sibi gloriosam Ecclesiam, non habentem 
maculam ** ; non quia ecclesiasticus vir nunquam 
habuerit maculam; sed quia nequaquam ultra ma- 
culetur : non habentem rugam, non quod ruga ve- 
teris hominis in eo aliquando non fuerit, sed quod 
eam habere desierit. In hune modui et illud quod 
Sequitur, est intelligendum, ut sit sancta ei immacu- 
lata, non quod a principio immaculata fucrit : hoc 
enim suspicari quidem de homine non potest, quod 
anima ejus maculosa non ſuerit; sed quod repute- 
tur pura alque Sincera, quæ maculari ultra desierit. 
Ilzc idcirco diximus, ut doceremus posse hominem 
ob id quod peccare desivit, vocari absque peceato 
et immaculatum. Unde et maniſestissime de Zacha- 


B ria et Elisabeth scribitur : Erant justi ambo in con- 


spectu Dei ambulantes. In omnibus autem erant justi 
ambo ante Dominum, incedentes in mandatis et justj 

ficationibus Domini sine querela. Diligentius laudes 
Zachariæ et Elisabeth, quas sanctus Lucas in sua 
seribit historia, contemplemur : non tantum ut 
$ciamus illos ſuisse laudabiles, sed ut sanetum ze- 
lum assumentes, etiam ipsi laude digni efficiamur. 
Potuerat simpliciter scribere, erant justi ambo (3), 
ambulantes in omnibus mandatis; nunc autem ne- 
cessario additur, justi ambo in conspectu Dei. Po- 
test quippe fieri, ut sit aliquis justus in conspectu 
hominum, sed in conspectu Dei non. Verbi gratia, 
quando non habet homo quod de me male loquatur, 
et in me universa considerans nihil cui detraha!, 
reperit, justus sum in conspectu hominum. Finge 
omnes de me æqualem habere sententiam, et quærere 
quid detrahant mihi, et tamen invenire non posse, 
sed consono me ore laudare : justus gum in con- 
spectu hominum plurimorum; verum hominum 
non est certum judicium. Nesciunt enim utrum in 
abscondito cordis mei aliquando peccaverim, utrum 


Sr ,,νj. Utes Oh cps Td parvbpevov bpavres , 
ayvoouvies &} 74 xexpupptvart tap olg mph i ana- 


. voug i nenhavnutvh 86 nokaxys elmpeper. Kat 
Ert — abrat, ErEpws, & Td Get,ůðvoe Btoug Boxt- 


Ade © Evityerat yap, xa uV th parvduevoy Bf - 
xa:0v elvai tiva Evwriov TWwv EvOpwrwv * xt && v 
p ths S:avoiag wh et Towowtov, Eugwietoy- 
ag XEXTTN [AEVOY N Tovn p9vg. Totob rd tt xat 
6 Tlavog Sar ö ra UN ep j © "Or 6 See 
obæ & drophmr, d. l. I d ror Gh. Kraut autem 
justi ambo in conspectu Dei. Ipse enim novit corda 
hominum quia solus scit digne luudare laudabilem, et 
digne judicare viluperabilem : quoniam videt in o- 
cul to, nec solum actiones, sed ei cogitationes. Nuda 
enim ipsi rerum natura conspicitur, ei scopus expls - 
ratus est. Homines autem nesciunt digne laudare, 
quippe qui id quod videtur respiciunt , occulta vero 
ignorant, et proplerea erroneam sœppe opinionem am- 
plectuntur. Et aliter quidem illi, aliter vero Deus 
vitas hominum dijudicat. Potest enim fieri ut secun- 
dum id quod videtur, aliquis justus sit in conspectu 
hominum , in occulto autem mentis non sit ejusmodi, 
sed latentes habeat cogilationes perversas. Tale 

uid etiam Paulus significat dicens de quibusdam : 
22 laus non ex hominibus, sed ex Deo est. 
RUELS. 


1807 ORIGENIS | 1808 
viderim mulierem ad concupiscendum eam “, et A est, sequeremur. Quando enim ſacimus mandatum 


adlulterium mihi in corde sit natum. Ignorant ho- 
mines cum me viderint secundum vires meas elee- 
mosynam facere, utrum propler mandatum Dei ſe- 
cerim, an hominum laudem favoremque quæsierim. 
Diflicilis res est in conspectu Dei justum esse, ut 
non ob aliam causam quid 935 boni ſacias nisi 
propler ipsum bonum, et Deum tantum quzras boni 
operis retributorem. Tale quid et Apostolus loquitur : 
Quorum laus non ex hominibus, sed ex Deo est“. 
Beatus qui in conspectu Dei justus est, atque lauda- 
bilis. Homines enim, quamvis certum judicium habere 
videantur, tamen non possunt ad liquidum pronun- 
tiare. Evenit quippe interdum, ut laudent eum qui 
non est laudabilis, et ei detrahant qui minime de- 


tractione diguus est. Solus Deus et in laude et in B 


vituperatione justus est judex. Unde digne et nunc 
addiwur in laude justorum : Erant justi ambo in 
conspectu Dei. Tale quid et Salomon in Proverbiis 
cohortatur, dicens : Fili, provide bona in conspectu 
Dei et hominum ©, Sequitur Zachariæ et Elisabeth 
alia laudatio. Ambulantes in omnibus mandatis et 
justificationibus Domini. Quando bene et recte de 
aliquibus judicamus, in justiſicationibus Domini 
gradimur. Quando hoe aut illud ſacimus, in man- 
datis illius ambulamus. Unde puto et sanetum Lu- 
cam, volentem eos prxdicare laude perfecta , di- 
xisse: Erant justi ambo, ambulantes in omnibus 
mandatis et justificationibus Domini. Dicat mihi 


quispiam : Si laus ista perſecta est, quid sibi vult ; 


hoe quod dicitur, sine querela? (4) Sufficiebat enim 
dicere, ambulantes in omnibus viis et justiſicatio- 
nibus Domini : nisi posset fieri ut ambulet quis in 
omnibus mandatis Dei, et tamen sine querela non 
ambulet. Et quomodo potest evenire ut in omnibus 
mandatis et justificationibus Dei ambulans sub que - 
rela- sit? Cui breviter dicam': Nisi hoc ita esset, 
nunquam in alio loco nosceremus scriptum reſerri: 
Juste id quod justum est, sequere . Nisi enim esse. 
justum aliquid, quod non juste zequeremur, nequa= 
quam nobis præciperetur, ut juste id quod justum 


% Matth. v, 28. Rom. n, 29. 


(4) Schedz Grabii : "Apeparore. Tivog yaprv np6o- 
XELTAL 
Evra veodat, xat ph apturtous elvar. El 

ap Hy ad. „ox av ye vo Arxalwe ro bias, 
Jakes. Ewe xal Th xakdv, ab xa, &tav ph xa- 
og Trat. EN ov TROY TH; Evtolag ore 
pH tv v cent blnov elt xevebotias, II avOpw - 
napeoxeiac, i ttEpou Tivig Totoutou, T6TE NOtoUjpeEv 
T&; Frog apturntuws. Sine querela. Cur additur : 
sine querela? Quia potes! fieri ut quis in omnibus 
mandatis Domini ambulet, nec tamen sit sine que- 
rela. Nisi enim hoc ita es8et , non diceretur : Jusle 
quod justum est sequeris. Quandoquidem quod bo- 
num est, non est bonum, cum bene non sit. Quando 
«gitur ſacimus mandata, ita ul in conscientia nostra 
vane gloria sordes non sint, nec aliud quidpiam 
ejusmodi agamus , tunc ſacimus mandata sine que- 

| rela. Ruæus. N 
(5) Vid. not. in hom. 8 in Gen. 
(6) Multis quidem ante ac post Origenem ecele- 


prov. in, 4. 


Td, &peprrot ; At tort xal tv cd, tat; 0 


Dei, et in conscientia nostra vanz gloriz sordes 
respergimus, ut placeamus hominibus, aut alia 


_ quzcunque non placet Deo, boni operis causa præ- 


cedit, quamvis "faciamus præcepium Dei, tamen 
illud absque querela non facimus, et injuste id quod 
justum est, sequimur. Diſſicile ergo est ambulare in 
omnibus mandatis et juslificationibus Domini sine 
querela, secundum testimonium et laudem Dei in 
Christo Jesu. Que laus reddenda est in die judicii 
ab eo, cui omnes nos maniſestari oportet ante tri- 
bunal ejus, ut recipiat unusquisque quæ per cor- 
pus gessit, sive bona, sive mala. Omnes enim 
stabimus ante tribunal Dei, ut recipiamus quod 
meremur in Christo Jesu. Cui est gloria et imperium 
in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA II. 


De eo quod scriptum est: « Apparuit ei angelus Do- 
mini, stans a dexiris altaris incensi [al. accensi}. » 
Cap. 1. 


Quz corporalia sunt et sensu carent, ut videan- 


tur ab alio, ipsa nihil efficiunt; sed tantummodo 
oculus allerius intentus in ea, sive voluerint illa, sive 
noluerint, videt, quando in ea contemplationem dire- 
xerit. Quid enim polest homo, aut alia res quz circum- 
datur corpore crass0, cum in præsenti fuerit, facere 
ne cernalur (5) ? Econtrario ea quæ sunt superna et 
divina, ea cum in præsenti fuerint, non videntur 
nisi ipsa voluerint: et in voluntate eorum est videri 
vel non videri. Gratia Dei ſuit ut appareret Abraham, 
vel cœteris prophetis : non quod oculus tantum 
cordis Abraham in causa fuerit ut cerneret Deum, 


sed quod gratia Dei ultro se aspiciendam præbuerit 


viro justo. Hoc autem non solum super Deo Patre 
intelligas (6), sed etiam super Domino Salvatore, 
et super Spiritu sancto, et ut ad minora perveniam, 
super cherubim et seraphim. Fieri enim potest, ut 
et nunc nobis loquentibus assistat angelus, et tamen 
quia non meremur, eum videre nequeamus. Quam- 
vis enim oculus sive corporis, sive anime nostre 
ad conlemplandum intendat, nisi sponte apparuerit 


% Deut. xvi. 20. * II Cor. v, 10. 


ziasticis auctoribus persuasum ſuit , quando in Ve- 
teris Testamenti historia Deus patriarchis aut pro- 
phetis dicitur apparuisse, inque lis adſuisse Filium, 
debere intelligi, qui morem Patri gerens aspectabilem 
sese illis ans. don Deique, angeli, aut Domini, pro 
varia quam sustinuit persona nomina sortitus sit, 
quin et junctus iis substantialiter fuerit, quanquam 
non vTooratixh, sed oyerix} conjunctione. Hane 
merito reprehendere alii sententiam.: nec tamen 
Origenem criminandi occasionem arripimus. Sed 


cum hic easdem partes et Deo Patri, et Spiritai 


Sancto tribuat, paradoxam illi que peculiarem do- 
clrinam absque reprehensionis nota præterire non 
liceat. Siquidem ilia ipsa Adamantium destituit ra- 
tio, qua cæteri videntur adducti : puta verbis illis 
Exodi xxx11 : Deum Patrem nemo videbit unquam, 
et vivet : et econtrario illis Christi Joann. vin: 
Abraham exsultavit ut videret diem meum : vidit, et 
gavisus est, hisque similibus. 


* 
* " A 
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angelus, et se [al. si] videndum præbuerit, et ille A cui est gloria et imperium in szcula szculorum. 


qui vere desiderat, non videbit. liaque ubicunque 
scriptum fuerit, apparuit Deus illi, vel illi, ut et 
nune : Apparuit ei angelus Domini, stans a dextris 
altaris inceasi, ita ut dixi, intellige. Sive Deus, sive 
angelus Abrahe vel Zachariæ, cum voluerit vel 
noluerit, aut non videbitur, aut videbitur. Et hoc 
non tantum in præsenti sxculo dicimus, sed etiam 
in futuro, cum migraverimus e mundo, quod non 
omnibus vel Deus, vel angeli appareant, quod sci- 
licet et angelos, et Spiritum sanctum, et Dominum 
Salvatorem, et ipsum Deum Patrem, is qui de eor- 
pore exierit, statim mereatur videre : et ille tantum 
videbit, qui mundum habuerit cor “, et talem se 
præbuerit, ut dignus Dei sit aspectu. Et quamvis in 


Amen. 
HOMILIA IV. 


De eo quod scriptum est: « Ne timeas, Zacharia, » 
usque ad eum locum ubi ait de Joanne : « Prece- 
det coram ipso in spiritu et viriute Elia. Cap. 1. 
Zacharias, cum angelum vidisset, expavit. Nova 

quippe facies humanis obtutibus se præbens turbat 

mentem animumque consternat. Unde angelus , 

sciens hanc esse humanam naturam, primum per- 

turbationi medetur dicens : Noli timere, Zacharia : 
et trepidantem refocillat , novoque lztificat nuntio 
inſerens : Exaudita est oratio tua, et uror lua Eli- 
sabeth pariet filium, et vocabis nomen ejus Joannem, 
et erit tibi gaudium et exsultatio. Quando justus 


eodem loco sit, qui mundo corde est, et is qui adhue B quis oritur mundo, et stadium bujus vite ingredi- 


aliqua sorde respergitur, unus locus nec nocere 
quempiam poterit, nee juvare: quia qui mundum 
cor babuerit, Deum videbit, qui autem talis ſuerit, 
id quod alii cernunt, 936 uon videbit. Tale quid 
mihi intelligendum et de Christo, qui quondam in 
corpore videbatur, quod non quicunque eum vide - 
bant, poterant videre. Videhant quippe tantum 
corpus illius: secundum vero hoc quod Christus 
eral, eum videre non poterant. Porro discipuli eum 
videbant, et magnitudinem divinilalis illius contem- 
plabantur. Propter quod puto et ad Philippum de- 
precantem atque dicentem : Ostende nobis Patrem, 
et 8uſſicit nobis, respondisse Salvatorem : Tanto 
tempore vobiscum sum, et non cognovistis me? Phi- 
lippe, qui vide! me, videt et Patrem . Neque enim 
Pilatus, qui videbat Jesum, intuebatur Patrem, nec 
proditor Judas : quia nec ipse Pilatus , nec Judas 
Christum secundum hoc quod erat Christus vide- 
bant, nee multitudo quæ coarctabat eum. Ii tan- 
tum videbant Jesum, quos aspeetu suo dignos esse 
sciebat. Laboremus ergo et nos, ut et impræsentia- 
rum nobis Deus appareat. Sanctus quippe Scriptu- 
rarum sermo promisit, quod invenietur ab his qui 
non tentant eum: apparet autem his qui non sunt 
increduli in eum : et in ſuturo non abscondatur a 
nobis; sed videamus eum facie ad faciem, et ha- 
beamus fiduciam bonz vitæ, ſruamurque conspeetu 
omnipotentis Dei in Christo Jesu, ei Spiritu sancio, 


es Matth. v. Jaan. xiv, 8, 9. Luc. 1, 15. 


C 


tur, ministri nativitatis ejus letantur, et se efferunt 
in sublime. Quando vero ille nascitur, qui mate 
vie preparatus est, et quasi ob pœnas (7) in erga- 
stulum relegatus, minister consternatur et conei- 
dit. Vis exemplum accipere saneti viri, cujus om- 
nis fructus in laude sit? Vide Jacob duodecim 
genuisse mares, qui omnes populi Dei et partis illius 
patriarche et principes exstiterunt : in his omnibus 
Jacob lætabatur pater, sicut et nunc de Joannis 
nalivitate cunctis gaudium nuntiatur : et qui semel 
ob utilitatem alioram ad liberorum opera descen- 
derit, et se voluerit huic ministerio mancipare, ob- 
secret Deum, ut talis ei ſilius ingrediatur sæculum, 
super cujus nativilate lætior sit. Scribitur ergo de 
Joanne: (8) Erit magnus in conspectu Domini. 
Magnitudinem anime Joannis ostendit , quz oculis 
Dei pateat : et aliquid minus, quod proprie in animæ 
virtute conspicitur. Ego ita intelligo et illud, quod 
in Evangelio dicitur : Nolite contemnere unum de 
minimis istis, qui in Eeclesia 8unt '*, Minimus ibi ad 
distinctionem majoris intelligitur. Non mihi preci- 
pitur, ut eum qui grandis est contemnam, quia non 
potest contemui ille qui grandis est; sed dicitur 
mihi, ne contemnas unum ex minimis. Ut autem 


scias, quod minimus et parvus non ſortuitu dica- 


11 Matth. Xvi, 10. 


tur, sed cum ea ratione, quam posuimus, scriptum 
est : Quicunque scandalizaverit unum de minimis 
istis 1. Minimus scandalizatur, grandis non potest 


* ibid. 6. 


(7) Non est cur multis hancce Origenis repretien- D yhg xaz' &pethy, xa Lr rig 7599, Fe Ex 
8 p xd trapo- 


damus sententiam, qua ab angelis statuit eorpori - 
bus illigari animas e cœlo depromptas, easque aut 
pro peccatis sursum admissis in corpora quasi in 
ergastulum demitti, aut propter recte ante vitam 
gesta , variis ac variis in corporibus, decretis Dei 
exsequendis navare operam. Hocce Origenismi pro- 
pemodum characteristicon innumeri veteres recen- 
tioresque auctores impugnarunt : diximus et nos 
quæedam cum alibi, tum præcipue ad synodicam 
epistolam inter Hieronymianas 92, quam publici 
juris primum fecimus, quaque Origenianæ hæreseos 
placita fere singula condemnantur. 

(8) Schedæ Grabii et Macarius Chrysocephalus 
ms. orat, 4 in ortum sancti Joannis, hæc Origenis 
verba laudant : Hora: rap 12 Ev tovuTtorg — 

£0ag Epgative: dis "lwavvou wy, wat eye 

* oͤrd vod Geb. Eort rap tt peyedog hu- 


o brug axove Tov EY To EUarre . 
rhonre &r0c Toy Cpxper Tovrur & Th 'E 
cia. * ràę xet v Evavtioy 5 peyaly Mya. 
"Ort 88 & ruhe ov prxp6s tort, dsh fx Tov Oc 
dy oxar8alloy ira Toy opuxpay tovrwy. My i; 
y24p 09 oxavSaltctat* A 6 trag navids Borel 
Zov xpettrwy tort. Erit enim magnus. In his ma- 
gnitudinem anime Joannis ostendit, et udinem 
que a Deo cernitur. Est enim aliqua magnitudo anime 
secundum virtutem, et est aliqua anime parvitas. Ego 
sic accipio quod in Evangelio scriptum est: Ne con- 
temnatis unum ex his pusillis qui sunt in Ecelesia. 
Pusillum enim hoc loco dicit eum qui magno oppo- 
nitur. Quod autem non quilibet parvus sit, liquet ex 
his : Quicunque scandalizaverit unum ex his par. 
vulis. Magnus enim non scandalizatur , sed est omni 
scandalo suverior. Ruæus. 


ms; ORIGENIS wid 
scandalum sustinere. Sequitur de Joanne: Et Syi- A et dirigit semitas, parare Domino plebem perſectam. 


ritu 8ancto replebitur adhuc de utero matris su. El 
nativitas Joanuis plena miraculo est. Quomodo 
enim Domini nostri ac Salvatoris adventum archan- 
gelus nuntiavit, ita et Joannis ortum archangelus 
nuntiat : Spiritu sancto replebitur adhuc de utero 
matris su. Populus Judzorum ſacientem Dominum 
nostrum signa atque portenta, et curantem infirmi- 
lates eorum, nequaquam videbat : (9) Joannes vero 
adhue in utero matris constitutus exsultat, etenim 


non potest, et ad adventum Matris Jesu de utero 


gestit erumpere. Ecce enim, ait Elisabeth, ut facta 
est salutatio tua in aures meas, exsultavit in gaudio 
inſans in utero meo. Adhuc in matris utero eral 
Joannes, et jam Spiritum sanctum acceperat. Non 
enim illud principium erat substantiz ejus atque 
nature, de qua Scriptura loquitur, quod plurimos 

tiorum Israel convertet ad Dominum Deum ipso- 
rum *. (10) Joannes plurimos 937 convertit, Do- 
minus autem non plures, sed omnes. Hoc opus illius, 
ut omnes convertat ad Deum Patrem. Et precedet 
coram ipso in spiritu et virtute Elie. Non ait in 
anima Eliæ, sed in spiritu et virtute Elie. Fuit in 
Elia virtus et spiritus sicut in omnibus prophetis, 
et secundum dispensationem corporis in ipso quoque 
Domino Salvatore: de quo post paululum ad Mariam 
dicitur : Spiritus sanctus superveniet in te, ei virtus 
Allissimi obumbrabit tibi. Spiritus ergo qui ſueral 
in Joanne, et virtus quæ in illo erat, in hoc quoque 


apparuit. Ille translatus est: hic vero precursor C 


Domini ſuit, et mortuus est ante eum, ut ad inſerna 
descendens illius prædicaret adventum. Ego puto, 
quod sacramentum Joannis usque hodie expleatur 
in mundo. Quicunque crediturus est in Christum 
Jesum, precurrit ante spiritus et virtus Joannis 2d 
animam illius, et præparat Domino populum per- 
ſectum, et in cordis asperitatibus planas ſacit vias, 


77 Matth. rv. “ Joan. 1, 51. 


(9) Exdem schedz : Egan Ilvevuarog ayiov 
zv Th xotkig The pnzpts avrov vndpyuy "hdvvrc, 
_ tbovongs The pnyTtTrs Tod Kupiov tpds Thy 

7 taxiprnoey Ev ayaliiacet. Dum adhuc 
erat in utero matris Joannes repletus esl Spiritu 
suncto, quando adventante matre Domini ad Elisa- 
beth, exsultavit pre gaudio. Ru us. 

(10) Eedem schedz : O h "Indvvns ND 
h vity Iopah Entotpele npds Kyiprov thy Bedy 
avrov , xat# Thv Tov — | my gwvhy* 6 && Kuptocg 
huov 'Incoug Xprotds ac tpwrucey le Thy & i- 
Yvwoty The Gnbiiag. Toure yap avtod Td Epyov 
tart. Joannes quidem plurimos filiorum Israel con- 
verlit ad Dominum Deum illorum juxia angeli vo- 
cem; Dominus autem nosler Jesus Christus omnes 
— ad agnitionem veritatis. Hoc opus illius 
esl. 10. 

(11) Schedæ Grabii et Macarius Chrysocephalus 
ms. orat. in ortum sancti Joannis: Kata thy heu- 


play ij ci Twy ey oe ton ty TO A Mag 


Tag Exeivois && geotwnnxe. Att touro 
ouori 6 Tpophtns Zayaplag. Th & &, ptvorra 
xwodv, TRoUTdv L. Al ywpts Myou mpatets O 
T.apepount vevacuwy.* at 3} nerd you TpAGety 0 


TY) Geb. Ob haket ab rote, àlà para- - 
GEGnxev 4 E 4710 Leros be hpds. Kat nap* hpiv 
0h Gn, 


Non illo tantum tempore præparate sunt viz , et 
direct semilz, sed usque hodie adventum Domini 
Salvatoris spiritus Joannis virtusque præcedit. 0 
magna mysteria Domini, et dispensationis ejus ! 
Angeli præcurrunt Jesum angeli quotidie aut 
ascendunt, aut descendunt super salatem hominum, 
in Christo Jesu“, cui est gloria et imperium in 
sæcula sæculorum. Amen. 
HOMILIA V. 
De eo quod Zacharias obmutuit. Cap. 1. 

Zacharias sacerdos, cum in templo offerret incen- 
sum, silentio condemnatur, et retinetur, imo lan- 
tum nutibus loquitur, et mutus usque ad ortum 
Joannis filii perseverat (11). Quo hc tendit histo- 


B ria? Silentium Zachariz silentium prophetarum est 


in populo Israel. Nequaquam loquitur eis Deus: et 
sermo qui a principio erat apud Patrem Deus, ad 
nos transit, nobisque non tacet Christus: apud il- 
los usque hodie silet; quamobrem et Zacharias pro- 
pheta tacuit. Maniſestissime ex sermonibus ipsius 
comprobatur, quod et propheta ſuerit el sacerdos. 
Quid [al. Qui] vult autem hoe quod sequitur: An- 


nuebat eis, et damnum vocis nutibus compensabat ? 


Ego pulo talia esse opera absque- sermune, quæ 
ratione nihil nutibus diflterunt. Ubi vero ratio et 
germo præcesserit, et ita opus ſuerit subsecutum, 
non debent existimari simplices nutus, qui ornan- 
tur sermone, aut ratione. Si igitur videris conver- 
sationem Judzorum sine ratione atque sermone, ita 
ut nou queant eorum quæ agunt, rationem red- 
dere, intellige quod tunc in Zacharia præcessit, ir. 
imagine ipsius hucusque compleri. Circumcisio eo- 
rum nutibus similis est. Nisi enim circumcisionis 
ratio reddatur, nutus est circumcisio et opus mu- 
tum. Pascha et ali solemnitates nutus magis sunt 
quam veritas. Usque hodie populus Israel surdus et 


£lot vabgeig xo5pouviat yep ond Toy AGyou. E& 
od [ns "loudaluy Thy Tokiteiav ego, ws ph d- 
vacda: avrovg 6:66var M6yov vent wv TpdttOvct , 
Bene thy Throy Twy yeyevnpavuy Ent Zayaptoy ta- 
pEvovtoG D xat S:.avevovrocs attoly. "Em yap 
voy xwg#ds 6 Lads xat G&akog. Has yap ox Euchiey 


D Moros xat Wako elvat, Cal thy AGyov n ab- 


Tov, xal u duv&pevos Acyov anodovuvat p tv 
Aro voprxon fi mpopnriiOoy; Secundum theoriant 
silentium prophetarum est in veteri populo Dei. Non 
enim amplius illis Deus loquilur, sed verbum quod 
erat in principio, ad nos transiil, et apud nos non si- 
let, apud illos vero tacuit. Idcirco tacet propheta Za- 
charias. Quod autem annueret , manens. mulus, id 
significat opera sine sermone niail a nutibus differre ; 
que vero opera cum Sermone conjunguntur, non sunt 
nulus : nam a Sermone exornantur, Cum itaque vide- 
ris Judœorum inslitulionem sermone deslituiam , ita 


ut nequeant eorum que agunt reddere rationem, con- 


sidera typum corum que acciderunt Zacharia ma- 
nenti mulo et jllis annuenti. Est enim nunc multus 
populus et loquele expers. Oui enim non ſuturus erat 
sermone et loquela destitutus, posiquam verbum @ 5e 
ejecit, nec ullius sermonis legalis aut prophetici valet 
reddere rationem ? lo. 


REES a 


1815 .IN LUCAM HOMILIA VI. | 1814 
mutus est: neque poterat fieri, ut non surdus esset A intellexit se esse prægnahtem publicum declinarit? 


et mutus, qui a se sermonem abjecerat. Et olim qui- 
dem Moyses loquebatur : Ego autem alogos sum : 
quod licet (12) Latinus aliter expresserit, tamen 
proprie transſerri potest, absque sermone, sive ra- 
tione ; et postquam hoc ait, accepit rationem et 
sermonem, quem confessus ſuerat se antea non ha- 
bere. Populus autem Israel, priusquam legem acci- 
peret, absque ratione et sermone quodammodo 
mulus erat: deinde accepit sermonem, cujus imago 
ſuit Moyses. Iste igitur non conſfitetur modo, quod 
tunc conſessus est Moyses, eo quod sit mutus et alo- 
gos; sed nutibus et silentio indicat se non habere 
sermonem, et non habere rationem. Nonne tibi vi- 
detur conſessio esse stultiiiæ, quando nullus eorum 
potest legalium præceptorum et prophetici vaticinii 
rationem reddere? Cessavit Christus esse in eis, re- 
liquit eos sermo, completum est illud quod in Isaia 
scribitur: Relinquetur filia Sion sicut tabernaculum 
in vinea, et Sicut custodia in cucumerario, ut civi- 
fas que expugnatur '*, Quibus relictis, salus 
translata est ad nationes, ut illi concitentur ad ze- 
lum. Intuentes ergo dispensationem et arcanum 
Dei, quomodo Israel abjectus sit in salute nostra, 
cavere debemus, ne forte et illi nostri causa ejecti 
sint, et nos major: supplicio digni simus, propter 


. quos et alij derelicti sunt, et nos nihil dignum 


adoptione Dei et ejus clementia fecerimus, qua 

adoptavit nos et in suos filios reputavit, in Christo 

Jesu , cui est gloria et imperium in szcula- sæcu- 

lorum. Amen. 

938 HOMILIA VI. 

De eo quod scriptum est: « Cum autem concepisset 
Elisabeth, abscondebat se, „ usque ad eum locum 
ubi ail: Hic erit mugnus.» Cap. 1. 

Quands concepit Elisabeth, abscondebat se mensi- 
bus quinque, dicens : Ouia sic mihi ſecit Dominus 
in diebus, quibus respexit auſerre opprobrium meum 
in hominibus. Quæro quam ob causam postquam 


ad. d, 12. "Ig... 3.. Rom. xs, . 


(42) Sancti hæc quoque interpretis verba sunt; 
um enim quod Græce habetur, Exod. v: ETG 8 
Soy eint: Ego autem sine verbo sum, Latini co- 
dices ad verbum non resonent, sed juxta sensum 


duntaxat: Cum incircumcisis labiis sim, vel: Cum D 


tardi sermonis sim, Hieronymus de hoc ipso lecio- 
rem a se duxit admonendum. 

(13) Eædem schedz : Hepitxpvber tauvrhy unvrac 
re. IWepitxpuber uur h, tw; xat Mapia G- 
kaby. "Ore yap Mapla ocuviiabe, xal Oe cp ab- 
Thv, xa t t ve do 6 aonacpds abe el; Th Ota abe, 
did g Eoxtprnaey V abth Td Sptpog Ev &yabidoe:, 
T:pogntevouga , el det obtws ev, xat AN p- 
zato, dci Apa yevvnpa hv abths 6 v Kuptov mwp6- 
Spopog. Tiws 7 et xat e owppwy Her r dt 
Eriynpws &vipt ouveatn. AM oy Gta th na o 
1 AEyovan * Bavuactd por EXolnoey d Bede. 

ultabat se mensibus quinque. Occultabat se do- 
nec Maria conciperet. Quando enim Maria concepit , 
et venit ad illam, et ſacta est salutatio ejus in auribus 
illius, tunc exsultanie in ea infante pre gaudio, pro- 
vhelans, si ita loqui ſas est, libere locuta est, quoniam 
in utero habebat Precursorem Domini. Antea vero ut- 
pole sapiens erubescebat quod anus virum cognovisset. 


Ni fallor, hoc est etiam quod hi qui nuptiis copu- 
lati sunt, non omne tempus coitus liberum inter se 
habent, sed est tempus quando recedunt ab opere 
nuptiarum. Si enim vir senex fuerit et mulier anus, 
pudoris est maximi servire eos libidini, servire 
conjugio, quæ vel curæ corporis et senectz esse Dei 
videntur voluntate sublata. Hzc autem, qum ad 
sermonem angeli et dispensationem Dei rursum 
ſuerat viro copulata, erubescat | f. erubescebat/| 
quod anus et pene decrepita ad opus juvenum re- 
vertisset. (13) Unde et abscondebat se mensibus 
quinque : non usque ad nonum mensem, donec 
partus ingrueret, sed usquequs conciperet Maria. 
Quando enim illa concepit, et venit ad eam, et ſacia 


B est salutatio in aures ejus, exsultavit in gaudio in- 


ſans in utero Elisabeth, et prophetavit Spiritu san 
cio plena, et locuta est quz evangelicus gero 
describit: Et diffamata sunt super omnem monta- 
nam verba hec. Quando enim in populo rumor 
egressus est habere eam in utero prophetam, et ali- 
quid majus esse homine qui gestabatur a Virgine, 
tune non absconditur, sed tota libertate se prodit, 
et exsultat se habere Præcursorem in utero Salva- 
toris. Deinde Scriptura commemorat, quod mense 
seæto conceptus Elisabeth missus sit angelus Ca- 
briel a Deo in civitatem Galilee, cujus nomen Na- 
zareth, ad. virginem desponsatam viro, cui nomen 
Joseph de domo David, et nomen virginis, Maria. 


c Rursum in mea mente volvens quzro, quare Deus, 


cum semel Salvatorem judicaret nasci ex virgine, 
non elegit puellam absque sponso, sed cam potisai · 
mum quæ jam fuerat desponsata. Et nisi fallor, 


' hac causa est. Debuit de ea virgine nasci, qua non 


zolum sponsum haberet, sed, ut Maubhæus scribit '*, 
jam viro tradita ſuerat, licet eam vir necdum nos- 
set, ne turpitudinem virginis habitus ipse monstra- 
ret, si virgo videretur utero tumenti. (14) Unde 
eleganter in cujusdam martyris epistola (15) scri- 


'* cap. 1. 
Nunc igilur propter miraculum exsullabat dicens ; 


Mirabilia mihi fecit Dominus. Ruzrs. _ 

(14) Schedz Grabii : Kakog tv piz mov paprupds 
re Emotokiy yEypariat, (thy "Iyvdtiov Meyw Thy 

Ia Thy paxepiov HEtpoy The 'Aviiogeias bevtepay 

n{oxonov, Thy E TH Suvypep &v Pm npios Ha- 

y7,54pevoy *) xat Babe thy &pyovea Toy alwves ToUTou 
N naphevia Maplag. Eleganter in una epistolarum 
cujusdam martyris ( Iqnatium dico secundum post 
beatum Petrum Antiochie episcopum, qui in perse- 
cutione Rome avit ad bestias) scriptum est: 
Principem sœculi hujus latuit Marie vi - Vide 
CRONE notas in epistol, Ignatii Ephesios. 
D. | 
(15) Diximus et ad Hieronymi Commentarios in 
Matthzum cap. u, ubi S. Pater martyrem Ignatium 
laudat (qui quartam addidit causam , cur a despon- 
sata Christus c sit : ut partus — ejus 
celaretur diabolo, dum 2 putat non de virgine, sed 
de uzore generatum), videri Hieronymum non ex ipso 
Ignatio , sed ex — Origeniana homilia locum reci- 
tare, non enim hc proprie sanctus martyr un- 
tiavit, sed ex ejus Epistola ad Eohesios sub finem 
utcunque colligere licet, : | 


ww 


I Cor. 1, 48. „ 1 Cor. v, 4. 
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p.um' reperi, Ignatium dico episcopum Antiochiæ A ait: Ave, gratia plena, quod (17) Grace dicitur, x- 


post Petrum secundum, qui in persecutione Romæ 
pugnavit ad bestias : Principem sæculi hujus latuit 
virginitas Mariz : latuit propter Joseph : latuit pro- 
pier nuptias : latuit quia virum habere putabatur. 


Si enim non habuisset sponsum, et ut putabatur, 


virum, nequaquam potuisset principi mundi hujus 
abscondi. Staum enim cogitatio diaboli tacita sub- 
repsisset : quomodo ista, quæ non concubuit cum 
viro, prægnans est? Debet iste conceptus esse di- 


vinus, debet aliquid humana natura esse sublimius. 


Econtrario disposuerat Salvator, dispensationem 
suam et assumplionem corporis ignorare diabolum : 
unde et in generatione sua celavit eam; et disci- 
puliz postea præcipiebat, ne maniſestum eum fa- 
cerent. Et cum ab ipso diabolo tentaretur, nusquam 


conſessus est Dei se esse Filium, sed tantummodo 


respondebat : Non oportet ut adorem te, nec ut la- 
pides istos panes faciam, ut me de alto precipi- 
tem . Et cum ista diceret, tacuit semper se esse 
Filium Dei. Quzre et in alia Scriptura, et reperies 
voluntatis Christi ſuisse, ut adventum Filii Dei dia- 
bolus ignoraret. Apostolus enim passionem ejus 
asserens nesciisse contrarias fortitudines, ait“: 
Sapientiam loquimur inter perſectos. Sapientiam au- 
tem non sœculi kujus, neque principum 8@culi hu- 
jus qui desſruuntur ; sed loquimur Dei sapientiam in 
mys!erio absconditam, quam nullus principum hujus 
seculi cognovic. Si enim cognovissent, nunquam 


Dominum glorie cruciſiæissent. Absconditum igitur C 


ſuit a principibus s#culi mysterium Salvatoris. 
Quod autem econtrario vbjici potest, solvendum 
mihi videtur antequam ab alio præponatur, qua 
ratione quod principes hujus sæculi latuit, dæmo- 
nem non latuit, eum præsertim qui in Evangelio lo- 
quebatyr : Venisli ante lempus torquere nos, sci- 
mus e quia sis Filius Dei . Sed considera, quia 
minor in malitia noverit Salvatorem : qui vero ma- 
jor est in scelere, et versipellis, et nequam, ex eo 
ipso, quod in malo major 939 est, impeditur 
nosse Filium Dei. Nos quoque ipsi, si minus ha- 


buerimus mali, facilius possumus ad virtutem pro- 


cedere. Si vero magis in nobis ſuerit mali, ingenti 
labore sudandum est, ut majori malitia liberemur. 
He de eo quod sponsum habuerit Maria. 

(16) Quia vero angelus novo sermone Mariam 
talutavit, quem in omni Scriptura invenire non po- 
wi, et de hoc. pauca dicenda sunt id enim quod 


7 Math. w. I Cor. 1, 6-8. 
35 Ephes. iv, 10. 


16) Schedæ Grabii et Combeſisii : EZtvog 6 d 
op * tv, ob3apon th; Tpaphs ebproxdueveg, 
abi THpoupeves © Naipes, XEXAptTWpern, d 
K pert Ho. Novo sermone salutatur virgo, qui 

libi in omni Scriptura reperitur, sed huic soli 
servatur : Ave, gratia plena, Dominus tecum. Ruzvs. 
(17) Hieronymi, ut nemo non-sentit ,, adnotatio 
hc est, ut ipsum salutationis Grzcuth verbum 0 
XEyEPL vn, quod plane inusitatum Origenes 
fixerat , Latine autem fere obvium est, lectori in- 


notesceret o 


* Matth. vin, 29. 
* Hebr. Iv, 4. 


prrwpevn, ubi in Scripturis alibi legerim non re- 
cordor ; sed neque ad virum iStiusmodi sermo est, 
Salve, gratia plena. Soli Mariz hc salutatio ser- 
valur. Si enim scisset Maria et ad alium quempiam 
similem ſactum esse sermonem, habebat quippe 
legis scientiam, et erat saneta, et prophetarum va- 
ticinia quotidiana meditatione cognoverat, nun- 
quam quasi peregrina eam Salutalio terruisset. 
Propter quod loquitur ei angelus:: Ne timeas, Ma- 
ria, invenisti enim gratiam corem Domino. Ecce 
concipies in utero, et paries filium, et vocabis no- 
men ejus Jesum. Is erit magnus, et Filius Altissimi 
vocabiltur. Dicitur et de Joanne, erit magr2s : et hoc 
ipsum Gabriel angelus contestatur; sed quando 
venit Jesus vere magnus, vere sublimis, ille qui 
prius magnus fuerat, minor effectus est. Ille enim, 
inquit , ſuit lucerna ardens et lucens, et vos vo- 
luistis ad horam exsultare in lumine ejus. Magni- 
tudo Salvatoris nostri non tunc apparuit quands 
natus est; sed nunc postquam oppressa ab adver- 
sariis videbatur, emicuit. Vide magnitudinem Do- 
mini : In omnem terram exivit sonus doctrine 
ejus, et in fines orbis ierrarum verba illius . Do- 
minus noster Jesus, qui virtus est (18) Dei “, in 
omnem diſſusus est orbem, et impræsentiarum no- 
biscum est, juxta illud quod in Apostolo legitur: 
Congregatis vobis et 8piritu meo cum virtute Do- 
mini nostri Jesu Christi “. Virtus Domini Salvato- 
ris et cum his est, qui ab orbe nostro in Britannia 
dividuntur, et cum his qui in Mauritania, et cum 
universis qui sub sole in nomine ejus crediderunt. 
Vide ergo magnitudinem Salvatoris, quomodo in 
toto orbe diffusa sit, et certe necdum ejus veram 
magnitudinem exposui. Ascende in ccelos, et vide 
eum, quomodo cœlestia repleverit. Apparuit siqui- 
dem angelis. Descende cogitatione in abyssos, et 
videbis eum etiam illuc descendisse. Qui enim 
descendil, ipse esl et qui ascendit, ut impleret omnia, 
ut in nomine Jesu omne genu fleclatur, celestium, 
terrestrium et inſernorum . Considera virtutem 
Domini, quod impleverit mundum, id est ccelestia, 
terrestria, et inſernalia, quomodo et cœlum ipsum 
penetraverit, et in superna ascenderit. Legimus 


D enim **, quod pertransierit cœlos Filius Dei. Si hac 


videris, pariter intueberis non transitorie dietum · 
Magnus erit; sed verbum opere completum. Ma- 
gnus est Dominus noster Jesus, et præsens, er 


21 Joan. v, 35. Psal. xvin, 8. * Rom. 1, 4; 


(18) Legere malim, qua virtus est, ut ei mani- 
ſestius opinationi opponatur, cui Origenem adhæ- 
sisse Genebrardus aliique ex tractatu xxxIv in 
Mattheum criminantur, quod nempe senserit Chri 
stum, qua Christus est, sive qua humanitatem cor 
poreis usurpandam oculis præſert, ubique exsistere. 
Hic enimvero Adamantius soli divinitatis præsentiæ 
hoc tribuit, ac verissime Christum qua Dei virtue 
est, in omnem diffusum esse orbem, omniaque per- 
vadere docet, ccelestia, terrestria atque inſerna. 


Ing ny 


Niers 


— 


— — 


1817 


IN LUCAM HOMILIA VII. 


1813 


absens, tribuitque consortium ſortitudinis suæ huic A inſans in utero Elisabeth, et repleta est Spiritu aun- 


cœtui nostro alque conventui : quod ut et singuli 
mereamur accipere, deprecemur Dominum Deum, 
eui est gloria et imperium in secula szculorum. 
Amen. 

HOMILIA VII. 


De eo quod scriptum est: « Exsurgens autem Maria 
cum ſeslinatione venil in montana,» usque ad eum 
locum ubi ait: « Erit consummatio eorum quæœ 
dicta sunt. Cap. 1. 

Meliores ad deleriores veniunt, ut eis ex adventu 
suo aliquid tribuant emolumenti. Sic et Salvator 
venit ad Joannem, ut $anctificaret baptisma illius : 
et Maria statim ut audivit angelum nuntiantem, 
quod conceperit Salvatorem, et quod cognata illius 
Elisabeth haberet in utero, consurgens cum ſesti- 
natione venit in montana, et ingressa est domum 
Elisabeth. Jesus vero, qui in utero illius erat, ſe- 
slinabat adhuc in ventre matris Joannem positum 
sanctiſicare. Denique antequam veniret Maria et 
salutaret Elisabeth, non exsultavit inſans in utero : 
sed statim ut Maria locuta est verbum, quod Filius 
Dei in ventre matris suggesserat, exsultavit infans 
in gaudio, et tunc primum præcursorem suum pro- 
phetam fecit Jesus. Oportebat quoque Mariam cum 
Dei prole dignissima, post alloquium Dei, ad mon- 
tana conscendere, et in sublimioribus commorari. 
Unde et scriptum est: Consurgens Maria in diebus 
illis, venit in montana. Debugrat etiam, cum esset 
sollicita, non pigra, properare sollicitudine, et Spi- 
ritu sancto plena ad sublimiora perduci, et virtute 
Dei protegi, a qua ſuerat obumbrata. Venit ergo in 
civitalem Ju ſæ, ei in domum Zacharia, et salutavit 
Elisabeth. Factum est cum audisset salutationem 
Marie Elisabeth, exsultavit infans in utero ejus, et 
repleta est Spiritu sancto. Non est itaque dubium 
quin quæ tune repleta est Spiritu sancto, propter 
ſilium sit repleta. Neque enim mater primum Spi- 
ritum sanctum meruit, sed cum Joannes adhue 
clausus in utero Spiritum sanctum recepisset, tunc 
et illa post sanctificationem filii repleta est Spiritu 
sancto. Poteris hoe credere, si simile quid etiam de 
Salvatore cognoveris. 940 Invenitur beata Maria, 
Sicut in aliquanltis exemplaribus (19) reperimus, 
prophetare. Non enim ignoramus, quod secundum 
alios codices et hc verba Elisabeth valicinetur. 
Spiritu itaque sancto tunc repleta est Maria, quando 
cœpit in utero habere Salvatorem. Statim enim ut 
Spiritum sanctum accepit , Dominici corporis con- 
ditorem, et Filius Dei esse cœpit in utero, etiam 
ipsa completa est Spiritu sancto. Exsultavit ergo 


9 

(19) Innuit, opinor, verba subsequentis versi- 
culi 45, xal paxapla i morevoaca * st Eotar te- 
kefwortg, etc. Et beata gue credidisti , quoniam per- 
ficientur ea que dicta sunt tibi a Domino, in ali- 
quantis sui #2vi exemplaribus ex Marie Virginis 
ersona , non Elisabeth dici. Nulla vero nunc ejus 
ectionis vola aut vestigium 5 

(20) Hanc postea hæresim Helvidius instauravit, 


clo, et clamavit voce magna et dixit : 

Benedicta tu inler mulieres. Debemus in hoc loco, 
ne simplices quique decipiantur, ea quæ solent op- 
ponere hæretici, conſutare. In tantam quippe nescio 
quis prorupit insaniam, ut assereret negatam ſuisse 
Mariam a Salvatore, eo quod post nalivilatem illius 
juncta ſuerit (20) Joseph: et locutus est, quæ quali 
mente dixerit ipse noverit qui locutus est. Si 
quando igitur heretici vobis tale quid objecerint, 
respondete eis, et dicite : Certe Spiritu sancto plena 
Elisabeth ait: Benedicta tu inter mulieres. Si saneto 
Spiritu benedicta canitur Maria, quomodo eam Sal- 
vator negavit? Porro quod asserunt eam nupsisse 
post partum, unde approbent non habent. Hi enim 


B gli, qui Joseph dicebantur, non erant orti de Ma- 


C 


ria, neque est ulla Scriptura quæ ista commemoret. 
Denedicia tu inter mulieres, et benedictus ſructus 
ventris tui. El unde mihi hoc, ut veniat Mater Donlini 
mei ad me? Quod ait: Unde mihi hoc, non ignorans 
dicit : et maxime Spirilu sancto plena, quasi nesciat 
quod juxta Dei voluntatem Mater Domini venerit ad 
eam; sed isto sensu loquitur: Quid boni ſeci ? quæ 
opera mea tanta sunt, ut Mater Domini ad me ve- 
niat? per quam justitiam, ex quibus bonis, de qua 
ſidelitate mentis hoc merui, ut Mater Domini mei 
veniat ad me? Ecce enim ut ſacta est salutatio tua 
in aures meas, exsultavit in exsultatione inſans in 
utero meo. Sancta erat anima beali Joannis, et ad- 
huc in matris utero clausa, venturaque in mundum, 
quasi per experientiæ sensum, sciebat quis Israel 
ignorabat. Uude exsilivit : et non simplieiter exsi- 
livit, sed in gaudio. Sunserat enim venisse Domi- 
num suum, ut sanetiſicaret servum suum, antequam 
de matris utero procederet. Utinam mihi eveniat, 
ut ab infidelibus stultus dicar, qui talibus credidi. 
Ipsum opus ostendit et veritas, non me stultitiæ, 
sed sapientiæ credidisse ; et quia hoc quod stultum 
apud illos putatur, mihi salutis occasio sit. Nisi 
enim ſuisset cœlestis et beala nativitas Salvatoris, 
nisi habuisset divini aliquid, et humanitatem homi- 
num superegrediens, nunquam tolum orbem illius 
doctrina penetrasset. Si tantummodo fuisset in Ma- 
riæ utero, & non Dei Filius, quomodo poterat ſieri, 


D ut et illo tempore et nunc, non solum corporum, 


sed etiam animarum morbi multiplices curarentur? 
Quis nostrum non insipiens ſuit, qui nunc propler 
mizericordiam Dei habemus intelligentiam, et siti- 
mus Deum? Quis nostrum non incredulus justitiz, 
qui nunc propter Christum justitiam habemus, se- 
quimurque iustitiam? Quis nostrum non errabundus 


haneque ipsam pre reliquis eausam pretexuit, quod 
fratres Domini in Evangelio nominentur. re 
pretium sit S. Hieronymi vere aureum libellum 
contra hune hereticum recoluisse. Mox perturba- 
tum contextum nos restituimus, cum ante legere- 
tur: quali mente diæerit, qui, ipse noverit, locutus 
est. 
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ci vagus, qui nunc propter adventum Salvatoris non A Deo salutari meo. Duæ ros, anima seilicet et spiri- 


fluctuamus atque turbamur, sed sumus in via, in 
illo videlicet qui ait: Ego sum via ? Possumus et 
reliqua congregantes videre, quoniam omnia que 
Scripta sunt de eo, divina admiratione digna reſe- 
runtur : quod et nativitas illius, et nutrimenta, et 
virtus, et passio, et resurrectio non solum illo iem- 
pore, sed etiam nunc operentur in nobis. Quis vos, 
o catechumeni, in ecclesia congregavit? qui stimu- 
lus impulit, ut, relictis domibus, in hunc cœium 


coeatis? Neque enim nos domus vestras singillalim - 


circuivimus ; sed omnipotens Pater virtute invisi- 
bili subjicit cordibus vestris, quos scit esse dignos, 
hune ardorem, ut quasi inviti et retrectantes ve- 
niatis ad fidem, maxime in exordio religionis, cum 
veluti trepidi et paventes salutis fidem cum timore 
suscipitis. Obsecro vos, o catechumeni, nolite re- 
trectare : nemo vestrum formidet et paveat, sed 
sequimini præeuntem Jesum. Ille vos trabit ad sa- 
lutem, congregat in Ecclesiam, nunc quidem super 
terram : si autem dignos fructus ſeceritis, in Eccle- 
siam primitivorum qui scripti sunt in ccelestibus. 
Beata que credidit, quia erit perſectio his que dicta 
sunt ei a Domino. Super quibus et beata Maria ma- 
gnificat Dominum Jesum. Magnificat autem anima 
Dominum, spiritus Deum. Que quam habeant in- 
terpretationem, si concesserit Dominus, ut rursus 
in ecclesiam congregemur, ut ſestivi veniatis ad 
domum Dei, ct divine lectioni præbeatis aures, 


ws, duplici laude funguntur. Anima Dominum 
prædicat, spiritus Deum. Non quod alia laus De- 
mini, alia Dei sit; sed quia qui Deus est, idem et 
Dominus est: et qui Dominus est, idem et Deus 
siti. Quæritur quomodo magnificet Dominum. Si 
enim Dominus nec augmentum, nec decrementum, 
recipere potest, et quod est, est: qua ratione nunc 
Maria loquitur : Magnificat anima mea Dominum ? 
Si considerem Dominum Salvatorem imaginem esse 
invisibilis Dei **, et videam animam meam ſactam 
ad imaginem Conditoris, ut imago esset imaginis; 
neque enim anima mea specialiter imago est Dei, 
sed ad similitudinem imaginis prioris eſfecta est: 
tune videbo quoniam in exemplum eorum, qui so- 
lent imagines pingere, et uno (verbi causa) vultu 
regis accepto ad principalem similitudinem expri- 
mendam artis industriam commendare, unusquis- 
que nostrum ad imaginem Christi formans animam 
suam, aut majorem ei, aut minorem ponit imagi 

nem, vel obsoletam, vel sordidam, aut claram, atque 
lucentem, et splendentem ad effigiem imaginis prin- 
cipalis. Quando igitur grandem fecero imaginem 
imaginis, id est, animam meam, et magnificavero 
eam opere, cogitatione, sermone, tunc imago Dei 
grandis eflicitur, et ipse Dominus, cujus imago est 
in nostra anima, magnificatur. Et quomodo crescit 
Dominus in nostra imagine, sic si peccatores fueri- 
mus, minuitur atque decrescit. Sed nos pro ima- 


quzremus, -ventilabimus , disseremus, in Christo gine Salvatoris alias nobis imagines induimus : pro 


Jesu, cui est gloria et imperium in secula sæcu- 

rum. Amen. 

HOMILIA VIII. 

De eo quod scriptum est: « Magnificat anima n. ea 
Dominum, » usque a4 illum locum ubi ait: « Ti- 
mentibus eſſicit virtulem. » Cap. 1. 

Ante Joannem prophetat Elisabetu , ante ortum 
Domini Salvatoris prophetal Maria (21). Et quomodo 
peccalum cepit a muliere, 941 et deinceps ad 
virum usque pervenit : sic et principium salutis a 
mulieribus habuit exordium, ut cæteræ quoque 
mulieres, sexus fragilitate deposita, imitarentur 
vitam conversationemque sanctarum earum, que 
vel maxime nunc in Evangelio describuntur. Videa- 


imagine Verbi sapientiæ, justitiz cæterarumque 
virtutum, diaboli formam assumimus, ut dicatur de 
nobis: Serpentes, generatio viperarum . Et leonis 
perzonam induimus, et draconis, et vulpium , 
quando venenati, crudeles, callidi sumus : necnon 
et hirci, vel porci, quando ad libidinem promptio- 
res. Memini quondam Deuteronomium disserenten 
in eo loco ubi scriptum est: Ne ſaciatis omnen 8i- 
militudinem omnis animalis , dixisse me quoniam 
spiritalis est in alias facere imaginem masculi, in 


alios ſeminz : illum similitudinem habere volu- 


crum, illum reptilium atque serpentium, et alium 
ſacere similitudinem Dei. Hæc quomodo intelligan - 
tur sciet qui illa legerit (22). Anima itaque Ma- 


mus ergo valicinium virginale. Magnificat, ait, D riz (25) primum magnilical Dominum, et posten 
anima mea Dominum, et exsultavit spiritus meus in exsultat in Deo. Nisi enim antea crederemus, exsul- 


* Joan. xiv, 6. ** Coloss. 1, 15. » Match. XxIn, 33. » Deut. iv, 17. 


(21) Schedæ Grabii : "Qorep Hptaro I &papria 
amd Tr; yuvarxdc, xat perk tours Epbacey elg v 
&vSpa * obtw xa T4 &yaba4 and twv yuvarxov HE, 


tya Tporpatwaty at yuvalrzes c acbEverav xat te 


yuvarxeta anodEuevat, Cniwcat toubg Blovg ru ha- 
xapluy Tourwv. "Iawpev & Xowmdv rtapdevixrhv p- 
tslav * Meyaluvye: 1 woxh pov Tor Kvpioy, 
Ve g i 1 2 —— Thy Köptov, xatavor- 
e 'Eav A5. . a a. eld tov 
„* GEN TY Tporoty 
— dd SUV, & &yaboy Epywy, peyalvvopey — 
Köpf ros, Oo, vohuact. Zuixpuver & h yh 
Kyuptov dvaldyws xattx T Evuta4pyoucoay aq; 
xaxlav. Sicut a muliere peccatum cœpit, et posica ad 
rirum pervenit ; ita etiam bona ex mulieribus exoria 


— — = — — 


unt, ut mulieres deposila sua imbecillitate rebusque 
muliebribus, incitenlur ad beatarum harum vit as 
imilandas. Caterum deinceps videamus virginalem 
valicinationem : Magnificat anima mea Dominum. 
Quomodo anima Dominum magnificet considerandum 
est. Si digne ad imaginem Conditoris nostri vizert- 
mus, el pro viribus exemplari nostro similes per bona 
opera evaserimus, magnificamus Dominum verbis, 
operibus et cogitationibus. Minuit autem anima 
Dominum pro ratione maline que ipsi inest. 
Ruzus. | 

(22) Nulla nunc lucubrationum Origenis in Deu- 
teronomium superest. Homilias ocio unus memoral 
Cassiodorus cap. 1 Divinarum Inslitutionum. 

(23) Ezdem schedz : Th; ob Mapias ij CN 
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tare non possemus. Quia respezit, inquit, in humili- A citur quod imperet, sive sub se universa contineat. 


tatem ancille su. In quam humilitatem Mariæ re- 
spexit Dominus? Quid habebat Mater Salvatoris hu- 
mile atque dejectum, quæ Dei Filium gestabat in 
utero? Quod ergo dicit : Respexzit in humilitatem an- 
cill su, lale est quasi dixerit : Respexit in justi- 
tiam ancillæ suæ, respexit in temperantiam, respexit 
in ſortitudinem atque sapientiam. Dignum quippe 
est, ut virtutes respiciat. Respondeat aliquis et di- 
cal : Intelligo quomodo Deus justitiam ancillæ suz 
Sapientiamque respiciat; quomodo autem intendat 
humilitatem, non satis liquet. Consideret qui quærit 
talia, quoniam proprie in Scripturis una de virtu- 
tibus humilitas prædicetur. Ait quippe Salvator: 
Discite a me quia mansuetus sum, et humilis corde, 
et invenietis requiem animabus vestris . Quod si 
vis nomen hujus audire virtutis, quomodo etiam 
a philosophis appellatur, ausculta eamdem esse hu- 
militatem quam respiciat Deus, quz ab illis @&tuvgta, 
sive petptctng, dicitur. Sed et nos quodam eam 
possumus appellare circuitu, cum aliquis non est 
inflatus, sed ipse se dejicit. Qui enim inflatur, ca- 
dit, secundum Apostolum, in judicium diaboli: 
siquidem et ille ab inflatione ccepit atque superbia. 
Ut non, inquit, inflatus in judicium incidat diaboli “. 
Respexit super humilitatem ancillz suæ. Humilem 
me, inquit, et mansuetudinis sectantem dejectio- 
nisque virtutem respexit Deus. (24) Ecce enim 
amodo beatom me dicunt omnes generationes. Si sim- 
pliciter intelligam omnes generationes, super cre- 
dentibus illud interpreior. Si autem allius aliquid 
fuero scrulatus, animadvertam quanti profectus sit 
dicere : Quia ſecit mihi magna qui est potens : quo- 
niam omnis qui se humiliat exallabitur 58. Respexit 
autem Deus in humilicatem beatz Marie, propterea 
fecit illi magna qui polens est et sanctum nomen 
ejus. Et misericordia ejus in generationes generatio- 
num. Misericordia Dei non in unam generationem, 
nec 942 in duas, neque in tres, sed nec in quin- 
que, verum in sempiternum extenditur in genera- 
tiones generationum, timentibus potentiam ejus. 
Fecit virtutem in brackio suo. Licet inlirmus ad 
Vominum accesseris, si timueris eum, audire po- 
teris repromissionem quam tibi ob timorem tuum 


Si ergo üümueris Dominum, dat ibi fortitudinem, 

sive imperium, dat regnum, ut ſactus sub Rege re- 

gum, possideas regnum celorum, in Christo 

Jesu, cui est gloria et imperium in sæcula szculo- 

rum. Amen. | 
HOMILIA IX. 

De eo quod scriplum est: « Manebat cum ea men- 
sibus {ribus, „ usque ad eum locum ubi ait: «Et 
loquebatur benedicens Dominum. » Cap. 1. 

Tam eorum quæ dicta sunt, quam illorum que 
ſacta reſeruntur, debet ratio esse sancto Spiritu di- 
gna , et Christi fide, ad quam credentes vocamur. 
Unde et nunc causa quærenda est, quare Maria 
post conceptum venerit ad Elisabeth, et manserit 
cum ea mensibus tribus, aut quid causz ſuerit, ut 
Lucas, qui Evangelii scribebat historiam, etiam hoc 
scriberet, quod manserit cum ea mensibus tribus, 
et postea regressa sit in domum suam. Utique de- 
bet aliqua esse ratio, quam, si Dominus aperuerit 
cor nostrum, sequens sermo monstrabit. Si enim 
eo quod tantum venit Maria ad Elisabeth, et salu- 
lavit eam, exsultavit infans in gaudio, et Spiritu 
sancto plena Elisabeth prophetavit ea quz.in Evan- 
gelio scripta sunt, ef in una hora tantos profectus 
habuit, nostræ conjecturæ relinquitur , quid iu tri- 
bus mensibus Joannes proſecit, assistente Maria 
Elisabeth. Valde quippe indignum est in puncto 
horæ atque momento exsultare inſantem, et quo- 
dammodo gaudio lascivisse, repletamque esse Spi- 
ritu sancto Elisabeth: per tres vero menses, nee 


Joannem, nec Elisabeth, ex vicina Matris Domini 


et ipsius Salvatoris pra:sentia proſecisse. Exerce- 
batur ergo, et quodammodo in athletics a sancta 
matre, per tres menses urgebatur Joannes, et præ- 
parabatur in matris utero, ut mirabiliter natus, mi- 
rabilius nutriretur. Quod enim extra consuetudi- 
nem nutritus est, non refertur scriptum, quomodo 
matris fuerit lactatus uberibus, quomodo in sinu 
gerulz constitutus, sed statim scquitur : Et erat in 
desertis, usque ad diem ostensionis sum ad Israel. 
Deinde legimus : Elisabeth autem completum est 
tempus ut pareret, et peperit ſilium. Multi putant 
superſlue dici : Elisabeth autem completum est tem- 


Dominus pollicetur. Quæ est ista repromissio? Ti- p pus ut pareret, et peperit filium. Que enim mulier 


mentibus , inquit, se fecit virtutem. Virtus, sive 


imperium, potestas est regia. Etenim xp&rog (25) 


quod nos imperium possumus appellare , ab eo di- 
„ Maith. x1, 29. ** I Tim. in, 6. 
Epzyakuve thy Kp td & nvebua abrhg thyakid- 
oato Ent TO Ow 05 Ltur d pt. af 90g — — h 
Fux avrhg, era tyakkiacato th nvebua' avrhs. 
Anima igitur Marie magnificabut Dominum, spiritus 
vero ejus exsultabal in Deo Salvatore, Primum anima 
ejus magnificabat , deinde spiritus ejus exsultabat. 
Ruævus. | 
(24) Exdem schede : Maxapworot pe xda al 
sal, &n)ov6ti Tov Ttoteubviwy, ob ob d uevoy 1 
ast. Beatam me dicent omnes generationes, 
credenitum videlicet, non iu sola Elisabeth. lo. 
(25) Videtur et hoe additun abs Hieronymo 


_ eumya, quod nos imperium possumus appellare. 


% Luc. xiv, 11. 


potest parere, nisi tempus pariendi ante compleve- 
rit? (26) Sed qui Scripturas diligentissime contem- 
platur, et audit populum loquentem, attendat le- 


26) Eædem sched-e: ſlapatyphsaovar der Ev Gly 
Aa xa Th xarvh Foagh „el nov fert evpety 
zu &paprwhod yeveciwy . 6* Exdijo0n 
pro Ton texeiv. Obx av Jap tig cb. wy ol- 
nat, adh Gov οαν¹ł a 671, Slxatog d 6 yevvwpe- 
vog. U5tw xat vb efpntas ört th 'Eltoabet 6 tou ve 
xetv yodvog Rh TN. Ayiov Exe. Observan- 
dum est an in omni tum veleri, tum nora Scriptura 
alicubi reperiatur de peccatoris natwuale. dictum . 
Impletum est tempus pariendi. Non pulo ullibi re- 
periri, nisi quando justi ortus describitur. Ita et nunc 
dicitur Elisabeth impletum esse lempus pariendi. quo- 
uiam sauctum pariebat. Id. 
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ctioni, observaiis tam in Veteri, quam in Novo Te- A mansit Maria cum Elisabeth, postquam ei locutus 


stamento, sicubi scriptum in ortu peccatoris inve- 
niat : Completum est tempus ut pareret , nunquam 
omnino reperiet. Sed ubicunque justus nascitur, 
ibi completur dies, illic in mundum completur ad- 
ventus sui. Ortus justi, plenitudinem habet: pec- 
catoris nativitas, ut ita dicamus, vacuitatem aique 
inanitatem. Hzc de eo quod scriplum est: Comple- 
tum est lempus ut pareret. Congratulabantur matri 
ejus vicini et cognati, et volebant in honorem pa- 


tris puero nomen ponere, ut yocaretur Zacharias. 


Porro Elisabeth, sancto Spiritu suggerente, aiebat : 
Joannes est nomen ejus. Deinde cum illi causas ju- 
stas quærerent cur Joannes polissimum vocaretur, 
cum in genere ipsius nullus haberet hoc nomen, 


est angelus, mensibus tribus, ut per ineſſabilem 
quamdam virtutem, non solum Joannem, sicut du- 
dum diximus, sed etiam Zachariam, ut nunc evan- 


gelicus sermo declarat, præsens Salvator instrueret. 


Paulatim quippe et hic per tres menses saneti Spi- 
ritus augmenta capiebat, et cum nesciret erudieba- 
tur, et de Christo prophetavit dicens : Qui dedit 
redemptionem populo suo, et 8uscitavit cornu salutis 
nobis in domo Darid, in qua secundum carnem na- 
tus est Christus. Et vere quia fuit cornu salutis, in 


domo David prophetia ista concinitur. Vinea enim 


ſacta est in cornu . In quo cornu? In Christo 
Jesu, in illo in quo nune scribitur : Suscitavit 
cornu salutis nobis in domo David pueri sui, sicut 


interrogant patrem , qui non valens respondere B locutus est per os sanctorum suorum prophetarum : 


(manu et litteris est locutus). Scripsit enim in pu- 
gillari, Joannes est nomen ejus : statimque ut sty- 
lus impressus est cere, lingua, que prius ſuerat 
vincta, laxata est. Recepit eloquium , non huma- 
num, quoniam ligata fuit lingua ejus; humana ta- 
men non fuit. Vinxerat enim eam incredulitas. 
Statim ut soluta est, humana esse desinit, et lo- 
quebatur benedicens Deum, et prophetavit ea quæ 
ser ipta sunt in Evangelio, de quibus, præbente Do- 
mino Jesu Christo, cum tempus ſuerit, dissere- 
mus: cui est gloria et imperium in sæcula sæculo- 
rum. Amen. 


HOMILIA X. 
De eo 


prophetavit, » usque ad eum locum ubi ait : 

« Antecedet enim coram Domino parare vias cus. 

Cap. 1. 

Plenus Spirita saucto Zacharias, duas prophe- 
tias generaliter nuntiat, primam de Christo, alte- 
ram de Joanne. Quod manifeste de verbis ipsius 
approbatur, in quibus quasi de præsentia, et qui 
versaretur in mundo loquitur Salvatoris, ac dein 
de 943 Joanne: Repletus enim Spiritu sancto 
prophetavit dicens : Benedictus Dominus Deus Israel, 
quia visitarit et ſecit redemptionem plebis zu. vi- 


sitante enim et Deo volente redimere populum suum, 


* Isa v, 1. e (bloss. 1, 20 


scriptum est : « Plenus Spiritu sancto C 


salutem ex inimicis nostris. Non putemus nunc de 
corporalibus inimicis diei, sed de spiritalibus. Ve- 
nit enim Dominus Jesus fortis in prælio, destruere 
omnes inimicos nostros, ut nos de insidiis eorum 
liberaret. De manu inimicorum nostrorum ei de mau 
corum qui nos oderunt. Facere misericordiam cum 
patribus nostris (27). Ego puto quod, in adventu Do- 
mini Salvatoris, et Abraham, et Isaac, et Jacob 
ſruiti sint misericordia Dei. Neque enim credibile 
est, ut gui prius viderent diem illius, et lætati sunt, 
postea in adventu ipsius, et nativitate de Virgine, 
nihil utilitatis acceperint. Et quid de patriarchis 
loquor? Ad altiora Seripturarum auctoritatem se- 
quens audacter ascendam , quoniam præsentia Do- 
mini Jesu et dispensatic illius non solum terrena, 
sed etiam (28) eœlestia juverit. Unde et Apostolus 
ait ® : Pacem ſaciens per sanguinem crucis su, sire 
super terram, sire in cœlis. Si autem in ccœlis et in 
terra præsentia Domini profuit, cur paveas dicere 
quod adventus illius etiam majoribus profuit, ut 
impleatur quod dicitur : Facere misericordiam cum 
patribus nostris, et recordari tes{amenti sancti sui, 
juramenti quod juravi! ad Abraham patrem nostrum, 
ut daret nobis absque tlimore de manu inimicorum li- 
berari? (29) Crebro de hostium manu aliqui libe- 
rantur, sed non absque limore. Cum enim metus 


(27) Exdem schedz : dg yap * ca xc pe g D gene, quippe que non anima modo, sed ratione 


huoOv 'AGpaty, xat 'Ioatx , xat laxws, xat Bog & 
yoods he gr Tpogntwy xal Sixaiuy anhlavsay 
Ths Tapouolag Tod Xprotov. Et yap elpnvorotnos dd 
dad atuatog Tov GTavpoy avtod v de Ev Th, yh xat & 
tv Tots obpavols xatt thy Offov *Anbotolov © tt dxvel; 
Tapa3t;acdha: Gti xa cps robe ate pas Enoxorh 
rere, xat touro i elg Thy Wn v avrov &pitis Emnpa- 
Yuartevorto ; Ut enim arbitror, etiam patres nostri 
Abraham , et Isaac, et Jacob, et universus chorus 
sanclorum ejus prophetarum et justorum, Christi 
preesentia fruiti sunt. Si enim juxia divinum Apo- 
stolum per crucis zuæ sanguinem pacificarit ea que 
in terra et que in cœlis sunt, quid dubitas credere 
ipsum quoque patres visitasse, et ejus ad inſeros ad- 
ventum hoc efſecisze ? RUæus. 

(28) 8Suspicatur Huelius cœlestium nomine, qui- 
bus Dominica dispensatio proſuerit , non modo an- 
gelorum ordines, sed et sidera ipsa notari ab Ori- 


Christi mortem atque Ecclesiz 


etiam prædita arbitratus sit. Que autem ratione 
pollent, peccato esse obnoxia, et purgatione indi- 
gere: quod officium illis morte sua exhibitum a 
Christo crediderit. Confer paulo inferius homil. 23 
el quz ibi de cœlestium potestatum proſectu per 
prædicationem ex 
Origeniana sententia dicimus. + 
(29) Eædem schedze, et Macarius Chrysocephalus 
ms. orat. 1 in ortum sancti Joannis: 'Ene:t&h wohl- 
Maxis puovrat tives Ex yepds EN, pork 8, 
— 3 Tov d ob Yu nutty d ο , x TA 
Süss. Kal yap h Xptorod Ei l nenotnxey 
ale tx Neipbs Fl o For .de 00 a5 
— hs Emboukng Twy ExOpov, un' a- 
tov Hpracey Hue, rec di gac an tes Vu Emt thy 
XAT pov xat thy pepica avtov. Ath xal hpi; Geo- 
eV atpeverv auth tv 60:6TyT: xa, Srxatoouvy vc 
o yivetas did trva xatphy, AMA neon; hutpas The 
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discrimen ante præcesserint, et ita de inimicorum A sed post, et expletis jam ztatis sua annis, fugit ex 


manu quis fuerit erutus, liberatur quidem, sed non 
sine timore. .Porro adventus Domini Jesu de manu 
inimicorum absque timore nos eruit. Non enim 
sensimus inimicos nostros, nec eos vidimus repu- 
gnantes; sed nescimus quomodo repente de ſauci- 
bus eorum et insidiis erepti 8umus, in puncto atque 
momento, et transtulit nos in hereditatem partem- 
que justorum. Et liberati sumus de manu inimico- 


rum sine melu, ul serviamus Neo in sanclilate et ju- 


s(itia coram eo omnibus diebus nostris. Et iu, puer, 
propheta Allissimi vocaberis. Apud memetipsum 
quzrens rationem quare non quasi de Joanne, sed 
ad Joannem ipsum dicat | al. dicens] : Et iu, puer, 
propheta Altissimi vocaberis, et reliqua, (30) super- 
lluum enim fuit ad non audientem loqui, et ad par- 
vulum atque lactantem apostropham ſacere : haue 
puto posse me reperire, quod quomodo mirabiliter 
Joannes natus est, et angelo prædicante, venit in 
mundum, et tribus mensibus Maria juxta Elisabeth 
commorante, fusus est in terram, sic etiam cuncta 
quæ super eo scripta sunt, mirabiliter ſacia reſe- 
runtur. Quod si dubitas statim de utero matris ef- 
fusum posse verba patris audire, et scire quid sit 
hoc quod ad se dicitur : Et tu, puer, propheta Al- 


tissimi vocaberis, considera multo fuisse mirabilius 


quod pracessit : Ecce ut ſacta est vox salutationis 
tu in aures meas, exsultavit 944 inſans in gaudio 
in utero meo. Si enim adhuc in ventre matris con- 
clusus audit Jesum, et audiens exsilivit,, atque le- 
tatus est, quare non credas eum jam genitum pro- 
pbetiam patris audire et intelligere potuisse, dicen- 
tem ad se: Et tu, puer, propheta Excelsi vocaberis, 
antecedes enim coram Domino parare vias ejus ? Ideo 
reor Lachariam ſestinasse, ut loqueretur ad parvu- 
lum, quia sciebat eum post paululum in eremo mo- 
raturum, nec se ejus posse præsentiam habere. 
Puer enim eral in desertis usque ad diem ostensionis 
Sue ad Israel. Et Moyses in desertis moratus est **; 


* Exod. 11. “ Malach. in, 1. “ Gen. 1, 22. 


cure hawtv. Quoniam s@penumero liberantur aliqui 
de manu hostium, sed cum timore, propterea dicit : 
Ut daret nobis sine timore, eic. Christi enim adven- 
tus ſecit ut sine limore de manu hostium liberemur. 


| Neque enim hostium insidias sensimus, sed derepente 


nos rapuit, ab illis transſerens ad haereditatem et 
partem suam. (Juapropter et nos debemus ei servire 
in sanclilale ei justilia : quod non fil ianium per 
aliquod tempus, ed omnibus diebus vita nostrœ. 
Ruæus. 

(30) Eædem schedæ Grabii, et Macarius Chryso- 
cephalus nis. oral. in ortum sancti Joannis, hc 
Origenis laudant : Au fee Teprrrdy tort I wh 
voouvit Tail Myerv thy Zayxaptay : Kal ov, d nar 
dior. Ti 8;,nore ws mph Exovovta tavte prot; Ap 
od doe, ot uhnote Gpa bGantp Tapdlotov — 
Th» yeEvvnorv 6 'Iwavvns, &ts apyayythov xöαν ie 
avtovu Thy yYEvvrotv , xat dre Th; Maplac pert 5 
ouvetingevat toy Kuptoy ovurapouong Th 'Eodber, 
xal a; ion yewwutve , obtw xat g tapd- 
ToGov hin xat Thy rapaxooy0nyory Exit the alodf- 
g:wG. Kat toxiprnocy tv ayaniiact Ev Th xotiiz, 
g EyEvero h gwvh To) aonacpor. Hpoxopevon rap 


Egypto, et per alios annos pecora custodivit : 
Joannes vero statim ut natus est, transiit ad deserta. 
et-qui major ſuit inter natos mulierum, majori nu- 
trimento dignus apparuit. De quo propheta lo- 
quitur : Ecce mitio angelum meum ante ſaciem tuam. 
Recte angelus dicitur qui missus ſuerat coram Do- 
mino, et prophetantem patrem statim ut natus est, 
audire potuit et intelligere. Quamobrem nos qui 
lantis mirabilibus credimus, credamus pariter re- 
surrectioni, credamus et repromissionibus que ven- 
ture sunt, regnoque eœlorum quod nobis quotidie 
Spiritus pollicetur, Quæ omnia ut scripta sunt, mi- 
rabiliter plusquam sentire possumus, accipiamus 
in Christo Jesu, cui est gloria et imperium in s- 


B cula sæculorum. Amen. 


HOMILIA XI. 


De eo quod scriptum est: « Puer autem erescchat, 
el conſortabatur spiritu, » usque ad eum locum 
ubi ait : « Hec est descriptio prima que ſacta est 

sub preside Syrie Cyrino. „ Capp. 1 et n. 

Bifarie in Scripturis sanctis crescere quid dici- 
tur: unum corporaliter, ubi voluntas humana ni 
hil prodest; alierum spiritaliter, ubi causa erescend 
in sthdio consistit humano. De hoc ergo, quod se- 
cundum posuimus, id est, spiritali, nune evangeli- 
sta narrat : Puer autem crescebat , et conſortabatu- 
spiritu. Quod dicit, tale est: crescebat spiritu, nee 


in eadem permanebat mensura qua eœperat; sed 
c Semper erescebat in eo spiritus, ei per singulas ho- 


ras atque momenta spiriiu succrescente, anima quo- 
que sua incremenla capiebat, et nou solum anima, 
sed etiam sensus et mens avgmenta spiritus seque- 
batur. Illud quod præcepit Deus ** : Crescite et mul- 
tiplicamini , qui simpliciter et juxla litleram acci- 
piunt, quomodo exponere potuerint nescio. Esto 
enim mulliplicamini reſeratur ad numerum, et dum 
plures ſiunt quam prius ſuerant, multiplicatio ha- 
bet locum: hoc vero quod sequitur, Crescite, 


Ati tovuto t&yiov avty 6 rathp =_ re oe Exe 
dite fort wy npogh-ns dri per” 6 
Eyerv abtdy Tap". Eauty Tpigoue 


D zphpors Srarrwpevoy. Th yap-ratbtioy Ev tals Ephuos 


v, tw; hutpa; avabeitews abtod mpg Thy lapana. 

upervacaneum ſorle est Zachariam ad puerum non 
audientem dicere : Et tu, puer. Cur igitur languam 
audienti hee dicit? Par est credere, quemadmodum 
mirabilem ortum habuit Joannes, utpote archangelo 
nativitatem ejus predicante, et Maria postquam Do- 
minum conceperat ad Elizabeth accedente, ipsique 
jam nato assistente, ita ex mirabili pariler consecu- 
tione, ubi primum in lucem editus est, zensus usum 
habuisse. In utero etiam exsultavit, simul atque vox 
— emissa est. 3 ibis — ante ſaciem 

omini parare vias eius. Proptereg stalim puero va- 
eas est pater. Noverat enim ul propheta ge 
paulo post non habiturum penes 5e filium alendum , 
sed eum in desertis esse commoralurum. I enim 
in desertis erat usque ad diers cstensionis s,. ad 


Israel. Iv. 
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aon est in nostra potestate. Quis enim hominum A Dominus 945 responderit ei. Hoc arbitror, ceria 


non velit ad staturam suam adjicere **, ut lon- 
gior fiat? Si ergo propterea quid præcipitur ut 
Gat, stultum est quippe præcipere, quod is 
cui pracipias, ſacere non possit : et præcipi- 
lur nobis ut crescamus , utique id præcipitur 
quod facere non possumus. Vis scire quomodo 
intelligitur, Crescite? ausculla quid Isaac ſecerit, 
de quo dicitur : Isaac proficiebat , el major fiebat , 
Jonec ſactus est magnus, vel vehementer nimis *. 
Semper enim voluntas illius ad meliora se tendens, 
babebat proſectus suos, et mens divinius aliquid con- 
 templabatur, et exercebat se memoria, ut plura in 
thesauro suo conderet, ut firmius retineret. Atque 
in hunc modum evenit, ut qui omnes virtutes suas 
in animæ agro excoluerit, impleret mandatum præ- 
cipiens, Crescite. Quamobrem et Joannes adhuc par- 
yulus crescebat, et muliiplicabatur. Diſſicillimum 
autem est parvulum spiritu crescere, et inter mor- 
ules perrarum. Puer autem crescebat, et conſorta- 
batur spiritu. Aliud est crescebat, aliud conforta- 
batur. Infirma est humana natura, et ut ſieri possit 
fortior , divino auxilio indiget. Legimus *, Caro in- 
firma. Quo igitur auxilio confirmanda est ? Uuque 
spiritu. Spiritus enim promptus, caro autem infirma. 
Qui vult ſortior fieri, non debet nisi in Spiritu con- 
fortari. Multi confortantur carne, corpore roboran- 
tur; athleta autem Dei spiritu roborandus est, et 
cum sie fuerit conſortatus, sapientiam carnis elidet, 
et spiritalis effectus, subdet corpus animi imperio. 
Non putemus ergo simplicem de Joanne historiam 
esse conscripiam, et que nihil ad nos pertineat, in 
eo quod dicitur, crescebat et conſorlabatur spiritu: 
sed ad imitationem nostram, ut multiplicati spirita- 
liter juxta eum quem diximus sensum, incrementa 
capiamus. Et erat in desertis usque ad diem osten - 
sionis zu ad Israel. Dixit (31) nuper quod et con- 
ceptus Joannes stupendum quid habuerit, quando 
exsultavit infans in utero, et suum necdui genitus 
Dominum recognovit : et nativitas non impar mira- 
culum, quando ad eum velut audientem Zachariæ 
prophetantis sermo convertitur, dicens: Et tu, puer, 
propheta Altissimi vocaberis. Digne igitur qui sic 
eonceptus ſuerat et natus, non exspectavit, ut a 


de Seripturis ralione commotus. Si enim major in 
natis mulierum Joanne Baptista fuit nemo, Moysi 
autem respondit Deus, consequenter respondit et 
Joanni qui major Moyse ſuit, qui est nutritus in 
eremo, cujus nativitatem idem archangelus qui et 
Domini nuntiavit, cujus pater qui eum nasci non 
credebat, obmuluit. Erat igitur in deserto Joannes, 
et nutriebatur novo et extra humanam naturam 


modo, id ipsum Mauthzo memorante : Cibus autem 
- ejus erant locusl@ et mel silvesire *.: Quia enim mi- 
nister ſuit primi Salvatoris adventus, et tantum- 


modo de dispensatione carnis Dominicz loquebatur, 
ac prophetia illius eum qui natus fuerat ex Virgine, 
præcinebat, non habuit domesticum mel et humana 
diligentia percolatum, sed silvestre mel, et volucre 
non grande, non in sublime se elevans, verum vo- 
lucre parvum, et vix a terra consurgens, et saliens 
potius quam volans. Quid plura ? maniſestissime 
dicitur quod locustæ ſucrint cibus ejus, parvulum 
animal et mundum. Considerate ergo, ſratres cha- 
rissimi, quod qui nove natus fuerat, nove nhutritus 
est. Post quæ Scriptura suhjicit: Factum est autem 
in diebus illis, exivit edictum a Cesare Augus!o , ut 
describeretur omnis orbis. Hœc ſuit descriptio prima 
a preside Syrie Cyrino *. Dicat aliquis : O evauge- 
lica narratio ! Quoniam prima descriptio universi 
orbis sub Cæsare Augusto fſuerit, ei inter omnes 
etiam Joseph cum Maria desponsata sibi atque præ- 
gnante nomen retulerit in censum, ac priusquam 
descriplio compleretur, ortus ſuerit Jesus, diligen- 
tius intuenti sacramentum quoddam videtur signi- 
ſicare, quod, in totius orbis proſessione describi 
oportuerit et Christum , ut cum omnibus scriptus 
sanctiſicaret omnes, et cum orbe relatus in censum, 
communionem sui præberet orbi , ut post hanc de- 
sCriptionem, describeret quosque ex orbe secum in 
libro viventium : ut quicunque credidissent in eo, 
postea cum sanctis illius scriberentur in ceœlis, cui 
est gloria et imperium in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA XII. 


De eo quod scriptum est, angelum venisse de cœlo, 
et ortum Domini nuntiasse pasloribus. Cap u. 


Natus est Dominus meus Jesus, et angelus descen- 


patre nutriretur usque ad diem ostensionis suæ ad p dit de cœlo annuntians nalivitatem ejus. Videamus 


israel, sed recessit, ſugiens tumultum urbium, po- 


puli ſrequentiam, viciniam civitatum, et abiit in 
deserta, ubi purior aer erat et celum apertius, ct 
ſamiliarior Deus, ut quia necdum sacramentum 
baptismi, nec przdicationis tempus advenerat , va- 
caret orationibus, et cum angelis conversareiur, 
appellareique Dominum, et illum audiret respon- 
dentem atque dicentem : Ecce adsum. Sicut enim 
Moyses loquebatur, et Deus respondebat ei: sic 
puto quod Joannes locutus fuerit in deserto, et 


itaque quem quæsierit, ut ejus nuntiaret adveutum. 
Non venit Jerosolymam, non quzesivit Scribas et 
Pharis#&0s , non Synagogam ingressus est Judæo- 
rum, sed pastores reperit super greges suos vigilias 


excubantes, eisque loquitur : Natus est hodie Salra- 


tor, qui est Christus Dominus. Pulasne nibil aliud 
divinus Scripturarum sermo signiſicat, sed tantum 
hoc quod ad pastores venerit angelus et eis locutus 
sit? Audite, pastores Eeclesiarum, pastores Dei, 
quod semper angelus ejus descendat e cœlo, et 


e Matth. vi, 27. Gen. XXVI, 43. * Malt. xxvi, 41. Mauh. 1. 4. Luc. 1, 1, 2. 


(51) Maluerim ju recto Dixi. Leviora quzdam alia taciti casligamus. 
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IN LUCAM HOMILIA XIII. 


annuntiet vobis quoniam natus est vobis hodie Sal- A provinciis cognoscendum. Ante adventum Domini 


vator., qui est Christus Dominus. Etenim pastores 
Eeclesiarum, nisi ille pastor venerit, per se bene 
gregem servare non poterunt, inſirma est eorum 
custodia , nisi Christus cum eis paverit atque ser- 
vaverit. Dudum in Apostolo lectum est “, Dei coo- 
peratores sumus. Pastor bonus, qui imitatur pasto- 
rem bonum“, cooperator est Dei et Christi. Ei 
propterea pastor bonus est, qui habet secum pa- 
storem optimum compascentem sibi. Posuit enim 
Deus in Ecclesia apostolos, prophetas, evangelistas, 
pastores, doctores, omnia in perfectione sancto- 
rum *, Et hæe quidem sunt dicta simplicius. Czterum 
si ad 8acratiorem oportet ascendere jnlelligentiam, 
dicam quosdam fuisse pastores angelos qui res hu- 
manas regerent. Et cum horum unusquisque suam 
custodiam conservaret, et diebus ac noctibus vigi- 
lans jam laborem Terre non posset, et hoe ageret 
industrie, ut gentes quz sibi creditze ſuerant, gu- 
bernaret, venisse angelum nato Domino, et annun- 
tiasse pastoribus, quod verus esset pastor exortus. 
Yerbi gratia, ut ad exemplum veniam, erat quidam 
pastor Macedoniæ, hie necessarium habebat auxi- 
lium Domini: propterea apparuit in somnis vir 
Macedo Paulo, dicens : Transiens in Macedoniam , 
adjuva nos. Quid de Paulo loquar ? cum hec non 
Paulo, sed qui in Paulo erat, locutus sit Jesus ? 
Indigent itaque pastores præsentia Christi. Quam- 
obrem angelus descendit de cœlo, et ait: Nolite 


timere. Ecce enim annuntio vobis gaudium magnum. 


Vere gaudium magnum, his quibus hominum fuerat 
et provinciarum cura permissa, Christum venisse 
in mundum. Multum utilitatis accepit angelus, qui 
dispensabat Zgyptias res, postquam Dominus de- 
scendit e cœlo, ut Ægyptii Christiani fierent. Profuil 
et cunctis, qui diversas provincias obtinebant. 
Verbi causa, præsidi Macedoniz, præsidi Achaiz, 
reliquarumque regionum. Neque enim fas est cre- 
dere malos angelos suis præesse provinciis, et 
bonos non easdem provincias habere permissas. Hoc 
autem quod de singulis provinciis dicit, puto etiam 
de universis hominibus generaliter debere credere. 
Unicuique duo assistunt angeli (32), alter juslitiz, 
alter iniquitatis. Si bone cogitationes in corde 


Salvatoris , isti angeli parum poterant creditis sibi 
utilitatis afferre, et conatus eorum sequi non 
valebat effectus. Quoddam est signum, quam 
parum prodesse poterant subjectis. Ausculta quod 
dicimus : Quando angelus Xgyptiorum Ægyptios 
adjuvabat, vix unus proselytus credebat in Deum, 
et hoc fiebat, Egyptios angelo dispensante. Denique 
quia plerique de Zgyptiis et Idumzis proselyti ac- 
cipiebant fidem Christi, propterea Scriptura dicit : 
Non abominaberis Egyptium, quoniam advenæ eratis 
in terra Mgypti, et Idumeun , quia ſrater tuus est. 
Filii si nati ſuerint eis, in generatione teriia intra- 
bunt in Ecclesiam Dei. Atque ita fiebat, ut de 
omnibus gentibus nonnulli proselyti ferent, et hoe 


B ipsum angelis, qui gentes habebant subditas, adui- 


tentibus. Nunc autem populi credentium accedunt 
ad ſidem Jesu, et angeli quibus creditze fi 
Ecclesiz, roborati præsentia Salvatoris, multos 
ducunt proselytos, ut congregentur in omni orbe 
conventicula Christianorum. Quapropter consur- 
gentes laudemus Dominum , et fiamus pro carnali 
Israel, spiritalis Israel. Benedicamus omnipotenti 
Deo opere, cogitatione, sermone, in Christo Jesu, cui- 
est gloria ei imperium in sœcula sæeulorum. Amen. 
HOMILIA XII. 
De eo quod scriptum est: « Et ſacla est mullitudo 
exercitus cœlestis, » usque ad eum locum ubi ail : 

« Invenerunt Mariam et Jesum positum in pre8epe.-» 

Cap. u. 

Dominus noster atque Salvator nascitur in Beth- 
lehem, et multitudo ccelestis exercitus laudat Deum 
et dicit : Gloria in excelsis Deo, et super terram paz 
hominibus bone voluntatis. Hæc autem loquitur mul- 
titudo ccelestis exercitus, quia jam defecerat præbere 
hominibus auxilium, et videbat se opus quod sihi 
creditum fuerat, implere non posse absque eo qui 
vere $alvare poterat, et præsules quoque ipsos ju- 
vare, ut homines salvarentur. Quomodo igitur 
scriptum est in Evangelio *, quod quidam remis 
sulcantes mare adversus contrarios ventos jam ſessi 
erant, et viginti quinque, sive triginta stadiis la- 
borantes, portum tenere non poterant, et postea 
Dominus supervenit , et quiescere ſecit ſluetus tu- 


nostro ſuerint, et in animo justitia pullularit, haud D mentes, navemque cujus hine inde latera tundeban- 


dubium quin nobis loquatur angelus Domini. Si 
vero mala fuerint in nostro corde versata, loquitur 
nobis angelus diaboli. Quomodo igitur per singulos 
homines 946 bini sunt angeli, sie opinor e: in sin- 
gulis dispares esse provinciis, ut sint et boni, sint 
et mali. Verbi gratia, in Epheso propter eos qui 
in illa urbe peccatores erant, pessimi angeli præ- 
sidebant. Rursus quia multi erant credentes in ea, 
eral et angelus Ecclesiz Ephesiorum, utique bonus. 
Hoe autem quod de Epheso diximus, super omnibus 


"| Cor. in, 9. “ Joan. x. * Ephes. iv, 11, 12. Act. xvi, 9. Deut. xx, 7, 8. 


10 Hebr. i, 14. | 


tur, ab imminenti discrimine liberavit; sic intellige 
quoniam et angeli volebant quidem hominibus præ- 
here auxilium, et eis ab zgrolatiouibus suis tribuere 
sanitatem, quia omnes sunt apparitores spiritus in 
ministerium missi propler eos qui consecuti sunt ga- 


.lutem ““: qui quantum in suis viribus erat, adju- 


vabant homines. Videbant autem multo inferiorem 
suam esse medicinam, quam illorum cura poscebat. 
Porro ut de exemplo possis intelligere quod diei- 
mus, vide mihi urbem in qua zgrotent plurimi, et 
9 Joann. vi, 19, 21. 


(32) De angelis hominum provintiarumque custodie prefectis ex Origenis sententia (qui lamen gi 
bimet parum constans fuit) dicemus paulo inferius ad homil. 23 et 33. | 


4851 ORIGENIS | 4852 
medieorum ſrequens adhibeatur manus: sint diversa A patens. Et quomodo homo si commissam sibi dis- 


vulnera, quolidie in emortuam carnem serpens pu- 
tredo penetret : et tamen medici qui adhibiti sunt ad 
curandum, nequeant alia ultra invenire medicamiua, 
et artis suæ scientia magnitudinem mali vincere ; 
cum hec in talibus nacti sint, eveniat aliquis ar- 
chiater qui habeat summam in arte notitiam, et illi 
qui prius sanare nequiverant cernentes magistri 
manu putredines cessare vulnerum, non invideant, 
non livore crucientur, sed in laudes erumpant ar- 
chiatri, et prædicent Deum qui et sibi et zgrotanti- 
bus tantz scientiæ hominem miserit. la hane ergo 
similitudinem et multitudo exercitus angelorum 
audita est dicens : Gloria in excelsis Deo, et super 
lerram paz in hominibus bone voluntatis. Postquam 
enim Dominus venit ad terram, pacem fecit per 
sanguiuem crucis suæ, give eorum que in terra 
erant, sive eorum quæ in celis 1. Siquidem volen- 
tes angeli ut recordarentur homines creatoris sui, 
cum ſecissent omnia quæ in suis viribus erant, ut 
sanarentur, et noluissent illi respicere sanitatem, 
cernunt eum qui sanare potuit, et glorificantes di- 
cunt : Gloria in excelsis Deo et super terram paz. 
Diligens Scripture leetor inquirat quomodo Salva- 
tor loquitur ** : Non veni pacem mittere super ler- 
ram, sed gladium, et nunc angeli in ejus nalivitate 
decanlant, super terram paz. Siquidem et in alio 
loco ex persona ipsius dicitur : Pucem meam do 
vobis, pacem relinquo vobis. Non sicut mundus iste 
dat pacem, ego do pacem **, Videat ergo quod infe- 
rimus, an possit solvere quæstionem. Si scriptum 
esset, super terram paz, et hucusque esset finita 
sententia, recte quæstio nasceretur. Nunc vero in 
eo quod additum est, hoc est, quod post pacem di- 
citur, in hominibus bone voluntatis 35), solvit quæ- 
Stionem. Paz. enim quam non dat Dominus super 
terram, non est pax bouz voluntatis. Neque enim 
ait simpliciter, Non veni pacem millere, sed cum 
additamento, super terram : neque econtrario dixit, 
Non veni pacem millere super lerram hominibus bone 
voluntatis. Hzc 947 locuti sunt angeli ad pasto- 
res, qui non solum eo tempore loquebantur , sed 
usque hodie nisi locuti fueriat ad pastores, et sua 
eis ope. a copularint, dicitur ad eos: Nisi Dominus 
edificaverit domum, in vanum laboraverunt qui di- 
' ficant eam. Nisi Dominus custodierit civitatem, in 
vanum laborabit qui custodit eam . Si audacter 
expedit loqui Scripturarum sensum sequenti, per 
singulas Ecclesias (34) bini sunt episcopi, alius vi- 
sibilis, alius invisibilis: ille visui carnis, hie sensui 


11 Coloss. 1, 20. * Matth. x, 34. Joan. 
© Isa. 1, 3. 

(55) Genebrardus ait: Legit ergo Origenes cum 
Lalinis, bone voluntatis, non ut GCræculi, bona vo- 
ſuntas. n 

(34) Demus Adamantii ingenio, quod ita Apoca- 
lypsis cap. Xi locum interpretetur, et geminum 
singulis Eeeleslis eviscopum deputel, alterum aspe- 
ctahilem, alterum sub oculos neutiquam cadentem, 
quod inſerius bomil. 23 replicat : t inud pio uni- 


x1v, 27. ** Psal. cxXvn, 1. 


pensationem bene egerit, laudatur a Domino : si 
male, culpæ et vitio subjacet ; sie et angelus. Scri- 
plum est enim in Apocalypsi Joannis: Sed habes 
ibi nomina pauca que polluerunt illud, vel illad. 
Et rursus : Habes ibi qui doctrinam Nicolaitarum 
doceant : ac deinde habes illa vel illa peccala 
ſacientes, et accusantur angeli , quibus credilze 
sunt Ecclesiz. Si autem angelis sollicitudo est, 
quomodo Ecclesia gubernentur, quid necesse est de 
hominibus dicere , quantum metum habeant, u. 
possint cum angelis laborantibus laborantes salutem 
consequi? Ego puto inveniri simul posse et angelum 
el hominem bonos Ecclesiz episcopos, et quodam- 
modo unius operis esse parlicipes. Quod cum ita sit, 
petamus omnipolentem Deum, ut angeli et hoinines. 
Ecclesiarum episcopi, adjumento sint nobis, et 
sciamus quoniam utrique pro nobis a Domino judi- 
centur. Quod si illi ſuerint judicati, et vitium aique 
peccatum non in eorum incuria, sed in nostra ne- 
gligentia ſuerit invenlum, nos arguemur atque 
plectemur. Illis enim universa facientibus, et pro 
nostra Salute niteutibus, nos nihilominus a pec- 
calis vacabimus. Porro frequenter evenit, ut nobis 
laborantibus, illi suum officium non expleant et in 
culpis sint. Et ſactum est, inquit, cum abiissent ab 
eis angeli in cœlos, pastores dixerunt ad invicem : 
Transeamus usque Bethlehem, ei videamus hoc verbum 
quod ſactum est, quod Dominus ostendit nobis. Vene- 


c runt ſeslinantes, ei invenerunt Mariam et Icieph et 


puerum. Quia ſestinantes venerant, et non pedeten- 
tim, neque ſesso gradu, ideo invenerunt Joseph dis- 
pensatorem ortus Dominici, et Mariam quæ Jesum 
fudit in partum, et ipsum Salvatorem jacentem in 
præsepio. Illud erat, de quo propheta vaticinatus 
est dicens: Cognovit bos possessorem suum, et asi- 
nus præsepe domini sui. Bos animal mundum est, 
asinus animal immundum. Cognovit asinus præsepe 
domini sui. Non populus Israel cognovit præsepe 
domini sui, sed immundum animal ex gentibus. 
Israel vero me non cognovit, et popuius meus me non 
intellexit . Intelligentes hoc presepe, nitamur co- 
gnoscere Dominum, et digni fieri scientia ejus , as- 
sumere quoque nativitalem ei resurrectionem car- 


D nis ejus, sed et inelytum ac secundum majeslatis 


ejus adventum, cui est gloria et imperium in se- 
cula 8xculorum. Amen. 


 Apoc. In, 4; u, 45. 


cuique repudiandum omnino est atque a fide abso- 
num, quod paulo po-t subdit, frequenter evenire 
bonos cuslodes angelos, nobis laborantibus, ' suum 
oflicium non explere, et in culpa esse. Vide quæ 
contra solemnem hanc Origenis de angelorum la- 
psibus opinionem infra ad homil. 23 animadverti- 
mus. 
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HOMILIA XIV. 


De eo quod scriptum est: Cum autem impleti essent 
dies circumcisionis ejus, » usque ad eum locum ubi 
ait: « Par turturum et duos pullos columbarum. » 
Cap. 11. F | 
Quod mortuus est Christus, pro peccato mortuus 

est. Non quia ipse peccaverit, neque enim peccatum 

fecit, nec inventus est dolus in ore ejus ; sed mor- 


tuus est, ut nos qui mortui sumus, illo moriente 


peccatis, nequaquam peecato et vitiis viveremus 7. 
Unde scribitur: Sicut igitur commortui sumus 
tune illo moriente, et consurreximus resurgenti ; 
Sic cum eo circumcisi sumus, et post circumcisionem 
solemni purgatione mundati. Unde non jam indige- 
mus circumcisione carnali. Et ut 8cias propter nos 
ſuisse illum circumcisum, audi Paulum maniſestis- 


sime prædicantem . In quo habitat, inquit, omnis 


plenitudo divinitatis corporaliter, et estis in illo re- 
pleti, qui est caput omnis principatus et poteslatis, in 
quo el circumcisi estis circumcisions sine manibus in 
exspoliatione corporis carnis, in cireumcisione Clhristi, 
consepulti ei in baplismate, in quo ei consurreximus 
per fidem operationis Dei, qui suscitavit eum 3 
morluis. Et mors igitur, et resurreetio, et circum- 
cisio ejus, pro nobis facts sunt. Cum impleti , 
inquit, essent dies circumcidendi puerum, vocatum 
ſuerat nomen ejus Jesus, quod vocatum est ab angelo 
antequam conciperetur. Vocabulam Jesu gloriosum 
omni adoratu cultuque appellari, neque ab eis ef- 
ſerri in mundum, sed ab excellentiori quadam ma- 
jorique natura. Unde signanter evangelista addidit, 
dicens : Et vocatum est nomen ejus Jesus, quod voca- 


17 Rom. v1, 5. - '* Coloss. u, 9-12. cap. xiv, vers. 4, 5. 


(35) Satis benigne de Adamantio senserit Hiero- 
nymus, cum illum ait in præſatione hujusmet trans- 
lationis, quasi puerum talis ludere. Ut enim multa 
in reli quis in Lucam homiliis absona pronuntiarit : 
quæ in hae 14 elueubranda effutivit, nullo excu- 
sari pacto queunt. nic Mariam quippe cum homo 
erat, purgatione indiguisse, adeoque ſuisse peccato 
obnoxiam, audacissime blaterat. Scio quod proje- 
clam temeritatem Sixtus Senensis lib. vi Bibliothece 
adnotatione 136 his nititur excusare : Intelligit 
ſortusse Origenes non de purgatione ab immunditits 
et sordibus partus, quibus nulli dubium est non ſuisse 


tum ſuerat ab angelo anreyutam in ulero conciperetur. 
Dehinc sequitur: Cum jam impleti eszent dies purga- · 
lionis eorum secundum legem Moysi , duzerunt eum 
Jerosolymam. Propter purgationem, inquit, eorum. 
Quorum eorum? Si seriptum esset propter purga- 
lionem ejus, id est, Mariz quæ pepererat, nibi quæ - 
stionis oriretur, et audacier diceremus, Mariam, (35) 
quz homo erat, purgatione indiguisse post partum. 
Nune vero in eo quod ait, dies purgationis (80) cum, 
non videtur unum significare, sed alterum, sive 
plures. Ergo Jesus purgatione indiguit, et immundus 
fuit, aut aliqua sorde pollutus. Temerarie forsitsn 
videor dicere , sed Scripturarum”auctoritate com- 
motus. Vide quid in Job seriptum est : Nemo 
mundus a sorde, nec 8i unius quidem diei ſuerit vita 


n ejus. Non dixit, nemo mundus a peccato, sed nemo 


948 mundus a sorde. Neque enim idipsum sigui- 
ſicant sordes atque peccata. Et ut scias aliud gor- 
dem, aliud sonare peceatum, Isalas maniſeste docet, 
dicens : Lavabii Dominus sordem filiorum ei filia- 
rum Sion, et sanguinem mundabit de medio corum, 
spiritu judicii sordem, et spiritu combustion is fan- 
guinem. Omnis anima quz humano corpore fuerit 
induta, habet sordes suas. Ut autem scias Jesum 
quoque sordidatum sentiendum secundum ignomi- 
niam crueis, non seeundum ipsam quam assumpsit 
sanctam carnem, de qua Apostolus ait: In similitu- 
dinem carnis peccati ſuisse propria voluntate » quia 
pro salute nostra humanum corpus assumpserat, 
Zachariam prophetam ausculta dicentem 1; Jesus 
erat indutus vestibus sordidis. Quod quidem et ad- 
versus eos (37) facit, qui negant Dominum nostrum 


% cap. , vers. 4. ** cap. in, vers. 5. 


orthodox Eeclesiz, quæ beatam Virginem apeciali 
Dei privilegio nullum unquam in se admisisse pec- 
catum docet, ſidem contra hereticorum blasphe- 
mias teneat. 

(36) Grzca leetio abr. que nunc quoque obti- 
net, pro avths, in errorem Adamautium traxit, quod 
et nolatum Huetis est, qui corruptam eam lectionem 
vocat, vulique illi hanc alteram omuino substitui, 
arhg, nempe, ejus, juxta Vulgatam et Arabicam 
interpretationem Erpenianæ editionis, quibus addo 
et Copticam. Et vero Orizenem erroris ipse monere 
potuisset Levitici locus cap. 1, qui puerperz lan- 
lum, non etiam infanti adhiberi purgationem jubet. 


„ enn 


Mariam obnoxiam ; sed de ritibus et cœremoniis, 
quibus Moyses puerperas lustrari jusserat : has ne- 
cesse erat servari a matre illius, qui leges impleturus 
veneral, non destructurus. Cui et suppetias accedit 
cl. Huetius, idipsum confirmans ex eo quod homil. 
8 in Leviticum scribit Origenes, eas solum mulie- 
res in pariendo esse immundas, que semine ad- 
miss0 concipiunt et pariunt; qua vero semine neu- 
Liquam suscepto peperit, eam vere immundam non 
esse: ubi et insignem ejusdem locum recitat ex ho- 
milia 12 in Levit. quo generationis Christi et vir- 
ginalis Mariæ corporis mundities disertissime præ- 
dicatur.' Sed etsi recte alibi sensisse colligitur 
homo immoderati ingenii incertæque sententie, 
minime banc diluit manifestam noxam. Nam cum 
alibi quoque, homil. scilicet 20 in hune ipsum evan- 
gelistam, injuriosns in Mariam Virginem sit, quam 
dubis accusat incertæque fidei, pium lectorem mo- 
nere necesse ſuit, quo sibi scandalum caveat, atque 


PaTROL, Gr. XIII. 


Nune, quanquam non ob peccatum (quod cogitare 
de Christo mens reſugit ), purgatione lamen ob sor- 
des indiguisse Jesum, et immundum , aut aliqua 
sorde pollutum, pronuntiat. Perperam quoque- in 
suum sensum detorquet Jobi locum : Nemo mundus 
a sorde, etc. Nequissime vero suum illud hie inger it 
solemne delitramentum, lune re animam, 
cum mortale corpus induit, parique pacto Jesum 
quoque sordidatum sentiendum secundum ignominiom 
crucis, quod ejus scilicet anima in muliebri utero 
sibi corpus adjunxerit. Unde et inferius psalmi vi- 
gesimi primi loco abutitur, loquentem inducens 
Salvatorem : Ego sum vermis et non homo, eie. 
Quo: videbat in matris utero immunditiam corpo- 
rum, visceribus ejus hinc inde vallalus, el -lerrene@ 
ſœcis patiebatur angustias, ele, _ | 
„ (37) Puta Marcionitas atque Ebionitas, 10s 1ra- 
dit Gennadius libro De dogmatibus, cap. 2, aflir- 
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humanum habuisse corpus, sed cœlestibus et spiri- A sanguine puro, et ad exlremum el ipse inſans scdebit 


talibus ſuisse contexwm. Si euim de cœlestibus, et 
ut illi ſalso asserunt, de sideribus et alia quadam 
sublimiori spiritalique natura corpus ejus ſuerit, 
respondeant quare potuerit spiritale corpus esse 
sordzdum, aut quomodo hoe interpretentur quod 
posuimus, Jesus erat indutus vestibus sordidis. Si 
autem ſuerint necessitate compulsi, ut suscipiant, 
spiritale corpus sordidum intelligi vestimentum, de- 
bent consequenter dicere quoniam illud quod in re- 


promissionibus ponitur completum sit, id est: Se- 
minatur corpus animale, surgit corpus spiritale *, et 


quod polluti et sordidi resurgamus, quod etiam 
cogilare piaculum est maxime eum qui scit scriptum 
esse: Seminatur in corruptione, surgit in incorru- 
plione; seminatur in ignobilitate, surgit in gloria; se- 
minatur in infirmitate, surgit in fortitudine; semi- 
natur corpus animale, surgit corpus spiritale. Opor- 
tet ergo, ut pro Domino et Salvatore nostro, qui sor- 
didis veslimentis ſuerat indutus, et terrenum cor- 
pus assumpserat, ea off-rrentur quæ purgare sordes 
ex lege consueverant. Quod frequenter inter ſratres 
quzritur, loci occasione commota retracto. Parvuli 
baptizantur in remissionem peccatorum. Quorum 
peccatcrum, vel quo tempore peccaverunt ? aut quo- 
modo potest ulla lavacri in parvulis ratio subsi- 
stere, nisi juxta illam sensum de quo (38) paulo 
ante diximus : Nullus mundus a sorde, nec si unius 
diei quidem ſuerit rita ejus super terram ? Et quia 
per baplismi sacramentum nativitatis sordes depo- 
nuntur, propterea baptizantur et parvuli. Nisi enim 
quis renatus ſuerit ex aqua ei spiritu, non poterit 
intrare in regnum celorum “*. Cum, inquit, expleti 
essen dies purgationis eorum. Explentur dies et ju- 
Slitize. Neque enim statim ut nata ſuerit, anima 
purgatur, nec potest perfectam in ipso ortu conse- 
qui puritatem, sed sicut seriptum est in lege *: 
Si masculum peperit, seplem diebus mater sedebit 
in sanguine immundo, ac deinde triginta tribus in 


m Cor. xv, 44. 
* Exod. xxxiv, 25. 


masse Dei Filium carnem de ccelo secum attulisse. 
Quare mirum magis quod ait, illis consensisse Ori- 
genem, qui ementitum corpus ei specie tenus appa- 
reus, Christum gestasse decuerit. Haud enim scio. 
et alibi de vero Christi corpore recte 
mantius $entiat, et cum primis infra ad bomil. 
17, an lucul-ntiori testimonio hac i 
sordidarum Christi vestium Origenis fides defendi 
possit. Olim Pamphilus hanc ipsam calumniam ab 
Adamantii scriptis amovit. 

88) Aut igitur eo dixerat sensu. ut sordes illz, 
anime sordes essent, sive tum : et blasphe- 
mus in Christum fuit; aut (quod propius ad ejus 

sordes corporis absque crimine cen- 
inis peccatum tollit, legalique 
comparat ceremonie Pædobaptismum. Et vero alia 
occurrunt in Adamantii scriptis loca, que suspi- 
cione hujusce erroris gravissima laborant. 

(39) Paris his habet inferius homil. 24, ubi eos 
tantum igneo flumine a Christo baptizatum iri pro- 
nuntiat, qui aqua et spiritu fuerint baptizati, et 
purgatione indiguerint, malorum autem noxas et 
vitia fore ut flammis penitus excoquantur. Gene- 


2 Joan. 111, 5. 


% Levit. x11, 24, * Rom. vn, 14; Heb. x, 1. 


expositioue 


in sanguine purissimo : sic quia lex spiritalis e:, et 
umbram habet ſuturorum bonorum , possumus 


intelligere purgationem veram nobis evenire post 


lempus. Ego puto quod et post resurrectionem ex 
mortuis indigeamus sacramento eluente nos atque 
purgante, nemo enim absque (39, sordibus resur - 
gere polerit, nec ullam posse animam reperiri quæ 
universis statim vitiis careat. Unde in regeneratione 
baptismi assumitur sacramentum, ut quomodo Je- 
sus secundum dispensationem carnis oblatione pur- 
gatus est, ita etiam nos spiritali regeneratione pur- 
gemur. Duzerunt 'illum secundum legem Moysi in 
Jerosolymam, offerre ante conspectum Domini. Ubi 
unt qui Deum legis negant, qui aiuut non istum, 


B sed alium a Christo fuisse in Evangelio prædica- 


tum ? Misit Deus Filium suum factum ex mukere, 
factum aub lege. Ergo putandum est, ut Filium 
suum bonus Deus sub lege ſecerit Creatoris, et sub 
inimici jure quod ipse dederat? Quin potius ideo 
sub lege ſactus est, ut redimeret eos qui sub lege 
erant, et alia legi subjiceret, de qua dudum lectum 
est: Altendite, popule mens, legem meam, et reliqua. 
Adduzerunt ergo eum, et statuerunt anle conspectum 
Domini. Cujus Scripture precepla complentes ? 
Nempe illius : Sicut scriptum est, inquit, in ege 
Moysi, quia omne masculinum quod aperit vulvam, 
sanclum Domino vocabitur; et: Ter per annum ap- 
parebit omne masculinum in conspectu Domini Dei w. 
Masculina qu ex eo quod vulvam matris ape- 
ruerunt sancta erant, offerebantur ante altare Do- 
mini. Ompe, inquit, masculinum quod aperit vul- 
vam. Sacratum quidpiam sonat. Quemcupque enim 
de utero effusum marem dixeris, non sie aperit 
vulvam matris suz, ut Dominus Jesus, quia om- 
nium mulierum non partus infantis, sed viri coitus 
vulvam reserat. Matris vero Domini eo tempore 
vulva reserata (40) est, quo et partus editus, quia 
sanctum uterum et omni Gignatione venerationis 


** Gal. iv, 4. 
brardus cavendam hanc admonet doctrinam : Six- 


tus Senensis benignius explicat, reſerique ad ignem 
ultimæ conflagrationis, qui ex electis aliquos non- 


D dum satis purgatos lustrabit, reprobos vero omnes 


apprehendet. Reſragatur vero Hueuus, hoeque ac- 
cipi sensu Origenis non posse verba contendit, 
uandoquidem ille ne sanctissimos quidem viros, 
etrum pula, aut Paulum, hoe ſuturos igne immu- 
nes arbitratur. Rursum Suarezio- respondet, qui 
tom. IV in in S. Thom.,q. 46, sect. 4, ut Origenem 
excuset, mendosa hc esse et corrupta librariorum 
vitio contenit, idque ex eo potissimum probat, 
quod paulo superius ipse ait Origenes, quod polluti 
et sordidi resurgamus, etiam cogilare piaculum esl. 
Nimirum tantam (inquit Huetius) in multis hæsita- 
tionem is imus, ut novum mihi 
non Sit, eadem homilia diversa illum et pugnantia 
idisse. Enimvero quid hoc ipso maniſestivs eſ- 
ato: Neque enim absque sordibus resurgere poteril? 
Eos adeo, qui ab erroris nota locum hbunc viudi 
care satagunt, niti arbitror ſrustra. 
(40) Par quidem error est vetustiorum aliquot 
scriptorum, atque in primis Tertulliani libro De 


e 
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venerandum ante nativitatem Christi masculus om- A nes, ille qui pro toto mundo nascebatur, et pati ha- 


nino non tetigit. Audeo quid loqui, quia et in eo 
quod scriptum est: Spiritus Dei veniet super te, et 


virtus Altissimi obumbrabit te **, principium semi- 


nis ei conceptus fuerit, et sine vulvæ reseratione 
novus in utero ſetus adoleverit. Unde et Salvator 
loquitur : Ego sum vermis et non homo, opprobrium 
hominum, et abjectio plebis . Videbat in matris 
ulero immunditiam corporum, visceribus ejus hinc 
inde vallatus, terrenæ ſæcis patiebatur angustias, 
unde assimilat se vermi, et dicit: Ego sum vermis, 
el non homo. Ex mare quippe ac ſemina homo nasci 
solet, ego vero non ex masculo et ſemina secundum 
ritum humanum aique naturam, sed in exemplum 
vermis natus sum, cujus non est aliunde semen, 
sed in ipsis, et ex 949 ipeis in quibus coalescit 
corporibus origo est. Propter quod quia omne mas- 
culinum quod aperit vulvam, sanctum Domino vo- 
eabilur, ductus est in Jerosolymam, ut appareret 
ante conspectum Dei, et propter illud quod sequi- 
tur: Ut daretur munus pro eo quod in lege Domini 


scriptum est: Par turturum aut duos pullos colum- 


barum. Turturum par, et duos pullos columbarum, 
pro Salvatore videmus oblatos. Ego et aves istas 
bealas puto quæ pro ortu Domini oblatæ sunt, et 


quomodo asinam Balaam miror, et ſelicitate aceu- 


mulo, quia digna fuerit non solum videre angelum 
Dei, sed etiam ore reserato in humanum sermonem 
erumpere: sie multo amplius has volucres prædico, 
easque sustollo, quod pro Domino nostro et Salva- 
tore oblatæ sunt. Ut offerrent pro eo par lurturum, 
aut duos pullos columbarum. Novum quid forsitan 
videar inſerre, sed pro majestate parum dignum. 
Sieut nova ſuit generalio Salvatoris, non ex viro et 
muliere, sed ex sola tantum Virgine : sic et par 
turturum et duo gulli columbarum non ſuerunt ta- 
les quales oculis carnis aspicimus; sed quales Spi- 
ritus sanctus est, qui in specie columbe descendit 
et venit super Salvatorem, quando in Jordane ba- 
plizatus est. Tale ſuit et par turturum: non rant 
ille volucres (41) ut iste quæ per aerem volitant. 
sed divinum quiddam et humana contemplatione 
augustius, sub specie columbz et turturis appare- 
bat, ut non talibus victimis qualibus omnes homi- 


bebat, coram Domino mundaretur, sed ut dispensa- 
tio ejus nova omnia, ita novas quoque baberet ho- 
stias, secundum voluntatem omnipotentis Dei in 
Christo Jesu, cui est gloria et imperium in sæcula 
sxculorum. Amen. 4 

HOMILIA XY. 


De Simeone, quod in spiritu ad templum venerit, 
usque ad eum locum, ubi ait: « Nunc dimiltis ger 
vum tuum, Domine, in pace. » Cap. 11. 


Vigna Dei munere quzrenda est ratio. Simeon vir 
sanctus et Domino placens, sicut in Evangelio seri- 
ptum est, exspectans consolationem Israel, respon - 
sum acceperat a Spiritu sancto, non ge prius mortem 
obiturum quam rideret Christum Domini. Quid ei 


B proſuit, ut videret Christum? Utrum hoc tantum in 


promissione habuit, ut videret illum, nihilque ex 
visu ejus consequeretur ulilitatis ? au latet aliquod 
donum dignum Dei, quod beatus Simeon et fheruit 
ei accepit? Fimbriam vestimenti Jesu mulier Letigit 
et sanata est “. Si illa ad extremam partem vesti - 
menti tantum emolumenti habuit, quid putandum 
est de Simeone, qui in suas ulnas accepit inſautem, 
et brachiis tenens lætabatur atque gaudebat videns 
parvulum a se gestari, qui ad vinctos venerat re- 
solvendos, seque ipsum nodis corporis liberandum : 


sciens neminem posse de claustro corporis quem- 


piam emittere cum spe ſuturæ vitæ, nisi eum quem 
in brachiis continebat. Unde ad eum Joquitur : 
Nunc dimittis, Domine, servum tuum in pace. Quan- 
diu enim Christum non tenebam, quandiu illum 
meis brachiis non arctabam, clausus eram, et de 
vinculis exire non poteram. Hoc autem non solum 
de Simeone, sed de omni humano genere sciendum 
est. Si quis egreditur e mundo, si quis e carcere 
vinctorum domo dimitititur, ut ad regnandum va- 
dat, sumat Jesum in manibus suis, ct circumdet 
eum brachiis suis, totum habeat in sinu, et tune 
exsultans ire poterit, quo desiderat. Cousiderate 
quanta dispeusatio præcesserit, ut Filium Dei Si- 
meon mereretur tenere. Primum responsum a san- 
clo Spiritu acceperat, non eum videre mortem, 
nisi prius vidisset Christum Domini. Deinde non 
ſortuitu ac simpliciter ingressus est templum, sed 


* Luc. 1, 35. Psal. xxi, 6. Mah. 11. “ Mah. 1x, 20, 22. 
carne Christi, cap. 28. atque eorum, quos Gene- D eoque Ezechielis oraculo corrovoratum : Porta hc 


brardus atque Huetius prætexunt, Ambrosii scilicet, 
Athanasii, Basilii, qui de virginei claustri apertione 
in partu disserunt. Probe autem Huetio notandum 
est, omnibus iis exceptionem illam adhibendam 
esse, qua ad solvendum Ambrosii locum, usus est 
Thomas p. 1, g. 28, a. 2, ita nempe locutos Patres 
illos, cum illud evangeliste exponerent : Omne ma- 
sculinum adaperiens vulvam, sanclum Domino voca- 
bitur : quod quidem ex vulgata loquendi consuetu- 
dine usurpatum est, non ad significandam virginei 
sigilli in puerperio læsionem, sed exitum duntaxat 
— de utero. Cæterum eodem adnotante Huetio, 

oc est optime Patrum tam Grecorum, quam La- 
tinorum partis, et Ephesini præterea concilii decre- 
tum, perpetuo iz conSensu comprobatum, 


clausa erit : non aperietur, el vir non transibit per 
eam; quoaiam Dominus Deus Israel ingressus est per 
eam; erit clausa principi, illibatam et in con- 
cepiu et in partu Maria virginitatem, 
corpus eodem modo foras prodidisse, quo ad disci- 


divinum quiddam et humana coniemplatione augu- 
stius, gub specie columbe et turturis apparuisse. 
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venit in templum in Spirita Dei. Quolquot enim Spi- A vigilantes et ohservantes custodias no-fis supra 


rien Dei aguntur, hi filit sunt Dei *. Spiritus igitur 
sanctus eum duxit in templum. Tu quoque si vis 
tenere Jesum, et amplexare manibus, et dignus fieri 
exire de carcere, omni labore nitere, ut ducem ha- 
heas Spiritum, veniasque ad templum Dei. Eece 
nune stas in templo Domini Jesu, hoc est, in Ec- 
clesia ejus, hoc est templum de vivis lapidibus ex- 
structum. Stas autem in templo Domini, quando 
vita tua, et conversatio Ecclesize fuerit appellatione 
dignissima. Si veneris spiritu ad templum, invenies 
parvulum Jesum, levabis illum brachiis tuis et di- 
ces: Nunc dimittis serrum tuum, Domine, in pace, 
8ecundum verbum tuum. Simulque altende quod so- 
tutioni et dimissioni pax addita sit. Non enim ait, 
Dimitti volo, sed eum additamento, in pace dimiti. 
Nam et beato Abrahz hoc idem promissum est: 
Tu antem vades ad patres ſuos in puce, nutritus in 
8enecta bona. Quis est qui moriatur in pace, nisi 
qui habet pacem Dei, que omnem sensum superat, 
custoditque cor possessoris sui? Quis est qui de 
sxculo isto recedit in pace, nisi is qui intelligit 
quod Deus erat in Christo mundum reconcilians 
sibi, nihilque inimicum habet adversarium Dei, sed 
omnem pacem aique concordiam bonis in se operi- 
bus assumpsit, et sie in pace dimitlitur pergere ad 
Sanctos Patres, ad quos et sanctus Abraham pro- 
ſeetus est? Quaid de Patribus loquar ? ad ipsum quo- 
que qui patriarcharum princeps et Dominus est, 


gregem suum. Venit angelus sub ipsa hora nativi- 


tatis Jesu, et ait ad eos: Annun tio vobis gaudium 


magnum. Ite, et invenietis inſantem involulum pan 
nis, et positum in presepio. Necdum angelus verba 
finierat, et ecce multitudo cœlestis exercitus lau- 
dare eœpit et benedicere Deum. Cum hoc pastores 
trepidi perspexissent, et angelus recessisset ab eis, 
dixerunt ad invicem: Eamus Bethlehem, et videa- 
mus ſaclum quod Dominus oslendit nobis. Venerunt 
et invenerunt parvulum. Tam illi quam parentes, 
videntes que facta fuerant, admirabantur super 
hoc. Et de Simeone scribitur, quod rumorem au- 
xerit miraculi, vel magna pars ſuerit, tenuitque 
puerum in brachiis suis, et ait: Nunc dimiltis, Do- 
mine, servum luum in pace, secundum verbum luum, 
quia viderunt oculi mei salutare tuum. Fastigium 
et, ut ita dicam, culmen super bis quæ jactabantur 
de Jesu, et pater et mater illivs mirabantur, sermo 
Simeonis ſuit. Non enim suſſicit ei tenere parvulum, 
et ea quæ de semetipso scripia sunt proloqui, sed 
benedixit patri illius et matri : et de ipso quoque 
prophetavit infante, dicens: Ecce hic positus est in 
ruinam el resurrectionem multorum in Israel, et 
in signum cui contradicelur. Tuam quoque ipsius 
animam pertransibit gladius, ut revelentur de mul- 
tis cordibus cogitationes. Quid sibi vult quod ait: 
Ecce hic positus est in ruinam et resurrectionem 
mullorum in 1srael? Huic quid simile in Evangelio 


ire Jesum, de quo dicitur : Melius est resolvi et esse C secundum Joannem reperi scriptum : In judicium 


cum Christo . Ille habet Jesum, qui audet loqui : 
Vivo jam non ego, vivit vero in me Christus *. Ut 
igitur et nos 950 stantes in 1templo, et tenentes 
Dei Filiom, amplexantesque eum, digni remissione, 
et profectione ad meliora simus, oremus omnipo- 
tentem Deum, oremus et (42) ipsum parvulum Je- 
zum, quem alloqui et tenere desideramus in bra- 
chiis : cui est gloria et imperium iu sæcula sæculo- 
rum. Amen. 
HOMILIA XVI. 


De eo quod scriptum est: « Erant pater ejus ei ma- 
ter mirantes super his - que dicebantur de eo, 
usque ad locum ubi ait: Ecce iste positus est 
in ruinam et resurrectionem multorum in Israel. 
Cap. 1. | 
Et erant, inquit, pater illius et mater admirantes 

Super his que dicebantur de eo. Congregemus in 

unum ea que in ortu Jesu dicta seriptaque sunt de 

eo, et nunc scire poterimus singula quzque digna 
esse miraculo. Quawobrem mirabatur et pater (sie 
enim appellatus est Joseph, quia nutritius fuit), 
mirabatur et mater super omnibus quæ dicebantur 
de eo. Quznam ergo sunt, quæ de parvulo Jesu 
fama disperserat? Pastores erant in regione illa, 


" Rom. vn, 14. * Phil. I, 25. ** Galat. 1, 20. 


hine licet, sensisse Origenem, oran- 
922 Patre Filium, sed diverso oralio- 
nis genere: quz illi muham invidian doctrina pe- 
perit. periude atque sensisset: Non esse orandum 


ego in mundum istum veni, ut qui non vident ri- 
deant, et qui vident cœci fiant „. Quomodo ergo in 
judicium venit, ut non videntes de nationibus vide- 
rent, et qui prius videbant de Israel czci fierent : 
Sic venit in ruinam et resurrectionem multorum. 
In adventu enim Domini Salvatoris, qui prius ste- 
terant, corruerunt, et qui ceciderant, surrexerunt. 
Una hee est interprelatio de eo quod dictum est: 
Ecce hic posilus est in ruinam et resurrectionem 
mullorum in Israel. Est autem et altius quid intel- 
ligendum adversus eos vel maxime, qui contra Con- 
ditorem latrant, et hine inde de Veteri Testamento, 
quæ non intelligunt, testimonia congregantes, sim- 
plicium corda decipiunt. Aiunt enim: Ecce Deus 
legis et prophetarum, videte qualis sit: Ego, in- 
quit , occidam, vivere ſaciam: percutiam, et ego 
sanabo : el non est qui eruat de manibus meis. Au- 
diunt, occidam, et non audiunt, vivificabo : audiunt, 
percutiam, et audire contemnunt, et ego sanabo. 
Istiusmodi occasionibus Creatorem calumniantur. 


Igitur antequam interpretetur quem seusum habent: 


Ego interficiam et vivificabo, percutiam et sanabo, 
opponam eis testimonium Evangelii, dicamque ad- 


% Joan. 1x, 39. * Deut. In, 39. 


Filium, neque cum Filio Pairem. Hoc nimirum eri- 
minatur Theophilus in synodica a nobis primum 
vulgata inter Hieronymianas epist. 92, n. 2, col. 
541, quam juvabit recoluisse. 
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versum haereticos. Innumerabiles quippe hrees A rant, postquam Domini mandatum pretergressi 


sunt, quæ Evangelium secundum Lucam recipiunt. 
Si propierea cruentus, et in tamum $s#vus et cru- 
delis est Conditor, quia dicit : Ego interſiciam, et 
viviſicabo : percutiam, et sanabo, maniſestissime 
est et Jesum ipsius esse Filium ; eadem siquidem 
de eo scripta sunt: Ecce hic positus est in ruinam 
ei resurrectionem mullorum in Israel. Nan in resur- 
rectionem tantum, sed et in ruinam. Si malum est 
interſicere, malum sit ct in ruinam venire. Quid 
respondebunt ? Utrumne recedent a cultu ejus, an 
quzrent aliquam interpretationem, et ad tropolo- 
gias conſugient, ut quod in ruinam venerit, beni- 
gnilatem magis quam austeritatem sonel ? Et quo- 
modo justum erit quando quid in Evangelio tale 
reperitur, ad allegorias et novas intelligentias con- 
ſugere: quando vero in Veteri Instrumento, statim 
accusare, et nullam explanationem, quamvis proba- 
bilis sit, recipere? Sed et hoc quod sequitur: In 
judicium ego veni in mundum istum, ut non videntes 
videant, et qui vident c@ci fiant , quamvis quæ- 
rant ut edisserant, implere non poterunt. Ego vero 
quia oplo esse (43) ecclesiaslicus, et non ab hære- 
siarcha aliquo, sed a Christi vocabulo nuncupari, et 
habere nomen quod benedicitur super terram, ct 
cupio tam opere quam sensu et esse ei dici Chri- 
vlianus, æqualem et in veteri et in nova lege quæro 
rationem. Loquitur Deus: Ego inter ſiciam : liben- 
ler babeo ut interſiciat me Deus. Quando enim ve- 


tus in me homo est, ct vivo adhuc quasi homo, cu- 


pio ut occidat 951 in me Deus veterem hominem, 
et vivificet me ex mortuis. Primus enim, ait, homo 
de terra terrenus, secundus homo de cœlo celeslis. 
Sicut porlavimus imaginem terreni, portemus et 
imaginem celestis *. Secundum hune sensum intel- 
ligitur et illud : In judicium ego veni in mundum 
istum, ut qui non vident, videant : et qui vident, cœci 
fiant. Habemus in nobis amnes homines, et aspe- 
clum et cæcitatem. Adam et videbat, et non vide- 
bat. Eva quoque, antequam aperirentur oculi ejus, 
vidisse describitur. Vidit, inquit *, mulier lignum, 
quia bonum qd comedendum, et optimum oculis ad 
videndum, et tollens de ſructu ligni, comedit, et de- 
dit viro suo, et comedernnt. Igitur non erant cæci, 


sunt, cœperunt videre male et aspectum obedientiz 
subripiente delicto, postea perdiderunt. Ego sie in- 
telligo et illud quod dicit Deus ** : Quis ſecit mu- 
tum et surdum, videntem et cecum ? Nonne ego Do- 


minus Deus? Est oculus corporis, quo terrena ista 


conspicimus, oculus secundum sensum carnis, de 
quo Scriptura dieit ** : Frustra incedis inflatus 
sensu carnis. Cui habemus alium contrarium me- 
liorem et divina sapientem: qui quia cœeus in no- 
bis erat, venit Jesus ut ſaceret eum videre, ut qui 
non videbant, viderent, qui autem videbant, cœci 
fierent. Juxta hunc ergo sensum, ct hoe quod nune 
habemus in manihus est intelligendum : Ecce isle 
positus est in ruinam, et in resurrectionem multorum 


B in Israel. Habeo aliquid in me quod male stat, et 


peccati superbia se erigit : hoc cadat, hoc subrua- 
tur. Quod si ceciderit, quod ante ruerat, surtens 
Stabit. Interior homo meus quondam jacebat elisus, 
et exterior stabat erectus. Antequam crederem in 
Jesum, bonum in me jacebat, malum stabat. 
Postquam ille venit, tune quod in me malum fuit, 
corruit, et expletum est illud “: Semper mortifica- 
tionem Jesu in corpore circumſerentes. Et illud ® : 
Mortificate membra vesira super lerram, ſorvicatio- 
nem, immundiliam, luæuriam, idololatriam, veneſicia, 
et cætera. Horum omnium utilis ruina facta est. 
Et de hac ruina dicitur : Ubicunque erit cadaver, 
illic congregabuntur aquile . Cadaver (44) quippe 
a casu nomen accepit. Una est hæc ruina, ad quam 
primum venit Jesus: nec potest ſacere resurrectio- 
nem, nisi ruina præcesserit. Venit ante destruere 
quod in me malum ſuit, ut, illo destructo et morti- 
ficato, consurgat in me et viviſicetur id quod bo- 
num est, ut consequamur regnum cclorum per 
Dominum nostrum Jesum Christum, cui est gloria 
et imperium in sæcula sxculorum. Amen. 


HOMILIA X VIE. 


De eo quod scripium est: « Erant r ejus et ma- 
ter admiranles super his que dicebantur de eo,» 
et rursum usque ad eum locum ubi de Anna 8cri- 


bitur. Cop. 1. 
Lucas qui scripsit: Spiritus sanctus veniet super 
le, et virtus Altissimi obumbrabit tibi, propter hoc 


sed videbant. Deinde sequitur : Et aperti sunt oculi D et quod natum ſuerit sanctum, vocabitur Filius Dei: 


eorum . Ergo c#ci ſuerant, nec videbaut, quorum 
vculi postea sunt aperti. Sed qui bene ante vide- 


el qui maniſeste nobis tradidit, quoniam Virginis 


 tilius Jesus est, nec de bumano conceplus est se 


26 Joan. ix, 39. *I Cor. xv, 47, 49. * Gen. in, 6. * ibid. 7. % Exod, v, 11. * Coloss. n, 48 


II Cor. rv, 10. “ Coloss. 11, 85. Matth. XXIV, 28. 


(45) Damus hanc Oritzeni laudem, quod interno- 
civum cum bzxeticis bellum perpetuo gesserit, ea- 
que continuo teneri firmiter ac credi jusserit, quæ 
ab Ecclesia proponerentur. Pamphilus in Apologia : 
Quomodo, inquit, universa herettcorum dogmata de- 
struens, ipse (Origenes) semper apostolicam confir- 
maverit fidem, si velimus omnes 8ententias ejus con- 
gregare, et longum satis est, et erit tam nobis, qui 
scrtbimus, onerosum, quam legentibus tediosum. 

(44) Hec minime necesse est a Latino interprete 
verba suppleta arbitrari : Cadaver quippe a casu 
nomen accepit. Non enim semel Origenes in hac lu- 


dit etymologia, ut S. Epiphanius testatur Epist. ad 
Joannem Jerosolymitanum inter Hieronymianas 51 
n. 4: Corpus hoc ob id juæta Grecos btpa;, id est, 
vinculum, sive juxia aliam etalem TIO, 
id est, cadaver, dici, quia anime de celo ruerint. 
Enimvero sic vocant Græci corpus exanime : TT&- 
pa. Adamantius hane commodam nactus sue expo- 
sitioni etymologiam, quam alias ad opinationem 
suam asserendum torquebat, hie ipse scripserit : 
“tr &mh ννττοονενν MyeEta:, cadaver quippe 
a casu nomen accepit. | | 
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 Erant paler illius el mater admirantes super his 
que dicebantur de eo. Quæ igilur causa exslitit, ut 
eum qui pater non fuit, patrem esse memora- 
ret (45)? Qui simplici expositione contentus est, 
dicit : Honoravit eum Spiritus sanctus Patris vo- 
eabulo, quia nutrierat Salvatorem. Qui autem al- 
tius aliquid inquirit, potest dicere : quia genera- 
tionis-ordo a David usque ad Joseph deducitur **, 
et ne videretur frustra Joseph - nominari, qui pater 
non fuerat Salvatoris, ut generationis ordo haberet 
locum : pater appellatus est Domini. Admirabantur 
igitur pater illius et mater super his que dice- 
bantur de eo, lam ab angelo, quam a multitudine 
celestis exercitus, necnon a pastoribus. Omnia 


quippe hc audientes, vehementissime mirabantur. B 


Dehine Scriptura ait: Benedizit ei Simeon, et dizit 
ad Mariam matrem ejus : Ecce iste positus est in 
ruinam et in resurrectionem multorum in Israel, et 
in signum cui contradicetur. Et tuam ipsius animam 


pertransibit gladius, ut revelentur ex multis cordibus 


cogitationes. Quomodo Salvator in ruinam et in re- 


plandum. 

Qui [ al. Quid ] simpliciter exponit, potest dicere, 
in ruinam eum venisse inſidelium, et in resurrectio- 
nem credentium. Qui vero curiosus interpres est, 
dicit, nequaquam eum cadere qui ante non sleterit. 
Da mihi igitur, qui ſuerit ille qui steterit, et in eu- 
jus ruinam Salvator advenerit, neenon et eum qui 
consurgatl. Nam utique ille consurgit, qui antea 
corruerat. Videndum est utique, 952 ne forte 
Salvator non aliis atque aliis in ruinam venerit et 
resurrectionem multorum, sed iisdem et in ruinam 
et in resurrectionem venerit. In judicium, ait, ego 
veni, ut qui non videbant videant, et qui videl ant 
ceci fiant **, Est enim in nobis quod videbat 
prius, et postea videre desivit : et aliud quod non 
videbat, et postea ccepit videre. Verbi gratia : 
Volo videre illis oculis, quibus antea non vide- 
bam, et qui mihi postea reserati sunt, quoniam 
post inobedientiam et Adam et Evæ oculi sunt 
aperti, de quibus superiori sermone tractavimus. 


surrectionem multorum venerit, est contem- 


mine: iste patrem ejus Joseph testatus est, dicens : A Nunc autem interpretandum quid sibi velit hoe 


quod ait : Ecce hic positus est in ruinam, et in re- 
surrectionem multorum in Fsrael. Me oportet pri- 
mum cadere, et cum cecidero, postea bene resur- 
gere, ne Salvator causa ſuerit male ruine; sed 
propterea cadere me fecit, ut consurgam, et mulio 


mihi ruina utilior ſuerit, quam illud tempus quo 


videbar stare. Stabam enim in peccato eo tempore, 
quo peccalo vivebam : et quia peccato stabam, 
prima mihi ulilitas fuit ut caderem, et peccato 
morerer. Denique et sancti prophelz, quando au- 
gustius aliquid contemplabantur, cadebant in fa- 
ciem suam. Propterea autem cadebant, ut peccala 
per ruinam plenius purgarentur. Hoc ipsum et Sal- 
valor tibi primum concedit, ut corruas. Ethnicus 
eras, cadat in te ethnicus : diligebas scortum, ,pri- 
mum in te scortum intereat : peccalor eras, cadat 
in te peceator, ut possis dehinc resurgere et di- 
cere : Si commortui sumus, et convivemus : et si 
mortis conſormes, simul et resurrectionis erimus 
Iste igitur in ruinam et in resurrectionem multo- 
rum pogitus est in Israel, hoc est, in his qui plena 
possunt acie et ratione conspicere. Et in signum 
cui contradicetur. Omnibus quæ narrat historia 
de Salvatore, contradicitur. Virgo mater est, cui 
contradicitur. Marcionitz contradicunt huic signo, 
et aiunt, penitus eum de mulicre non esse genera- 
tum. Ebionita: contradicunt signo, dicentes ex viro 
et muliere ita natum esse, ut nos quoque nascimur. 
Habuit corpus humanum, et hoc signum est cui 
contradicitur. Alii enim dicunt, eum venisse de 
cœlis (46) : alii, tale quale nos corpus habuisse, ut 
per, similitudinem corporis etiam nostra corpora 
redimeret a peccatis, et daret nobis spem resurre- 


ctionis. Resurrexit a mortuis: et hoc signum est 


cui contradicitur, quomodo  resurrexit, et utrum 
ipse, et talis qualis mortuus est, an certe in melio- 
ris substantiæ corpus resurrexerit. Et est infinita 
contentio : aliis dicentibus, fixuram clarorum 
Thome ostendit in manibus suis **: aliis e regione 
tractantibus, si idem corpus habuit, quomodo elau- 
sis ingressus est osliis, et stetit? Vides igitur quem- 
admodum argumentis variis etiam resurrectioni 


Matth. 1. ** Joan. ix, 39. * Rom. vi, 5. ** Joan. xx. 


(33) Schedæ Grabii et Combeſisii: 'Amhovotepoy D Nune ergo quando hreticos pronuntiat, qui eum 


v X&your* &v sri Ertpmyory avrdy th vedua tm 
ov Th Toy nt p npognyopla, Emetbh th Hö 
Ino ve . Ba0utepoy &, Encl ih revealo- 
Ti bv "Iwohp &nwd Aautd eve, Iva wh 
Tepitth Ent Thy wh yevvhoavra thy Torri p Ep- 
„an Eyn Wr Kei. 31k toro maths 
E Tov Kuptov. Simpſici expositione dici po- 
tesi honoratum eum ſuisse a Spiritu sancto pgtris 
0, quia puerum Jesum nutrierat. At juzxia 
altiorem intellectum, quia generationis series Joseph 
a David deducit, ne ſrustra videatur ad Joseph 
descendere qui non genuerat Salvatorem, sed ra- 
lionem habeat idoneam, propterea paler appellatus est 
Domini. Ryu&vs. | 
Observatum est supra ad homiliam 14 veris- 
sime creditum probatumque Origeni, vere humanum 
corpus, et non ementitum Christum gestasse. 


utant, tale quale nos corpus habuisse, et 2 semet- 
ipso dissentire, atque a veritate longius aberrare 
prima fronte videatur. Verum res aliter putanda 
est, Ebionitas siquidem perstringit, qui communi 
lege nature ex viro et muliere generatum eorpus 
assumpsisse sibi Christum impie definiebant. Hinc- 
que adeo de illa putandus est loqui dissimilitudine, 
quam ipsemet in proemio librorum De principiis 
astruit inter nostrum et Christi corpus : Incarna- 


tus, inquit, est (Christus) cum Deus esset, et homo 


mansit, quod Deus erat, corpus assumpsit nostro 
corpori simile, eo solo difſerens, quod natum ex Vir- 
gine de Spiritu sancto est. Et quoniam hic Jesus 
Christus natus et passus est in verilate, et non per 
i maginem, communi hac morie vere mortuus est, vere 
enim a mortuis resurrerit. | 
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ejus quœslio concitetur, et fit signum cui contra- A mortuus est: quandiu enim abscondite erant co· 


dicitur. Ego et hoc quod prophetarum ore prædi- 
ctum est, puto signum esse cui contradicitur. Sunt 
en m plures heretici, qui asserunt eum a prophetis 
pevitus non ſuisse prædicatum. Et quid me necesse 
est multa prosequi? Omnia quæ de eo enarrat histo- 
ria, signum est cui contradicitur. Non quod con- 
tradicant hi qui credunt in eum: nos quippe omnia 
scimus vera esse quz scripta sunt: sed quia apud 
ineredulos universa, quæ de eo seripta sunt, signum 
sit cui contradicitur. Deinde Simeon ait: Et tuam 
ipsius animam pertransibit gladius. Quis est iste 
gladius, qui non aliorum tantum, sed etiam Mariz 
cor pertransit? Aperte scribitur, quod in tempore 
passionis omnes sint apostoli scandalizati, ipso 


gitationes, nec prolatz in medium, impossibile erat 
eas penitus interfici. Unde et nos, si peccaverimus, 
debemus dicere : Peccatum meum notum ſeci libi, 
el iniquitatem meam non 953 abscondi. Dizi : An- 
nunliabo injustitiam meam contra me Domino . Si 


enim hoc ſecerimus, et revelaverimus peccata no- 


stra non solum Deo, sed et his qui possunt mederi 
vulneribus nostris atque peccalis, delebuntur pec- 
cata nostra ab eo, qui ail : Ecce delebo ut nubem ini- 
quitates tuas, et sicut caliginem peceata tua *. Post 
Simeonis prophetiam, quia necesse erat ut mulicres 
etiam salvarentur, venit prophetes mulier, de qua 
scribitur : Et erat Anna prophetissa, filia Phanuel 
de tribu Aser. Quam pulcher ordo! Non venit ante 


quoque Domino dicente %: Omnes vos scandaliza- B virum mulier, sed primum venit Simeon, qui ap- 


bimini in nocte hac. Ergo scandalizati sunt universi, 
in tantum ut Petrus quoque apostolorum princeps 
tertio denegarit. Quid ? putamus quod, scandaliza- 
tis apostolis, (47) Mater Domini a scandalo ſuerit 
immunis? Si scandalum in Domini passione non 
passa est, non est mortuus Jesus pro peecatis ejus. 
Si autem omnes peccaverunt, et egent gloria Dei, 
jus:ilicati gratia ejus et redempti, utique et Maria 
illo tempore scandalizata est. Et hoc est quod nunc 
Simeon prophetat, dicens : Et tuam ipsius animam ; 
quæ scis absque viro peperisse te Virginem, que 
audisti a Gabriele: Spiritus sanclus veniet super ie, 
et virtus Allissimi obumbrabit tibi, pertransibit inſi- 
delitatis gladius, et ambiguitatis mucrone ſerieris, 
et cogitationes tuz te in diversa lacerabunt, cum 
videris illum, quem Filium Dei audieras, et sciebas 
absque semine viri esse generatum, cruciſigi et 
mori, et suppliciis humanis esse subjectum, et ad 
postremum lacrymabiliter conquerentem atque di- 
centem : Pater, 8i possibile est, periranseal caliæ 
iste a me. — Et tuam ergo animam pertransibit 
gladius, ut revelentur ex multorum cordibus cogi- 
lationes. Cogitationes erant malæ in hominibus, 
quæ propterea revelatz sunt, ut prolatæ in me- 
dium perderentur, et interſectæ atque emortuæ 
esse desinerent, et occideret eas ille qui pro nobis 
Math. XXVI, 31. % ibid. 39. “ Psal. xxxn, 5. 


(47) Hoe quoque supra notatum est nobis ad ho- 
miliam 14 contra Origenem, ubi Mariam Christi ma- 
trem, utpote hominem, purgatione indiguisse a pec- 


Cato sensit, reſragari banc sententiam orthodox 


Ecclesizz consensui, Tridentinique concilii decreto, 
gect. 6, can. 25, quo B. Virgo nullum unquam in 
se peccatum admisisse speciali Dei privilegio decla- 
ratur. Idipsum hie reponimus Adamautio, qui scan- 
dali, inſidelitatis, ambiquitatisque reas nolas, cul- 
pamque sanctissimæ Dei Matri audet inurere. 
Quanquam, ut ne quid dissimulem, scio, et cl. 
Huetius notat, hanc ipsam Origenis sententiam toti- 
dem propemodum verbis ih epistolam suam 517 
retulisse magnum Basilium, qui gladii nomine flu- 
ctuationem quamdam indicari a Simeone scribit, 
divisuram in partes Mariz animam, mortem pa- 
tiente Filio, juxta ejusdem oraculum : Omnes scan- 
dalizabimini in me. Alioquiu ad sanctam Virginem 
mortis Christi ſructum non fuisse perventurum. 
Addit laudatus Abrincensis - episcopus Titum Bo- 
strenum, Amphilochium, orat. 3, De occursu Do- 


D 


prehendit infantem, et tenuit in brachiis suis: de- 
inde mulier, cujus non sunt quidem verba digesta, 
sed dictum est generaliter quod confessa sit Bo- 
mino, et locuta de eo omnibus qui exspectabant 
redemptionem Israel. Et juste sancta mulier spiri- 
tum prophetandi meruit accipere, quia longa casli- 
tate longisque jejuniis ad hoc culmen ascenderat. 
Videte, mulieres, testimonium Anne, et imitamini 
ikud, si quando vobis evenerit ut perdatis viros. 
Considerate quid de ea scriptum sit: Septem annis 
virit a virginitale sua cum viro suo, et reliqua, 
propterea prophetes fuil. Neque enim ut libet et for- 


luito Spiritus sanctus habitavit in ea. Bonum est et 


primum, si qua potest virginitatis gratiam possi- 
dere. Si autem hoc non potuerit, sed evenerit ei ut 
perdat virum, vidua perseveret. Quod quidem non 
solum post mortem viri, sed etiam cum ille vivit 
debet habere in animo, ut etiamsi non venerit vo- 
luntas ipsius ei propositum, a Domino coronetar, 
et dicat : Hoc voveo atque promitto, si mihi huma- 
num aliquid quod non opto ' contigerit, nibil aliud 
faciam quam inconlaminala viduaque perseverem. 
Nunc vero et secundæ et tertiæ et quartz nuptie, 
ut de pluribus taceam, reperiuntur, et non ignora- 
mus quod tale conjugium (48) ejiciet nos de regno 
Dei. Sicut enim ab ecclesiasticis dignitatibus non 
5 Ja. xLIV, 22. 
mini, Chrysostomum in psal. xn, Cyrillum in Joan- 
nem, aliosque nonnullos, qui Simeonis prophetiam 
eodem explicant sensu: tametsi post dubilationem 
slatim animo confirmatam Mariam ſuisse, plerique 
omnes minime diſſiteantur. 

(48) Hæc quoque absona Eeclesiæ dogmatis sen- 
tentia est de iteratis nuptiis, quod ejiciant de 
Dei. Et licet paulo post summam severitatem ipse 
temperet Adamantius, et meluentis potius quam 
asserentis modo pronuntiet : cum tamen eas quasi 
pio et Christiano homine indignas traducat, nolit- 
que 1 esse de Ecclesia, et de eo numero, 
non habet rugam aut maculam, et merito v 
ab ecclesiasticis seriptoribus, precipueque 
philo, et notionem Ecclesiz pessime. videtur acce- 
pisse. Notum Montanistarum et Novatianorum hu- 
jusmodi placita orthodoxorum anathematis confixa ; 
nec tamen diſütendum Origenis ævo secundas nu- 
ptias licuisse quidem, se d aliquam tamen incontinen- 
tiz speciem præ se lulisse, el penitentiz imposi- 
tioue notalas. a 
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solum fornicatio, sed el nuptiz repellunt, neque A puero, qui necdum duodecim annos impleverat, 


enim episcopus, nec presbyter, nec diaconus, nec 
vidua pussunt esse digami : sie ſorsitan et de eiu 
primitivorum immaculatorumque Ecclesiz, quæ 
non habet maculam, neque rugam, ejicietur diga- 


mus: non quo in zternum mittatur incendium, - 


sed quo partem non habeat in regno Dei. Memini, 
cum interpretarer iltud, quod ad Corinthios scri- 
bitur : Ecclesie Dei, que es! Corinthi, cum omnibus 
gui invocant eum“, dixisse me diversitatem Eccle- 
sie, et eorum qui invocant nomen Domini. Puto 
enim monogamum, et virginem, et eum qui in ca- 
Stimonia perseverat, esse de Ecclesia Dei: eum 
vero qui sit digamus, licet bonam habeat conver- 
sationem, et cateris virtutibus polleat, tamen non 


esse de Ecclesia et de eo numero, qui non habent B 


rugam aut maculam, aut aliquid istiusmodi; sed 
esse de secundo gradu, et de his qui. invocant 
nomen Domini, et qui salvantur quidem in nomine 
Josu Christi, nequaquam tamen coronantur ab eo. 
Cui est gloria ei imperium in sæcula sæculorum. 
Amen. 


HOMILIA XVIII. 


De eo quod scriptum est: « Puer autem crescebat et 
conſortabatur, „ usque ad eum locum, ubi ait: 

t An nesciebatis quia in his que Patris mei sunt 

oporlet me esse? Cap. 1. 

Natus est Dominus meus Jesus, et ascenderunt 
parentes ejus in Jerosolymam, ut complerent ea 
que fuerant in lege præcepta, et offerrent pro eo 
par lurturum, et duos pullos columbarum. Tenuit 
eum brachiis suis Simeon, ut dudum lectum est, et 
prophetavit de eo quz narrat historia : et post- 
quam omnia in more completa sunt, revertuntur 
parentes quo Jesus tunc (49) agebat: et tamen 
erescebat et conſortabatur sapientia et gratia. Nec- 
dum quadraginta dies purgationis impleverat, nec - 
dum Nazareth veneral, et jam totam sapientiam 
respiciebat. Poluit Scriptura dicere, crescebat et 
confortabatur, et accipiebat spiritum; sed qui eva- 
cuaverat se formam servi accipiens *, statim ut 
pro mundatione (50) ejus sacrificium oblatum est, 
id quod vacueſecerat, adimplevit : non quod corpus 
cjus illico majus fuerit effectum; sed quod sacra- 


dicta sunt. Cum autem duodecim esset annorum, 
remanet in Jerusalem. Parentes ejus ignorantes, 
quzrunt eum sollicite, et non inveniunt. Quærunt 
inter allines, quærunt in comitatu , quzrunt inter 
notos, et in his omnibus non reperiunt. Quzritur 
ergo Jesus a parentibus suis cum patre , qui nutri- 
uus et comes fuerat Ægyptum descendentis : et ta- 
men non slatim ut quzritur, invenitur. Non enim 
inter cognatos et carnis propinquos invenitur Jesus, 
non in his qui corporaliter 954 ei juncti sunt. In 


- multorum comilatu Jesus meus non potest inveniri. 


Disce ubi eum quzrentes reperiant, ut et tu quz- 
rens cum Joseph Mariaque reperias. Et queren:es, 
inquit, invenerunt illum in templo. Non ubicunque 
in alio loco, sed in templo. Neque in templo sim- 
pliciter, sed in medio doctorum, audientem et in- 
terrogantem eos. Et tu ergo quzre Jesum in tem- 


plo Dei, quzre in Ecclesia : quzre eum apud ma- 


gistros, qui in templo sunt, et non egrediuntur ex 
eo. Si enim ita quzsieris, invenies eum. Porro si 
quispiam dicit se magistrum esse, et Jesum non 
habet, iste nomine tantum magister est, et ideo 
apud eum non potest inveniri Jesus Verbum Dei et 
Sapientia. Inventus est, inquit, in medio doctorum. 


- Quomodo in alio loco de prophetis scriptum est, sic 


et nunc intellige in medio doctorum. Si, inquit “, 
alleri revelatum ſuerit sedenti, primus taceat. In me- 
dio doctorum sedentem in hunt eum: et non $0- 
lum sedentem, sed et sciscitghtem et audientem eos. 
Et nunc præsens est Jesug; interrogat nos, et audit 
loquentes. Et mirabantuf, inquit, omnes. Super quo 
mirabantur ? Non super interrogatiouibus ejus, licet 
et ipsæ mirabiles erant, sed super responsionibus 
ejus. Aliud esi enim interrogare, aliud respondere. 
Interrogabat magistros, et quia respondere non po- 
lerant, ipse his, de quibus interrogaverat, respon- 
debat. Quod autem responsio non vicissitudinem 
sermocinandi, sed doctrinam in Scripturis sanctis 
sonet, lex divina te doceat. Moyses loquebatur , 
Deus autem respondebat ei voce. Responsio illa eo- 
rum erat, super quibus ignorantem Moysen Domi- 
nus instruebat. Interdum interrogat Jesus, inter- 
dum respondet, sicut supra diximus. Quanquam 


uus quippiam demonstraretur, Scriptura reſerente: D mirabilis ejus interrogalio sit, tamen muilo mira- 


Puer autem crescebat et conſortabatur, et replebatur 
sopientia, Quæramus sicubi alibi de parvulo scriptum 
sii, crescebat et conſoriabatur, ut ex collatione mul- 
iorum quid plus iu Domino nostro dicatur, intelligere 
valeamus. De Joanne : Puer autem crescebat et conſor- 
tabatur : etlamen non additur, et replebatur sapientia, 
sed corforiabatur spiritu. Hic vero de Domino: 
Crescebat, inquit, et conſortabatur, et replebatur sa- 
pientia, et gratia Dei erat zuper eum. llc omuia de 


8] Cor. 1, 2. „ Philip. u, 7. ** 1 Cor. xiv, 50. 


(49) Rescripsimus tunc, pro quo nunc legebatur 
antea, idque genus alia interdum taciti casligamus. 
Nic vero conutextus paulo adhuc videtur impeditus. 
(50) Recole que superius ad homil. 14 haz de 


bilior est responsio. Ut igitur et nos audiamus eum, 
et proponat nobis quzstiones, quas ipse dissolvat, 
obsecremus illum, et cum labore nimio et dolore 
quzramus, et tune poterimus invenire quem queri- 
mus. Non enim ſrustra scriptum est: Ego et pater 
tuus dolentes querebamus te: oporiet enim qui quæ- 
rit Jesum, non negligenter, non dissolute, non trans- 


itorie quærere, sicut quærunt nonnulli, et idee 


invenire non possunt. Nos autem dicamus: Dolen- 


purgatione ex Origenis sensu diximus, quibus, ad 
tollendam blasphewiæ suspicionem, adde præclaram 
ex suhsequenti ejusdem homiſia sententiam : Anima 
Jesu nunquam peccati sorde maculgla est. 


* Cahn io 


r 
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ies querimus te. Et cum hoc dixerimus, ad laboran- A compleretur. Ibant ilaque parentes ejus, juxta con- 


:em animam nostram et cum dolore quzrentem , 
"espondebit et dicet: Nescitis quia in his que sunt 
Patris mei me eportet esse? Ubi sunt hæretici impii 
alque vesani, qui asserunt non esse Patris Jesu 
Christi l-gem et prophetas ? Certe Jesus in templo 
erat, quod a Salomone constructum erat, et con- 
letur templum illud Patris sui esse, quem nobis re- 
velavit, cujus Filium esse se dikit. Respondeant 
quomodo alter bonus, et alter sit justus Deus. Quia 
igitur Salvator Creatoris est Filius, in commune 
Patrem Filiumque laudemus , cujus lex, cujus et 
lemplum est. Cui est gloria et imperium in sæcula 
seculorum. Amen. | 


HOMILIA XIX. 

De eo quod scriptum est: « Puer autem crescebat et 
confortabatur, » ad eum locum ubi ait: « Se- 
niores in templo interrogat. » Cap. 1. 

Quia nonnulli qui sanctz Scripture videntur cre- 
dere, quasi in gloriam omnipotentis Dei divinitatem 
Salvatoris negant, justum mihi videtur, ut ipsarum 
Scripturarum auctoritate doceantur in humanum 
corpus quiddam venisse divinum : et non solum in 
humanum corpus, sed in humanam quoque ani- 
mam. Quanquam si diligenter sensum intendimus 
Scripturarum, plus aliquid anima illa habuit, quam 
cxtere hominum anime. Omnis quippe anima ho- 
minis, antequam ad virtutes veniat, vitiis sordida- 
tur. Porro anima Jesu nunquam peccati sorde ma- 


culata est. Siquidem antequam ad duodecimum æ- C 


tatis pervenerit annum, Spiritus sauctus de eo in 
Lucæ seribit Evangelio: Puer autem crescebat et con- 


ſortabatur, et replebatur sapientia. Hoc hominum 


natura non recipit, ut ante duodecim annos sapien- 
tia compleatur. Aliud est partem habere sapientiæ, 
aliud sapientia esse completum. Non ambigimus 
ergo divinum aliquid in carne Jesu apparuisse : et 
non solum super hominem, sed super omnem quo- 
que rationalem creaturam. Et crescebat , inquit. 
Humiliaverat enim se, formam servi accipiens , et 
eadem virtute qua se humiliaverat, crescit. Appa- 
ruerat infirmus : quia inſirmum eorpus assumpse- 
rat, et ob id iterum confortatur. Evacuaverat se 
Filius Dei “: et propterea rursum completur sa- 


Sueludinem , in Jerusalem ad solemnem diem Pas- 
che. Et cum factus ſuisset annorum duodecim. Dili- 
gentler observa, quia priusquam duodecim esset 
annorum, sapientia Dei et cæteris, quz de es scripta 
sunt, complebatur. Cum ergo, ut diximus, duodecim 
esset annorum et juxta morem dies solemnitatis ex- 
pleli essent, et reverterentur parentes cum infan- 
tulo Jesu, remansit puer in Jerusalem , et nescie- 
bant parenies ejus. Et hie sublimius quiddam quam 
humana natura patitur, intellige. 955 Non enim 
simpliciter remansit, et parentes ejus ubi esset 
iguorabant; sed quomodo in Joannis Evangelio 
scripium est“, quoniam insidiabantur ei Judi, et 
elapsus est de medio eorum, et non apparuit: sic 
et uunc puto remansisse puerum in Jerusalem, et 
parentes ejus ubi remanserit ignorasse. Nec mire- 
mur parentes vocatos, quurum alter ob partum 
alter ob obsequium , patris et matris meruerunt vo- 
cabula. Sequitur : Dolentes, inquit , querebamus 
te (51). Non puto eos idcirco doluisse , quia puta - 
rent errasse puerum, vel periisse: nec polerat ac- 
cidere, ut Maria, quæ $cicbat se de Spiritu sancto 
concepisse, quæ et angelum loquentem, et curren- 
tes pastores, et Simeonem audierat prophetantem , 
timeret, ne puerum perderet oberrantem. Amove 
hanc opinionem maxime de Joseph, cui ab angelo 
præceptum ſuerat, ut tolleret puerum, et in Ægy- 
ptum pergeret; qui audierat : Ne timeas ſollere Ma- 
riam conjugem tuam, quod enim in ea nalum est, de 
Spiritu sancto est. Nunquam fieri poterat, ut per- 
ditum formidaret inſantem, quem divinum esse co- 
gnoverat. Aliud quidquam dolor et quzstio paren- 
tum, quam simplex lectar intelligit , sonat. Quo- 
modo enim tu, si quando Scripturas legis, quzris 
in eis sensum cum dolore quodam ac lormento, non 
quo Scripturas errasse, aut perperam quid habere 
arbitreris; sed quod illæ intrinsecus habeant veri- 
tatis sermonem atque rationem, et tu nequeas inve- 
nire quod verum est; ita et illi quærebant ne forte 
recessisset ab eis, ue relinquens eos, ad alia trans- 
migrasset, et quod magis puto, (52) ne revertisset 
ad cœlos, cum illi placuisset, iterum descensurus. 
Dolentes ergo quzrebant Filium Dei. Et cum quæ- 


pientia ; et gratia Dei erat super eum. Non quando D rerent, non invenerunt inter cognatos. Neque enin 


venit ad adolescentiam, non quando manifeste do- 
cebat ; sed cum adhuc esset parvulus habebat gra- 
tiam Dei: et quomodo omnia in illo mirabilia ſue- 
rant, ita et pueritia mirabilis ſuit, ut Dei sapientia 


„ Philipp. u, 7. 
(51) Schedz Grabii et Combeſisii : Tf & xat cf 
toby abtev; pa it: andwiev 6 rats, I rt mema- 
vnzat ; "Anays. OU re yap The tavadgov Mapiag fv 
robro, The nhoplag nept avtoy gd aH Oias ano- 
xakvgerg, oe rod "Iwohy. "AM" Grp RAY Tis gu 


Tah, Bvvwpivw; abthv ont, oy OG Ne 


Z, obök che £92k pevny, M g Exouoay wtv thy 
Ari xat puoroby koyov, uU d Tepavepwpcyry* 
og xaxsivor Ethrouv thy KU gu uy Tnoowy 
X6:55dv, phrw; &nfory &n' abtov, phTUs XATa);- 
auurey avtoug. Cur querebant eum? An ne periisset 


57 Joann. vin, 59, * Matth. 1, 20. 


poterat humana cognatie Dei Filium continere. Non 
invenerunt inter cognatos, quia divina majora erant 
nolitia scientiaque mortali. Ubi igitur inveniunt 
eum? In templo. Ibi enim invenitur Filius Dei. Si 


puer, aut errasset ? Absit. Neque enim id existimare 
potuit sapientissima Maria que innumeras de eo di- 
vinas acceperat revelutiones, neque Joseph. Sed quem- 
admodum si quis Scripture sensum quesierit , cum 
dolore quœrit, non quod Scriptura erraverit, aut per- 
peram quid habuerit, sed quod verum ac myslcum 
sensum habeat, at nondum maniſestum; ita et illi 
querebant. Dominum nostrum Jesum Christum , ne 
forte recessisset ab eis, et eos deseruisset. Ruæus. 
(52) Hoc vero est præ reliquis absonum omnibus. 
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quando et th quzsieris Filium Dei, quære primum A tet me esse. Erubescant omnes freretici, qui Evan - 


in templo, illuc propera, ibi Christum , sermonem 
atque sapientiam, id est, Filium Dei, reperies. Quo- 
niam vero parvulus erat, invenitur in medio præ- 
ceptorum, sanctiſicans et erudiens eos. Quia par- 
vulus erat, invenitur in medio, non eos docens, sed 
interrogans, et hoc pro ætatis officio, ut nos doce- 
ret quid pueris, quamvis sapientes et eruditi sint, 
conveniret, ut audiant potius magistros, quam do- 
cere desiderent, et se vana ostentatione non jactent. 
Interrogabat, inquam , magistros , non ut aliquid 
disceret, sed ut interrogans erudiret. Ex uno quippe 
doctrine fonte manat et interrogare et respondere 
sapienter: et ejusdem scientiæ est, scire quid in- 
terroges, quidve res pondeas. Oportuit primum Sal- 
vatorem erudite interrogationis magistrum fieri, ut 
postea interrogationibus responderet juxta rationem 
Dei, atque sermonem. Cui est gloria et imperium 
in scula seculorum. Amen. 


HOMILIA XX. ö 
De eo scriptum est : « Quid est quod querebatis 
me ? » usque ad eum locum ubi ait : « Conservabat 

Maria omnia verbs hœc in corde suo. » Cap. 1. 
Quzrebant Maria et Joseph inter aſſines Jesum, 
et non inveniebant : in comitatu, et invenire non 
poterant. Quæsierunt in templo; sed apud magi- 
stros, et in medio preceptorum inveniunt eum. Ubi- 
cunque magistri fuerint, in medio magistrorum in- 
venitur Jesus: si tamen magister sedeat in templo, 


gelium recipiunt secundum Lucam, et quz in eo 
sunt scripta contemnunt. Hec, ut dizi, sint intel- 
lecta simplicius. Quoniam vero infertur : 956 Iysi 
autem non intellexerunt sermonem , sensum Scriptu- 
re diligentius ventilemus, si erant stulti ei insipien- 


tes, ut nescirent quid diceret, quia hoc quod ait: In 


his que sunt Patris mei, me esse oportet, significaret 
in templo, an aliud quiddam altius significet , et 
quod magis ædiſicet audientes. Unusquisque nostrum 
si bonus fuerit atque perſectus, possessio Dei Patris 
est, et habet in medio sui Jesum. Credamus quippe 
dicenti : Quoniam in his que sunt Patris mei, me 
oportet esse. Magis rationabile atque vivens, et ve- 
rum templum Dei hoc esse suspicor, quam illud 
quod typice terreno opere construetum est. Unde 
illo in templo, ut typice ſuit, ita recessit et typice. 
Egressus est enim de templo terreno dicens ** : Ecce 
relinquetur vobis domus vestra deserta, et relinquens 
domum illam venit ad possessionem Dei Patris, ad 
Ecclesias in toto orbe dispersas, et dicit : In his 
que sunt Patris mei, me oportet esse. Tunc ergo non 
intellexerunt verbum, quod locutus est eis. Simul 
et illud auendite, quod quandiu in possessione 
Patris sui fuit sursum erat, quia necdum plenam fi- 
dem Joseph et (54) Maria habebant, propterea sursum 
cum eo manere non poterant: sed dicitur descen- 
disse cum eis. Crebro Jesus descendit cum discipu- 
lis suis, nec semper versatur in monte, nec absque 


et nunquam egrediatur ex eo. Proſuit Jesus magi- C fine sublimia tenet. In monte cum Petro est, cum 


stris suis, et eos quos interrogate videbatur, docuit 
in medio eorum loquens, et quodammodo concita- 
bat eos ad quærenda, quæ usque ad id locorum , 
utrum scirent, an ignorarent, nosse non poterant. 
Invenitur Jesus in medio magistrorum, el inventus 
dicit quzsitoribus suis: Quid est quia querebatis 
me ? Nesciebatis quia in his que sunt Patris mei opor- 
tet me esse? (53) Primum simpliciter sentientes ar- 
memur adversus. impios hæreticos, qui dicunt non 
esse Conditorem Patrem Christi Jesu, neque Deum 
legis, sed nec prophetarum. Ecce Pater, Deus tem- 
pli asseritur. Erubescant Valentiniani audientes Je- 
sum inquientem : In his que sunt Patris mei opor- 


Matth. xxm, 38. „ Matth. xvn. 


(53) Eædem schedæ: Evrabba of dd Obakeviivou 
, @xovovites Err Ozov Hv 6 vads xat hv tv Blotg 6 Xprt- 
orb, 6 xa dat ia vo vouny ypaoduevos, xa g 


tv oxtal; xat Tirog poppovusves , ale ον Me- 


Tovrsg, vt ob 6 Snpiovpyds, obs 6 Bebg tov vouou, 
o 6 Ozds vo vad, ord Forty 6 HNathp tov 
X pr. 3Tov. Hoc loco Valentiniani andientes Det ſuisse 
templum, et in propriis ſuisse Christum quem olim 
lex predizerai, quique lanquam in umbris ac lypis 
represenlabatur , erubescant dicere, neque condito- 
rem, neque Deum legis , neque Deum templi Patrem 
esse Christi. Ruæus. 

(59) Verum est adeo, in S. Virginem injuriosum 
esse Adamantium, Quam dixerat supra homil. 14, 

rgatione indiguisse, et postea homil. 17, scanda- 
am passam dubitationemque de Filio : nune multo 
audacius incredulitatis accusat aut exiguæ ſidei. 


Jacobo, cum Joanne, et rursum in alio loco eum 
czxteris discipulis “. Porro quia non valebant hi qui 
variis zgrotationibus. laborabant, in montem con- 
scendere, idcirco lescendit, et venit ad eos qui 
deorsum erant. Nune quoque scribitur: Descendit 
cum eis, et venit Nazareth (55), et subjiciebatur eis. 
Discamus, filii, suhjecti esse parentibus nostris : 
major minori subjicitur. Nam quia majorem Joseph 
videbat ætate, propterea eum parentis honore co- 
luit, omnibus filiis exemplum tribuens, ut subji- 
ciantur-parentibus. Quod si patres iis non fuerint, 
subjiciantur his qui patrum ætatem habent. Quid 
loquar de parentibus et filiis? Si Jesus Filius Dei 


D Recole quz laudatis locis, ad retundendam ca- 


lumniam ac vindicandam ab omni peecati labe Dei 
Matrem, diximus. Nune si tanti est ad excusandum 
Origenem, Sixti Senensis lib. v Bibliothece adnota- 
tionem 140 subnectamus. Puto, inquit, Origenem 
vocabulo plenæ fidei, intellexisse plenam cognitionem 
omnium mysleriorum divinitatis et humanilatis Chri- 
sti, quam Maria Virgo nondum eo tempore habebat, 
quamvis ea omnia que lum de Christo noverat, cer- 
lissima et.inconcussa fide tenerel. 

(55) Eedem scheie : Kal 547 vxoravodueroc 
abroĩc. At tovto Tt hv bnotagobpeveg avtoly, napd 
$&iypa Cidobg nds: vlg viols, Iva tipo vo au- 
Tov Yovel;, xat droragowyrat ab rag. Et erat sub- 
ditus illis. Propterea erat subditus illis, omnibus fi- 
liis dans exemplum , ut parentes honore afficiant, el 
eis subjiciantur. Ruæus. 


A 
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subjicitur Joseph et Mariz, ego non subjiciar epi- A nitamur deponere parvulum, et destruere illum, et 


scopo, qui mihi a Deo ordinatus est pater? Non sub- 
jiciar presbytero, qui mihi Domini dignatione pre- 
positus est? Puto quod intelligebat Joseph, quia major 
se erat Jesus, quod subjiciebatur sibi, et sciens 
majorem esse subjecium, trepidus moderabatur 
imperium. Videat ergo unusquisque, quod sæpe 
melioribus prepositus'sit inſerior, et nonnunquam 
aceidat, ut ille qui subjectus est, melior sit eo qui 
sibi videtur esse præpositus. Quod cum intellexerit 
dignitate sublimior, non elevabitur superbia ex eo 
quod major est, sed sciet ita sibi meliorem esse 


subjectum, quomodo et Jesus subjectus ſuit Joseph. 


Deinde sequitur: Maria autem conservabat omnia 
verba hec in corde suo. Plus aliquid quam de homine 


ad ztates reliquas pervenire, ut nos quoque audire 
possimus : Tu autem ibis ad patres iuos cum pace, 
nutritus ſal, nutritos] in senecia bona, ulique spiri- 
tali, quæ est vere senectus bona, canescens et in f- 
nem usque perveniens in Christo Jesu. Cui est glo- 
ria et honor et imperium in s2cula 
Amen. - 
HOMILIA XXI. 
De eo quod scriptum est: « Quinto decimo anno im- 
perii Tiberii Cæsuris, » usque ad locum ubi ai: 
« Rectas ſacite semilas ejus. » Cap. 111. 
Quando ad Judzos (56) tantum sermo propheti- 
cus miltebatur, Judaici reges ponebantur in titulo : 
Verbi gratia : Visio quam vidit Isaias filius Amos, 


suspicatur, unde et custodiebat omnia verba ejus B adversus Judæam 957 et adversus Jerusalem in 


in corde suo, non quasi pueri qui duodecim esset 
aunorum, sed ejus qui de Spiritu sancto conceptus 
fuerat, quem videbat proficere sapientia et gratia 
apud Deum et homines. Jesus proſiciebat sapientia, 
Sapientior per singulas videhatur ætates. Nunquid 


sapiens non erat, ut sapientior fieret? An quoniam 
evacuaverat se formam servi accipiens, id quod 


amiserat resumebat, et replebatur virtutibus, quas, 
paulo ante assumplo corpore, visus ſuerat re- 
linquere ? Proficiebat ergo non solum sapien- 
lia, sed ætate. Est ætatis proſectus. Duz in Scri- 
piuris ſeruntur ætates, altera corporis quæ non est 
in potestate nostra, sed in lege naturz : altera 
anime, quz proprie in nobis sita est, juxta quam, 
si volumus, quotidie crescimus, et ad summitatem 
venimus, ut non simus ultra parvuli fluctuantes, et 
qui circumferamur omni vento doctrinæ, sed esse 
parvali desinentes, incipiamus esse viri, atque dica- 
mus: Quando factus sum vir, destruxi ea que 
erant parvuli . Hujus, ut dixi, ætatis proſfectus, 
qui incremeutum habet anime, in nostra est pote- 
state. Si autem non 3uflicit testimonium, etiam 
illud de Paulo sumamus exemplum : Donec perve- 
niamus, inquit ©, omnes in virum perſectum, in 
mensuram elatis plenitudinis corporis Christi. In 
nobis ergo est, ut ad mensuram perveniamus ætatis 
corporis Christi, et si in nobis est, omni labore 


11 Cor. in, 41 * Ephes. w, 13. Isa. 1, 1. 


(56) Eedem schedæ: Ex V To nevrexatbiex4rep 
Tape 'louBalow xnpuocopeve yy Tpopnmixy Bact- 
N povov 'loudaluy avaypepetat. Opacic Tap, en- 
ov, fv de 'Hoalac er nhufparc Oflov, al I- 
oh, xalt Ad, xal EA Nou, of E6aotlevoar the 
ioudalag Et && To puotnply tov EA RO pel- 
Jo EV Gy Tp x63pw xnpucceabat, tyeuovia Tike- 

loo Katoapog dvaypayertat, 88 Eddxert To x65jpou 

ov eva Sacnevg. Kal el ev of an tov Y 
ja6vor EuhEẽ⁰n owgeobay, wnavin & anextixicioto þ 
owrtn pla tov viby 'Lopah\, Hpxet v pvnodhvar povoy 
T:6eptiov. Exel 88 set tos and th; Takiaiag, xat 
vob and Th; 'Itoupaiag xai Tpayovitibog v, 
dk rodro avaypdyovrat , xat ara al pactietat, ef- 
cou Torapyiat. Dum propheticus quidem sermo Ju- 
dais predicatur, regnum solum Judeorum describi- 
tur; visio enim, inquit, quam vidit Isaias in diebus 
Vziz, ei Joatham, et Achaz, qui reguaverunt in Ju- 


% Amos 1, 1. 


regno Osic et Jonathan, et Achaz, et Ezechie®*: nee 
alium quemquam, exceptis Judzz regibus, Isaize © 
video tempore designatum. In quibusdam prophetis 
et Israel reges legimus, sicut ibi: Et in diebus, 
inquit, Jeroboam filii Joas regis Israel . Quando 
vero sacramentum Evangelii pi æilieandum erat, et 
in toto orbe Evangeliam disseminandum, cujus 
princeps Joannes in eremo ſuit, et orbem Romanum 
Tiberii regebat imperium, et tunc in quinto decimo 
anno verbum Domini ad Joannem ſactum esse de- 
scribitur. Et si tantum his qui de nationibus credi- 


| turi erant annuntianda salus fuisset, ei penitus ex- 
cludendus Israel, suffecerat dicens 


: In quinto 


decimo anno Tiberii Casaris, preside Jude z 


C Pontio Pilato. Quia vero el de Judza et de Galilea 


multi credituri erant, idcirco et hœe regna ponun- 
tur in titulo, diciturgue : Tetrarcha Galilee He- 
rode, et Philippo ſratre ejus tetrarcha Ituree et 
Trachonilidis regionis, et Lysania tetrarcha Abilene, 
sub principibus sacerdotum Anna et Caipha ſactum 
est verbum Domini ad Joannem filium Zacharie in 
deserto. | Ir” 

Olim verbum Dei ſiebat ad Jeremiam filium 
Elcbize in Anathoth in diebus Josie regis Jude: 
nunc sermo Dei fit ad Joannem filium Zachariz, 
qui (57) nunquam factus est ad prophetas in deserto. 
Sed quia plures filii credituri erant desertz magis 


5 Jer. 1, 1. 


D dara; in m — autem Erangelii, quod per totum 


1 
orbem predicandum erat , describitur imperium Ti- 
berii Cœsaris, qui universo orbi imperare videbatur. 
Ac siquidem sole gentes sulvande ſuissent, filiis vero 
Israel omnis ſuisset preclusa salus, satis ſuisset $0- 
lius Tiberii mentionem ſacere. Cum autem Galileos 
eliam atque Iturœos, Trachonitasque credere oportet, 
idcirco regna hec seu loparchiaꝶ describuntur.Ruzvs. 

(57) Ezedem schedz : Ob ANL yEyove phpa cou 
t ci Trva TOY TpSpntUY tv ebe , El ph vo uV 
8&4 Tiva puortixhy epa . Ll rag yap EHE Nu 
rk tsxva ve Ephuou HA alVat, toureott The 48 
S0 Yο "Exxans as, Hrep ths txobons ts Givipa thy 
v6uov , The "Joudaluv pnut ovvaywyhs* di Tours 


p Trwdvyny tytvero hun Ge Ev Eph. EI yap 
cob co Hv, ix 7Eproooy Enotiet xnpuocwy Ev Ephpup, 
unquam ſactum est verbum | Super aliquem 


- prophetarum in deserto, nisi nunc solum ob aliguam 
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quam ejus que habet virum “: ideireo factum est A Quam viam Domino præparemus? Nunquid eorpo- 


verbum Dei ad Joannem filium Zachariæ in deserto. 
Simulque considera quod magis rationem habet si 
mystice intelligatur desertum, et non secundum 
simplicem litteram. Qui enim in deserto prædicat, 
Superflue ſacit ibi vociſerari, ubi se loquentem nul- 
lus exaudiat. Precursor ergo Christi, et vox cla- 
mantis in deserto, prædicat in deserto anime, que 
non habebat pacem. Non solum autem tunc, sed 
et in præsenti primum lucerna ardens et lucens 
venit, et predicabat baptisma pœnitentiæ, in remis- 
sionem peccatorum : deinde lux vera subsequitur, 
quando lucerna ipsa loquitur : {lum oportet cre- 
zcere, me au lem minui * (58) : Fit verbum in deserto, 
et venit ad omnem circa regionem Jordanis. Que 
enim alia loca debuit circuire Baptista, nisi vicina 
Jordanis, ut quicunque veluissent agere paniten- 
tiam, priesto essent ad lavacrum aquz ? Porro Jor- 
danis(59) descendens iuterprelatur. Descendens autem 
et largo impetu currens fluvius Dei Salvator noster 
Dominus est, in quo baptizawur. Quam veram 
aquam salutarem, in remissionem quoque peccato- 
rum in baptismo prædicat: venite, catechumeni, 
agite ponitentiam, ut in remissionem peccatorum 
baptisma consequamini. In remissionem peccatorum 
ille accipit baptisma, qui peccare desistit. Si quis 
2nim peccans ad lavacrum veuit, et [al. ei] non fit 
*emissio peccatorum. Propterea obsecro vos, ne 
absque cautela et diligenti circumspectione ad ba- 
ptismum veniatis, sed ostendatis primum ſfructus 
dignos pœnitentiæ. Facite aliquid temporis in con- 
versatione bona, mundos vos a cunctis sordibus 
vitiisque servate : et tune vobis remis3io peccato- 
rum fiet, quando cceperitis et ipsi propria peccala 
20ntemnere. Di niuite delicta vestra, et Cimiltentur 
vobis. Hoc autem ipsum quod nunc de Veteri In- 
strumento ponitur, in Isaia propheta scriptum le- 
gimus, ibi enim dicitur : Voz clamantis in deserto : 
Parate viam Domini, rectas ſacite semitas ejus . 
Vult Dominus in vobis reperire viam, ut possit in 
vestras animas ingredi, et iter suum ſacere. Præpa- 
rate ei semitam, de qua dicitur : Rectas ſacite semi- 
tas ejus: Vox clamantis in deserto. Vox clamat, 
preparale viam. Primo enim vox ad aures perve- 
nit : deinde post vocem, imo cum voce, auditum 
sermo penetrat. Juxta hune sensum a Joanne an- 
nunliatus est Christus. Videamus ergo quid vox de 
verbo annuntiet. Preparate, inquit, viam Domino. 


* Gal. rw, 27; Isa. Liv, 1. Joan. in, 30. Isa. 


mysticam considerationem. Nam quoniam ſuturi erant 
multi filiz desertœ, hoc est, Eceles ia ex gentibus, ma- 
gis quam ejus que legem tanquam virum habet, hoc 
est, Judeorum synagoge, propterea ad Joannem ſa- 
clum est verbum Dei in deserto. Visi enim hoc ita 3e 
haberet, ſrustra predicasset in deserto. Ruæus. 

(58) Eædem — . 3 * Xacoar xepl- 

wpor Tov Iopòdyov. Hoy y at Thy Bartiothyv 
rpupyectas, I ele thv eee do "Iopoavoy, T 
tav tig BO peravoety, adbAE,² ebrophon Toy - 
cao; e ꝗ Ve . dt "lopoavns, zatatulrour. Ka- 


ream? Aut potest sermo Dei tali itinere pergere! 


An intrinsecus præparanda est Domino, in corde 


nostro recla et æqualis semita componenda? Hæe 
est via per quam ingressus est sermo Dei, qui in 
humani corporis capacitate consistit. Magnum est 
cor hominis, et spatiosum, et capax, si tamen mun- 
dum ſuerit. Vis ejus magnitudinem latitudinemque 
cognoscere? Vide quantam divinorum sensuum ma- 
gnitudinem 958 capiat. Ipse, ait, dedit mihi eo- 
rum, que sunt, notitiam, rationem mundi scire, et 
opera elementorum, principium et finem et medie- 
tatem sæculorum, temporum varietates, et transla- 
tionem mensium, annorum circulos, et siderum 
sedes, naturas animalium, et furores bestiarum, 
Spirituum violentias, et cogitationes hominum, di- 
versitates arborum, et vim radicum . Vides 
non parvum esse cor hominis, quod tanta ca- 
piat. Neque in corporis quantitate, sed in ſorti- 
tudine ejus intellige, quæ tantam seientiam capiat 
veritatis. Ut autem et simplices quosque quotidia- 
nis exemplis ad eredendum adducam, quod grande 


sit cor hominis, videamus. Quascunque urbes trans- 


ivimus, habemus illas in animo, et qualitates, et 
situs platearum, murorumque, et zdificiorum in 
corde nostro versantur. Viam quam ingressi sumus, 
in memorie pictura ac descriptione retinemus : 
mare quod navigavimus tacita cogitatione amplecti- 
mur. Non est parvum, ut dixi, cor hominis, quod 
potest tanta capere. Si autem non est parvum tanta 
capiens, consequenter in illo via Domini præpara- 


tur, et recta fit semita, ut ambulet in illa sermo 


Dei atque sapientia. Prepara viam Domino per 
conversationem bouam, et egregiis operibus tene 
semitam : absque offensa ulla deambulet in te Ver- 
bum Dei, et donet tibi mysteriorum suorum adven - 
tusque notitiam. Cui est gloria et imperium in 8x- 
cula sæculorum. Amen. 
HOMILIA XXII. 

De eo quod scriptum est : « Omnis vallis implebitur, » 

usque ad eum locum ubi ait : « Potens est Deus 

de lapidibus is(1s suscitare filios Abrabæ. Cap. 11. 

Videamus quæ in Christi predicentur adventu, 
inter que primum de Joanne scribitur : Voz cla- 


D mantis in deserto : Parate viam Domini, reclas ſa- 


cite semilas ejus . Et quod sequitur proprie de 
Domino Salvatore est. Neque enim a Joanne omnis 
vallis impleta est, sed a Domino Salvatore. Seipsum 


XI., 3. » Sap. vn, 17. * Isa. X, 53. 


ca,, y&p totrv alnOws 6 orange Tov Heob, th 
vewp dd arnbiviv, th US p th wrhprov. Venit in 
omnem regionem Jordanis. Que enim decebat Ba- 
plistam loca peragrare, nisi Jordani confinia, ut 8i 
uis vellet penitentiam agere , prolinus fluvii copian 
taberel ? Jordanis autem interpretatur descendens. 
Descendit enim vere Dei fluvius, aqua vera, aqua sa- 
lutaris. I». 
(59) Et vero in Origenian. Lexico xaT&6acts. id 
est descensio, interpretatur, quæ et Phiſuni etymo: 
logia placuit. 
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unusquisque consideret, quis erat antequam erede- A bus ad baptismum Jvannes loquitur, altendendum. 


ret : tunc animadvertet, vallem humilem, vallem se 
fuisse precipitem in ima demersam. Quando venit 
Dominus Jesus, el misit Spiritum $anctum vica- 
rium suum, vallis omnis expleta est. Expleta est 
autem operibus bonis et fructibus. Spiritus sancti. 
Charitas non sinit permanere te vallem. Quod si 
pacem habueris et sapientiam et bonitatem, non 
solum vallis esse desisles, sed etiam mons esse 
incipies Dei. Quod tamen de gentibus quotidie ma- 
gis fieri videmus, atque compleri, Omnis vallis im- 
plebitur; quam de populo Israel, qui de excelso 
depositus est: Omnis, inquit, mons et collis humi- 


liabitur. Mons erat quondam ille populus et collis, . 


qui depositus est atque destructus. Illorum deticto 


salus gentibus data est ad em ulandum eos 1. Quoul B 


et si contrarias ſortitudines, quæ adversus mortales 
erigebantur, dixeris montes et colles esse depositos, 
non peccabis. Ut enim impleantur hujuscemodi 
valles, humiliandæ sunt. Sed et hoc quod in adventu 
Christi prophetatum est, utrum expletum sit, con- 
templemur. Sequitur enim: Et omnia prava erunt in 
directa. Unusquisque nostrum pravus erat, si tamen 
non et usque hodie perseverat : et per adventum 
Chrisi qui factus est ad animam nostram, prava 
quzque directa sunt. Quid enim tibi prodest, si Chri- 
stus quondam venit in carnem, nisi quoque ad tuam 
animam venerit? Oremus ut illius quotidie nobis ad- 
ventus fiat, et possimus dicere : Vivo autem jam 


non ego, vivit aulem in me Christus. Si enim Chri- c 


Stus vivit in Paulo, non vivit in me, quid mihi 
proderit? Cum autem et ad me venerit, et fruitus 
illo ſuero, sicut ſruitus est Paulus, tune et ego Pauls 
similiter loquar : Vivo jam non ego, vivit vero in me 
Christus. Consideremus ergo cztera, que in Chri- 
sti prædicentur adventu. Nihil te asperius erat. 
Vide pristinos motus tuos, vide iram, et cztera vi- 
tia, si tamen cessaverunt esse quæ ſuerant, et intel- 
ligis nihil te asperius, ei (ut signiſicantius loquar) 
nihil ſuisse inæqualius. Conversatio tua inæqualis 
erat, et sermo et opera inzqualia. Venit ergo Do- 
minus meus Jesus, et exæquavit asperitates tuas, 
incomposita quzque vertit in vias planas, ut fieret 
in ie iter siue offensione, et leve [forte eve], atque 


Si quis vult baptizari, egrediatur. Manens enim in 
pristino statu, et mores suos et consuctudinem non 
relinquens, nequaquam rite ad baptismum venit. 
Ut autem intelligas quid sit egredi ad baptismum, 
accipe teslimonium et auseulta verba quibus Deus 
loquitur ad Abraham: Egredere de terra tua, et 
reliqua. Egredientibus itaque ad lavacrum turbis, 
non egressis, sed lantum egredientibus, Joannes 
loquitur quæ sequuntur. Si enim jam egressi ſuis- 
sent, nunquam ad eos diceret, generatio vipera- 
rum. Quzcunque igitur ad iitos loquitur, ad vos, 
959 o catechumeni et catechumene, loquitur. 
Qui disponitis venire ad baptigmum, considerate 
non ſorsitan vobis dici possit, generatio viperarum. 
Sed et illud quod sequitur, nisi pravitatem venena- 
que serpentum de corde vestro expuleritis , dicetur 
ad vos: Quis ostendit vobis ſugere ab ira ventura ? 
Magna huic $s:eculo impendet ira: omnis iram Dei 
passurus est mundus : tantam vastitatem cli, et 
latitudinem terrz, et stellarum choros, splendorem 
solis, et lunz nocturnz solatia, Dei ira subvertet. 
Hzc enim omnia propter hominum peccala transi- 
bunt. Et olim quidem super omnia tantum in terra 
venit ira Dei, quia omnis caro reliquerat viam suam 
super lerram 7* : nunc autem et super celum, et 
zuper terram ventura est ira Dei. Cœli perire:.si- 
bunt, tu aulem permanebis (ad Deum dicitur), e: 
omnes 8icut vestimentum veterascent . Videte qua- 
lis et quanta ira sit, quæ mundum omnem consum- 
ptura sit, ei puniet eos qui pena digni sunt, inve- 
nieique materiam in qua se exerceat. Unusquisque 
nostrum ex eo quod gessit, irz materiam prepara- 
vit. Secundum duritiam enim tuam et impenitens 
cor thezaurizas libi iram in die ire ei revelationis ju- 
sti judicii Des, dicitur ad Romanos . Dein sequi- 
tur : Quis os!/endit vobis ſugere ab ira ventura? Fa- 
cite ergo fructus dignos pœniten i. Et vobis qui ve- 
nitis ad baptismum, dicitur : Facile ſructus dignos 
yœnitent i. Vultis scire qui sunt ſructas pœniten- 
ue? Charitas fructus est Spiritus, gaudium fruetus 
est Spiritus, pax, patientia, benignitas, bonitas, f- 
des, mansuetudo, continentia, et reliqua hujusce- 
modi “. Si hæc omnia habuerimus, ſecimus fru- 


purissimum, gradereturque in te Deus Pater, et p ctus dignos pœniteniiæ. Rursum dicitur ad eos qui 


Christus Dominus mansionem apud te ſaceret, di- 
cereique: Ego et Pater menus veniemus, et mansio- 


nem apud eum faciemus '*, Sequitur : Et videbit 


omnis caro salutare Dei. Tu quondam caro eras, 
imo ut mirabilius loquar, cum adhuc in carne sis, 
vides salutare Dei. Quid autem sibi velit quod dici- 
tur, omnis caro, eo quod nulla excipiatur quæ non 
videat salutare Dei, relinquo intelligendum his qui 
sciunt Scripturarum mysteria. Quznam egredienti- 


1 Rom. XI, #1. ?'* Gal. u, 20. 
's Rom. u, 5. “ Gal. v, 22, 25. 
(60) Schedæ Grabii et Combeſisii : Toy ptv o 


"Toubaluy obtw thy xabaipssry nrpogpnrevet , elokyer 
de c E0vev thy xMJorv, ode xat abovg cvopayer. 


79 Joan. x1v, 23. 


ad Joannis baptismum veniebant : Et ne incipiatis 
dicere intra vos mel ipsos, patrem habemus Abraham : 
dico enim vobis, quia potest Deus de lapidibus istis 
suscitare filios Abraham (60). Prophetat Joannes no- 
vissimus prophetarum expulsionem prioris populi, 
et vocationem gentium. Illis enim qui de Abraham 
gloriabantur dicit : Et ne incipiatis dicere in vobis- 
metipsis, patrem habemus Abraham. Et de gentibus 
rursum loquitur : Dico enim vobis , quia potesi Deus 


'5 Pgal. cul, 26. 


73 Gen. XII, 4. “ Gen. vi, 12. 


Judœorum igitur eversionem hoc modo prophetat , et 
inducit vocationem gentium quas eltium lapides ro- 
cat. RUELSs. 
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de lapidibus istis sucitare filios AFPahe. De quibus A Cum autem tanta post szcula fluxdrint, d tam in- 


lapidibus? (61) Non utique lapides irrationabiles 
corporeosque monstrabat, sed homines insensibiles 
et quondam duros, qui quia lapides et ligna ado- 
rabant, im-pletum est illud quod in psaimo cantaba- 
tur: Similes illis fiant [al. fiunt| qui ſaciunt ea, et 
omnes qui conſidunt eis. Vere qui faciunt idola, 
et conſidunt in eis, similes sunt diis suis, absque 
sensu, sine ulla ratione, in lapides lignaque con- 
versi sunt. Cum enim tantum videant ereaturarum 
ordinem, decorem, officium, tantam mundi pulchri- 
tudinem, nolunt de creaturis intelligere Creatorem, 
neque considerant tante dispensationis aliquam 
providentiam , aliquem esse rectorem , sed sunt 
cxci, his tantum oculis mundum videntes, quibus 
irrationabilia jumenta et bestiæ vident. Non enim 
animadvertunt in his quæ vident ratione regi, ali- 
quam inesse rationem. Hzec propterea, quia Joan- 
nes dixerat : Potest Deus de lapidibus islis 8uscitare 
filios Abrahe. Et nos igitur obsecremus Deum, ut 
si quando fuimus lapides, vertamur in filios Abrahæ 
pro his filiis qui ejecti sunt, et repromissionem ado- 
ptionemque suo vitio perdiderunt (62). Unum lesti- 
monium adbuc de lapidibus ponam. Siquidem in 
cantico Exodi scribitur *: Vertantur in lapides, 
donec pertranseat populus tuus, Domine, donec trans- 
eat populus tuus iste quem possedisti. Rogalur ita- 
que Deus, at paulisper converlantur in lapides; hoc 
enim (63) Græcus sermo significantius sonat, &va- 
artovobwoay, donec pertranseat populus Judzorum. 
Haud dubium quin poslquam illi transierint, gen- 
tes lapidez esse cessabunt, et pro duro corde reci- 
pient humanam in Christo rationabilemque natu- 
ram. Cui est gloria et imperium in sæcula eule 
rum. Amen. 


HOMILIA XXIII. 


De eo quod scriptum est: 
m posila est, » 1 
« Venerunt aulem et 
eo. » Cap. ut. 
Joannes illo jam tempore loquebatur: Ecce secu- 
ris ad radices arborum posila est. Et siquidem jam 
ingrueret consummatio, et temporum finis- iustaret, 
nulla mibi quzstio nasceretur. Dicerem enim hoc 
quod ait: Ecce securis ad radices arboris posila est, 
et illud : Omnis enim arbor que non ſacit ſructum 
bonum, precidetur, et in ignem mitietur, propterea 
prophetatum, quia in illo tempore complebatur. 


'* Pgal. cxv, 8. “ Exod. xv, 16. 


(61) Eædem schedz : 0% UT &byovg de. 
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0 Ecce 8ecuris ad radices 
ad eum locum ub ait: 
licani, ut baptizarentur ab 


a avroic. Nen lapides anima carenies monetrabat, 


sed homines sensu destifutos. Aderant enim bapti- 
smati etiam tiles, quos lapides eliam vocal , illos 
assimilans i olis que — juæia illud : Similes 
illis Gant, qui ſaciunt ea, et qui conlidunt in illis. 


. (62) Eedem schede : Ext & rep) S0 MOwy e- 


respondens eis : 


% Rom. XI, 16, 47 seq. 


numerabiles anni ab illo tempore usque ad pre- 
sentem diem 960 transierint, quomodo Spiritus 
sanctus in propheta dicat : Ecce 8ecuris ad radices 
arborum posila est, debemus inquirere. Ego puio 
Israclitico populo prophetari, quod precisic ejus 
vieina sit. His enim qui egrediebantur ad eum, ut 
baptizarentur, inter cetera loquebatur : Facite ſru- 
cius dignos penitenti@; et quasi Judzis dicebat : 
Ne incipialis dicere in vobismelipsis, patrem habemus 
Abraham. Dico enim vobis, quia polest Deus ex la- 
pidibus istis 8uscilare filios Abrahe. Hoc ergo quod 
ait: Ecce securis ad radices arborum posila est, Ju- 
deis loquitur. Cui sensui et apostolicum ilud con- 
gruit, ſractos esse ab bac securi infidelitatis ramos 
atque succisos, ut amputaret ex arbore non radi- 
cem, sed ea quæ de radice pullularunt, ut in radice 
pristinæ arboris, rami possint oleastri inseri “. 
Omnis ergo arbor, que non ſacit fructum bonum, 
precidetur et in ignem mitictur : hunc enim finem 
habet, ut incendio concremetur. Deinde tres ardi- 
nes inducuntur sciscitantium Joannem super salule 
Sua : unus quem Scriptura appellavit populos exe- 
untes ad baptisma, alius quem publicanos nominat, 
tertius qui militum appellatione censetur. Interro- 
gabant eum turb@, dicentes : Quid ſaciemus? Qui 
Qui habet duas tunicas, det ei qui 
non habet: et qui habet cibos, similiter ſaciat. Quod 
quidem, nescio si turbæ conveniat præcipi. Magis 
enim apostolis quam vulgo congruit, ut qui duas 
tunicas habet, unam tribuat non habenti. Et ut 
scias magis hoc apostolis quam populis convenire, 
audi quid a Salvatore dicatur ad eos: Neque duas 
lun icas tollatis in via. Duplex itaque vestimentum 
quo unusquisque vestitur, et præcipitur ut alterum 
tribuat non habenti, aliam intelligentiam sonat. 
Vult enim nos Salvator, quomodo non habemus 
duobus servire dominis, sie nec duas habere tuni- 
cas, nec duplici veste circumdari, ne sit unum in- 
dumentum veteris hominis, et alterum novi. Econ- 
trario autem cupit, ut exspoliemus nos veterem ho- 
minem, et induamus novum. Hucusque ſacilis ex- 
positio est. Porro quzritur, quomodo juxta banc 
interpretationem jubeatur nobis non habenti tri- 


D Þvere vestimentum. Quisnam est ille qui ne unum 


quidem indumentum super carnem suam habet, 
qui nudus est, qui omnino nulla veste coopertus ? 
Neque vero hoc dico, quo non precipiatur liberali- 


*: Matth. x, 20. 
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vn. — de lapidibus scriptum est in caniico 
i: Vertautur in lapides genles, « donec pertranseat 
populus iste quem possedisti : quia maniſeslum es! 
post transitum populi, gentes desituras ese lapides, 
et animam humanam recepturas. Id. 
(63) Hæc quoque, ut nemo non sensit, interpre- 
tantis „ observatio est. 
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clementia : ut etiam nudos altera tunica protega- 
mus. Sed hoc aio, quod et profundiorem locus iste 
respiciat intellectum, et oporteat ei dare tunicam 
qui omnino non habebat. Quis est ergo iste, qui tu- 
nicam non habet? Nempe ille qui penitus Deum 
non habet. Debemus igitur exnere nos, et ei dare 
qui nudus est. Alius habet Deum, alius omnino 
non habet, contraria videlicet fortitudo. Et quo- 
modo scriptum est “*, ut in proſundo maris pre- 
cipitemus delicta nostra: sic projici a nobis opor- 
tel vitia atque peccala, et jacere super eum qui 
eorum nobis causa exstitit. Et qui habet, inquit, 
cibum, similiter faciat. Qui habet cibos tribuat non 
habenti, ut non solum ei vestimentum, sed etiam 


IN LUCAM HOMILIA XXII. ' 
tas, et in pauperes misericordia (64). Hyperbolica A breviterque langendum. Cum exierimus a szculo,. 


et hc vita nostra ſuerit commulata, erunt quidam 
in finibus mundi sedentes velut publicanorum offi- 
cio diligentissime perscrutantes , ne quid sui in no- 
bis inveniant. Videtur mihi princeps sœculi bujus 
quasi publicanus esse, unde scriptum est de eo *: 
Venit princeps mundi istius, et in me habet nikil. 
Hud quoque quod in Apostolo 961 legimus : 
Reddite omnibus debita, cui tributum, tributum : cui 
vectigal, vectigal : cui honorem, honorem; nemini 
quid debeatis nisi ut invicem diligatis, sacrate intel- 
ligendum est. Quamobrem consideremus ne forte 
cum non habuerimus, quod pro vectigali queamus 
reddere, ipsi trahamur ob debitum , ut solet apud 
sæculi quoque fieri vectigales, quando quis pro de- 


id quod possit comedere, largiatur. Venerunt autem B bito ipsi reipublice serviturus includitur. Complu- 


et publicani baptizari ab eo (65). Hoc et juxta sim- 
plicem intelligentiam docet publicanos nihil am- 
plius quærere, quam in Lege præceptum est; qui 
enim plus exegerint, non Joannis mandatum præ- 
varicant, sed Spiritus sancti qui locutus est in 
Joanne. Nescio autem utrum, ut secundum &vaywu- 
rh, aliud quiddam excellentius sermo signiß cet, 


et an debeamus in tali auditorio res tam mysticas 


prodere, maxime inter eos qui Seripturarum me- 
dullas non introspiciunt, sed tantum superſieie de- 
lectantur. Periculosum quidem, sed tamen strictim 


8 Mich. vn, 19. ** Joan. xiv, 30. 


res e nobis, ab istiusmodi publicanis tenendi sunt: 
quos Jacob ille vir sanctus non magnopere formida- 
bat, nec verebatur, ut de publicanorum vectigalf.. 
bus in eo aliquid reperiretur. Unde et audacter ad 
publicanum illum loquebatur Laban ** : Cognosce 5i 
quid tuarum rerum est apud me. Super quod agit te- 
stimonium Scriptura dicens : Et non cognovit Laban 
apud Jacob quidquam . Docet igitur Salvator noster 
et Spiritus sanctus qui locutus est in prophetis, non 
solum homines (66), sed etiam angelos, et virtutes 
invisibiles. Quid loquatur de Salvatore? prophetze 


* Rom. III, 7, 8. “ Gen. XIII, 32. ibid. 33. 
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Hoc quidem per hyperbolem excitare polesl, ui pauperes 
vesliamus el non negligamus mandatum. Invesligans 
autem proſundiorem sensum, dico his non preceptum 
esse ne duas [tnicas habeamus, modo veterem induen- 
tes, modo novam ; sed ut unam exuentes, alteram ha- 
beamus ; item debere nos exulos, quasi in profundum 
mergere peccata, ac projicere in eum qui pecca- 


rd b&Tv C ro Kal oùbx 


Erro rape r Taxws 
obòõtr. Hoc publicanos persuadeat nihil preter id 
quod ipsis constitutum est, exigere ab iis qui tributo 
solvendo obnoæii sunt. Qui enim hoc prœtergreditur, 
el amplius quam quod conslitulum esl, exigit, trans- 

reditur mandatum, non Joannis, sed qui in eo erat, 
Bpiritus sancti, Novi et alios publicanos qui post 
exitum ex hac vita, in finibus mundi sedenies, cen 
vectigal exigunt a nobis, et scrutaniur ne quid gui in 
nobis sit. QQuapropler scrip um est: Venit princeps 
hujus mundi, et in me non habet quidquam. Quanta 
igitur negotia nobis ſacessent illi licani omnia 
scrutantes, quando lolum hominem pro vectigali acci- 
pient? Sed non ejusmodi erat Jacob. Cum fiducia 
enim ad Laban- ceu publicanum dicit : Cognosce si 
quid tuarum rerum est apud me. Et de Jacob testa- 
tur Scriptura dicens : Et non cognovit Laban apud 
Jacob quidguam. Iv. : . 

(66) Sentit hac tola peroratione, nedum a Salva- 


torum nobis causa ſuil : in eum, inquam, qui Deum D tore, sed et a prophetis, et demum ab Ecelesia edo- 


non habet, hoc est, diabolum. Hoc ipsum et in cibis 
preslandum est. Secundum 8ensum obrium, esca 
danda est non habenti ; at secundum sensum recon- 
ditum, prava sunt demonibus projicienda. Ruxzus. 
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ctos angelos quæ rescirent, perque eorum doctrinam 
profecisse ad salutem. Et si quidem non absolutissi- 
mam Dominicz Incarnationis, ejusque mysteriorum 

itionem habuisse angelos dixisset, ita lamen ut 
prius illis, quam hominibus revelata f et re- 
tecta, $icque credidisset eruditos per Ecclesiam an- 
gelos, quasi rerum testes et conscios : ab aliorum 
non abluderet Patrum sententiis. Nam et ipse Hie- 
ronymus Commentario in Epist. ad Ephesios , cap. 
in, vers. 10, multiplicem illam sapientiam angelis 
ignoratam, de qua loquitur Apostolus, vite Chri- 
sti mysteriis contentam docet. Verum Adamantius, 
ut ex inſeriori magis contextu liquel, et non secus 
quam homines Christi morte ad salutem angelos 
indiguisse, et quasi discipulos prophelarum, atque 
a postolorum præceptis informatos, atque ad virtu- 
tem ↄrrecios autumat : que cum Scripture Sacre 
innumeris testimoniis, ſideique orthodox decretis 
sententia manifesl0 pugnat. Est vero solemnis ejes 
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quoque ipsi et apostoli, omne quod resonant, non A quam cum illis*”, Et statim ad preces saneli viri 


zolum hominibus, sed et angelis prædicant. Quod 
ut scias verum: Attende, inquit, celum, et loquar *” ; 
et: In conspectu angelorum psallam tibi®*; et: Lau- 
date Dominum, cœli celorum, et aqu que super cœ - 
los sunt laudent nomen Domini ®*; et: Laudent eum 
angeli **; et : In omni loco polestalis ejus benedic, 
anima mea, Domino *. Invenies in plurimis locis, 
et maxime in Psalmis, et ad angelos sermonem fieri, 
data homini potestate, ei tamen qui Spiritum san- 


ctum habet, ut et angelos alloquatur. E quibus unum. 


exemplum ponam, ut sciamus angelos quoque hu- 
manis voeibus erudiri. Scriptum est in Apocalypsi 
Joannis : Angelo Ephesiorum Ecclesie scribe: Ha- 
beo aliquid contra te; et rursum ** : Angelo Eccle- 


tiæ Pergami scribe: Habeo quidpiam contra te. Certe B 


homo est qui seribit anelis, et aliquid præcipit. 
Ego non ambigo et in cœtu nostro adesse angelos, 
non solum generaliter omni Ecclesiz , sed etiam 
Singillatim. De quibus Salvator ait“: Angeli eorum 
semper vident ſaciem Patris mei qui in cœlis est. 
Buplex hie adest Ecclesia, una hominum, altera an- 
gelorum. Si quid juxta rationem, et juxta Scriptu- 
rarum dicimus voluntatem, lætantur angeli et orant 
nobiscum. Et quia præsentes angeli sunt in Ecelesia, 
in illa duntaxat quz meretur, et Christi est, propter- 
ea orantibus feminis præcipitur, ut habeant vela- 
men super caput propter angelos “, (67) utique il- 
los qui assistunt sanctis, et lætantur in Ecclesia. 
Duos quidem nos, quia peccatorum sordibus oculi 
nostri obliti sunt, non videmus, sed vident apostoli 
Jesu ad quos loquitur ** : Amen, amen dico vobis , 
videbitis cœlum apertum, et angelos Dei ascendentes 
et descendentes super Filium hominis. Quod si habe- 
rem hanc gratiam, ut quomodo apostoli, sic vide- 


rem, et sicut Paulus aspexit, intuerer , cernerem . 


nunc angelorum multitudinem , quod videbat Eli- 
sus, et Giezi qui cum eo steterat non videbat. In 
metu erat Giezi, ne ab hostibus caperetur , solus 
Elisæus videns. Sed Elisæus, ut prophetes Domini, 
deprecatur, et dicit : O Pomine, aperi oculos pueri 
istius, et videat quoniam mullo plures nobiscum sun 


angelos quos prius Giezi non videbat, intuitus est. 

Hec idcirco diximus, ut ostenderemus et publica- 

nos doceri a Joanne, et non solum eos qui reipu- 

blicz vectigalibus serviunt, sed etiam illos qui ve- 
niebant ad penitentiam. Et alii erant a corporali- 
bus publicani, sicut et alii milites, qui egredieban- 
tur ad baptismum pcenitentiz. Venit enim non 
Joannes et propheta tantum , sed etiam ipse Salva- 
tor, et hominibus, et (68) angelis, et virtutibus ca- 
teris salutarem ponitentiam predicare, ut in no- 
mine Jesu omne genu flectatur, eclestium, et ter- 
restrium, et infernorum, et omnis lingua confitea- 
tur, quia Dominus Jesus Christus in gloria est Dei 

Patris s: cui est gloria et imperium in secula sæ- 

culorum. Amen. 

AGMILIA XXIV. 

De eo quod scriptum es!: « Ego quidem baptizo vos 
aqua, » usque ad eum locum ubi ait « Ipse vos 
baptizabit Spiritu sanclo el igne. » Cap, 11. 
Joannem, qui minor est Christo, suscepit popu- 

lus, reputans et cogitans ne forte ipse esset Chri- 

stus; eum vero, qui major illo venerat, non susce- 
pit. Vis causam scire? Cognosce : Joannis baptisma 
videbatur, Christi baptismus invisibilis erat. Ego 
enim, inquit, baptizo vos in aqua: qui autem pos! 
me venit, major me est, ipse vos baptizabit Spiritu 
8anclo et igni. Quando haptizat Jesus Spiritu sancto, 
et rursum quando igne baplizat ? Nunquid uno al- 
que eodem tempore Spirita et igni baptizat, an va- 
rio atque diverso ? Vos autem baptizabimini Spiritu 
sancto, non post multos hos dies . Baplizati sunt 
apostoli post ascensionem ejus ad ccelos Spiritu 
sancto “: quod autem igni fuerint baptizati, Scri- 
ptura non memorat. Sed quomodo Joannes juxta Jor- 
danem fluvium venientes ad baptismum prestola- 
batur, et alios abigebat, dicens : Generatio viperarum, 
et reliqua; porro eos qui confitehantur vitia atque 
peccata , suscipiebat: sic stabit in igneo flumine 

Dominus Jesus juxta flammeam romphæam , ut 

quemcunque (69) post exitum vitæ hujus, qui ad 

paradisum transire desiderat, et purgatione indiget, 


* Deut. XXII, 1. * Pgal. cxxxvii, 1. “ Psal. cxLvin, 4. 5, % ibid. 2. „ Psal. cin, 22. ® cap. 


u, vers. 1, 4. .** ibid. 12, 14. 


% Philip. u, 10, 11. ® Act. 1, 5. Act. u, 4. 


% Maith, vin, 10. 1 Cor. x1, 5. 


1 Gen. 11. 


9 Joan. 1, 52. IV Reg. vi, 17. 


deridiculæ doctrinæ quasi consectarium, qua pec- D enim dudum homil. 12 pronuntiasset unicuique ho- 


care posse angelos statuit, eorumque oſſicium non- 
nisi ex merito constare : unde ct adversarias pote- 
states proplcr offensiones hominibus præbitas, cor- 
pus subire humanum, in eoque penas luere, et vi- 


cissim ex humani generis ordine seligi animas, que 


post rite pieque emensum in terris vite curriculum, 
in angelorum ordinem assumantur. Noster Hiero- 
nymus, ut alios nunc -pretermittam , in prefat. 
Comment. in Malachiam, atque alibi sæpe hocce 
abnorme placitum impugnat. 


(67) Hie, quemadmodum et laudato Apocalypsis 


loco, angelorum nomine, episcopos, et sacramento- 
rum ministros designari, verissime interpretes ple- 
rique omnes docent, inepteque adeo Origenes argu- 
menutatur. Cæterum neque id certum habuisse vide- 
tur, singulisne hominibus, an Christi fidem solum 
professis, et sanetis custos angelus assignetur; cum 


minum duos præſici, bonum unum, et alterum ne- 
quam; et nune repetat, adesse angelos non solum 
generaliter omni Ecelesi& , sed etiam singillatim; 
subdit tamen, presentes esse in Keelesia duntarat 
que meretur, et Christi ast: in quam sæpius alibi 
sententiam libentius concedit. Vide que infra ad 
bomil. 35 adnotamus. 

(68) Recole proxime præcedentem adnotationem. 
Cl. Huetius hocce Origenis paradoxum singular i 
disceptalione exagitat. 

(69) Notatum Genebrardo, doctisque aliis viris, 
purgatorium ignem post vite exitum satis luculen- 
ter hoc teslimonio Adamantium profiteri. Addere 
possim ego sexcenta alia loca, quibus idem aper- 
tissime declarat: neque enim unquam id crimini 
datum Origeni, quod purgatorium negaret esse; 
sed econtrario hoc ipsum, quod suo modo consti- 
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hoc eum amne baptizet, et ad cupita transmillat : A bebat sacculum, non ſamulum, non saltem vile tu- 


eum vero, qui non habet signum priorum Þaplis- 
matum, lavacro igneo non 982 baplizet. Oportet 
enim prius aliquem baptizari aqua et spiritu, ut 
cum ad igneum fluvium venerit, ostendat se et 
aquæ et spiritus lavacra servasse, et tunc mereatur 
etiam ignis accipere baptismum in Christo Jesu: 
cui est gloria et imperium in sæcula sæculorum. 
Amen. 
HOMILIA XXV. 
De $uspicione quam habebat populus de Joanne, ne 
ſorte ipse esset Christus. Cap. m. 

Habet periculum et dilectio, si modum transeat. 
Debet enim qui aliquem diligit, naturas et causas 
considerare dilecti, et non eum plus diligere quam 


gurium. Morabatur in deserto non solum usque ad 
diem oslensionis suæ ad larael, verum ea tempore, 
quo pœnitentiam populo prædicabat, erat in solitu- 
dine Judzz, et aqua simplici irrigabatur, ut et in 
potu essel diversus a cæteris. Nos qui versamur in 
urbibus, qui in medio populorum sumus, et vestes 
quzrimus lautiores, et cibos, et habilia (70) : ille 
vero qui in eremo morabatur , videte quali vesti- 
mento indutus ſuerit. De pilis camelorum sibi tu- 
nicam ſecerai, et zona pellicea cingebatur. Omnia 
ergo in illo noverant, et propler dissimilitudinem 
vitæ universi qui videbant, admirabantur eum, et 
mirantes stiudiosissime colebant, super omnia quod 
pœnitentes in remissionem peccatorum baplizabat. 


meretur. Nam si mensuram charitatis, modumque B Quas ob causas diligebant quidem eum justissime , 


transcenderit, et qui diligit, et qui diligitur , in pec- 
cato erunt. Quod ut maniſestius fiat ponamus exem- 
plum. Joannem populus mirabatur, et diligebat eum: 
et revera erat dignus miraculo, ut plus ei quam cx- 
teris hominibus deſerretur, quia aliter quam cuncli 
mortales vixerat. Non omnes sumus simplici con- 
tenti cibo, sed varietate delectamur escarum : unum 
nobis ad potandum vinum suflicit, varii gustus vina 
mercamur. Joannes vero semper locuslis , semper 
vescebatur melle silvestri, et contentus erat sim- 
plici et tenui cibo, ne corpus illius crassioribus pul- 
mentis pinguesceret , et exquisitis dapibus grava- 
retur; hujusmodi quippe natura corpora nostra 
sunt, ut escis superfluis aggraventur : et cum cor- 
pus fuerit aggravatum, anima quoque oneretur, que 
per iotum diffusa corpus passionibus illius subja- 
cet. Quamobrem recte præcipitur eis qui observare 
possunt: Bonum est non manducare carnem, neque 
bibere vinum, negue in quo frater tuus scandalizetur “. 
Erat igitur Joannes vitz mirabilis et multum ab 
aliorum hominum conversatione diversus. Non ha- 


* Rom. x1v, 24. II Cor. xn, 6, 7. 


tuerit: ita nempe, ut non alium ignem , non alia 
Supplicia maneant quævis admissa scelera, quam 
purgatorii-: neque adeo aliis quaia temporariis tor- 
mentis putarit animas torqueri. Quod vero nefa- 
riain eam doctrinam hie quoque loci propinet, equi- 
dem affirmare non ausim, nam etsi quemcungue, di- 
cat, post exitum vil hujus hoc amne baptizandum : 


+ Joan. xiv, 16 


sed non servabant in charitate modum : cogitabant 
enim ne ſorte ipse essel Christus. Quam inordfha- 
iam et irrationabilem charitatem cavens apostolus 
Paulus de semetipso loquebatur * : Timeo autem ne 
quis de me cogitet super id quod vide! in me, aul au- 
dit ex me, el ne magnitudo revelationum extollat me, 
etc. Quod meluens ne etiam ipse incurrat, nolebat 
omnia de se judicare quæ norat, ne quis eo plus 
arbitretur esse quam cerneret, ct meusuram hono- 
ris excedens, diceret quod dictum ſuerat de Joanne, 
quia ipse esset Christus. Quod quidem nonnulli 
eliam de Dositheo (71) Samaritarum heresiarcho 
dixerunt, alii vero de Juda Galilzo. Denique in 
tantam quidam dilectionis audaciam prorupe- 
runt, ut nova quedam et inaudita super Paulo 
monstra conlingerent. Alii enim aiunt hoc quod 
scriplum est, sedere a dextris Salvatoris et sini- 
stris, de Paulo et de Marcione dici, quod Paulus 
sedet a dextris, Marcio sedeat a sinistris. Porro 
alii legentes * : Mittam vobis advocatum Spiritur: 
veritatis, nolunt intelligere tertiam (72) personam 


Dositheus quidam Samarila suis persuadere se esse 

Christum illum. quem Moyses predizerat, vi 

es! nonnullos sibi sua doctrina conciliare. Varia de 

Dositheo alii tradunt, quem nee ipsi Judaici seri- 

— satis norunt. Ipse etiam aberrare videtur 
ieronymus cum Dialogo adversus Luciſerianos , 


n. 23, Dositheum Samaritanorum princi facit, 


neque adeo unum aliquem excipiat (ut paulo supe- D > rophetas repudiarit, et ex cujus radice ortum 


rius ad homil. 14, abi de hoc ipso igneo baptismo 
disputat, animadvertimus), et ne sanetissimos qui- 
dem viros, qui aut nulla, aut certe temporaria pena 


lustrantur: allamen quod hie quasi sententiam 


temperans, subdit, et purgatione indiget, SusPicio- 
nem tollit erroris, seque innuit de iis dicere, qui- 
bus leviores eluende sint culpæ. Et vero nescio an 
alius in Origenianis scriptionibus locus exstet, qui 
tam commoda interprelatiome donari possit. 

(70) Fortasse legendum videatur, altilia. 

(71) Hue referendus omnino insignis ejusdem Ori- 
genis locus libro f contra Celsum, num. 57, qui sic 
in Latino sonat: Census lempore, quando conslat na- 
tum es se Jesum, Judas quidam Galilœus a populo Ju- 
daico deficiens, mullos secum traæit, tum sapientia, 

uam simulabat, tum novis, quas moliebatur, rebus. 
$a poslquam ipse sceleris penas dedit, exslincta 
statim est ejus doctrina, nec nisi apud perpaucos 
nullius nominis obtinuit. Post Jesu tempora voluit et 


PaTROL, Gr. XIII. 


adducxi traxerint ; nam et multo antea Scripturas 
Samarite repudiaverant, et Tsadocho principe Sad- 
duczorum recentior Dositheus ſuit. Alii plures Do- 
sitheos comminiscuntur, ut diversa velerum de eo 
testimonia concilient. Quibus omnibus Origenem 
præſero, quocum faci int et Hegesippus apud Euse- 
bium lib. iv, cap. 22; TheoJoritus Hœret. ſab. lib. 
1, cap. 1; Recognitiones Clementi attribute, lib. u, 
aliique. 

(72 Si cui pexs0ne vocabulum in divinis recen- 
tius Origenis &vo videatur, reputet eo usum S. in- 
terpretem, pro quo v97%ctacry auctor scripserit. 
Ceterum et tomo secundo in Joannem luculentis- 
sime Adamantias : Het, 2 pete brootdoe.s 
eG HE Vt toyydverv, thy latepa (xat cy Tlüv, qui 

rperam in editis libris desideratur) xal T6 &ycov 
Ive3,ua : Laline ex Ferrarii versione, Nos autem, 
qai tres personas, Patrem et Filium atque Spiritum 
sanctum esse credimus. 
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a Patre et Filio, et divinam sublimemque naturam, A nos separare a charitate Dei, que est in Christo Jesu 


sed apostolum Paulum. Nonne tibi omnes videntur 
plus amasse quam expedit, et dum virtutem unius- 
cujusque mirantur, dilectionis perdidisse mensu- 
ram? Quod quidem in Ecclesia patimur : (73) pleri- 
que enim dum plus diligunt quam meremur, hc 
jactant, et loquuntur, sermones nostros doctrinam- 
que laudantes, quz conscientia nostra non recipit. 
Alii vero tractatus nostros calumniantes, ea sentire 
nos criminantur, quæ nunquam sensisse nos novi- 
mus. Sed neque hi qui plus diligunt, neque illi qui 
oderunt, veritatis regulam tenent : et alii per dile- 
clionem , alii per odium mentiuntur. Unde oportet 
charitati frena imponere, et tantum ei vagandi per- 
mittere libertatem, quantum in prerupta non cor- 
ruat. Scriptum est in Ecclesiaste * : Ne sis justus 
multum, neque ampliora cogites, ne forte obstupescas. 
Quod exemplum sequens possum simile quid di- 
cere : Ne diligas hominem ex tota anima tua, et 
ex tota virtute tua : ne ames angelum de toto corde, 
de tota anima, de tota virtute; sed præceptum juxta 
eloquium Salvatoris soli serva Deo. Diliges enim, 
inquit, Dominum Deum tuum ex ioto corde tuo, el 
6x lota anima tua, et ex tota virtule tua. Respon- 
deat mihi aliquis, et dicat : Salvator præcipit: Di- 
liges Dominum Deum tuum ex tolo corde tuo, et ex 
tota anima tua, et ex tota rirtule lua, et prozimum 
tum lanquam leipsum. Volo diligere Christum : 
doce ergo me quomodo eum diligam. Si enim dile- 


zero cum ex toto corde meo, et ex tota anima mea, 


et ex tola virtute, contra præceptum facio, ut alte- 
rum absque uno Deo sie diligam. Sin autem minus 
eum dilexero, quam omnipotentem Patrem, timeo 
ne in Primogenitum 963 universz creaturæ im- 
pius et proſanus inveniar. Doce me, et ostende 
rationem, quomodo inter utrumque medius ince- 
dens, diligere debeam Christum. Vis scire qua 
charitate Christus diligendus sit? Breviter ausculla. 
Diliges Dominum Deum tuum in Christo. Put: s di- 
versam habere posse in Patre et Filio charitatem? 
Simul dLige Dominum Christum. Dilige Patrem in 
Filio, Filium in Patre, ex toto corde, et ex tota 
anima, et ex tota virtute. Quod si aliquis sciscita - 
tur, ei dicit : hoc quod asseris de Scripturis proba, 


audiat apostolum Paulum , qui habehat rationahi- D 


lem charitatem, loquentem : Certus enim sum, 
quia neque mors, neque vita, neque angeli, neque po- 
testates, nec presentia, nec ſutura, nec ſortitudo , 
nec altitudo, nec proſundum, nec alia creatura poterit 


Cap. vn, 7 16. * Mauh. xxn, 37. 
10 Hebr. 1,7 ; Psal. civ, 4. 
XXIII, 22. | 

Idipsum Hieronymus queritur epist. 62, ad 
Trangallnum : quod vel in amorem Origenis ni- 
mium, vel odium stomachi sui pravitate homines du- 
cerentur. Profecto dubium est, majorine ei fuerint 
detrimento adversariorum calumniz, an proſusæ 
nimis amicorum laudes, quibus æmulorum invidia 
acuebatur. - £ ; 9 

(74) Schedz Grabii et Combefisii : Bovkopat ovv 
det clva cp 6 Kiptds pou "Inoodg Ee , 


1 


7 Rom. vm, 38, 39. 
11 1] Cor. m, 146. ** Joan. iv, 24; II Cor. n, 16. Luc. xy, 49. Deut. 


Domino Salvatore nostro, cui est gloria et imperium 


in sxcula seculorum. Amen. 


HOMILIA XXVI. 


De eo quod scriptum est: « Cujus ventilabrum in 
manu, et mundabit aream 8nam, » usque' ad eum 
locum ubi ait: « Et congregabit triticum in hor- 
reum. » Cap. 11. | 
Christus est Deus: et qui adorat eum, in spiritu 

et veritate oportet adorare *, Deus quoque noster, 

ignis consumens est *. Dupliciter appellatur Deus et 
spiritus, et ignis. Justis spiritus, ignis peccatoribus. 

Sed dum et angeli spiritus, ignisque dicuntur : Oui 

facit, inquit, angelos suos spiritus, et ministros su0s 

ignem urentem : angeli sanctis quibusque sunt 
spiritus: his vero qui merentur, addicunt ignem, 
et ſervorem subministrant. Juxta quem sensum et 

Deus noster aique Salvator, cum sit spiritus, ignem 

venit mitiere super terram. Spiritus, secundum il- 

lud quod scribitur : Cum autem conversus ſueris ad 

Dominum, auferetur velamen "'; et: Dominus $pi- 

ritus est *. Ignem autem venit mitiere non super 

cœlum, sed super terram, ul ipse demonstrat di- 

cens ** : Ignem veni mitiere super terram, et quid 

volo nisi ut jam ardeat? Si enim conversus fſueris 
ad Dominum, qui est spiritus, Christus tibi spiri- 
tus erit, et non venit ignem miltere super terram. 

Quod si non converteris ad Deum, sed habes ter- 

ram et fructum ejus, ignem venit mittere super 

terram tuam. Huic quid simile etiam de Deo seri- 
ptum est: Ignis accensus est ſuroris ejus, non 
usque ad cœlum sursum, sed usque ad inſernum 
deorsum : et devorabit non cœlum, sed terram et ger - 
mina ejus. Quorsum ista memoravi? Quia et bapti- 


smus, quo baptizat Jesus, in Spiritu sancto est, et 


igni. Memini eorum, quæ nuper locutus sum, nec 
preterit explanatio superior; sed volo et novum 
aliquid inferre. Si sanctus ſueris, Spiritu sancto 
baptizaberis : si peccator, in iguem mergeris; et 
unum alque idem baptisma indignis et peccatoribus 
in condemnationem ignemque vertetur : his vero 
qui $ancti sunt, et tola fide ad Dominum conver- 
tuntur, Spiritus sancti gralia salusque tribuenda 
est. Is ergo, qui Spiritu sancto et igne dicitur bapti- 
zare, habet ventilabrum in manu tua, et mundabit 
aream suam, et congregabit triticum suum in hor- 
reum, paleas autem comburet igni ineæstinguibili. 
(74) Volo invenire rationem, quare Dominus noster 
habeat ventilabrum, et quod blando vento leves pa- 


8 Joan. iv, 24. Deut. ww, 24. 


xat tTlvog &vepou nveovto;, xat tabra o v (el 
ràę vnvepla, &yprotdv tort th nrvov}, th py —4.— 
ywpliterar ele oixetoy T670v, 6 & gttog vixhoag v 
&vepov xataytperat Em Th abr. Kat d phrore of 
—— ol Th &yvpov xwptitovres, 6 avs; tomy 

roderxvLg Thy ottov Gott tr otrog, Oö yap 6 
&vepo; elrouv netpacub; vixhoag tvs Exupoy avtdy 
noel, TourEatL x0ugay N &ntotov, AM bt toro 
Toy EEyyer. Kiv mneipacpdy Trig U None, oby 6 


1869 Mo IN LUCAM HOMILIA XXVII 1870 
lem huc illucque rapiantur, grave vero triticum A ficat, dicens : Multa quidem et alia exhorians an- 


in unum deſeratur locum, neque enim absque vento 
possunt triticum et palez separari; existimo tenta- 
tiones pro vento intelligi, quz confuso credentium 
acervo, alios paleas, alios triticum esse demon- 
Strant. Cum enim anima tua ſuerit et aliqua tenta- 
tione Superala, non tentatio te vertit in paleas; sed 
cum esses palea, levis videlicet et incredulus, osten- 
dit te esse tentatio quod latebas. Econtrario autem 
cum fortiter tentamenta toleras, non te ſacit ſidelem 
tentalio, atque patientemn, sed virtutem, quæ in te 
erat, patientiz et fortitudinis, et latebat, proſert in 
medium. Putas enim, ait Dominus, aliter me tibi 
locutum ſuisse quam ut pareres justus? Et alibi : 
Afﬀixi te, et affeci penuria, ut maniſesta fierent, que 
erant in corde tuo. In hunc modum et tempestas 
non facit super arenam #dificium consistere, sed 
super terram. Quæ cum ſuerit exorta, id quod super 
terram ſundatum est, non evertel : quod vero super 
arenam fluctuat, probat illico non bene fuisse fun- 
datum. Quapropter antequam oriatur tempestas, 
antequam ventorum flabra consurgant, priusquam 
intumescant flumina, dum adhuc silent universa, 
omne studium nostrum ad zdificiorum fandamenta 
vertamus, zdificemus domum nostram variis fir- 
misque lapidibus præceptorum Dei, ut cum perse- 
culio 984 sxvierit adversus Christianos, durusque 
turbo surrexerit, ostendamus nos habere zdificium 
Super petram Christum Jesum . Si quis autem 


(quod procul absit a nobis) negaverit, iste sciat non 


se illo tempore quo negasse visus est, Christum 
negasse; sed semina et radices habuisse negandi 
jam veteres, lune vero ſuisse agnitum quod habe- 
bat, et in medium esse productum. Oremus igitur 
Dominum, ut simus #zdificium, quod tempestas 
nulla subvertat, fundatum supra petram, per Do- 
minum nostrum Jesum Christum, cui est gloria et 
imperium in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIX XXVII. 


De eo quod scriptum es! : « Mulla quidem et alia 
erhortans annuntiabat, » usque ad eum locum ubi 
ait : Spiritus sanctus descendit super eum. » 


Cap. 11. | 
Qui Evangelii sermonem docet, non unam rem 


nuntiabat. Itaque etiam alia, quz scripla non sunt, 
Joannes populo predicabat : que autem scripta, 
considerate quanta ſuerint quz annuntiant Chri- 
stum. Monstravit enim baptismum Spiritus sancti, 
predicavit publicanis salutem, docuit milites disci- 
plinam, aream purgari, succidi arbores, et cztera 
que Evangelii narrat historia. Exceptis ergo his 
quz $cripla sunt, etiam illa quz scripta non sunt, 
annuntiasse monstratur in en quod dicitur : Multa 
quidem et alia exhortans annuatiabat populo. Et 
quomodo in Evangelio secundum Joannem de Chri- 
sto refertur '* : Quia multa et alia locutus est, que 
non sunt 8cripla in libre isto, que si scriberentur, 
neque ipsum pulo mundum capere potuisse libros, 
qui srribendi erant; sic et in prasenti loco intellige, 
quod ſorsitan Lucas, quoniam majora quædam a 
Joanne annuntiabantur, quam ut deberent litteris 
credi, voluerit ea nominatim dicere , sed tanfum 
siguiſicaverit quod dicta sint: et idcirco dixisse : 
Mulia quidem et alia exhortans annuntiabat populo. 
Miremur quidem Joannem ex his quz sequuntur, 
maxime quod inter natos mulierum major Joanne 
Baptista nemo ſuerit “, et in tantam opinionem 
merito virtutis ascenderit, ut a plerisque Christus 
putaretur ; sed aliud multo mirabilius. (75) Hero- 
des tetrarcha hahebat regiam potestatem, et pote- 
rat eum, cum voluisset, occidere : et cum rem fe- 
cisset injustam, et contra legem Moysi, ut uxorem 
ſratris sui acciperet, qua habebat ſiliam de priori 
viro, non eum timuit, non accepit personam, non 
cogitavit, ut dixi, regiam potestatem , non formi- 
davit interitum ; sciebat enim, etiamsi propheta non 
esset, quod lacessitus eum posset occidere. He 
igitur universa cum nosset, libertate prophetica 
corripuit Herodem, et incestas nuptias arguit, et 
ob id clausus in carcere, non de morte sollicitus, 
non de incerto judicii , sed in vinculis de Christo, 
quem annuntiaverat, cogilabat. Et quia ipse ad 
eum ire non poterat, millit discipulos suos 8cisci- 
tantes : Tu es qui venturus es, an alium exspectamus ? 
Animadvertis, quod et in carcere docuerit, videns 


eum et in illo loco discipulos habere, et quam ob 


causam ibidem per se erudiebat. Inter que etiam 


nuntiat, sed plurimas. Hoc quippe Scriptura signi- D cum de Jesu orta esset quzstio, mittit ex discipulis 


1% J Cor. x, 4. Joan. XII, 25. 


retpacuds avrdy nenolnxe motdv , xa LNopovn,tt- 
xdv, d' o5gav &v avtp Suvapty Lropovnttixyy E- 
vEpwoev. Cupio igilur videre quomodo Dominus meus 
Jesus habet ventilabrum, et quo vento flante (nam 
ubi non flat ventus, inutile est ventilabrum) palea 
quidem rapiatur ad proprium locum, triticum vero 
ventum 8uperans deſeratur ad suum. Ac vide num 
ſorte tentationes que paleas segregant, ventus sint 
qui triticum vere triticum esse demonstrant. Non 
enim ventus, id est tenlatio, cum aliquem vincit, 
paleam ipsum efficit, hoc est, levem et inſidelom, sed 
eum talem esse arguit. Et si tentationem quis gusti- 
neat, non eum tentatio fidelem fecit et tolerantem, 
sed laifFntem in ills patientie virtutem maniſestarit. 


Ru kus. 


1 Matth. x1, 11. 


(75) Eædem schedze : Obrog napavipms 55 
Thv yuvalxa vο abehpod avrov naps thy Mwb 
v6pov* dhl & &xatdhnnrog Jud, 6 baer 
T v Map6avwv, ov gebndel; thy fa 
EEouglav, o Httov nknpov uch nappnotav, 
Haey5e. thy H » Em. na = vod rah x 
x d ˙%οον ele pulaxhv, xa 1415 peprpvoy Vavatov, 
Euepluva nept XH . Hic illiciie duxerat utorem 
ſratris sui contra legem Moysis : at Joannes apud 


quem nulla erat acceplio personarum, quique nec re- 


jam potestatem extimescebat, neque minus liberta- 
— — implebat, corripuit Herodem od 
illicitas nuptias. Et conjectus est in Ccarcerem , Et 
de morie nihil s0llicitus, unice de Christo curabat, 


Iv. 


PPP em ee er rn en OOO 


— 
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et interrogat : Tu es qui venturus es, an alium ex- A cetur : Si 965 dormeeritis inter medios cleros, 


spectamus ? Revertuntur discipuli, et nuntiant ma- 
gistro qua Salvator jusserat nuntiari : cujus verbis 
Joannes armatus ad prælium, conſidenter emoritur, 
et libenler capite truncatur, ipsa vox Domini voce 
firmatus, verum esse Dei Filium quem credebat. 
Hae de Joanne et libertate ejus, et Herodis insania, 
qui super multa scelera etiam hoc addidit, ut Joan- 
nem primum careere clauderet, et postea decollaret. 
Quia vero Dominus baptizatus est, et coli aperti 
sunt, ei Spiritus sanctus descendit super eum, vox- 
que de cclis intonuit dicens : Hic est Filius meus 
dilectus, in quo mihi complacui *” : dicendum est 
in baplismo Jesu, cœlum esse reseratum, et ad dis- 
pensationem remissionemque peccatorum, non i- 
lius, qui peccatum non ſecerat, neque inrentus est 
dolus in ore ejus , sed totius mundi apertos esse 
cœlos, et Spiritum sanctum descendisse : ut post- 
quam Dominus ascendisset in excelsum, et capli- 
vam duxisset captivitatem, iribuerei nobis Spiritum, 
qui ad se venerat: quem quidem dederat, ei resur- 
rectionis tempore dicens ** : Accipite Spiritum gan- 
clum. Si cui dimiseritis peccata, dimiltentur ei : 


si cui tenueritis, tenebuntur. Descendit enim Spi- 


ritus sanctus super Salvatorem in specie columbæ, 
avis mansuetæ, innocentis et simplicis. Unde et 
nobis precipitur, ut imitemur innocentiam colum- 
barum. Talis est Spiritus sanctus, mundus, et volu- 
cris, et sublime consurgens. Ouamobrem orantes 


penne columbe deargentatæ : et posteriora dorsi 
ejus in virore auri. Si enim inter medios cleros Ve- 
teris et Novi Testamenti requieverimus , dabuntur 
nobis pennæ columbæ deargentatz, id est, sermones 
Dei, et posteriora ejus auri fulgore et virore radian- 
tia, ut sensus noster Spiritus saneti sensibus com- 
pleatur, id est, sermo et mens illius compleatur 
adventu, et nec loquamur aliquid, nec intelligamus, 
nisi quod ille suggesserit; sed omnis sanclificatio, 
tam in corde quam in verbis, et in opere, a sancio 
Spiritu veniat in Christo Jesu, cui est. gloria et im- 
perium in sæcula sxculorum. Amen. 
HOMILIA XXVIII. 
De genealogia Salvatoris, eo quod in Mattheo et in 
uca diversi ejus referantur auctores, Cap. in. 

Dominus noster atque Salvator, qui multorum 
Salvator, cujus generationem Scriptura non docuit, 
quæ melior ſuit, nunc secundum patrum ordinem 
natus esse describitur. Et cum divinitas ejus non 
Subjaceat exordio, propler te, qui ortus in carne es, 
nasci voluit, (76) ct tameu non æque abevyangelislis 
nalivitatis ejus ordo narratur : quæ res nonnullos 
plurimum conturbavit. Matthzus enim incipiens na- 
tivitatis illius seriem texere ab Abraham, usque ad 
id pervenit ut diceret : Christi aulem Jesu generatio 
sic eral W; et describit non eum qui baptizatus est, 
sed qui venit in mundum. Lucas vero, exponens 
nativitalem ejus, non a superioribus ad inſeriora 


dicimus : Quis dabit mihi pennas ut columbe, el re- c deducit; sed cum baptizatum ante dixisset , usque 


quiescam ** ? id est, quis dabit mihi pennas Spiritus 
Sancti? Et in alio loco ** sermo propheticus polli- 


ad ipsum pervenit Deum. Nec exdem personz sunt 
in generalione ejus , quando descendere dicitur, e- 


n Matth. my, 17. 1 Petr. u, 22. Joan. xx, 22, 23, ** Psal. Iv, 6. » Psal. LXVn, 14. „ Matth. 


1, 18. 


76) Eædem schedæ: Tevealoretrat o Epolws 
oͤnd dow EVAYYEATTWOY * * ttapate hey Bo. TOY 
EvTuTyav6vtWy A Fpagh * Marhalog pty yap ob thy 
£antty6uevoy, GK Thy elg Thy x65 pov Epyouevoy ye- 
veahoyov, ü Tov 'Abpaty xatdyer , 
To 68 Tnoov Xpiorov 1 © ovrwc or 
Aouxl; d by o xat&ye. Thy yeveatoytiav, 
ang avayer tn' avthy Thy O thy Bantifduevov, 
Kat ov dt tov avtov i xardbGaot; the yevearoyiag 
xa). avabacts. 0 why. xaTa6:6aQwy TH My xa- 
Tta6i6a&%et a xal &: YuVarxwy Apaprwlov , ns- 
va; avaypapas Ti; _—_— ous, Thy Oapap ob vo- 

wg — voav, Thy MwaGiriba 

Popo, the 'Payab fv obe ofdapev, xat thy tov 
. *Enei& yep Hpyeto Labely tag apapriag tov 

phj, xat tov pn yvovra Gpapriav RR u- 
apapriay tnoict 6 Gebe, stk vo % xatrabaivuv avi- 
aabe r apaprult wpbowna, cal yevvitay 614 Loho- 

wos ov avaytyparrat T4 Gpaprhpata * xa Po- 

u Ob Ev Basin Mfyetar T wratlopata vn 
d XornOv, Ov vi r Enofnoav cd novr, phy - 
Tov Kuptov. 0 & yevealoywv thy Bantit{ouevoy, 

vaixza oo 6vopdtet tv tf yeveakoyig avtov © xat 

va6:64guv &mnh tov Bantiouatos, x TH yevealoyt 
&vaGaiver od N Zokop@vtcs, az && Nabädv. Exe 
uv af) td The 288 6voudteta. pt CA, 
Td, Ext vvnaev 68ctva thy deN EO It avabatyer 
6 "Inavvs visc or, oc eropulfero, Tworgp K o- 
— yEuvroH; AA uovov vννC fra. Atyetai d 
xat &pyeodat* xat avroc yep, pnatv , dpxcperoc * 
va xat ob Lauf Für de ci Tpotepay YEVVNorv ," xat 
avath; iurtpav Ga the nakiyyevediag. Non simili 


fg ern * 


modo genealogiam ejus lexunt evangelisl@ : que res 
turbavut plurimos qui Scripturas legun!. Mattheus 
enim non ejus qui baptizatur, sed ejus qui renit in 
mundum genealogiam texens , ab Abraham deducit, 
donec dicat : Jesu autem Christi generatio sic erat; 
Lucas vero in ea quam texit, genealogia, baptizatum 
non deducit, sed reſert ad ipsum Deum. Neque etiam 
per eosdem homines fit generationis descensus et 
ascensus. Qui enim deducit, illum deducit etiam per 
mulieres peccatrices, solas reprehensioni obnoxias 
commemorans, Thamar que cum socero illicite con- 
cubuit, Ruth Moabitidem, Rahab quam nequidem no- 
vimus, et eam que ſuit Uri. Quia enim venerat ut 
peccala hominum in se susciperet, ei eum qui non 
novii peccatum, peccalum pro nobis ſecit Deus, pro- 
pterea descendeus peccatorum hominum personas as- 
sumpsit, et genus ducit a Salon one cujus peccata 
conscripla sunt, a Roboum cujus delicia in libris 
Regum reſeruntur, et a reliqu s, rum plurimi 
ſecerunt malum in conspectu Domini. At. vero qui 
bap:izati genealogiam texit, mulierem in ea nullam 
nominal, sed a baptismate conscendens, generationis 
seriem ita disponit, ut sursum ſeratur non per Salo- 
monem, sed per Nathan. Illic quidem semper - 
ra lionis nomen adjungitur usque ad finem : Hsle , 
verbi gratia, genuit istum; hic rero ascendit Jesus, 
qui erat, ut putabatur filius Joseph, nec ullibi ge- 
neratio, sed solum putatur. Dicitur etiam incipere : 
Et ipse enim, inquit, incipiens, ut et ipse priorem 
destruas nativitatem, et ad secundam ascendas per 
regenerationem. Ruæus. | 
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quando conscendere. Qui enim ſecit eum clis tibi A sermonem Dei. Congregat de prophetis, de lege, de 


descendentem, mulieres non quaslibet, sed pecca- 
trices, et quas Scriptura reprehenderat, introducit : 


qui vero baptizatum narrat, nullius ſacit mulieris 


mentionem. In Mauheo enim ** , ut diximus, no- 
minatur Thamar, quz cum socero fraude concu- 
buit, et Ruth Moabitis nec de genere Israel: et 
Raab, quæ unde sumpta sit, scire nequeo : et con- 
jux Uriæ, que violavit mariti torum. Quia enim 
Dominus noster atque Salvator ad hoc venerat, ut 
hominum peccala susciperet, et eum qui non fece- 
rat peccatum, pro nobis peccatum ſecit Deus: pro- 
pterea descendens in mundum, assumpsit peccato- 
rum hominum vitiosorumgque personam, et nasci 
voluit de stirpe Salomonis, cujus peccata conscri- 
bia, et Roboam, cujus delicta ſeruntur, et de cxte- 
ris, e quibus. multi ſecerunt malum in conspeciu 
Dei. Quando vero de lavaero conscendit, et secun- 
dus ordo esse describitur, non per Salomonem, sed 
per Nathan nascitur, qui ejus arguit patrem super 
Uriæ morte ortuque Salomonis. Sed in Maithæo 
somper generationis nomen adjungitur: hie vero 
penitus siletur: Scriptum est enim ibi “: Abraham 
genuit Isaac, Isaac genuit Jacob, Jacob genuit Judam 
et ſratres ejus, Judas genuit Phares et Zaram de 
Thamar, et usque ad finem , genuit, semper appo- 
nitur. In Luca vero, ubi de lavacro conscendit Je- 
sus, filius dicitur : Sicut putabatur,filius Joseph : et 
in tam mulla serie nominum, excepto quod puta- 


batur filius Joseph, generationis nomen ascriptum C 


non est. In Maithzo non est scriptum, - incipiebat : 
hie vero, quia de baptismate conscensurus erat, 
incipiebat legitur, Scriptura referente : Et ipse erat 
Jesus incipiens. Quando enim baptizatus est, et 
mysterium secundæ generationis assumpsit, ut tu 
quoque priorem nativitatem destruas, et in secunda 
regeneralione nascaris, tunc dicitur incepisse. Et 
quomodo populus Judzorum, quando erat in Egy- 
pio, non habebat initium mensium : quando vero 
egressus ex Agypto, tunc [ al. nunc] dicitur ad 
eum“: Mensis 9G iste initium mensium primus 
erit vobis de mensibus anni : sic qui necdum est 
baptizatus, nec cœpisse narratur. Nec enim frustra 
additum putemus ad id quod dicitur : Ipse erat Je- 


apostolis, verba abundantiz : unde quando jam non 
scribuntur libri, nee novum aliquod conficitur in- 
strumentum, nec miuuntur ab apostolis ea que ab 
Jesu in horrea apostolorum fuerant comportata, 
hoc est in animas eorum, omniumque SAanctorum, 
distribuat et nutriat Agyptum fame periclilantem, 
maximeque fratres, de quibus scribitur : Narrabo 
nomen luum fratribus meis, in medio Ecclesia can- 

tabo te **, Habeut et alii bomines verba patientiz : 
verbaque judicii et reliquarum- verba virtutum : 
hoc est triticum. quod ;oseph Ægyptiis distribuit. 
Sed aliud est frumentum quod ſratribus, id est, di- 
scipulis suis distribuit de Jessem terra, de ea quæ 
ad orientem respicit, triticum evangelicum, triticum 
apostolicum. De hoc tritico debemus panes facere, 
ila tamen ut non commisceatur veteri ſermento, 
babeamusque panem novum de Sripturarum fri- 
tico, farinamque commolitam in Christo Jesu, cui 
est gloria et imperium in sæeula sxculorum. Amen. 

HOMILIA XXIX. 


De eo quod scriptum est: « Jesus autem nes 


ritu sanclo reversus est: » el de tentatione 

prima. Cap. Iv. 

Quando legis in Evangelio , Jesus autem plenus 
Spiritu sancto reversus est. et in Actibus apostolorum 
ubi dicitur, quod repleti fuerint Spiritu sancto , 
vide ne æquales putes esse apostolos Salvatori : 
sed et Jesum, apostolos, et alium quemlibet san- 
ctorum plenos Spiritu sancto cognosce secundum 
mensuram vasculi sui: et quomodo, verbi gratia, 
si volueris dicere , hzc vasa plena sunt vino vel 
oleo, non statim judicas quod æquali mensura plena 
sint (siquidem aliud sextarium capere potest, aliud 
urnam, aliud amphoram), eodem modo et Jesus et 
Paulus pleni erant Spiritu sancto : sed multo vas 
Pauli minus erat vase Jesu, et tamen erat secundum 
mensuram suam utrumque completum. Accepto ita- 
que baptismo, Salvator plenus Spiritu sancto, qui 
super eum in specie columbæ de cœlis venerat, 
ducebatur a spiritu. Quia enim quolquot Spi- 
ritu Dei ducuntur, hi filii#unt Dei *; iste autem 
extra omnes proprie Filius Dei erat, ideo et ipsum 
oportebat Spiritu sancto duci. Siquidem scriptum 


aus, quod sequitur, incipiens. Sed et quod ait: D est: Ducebatur aulem in desertum a spiriiu. Qua- 


Quasi annorum triginta, considerandum. Joseph tri- 
ginta annorum erat, quando dimissus e vinculis, et 
interpretatus somnium Pharaonis, Ægypti effectus 
est princeps, ubertalisque lempore triticum congre- 
gavit, ut ſamis tempore haberet quod distribueret. 
Ego puto quod triginta anni Joseph in typo triginta 
annorum Precesseriat Salvatoris. Iste enim Joseph 
non tale triticum congregavit, quale in /Egypto ille 
Joseph, sed triticum verum, atque cœleste, ut tem- 
pore ubertatis tritico congregato haberet quod dis- 
tribueret, cum ſames esset missa in Ægyptum, non 
ſames panis, neque sitis aquæ, sed ſames audiendi 
Exod. xt, 2. 


1 Cap. 1. “ Matth. 1,2, 3. 


26 PSal. 111, 22. 


draginta diebus tentatur Jesus, et quæ fuerint ten- 
tamenta nescimus : quæ ideo ſorsitan prætermissa 
sunt, quia majora erant quam ut liueris crederen- 
tur. Et si sie oportet dicere, sicut mundus capere 
non poterat omnes libros, si seripta ſuissent quæ 
ſecit et docuit Jesus: sic quadraginta dierum tenta- 


tiones quibus tentatus est Dominus a diabolo, mun- 


dus ſerre non poterat, si Scriptura docuisset. Suffi- 
cit nobis hoc tantum scire, quod quadraginta dieb us 
in deserto ſuerit, et tentabatur a diabolo, et non 
comederit quidquam in diebus illis. Mortifica bat 
enim sensum carnis jugi continuoque jejunio : et 


7 Act. u, 4+ ** Rom. vin, 14. 
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cum completi ſuissent dies, esuriit. Dixit autem ei A tentationem ostendunt ſuisse $i fierent, et victoriam, 


diadolus : $i Filius Dei es, dic lapidi hnic ut panis 
fiat. Dic, inquit, lapidi kuic. Cui lapidi ? utique mon- 
strabat diabolus quem vult panem fieri. Quznam 
ext ista tentatio, ut rogato Patre a Filio panem, nec 
lopidem, quod ne ipse quidem adversarius voluit, 
versipellis ſallax, det lapidem pro pane? hoc est 
enim quod diabolus voluit, ut lapis pauis fieret : et 
non potius, ut non in panem lapidem, sed hominem 
in lapidem verteret, quem diabolus pro pane mon- 
straverat? Ego puto quod usque hodie lapidem dia- 
bolus ostendat et hortetur singulos ad loquendum : 
77) Dic ul lapis iste panis fiat. Omni tentatione qua 
tentandi erant homines, primus secundum assum- 
plionem carnis tentatus est Dominus. Tentatur au- 
tem ob id, ut nos quoque, illo vincente, vineamus. 
Obseurum fit ſorte quod dieo, nisi manifestius exem- 
plo fiat. Si videris hereticos dogmatum suorum 
mencacium pro pane comedere , scito lapidem eo- 
rem esse Sermonem, quem monstrat diabolus. Ne- 
que vero existimes unum eum habere lapidem;; 
habet plures lapides, de quibus a Maubæo introdu- 
citur loquens : Die ut lapides isti panes fiant. Dixit 
et Marcion, et lapis 987 diaboli ei factus est panis. 
Dixit Valentinus, et alius lapis ei est versus in pa- 
nem. Habuit et Basilides ejusmodi, et cæteri hare- 
tici. Unde sollicite providendum, ne forte diaboti 
lapidem comedentes, putemus pane vesci Dei. (78) 
Alioquin quæ erat tentatio de lapide panem fieri, et 
a Salvatore comedi ? Fingamus enim quod, diabolo 
propouente, Dominus lapidem in panem verterit 
| al. vertit }, et id quod virtute sua ipse ſecerat 
comederit, et satiarit esuriem: quznam esset ista 
tentatio, que victoria diaboli, si hec simpliciter 
seriberentur? Quz ut diximus ratione perspecta et 
2 Joan. 1, 1. ibid. 


77 8 Grabii 8 : Elx#s ro Al 
rohr Ira rernras oc. Ilavra nerpacudy, by 
kh of &vOpwror terpdicodat, TpwroG Nee 
var 7d d - "U & Mr, Towurdv — 
Ev ac r /W £wv todiovrag ws ü- 
Tov Thy Thy vevdh, lob. rt Exelvog & Gg, 6 
doc tortv, 8% 6 StB Eefxvuory.e Dic lapidi huic 
panis fiat.» Omni tentatione qua tentandi erant 
homiaes , primus tenlatus secundum humanilalem. 
Quod. autem dico, est ejusmodi : Si videris hereticos 
tanquam manducanies sermonem ſalsum , 
teito illum sermonem esse lapidem quem diabolus 
ostendit. Rous. 

(78) Erdem schede: Exel wotog u Tne:pacuds 
dd A yeveodat &prov xat Tov Ewrhpa gayely; 
Alioquin qualis erat tentatio lapidem fieri panem et 
a Salvatore comedi ? I». 

(79) Eædem schedz : Adds && T4 th; MESS, 
art ab tde y od Shpa Oed - 7d Bt Ae; ha 
Geb., xat Th Tworoouy. EN Exeive yap TH * 

&v0 pwno. _ 8d Thper bt: 7avra Mei xard 

&v0pwnivoy, ob xabd Beds v. e yap nept av- 
deco Gnoxplverat xat Met, &tt ob s dr 
8 Goera: drOpwroe οανν., ö OG EvOpwrog 

ori netpatoueve. Docet his verbis panem istum 
non esse verbum Dei, id vero quod nutrit et vivificat, 
esse verbum Dei. In hoc enim verbo vivit homo. Si- 
mul etiam observa hec ab eo dici non quatenus Deus, 
zed qualtenus homo erat. Nam tanquam de komine 


E > 


quod contempta sunt ſieri. (79) Simulque monstra- 


tur istum panem qui de lapide fiat, non esse ver- 


bum Dei, quod pascit hominem , de quo scriptum 
est: Non in pane solo vivit homo, sed in omni verbo 
quod egredietur per os Dei, rivet homo. Respondebo 
tibi, o versipellis et nequam, qui me tentare non 
metuis : alius est panis, sermo Dei qui viviſicat 
hominem. Simulque videamus quod hæc loquatur 


non Filius Dei, sed homo, quem Filius Dei dignatus 


est assumere, quasi de homine enim respondet, et 
dicit : Scriptum est, non in pane solo vivit homo ; 
ex quo manifestum, non Deum, sed hominem ſuisse 
tentatum. (80) Scripturæ sensum diligenter eventi- 
lans, reor invenire me causam, quare Joannes ten- 
tationem Domini non descripserit : sed tantum 
Matthzus, Lucas, et Marcus. Joannes enim qui a 
Deo exordium ſecerat dicens : In principio erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus eral 
Verbum : nec poterat divinz generationis ordi- 
nem texere, sed tantummodo quod ex Deo et cum 
Deo esset expresserat, adjecit : Et Verbum caro ſa- 
ctum est . Porro quia Deus tentari non potest, 


de quo ei erat sermo: ideo tentari illum a diabolo 


non introducit. Quia vero liber generationis Jesu 
Christi de eo in Hatthzi Evangetio narratur, 
et in Luca generatio ejus describitur, et in 
Marco homo est qui tentatur, propterea ejus fertur 
simile responsum: non in pane solo vivit homo. 
(81) Si igitur Filius Dei Deus pro te homo factus est, 
et tentatur : qui natura homo es, non debes indignari 
si forte tentaris. Quod si tentatus, illum imitatus 
ſueris qui pro te tentatus est, et omne viceris ten- 
tamentum, habebis spem cum eo qui tune homo 
fuit, nunc autem (82) homo esse cessavit. Nam 


respoudet, et dicit : Non in pane solo vivit homo» 
significans hominem esse lentatum. Id. _ 

(80) Eædem schedz : Tzv6pevos &v Tp Try EN 
Thv attiay ce & d tt 6 "Iwdvvns H ox n 
Tdy n£tpacpdy, oy I” * ern 
xd av v. Exe: wavvns ob aTo, 
obx . avtdy Gg Ocdv. Ard Todto ] 
eds, obx Enzipdtero ol d At we T& avOpwnivae 
&:nyov pevor tov Ewrhpog, elodyouoty abtdy Ra Ne 

6pevov. Cum huc loci devenerim, causam aſſerre 
possum cur Joannes tentationem non descripserit, 
apud Matthæum, Marcum , et Lucam legitur. 
. Joannes a Deo esordium sumpserat, 
illius utpote Dei genealogiam non texuit. Propterea 
ia Deus erat, non tentatus est; alii vero qui ea 
ad Salvatoris pertinent humanitatem, reſeruni, illum 
etiam (entatum introducuns. ID. 

(81) Non hine > pare ry est in ea fuisse Origenem 
opinione quam Marcello Ancyrano tribuit Eusebius. 
ſuturum nempe ut carnem post resurrectionem 
Christus abjiceret, ac homo proinde et rex esse de- 
sineret. Alia ſuit Origenis ratiocinatio. Nam neque 
Christum a suo corpore sejunetum esse pulavit, sed 
eum jam hominem idcirco esse t, quia quis- 
quis morti non subjacet, neutiquam hominem esse 
censet. In quo circa hominis m nomen quæstio 
versalur. Fatendum nihilominus temerariam esse 
vocem hanc ideoque repudiandam. b. 

($2) Id quidem objectum Origeni est, testo Pam- 
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si qui quondam homo erat, postquam tentatus est, A quomodo regnaret in mundo, u. conortans cum fa- 


et recessit ab eo diabolus usque ad tempus mortis, 
a mortuis resurgens ultra non morietur : omnis 
autem homo morti subjacet : iste ergo qui nequa- 
quam moritur, jam non est homo, sed Deus est. Si 
autem Deus est qui quondam homo fuit, et oportet 
te illi similem ſieri, Quando similes ejus ſuerimus, 
ot vid erimus eum sicuſi est *, te quoque necesse erit 
Deum ſieri, in Christo Jesu, cui est gloria et impe- 
rium in sæcula szculorum. Amen. 
HOMILIA XXX. 
Tentatio Salvatoris secunda. Cap. iv. 

Tam Filio Dei, quam Antichristo regnandi stu- 
dium est. Sed et Anlichristus regnare desiderat, 
ut occidat quos sibi subjecerit ; Christus ad hoe re- 
gnat ut salvet. Et unusquisque nostrum, si felix 
est, regnatur a Christo, sermone, sapientia, justi- 
tia, veritate. Si autem amatores voluptatis sumus 
magis quam amatores Dei, regnamur a peccato, 
de quo Apostolus loquitur : Non ergo regnet 
peccatum in vestro mortali corpore. Duo igitur 
reges certatim regnare festinant : peccati rex pec- 
catoribus diabolus, justitie rex justis Christus. 
Sciensque diabolus ad hoc venisse Christum, ut 
regnum illius tolleret, et hi qui sub eo erant, inci- 
perent esse sub Christo: (83) ostendit ei omnia 
regna mundi, 968 et hominum bujus sæculi, quo- 
modo alii regnentur a fornicatione, alii ab avaritia, 
illi populari rapiantur cura [al. aura], bi forme 


eapiantur illecebris. Neque vero arbitrandum est, 0 


quod regna ei mundi ostendens, Persarum, verbi 
gratia, regnum Indorumque monstraverit; sed os- 
tendai ei omnia regna mundi, id est, regnum suum 


* Rom. v1, 12. 


philo in Apologia, quod putarit Salvatorem non in 
carne sedere ad dextram Patris, sed exspoliasse 
carnem, et posuisse in sole: adductum nempe ex 
illo decimi octavi psalmi versiculo, In sole posnit 
tabernacu lum suum. Ae ſuisse olim dicitur fere si- 
mile Marcelli Ancyrani deliramentum, scilicet reje- 
ctum iri carnem a Christo post resurrectionem, fu- 
turumque adeo ut homo et rex esse desinat. Verum 
alia hie est —＋ 59 ratiocinatio ; quod enim ait, 
hominem esse Christum desiisse, revera non homi - 
nem, sed mortalem permauere negat, et non carnem 
a Salvatore exutam; sed, quz semel est humani- 


2 I Joan. im, 2. 


tatis conditio, mortem significat superatam. Itaque D mundanorum, 


_ colligit : Qui nequaquam moritur, jam non est homo, 
sed | - ved rand amplius — est Christus ob- 
noxius ; Christus igitur homo esse desivit. Ejus 
tota est quæstio nominis, quod neutiquam sub ho- 
minis appellatione censeri eum velit, qui morti non 
Subjacet : et cum bene de re ipsa sentiat, sola for- 
tassis culpanda sit affectata subtilitas. 
(85) edz Grabii et Combeſisii: Eò site av- 
= Kg Tac 28 rij olxov . . 
u gnat Twy x00pixwny dy pwnuy, Tiva 
Tp6rov of ptv Bacikevovat UN ' qilapyupias, of & 
ond xevodottac. Et wh yep tours K. mwg Hhouvato 
ab rode T6rougG — Eva t6Tov tphg Oewpiay owpat:xhv 
araretv, ofov, gepe slxety, thy Ilepgõ hyspoviav, 
\ thy Iv; Kat yap &3ixvusy avto ta; ai 
Toy x63puov tiva Tpdnov loyue: Bactheverv, va abr 
pet Nee & ZvGuiye non oat cee VH 
at tou Zwrnhpog. Ei Others, prot, Bartketoat cob- 
Twv, xa} Ent touro EhnkhvOag Tb Ar,, o xa 


cere quod volebat, inciperet etiam Christum habere 
subjectum. Vis, inquit, in hominibus his regnare ? | 
Ostendit innumerabiles hominum multitudines , 
quæ suo tenebantur imperio. Et revera si mise- 
riam et infelicitatem nostram simpliciter volumus 
conſiteri, pene totius mundi rex diabolus est: unde 
et princeps istius sæculi a Salvatore vocatur. Quod 
ergo dicit : Vides hos homines qui sub meo regno 
sunt, ostendit ei in puncto temporis, hoc est, in 
præsenti temporum cursu, qui ad comparationem 
:eternitatis puncti instar obtünet. Neque enim ne- 
cessarium habuit Salvator, ut ei dignitates szculi 
istius et negotia monstrarentur : statim ut aciem 
luminum suorum ad contemplandum vertit, et pec- 


B cata regnanlia, et eos qui regnarentur a vitiis con- 


spexit, et ipsum principem sæculi diabolum super- 
venientem, atque gaudentem in propriam 7 * 
ciem, quia tantos sub suo habebat imperio. Dicit 


ergo ad Dominum diabolus : Ideo venisti, ul adver- 


sus me dimices, et tollas de imperio meo quos 
nune subjectos habeo !? Nolo contendas, nolo nite- 
ris, ne habeas ullam in certando molestiam. Unam 
est quod precor : procidens adora me, et accipe 
regnum omne quod teneo. Verum Dominus noster 
alque Salvator vult quidem regnare, et omnes gen- 
tes subjectas esse ut serviant justitiæ, veritati, ca- 
terisque virtutibus; sed vult regnare quasi justitia, 
ut absque labore regnet, ut nibil ſaciat indecorum, 
et non vult absque labore subjectus diabolo coro- 
nari, nec sic regnare c#teris, ut ipse regnetur a 
diabolo. Unde loquitur ad eum Jesus: Scriptum est, 
Dominum Deum tuum adorabis, et ipsi soli servies. 


Ban οαννοονεα v7 Eyov, wh aywvl- 
nay eh Fates, rh Gn) td, ide 6 Zante fam 
Iav v atefav & vt . 5 
yt ud 04A, xa — cνν d E & va 
bovia yeEvntai The Stxatootuvns xa aknfefag xat d- 
ang &petns © Sacuieugar It ob pert &papriag. OLE 
Bovkerat axpumrt dnotdGag abt Exeive tarepava- 
dat, ov8z axpyrt \abetvy d, 7x5 Sactelag tot 
x65poy xa thy SS avroy _ Ad non 
mph; abrdv, I rac, Kvpuor toy COU po- 
oxuYijoels xal avre Aar . Ostendit 
ei omnia regna mundi. Mundi, i4 est, hominum: 
aliis dominetur avaritia, aliis 
rana gloria. Visi enim res ita se haberet, quomodo 
poterat ipsa loca in unum locum sub oculorum con- 
speclum adducere, Persarum, verbi 
rel Indorum ? Ost endit i 
requis imperet, ut eum ad id 
pulabat fore ut Salvatorem sibi 8ubjiceret, Si vis, 
inquit, in his regnare, atque ad hoc venisti ut di- 
mices, et ad tuas paries trahas quos imperio meo 
subditos habeo, noli contendere : unum pelo, proci- 
dens adora me, et accipe m quod teneo. Verum 
Salvator regnare quidem rult, et omnes gentes 8ubji- 
cere ut serviant justiliæ, et veritati, alque omni vir- 
tuti; at regnare sine peccato. Neque vult diabolo 
sine labore subjectus coronari, neque sine labore om- 
nia regaa mundi, et omnem illorum gloriam in di- 
tionem suam accipere. Ideo dicit illum : Seri- 
plum est: Dominum Deum tuum adorabis, et ei soli 
Servies. Ruæus. 


d co iat ro 


1879 ORIGENIS 1880 


Hos, inquit, omnes propterea volo mihi esse subje- A 


ctos, ut Dominum Deum adorent, et ipsi soli ser- 
viant. Hzc est cupido regoi mei. Tu autem a me 
vis accipere peccata, qua dissoluturus veni, quæ 
eliam a cæteris auſerre desidero. Scito atque co- 
gnosce me in hoc manere quod dixi, ut adoretur 
Domiaus Deus solus, et hos omnes sub meam ſa- 
ciam potestatem, meoque regno Subjiciam : cui gau- 
deamus nos quoque esse subjectos, et deprecemur 
Dominum, ut regnans peecatum in corpore nostro 
mortiſicet, et regnet nobis solus Christus Jesus, 
cui est gloria et imperium in sæcula sæculorum. 
Amen. | 
HOMILIA XXXI. 
De teriia teniatione Salvatoris. Cap. rv. 


ſorte offendas ad lapidem pedem tunum. Unde tibi, 
diabole, hoc scire quod ista seripta sunt? Nunquid 
legis1i prophetas, vel divina eloquia cognovisti? Li- 
cet tu taceas, ego pro te respondebo. Legisti non ut 
ipse ex lectione sanctorum melior fieres, sed ut 
simplicitale eos qui amici sunt litter, interficias. 
Seis quia si de aliis ei voluminibus loqui volueris, 
non decipies, neque habere polerunt auctoritatem 
assertiones tuæ. Sic legit Scripturas Marcion ut 
diabolus, sic Basilides, sic Valentinus, ut cum dia- 
bolo dicerent Salvatori : Scriptum est, quia angelis 
suis mandavit de te, et in manibus tollent te, ne ſorte 
ofſendas ad lapidem pedem tuum. Si 969 quando 
testimonium de Scriptura audieris, vide ne statim 
loquenti acquiescas, sed considera illum eujus sit, 


Serulamini Scripturas, ut et in his quze putantur B ac cujus sententiæ, cujus sit voluntatis : ne forte 


esse £implicia, reperiatis non minima sacramenta. 
Scrutemur principium evangelicz lectionis, quot- 
quot hodie audivimus, et id quod latebat, procedit 
in medium. Adduzit autem diabolus Jesum in Jeru- 
salem. Hoc incredibile est, ut diabolus duceret Fi- 


lium Dei, et ille sequeretur. Sequebatur plane quasi 


athleta ad tentationem sponte proficiscens. Non for- 
midabat tentantem, neque insidias callidissimi per- 
timescebat inimici, et quodammodo loquebalur : 
Duc quo vis, tenta ut placet. Ad tentandum sponte 
me tribuo, sustineo quæ suggesseris. Præbeo me 
in quibuscunque tentaveris, invenies me in omni- 
bus fortiorem.. Adduzit ergo eum in Jerusalem, et 
posuit super pinnam templi, et dixit : Si Filius Dei 
es, mille te deorsum. Adduxit eum in culmen ad 
summitatem templi et hortatur ut se inde precipi- 
tet. Quod cum ille fraudulenter proponeret, et sub 
ostentatione gloria niteretur, dicebat Salvator: 
Serip um est: Non tentabis Dominum Deum tuum. 
Simulque considera quomode tentet diabolus. Non 
aliunde tentare audet, nisi de divinis libris, ei de 
psalmis sumens testimonium, ait: Si Filius Dei es, 
mitte ie deorsum; scriptum est enim : quia anyelis 
snis mandavit de te, et in manibus tollent te, ne 


simulet Sanctum se esse quomods. non est, et ve- 
nenis infectus hæreseos, sub ovis pelle lupus lati- 
tet, ne ſorte loquatur in eo diabolus de Scripturis. 
Quomodo autem diabolus per occasionem tempo- 
rum de Scripturis loquitur : sic econtrario Paulus 
pro utilitate eorum qui audiunt, non solum de Scri- 
pturis, sed etiam de (84) sæcularibus libris assumit 
teslimonium, et ail ; Cretenses semper mendaces, 
mal bes ti, ventres pigri **. Ei rursum de alio : ip- 
sius enim et genus sums Necuon et de Comico: 
Corrumpunt mores bonos colloquia mala . Sed 
neque diabolus si de Scripturis locutus ſuerit, po- 
terit me hac occasione decipere: neque Paulus, si 
de genlilibus litteris aliquod exemplum gumpset't, 


C quoquo modo me eloquio deterrebit. Ideo enim as- 


sumpsit Paulus verba etiam de his quz foris sunt, 
ut sanctilicet ea. Videamus ergo quod de Scripturis 
diabolus loquatur ad Dominum. (85) Scriptum est 


enim : Angelis suis mandavit ad te, el in manibus 


tollent te, ne ſorte offendas ad lapidem pedem tuum. 
Vide quomodo et in ipsis testimoniis versipellis est. 
Vuit enim imminuere gloriam Salvaloris : quasi 
angelorum indigeat auxilio, offensurus pedem, nisi 
eorum manibus sublevetur. Assumit teslimonium, 


* Tit. 1, 12. * Act. n, 28. * 1 Cor. xv, 38. 


(84) Luculentissimam Hieronymi hac de re dis- 
sertationem legesis epist. 70, ad Magnum, num. 2. 
(85). Schedze Grabii et Combefisii : I&rpaxzra: 
ore Toie oc abroũ &rredeira rept cov, 
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rod x.Urove cov xididic, xal tupidę bx the det᷑iãc 
Cov * & x, avra Ent Thy Clxatov avayerat. Scri- 
ptum est enim quia angelis suis mandabit de te, 
et in manibus tollent te, ne forte offendas ad lapi- 
dem pedem tuum. Vide quomodo per testimonia 
Scripturarum destruere vult gloriam Domini, quasi 
angelico egeat auxilio, et offensurus sit pedem, nisi 
ungeli ei auxilientur. Non enim de Christo dicta 
sunt verba psalmi, nec angelis indiget angelorum 
Dominus. Ego contra tibi dico, diabole : nisi Domi- 
nus adjuverit angelos, offendunt, et propterea tu ce- 
cidisti e cœlo, quia tibi ipsi te sufficere putasti, nec 
egere Jesu auxilio. Ut autem scias non de Jesu dicia 
esse qu 8cripta sunt, sed ad justum virum reſerri, 
ausculta : scriptum est enim: = habitat in adju- 
torio Altissimi, in protectione Dei cli commorabi- 
tur. Hoc autem justo magis convenit, quam Filio 
Dei. Et rursum - Cadent a latere tuo mille, et decem 
millia a dextris tuis : que et ista ad jus/um virum 


.Zeſeruntur. Ruæus. 
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1881 IN LUCAM HOMILIA XXXII. | _ 


et interpretatur illud de Christo, quod non de Chri- A poteztatem conculcandi te, et datam nobis banc 


sto, sed de sanctis generaliter scfiptum est. Libere 
quippe et tota confidentia contradico diabolo, super 
Christi persona hoc non posse intelligi. Neque enim 
indiget angelorum auxilio, qui major angelis, et 
melius ipsis hæreditatem consecutus et nomen. 
Nulli angelorum unquam dizit Deus: Filius meus 
es lu, ego hodie genui le . Ad nullum eorum quasi 
ad Filium locutus : Qui, ſacit angat@-3n0s spiritus, 
et ministros 8u0s ignem urentem ; sed ad Filium 
proprie suum, de quo innumerabilia loquitur in pro- 
phetis. Non indiget, inquam, angelorum auxilio Fi- 
lius Dei. Quin, potius disce, diabole, quod nisi Je- 
sus adjuverit angelos (86), offendent pedem suum. 
Et si quis angelorum visus est offendere, de quibus 
dudum lectum est, quia angelos judicabimus ** : ideo 
offendit, quia non extendit manum suam ad Jesum, 
ut apprehensus ab eo non offenderet. Quoniam enim 
in propria virtute confidens, non invocas presi- 
dium Jesu, offendis, et credere in Jesum Christum 
Filium Dei noluisti. Ut autem scias quod male in- 
terpretatus es, et non de Christo, sed de sanctis in- 
telligi quæ sequantur, ausculta. A ruina et dæmo- 
nio meridiano “ non Jesum Christum liberat Deus, 
sed sanctos. Lege nonagesimum psalmum, cujus 
principium: (ui habitat in adjulorio Allissimi, in 
proteclione Dei cali commorabitur , et invenies 
hec magis justo viro, quam Dei Filio convenire : 
Cadent a latere tuo mille, et decem millia a dextris 
tuis; ad te autem non appropinquabit, verumtamen 


ditionem , non solum in Veteri Testamento 8icut 
nunc cantatur in psalmo, sed etiam in Novo, Sal- 
vatore dicente : Ecce do vobis potestatem cal candi 
zuper serpentes et scorpiones, et omnem uirtutem 
inimici, et nihil vobis nocebunt. Sumamus arma 
tanta potestate firmati, et universa ſaciamus : ut 
per conversationem nostram leonem conculcemus 
et draconem. Porre ut scias quomodo conculcetur 
leo et conteratur draco, Pauli Epistolam lege, in 
qua asserit conculcari peccatores, Filio Dei. Sicut 
ergo qui peccator est conculcatur Filio Dei: sie 
econtrario qui justus est conculcat leonem et dra- 
conem, et omnem virtutem inimici conculcat in no- 
mine 970 Jesu Christi, cui est gloria et imperium 

B in sæcula sæculorum. Amen, NAS: 

HOMILIA XXXII. 


De eo quod scriptum-est: « Reversus est Jesus if 
virlule spiritus, „ usque ad eum locum, ubi ail; 
Et omnium oculi erant in synagoga intendenies 
in eum. » Cap. iv. 

Primum quidem Jesus plenus Spiritu sancto re- 
versus est a Jordane, et agebatur in spiritu in de- 
serto diebus quadraginta. Cum tentaretur a diabolo, 
(88) quia adhuec vi certaturus erat adversus eum, 
et semel, et bis, non cum additamento aliquo spi- 
ritus ponitur. Quando vero tres lentationes quas 
Scriptura commemorat, pugnando superavit, quid 
de spiritu signanter cauteque ponatur, ait: Et re- 
versus est Jesus in virtute spiritus. Virtus addita est, 


oculis tuis videbis, et retributionem aspicies pecca- C quia coneulcaverat draconem, et tentatorem comi- 


_ forum , et reliqua, super personam justi interpre- 
tans. Sed et sic quoque perverse afferens diabolus 
testimonia, ut assereret super Salvatore intelligi, 
silet et transit versiculos qui contra se scripli sunt. 
Cum enim dixisset : angelis suis mandavit de te, et 
in manibus ſollent te, ne forte offendas ad lapidem 
peden tuum, tacuit illud quod sequitur: Super aspi- 
dem et basiliscum ambulabis, et conculcabis leonem 
et draconem. Quare, diabole, siles, nisi quod tu es 
basiliscus, tu es omnium serpentium regulus, no- 
centiora habens venena quam czteri? Qui statim 
ut videris aliquem, interſicis, et aliam fortitudinem 
contrariam sociam tui assumis, quæ aspis appella- 
tur, et viro justo subjecta est, et idcirco omnia ta- 
ces. Tu es draco, tu es leo, de quibus scribitur “: 
Super aspidem et basiliscum calcabis, et conculcabis 
leonem et draconem. Sed licet tu taceas, nos qui 
Scripturas rectius legimus, scimus habere nos (87) 


%* Pal. 1, 7. * Psal. cn, 4. “ 1 Cor. vi, 5. 


10, 13, © Luc. x, 19. 


(86) Recole quz superius ad homilias 10 et 23 
de hac diximus Origenis opinatione. 

(87) Antea falso legebatur vos. Hujusmodi mani- 
ſesta menda non semel infra, lectore nec admonito, 
castigantur. 
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nus vieerat. Reversus est ergu Jesus in virtute Spi- 
ritus in Galilæam terram, et ſama exiit per omnem 
regionem de eo: ipse docebat in synagogis eorum, 
et glorificabatur ab omnibus. Cave ne beatos illos 
lantum judices, et te arbitreris primum esse do- 
ctrina. Si vera sunt quæ scripla sunt, non solum 
tunc in congregationil us Judæorum, sed et hodie 
in hac congregatione Dominus loquitur : et non 
solum in hac, sed etiam in alio cœtu, et in toto orbe 
docet Jesus, quærens organa per quæ doceat. Orate, 
ut me quoque compositum ad canendum, apium- 
que reperiat. Sicut enim quærit omnipatens Deus 
prophelas eo tempore quo prophetia mortales in- 
D digent, et invenit, verbi gratia lsaiam, Jeremiam, 
Ezechielem, Danielem: sie quzrit Deus organa per 
quæ doceat sermonem suum, vel erudiat populos 
in synagogis eorum, et glorificetur ab omnibus. 
Nunc magis gloriſicatur ab omnibus Jesus, quam 
37 Pgal. xc, 6. * ibid. 1. * ibid. 7, 8. Psal. 


709 cνhε,,G Tt pyow; Gor Tnoove vatorperyer 
er rj Svrdue Tov avevuarog. Kal nrpacthnxey A 
rñ d urdhiei Tia thy aNmthy Thy vevixrzora. Quar- 
doquidem certaturus eral contra diabolum, in tent@- 
tione bis nominatur spiritus absque ullo additamento. 
Quando vero tres lentationes quas Scripture reſert, 
pugnando superavit, attende quam accurate Seriptura 
loquatur de spiritu. Quit ait? Reversus est Jesus in 
virtute spiritus. Et addidit : in wirtate, propter 
athlete victoriam. Rræus. 


1883 ORIGENIS 1884 
flo tempore quo tantum in una provincia cogno- A Salvatorem. Cum enim principalem cordis wi dire- 


scebatur. Deinde venit Nazareth ubi nutritus ſuerat, 


et ingressus juxla morem in synagogam die sabbato- 
rum, 8urrexit legere, et datus esl ei liber prophet 


Isaig, et revolvens librum et locum ubi erat scriptum : 


Spiritus Domini super me, propter quod unzit me. 
Non fortuitu revolvit librum, et apud se vaticinans 
reperit lectiones, sed et hoc providentiz Dei ſuit. 
Sicut enim scriptum est: In laqueum non cadit 
nasser sine voluntate Patris. Et quia capilli capitis 
apostolorum omnes numerati sunt ** : sie ſorsitan 
et hoc quod Isaiz potissimum liber inventus est; 
et lectio non alia, sed bac quæ Christi mysterium 
loquebatur: Spiritus Domini super me, propter quod 
unxit me, Christus est enim qui ista commemo- 
rat, non ut libet et casu venisse arbitrandum est, 
sed providentia, et dispensatione Dei. Ouæ sunt 
igitur quæ in propheta loquebatur, et postea de se 
ipse in synagoga personet contemplemur. Evangeli- 
zare (ait) pauperibus misit me. Pauperes, nationes 
Significant, (89) Isti enim erant pauperes, nibil om- 
nino possidentes, non Deum, non Legem, non Pro- 
phetas, non justitiam, reliquasque virtutes. Ob 
quam causam misit eum Deus, ut pauperibus nun- 
tiaret : Predicare captivis remissionem. Captivi nos 
ſuimus, quos tantis annis vinxerat Satanas, habens 
caplivos, sibique subjectos. Venit Jesus prædicare 
caplivis remissionem, et ecis ut viderent. Sermone 
quippe, et prædieatione doctrinæ ejus, cæci vident. 


Prædicatio ergo remissionis intelligatur non solum c 


super captivis, sed etiam super cæcis. Emitlere 
conſractos in libertalem. Quid ita fractum, atque 
collisum ſuit, ut homo qui a Jesu dimissus est et 
sanatus ? Predicare annum Domini acceptum. Juxta 
simplicem intelligentiam aiunt, uno anno Salvate- 
rem in Judza Evangelium prædicasse, et hoc esse 
quod dicitur : Predicare anuum Domini acceptum, 
et diem retributionis : nisi forte quid:im sacramenti 
in predicatione anni Domini divinus sermo signiſi- 
eat. Futuri sunt enim alii dies, non tales quales 
nunc in mundo cernimus, et menses alii, et kalen- 
darum ordo diversus. Sicut igitur ista alia, sic an- 
nus Domini ſuturus est placens. Ista autem omnia 
predicta sunt, ut post visionem ex cæcitate, post 


xeris aciem ad sapientiam, et veritatem, Deique 

Unigenitum contemplandum, oculi tui intuentur Je- 

sum. Beata congregatio, de qua Scriptura teslatur, 

quod omnium oculi erant attendentes in eum. Quam 
vellem is{um eœtum simile babere testimonium, ut 
omnium oculi, et catechumenorum et fidelium, et 
mulierum et virorum, et infantium non corporis 
oculi, sed anime aspicerent Jesum! Cum enim re- 
spexeritis ad eum, de lumine ejus et iutuitu clario- 
res vestri vulius erunt, et dicere poteritis : Signa- 
tum est super nos lumen vultus tui, Domine **. 
Cui est gloria et imverium in sæcula sæculorum. 
Amen. 
971 HOMILIA XXXIII. 

De eo quod scriptum est: « Utique dicitis mihi pa- 
rabolam islam,» et cetera, usque ad eum locum 
ubi ait: « Sed nullus eorum mundatus est. nisi 
Naaman Syrus. Cap. Iv. 

In Capharnaum, quantum ad lucem historiz per- 
tinet, necdum moratus est Jesns, nec aliquod in ea 
signum ſecisse describitur, quippe in qua non fuit. 
Porro antequam veniret in Capharnaum, in patria 
sua, hoe est, in Nazareth ſuisse signatur. Htique di- 
citis mihi parabolam istam : Medice, cura terpsum. 
Quecunque aud ivimus ſacta in Capharnaum, ſac et 
lic in patria tua. Unde puto aliquid in sermone 
præsenti latitare mysterii, et Nazareth in typo Ju- 
dzorum, Capharnaum in typo præcessisse genti- 
lium. Sciens itaque Jesus quod non haberet in pa- 
tria sua honorem, nec ipse, nec prophela, nec apo- 
stoli, noluit ibi prædicare, sed predicavit in genti- 
bus, ne sibi a patriæ sue hominibus diceretur : 
Utique dicitis mihi parabolam istam : Medice, cura 
leipsu m. Erit enim tempus quando dicturus sit po- 
pulus Judzorum : Quzcunque audivi facta in Ca- 
pharnaum apud genles signa alque portenta, fac et 
apud nos in patria tua. Que ostendisti universo 
orbi, ostende et nobis. Prædica sermonem tuum 
populo Israel; ut saltem cum intraverit plenitudo 
gentium, tunc omnis Israel salvus fiat . Quamob- 
rem mihi videtur consequenti ordine Nazarznis 
interrogantibus respondisse Salvator: Nemo pro- 
pheta acceptus est in patria sua. Et puto plus juxta 


libertatem ex vinculis, post sanitatem a diversis D Sacramentum, quam juxta litteram verum esse 


vulneribus, veniamus ad annum Domini acceptum. 
Cum enim hœc legisset Jesus, involvens librum red- 
didit ministro, ei gedit, et omnium oculi erant in 39 
nagoge attendentes in eum. Et nune si vultis, in hac 
synagoga ecœtuque possunt oculi vestri auendere in 


Matth. x, 30. ** Isa. III, 1. ** Pgal. iv, 6. 
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quod dicitur, licet Jeremias in Auatoth patria sua 
non fuerit acceptus, et Isaias, quæcunque fuit pa- 
tria illius, et reliqui- prophetz ; sed magis mihi vi- 
detur sic intelligi , (90) ut dicamus patriam fuisse 
omnium prophetarum, populum circumcisionis, et 


„ Rom. x1, 24. 


Japah v axonoa: you Oeod. Kal wee gh 
efprrar Gt. Nola ra rexra rg ov 
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drt craig Etexs, wat i rena tv TAN v,, He- 
vnoe. Patria enim prophetarum erat populus ex cir- 
cumcisione, apud quem non ſuerunt accepii. Nos au- 
tem qui alieni eramus a lestamento, et peregrini a 
promissionibus, prophetas qui Christum prenunita- 
runt, toto corde recepimus magis quam illi; quemad- 


porro nationes quæ longe ſuerant a prophetis, et 
eorum notitiam non habebant, suscepisse vatiei- 
nium Jesu Christi. Nemo est ergo propheta acce- 
ptus in patria sua, hoc est in populo Judzorum. 
Nos autem qui eramus alieni a testamenio et pere- 
grini a promissionibus, toto prophetas corde susce- 
pimus, magisque hahemus Moysen et prophetas de 
Christo prædicantes, quam illi qui ex eo quod non 
susceperunt Jesum, nec .illos susceperunt qui de 
illo annuntiaverunt. Unde ad id quod dixerat : 
Nemo prophela acceptus in patria sua : et aliud 
adjungit : In veritate enim dico vobis, quia multæ 
vid u erant in diebus Elia in Israel, quando clau- 
aum est cœlum annis tribus, et mensibus ser. Quod 
dicit tale est: Elias propheta erat, sed erat in po- 
pulo Judæorum. Sed quando mirabile quid factu- 
rus erat cum essent plures viduz in Israel, reliquit 
eas, et venit ad viduam in Sareptam Sidoniz, ad 
gentilem mulierculam, figuram future rei expli- 
cans, quia occupante fame non panis, neque siti 
aquæ, sed fame audiendi sermonem Dei, venit ad 
viduam, de qua et prophela testatur dicens : Multi 
fil: desertæ, magis quam ejus que habet virum . 
Et cum venisset, panem illius et alimenta multi- 
plicat. Tu eras vidua in Sarepta Sidoniæ, e cujus 
ſinibus Chananza mulier egreditur, et cupit sanari 
filiam suam, et propter fidem meruit accipere quod 
petebat. Multæ ergo vidue erant in populo Isracl, 


IN LUCAM HOMILIA XXXIV. 
hane non recepisse prophetas, et eorum valicinia : A 
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De eo quod scriptum est: « Magister, quid boni ſa- 
ciens vitam eternam possidebo? » usque ad eum 
locum ubi ait : « Vade et iu fac similiter. » 
Cap. x. . | 
Cum multa in lege precepla sint, hæe tantum 

Salvator in Evangelio posuit quz quodam compen- 

dio-ad æterna obedientes ducerent. Ad id enim re- 

spicit quod legis doctor interrogaverat eum dicens : 

Magister, quid faciens vitam cternum possidebo? 

qu lectio secundum Lucam hodie vobis recitata 

est: respondit : In Lege quid 972 s5criptum est? 

Quomodo legis ? Diliges Dominum Deum tuum c 

toto corde tuo, et ex lota viriule tua, ei ex ola 

mente lua, et proximum tuum tanquam leipsum. Ac 
deinde : Bene, ait, respondisti : hoc fac, et vives. 

Haud dubium quin sempiternam vitam hoc fa- 


. ciendo accepturus sis, de qua et legis doctor intfr- 


rogaverat. Simulque perspicue docemur in legis 
præcepio, ut diligamus Deum. In Deuteronomio . 
scriptum est: Audi, inquit, Israel, Dominus Deus 


tuns, Deus unus est. Et diliges Dominum Deum 


tuum ex tola mente tua, et reliqua, et prozimum 
tuum quasi teipsum . Et Salvator super his testa- 
ius est dicens: In his duobus mandatis tota lea 
pendet et prophete **. Volente autem doctore legis 
justilicare semetipsum, et ostendere quod nemo 
sibi esset proximus, atque dicente : Quis est prozi- 
mus meus? intulit Dominus-parabolam, cujus exor- 


zed ad nullam earum missus est Elias, nisi in Sa- © dium est: Homo quidam descendebat de Jerusalem 


reptis ad mulierem viduam. Sed et aliud ad eumdem 
sepaum pertinens loquitur : Multi erant leprosi in 
Israel in diebus Elisei prophets, et nemo eorum 
mundatus est nisi Naaman Syrus, qui utique non 
erat ex Israel. Considera usque ad præsentem diem 
multos leprosos in Israel secundum carnem, vide 
econtrario lepræ squalore perſusos, atque (91) spi- 
ritali Elis: eo Domino nostro et Salvatore, te autem 
purgari baptismi sacramento, et dici ad te : Surge 
et vade in Jordanem, et lavare, et reslituetur tibi 
caro tua. Surrexit Naaman ef abiit, et lotus im- 
plevit mysterium baptismi, et facta est caro ejus 
quasi caro pueri, qui in lavacro regenerationis or- 
tus ſuerit in Christo Jesn. Cui est gloria et impe- 
rium in sæcula szculorum. Amen. 


in Jericho, et reliqua : et docet nullius ſuisse proxi- 
mum descendentem, nisi illius qui voluerit custo- 
dire pracepta, et præparare se, ut sit proximus 
omni homini qui auxilio indiget. Hoc enim est quod 
post parabolam in fine ponitur. Quis de his tribus 
videtur tibi proximus esse ejus qui in latrones inci- 
dit? Nec enim sacerdos, nec Levites proximi ejus 

ſuerunt: sed, ut ipse quoque legis doctor respon- 
dit, ine qui fecit misericordiam, proximus ejus 
fuit. Unde et a Salvatore dicitur, Vade, et tu ſuc 
similiter. Aiebat quidam de presbyteris volens pa- 
rabolam interpretari, hominem qui descendit esse 
Adam; Jerusalem, paradisum ; Jericho, mundum ; 
latrones contrarias ſortitudines; sacerdotem, le- 


D gem; Levitem, prophetas; Samaritem, Christum : 


vulnera vero, inobedientiam ; animal, corpus Do- 
mini; pandochium (93), id est, stabulum, quod 


* Isa. Liv, I. IV Reg. v, 10. Deut. v, 4, 5. ** Malth. Xu, 39 


modum et vidua qua in Sureptis erat, Eliam susce- 
pit, ſacia in Israel ſame audiendi verbi Dei. Et de 
nobis dictum cast: Multi filii desertz, magis quam 
ejus quz habet virum. Et rursus alia Scriptura di- 
cit : Sterilis peperit, et quz multos habebat filios, 
inſirmata est. Ruzvs. 

(91) Aut absque legendum est pro atque, sensu 
utcunque non incommodo, aut certe mutilus verbis 
aliquot misere detruncatis hic textus est. 


(92) Postreme haz subsequentes sex homilize, 


cum continuatum in superioribus ordinem non te- 
neant, manifesto se produnt a majori detractas ho- 
miliarum, quas Adamantius elucubraverit, nu- 


mero. Ipse auctor, quod et cl. Huetius animadver- 
tit, como xut in Joannem plures istis triginta no- 
vem, quæ supersunt, abs Hieronymo Latine red 
ditis, a se fuisse adornatas declarat, cum ait, rd & 
rept Tov Exathy mpobetwy Exe; fig Th; xate Aou- 
xv 6pklag Qu autem ad centum oves pertinenl,ea 
habes in homilias quas in Lucam conscripsimus. 
Nihil enim tale in his, que exstant, homiliis in 
Lucam invenias. : 

(93) Hoe quoque profectum ex Hieron. est calamo, 
quod stabulum Latine sonet, quod in Grac. est raw 2 
doe oV. > 
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universos velontes introire suscipiat, Ecclesiam A quidem ego puto, non propter istum unum semi- 


interpretari. Porro duos denarios, Patrem ei Filium 
intelligi ; stabularium, Ecclesiz presidem, cui 
dispensatio credita est. De eo vero quod Samarites 
reversurum se esse promittit, secundum Salvatoris 
figurabat adventum. Hæe cum rationabiliter pul- 
chreque dicantur, non est tamen existimandum 
quod ad omnem hominem pertineant. Neque enim 
omnis homo  descendit de Jerusalem in Jericho, 


nec. universi- propterea in præsenti s&culo com- 


morantur : licet ille qui missus est, propter per- 
ditas oves venerit domus lsrael. Homo igitur qui 
de Jerusalem descendit in Jericho, quia voluit ipse 
descendere, propterea in latrones incidit. Latrones 
autem nulli sunt alii, nisi de quibus Salvator ait: 
Omnes qui ante me venerunt, ſures ſuerunt et latro- 
nes . Verumtamen non incidit in ſures, sed in 
multo furibus nequiores latrones, qui descendentem 


eum de Jerusalem cum incidisset in illos, spolia- 


verunt et imposuerunt ei plagas. Quz sunt plagæ! 
qua vulnera quibus vulneratus est homo? Vitia 
alque peccala. Deinde quia latrones qui nudave- 
rant eum, ei vuluerayerant, non assident nudo, sed 
plagis rursus imposilis relinquunt eum, ideirco scri- 
ptum est: Spoliantes eum, et vulnera apponentes 
abierunt, eo non mortuo, sed seminece. Faclum est 
autem ut in eadem via primus sacerdos, deinde 
Levites descenderent, qui ſorsitan aliis hominibus 
bona quædam fſecerant, non tamen hui, qui de- 

scenderat ab Jerusalem in Jericho. Hune enim vidit 
Sacerdos, puto Lex vidit :. Levites, ut reor, sermo 
propheticus. Et cum vidissent;reliquerunt, et trans- 
ierunt. Servabat quippe seminecem providentia ei 
qui fortior erat lege et prophetis, Samaritano vide- 
licet, qui interpretatur cus los. lste est qui nou dor- 
mitat, neque dormit custodiens israel: propter 
seminecem proſecius est iste Samaritanus non de 
Jerusalem in Jericho, sicut sacerdos et Levita de- 
scendens : aut si descendit, ideirco descendit, ut 
salvaret custodiretque moriturum. Ad quem locuti 
sunt Judzei : Samarilanus es lu, et demonium ha- 
bes . Qui cum negasset se hakere dæmonium, Sa- 
maritem negare se noluit. Sciebat enim se custodem. 
Iaque cum venisset ad seminecem, et vidisset eum 


necem, sed propter alios quoque qui ob varias cau- 
sas ſuerant vulnerati, et indigebant alligaturis, et 
oleo, et vino, secum portasse Samaritem. Habebat 
oleum de quo scriptum est: Ut ezhilaret ſaciem 
in oleo; haud dubium quin ejus qui curatus ſuerat, 
oleo etiam tumores vulnerum sedarentur. Sed et 
vino mundat vulnera, asperitatis aliquid admiscens : 
eumque qui ſuerai vulneratus imposuit jumento, id 
est, proprio corpori, juxta id quod est hominem 
dignatus assumere. Iste Samaritanus peccata nostra 
portat, et pro nobis dolet, portat seminecem, indu- 
cit in pandochium, id est in Ecclesiam, que 


 01anes suscipit, et nulli auxilium suum denegat, ad 


quam cunctosprovocat Jesus dicens : Venite ad 


B me, omnes qui laboratis et onerati estis, et ego refi- 


ciam vos. Et postquam 973 induxit eum, non 


- stalim recedit, sed uno die in stabulo cum semi- 


nece perseverat, et curat vulnera non solum in die, 
verum etiam in nocte, reliquam sollicitudinem suam 
et industriam tribuens. Cumque vellet mane profi- 
cisci, de probato argento suo, de probata pecunia 
sua tollit duos denarios, et onerat stabularium, 
haud dubium quin angelum Eecclesiz, cui precipit 
ut diligenter curet eum, et ad sanitatem usque per- 
ducat, quem pro angustia temporis etiam ipse cu- 
raverat. Duo denarii notitia mihi videtur esse Pa- 
tris et Filii, et scientia sacramenti, quomodo Pater 
in Filio, et Filius in Paire sit, qui velut mercedes do- 
nantur angelo, ut diligentius  curet sibi hominem 
commendatum, et promittitur ei quidquid de suo in 
medelam seminecis expenderit, illico esse redden- 
dum. Vere Legis et prophetiæ custos animarum 
iste vicinior, qui ſecii misericordiam ei qui incide- 
rat in latrones, et proximus ejus apparuit non tam 
sermone quam opere. Quia ergo possibile est juxta 
illud quod sequitur, imitari nos Christum, et mi- 
sereri eorum qui inciderant in latrones, accedere 
ad eos, ligare vulnera, inſundere oleum et vinum, 
imponere super proprium jumentum, et ferre onera 
ipsorum; propierea ad talia nos cohortans Filius 
Dei, non tam doctori legis quam nobis quoque om- 
nibus loquitur : Vade et tu fac similiter. Quæ si si- 
militer ſecerimus, vitam consequemur æternam in 


in suo sanguine volutari, misertus accessit ad eum D Christo Jesu, cui est gloria et imperium in sœcula 


ut fieret ejus proximus. Ligavit vulnera, inſudit 
oleum vino mistum, neque dixit quod in propheta 
I-gitur : Non est malagma imponere, neque oleum, 
neque alligaturas . Iste est Samaritanus, cujus 
cura et auxilio omnes qui male habent, indigent. 

Ilujus vel maxime Samaritaui indigebat auzilio qui 
de Jerusalem descendens inciderat in latrones, et 
vulneratus ab eis, semianimis ſuerat derelictus. Ut 
autem scias quod juxta providentiam Dei Samarites 
iste descenderit ut curaret eum qui inciderat iff la- 
trones, maniſesto doceberis ex eo quod secum̃ ha- 
bebat alligaturas, secum oleum, secum vinum. Quz 


sæculorum. Amen. 

BOMILIA XXXV. 

De eo quod scriptum esl : « (Quando vadis cum adver- 
sario tuo, » el cetera, usque ad eum locum ubi ait: 
Et novissimum minutum reddes. » Cap. xy. 

Nisi esset nobis natura insitum, id quod justum 
est judicandi, nunquam Salvator diceret : Quare 
aulem, et a vobismetipsis non quod justu m est judica- 
tis? Verum ne ad probationem hujus sententise 
longius evagemur, maxime cum multa difficiliora 
huic capitulo subnexa sint, tautum superbos signi- 
ſicasse suſſiciet. Quin potius auimarum nostrarum 


* Joan. x, 8. Joan. vin, 48. * Isa. 1, 6. **Psal.. cv, 145. ®” Malth. x1, 28. 
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ad Deum vela pandamus, deprecemurque adven- A est. Si autem ſorinsecus, nec de ila Ecclesia qua 


tum sermonis ejus, ut interpretetur parabolam de 
qua seribitur: Quando vadis cum adversario tuo ad 
principem, in via da operam, ut liberes te ab eo, ne 
forte tradat le judici, et judea tradat te exactori, et 
in carcerem mitiaris. Amen dico libi, non inde exies, 
donec novissimum minutum reddas. Quatuor perso- 
nas poni video, adversarii , principis, judicis, ex- 
actoris, et quia videtur evangelista Maubæeus simile 
quid loeutus in eo quod ait: Es!o benevolus adver- 
sario tuo dum es in via cum eo, quazro utrum idem 
sensus sit, an aliqua sit vicinia, siquidem apud 
Mauhæum una persona prætermissa sit, et alia im- 
mutata. Prætermissus est princeps, et pro exactore 
minister insertus : adversarius vero et judex simi - 
liter ab utroque sunt positi. Imus itaque cum adver- 
sario nostro ad principem, et oportet nos, dum 
athuc in via sumus, ſortiter laborare, ut liberemur 
ab eo. Quoniam ambiguum quippe (94-95) verbum 
est, et potest tam ad principem quam ad adversarium, 
referri : Ne ſorie tradat te, sive adversarius, sive 
princeps, judici, ei judex tradat te exactori, et non 
inde exies, donec novissimum (98) neutrum reddas : 
pro quo Matthzus ait: Donec reddas novissimum 
quadrantem . Verbum vero norvissimune ulerque 
scribit : discrepare autem sunt visi, quod hie qua- 
drantem, ille minutum posuit : quedam mihi sunt 
seeretiora tangenda, ut intelligamus alium esse ad- 
versarium, alias tres personas, id est prineipem, 


judicem, exactorem. Legimus (si tamen cui placei q 


hujuscemodi Seripturam recipere) justitize et ini- 
quitatis angelos super Abrahe salute et interitu 
disceplantes, dum utræeque turme suo eum volunt 
etui vindicare. Quod si cui displicet, transeat ad 
volumen quod titulo Pastoris seribitur, et inveniet 
cunctis hominibus (97) duos adesse angelos: ma- 
lum, qui ad perversa exhiorlatur, et bonum qui ad 
oplima quzque persuadet. Scribitur alibi , quod 
essistant homini, sive in bonam , sive in malam 
partem duplices angeli. De bonis etiam Salvator 
meminit , dicens “: Angeli eorum semper vident 
ſaciem Patris mei qui in cœlis est. Simul quzre 
utrum parvulorum in Eeclesia semper videant an- 
geli faciem Patris, et aliorum angeli non habeant 


non habet maculam aui rugam ““, aut quid istius 
modi, et ipsa re probor alienus esse a tali con- 
gregatione, non habet ſiduciam angelus meus respi- 
ciendi- vullum Patris mei qui in ccelis est. Quam 
ob causam angeli pro bonis solliciti sunt, seientes 
quod si nos bene gubernaverint, et ad salutem usque 
perduxerint, habeant etiam ipsi fiduciam videndi 
ſaciem Patris. Quomodo enim si per euram eorum 
et industriam salus hominibus comparatur, ſaciem 
Patris semper allendunt : sic si per negligentiam 
eorum homo corruerit, eam sui periculi rem esse 
non nesciunt. Et sicut bouus episcopus, et optimus 
Ecclesiz dispensatur scit sui meriti esse atque vir- 
lutis , si oves gregis sibi erediti ſuerint custodite, 


B 14 intellige et de angelis. Ignominia angelo est 81 


homo justus creditus ſuerit, et peccaverit : ui econ- 
trario gloria est angelo si 974 creditus sibi salem 
minimus in Ecclesia ſuerit. Videbunt enim non ali 
quando, sed semper, ſaciem Patris qui est in cœlis, 
cum alii semper non videant. Secundum meritum 
enim eorum quorum angeli sunt, aut semper, aut 
nunquam , vel parum, vel plus, ſaciem Dei angeli 
contemplabuntur. Cujus rei ad liquidum notitiam 
Deus noverit, et si quis, licet raro, ſuerit invenius 
quem Christus illuxerit. Videamus ergo primus 
quis sit adversarius cum quo iter ſaciamus. Semper 
nobiscum est adversarius. lafelices nos, atque mise- 
rabiles! Quotiescunque peccaverimus, adversarius 
noster exsultat, sciens quoniam habet ſacultatem 
apud principem sæculi hujus, qui se miserat exsul- 
tandi et gloriandi, eo quod adversarius, verbi gratia, 
hujus vel illius, eum ſecerit principi sæculi hujus 
esse subjeetum per talia tolque peccata, per hoe 
illudque delictum. Evenit autem interdum, ut si 
qui fuerit preparatus armatura Dei, et ex omui 
parte se texerit, conetur quidem adversarius vulnus 
inſerre, sed ſacultatem non habeat percutiendi, 
Semper nobiscum adversarius graditur, nunquam 
nos deserit, quærit occasionem insidiarum, si quo 
modo nos subvertere queat, ut in principali Iq ven- 
vixp] cordis nostri malam $ubjiciat cogitationem 

Quando vadis ad principem . Quisnam isle princeps 
est? Quando dividebat Altissimus gentes, quando dis- 


libertatem vultum Patris attendere : neque enim D seminabat filios Adam, statuit terminos nationum ge- 


sperandum est, omnium angelos videre faciem 
Patris qui in ecœlis est. Si ſuero de Ecclesia, quamvis 
minimus sim, habet libertatem angelus meus et fidu- 
ciam semper videre ſaciem Patris mei qui in ccelis 


5 Matth. v, 25. ** ibid. 26. Mauh. Xvi, 10. 


(94-95) Græeum saeri textus verbum, xatacyvpz, 
substituendum hic videtur Latino, quippe. 

(96) Videtur de industria lectionem illam præſerre 
Græci archelypi, quz in neutro habet th Exyartov, 
alteri quæ in aliis occurrit exemplaribus, vd Zoyartov. 

(97) Diximus supra ad homil. 23 videri Origenem 
Sensisse bonis tantum, sanctisque viris custodem an- 
gelum adjungi: hic multo aliter duos cuique homi- 
num assignatos apocryphorum quoque librorum au- 
ctoritate contendit : et paulo inferius luculentissime 


cundum numerum angelorum Dei, et ſacta est poriio 


Domini populus ejus Jacob, ſuniculus hereditatis 
ejus Israel . (98) Igitur principibus, id est angelis 
(99) ab exordio terra divisa est. Daniel quippe ma- 


5 Ephes. v, 27. Matth. zu, 58. » Deut. xxx1,8. 


lis etiam qui ab Ecclesia alieni sunt, assignatos pro - 
nuntiat custodes angelos, dum eos ait non audere ail 
celestis Patris ſaciem oculos attollere, et pro homi- 
num sibi subditorum meritis aut semper, aut nun- 
quam, vel parum, vel plus ſaciem Dei contemplari 
; quz exaggeralio, quantum ab orthodoxa 
sententia abhorreat, nemo non sentit. 
(38) Vide cap. 3 lib. in Ilept ＋ 
(99) Vide n. in cap. 3 lib, in Heęl apyty. 
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niſestius quos Moyses angelos nominarat, principes A Deum. Quando vadis cum adversario tuo ad princi- 


esse testatur, dicens : Princeps regni Persarum, et 
princeps regni Grecorum , et Michael princeps gen- 
tium . (1) Et unusquisque nostrum secum habet 
adversarium cohærentem, cujus opus est ducere 
nos ad prineipem, et dicere : O princeps, verbi 
gratia , regni Persarum, iste qui subter erat tibi, 
eum, ut opus ſuerat, custodivi : nullus enim de re- 
liquis principibus ad se potuit transducere, ne ille 
quidem, qui ad hoe se venisse jactabat, ut de cunctis 


hereditatibus Persarum, sive Grecorum, omnium- 


que nationum raperet homines, et hæreditate Dei 
faceret esse subjectos. Christus Dominus noster 
omnes prineipes vicit, et terminos evrum transiens, 
 captivos populos ad se transtulit in salutem. Et tu 


pem, in via da operam. Laſitat in hoe loco nescio 
quid, et secretum est, in via da operam. Salvator 
wit * : Ego sum via, veritas, ei vita. Si dederis 
operam, ut libereris ab adversario, esto in via : et 
cum steteris in eo qui dicit: Ego sum via, stetisse non 
suſficit, sed da operam ut libereris ab adversario. 
Nisi dederis operam, ut ab adversario libereris, 
que te sequantur ausculta. Trahit te ad judicem 
adversarius, sive princeps cum te susceperit ab ad- 


versario, trahit te ad judicem. Quam elegans ver- 


bum, trahit, ut ostendat quodammodo retractantes 
et nolentes ad condemnationem trahi et ire com- 
pelli! Quis enim homicida concito gradu pergit ad 
judicem? quis gaudens ad condemnationem suam 


de parte alicujus 'principis eras : venit Jesus et B ire ſestinat, et non invitus trabitur, ac repugnans? 


rapuit te de potestate perversa, et Deo Patri ob- 
tulit. Adversarius ergo noster ambulat, ducens nos 
ad principem suum. Unde ego credens omnia Scri- 
pturarum verba habere rationem, non pulo ſrustra 
judicem (2) apud Græcos, cum articulo positam qui 


singularitatis significator est; priucipem vero sine 


articulo seriptum esse simpliciter. Quando vadis 
cum adversario tuo. Signanter ait, tuo. Neque enim 
omnes omnium sunt adversarii, sed singuli singu- 
los habent, qui ubique eos sequantur, et sint co- 
mites. Quando vadis cum adversario tuo ad princi- 
pem. Non cum articulo principem posuit, ne cer- 
tum videretur ostendere; sed sine articulo, ut e 
pluribus unum esse monstraret : quod apud Græcos 
magis intelligitur. Unusquisque enim nostrum non 
habet proprium principem. Qui Syrus est. sub Sy- 
rorum principe est, ei unusquisque sub suo prin- 
cipe gentis est: si tamen hucusque processisse me 
Suflicit, et ab hac dispulatione ad aliam transire 
majo-em, ut cxteras quoque gentes etiam comme- 
morem. Unde dicitur “: Videte Israel secundum 
_ carnem. Prudenti cœpisse, dixisse est: licet et hoe 
in populo cœpisse sermonem. Qui te vull, inquit, 
ducere ad principem suum, et ab alio principe 
conducere, quando vadis cum adversario tuo ad 
principem, in via da operam ut libereris ab eo. 
Nisi omni studio laboraveris, dum adhuc viam 


carpis, antequam ingrediaris ad principem, prius- 


Scit enim se ad hoc ire, ut sententiam mortis acci- 
piat. Ne forte trahat te ad judicem. Quis pulas iste 
judex est? Ego nescio alium judicem nisi Domi- 
num meum Jesum Christum, de quo alibi dicitur : 
Et $latuet oves a dextris, hedos autem a 975 5i- 
nistris . Et iterum : Qui conſessus ſuerit me, con- 
filebor et ego eum coram Patre meo qui in cœlis est. 
Qui autem negaverit me coram hominibus, negabo 
eum coram Patre meo qui in cœlis est. Trabat te 
ad judicem, et judex tradat te exaciori. Unusquis- 
que nostrum per singula peccala damuum s$ustinet, 
et juxta qualitatem rationemque Gelicti, damui 
magnitudo repulatur. Debeo aliquod de Scripturis 
afferre teslimonium super damno multaque pecu- 
nie. Alius damnum sustinet quingentorum dena- 
riorum, et debet eos, alius quinquagiuta denariis 
condemnatur : quz summa ambobus a creditore 
conceditur. Porro alius, sicut Scriptura dicit “: 
Oblatus est ei unus qui dedebat decem millia talenta, 
decem millibus talentorum condemnatur. Et quid 
me necesse est plura persequi? Unusquisque pro 
qualitate et quantitate peccali , diversam multz 
sententiam expendit. Si parum est quod peccas, 
ferieris damno minuti, ut Lucas scripsit, ut vero 
Mauhæus, quadrantis. Verumtamen etiam necesse 
est hoc ipsum quod exstitit debitor, solvere. Non 
enim inde exies nisi et minima quæque persolveris. 
Qui vero fidelis est. nullo damnuo percutitur, sed 


quam princeps tradat te-judici ab adversario præ- g quotidie ditatur : (5) Totus enim mundus divitiarum 


paratum, postea frustra conaberis. Da ergo ope- 
ram, ut libereris ab eo, sive a principe ad quem te 
trabit adversarius. Da operam ut habeas sapien- 
tiam, juslitiam, ſortitudinem, atque temperantiam, 
et tune complebitur : Ecce homo, opera ejus ante 
ſaciem snam . Nisi dederis operam, non poteris 
adversarii pactum infringere, cujus amicitia est in 


ejus est. Infidelis autem nec obolum habet. Alius 
damnatur denario, alius mna, alius talento. Et 
quæsitor hujus negotii, qui mensuras universorum 
noverit peccatorum. Hoc delictum talento condem- 
natur: illad peccalum multam istiusmodi mere- 
tur. Scriptum est enim “: Cum autem cœpisset ſa- 
cere rationem. Supputanda est omnibus nobis gra- 


« Dan. x, 45, 20, 21. ®1Cor. x, 18. „Isa. LIu, 11. Joan. xiv, 6. Matth. Xv, 33. ** Matth. 


x, 52, 35. Matth. xvin, 24. Mah. xvin, 24. 


_ (1) Videcap. 8, lib. 1, Hept dpxor. 

2) Duas voculas, Grecos, itemque illas 
paulo post, quod apud Grecos magis intelligitur, 
de suo * adjunxerit. Est vero Grace, 
tr &pyovra, ad princivem, absque articulo; et p 
Tov xptrhv xa 6 xpr3h;, cum articulo. 


(35) Sumpta ex Proverbiorum libro sententia 
cap. Vn, post vers. 6, juxta LXX, Tov ttorou Go 
6 x67Pp05 Twv ypnpdrwy, Tov & antotov obdt G- 
Ng. Interpretatur Hieronymus epist. 53, ad Pauli- 
num, num. 10 : Credenti totus mundus divitiarum 
est: infidelis autem etiam obolo indiget. 


IN LUCAM HOMILIA XXXVI. 


ſia. Non est aliud tempus faciend# rationis nisi A hujus 18. Aut comparatione majoris, tenue aique 


tempus judicii, quando liquido cognoscetur quid 
aobis creditum est, et quid lucri, quidve detri- 
menti fecerimus,. quis nostrum acceperit mnam, 
quis unum talentum, quis duo, quis quinque ©, 
Necesse non est plura indicare, cum hoc in com- 
mune dixisse suſſiciat, reddituros nos esse ratio- 
nem : et si debitores inventi ſuerimus trahi ad ju- 
dicem, et a judice exactori tradi. Singuli exactores 
proprios habemus : omnis vero multitudo, pluribus 
traditur , secundum id quod in Isaia scriptum 
est '* : Populus meus, exactores vestri spoliant vos, 
el qui potentes sun dominantur vestri. Dominantur 
exactores, si debuerimus aliquid. Si autem habue- 
rimus ſiduciam, et fronte libera vixerimus, servabo 
preceptum libens : Reddite omnibus debita : cui tri- 
butum, tributum : cui timorem, timorem : cui vecti- 
gal, vectigal : cui honorem, honorem. Si omnibus 
universa reddidero, venio ad exactorem, et intre- 
pida mente respondeo, Nihil tibi debeo. Venit ex- 
actor ad deposcendum, resisto ei. Seio enim quod 
si nihil debuero, in me non habet poteslatem. 
Quod si debitor fuero, mittet me exactor meus in 
carcerem, illo ordine qui prædietus est. Adversa- 
rius enim me dueit ad principem, princeps ad ju- 
dicem, et judex tradet me exactori, et exactor 
mittet in carcerem. Quz (4) est lex carceris istius? 
Non egredior ex eo, neque me exactor patitur 
exire, nisi debitum omne persolvero. Non habet 


exactor potestatem, ut mihi saltem quadrantem. 


vel minimam portionem valeat concedere, unus 

c, qui debitoribus non habentibus unde persol- 
vant, potest concedere. Accessit, inquit, ad eum unus 
qui debebat quingentos denarios, et alius quinqua- 
ginta : et cum non haberent unde redderent , ambo- 
bus donavit '*. Qui donavit Dominus est: iste vero 
qui exactor est, non est dominus, sed a Domino ad 
exigenda debila prz:positus. Non ſuisti dignus ut 
Ubi quingenti, sive quinquaginta denarii donaren- 
tur, nec audire meruisti, Dimissa sunt tibi delicta 
tua : sed mitteris in carcerem, et ibi exigeris 
per laborem et opera, sive per pœnas atque sup- 
plicia, et non inde exies nisi reddideris quadran- 
tem, vel novissimum minutum, quod (5) Grezce 


subtile. Beatus est igitur, primum qui non peccai, 
secundo ut in collatione aliquis saltem tenue pec- 
calum habeat. Et inter ipsa quoque tenuia atque 
Sublika, est diversilas peccatorum. Nisi esset pecu- 
nia subtilis, nunquam dicerelur : Non exies inde, 
donec reddas novissimum quadrantem . Quomodo 
sine pecunia diceret novissimum minutum, quod 
est denarius, sive nummus, sive obolus, vel sta- 
tera. Quod si magnam pecuniam debuerimus, sicut 
ille qui scribitur decem millia talenta debuisse , 
quanto tempore claudamur in carcere, donec red- 
damus debitum, non possum maniſeste pronuntiare. 
Si enim qui parum debet, non egredietur, nisi 
exsolvat minutum quadrantem : utique qui tanto 


B gebito ſuerit obnoxius, infinita ei ad reddendum 


debitum sæcula numerabuntur. Quapropter (6) de- 

mus operam, ut liberemur ab adversario, dum 

sumus in via, et jungamur Domino Jesu, cui ett 

gloria et imperium in secula sxculorum. Amen. 
HOMILIA XXXVYI. 


De eo quod scriptum est: « Qui roluerit animam 
suam salvare, perdet eam, „ usque ad eum locum 
ubi ait : « Regnum Dei intra vos est. » Cap. xv. 
Qui quesieril, inquit, animam suam salvare, per- 

det eam: et qui perdiderit eam, salvabit eam. Mar- 

tyres quærunt salvare animam suam : propterea 
perdunt, ut salvent eam. Qui vero volunt salvare 
animam suam, vt non perdant eam, hi et corpus 
et animam 976 perdunt pariter in gehennam. 
Quamobrem nolite timere eos, ait, qui possunt corpus 
occidere, sed timete magis cum qui potest animam 
et corpus perdere in gehennam. Hoc ad propositum, 
juxta vires ingenii nostri breviter dixerimus. Axi- - 
malis autem non recipit ea que sunt spiritus: 
et idcirco salvari non potest. Seminatur cor;us 
animale, 8urgit corpus spiritale . Porro qui ad- 
hæret Do:nino, spiritus upus efficitur. Si ergo qui 

Domino copulatur, cum animalis esset per id in 

spiritalem vertitur, et unus est spiritus: nos quo- 

que perdamus animam nostram , ut adhærentes 

Domino in unum spiritum transſormemur. Sed et 

de reguo Dei interrogaius, respondit Salvator Pha- 

risæis: Quando venerit, inquit, non venit regnum 


tenue dici potest, Peccata autem nostra pinguia D Dei cum observatione, neque dicunt, ecce hic, aut 


sunt. Scribitur enim: Incrassatum est cor populi 


1 Cap. in, vers. 12. 
15 Malth. un. '* I Cor. u, 14. 


© Matth. xxv. 
7 Matth. v, 26. 


(4) Ex hoc item loco cl. Huetius colligit, putasse 
Origenem, penis damnatorum finem impositum iri, 
et omnia unum in Deo tandem aliquando ſutura; 
neque adeo alias quam purgatorias pœnas admi- 
sisse. Nos, quanquam et supra ad homil. 24 ani- 
madvertimus, et aliis compluribus ex locis maniſe- 


stum erroris teneamus Origenem in quzstione de 


narum æternitate; non tamen hunc eadem la- 

rare culpa contextum existimamus, quin potius 
econtrario ex iis unus videatur, qui in ejus defen- 
sionem adduci queant. Certe cum commode 
Adamantius propositam parabolam in suum sensum 
perverse detorquere, catholico ſere sensu exposuit 


"1 Rom. x11, 7. 
17 | Cor. xv, 44. 


ecce ibi. Regnum enim Dei intra vos est. Non omni- 


'2 Luc. vn, 41, 42. “ Act. xxvm, 27. 


tum luculentissime deſinivit, graviorum eriminum 
reos æternis addicendos suppliciis cum aii: Si ma- 
gnam pecuniam debuerimus, sicut ille qui scribiiur 
decem millia talenta debuisse, tempore clau- 
damur in carcere, donec reddamus debitum, non 
sum maniſesle pronuntiare..... utique qui tanto 
Hebito ſuerit — INFINITA ei ad reddendum de- 
bitum sœcula numerabuntur. ” 

(5) Additum hoc quoque comma est abs Hiero- 
nymo. ut quod in derts vocis varia Significatione 
ludit Origenes, Latinus lector assequeretur. 

(6) Vitiose legebatur antea debemus , pro demus 


vv 
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bus Salvator dicit, regnum Dei intra vos ext : siqui- A rum : et videbit tune sedisse super nos sermonem 


dem in peccatoribus regnum peceati est, et absque 
ulla ambiguitate, aut regnum peccati, aut regnum 
Dei in corde nostro imperat. Unde sive quæ faci- 
mus, sive que loquimur, sive quæ cogitamus, 
contemplemur attentius, et tune videbimus utrum 
Dei imperium regnet in nobis, an imperium deli- 
ctorum. Quam diversitatem sciens Apostolus, quos- 
dam commonet, dicens : Non regnet peccatum in 
mortali vestro corpore . Si quis nostrum desiderat 
regnum Dei, regnatur ab eo. Si quis avaritie ar- 
gore cruciatur, regnatur ab avaritia. Porro qui in- 
Justitiam reginam habet, regnatur ab ea. Qui vanæ 
gloriez ambitione sustollitur, regnat ei aura popu- 
laris. Qui meret, qui aliquid reformidat, qui amat, 
qui desiderat, imperant ei singula, prout pertur- 
bationibus variis possidetur. Quze omnia cogno- 
scentes, et quam multa sint genera regnorum, 
surgamus precemurque Deum, ut auferat a nobis 
regnum inimici, et possimus sub regno esse Dei 
omnipotentis, id est sub regno sapientiæ, pacis, 
justitiæ, veritiaus, quæ cuncta in unigenito Dei Filio 
intelliguntur, cui est gloria et imperium in sœcula 
sSeculorum. Amen. 
HOMILIA XXXVII. 
De eo quod a discipulis pullus asine solutus est. 
Cap. xix. 

Lectum est in Evangello secundum Lucam, quo- 

modo cum venisset Salvator Bethphage, et Betha- 


niam juxta montem Oliveli, mis eri duos e discipulis © 


suis, ut solverent pullum asinæ, qui vinctus erat, et 
Super quem nullus hominum aliquando sederat. Quod 
quidem mihi videtur magis ad altiorem inlelligen- 
am, quam ad simplicem bistoriam pertinere. Asi- 
nus vinctus erat. Ubinam? Contra Bethphage et 
Bethaniam. E quibus Bethania interpretatur (7) 
domus obedientic, Bethphage vero, domus mazilla- 
rum : Sacerdotalis quidam locus: maxillæ enim sa- 
cerdotibus dabantur, sicut in lege precipitur. Illue 
ergo ubi obedientia, ubi locus sacerdotibus manci- 
palus, miuit Salvator discipulos suos, ut solvant 
pullum asin super quem nullus hominum ali- 
quando sederat. Porro quid aliud super asinum se- 
dere potest absque homine? Volo paulisper exem- 


plum sumere, ut quod diciurus sum, possit intel- p 


ligi. Scriptum est in Isaia “: Visio quad rupedum 
in tribulatione et angustia, et reliqua, usque ad eum 
locum ubi ait: Non proderunt eis divitice aspidum. 
Uuusquisque nostrum consideret quantas opes aspi- 
dum ente portaverit, quantas divitias bestiarum, et 
quomodo nunquam rationabilis homo sederit su- 
per asinum nostrum, non sermo Moysi, non Isaiæ, 
non Jeremiæ, nec reliquorum omnium prophbeta- 


Rom. vi, 12. Cop. xxx, vers. 6. © Luc. 


(7) Confer 8. Hieronymi libros Nominum Heor., 
et quæ ad harum vocum etymologias nos animad- 
vertimus; non semel Bethphage villam sacerdota- 
lium maæillarum interpretatur. 


passionibus vitiisque 


Dei atque rationem, quando venit Dominus Jesus, 
et præcepit discipulis suis ut euntes solverent pul- 
lum asinz, qui prius vinctus ſuerat, ut liber ince- 
deret. Solutus itaque pullus asinz adducitur ad Je- 
sum, ad cujus solutionem mittens discipulos dixe- 
rat: Si quis vos interrogarerit quare solvitis pullum, 


_ dicile ei quia Dominus necessarium illum habet. 


Multi erant domini hujus pulli (8) antequam Sal- 
vator eum haberet necessarium : postquam vero 
ille cœpit esse dominus, plures domini esse cessa- 
verunt. Nemo enim potest Deo servire et mammo- 
ne. Quando malitie servierimus, multis sumus 
> Solvi ur ergo pullus, 
quia Dominus necessarium ha Vos estis 


B pullus asinæ, quid vestri Filius Dei necessarium 


babet ? quid a vobis expetit? salute vestra opus ha- 
bet, cupit vos solvi vinculis peccatorum. - Deinde 
mittunt discipuli vestes suas super asinum, et se- 
dere ſaciunt Salvatorem. Assumunt sermonem Dei, 
et imponunt eum super animys auditorum. Vesli- 
bus exvuntur, substernunt eas in via. Super nos 
sunt vestimenta apostolorum : opera eorum bona, 
ornamenta nostra sunt, volunt apostoli indumenta 
sua calcari a nobis. Et revera solutus a discipulis 
asinus, et portans Jesum, incidit super vestimenta 
apostolorum, quando doctrinam eorum imitatur et 
vilam. Qu's nostrum iu beatus est, ut sedeat su- 
per illum Jesus? Qui quandiu in monte fuit, eum 
suis apostolis morabatur ; quando vero cœpit vici- 
nus esse descensui, ium occurrit ei turba populo- 
rum. Si non venisset ad descensum, non ei polerat 
occurrere multitudo. . Descendit, seditque super pul- 
lum asinz, et omnis populus voce consona laudabat 
Deum. Quod Phariszi videntes, dicebant Domino: 
Increpa eos. Quibus ille respondit : $1 isti tacue- 
rint, lapides 977 clamabunt. Quando nos loqui- 


mur, lapides silent: quando nos lacemus, lapides 


clamant. Potest enim Dominus de lapidibus istis 
suscitare filios Abrabez “. Quo tempore nos tace- 
bimus? Quando reſrixerit charitas multorum, quando 
illud quod a Salvatore predicatum est, ſuerit im- 
pletum : Putas veniens Filius hominis inveniet fidem 
auper terram *? Propterea Domini misericordiam 
deprecemur, ne, nobis tacentibus, lapides clamitent ; 
sed loquamur et laudemus Deum in Patre, et Filio, 
et Spiritu sancto : cui est gloria et imperium in Sæ- 
cula sæculorum. Amen. 
HOMILIA XXXVIII. 


De eo quod seriptum est: « Cum autem appropin- 
quassel, vidit crvitatem, et flerit super eam, » usque 
ad eum locum ubi ait: « Ejecit omnes vendentes 
columbas. » Cap. x1x. 


Cum appropinquasset Jerusalem Dominus noster, 


in, 1. Luc. Aw, 8. 


(8) Recolenda hujus loci Hieronymiana expositic 
in Comment. in Mattheum, quz iisdem plane con- 
texitur sensibus. 
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ridens eam flevit , et dixit : Si cognosceres et iu in A riosi filii, qui subslantiam suam accepit a patre, et 


die ista que ad pacem sunt tibi; nunc autem abscon- 
dita sunt ab oculis tuis, quoniam venient dies super 
te, et circumdabunt te inimici tui rallo. Sacramenta 
sunt quæ dicuntur, et speramus, paniente Deo, 
aperire posse quod latitat. Primum ergo de ſletu 
ejus videndum. Omnes beatitudines quas locutus est 
in Evangelio Jesus, suo firmat exemplo, et quod do- 
euit, pro testimonio probat. Beati, inquit *, mi- 
tes. Huic simile est de semetipso : Discile a me, 
quoniam mitis sum . Beati pacifici ®* ; et quis alius 
ita pacificus, ut Dominus meus Jesus, qui est pax 
nostra, qui s0lvit inimicitiam , et in sua eam carne 
destruxit ? Beati qui persecutionem patiuntur propter 
justitiam . Nemo sie persecutionem passus est 
propter justitiam, ut Dominus Jesus, qui pro pec- 
catis nostris craciſixus est. Oinnes igitur beatitu- 
dines in semetipso Dominus ostendit. Ad quam si- 
militudinem etiam illud quod dixerat, Beati flen- 
tes , ipse flevit, ut hujus quoque beatitudinis ja- 
ceret ſundamenta. Flevit autem super Jerusalem, 
dicens : Si cognovisses et lu in die ista que ad pa- 
cem tunt tibi, nunc autem abscondita sunt ab ocu lis 
inis, et reliqua, usque ad eum locum ubi ait: Eo 
quod non cognoveris lempus vis itationis tu. Dicat 
aliquis auditorum : Manifesta sunt quæ dicuntur, 
et opere completa de Jerusalem. Circumdedit enim 
eam Romanus exercitus, et ad internecionem usque 
vastavit, tempusque veniet quando lapis super lapi- 
dem non relinquetur super eam. Non nego et illam 
quidem Jerusalem propter habitatorum scelera fu- 
isse destructam, sed quæro si et ad hanc nostram 
Jerusalem fletus iste pertineat. Nos enim sumus 
Jerusalem que deſletur, qui nobis videmur intuitum 
habere majorem. Quod si post mysteria veritalis, 
post sermonem Evangelii, post doctrinam Ecclesiz, 
post visionem sacramentorum ejus, aliquis e nobis 
peccaverit, plangitur atque flelur. Nemo enim gen- 
tilis fletur, sed ille qui fuit de Jerusalem, quod 
post peceata circumdant eam inimici, contrariæ vi- 
delicet fortitudines, spiritus nequam, et immittant 
in circuitu ejus vallum , et obsideant eam, et lapi- 
dem super lapidem non relinquant : maxime si post 
multam continentiam, post aliquot annos caslitatis 


universa perdidit nimie potando . Si quis ergo 
vendit, ejicitur, precipue si vendebat columbas 
Quare alias aves non posuit nisi columbas? Hoe 
animal simplex est, et decorum. Vereor ne et in 
nobis vitium istius modi deprehendatur. Si enim ca 
quæ mihi a sancto Spiritu revelata sunt, et credita, 
ut in vulgus efterrem, pretio vendidero, et absque 
mercede non docuero, quid aliud ſacio, nisi colum- 
bas, id est Spiritum sanetum vendo? Quem cum 
vendidero, ejicior de templo Dei. Quapropter roge- 
mus Dominum, ut omnes emamus potius quam ven- 
damus. Si enim non vendiderimus, cognoscimus et 
intelligimus salutem nostram : alioquin inimici cir- 
cumdabunt urbem nostram. Qauod si semel nos 


B exorcitus hoslilis einxerit, lacrymas Dei non mere- 


bimur. Surgamus ergo diluculo, et obsecremus Do- 

minum, ut sallem micas quæ de mensa ejus cadunt, 

comedere possimus. Miratur Scriptura ®* regi 

Saba venisse ab extremo terre audire 8a i 

Salomonis : que cum vidisset prandium, et supel- 

lectilem, et ministeria domus ejus, obstupuit, et 

tola in miraculo ſuit, Nos si tantas Domini nostri 
opes, lanlam sermonis $8upellectilem , et abundan- 
tiam doctrinarum non libenter amplectimur, si non 
comedimus panem vilz, si nou carnibus Christi ve- 
scimur , et cruore potamur; si contemnimus dapes 

Salvatoris nostri, scire debemus quod habeat Deus, 

et benignitatem, et severitatem. E quibus benigni- 

tatem ejus magis orare debemus, in Christo Jesu 

Domino nostro: cui est gloria et imperium in s- 

cula szculorum, Amen. | 

978 HOMILIA XXIII. 

De questione Sadduceorum, quam proposuerunt De- 
mino, mulieris ejus que viros habuit ; et 
rursus de denario quem sibi Salvalor jussit ostendi. 
Cap. xx. 7 | 
Est hæresis in Judzis, quæ dicitur Sadduczorum, 


hc resurreetionem mortuorum negat, et pulat ani» 


mam interire cum corpore, nec post mortem ultra 
respirare. Igitur quæstionem Domino proponentes, 

composuerunt ſabulam mulieris septem virorum, 
quz post primum virum ad resuscitandum semen 
prioris alterum duxerit : quo mortuo, terium quo- 


victus quis ſuerit, blandimentisque carnis illectas p que, et rursum quartum, atque in hunc modum ad 


patientiam pudicitiamque amiserit. Si ſueris ſorni- 
catus, lapidem super lapidem non relinquent super 
te. An enim in alio loco “: Non recordabor prio- 
rum juslitiarum ejus : in peccato suo, in quo depre- 
hengus fuerit, in ipso judicabo eum. Hæc est ergo 
quæ defletur Jerusalem. Post quæ dicitur : Ingres- 
sus est lemplum. (uod cum ſuisset ingressus, ejecit 
eos qui vendebant columbas. Non ejecit ementes; 
qui enim emunt, et quod emerint possident. llos 
ejecit de templo Patris Jesus, qui vendunt et abji- 
ciunt quod habuerant, in Similitudinem illius luxu- 


8 Matth. v, 5. “ Matth. xr, 29. 
8 Luc. xv. © Ill Reg. x. ** Matth. xxn, 29, 30. 


(9) Quin econtrario, ut perquam erudite nolat 
Hieronymus epist. 75, ad Theodoram, n. 2, Quando, 
PaTROL. Gn. XIII. : 


- 


„Matth. v, 


septimum usque pervenerat. Quzritur ergo in re- 
Surrectione mortuorum, quis eam sibi e septem 
ſratribus sit vindieaturus uxorem. Hoc autem pro- 
blema insidiantes verbis Salvatoris, eo tempore 
proposuerunt, quo eum viderant de resurrectione 
docere discipulos. Quibus respondens Salvator git: 
Erratis, nescientes Seripturas, neque rirtutem Dei. 
In resurrectione enim mortuorum neque nubent, ne- 
que nubentur, sed erunt sicut angeli in cœlis . Qui 
erunt sicut angeli , utique (9) angeli erunt. Simul- 


que discendum, quod angeli connubia non habeant. 
9. e ibid. 40. . * ibid. 4. * Ezech. xviu, 28 


dicit , « neque nubent , neque nubentur, » sed erunt 
« 3icut angeli in cœlis, » non _— et 8ubslantio 


ORIGENIS 


"oF 


1900 


Hic vero ubi mors, et nuptiæ, et liberi neces- A valore dictum esse simpliciter: Reddite qua sunt Ce- 


sarii sunt; illic, ubi immortalitas, nee conjugio 
opus est, nec filiis. Proponam mihi quæstionem 
valde molestam, et quæ non facile solvitur, ex per- 
sona eorum, qui studiosissimi Scripturarum sunt, 
et die ac nocte meditantur in lege Domini . Ubi, 
inquiunt, scriptum est quia neque nubent, neque 
nubentur? Tam Vetus quam Novum Testamentum 
memoria ac mente perlustrans, nusquam memini 
tale quid relatum. Quod si forte me fallit, qui plus 
novit doceat. Libenter disco quod nescio. Sed quan- 


tum ego existimo, nec in Veteri, nec in Novo In- 


strumento quidquam tale reperiet. Omnis ergo eo- 
rum error de prophetica, quam non jntelligunt, 
lectione $urrexit : e quibus illud est in Isaia : Lecti 
mei non habebunt liberos in maledictionem . Et in 
Deuteronomio in benedictionibus ** : Benedicti filii 
uteri tui. Et putant hac futura in resurrectione, 
non intelligentes $piritales benedictiones esse pre- 
dictas. Paulus enim vas electionis, omnes has be- 
nedictiones, quz ponuntur in Lege, spiritaliter in- 
terpretans, et sciens non esse carnales, ad Ephe- 
sios loquitur “: Benedictus Deus, et Pater Do- 
mini nostri Jesu Christi, qui benedixit nos in omni 
benedictione spiritali, cum a mortuis resurgentes 
eternam beatitudinem consequeremur. Sed et in 
Psalmis simile quid reperientes , eodem labuntur 
errore. Uzor, inquit, tua sicut vitis abundans in 
lateribus domus lu, filii tui sicut novelle oli- 
varum in circuitu mensœ tu, usque ad eum locum 
ubi ait : Benedicat te Dominus ex Sion, et videas 
gue bona sunt Jerusalem . Ergo cum instrueta 
ſuerit Jerusalem, et instaurata in antiquum $1atum, 
tune vigurus est bona quæ Scriptura commemorat. 
Qui spiritaliter intelligunt Jerusalem, et de ea dici 
sciunt quæ celestis est, quæ sursum est, quæ est 
mater nostra“: videbunt bona illius, de quibus 
spe diximus, et id quod nunc de psalmo posui- 
mus: Uzor tua sicut vitis abundans in lateribus 
domus tum, filii tui sicut novella olivarum in circuitu 
mens lu. Quz omnia corporaliter intelligentibus 
Sadduczis, (10) qui erant portio Judzorum , dicit 
Salvator ** : Nescitis Scripturas, neque virtutem Dei. 
Hze de quæstione, quam Sadduczi Domino propo- 
suerunt, breviter dicta sint. Porro quod (11) ad- 
jectum est de imagine Cæsaris, etiam super hoc 
debemus pauca perstringere. Putant quidam a. Sal- 

1 Psal. 1, 2 


* Gal. Iv, 26. 
xv, 49. Deut. x, 12. * Luc. xix, 21. 

corporum toliitur, sed gloria magnitudo mons(ra- 
tur. Neque enim scriptum est, 2runt angeli, sed, 
Sicut angeli : ubi similitudo promittitur, veritas 
denegatur. « Erunt, inquit, sicut angeli, » id est 
similes an m : ergo homines esse non desinent. 
Ceterum multis sæpe tucis hocce Origenis commen- 
tum S. doctor reſellit. 

(10) Nonnvllis post Dallaum visus est Origenes 
existimare hoe loco, Sadduczos (quos constat, ipso 
neutiquam diſlitente, solos Moysis libros in sacrarum 
Seripturarum censum admisisse) prophetis quoque, 
et Pzalwis eamdem tribuisse auctoritatem ; siauidem 


9 cap. LLY, vers. 25. 


% Deut. vn, 13. 
* Psal. cxxvi, 3. “ Match. zu, 29. » cap. 1, vers. 27. Matth. xxu, 40. * 1 Cor. 


saris, Cœsari, id est tributum reddite quod debetis. 
Quis enim nostrum de tributis reddendis Cæsari 
contradicit ? Habet igitur locus quiddam mystici at- 
que $ecreti. Duz sunt imagines hominis, una quam 
accepit a Deo factus in principio, sicut in Genesi 
scriptum est: Juxia imaginem et 8imilitudinem 
Dei; altera choici, id est terreni, postquam pro- 
pter inobedientiam atque peccatum cjectus de pa- 
radiso assumpsit eam, prineipis sæculi hujus suasus 
illecebris. Sicut enim nummus atque denarius ha- 
bet imaginem imperatorum mundi; sic qui ſacit 
opera rectoris tenebrarum istarum, portat imaginem 
ejus cujus habet opera; quam præcepit Jesus esse 
reddendam et projiciendam de vultu nostro, assu- 
mendamque eam imaginem, juxta quam a principio 
ad similitudinem Dei conditi sumus. Atque ita fit, 
ut quz Czsaris sunt, Cæsari, et quz Dei, redda- 
mus Deo. Ostendite, inquit, mihi nummum. Pro 
quo in Matthzo * scribitur denarius. Quem cum ac- 
cepisset , ait : Cujus scriptionem habet ? Qui respon- 


 dentes, dixerunt: Cesaris. Ad quos rursum : Reddiie 


ergo, inquit, que sunt Cœsaris Cesari, et que sunt 
Dei Deo. Quorum consequentiam et Paulus locutus 
est, dicens * : Sicut portavimus imaginem choici , 
portemus et imaginem cœlestis. Quod ergo ait: Red- 
dite que sunt Cœtaris Cœsari, hoc dicit : Deponite 
personam choici, abjicite imaginem terrenam ut 
possitis vobis personam ccelestis imponentes , red- 
dere quz sunt Dei Deo. Repetis nos Deus. Quiduam 
repelit ? Lege Moysen : Et nunc quid Dominus re- 
petit a te*? et reliqua qua sequuntur. Postulat 
igitur a nobis Deus, et deprecatur, non quia neces- 
sarium habet aliquid, ut ei tribuamus : postulat et 
postquam ei dederimus, idipsum tribuat in salutem. 
Quod 979 ut maniſestius fiat, ponam parabolam 
mnarum. Qui unaw acceperat mnam , et ſecerat 
decem; et obtulit domino, a quo sibi credita mna 
ſuerat, accepit et aliam quam antea non habebat. 
Illius enim mnam, qui non mulliplicaverat quo. 
accepit, jubet dominus auſerri, et dari ei qui alias 
habet. Tollite, inquit, mnam, et date ei qui habet 
decem mnas *. Alque in hunc modum quæ dederi- 
mus Deo, nobis ea ipsa restituet cum his quz ante 


D non habucramus. Exigit et postulat a nobis Deus, 


ut habeat occasionem donandi, ut ipsi tribuat qui 


erogavit. Ipsius enim gratia duplicata est mna, et 
% cap. 1, vers. 85. % Psal. cxxvn,' 5, 5. 


Isaize Lxv et psalmi cxxvn testimonia, qua laudal, 
ab iis tradit corporaliter intellecta, cujus ignorantie 


a Salvatore accusantur. Verum etsi dederimus ita 


hunc superiori contextum hærere, ut, qua laudat 
Origenes, prophetæ ac Davidis verba perperam a 
Sadduczis diceret accepta, non hinc lamen colligas 
sensisse illum eos libros a Sadduczis in Canonem 
Scripturarum- relatos. Potuit vero illud duntaxat 
Deuteronomii xxvni testimonium , quod utique et 
Sadduczi reciperent, respexisse. 

(11) Lectum antea que, manilesto errore, pro 
quod, aut quia. | 
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dignus quibusque plus datum est quam sperabant. A rems ecelestia largiatur, in Christo Jesu, cui est 


Quapropter surgentes oremus Deum, ut digni simus 
offerre ei munera quz nobis restituat et pro ter- 


gloria et imnerium in sæeula sxculorum. Amen. 


FRAGMENTA ORIGENIS 
EX MACARII CHRYSOCEPHALI ORATIONIBUS IN Leun. 


Orat. 1, els Thy reno rod dylov, 'Twdrvov, id est, In ortum sancti Joannis, hc Origenis laudat. 3 
Hparud run & elnev, el o at gavraclav B Rerum dixit, quoniam non phantastice, ut aiunt 


xatT& c Tov alpertixov Taidag Epapatoupye. 6 
Incodg thy Evoapxov avtov tapouclay, dhe, ur- 
; (ave ahbera, npds, a@rhbeiav thy olxovoulay avtod 


EI; 


heretici, illusoriam sui in carne presentiam Jesus 
prestabat, sed veritas cum esset, vere dispensatio- 
nem suam 2 ; 

- 


Eadem oral. 1. 


'Enzidh yap Epprveverat Zayxaplag pity ei 
980d, Tendvvng & d Eemxroc, utuvntat 66 rie tov 
arovtog, b&lxvuar d& thy ra p6vta dd Touto of Toy 
ratddg tovrou yevvhropeg obx HhvEcyovro Td xakety 
Zayaplav, àuAà pakov t Gvoudtety Hoe * 
diert kee obyt pvnpoveterv Brod we d&ndviog, 
au avtdv Exeivov povovouyt Io dat Ferxvverty 
cap, xa . "8s d 'Aproc tov Oe0d. 


Kai [ES 27 ws Aber Souhixcbe, àM' wg 
Kuptog Tov cave, xat ws Kuprog navrayou, Oates 
oö Tex Phpdrwy e A ' torp Salxvurat, dri 


ptyag tort. 


| Quoniam enim jinterpretatur Zacharias memoria 
Dei, Joannes vero ostendens, meminit autem quis + 
piam absentis, sed ostendit præsentem : propterea 
pueri hujus parentes non patiebantur vocari Za- 
chariam, sed magis Joannem nominari volebant, 


propterea quod non debebat memor esse Dei 


lanquam absentis, sed ipsum illum digito, opere 
ostendere præsentem, et dicere: Ecce Agnus Dei *. 


Orat. 1. 


Kt magnus, non tanquam Joannes servi more, 
sed tanquam Dominus universi, et tanquam Domi- 
nus qui ubique est, ita ut non verbis solum, sed 
opere ostendat se magnum esse. 


Orat- n1. ele robe &pgpoue ror Paths rnc. Suordxou; id est, in matutina lempora Genitricis Dei, _ 
lum ab initio hc Origenis laudat. 


 *"Onrep rap obdelg TOv Tnpopntoy drhpee, ro C Quod enim nullus prophetarum exstitit, hoe fait 


vnhptev IG vg, ix th nhnordterv th . Xprotod 
napouolg, xl nporptyery abthg* ob rap pdp 
tnho0n. rob &ylov HNvevparog, p Emothvas thy 
xvopopotany Thy Xptotdbv. Tore && xat Enknpouto 
Ivebpatog xat toxtpra, xat th pytpt perebidov, xat 
ave66a TpogyTtixay h 'Elodber dd Th xvopopouu- 
vov &v avth Bptpog, va Elzye Th} apo e vο Ed. lo- 
rnubyn o &r rural: o ν¹ι,²e yap The votaù vie 
x&prrog vοτνοο] e obts I ν,n, obre yeveadat SV 
cat zy yap rb Oetoy xbnha, ele 6 Oetog cv, cal 
tia ij yewhoaoa Thy OedvOpwnov. Tt por tolvuv mpwrn 
Tpoayopevert; ; Mh yap Fr elt i Thy Ewthpa t- 
xTovaa ; 'Exphy kh xp of napayeveadat, ob yap 
onde dag Tas yuvalxag ebloynuevn od mene 
Tob Kuplov pour ob Eph Kupla i the xatepas thy 
Xvotv Bacrdtouca. Lvpgwva v vip gltyyerar * x 
rap 6 "lwwdvvns avdt.ov Eautdy The tpd5 Thy Xprovthy 
Tapacticeus Eee, xat abrn Eauthy avatiay the 
napoudlag The Haphtvou. Tl port, pn, Tnkixobrov 
rETpaxta: ayaldv, Iva , phinp Tov Kupioy pou 


® Joan. 1, 29. Luc. 1, 42. 


D Mater Domini mei : 


Joannes, propterea quod proximus esset adventui 
Christi et ejus precursor ; non enim prius repletus 
est Spiritu sancto, quam adveniret illa quæ Christo 
gravida erat. Tunc autem et repletus est Spiritu 
sancto, et exsultavit, et matrem participem ſeeit, 
et exclamavit prophetice Elisabeth propter illum 
quem in utero gerebat infantem, et dixit Virgini : 
Benedicta tu in mulieribus *; talis enim gratie 
particeps nulla unquam fuit, nec esse potest : 
unicus enim est 1ivinus 980 conceptus, unicus 
divinus partus, unica est quæ genuit Deum et ho- 
minem. Cur me igitur prior salutas? Nunquid ego 
sum quæ Salvatorem pario? Oportebat me ad te 
venire : tu enim super omnes mulieres benedicta : tu 
tu mea Domina, maledicti so- 
lutionem portans. Consona filio loquitur : Joannes 
enim indignum se qui coram Christo sisteretur aie- 
bat; illa vero indignam se præsentia Virginis diee- 
bat. Quid a me, inquit, tantum ſactum est boni, ut 
Mater Domini mei veniat ad me? Et eam quæ adhuc 
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virgo erat, matrem vocat, prophetice erentum ser- A n robe pe; Kal pntepa xakct thy Ir: nap)tvov, 


mone preveniens, et ſructum ventris appellat Sal- 
valorem, co quod non ex viro, sed e sola Maria 
sit: qui enim e parentum seminibus oriuntur, illi 
sunt eorum fructus. | 


ghavouca npopyrixns IG Myw Thy Exbacv, xat 
xaprdy xothiag cvopdte toy Lwrhpa, Tp ph & & 
Tod; elvar, aM Ex pdvng the Maplag * of rùp Ex Toy 
natepwy Thy onopey Exovteg Exeivey ele xaprot. 


Ibidem paulo post. 


Divina igitur dispensatio Mariam duxit ad Elisa- 
beth, ut tcstimonium- Joannis etiam ex utero erga 
Dominum impleretur. Exsultavit enim infans, et 
veluti eœpit extune prophetam ostendere Joannem 


Dominus. Habuit autem eliam iter Virginis pro- 


priam ejus diligentiam. Venit enim ut Elisabeth et 
mirabilem ejus conceptum videret, eique ſidem ſace- 


Gela pty o oixavopia thy Maplav hyays nd; 
thy *Elioaber, Iva , paprupla 'Iwndvvoy wat iz 
phrpas sig Tov Kupiov trinpwbF. 'Eoxipryoe yap th 
BGH, xa olovel HpSato Extore rpophthy de, 
Thy "Iw&vvnv 6 Köptog. Elxe & xal ij wopsla th; 
apo vou thv oixelav avrhs onoudhv. Ide yop 
&optvn thy "Eliodfer, xal td tv abrf napdlotov 


ret Secundum evangelicam yocem, ut per illum alter B xUnpa xat idly xat morweao)ar xatrt thy vob 


major, ex ipsa, dico, Virgine partus fidem merere- 
tur. Et conerrrit ad fidem hane sermo Elisabeth 
dicentis : Beata quæ credidisti, quoniari perſicientur 
gue "dicta sunt tibia Domino v. Confirmatior ergo ad 
credenda illa quz audierat ab angelo, facta est 
Maria, beata dicla si erederet; angelus enim præ- 
nuntiabat, et qua simul gravida erat Elisabeth, 
Simili licabat 


Evayyenov gwvhv, va 3x toiroy xat 6 helguY w- 
oreubff done vg, 6 £5 avths, pr ut, rhe apo tv. Kai 
ouvrptye: mph; Thy nic tavtyy 6 A6yoG The Eu- 
o&6ert keyovong Na paxapla 1 niwrevoaca, Gt 


Sora tc. le r Le. a. nus abr æapd 


. Be6auortpa ov EyEvero p Thy mtfowtty 
Ov Hxouce rap tov & TTC UOG <& Mapla, paxaprto- 
svn, t&v mwotsvon, &yyihou te npoonpalvovtos, 
xa The avyyevidog T4 Ttapanihouw -mpepytevouan. 


Idem orat. vin «tc — roð a se robe node, id est, In parabolam illins qui incidit 
in latrones, parum ab initio bac Origenis citat. 


Maviſeste in his commendatur ila quz secundum 
eonditorem mundi Deum, et juxta eas quz ab ipso 


Laywg Ev touto nrapioratar 1 xatt thy Cnpuovp- 
ybv co x65pou Bedv xat th; à w avron DTpayas n- 


sunt Scripturas, prædicatur, vita zterna, quam et C puIIoopevy dern aiwvics, fv xa 6 Lache xatayyehc. 


Salvator annuntiat. Interrogantem ergo legisperi- 
wm : Quid ſaciendo vitam ternam possidebo *? 
ad legem remiltit ut inde colligat mandata quz illo- 
rum factorem ad vitam æternam ducunt. Ei ergo 
qui e Deuteronomio hoc testimonium accepit : Di- 
liges Dominum Deum tuum * ; et e Levitico il}ud : 
Prozimum tuum sicut teipsum , testificatur di- 
cens : Recte respondisti, et addit : Hoc ſac, et vines, 
videlicet vitam zternam, de qua ille interrogaverat, 
981 et Salvator docet. Hzc autem dicta sunt ad- 
versus Valentini, Basilidis atque Mareionis secta- 
tores. Habent enim et ipsi verba in suo ipsorum 
Evangelio, et dicemus ad eos: Qui præcepium: 
Diliges Dominum Deum uum , e lege citatum, nec 


Iluvoptvou od Tod vοỹ,,e- U · TI roujoac (why al- 
rior %Anporounow ; TN yby v6uov davaniuret, I 
Exei0ev ouvayn Eviokks Thg nwpdoayoUong Thy mROUNIA 
avza; th alwviy wh. Maprupet youv T6 elingort 
ard uk Tod Aeutepovontov Td, Arazhoer Kvpior 
Toy Ge6r Tov * ard & tov Acuttixod th, Tor n- 
lo co Oc Ceauvror, Opboac dxexplonc, xat npos- 
Tidy: * Tovro Xoles, wal thon, Snlovin. thy Cwhv 
Thy alwviov, el g xaxetveg te EnvOero, xat 6 Zu- 
The Std,. Taba & pra: pg ve and Oha- 
aevifvou, xat Baal, val tovg &nd MaRęNLvOg. 
"Exovcrt Yip xa avrot ti; Mfg Ev To xad* autos 
EdayyeAy* xat ghoopev pe avrovg * 'O papruph- 
5x5 Tp, &re Apazihozc Kopor ror Gecr cov, thy 


ab alio quam ab Opifice datum laudat, et propterea yg &vrokhv &nd Nepuov eln, ob tape tives Eiou f 


dicit : Recte respondisti , quid aliud nos vult fa- 
cere ut vivamus vitam æternam, quam toto corde 
Deum diligere qui in lege et prophetis prædieatur! 
Salvator igitur de duobus mandatis sententiam 
Suam declaravit dicens : Et ex his univezsa lex et 


prophete pendent . 


Tod. 8njuovpyod elpnutuny, xat hang Ent toirog 
abc, Upg dxexplonc, ti MMO Boiketat hui; 
pd dntp cod aa Thy alwviov Cwhv, I aya-. 
RAV Tdy Ocdv, thy &y van xat tpophtats, tv Gn 
xapdiq ; O Lurhp && youv antyhvarto wept mwy Guo 
tviokaov Mfywv* Kat ee avraic dog d rOpor xal 
ol Xpognrat p, tu. 


idem orat. x, ee zapaboliy ror xatouptrur && To Zelaro, id est, In parabolam vocati ad ene 
Sequentia Origenis laudat. 


Simpliciter tribus modis quidam excidunt voca- 
tione-: nimirum phantasia dogmatum meliorum, 
sectatione sensibilium, et voluptatis amore. Qui 
enim agrum emerunt, illi sunt qui et prandium re- 


7 Luc. 1, 45. * Luc, x, Deut. vi, 5. 
% Maith. xxu, 40. 


1 Luc. x, 27. 


Arb: 88 v tTpdnots @nrirroua tives Iſs 
xMh5o2w5* gavracls boyudruy xperrtidovwy , d Fehse 
ala0yrov, xa} piknboviz. Oi RV yap typiv dyopd- 
aavrteg clas of xat mnapaitobviat Th Celmvoy, oi 


1 ibid. 28. ibid. 27. ibid. 28. 
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raparabevteg Eby pata Etepa th; Ox6tyzog, mov A cusant receplis dogmatibus a divinitate alienis, nec 


Eyovra nidavoryta xal norxihlay rob XM6you* of xal 
xarappovouct tov &ypol, Tod Eyovrog Ev Eavtth On- 
oavphy xat Suvdpers. O oy ph iv, ne boxtpd- 
oa; zv Ext&to l, Bux th npoertngOat £5 avayxns, 
xa oby Exouolug, Effpyertart Ex vo Belnvou, val Ex 
to xxknx6r0;, r&ya d xa taurod* 6 &, Epwrw 
oe, nolv, g Ar pove altovpevcg Thy xe. 
'0 & Cebyn Sowy ayopdtng nvre, o kt 6 The 
vonths xatappovoy pvozwy * np e atodnra orlo- 
YwpOvy oF obrog Eboxtpacey E5 Gpyhs & Ewvnrat. 
Et ody 6 850 pine En dug rc. xat eld, 
ob dog r Vx Erlpar did xa) obrog Th vo a0 
apfrritai ev xat Ev cot, Gvil to, 'Epwre TE, 
Kal 81& rovro ov Evraya d. lde, veitau* of yap 
6pwvteg c atodnra pact py dvacthar aowpartoy xa- 
raab 6 & Etepdg łotiv 6 el ˖ Poraixa Erna. 
0 Soxëy ebpnxevat coylav, xa) taviy xonvwyhoas, 
x2) rapaitovueve; thy A: A 6 th capt Evoupe- 
vog , pahboveg paov f wikdbeog. Th ptv oby Glo- 
oyept; Th; rnapabokhg obrws. 'ExidGorg 6&2 N- 
aug xatk Thy v. "Ocov GvOpwnol Eopev, xa) thy 
Thodtov ThG vo Ocod ypnotitmtog ob ovpytper Ni- 
veoxety hutv, aln0o; 6 Bids avipwny o hDοẽð̊ vat, 
Iv' bg &vOpwnng avOpwrnots akon, Tols ywpouoty 
olxovounthvar U Rd voõ Ozov, ndvrn pevovrog Oe. 
Kat vdr navoctat 6porobpueves avOpwrap, Grav nav- 
o&peyot Epibog, C, xat Toy ο,ſte) Xaxav, xa 
cod xc S&vOpwrov nteprrately, atopy axovoat 
ard to Geoũ · Exð eau · Geol &ote, ual viel Tyt- 
orov ædrtec. e abατ%,,j d xa) &hka Tone xakoy- 
pevo;, Ov &paprwids Ape AvOpwiacg, navonp, 
val X6wv, xa} &pxtog, dc tv vlg mpophrars yErpa- 
nt. INavcerar yap tavra yiveodat Gebe, Gre Gia 
tobe T&d2 nent xothG whxttt A rob wy navin- 
oog, xa ro Wg Leovtog, xat tov ws Apxtouv &mnopou- 
vou. Abthg obx Ext Eu vo Totouroug avtou 
Yohcovrac, Euyaviacer tautdy xabty tort, Gebe th 
tv pow Ov. Obtws &xovew xa\ Tod* O Bedg huar 
æũp xararalloxo* T6 yap ob bore AE xatava- 
loxeobat po; tort xatt thy TN MEH, O 
Sed iu por tort, wal oxorela & avty obx 
Feri: nal ag Obaw, prolv, Egareponn e d- 
usa. Ol8aper 88, &rt, bir parepwOn, Grow ab- 


non probabilitate et sermonis varietate ornatis ; qui 
etiam contemnunt agrum qui habet in se thesau- 
rum et virtutes. Qui igitur non vidit nec probavit 
quem acquisivit sermonem, eo quod præoccupatus 
sit necessilate, et non libere, exit a prandio, et a 
vocante ſorlassis, el a seipso. Alius, Obsecro te **, 
inquit, tanquam verbo solo reverituz eum qui vo- 
caverat. Qui autem juga boum quinque emit, hie 
est qui spiritalem intelligibilem contemnit naturam: 
qui vero in rebus sensibilibus libenter versatus, 
neque hic ab initio probavit quæ emit. Si igitur 
numerus duo de materia et de specie prædicatur, 
hie materialia multi faciebat : quamobrem et hie 
intellectuale prandium recusavit : unde ct in qui- 


B busdam exemplaribus pro his verbis: Rogo te , 


ponitur : Et propterea non possum venire. Qui enim 
sensibilia vident, aiunt se non posse quod incc 

reum est comprehendere. Alter autem qui dixit : 
Uzorem duzxi , is est qui videtur invenisse sa- 
pientiam, et illius particeps esse ſactus, at veram 
sapientiam recusat: vel qui carni unitur, et volu- 
platis magis quam Dei amator est. Parabolz ergo 
summa hec est. Explicare poteris etiam aliter. 
Quatenus homines sumus, nec divitias bonitatis 
Dei nobis condueit cognoscere, vere Deus homini 
assimilatur, ut tanquam homo loquatur hominibus 
qui possunt gubernari a Deo, omnino remanente 
Deo. Et tunc- desinet assimilari homini, quando 


c ©cessantes a contentione, zelo, et reliquis malis, at- 


que secundum hominem ambulare desinentes, digni 
facti ſuerimus audire : Ego dizi : Dii estis, el ſilii 
Excelsi omnes **, Desinet eliam alia plurima vo- 
cari, 982 quibus peccator homo indiget, nempe 
panthera, leo, et ursus, sicut in prophetis scri- 
plum est. Desinet enim lize esse Deus, quando 
propter eos qui talia ſecerunt, non amplius indiget 
illius qui tanquam panthera, vel tanquam leo, vel 
tanquam ursus ad inopiam redactus est. Ipse non 
amplius habens tales qui seipso indigeant, seipsum 
maniſestabit sicuti est, Deusque stabit in medio 
deorum. Sic accipio etiam illud : Deus noster ignis 
consumiens ; ej enim qui dignus non est consumi, 


lux est secundum Joannem dicentem : Deus nosfer 


r@ te,, drt i abroy xabor tory. EI D lux est, et ienebræ in eo non zun ©, Et rursus : 


rap xat GtuwOOpey t v thy Ge TH vo xa 
cf xapdlq, o ANC. ̈ abthy xalog Eotty, ANA x- 
bog but thy huetrtpay olxovortay NN yiverat Ev 
8 7} anoxataothoe ndviuy, bog Ae Ti ord- 
uatog Tov ayiwy abt, W6pEda ob Og vov, 8 ob 
korty, àM' bg NN ce & tort, Nap" ft wv 
rol; dv pο‚οαοZ¶nον,ν A ο e bROOIM* Taph GW} tolg 
tau vob g d woewοi)ονULen, Os) 0 Bede yap zorn, 
onotv, & curarorñ bsh. 


Nondum apparuit quid erimus. Scimus quoniam 
cum apparuerit, similes ei erimus, quoniam vide- 
bimus eum sicuti est. Eisi enim digui facti fuerimus 
videre nune Deum mente et corde, non videmus 
eum sicuti est, sed quemadmodum nobis est secun- 
dum nostram agendi rationem : · in restitutione vero 
omnium, sicut locutus est per os sanctorum sub- 
rum, videbimus non sicut nunc, quod non est, sed. 
sicut decet tune, quod est. Apud nos quidem ho- 


mines homini assimilatus est; apud eos vero qui seipsos divinz consortes naturæ ſecerunt, Deo: Deus 


enim, inquit, stetit in sunagoga deorum **. 


1% jhid, 49 et 20. 


'5 Luc. un, 18. 
1 Pgal. IXXIXII, 1 


5. 1 I Joan. in, 2. 


* ibid, 20. 


'* Psal. 14127, 6. 7 Hebr. xn, 23. 2% ] Joan. * 


1907 N ORIGENiS FRAGMENTA IN LUCAM. 1908 
Orat. x1. Ele zapabo.thy cod dowrov, hoc est: In parubolam prodigi, hac Origenis habet. 
Intelliges etiam sie desiderare prodigum satiari A Noho:tg & xat obrwg mh d rid vet xopeadhvar 


Siliquis. Rationabilis natura, cum a recta ratione 
aversa est, desiderat, si minus in præstantioribus, 
saltem in qualibuscunque sermonibus versari. 
Quoniam vero siliquæ dulcescunt quidem et impin- 
guant corpus, stercori autem non dant viam, accipi 
possunt pro materiz corporisque amantium proba- 
bilibus sermonibus, voluptatem dicentium bonum, 
prurientium auribus, et ad ſabulas aversorum. E. 
nemo dabat *. Bona enim indole præditis putridas 
disciplinas non tradunt mali, ne reprehendantur. 
Hue adde quod extraneorum sermones nullum ali- 
mentum suppeditant, nec quod in alimentis ratio- 
nabilibus capax est et distributivum , implere 
queunt. 


Thy &3wTov x ry xepatiwy. H oyixh bor tv 
ori yevourvn tmbupet, x&v ph tv xp,. 
Yots, Ev 6molors T xatavthoat. ENI dd xepatia 
Yauxdyet pv, xal xtalvet th owpa, TH & oxubdy 
ob ld G, elev &v tavta. piioDkuv xat q- 
hqi M6yor NV, thy H Meyoviwy &yaVWv, 
xvn0opevuy thy di, xat Ent tobg poboug Extpe- 
Topevuv. Kul ode sd“ doο. Tots yap ebputc X cd 


dab pd palhuara ob napabiibacty of pavio., Iva ph 


FTT fat. Aug ce of Tov SDV AGyor &tpopor, 
xa). 7d xwpyrtiUxdy xa). &vadorixdy Tov νοιj . - 
pwv EpTMhoat ov GUvavrat. 


Orat. xv. Ele t geerapieppweory Xpiotov, id est: In trans ſi guralionem Christi, bac lau: lat. 
Quamobrem ut etiam resumens sermonem dicam, B Kal Ttofvuy fva xat Tawa ˙ον thy Myov e- 


non ſrustra post sex dies Marcus et Matthzus aiunt 
ascendere Jesum in montem cum discipulis : sed 


guoniam sex diebus perſecto numero universus 


mundus factus est, qui unirersas mundi res super- 
greditur, stabilesque solas zternas videt, hic post 
sex dies assumptus esse declaratur a Jesu: qui 
enim has supergressus est, videt Jesum nemini 
eorum 983 qui infra sunt, transfiguratum, sed 
transſormatum ante se: apparet enim Verbum va- 
rias habens formas, unicuique prout capax est: aliis 
quidem non habet speciem, neque pulchritudinem : 
aliis speciosum est forma : iis enim qui per subli- 
mia opera ascendunt/ et per ipsa ad excelsum sa- 
pientiæ montem veniunt, simpliciter intelligitur, et 


secundum carnem cognoscitur : perſectis autem C 


Deus habetur, et in Dei forma secundum illorum 
coguitionem conspicitur. Resplendet autem et vul- 
tus ejus sicut sol, filiis lucis et diei justitiz sol ap- 
parens. Sed et yestimenta ejus iis quos duxit in ex- 
celsum montem, videntur alba sicut lux: quz qui- 
dem sunt voces, et quas induit evangelicæ lilterz : 
puto autem et apostolorum scripta designari. Cum 
ergo videris quempiam de Jesu divinitate accurate 
disserentem, et omnem Evangeliorum dictionem 
elucidantem, ne dubites tali dicere ſacta esse vesli- 
menta Jesu alba sicut lux. Ei qui sie viderit Jesum. 
conspicui erunt Moyses lex, et Elias propheticus 
sermo cum Jesu loquentes. Qui vidit Moysis glo- 
riam, et intellexit spiritalem legem cum Jesu ser- 
mone consonantem, et apud prophetas absconditam 
in mysterio sapientiam, vidit Moysen et Eliam in 
gloria, quando vidit illos cum Jesu. Sic enim Lu- 
cas: Et ecce duo viri loquebantur cum illo, qui 


Tout, od perm peb* EE -hutpag 6 Mapxoc x 6 
Marzbaidg parry avenbetv tv 'Incouv ele td bpog obv 
tTols aN tate d Ent tv £5 hutpars v Gpt- 
Oe 6 ovpnag x6opogs yertvnrar, & ndvia Tt tob 
x65 pou dnepbativwy tpeypara, Shtrwv N th torwra 


_ p6va xa). alwva, obrog ped" ZE hutpas rape 


doc To "Ingo 6 yap tavtas ö nepàùgH Bene: 
Toy 'Inoouv, dv ode Tov xX&TW [LETARLOPPOL PREVOV, 
perau2ppwitvra Eprtpoohty abtov. ®atverar yap 6 
As vos biagpopoug EN u Hop, Exacty wg N 
Tots uV ob Eyer elbog, oö GR xd, tolg & bpals; 
tort xt · coe ptv yap dννααννeοονẽỹ dt tov Enava- 
GeGnxdtwv Epywy, xl & avtov Ext th dnkdy bpog 
Ths ooplag Epyoptvors, anhovotepov voettrat x 


xaTa o4pxa YivwIxetati' tolg && tekeforgs Oeohoyet- 


rat, xa ty th Tod Ocov popyh xatit thy yvworv ab- 
dy Oewpetrat. Adpre: && xat Th wp6cwnov abrov 
we 6 Hog, date TExvorg pwrdg xat hutpas, Cixaio- 
que Hatog pave pouueve;* 41G xat & Lydrtia at- 
Tov rol; d vad etoty bn a ele 7d d Bpog gai- 
vecat Au ws Td dc: Anep tor al MASS, xat & 
tvedoa r Tov Evayyehiuy yYeeppara® olpar &' drt 
xa), 74 &nd The Tpaghs tov &noot@ay νοννανν. 
Edv od Ions c thy np) tov 'Inood Oeokoytav 
@xpibouvra xat thy . tov Evayyehluy nigav c 
gnvi.ovra, wh brver TH TorouTw paoxety YEYOvevar 
rk ludria trol 'Incod Mevxe ws Td pawg. To &' obtws 


dsr Thy 'Incodv dpbetev , Mwiohg 6 veuog: xa 


lag 6 npogrimixds Myog , xorvohoyoupever ep 
Thy In O & ls thy Mwbotwg 86 Fav, xat 
vohoag Thy nvevpatixdy vouoy ovpwvobvra p 
Thy 'Ingov Ar, xat thy Ev Tols mpophtats Ev pu- 
oTHpley xexpupptvry coptav, lde Mwbohv xat '"Hilav 


erant Moyses et Elias, qui visi in mojestate dicebant D tv 86&y, dre eldev avrodg pert rod Tnood. Ohrw yap 


excessum ejus, quem completurus erat in Jerusa- 
lem , hoc est crucem et passionem sanctam. 


6 Aouxds; prov, ö, Kal I8ov drEper do urs. ld- 
our abrõ, oltivec car MwDone vat Has, 


ol 33 &r 86&n Nero thy H ον abroõ, fy Aue. l. ie xlnpory &r Tepovoalhy, our t why 


otaupdy xa Td RD. d At. 
Qu 1gitur e nube vox erumpit, fortasse Moysi 


7 Luc. xv, 16. ** Luc. x, 30, 31. 


H tofvuy Fx The vepelng pwvh t&xa pty Mu, 


iu @ ©» © © HW x 


8 = "TR © a mw , 
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al *AMfz kfyer: Obrdc tory 6 Vide pou, t&ya 3} A ei Eliæ dicit : Hic est Filius mens ** ; fortasse etiam 


xl tol; patyrats, de hxovoavres, x tavrng thy 


do Sav ph gEpovres, Lee Ent mnp6ownoy, ca- 
0Evreg ond thy xparatay yeipa tob Ocov, xat op6- 
Tpa gobnbEvres, elde mh Ley0ty pe Mwbohy: 
Ob rap Eyerat drOpwnroee T6 xpEownady pou, wal 
Hoera. 8 

Kat tofvuv ob Bovlertat 6 'Ingodg XeyOhvar cc the 
$65ns abrov mph the perk Th cd, E6Eng avrov * 
£6)&6naav yap Exovovieg, xat pakotra Gt of by, 
Thy oc debotacutvoy bewpobvieg oTavpoupevoy. Oö 
plovhoavreg oby Expubay, 4X bs gobnOtvieg, wh 
&motn0wot. not yap 6 Aouxi;e Kal abrol son- 


car, xal ovderl  daiyyreilay d txelvarc rag 


nytpare ov88y Oy Ewpdxact. Mets & Gnhyyer- 


discipulis, quam audientes, nec ejus majestatem 
ſerentes, ceciderunt in ſaciem, humiliati sub po- 
tenti manu Dei, et valde timentes, quippe qui scie- 
bant quod dictum erat ad Moysen : Non enim vide 
bit homo ſaciem meam, el vivel . \ 


Non vult igitur Jesus dici_quz ad ejus gloriam 
pertinent, antequam post passionem glorificetur : 
offensi ſuissent audientes, et maxime turbe; eum 
qui sic glorificatus fuerat, conspicientes eruciſixum. 
Non pre invidia igitur absconderunt, sed præ li- 
more : ne fides eis non haberetur. Ait enim Lucas: 
Et ipsi tacuerunt, et nemini dizerunt in illis diebus 
quidquam ex his que viderunt . Quando autem 


hav ; Meta thy avant, perk ch tov Hvebuatog B annuntiarunt? Post assumptionem, post Spiritus 
Tapoudlay. præsentiam. 


* Luc. ix, 35, “ Exod. xxx1n, 30. * Luc. 1x, 36. | | | 7 


VARLE LECTIONES 
N FOMOS XI ET xu 


COMMENTARIORUM ORIGENIS IN MATTHAUM. 


(Ex codice bibliothece S8. Marci Venete, ap. Lommalzsch, Opp. Origenis, Berolini 1851, in-12.) 


LOMMATZSCHIO SUO AMICO CHARISSIMO DILECTISSIMO 


8. P. D. 
JULIUS HEMRICUS PETERMANN... 


Licet nonnisi aliquot hebdomades præterierint ex eo tempore, quo tu mihi — — — — Yi de- 
disti : multa tamen eaque nova abinde vidi, multaque in itinere ab hiemis crudelitate perpessus sum. 
Verumtamen hc omnia, atque multo plura etiam, si mihi accidissent, me pristine amicitiz alque 
missorum , que dederam, immemorem reddere nullo modo poterant. Hine statim uam Viennam 
advectus sum, Bibliothecam imperialem ins isi, ubi singulari benevolentia a viro ill. Kopitar, bibliothe- _ 
cario imperiali acceptus sum, atque catalogos librorum manuscriptorum inspicere mihi licuit; sed in his 
præter libros sequentes nihil inveni, ous ad Origenem tuum spectet. | 

— in Catalog. Biblioth. Czs. Vindob. mss. Grzc. et lingg. Or. inter codices theol. hi ſere notandi 
veniebant. | 
1) Codex n. 36 (Lambecius 120) ſolio, chartaceus, 227 foliis conslans. Inest Commentarius in prophe-- 

tiam Jeremiæ, librum Baruch, et Lamentationes Jeremiz. (In codice tribuitur Joanni Chrysostomo, - 
'  revera autem continet Origenis, Chrysostomi et Theodoreti commentarios.) | 
2) Codex n. 177 (Lambecius 19) in quo folio 186 — 205 continentur hypotheses sive argumenta Psalmo- 

rum omuium secundum Symmachum, Origenem, etc. Hic codex anno salutis 1210 scriptus est; mem - 
branaceus, in quarto. 

3) Codex n. 246 (Lambecius 33) chartaceus, antiquus, in quarto, valde exesus, et spe vix legendus; 
constat ſoliis 129, continens Philocaliam Origenis. Insunt prima capita viginti, reliqua desiderantur. 
4) Codex n. 511 (Lambecius 16) membranaceus, pervetustus, in octavo. Continet folia 298. Inest Psalte- 

rium a psal. 1x, 17, usque ad finem cum Commentario, qui dicitar : 'Qpeytrove 8Enrnorg. 

Feliciori quodammodo quoad codices Origenianos mihi esse contigit Venetiis in bibliotheca S. Marci, 
in qua vir reverendissimus abbas Betiio, bibliothecarius supremus, mira et insigni liberalitate non modo 
catalogos codicum manuscriptorum inspicere, aique libros quoscunque pervestigare, verum etiam, id quod 
aliis non licet, diebus sæcularibus quotidie bibliothecam ſrequentare, ibique quandin aperta est, in sua 
ipsius camera legere et laborare permisit. Hic inter codices, quos Bessario e Grzcia advexit, hos mihi 
enotavi, utpote qui tua interesse videbantur. 4 
1) Codex n. 43, ſoliv, chartaceus, fol. 294. Continet Origenis Exegeticorum in_Evangelium Matthæi to- 

mos vn, a x scilicet ad xvn, inclusive; ornnes inter editos. Insunt praterea Origenis Exegeticorum ir 

Evangelium Joannis tomi xxx11. — Codicis' hujus sectiones secutus est Ambrosius Ferrarius in editione 

sua Veneta, 1551, 4.—Przeunt nonnulla de erroribus Origenis. Init. Hokaoy hv 'Qpryevry atperixby op 
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In fine nota habetur : 'Emrypiyn tv Eter cwnt we. 46, tv A Anpikiip X. id est Seriytus 
est anno 6882 (Christi 1374) ind. 12 mense Aprili die 30. | - | 
2) Codex n. 44, folio, membranaceus, fol. 224, s uli xiv.— lIusunt: Origenis contra Celsum libri vin, 
preſixo 1 Thaumaturgi Prosphonetico in Origenem. 
3) Codex n. 45, in-4, chartaceus, ſoliorum 357, sæculi circiter x1v. Insunt : Origenis contra Celsum |1- 
bri vm. Prait Gregorii Thaumaturgi Prosphoneticus. — Subsequuntur excerpta quædam ex capite 22 
libri v Historia ecclesiastice Eusebii Pamphili. a | 
4) — n. 46, in-4, membranaceus, ſoliorum 266, sæculi xv. Continet Origenis contra Celsum li- 
vn. 
Codex n. 47, in-, membranaceus, ſoliorum 156, szculi circiter x1. Inest Origenis Philocalia. 
6) Codex n. 18. in-4, chartaceus, ſoliorum 200, sæculi circiter x1v. Inest Origenis Philocalia. 
Codex n. 496, in-$, membranaceus, ſoliorum 183, s#culi circiter xu. Inest : Origenis Adamantii Dia- 
logus contra Marcionitas et Valentinianos de recta in Deum fide. | 
In his primum, quem tibi nune pre c#teris utilem judicabam, inspexi , atque, quantum ob temporis 
angustias fjeri potuit, cum editione fratrum de la Rue comparavi, ut saltem specimen lectionum varian- 
tium tibi nare possim. In eo multz voces sunt decurtatæ, accentus ubique et recte quidem additi, 
sed in encliticis quzedam fluctuatio. lota subscriptum sæpissime deest, ac ſere tantum in dativo nominum 
in servatur. Interpunctio, quz dicitur, quodammodo arbitraria est, atque solis commatibus et punctis 
conslat. Hæe in universum premililenda videbantur, reliqua omnia, eaque etiam quæ minoris momenti 
sunt, inter variantes enumerata reperies. In his enim quæ comparavi ne jota quidem omittendum putavi. 
hzc fere habui quz de codicibus Origenianis libi scriberem : ac spero fore ut in edendo Origene 


ex his aliquam utilitatem ac fructum haurire possis. De vita quæ hic vivitur, deque Armeniis meis, qui 


summa comitate ac benignitate me receperunt, alio tempore, ubi plus olii erit, tibi Scribam. 


Dabam Venetiis d. 25 mensis Decembris 1832. 


SYLLOGE LECTIONUM (1) VARIANTIUM "IN COD. VENETO (v. 45) OBVIARUNM. 


in ſronte tomi x (cſr. ed. nostræ col. 835) hc 
tur: 'QpryEvoug Ex Tov elg Th x s Marthatoy 
E — 28 ESnYr,TIXOv, 76 


836 A, lin. 2, TzpoonMJov of uabrnai abc 


col. 837, lin. 6, 88 tive xat Ent Neo. Kat 
cotab ck YE. 

ibid., lin. 7, Ebarreip reg tourwy. | 

ibid. C, lin. 6 a fine, xal Tp6oys; et E&vacar. 

ibid., lin. 4 a fine, Tos Tpoano3ciojtvors. 

ibid., lin. ult., yevvhuara tuyydvovra pro yev 
vip. Eonaprat ry a. 

col. 840 A, lin. 15, 0ep:opdy, Iv of Ent tout, 

ibid. B, lin. 2, za) tapatwoovunrv. 

ibid. C, lin: 6. 8:84oxwy Ev Th edge pro Ge- 
Sdoxu ro oloptvoug tv Th ppdoet. 

ibid., lin. 9, Tapabonng ob dert gagnvelag , sed 
o9 ante lineam scriptum, licet eadem manu. | 

col. 844 A, lin. 7, titulus : Hlept the trapabokhg 
To) — &yp@, deest, sed initium litera rubra indi- 
catum, et in marg. signum hac in re usitatum. 

ibid., lin. 46, £era$trw vat mag Efhg 800. 

ibid. B. lin. 5, xat shx6tw5 tobtro nerofnxev. 

ibid., lin. 7, verba xal tavra neavia £4knoey 2 

7 desunt in codice. 
+» Un. 11 a fine, Tots yap Efwhzv V cp 


jbid., lin, 13, abra: napabonat, 5 alot. 

ibid. C, lin. 2, tv: 6po:wwow pro T 0porwowjpev. 
Verba ead. lin. 3 et 4 obvia, £x tovrov... 6powciws 
xa), apa, desunt. 

ibid., lin. 5, ij 6polworg yevixwratoy o. 

_ — 4 — revixdꝰta cov elvat. 

„ lin. 8, 6pwvvpovs. 

ibid. D, lin. 2, bis Ia pro lt. lota subscr. 
Szpe deest. 

col. 845 A, lin. 2, Todrov Tdv x£xpuppevov. 

* — 85 h Yeaph XATAQUTE —— Toi. 

ibid., lin. 9. xat Tov Sntov Thc hang As. 

idid., lin. 11, xat >a 

ibid., lin. 14, al Thc yvworwg anlxpvy. 

ibid. B, lin. 45, 0140avpy 16 ene 

ibid. D, lin. 1, = Herd Thy 6polwory. 

col. 848 A, lin. 9, arosa Exelvny, Kal avi 
bibl., Un. 18, Ins a0 

ibid., lin. 15, E£pT6pw pro &vOpwry tundpy. - 

ibid. B, lin. 2, ovdzvi pty 67. ang 28 


ibid., lin, 10, d xa)dv papyapttr,y. 

ibid., lin. 15, yfvovrat ogpayts: pro iv. Tpenov- 
reg Tppaytory, | 

ibid. C, lin. 3, &v th EDA Vac. 

col. 849 A, lin. 4, ol Kar thy $6oropov. Nomina 
propria semper lilteris minusculis scripta. 

ibid., lin. 6, Ev z5yxo:s yivnrar (?). 

ibid. B, lin. 4. Tov an” avrthg, 0:0v. 

ibid., lin. 11, S&ory0t)g Thy Enoupavov, 

Ibid., lin. 15, fert 0pScov. 

col. 852 A, lin. 1, ob kxet Aldo pro ob xb 
Aldou. 

ibid., Iin. 8, _ Sa) dure. 

ibid., lin. 12, Et: 88 xa) toro nne àplorou 
dort ap apo. 

ibid., lin. 14, TeTopzvuevny pro cc rοοοα,νον/. 

ibid. B, lin. 1, — hy 1 pro ar 
Bperravlav, uno v scripio voc. Bpettav. , ut supra 
col. 5 5 2 

ibid., lin. 8, papyaprra v. 

col. 853 A, lin. 2, 5 | ty pro ij voph Ev. 

ibid., lin. 3, Apobhot pro 45H. 

ibid., lin. 13, xa} pt. 

_ 1 1 1 5, iv obtw; dvopdrw. 

id., lin. 8, papyapfrar pro rat cat. 

cul. 856 B, lin. Y 60 u r TLocd pos, 
xal cob r 

ibid., lin. 6, 72d; Bopiy, el ypH xat tavta npos- 
Lapbavey. 

ibid., lin. 8, yYevoptvnyyv T6T0tc. 

ihid., lin. 9, xat al tv tots Epyats The Gapxts xat- 
ELALY pevat. 

ibid. C, lin. 4, papyapiras xal Xptordvy x<pohow. 

ibid., lin. 12, sls dy e266xnoa. 

wo ne B, . 9, 2 xal nwihaat, 

ibid. C, lin. 2, xprotpws evοmtHVn. a 

een — 

col. 860 A, lin. 2, 74 xata thv yp6av xa t& ark 
7%; elooyas, x7, 

ibid., lin. 13, 22 GUVaYouan. 

ibid., lin. 4, A Tv gavkuv yevoy quot. 

ibid. C, lin. 8, tv lx yevwy Ex rd de ta. 

ibid. D, lin. 6, 8xatov and th; Erxatootvrg. 

col. 861 A, lin. 1, zat& thv caytvnyv. 

ibid., lin. 4, gvX@ogwy ravra; T2; Evtohkg toU, 477 

ibid., lin. 7, eva6ywg Av XexOetn. 


(1) Spectant lectiones subsequentes ad Orig. Commentariorum in Ev. Matthzei tom. x. 
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ibid., lin. 8, &voprov avrtos. 
ibid., lin. 14, phy ràp anootpiyel. 
ibid. 'B, lin. ö, vohiotẽ o THY — pro vout- 
ETEOV ha Thy Bagtlelav. 
ibid., lin. 11, y£voug ouvay0ty, Enatvetobg, xc. 
ibid. C, lin. 3, £mppeniats, 
ibid., lin. 6, Lande xa . 
ibid. D, lin. Gan The Ev tals ypayals. 
col. 864 A, lin. 5 „Eure rp Th vourth. 
ibid., li. 15, — 2 e cayrög q- 
ayovon. 
ibid. C, lin. 5, 3x þ£0wv TOv Ctxaiuy. 
ibid., lin. 9, ral  SLaxwpr 
ibid. 'D, lin. 5, ö rr e & HA. 
col. 865 A, ln. I, ond roy &ytwy ayyEruv, 
ibid., lin. 9, Ey ph ASexcat. 
ibid., lin. 14, £x EE TOY Sixaluy, ut infra. 
ibid. B, lin. i, xal aduvatwy EmOvpety, 
ibid., lin. 3, e TOUTY EEATOTTEMIOPEVWY, 
_ N. lin. 4, BAO vat. xat obνj pty N 


Feb., lin. 8, En rovrorg Oden, 
ibid., lin. 10, 6 ol Tov op dvapsprypever. 
ibid. D, lin. 6, Tot, 6r0v Yap xal 6 Twy AyYehwy 
Od; TponogopOv, r. 
col. 868 A, lin. 4, ch &r6parztv, A. οννντν avty* 


val. 

ibid., lin. 11, hy Tov N. οh˖jH ů N οοννάiuν& pro ch 
irg rap pol Thi 125 . 

ibid. , 
ar ty Tat; pdt: ot ACT. 

ibid. C, lin. 1, Ex8:xouvIWy IQ mw 

ibid., lin. 5 5, wv TQU Ypapuatiu 

ibidc, lin. 6, Loca xat 6 sbvayyehxds , xal Ne 
; — * —— * 

ibi in. Fo eva tàsla. 

ibid., lin. I, dards — — 

col. 809 A. lin. 2, Voß cat Bννe ob pavoy. 

ibid., lin. 13, e Tt5 YEVNTAL. 

ibid. 'B, lin. 12 x Tape 5 5 XaLVNG. 

ibid. C, lin. 4, radwy Wesdas 

ibid. D, lin. 3, val Lnoral — 80 o. 

col. 872 A, Iin. 7, dorig x 2 Tov H oavpoy 
ab vo xaivs xal nazad, ans xa xa Thy Th; 


Tporagews aviiotpoyhy, nd dort ph npoptper £x 


tod On oaupoy, vc). 
ibid. B, I 15, Er) 6 6potovpev6g tvt. 
ibid. "a lin. 2, Lora tv 6 pabnrevbels th. 
ibid., lin. 9, Sidaonahlag. 
ibid., xa? den EVAxatvyouptvuy. 
ibid. 'D, In. 1, Nobert 
ibid., lin. 4. Kal abeb EY Xara Th elnh⁰v. 
ibid. B, lin. 12, n5repoy Exeiva _tavta 42 duc. 
ibid. — lin. 1, A 6pwvv pov TH The. 
ibid., lin. 1, bpoucuwy Avnet G. 
ibid., lin. 9. Tot T6* xa). NAV. 
ibid., 1 u. 13, capabohds, &; E. 
ibid., lin. 14, arpldog — 
ibid., lin. 15, 25 . Di 
ibid. D, lin. 4, e 8 _XAL—AEQLV. 
col. 876 A, lin. 1, dung The Takwnaiag pro ons 
Ts Toubalac. 
ibid., lin. 3, xa £&v Ti xzaravohon. 
ibid., lin. 6, roreUGHSvO. 
ibid., lin. 12, xal. el:6Tws dt. 
ibid. 'B, lin. 5, Ts (wy Loon. 
* lin. 4, 1 Ala. 
ibid., lin. i, ovyt 9. 
col. 877 B, lin. 2 e 
ibid., lin. 5, Gavmov. 
ibid., lin. 6, XATATT PAPAL. 
ibid., lin. 10, 09 xataZe;aueyov. 
ibid., lin. 11, &paprvpnss torautny. 
ibid. D lin. 4, huel; ob iorophIapsy., 
ibid., lin. 8, uh ore des ,t. 
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lin. 15, — þ — kEyovrat pro aypap- 
Y 
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ibid., lin. 10, xal ph bvra pro vidy pty VN. 

ibid. 'D, lin. 1, ypdppara 

Inde a verbis: kx raizevatwy ( cfr, col. 877 C. 
lin. 13) alia manu scriptus est codex. 

col. A, lin. 13, &v 0:o66v. | 

ibid., lin. 14, &y teGalpaculs. 

ibid. 0, lin. 6, rte oy 1 5 0 

col. 881 A, lin. 10. 7 p ehen. 

ibid. B, lin. 12, &nEmAv 1 Keel Ion * mp6- 
TNe5. ” g e 3 . 

ibid. C, lin. 5, xa TEUCAVTEG. 

col. 884 B, lia. 7, Fen 

ibid. C, lin. 2. cal 6pmoyel thy 

ibid. D, lin. 10, — an 

col. 885 A „lin. 3, &y 76 t-poardGat* 

ibid., lin. 13, verba I T6Aetog Th Leben le 
8 vil; av0 yd „ Ths amd cov 
ons, ele ov o0452rar, desunt in Oe Sn. 

W.... * _ _—_ at, avrov. | 

id., lin Xa 

ibid., lin. 12, elyov * gy oe ppt pee 
pro elyoy ol "Iovdator. 

ibid. C, lin. 10, * Hv beg kt pt. 

col. 888 A, lin. 6 9 abr y vidy Turydverve 

ibid., lin. 8, tv wo 

ibid., lin. 9, Tofav 8 yet n:0avoryra. * 

ibid., lin. 12, elg al 6 3 Ov "Iwdvvng. 

ibid. B, lin. 5. ov —_— p47 veov. 

ibid., lin. 8, od 6 Bantioths. 
col. 889 A, lin. 5, & ek & > 149 4009 u ae 
ibid., lin. 6, 74 Te 
col. 892 8 lin. 4 v En þ ar Q 1 
ibid., lin. 8, xwkunrat ond 'Ioudatuy 

— 308 J vo oy ee 

co 3 in. "HpwSng a lle, 
ibi, lin. 9, why ele vo xa) 


pro xa v * 
lin. 1 — — vos 


ibid., 

ibid. 5, lin. 6, vatgapey. 

col. 896 A, lin. . Y=veOoy &yo m—_ 

ibid., lin. 41, r. E&:naudare lde; mpophtry ; 
val As vplv. 

ibid. B, lin. 5, &vtt &{ou npocayo 7 

ibid., lin. 6, md x2p&)aoy 5 Tpopnte 


ibid., lin. 8. 81“ 6pxovg. 

col. 897 A, lin. 2, ws 008 h ToU "Hpobov. 

ibid., lin. 9, IQ Ino en{oreuov av, obtwe. | 

ibid. B, lin. 11, avexwpnosy Exeidev & Molch el; 
pn ho rom, erz. 

ibid. C, lin. 2. 75 & 8vv4pevoy ESw²¾ elvar. 

ibid., lin. 9, cis gude re pacuby avayxalov. 

col. 900 A, lin. 3, vd xtvhgawy Yeyevnptwes. 

ibid., lin. 4, 2 pro ap PD. 

ibid, B, — 1 Cy Act 4 WH 

ibid. in. 8, 6 anadhs v Vat. 

ibid., lin 12, rot E071 Ne a 

ibid. 'D, lin. 3, or yep Forty ldatv. 

col. 901 A, lin. 12, ouveZopou TAexovo; 

ibid. , lin. 15, ovpreneyplva c οντ0j,ẽj.t 

ibid. B,. Iin. 12, xvptoryra 6 aberovor. ({.fr. ep 
* — 2. ©5 E 8 perakapbave. iprov 

co in. 2. hg Ervye T 81 a 

(2) ibid. B, lin. 11, e Fe 

_ Fog? 42, XII en ' 

ibi in. Tt de t. 

— r lin. TER . 

ibi in. youory . V 

ibid., lin. 9, 42 ay * 

ibid., lin. 10, _ ol 690 Ie o Epepowro. 

col. 908 A, lin. 1. pers twwro 3 

ibid., lin. 14, ve para. t yak 

ibid. 'B, lin. 9, expe ö twy al 

ibid., lin. 11, eic bv obpaꝰdx ET _ 

ibid. 'D, lin. 1, £lzooatteory Io frarg. 

col. 909 A, lin. 6, code NA Evaxinthvat. 


(2) Speelant lectiones subsequentes ad Origen. Commentariorum in Evang. Matthxi tom. x1. 


ibid., lin. 9, 2 xa: 24305. 

ibid., lin. 41, onpatver. 

ibid. B, lin. 13, edvai Tov Exardy la po 

col. 912 B. lin. 2, Ew; ob mt. 

ibid., lin. 7, Tpoxe{pevov dv ve ebayyehiotats. 
ibid., lin. 9, proptvuwy To 'Ingov. 

ibid. C, lin. 10, ef cig tort ha] vod Iod. 
ibid., lin. 12, ob tarp: 

ibid., lin. 15, tarhxeoav Eb, | 
col. 943 B, lin. 4, &xovoag nep) Twavvor. 
= „lin. 9 9, h&5vavro of bydor eig od nEpay - 


col. 916 A, lin. 6, ay 3 ws ExEkevcev moth Tavia. 
ibid. B, lin. 9, — 

ibid., lin. Th — dvehog Enatonto, 
ibid., = by dxt he? a, ol6y — ts abrov. 
bite 5 C, lin baryon 6 = 


, ibid. C, lin 7, ; 1s, horn de ch Eppymvelay 


1 920 B, lin. ** ny cee, 
ibid., lin. 10, el c 

ibid. C, lin. 35 abr &a 

col. 921 A, lin. 2, Sn 2 Gedy n oανααεμ. 


ibid., * 1 „Feber pulaxhg k vet. 
7, 


ibid. B, lin. Aanet 
col. 924 A . A, lin. 12, xa 12 
ibid. B, lin. 6, rept TLVWV 0 


ibid., lin. 14, bel ol &v ro c pa. 

ibid., lin. 14, vob Th TEptywpy. 

ibid. C, Im. 5, cl pdvoy &yopat Tob xparntiiou 
v luariou abrov. 

— lin. 9, Fo 3 de "Incod; xat of pabnrat 


ibid. D, lin. 1, el 85 . ric Crapopa tov. 
col. 925 A, uiulus: a TOV—TWV Tpeobutepmu, 
in textu deest , sed suppletur tanquam omissus in 
rubro colore. 
928 A, lin. 8, 5d uty Zoxetłv. 

ibid., lin. 10, 3 el xa\ napdboryg Hv. 
ibid. B, lin. 8, peranabety. 
col. 929 A, Jin. tt avbrov Ev. 
col. 852 B, lin. 1. xovov e Tavta navia. 
ibid., lin. B, Tot; vnoev elxap. 
ibid., lin. 8, Ayr epd of &186vreg mowuty, 
ibid. C, lin. 1, & td pty # 266" 
col. 933 A, lin. 4, &v Th q 
ibid., lin. 7, barepov, xat a ade ele, x7). 
ibid., lin. 8, Ec 
ibid., lin. 9, Thy Jovda : 
ibid., lin. 10, rd xcrd tov "Inood. 
ibid., lin. 12, @&Totet6 pevoG. 
ibid. B, lin. 6, 76* 6 xaxo\oyOv. 
col. 936 A, ln. il, — -—2IAN 
be Bled 6, ' 
ibi in. 6, e ee 55 Ku TNVEUPATL. 
ibid., lin. 9 7 5.1 — 12 8 
col. 557 B, 1 15 Exautets by TOV. 
col. 940 B, lin. 3, £o0{waory of "Ioubalor. 
ibid. C, lin. 10, elvar ax&daprot. 
col. 941 A, lin. 4 1, yfveobda: zako;. 
Ibid. , lin. 2, 74 vourt6peva xadaps ot6v TE kt. 
224. lin 8 » HpTv yevopeva. 

d., Un. 5, rep TOY Apaptavovtog. 
ibid., lin. 10, ter: : vs. © 
ibid. B, lin. 6, el c tr Aο. 
wid. C, lin, 4, ob p4vov tot; ce pl cob. 
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col. 944 B, lin. 3, 8:825xakag T4; tov. 

ibid., lin. 14, cover Eaurtod. 

ibid. C. lin. 4, pe ce abr r. 

ibid., lin, 7, ol — . Enayyeroveat. - 

ibid., lin. 15, Fado avty of palnrat abrov. 

col. 945 A, lin. , xat& Thy Mwotws. 
ibid., lin. 6, v obx Equrevaev. 

ibid., lin. 75 6 el ore &' av xa tavta. 

ibid., lin. 11. eltev àv 6 Ino‘. 

ibid. B, lin. 3, xat 6:4 Tovro Mey2ptvou Ocov 
vob, &. 

ibid. C, lin. 5, riveg 8h. 
Col. 948 B. lin. 13, tex tee lvotg. 

ibid. C, lin. 13, ov nap" auto Lost. 

col. 949 A, _ 15, g TotoUre eva to. 

ibid. B, lin. 3, ele c xot\lav ywpet. 

col. 952 B, lin. 14, Tnpyteov n&vta mowdy Thy 
Eaurtov. 

col. 954 A, lin. 8, C oby rot@pey. 

ibid. C, lin. 1. x0Jaxtay. 

col. 956 A, lin. 7, inter eipnxtva: el Gon spalium 
vacuum. 

ibid., lin. 8, X&Xexrar d c elvat. 

ibid., lin. 10, Tpdtto VT. 

ibid. 'B, titulus : IHept ths Xavavatas , rubroe co 
Jore insertus est. . 

ibid., lin. 15, q0nce. 

ibid. 6 lin. Y, verba Zdp—pzrakap6averat, de 
Sunt in codice. 

col. 957 B, lin. 41, 2 8e &md dig. 

ibid., Iin. 12, nar pavica oplwy 

ibid. 'G lin. 8, © 3 


ibid. D, lin. 1, 40 . vpe. 

col. 960 A, lin. 3, — 0 e pixoĩ 

ibid., lin. 5, . hyuTy xa ob, ulꝭ vob, xl. 

ibid. B, lin. 4, 1 

col. 961 B, lin. 8, x&pirog Mppa. 

ibid., lin. 12, 6 SU Ywph oat. 

ibid., lin. 14, r bvra x I76p.4T0%. 

ibid. C, lin. 9, dog &ptwv. 

ibid., lin. 11 , CiSoo0at Thy xaos pro StS 
Tpoghy dv XaMdG, Xt. 

ibid. D, lin. 3, &a Exp:. 

col. 964 A, lin. 4, n\<fova 81500; xa XgAN0vjEv0%G 

ibid., lin. 6, ob g EYEVETO. 

ibid., lin. 12, brytat. 

ibid., lin. 14, Mwotwg d& vd. 

col. 695 A, titulus : Heel Twy—byxov, rubro co- 
lore. margini ascripius legitur. 

ibid. B, lin. 2, &va6a; xadE;crat 6 "In,zovs. 

ibid., lin. 7, 7 TE reTovO6res. 

ibid. C. lin. .2, rterovOGrtes pert Toy YH. 

ibid., lin. , dgot u ESw. 

ibid., lin. ö. rot vurte pov. 

ibid. D, lin. 3, l re0epanzuoat. 

col. 968 A, lin. 41, verba : xat Tpavh koral. 
et rat 6 Ilg, gesunt i in codice. 

ibid., lin. 14, tee I. 

col. 969 A, lin. 12, 6 d Xptords Tpoaoxalecd- 


{4EV0S. 
ibid. B, titulus : _ TOY Erk &ptwv, rubro 
colore in marg. additus legitur. 

ibid., lin. 15, 6poias rabrg. 

ibid. C, lin. 5, an o abtobg, xa, r whe. 

ibid., lin. 13, 0 er EV NEVTE. 

col. 972 A, lin. 6 „dt ratgev avrols, ono, waving; 

ibid. B, lin. T, braptpovros cap zxelyov. 

ibid. C, lin. 1, var Tov, "Iwdvvr,y. 

ibid., lu. 11, and ry Nevre. 
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AD ORIGENIS COMMENT. IN MATTHAUM. 


VARLE LECTIONES . 
Veteris interpretationis Commentariorum Origenis in Mattheum ex duobus mss. codicibus desumptæ, 


primo, oclavi sœculi, e monasterio 
ticensi (3). 


S. Remigii Remensis, allero, duodecimi sœculi, e monasterio Gemme- 


(Revocatur Lector ad numeros typis crassioribus in textu expressos.) 


Pag. 522, post hæc verba, eradicare, et demolire, 
et perdere, mss. addunt, et reedificare et circumplan- 
tare. 

Ibid. Et Judei quidem sciebant de Christo si- 
mationes dignas, etc. Mss. Et Judei quidem facie- 
bant. etc. ; 

Pag. 525. non in carne nobis ei sanguine revelante, 
ele. Mss. Non carne nobis et sanguine, eic., omisso 
i 


n. 
Pag. 526. Adversus quem aut portœ, eic. Mss. Ad- 
Ibid. neque Ecclesia est. Mss. omittunt est. 
Pag. 527. Si quis autem contradicere vobis vull , 
Ibid. quoniam mulli querent intrare, etc. Mss. quo- 
niam introire querunt, eite. | 8 
Pag. 528. heresiarcharum auciorum, etc. Mss. 
hereticorum auctorum, eie. 
mull, etc. 

Pag. 529. super omnes aulem alias, etc. Mss. su- 

Pag. 530. intrat perſectam juslitie portam , etc. 
Mss. intrat per juslitic portam, eic. 
peccala sua, eic. 

Ibid. Sit ergo episcopus irreprehensibilis, qui al- 
ergo irreprehensibilis qui alterum aut ligat aut $0l- 
vit, ut inveniatur dignus ligare, etc. 
sibi 8ubdilos, eic. . 

Ibid. Proplerea quecunque solverit qui hujusmodi 


dersus quem aulem porle, etc. 
etc. Mss. Si quis autem contradicere vult nobis, eic. 
Ibid. Cum sint ergo mille, etc. Mss. Cum sint ergo 
per omnes autem illas, eic. 
Pag. 531. trabii veccata sua, etc. Mss. et trahit 
terum ligat aut solvit, dignus ligare, eic. Mss. Sit 
Ibid. filios habens subditos, eie. Mss. filios habens 
est, etc. Mss. Propterea quecunque 80lverit 8uper 


terram qui hujusmodi est, etc. 
Pag. 535. inter cognoscere et agnoscere difſerentia 
est. Mss. inter cognoscere et cognoscere differentia est. 


Pag. 555. quia ipse erat Christus? Sicut ſecit Pau- 
lus, etc. Mss. quia ipse erat Christus? Propter quod 
parcens eis mandat apostolis ut nemini dicant quia 
ipse est Christus; 8icut fecit Paulus, etc, 

Pag. 541. Hoc autem dicens, propler quod diver 
tebantur ad diabolum, quia ipse est Satanas. Et non, 
Vade ante me, Satana, ad Petrum ait: Sed, etc. 
Rectius mss. Hoc autem diximus propter quod dictum 
est ad diabolum, quia Vade, Satana ; et non, Vade 
post me, Satana : ad Petrum autem : Vade post me, 
Salana; et hoc, etc. | 

Pag. 542. licet ille scandalizabilis sit. Mss. licet 

ille inscandalizabilis sit. 
— Ibid. nec aspiciunt ea que non videntur æternu. 
Ita legendum esse reor si post videniur addas virgu- 
lam: aulamen mss. legunt: nec aspiciunt ea qua 
videntur terna. 

Ibid. et tollat crucem suam, et sequatur me. Mss. 
codex S. Remigii, et !lollens crucem suam 8equatur 


me. 

Pag. 545. sed quoniam propter Christum, etc. Mss. 
iste quoniam propter Christum, etc., et recte quidem. 

Pag. 546. ut si voluerimus lucrari. Optime mss. 
ul si voluerimus mundum lucrari. 

Ibid. Puto autem quod non habet aliquis homo, 
etc. Legendum est juxta mss. aliquid homo. Et post- 
ea, liberat eam, elc., lege, liberet eam. 

F Pag. 547. in plaga et dedecore. Mss. in plaga et 
olore, 


Pag. 548. omnes cooperarios verbi. Mss. omnes 
operarios verbi. : 
Pag. 550. quoniam quanto melior ſueril, eie. Mes. 
niam quanto quis melior in actibus, etc., omisso 
uerit. 4 | ; 
Ibid. pro his verbis, In illo tempore, aszumpsit , 
etc. Mss. legunt, Ei ſaclum est post dies 8ex assum- 


pit, eic. » 

Pag. 551. el gi quis fuerit gratie filius ut querat, 
cle. Mss. ef si quis es! gralie filius. t, etc. 

Ibid. Hi ergo stabant ibidem apud Jesum, etc. 
Mss. Hi ergo stlabant - quidem apud Jesum, id est 
apud Verbum Dei, etc. | | 

Pag. 555. Hor ergo perſectus sermo prophetal, eic. 
Mss. Hoc ergo perſectius sermo prophetat, etc., sed 
legendum videtur : Hoc ergo perſectis sermo prophetal 4 

ag. 554. cum surrerii a mortuis. Mss. cum re- 

s$urrexissel a moriuis. | 

— 555. non est in noctibus. Mss. non et in no- 
clibus. | 

Pag. 562. non recusassent quod erat bonum. Mss. 
non recusassent ſacere quod erat bonum. 

Pag. 566. Spiritus autem secundum myslerium, eic. 
Mss. Spiritalis autem, etc., et recie 
Pag. 568. (ransfigurationem suscipere ,. eic. Mss. 
transcorporationem 8uscipere ? Tamen et sic, ele. 

Pag. 569. bibentes, et nuptum tradentes, donec , 
etc. Mss. bibentes, nubentes, et nuptum tradentes , 
donec, etc. " 

Ibid. que enim nala sunt sine fine, ele. Legendum 
juxta mss. codices : gue enim natura sunl sine fine, 


ele. ; 

Pag. 570. Tamen nec sic ratio valida vincitur. Mss. 
Tamen nec sic ratio valida invenitur. 

Ibid. Sed dicit aliquis eorum. Mss. Sed dicet ali- 
quis eorum. | ; 

Pag. 572. in principio apud eum, etc. Mas. in prin- 
cipio apud Deum, eie. 

Pag. 574. ut qui non poterant ascendere rursum, 
etc., lege sursum. 

Ibid. pro eis aulem qui ſaciunt. Mss. pro eis autem 
alii ſaciunt. | 

Pag. 575. quia nihil differt a sanis. Manuseriptus 
codex S. Remigii: quia nikil differre videtur a sanis. 

Ibid. Tabet autem juvenis inſirmitas anime in qui- 
busdam, etc. Mss. Tabe autem ome inſirmitatem 
anime, etc. Sed legendum vi r: 3 autem 
invenis infirmitatem anime in quibusdam hominibus, 


elc. 

Ibid. ab eo statu boni. Lege, bono. Et omnium qui 
sunt in aquis. Lege, quæ sunt in aquis. 

Pag. 579. et ponere in cœlos os suum, lege, celum. 

Pag. 580. que possidet. Ecce trado libi eum, eic. 
Mss. que possidet. Et iterum : Ecce trado libi eum, 
elc. | 

Pag. 583. qui erant ipsius. Mss. qui erant in regno 
ipsius, sed recta minime videtur hæc lectio. _ 

Ibid. omnia agebant. Mss. omnia ea agebant. 

Pag. 584. quem ipsum piscem arbitror adjuratum, 
etc. iss. ad juvatum, et recte. 

Pag. 585. reddit enim debitam, etc. Mss. reddit 
enim debitum, etc. Ut ne sit aliquando imago Co. 
saris apud invisibilem Deum. Melius mss. ut ne sit 
aliquando imago... apud imaginem invisibilis Dei. 

Ibid. dicente Petro, non « suis filiis, sed ab exira- 
neis, tale aliquid existima dictum. Dominus dicit Ge 


(5) Lectionum varietas inlegra exhibetur, quanquam, codicum hie laudatorum auctoritate ſreti, loca ma- 


nifeste corrupta jam emendaverimus. Epir, Park. 
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illis qui extranei sunt a regibus terre : ergo flii li- 
beri sunt, quoniam liberi sunt qui filii sunt Dei. Cla- 
rius mss. dicente Petro, non a suis filiis, sed ab ex- 
traneis, quod Dominus dicit de illis qui eætrauei sunt 
a regibus terre : ergo filii liberi sunt, tale aliquid 
1— dictum, quoniam liberi sunt qui filii sunt 


Pag. 586. et sic in agro consolationis. Mss. et sic- 
ul in agro consolationis. 

Ibid. et in 9 rebus hujus vite. Mes. et in ſalsis 
* secund dam quidem exemplaria 

. 5 um m ex 
1 $74 accedentes , —— e, secundum quedam 
auidem exemplaria, In illa hora accedentes, etc. 

Pag. 589. ad intelligendum solutionem, etc. Lege, 
ad am, etc., aliquem eorum doctorem qui, 
ote. Mss. aliquem eorum doctorum qui, eic. 

Pag. 590. Et quod multi quidem, etc. Mss. Et quo- 
niam multi quidem, etc. Deinde, i»dicat nomen ma- 
gui positum in, etc. Mss. impositum in, etc. 

Ibid. Ex eo ergo quod est tum in Isaac. 
Mss. positum cum additamento duplice, lege duplici. 

Pag. 591. et ceteris infirmitatibus anime. Dele 
1 Et in tempore mortui patris, etc. Dele in. 

Pag. 596. et multi sunt qui nolunt se humiliare , 
ete. Lege, volunt. 


Pag. 597. utrum puerum Spiritum sanctum dicat. 


Mss. utrum puerum illum Spiritum sanclum dicat. 

Pag. 599, quibus ve a scandatis. Mss. quibus re 
est a scandalis. 

Pag. 601. quibus majus v per quos contingit!. Mss. 
quibus majus est ve, eic. 

Ibid. et que intelligeremvs timeremus : nunquam, 
etc. Mss. et si que inielligeremus timeremus , nun- 
gram, ele. bo 

Pag. 603. sed vm per quem veniunt, videlicet homi- 
nen, slatim subjungit, eic. Mss. sed ve per quem re- 
xiunt, idem videlicet homini slatim subjungil, etc. 

Ibid. totam Ecclesiam mittal in gehennam. Lege, 
milli. 

Pag. 604. sie et sine oculo qui salvatur, etc. Mss. 
quis salvatur, etc. 

Ibid. sed omnibus utamur bonis. Mss. sed omni- 
bus utamur in bonis. 

Pag. 605. Sic audio et Christo, etc. Mss. Sic au- 
dio ei in Christo, eic. 

Pag. 607. moz. ut qui ſuerit natus, eie. Mss. moæ 
ul quis ſuerit nat us, etc. a 
| Pa 610. gui her ad minima tantum pertinere , 

etc. Mss. qui hc ad minima tantum peccata,perti- 


elc. 2 
2g. 611. tamen rater nominetur. Mss. nominatur, 
Ibid. post agnitionem testium., Rectius mss. post 
— 


pag. 013 lestium. 
615. illis qui ter arguerant, ideo illi qui- 
dem sie dizit. Lege, 8 dicit. 

Pag. 616. sed etiam in illis schisma. Lege, sed 
erat in illis schisma. 

Pag. 617. quoniam ubi non sil de omni re consen - 
sus, ele. Mss. quoniam ubi non fil, eic. 

Ibid. ut id ipsum sapiant membra. Mss. ut idipsum 
sapiant in invicem membra. 

Ibid. per lalem castilatis consensum. Lege, pro- 
pter tulem, etc. 

Pag. ö 18. ad obediendum ei. Mss. ad obaudien- 
dum ei. Sed rectior videtur nostra lectio. 

Ibid. et commendavit vitam suam carni. Rectius 
mss. commodavil. | 

Pag. 619. quoniam et Christus conſessus est ipse. 
Mss. quoniam et Christus ipse consensus est. 

Pag. 620. Ergo ne ſorte etiam haec verba habent , 
etc. „ habeant. Deinde post hec verba, que di- 
cuntur in Cenesi, miss. addint : Audite verba mea, 
mulieres Lamech, quoniam occidi virum in vulnere 
meo, et jurenen: in livore meo, quoniam seplies rin- 
dicatum est de Cam (lege Cain); de Lamech autem 
sepluagesies 5eptics. Numerus ergo sex ridetur, eic. 


Ibid. dicere seplies peccare, lege, series. 

Ibid. esse eum in minori numero non habenti pec- 
catorum remissionem. Rectius mss. esse eum in mi- 
nori numero peccatorum ; secundum pejora autem 
peccala, esse eum in numero non habenti peccatorum 
remissionem. 5 

Pag. 621. ex ipsa dissensione dictorum. Mss. ex 
ipsa discussione verborum. 


Pag. 622. homini regi, nisi Filius Dei. Ipse est 


2 m celorum. Rectins mss. homini regi. 
Filius Dei ipse est regnum celorum. 

Pag. 625. Num oportzbat, etc. Mss. Non oporte- 
bat, etc. Sed legendum videtur : Num non oporte- 
bat, eic. 

Ibid. cum centum, etc. Lege juxia mss. qui cen- 
tum, etc., et recte quidem. 

Pag. 628. grande est enim et hoc et honorabile. 

grande est enim homo el, eile. 
ag. 630. Est enim sapientic hoc opus. Mss. Est 
enim sapientie Dei hoc opus. 

Ibid. aut cum ipsa consummatione. Mss. aut 8ub 
ipsa consummatione. | 

Pag. 631. alii autem talentum unum. Mss. alii 
autem commisit unum talentum. 

Pag. 632. quasi factus debitor talentorum multo- 
rum. Mss. quasi ſactus debilor est talentorum multo- 
rum. Et pater multorum natorum. Mss. pater quo- 
rumdam natorum. | 

Pag. 633. videri in intelligibilibus patrem, eie. 
Mss. videri intelligibilibus patrem, etc. Sed legendum 
reor, videre in intelligibilibus patrem, etc. 

Ibid. que sursum est, Pauli et omnium, etc. Mss. 
que sursum est, mater est Pauli et omnium, etc., et 
oplime. 

Ibid. Unusquisque ergo habentium, etc. Mss. Unus- 
guisque ergo habens, etc. 

Ibid. Isie ergo dimissus est. Mss. Iste ergo qui di- 
miss us esl. | 

Pag. 638. Habet autem IWebraicum ita: Essa, eite. 
Mss. Issa, etc. Et: Item vira, quod esi a biro. Mss. Item 
Eic, quod est a viro. Deinde : Vides quomodo jun- 
ctum est.. juxta... id est, etc. Mss. Vides quomodo 
junclum est Iss juxta Eic, id est, eic. 

Pag. 640. quos Deus conjunzit. Mss. quod Deus 
conjunæii. Quæ verba litteris italicis sunt scribenda. 

Pag. 646. propter duritiam cordis vestri data est 
lex dicens. Mss. propter duritiam cordis nostri data 
est nobis lex dicens. 

Pag. 647. Scio enim quosdam qui presunt. Mss. 
Scio enim quosdam eorum qui præsunt. 

Ibid. et aliam duxerit, meckatur. Mss. adaunt, 
el dimissam duzeris, mœchalur. : 

Pag. 649. peccatum esse in Domino. Mss. pecca- 
tum esse in Deum. 

Pag. 650. Omnis qui petit, accipit. Ouis est ergo 
qui petit? Mss. Omnis qui petit, accipit. Facti au- 
tem in loco dicamus quoniam nemo eorum qui non 
acceperunt, Sn. el si rideantur pelisse, quia 
non est fas dicere mendacem esse quidem. Omnis qui 


pelit, accipit. Quis est ergo qui petit? eic. 


Pag. 651. Omnis enim qui quœrit, invenit , eie. 
Mss. Omnis enim qui pelit, accipit, et qui quarit , 
inrenit, eie. 

Pag. 652. EI primi quidem ſacti sunt amatores , 
etc. Dele, sunt. 

Pag. 655. sic decebit odire omnes, etc. Mss. sic 
docebit odire omnes, eic. 

Pag. 655. et de tribus istis eunuckizationibus. Mss. 
omittunt is/is. 

Pag. 656. sicut Apostolus. Mss. sicut ait A postolus. 

Pag. 658. quasi depositum suscipiens a Deo. Mss. 
quasi depositum susctpiens eos a Deo. 

lbid. Puerorum autem justorum, eie: Mss. Puero- 
rum aulem istorum, eic. 

Ibid. percipit laude m, ut cognoscentes alia beneſi- 
cia, eie. Mss. perficit laudem, ut cognoscentes talia 
bene ſicia. eie. 
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Dog. 660. ab initio vacantes jugiter et insidianies. 
Mss. ab initio vacant jugiter ei insidiantes. 

Ibid. consequenter cum eis discipuli Jesu egregie 
inlelliguntur virtutes, et docte a Filio Dei. Mss. 
consequenter eis discipuli Jesu egregie intelliguntur 
rirtules 8ancl@ et doctæ a Filio Dei. 


Ibid. discipulis ejus qui prohibent, eie. Mss. di- 


scipulis eis qui, etc. 

Ibid. Nec enim possunt magis specialiori sermone, 
etc. Mss. Nec enim possunt magis 8piritaliori 8er- 
mone, eic. 

Pag. 661. videns non prohibeat, etc. Mss. videns 
autem non prohibeat, etc. | 

Pag. 662. ſactus est quasi puer, recie dicat, etc. 
Mss. ſactus est quasi puer, ut recle dicat, eie. 

Pag. 665. unus autem proprie. Mss. unus aulem 
Deus proprie. 


Pag. 666. Considera autem quomodo bonitatem 


ejus omnia sperant etiam ea, eic. Mss. Considera au- 
lem quoniam bonilatem ejus sperant etiam ea, ele. 

Pag. 667. postmodum autem ſructum pacificum 
reddel, eic. Mss. postmodum autem fruciunt paciſi- 
cum just ili reddet, eic. ; 

Pag. 669. in hoc enim peccato, elc. Lege, in hoc 
enim peccatum, eic. 

* lbid. quoniam et secundum quod ait. Mess. quo - 

niam et secundum Aposlolum quod ait, etc. _ 

Ibid. implevit et hoc, quod est: Dilizes prozimum 
tuum. Mss. implevit et hoc quod dicit : Diliges pro- 
Timum luum sicut le ipsum. 
. Pag. 670. neuter addidit. Mss. neuter eorum ad- 
didit. 

Ibid. etiam illud se iniplevisse dixisset, ele. Mss. 
etiam hoc implevit, illud se imp'evisse dixisset, eie. 

Pag. 671. propter consonantiam exemplariorum , 
etc. Male. 1.egendum est, propter inconsonantian 
exemplariorum,” et2. 

Pag. 672. Simon fili Joanne, etc. Mss. Simon fili 
Jonæ, eie. 

Ibid. dicet, non satis arguitione reperla , quoniam 
strictum et non, etc. Mss. dicet, non satis arguitione 
qperta, sed quoniam strictim et non, ele. 


Pag. 674. ut exspiraret. Mss. ut eliam exspiraret. | 


Pag. 675. si habuerit ea que dirimus. Mss. elsi 
non habuerit ca quæ diximus. 
Ibid. si sic responderil, eic. Dele, si. 

Pag. 676. magnus efficiatur valde in, etc, Bis valde 
legitur apud mss. | 

Ivid. et digniorum Chris to., et expositionem mo- 
ralem transidit. Mss. et dignorum Christo. , ad e- 
positionem moralem transibit. | 

Ibid. ut sil substantia quidem juslorum boni actus, 
ipsorum aulem malorum, mali. Mss. ut bit substan- 
tia quidem 1 boni actus ipsorum, malorum 
autem, mali. 5 

Pag. 677. et amor pecuniarum. Mss. et amor di- 
vitiarum. 

Pag. 680. quam diritem in regno celorum. Lege, 
in regnum celorum. 

' Ibid. Ostendit autem quoniam ex 8Cips0... quan- 
tum ad Deum, sic et divitem , etc. Rectius mss. 
Ostendit autem quoniam s8icul ex seipso. , quantum 
ad Deum, sic et divitem, etc. 

Ibid. respondet : Apud homines impossibile est. Mss. 
respondit : Apud homines hoc impossibile est. 

Pag. 682. Quid ergo erit nobis? Mss. Quid ulique 
crit nobis ? | 

Ibid. fiducialiter dixzit : Ecce nos... Quid ergo 
erit nobis? Mss. fiducialiter dixit ad Jesum: Ecce 
nos... (Quid u'ique erit nobis? 

Pag. 683. Permitte mihi primum ut sepeliam, etc. 
Mss. Permiute milii primum ut eum, et sepeliam, ele. 

Ibid. ez illo ſacta Petro, etc. Mss. ex illo ſacta 
23t Petro, etc. 

Pag. 684. conſilentis ut de cutero- non peccaret , 
ele. Lege, confidentis ut, eie. 
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Ibid. et vita ducens ad Deum, eie. Lege, et via du- 
cens ad Deum, etc. 

Pag. 685. percipere que sunt Petro promissa, eie. 
Lege, recipere que sunt, etc. 

bid. in generatione cum 8edcrit, etc. Mss. in re- 

alione cum, etc. 

Ibid. talia dicere : non omnes dicit, etc. Mss. ta- 
lia dicit : non omnes dixil, etc. d 

Pag. 686. in Spiritu sancio et in igae. Mss. in 
spiritu et igne. 

Ibid. quod erit in spiritu et in igne. Mss. quod 
erit in spiritu et igne. 

Ibid. sub pedibus suis. Mss. sub pedibus ejus. 

Ibid. ante ſaciem hominum, non creditur vita, etc. 
Mss. ante ſaciem hominum, propierea non creditur 
vi la, ele. 

Pag. 687. quasi Verbum videbis eum, etc. Mss. 
quasi Verbum ergo videbis eum, eic. | 

Ibid. judicabit tribus Israel. Mss. judicabit duode- 
cim tribus Israel. 

Pag. 689. et ſilios omnes alem habenles. Mss. et 
ſilios omnes atem ſiliorum habentes. 

Ibid. Tu ibis... in senecta bond. Mes. Tu autem 
ibis... in seneciute bona, | 


Pag. 690. eos qui nunc accedunt. Mss. eos qui nu- © 


per accedunt. | 

Pag. 691. et sic communicantes, ele. Msg. et 5i 
communicantes, elc. | 

Pag. 692. qui malo tractant... cum sint. Mss. qui 
male se tractant... cum non sin. | 

Ibid. quasi honorabilius hominibus qui novissimi, 
etc. Mss. quasi honorabilius quam genus esl homi- 
num qui novissimi, ete. 

Ibid. sed reliquerunt suam habitationem. Mss. 
sed reliquerunt propriam habitationem.. 

Pag. 693. qui sicut ſulgor corruit de cœlo. Mss. 
qui sicut ſulgur ruit de celo. 

Ibid. et multa gloria tua. Mss. et multa jocundi- 
las tua, | 

Pag. 694. sapientiæ in myslerio ubscondita. Lege, 
abscoudite. © | | 

Pag. 695. quare quidem operarii ; lege, quare 
quidam operarii. 

{bid. et norissime non circa decimam, etc. Lege. 
el norissimi non circa, ele. 

Pag. 697. vinea intelligitur, eic. Mss. rinea intel - 
ligatur, etc. | 

Ibid. et exis{imaverunt plures essent ac- 
cepluri, ei murmuraverunt adversus palremſamilias, 
sed uni, eic. Rectius mss. et existimaveruntquoniant 
plus essent accepturi, et murmurarerunt adversus pe- 
tremſumil ias, respondit palerſamilias, sed uni, elc. 

Pag. 698. 2 — quidem ridebi mus, eic. Mes. 
Et primum quidem videamus, eie. 

Ibid. quantum ad vitam omnium diu, ele. Mss. 
quanium ad vitam hominum diu, eie. 

Ihid. s:milem esse inlelligere qua: dicit. Mss. 5b - 
lem esse inlelligere eorum que dicit. | 

Pag. 699. et totum septimanale magnum, ele. Lege 
ut moss. et lotum septimanalem annum, eic. 

Ibid. sist geniti. Mss. sunt genit:. 

Itid. et que de eo in lege conslituuntur, etc. Mss. 


et que de eo intelligi conslituuntur, eie, sed rectias 


ut in nostro Lexlu. | 

Pag. 700. tradit opera vinee. Mss. tradidit, eie. 

Ibid. vidit alios, etc. Mss. et vidit alios, eie. 

Ibid. Quando autem circa undecimam, invenit, etc. 
M3s. Quando autem circa undecimam exiens , inve- 
nit, eic. 

Pag 701. Odoratus autem misericordia, propterea 
quod, etc. Mss. Odoratus autem in secunda, propter 
quod, etc. | 

Ibid. absconditos , sicut est in Latino, etc. Mss. 
absconditos, vel, sicut est in Latino, eic. 

Ibid. quando oculi beati Christum viderunt. Mss. 
Quando oculis bealis Christum viderunt. | 
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701. et vidit pater ſuamilius, etc. Mss. et ut 
Page — 1 ſ e. Mss 
Ibis. testamentum disposuit ei. Ita decem 


ationes, etc. Mss." teslamentum dispo- 

2 of per decem generationes DT as | al 
Pag. 702. Quid autem dicit his qui circa tertiam 
erant vocati? Quod justum fuerit, dabo vobis. Invi- 
lavit quidem, eic. 


dabo vohis, invilavit quidem, elc. 

Pag. 704. Post vespere facto. Mss. Post hee ve- 
spere facto. Deiude, sive alicui angelo, mss, sive ali- 

Pag. 705. tuum est enim 8alus;\quod est denarium. 

Mss. tuum est salus, quod est denarins. 

Ibid. omnes qui ante ſuerunt Mss. omnes qui ante 
eum 

Ibid. omnem vitam esse diem unum. Mss. omnem 
vitam hominis esse diem unum. 

Pag. 706, 707. in peccatis suis roluerunt. Mss. pec- 
catis voluerunt absque suis. 

Pag. 707. Habent eniri propter penitentiam quo- 
niam vieli sunt « vitiis perversis, etc. Mss. Habeant 
enim propter penitentiam, quoniam victi sunt a vila 


perversa, etc. | | 
Pag. 709. deinde autem ab apostolo Paulo. Mss. 

deinde autem ab Apostolo ejus. | 

Ibid. sed nec aliquis nostrum. Mss. sicut nec ali- 

is. 716. quod. libus hominm 

Pag. 716. in corporious mort alibus hominum 
tat * omni principatu alienarum virtutum. Mss. 
quod regnabat in corporibus mortalibus hominum, et 
omni principatu malignarum virtutum. 

Pag. 717. alteruni autem statuimus. Lege, alteram 
autem statuimus. | 

Pag. 719. et baptismo baptizati filii Zebedœi. Mss. 
et baptismo baptizati esse filii Zebedœi. 


Ibid; duntem testimonium Verbi Dei. Mss. Verbo 


Pag. 720. Quod temeritatis quidem est abdirimere, 
eic. Mss. Quod temeritalis quidem esl av esca diri- 
mere, eic. * 

Pag. 721. ceteris præponi. Mss. ceteris se pre- 


Pag. 724. Sed et majores gentium potestatem 
exerceant fi delium, audiant aulem eum qui dicit, etc. 
Rectius miss. Sed et majores gentium potestatem 
exerceant 75 gg ner autem audiant eum qui dicit, etc. 

Pag. 726. Ne ſorte * . donec daretur 
ei nobis redemplio, elc. Mss. Forte ergo maligno ?... 
donec 93 re nobis redemptio, etc. 

Ibid. in eam lormenta. Mss. in tenendo 
eam lormento. 

Ibid. inter mortuos liber. Mss. inter omnes mor- 
Fag. 756. In il | 

g. . In illo { re, cum appropinquasset 
Jerosolymis, et venissent Bethphage @d montem Oli- 
reli. Mss. Et cum inquassent in Jerosolymis, 
venit in Bethphage in montem Oliveti. 

Pag. 737. eo itinere lassus. Mss. ex itinere lassus. 

Pag. 758. quomodo hoc magnum gaudium habuit 
Sion. Mss. quomodo de hoc magnum gaudium. ha- 
buit filia Sion. 

Pag. 759. dans eis Spiritum sancium dicens. Mss. 
dans eis Spiritum sancium, el dicens. 

Pag. 740. quoniam multi ex populo Judeorum, vel 
gentium, vel ws asinam et pullum supra sumus 
mlerpretati. Mss. quoriam multi ex populo Judao- 
rum, vel gentium, quos asinam et pullum supra su- 
mus inlerprelati. 

Pag. 741. et Propheta dicit se ſactum, etc. Mss. 
et Propheta diæit ge ſactum, eic. 

Did. et eminentia, scientia, honeslale. Rectius 
mss. et eminentia scientice honeslati. 

Ibid. ex qua assumpti ſuerant, non jam ad opera 
priora. Mss. ex qua assump!i ſuerant, sed non jam 
ad opera vriora. 


| Rectius 'mss. Qui autem dicit his 
qui circa lertiam erant vocati, Quod justum ſuerit, 


Ibid. ut misericors Deus, Dominus conslitutus, eic. 
Mss. ut misericors Deus, Dominus noster constitu 
tus, etc. 

Pag. 742, principatum autem et fluminis, etc. Mss. 
principante autem et fluminum, ele. 

Ibid. populos Judœorum, etc. Mss. populum Ju- 
deorum, etc. | : 


Ibid. Vobis quidem missum ſuerat. Mss. Vobis 


quidem primum missum ſuerat. 

Pag. 744. pullus introducitur alligandus. Mss. pul- 
lus introducitur alligatus. 

Ibid. quibus ſuerant adornati, Mss. quibus ipsi 
ſuerant adornati. 

Pag. 745. sternentem vestimenta sun, introducitur. 
Mss. sternentem vestimenta sua in via, inlroducitur. 


Pag. 749. ut non pro mundi festivilatibus. Mss. ut 


non pro mullis ſestivitatibus. 

Pag. 750. se orationibus racare. Mss. seu oratio- 
nibus tanlum vacare. | | | 

Ibid. qui arbitrentur quœstum, etc. Mss. qui arbi- 
trantur Slum, etc. 

Ibid. Item ipse per Micheam..., et sicut qui race- 
mum in vindemia, cum non sit botrio, etc. Mss. Item 
ipse per Oxee.... et sicut racemum in vindemia, cum 
non sit bolris, eie. 

Pag. 751. qui in nomine Jesu Christi conveniunt 
in ipsum, sunt in conventidus vendentes, eic. Mss. 


qui in nomine Jesu Christi conveniunt in idipsum, 


sunt in conventibus vendentes, eic. 

Pag. 752. tres ipsas species rejecias, etc. Mss. tres 

istas species rejecias, elc. | | 
Pag. 755. nos autem verbo Dei intenti erimus. Ms. 
S. Remigii : nos autem verbo Dei instantes erimus. 

Pag. 754. Scrutanti mihi Scripturas apparet. Mas. 
Scrutanti autem mihi Scripturas, apparel. | 

Ibid. quasi ſecerit domum, etc. Mss. quasi qui ſe 
cerit domum, eic. 3 

Pag. 755. cogitationibus : Domus mea, ete. Mss. . 

itationibus : Scriptum est: Domus mea, eic 
bid. ſures ejicit de lemplo. Mss. ſures ejecit de 
templo. | | 

Ibid. kabent autem de spiritalibus, etc. Mss. ha- 
bent autem secum de 8pirilalibus, eic. 

Pag. 756. coarguunt quasi incontinentes, eic. Mss. 
quos * * quasi inconlinentes, eic. | 

Pag. 757. in talibus perficiet laudem. Mss. in ta- 
libus * 2 laudem. | 

Pag. 758. repausavit aliquantulum in ea. Mss. re- 
pausavit Christus aliquantulum in ea. 

Pag. 759. Quando ſuerit apud justos. Mss. Quando 
aulem ſueril apud juslos. 

Pag. 761. quamris ostensione fidei quam antea ba- 
julabat, quasi, etc. Mss. quamvis ostensiovem fidei 
antea bajulabat, quasi, eic. 

Ibid. Et super tales mirantur. Mss. Et super eos 
tales mirantur. 

Pag. 763. nihilominus proſerre Spiritus sancti. 
Mss. nihilominus proſerre ſructus Spiritus 8ancti. 

Ibid. ille justus nec hunc lalem, eic. Mss. ille au- 
lem justus nec hunc talem, eic. 

Pag. 764. nihil operamur, nisi, etc. Mss. nikil 
aliud operamur, nisi, eic. | 

Pag. 766. satis utile mihi videtur. Mss. satis mil 
vile videtur. N 

Ibid. et incomparabiles. Mss. et inconsiderabiles. 

Ibid. dicens omnia in eo esse Secrela qu in cœ- 
lis, etc. Mss. dicens omnia in eo esse creula, qu in 
celis, etc. 

Pag. 769. ed contra interrogavil. Mss. sed contra 
interrogat. 

Ibid. Nam hoc quod respondet. Mss. Nam hoc quod 
respondit. 

Pag. 770. In illo tempore, dixit Jesus discipulis 
suis parabolam hanc : Homo quidem, etc. Mss. Quid 
autem vobis videlur? Homo quidam, elc., et textum 
Evangelii prosequuntur ab eo versu 28 a? versum 
usqde 35. 


1924 


Po 


1925 


Pag. 772. In i'lo tempore, dizit Jesus discipulis 
suis parabolam hanc : Homo erat, etc. Mss. Aliam 
parabolam audite : Homo erat, eic. 

Ibid. satis maniſesta videntur. Mss. satis mani- 
ſesla videtur. — 

Ibid. nequando pos tea simililer, etc. Mss. nequa- 
quam posten similiter, eie. | 

Ibid. prophetarum exigentium a colonis, eic. Mss. 
prophetarum exigentium ſrucitus a colonis, etc. 

Ibid. injuriaverunt, cœdentes quosdam, et occiden- 
tes, etc. Rectius mss. injuriaverunt cœdentes, quos- 
dam autem el occidentes, etc. 

Ibid. tempore prophetarum, etc. Mss. tempus pro- 
phelarum, elc., et recte. 

Pag. 775. ſructus 8n0s. Mss. S. Kemigii, ſructus 
ejus. 

Pag. 774. Morigeratus est Dominus, eic. Mss. Mo- 
rigeratus est te Dominus, eic. | 


Pag. 776. ut videns diſſerentias similium ad simi- 


lia, etc. Mss. ut videns diſſerentias similium ad dis- 
s1milia, etc. 

Pag. 778. vineam possimus dicere eloquia Dei. 
Mss. vineam possimus dicere omnia eloquia Dei. 

Ibid. ritam reprehensibilem hominum , etc. Lege 
juxta mss. vilum irreprehensibilem hominum, eie. 

Ibid. in eo loco Evangelii. Mss. in aliquo loco 
Erangelii. 

Pag. 779. i enim non @dificaverit ei coronam. 
Mss. Si enim non superœdiſicarerit ei coronam. 

Ibid. et proſectus esi ad suam proſectionem. Legen- 
dum est juxla mss. et proſectus est ad suam prospe- 
ct ionem. . 

Ibid. Sicut ergo in vineis est aliquod tempus 
quando principium ſructus, etc. Mss. Sicut ergo in 
rineis est aliquod ſempus quando pullulant ſrondes, 
quando principium ſructus, eic. 

Pag. 780. In omnibus itaque, etc. Mss. In homi- 
nibus ilaque, eic. 

Ibid. tempus est generationis. Mss. tempus est ge- 
minationis. (Forte germinulionis.) 

Ibid. quasi per aliquam viam, eic. Mss. quasi per 


aliam viam, etc. 


Ibid. Est autem et pos perſectum, etc. Mss. Est 
aulem ei pos! proſectum, eie. 

Ibid. et studiosos botriones, diversos atque perſecios 
charitatis, etc. Mss. et studiosas botriones, diversus 
"_ perfectas charitatis, eie. 

ag. 783. Econtra hoc aliquis dicit : Quando lo 
quebantur, etc. Mss. Et contra hoc aliquis dicit, 
quoniam, quando loquebantur, eic. 

Ibid. nemo scit unde git. Mss. nemo scit unde est. 

Pag. 786. qui et avellent ab eis, etc. Mss. qui et 
avellunt eum ab eis, eic. 

Pag. 787. et subiens ibat in civilalem. Mss. S. Re- 
migii, et ardens ibat in civitatem, etc. 

ag. 790. qui prœsunt inique Judaicis turbis. Mss. 
qui presunt inique Judaicis rerbis. 

Ibid. quasi Scribe essent, antiquilatem, etc. Mss. 
quasi Scribe et antiquitatem, etc. : 

Pag. 791. aspiciunt, ideo moraliter, eie. Mss. 
aspiciunt, et ideo moraliter, eie. 

Ibid. In illo tempore, dixit Jesus discipulis suis: 
Simile, etc. Mss. Et respondens Jesus ilerum dizit 
eis in parabolis dicens : Simile, eic. ; 

Pag. 795. nuptialia vestimenta ad qua delectetur. 
Mss. nuptialia vestimenta, alque delectet, eic. 

Pag. 794. Sed si quis nostrum . veniens ad nu- 
ptius, etc. Mss. Sed et si quis nostrum . ventus ad 
nuplias, eic. 

Ibid. qui conregnat , filio regis, eic. Mss. qui con- 
regnat, regi filio regis, eic. 

Pag. 795. de evangelicis, in quibus, etc. Mss. de 
evangelicis locis, in quibus, eic. 

Ibid. et prophetarum totius Creatoris. Mss. et pro- 
phetarum, et tolius creationts. g 

Ibid. et incessionem, et somnum. Mss. et incessio- 
nem Dei, et somnum. | | 
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etc. Mss. Ego autem sum 8icut panthera huic Ephrem, 
el sicut, eie. 

Ibid. Ego autem sic intelligo quod ait: Deus no- 
ster ignis consumens ea. Cum autem, eic. Mss. Ego 
aulem sic intelligo quod ait: Deus noster ignis con- 
sumens est, quoniam iu sunt in nobis que 
digna sunt consumi ab igne, landiu Deus ignis est 
conKumens ea. Cum autem, etc. | 

bid. Deus lumen es!. Quoniam antem, etc. Mss. 
Deus lumen est: Deus dilectio est. Quoniam au- 
tem, etc. 

Pag. 798. per os prophetarum a s&culo, Mss. per 
os sanctorum prophelarum a s@&culo. 

Pag. 799. simile ſecit regnum cœlorum, etc. Mss. 
simile fit regnum cœiorum, eic. 

Ibid. simile est regnum cœlorum 8edi regis ... do- 
minalioni regis ... principatui regis ... poleslati re- 
gis. Legendum juxta mss. simile est regnum celorum 
sedi regi, dominationi 1 principatui regi .. po- 
lestati regi, et recte quidem. 

Ibid. regnum eorum homini regi. Leg. regnum c@- 
lorum homini regi. | t 


Ibid. in constitutionem $pons@. Mss. in conslitu- 7 


tione yon . : p 

Pag. 800. qui ad intelligendum sint ingeniores. 
Mss. qui ad intelligendum sunt ingeniosiores. 

Pag. 801. et requiescunt quidem in agro, eic. Mss. 
et requiescunt quidam in agro, eic. 

Pag. 802. ex omni via imperitorum dogmatum, ele. 
Mss. ex omni via imperitorum et peritorum dogma- 
tum, etc. 


_ ”lbid. Cum autem impletæ ſuerint nuplie ex re 


quiescentibus in fide, et cultura Dei, et tunc ingre- 
dietur, etc. Mss. Cum autem implete ſuerint nuptie 
ex recumbentibus et requiescentibus in fide et cultura 
hac Dei, tunc ingredietur, eie. | 

Pag. 803. et omni lumine alienas millant. Mss. 
pro millant, habent, injiciant. | 6... 

Pag. 805. quod Judas quidem Calilens ... evel- 
lens multam, etc. Mss. quod Judas quidam Gali- 
leus .. avellens multam, ale. a 

Pag. 806. aut respondens secundum volunta- 
tem, eic. Mss. pro, aut, habent, ut, et recie. 

Pag. 807. secundum quod videbatur eis, eic. Leg. 
zuxla mss. secundum quod videbutur ei, etc. - 

Pag. 808. quod pertineat ad rationem virlutum. 
Et si virtulibus, eic. Rectius mss. quod pertineat ad 
minorationem virtulum. E1 i sic virtutibus, eie. 

Ibid. quoniam princeps mundi moraliter- dicitur : 
Sicut et omnium, etc. Mss. quoniam princeps mundi 
moraliter dicitur Car, sicut et omnium, ele. 

Pag. 810. Reddite que sunt Cœsaris, eic. Mss. 
que sunt Cœsaris, eic. 

Pag. 815. et quia transfurmabunt, etc. Mss. et quia 
{rausſormabuntur, elc- 

Ibid. et pag. 816. uzor illius, efficitur uxor ſratris 
alterius, non peregrini, etc. Mss. uxzor illius, non 
efficitur ſoris uxor alterius, peregrini, eie. 

Pag. 816. ut ſaciat natos ex eo. Ex priore, eie. 
Mss. ut ſaciat natos ex eo, quia ex priori, eic. 

Ibid. fit uxor viro non appropinquanii. Mss. fi 
urxor ſoris viro non appropinquanti. 

Ibid. voluerunt autem verbo nubere, etc. Lege, 
noluerunt, etc. 

Pag. 817. et cohabitat anime illius, etc. Mss. et 
cohabitat anime illi, etc. | 

Ibid. generatum ex lege, et nomen legis Dei, etc. 


 Mss. generatum ez lege Det, et nomen legis Dei, etc. 


Ibid. ab omni opere anime sanctæ. Mss. ab omni-- 
bus operibus animœ sanctæ. * 

Ibid. et dicet que scripta sunt dici, Mss. et dicet 
que 8cripla sunt de eo. N 

Ibid. quandiu quidem ſacit, etc. Mess. quandiu 
quidem quis ſacit, eic. 

Pag. 818. et conrincet mulier rerbum illud 4 
rum dicens, quod non rult [rater viri met, ete. Mss. 
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et conrinxet mulier verbum illud prarum, quod non 
vault ſructificare secundum leaem Dei et dicel : Non 
vult ſraler riri mei, eic. | 
. $18. interrogant virum illum talem st vere non 
vault. Mss. int t virum illum : Talem ze ha- 
bere non vult. Ita ut, talem se habere non vult, quasi 


responsum videatur ad interrogationem seniarum. 


Revera quidem sic legendum esse indicare videntur 
uentia. | 


. $19. a colore verisimilis erroris sui, quod 


ſuerat calceatum. Mss. a colore verisimili erroris 
sui, quo ſuerat calceatus. 

Ibid. et respondens dicet : Sic facient, eic. Mss. et 
1 ens dicit : Sic facient, etc. - 

- $21. et andire dicentem : Sic ſacient, eic. 

Mss. et audit sibi dicentem : Sic facient, etc. 

Ibid. Si autem mortuus ſuerit rir, liberata est, ele. 
Mss. Si autem mortuns ſuerit, libera est, eie. 

bid. t omnia sic ſutura, etc. Mss. pu- 
tantes omnia sic ſutura, eic. 
© Ibid. t his quid potes!, etc. Mss. Et in his quid 


1, . 

Pag. 823. Si autem est ibi aul pater. aut ſrater ... 
non lamen est secundum, etc. Mss. Si autem æsli- 
mabitur paler, aut ſruter . non tamen esse Secun- 
dum, eie. . | 

Ibid. et virum in spiritus unitale ... Simile est re- 
celorum homini qui ſecit, etc. Mss. et virum 
in spiritu unilatis ... Sintile est regnum cœlorum 
qui ſecit, eic. | 

Pag. 826. Potest aliquis dicere, etc. Mss. Poles! 
autem aliquis dicere, eie. | 

Pag. 827. maniſes!jus videtur esse conscriptum. 
Mss. maniſestius videbitur esse conscriptum. 

Ibid. nisi Scripturas qui moraliter audiens. Mss. 
nisi Scripturas quis moraliter audiens. 

. Ibid. et bibituros escas carnales : et post quomam 
et Scripture prophetice talia continent quedam sicut 
et de nuptiis, etc. Rectius mss. et bibituros escas 
carnales, et potus : quoniam et Scripture prophetice 
talia continent. Quidam sic et de nuptiis, eic. 

Pag. 828. Deus enim qui est, dicit : Ipse ego sum, 
ele. Mss. Dezs enim qui est, dicit ipse: Ego sum, eic. 

Pag. 829. et nemini alteri, ut nos ſestinemus, eic. 
Mss. et nemini alteri. Et nos ſestinemus, eic. 

Pag. 830. In illo tempore, audientes autem Pha- 
ris&i, etc. Mss. Pharisci autem audientes, eic. 

lvid. et primum mandaium, et reliqua. Cum Domi- 
nus, etc. Mss. et primum mandatum. Secundum au- 
tem 8imile est huic : Diliges prozimum luum sicut 
teipsum : in his duobus mandatis omnis lex et pro- 
pael@ pendent. Cum Dominus, ele. 

Ibid. demons t russet legis e..emplo (sicut dixii Mai- 
theus) silentium, etc. Mss. demonstrasset legis usus 
„ic dixit Matthaeus: Sitentium, eic. 

Ibid. Pharis&i qui resurrectionem consentiunt. 
Mss. Pharis&i qui resurrectionem esse consentiunt. 
Ivid. Dominum Deum. Mss. Dominum nostrum. 

lÞid. ſecistis injuriam, me tentas(:s, eic. Mss. ſeci- 
s(is injuriam, mihi ſecistis, me lentastis, eic. 

Pag. 831. Si quis ergo aliquis non discit, ele. Mss. 
Si quis ergo aliquid non discit, eie. 

Ibid. quod Phariseus interrogevit. Mss. quod 
Phariscus quidem in lerrogarit. 

Ibid. Secundum et simile est priori. Mss: Secun- 
dum autem simile est priori. 

Ibid. donec inveniens Jesus docuit, etc. Mss. re- 
niens Jesus docuit, etc. g 

Ibid. Dicit ergo aliquis, eic. Mss. Dicet ergo ali - 
quis, etc. 

Ibid. non occides, non ſurtum ſacies, et si quod 
aliud, ec. Mss. non occides, non ſalsum dices, non 
ſurtum ſacies, ei si quod aliud, eic. 

Pag. 832. evellatur ad aliquam rem, etc. Mss. 
avellatur ad aliquam rem, eic. 

-lbid. etium bc sunt discenda. Mss. etiam hac 
sunt dicenda. 


1 Ibid. peccatum diligit. Mss. peccatum aliquod di- 
igit. : 

Ibid. omnta sustinel, omnta credit, etc. Mss. omnia 
suſſert, omnia credit. etc. 

ag. 835. erant ill voces dicentis : Confido, eic. 

Mss. erent ille voces dicentes : Confido, etc. 

lbid. neque aliqua creatura, eic. Mss. neque alia 
aliqua creatura, etc. 


Ibid. quid volens proponat Salvator Pharise&is, eic. 


—_ ”—_ volens Salvator proponat Pharise&is, eic. 
ler aliquis, eic. 

Ibid. Ideo ſuit et Dominum.... proponere eis ne- 
cessarium, proſitentibus, eic. Mss. ideo necessariu 
ſuit et Dominum.... proponere eis, profitentibus, eie. 

hid. arguere litubantem, etc. Mss. arguere voleis 
titubantem, eic. 

Ibid. et videre secundum quod, eic. Mss. et dicere 
secundum quod, etc. 

Pag. non est meum dare vobis, etc. In mss. 
aeesl vobis. 

Ibid. sedeant ad dexteram, vel, etc. Mss. sedea::t 
ad dexteram ejus, vel, etc. 

Ibid. conſringet in die ire, etc. Mss. conſregit in 
die irœ, etc. 

Ibid. culture Dei, et notitice, Dei scabellum pedum 
ejus. Mss. culture Dei, ei notitie Christi, scabellum 


est pedum ejus. 


Ibid. Optabile enim erat rel, etc. Mss. Optabile 
enim erat ei vel, etc. 

Pag. 835. Er ego confitens quoniam, elec. Mss. Et 
ego configens quoniam, eic. | 

Ibid. omnes vivificabuntur. Mss. omnes viviſican- 
tur. 

Ibid. donec ponat inimicos ejus. Mss. done: ponal 
omnes inimicos ejus, 

wid. secundum autem opera eorum ne ſaciatis. 
Frequenter, etc. Mss. textum Scripturz prosequun- 
tur usque ad 5 12, inclusive. y 1, sic incipiunt, 
Tunc Jesus locutus est ad turbas, etc. 

Ibid. quoniam si lantummodo credunt, etc. Mss. 
quoniem qui tantummodo credunt, eic. 

Pag. 856. qui interpretautur divisi, etc. Mss. quod 
interpretatur divisi, etc. 

Ibid. et alligantes onera gravia, et imponunt, eic. 
Mss. et alligantes onera gravia imponunt, etc. 

Ibid. in regno celorum. Mss. in regno Dei. 


Ibid. dicti hujus quo ait. Mss. dicti hujus quod 


ait. Deinde, secundum opera eorum, eic. Mss. se- 
cundum opera autem eorum, etc. Et, per hæc osten- 
dere voluit, etc. Mss. per hc ostendere vult, etc. 

Ibid. qui bajulare eam non 8ufſerunt. Rectius mss. 
qui bajulare ea non suſſerunt. 

Pag. 837. Prophetam hec intelligentem. Mss. Pro- 
pheram hoc intelligentem. 

Ibid. *scribentes legis dicta, ete.' Mss. scribentes 
quedam legis dicta, eie. 

Pag. 858. ut si non dicatur, etc. Mss. ut etsi non 
dicatur, eic. 

Ibid. proplterea quod, etc. Mss. propter quod, etc. 

Ibid. Quantum magnus es, eic. Mss. Quanto ma- 
gnus es, eic. 

Ivid. Quantum enim, eic. Mss. Quanto enim, etc. 

Ibid. quod est super omne nomen. Oui est benedi- 
clus in s@cula 8@culorum. Amen. Mss. quod est 8u- 
per on:ne nomen. ei cetera. | 

Pag. 859. ante homines, et reliqua. Oui audent, 
ele. Mss. ante homines. Vos enim non intratis, ne- 
que introeunles sinitis inirare. Oui audent, etc. 

Ibid. et tamen nou rult dignum fieri, etc. Mss. et 
tamen non vult dignum eum fieri, eic. 


Ibid. et exanimantes, eie. Sic rectius editi, et exa- 
minanles, eic. 


Pag. 810. sua justitia, et verilate, eie. Mss. sua 
juslia, ei ririute, eic. 


Pag. 841. qui non cum requisitione. ., el ipoum 


Et simplicior aliquis, eic. Mss. Et simplici- 
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quod videtur, etc. Mss. quia non cum requisitione 
el od — videtur, etc. | 

Ibid. et qui adulieratur.... et qui ſurtum ſucit, eic. 
Mss. qui autem etiam adulteratur. .. qui vero et 
furtum ſacit, etc. | 

Ibid. in divisione vere hereditatis, etc. Mss. in 
divisione vera hereditatis, etc. 

Ibid. patris vel matris. Dicentibus enim Phariveis : 
Quicunoue, etc. Rectius mss. patris vel matris ; di- 
rentibus Phariseis : Quicu , etc. | 

Ivid. Una amem ex Pharisaicis, etc. Mss. Una 
ergo ex Pharisaicis, etc. 

bid. Ideo adversus ejusmodgi, ete. Mss. Ideo ergo 
adversus ejusmodi, etc. | 
idem per Scripturam, eic. Mss. id est 
Scripluram, etc. | 


Ibid. /raque quoniam facile erat, etc. Mss. 11a. 


quoniam ſacile erat, eic. 4 

Pag. 843. et oportet hujuismodi homines ſrequen- 
ter considerare, eic. Mss. et es! kujusmodi home 
ſrequenter considerare, etc. | . 

lbid. ciborum sunt conditura, etc. Mss. ciborum 
gun condilure, etc. 

Pag. 844. quem appetimus in sermonibus legis et 
prophetarum. Mss. quem capimus in sermonibus le- 
gis vel prophetarum. 

Ibid. sordibus vanitatibusque repletns. Ms. or 
dibus vanitatis repletus. 

Ibid. Mortua justitia est. Sicut homo, etc. Rectius 
mss. niortua juslitia est, mayis autem neque justi- 

” tia est. Sicut homo, etc. 

Ibid. Mortua autem, que non, etc. Mss. Mortua 
autem est, que non, etc. | 

lbid. deatbatis. A foris videntur justi in conspe- 
clu, etc. Mss. dealbatis, a foris quident apparenti- 
bus 8peciosi; nam et ipsi a ſoris videntur just i in 
conspe. iu, eic. | 

Pag. 845. Et malum quidem esse, vel unum ossi 
mortui, eic. Mss. Et malum quidem esse vel uitum 
ossium mortui, etc. | 

Pag. 846. cum sit virgo. Mss. cum sit ailhiuc 


virgo. 
Mad. qui a sunguine prophetarum excusatis, eie. 
Mss. qui a sanguine prophetarum vos excusntis, ele. 
Pag. 847. Scio atem indubilanter, etc. Mss. Scito 
autem indubilanter, etc. 
Ibid. et puilum ingressurus in Jerusalem, etc. 
Mss. addunt sit, post — | 
Ibid. Alii autem sunt Scribe, etc. Mss. Ali enim 
zun Scribe, etc. | 
Pag. 848. avertere eam volunt. Mss. evertere 
eam volunt. | 
lbid. memoriam Dei perdere ſestinat. Mss. memo- 
riam Dei disperdere ſestinat. 
Ibid. Per benedictionem Dei, eic. Mss. Per bene- 
dictionem enim Dei, eic. 
Ibid. orationum sordidutum, etc. Mss. orationum 
s0rdidarum, etc. : 
Ibid. Zackariam filium Joiade, etc. Mss. Ananiam 
filium Joiade, eic. : 1 
Ibid. sed etiam discipulorum ejus. Mss. sed etium 
apostolorum ejus. 
Ibid. vos semper Spiritui sancto restitistis, 8icut 
patres vestri. Mss. vos semper Spiritui sancio resi- 
slitis : sicut patres vestri et vos. Deinde: Quem enim 
rophetarum non sunt perseculi? et occiderunt, eie. 
ss. Quem enim prophetarum non sunt persecuti 
patres vestri? Et occiderunt, eic. 1 
Ibid. tapidati sunt, zecti sunt, etc. Mss. lapidati 
sunl, serrati sunt, etc. 
Ibid. necnon et 8ecretum adjicere Isaye. Mss. nec- 
non et secretum' abjicere Ezaye. | 
Ibid. quoniam multa secretorum facta sunt ab 
i mpiis, etc. Mss. quoniam multa secretorum scripia 
zunt ab impiis, etc. 
Pag. 849. nisi Zacharias lantummodo, etc. Mss. 
nisi Azarias tantummodo, te. 


PatROL, Gn. XIII. 


| Ibid. Sed et in melotis, eie. Mss. Sic et in . 


dis, etc. | 
Ibid. id est interfici : 8i post destructionem, etc. 
Mss. id est interſici: queres gi post destructionem, 


etc, | 

Ibid. sub alas, et noluisti ? Mss. sub penngs, et 
noluisti ? * | 

Ibid. et de ipso scriptum est, elc. Mss. ei de ipsis 
scriplum est, eic. 

Ibid; comminatus, et nolentibus, etc. Mes. commi 
natus est nolentibus, etc. 

Ibid. semper autem eis qui noluerunt, eic. Mss. 
semper autem eis qui noſuerint, eie. 

Pag. 850, id es! Christum, donec, etc. Mss. id 
est Christum ipsum, donec, etc. * 

Ibid. in nomine Dei Patris super cor, etc. Mss. in 
nomine Domini, et Patris super cor, etc. Deinde, 
ad Deum. Mss. ad eum. 

Ibid. et Spiritus Dei habitat in vobis. Mss. et 
Christus Dei habitat in vobis. 
Ibid. sic comminatus est: Ecce une relingue 
vobis domus vestru deserta. Autlientes discipati, etc. 
Sic lege et junge juxta mss. sic c 


- Comin . E 
nunc relinquetur vobis domus e rapede Fon 


discipuli, eic. 


lbid. ne faceret quod ſuerat comminatus, Mas. ne 


faceret quod ſacere ſuerat comminatus.  ,.  _ 
Pag. 851. qui 2 preecisi sunt. Mss. qui 
ez infidelitate precisi un.. 3 

Ibid. Dic nobis quando erunt hec? Que? 2 
ait, etc. Mes. Dic nobis quando hec erunt? Hac 
que ? (Quod ait, etc. G tle ba bake : 

Ibid. secandus. autem adventus Christi. Mss. 5e- 
cundus autem adventus est Christ. 

Ibid. per quam miki mundus, etc. Mss. per quem 
mihi mundus, eic. | 

Ibid. Necessarie ergo qui haben! fiduciam acce- 
dendi secrete ad Christum, 8i volunt discere 
adventus Christi, et consummationis sœculi, pr 
ze dignos, eic. Rectius mss. Necessarie ergo qui la- 
bent fiduciam accedendi secrete ad Christum, volunt 


discere signum adventus Christi, et consumationis 


s@culi, ut prodificati ex eo quod didicerunt adven- 
tum Christi, et consummalionem, prebeant ze di- 
gnos, eic. 


Ibid. nunc Antichristi multi, etc. Mss. nunc autent 


Antichristi multi, etc. 

Ibid. et asserit se Verbum exe, git enim. ., cum 
unum sit, quod est Verbum. Rectius mss. et asterit 
se Verbum esse Dei, Antichristum esse: 8ic enim... 
cum unum sit, quod est verum. | 

Pag. 852. colorati sermonibus, ett. Mss. coloritis 
8ermonibus, etc. 

lbid. Quoniam sicut in peccatis mortalibus 
niendi sumus, amplius propter, etc. Reciius ws, 
quoniam 3i in peccatis moralibus puniendi sumus, 
amplius propter, eic. 


Pag. 853. Pauci autem qui inveniant, etc. Mss. 


Pauci autem qui inveniunt, etc. 

lbid. sed utrinque posuit ; Audietis, etc. Mss. sed 
ulrumque posnit : Audietis, eie. o 

Pag. 854. Et ſorsitan a diversis gloriis, eic. Mss. 
Et ſorsitan in diversis gloriis, etc. | 

Ibid. pos:quam locutus est de prœliis. Mss. post- 
quam hr locutus est de preliis. 

Ibid: sed non cujusrunque hominis esse pr 
rare, eie. Mss. sed non cujuscungque hominis tel ad 
preparare, etc. 

Pag. 855. ut ea pars, eic. Lege, ul ea pax, etc. 

Ibid. ipsi sales (ut secundum, eic. Mss. ipsi sales, 
tunc (ul secundum, eic. 
lIbid. ab adversariis virtutibus, quando ſuerint 
sales terre, etc. Mss. ab adversis virtutibus, quando 
non ſuerint sales terre, eie. 
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K {ins infirmitatibus, Mss. inci- 


Ibid. veniet ut etiam in loco, etc. Mss. reniet 
enim ut etiam in loco, eic. | 

Ibid. per loca exsurgentes. Mss. per loca assidue 
ibi * M depon ant 

. ea nal. $$. ca . 
- Ibid. visurus est, adventum ejus, eic. Mss. risurus 

est, et adventum ejus, eic. 
_ Ibid. ſamem passi sunt carnalium ciborum trans- 
itu, ul cceleste ant manna. Mss. ſamem passi 
sunt carnalium ciborum lantam, ut cœlestem acci- 
piant mannam. 

Pag. 857. quod 8ustinens pariel, etc. Mss. quos 
sustinens pariet, etc. | 

Ibid. et — abundavit iniquitas, etc. Mss. et 
uon iam dabit iniquitas, eic. 

Ibid. tunc odio habendi maxime ab, etc. Mss. tunc 
odio habendi sunt maxime ab, etc. 

Ibid. tunc autem predicabitur, eic. Mss. delent 
autem. 5 7 

Pag. 858. et nondum ſalsi prophetæ, etc. Mss. et 
nondum multi ſalsi le, eic. 

Ibid. nec apud Orientem. Mss. nec apud Ariacin. 

Ibid. tanto amplius tribulatur. Quoniam perſe- 
ctior, etc. Rectius mss. tanto amplius, quoniam per- 
ſectior, eic. 


- ed et in dissensionibus et questionibus 


queslionibus | erunt intangi, eie. 
. 8educere multos. Mss. seducenies multos. 

Ibid. False autem doctrine a proposito veritatis 
ſontem quidem salvent, etc. Mss. False autem do- 
ctring ei ruine a proposito veritatis fortem quidem 
solvent, ele. 

Ibid. existimatione comparationis, etc. Mss. œsti- 
matione comprehensionis, eic. | 

Ibid. ut de sxptimanis omnibus maniſes!et zer- 
monem. Mss. ut de septimanis omnem maniſesle! 
s8ermonem. 

Ibid. confirmat testamentum multis. Mss. confir- 
mavit testamentum multis. Deinde et a Spiritu san- 
.cto. Mss. omiltunt et. 

. $59. aut colitur. Mss. aut quod colitur. 

Ibid. ducem septimane sexaginta due. Mss. du- 
tem zeptem 8eptimane el septiman sexaginta due. 

Ibid. fiunt per decadas, eic. Mss. qui fiunt 
per — — etc. : 

Pag. 860. opponere, ut maniſestemus, elc. Mss. 


ut maniſeslemus, eic. . 
[did. de Saule persequente, etc. Mss. de Saule se 


persequente, eic. 

Ibid. dicebat tunc :-Si quis vos dizerit, etc. Mss. 
dicebat.: Nunc si quis vobis dizeril, eic. 

Ibid, Christus Verbum. Mss. Christus Dei 
Verbum. ; 


 Ihid. Antichristum verbum ſalsum abominatio- 
num, desolantem a Deo omnem hominem qui rece- 
perit eam in se, abominationem adversantem veri- 
tati, et extolleniem ze super omne verbum quod est 
extra eum, quod annuntiatur esse extollentem ze el 
super omne verbum Dei, quod unusquisque, eic. 
Mss. Antichristum verbum ſalsum, abominationem 

tem a Deo omnem hominem, qui receperit 
eam in se, abominationem.... quod annuntiatur esse 
Verbum Domini, extollentem ze et supra omne quod 


Ibid 

oo erunt inlenti, etc. Megs. sed et in discussioni- 
el 
Ibid 


, etc. 

. $61. Si autem non ſugiat eum qui ſornica- 

rius sst, etc. Mss. Si autem non ſugiat eum, ſorni- 

carius est, eic. 

ibid. Bonum est ergo ſugere etiam a Laban, a con- 

siliatore, etc. Mss. Bonum est ergo ſugere etium ad 
Laban a con iliatore, etc. 

Ibid. intelli 

_ etc. Mss. nt in eodem loco, ut ſugiant, eic. 

Ibid. donec formetur Christus in vobis. In Epistola 

ad Timotheum, etc. Mss. donec ſormetur Christus in 


in eo dum legunt, ut ſug ant, 


vobis ; lanquam si dicat : donec ſormetur et maniſe- 
stetur Verbum in vobis, In Epistola ad Timotheum, 
etc. 

Pag. 862. secundum similitudinem 8ugentis ſa- 
clum est, super hujus modi, etc. Mss. secundum 8i- 
militudinem sugentis lactatum (ſorte, lac, tantum), 
et super 3 etc. 

Ibid. 8e 
sed Gy diebus illius abominationis, elc. 


„ ille abominatione desolationis subditus fit. 


„ abominationi. 

Ibid. melior sit eo qui non ſugit, sed semetipsum, 
eic. Mss. melior sit eo qui non ſugit, et ideo talia 
es majora delinquit per har quod non ſugit, sed 
semetipsum, eic. 

Ibid. Quod est autem constituta, etc. Mss. Quo- 
niam est autem conslitu'a, etc. 

Ibid. qui inter ſicit spiritu oris sui, etc. Mes. qui 
interficiat spiritu oris sui, eie. 

Ibid. Et qui fugiunt in istos monles dicant psal- 
mum, etc. Mss. Et qui ſugit in istos montes dicat 
psalmum, etc. 

Ibid. quia non Jesus ſugit, etc. Mss. quia non 8i- 
mul Jesus ſugit, etc. 

Ibid. et hiemem fuerit operala... ut imperet ven- 
to, etc. Mss. et hieme ſuerit operala... ut increpet 
vento, eic. 


Pag. 863. sine persecutionibus... sine seductioni- 


bus, etc. Mss. sive persecutionibus... sive seduction i- 
bus, elc. | 

Ibid. ut judicentur homines qui, etc. Mss. ut judi- 
centur omnes qui, eic. 

Ibid. usque ad illam ipsam, elc. Mss. usque ad 
presens, eic. | 

Ibid. stantem in cœlo sancto, ete. Mss. stantem 
in loco sancto, etc. 

Ibid. ut sanetur omnis que salvanda est caro. Mss. 
ut sanetur omnis que sananda est caro. 

Ibid. Dies enim intelliquntur , eic. Mss. Dies ille 
intelliquntur, ele. 

Pag. 864. quoniam ecce hic, ecce illic, etc. Mss. 
quoniam quod dicit : Ecce hic, ecce illic, etc. 

Ibid. Quidam enim secreta proferentes dicunt, etr. 
Mss. Quidam enim secreta guedam proſerentes di- 
cunt, etc. 

Pag. 865. Hi autem secundum, etc. Mss. Si autem 
secundum, elc. 

Ibid. post eos resurrezerint. Mss. post eos 8urrexe- 
rint. 

Ibid. Omnia enim et persuasoria que proferun - 
tur, etc. Mss. Omnia enim a persuasoribus que pro- 
ſeruntur, etc. 

Ibid. neque qui proſitentur, ele. Mss. neque in his 
qui proſitentur, eic. 

Ibid. et separare ab eo, etc. Mss. ei separari ab 
eo, etc. 

Pag. 866. per deſectionem ipsius. Kt alius utitur 
exemplo, etc. Mss. per deſectionem ipsius, ei tals 
ulitur exemplo, etc. | 

Ibid Ecce dies Domini, etc. Mss. Ecce enim dies 
Domini, etc. ® 

Ibid. Sol et luna contenebricati, stellæ, cle. Mss. 
Sol et luna contenebricabunt, stella, etc. 

Ibid. et in terra, sanguinis, et ignis, et vaporum. 
Ms s. et in terra sanguis, ei ignis, et vapor. 

Ibid. maæime ad zonam mediam, eic. Mss. maæime 
usque ad zonam mediam, eic. 

Ibid. neque tanto spatio , etc. Mss. neque ex tanto 
spalio, etc. 

Pag. 867. Dicet ergo observandum, solem esse 
diabolum, eic. Mss. Dicet ergo obscurandum 89- 
lem, esse diabolum, eic. 

Ibid. Sole sic observando. Mss. Sole sic obscurando. 

Ibid. utentur eaemplo Proverbiorum, etc. Mss. 
uletur exemplo Proverbiorum, etc. 

Ibid. qua se arbitrati sunt ze esse cœlum. Mes. 
quam arbitrati sunt esse cœlum. 


in diebus illis abominationis, eic. Mss. 
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Pag. 867. quando arguitus ſuerit ille obscuratus 
| ol. Mes. quandoarguitus ſuerit ille zol et obscuratus. 
Ibid. et omnis qui portavit, eic. Mss. et omni qui 
porlavil, eic. 
Ibid. quasi qui in tribubus terre. Mss. quasi qui 
sint tribus terrenæ. 

Ibid. super capila aua cornua septem. Ms. et zu- 
per capilibus suis coronas 8eptem. | 

lbid. exponetur autem tempore 8uo, etc. Mss. ex- 
ponentur aulem tempore suo, etc. 

Ibid. diademata per singulos qui junquniur 8usci- 
pit, etc. . diademata per singulos qui vincuntur, 
zuscipit, etc. 

Ibid. Has autem principales, etc. Mss. Horum 
autem principales, eie. 

Ibid. et misit eam in terram. Mss. et misit eas in 
lerram. | 

Ibid. et percussa est tertia pars june, etc. Mss. 
et percussa est leriia pars solis, et tertia pars 
lung, eic. 

Pag. 868. sicut stelle, Mss. sicut stell cœii. 

Ibid. Ad quos respondeamus , etc. Mss. Ad quos 

ndemus, eie. | 


bid. et postquam tractaverit verbum, eic. Mss. et 


postquam tractaverit locum, ele. 


lbid. coram fribus tantummodo, etc. Mss. propter 


tres tantummodo, eic. 

Pag. 869. et qui eum pupugerunt. Mss. et quicun- 
que eum non punzerunt. 

Pag. 870. in consummationem 8@culi , eic. Mss. 
in consummatlione sœculi, etc. 

Ibid. qui inveniuntur in corpore, eic. Mss. qui in- 
venientur in corpore, eic. 

Ibid. nisi ſorte eos qui, etc. Mss. nisi forte eis 
gui, eic. | 

Ibid. cemmorantur , congregabunt. Adde punctum 
post commorantur, ita ut Congregabunt incipiat 
aliam phrasim. 


Ibid. ad congregandum ei, etc. Lege, ad conre- 


gnandum ei, eic. | | 

lbid. Filius de his qui, etc. Mss. Filius his 
qui, etc. A 
' Ibid. .ege et prophetis, etc. Mss. @ lege et prophe- 
lis, etc. | 

Pag. 874. Iterum suscepit , etc. Mss. bis, Iterum 
$uscipit, etc. ; 

Ibid. et perſectio que in eo est. Mss. constanter, 
el per ſeotio que in ea esl. 

Ibid. multarum conversationum initia, elc. Mss. 
mulla conversationum inilia, eic. l 

Ibid. ac ut plus dicam, etc. Mss. amplius ut di- 
cam, etc. 

Ibid. et tu dabis significationem , ele. Ms3. et tu- 
babis sign i ſicationem, eic. ; 

Ibid. castra gui consistunt, etc... casira qui 
gunt , eic. Mss. conslanter, casira que consi- 
stunt, etc... castra que sunt, etc. ; 

Ivid. in ordine. Secundum, eic. Mss. in ordine 
tuo. Secundum, etc. : 
Pag. 872. per eas -significationes tubarum , ad 
salva;dum, (te. Mss. per eas 8ignificationes tuba- 
rum, bellicas res, ad salvandum, etc. 

ibid. exemplo et umbra celestis culture, eic. Mss. 
exempla et umbras cœlestis culture, eic. 

lbid. Scitote quia prope est in limine. Mss. Sci- 
tote quia prope est regnum Dei. 

Ibid. verba autem mea non transient. Mss. verba 
autem mea non preteribunt. 

wid. tale aliquid fit. quod de beato dicitur illo, 
quod erit, etc. Mss. tale aliquid sii quod de beato di- 
citur illo, quoniam erit, etc. | ; 

Ibid. sicut scriptum in Cantico, etc. Mss. 8icut 
scriptum est in Cantico, eic. : 

Ibid. et ficus, id est mundus, lenerum ramum, id 
est, eic. Mss. et ficus, id est mundum lerrenum, ra- 
mum, id est, etc. Sed legendum videtur, lenerum 
ramum. 


AD ORIGENIS COMMENT. IN MATrü KU M. 


etiam a ore . 
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Ihid. et maturos Christo ficus præstabit. Mss. et 


Christo ſructus præstabit. 

2 , i ; - t zunt 'F , | 
te, etc. Mss. ficus boni boni sunt valde, congre- 
gati, etc. 


Ibid. ex quibus accipere vault. Mess. ex quibus 
Christus accipere vuit. | 
| Ibid. ſargiores ſructus producit, etc. Mss. largio- 
res ſructus producel, eic. 

Ibid. ad œstatem ſestinel, etc. Mss. ad exfatem 
ind. — ſoli He 5 ferent ſolia 

id. proſerant ſolia, etc. Mss viia, etc. 

875. in Christum — Mss. 1 


Pag. Christo 
r poterint 
id. dicere nt. Mss. dicere at + 
Ibid. Ae — intelligentes. Mes. hoc lantam 
intelligentes. 


Pag. 874. et quomodo hoc abscondit Pater, etc. 
Mss. et quare hoc abscondit Pater, ete. 

Ibid. quod a Salvatore tempus, etc. Mas. quod 
„ ele. 
Ibid. non lamen ut veniret jam quod, etc. Mas. 
non lam ut veniret ei jam quod, etc. | 

Ibid. preceptis et denuntiationibus 


prevenienle, etc. Mss. in prœceptis et 3 


nibus quasi Deo non prefiniente, eie. 

Ibid. qui subdidit omnia, etc. Mss. qui sibi ab- 
didit omnia, eie. | 

Ibid. Et videtur per hec dicere subjectionem om- 
nium, qui, etc. Mss. EI vadetur per hec dicere 8ub- 
jectionem Filii fieri sub jectionem omnium 2 eie. 

Ibid. Ecclesia, que est corpus, nescit eie 
Mss. Ecclesia, qua est corpus Ckristi, 
= ; 875 nondum eni | Mss. 

g. 875. m receperunt, eie. non- 
dum receperunt, eic., absque enim. 

Ibid. per hoc declaratur, eic. Mess. per hoc illu! 
declaratur, eic. 
— Ibid. sicut ſur, ita in nocte veniet. Mss. sicut ſur 
in nocte, ila veniet. - 

Ibid. Docet nos quoniam, etc. Mss. Docet enim 
nos quoniam, eic. | 

Pag. 876. a Domino ſuerant constituta. Mss. a 
Domino ſuerant ei constituta. | 

Ibid. Talis enim est omnis, etc. Mess. Talis est 


2 omnis, eic. 
ag. 877. quando et cepeliens non vigilantem, eic. 
Mss. — spolians non „ r etc. 

Ibid. Alioqui autem, etc. Mss. Aliquoties au- 
tem, eie. 18 

Ibid. qui ſuratus ſuerat, etc. Mss. qui ſuratus 
ſuerit, eic. | 

Ibid. mani ſestato furi. Mss. maniſestato ſure. 

Ibid. et oleum per meditationem in ſundit. Mss. et 
oleum ei per meditationem in ſundit. 


nescit 
| h 


Ibid. Dies autem instat. Mss. Dies autem appro- 
715. 4 idem reprehendil 

bid. Alius quidem ur vigilans,, etc. 
Mss. Alius qui comprehenditur vigilans, etc. 


Pag. 878. quo dignos esse cognoverit. Mess. quo 
dignos eos esse cognoverit. 

lbid. Cum possimus oneri esse, etc. Mss. Cum 
possimus honori esse, etc. 

Ibid. quod minus ſaceret ea. Mas. quomints ſace- 
rel ea. 


Pag. 879. quam demus esurientibus, etc. Mss. 
| —— quod vi esurienlibus, etc., sed rectius in 
its. 


Ibid. ut ne que pauperum , etc. Mss. ut neque 
que pauperum, etc. 

Ibid. quomodo advocatus est. Mss. quomods edu- 
calus est. ; 

Ibid. aut in juvenibus, etc. Mss. aut juvenibus, eic., 
absque in. | 

Ibid. et eis qui vel ex parte possunt sibi acquirere 
escas. Hzc desunt in mss. 
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Pag. 880. conservis quibuscunque simpliciter, eic. 
Mss. conservis qualisbuscunque aimpliciter, etc. 
Ibid. Omnes quidem constituet, eic. Mss. et omnes 
| cons!ituet, etc. 
„ ut puta, hunc quidem, etc. Mss. ut puta, 
* em, — 2 
id. puniretur. Lege, punieſur. 
Tag. $84. fidem in Jesu. Mss. 
Ibid. quod virgines sunt, etc. 
nes unt, eic. 
Ibid. necesse est ut in aliis, etc. Mss. necesse est 
ut et in aliis, etc. © 
Ibid. untrimentum hominis sui, eic. Mss. nutri- 
mentum luminis sunt, etc. Sed legendum videtur, 
sui, pro sunt. 
Idid. a sens vitali. Mss. a sensu illo vitali. 
Pag. 882. oleum rationale. Mss. oleum rationa- 


bile | 
quod congregavit, etc. Mss. quoniam con- 


dem in Jesum. 


gregavit, - PRA 
Ibid. kabeo doctrinam, non tamen, eic. Mss. habeo 
doctrinam verbi, non tamen, eic. 

Ibid. Ornantes autem, eite. Mss. Ornantur au- 
lem, eic. | | 

Ibid. auditionem non 8uscipil vanam, etc. Mss. 
auditionem quidem non 8uscipit vanam. Deinde, ob- 
durat aures, ſorte, obturat aures. 

Ibid. dele punctum, et pone virgulam posl, dicta 

1 


- Ibid. Homo quidam peregre proficiscens, etc. Mss. 
Si. ut enim homo peregre ſuturus, eic. 


tem, eic. a | 
| - 885. sic et Jesus, aut ita, sic et Filius, etc. 
Mss. sic et Jesus, aut ita, sic et ego, aut ita, sic et 
Filius, eic. 
Ibid. et ipie tunc erit, etc. Mss. tunc et ipse 
eri, eic. | 
Ibid. qui quinque acceperant , etc. Mss. qui quin- 
gue acceperunt, eic. 
Ibid. qui auo autem, etc. Mss. qui autem duo, etc. 
Ibid. ue ſorte quia omnia, etc. Mss. ne forte qui 
omnia, etc. 
Ibid. ad discretionem. Boni quoque et hi sunt qui, 
etc. Mss. ad dircretionem boni quoque et mali, ki 


aunt * elc. ; 
Ibid. additamentum accepit virtutis, etc. Mss. ad- 
ditamentum aoccipit virtutis, etc. ; 
. 884. quod habet ipse. Mss. quod habet et ipse. 
el de illis dicimus, etc. Mss. et de illis di- 


cemus, etc. 
Ibid. et in altitudines posuit ejus. Mss. et in alti- 
tu dine ejus — it. | 
Ibid. qui operatus git et lucratus. Mss. quidem 
elt operaltus sit et lucratus 
_ Ibid. in ipsa deſensione, etc. Mss. in ipsa deſos- 
550 ne, etc. | 
Ibid. et crediti sunt. Sic et mss. Sed legendum vi- 
_ ; el — sunt. . 8 
id. quod creditus est. Ila et mss. legendum 
etiam videtur, quod creditum est. 
Ibid. peregre proſectus. Mss. peregre ſuturus. 
Ibid. quoniam non ad inum vadunt, eic. Mss. 
enoniam non 8ervi ad Dominum vaduni, etc. 
Ibid. bong autem operantes, etc. Mss. bona autem 


etc.. 

Pag. 888. ad juztitiam , sicut et ei qui audivit a 
domino suo: Serre fidelis. Sine dubio, etc. Mss. ad 
justiliam. Sic et ei qui audivit a domino suo: Serve 
felis, zine dubio, etc. 

'* Ibid; et ex tota mente tua. Mss. et ex tola virtute 
tus. 

- Ibid. et alii mores eorum, etc. Mss. et alii minores 
eorum, eie. 
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ss. quoniam rirgi- 


ptereaque ubique, eic. 
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Ibid. et quasi qui sciebal, eic. Mss. et quia sciebat, 
etc. 

Ibid. et metuntur ad vitam elernam, metit Deus; 
Dei enim est possessio justus, etc. Mss. et metuntur, 
ad vitam elernam metit Deus: Deus enim est pos- 
sessio justi, eic. 

Ibid. et congregans que non aparsit. Mss. et con- 
gregans ubi non sparsit. N 

Pag. 886. Nec enim bonus hujusmodi, etc. Mss. 
Nec enim est bonus hujusn.odi, ele. : 

lbid. qui iterum ſestinat salvare, etc. Mss. qui al- 
terum ſestinat satvare, etc. | 

Ibid. sicut Andreas, Petrus, Philippus, Natha- 
nael, etc. Mss. sicut Andreas Peirum, Philippus 
Nathanael, eic. ö 

Ibid. accipit ad ipsum et eæ gratia, etc. Mss. ac- 
cipii idipsum et ex gratia, etc. 

Ibid. aut in veritale, eic. Mss. aut in virtue, eie. 

Ibid. donec intellezerunt, etc. Mss. donec intel- 
lexerint, etc. 

Ibid. et sedeat super sedem, ele. Mss. et sedebil 
super sedem, etc. | 
4 ag. 887. adventus in gloriam. Mss. adrentus in 

Orta. 

Ibid. an etiam hoc opus habet, etc. Mss. aut eliam 
hoc opus habet, etc. ' 

Ibid. Sicut enim tp. ng et propterea quod... pro- 

Sicut ergo ſulgur... pro- 
pier quod... propler quod ubique, eie. 

Ibid. qui in ſorma factus est, eic. Mss. qui et in 
ſorma factus est. 

Ibid. quia aspera et dura saka male ascendunt, 
Mss. qui aspera et dura saza mole ascendunt. 

Pag. 888. a depositione mundi. Mss. a disposilione 
mundi, sed in sequentibus ubique depositione , de- 
positio, deposita, eie. | 

Ibid. sic · non possibile, eic. Mss. sic non es! pos - 
gsibile, etc. - | 

Ibid. Necesse est eum el quesluosum , elc. Mss. 
Necesse est enim et quæstuosum, etc. 

Ibid. Item Christum algentem teximus vestimento. 
Mss. Item Christo algenti teximus veslimentum. 

Ibid. confirmaniur infirmis. Lege, coinfirmantur 
infirmis. 

Pag. 889. confirmantes reſrigeramus. Mss. coinfir- 
mantes reſrigeravimus. 

Ibid. obliti eorum que gerunt. Mss. obliti eorum 
que egerunt $ 

Ibid. et quasi elongantes, etc. Mss.-quasi elongan- 
les, elc. 

Ibid. ut dicat ad nos, eic. Mss. ut dicatur ad 
nos, eic. 

Ibid. et fiunt filii ejus. Mas. et fiunt angeli ejus. 

Pag. 890. Infirmus ſui, sic et in carcere ſui. Mss. 
Infirmus et in carcere ſui. 

bid. Nam abusive quidem nomen credentes in 
Christo, etc. Mss. Nam abusive quidem omnes cre- 
den!es in Christo, eic. 

Ibid. discedente ab eo diabolo usque ad lempus. 
Mss. discedenie ab eo utique diabolo ad tempus. 

Ibid. posiquam traderetur. Mss. priusquam trade- 
retur. 

Pag. 891. 8icut arbitrabantur quidam, Mss. 8icut 
arbitrantur quidam. 

Ibid. illud succidat antiquum, Mss. illud succida- 
tur antiquum. x 
lbid. quod unico Filio, etc. Mss. qui unico Fi- 

io, ele. | 

Ibid. egeral ſundatorem. Mss. egerat Sulvato- 
rem. 

Ibid. et audientis. Lege, et odientis. 

Pag. 892. habeo quid tibi dicere. Mss. habeo alt- 
quid tibi dicere. 

Ihid. ei cognatio m de muliere. Mss. el co- 
gualio quedam ridetur de muliere. 
| Ibid. si Maria ipsa erat, eic. Mss. 321 Maria kic 
ips4 erat, etc. 
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Pag. 892. in uno capitulo. Mss. in eo capitulo. 

Ibid. et non simul, ted Maria, etc. Mss. et non Si- 
mon, sed Maria, eic. p 

Ibid. ut quidam eorum mentiantur. Mss. ut qui- 
dam eorum etiam mentiantur. | 

Pag. 893. ut secundum veritatem enarrent histo- 
ri. Mss. ut secundum veritatem historic enarra- 
rent. 

Ibid. Forsitan per diſſerentias, etc. Mss. Forsitan 
ergo per differenitas, etc. 

bid. sed obedientialiter, non spiritus. Mss. sed 

obedientic litter, non spiritus. | 

lbid. Simonis quidem et alicujus, etc. Mss. Simo- 
nis quidem alicujus, elc., absque et. 

Ibid. remissionem eorum. Mss. remissionem pecca- 
lorum. * 

Ibid. nec nardi pislice. Mss. nec nardi pistici. 

Ibid. quia conveniens erat super , etc. Mss. quia 
conreniens erat ut super, etc. 

Pag. 894. nobis dicatur, quia semper quidem, eic. 
Mss. nobis dicatur, quia bonum opus ſecimus super 
caput ipsius, quia semper quidem, etc. 

id. et consurrezimus ei. Mss. et conresurrexi- 
„ iq 
id. super caput ejus. Mss. super caput Jesu. 

Ibid. ifficile est explicare. Mss. difficile quizem 
est explicare. 

Ibid. aliud quod non, etc. Mss. aliud autem quod 


non, etc 

bid. rex, peccala tua, etc. Mss. rex, et peccala 
tua, etc. 

Ibid. sed in illo. Mss. sed et in illo. 

Ibid. Et hoc opus est proprium, etc. Mss. Et hoc 
esl opus proprium, eic. 
Ib. d. Judas Scariot. Mss. Judas Scariotha. 

lbid. Cum sint ergo duo discipuli, elc. Mss. Cum 
aint ergo duo Christi discipuli, eic. 

lvid. Existimo duos discipulos Judas, etc. Mss. 
es imo duos istos Judas, eic. | 

Pag. 895. Audivi quemdam.... Hebraicam exsuſſo- 
catum vocari, Mss. Audivi aliquem.... Hebraicam, 
et exsuſfocatam vocari. 

Ibid. Volebant enim accipere, eic. Mss. Volebat 
autem accipere, etc. 

Ibid. Verbum Dei tradunt et contemnunt. Mss. Ver- 
bum Dei contemnunl, et quas# tradunt. 

Ibid. transgressi verbi : Quid vultis, etc. Mss. 
transgressi verbi Dei: Quid vultis, eic. 

[bid. At illi slatuerunt ei trigintia staleres. Mss. 
&l illi statuerunt ei dare iriginta stateres. 

Ibid. annorum erogaret, eic. Mss. annorum , ut 
erogarel, etc. * 

Ivid. erogatum est etiam Ægyptiis. Mss. erogatum 
est autem etiam Ægyptiis. | 

Ibid. Christum m Verbum, etc. Mss. Christum 
Domini Verbum, etc. 
Ibid. tempus patiendi, etc. Lege, tempus pariendi, 
ic 


Ibid. ut manducemus pascha. Mss. ut manduces 
pascha. 

Ibid. Sic ergo apparet quod una, etc. Mss. Sicut 
ergo apparet, una, eic. ; 

Ibid. immolare pascha azymorum, et quando opor- 
tebat, etc. Mss. immolare pascha, et azymorum, 

o oportebat, eic. | 

Pag. 896. qui tulit peccatum, eic. Mss. qui tollit 
peccatum, eic. 

Ibid. et veritatem, et omne quod est, etc. Mss. et 
veritatem, et pacem, el omne quod est, eic. 

Ibid. non qualiscunque, cognitum, eic. Mss. nou 
qualibuscunque coguitum, eic. 

lvid. ubi cum discipulis manducem , etc. Mss. ubi 
cum discipulis meis manducem, etc. , 

lbid. ascendat locum superiorem, etc. Mss, osten- 
dal locum superiorem, eic. 
' bid. stratum illius ornatum. Mss. stratus illins 


ornalum, 


E 
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lBid. latere quasi hominem. Oui postquam vidit 
cle. Mes 2 nn — : posiquam vi- 

Ibid. qui precognitus esset proditor. Mss. quy 
cognilus erat proditor. Bake. ＋ — 22 
ctum ſuerat eis. Mss. propler quod dictum erat eis. 
redige. Mas. et in serriiutem 


2 897. et 8ervitu 
Ll . - » 
nt ot infirmi eat propler, etc. 
niam proponens quis, eie. . | 
Ibid. a proposito meliori. Mss. de proposito me- 


Ibid. considerantes ne el vos tentemini. Mss. con- 


_ © 8iderans ne et tu lenteris. 


Ibid. dat discipulis de Juda, etc. Mss. dat disci- 


pulis zuis de Juda, eic. 5 | 

Mn we r — Lale | 

0d. 8 ad eumdem potum 1anguins ejus. Mss. et 
{bid. nos quidem ab i nos abslineamus.. 


Mss. nos quidem ab hujusmodi abstinemus. 


F bid. principis tribus Juda. Mss. princeps tribus 


a. 

Ibid. secundum siclum sanclum. Mss. et secundune 
siclum sanctum. | . 

Ibid. sed per quem traditur. Mss. sed per quem 
tradetur. * 

Pag. 898. ipsum Judam autem, etc. Mes. ipsum 
autem Judam, eic. 

Ibid. dignus ut non nasceretur. Mss. dignus ut na- 
sceretur, etc.,absque, non. | 

Ibid. eum non esse hoc vocabulo dignum. Mss. cum 
non essel hoc vocabulo dignus. | 

Ibid. Hic es! enim sanguis Novi Testamenti, qui pro | 
multis, etc. Mss. hic est enim sanguis meus Novi 
Teslamenti, quia pro multis, etc. | 

Pag. 899. et quoniam quod dicit, etc. Mss. et quo- 
niam dicit, etc., absque, quod. 

Ibid. intelligit communiter, Mss. intelligat com - 
muniler. | 

Ibid. Si fuerit Dominus menus mecum, etc. Mss. Si 
ſuerit Dominus Deus mens mecum, etc. © 

Ibid. cum nos preparati, etc. Mss. cum et nos pre- 
paralt, etc. | | 

Ibid. preparantibus ipsum notis ipsius. Mss. pre- 
parantibus eum ei notis ipsius. | 
Ibid. effusa est in cordibus , etc. Ms3. difſusa est 
in cordibus, eic. a 

Ibid. Verum Dei, eie. Mss. Verbum Deus, etc. 

Ibid. propterea ascenderunt, eic. Mas. propter quod 
ascenderunt, etc. is 

Pag. 900. ubi pronuntiaturus ſuerat, etc. Mss. 
ubi prenuntiaturus ſuerat, eie. 


Ibid. sed pronuntiabat, etc. Lege, sed prenun- 
| — ele. 8. Remigii habet, sed pronuntia- 
at, etc. | | | 
lbid. discipulos descendentes. Mss. discipulos dis- 
bd. pf l Mss. ad 
bi ropi at lux, etc. Mss. 
lux , etc. Deinde, Ante 'cantum enim galli negat. 


Mss. Ante enim galli cantum negat. 
Ibid. dicto scandalizantur, etc. Mss. dictos, scan- 
Calizantur, eic. 


lbid. ambulabat, in luce est, non denegat , eic. 


Mss. ambulat, in luce est : qui autem in luce est, nen 


denegal, ele. | 

Ibid. in Galileam,, ut gentium populus, etc. Mss. 
in Galileam gentium, ut populus, eic. 

Ibid. Dixit ei Jesus. Mss. Et dixit eis Jesus. 

Ibid. Pselmo dicente, eic. Mss. de Psalmo di- 
cente, etc. | 

lvid. Et denegavit coram.... Et iterum denega- - 
vit. ., sed cum adxocatione, eic. Mss. et denegares 


ram. .. et ilerum denegaret.... ted cum devota- 
tione, etc. p 
900. Si eum postulaszet, etc. Mss. Si enim 


etc. 

Ibid. ut ne scandalizaretur, etc. Mss. ut nec scan- 
dali zaaretur, ele. 

Pag. . eſſectu quidem, etc. Mss. ex affects. 


Mss. | 


ipsius denegatio, 8i ſorte, eic. 
ip denegatio jus, bi 4 eie. 


nocte, etc. Mss. patiemini in 
me in hac nocte, etc. 


non convenienter facit, etc. Mss. non conre- 
big. — — M 
vocant Gethsemani. Mss. quod vocatur 
Gethsemani. * 


Ibid. et ne modicum ſermentum, etc. Mss. ut ne 
— ef ibi vadens, etc. Mss. ubi vadens, 


Ibid. 
dixit. 
Ibid. participant carni et sanguini. Mss. partici- 
carnem et sanguinem. 
sedere ibi, quasi firmiores adduzi, etc. 
sedere ibi quasi inſeriores ab agone is(o 
securos; vos autem quasi firmiores ad- 


quod posten eis dixit. Mss. quod et posten 


2- 


zi 
Z 


F 
: 


1y 


. rem fieri voluntatem. do, eic. Mss. 
voluntatem, sed ot. and. etc. 
non sicu! vult, sed, etc. Mss. sed non 


[ell 


Z 
11 


slantiam dirinam, etc. Mss. sub- 
, etc. 
uram humanam ejus, etc. Mss. naturam 
„ 
orantem Jesum, elc. Mss. orantem autem 


elc. 

| tecundum humanam interpretabatur 
naturam, divinitas autem intentabilis erat. Ideo 
tres, ele. Mss. quam secundum humanam. Propter- 
ce quia secundum kumanam tentabatur naturam 
(divinilas autem intentabilis erat) ideo-tres, eic. 


Ibid. quod dicet sic. Mes. quod dicit sic. 

Pag. 904. simul et in tentationem : si autem venit 
in lentationem, etc. Mss. simul et in tentationem : 
zed 22 venit ad Jesum, non venit in tentaltio- 
nem ; i autem 


venic in {entationem, eic. 

Ibid. Ad peccatorem autem dicitur : Consequentur 
te mala, eic. Mss. Ad torem autem dicilur con- 
8 2 ur le mala, eic. 

care autem in firma ad, etc. Mss. caro au- 
tem erit in irma ad, eie. 

Ibid. et concupiscentia ejus, eic. Mss. et in concu- 
piscentia ejus, etc. | | 

— 2 cerle repugno, etc. Mss. Sic certe pu- 
Mo, 

Ibid. passionis omnium quidem, etc. Mss. passio- 
nts, omnino quidem, eic. | 

"ag. 905. Tunc sine dubio post orationem. Mss. 
Tune sine dubio post tertiam orationem. 
| Ibid. et non requiescentes. Mss. non et requies- 
cenles. 

Ibid. omnia atque dormitationes, etc. Mss. somni 

Ego autem existimo alteram causam, 
Ego autem existimo etiam alteram cau- 


Es 


- 


Ibid. 


Ele 
8 


etc. his. 
sam, eie. 
Ibid. et adducite diligenter ; maligne et cum, etc. 
Mes. et abducite diligenter. Dicens enim : abducite 
diligenter, maligne ei cum, etc. Deinde, adduzeritis, 
Mss. abduzeritis. 
Ibid. auditum hoc agere, eic. Lege, adjutum hoc 


agere, eie. | 1 
Ibid. Multi et nunc cum spiritalibus gladiis, spe- 
eie malignorum, et ſustibus , etc. Mss. Multi sunt et 


VARLE LECTIONES 


1940 


nunc cum spirilalibus gladiis spirituum malignorum, 
et > a+ etc. 

bid. et maniſestala fiat malitia.... unigeniti 
Verbi. Mss. et maniſesta fiat malitia.... Unigeniti 
Dei Verbi. 5 

Ibid. variis et diversis dogmatibus venientes, 
sito, etc, Mss. vartis et diversis de Deo dogmattbus 
vententes exiproposito, etc. 

Ibid. Venit ergo traditio, etc. Mss. Venit autem 
traditio, eic. 

pag. 907. sic Jesu dicunt : Rabbi. Mss. sic Jesum 
dicunt : Rabbi. | | 

Ibid. Ad quos omnia placabilia, etc. Mss. Ad quos 
omnes placabilia, etc. 

tbid. ipse incidit in eam. Mss. ipse incidet in 
eam. 
Ibid. sed meliorum, etc. Mss. sed meliorem , etc. 
Pag. 908. secundum multitudinem angelorum mi- 
litie mundialis, etc. Rectius mss. secundum simili- 
tudinem legionum militi mundialis, etc. 

Ibid. et quod dicit. Mss. sed quod addidit. 

Ibid. in loco sancti templi. Mss. in loco sancto 
templi.. : 

Ibid. qualia que tunc , etc. Mss. qualia sunt quiz 


unc, eic. 


Ibid. Et illi tenentes Jesum, etc. Mss. At illi le- 
nentes Jesum, etc. 

lbid. et seniores conveniebant. 
convenerant. 

Ibid. deservitionis Juduice quo nunc, eic. Mss. 
deservitionis Judaice qua nunc, etc. 

Ibid. serviunt Deo Patri. Mss. deserviunt Deo Patri. 

Ibid. ibi congregantur, etc. Ms. illic congregan- 
fur, etc. 

Ibid. Et 8ecundum litter qualilatem Scribarum 
sunt 5eniores, eic. Mss. Ft secundum qualitatem Scri- 
barum sunt seniores, eic., omisso, littere. 

Pag. 909. neque quod illi ministri ministrans, eie. 
Mss. neque secundum quod illi minis tri minist runs, 


Mss. et seniores 


etc. 

Ibid. exifum dispensationum Christi quod tende- 
rent. Mss. exitum dispensationum Christi quo len- 
derent. 

Ibid. Principes autem 8acerdotum, etc. Mss. Prin- 
ceps autem gacerdotum, etc. 

Ibid. el nikil poterant invenire. Quoniam ſalsa le- 
stimonia, eic. Mss. et nihil verisimile polerant in- 
venire, quoniam ſalsa testimonia, etc. 

Ibid. Jesus autem non dixit , etc. Mss. Jesus enim 
non diæit, etc. 

Ibid. Non manebit testis unus testimonium dart, 
etc. Mss. Non valebit testis unus teslimonium dars, 


eic. 

Ibid. quando dissonant; sibi qualia erunt, etc. 
Lege, quando dissonant sibi; qualia erant, ele. 
ag. 910. Simul discimus, etc. Mss. Simul et di- 


. scimus, etc. 


Ibid. adjurandi usum invenimus. Mas. adjurandi 
usum aliquoties invenimus. + 

Ibid. et dicet mulieri sacerdos, etc. Mss. et dicet 
mulieri, hoc est, secerdos, elc. 

Ibid. ad Michæam : Adjuro te, etc. Mss. ad Mi- 
cheam : Adhuc bis adjuro te, etc. 


Tbid. sed apud omnes evangelistas ad dextram vir- 
tutis 8edere Filium hominis : item tres islæ,. 
etc. Mss. sed apud omnes evangelistus, ad deætram 
virtutis, et non est additum, Dei, dignum est pervi- 
dere quid est ad dexiram virtutis sedere Filium ho- 


minis. Item tres evangelisl@, etc. 
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Pag. 910. Videbitis sedentem : simplicibus quidem, 
2 * Videbitis sedentem. Et simplicibus qui- 
em, etc. 

- 941. Et hanc ſundationem videbunt etiam, 
ete. Mss. Et kane ſundationem aliquando videbunt 
eliam, etc. 

bid. querendum est si ex hoc hec que dixit Sal- 
valor, etc. Mss. querendum est 38i ex quo hac dizit 
Salvator, etc. 


Ibid. id. est, lempore dispensationis, etc. Mss. id 8 


est, a lempore dispensationis, etc. 

Ibid. quod demonstrat parabola , eie. Mss. quod 
demonstratur parabola, eic. 

Ibid. Inimicus enim erat et Caiphas, etc. Mss. 
omiitunt et ante Caiphas. 
Ibid. Si quas autem. 

tem... ipse 8ciat. 

Ibid. quasi non erat propinquus ut, etc. Mss. quasi 
qui non erat propinguus ut, etc. 

Ibid. a deziris virtutis Dei. Iss. omiltunt Dei. 
. et non erat qui obedirei. Mss. et non erat qui 

a 

Pag. 912. vocavi, et non erat qui obedirei. Mss. 
iterum, vocavi, et non erat qui obaudiret. 

Ibid. et opere suo docuil , etc. Mss. et opere ipso 
docnil, etc. 
| Ibid. calceamentum unum, etc. Mss. calceamentum 
ejus unum, elc. 

d. quia non novi hominem. Mss. quia non no- 
vissel hominem. 

Ibid. amarissime flevit. Mss. amarissime ploravit. 

Ibid. Petri negotiationem, etc. Lege, Petri nega- 
tionem, etc. 

Ibid. excusationem ullam habemus. Mss. excusa- 
tionem nullam habebimus. 

. 913. Quomodo ne putatis, etc. Mss. Quomodo 

tatis, ele. 

"Ibid. unde sanclificati sunt, etc. Mss. unde sancti 
eancti . sunt, eic. 

denegavil quis, etc. Mss. denegaverit quis, etc. 

1010 2 quis ... renovari in pœnitentia, eie. 
Mss. t quis .. . renovari in penitentiam, eie. 

Ibid. EL 4 Christum secundum carnem 
cognorimus : sed, etc. Mss. Et si Christum cogno= 
vimus aliquando, secundum carnem cognovimus : 
sed, etc. 

Ibid. Angelus Dei, etc. Mss. Angelus diei, etc. 

Ibid. recordatus est verborum Jesu, etc. Iss. re- 
cordatus est verbum Jesu, ele. 

Pag. 914. Sicut enim scriplum est: Egressus fo- 
ras, — Mss. Sic enim scriptum est: Egressus 
ras, e 

ibid. et nocle ofſendit. Lege, et in nacte offendit. 

Ihid. Hoc autem diximus, etc. Mss. Hec autem 
diximus, eic. 

Ibid. que non poleral sursum aspicere prius. Mss. 
que non poteral penitus sursum re prius. 

Ibid. et in eo quod alligaretur vinculis ipsis insi- 
dias dirumpentem, ul jam, eie. Mss. el in eo quod 
alligaretur vinculis ipsis insidiantem, disrumpentem 
ea, ut jam, etc. 

Ibid. etsi alligantes Jesum induxerunt, etc. Mss. 
elsi alligantes Jesum duzerunt, eic. 

bid. quoniam damnatus 281, etc. Mss. quoniam 
damnatus esset, eic. 

Pag. 915. aut anſerens non dixisset, etc. Mss. 
aut reſerens non dixissel, etc. 

Ibid. ut confitens, deprecans, etc. Mss. ut confi- 
tens, et deprecans, eic. 

Ibid. Forsitan ergo dicii aliquis, etc. Mss. Forsi- 
a —— dicet aliquis, eic. 

. Alius autem dicet hoc modo quod scriptum 


. ipse scil. Mss. Si quis au- 


. * = Mss. Alius' autem dicet hoc modo, quoniam 


scriplum est, eic. 
Ibid. vosig,upp fecit, etc. Mss. postquum autem 
ſeeit. etc. 
Ibid. ut jam non esset 8ecundun Deum, sed nt, 
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etc. Mss. ut jam non eszet 8ecundum Deum ipaa tri- 
bad. Sinton — 2 ſactum est, etc. Mss. Si. 
e 

6. abi ccledet Dominum qjecions, etc. Mss. 


" la, By — argenteos, — _ elc. 
6 t accepi triginta argenteos, el 

Ibid. dicenti : Nom tu es, wb Mss. 
dicenti m non : Tu es, etc. 


Ibid. in tribus lin e 
Mss. tribus linguis . ut et Hebrei et Greci, ele. 
Pag. 917. nescio si non mendosa habeant exem- 
plaria ... Si tu es, aut : Tu es. Mss. nescio si non 
7 th habeant exemplaria ... Si in es, aut ambo : 
u es. 

Ibid. amborum pelentium vitam, etc. Mss. ambo- 
n 

. el omnis Ecclesia pelere renn, aliquem pec- 
cutorum ut a condemnatione peccali, eic. 
Mes. ut omnis Ecclesis pelers pocelt aliquem pocea- 
lorem ut solvatur a condemnatione peccati, etc. 
Ibid. in polentibus conslitutos, etc. Mss. in poten- 
4101 — ter. IE FR 4 quasi ho- 
ro 88. 

8 ———_ 1 
＋ 3 peccator, etc. Mss. aliquis peccalo- 


gg. 918. non convertuntur, etc. Mss. non conver- 
* — ; 
, chang mysterium, etc. Mss. rerum 


5 — ele. 


in 1 vinctus, etc. Mss. in hominibus 


tem evangelista, etc. 
"did. Et est videre usque nunc, etc. Mss. omiltunt. 


Pag. ow ergo ſaciam de Jean, ots. 1188. 
Quid e mus de Jesu, ete. | 

Ibid. us audiani Deum sibi yp = Cum erten- 
deritis, etc. Mss. ut audiant Dominum thi dicentem - 
Cum 2xpanderitis, edc. 

Ibid. proplerea et nos querere voluerunt exitum 
rei, ele. Mss. propler quod nos: qu Here roluerunt 
lexium rei, etc. 

Ibid. consumpta est a capite Jesu, etc. Mss. con- 
summata est a capile Jesu, eic. 

Ibid. Calamus ergo mysterium, etc. Mss. Calamus 


lem, 5i secundum, etc. 

Ibid. in quo eum ſuerunt suspensuri. Mss. in qua 
eum fuerant suspensurs. 

Ibid. quoniam iisdem liiteris 8cribunt Hebrei, etc. 
Mss. iam ipsis literis dicunt Hebrai, eic. 

, — quod corpus Ade, eic. Mas. quoniam corpus 

E, eic. 

Ibid. nec cum aliquo contrario, etc. Mss. nec cum 
alio aliquid contrario, eic. 

Pag. 921. a Joannem autem — — 
milites , etc. Mss. apud Joannem aulem 
quoniam milites, eic. 

lud. qui dogmatibus suis, etc. Mss. qui in dogma- 
libus guts, eic. 

Ibid. cum daretur et myrrhatum vinum, etc. Mss. 
cum daretur ei myrrhatum vinum, etc. 

Ibid. quingentis ſratribus , noviszime autem, eic. 
Mss. quingentis ſratribus aimul, novissime au- 
tem, eic. | 

bid. super caput ejus acriptum, eic. Mss. augen 
caput ejus ſuit scriptum, eie. 

lbid. capere potest. Mss. accipere polest. 
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Pag. 921. el in pellibus, et in speluncis, etc. Mss. 
„ afflicti, in desertis er- 
_ eie. N 

Mss. et in iriduo 


rants, 27 el 


nw 595 pou etc. Ms. 
lbid. Aut 0 nn lii 
ne ei . ut 
RES — Moc. Nut 
ne ſorte sicut et illic dizimus, alii sunt hi duo latro- 
run 


e 


bid. gut forte Tndiecolubilis, ele. Mss. aut ſorte 
et og. out hr eic. ſ 


tbid. et Erangelicorum ejus. Lege, el Evangeliorum 


ejus. 


Ibid. pro evangelica rerilate. Mss. pro Evangelii - 


1 

er etc, Mss. Dicimus ergo 

. — go quod, 9 
„ magie quoe, elc., pro quod mos., 


Ibid. in pas8ionem ipsius. Mss. in possione ipsins. 
Ibid. super emnem terram Judeam. Mss. $uper 
omnem terram Judas. 

—_— - . e oe Mss. sic reſertur ad 
Ibid. s tic et tenebræ ſaciæ sunt, etc. Msg. omit- 


tunt 

Ibid. Si enim lenebre, etc. Mes. Si ergo tene- 
bre, etc. 

Ibid. Quomodo autem ſactæ sun in tali loco dixi- 
mus, etc. Nss. o awtem ſacti gumus in tali 
loco, diximus, etc. Forte, dicimus. 

Ibid. hoc modo ſactæ ſuerunt, eto. Mss. omitiunt 


Pag, 924. ex concurdione ns, etc. Mss. ex con- 
1 olam Egypti, etc. Mss. 
U lerram 
omnem terram Mgypli, etre. . 
Ibid. quoniam non inveniat le. Mss. quoniam non 
anvenil te. 
Ibid. — quod, ete. Mss. pro quod, ha- 


bent quoniam. 
8 , etc. Mes. quomam cum, etc. 
Ibid. deinde homo, eic. Mss. deinde autem homo, 


eic. 

Ibid. ut et dies ille sextus dirisus ſuisse, etc. Mss. 
ut et dies ille sextus tunc divisus ſuisse, etc. 

Ibid. & it tenebrarum illa ſuturarum, eic. 
Mas. et imago ſuit tenebra illa 43 eic. 

Ibid. quasi ausi sunt, etc. ausi sunt, etc. 

Ibid. super terram' Judeam, eic. Mss. super om - 

23 Judeam. 
Ibid. priveti sunt a lumine Dei Patris, eic. Mss. 

privali own? u lumine trium horarum, a lumine Dei 


Patris, etc. 
Ibid. Deo, etc. Mss. Higne Domino, etc. 
Ibid. 8 magniſicantibus magna mysteria, etc. 


Mss. rebus significantibus magna 2 ele. 
Ibid. kabeo in eo aliquam, ele. „ habeat in eo 


, 

d . in his voluntatem ., eum misit. 
88. et videntes in his voluntatem ... eum trausmisit. 
Ibid. et nsque ad mortem, etc. Mss. ut nsque ad 
mortem, eic 
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- etc., deinde velum templi conscissum, ele. 


. 
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Pag. 925. super eum capila : et quod, etc. Mss, 


"Wis. celpenm — am ſacers. Mes. 


—_— non — salvare, 
Si enim ille erat sicut 801, etc. Mss. Sedes 
enim illius erat 8icul 801, ctc. 

Ibid. ut derelictio Israel fieret, etc. Mss. ut delicio 
Tsrael fierel, eie 

Ibid; uon eis apdiens, etc. Mes. non eris audiens, - 


ctc. 
' | thid. que demonstratur ex en .,. mag 2 
ctum, etc. Mes. que demonstrantur ex ea .. ** m 


effectum, etc. 

- Ibid. Es implevit prophetiam, etc. Mss. £1 tic im- 

p hetiam, eic. 

_ «. videns eos quibusdam , etc. Mss. videns eos 

1 A 7 ific M d 

neque vino let unte, etc. Mss. n = 
vi no leti Pag 986. Lu etc. * 
Lucas maniſeste scribit, etc. Mss. Sed 
quia 1. Sine mani ſeste 8cribit, etc. 

Ibid. vox illa, eie. Mss. quoniam vor illa, eie. 

Ihjd. quoniam omnium anime, eic. Mss. qu 
ommium hominum aninice, ele. 

Ibid. non derelinquit animam, etc. Mss. nor de- 
liquit animam. eic. 

Ibid. Convenit autem ea exponere in tertio libro 
Reqnorum, et in tecundo libro Paralipomenon , elc. 
Mss. Opportunius autem convenit ea exponere in ter- 
— libro” Regnorum, et in zecundo Paralipomenon, - 


* 927. ed jam nunc, eie. Mss. sed jam tunc, 
core” 

lid. ante velum secundum videt. Sed Aaron, etc. 
M=s.' intra velum secundum videt. Sed et 1 eie. 

Ibid. Item per, allerum prophetam, etc. Mss. Item 
per alteram prophetiam, ele. 

Ibid. velamen quod positum erat, etc. Mss. vela- 
men quod positum ſueral, etc. 

Ibid. ut in proſundo eorum, etc. Mss. ut in pro- 
ſundis eorum, etc. 

[bid. similiter petras esse, eic. Mess. omitiunt, 
esse. 

lbid. petræœ sun ipsi, et sunt, eic. Mss. petra 
sint A ipsi, ei sunt, e 


qui super eis SUifcontur. Mss. qui super eos 


edificantur. 
Ibid. et tolos Christi imitantur , eie. Mss. et 
apostolos Christi mirantur, eic. 


Ibid. audiant vocem Filii, et virant. Mss. audiant 
vocem Filii Dei, et vivant. 

Pag. 928. et zequuntur eum qui resurreæerunt, eie. 
Mss. et sequuntur eum qui resurrerit, eie. 

Ibid. est conversatio in cœlis. Ass. conrersat io in 
cœlis est. 

Ibid. vwificans angeiicos, eie. Mss. vivificat eran- 

licos, eie. 

Ibid. Prodificant enim quadam prodificatione eum 
qui credit, etc. Mss. Prodificatur enim quadam pro- 
dificatione et qui credit, eic. 

Ihid. Vere hic Filius erat Dei. Mss. Vere hic homo 
Filius erat Dei. 

Pag. 929. servabant Jesum. Mss. zervantes Je- 
sum 

Ibid. et in hoc slupuit dicens. Mss. et in hoc stu- 
puit videns. 

Ibid. hominem dixit Jesum, etc. Mss. hominem di- 
cit Jesum, eic. 

Ibid *quoniam.jam mortuus erat. eic. Mss. qui jam 
mortuus eral, etc. 

Ibid. quod. viderunt, ete. Mss. quoniam viderunt, 
Iss. ve- 
lum "templi eral conscissum, eic. | 

Ibid. testimonium- perhibent quoniqm, eic. Mss. 
testimonium perhibent ei quoniam, elc. 

lbid. confessus fuerat aliquis, etc, Mss. conſessus 
ſuerit aliquis, eic. 


4945 INDEX ** 
929. mulieres a longe videntes, eic. s5 justus; 1 
Er ad eee 
5 


videntes, etc. 
Ibid. Omnis autem, etc. Mss. Omnis autem 
ani ma, etc 


Pag- 930. . Mss. el Joseph alte- 
Ibid. in k poſs lonitrus, ete. Mes. in ministerio 
Ibid. pro deneficis postulavit, etc. Mss. pro 


magno 
beneficio Cl Christi postulavit, etc., sed in margine 2 
ditur alia manu, magno, el rectius quidem. 


— —-— —— 
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IN TOMUM III. 


, Revocatur Lector ad numerales notas igpis grandioribus exprezzas. . 


— 


A 


Abdimelech interpreta regum, 49. 
Abel interpretatur, 1 
r patris congregatio, patris mei 


Abominationes de ore nostro sunt auferends, 136. Abo- 
2 £5 sil, 860 et 5 
m m quia meruit, e quia, 
aua — . 2 propheta e 


Abra 
17. A Noe ad n — . — m, 
ae bye — ab 7 Wh na tis a Gangrensi concilio alique 


Abstinentiam esu corporis Christi bono aliquo nos 
Prirare quatenus dixerit Origenes, 499, 500 * 
bieter, G. gignit margaritas in ostreorum pipals prove- 


"Actipere a Deo, — ON, 
Michzam proph 


A 
W. ere ard 

Actionem eib us sign. feat, 2 

Actium littus. In eo inventa est editio al 11. 

Acus foramini cur reguum cœlorum comparetur, 680. 

Adam inter prophetas uumeratur, 62. Adam, se- 
Lg traditionem quamdam, sepultus est in Calvaria 
oco, 920. 

Adjuratio non licita in nova lege, 910. An licita git ad- 
juratio demonum, 910. 

Administratores bonorum Ecelesim, qui, 490 not., 491 

not., 501 not., 755. 

Adonai, unum ex nominibus Dei, sed non proprium et 
ineffabile, 421. 

AGES opus ogy et Syros Thammus vocatur, 423. 

cultns, 

4 8 multas causas vir uxori præbere potest. 
Adulli: -quomodo ad baptismum accedere debeant, 958 


3 Christi multiplex, - 108. Adventus Domini 
gingularis, et adventus generalis, 874 et seg. Christus 
cum advenit, adventus 4 pains a Judeis 1 
179. Judzis consummalio Aamit in adventu | 
Tempus adventus Christi erit, quando tanta manifeatatic | 
futura est Christi et divinitatis ejus, ut non solum nullus 
justorum , sed nec — peccalorum ignoret Christum 
secundum quod est, 887 et seg. Christus in secundo suo 
„ ek in gloria en est, lali in gloria rever- 
tetar, 


Adversarius Del 14. 20 
Ediücatio Dei, 154 Taigentie Kerle Abel. 131. 
Egyptii incantatores, 254. Signa quezdam veritatis 


Imitati, 513. Agyptiorum sscerdotes idolis circumcide- 


bantur, 189. Xgypli: in plagis et in WIGS interem 
tium faerunt n filiis Israel, 800. A justis a mal 


tiorum pri tium oy Sn) rmutationis orum 
liis Israel, 37. Ab 1 — nes —1 inseri e 


de pisse scripserunt nonnulli, 150 not. nol. nisterio homiues in judicium ducuatuy, & 


0 , Wi 


n presenti, sed 
Letantur angeli et orant 


beneficio gau- 
igent Christi auxilio 
igelis et ceteris virtutibus non 
oannes salutarem itentiam 
„Angeli „ 576, 
invocatio, 388. & — "juxta Ori- 


omnibus president, 
Angeli ab initio tutores Ececl — 68. adsunt at 


SAS : adsunt non solum liter omni — 
sie, —— el singillatim, 97, 961. lo cuipiam omnem 
animam humanam subditam esse nonnulli crediderunt, 


576. Duo cunctis hominibus assistunt angeli : alter ju- 
stitie, alter iniquitatis, 945, 973. Duo uoque angeli 


sunt Singulis provinciis aut is, 916. Isti angeli ante 
Christi adventum * — poleraui — sibi 


946 et Angelus qui itentie curam 
— in inferior 8 5 A elorum ministerio 
pueri Jesu offerebautur, i custodes propter 


peccala nostra nos deserant, __ er ntiam 
Suam a Deo mutentur, 644. A ; Proptor negligen re- 


est si oves sibi 
Sie ny periculi ' rem esse 
bomo per negligentiam eorum cor- 

— 947, 975. Angeli secundum meritum _— quo- 
rum aut , aut uam, vel parum 
N i, = 

Ya quest untur, 

not. et 708. Ani- 

meritis deturbatas et humanis 
— Origenes. 394 not., 640, 702 

rum 


ope Empedocles agnoscebat, 
—— immortalitate diverse sententie, 811. Anime im- 
perse ram confundi- 
tor: Bi no. Anime perseverantiam ittebat Aristote- 
— immortalitatem negabat, 811 not. Anime immortalita- 
tem 23 quidam i Pauli n t, 


HE 


11 


513+ 

; 

25 

5 

7} 

2 

f 

5 

8 

1 


f 


mana antequam ad virtutes veniat, vitiis sordidatur, 954 


Anime proſectus ia nostra est potestate, corporis i 
crementum a nobis non t, 956. Anime — 
. 703. Anima Jesu ti sorde 
nunquam LA 


3 
10 


e 
0 


Lale gu 


lick. 49 494 not 
Animi $0mnus; 478. Auimi morbi, peccata, 478. 
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| bum, 462, 465. Evangelium secundam Thomam 


— se senliebant, de 


1948 


Ankeva ſeminam significat, 688. 

Anna 1 4 — tatur gratia, 351. 

—1 2 Fes filia Phanuel, el, prophetizss, 953. 

— — re est ny, virtus cvjus verita tem Chri- 
stus exhibet. 832, 835. Antichristus unus est, sed multas 
1 — on 3 u libris Joseph 

ntiquitalem cam n t, 
463. n liber decimus cita tur tar, $00 
Apelles heresiarcha, 864, 


Apes reg hereltici, 852. 
regem habent, 109. Apes sunt tz, 109. 
— in insula Pa revela ta esse 


— 
zue tar, 730. Apocalypal Elie, liber apocrypbus, 465, 


916 
Apoeryphi libri — © —— vite mentionem conti- 
nent, 826, 827. A re, quod mulla in eis cor- 
rupta, et contra 1 — inveniuntor, non ad- 
mittuntur ad — u, 36 Ex a zipturis 
25 desumpta sunt loca que apoatoli vel evangelist® 
ovo Testamento inseruerunt, 36. A evangelia. 
— — secundum Evangelium secun- 
odecim apostolos, 953. Ev lium secundum Pe- 
—— et Joannem, 462, 465. Eva um _ —_—_— _ 
val- 
elium secundum Matthiam, 935. Evangelium —— 
idem, 933. Alia multa evangelia a , 955. Apo- 
erypbilibri : Anabaticum, Seu Ascensio Idi, 465 not. Hisloria 
. 
ecim =, am- 
916. — 814 $16, Teromie tie x — — 
nol. vange m que 
sub nomine Matthie, sive Jacobi minoris vel Petri et 
Joannis circumferebantur, auctor Leucius quidam, juxta 
Innocentium pa , 462 not. 


tici ih, 105. Bom, 26 apart, Ab ani- 
abstinebant, 494. no > Ts t, 639 not. 
—— — 726. error, 7 
12 inaristze Pa __ 789 not. 


1i non omnes sine litteris et idiote; sed tantum 
* scribe dicuntur, et qua- 
_—_ nondum erant ante- 
teretur Quare contristati sunt 
ns xt is dea; Deus as vones ys tracer, 
ati sunt in passione Domini, 900 
e _— tradite sunt claves regul cœlo- 
jure eodem, et pari conditione qua Petro, 
524, 88. Apostoli ut Judzis sese accommodarent, legis 
precepta quzedam servaverunt, 488. 
Apostolici heretici, 494, 639. lidem ac Apoctatici. Ab 
animatis abslinebant, 494 not. Nuptias damnabant, 559 
nol. 


Apothecs Chaldzorum sunt doctrine nativitatum, Bl. 
15 11. — interpretauio, 748. Aquile editio in 
ret, 521. Aquile imerpretis lectio, 18, 

68,96, 9, 10 \ 112, 289, 312, 380, 594, 409, 424, 742, 


= ventus. Alio nomine dexter vocatur, 361. 

Arabia ad utrumque Rubri maris littus pertinet, 566 
nol., $47 noi. 

Araret Armeni yocantur, 319. 

Arbitrii libertas, 88, 259, 249, 265, 488, 602. Arbitrium 
liberum in Juda lscariote eral, 92. 

rbores aride sunt peccalores, 761. 
Archangeli septem, ad quorum ministeria septem dia- 


1 et Joannes, 488. A 
tlenus, 438 ef sed. Apostol 


| 2n ab apostulis ordinali —_ 836. Archangelus Michael, 


Archelaus filius Herodis Ascalonite, 805 not. Viennam 
in exsilium missus, 805 not. et 806 not. 

Architecti portarum inſeri sunt heretici, 5 

Archontici, beretici, 465. Archontici et Gian diabolis 
alios et filiorum filios tribuebant, 485 nol. . 

Aristoteles anime perseyerantiam admittebat, immorta- 
litatem negabat, 811 not. 

Armeni Ararel vocantur, 519. 

Arrianus, 448, 449. 

3 evrum qui, quod parentes aut proav0s 

yieros, aut diaconos habuerint, magniſice 

rimit Origenes, 690. 

Asa Ananiam etam misit in carcerem, 848. 

Ascensio, seu Anabaticum [saig, liber apocryphus, 465. 

Ascete, 272. 
3 interpretatur lusus, eruditio, beatitudo, vinctus, 


Mn et pollus. Interpretatur hie evangelii focus, 756 

et seg. Asina quam consceudit Christus, ejusque pullus 
quid significent, 739. 

Asseutatio non admittenda, 724. 
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Q 


1949 INDEX ANALYTICUS. 1950 


Azruerus, quis, 347 nol. 
iu emendatione Septoagin' Interpretum usus 


ent Orgones, 1g pos Ot. 671 1 | = 
— — 


Aura of — rhe causas universilalis- nt Chaldeei, 


399. In astra refundunt peccatorum nostrorum causas 20. 


— deliramenta, 280. Ast re- 


578. 

Atticum talentum et drachma dimidiam habuere ratio- 
nem ad Alexandrinum talentum et drachmam, 587 not. 

Auctor De ibus, 480 el not. Auctores — de 
„451 not. Ab auctoribus proſanis 
NN 

re et auribus pere qu erant, 

Avari, tropice pisces 


staterem in ore habentes, 386. 
Avaritia malorum omnium radix, 491. Avaritia Pharisso- 
rum, 490. Ayaritiam episcoporum sui lemporis insectatur 
_—_ 2-0 et Mi rophete, 772. A illi 
isae te, n tres 
pueri simul cum Daniele e Babylon castrati ſue- 
rint, i 6h ons Hebrei, 657 


tectionis varietas — est, EY Origene ve- 


idem 8 781 not. Azarias, seu — oiadæ filius, an 


Babylon interpretatur usio, 356. Babylon in loco 
sublimi sita erat — I On, ex quo 
. urbem in duas par- 

tes divisam, et ex u flumini 3 19. 
us direptio, 3 
us. quid, 117, 718. Ba- 

us Joannis, et 1 Christi differant, 961. 

penny 2 baptismo „ alii baptismo — tus 
saneti Baptismus baptismus p uz est, 
139. Liar ba, qu 9 iilo —_ iget, 139. Alius 


51 el us 
— 8 Eg 1 — ra- 


alis qui 
rium sit ut — in salutem, 2, Bis. Oo Cel baplkgatur in in 
salutem, et [r aceipit, et Spiritum Sanctum, 378. Ba- 
am symboli nomine afficit Origenes, 655 not. 

Bu rabbas tropice diabolum signiſicat, 642. Barabbas Je- 
sus vocatus in quibusdam exemplaribus, 918, Sed no- 
may Jesus een nomini Barabbæ additum pulat 

nes, 918. 


\ 95x. 
Barbari et Greci Jesu inſensi, 791. 
653, 808. 803. 885 4.883 85 1900 a ws, $42, K 
y um quoddam 
scripsit, 933. wy 


Basiliscus, 313. 


Bat modius quidam liquoris 625. 
Benedictionis ministralor est Donn? maledictionis au- 


tem 3 sibi est auctor, 889. 
Benignitas fructus Spiritus sancti, 989. Benignitatem 
severitate temperat Deus, 144, 246. 
Doonan interpretatur filius deætrœ, 23. 
ia interpretatur obedientic, 745, 737, 2 
976. Varia ejusdem 1 745 not. Bethania | 
pice Ecclesiam significat, 7 
Bethel interpretatur * Dei, 21, 81. 
Bethlehem an patria Christi, an Nazareth, 462. 
Bethphage interpretatur domus mazillarum, 745, 976. 
Diversa ejusdem interpretatio, 745 not. Sacerdotalis oui- 
dam locus erat, seu villa sacerdotum. 745, 976. 
Belsaida Galilee — 473 not. 


* exclusit Ecclesia 
universique —— 30525 not. een et 


Boanerges cur dicti filii Zebedzi, 716 
Bonitas fructus Spiritus sanctj, 959. Bonitas nostra ex 


rga 
-Ubi pascantur, 1 not. 

Botri vallis, unde eximia illa.uva de qua Num. xm, 24. 
Allata est ab * 776 not. 


Britanni 11, 858. Ante adventum Christi Britanniz 
terra in unius non consenserat —— WG I 
tannieum I margaritas gignit, 448 et nol. 

5 480 ef 
oo" quzedam laude —— quedam digna vituperio, 
Bubastis, 282. 
. C 

Cadaver a casu nomen 

Czci et claudi sanati in 758. De duobus reg 
727. Ceci Jerichuntini quid at, 731. An 
illorum . Gio una 
; Cmremon es signa sunt potius, quam veritas. 937. 
| Cesar * F 
' - Cains Cesar, þ slatuam in templo Jerusalem 
pluries re- 


cusarunt Judi, 804. 8 
* — et ot Archontici diabolis flios et fliorum flies tri 


R =p RM discalceare q uid differant, 818. 
Calceo goluto infamia notabatur qui somen fratri suo sus- 


citare recusabat, 81 
Calis. Quid per v — hoc N 717, 718, 719. 
Calix supplieii et calix benedictionis, 194 Calix alutaris 


calix martyrii est, 905. Calix, quem Deus V Verbum —_— — 
guinem suum esse fatelur, quo sensu v oe fy 
pelletur, 898 et geg., et not. Calix ille Table quem 
cena pre manibus tenebat Dons V sensu di- 
catur non —— corpus Christi, 

rio calix ille fuel 1 eſſundendus, 898 et poly ix tropice 
verbum agnitionis Christi, secundum mysterium ejus na- 


tivitatis ei 


Calvariz locus, id est locus capitis, 920. Adam, secun- 
* traditionem quamdam, sepultus est in Calvarie loco, 


rabola, 680. An camelus de quo agitur in Evangelio ani- 
mal sit, vel ſunis, 680. 

Cantici canticorum liber, fabula simul et epithalamijum 
est. id est r carmen in modum dramatis a — 2 
conscriptum, 12, 26. In eo ap pry loquuntur 
Ejus lectio apud Hebrzos i tum permittedatur ur qui ad 1 
alatem perſectam — oe perv 
clesia recipitur, 31. Canticum by tomis 2 


bis aggressus est In Canticum canticorum 
rvum lomum scripsit — adhue i Origens — ex- 
tionem Cantici canticorum secundum — 


ogus beati — any ad Damasum 


„ . 
7 87, 88, 90, 91, 94 et 
1 73,7976, e 8 9, 866% 
Capharnaum interpretatur 
Caprea acu videt, 21. 
morem habet qui caliginem oculorum, et obtu- 


n — . nes hybadteSeditia 


sed veram, 902, 979 
Castilas donum Dei, 649. 144 Fructus 
penitentie, 654. Precibus obtinetur „ non Sola exercila- - 
tione, 649, 650, 636. Castitas 6172 018. Caotitatis virorum 

sensu mundities, Deo grata, 647 
primitiæ Christus. 468. 
Castrationem sui ipsius lieitam esse quidam erediderunt . 
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„ Ille error expleditur, 681. Caxtrationi voluntarie 
. dederunt seripiores quidam, 683, 684. 

tio temeraria et e 
Tres © corpora 651, 652, 655, 654, 665, 636. 


pereunt j admiss0, R_—_ 
animal corny in terram defodit, 508 
nulli, 808. Cervus serpentibus inimi- 

gerpentes attrahant, 508 not. 
terficit, 21. Iis rescitur, 21. Ex eorum 


3 
508. Cerri ibus 
ents coetionem pota abutinen, 508. Cervini coruu odor 


ritus cant ona jam wiate Ori- 
la plane, vel rara admodum re- 


on wings neti, 989. Charitatis ordo, 20. 
74 us in charitate Servandus, 
nobis ab ortu 8 sunt, 21. 


— jnteryretatur ports Dei, 


secundum carnem nasceretur, 
Carta Grinttss defenditur, 902. 
— Spiritus sanetus, 398. Christus 
omnia sua, 186, 187. Christus Ecelesis 


182. 788. jus- 
= orant, 55 742. Sagen, jetie 
tatem 


. 22 4 bonitatem 


ES - Christi 8 - A eo 
Dor iris air. gud aegis divigies aliquid ſverit, 


165. Christum ex viro et muliere ita natum esse, ut nos 
— — dicebani age ee 9 


2 natus est ex vir- 


_ la ne 
r* 5 
tur sem . Al. Tas % — 


— 1 ers 476 177. Plures 
1 ro 8 secundum traditionem _ — 
et unicuique apparebat secundum quod way tow 
Christos rocatus F Filius David, Fils De DUR IA vere Filius 


tatur aommis labor, 407. 2 | 
tum, 281. 


imtolligitur per ve 


Dei, 503, oh. — — Christus se . — hominis appellat, 
708 bis — 


Christus 

care cepit, 895. Christus | 
dicitur, 970. Idem censet Origenes et Clemens 
Alexandrinus, A7. Christus humano more interrogat, 
cet non nesciat, 457. Ou facit aliquando Christus, eorum 


symbola sunt que facit semper, 504. Christi sens um uon 
un end Got qui confulare illum sibi proposu erunt. 


Christus sermones suos solus consummavit, 634, _ 
A Cristo omaia ut Hunt, a Christo Ln 
dite sunt claves eelorum, — 


dam, 130. Quare, —_— et — 5 

— horam „ tionis ere 4 et — 1 Cari 
primitie castitalis virorum, Christus juvenis et seno x 
et quatenus, 130. Christus medicus, 132, 289. 2 2 
, — 


in regionem Ic ut 

acciperet sibi regnum, 632. Christus est 

625. Christus paterfamilias est proferens Ro suo 
Christus thesaurus 


Christus 1 132. 3 ſlage alur 


tidie, 254 
diet legis — pateretur, 487. Christus non ita pro 
mundo rogat, ut pro predestinalis, 599 not. Christus 
condemnatur Nd, atque disceruitur, 213. Quare a prin- 
cipio Christus non specialiter sed generaliter discipulis in 
cena proditorem designavit, 896. traditns est non 
a Patre solum, sed a seipso, 580. (hristus traditus est a 
. Seculi istius, ct a Principe isto in manus 
num, 
tradidit Judas, tradidit Satanas, wadiderunt principes $a- 


cerdotum et seniores, 891. Christus a Juda tanti vendi- 
tus, quot annos —.1 ſuerat in hoc mundo, 8935. 
re et ledere et pavere in 


quomodo Christus cœpii 
o, 902. An divinitas Christi pretium 
nobis data sit, 727. Animam uam pro multis 
crediderant, redemptionis pretium dedit, 728, 7 Qui 
m multis, 725, 726. Anjmamevam pro 
S8et, si omnes credidissent „ 726. Animam 
uam tradidit von Deo, sed malo, spiritum vero Petri, 
726, 727. Distinetio inter ea que pertinent ad Primo- 
genitum omnis creature, et ex quæ pertinent ad animam et 
corpus (hrisd, 726, 727. Christus quoto Tiberii anno 
Sit, 217 not. Christus ro omnibos pass * le lice! 15 
mortis ipsius pauci caplant, 887 notf., 
Christum, non pro bominibgs solum, Sed . 2 
bus n enes credidit, 881 not. Post mor- 
Christi — — OO, nec sanetua- 


— desierun cerdotum e Scribe Scri- 
Sor 710, 0.51. 'Chrigtus in se- 


t pri 
pturarum sensum intelli 
cundo suo adventu iu gloria assumplus est, tali in 

loria reverletur, Chriswus mittit semper pisesicres 

227. Christus operariorum yocationem semper 
avit, 700. Christus deficit in maledicentibus, =_ 

10 1 11 214. Christum nialedietis qui pro 
scindunt, capitis damnant, et craci ot, 711 
Chriswm rel aquil quisquis peccal, 138. risUi —— 
ſruetum 1 þ possumus, $i velimus, 586 not. 

Christiani cur in Seripturis Judi dicuntur, 143, 177, 
173. Christiani omnes Petri dieti a petra que est Christus, 


$25, 528. Christianos omnes el Alf. 220 f. a Chtisto aſfici , 


rperam conlendit Erasmus et a Christiani 
n terra aliena Deum a lerra alicnum 3 eum Isra- 
elite in lerra saneta alienos adoraverint, 189. Crucis si- 
mum Christiani in ſronte effingunt, idque fideles omnes 
aciunt quidquid operis 
— vel sacrarum lectionum inilio, 421. Christiani ab ido- 
lolatris dicebantur causa malorum omnium gue accide- 
bant, 857. Christianus humana natura superior ac præ- 
slantior esse debet, 764 Chfistianus non est pec*2tor, 610. 
Christianorum pielas mullum reſrixit, 144. ristiani in 
s 1 mzsteriorum tempore osculum sibi invicem da- 
, «© 
Chronica r 839. In Chronicis Phlegon seripsit 
solem deſecisse In principatu Tiberii Casaris, sed non in 
* plena, 925. 
Chrysostomi sententia de digamis, quoad ordines, 645 


Chus Etbiopiam noanunquam signiſicat, us Arabie 
ſelieis partem, que Rubro mari adjacet, 546, 547 nol. 

Chusitæ Arabes 2 Rubri maris oram occupgrunt, 
516 not. musite, qui, 1 

Cibus actionem Significat, 720. Cibi immundi, qui, 493, 


, 381. Christum Judeis tradidit Deus Pater, 


ntur, ac maxime vel pre- 


OS > ww wh 


EF @ 
is 


we AGED S$SES1OSITS 


” © © 


; ww 


" 47 w cc =a@a ww —* © ww T.79 


1953 INDEX ANALYTICUS. 


musicum, 616 
—_— in . legs, 818. 
cumeisio et ai 1 signa sunt us, 
quam veritas, 987. solum Judzis, sed et 


plurimis aliis genlibus in usu erat, 159. 

cerdotes idolis eireumeidebantur, 189. Cireumcisio 

ritualis, 189. Circumcisiouis origo, 189 not. 

nem ab Judeos acce scripserunt 2 

159. Cireumcisio solis Judzis 
Claudi et czei sanali in templo. Exponitur hie 


elii locus, | 
< — — 9. r, 119. 4 881 04 . 
aves regui celorum 
precipue tradite sunt, 525, 613. 18. Pai Pay altribu- 
untur, 613. Omnibus quidem aposRtolis, sed nou 
cn_ E Petro sunt 2 
censetuy ab 232 894. Clements locus de — . 


mundis, 422. 
Clemens — 480 nat. Teſt Christum uno 
circiter anno Evangelium T-not. 

Clericatus utilitas unde repetenda, 180 


Cocabe, unde orti sunt Natarei et 
Ebioazi, 735 nol 

Coccum tum ad nascentis unius e filiis 
Thamar, siguum future — Christi, 919. 

Cœlum uni vergatn con- 


collectum 
plectitur terram, 866. Plurimi coli, 614, 871. 
Cœlestes spiritus, etsi nobis presentes adsint, T- 
dentur, nisi et ipsi voluerint, et nos mereamur videre, 
S in futuro sculo. 


ae donum Dei, „ 650, 651. Precibus obti- 
Betur, non sola 1 651. 
Cogitaliones, filii anime : * fili, 155. Cogitationes 
bona corrvmpunt, 560, s- Bol. 882. mala pec- 
hay > omnium fons et principium, 
major est quam fides sine e cognitione, 535, 
e qu ; quid, 180. 
Collybis 


Collybus, Ane 8 us, 781 not. 
Columba, — et indieium Spiritus sancti, 22, 68. Co- 
Jumbarum vendilores in templo quid — 751 , 


Combeſisius et Grabius plurima loca Greca homiliarum 
Origenis in Lucam representant, 932 not. et seg. 
mentariorum Origenis in Proverbia Salomonis fra- 
gmenta, 2 ef se. Commentaria Origenis in Canticum 
canticorum, 26, 36 el Commentaria Origenis in 
Isaiam, 105. Commentaria i a non multi eslimasse videtur 


tationes — Þ 1 — 


in Ezechielem fragm 

Osee is, Commentari in Maitheom, 410 
et eq. Commentariorum is in Malthæum vetus in- 
lerprotatio, $21. Commentarios suos in Joannem recenset 
Origenes, 748. Recenset et Commentarios suos in Epi- 
Stolam ad Romanos, 821. 

Conche Indice margaritifer» Uwrmaltim in mari pas- 
euntur, una preeunte, 449 ef not. Concharum — 
ſerarum dux regi apum 1 SR. V ide Margari:z. 

Concordia accumulat, 617. Concordia in quibusexsislat, 


Conenpiscentiam malumus quam illa liberari, 679. Con- 
cupiscentias mundanas vitare debet qui vult iutrare in 
regnum cœlorum, 595, 

Confessionis optime modus, 155. 

Conſidentia incauta ad jactantiam ducit, 902. Confideze | 
non debemus, ne nostram virtutem videamur profiteri ; sed 
multum diffidere non debemus, ne Dei adjutoris nostri 
impotentiam videamur pronuntiare. 905. 

ae gram multos habet casus quos debet vir . 


Conjugum castitas, et ex mutuo consensu mundities, 
Deo grala, 617, 618. 

Consensus piorum Deo gratus, 615 ef sed. 
— 2 = facies qui ſratri suo semen suscitare non 


Consummare sermones, 19 655 633 Christus sermones. 
8u0s solus consummavit, 6: 

Congummatio ssculi, 444. 'Consummationis mundi 
Auitio, quzenam, £04 el $eqq. Consummationis sxculi 


m, 438. 
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— img liberum vit, 672. 
gavit, e Se | t, 


yam, 
D 


Daci populi, 858. 

D#mones anime humane insidias struunt, 660. Demo- 
— — — Demonum ope animas ho- 
minum immitti agnoscebat Empedocles, et ali 
* , 624 not 5 

Dalil = Samoonis rat © Vs valle Sorec, 776 not. 

— wn hot 


em statuit Origenes, 
Daniel pro ＋ — cxpiivittem in 2 — floruit 
bilitate, 657. Eunuchum eum fuisse ſerunt Jndezi 
revera eunuchus fuerit, 657. Danjelis 
domads exponuntur, 838 et se. 
David interpretatur aptus et idoneus manu, 444, - 
Debitor talenlorum ad — 7 — dequctus, quis, 629. De- 
bitores omnes sumus, 225 saneti non sed 
suum tribuunt unicuique, 210. 
Debora apis interpretatur, 12, 34. 


913, 914. m post — 
tra 8 — Bins a 918 Levius t 
contra Spi 2 1 


is atjonts, 168. at 60 eat 


merum translati, 
deiſicat quidpiam, — 


i 


N 
| 


Christi Patrem bonum 


] 


Marcioniie, 820 
udzos et gentiles versatur, 245, 246 et 8eqq. 


i 


4 


nignitatem severitate temperat, 144, 246. Deus serutator 
Deus hominum corda solus novit, 
non j — = ae ab eo defi- 
homo, rex et paterſamilias in quibusdam 
parabolis appellatur, 774, 775 Deus hominum moribus 
sustinet, 249. D — a ibus 
Deus cum nibus sie uam cum pue- 
ris agit, 248, 260. Deus bomini ri se gerit, 998. 
Deus bomini dissimilis, 795. Quatenus hominum similis 
vel dissimitis, 247. Quo sensu sicut homo se gerere Deus 
dicitur, 248, 262 et se., 795, 796. Deus benedictionis est 
ministrator, maledictionis autem unusquisque sibi est au- 
etor. 889. Qui bonum judicat Deum, credens indulgentiam 
A conversus fuerit ad eum, illi bonus est Deus. 
Qui autem eum sic bonum existimat ut non curet de pec- 
catis — illi non est bonus Deus, sed severus, 
885. Deus ad emendationem castigat et corripiendo rem 
facit salutarem, 667. Quomodo 
mandatum, 881, 882. 
Dexter ventus, allo nomine Aquilo vocatur, 361. 
us omnem malitiam in 


Deus dil us sit juxta 


qui in Evangelio dicit : Venisti ante e nos, 
etc., 938 et - Quate, 938 ef 8eqq. — ex 
hac vita ex us, quasi publicanus sedebit in finibus 


mundi, perscrutans num * sui in nobis inveniat, 960. 
not. Diabolum qui Evam et 
diaboli ejus qui de cœlo deturbatus est, 
opinati sunt, 4853 nol. Diabolis filios, et 
et Archontici, 485 nol. 


nes, 838. Diaconi primas sedes presbyteris 
ambiebant, 755 not., 838. Diaconorum fraus et avaritia 
perstringitur, A 
Didrachmum du ex, sanctum et profanum, 1 
2— est pressens tas, 698. Dies hominis les Dei, 


Differentia itentis et i * 
— * — 8888 274. Differentia de 
Digamia non omninodamnatur, 267. In eam insurgit Ori- 
genes, — — ab ecclesiasticis di mfiatibus 
+, Fepelluntur, 983 et seqq., et 646. Di Paulus ab or- 
dinationibus Ecclesia excludit, 643, 46. Semper exclusit 
CEE 
+ Dillectio periculosa est a modum excesserit, 962 et $67. 


bh 


pure, 
Discalceare et calceum solvere, quid diſſerant, 818. 
uat illud verbum, 745 not. 


$24, 525. suos lentari vult Christus, 482. 
cipuli Christi viter ferre non debent si lententur, 
— —2 ali Christi non sunt qui scandalum patiuntur, 
dum misit Christus, quid significent, 748, 744. 

Discordia dissipat, concordia accumulat, 617. 

Discrepantiis que in Veteris Testamenti ex 

tempore occurrebant, remedium adh 
„671. Qua ratione, 671, 672. Novas etiam dis- 
ntias in Hexaplis et Tetraplis suis invexit, 671 not. 
" Viepencatis Dei omnis eirca Judzos et gentilesversatur, 
245, 246 et 80qq- 

Dives typus improbi, 675. Cur camelo comparetur, 680. 
Cur dives diſuculter intrabit in um celorum, 678, 
679. Divites peccalis et affectibus ter possunt obsi- 
stere, 680. | 

Divina et superna, etsi not is in preesenti fuerint, non 
videntur, nisi et ipsa voluerint, et nos mereamur videre : 

ue non Lantum in presenti, sed etiam in futuro szculo, 
el eq. 2 

Divinitas Christi deſenditur contra heterodoxos, 902. 

Docere. docendum, 157. Qui docet descendit, 
qui discit ascendit, 242. 

Doctrina Christi Filium Dei auctorem suum esse osten- 


teslati.r 


Dominatio quilis esse debeat in Ecelesia, 722, 725, 124,, 


3 die popul mulitudo ad ecclesiam cunvenie- 
t, b 

Domitianus imperator, 719. 

Domus discalceati, 817, 819. 

Dona Spiritus sancti jam ætate Origenis defecerant, ut 
nulla plane, vel rara admodum reperirentur, 5. 

Donatio. in donatione spectatur yoluntas donantis, 


Dormientes, infirmi et imbecilles, quid differant, 474, 
475 et se. 
Dositheus Samareus Christum se esse dicebat, 851, 962. 
Pr beretici, 494, 962. Ab animatis abstiuebani, 
nol. 
Deachma et talentum Alexandrinum duplam habuere 
rationem ad Atticum talentum et drachmam, 587 not. 

Drama dicitur, ut in scenis agi fabula solet, ubi divers® 
persone introducuntur, 26. Dramatis in modum a Salo- 
mone scriptum Canticum canticorum, 12, 26. 

1 

Ebion, Ebiongus inopem significat, 754. Ebiongi here- 
tici, 494, 735. Duplex genus eorum, 735. Ejus divisionis 
auctor, 735. Errores eorum, 735, 494. Ab anima omnibus 
abstinebant, 494 not. Unde orti, 733 not. Majores et mino- 
res, 755 not. Ebionitze parum a Judzisdiscrepant, 494. Ebio- 
nile putabant ex eo quod Christus more Judaico pascha 
corporaliter celebraverit, similiter nobis esse faciendum, 
895. Opinati sunt uxores duas duxisse Josephum, 462. 
Maledictis apostolum Paulum lancinant, 254. Ebionite di- 
cebant Christum ex viro et muliere ita natum esse ut nos 
quoque nascimur, 952. Ebjonite minores an iidem ac Na- 
zarzi, 783 not. Ebionitas sua dogmata ab Ossæis et Naza- 
rœis expressisse docet Epiphanius, 733 not. 

Ecelesia columna et firmamentum veritatis, 69. Duplex 
hie adest Ecclesia : una hominum, altera angelorum, 961. 
Ecelesia #dificata est super omnes apostolos et sanctos, 
non super Petrum solum, 524, 525. Singule Ecclesizp suum 
habent angelum custodem, 947. Ecclesia Christi sponsa, 
6359. Ecclesia corpus Christi, 940. Eerlesia est civitas Ver- 
bi veritate I muris septa, 161. Ecclesia Dei monii 
comparatur, 507. Ecclesia Dei orationi solum destinala, 
752. In die Dominica populi multitudoad Ecclesiam conver 
niebat, 114. Ecclesi® pastores opus habent presentia Dei, 


945. Ecc!esiz principes in quo differre debeam a f rincip - 


. Qui discit ascendit, qui docet 


Let . Petra est omnis discipulus Christi 
Discipalos Dis- 


„ 

. 

bs 

= 

©, 

us 

ui 

ut 

u- 

io 

1 

ot. 

et 

1 cunventu solis et lung, quando luna subtus currens solis 

— impedit radios, 922. Eclipsis nulla ésse potest, quando 

luna plena est, 922. An solis defectio passionis tempore 

or * in Actio littore in 41 1 

, ta in ttore inventa, 11. 

SM 742. Editio LXX Interpretum pura et 1 —> 
Grecum versa est, non permansit, 225. Ejus diversa ſe- 
runtur — — varietate regionum, et germana illa 

dus antiquaque translatio corrupla est atque violata, 225. Edi- 

ur tiones er erant Zacharis prophete tempore 

Jis- nis : editio LXX Interpretum, editio Aquile, editio Theo- 

bol. dotionis, editio Symmachi, et quinta editio, 742. 

ur, Effigies ceree, 453. 

80 1 pastus cervus serpenlibus resistit, 508 

— Electrum auro pretiosi * 

2 eemosyne Christianorum in esim, es, 
$01. El quali prudentia subministrari t, 

_ = — $8eqq. Eleemosyne peccatis eluendis non sufficiunt, 

ulo, Eleuthe lis, Syriz urbs, 776 not. 

at in_peiliios coprints, 848. Eliz apiritas an epirites Del, 

. n ca . an tus , 
dit, $70. Elias Verbum erat inſerius Verbo quod erat in prin- 
cipio apud Deum, 572. Elias et Moyses visi cum Christo 


nes, 567, 870. tenus, 567, 570. Elis spiritus et virtus 
in Joanne, 468. Elias aut Joannes t 
= Chrivii adventum, 572. Elis liber gt 2 us, 
nie- 163, 916. Citatur ab apostolo Paulo in Epist. I ad Cor., 
_ u, vers. 9, Quod oculus non vidil, nec auris axdivit, 


Elisabeth mater Joannis, quare uam concepisset, 


len- | in transſiguratione, quid significent, 889. Eliz typus Joan- 
: secundum 


„ ut absconderit se mensibus quinque, 938 et e 
W 132 sancto propter et post filium, 959. 
ous, oam interpretatur vestibulum port, 405. 
Elxæus auctor dissensionis Ebioneorum, 735. 
474, Empedocles et alii quidam philosophi dæmonum ope 
962 Tachridion 86 th — 4 —— 
> a ex yi re lo pape perperam 
ban, tribuunt Augustinus et Ruſinus, 654. 28 
3 Encratite, heretici, 494. Ab animatis abstinebant, 654 
Y 01. 
a Engaddi interpretatur oculus mec leniationis, 67. En- 
ers gaddum Ae Jude non tantum vineis quantum 
Salo- balsamis ns, 67. 
Enoch liber a Ex eo teslimonium accipit in 
Epistola sua Judas apostolus, 814 not. | 
| Ephod, 435. l oy 
here- E ius. Nazarzeos idem de Christo sensisse ac Ce- 
sionis rinthianos scribit. 735 not. 
nibus — — nec gloria, uec assentationis, nec questus 
mino- causa iendus, $1. Qui ad episcopatum vocatur, non 
_ ad principotam, sed ad servilujem totius Ecclesie voca- 
4 tur, 116. - | 
dum, Episcopus, yter et diaconus symbola sunt verarum 
4 — a sub iis nominibus continentar, 5 iscopi 
Le di- et teri typum gerunt apostolorum, 0 
ut nos | i bini ront por gingulas ecclesias; alter visibilis, alter 
xc Na- avisibilis, 947. Epigcopus qualis esse debeat, ut non frus- 
Naza- tra liget et solvat, $31. Episcopus appellari debet princeps, 
78. E et presbyleris priores populi sedes altribu- 
zuplex tz sunt, 755. Episcopi nunquam ordinabantur secundas 
1 $61. > nuptias 1 645. Episcopus symbolice unius uxoris 
nets, vir esse t. 646. * totius Ecclesiz sum ratio- 
p SUUM nem freddet, 189, 947, 973. Peccat episcopus qui non 
ponsa, = servus conservis ministrat, sed tanquam dominus, 
g Ver- 5 78. Episcopi questum ab iis accipere non debent qui 
moni dem amplectuntur, 501. Episcoporum avaritia pers!rin- 
Unala, gitur .E sui temporis incessit Origenes, 753, 
conve 84. E quidam mulie permiserunt vivente viro 
ja Del, nsator et administrator bo- 


nubere, 647. Epi A 
incipi- norum keclesie, 190, 491, 501, 783. Aliquando per pre- 


quæ sub nomine 


i es, 628. 635. Eunuchi 
capitis gravedines et v tur, 655. Danielem 
eunuchum fuisse Judei 2. An revera eunuchus 


Evangelia quatuor in universa Dei Ecclesia citra con- 
troversiam ittuntur. Primum secundum Mattheum, 
secundum juxta Marcum , tertjum secundum Lucam , 
2 secundum Joannem, 440. Evangelium Mattheus 

ebraico sermone conscriplum Judzis ad fidem conversis 


: —— 440. Evangelium quod ei exposuerat Petrus, 


itteras retulit Marcus, 440. Evangelium Luce, quod a 
Paulo commendalur, in gratiam gentilium scriptum est, 
440. Christus triginta annorum baptizaius t Evan 
lium predicare, 895. Uno anno in Judza Evangelium 
et Cle- 


bem fuit promulgatum, 635. Exangelia conciliantur in hi- 
Jcrichvatinis, 732 et 8eqq. Conciliantur et 


uando in quibusdam 2 ab ipsis dialecti ignaris, 
apostoli Epistolas donat Ori- 
787 not. Eodem 


pisto regorius 

787 not. Sed tamen Evangelii nomen ad quatuor 
ipsa Evangelia restringebatur jam ab [ 1 tate, 
not. Evangelia apocrypha. ro. whe. secundum - 
2 Evangelium secundum du apostolos, . 
vangelium secundum Joannem et Petrum, 462, 465. 
Evangelium secundum Jacobum, 462, 465. Evangelium 
Secundum Thomam : Evangelium secundum Matihiam, 
933. — * — beg Alia multa 

evangelia apocrypha, 933. Evange a 
nie sive Jacobi m vel Petri 
et Joannis eireumſerebautur, auctor Leucius quidam, 

juxta lunocentium papam, 462 not. 

Evangeliste principaliter respexerunt ad mysteria, et 
non satis curaverunt ut secundum verilatem enarrarent 
historie, sed ut rerum mysteria que ex historia nasce- 
bantur, exponerent, 893. Joannes ad divinam Chri- 
su naturam, alii evangeliste magis ad humanam aiten- 
dunt, 903. Quare evangelistze parabolarum sensum occu!=- 
laverunt, ac silentio pretermiserunt, 630. 

Excommunicatio cur fiat, 218. Quandonam necessaria 
et utilis, 198. Excommunicatorum querelis non facile au- 


ris , N8. 
— litium quem Romani Viatorem appellaband, 
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_ seribat, 965 ef 
em _ Generatio creatio 
mundus 


Facere homioem et plazmats hominem, differunt, 18ʃ. 
Factio Galileorum e xi orts. 
not. Factio Galileorum ubi ct.quan |, 808 nor. 


Fames Judeorum, que, 185. 
Fatuitas a — 174, 178. 
> Fatum asserunt Cha et causas universitatix ast ro- 
rum circuitu 
Fatuum Dei 


Felicitatem [Ip — c vitati 
a debitoribus exigerent debitum 


. 


— — t 


| 3 111. 


I alis- an 
que cognitione minor est quam 4 0 Deo 


— — — 7. 5 plritus 


ul parabola apud Jeremiam, quomodo intelligenda, e ee 
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Filiam tan! habet improlem fuisse ce ca hom har: | 
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Cranum sinapis 
Grata. Ad Gratam 


tici 


6 quando er ©] pn 


= Des, 18,8 Fagelia Derg Det qui nin S6ntivint, 
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Hebraics 
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805, 


i. 
Genealogia Salvatoris, 968. De en disserit Origenes, sallalio, 471. 


zr. donec omnia Quare genealogiam 


2 non ut ex hominibus 

N70. Gems 

de 1 
rebus 1189, 8. 

$01. Glori... 5 Gut nam . — 


pulabamur 
8 — 1 


Heretici sunt liguum 2 et 
oratores 
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145. Hwers- 
cermonls © S 
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Quare infantes noe $i Pharabbe 
Clam Joanne 472. Joabne int 


Herodias matam doctrin.m signiffcat, 471. Herodiatis | 


1960 4961 
aliler Heroum et deorum diſferentia, 150. 
3 1 {eo N 
U jeronymus interpres duarum 
alam Canti m, 11, 12- 
816. miliarum - — in 8 
nterpres homiliarum ucanm, 
ng JM t lagen a9 insere- ebat, 84 8 
erat a SUO NC — 1 nol. . 
re- 8 — ia Interpretibus ann . 1 pro optatiro ponere, moris est Seriptars- 
_ isloria Aber apoeryphus, 851. 
; Homilie in librum Numerorum citantur, 61. Homili 
ay” io librum Judicum eitantur, 54. Homilie in Canticum 
us canticorum, 12 et geg Homilie in n 106 et Ho- 
milie in Jeremiam, 125 et geg. Homilie lem, 
ipio $54 et ge. H io Lucam, 610 952. Homie in Lu- 
an, cam adfeantur contra Dallzum et Larroqua- ' 
— num, preſal., 4, B. Homilias suas a notariis exeipi ante 
5 se etatis sum annum non 


” 258 3 837788 


_ 3 patriarcha quem consuluit Hierony- 
ys ; 104. 

tur ut ante duodecim annos sa- 
- . Humana tia an ex se valeat 
— n, aut aliquid preceptorum 


umilitas Christiana ea est virtus que a philosophis 


sive, dicitur, 941. prima exal- 
, ET Ys, e Potions crkhoibogts, 
ena, 1487. 4 
r 
: v tulationem et letitiam sij 
r signiſicans apud 
- pref. Earum avctrius on 
; = ym 57 0 
wen? al., 5 et 4 | AL Wi atom yt am ge 33nd) | 
| conan Dave, Uh, 797 . Quo sens et lu- „eee — 
ö . 2 spiritalem ac- 4. a 1 
_ N. Ignis ies, fark invisibilis, 889. —— rh "m 
. re "464 an 
| Imagines , 4553. Imagines similitodinem vultus 
exhibentes, 4853 tres species, 483. um 
formandarum tant. 


ore uk eter pro el per p 
b Thy 8&9. — eats 
(x {mbecittes, infirmi, et dormientes quid differant, 474, 


— nostra impedimento nobis est quominus 
parnot. Gn. XIII. 


9963 


terra aliena Deum a terra alienum adorant, 169. Israel 
peccavit primum, deinde Jada, 141. Israel levius peccavit 
on Juda, 141, 142. Israel penitus a Deo repudiatur, 

. Israelis repudium Judam non emendavit, 142. Israe- 
lite. qui primi erant, postremi facti sunt, sed non omnes, 
691 et seg. Israel universus salvus fiet, cum plenitudo 
gentium aduenerit, 711. Israelis reliquiz servande, 151. 


J 
Jacobi fratris Domini justitia, 465. Jacobum comme- 


morat Josephus historicus, 463. Jacobus ab Herode gla- 


dio occisus, 719. Jacobi Evangelium apocryphum, 462, 
465. Jacobus — inter apostolos martyrium passus 
est, 716 not. Nemo majore animo Christi causam egit, 
quam Jacobus, 716. 

Jamnes et Mambres, liber apocryphus unde illud eruit 
Paulus: Jamnes et Mambres restiterunt Moysi, quod re- 
peritur in Kpist. II ad Timoth. —2 m, 5. 8. Hine quidam 
ausi sunt repellere Epistolam Timotheum, sed non 
n Jebus primum vo- 

ler preta , . vo 

est Jerusalem, 206 


cala , jw . 
Jeremias in tatur sublimitas Dei, 308. Jeremias ab 
utero sanctas, 132. Jeremias a cunabulis 
Jeremias 
1285, 126. Jeremias 
ad jeremiam dicta 
Isaias quid differant, 133. Jeremia vexaliones, 461, 
465. Jeremias human quidpiam 275. Jeremiam 


passus 
reussit Paschor, 283 et sed. Jeremias in cataractam con- 


BZ. Jeremias in lacum luti m 


: , 848. Cincto- 
rium Jeremiæ quid significet, 191. In Jeremis libris nul- 
libi reperitur quod huic prophetæ tribuit Mattheus cap. 
xx\n, $9: El tri um ap- 


acceperuni triginta argenteos pretium 

etc., sed quid simile reperitur in Zacharia, cap. 

u, } 12 et 8eq. Forsitan error est Scripture, et pro Za- 
charia positus est Jeremias : aut illud eruitur ex libro 
—_ Jeremis apocrypho, 916. In Jeremiam homilie 
rigenis ex earum genere sunt, quas cum ex tempore 
2 Sexagesimum annum a notariis excipi per- 
misit, 135. Jeremiam an aliter exposuerit Origenes quam 
bomiliis, incertum est. Cassiodorus 45 enumerat que 
adhuc exstabant Rabani Mauri temporibus, 124. Quatuor- 
decim ordine vertit Hieronymus, 124. Novemde- 
= deinde Grece in codice Scorialensi repertæ sunt, 

Jericho symbolum bujus mundi, 728, 730. 

Jerusalem primum est Jebus, 202. Jerusalem in- 
terpretatur visio pacis, 202. Jerusalem anagogice quid si- 
gniticet, 739. Jerusalem superna Christi mater, . de- 
rusalem mater Pauli ipsiusque similium, Christi, 
633. Jerusalem a Deo et angelis deserta, 206. Jerusalem 
stelit quandiu vixit Christus, 710. Post mortem Christi 
non amplius stetit Jerusalem, nec sanctuarium, desierunt 
esse principes sacerdotum, nec Scribe Scripturarum sen- 
sum intelligebant, 710, 711. Jerusalem a Romano exer- 
citu vastata propler peccata, 977. Jerosolymitanum exci- 

dium, 

*  Jesus. Vide Christus. . Jesus post nativitatem purga- 
tivne legal indiguit, non propler tum, sed propter 
sordes, 947, 948. Quo sensu intelligendum sit Jesum sor- 
des habuisse, 948. Jesus proficiebat sapientia, et sapien- 
tior singulas videbatur States. . Quomodo illud 
intelligendum sit, 956 et seg. Barabbas Jesus vocatus in 
quibusdam exemplaribus, 918. Sed nomen Jesus additum 
tat 0 es nomini Batabbe ab beretieis, 918. Nul- 
ibi tur in Seripturis ullum Jesum peccatorem fuisse, 
918. Jesum 1 cognoscunt, non omnes eodem modo co- 
gnoscunt, el e. . 

Joannes interpretatur ostendens, 979. Joannes Bapti- 
sta ab ulero matris it Spiritum sanctum, 936. Ab 
utero matris ſactus ta, 939. Joannis nativitas ple- 
ho us 7 ye ring - Joanni soli factum est verbum 
Domini in deserto, 957. Quare, 987. Joannes typus Elie, 
567, 570. Qualenus, 567, 570. Joannes habebat spiritum 

Elise, 468. Joannes aut Elias precedent se- 
cundum Christi 2 $72. Joannes plurimos conver- 


tat bis verbis: Potest Deus de lapidibus istis suscitare filios 
2 — * his verbis: 1 ibus 
1 . sensu eo vocentur, 959. Joannes 
— is et „864, 865. Joannes nov issimus 
prophetarum, Joannes sermonem propheticum signi- 

„470, 471, 472, 478. Joanne alligato, sermo eth- 
cus alligaius est, 470. Joannem clam interfecit Herodes, 
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472. Joannes ideo ante Christum mortuus est, ut ad inſerna 
descendens illius prædicaret adventum, 957. Post Joan- 
nem a Judeis recessit prophetica gralia, 469. Interempto 


Joanne, Judæorum regem non amplius habuisse quem- 
uy ro: potestatem perperam credidit Orige- 
nes, 


_ Joannes evangelista, idiotes, 438. Joannes in Evange- 
lio suo magis aitendit ad divinam Christi naturam, alii 
vero evangeliste magis ad humanam, 903. Joannis marty- 
rium in ferventis olei labro, sub Domitiano imperatore, 719. 
Joannes relegatus in insulam Patmon, 719 et 720. Joan- 
nis A lypsis in insula Paimos revelata esse videtur, 
720. Joannis postreme dus Epistole olim e canone ex- 
punetæ ſuerunt, 814 not. 

Job a diabolo principibus suis traditus, 581. 

Jena post triduum e veutre celi exilus, signum resur- 
rectionis Christi, 515. 

Jonathas mortis reus quod ſavum mellis contra regis de- 
cretum guslasset, 917. Absolvitur interveniente omuf 
populo Israel, 917. 

ordanis interpretatur descendens, 987. 

Joseph filius Jacob, figura Christi. Triginta annorum 
factus frumenta fratribus suis erogavit : Christus triginta 
annorum baptizatus Evangelium cœpit predicare, 895 
23 in cophino servierunt, 478. Josephi Som- 
nium, 688. 

Joseph sponsus Marie Virginis, dicitur pater Jesu, 
quia nutritius fuit, 950. Quo alio sensu dicitur paler Je- 
su, 951. Joseph, si Ebionitis fides est, priorem axorem 
Escham habuit, e qua nati sunt Jacobus, Joseph, Simon et 
Judas fratres Domini vocati ; et filis dum, Esther et Tha- 
mar; vel ut alij, Maria et Salome, 462. Idem affirmarunt 
Patres — Greei et Latini, 462. Hane $ententiam im- 
probat Origenes, 462. Joseph nullos habuit filios de Ma- 
ria post nativitatem Salvatoris, 940. 5 
| cons (ab Arimathia) pelit corpus Jesu, el accipita Pi 
ato, 928. 

Josephus (Flavius) historicus, 349. Antiquitatem Judai- 
cam viginti libris — 463. Josephi Antiquitalum 
liber decimus citatur, . Josephi liber sextus De ca- 

ivitate citatur, 348. Josephus in historia sua mentionem 

eit reginæ Sab, 46. Jo ephus licet Jesum Christum 


esse non crediderit, mentionem tamen ſacit Jacobi fratris 


Domini, 465. Josephi testimonium de Christo Origenes 
non a it, 465 not. . - 

Jovinianus herelicus. Ejus error conſutatur ab Hiero- 
nymo, 706. Existimabat æquales esse virtutes, peccata, 
pœnas et mercedem, 706 not. : 

Jube regis liber De lapidibus videtur citari, 448. 

Judas interpretatur conſessor, 894. Jude proditoris pa- 
tria a quodam interprete secundum interpretationem He- 
braicam. Exsuffocatus vocatur, 893 Jude avaritia, 491. 
Judas ante W similis erat cæteris apostolis, 
709, 710, 721. Jude Iscariotis liberum arbitrium, 92. 
Quare Judas ſuit proditor, 721. Judas minister diaboli in 
tradendo Christo, 898. Judas non solus Christum tradidit : 
tradidit Deus Pater ; tradidit Satanas, tradiderunt princi- 
pes sacerdotum et seniores, 89t. Quare Judas exspectans 
post omnes apostolos ultimus Christum interrogavit dieens 
sicut cteri: N zum, Rabbi ? 898. Quare pro- 
ditorem Judam (christus non proprio nomine, sed his ver- 
bis designavit : Oui intingitmecum manum in , 897 
et seq. Christus a Juda tanti venditus, quot annos peregri- 
natus fuerat in hoc mundo, 895. Judas, non sicut debuit, 
pernituit, 915. Quare bonum fuisset Jude, si natus non 
n jus seripsit Epistolam | idem 

udas 2 us scripsit Epistolam corum qu 
versuum, plenam vero efficacibus verbis, 46. Jude Epi- 
stola ab omnibus inter canonicos libros non recipiebatur, 
et Origeni dubiz est auctoritatis, 814 ef not. - 

Judas Galileus, 805, 962. Hujus mentio fit in Actis 
apostolorum, 805. Quidam eum Christum dicebant, 962. 
Auetor est Judzis ut vectigal Cæsari n pe 
tent, neque hunc dominum appellent, 805. 

Juda peccavit Israelem, 141. Juda gravius pecca- 
vit quam Israel, 141, 142 et seqq. Juda penitus a Deo 
repudiatur, 143. | 

Judza interpretatur confliens Deo, 307. Judz# $latus 
post Archelai exsilium, 805 not. Judza Syria poat Agrip- 
pe mortem adjecta est, 469 not. * & 

Judzi, gens Deo consecrata, 804,-805. Judæi Mosaicg 
legis retineatissimi, 804. Circa Judzos et gentiles omnis 
dispensatio Dei versatur, 245, 246 et seg. Judzi olim do- 
num habebant discretionis spirituum, quo verum a falso 
prophelam secernerent, 932. Judai propheti..s clam re- 
spuunt, 472. Judzi principibus viris gratulari, suamque 
testari leutiam solebant ramis arborum decerptis, 747 
not. Judzos circumcisionem ab XZgyptiis accepisse qut- 


dam scripserunt, 159. Jodzis solis legibus permissa cir- 
cumcisio, 159. Judzi immundas eorum esse putabant ma- 
nus, qui non lavissent antequam panem ederent, 488. 
Judzi libros habebant secretos, seu 
Judzi, cervicosa gens et refractaria, nol. Judæi vielri- 
cibus aui gentibus adversabantur, 804. Quare, 804. Vieti 
sunt a Romanis propter ta, 804. Szpe in discrimen 
adducti sunt cum Romanis Czsaris statuam in templo Dei 
inſerre volentibus palam obsisterent, 804. Valde eli- 
tati sunt Tiberii Czsaris lem „ Ccvjus statuam in tem- 
plo consecrare contendebat Pilatus, 804. Idem iis conti 
t Caii Czgaris temporibus, 804. Christi lemporibus tri- 
utum Romanis re jussi sunt, 804. Disputant, deli- 
berantque inter se utrum Romanis tributum solvere de- 
beant, necne, 804 et 805. In diversas partes hae de re 
scinditur, 804, 805 et seg. Judeis licebat in solemnitate 
Pascha petere vinctum unum quem vellent, 917. Quare, 
917. Mos ille antiquitus apud eos invaluerat, 917. Judzv- 
rum cordi veJum ntum, 522. Judi et Israel ante 
Christum cci, 729. Judzi — os duos, bonum 
unum, alterum malum, singulis hom præsidere 
taverunt, 606 not. Judeorum — a Joanne nuntiata 
his verbis: Ecce 8ecuris ad radices arborum posiia est 
960. Judzorum regi non amplius jus vite et necis in sub- 
ditos ſuisse post mortem Joannis Baptistz perperam cre- 
didit Origenes, 469, 470 not. Judaziis Romani jus vite et 
necis abstulerunt, 169 nol., 470 not. Judzis consummatio 
,adfuit in adventu Christi, 167. Judzis repudiatis Christia- 
nos Deus assum b, ge Judi, Greci et barbari Jesu 
infensi, 790. J Suis Jesum ore maledico 
dilaniznt, 254. luda non intellexerunt Christum quasi 
Pristum Dei, 847. An Judzi quando Christum occide- 
ra oi esse sentiebant, 783, 784. Judei —— 
Christo, neque resurrectionem ipsius 
rum dominos se futuros existimarunt, 784. ; — 


scelera Deus mortem Christi non ius toleravit, 
217. Judeos Titus expuguavit, 429. J futurus 
reditus cum . Christjani 


pienitudo gentium advenerit, 77 
Judzi dicuntur in Scripturis, — * 178. It. etl quo 
sensu, 143, 177, 178. Judei pl rima Septuaginla Inter- 
prelum exemplaria dae, 24 nol. 
Judicium 8 Judieium postremum 
initium My a domo Dei, 627 udicium futurom non 
spatium desiderat, sed fiet in ietu oculi, . 


Judith pie et saneie prevaricata _ Judith liber 
inter Sc ey libros ab Origene et Niczna synodo re- 
censetur, 


Juramenti deſinitio 842. Juramenta licita cujusmodi - 


esse debeant, 156, 187. P Pejerandum potius q ra- 
mento standum cum A 472. Juramenta 2 
3 erant, 841, 84 

Justitia. humana ante tbl Dei non est justitia, 


. on Justilize Dei ea sola 

: 1 candi a natura nobis insitum 

est, 973. Justitiam nosse, — nosse pecea \ 
Justus io Dei Patris 11.4 et habet in medio sui 


esse, 955. Justi natalitia celebrasse nusquam repe- 
riuntur, 1. bn. Justi efficimur ac, 55 Dei, non qua ipse ju- 
sLlus est, sed qua nos jnstos 326 nos. 


Lacryme uliles ad Ee 270 el geg 


Lamentationes Jeremiz quali ordine 
In Lamentationibus Jeremia editio Aquile, et Th 
tionis non apparet, sed tantum Sym iet * a Fan oc 


521. In Lamentationes Jeremie quinque tomos edidit Ori- 
eves, 

5 Lapides a Joanne Lapidl Mag gentiles vocantur, et quo 

sensu, 959 et esio naturalis inest attra- 

etio ad 1 4 68. us rex Juba librum scripsit, 

448 nol. De lapidibus — alii scripserunt, et qui - 

nam, 448 not. 

l. atrones cum Christo crucifixi in primis quidem Domi- 
* t, postea vero unus conversus 
est 

Lectio poetarum noxia, 283, 284. 

Leo allegorice diabolum significat, 162 et 
nio confectus circa urbes versari dicitur ut hom præ- 
da potiatur, 288. Ex leonis ossibus, si collidantur, aut 
tundantur, ignis excutitur, 288. 

Leucius quidam, auctor evangeliorum rum 
que sub nomine — Wrmerey sive Jacobi Minor, vel Petri 
2 Nw circumſerebantur, juxta Innocentium papam, 

nol, 

Lex est spiritualis, et umbram conlinet ſuturorum bo- 
norum, 318. Lex Moysis ad infirmitatem Jadzorum ac- 
commodata, 646, 647. Lex vir anime bumane, 518 et sed. 


Leo se- 
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 b15, 816. Legis e Erangelium, intellectns est institutio 


ibilia sunt que justa sunt, 


aint, 321. 321. 


vangelium, 455. Per legis 


ad intelligendum 
Sionem ertur, 464. L occulte 


i 
Libellus repudij propter 
muliert in lege Movsis, 647, 
Liber legum sanciarum commemoralur ab Origene, 795. 
Alle — 795. Ejus auctor Origene _— 
non atur 


propter quam feditatem traderetur 


wo nt, 767, 648, Libri apoerypbi. I de 3 — | 


12 neophytorum in Eceleslam insignis olim 
era 

Libertas humani arbitrii, 58, 259, 249, 263, 453, 602. 
Libertss arbitrii in Juda Iscariote erat, 92. 


Ligat te 615. 
gat super terram qui ter arguit, Ligandi Gre 


$91]Ivendi potestatem iis omnibus 
fralerna 


* =. ranges — seripsit 
laudantur, 610. Honili in Lucam, 932. Homilize in Lu- 
cam vindicantur Origeni contra Daileum et Larroquanum, 
prefat., 4, 5. 

Luci in lemplo ne —— 145. 

udentes propier peccati perieulum fugiendi, 219 

Ludibrium facii sunt qui (hristum sunt ludificati, 714. 

—— candidorum lucidissimum et purissi- 
mum 


5 cum plena est, nulla esse potest calls eclypsis, 
Lunaticus morbus, qui, 575, 577, 578. De lunatico 
tia, 877 Lunaticus 


medicorum $enten morbus epi- 
» 375, 576. — {ropologiee, quid, 574, . 
yy 578. 


Magdalena interpretatur 
demoniis liberata est, et 
not. Galilza non fuit, 517 not. Sed patria ejus erat 
dalena, unde e a e ipsa Fognominata est, 929. 

niritor, 5 
e ineassum A. si diseipu 
it, 165. Magistros audire, non docere convenit pueris, 


. lapidi inest naturalis altractio ad ferrum, 


—— acquiratur, 605. 
— unusquisque sibi est auctor, Deus autem 
benodictionts est minisirator, 889, | 


potest 
cem separari utile, eliam ips. s. 197. 
laus est apud Deum - 


86. ; 
unde illud Paulus 
oysi, quod reperi- 


ernit : Jamnes et Mambres resliterunt M. 


tur in E la II ad Timoth., m, vers. 8. Hine qui- 
— a 3232 Epistolam ad Timotheum, sed 
— 8 3 


serra 

Mandat um de diligendo Deo primum est 

pure, 9 erent 831. Mandatum de dilectio-- 
ne prone an Evangelio additum | 


— —ꝝ— 


lebat, 633. 
Marcionitz heretici, 564, 882, 460, 494 not., 
820 not., 982. Marcionite nonnulli ab animatis omnibus 


n 


audi - 
n er ler mentis, 515. Lex 


Christum bis unxit, * 0 
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abstinebant, 494 not. Marcionite dicebant Christum de 
muliere non esse generatum, 952. Marciouitz quidam r 
Testamentum duobus auctoribus tribuebant, 460. Ma 
mite Christi Patrem bonum et ignotum, opiicem, malorum 
auclorem cognitum, et justum fingebant, 820 nol. 
Marcus Evangelium, prout Petrus ipsi exposuerat, in 
_ retulit, 440. Marcum Petrus filium suum appellat, 


Margaritarum natura et species, 448. Margaritz lerres- 
tres apud Indos tanturamodo nascuntur, 448 not. E margari- 
tis terrestribus sigilla fiunt, pale annulorum et moni- 
lia, 448 not. Indice margarite primum locum obtinent, 
450. Indice rius descriptio, 448 not. Indice mar- 


449 not. Indiearum margaritarum generatio, 449. Mar- 
rita Indica cum gravida est, et ad hoc proficiscitur ut 
parturiat, si tune tonuerit, comprimitur, et ve- 

lut pre umore spargit et efſundit semen unde fiuat que 


physemata lantur, 449 nol. Indice margarite tur- 
matim in mari pascuntur una unte, 449 nol. Marga- 
rite Indice habenl ducem, colore et magni- 


regem a 
tndige conspicuum, et a reliquis differentem, 449 not. 


ptio, 450 not. ritas it Bosphorus circa Seythiam, 
ue terium —5 — 448 not. 


ctores qui de 
not. 


Maria, primit is castitatis mulierum, 463. Mariz perpe- 
tua virginitas, 462, 463. Maria novo sermone salutatur ab 
angelo, et nullibi in Scripturis talis satutatio reperitur, 
„ Maria — scientiam, erat sancta, et quoti- 


diana meditatione ia tarum cognoverat, 939. 
Marie virginitatem ignoravit lus, 938. Quare Maria 
venit ad th, el t cum ea tri- 


mensibus, 942, 943. Maria verbis Elisabeth confir- 
matior facla est ad credenda ea que avdieral ab an- 
. 980. Maria in passione Domini scandalum est, 

Mariam a Salvatore negatam fuisse eo q 


t na- 

Uvitatem illius juncta fuerit Joseph, ausi sunt quidam di- 

-cere, 940. Error ille exploditur, el . Filii qui Jo- 
dicebantur, non erant orti de Maria, el seqq. 


aut uutur que ven 
PILE IT Ins 


Martyrium calix, 718. Martyrium baptisma, 892 ef se. 

Magorz origo, 809 not. Masora in aliquibus utilis, vana 

in multis, 809 not. N 

— 2 et materiale in sacramento corporis Chrisu, 
nol. 

Matthevus prius publicanus, postea apostolns Evange- 
livm — 1 — conscrip:um Judeis ad fidem con- 
vereis publicavit, 440. Matthæus parabolz de operariis ad 
vineam conductis, nee non de zizaniis supra triticum se- 
minatis — intelligebat, 697. Commentariorum Ori- 
—— ttheum vetus interpretatio, 521. Quare a no- 
edita, prafal., 3. In Matthzum Origenes $exagenario 
jor scripsit, 135 not. i 

— terra ante adventum Chris in unius Dei 
rel non consenserat, 370. 

ina finem habet operationem, 933. ia 
- Medicus spe doloris auctor ut sanare possit, figura Dei 
vulnera $anantis, 666. Medici animorum prophetæ, 208. 

Medis res, que, 582 not. 

Megasthenes, 448, 449. 

Membra nostra que vitando scandalo precidere jubet 
| 7 sint, 603 ef 5eqg. 


Sabe, 46. 2 
Seu Va * ea qua su- 
de divinis aliquid et cœlesübus con- 
chosis confutatur, 506, 567, 368 el ce 


„1. 
| subjieiuntur qui idem recens am - 
plexi sum — derelinquuntur si nimium sit volu- 
pſalis studium, 6 0 5 4 ö 
Xichzaw prophetam Achab mittit in carcerem, 848. 
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sunt, 448, 449 nol. Indice margarite rore untur, . 
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Ministrare omnibus debet, qui fratribus suis prestantior 
esse vult, 725. 

Misael, Azarias et Ananias, prophete, 772. An tres illi 
pueri simul eum Daniele pro ela Babylone castrali 
fuerint, ut tradunt Hebrzj, 657. 

Miseriam invocare, quid, 272. 

— in charitate servandus, 962. Modus orandi, 650, 

Mole humans et: asinarie, 3591. Mole humane sunt 
trusatiles, seu manuales, 594 not. Mole asinarie sunt 
versatiles, 594 not. Mola asinaria, gud — 394. 

Mons spiritum malum significat, 579, 758. Mentes lene- 
bricosi et lucidi, qui, 202 et seqq. Mons Oliveti interpre- 
tatur mons misericordia, 900. 

Moralis dicitur, per quam mos vivendi nonestus aptatur, 
el instituta ad virtutem tende ntia rantur, 51. 

Morborum cause astris assignantur, 578. Ille error ex- 
ploditur, 578. Morbi animi ta, 118. 

Mores hominum sustinet Deus, 249. Moribus hominum 
sese accommodat Deus. 247, 248, 457. , 

Mors indifferens et media, 382 not. Mors contraria vite 
que est Christus, 382. Mors adversus Christum, et 1 
eum Sequuntur, invalida, 726. Mortis porte, que, 528. 
Mortis imperium obtinel diabolus, 382. Mortem guslare, 
quid, 382, 335. Mortem videre, mortem guslare, mortem 
sequi aliquem, mortem supervenire alicui, apprehendi a 
morte, absorberi a morte, differunt, 355, 356. Post mor- 
lem mutatio nulla, 241. 

Mortuum jam fetiaum suscitare, solius erat Christi, 514. 

Moysis nomen ante Christi adventum nullibi nisi in Ju- 


dæa notum erat, neque in ulla gentilium liiterarum histo- 


ria de Moyse scriplum aliquid invenitur, 14. Moysis et Aa- 
rouis * 4 in Egypto et in deserto facta paucis recen - 
senlur, 768. mage allributa polestas legum ſerendarum, 
641. Moyses velatus, symbolum erat populi ad Dominum 


2 
non conversi, 134. Mo ad Deum revertens ſaciem not 
velabat, 154 el . Moyses et Elias visi cum Christo in 
tran ratione, quid significent, 589. Moysis solos li- 
bros ttebant Sadduczi, et eos ad lilteram fnlellige- 
bant, praſal., 5, 467 not., 828, 978. 

Mulier apud Hebrzes a a vocatur, 658. A mulie- 
re quo modo peccatum cœpit, sie et principium salutis a 
mulieribus it exordium, 940, 941. Mulieri aliquando 
in Ecclesia permissum fuit, yvivente viro, nubere, 647. Mu- 
lieribus oranlibus W ut habeant velamen super es- 
put. propter angelos, 961. Mulieres Sabeis imperabant, 

not. 


Mundus Jerichunte signifleatur, 728. Mundus ager est, 
in quo bona et mala semina sparsa sunt, 444. Mum 'i mul- 
tiplex acceplio, 598, 599. Mundi plures juxta Clemen- 
tem Romanum, 422. Mundum aliquando interiturum 
bat Origenes, 569, Mundus omuis ira Dei subvertetur, 939. 
el 8 finiet mundus in ultimo Christi adveutu, 
865 Mundi finis subito eveniet. 875. 
nch omnia munda : immundis omnia immunda, 495, 


Munus. In munere non ipsum munus, sed voluntatem ac 
studium dantis respieit Deus, 682. 

Mures in causa fuerunt cur Amaxiti obsidionem solvere 
coacti sunt Crelenses, 512 not. Mures in causa fuerunt cur 
Pelusii obsidionem soſvere eoaetus sit Sennacherib, $12 not. 

—_— In musicis soni sunt sonis ali consoni, alli dis- 
soni, 614. 

Mutatio nulla post mortem, 211. 

Myes pascuntur in palustribus tocis, 480. 451. 

Mysterium ab um, 265, Mymeriorum exigua 
nolitia erat ante adventum Christi. 63. Mysteria d,, Seu 
ad finem bonum ducentia, 681 not. | 
- ”"_ marini ac fluviatiles margaritas ferunt, 480, 181 


N | 
Naasson, si . „ serpentinus est prin- 
c i spons@, 101. 
"Nabil um, instrumentum musicum, 616 not. Nablii duz 
forme, 616 not. 2 
Nabuchodonosor interpretatur insessus et ungustiæ co- 
gnitio, 324. Nabuchodonosor eum Pharaone hoste ad op- 
| 8 Dei consentit, 512. 


Naid Greece interpretalur commotio, 284. 

Naphta, cui inest atlractio ad iguem, 466. 

Natalitia nullibi a quopiam jus lo celebrata, 471. Natalis 
dies Pharaonis, 471. 

Nativitas Joannis plena miracalis, 936 el zeqq. Nativi- 
tas Christi non est talis, ut — qui ante non fuerit, esse 
ceperit, sicut de nativitate inum putatur, 440. Nali- 
vitas Jesu Christi ut phantasma ab hereticis eluditur, 387 
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Consequens tamen est ut qui nativitatem auſert, tollat et 
E 557. Nalivitates homiuum observant Chaldzi, 


Natura humana non palitur ut ante duodecimum ætatis 
annum sapientia 2 * Natura nobis insi tum est 
** justum sit 2 

Nazaræus iatim Deo — — 747. Na- 
raræus erat Samson, 914. Nazarzi cesariem deponentes 
s:crificium offerebant, 488 not. Nazarzi ab animatis omni- 


bus abslinebant, 494 not. Nazarzi unde sint orti, 733 not. 
Nazarzi et Oscæi fontes unde sua expresserunt 
Ebionitæ, 733 not. Nazarzi an fuerint tici, 494, 735. 


Naxaræos idem sensisse de Christo ac Cerinthianos $eribit 


2 735 not. 
azareth an Christi * ＋ Bethlehem, 462. 
— quid signiticet, 60 
egotiator quzrens bonas margarts, quis, 448 elseqq. 
Expoaltur bec parabola, 448 ei 
ehemias neutiquam restau ' templo Jerusalem 
— fuit, sed urbem tantum et muros restituit, 687 


1 olim insignis erat in Ecelesiam liberali- 
noi 


Nequitia, ignis materia, 161. 
Nero im tor, 719. | 
Noe, A ad Abrahamum 7 decem, 701. 
Noel. Unde vox ista Gallis, 747 not. Letiliam non solum 
D sed et publicam et solemnem testificatur, 


hy heretici, Patripassiani vocati, 789 not. Errores 
eorum, 789 not. 

Nomen Dei ineffabile, 421. Nomen Dei proprium qua- 
Laor litteris constat, 372. ay Dei proprium non cito 


* — ab Hebreis, 421 
tum, et nosse 

Novi ovi Teataments exempla magin diltreni, 87, 671, 
672. In Novum — — esse quedam suspi- 
catur Origenes, 67 

Nubes lucida —.— obumbrans, qu, , 564. Nubes allego- 
rice sanctos significant, 172, 175, 174. Nubes est unus- 
quisque sanctus, 172. 


Numerus senarius laboriosus et F 620. Nume- 
rus n continet umerus quin- 
11 linet, $79 

Nuptie anime cum lege, „ B15, 818. Nuptis Christi eum 
Eeclesia, 791, 793. Ad nu tas dean | ef 8eq9g. Ex- 
pe — parabola, 79 8 Nuptias damnabant 

jeracitz, Saturniliani, Apostolicl⸗ seu Apoctatici, et Eu- 
Stathius, 889 not. Nuptias qui damnabant, a a Gangrensi 
concilio damnati sunt, 639 not. Nuptie secunde non om- 
nino damnantur, 267. In secundas nuptias insurgit Orige- 
nes, 933 et8eqq. . vivente viro, nubere permiserunt 
8 e 647. Nuptias secundas expertos ex =_ 
nationibus Eecclesies excludit Origenes, 645 
vie” Exeluserunt universi Patres, exclusitque semper Ec- 
e esia, 645 not. Bee Ch ue sententia de secun- 
_ nuptiis ous ordines, 645 — — * 
uptialia vestimenta, ques, Absque nuptiali vesti- 
mento homo discumbens, quis, 793. 


0 


Obelorum in emendandis Septuaginta Interpretibus 
quis usus, 671, 672. 

Oblationes fdelium, 501 not. Pars oblationum que pau- 
peribus erogabantur, ad 

Obscuritas Scripturarum, II. 

Ubscurus sermo quid sit, 4. 

Obsidionem Amaxiti solvere coaeti sunt a muribus Cre- 
tenses. Obsidionem Pelusii solvere a muribus coactus est 


Sennacherib, 512 not. 
Oceanus Britannicus margaritas it, que a preslan- 
tissimis seeundo loco censentur, not. 

Oculi Domini ad fidem et reliquas virtutes, 165. 

Odor cervini cornu venena depellit, 508 not. 

Odoratus seeunda vocatione operariorum ad vineam con- 


ductorum ex itur, 701. 
Oleum in? N aut opus misericordiæ, aut doetri- 
na intelligitur, 


Oliveli mons jnterpretatur mons misericordia, 900. 

Oiynthius Macedoniz urbs, 745. 

Opera bona 82 naturali justitia fiunt ab infidelibus, 
non sunt magni odoris, ipsa tamen acceptabilia 
Deum, et in hoc sæculo eis prosunt, non autem in illo 
ail consequendam vitam æternam. 894 

Operandum dum dies est, 200, 201. | 

Operarii mercede conducti. Exponitor hec parabola, 
634. Hujus parabolee mysteria intelligebat Matthzus, 697. 
Uperariorum ad vineam conductorum yocationes quiuque. 


presbyteros pertinebat, 490 not 


ad e Sensus referuntur, 701. 
ad 2 et Evam, F ad 
Moyse 


ont, 716, 
. — 
rum, 
— En en — HH oratio Ions in ve 
n cruce, ven- 
tre ceti, 925. Oratie nan ih mendier 62 lol wh orat, 
5ed melius est cum nullo orare, quam cum orare, 


Orbis universus primum sub Cæsare . 1 descriptus, 
945. Orbis universus audi vit Evangelium, 635. 


que exclusit Ecclesia, 
| x ler, 189. Origenes multorum odio et in- 
idia VS Origenes erudito haberi 

g 1 — cigntlics- 
, 653 Not., — 


er 
runt Ebionite, 735 


. ſerunt, | 


450, 451 not. 

Pacifi i, 440, — Parta rexeinden- 
da l eto” Packa 2 

eg martyr e manu 

ris A pologia 
ty * pro Drigens, 


ra mente $umitur, 409. 1 
esu vel abstinentia, [on i 
Non —— 


Deus — corpus 

bum Dei appelletur, 898 ef 8eqq. 

lis quem in cœna pre manibus tenebat Deus 

quo seusu dicatur non esse corpus Christi, sed V 

cujus mysterio panis ille fuerat fra 

el not. Panis tropice, r 

anime nutriuntur, 898 ef 

bis distributi, sensiles 

cant, 477. Panibus septem 

erant iis qui quinque, 510. 
Papa servus servorum Dei — Ny ee Nay 1. Th 

Parabola est sermo de re 

2 non est secundum 1 

rabola in quo a similitudine 


et nol. 


canes 


figuli a Jeremiam quomodo intelſigenda. 
larum duo g uera. earum que dicuntur turbis, el qu 
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discipulis pronuntiantur, 461. Parabolarum omaium sen- 
zum discipulis suis privatim exposnit Jesus, 630. Para- 
bola thegauri in agro ti exponitur, 446 ei seqq. 
Exponuntur et le : negotiatoris querentis bonas 
margaritas : el * Rene miss in mare, el 
8eqg. Divitis et cameli, el geg. Operariorum ad vi- 
neam conductorum, 694 ef se duobus filiis a patre 
in vineam missis, 770 ef De accersitis ad nuptias, 
791 et seg. Samaritani, 972 et 829g. Presbyter quidam 

pulchre dixerat hominem qui descendit, 
esse Adam: Jerusalem, paradisum: Jericho, mundum : 
latrones, contrarias virtutes: sacerdotem, legem : levi- 
tem, prophetas, Samaritem, Christum : valnera, inobe- 
dientiam : animal, corpus Domini: stabulum seu hospi- 
tium, Eeclesiam : duos denarios, Palrem et Filium : sta- 
bularium, Eeclesie presidem, 972 et seqq. Parabole de 
operariis ad vineam conductis, nee non de seminatis 
— * triticum zizaniis mysteria intelligebat Maubhæus, 


Parasceve is Christi commemoratrix est, 114. 
In illa die muſtitudo populi ad ecelesiam couveniebat, 114. 

Pardus in hominum oculos insilire dicitur, 288. 

Parentes seeundum fidem multo plures quam secundum 
carnem, 689. Parentes omnibus rebus a liberis juvari 
Sancit Deus, 489. Parentes debito adjumento quomodo 
apud Judzos fraudarent filii nequam, 490. 


Partem cum Christo, cum tis, cum a 
stolis, quid, 217, 218. n * 
Parvuli baptizantur non ter peccata, sed propler 


sordes, juxta Origenem, b des et peccala quid dif- 
ſerant, 918. * 1 


Pascha quo die Christus celebraverit, 895. Ex eo quod 
Christus more Judaico Pascha corporaliter celebraverit, 
stmiliter nobis esse faciendum censebant Ebionite, 893. 
. —— — 4 — 1 114. 

aterpretatur os ni mis, 257. r, quis, 
233. Paschor Jeremiam prophetam percussit, et in cata- 
ractam misit, 253. — ob percussum Jeremiam pu- 
nitur, 253, 256, 287. Paschor captivus Baby lonem ducitur, 
254. Paschoris amici, qui, 257. | 

Pastores Ecclesiarum opus habent presentia Dei, 945. 
Ut sui meriti est, si oves sibi creditze ſuerint custodite ; 
sie sui periculi est, si qua per negligentiam eorum cor- 


ruerit, 947, 973. 

Pastor, liber a us. 439, 644, 872. 877, 978. Pus- 
toris liber in Ecclesia tempore Origenis circumferebatur, 
pro divino habebatur, sed non ab omni- 


eta 
2 Filius, et Spiritus sanetus, sunt tres spiritus, 170. 
Patres antiqui a nis auetoribus laudandis fere absti - 
nebant, 418 not. Patres fere omnes corporeos esse an- 
g Nos N tur, 813 noi. Patres omnes digamos ab ec- 
clesiasticis dignitatibus semper excluserunt, 645 nut. 
Patres nostri duplices, 181. 
Pater tenebrarum, | 
Pai rfamilias proferens de thesauro suo nova et vetera, 


4 0 
> tia Dei adversus Israelitas, 246. Patientia fructus 
Spiritus sancti, 989. 

Pairiarchz Deo vivunt, 829, 

Patripassiani herelicj. Eo nomine Noetiani, Uiani, 
Praxeaui, et Hermogeniani vocati sunt, 789 not. . 

Paulus aposlolus percutitur Ananiz jussu, 254. Paulus 
Tarsi cur non predicaverit, 465. Paulum maledictis lan- 
cinant Ebionei, 254. Paulum quidam dicebant sedere a 
dextris Salvatoris, Marcionem vero a sinistris, 962. De. 
Paulo quidam intelligebant hec Salvatoris verba : Millam 
vobis — Spiritum verilatis, 962. 

Pauperes, tropice gentiles, 970. 

+ pp amplecti, magnum est ad virtutem com- 


Pax fructus Spiritus sancti, 959. 
Pececator nec frater est, nec Christianus, 610. Pecca- 
tores arbores arid sunt. 761. Peccatores a Deo Separan- 
tur et disperguntur, 196. Peccator non statim punitur, ut 
factum 46. Qui peccat, _ 0 * — est. 
- Uu t, 

B8. Qui peccat, in 


„184. | 
tum obtinet in auimum im m, 
618. erm oem qr woke, nulla est, 88. — mar 
— mates. 500,501, 802. Non omne peces. 

es male, 500, 501, on omne 

2 — est animi, . 5 —— — * Se 
xta Origenem, el 8eq. us purgatione 
log indgut, non propter — sed propter sordes, 
Parvull baptizantur uon propter peccata, sed pro- 
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pter sordes, 918. Absque peccato esse, dupliciter in Seri. 
pturis intelligitur, 934. Peccata nostra — hee 
nostra ex Deo, 137. Peccato admiseo certamina et labores 
pereunt, 238. Peccala omnia, omnesque virtutes, ac 
proinde as et mercedes, qual ia esse censebat Jovi- 
njanus, 706 not. An idem censuerit Origenes, 706. Pec- 
cata diversa diversis remediis curan la, . Peccata qua- 
dam sanantur poa et nitro, ö Spiritu is 
et » 138. Peccala morlifera, 61. Peccatum contra 
Spiritum sanctum, denegare Christum post baptisma,913. 
Levius peccat qui negat ante acceptum Spiritum Sanctum, 
913. Peccata sua duplicia rec ipiunt quidam, quidam sim- 
— 233. Peccala ua candide fatentur be, 272. 

eccalorum nostrorum causas in astra refundunt Chaldzi, 
280. Peccatorum remissio quibus coneedatur, 620. Pec- 
catorum remissionem operatur baptiemus , 88, 957. Pee- 
catorum remissio ei non fit qui peceans ad baptismum 
venit, 957. In peccatorum remissjonem ille accipit bapti- 
sma, qui peccare desistit, 987. 

Pecten, quid. 450 not. 
ai A; -— 2 potius, quam juramento standum cum fla- 

0, 

Pelusii obsidionem solvere a muribus coactus est Sen- 
nacherib, 512 not. 

Perdere animam suam, quid, 344, $45 
— —— malignum, n decipiens vena- 
ores . Ejus proprietal G . Perdix, symbo- 

lum Giabo'i, 236 not, . 
9 — pietatis in — consistit, 832. 
erfectus quomodo eva'iat qui bona sua pauperibus dis- 
hos os ei 8eq. Perlecti, 618. BEM: 
ericula neque semper sunt, neque semper 
adeunda, 709. 2 2 1 | 
Perseeutio. In perseculionibus fuga licita, 473. 
Perseverantia anime cum ejusdem immortalitate per- 
peram confunditur, 811 not. Perseverantiam anime ad- 
mittebat Aristoteles, immortalitatem negabat, 811. 


Persone quatuor in Cantico canticorum, 12. Persons 
loquenles ab iis ad quas sermo fit distinguendz sunt in 
Scripturis, 11. Personaram SS. Trinitatis distinctio, 84. 

Petere a Deo, quid, 650. Petenda a Deo qus, 76t. 

Petra est omnis discipulus Christi, 524, 325. Petre sunt 
Christi imitatores, 229. Petre nomine Christianos omnes 
22 aſſici perperam contendit Erasmus et alii qui- 


dam. not. 
* Petronilla, 683 not. 


Petrus idiotes, 438. Petrum non solum retia, sed et 
domum, et uxurem, et liberos reliquisse cunjici potest, 
„ 683. Quz Petrus Christi causa reliquit, perexigua 
erant et nullius preui, 683. Petrus vel uxorem non reti- 
nuit, vel si retinuit, ut sororem it, 68” not. Fetrus 
cur a Christo Satanas appellatus sit, 840 64 seg. Petri pri- 
matus, 525. Petro privatim claves attribuuntur, 613. Om- 
nibus quidem apostolis, sed non jure eodem ac pari con- 
ditione 222 claves regni cœlorum tradite sunt, 524, 
$25. In differt potestas Petro concessa, quod solus 
potest solvere et a 7? in omnibus colis, alii vero in uno 
lantum cœlo, 613, 614. Potestas ligandi atque solvend: 
non solum Petro, sed omnibus videlur attributa, qui fra- 
terna peccata ler arguerunt, 613. Petrus propter audacem 
suam promissionem : Eisi omnes 8candalizati ſnerini in le, 
ego non scandulizabor, non solum scandalizatus est sicut 
c#teri apostoli, sed adeo derelictus, ut ter Chrislum de- 
agent, 900, 901. De Petri denegatione sensus Origenis, 
912, 913, 914. A Petro Ananias et Sappliira interfecti non 
sunt, sed — et dolore interierunt. 673, 674. Petrus 
Marcum filium suum appellat, 440. Petrus Marco Evan- 
liam exposuit, quod in litteras Marcus retulit, 440, 
etri Epistola secun-la olim e canone expuneta fuit, 814 
vol. Petri evangelium apocryphum, 462 not., 463. Petri 
Christiani omnes, a petra dieti. que est Christus. 525, 526. 
— id quod Petrus, cum Petri conſessionem imitamur, 


Pharao cum Nabuchodonosore host e ad gnandum po- 
pulum Dei consentit, 512. Pharaonis natalis dies, 471. 

Phares divisio interpretatur, 836, 843. 

Pharisæi a verbo Phares, divisi, seqregati, vel prœcisi in- 
terpretantur, 836, 843, 847. Pharis ei resurrectionem 
mortuorum admittebant, eosque docuerunt resurgere, 
467. Phariszi in omnibus consentiebant Seribis, 809 not. 
Phariszis illotas manus ori admovere piaculum eral, 495 
not. Phariszt avari, 490. Phariszi J ruin disciplinas 
accuratius tuebantur, 806. Pharis i Judaicis tradilionibus 
docendis idonei, 809. Pharisæi impediebant quominus 
vecligal Czsari pensitaretur, 806. Phariszei non erant 
plantatio Patris qui in cœlis est, 497. Quare, 498. Phari- 
s$z0rum Servatorem tentantjum malitia detegitur, 63T. 
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— * generatio mala et adultera a Salvatore ap- 
8 728, 788. Perstrinxit heresim eorum qui 
confundebant ea que ad Primogenitum omnis creature 

— cum iis que spectant ad animam et corpus 

esu, 726. 

Philippus evangelista filiam habebat prophetissam, 849. 

— tetrarcha, 470. Philippi viventis uxorem He- 
roles — ulit, 470, 471. Philippus Herodiadis maritus, 
quis. nol. 

Phlegontis Chronica, 859, 923. Phlegon scribit solem 
defecisse in principatu Tiberii Cæsaris, sed non in luna 


p ena, 923. 
Philonem citat Origenes, 654, 792. 
hotius, 1 not. ei alibi passim in notis. 

4 N concharum margariliferarum abortus, 449 
not. Unde et quomodo fiunt physemata, 449. Physemata 
deseribuntur, 449. ; 

Physica seu naturalis dicitor, ubi unjuscujusque rei na- 
„„ r 31. 8 

cus TY6» . 

Pietas Chrietlangrum multum refrixit, 144. Pielatis per- 
feetio in dilectione consistit, 832. 

Pilatus pronuntiative Jesum * quasi non du- 
bitaret illum esse Judeorum, 916. Cum reverentia 
requirebat de Jesu, 916, 917. Provocat populum ut magis 
dimittendum peteret Jesum, 917. Non erat in Pilato 
ſixom et permanens de Christo judicium, sed momentum 
— — benignum erga eum, 917. Pilatus volebat Jesum 
audire se delendentem contra accusalores, 917. Miratur 
Christi constantiam et tranquillitatem, 917. Pilatus et 
Herodes amici hunt ut Jesum trucident, 511. Pilatus 
templum Dei primus violare ausus est, 80 J. Statuam C- 
Saris in templo consecrare contendebat, 804. Hine Pilati 
temporibus valde perielitati sunt Judi. 804. Pilati uxor 
beats dicitur quod mulla passa sit per visum Je- 
sum, 918. Pilati uxor an conversa sit ad Deum, 918. 

Pill in corpore humano quomodo nascuntur, crescunt, 
et nutriuntur, 655. 

Pinna margaritifera, 480 not. 

Pinnophilax, 450 not. 

m consensus Deo gratus, 615 ei geg. 
ay os hominum et piscatio piscium quid differant, 


Piscis tropice Christus, 384. Pisces duo turbis distributi 
quid significent, 477. Pisces staterem in ore habentes, 


wy avari, 586. 
lagarum parem numerum non omnes recipiunt, 167. 
Plantationes peccatorum, 154. Plantatio Patris qui in 


passim. 
Poa, quid, 138 ef not. Poa et nitro sanantur 1 
eata, quedam spiritu combustionis et pœna, 138. 

Poœna una torum tam demonum nature quam hu- 
mano generi prefinita est, nimirum ignis #ternus, licet 
in eadem pcena diversa sit quantitas pœns. 1. Pens legis 
aove, graviores penis legis antique, 260. Penarum ter- 
narum opinionem utilem, at non veram censet Origenes, 
267. Penis damnatorum finem statuit Origenes, nol. 
* publici ejiciebantur ab oratione communi, 


Poenitentia post peccatum utilis, 361, 612, 613. Pcoeni- 
tentis fructus quinam sint, 959. Penitentie prefectus, 
644. Poenitentiz baptismus, quis, 139. 

Poetarum lectio, noxia, 25, 281. 

Pontifex Romanus Ececlesiz tolius arcem lenet, 189 


not. 

Pontius Pilatus, 914. Vide Pilatus. 

Ports Sion, qua, 532. Porte mortis, que, 328. Porte 
inſeri, que, 326, 527, 328. Porte inferi non prevalent 
 adversus Ecclesiam, 526. Porte inferi adversus quem 
prevalent, 380, 531. Portarum inferi architecti sunt he- 
retici, 528. Porte Babylonis nes, 320. 

Possidere et generare eodem recidunt, idemque si- 
gnificant apud Hebræos, 788 not. 

Po'entia Dei. Omnia Deo possibilia sunt, sive justa, si- 
ve injusta; sed quantum ad justitiam e jus, non sunt omnia 
possibilia, sed ea sola que justa sunt, 904. Potentia hu- 
mana quoad præcepta Dei. An ex nobis valeamus Christi 
unplerè conſessionem, aut aliquid preceptorum Dei, 900. 

testates in Christo creatæ, 766. Potestates dus go 
nerales : potestas Dei, et potestas diaboli, 765, 766. 
his duabus generalibus potestatibus plures speciales po- 
testates, et quot sunt ex parte Dei, tot sunt ex partie 
Jiaboli, 766, 767. Potestates nefarie struendis anime hu- 
mane insidiis ab initio occupantur, 660. Potestates et 
priucipatus sunt portæ mortis et inferorum, 3, 329 
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nol. 
Pretium quo Christus redemit 72 7% 726 el geg. 
Primatus Petr 5B, * AL $3, 4. 


pertinent ad Primegen 
3 r whine ne 
Principatus = potestates porte sunt 
rorum, ; | 
Principes Judzi soli nominantur in quando 
, sermo Judeos solos Bod ay grey men 
vero 3 mee nominantur, quia os" 997 of = 


ei 1 
scriptam in metallo, figura veri principis sacerdotum Je- 
* eujus cruce X — —— est rea Judeorum,. 
921. Sacerdolum solus que erant ante velum 
secundum, videbat, 927. Princeps sacerdotum scindens 
vestimenta sua, demonstrat vetus sacerdotium a Christo 
on T imorrogan Nt testale 8igna — 
niores inte esum in qua tale t. 
Ex ponitur hie Evangelii locus, 764 et se. Principes sa- 
eerdotum post mortem Christi ita sacerdotu 


abslinebant, 494 
Proceritas stature spiritalis quomodo acquiratur, 605. 
Procopii Gazzi- epitome, 4 


605 
—— ——.— 


94 et geg. 
Prodigia insigniora Veteris Testamenti paucis comme- 
— 5 og $96. Quare proditorem in 
„ ee TEINS . 
stus designavit, 896. 

Profil auctores. A profanis anctoribus laugand's fete 


abstlinebant Patres antiqui, 448 not. | 
Proſectus corporis a nobis non pendet, sed proſectus 


1579 
vexit, 671 nt. ng terprelibus infensus Hiero- 
— 21 nol. Septuaginta Interpretum lectio, 


— L Evangelio Petri, 462 not. 


— e quid. alt, 4. Sit, 4. Sermone novo Maris ab 
ange o salutatur, Sermones consummare, 8 8 655. 
Sermones $uos solus consummavit Christus, 

Sermonem sublimem quo -- asf ad virtutem — — 
rpens ny rode. — — sempe t, 6% 
ve U, sive non, r noce 
— cervus. Eos interucit : iis vescilur, 
ele. V ide Cervus. 

— Dei par 1 reden. , I 

rvus gervorum et not. In 

gervos heri ben ese debegt, 726 


. Ejus error, 654. Sententia- 
rum — Enchiridion, 654 not. Has sententias laudat 
Origenes, 654 nol. Hoc opus Augustinus et Ruſinus per- 
peram tribuunt Six to pape, not. 

Sielus unius generis fuit, 587 not. Unde duplex exco- 
gitatus, 587 not. Siclum duplicem qui faciunt, sielum san- 


ctuarii urges fagum, 83paper faciunt, $87 not. 
Sic'us * 2 Interpreuibus zu e Sit ap- 
pellatus 587 


Sidon venatriæ in terpretatur, 404, 502. 
omnia in Veteri Testamento Scripta rem aliquam 
dein.ie completam ex _ $15. Si de coelo et de 
terra 241 De. Deus, 512, 513. Signa que sunt in passio- 
1 — 5 — 1 rualom tantummodo facta om Wig 
vicescunt et im t ste au- 
tem non dant viam, 982. INES, 
Similitudo quid ditferat a parabola, 446. 
Siloa interpretatur missus, 118. 
. 8 cauticum et prophetia ex ponuntur, 910, 950, 
Simon interpretatur — 920. Simon et Simeon 
lisdem litteris — apud Hebreos, 920. 


Simon 
Simon Chris/umse esse dicebat, 851. 


Simonianj, 666, 820 not. Duo principia pon=bant, 829 not. 


Solis defectio nulla esse > edel, quando luna plena est, 
922. Solis defectio non in alio tem fit, ni>i in con- 
ventu solis et lune, quando luna Subtus currens solis im- 


el e. Hane solis nemo Græcorum, nemo 
barbarorum commemorat, 925. 1 psit solem 
n ris, sed non in 
luna plena, 925. Maubæus, Marcus el Lucas von dixerunt 
v0lem defecisse in Domini, 925. Pro obscuratus 
est gol, positum est in quibusdam exemplaribus, deſicienie 
Sole : quod mutatum ab inimicis Ecciesia: pulat Origenes, 


923. 
Sol inus, 418, 419. 
Solcecismi Scripture Sacre, 438. 
2 PT * lerram qui semel correplus convertitur, 


Somer cus os interpretatur, 388. 
Somnium Josephi, 688. 
Somnus animi, 478. A _ qui surgit, primitias Deo 


dare debet, —— t 

Sor apud Hebreos est Tyrus, 50s 

Sordes et ws hates an 988. A sordſbus 
r el quare, 689. Omnis anima 
humano induta habet suas, 98. Jesus post 
peexata, vo pro B 4 ul non propter 
peccata, sordes, senso inlelli- 
neon Kean esum sordes haduizse, 947, 948. Parvuli 

987, 


n propler sordes, juxta 

—— — — 0 
terit, 947, 948. Pool dene ox ene ale 
De ramen eluenle sordes nostras atque purgante, 


Soree quid sigu 776 not. Vallis Soree sie dicta ex 
 vinea Sorec de Isaias in cantico suo, 776. Sorec no- 
men lorrentis. 776. E valle Sorec erat Dalila Samsonis, 
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. terra, 866. An possibile 


radios, 922. An sol defecit in passione Domini, 922 
defectionem 
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776. Hieronymi ztate vicus Sorec ostendebatur sub no- 
mine Capharsorec, 776. 

Spinas metunt — e seminato tritico, 188, 189. 

Spiritalibus long rantur co lia, 689. 

Spiritus et alas at guuntur j 12 876, 880. Spi- 
ritum suum Christus in passione tradidit Pairi, animam 
vero malo. 726, 727. Spiritus in nobis duplex, 571. 8 iri- 
tus boni ei mali in plures esse possunt, 571. Spi- 
ritas ccelestes, eisi nobis presentes adsint, non videntur, 
nisi et ipsi voluerint, el nos mereamur videre : = non 
solum in ti seculo, sed et in ſuturo, el 3eq. 
Spiritus Spiritui Ancto contrarius, 485. Spiritus sanctus 
an miserit Christum, 595. Spiritus sanetus pro hominum 
Salute se ipse de 98880 et abjecit, 595. Spiritus sanctus 
vicarius Chrisu, Spiritus sanctus columbe aut lurtu- 
ris specie desiguatur, , 68, 949. Spiritus sancti fructus, 
qui, 654. mon Sancti dona jam tate Origenis defece- 
rant, ut nulla plane vel rara admodum reperireutur, 5. 

Stare a dextris et sinistris Dei, quid, .715. Qui slant 

apud Jesum, non omnes æqualiter stant, 331. 

Statue, 453. Statuam Cesaris in templo Jerusalem plu- 
ries inſerre tentarunt'Romani, 804. 

8 TLspiritualis procerilas quomodo acquiratur, 


Stelle aut omnes . majores sunt quam ipsa 
t ut stelle cadant de cœlo in 

— 866. Stelle erratice nulle sunt in zona coli me- 

rern, Quid, 779 not. 

. Stoicianims perseverantiam admittebant, immorlalita- 
tem negabant, 811 not. 

Subjectio inferiorum 822 præpositos commendatur 
exemplo pueri Jesu subjeeti parentibus, 986 et 8eq 

Substantia peccatorum nulla est, 88. 

Superbia, prima 82 occasio apud Deum 836. 
9 * lex modus, 199. 

m sunt umbre faturorum, 166, 167. 
* 8 the por aliis prosunt, 197. Supplicia Sancti- 
tatem pariunt, 186. 
4 * 2 conlignatio sublimem Scripture sensum sigu i- 
ca 

Susanne historia citatur, 416. Susann historia a Da- 
niele relata non in Beben 3 sed in Ecclesia le- 
netur, 876. 

Syene, 282. 

Symboli nomine sacramenta omnia afficit Ori 
*. Symbolum verbi Christi Eucharistia, 898. 


Symbolicus Judeorum sacerdos, quid, 711. Symbolica 
Judzorum sacrificia, quid, 711. Symbolicum corpus, 500. 
i rn nn uaius uxoris vir esse debet episcopus, nec non 

el presby ter, et diaconus, 646. 

Symmachus, 11. 8 mmachi lectio 75, 96, 99, 100, 103, 
512, 521, 525, 535, , 545, 344, 548, 348, © 350, 394, 409, 
417, 424, 742. 

Symphonia: unter, vocum concentus, 614. 

Synagoga antiqua * way = 759. Synagoga Ju- 


nes, 645 
uo sensu, 


deorum — ristina poteslate exci- 
dit, 611, 682. e cor m Chit gratiam non repe- 
rit, 642. Sy Suam repudiavit 
Christus, 8 611 643. 1 — Christus non impro- 
t, d 
Synedrium, regnante Herode Magno, aliquam pristinæ 


yn 
dignitatis imaginem servabat, 469 nof 
Synodus Gangrensis, 494 , 639. Daranavit eos qui du- 
ptias damnabant, 639 not. Damwarit et eos qui ab anima- 
lis abstinebaut, 394 nol. 
T 


Tabitha interprelatur Dorcas, 118, 256. 

Tacitus, 451 et alibi passim in notis. 

Tactus prima vocatione operariorum conductorum ad 
vineam exprimitur, 701. 

Talentum et drachma Alexandrina, duplam habuere ra- 
tionem ad Atlicum (alentum et drachmam, 587 not. 

Taphnis, 282. 
Tarinus (Joannes) interpres fragmenti e secundo tomo 
Commentariorum Origenis in Mattheum, 440. 

Tarsi cur non caverit Paulus, 465 

Tadv, quid, 

Tucral, 


a mysteria, seu ad finem bonum ducentia, que, 


Templum a Salomone Somos construetum, ab Esdra 
restauratum, a Romanis dirutum, 749. Templum erat in 
heredilale Benjamio, 285 Templum sanctuarii nomine 

appellare moris erat Judzis, 529. Templum Jerosolymi- 
1 quid — 780, 754. Templum primus viola 
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Pilatus, 80 1. In templo Jerusa'em statuam Czsaris plu- 
ries inferre tentarunt Romani, 804. Templum dirutum- 
luksse scribit Josephus, propter ea que adrersus Jacu- 
bum fratrer Domini Judæi perpetraverant, idque Jud:eos 
ipsos existimasse, 465. Templum Dei naturaliter.est anima 
rationalis, 75+. De templo ejecti a Christo. Exponitur hic 
Evangelii loeus, 748 el geg. 

Tenebræ que facte sunt super Egyptum, Moyse ma- 
num extendente, imago tenebrarum que facie sunt in 
Juda, Christo manns extendente in cruce, 925, 921 et 
te Tenebre que factz dicuntur super omnem terram in 
passione Domini, ſactæ sunt tantummodo super omuem 
terram Judzam, vel etiam super solam Jerusalem, 925 et 

. An tenebræ illæ orirentur ex defectione, seu eclypsi 
Solis, 912 et seg. Tenebrarum pater, quis, 485. 

Tentatio ostendit quod intus latebat, 965. Tentationi- 
bus obsistendum, 708. Tentatio, cum licet, fagienda, cum 
ſugere non licet, sustinenda, 473. Tentationum fluctus 

ui non sustiuuerit, ad ulteriorem ripam non perveniet, 

6, Tentationes tres Salvatoris. De iis disserit Orige- 
nes, 966, 967, 968. Christus non ut Deus, sed ut homo 
tentalus est a diabolo, 967. 5 

Terram animatam quo sensu dixerit Origenes, 186 not. 
Terra mortificata est cum advenit Christus, 188. Quomodo, 
188. Ommis terra in Scripturis non r Significat uni- 
versum orbem, sed Judzam tantum, aut etiam solam Je- 
rusalem, 923, 924. Terra quatenus exterminata sit, 188. 

Testamenti Veteris auetorem, malum detiniebant Si- 
monianj, Salurniliaui, Cerdoniani, et Marcionite : Novi 
vero Testamenti auctorem, bonum, eumque Christi Pa- 
trem, 820 not. Vetus Testamentum duobus auctoribus tri- 
buebant Mareionite quidam, 460. Novt Testamenti exem- 
plarium magna differentia, 671, 672. In Novum Testamen- 
tum intrusa esse quedam suspicatur Origenes, 670. 
Testamenta duo in unum conjunxit Christus, 788. 
8 contra Jesum quare convenientia non erant, 


Thamar. Ad manum nascentis unius ex ejus filiis coc- 
eum alligatum, signum future passionis t hristi, 919. 
Thammus qui dicitur apud Hebræos et Syros, is voca- 

tur Adonis apud Grecos, 423. Ejus cultus, 423. 


Tharata, seu Tharaca rex Chus a quibusdam creditus 
est esse Tearco rex Ethiopum, 547 not. Tharacam Assy- 
riorum regnum invasisse docet Sulpitius Severus, 512 
nol. Tharala et Sennacherib ad um populum 
Dei consentiunt, 512 et not. } 

Thav, ultima Hebrzorum littera, 321, 424. Antiquitus 

ram crucis reſerebat, 424. 
Theologia, 778, 779. 
Theodoreti sententia de digamis , quoad ordines, 645 


not. 
Theodotio, 11. Theodotionis editio in Threnis non ap- 
ps 321. Theodotionis lectio, 94, 289, 394, 409, 424, 


Theodoli Rysantii nefanda doctrina, 226. 

Theophilus ad quem Lucas Evangelium suum scrips't, 
an vir quidam fidelis, an Theophili nomine omnes fideies 
designentur, 934. ed WY i 

Theophylactus, 449 ei alibi passim in notis. 

Theorice, seu inspectiva disciplina ea est qua super- 
your — de divinis aliquid et culestibus contem- 

amur, 31. 

i Thesaurus thesaurorum Christus, 174. Thesauri Dei 
varii, 174. Thesauri veutorum et spirituum, 174. Thesau- 
rus in agro absconditus quidnam sit exponitur, 446 ef 


3 quidam tempore apostoli Pauli puta- 
baut ultimum Christi adventum instare, 874. | 

Threni, seu Lamentationes Jeremiz quo pacto ador- 
nentur, 321. In Threnis Aquile Theodolionisque editio 
non apparet, sed tautum Symmachi et Se ta, 321. 
In Threnos quinque tomos edidit Origenes, 520. 

Thus divinis addictum est honoribus, 97. 

Tiberius Czsar, 804, 923. Ejus statuam in templo Ju- 
deorum consecrare nititur Pilatus. 804. 

Timor jnfirmitatis ad auxilium Dei confugere adhorta- 
tur, b 
Titus imperator, 429, 816. Judzos expugnavit, 429. 

uid, 659 not. " | 
' Traditio quzdam de Jeremia, 263. Traditiones Judæo- 
rum reprehendit Christus, 492. Tradilionibus addictissimi 
Scribe, 809 not. Traditiones Hebraice, mere nuge, 809 
not. Ex traditione didicit Origenes quatuor. solum esse 
Evangelia in Ecclesia Dei, 440 

Trajanus imperator, 719. 

Transgressio legis Deo dedecus inſert, 46. 

Transmigratio animarum e corporibus in alia corpora 
ad aliquot ('bristianis credita est ex quibusdam male in- 
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temporibus, 804. Del an solvere debeant, necne, 
82 partes diversas hac de re seinduntur, 


—— atrix omuium rerum, 698. SS. Trinitatis 
2 distinctio, 84. Trivitatis persone tres si- 
Tristitia, vermis cordis, 459. Tristitia bona , tristitia 
ee — * impii et metunt 188, 189. 
ri sem 60 inas, 
Troglody te Arabibus contribuuntur 1 
„ et allegorias an respuerint Sadduczi, 467 


Trepalogions, allegoricus et anagogicus Scripture sen- 


sus, 
Tuba tropologice significat sermonem sublimem 
auditor ad virtutem excilatur, 161. : oi 


Tunice duz quas prohibet Deus portare in via, vetus 


et novus homo, 960. Tunicam qui 
2 . q non habet, Deum nou 


t. . 
Jiferant, 481 ot aq. —— 
eran e : | suos 
Christus erudit, Feed | 
Turtur aut columba figura Spiritus sancti, 22,68. Turtu- 
rum ſerunt hujusmodi naturam esse, ut neque masculuspre- 
ter unam ſeminam adeat aliam, nec femina pl unum 
patiatur om : ita ut si accidat — Cnr 
resse alterum, 2 cum conjuge Sil 
. amor, 61. | 
„ 
yras appe A — * et 
angustia, vel tribulatio, vel ſortitudo, 502 et not. 


U 


su- 
ei 


* quatlenus, 193 
debeat, 17. In 
las adulterandi causas 648, 649. U 
mu * Uxor 
propter que flagitia — . 7, 68. Uxoris — 4 


diandz au alia ratio „ * E præter — 
cationis causam, 648, 619. Non qui duas uxores 
simul, sed et qui ordine duxerint, ab Ecclesiz ordinatio- 
2277 
i 
- xor Pilati 1 per visum mulla 
passa sit propter quibusdam 
Lis conversa est Deum, 918. 


V 
Vacuum (in) adolere, Lc 252. Valentinus hereticus, 
185, 257, 383, 386, 828, 542, 864, 865, 981 et alibi 
Valentiniani heretic, 135, 183. 353, 382, 411, 
, 460, 789, 852, 856, 955. Valentiniani diversas 
num naturas esse fi 
454, 455. Valentiniani negabant condi 
et Deum legis et prophetarum, 955. In eos insurgit Ori- 


genes, 933. Valentiuianorum 824 


Uva acerba, 
_ Uxor quo amore dil 
inhonesta esse 


362, . ” 
Valesij hezretici, 494. Ab animatis omnibus abstinebant, 


— Seipsi castrabant ex male intellectis Matthei ver- 
is, nol. 

Valesius (Henricus) interpres fragmen 
Commen —— Origenis ia Matthæum, 440. 


Vallis Soree sie dicta ex vinea Sorec de qua Isaias in 

cantico suo, 776 not. E valle Sorec erat 
776 not. Vallis Botri, unde eximia illa uva de Num. xin, 
omnis implebitur, etc. Exponitur hie Evangelii We. 
Vani sunt omnes qui conSummationem mundi scire se 
proſitentur, sive qui vite fivem 8e 
„ aut per veutriioquos, aut 


oriantur aut per a 
— sedueti 


* uteum, vas testaceum, 2441. 
Velamen faciei eorum qui non convertuntur 


incumbit 
ad Dominum, 155, 154. Velamine operiri jubentur wulie- 
res orantes, propter angelos, 961. 
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£935 


Vela duo erant in templo Jerusalem: unum interius 
quod yelabat Sancta sanctorum; alterum exterius sive la- 
bernaculi, sive templi, 926, 927. Velum exterius conscis- 
gum est in e ini. 927. Quid designet bc 
conscissio , 927. Solus princeps sacerdotum que erant 
ante velum secundum, v a 

Venerea omnia purgatione indigent, 191. Venereis 
utentes, polluti quodammodo et immundi sunt, 827. 

Ventus figurative acceptus pro lentatione, que alios 

- paleas, ahios triticum esse de monstrat, 963. Ventorum ct 
Aer thesauri, 174. Ventus dexter, Aquilo vocatur, 


Verbum pastor est unjcus rationalium, 441. In Verbo 
Dei quod humanum est cum creatura cepit et eum cre:1- 
tura transibit : Verbum autem quod fuit ante creaturam, 
non transibit cum creatura, 873, 874. Verbi cum anima 
nuptie, 799. Verbi cum homine been in Christo, 687. 
Verbum Dei destruit et zdificat, 135. Verbum Dei intra 
nos est, 283. Cum Verbo proportionem habent prophetæ, 
$49. Verba in prophetis effec:i sunt angeli, Christum imi- 
tantes, 549. Panis et potus quos Deus Verbum corpus et 
Sanguinem suum esse ſatetur, quo sensu Verbum Christi 
appellentur, 898 et not. Panis jile et potus visibiles quos in 
cena pre manibus Lenebat Deus Verbum, quo sensu di- 
cantur non esse et sanguis Christi, sed Verbum in 
cujus msterio panis Ille fuerat frangendus, et potus et- 
ſundendus, 898 not. Corpus et sanguis Christi in Eucha- 
ristia quo sensu dieantur Verbum Christi quod nutrit, et 
quod letificat cor, 898 not. Panis tropice, Verbum justi- 
— quem manducantes anime nutriuntar, 898 not. 

us 
rium ejus nativitatis et passionis, 898- not. Verbum ne- 
mo malus potest edere, 300. Verbi dispensatores, 623. 
Verbum Dei varias habet formas, et apparet unicuique 
capax est, 988. Verbum Dei tale est, ut de sua mun- 
itia accommodet omnibus qui per suam doctrinam reces- 
Serunt quidem ab idolorum cultu vel elementorum, ac- 
eesseruut autem per Christum ad Dei cultum, quamvis 
non fuerint subsecula ra Sancta, neque ad beatitudi- 
nem se preparaveriat, 881. Verbum Dei causa est ut re- 
elus flat sensuum usus, 881. Verbum qui capit, appropin- 
quat illi regnum cœlorum, 439. Verbum Domini prophe- 
Le gulli ſactum est in deserto, visi Joanni, 937. 

Verecundia bonorum — 152. 

Veritatem quis cognoscat. 728. 

Vermis eordis, tristi:ia, 459. Quare (hristus assimilat 
se vermi, non homini, his verbis : Ego sum vermis et non 


Vespasianus imperator, 429, 846. Vespasiani contra Ju- 
dos bellum, 429. At 

Vestales virgines, 319. 

Vestimenla Jesu, que, 5359. Vestimenta nuptialia, 
que, --1 Absque veslimenlo nuptiali discunibeus homo, 


is, 795. 
Vetus et novus homo designantur per duas tunicas quas 
7 Deus portare in via, 960. Vetus Testamentum. 
ide Testamentum. Vetus interpretatio Commentariorum 
is in Mauhzeum, 521. Quarea nobis edita, yp, 3. 
exationibus obnoxii prophets, 133, 222, , 68, 


Viatores, id est exsecutores litium apud Romanos, de- 
hitores cruciatibus vel carcere macerabant, donec omnia 
persolvissent, 626. 

Vicarius Christi Spiritus sanctus, 958. 

Vieus Soree Hieronymi zlate ostendebatur sub nomine 
Capharsorec, 779 not. 

Vidus Ecclesiz ecclesiastico honore digne, 117. Non 
masculis, sed mulieribus edocendis præpositæ, 117. Vi- 
du secundas nuptias experte ab ecclesiastico ministerio 
semper fuerunt depulsz, 645. 


Vienna urbs, quo in exsilium missus Archelaus, 805, 


8:6 nol 
Vinea ad quam conducuntur operarii, al'egorice quid 
signilicet, 705, 706. Vinea ad quam a. patre duo ſilii missi. 


Exponitur hæe parabola, 770 ef 8eq lus Malthzus pa- 
rabolam hane litteris tradidit, 770 ef 829. Vinea plantala et 
agricolis tradita, quid, 770, 775 ef 8eq. Vineam que. ext 
— Dei, non quo jure gentes Judzive possederunt; 

his quasi manei ad cerium tempus locata; gen- 
_ aulem iia tradita, ut propria ipsarum fleret, 78d not., 
4 


Vinum sanctorum, et vinom impiorum, 195. 

Vir anime humane, lex, $15 es geg., 815, 816. Viro- 
ram dilectio in propriis uxoribus potest esse inhonesta, 
17 Vir majorem uxori sue, quam par est, licentiam con- 
cedens, cousas illi præbet adulterandi, 648, 649. Vir mo- 
chandi eausam u ori prebet, cum ipsi debitum non red- 
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tropice Verbum agnitionis Christi secundum mysie- 
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dit, 619. Virorum simplicitas uxores in peceata szpe 
inducit, 649. 

Vira muljerem significal, quod sit a viro, 058. 

Virginitatem Maris diabolus ignoravit, 938, Virginitas 
4 _ ri 462, 463. 5 

ne (ex) desponsala, non ex puella absque sponso 
gre natus sit Christus, 938 et sed. Virgines Yeviales, 
19. Virgines Pythie, 519. 

Virtus Salvatoris ubique terrarum diffunditur , 939. 
implet ccelestia, terrestria et inferna, 939. Virtus quæ 
non venit ex gratia Dei in nihilum reputatur, 886. Virt1s 
divina in fide et in ineredulitate valet, sed non æqualiter, 
466, 467. Virtus divina non operatur sine fide, neque 
fides sine divina virtute, 467. Virtus vitio antiquior, 137. 
Yirtutes sunt substautia Christus, 881. Virtutes alter- 
utrum seipsas sequuntur; ita atqui unam habuerit, omnes 
habeat, et qui unam minus habuerit, nec unam habeat, 
881. Virtutes omnes, peccala, penas et mercedem, æqua- 
lia esse censebat Jorinianus hereticus, 706 not. An idem 
censuerit Origenes, 706 not. Virtuiem Dei magnam se 
esse alebat Simon Magus, 851. : 

Visus quinla vocatione operariorum conductorum ad 
vineam exprimitur, 701. Visus quo Deus videtur, non est 
corporis, sed mentis et spiritus, 84. In hoc mundo non 
videmas Deum Ssiculi est, sed quemadmodum nobis est 
secundum nostram agendi rationem : in restitutione vero 
omnium videbimus eum sicuti est, 982. Cœlestes spiritus, 
el si nobis presentes adsint, non videntur, nisi et ipsi 
voluerint, et nos mereamur videre, idque non solum in 

præsenti, sed eliam in ſuturo sæeulo, el geg. 

Vivere debemus Deo soli in Christo, 829. 

Viviſeo. Qued viviſicavit Deus, ab ipso, aut ab alio oc- 
cidi non potest, 135. | 

Vita bec in melius vel in pejus mulari potest, 241. 
L 698. Vita piorum et impiorum in Deo est 
ab ita, 667, 668. In vitam ingredi, quid. Extra vitzm 
esse, quid, 667. In umbra vitz sunt qui super terram de- 
gunt, non in ipsa vita, 667. Qui vide propria finem co- 
gnoscere se gloriantur aut per signa avium. aut per ven- 
triloquos, aut per magos Seducti, vani sunt omnes, 876. 
Vita hujusce operis editoris, prœſat, 7. 8. 

- Vituperium malorum, laus est apud Deum. 275 
Vocationes dus Israelis, 91. Vocatio gentium. 775, 774 
et seg. Vocationem gentium his verbis prophe at Joannes: 
Poles Deus de lapigibus istis susc iture filios A brahm, 959 
el 8eq. Vocaliones quinque operariorum conductorum ad 
vineam, ad quinque seusus referuntur, 701. Referuntur 
elizm 1* ad Adamum et Evam, T ad Noachum. 3* ad Abra- 
hamum, 4* ad Moysen, 3“ ad Christum, 700, 701. Vocatio 
operariorum a Christo semper dispensata, 700. Vocatione 
quibus tribus modis excidunt : phantasia dogmatum me- 
liorum ; sectatione sensibilium ; et voluptatis amore, 981. 
Voluntatis habetur ratio, non lemporis per quod in fide 
perseveramus, 706. . 
Voluptas. Ejus definitio, 675. Voluptatis amore quidam 
vocatione excidunt, 981. Voluptatis nimio studio deseri 
passumus ab augelo nostro eustode, juxta Origenem, 644 
not. 
_—_— animal nequam, versutum, indomabile, ferum, 


Z 


Zabulum diabalum significat, 120 et alibi passim. 
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